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E S S C I E N C E S . 

D E S A R T S E T D E S M É T I E R S -

A L 

L , part icule qui fignifie dans 
la grammaire arabe le ou la. 
E l l e s'emploie fouven t au 
commencement d 'un m o t 
pour marquer l 'excellence ; 
mais les Orientaux d i f an t les 
montagnes de Dieu, pour 

d é l i g n e r des montagnes d'une hauteur extra
o r d i n a i r e , i l poUrroi t fe f a i r e que al f u t e m 
p l o y é par les Arabes dans le m ê m e fens;car en 
A r a b e Alla l i g n i f i e Dieu : a i n l i Aichymia, 
ce f e r o i t l a C h y m i e de Dieu, ou la Ckymie 
par excellence.,*Nous avons d o n n é l a f i gn i f i ca -
t i o n de ce t te p a r t i c u l e , parce qu 'e l le entre 
dans la compos i t ion de p lu l ieursmots f ranço is . 
Q u a n t à l ' é t y r n o l o g i e des mots A l c h y m i e , 
A l g è b r e & autres, nous ne nous y fommes 
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nu l lement attaches. Quoique nous ne mépr i -
l ions po in t la fcience é t y m o l o g i q u e , nous la 
mettons f o r t au deffous de cette partie de la 
g r ammai re , qu i c o n f i i l e à marquer les d i f f é 
rences dé l i ca t e s des m o t s , qui dans l 'ufage 
commun , & fur - tout dans la P o é f i e , f o n t pris 
pour fynonymes , mais qui ne le f o n t pas. M r s . 
G i r a r d & de B e a u z é nous ont d o n n é d 'excel-
lens ef là is f u r cet te partie de la grammaire . 
^ A L A B A R I , f. m . (C7zj / /2 /eu) l 'on s'eft 

f e r v i quelquefois de ce n o m , pour l i g n i f i e r 
le plomb. V. P L O M B , S A T U R N E , A A B A M , 

A C C I B . ( M ) 

A L - A B U A , ( Geog. ) pet i te v i l l e d ' A f i e 
dans l ' A r a b i e P é t r é e . O n c ro i t qu 'Abda l lah , 
pere de M a h o m e t , y mouru t . Les pè le r ins 
de la Mecque y f o n t f f a t i o n . (C, A.) 
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A L A C R A N E S , (Géog.) i f les de la n o u 

ve l le Efpagne dans le golfe du Mexique . 
Elles f o n t au nord & à v ing t lieues de la 
prefqu ' i f le de Jucatan, dans l ' A m é r i q u e f e p -
tentrionale. O n la nomme a i n f i à caufede la 
q u a n t i t é defcorpionsqu 'ony trouve* (C. A. 

A L A - D A G ou A M A D A G , ( Géog. 
montagne d ' A l i e dans la N a t o l i e , au d i f -
t r iet & dans le voi l inage de la v i l l e de 
B o l l i ou Polis. E l l e ef t au nord d 'Angora 
& non l o i n du cap de Coromba. C 'ef t la 
plus haute de toute la Na to l i e . Long. <o, 
20; lat. 4 0 , 10. (C. A.) 

A L A D U L E ou A L A D U L I E , ( Géog. ) 
province de la Turqu ie en A f i e , entre A m a -
f i e & la mer M é d i t e r r a n é e vers le mont 
Taurus. 

A L A F A K A H ou G A L A P H E C A , (Géogr.) 
c h â t e a u f o r t de l 'Arabie Heu reu fe , à l ' e n 
t r é e d'un golfe de la mer R o u g e , au bout 
duquel ef t la v i l l e de Zab id ou P i b i d , dont 
ce gol le porte le nom , & dont ce c h â t e a u 
p r o t è g e le commerce. Long. 6 4 : lat. iK. 
IC. A.) 

f A L A F O E N S , ( Géogr. ) d i f t r i a de la 
province de Beyra en Portugal . I l f u t é r igé en 
d u c h é par le r o i Jean V , en 1718, en faveur 
de D . Pierre , fils de D . M i c h e l , f i ls l é g i t i m e 
du ro i Pierre I I . Ce d i f t r i c t renferme trente-
fep t paro ;ffes. (C. A.) 

A L A G N O N , {Géogr) r i v i è r e de France 
dans le gouvernement d 'Auvergne. E l l e va 
d'un cours t r ès - rap ide fe j e t t e r , de la m o n 
tagne de Cantal , dans l ' A l l i e r . (C. A.) 

A L A G O N , (Géogr.) pet i te r i v i è r e d ' E f -
pagne dans l 'Eftrarnadure. E l l e prend fa 
fource dans la Sierra ou montagne de Banos, 
& après avoir f e r p e n t é le long de la m o n 
tagne de G â t e , elle va fe joindre au X e r t e 
& feJet ter avec l u i dans le Tage. (C. A.) 

A L A I N E , (Géogr) petite r i v i è r e de Fran
ce dans le N i vernois. E l l e v ien t d e L u z i , parle 
à T a i s , & fe j e t t e , au deffous de Te rc i - l a -
T o u r , dans l ' A r r o n qui fe jo in t à la L o i r e 
p r è s d e D é c i f e . ( C . A ) 

A L A I N S , ( Hifl. anc. ) ancien peuple de 
Sarmatie d 'Europe. Jofeph d i t qu'ils é t o i e n t 
Scythes. P t o l o m é e les place au d e l à du mont 
Imaî i s . Selon C laud ien , ils occupoient de
puis le mon t Caucafe jufqu'aux portes Caf -
piennes. A m m i e n Marce l l i n les confond , 
avec les Maffagetes. M . Herbe lo t l e s fa i t | 
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ven i r d ' A l a n , v i l l e du Turquef t an ; & le 
P . Lobineau les é t a b l i t en Bretagne. 

L ' o n convien t allez g é n é r a l e m e n t qu' i ls 
é t o i e n t Scythes. L a nat ion Scythe é t o i t f o r 
m é e de l 'affemblage de d i f f é r e n t e s nations q u i 
toutes avoient les m ê m e s m œ u r s & les m ê m e s 
ufages.LesScythes les plus cé l èb re s e n ^ u r o p e 
par l e s f e c o u f i è s d o n n é e s à l ' e m p i E r r o m a i n , 
fu ren t les Alains, les Huns & î e l T a ï f a l e s . 
Mais ce fu ren t fur- tou t les premiers qu i paf-
ferent pour les plus bell iqueux. O n d i t que 
dans leur or igine , ils habi to ient le pays de 
K a m - K i u y f i t u é au nord de C a p t e - C h a t , 
dans le pays d ' O u f à & des Ba fchk i r e s , que 
nos h i f to r i enson t nommé \21grande Hongrie , 
parce qu'ils p r é t e n d e n t que les Huns en 
é t o i e n t f o r t i s . S ' é t an t confondus avec les 
Huns qui s ' é t o i e n t rendus m a î t r e s d 'une 
par t ie de la S i b é r i e , ils f o n d è r e n t des é t a b l i f -
femens f u r les bords du P o n t - E u x i n , d ' o à 
ils p o r t è r e n t leurs armes triomphantes dans 
le fond de l ' A f i e ou pluf ieurs fe f i x è r e n t f u r 
les bords du Gange. Ceux qu i p r é t e n d e n t 
qu'ils é t o i e n t for t i s du Turque f t an , f e f o n 
dent f u r une v i l l e de cette province n o m 
m é e Alan , d ' o ù ils e m p r u n t è r e n t leur n o m . 
P t o l o m é e le d é r i v e du mot Alin, qu i l i g n i 
f ie montagne , parce qu'en ef fe t i ls habitoienc 
dans des montagnes, avant de paffer au 
m i d i , o ù ils s ' é t a b l i r e n t dans les plaines 
qui f o n t f i t uée s au nord de la C i r c a f î i e & 
de D e r b e n t . Quoique les auteurs leur d o n 
nent des habitations d i f f é r e n t e s , aucun n ' e f t 
dans l ' e r reur , parce que ce peuple N o m a d e 
fe f ixa t a n t ô t dans une r ég ion & t a n t ô t dans 
une autre ; a in f i ils ne fe t rompent que f u r 
le temps , & non f u r les fa i ts . 

Vers l 'an foixante & treize de Je fus -
C h r i f t , ils f o r m è r e n t une alliance avec le 
r o i d 'Hi rcanie , qu i leur f ac i l i t a le paffage 
du d é t r o i t de D e r b e n t pour exercer leurs 
brigandages dans la M é d i e : Paco , r o i des 
Par thes , ne f e c ru t po in t affez pu i f f an t 
pour oppofer une digue à ce t o r r e n t , q u i 
fe r épand i t dans les plus belles provinces de 
l ' A f i e . I l s y f o n d è r e n t quelques é t a b l i f f e -
mens & revinrent cha rgés d'un r iche b u t i n . 
Quarante ans après cette e x p é d i t i o n , i ls 
en t e n t è r e n t une nouvel le fous le r è g n e 
d ' A d r i e n , mais ils en f u r e n t c h a f f é s par 
A r r i e n . A p r è s avoir e f f u y é ce revers , i ls 
t o u r n è r e n t leurs armes cont re l ' O c c i d e n t 
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G o r d i e n a l a r m é de cet te i r r u p t i o n , marcha 
con t r ' eux avec une p u i f l à n t e a r m é e , qu i 
f u t t a i l l é e en piecJes par ces barbares , dans 
les campagnes de Ph i l ippe en M a c é d o i n e . 
A p r è s ce t te v i d o i r e , i ls s ' é t a b l i r e n t f u r la 
r i v e | £ u c h e du D a n u b e , q u i v e n o i t d ' ê t r e 
a b a n * ^ | n é e vo lon t a i r emen t par les G o t h s , 
a t t i r é s v ç | s l ' I t a l i e pour s'y approprier q u e l 
ques d é l m s de l ' empi re roma in , m e n a c é 
d 'une p rompte d é c a d e n c e . 

A p r è s la d é f a i t e de G o r d i e n , les Alains, 
fes va inqueurs , dev in ren t fi redoutables, que 
des bords du Danube ils é b r a n l è r e n t les 
provinces de l ' empi re les plus é lo ignées ; un 
g rand nombre de peuples fournis par leurs 
a rmes , d'antres qu i cra ignoient de l ' ê t r e , fe 
r a n g è r e n t fous leurs enfeignes , ou comme 
f u j e t s ou comme al l iés . O n c o m p t o i t pa rmi 
ces nations les N e u r i , les V i d i n i , les G e l o n s , 
les Aga thy r f e s , & pluf ieurs autres plus o b f -
cures. A l o r s la d o m i n a t i o n des Alains s 'é ten
d i t depuis les plaines de la Sarmatie & les 
Palus M é o t i d e s , jufqu'aux montagnes de 
l ' I n d e & des fources d u Gange ; & tous 
les peuples compris dans cet te vafte é t e n d u e , 
f u r e n t d é f i g n é s par le n o m $ Alains. C ' é t o i t 
p e u t - ê t r e moins parce qu'ils o b é i l l b i e n t au 
m ê m e m a î t r e que par la c o n f o r m i t é de leurs 
m œ u r s & de leurs ufages qu 'on leur donno i t 
l a m ê m e d é n o m i n a t i o n . Les Alains, Noma
des , comme les autres Scythes ou Tar ta res , 
n ' avo ien t d'autres maifons que leurs tentes & 
leurs chariots qu ' i ls t r an fpo r to i en t avec leurs 
troupeaux dans les l i eux les plus abondans en 
p â t u r a g e s ; l eur bé t a i l é t o i t l eu r unique r i -
c h e f f e , i ls en mangeoient la chair & en b u -
v o i e n t le l a i t . Tandis que les femmes , les 
enfans & les v ie i l la rds é t o i e n t f é d e n t a i r e s 
fous des tentes , la j e u n e f î e qu i n 'avoi t d 'autre 
occupat ion que la guerre , po r to i t l e s ravages 
chez fes v o i f i n s , & reveno i t c h a r g é e de 
leurs d é p o u i l l e s . L ' é d u c a t i o n fe bo rno i t à 
apprendre à t i r e r de l 'arc & à monte r un 
cheva l . L a v i e i l l e f f e i n u t i l e é t o i t une efpece 
d 'opprobre ; ce lu i qu i m o u r o i t les armes à 
l a ma in p a r o i f f o i t d igne d 'envie. L a g lo i re 
d u guerr ie r é t o i t de reven i r d u c o m b a t , 
a p r è s a v o i r c o u p é la t ê t e d'un e n n e m i , don t 
i l e n l e v o i t la chevelure pour en fa i re un 
o rnemen t à f o n cheval ; c ' é t o i t u n monument 
d e g lo i r e de n ' a v o i r d'autre vafe pour bo i re 
que l e c r â n e de f o n ennemi . L a r e l i g i o n de 
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ces barbares n ' é t o i t qu'une f u p e r i î i t i o n 
extravagante. I l s p lantoient en terre un fabre 
n u d , auquel i ls rendoien t des honneurs 
d i v i n s : c ' é t o i t avec des baguettes qu ' i ls p r é -
tendoient d é c o u v r i r les é v é n e m e n s fu turs , 
efpece de f u p e r f t i t i o n qu i fe t rouve é t a b l i e 
un ive r fe l l emen t chez les peuples éc la i rés 
barbares. V D I V I N A T I O N , Diction, raif. 
des Sciences , Arts & Métiers. A m m i e n 
M a r c e l l i n p r é t e n d que de tous les Scythes , 
ce f u r e n t les Alains qu i f u r e n t les plus 
humains & les plus c iv i l i fés . I l s r e f p e & o i e n t 
le d r o i t des nations & la f o i des t r a i t é s . C o n 
q u é r a n t , fans ê t r e def t ruc teurs , i ls c h e r -
choient à f e r t i l i f e r les c o n t r é e s dont ils f e 
rendoient les m a î t r e s . L e u r ta i l le é t o i t haute 
& r é g u l i è r e , ils é t o i e n t e x t r ê m e m e n t l ége rs 
à la courfe ; ils n 'avoient po in t ce regard 
farouche qu i d i f t i n g u o i t les H u n s , avec 
Iefquels o n les confond quelquefois ; ce por
t r a i t p a r o î t d'autant plus confo rme à la 
v é r i t é , que les Circal l iens qu i en d é p e n 
d e n t , fon t encore au jourd 'hu i c é l è b r e s par 
la r é g u l a r i t é de leurs traits , & que c 'ef t 
pa rmi leurs femmes que les monarques a f i a -
tiques cherchent les objets de leur amour. 

Quoiqu 'on confonde ord ina i rement les 
Huns avec les Alains, parce qu'ils hab i to i en t 
le m ê m e pays , i l p a r o î t qu'ils f o r m o i e n t 
deux peuples d i f f é r e n s . L ' h i f t o i r e rapporte 
que les Huns Bafchkires f i r e n t une i r r u p t i o n 
dans la Sarmatie A l i a t i q u e o ù ils t r o u v è r e n t 
les Alains é t ab l i s . Ces barbares , ja loux des 
p r o f p ê r i t é s des anciens pof lef feurs , e n t r e 
p r i r e n t de les d é p o u i l l e r de leurs terres. I l s 
y e n t r è r e n t le fer & la f l a m m e à la main , 
& ils l a i f ï è r e n t par- tout de t r i l l e s veft iges 
de leur valeur brutale, i l s firent un grand 
carnage des Alains , don t les uns fe r é f u 
g i è r e n t dans les montagnes de C i r c a l l i e , 
o ù leur p o f t é r i t é e f t encore au jourd 'hu i 
é t a b l i e ; d'autres fe fixèrent f u r les bords d u 
Danube , o ù s ' é t an t unis aux Sueves & aux 
Vandales , ils r a v a g è r e n t enfemble la G e r 
m a n i e , la Belgique & les Gaules. Us auroient 
p o u l f é plus l o i n leurs brigandages , mais 
ils ne purent f r anch i r les monts P y r é n é e s , 
& ils parurent fe fixer au p ié de ces m o n 
tagnes , d ' où ils p o r t è r e n t les ravages & les 
t e m p ê t e s dans les v i l l es & les provinces 
vo i f ines . P luf ieurs Alains f e d é t a c h è r e n t de 
l 'al l iance commune pour s ' é t ab l i r dans les 
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Gaules , & f u r - t o u t dans la Normandie & 
la Bretagne, où leurs defcendans ont he'ri té 
de leurs inclinations g u e r r i è r e s , & non de 
leur f é roc i t é . 

L'an 4 0 9 , les troupes chargées de ve i l l e r 
à la garde du paffage des P y r é n é e s , a r b o r è 
rent l ' é t enda rd de la r ébe l l i on . Utace , r o i 
des Alains, prof i ta des circonftances pour 
entrer dans l 'Efpagne avec les Sueves & les 
Vandales , qui p a r t a g è r e n t entr'eux ces 
riches provinces. La Galice & la B é i i q u e 
é c h u r e n t aux Sueves & aux Vandales. La 
L u l i t a n i e & la province de Cartseene fu ren t 
r édu i t e s fous î ' obé i f f ance des Alains, U n 
fpectacle bien furprenant , c 'eft de v o i r un 
peuple f o r t i d e l a S i b é r i e , t r a v e r f e r u n e f i vafte 
é t e n d u e de pays , fe fixer f u r les bords de la 
M é d i t e r r a n é e & de l ' O c é a n , c ' e f t - à - d i r e , 
dans des climats d i f fé rens de ceux qu ' i l avoir 
h a b i t é s . Les peuples modernes, aulîi coura
geux, ne pourroient r e f i f t e r à t a n t d e fatigues. 

U t a c e , m a î t r e paif ible du Por tuga l , p o u 
v o i r jouir fans i n q u i é t u d e du f r u i t de fa c o n 
q u ê t e ; mais d é v o r é d ' amb i t i on , i l s'y t rouva 
t rop r e f ï è r r é , i l fuccomba à la tentat ion 
d ' a f î e r v i r ceux m ê m e qui l 'avoient a idé à 
vaincre : les Sueves & les Vandales at ta
qués par une all ié perfide , f e f o r t i f i è r e n t 
de l 'alliance d : Honor ius , qui aima mieux 
les fecourir que de les avoir pour ennemis. 
L 'ambi t ieux Utace f u t vaincu dans un c o m 
bat o ù i l perdi t la v ie : les débr i s de f o n 
a r m é e fe r é f u g i è r e n t dans la Galice o ù ils fe 
fourni rent aux lo ix que le vainqueur daigna 
leur prefcr i re . Ceux des Alains qui n 'avoient 
po in t pris les armes, fe r a n g è r e n t volonta i re
ment fous la domina t ion des Sueves. U n 
peuple qui n 'avoi t d'autre m é t i e r que la 
guer re , & qui ne f o r m o i t plus de corps de 
n a t i o n , é to i r f o r c é de trafiquer fon fang avec 
l ' é t r ange r qui c o n f e n t o i t à PalTocier à fa for tu 
ne : a i n f i , ils fe rangeoient fous les drapeaux 
de ceux qu'ils croyoient allez puiffans pour 
s'enrichir par le pillage. C 'e f t en qua l i t é de 
m e r c é n a i r e s qu'on les v o i t combattre dans 
l ' a rmée de Radagaife contre S t i l i con : ce f u t 
encore fous ce t i t r e qu'i ls f o r m è r e n t le centre 
de l ' a r m é e , à la bataille de C h â l o n s , contre 
A t t i l a qui fit la fune f t e e x p é r i e n c e de leur 
valeur ; quoiqu'ils n ' e u f ï e n t plus de r o i de 
leur na t i on , ils combattoienr tous fous le 
m ê m e drapeau. Ce f u t a in i i qu 'après avo i r 
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é t é les f léaux de l ' empire , ils en dev in ren t 
les d é f e n f e u r s . Us combat t i rent avec d'autant 
plus d ' o p i n i â t r e t é contre A t t i l a , qu'ils con-
fervoient une haine i n v i n c i b l e contre les 
Huns qui avoient c h a f î é leurs a n c ê t r e s de 
leurs pofTelîions. Dans toutes les c a u f à ^ u ' i l s 
embraf fe ren t , ils combat t i rent a v j ^ > I u s de 
g lo i re que de f r u i t , & jamais ils ils purent 
réuf î i r à fo rmer un corps de nat ion. S e m 
blables aux Suiftes, ils é t o i e n t vainqueurs 
fans ê t r e conqué rans . Quand la terre eut pris 
une con f t i t u t i on n o u v e l l e , & que de n o u 
veaux empires fe fu ren t fo rn iés des d é b r i s 
de celui des Romains , les Alains a i d è r e n t 
à fe donner des m a î t r e s , & p r i r en t les 
noms des nations o ù ils t r o u v è r e n t des é t a -
bl i f femens. O n a fouvent d o n n é leur, n o m 
aux MalTagetes, aux H u n s , & aux autres b r i 
gands fo r t i s du Pon t - E u x i n ; quoiqu 'on 
r e m a r q u â t entre les Alains & ces barbares 
la m ê m e d i f f é r e n c e qu'on t rouve au jourd 'hu i 
entre les Tartares Cal moues & ceux de la 
C r i m é e . Les Alains, dans le temps de leur 
fplendeur , avoient d o n n é leur nom à leurs 
alliés & à leurs t r ibutaires : dans leur d é c a 
dence > ils f u r en t compris fous le n o m de 
ceux qui les foudoyo ien t , ou qu i les avo ien t 
fournis ; c 'ef t une obferva t ion qu'on d o i t 
faire en l i f an t l ' h i f t o i r e de toutes les nat ions 
Nomades. T e l avo i t é té autrefois le d e f t i n 
des Medes , qui p r i ren t le n o m de Perfes , 
quand ils eurent é t é f u b j u g u é s par C y r u s , 
fouvera in d'une province de ce n o m . Les 
Perfes , à leur t o u r , f u r e n t connus fous l e 
nom de Parthes , lor fqu ' i l s pafferent fous l a 
dominat ion d ' A r f a c e , r o i de la Pa r th ie , p e 
t i t e province qu i donna f o n n o m à un des 
plus vaftes empires de l 'Or ien t . ( j f - i v . ) 

A L A J O R ou A L C I O R , ( Géogr. ) p e t i t e 
v i l l e de P i f l e M i n o r q u e , f i t u é e prefque au 
m i l i e u de l ' i f l e au nord - ouef t du P o r t -
M a h o n , 6k à l ' e f t de la Ci tade l la . E l l e a 
un d i f t r i c t affez c o n f i d é r a b l e . Long. 2 2 , 10 : 
A " . 3 9 , 5 5 - { C A . ) 

§ A L A I S , (Géogr.) v i l l e de France dans 
les Cevennes, au diocefe de N i f m e s , p r o 
vince de Languedoc , f u r une branche d u 
G a r d o n , auprès d'une belle pra i r ie . E l l e l e 
nomme Alejia dans les commentaires de 
Jules C é f a r , liv. V I L Ce t te v i l l e e f t la capi
tale d'une ancienne fe igneur ie é r i g é e en 
c o m t é , & p o f f é d é e par Charles de V a l o i s 3 
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fils naturel de Charles I X . E l l e e f t devenue 
é p i f c o p a l e depuis la r é v o c a t i o n de l ' é d i t de 
N a n t e s , & f o n é v ê q u e e f t fu f f ragant de celui 
de Narbonne . Lou i s X I V y fit b â t i r en 1689 
une c i t ade l l e , o ù l ' o n enferma ceux des r é -
f o j » é s qu i n 'avoient aucune d i f p o f i t i o n à fe 
c o n v w i r . Q u o i q u ' e l l e ne f o i t pas f o r t grande, 
e l le ne*laifie pas d ' ê t r e p e u p l é e , & de fa i re 
u n commerce c o n f i d é r a b l e de fo i e crue & 
f a b r i q u é e . E l ' e e f t à 14 lieues N . de M o n t 
p e l l i e r , & 140 S. E . de Paris. Long. 2 1 , 3 2 ; 
lat. 4 4 , 8. (C.A.) 

A L A I S , oifeau de proie qu i v ien t d ' O r i e n t 
o u du P é r o u . O n en en t re t i en t dans la f a u 
conner ie du r o i . O n les aopelle auf f i aléthes. 

A L A I S E ou A L E S E , f. f. linges dont on 
f e f e r t pour envelopper un malade. \Jalaife 
e f t f a i t e d'un f eu l l é , de peur que la d u r e t é 
d 'une couture ne b le l fe . Les alaifes f o n t f u r -
t o u t d'ufage dans les couches, ou autres i n -
d i f p o f i t i o n s o ù i l faut r é c h a u f f e r le ma lade , 
ou garantir le matelas f u r lequel i l e f t c o u c h é . 

A L A L C O M E N E , (Géogr.)( pe t i te v i l l e 
de B é o t i e y a i n f i n o m m é e , à caufe d ' A l a l -
c o m é n i e q u i f u t la nourr ice de M i n e r v e . 
Ce t t e d é e i f e avo i t en ce l i eu un temple & 
u n fimulacre d ' i v o i r e e x t r ê m e m e n t r e fpeé t é s 
des peuples ; ce qu i e m p ê c h a que cet te v i l l e , 
quoique fac i le à emporter , ne f û t jamais 
f a c c a g é e , f u i v a n t ce que nous d i t Strabon. 
Paufanias af fure que la ftatue de M i n e r v e 
en f u t e n l e v é e par S y l l a , & que , depuis ce 
t e m p s - l à , le temple & la v i l l e f u r e n t d é f e r t s 
& t o m b è r e n t en ruines. Les g é o g r a p h e s 
anciens & modernes ne nous ont r i en d i t de 
plus p o f i t i f f u r cet te v i l l e ; & i l y a appa
rence qu 'on n 'enaplusaucunetrace . (C.A.) 

A L A M A C , A L A M A K ou A M A K , 
(Afiron.) n o m que les Arabes on t d o n n é à 
une é t o i l e de la f é c o n d e grandeur , qui e f t 
dans le pied auf t ra l d ' A n d r o m è d e ; el le e f t 
a p p e l l é e y , dans les cartes cé l e f t e s de Bayer 
& de F l a m f t e e d , a i n f i que dans nos cata
logues d ' é t o i l e s . (M. DE LA LANDE.) 

A L A M A T O U , f. m . prune de l ' i f l e de 
Madagafcar. O n en d i f t i ngue de deux fo r t e s , 
l 'une a le g o û t de nos prunes. Tou tes deux 
o n t des p é p i n s : mais cel le qu'on n o m m e 
alamatou i f f a i e , & qui a le g o û t de la figue, 
e f t un a l imen t don t l ' excès paffe pour 

ALAMBIC ou ALEMBIC, f, m. (Chy-
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mie.) c ' e f t un vaif feau qui f e r t à d i f t i l l e r , & 
qui c o n f i f t e en un matras ou une cucurb i te 
garnie d'un chapiteau prefque rond ; lequel 
e f t t e r m i n é par un rayon obl ique , par o ù 
paffent les vapeurs c o n d e n f é e s & qu i f o n t 
r e ç u e s dans une boute i l le ou matras , qu 'on 
y a a j u f t é & qu i fe nomme alors récipient. 
Voyei D I S T I L L A T I O N . 

O n entend c o m m u n é m e n t par alambic , 
l ' i n f t r u m e n t entier qu i f e r t pour la d i f t i l l a -
t i o n , avec tou t ce qui en d é p e n d ; mais 
dans le fens propre , ce n ' e f t qu 'un vai f feau 
qu i e f t o rd ina i rement de c u i v r e , auquel e f t 
a d a p t é & exactement j o i n t un chapiteau 
concave , r o n d , & de m ê m e m é t a l , f e rvan t 
à a r r ê t e r les vapeurs qui s ' é l è v e n t , & à les 
conduire dans f o n bec. 

L a chaleur du feu é l e v a n t les parties vola
t i les de la m a t i è r e qui e f t au f o n d du v a i f 
feau , elles f o n t r e ç u e s dans le chapiteau , 
& y f o n t c o n d e n f é e s par la f r o ideu r de l ' a i r , 
ou par le moyen de l'eau qu'on applique 
e x t é r i e u r e m e n t . Ces vapeurs deviennent a i n f i 
une l iqueur qui coule par le bec de Y alambic y 

& tombe dans un autre va i f feau appelle 
récipient. Voye\ R É C I P I E N T . 

L e chapiteau de Y alambic e f t quelquefois 
e n v i r o n n é d 'un vaif feau plein d'eau f r o i d e , 
& qu'on nomme un réfrigèrent, quoique 
dans cet te vue on fe ferve aujourd 'hui plus 
c o m m u n é m e n t d'un fe rpent in . Voye\ R É 
F R I G È R E N T , S E R P E N T I N , &C. 

I l y a d i f f é r e n t e s fortes cYalambics ; i l y 
en a un o ù le chapiteau & le matras en 
cucurbi te f o n t deux p ièces f épa rées ; & un 
autre où le chapiteau ef t j o in t h e r m é t i q u e 
ment à la c u c u r b i t e , & c . Voye\ C U C U R 
B I T E , M A T R A S , R É C I P I E N T . ( M ) 

* Voyt\Planche I I I d e Chymie,fig. 1, u n 
alambic de v e r r e , c o m p o f é d'un matras A 
& d 'un chapiteau B. Fig. 1 , un alambic de 
v e r r e , c o m p o f é d'une cucurbi te A , d ' un 
chapiteau t u b u l é B, C tube du chapiteau , 
D bouchon du tube. Fig. 3 , un alambic d e 
m é t a l ; d la cucurbi te ; e le chapiteau avec 
f o n r é f r i g è r e n t ; / le r é c i p i e n t . Figure 4 , 
alambics au ba in -mar i e , où fe f o n t en m ê m e 
temps plufieurs d i f t i l l a t ions ; i p e t i t fourneau 
de 1er ; / ba in-mar ie ; m ouver ture par 
laquelle on met de l 'eau dans l e ba in -mar ie 
à mefure qu'elle s'y confume ; nn n c h a p i 
teaux desalambics, a 0 0 r é c i p i e n s . Fgi. < ^ 
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alambic au bain de fable ou de cendre ; a 
porte du cendrier ; b porte du foye r ; c cap-
f u l e de la cucurbi te ; d le fable ; e chapiteau 
de Y alambic. 

A L A M I R E . (Mufique.) V A M I L A . 
A L A M O R T , C H I E N S , (en de chajfe.) 

on parle a i n f i à un chien lorfque le ce r f e f t pris. 
A L A M P Y ou L A Y , (Géogr) v i l l e d ' A 

f r ique f u r la c ô t e d ' O r , à l ' e f t du grand 
N i n g o , & à quatre lieues de la grande 
montagne de Redundo , qui fe p r é f e n t e en 
f o r m e de pain de fucre au nord-nord-oueft . 
Ce t te v i l l e e f t f i t u é e f u r le penchant d'une 
montagne qui regarde le nord. L a c ô t e aux 
environs ef t b o r d é e de collines affez hautes, 
don t plufieurs f o n t o rnées de palmiers. Les 
habitans f o n t doux & c iv i l i f é s , mais t imides 
& defians. Leur plus grand commerce e f t 
ce lu i des efclaves, que les N è g r e s d ' A k i n 
y a m è n e n t . L e mouillage de la rade ef t f o r t 
bon . Long. 15 ; lat. 5. (C. A ) 

A L A N , f. m . en Vénerie , c 'ef t un gros 
chien de l'efpece des dogues. 

* A L A N , (Géog) v i l l e de Perfe dans la 
province d 'A lan dans le Turquef tan . 

§ A L A N D , (Géogr.) i f l e de la mer B a l 
t ique , entre la S u é d e & la Finlande. E l l e 
peut avoir 30 à 40 lieues de c i r c u i t ; & quoi
qu'elle s ' é tende au de là du. f o i x a n t e - u n i è m e 
d e g r é de lat i tude feptentr ionale , i l e f t rare 
qu'elle ne produife pas affez de gr.nn chaque 
a n n é e pour nour r i r fes habitans. E l l e a des 
p â t u r a g e s abondans, qui l u i fou rn i l f en t le 
moyen de faire un gros commerce de beurre 
& de fromage. On y t rouve de belles f o r ê t s , 
dont on exporte beaucoup de bois & de 
charbons ; & des ca r r i è res de pierres cal
caires, dont on t i r e grand par t i . E l l e e f t 
e n v i r o n n é e de rocs & de bas-fonds qu i en 
rendent l 'abord t r è s - d a n g e r e u x . Ce t t e i f l e 
ne f u t r é u n i e à la Finlande qu'en 1634 ; 
auparavant elle avoi t un gouverneur p a r t i 
cul ier . O n c ro i t m ê m e qu ' i l f u t un temps o ù 
fo rman t elle feule un é t a t f é p a r é , elle avoi t 
des rois ou princes i n d é p e n d a n s . ( C . A.) 

§ A L A N G U E R O M A L A N Q U E R , ( G / 0 £ . ) 
v i l l e de Portugal dans l 'E f t r amadure , au 
n o r d & à fep t lieues de Lisbonne , & au 
f u d - o u e f t de Santaren. E l l e ^ut f o n d é e , à 
ce que l 'on c r o i t , en 4 0 9 , par les A l a i n s , 
q u i l u i d o n n è r e n t le n o m d 'Alanker-Cana. 
O n y compte aujourd 'hui envi ron deux m i l l e 
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ames. O n y v o i t c inq égl i fes paroifliales, t rois 
monafteres, une mai fon de la m i f é r i c o r d e 
& un h ô p i t a l . C ' e f t le chef - l ieu des domaines 
de la reine. (C. A.) 

A L A N I E R , f. m . (Jurifprudence.) dans 
quelques anciennes coutumes, e f t l e j R o m 
qu'on donnoi t à des gens qui fo r rno j f t . c & 
é l e v o i e n t pour la chaffe des doguC venus 
d ' r f p a g n e , qu'on n o m m o i t alans. ÇH) 

A L A P A , {Géogr) montagnes de S i b é r i e 
dans la R u f f i e A i i a t i q u e . Elles s ' é t e n d e n t 
depuis le lac de Jaiokaia jufqu'aux confins de 
la Bafchlur ie . O n y exploite avec f u c c è s des 
mines de cu ivre t r è s - r i c h e s . (C. A ) 

* A L A Q U E , f. f. Voye\ P L I N T H E OU 
O R L E T , 

* A L À Q U E C A , pierre qu i f e t rouve à 
Balagateaux Indes , en petits fragmens po l i s , 
auxquels on a t t r ibue la ve r tu d ' a r r ê t e r le 
fang , quand ils f o n t appl iqués e x t é r i e u r e 
ment. 

* A L A R , (Géogr) r i v i è r e de Perfe qu i 
fe jette dans la mer Cafpienne. 

* A L A R B E S , c ' e f t , f é l o n M a r m o l , le 
nom qu'on donne aux Arabes voleurs é t ab l i s 
en Barbarie. 

A L A R C O T , (Géogr) petite v i l l e d 'Ef -
pagne dans la partie occidentale de la n o u 
vel le C a f t i l l e . E l l e e f t fituée au p ied des 
montagnes, f u r la r i v i è r e de Xucar . O n la 
c ro i t f o r t ancienne. E n 1178 , fous le r è g n e 
des Maure s , elle f u t to ta lement r u i n é e . A I -
phonfe I X la r é t a b l i t quelques années a p r è s , 
& aujourd 'hui el le e f t allez c o n f i d é r a b l e , & 
peut paffer pour une jo l ie pet i te v i l l e . Long. 
15 , 4 5 ; lat. 3 9 , 40 (C. A ) 

AL ARE S , f. m . (Hiji.anc) f é l o n quel 
ques anciens auteurs, é t o i e n t une efpece de 
mi l i ce chez les Romains ; a i n f i a p p e l l é e du 
mot l a t in ala, à caufe de leur a g i l i t é & de 
leur l é g è r e t é dans les combats. 

Quelques-uns veulen t que c'ait é t é un 
peuple de Pannonie : mais d 'autres, avec plus 
d'apparence de r a i f o n , ne prennent alares 
que pour un adject i f ou une é p i t h e t e qu'on 
donnoi t à la cava ler ie , parce qu 'el le é t o i t 
toujours p l a c é e a u x deux ailes de l ' a r m é e ; 
ra i fon pour laquelle on appel loi t un corps 
de cavalerie ala. Voyet A I L E , C A V A L E R I E , 
&c. (G) 

Mufcles A L A I R E S , mufculi ALARES , 
e n A n a t o m i e . Voye\ P T É R Y G O Ï D E . 
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A L A R G U E R , v . n . terme de Marine, 

q u i l i g n i f i e s*éloigner d'une côte où l'on 
craint d'échouer ou de demeurer a f f a l é ; 
mais i l ne l i g n i f i e pas avancer en mer & 
prendre le large en fortant d'un port. La 
chaloupe s'eft alarguée du navire. ( Z ) 

J È t A R I C I , ( H i f l . des Vifigoths.) juge 
f o u v e Î T | n ou r o i des V i f i g o t h s , é t o i t de la 
f a m i l i è r e s B a l t e s , la plus i l l u f t r e pa rmi 
les nations Gothes après cel le des Amales . 
L ' h i f t o i r e commence à faire men t ion de ce 
p r ince vers f a n 395. I l é t o i t alors en alliance 
avec T h é o d o f e le G r a n d , qu i s'en f e r v i t 
u t i l e m e n t dans pluf ieurs guerres. I l l u i du t 
en part ie ce t t e fameufe v ic to i r e qu i m i t à fes 
pieds E u g è n e le ty ran . Les fervices di Alaric 
l u i m é r i t è r e n t l ' e f t i m e des Romains ; & ils 
en auroient t i r é de b ien plus grands fecours , 
fans les t roubles qu'occafionna la r i v a l i t é de 
R u f i n & de S t i l i c o n , m in i f t r e s d 'Honor ius 
& d 'Arcadius , fils & fucceffeurs de T h é o 
d o f e le G r a n d . L ' a m b i t i e u x R u f i n , peu 
con ten t de p r é f i d e r dans les confei ls d ' A r c a 
dius en q u a l i t é de r é g e n t , brigua l 'honneur 
d ' avo i r ce pr ince pour gendre. H u m i l i é d'un 
r e f u s , i l p r é t e n d i t s'en venger , & i n v i t a les 
Barbares à p i l l e r la G r è c e . Alaric , c h a r m é 
de t rouver cet te occaf ion pour fat isfaire la 
c u p i d i t é de f o n peup le , ne manqua pas d'en 
p r o f i t e r . L e p rocon fu l A n t i o c h u s , gagné 
par le per f ide m i n i f t r e , ne l u i ayant o p p o f é 
aucun obf tacle y i l p é n é t r a jufqu 'au d é t r o i t 
des The rmop i l e s . L e r o i de? V i f i g o t h s a l l o i t 
por te r plus l o i n fes f u c c è s ou p l u t ô t fes 
ravages, l o r fque S t i l i con , ennemi fecre t de 
R u f i n , t r o u v a le moyen de le rappeller f u r 
les bords du Danube . I l y ref ta pendant deux 
ans , fans y eau fe r de grands t roubles ; mais 
ap rè s cet te é p o q u e (4.02, ) i l fit une i r r u p 
t i o n f u r les provinces d 'occident . Les h i f t o -
riens on t n é g l i g é de nous apprendre la caufe 
de f o n m é c o n t e n t e m e n t : p e u t - ê t r e avo i t -on 
m a n q u é à l u i f a i re les p r é f e n s auxquels les 
p r é d é c e f l è u r s d 'Honor ius avoient a c c o u t u m é 
les nations barbares. S t i l i con r a f l e m b î a au i î i -
t ô t toutes les troupes de l ' empire , & marcha 
avec la plus grande c é l é r i t é à l ' endro i t o ù le 
danger é t o i t l e plus i m m i n e n t . Les deux 
a r m é e s fe r e n c o n t r è r e n t près de Quierrafque. 
L e choc f u t rude des deux c ô t é s , mais i l dura 
peu. O n p r é t e n d que S t i l i c o n m é n a g e a le r o i 

, barbare pour s'en fa i re u n appui contre 
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H o n o r i u s , q u ' i l avo i t de f l e in de p r é e i p i t e r 
du t r ô n e pour y me t t re E u c h e r , f o n fils. I l 
eut en fa p u i f l à n c e la f e m m e & les enfans 
#Alaric ) q u i , pour les d é l i v r e r , fit un t r a i t é 
par lequel i l s 'obligeoit à fe r e t i r e r en E p i r e , 
pourvu cependant qu'on l u i d o n n â t quatre 
m i l l e l ivres pefant d 'or . L e r o i des Goths f e 
montra fidèle à fa paro le , & f o r t i t a u l l î - t ô t 
de l ' I t a l i e ; mais les Romains fe ign i ren t d 'ou
bl ie r leurs ob l iga t ions , pour fe d i f p e n f e r d e 
les r e m p l i r . L e r o i des V i f i g o t h s a t tendi t 
dans le calme & dans le filence, mais t o u 
jours i n u t i l e m e n t , les quatre m i l l e l ivres d 'or 
promifes par S t i l i con . I l ent re tenoi t fes fu j e t s 
dans une paix fi p r o f o n d e , que l 'on n 'en ten-
d o i t non plus parler de l u i , que s 'il e û t é t é 
m o r t . L e b r u i t s'en r é p a n d i t m ê m e dans 
l 'empire , l o r fque t o u t - à - c o u p i l parut aux 
portes de l ' I t a l i e . A v a n t de t ra i ter les R o 
mains en ennemis , i l envoya des d é p u t é s au 
f é n a t , demander les fommes qu 'on l u i avo i t 
a c c o r d é e s pour f é j o u r n e r en Ep i r e . C o m m e 
i l f a l l u t lever de nouveaux i m p ô t s , on fit 
murmure r le peuple , qui c o m m e n ç o i t à f e 
fa t iguer de fe v o i r t r ibuta i re des Barbares. 
L e f é n a t , voyan t l ' impof l ib i l i t é d e r é f i f t e r à 
cet te fo rmidab le p u i l f a n c e , appaifa les c l a 
meurs avec les quatre m i l l e l ivres d'or. O n 
l u i donna la po f f e f l i on de l ' A q u i t a i n e . Ce t t e 
d e r n i è r e concef t ion marquoi t plus d ' i n t é r ê t 
que de g é n é r a l i t é . Les Romains marchoien t 
à grands pas vers leur d é c a d e n c e . U n fo lda t 
( C o n f t a n t i n d i t le T y r a n , ) après avo i r p r i s 
la pourpre dans la grande Bretagne , a v o i t 
envahi les Gaules , dont l ' A q u i t a i n e f a i f o i t 
par t ie . Alaric é t o i t l e feu l qui p û t l u i f a i r e 
abandonner fa c o n q u ê t e : cependant ce t r a i t é 
r e f t a fans e x é c u t i o n . Honor ius n'ayant pas 
jugé à propos de le r a t i f i e r , fit charger les 
V i f i g o t h s , comme ils fe d i f p o f o i e n t à p a f f e r 
les Alpes . Alaric e l fuya une perte affez con
fidérable ; f o n a r m é e ayant mieux a i m é f e 
faire met t re en p i è c e s , que de combat t re l e 
dimanche de p â q u e s , jour auquel on r a p 
porte cette per f id ie . I l r e v i n t f u r fes pas, à 
de f f e in d'en t i r e r vengeance. A r r i v é f u r les 
bords du P ô , i l y appri t la m o r t de S t i l i c o n . 
I l envoya des dépu té s à H o n o r i u s , & f e i g n i t 
d ' ignorer qu ' i l t r empo i t dans la perf id ie d o n t 
on avoi t u f é à f o n éga rd . I l l u i demandait des 
affurances du t r a i t é que l ' o n avo i t conc lu 
avec l u i . L ' e m p e r e u r , oubl iant à quel peuple 
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i l avoir a f f a i r e , l u i r épond i t qu ' i l ne l u i avoi t 
r i en a c c o r d é , & que c 'é to i t en vain qu'on 
exigeoit la ra t i f icat ion des p r o m e f ï e s qu'on 
pouvoi t l u i avoir faites. Alaric , f u r de tou t 
obtenir par la voie des armes, continue la 
marche ; i l fe rend ma î t r e des deux rives do 
T i b r e , & rédu i t Rome à l ' e x t r é m i t é . L e 
f é n a t , tremblant & c o n f t e r n é , l u i envoya 
des a m b a f l à d e u r s , qu ' i l refufa d'entendre : 
i l leur d i t qu ' i l f eu to i t en l u i quelque chofe 
qui l ' exci to i t à mettre R o m e en cendres. I l 
confent i t cependant à s'en é l o i g n e r , mais à 
cette pén ib le cond i t i on , qu'on l u i l i v r e r o î t 
t o u t l 'or & tous les meubles préc ieux qui fe 
t rouvoient dans la v i l l e ; & lorfqu 'un des am
baf làdeurs l u i demanda ce qu ' i l p r é t e n d o i t 
l a i f fe r aux habitans ; je leur laijfe la vie , 
r épond i t - i l . I l ne tenoi t effectivement qu 'à 
l u i de les en pr iver . Les Romains , oubl iant 
cette antique fierté qui affeétoi t des hommes 
qu i fe d i fo ient les m a î t r e s du monde , fe 
j e t è r e n t à fes pieds, & defcendant aux plus 
l âches foumi f f ions , ils l ' engagèren t à d i m i 
nuer la rigueur de cette demande. Alaric , 
vaincu par leurs larmes, leur donna la paix \ 
& lo r fqu ' i l pouvoit tout exiger , i l f e c o n 
tenta de f i x mi l l e livres pefant d'or,de quatre 
m i l l e robes de f o i e , & de trois mi l l e tapis 
de pourpre. D è s qu ' i l eut figné ce t r a i t é , i l 
leva le fiege, & repri t le chemin de fes é ta ts ; 
mais , quoique l 'h iver f û t proche , i l ne c ru t 
pas devoir paffer les Alpes avant d 'avoir r e ç u 
les fommes qu' i l avoi t ex igées . Honor ius , 
pr ince q u i , comme le d i t Monte fqu ieu , 
ne favo i t faire n i la paix n i la gue r re , fit 
d ' expref ïès d é f e n f e s de r ien e x é c u t e r . Les 
Romains tenoient encore à leurs anciennes 
maximes : dans les temps de la r épub l i que , 
lo r fque les généraux fe t rouvoien t dans des 
conjonctures embarraffantes, ils f a i fo ien t la 
paix ; & lorfque les conditions en é t o i e n t 
humiliantes , le f é n a t en é to i t qui t te pour 
caffer le t r a i t é , & en dégrade r les auteurs. 
Ce d ro i t de ra t i f ica t ion avoi t pa f fé aux e m 
pereurs ; mais pour en ufer i m p u n é m e n t , i l 
f a l l o i t ê t r e le plus f o r t , & Honorius ne l ' é to i t 
pas. Alaric} qui fe gouvernoi t par d'autres 
p r inc ipes , rev in t une f é c o n d e fois devant 
R o m e , & la bloqua de toutes parts. L a 
v i l l e af ï iégée f u t r é d u i t e à une e x t r é m i t é fi 
t r i f f e , que les habitans ne v ivo ien t que de 
la chair des cadavres infecls. N e pouvant 
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r é f i f r e r à tant d 'horreurs , ils v iennent dans 
la douleur & l 'abattement implore r une p i t i é 
dont leur i n f idé l i t é les rendoi t indignes. 
Alaric , toujours m o d é r é dans la v ic to i re , 
leur fit g r âce ; mais aux p r e m i è r e s c o n d i 
tions , i l en ajouta d'autres : i l exigea un 
t r i bu t annue l , & demanda de plus qu!pfï*.lui 
a b a n d o n n â t la N o r i q u e , la V é n é t ^ f o c la 
D a î m a t i e ; e n f u i t e , pour mont re r aux R o 
mains f o n m é p r i s , i l ieur donna pour m a î t r e 
le p r é f e t A t t a l e , qu ' i l fit empereur , de fa 
feule a u t o r i t é . O n s ' é tonne de ce q u ' A l a r i c , 
m a î t r e du fceptre des R o m a i n s , ne l ' a i t pas 
r é f e r v é pour l u i - m ê m e . M a i s te l é t o i t l 'o rguei l 
des rois du N o r d ; fatisfaits d ' é b r a n l e r ou 
d 'affermir à leur g r é le t r ô n e des empereurs, 
ils d é d a i g n o i e n t de s'y a f feoi r . L e r o i des 
V i f i g o t h s , après avoir a in f i h u m i l i é l 'o rguei l 
r o m a i n , fit fes p répara t i f s pour a f î i ége r R a -
venne, où Honor ius fe tenoi t hon teufement 
caché . L 'empereur A t t a l e , q u ' i l ne d i f t i n g u o i t 
pas de fes fu je ts , eut ordre de, le f u i v r e à cet te 
c o n q u ê t e . Les affaires d 'Honorius ne p o u -
voient ê t r e dans un é t a t plus t r i l l e : les Bar
bares de Germanie fondoient à l ' env i f u r f és 
malheureux éta ts : fa domina t ion é t o i t p re f i -
que é t e i n t e dans les Gaules & en Efpagne. 
Convaincu de l ' impof l ib i l i t é de continuer la 
guer re , i l envoya des ambaffadeurs à A t t a l e , 

! l u i propofer la m o i t i é de fes é ta ts pour gage 
de la paix qu ' i l f o l l i c k o i t . Ce t te p r o p o f i t i o n 
ne devo i t pas ê t r e d é d a i g n é e par A t t a l e : 
mais i l fe comporta avec tant d ' imprudence ,• 
que le r o i des Goths pour l 'en p u n i r , l u i fit 
rendre le fceptre , & le chafia en p r é f e n c e 
d e l ' a r m é e . ^ / a r / c dé l i bé r a e n f u j t e s ' i l d e v o i t 
accorder la paix à Honorius . &>n confe i l y 
pa ro i f l b i t d i f p o f é ; mais les H u n s , al l iés des 
R o m a i n s , ayant c h a r g é un d é t a c h e m e n t de 
V i f i g o t h s , i l p r i t cet acte d ' h o f t i l i t é pour 
une nouvelle perf id ie d 'Honor iu s , & rejeta 
t o u t accommodement : i l marcha a u f î i - t ô t 
vers R o m e , q u i , pour cette f o i s , f u t o b l i g é e 
de le recevoir dans fes murs. O n le loue 
beaucoup de fa m o d é r a t i o n . I l e f t v r a i que 
fes f o î d a t s n'y commi ren t que les d é f o r d r e s 
qu ' i l ne put e m p ê c h e r . Quoique les A r r i e n s , 
dont i l f u i v o i t les e r reurs , f u f f e n t depuis 
l o n g - t e m p s expofés à la p e r f é c u t j o n des 
orthodoxes , i l ne c ru t pas devoi r u fe r de 
r e p r é f a i l l e s : i l ordonna de re fpe&er les 
é g l i f e s , & d é f e n d i t , fous les peines les plus 

r igoureufes , 
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r i g o u r e u f e s , de fa i re aucun outrage à ceux 
q u i s ' é t o i e n t r é f u g i é s dans ces afyles f a c r é s . I l 
y fit r epor te r des vafes d 'or que la c u p i d i t é 
d u f o l d a t a v o i t e n l e v é s . I l ne r e f t a que t ro is 
jours dans R o m e : i l en f o r t k pour a l l e r f a i re 
la C a g q u ê t e de la Sic i le & de l ' A f r i q u e ; 
maisufee t e m p ê t e ayant b r i f é une par t ie de 
fes va i f l ê t eux , i l m o u r u t à C o f e n f e . Ses o f f i 
ciers craignant que le f o u v e n i r des maux 
q u ' i l avo i t f a i t en I t a l i e , ne p o r t â t les peuples 
à s'en venger f u r f o n c o r p s , l u i creuferent 
u n tombeau au m i l i e u du fleuve Bazento , 
d o n t i ls d é t o u r n è r e n t les eaux pendant la 
pompe f u n è b r e . Sa m o r t f e rapporte à l 'an 
410 de no t r e è r e . Son po r t r a i t nous e f t par
v e n u f o r t d é f i g u r é . O n nous l'a r e p r é f e n t e 
c o m m e un pr ince avide de f à n g & f o u i l l é de 
tous les meurtres ; mais f a condu i te envers 
les Roma ins e f t a f l ëz j u f t i f i é e par les perfides 
p r o c é d é s d 'Honor ius . A t a u l f e , f o n beau-
f r e r e , l u i f u c c é d a , duconfen temen t des f e f -
gneurs de fa na t ion V. A T A T J L F E . ( T - N . ) 

A L A R I C I I , roi des Vifigoths. Dans t o u t 
autre fiecle Alaric e û t é t é v ra i f emblab le -
m e n t le f ouve ra in le plus i l l u f t r e & le plus 
heureux de f o n temps ; mais i l eut pour con
tempora in & pour r i v a l C l o v i s , qu i n 'eut n i 
concur ren t qu i é c l i p f â t fa g lo i r e , n i ennemi 
qu i p û t balancer fes f u c c è s . F i l s d 'Eur i c ou 
E v a r i e , r o i des V i f i g o t h s , Alaric f u c c é d a , 
de l 'aveu de fa n a t i o n , au t r ô n e de f o n pere , 
à la m o r t de ce dernier en 487 , & i l ne p r i t 
les r ê n e s du gouvernement que pour rendre 
fes peuples heureux. P l e i n de va leur , & d é 
v o r é du d e f i r de la g l o i r e , i l eut la géné ro f i -
t é de f ac r i f i e r fes penchans à f o n amour pour 
la j u f t i c e , & aux projets u t i les q u ' i l f o r m a 
pour la t r a n q u i l l i t é publ ique. Des c i r c o n f -
t a n c e s i m p r é v u e s l ' o b l i g è r e n t de prendre les 
armes. C l o v i s qu i r e m p l i l f o i t l 'Europe du 
b r u i t de fes c o n q u ê t e s & de la te r reur de 
f o n n o m , v e n o i t de d i f p e r f e r les l ég ions ro
maines , & leur g é n é r a l Syagrius, é c h a p p é au 
carnage, avo i t é t é chercher un a fy le à la cour 
d ' A l a r i c , o ù i l eut l ' imprudente c r é d u l i t é de 
f e c ro i re à l ' ab r i de la c o l è r e du vainqueur : 
i l f e t r o m p a , C l o v i s plus i n h u m a i n dans le 
f e i n de la v i d o i r e , q u ' i l ne l ' é t o i t dans le 
f e u des combats , envoya demander en m a î 
t r e , au r o i des V i f i g o t s , la t ê t e du g é n é r a l 
v a i n c u . L a pui f lance de C l o v i s & la crainte 
d ' é p r o u v e r fa vengeance i n t i m i d è r e n t Ala-
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rie ; i l avo i t accue i l l i Syagrius , & i l e u t 
la l â c h e complaifance de le l i v r e r au r o i des 
Francs , q u i eut la barbarie de fa i re m o u r i r 
le g é n é r a l R o m a i n par la main du bourreau . 
V a i n e m e n t pour exeufer f a pe r f id i e , Alaric 
a l l égua l ' i n t é r ê t de fes peuples & la n é c e f l i t é 
d ' é c a r t e r de f o n royaume l'orage qu i le me-
n a ç o i t ; i l n ' e f t p o i n t de r a i f o n d ' é t a t q u i a u -
t o r i f e une action au f l i d é t e f t a b l e . C ' e f t à la 
v é r i t é le f eu l c r ime que P h i f t o i r e reproche 
au r o i des V i f i g o t h s mais i l é t o i t i nexcu -
fable , & b i e n t ô t C l o v i s l u i - m ê m e , qu i en 
avoi t p r o f i t é , p r i t l o i n de le puni r & de 
venger Syagrius. Cependant Alaric oub l i a 
Syagrius dans les bras de T h e u d i c o d e , fille 
naturel le de T h é o d o r i c , r o i des H e r u l e s , 
qui c o n f e n t i t d'autant plus volont ie rs à l ' a l 
l iance du r o i des V i f i g o t h s , qu ' i l g o u v e r -
n o i t l u i - m ê m e fes fu je t s avec la plus rare 
fageffe . Quelque temps ap rè s ce mariage 
Alaric eut l ' imprudence de prendre part à 
une querelle qu i l u i é t o i t é t r a n g è r e , & qu i 
eut pour l u i les plus funeftes fui tes . G o n d e -
baud & G o d e f i l e unis par les liens de la f r a 
t e r n i t é , mais de d i f f é r e n t c a r a c t è r e , & ani
m é s l ' u n contre l 'autre d'une haine i r r é c o n 
c i l i a b l e , commandoient aux Bourguignons : 
le p remier à L y o n , o ù i l t e n o i t f a c o u r , 6c 
le f é c o n d à G e n è v e , o ù i l donno i t fes ordres; 
i l f u r v i n t entr 'eux u n f u j e t de d i f p u t e , que 
leur a n i m o f i t é mutue l l e ne tarda po in t à 
i r r i t e r : a n i m é s du d e f i r de fe venger , i ls 
i m p l o r è r e n t l ' u n & l 'autre le fecours de C l o 
vis , qui fe d é c l a r a pour G o d e f i l e : G o n d e -
baud r é c l a m a la protect ion du r o i des V i f i 
goths, qu i eut la f o i b l e f f e d 'embraffer fa que-
relle,fans r é f l é c h i r à l a puif lance de l ' ennemi 
que cet te d é m a r c h e ne pouvo i t manquer de 
l u i f u f e i t e r : mais Gondebaud ne vou lan t 
po in t commet t r e au f o r t des armes la d é c i -
fion de la d i f p u t e , fit poignarder i o n f r è r e , 
envahi t fes é t a t s , qu ' i l r é u n i t aux fiens , & 
rechercha l ' a m i t i é de Clovis , q u i , n'ayant 
pris qu'un f o i b l e i n t é r ê t à G o d e f i l e , f e r é 
conc i l i a avec f o n a f la f l in ; en f o r t e que l e 
r o i des V i f i g o t h s fe v i t ^ a b a n d o n n é par le 
c h e f des Bourguignons, pour lequel i l s ' é to i t 
e x p o f é à l ' i n i m i t i é du fouve ra in des Francs. 
C e t é v é n e m e n t i r r i t a la ja louf ie qui e x i f t o i t 
dé j à entre C lov i s & Alaric , & ils ne cher
c h è r e n t l ' u n & l 'autre que l ' occa f ion de 
la fa i re é c l a t e r . Cependant l 'Efpagne j o u i t -
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ï b i t depuis plufieurs années d'un calme 
heureux, & les V i f i g o t h s eul fent é t é le peu
ple le plus f o r t u n é de l ' E u r o p e , f i l ' inquié
tude naturelle de leur ca rac tè re leur e û t per
mis de g o û t e r les douceurs que leur procura i t 
la fageffe de leur fouvera in ; mais n'ayant 
po in t d'ennemis à combattre , i ls fe d é c h i 
raient e u x - m ê m e s par des conteftat ions & 
dès procès f u r la p r o p r i é t é des biens. Alaric 
qui ne cherchoi t que les moyens de rendre 
fa nation heureufe , engagea le c é l è b r e 
A n i a n , le plus f ivant j u r i f con fu l t e de f o n 
fiecle, à raffembler les lo ix du code T h é o -
d o u é n , & à en faire un ab rége a l 'ufagedes 
V i f i g o t h s . A n i a n r é p o n d i t aux foins du f o u 
vera in , & ce code f u t p u b l i é dans la vue 
d ' in fp i re r à fesfujets l 'amour de la concorde. 
Alaric voulu t juger l u i -même leurs contefta-
t i o n s , & moins juge qu'arbitre , i l t e rmina 
par les plus équ i tab les accommodemefts une 
fou le de p rocès . Pendant qu ' i l f e l i v r a i t à ces 
fonctions vra iment royales, un f c é l é r a t cou
v e r t de cr imes , un n o m m é Pierre , homme 
f é d i t i e u x , & d'autant plus à craindre qu ' i l 
avo i t l 'art d ' i r r i t e r ou de calmer à f o n g ré la 
populace, excita une r é v o l t e , f e m i t à la t ê t e 
des rebelles, s'empara de Saragolfe , & e u t 
m ê m e d'abord quelqu'avantage f u r les t r o u 
pes e n v o y é e s contre l u i ; mais i l f u t pris & 
conduit aux piés d ' A l a r i c , qu i le f i t b r û l e r 
v i f dans un taureau d'airain , fuppl ice jadis 
i n v e n t é par Phalaris, invent ion atroce digne 
d ' ê t r e a d o p t é e par les t y rans ,qn 'A lar i c n ' e û t 
pas d û recevoir , quelques tourmens que mé-
r i t e n t de f u b i r les f é d i î i e u x X e p e n d a n t Pier
re n ' é to i t point le f e u î ennemi q u e l e f o i des 
V i f i g o t h s e û t à craindre dans fes é t a t s . I l 
é t o i t A r r i e n z é l é ; m a i s a t t a c h é à fa croyance, 
i l ne p e r f é c u t o i t perfonne , & t o l é r a i t tous 
les dogmes, toutes les opinions. Les évêques 
catholiques q u ' i l y avoi t en Efpagne é t o i e n t 
f â c h é s d ' ê t r e g o u v e r n é s par un prince A r r i e n . 
C lov i s é t o i t r é c e m m e n t bap t i f é ; m â i s les 
eaux du b a p t ê m e n 'avoient é t e i n t en l u i 
n i l 'ardeur des c o n q u ê t e s , n i la f o i f du car
nage. T h é o d o r i c f r a i d ' I t a l i e , o f f r i t en vain 
fa m é d i a t i o n aux deux rois ; d ' a i l l eurs , 
C lov i s n 'avoit pu pardonner à f o n r i v a l 
d 'avoir jadis f a v o r i f é la caufe de G o n d e -
baud , & la re l ig ion f u t le p r é t e x t e qu ' i l f a i f i t 
pour faire une i r rup t i on f u r les terres des V i -
figoths;quelques t r a î t r e s gagnés par le c l e r g é 
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l u i o u v r i r e n t les portes de T o u r s . Alaric p 
qui ne c o n n o i f f o i t qu'une parr ie des m a l 
heurs qu i le m e n a ç o i e n t , s ' avança à la t ê t e 
d'une nombreufe a r m é e , r é f o l u de ne l ivrer" 
bataille que quand les circonftances l u i e n 
a f f ine ra ien t le f u c c è s ; mais m a l h e u r a u f e -
ment i l ne put contenir l 'ardeur de J ^ s ï b l -
dats qui d e m a n d è r e n t à grands c r i s f î e c o m 
bat tre . Les deux a r m é e s fe rapprocherene 
dans la plaine de V o u g l é , à t rois lieues de 
Poi t i e r s : on en v i n t b i e n t ô t aux mains ; l a 
v ic to i re ne re f ta que quelques momens i n 
certaine ; les V i f i g o t h s f u r e n t d é f a i t s . , & 
Alaric r e ç u t la m o r t f u r le champ de b a 
ta i l le , de la ma in de C l o v i s . A i n f i p é r i t en 
5 07 , après un r è g n e glor ieux d 'envi ron v i n g t -
trois a n n é e s , l e fage Alaric, d i g n e d ' un 
plus heureux d e f t i n . I l e f t v r a i qu 'en l i v r a n t 
f o n h ô t e Syagrius , i l s ' é to i t rendu coupa
ble d'un c r ime atroce ; mais ce f u t la f e u l e 
faute de fa v i e , & dans ce temps de b a r b a 
r ie , à quel r o i l ' h u m a n i t é n ' avo i t -e l l e qu 'un 
cr ime-à reprocher ? I l ne l a i f f a que deux e n -
fans , un fils , Amala r i c , de T h e u d i c o d e , 
fille de T h é o d o r i c , r o i d ' I t a l i e ; & u n f i l s , 
G e z a î a ï c , qu ' i l avo i t eu d'une concubine , 
depuis f o n mariage. (L. C.) 

A L A R I C OU A L R I C , ( H i f t . de Suéde. ) 
r o i de S u é d e . I l r é g n o i t dans ces f iecles de 
barbarie , o ù les rois du N o r d n ' é t o i e n t que 
des brigands o c c u p é s à fe d é p o u i l l e r les uns 
les autres.Alaric ne f u t pas p l u t ô t m o n t é f u r 
le t r ô n e , qu ' i l fongea à s'emparer de c e l u i 
de G e f t i l l u s , r o i desGoths. Cep r ince t r o u 
va un appui dans F r o t t o n , r o i de D a n e -
marck, qui fit marcher à f o n fecours G o d e f -
lac & Er i c . G a u t o , fils à'Alaric, p é r i t dans 
le premier choc. Alaric v o u l u t venger f o n 
fi ls de fa propre main . I l appella G e f t i l l u s en 
duel . Ce pr ince c o u r b é fous l e poids de l ' â 
g e , pouvoi t à peine fou leve r fes armes. 
M a l g r é f a f o i b l e f f e , le magnanime v i e i l l a r d 
v o u l o i t c o m b a t t r e ; E r i c , jeune , brave & 
g é n é r e u x , s'oppofa à f o n d e f f e i n , f e p r é -
fenta au rendez-vous , & porta au r o i de 
S u é d e un coup m o r t e l . ( M . DE S A C Y . ) 

m A L A R I C I I , ( H i f t . de Suéde.) fils d ' A g -
n ius , r o i de S u é d e , é t o i t n é en 172 ; f o n 
f r è r e E r i c partagea avec l u i le t r ô n e vacant 
par la m o r t de leur pere en 192. Us ne r é 
g n è r e n t pas long- temps en paix ; une jalou-
i i e r é c i p r o q u e les d é v o r o i t ; e l le é c l a t a b i e fc 
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t ô t ; des mauvais p r o c é d é s i l spaf fe ren t aux 
i n j u r e s , & des in jures aux coups. O n r a p 
p o r t e que s ' é t a n t t r o u v é s tous deux fans ar
mes au r e n d e z - v o u s , i l s d é b r i d è r e n t leurs 
c h e v a u x , & s 'affomerent avec les c o u r -
r o i e ^ ( M. D E SAC Y . ) 

Â E f A R M E , f . f. ce m o t v i e n t de l ' I t a l i e n 
al Varrlte , aux armes. 

Pofie d'alarme e f t une efpace de t e r r e i n 
cjue l e quartier-rmeftre g é n é r a l ou m a r é c h a l 
g é n é r a l des logis a l î i g n e à u n r é g i m e n t , 
p o u r y marcher en cas (Yalarme. 

Pofie d'alarme dans une g a r n i f o n , e f t le 
l i e u o ù chaque r é g i m e n t a o rdre de v e n i r 
f e r endre dans des occafions ordinaires . 

'Pièces d'alarme, c 'ef t o rd ina i rement quel
ques p i è c e s de canon p l a c é e s à la t ê t e du 
c a m p , & qu i f o n t toujours p r ê t e s à ê t r e t i 
r é e s au p remier c o m m a n d e m e n t , f o i t pour 
donne r l 'a larme aux troupes ou les rappeller 
d u f o u r a g e , en cas que L'ennemi fe me t t e en 
d e v o i r d 'avancer pour attaquer l ' a r m é e . (Q) 

-•* A L A R O , (Géogr.) r i v i è r e du royaume 
de N a p l e s , dans l a Ç a l a b r e u l t é r i e u r e , qu i 
f o r t de l ' A p e n n i n , & f e j e t t e dans la mer 
I o n i e n n e . 

* A L A S C H E H I R , (Géogr.) v i l l e de la 
K a t o l i e , dans la p rov ince G e r m i a n ; que l 
ques g é o g r a p h e s la prennent pour l 'ancien 
H y p f u s ,<5td'autres pour Phi lade lphie . 

* A L A S T O R , c^eft , f é l o n C l a u d i e n , un 
des quatre chevaux q u i , t i r a i e n t le char de 
P k t o h lo r squ ' i l enleva P ro fe rp ine . L e m ê 
m e . P o è t e nous apprend que les t ro is autres 
s 'appsl loient Ophneus,JEthon$ Dycleus, 
noms qui-marquent tous quelque chofe de 
f o r o b r e & de f u n e f t e . O n donne encore le 
n o m à'jilafior à certains efpr i t s q u i n e cher-
c r t en f rqu ' à ) nu i r e . 

§ A L x A T E R N E , N E R P R U N , {Satan.) 
en l a t i n , , A l a t e r n u s rhamnus. 

;Defcription. 
C e t a rbu f t epo r t e de petites fleurs peu ap

parentes , r a f f e m b l é e s en f o r m e de petites 
grappes, ga rn ies feu lementpar leur e x t r é m i 
t é . M . ; D u h a m e l f e m b j e ne pas.admettre la 
x é u n i o n des t ro i s d i f f é r e n t e s for tes de fleurs' 
f u r le m ê m e i n d i v i d u ; cependant , a p r è s une 
exa&e o b f e r v a t i o n , nous nous fommes par-
d à i t e r n e n t a f f u r é s que le^ême,alateme_ por te 
^ e s f l e u r s m â l e s , f e m e U e s f & . hermaphrodites. 

L e s -fleurs m â l e s Sont _cpmpo%s d 'un 
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! ca l ice m o n o p é t a l en f o r m e d ' e n t o n n o i r , 

d é c o u p é par les bords en c i n q parties. D u 
bas des é c j i a n c r u r e s s ' é l è v e n t entre les f eg-
mens du calice c inq peti ts p é t a l e s qu'on ne 
d i f t i n g u e a i f é m e n t qu'avec une loupe ( c ' e f t 
v r a i f e m b î a b l e m e n t l e u f e x t r ê m e t é n u i t é q u i 
a f a i t c ro i re à M . T o u r n e f b r f y q u e ces fleurs 
e n é t o i e n t e n t i è r e m e n t d é p o u r v u e s ) à l ' o r i 
g ine de ces pé t a l e s n a i f t è n t dans l ' i n t é r i e u r 
d u calice c inq é t a m i n e s t e r m i n é e s par des 
f o m m e t s arrondis. 

Les fleurs f eme l l e s , au l i e u d ' é t a m i n e s , 
on t un p i f t i l c o m p o f é d'un embryon & 
de t ro is ftyles , f u r m o n t é s par des ftigmates 
arrondis. 

O n f a i t que les fleurs hermaphrodi tes 
r é u n i f i e n t les parties fexuelles des m â l e s & 
des femel les . 

Les feui l les f o n t p o f é e s a l te rna t ivement 
f u r i e s branches, ce qu i f u f H t p o u r d i f t i n g u e r 
l 'alaterne du ph i l a r i a q u i les a o p p o f é e s . 
Mais ce t t eobfe rva t ion ne dev ien t n é c e f l a i r e 
que l o r f q u ' o n ne peut v o i r n i le f r u i t n i l a 
fleur de ces deux arbres , don t la d i f f é r e n c e 
e m p ê c h e de le confondre . 

M . LinnsEus a r a n g é les alaternes fous l e 
genre des nerpruns. L e rapport qu i fe t r o u v e 
entre les parties de la f ruc t i f i c a t i on dans les 
uns & dans les autres a pp l ' y d é t e r m i n e r . 

Efpeces & variétés de l'alaterne. 
i . Alaterne à feui l les ova les , c r é n e l é e s 

par les bords. 
Alaterne c o m m u n . Arbre 3. 
Alaternusjolii s ovatis } marginibus'cre-

natis. 
The common alaternus. 
a. V a r i é t é de cette efpece à feuil les m a r 

b r é e s de jaune. 
2. Alaterne à feui l les l a n c é o l é e s profon>-

d é m e n t d e n t e l é e s . - ^ / b r e 4 . 
Alaternus foliis lanceolatis profundè 

ferratis. 
Cut leaved alaternus. 
j3 V a r i é t é de cet te efpece à feuil les b o r 

d é e s de blanc. 
y V a r i é t é s de cette efpece à feui l les bor

d é e s de jaune. 
3. Alaterne à feuil les prefque cord j fo rmes 

& d e n t e l é e s . t ' 
[Alaterne à feui l les de buis. Arbre 4 . 
Alate rmisjoliis fabcordatis Jerraa s. 

Alaternus w i t f i fmaUhmrt-shapedleavcs* 
B 2 
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4. Alaterne à feuilles evales, l ancéo lées 

& non d e n t e l é e s . Arbre 3. 
Alaternus foliis ovato-lanceolatis inte-

gerrimis. 
Broad-leaved alaternus. 
O n a long-temps cu l t i vé la t r o i f i eme e f 

pece en Angle ter re , fous le nom àeçelaftrus 
o u f i a f f - t r e e , arbre à b â t o n s . Ses feuilles f o n t 
plus é lo ignées entr'elles que celles des autres 
alaternes : ce qui f a i t p a r o î t r e cet arbufte un 
peu nu. I l ef t le moins tendre de tous , i l a 
r é f i f t é fans abri à des hivers affez rigoureux. 

Les alaternes m a r q u é s de chiffres arabes 
f o n t de vé r i t ab le s efpeces, nous avons mar 
qué les va r i é t é s avec des chiffres grecs. 

Ualaterne n ° . 1 , & fa Variété m a r b r é e de 
jaune fon t un t rès -be l e f f e t , mê lés enfemble 
en m a f l i f dans les bofquets d'hiver. Ce t 
arbufte ef t d'un beau p o r t , & bien garni de 
feuil les . Elles f o n t d'un verd f o n c é , mais f o r t 
lu i fan t . Leur deffous ef t du plus beau v e r d -
c îa i r ,ma i s pour peu q u ' i l f o i t f r appé du f r o i d , 
i l f e charge d'une rou i l l e n o i r â t r e qu i en d i 
minue l 'éclat . L e jeune bois ef t couvert d 'un 
é p i d e r m e p o l i d'un v i o l e t f o n c é . Les vie i l les 
branches f o n t n o i r â t r e s . L a f l eu r pet i te & 
ver te n 'ef t de nu l e f fe t . L e f r u i t no i r des 
alaternes e f t le f eu l ornement dont leur ver
dure f o i t d é c o r é e . Dans nos climats i l m û r i t 
en j u i l l e t ou en a o û t . 
L 'efpece n 9 2 porte des feuilles oblongues 

reffemblantesauxfeuilles de faule.Sbn jeune 
bois e f t r o u g e â t r e . Ses branches f o n t plus 
menues 3 plus courtes , plus convergentes 
vers la t ige que celles de l 'efpece n ° 1 : ce 
qui donne à cet arbufte un por t pyramidal . 
Ses deux va r i é t é s à panaches f o n t p r é c i e u f e s 
pour l 'ornement des bofquets d 'h iver ; mais 
elles f o n t t r è s - d é l i c a t e s , f u r - t o u t celle pana
c h é e de blanc. Les panaches des feuil les, qui 
f emblen t ê t r e une coquetterie de la nature, 
n 'en f o n t le plus fouven t qu'une d é p r a v a 
t i o n ; a i n f i les jaunes fe rapprochant plus du 
ve rd f o n t moins tendres ; mais les blanches 
ind iquant un changement t o t a l dans le t i f f u 
ce l lu l a i r e , rendent les feuilles fujet tes à ê t r e 
g â t é e s ou du moins a l t é r é e s ou enlaidies par 
la moindre i n t e m p é r i e de l 'a ir . 

L 'efpece n ° . 4 e f t f o r t bel le . L a largeur 
de fes feuilles la rend t r è s - p r é c i e u f e à caufe 
d u pe t i t nombre d'arbres toujours verds à 
/eui l les larges. E l l e nous v ien t d 'Efpagne ; 
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a i n f i ef le demande d ' ê t r e b i en a b r i t é e . L a 
plupart des autres efpeces c r o i f f e n t en Pro
vence & en I t a l i e . 

r . M i l l e r confe i l le de marcoter & de p lan
ter cet arbre en automne. I l ne d i t r i en des* 
abris qu ' i l conv ien t de l u i donner. Peutpgtre 
en Angle te r re peut- i l fepaiferdecouveTture . 
L e c l imat des environs de Londres r ef t plus 
doux que ce lui de nos provinces f e p t e n t r i o -
nales. Les vents du n o r d & , n o r d - e f t y* 
a r r ivent a t t i éd i s par les immenfes furfaces 
de mer où ils o n t p a f f é ; p e u t - ê t r e auf l i que 
la t e m p é r a t u r e de l 'a i r dans cette i f l e m ê m e 
é t o i t moins f r o i d e au temps que M i l l e r don
n o i t fa d e r n i è r e é d i t i o n en 1763 , qu'elle ne 
l ' e f t à p r é f e n t . O n fa i t que depuis lors i l a paru 
que notre globe ai t f u b i des a l t é r a t i o n s n o 
tables. P luf ieurs hivers de f u i t e au f l i r i g o u 
reux que deux ou trois dont une t r a d i t i o n 
orale nous avoi t c o n f e r v é la m é m o i r e , & 
qu i f a i fo i en t é p o q u e dans un fiecle ; la g e l é e , 
p ropor t ion g a r d é e , plus f o r t e dans le m i d i 
qu'au no rd ; le vend du f u d , qu i j u fques -4à 
n 'avoi t fou f f l é que du f eu , nous apportant 
d é f o r m a i s des g laçons ; l ' h ive r p r o l o n g é b ien 
avant dansle printemps, le mois de ma i t o u 
jours fec ; j u m ^ ê r j u i l l e t ve r f an t des pluies 
froides & continues ; v i n g t - l i x pouces d'eau 
t o m b é s dans une feule a n n é e , ce qu i arri-» 
v o i t à peine en deux autrefois ; en f i n nos 
automnes plus douces & e m p i é t a n t f u r nos 
hivers : v o i l à les a l t é r a t i o n s que depuis c i n q 
ou fix ans on a plus ou moins é p r o u v é e s dans 
no t r ehemi fphe re . i l ne fe pouvoitpasqu'elles 
n ' in f luaf fen t e x t r ê m e m e n t f u r la v é g é t a t i o n ^ 
& le cul t ivateur botanif te à d û y c o n f o r m e r 
fa cul ture , fous peine de v o i r p é r i r la p l u 
part de fes plantes & de fes arbres. Les 
l égumes & les f ru i t i e r s demanderont au*ffi 
des fo ins nouveaux , d e s a £ p e & s d i f r e r e n s . & 
d'autres momens pour la femai l l e , la p lan
ta t ion & la r é c o l t e . Jufqu'aux grains m ê m e s 
exigent quelque d i f f é r e n c e dans leur r é g i m e ; 
n'avons-nous pas v u le fe ig le , qu i ne d é p l o i e 
fa grande f o r c e qu'en a v r i l , p é r i r par l ' i n 
t e m p é r i e de ce m o i s , le m é t e i l f e r é d u i r e 
en f r o m e n t , & ce bled p r é c i e u x c o u v r i r 
d é f o r m a i s des terres o ù jamais o n ne l ' a v o i t 
f e m é f eu l ? 

2. Mais quels nouveaux foins le c u l t i v a t e u r 
n ' a - t - i l pas à employer , lor fque ,out reces i n -
t e m p é r i e s j i l e f t encore o b l i g é de comba t t r a 
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celles qu i t i ennen t i m m é d i a t e m e n t au loca l ? 
L e l i e u o ù nous fa i fons nos e x p é r i e n c e s e f t 
une te r re é l e v é e , d o n t la d é c l i v i t é e f t tour
n é e au n o r d ; la t e r re compacte & pareffeufe 
y garde a u f l i l ong- t emps l ' i m p r e f i i o n du 
f r o i d qu 'e l le admet d i f f i c i l e m e n t celles de la 
cha leu r» D e hautes montagnes au fud-ouei ' l 
a rmen t l e s vents qu i y p a l f e n t , de dards f r i 
gor i f iques d é t a c h é s des neiges q u i y f o n t en-
t a f t é e s ; au no rd -oue f t des montagnes moins 
hantes,mais couvertes de bois,chargent l 'a i r 
de f ro ides vapeurs qu'i ls en t re t iennent : les 
gorges de ces montagnes f o n t autant de cou
l o i r s o ù les vents pr incipaux changent de d i 
rec t ion a i n f i que de q u a l i t é , autant de f o u f -
f le t s qu i augmentent!eur v io lence en 1 es com
p r i m a n t , & les rendent par c o n f é q u e n t plus 
f r o i d s & plus â p r e s : au f l i les v i c i f l i t udes q u ' é 
p rouve no t r e a tmofphe re f o n t tel les q u ' i l f e 
t r o u v e des jours d 'h ive r e n t r e m ê l é s pa rmi les 
j ou r s caniculaires , tandis que des jours d ' é t é 
b r i l l e n t quelquefois dans le temps des glaces, 
r a n i m e n t la f e v e e n g o u r d i e , & l a d i f p o f e n t à 
ê t r e r é p r i m é e & corrompue par le f r o i d qu i 
les f u i t . Dans les pays fep ten t r ionaux de l ' A 
m é r i q u e & de l ' E u r o p e , fi l ' h i v e r e f t long, le 
pr in temps e f t f û r , & nous fommes certains 
q u ' i l f e r o i t beaucoup plus fac i le d'y é l e v e r les 
v é g é t a u x dé l i c a t s que dans le pays o ù nous 
avons e f l â y é leur cu l ture ; cependant en nous 
c o n f o r m a n t aux variat ions de l 'air don t nous 
avons t e nu u n journa l exact , nous 'y avons 
d é c o u v e r t des traces d 'une f o r t e de con f 
iance , c ' e f t - à - d i r e , d e certains retours p é r i o 
diques. C e t t e c o n n o i f î a n c e , j o i n t e à cel le de 
la nature des plantes, que les p h é n o m è n e s de 
l eu r v é g é t a t i o n nous o n t appris à c o n n o î t r e , 
nous o n t mis à p o r t é e de tracer une rou te 
â - p e u - p r é s f û r e p a r m i t an t d ' écue i l s . L a c u l 
t u r e des arbres d é l i c a t s que nous o f f rons au 
p u b l i c , peut donc ê t r e r e g a r d é e comme un 
ultimatum. O n ne p é c h e r a pas en la f u i v a n t 
de prè*s : o n ne r i fquera g u è r e de « ' en é c a r t e r 
u n peu ; & ceux qu i on t le bonheur de ne 
pas v o i r chez eux la v é g é t a t i o n au f l i con t ra 
r i é e , p o u r r o n t s ' é l o i g n e r de nos pratiques en 
p r o p o r t i o n des avantages du c l i m a t o ù ils 
f e t r o u v e r o n t . 

Les alaternes s ' é l è v e n t affez f ac i l emen t de 
graine;ceux qu 'on ob t i en tpar cet te p r e m i è r e 
v o i e de m u l t i p l i c a t i o n f o n t plus droi ts , & 
dev i ennen t plus hauts que ceux é l e v é s de 
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marcot tes : ils a t te ignent l à o ù ils fe p l a i f en t , 
à l a hauteur de douze à v i n g t piés f u i v a n t 
l a c r o i f f a n c e d é t e r m i n é e des efpeces, au l i e u 
que ceux provenus de marcottes r e t i ennen t 
tou jours quelque habi tude de leur p r e m i è r e 
courbure , ck c o m m e i ls n ' on t f ouven tde s 
racines que d 'un c ô t é , & qu'elles f o n t t r è s -
horizontales , i ls ne peuvent s ' é l a n c e r autant 
que les arbres obtenus de graines , lefquels 
f o n t pourvus d 'un bel é p a t e m e n t de racine. 

L o r f q u ' o n veu t fe procurer de la gra ine 
à'alaterne , i l f au t la fa i re ven i r de nos pro
vinces m é r i d i o n a l e s & d'autres pays o u 
c r o i f f e n t les d i f f é r e n t e s efpeces ; mais fi l ' on . 
en veut r e c u e i l l i r chez f o i , i l e f t n é c e f l à i r e 
de c o u v r i r avec des filets les arbres c h a r g é s 
de baies, caries oifeaux en f o n t t r è s - f r i a n d s 9 

& n'en l a i f l e r o i e n t aucune. Elles m û r i f l e n t 
affez b i en dans nos provinces f e p t e n f t i o -
nales, f u r - t o u t fi l 'on a eu l ' a t t en t ion de 
planter les alaternes , dont on fe propofe 
de r ecue i l l i r la graine , le long d 'un m u r 
e x p o f é au m i d i ou au c o u c h a n t , & qu'on 
ai t eu f o i n de fa i re cho ix dans cet te vue des 
individus qu i on t le plus de fleurs femel les 
ou de fleurs androgynes. 

Les baies b ien m û r e s & r e c u e î l l i e s , i l f a u t 
a u f l i - t ô t j|les é c r a f e r dans une jatte p le ine 
d'eau j u f q u ' à ce qu'on en a i t d é t a c h é t ou t e 
la pulpe , en fu i t e on paffera le t o u t à travers 
un tamis , i l re f tera un marc m ê l é de p é 
pins. Ce marc d o i t ê t r e éparp i l l é f u r un 
grand plat que l ' o n met t ra à l ' ombre , en 
un l i eu chaud. L o r f q u e ce marc fera fec , 
on l ' é m i e r a avec les doigts. Cela f a i t , p r é 
parez des caiffes de h u i t pouces de p r o f o n 
deur , t r o u é e s par le bas ; pofez f u r les trous 
des éca i l l e s d ' h u î t r e s pa r leur c ô t é concave , 
puis e m p l i f l e z ces caiffes d'une bonne te r re 
de de f l bus f e gazon ou des c ô t é s d'une ha ie , 
m ê l é e d 'une part ie de fable fec , & d'une 
par t ie de terreau i r é p a n d e z vos graines & 
les d i f t r i b u e z é g a l e m e n t . Recouvrez- les 
d'une couche d'un pouce d ' é p a i f f e u r d 'une 
te r re m ê l é e par f a r t i e s éga les de terreau , 
de bois p o u r r i & de terre de haie ou de 
pra i r ie . Ente r rez cette ca i f fe à l ' e x p o f i t i o n 
du l evan t ju fqu 'au mois d'octobre , e n f u i t e 
faites-lui p a f î è r l ' h i v e r dans une caiffe à v i t ra 
ge ; au printemps enterrez- la dans un e c o u 
che t e m p é r é e & l é g é r e m e i a t o m b r a g é e , vos 
graines l è v e r o n t f û r e m e n t & abondamment , 

/ 
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Ce femis fera p lacé l 'automne fu ivan te 

dans une cai l le à vi trage. D è s les derniers 
jours de feptembre de l ' année fu ivan te , 
on t r a n f p î a n t e r a ces petits alaternes dans 
une ou plufieurs cailles plus grandes que les 
p r e m i è r e s , à c inq pouces les uns des a u 
tres. O n pourra en planter le tiers dans des 
pots où ils re l ie ront jufqu 'à ce qu'on les 
me t t e f u r place. Quant à la pet i te p é p i n i è r e 
encaifft 'e , on peut y la i i îe r les a rbuf l e s , 
pendant un ou deux ans ; e n f u i t e , f é lon les 
climats & les c o m m o d i r é s , on les met t ra en 
pép in iè re s à dix pouces les uns des autres 
contre un mur au couchan t , ayant a t t e n 
t i o n de les couvr i r durant la r igoureufe fa i -
f o n , ou bien on les plantera à demeure , 
en les couvrant aufl i dès que les ge lées de
v iendron t un peu fortes. 

I l ne faut pas nég l iger la voie des m a r 
cottes : elle e f t u t i l e pour ceux qui ne peu
ven t fe procurer de la graine , & elle f e r t à 
mu l t i p l i e r les efpeces les plus rares ; mais elle 
é f t indi fpenfable pourles alaterne ^ p a n a c h é s , 
car leur graine reproduit rarement cette va
r i é t é , a in f i que nous l'avons e x p é r i m e n t é . 

3. Les marcottes doivent fe faire vers le 
23 de feptembre. Qu 'on couche doucement 
les jeunes branches dans une pe t i te c a v i t é 
c r e u f é e pour cet e f f e t , o ù l ' o n aura a p p o r t é 
de la terre f ra iche m ê l é e de terreau ; qu'on 
y effaie la courbure de la branche , pour 
juger o ù pourra tomber la partie la plus 
i n f é r i e u r e de la courbure ; qu'on f a f f e en 
cet endroi t une coche qui entame le tiers 
de l ' épa i f feur du bois ; qu'on applique cette 
coche cont re terre , en y a f l ù j e t t i f f a n t la 
branche avec un crochet de bois ; qu'on 
r e l e v é enfui te doucement le bout de la bran
che contre un b â t o n où on la l iera , fans 
n é a n m o i n s t rop l 'obliger à prendre la per
pendiculaire , î o r f q u ' e l l e ne s'y d i fpo fe pas 
naturel lement ; qu'on couvre le pied de ces 
marcottes de mouf fe ou de l i t i è r e courte ; 
qu 'on les arrofe d e t e m p s ^ au t re , l 'automne 
fu ivan te , elles fe ront pourvues de racines. 
A l o r s on pourra les t ranfp lanter , mais avec 
beaucoup de p r é c a u t i o n s &: de foins : f i l ' on 
veut ê t r e plus sûr de la repr i fe , i l faudra 
encore attendre un an. 

Les alaternesperdent leurs feuilles & leurs 
'jeunes bois dans les ferres humides. O n en 
d o i t conferver quelques p ies , f u r - t o u t des 
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[ p a n a c h é s , dans les bonnes orangeries. I l s 
j p i f f e n t t i è s - b i e n l ' h ive r dans les caiffes à 
[ v i t rages , lo r fqu 'on a f o i n de leur donner de 

l ' a i r , toutes les fois qu'on le peut fans dan 
ger. O n en peut me t t r e en efpal ier pour 
garnir des parties de mur au couchant. Nous 
avons vu un m u r de 20 piés de haut f ^ t b u t 
garni de trois p iés à?alaterne n Q . T ; mais 
l 'ufagele plus ag réab le qu'on en pu i f f e faire , 
e f t de les d i f p o f e r en m a f î i f dans les b o f 
quets d 'hiver,ayant a t ten t ion de placer ceux 
m a r q u é s arbre 3 , vers les parties les plus 
e n f o n c é e s , & eeux m a r q u é s arbre 4. , vers 
les devants, en les e n t r e m ê l a n t des v a r i é t é s 
à panache qui r e f î b r t i r o n t mieux à c ô t é 
d 'une verdure f i m p î e : mais pour r é u f l i r 
dans cette o p é r a t i o n , i l f au t c h o i f i r ou f e 
procurer a r t i f i c i e l l emen t une par t ie de bo f -
quet d 'h ive r , p a r é e du no rd -e f t , n o r d & 
nord-ouef t , & s'il f e p e u t , de l ' e f t & du 
f u d - e f t ; car le fo î e i l venant à frapper les 
feuil les cha rgées des neiges du printemps o u 
d'autres f r imats les a l t é r e r a de m a n i è r e à 
leur ô t e r toute leur b e a u t é : on peut fe p r o 
curer cet abr i en relevant des te r res , & en 
y plantant des haies d ' i f ou de tuya. A u 
r e f l e , i l faudra , m a l g r é cet te p r é c a u t i p n , l e s 
couvr i r pendant plufieurs des hivers fu ivans . 

V o i c i la couver ture que nous avons t r o u 
v é e la mei l leure après une e x p é r i e n c e de d i x 
années , & les avoir e f l a y é e s toutes. 

4 . M e t t e z du m o è l o n b r i f é au p ié de î ' a r -
buf te , a f in d ' e m p ê c h e r de s ' é l eve r les v a 
peurs qu i augmentent l ' e f fe t de l a g e l é e ; 
puis rapprochez les branches du t ronc , fans 
qu'elles fe touchent en les l i an t avec des 
ofiers fins ; fichez c i rcula i rement autour de 
J'arbufte , & à une d i f tance convenable de 
fon p ié , des b â t o n s qui fu rpa f fen t d ' e n v i r o n 
un p i é le bout de fa f l è c h e . Rapprochez 
leurs bouts, c ro i fez les, & les l iez e n f e m b l e , 
vous aurez un c ô n e un peu e n f l é par le m i 
l i e u ; ajuftez tou t autour de la longue pa i l le 
qui t r a î n e r a un peu f u r ter re par le bas , & 
que vous raffemblerez & l ierez en haut . 
D o u b l e z lé haut du c ô n e d'une pa i l le plus 
courte que Y O U S é t e n d r e z f o r t é p a i s , & que 
vous l ierez vers la pointe comme pour f o r 
m e r une f a î t i è r e . Ecartez la pai l le par le m i * 
heu des c ô n e s du c ô t é du n o r d & du m i d i 
pour y la i f ïè r paiTerun courant d 'air , t an t 
que l e f r o i d n ' e f t pas t rop v i f , V e r s t e d i x 
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d ' a v r i l vous donnerez encore plus d 'air ; 
vers l e quinze , vous ne b i f f e r e z de pai l le 
que du c ô t é du m i d i . A la p r e m i è r e p lu ie 
vous d é c o u v r i r e z e n t i è r e m e n t vos alater
nes , que vous t rouverez en bon é t a t . I l 
f e r a bon de placer une fou r i c i e r e à pluf ieurs 
trous*au p ié de chaque arbuf te ; car i l a r r i ve 
que lque fo i s , duran t les neiges, que les pe
t i t s rats appe l l é s mufcardins r ongen t l ' é -
corce des arbres a i n f i couverts. Q u e l ' on 
con t inue ces fo ins j u f q u ' à ce que les arbres 
aient un t ronc f u f f i f a m m e n t f o r t , nous ne 
doutons pas qu 'on ne parvienne en f in à f o r 
m e r des alaternes aguerris c o n t r e nos c l i 
mats ; car une fo is que leur bois aura acquis 
une cer ta ine c o n f i f t a n c e , fi quelques-unes 
de leurs branches manquent duran t l ' h i v e r , 
o n les re tranchera au pr in temps : i l r é p a r e 
r o n t a i f é m e n t ce t te p e r t e , & ne f e r o n t 
jamais f e n f i b l e m e n t a l t é r é s . Voye\ P L A T -
T E S - B A N D E S & M A L D E G O R G E . ( M . 

le Baron DE TSCHQUDI, ) 
m A L A T H A M A H A , ( Géog. ) grande r i 

vière" ' de l ' A m é r i q u e feptent r ionale . E i l e a 
f a fource aux monts Ol l igon iens , & p r e 
nant f o n cours par le fud-ouef t à travers la 
G é o r g i e 9 e l le va tomber dans l ' o c é a n A t -
l an t ique , au deffous du f o r t de Sa in t -
George . O n la n o m m e a u f l i George's river, 
r i v i è r e de George . ( C. A. ) 

* , A L A T R I , (Géog.) ancienne v i l l e d ' I 
t a l i e , dans la Campagne de R o m e . Long. 
3© , 58 ; lat. 4 1 , 4 4 . 

A L A T Y R , ( Géog. ) v i l l e & t e r r i t o i r e 
d e . l a R u l f i e Â f i a t i q u e , dans le gouve rne -
tÈknt de Cafan . E l l e e f t f u r la r i v i è r e de Su-
f a , q u i fe j e t t e dans l e V o l g a . C e t t e v i l l e e f t 
une des plus c o n s i d é r a b l e s du royaume de 
Cafan , a p r è s Cafan la capitale. (C. A.) 

§ A L A V A 9 ou A L A B A y (Géog.) p e t i t 
pays d 'Efpagne , autrefois d é p e n d a n t de la 
N a v a r r e , au jourd 'hu i compris dans la B i f -
caye. I l s ' é t e n d du nord-oueft au f u d - e f t , 
l e l ong de la r i v i è r e de P E b r e , depuis les 
montagnesdeBifcaye jufqu'aux f r o n t i è r e s de 
l a N a v a r r e , & i l a e n v i r o n fix à fep t lieues 
de l ong f u r c inq o u fix de large. L e f o l en e f t 
t r è s - f e r t i l e en fe ig le } en f r u i t s de p luf ieurs 
efpeces & en v ins . O n y explo i te des m i n é s 
<je f e r & d ' a c i e r , & o n fabr ique f u r les 
l i e u x - m ê m e s une grande q u a n t i t é d'armes & 
d 'u f t en f i l e s , q u i f o n t ung rand obje t de c o m -
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merce pour le pays. I l y a c inq v i l les d o n t 
V i c t o r i a e f t la capitale. ( C. A. ) 

* A L A U L T o u A L T , ( Géog. ) r i v i è r e 
de la T u r q u i e en Europe ; e l le f o r t des m o n 
tagnes qui f é p a r e n t la M o l d a v i e de la T r a n -
f y l v a n i e , & fe je t te dans le D a n u b e . 

A - L A U T R E , terme de Marine; ce m o t 
e f t p r o n o n c é à haute v o i x par l ' é q u i p a g e 
qu i e f t de quar t , l o r f q u ' o n fonne la c loche , 
pour marquer le nombre des 'horloges d u 
quart ; & cela f a i t connoi t re qu'ils v e i l l e n t 
& qu'i ls entendent b ien les coups de la c l o 
che. Voyez Q U A R T . ( Z ) 

A L B A , f . f . (C ommer.) pet i te monno ie 
d ' A l l e m a g n e , en f r anço i s demi-piece ; e l le 
vaut h u i t fenins du pays, & le f e n i n vaut 
deux deniers ; a i n f i Valba vau t f e i ze deniers 
de France. Voye\ D E N I E R . 

* A L B A D A R A , c 'eft le n o m que les 
Arabes donnent à l'os f é f a m o ï d e de la p r e 
m i è r e phalange du gros o r t e i l . H e f t e n v i 
r o n de la g rof feur d'un pois. Les Magiciens 
l u i a t t r i buen t des p r o p r i é t é s surprenantes r 

comme d ' ê t r e indef t ruc t ib le , f o i t par l 'eau, 
f o i t par le f e u . C ' e f t là qu 'ef t le germe de 
l ' h o m m e que D i e u d o i t faire é c l o r e un j o u r , 
quand i l l u i plaira de le r e f f u f c i t e r . Ma i s 
b i f f o n s ces contes à ceux qu i les a i m e n t , 
& venons à deux fai ts qu 'on peut l i r e plus 
f é r i e u f e m e n t . U n e jeune f e m m e é t o i t f u -
je t te à de f r é q u e n s accès d'une maladie c o n -
v u l f i v e cont re laquelle tous les r e m è d e s 
avo ien t é c h o u é . E l l e s'adreffa à un m é d e 
c i n d ' O x f o r t qui avo i t de la r é p u t a t i o n , & 
qu i l u i ayant a n n o n c é que le pe t i t os d o n t 
i l s'agit i c i é t o i t , par fa d i f l o c a t i o n , la v é 
r i t ab le caufe de fa maladie. , ne ba lança pas 
à l u i propofer l ' amputat ion du gros o r t e i l . 
L a malade y con fen t i t & recouvra la f a n t é . 
Ce f a i t , d i t M . James, a é t é c o n f i r m é par 
des t é m o i g n a g e s , & n'a j irnais é t é r é v o q u é 
en doute . Mais i l y a plus : i l d i t que l u i -
m ê m e f u t appelle en 1737 chez un f e r m i e r 
de H e n w o o d - H a l l p rès de S o l i h u l i dans l e 
W a r w i c k s h i r e , & qu ' i l le t rouva aflis fur
ie bord de f o n l i t , o ù i l d i f o i t avo i r paf le 
le jour & la n u i t qui avoient p r é c é d é , fans 
o fe r remuer , parce que le m o i n d r e m o u 
vement du p ié l u i donno i t des c o n v u î f i o n s . 
L e f e r m i e r ajouta qu ' i l y avo i t quelques jours 
q u ' i l s ' é to i t b l e f l é au gros o r t e i l de ce p i é ; 
que ce t te b l e f f u r e l u i a v o i t d o n n é des con 
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v u l f i o n s , & qu'elles avoient c o n t i n u é de
puis. Comme ces f y m p t ô m é s avoient quel
que rapport avec ceux de l ' é p i l e p f i e , M . 
James l ' interrogea, & n'en apprit autre chofe 
finon qu ' i l s 'étoi t toujours bien p o r t é . Sur 
cette r é p o n f e i l l u i apporta des r e m è d e s qui 
f u r e n t tous i n u t i l e s , & cet homme mouru t 
au bout d'une femaine. 

ALBA HELVIORUM,(Géog.)P\ine 
en parle comme d'une v i l l e de la N a r b o n -
no i f e . P t o l o m é e la désigne fous le n o m d'Al-
baugufta ; mais i l l u i donne une faulfe posi
t i o n en la rejetant a u - d e l à c\ Aqaœ-Sextiee, 
A i x . Jean Poldo d 'Albenas , dans f o n D i f -
cours fu r l 'antique c i t é de N i f m e s , i m p r i m é 
în - fo l . en 1560 , c ro i t que cette Alba e f t 
Albi ; & Dalechamp , dans fes Notes f u r 
P l ine , penfe que c'eft Aubenas de Vivare\. 

Quoique M . de Valois paroi ife p e r f u a d é 
que c 'eft V i v i e r s , & qu ' i l b l â m e Pap i r eMaf -
f o n de voulo i r quAlba f o i t un l ieu appelle 
Alps, on nepeut n é a n m o i n s , d i t M . d ' A n -
v i l l e , f e r e fu fe r à l ' é v i d e n c e des reftes d'une 
v i l l e ancienne & capitale, qu'on v o i t près 
de ce vil lage, M . L a n c e l o t , dans le I V vo* 
lume de YHifi. de L'Acad. des Infc. in-n, \ 
page 3 7 1 , pa ro î t d é m o n t r e r que cette Alba, 
capitale des Helv iens & f iegede l ' é v ê c h é , 
t r a n s f é r é depuis à V i v i e r s , e toi t à A p s , pe
t i t vi l lage du Vivarez à trois lieues de V i - * 
viers , qui a t i t r e de baronnie. L a t r ad i t ion 
veut que l'ancienne Alba ne f û t pas au m ê 
me l ieu o ù e f t à p r é f e n t Aps , mais à quel
ques pas plus l o i n , & a u - d e l à d 'un to r ren t 
qu i paffe au p ié du vil lage. 

Ce qu i conf i rme cette o p i n i o n , e f t le 
grand nombre d ' an t iqu i t és qu'on y v o i t , 
des morceaux d'acqueducs, des débr i s de bâ-
timens ant iques , des the rmes , des quar
tiers de m o f a ï q u e s , des colonnes de m a r 
b r e , des f r i f e s , &c. O n appelle ce quar
t i e r le palais ; on y t rodve une in f in i t é de 
méda i l l e s de tou te grandeur, de tout m é 
ta l & de tou t âge . M . Lancelot v i t en 1727 
dans le jardin du c u r é , une ftatue de M e r 
cure qui é t o i t de t r è s -bon goû t . 

^ L a t rad i t ion du pays veut encore que la 
v i l l e çYAlba f u t b r û l é e par le moyen du feu 
grégeo is qu'on y jeta de deffus le m o n t Ju i -
ï i o t , qui domine à la v é r i t é f u r la plaine o ù 
l ' on t rouve ces d é b r i s . Ce malheur a dû arr i 
ver à Aps ve r sa i 1 , par l ' a rmée des A l a i n s , 
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des Sueves & des Marcomans. Auxon ius , 
qu i é t o i t é v ê q u e d ' A p s , t r a n s f é r a alors f o n 
fiege à V i v i e r s . Cependant , i l f au t qu'el le 
a i t é t é encore c o n s i d é r a b l e pluf ieurs fiecles 
a p r è s , p u i f q u ' i l s'y é t o i t b â t i deux é g l i f e s o u 
p r i eu rés (S. M a r t i n & S. P ier re ) bien d o t é s , 
l 'un de l 'o rdre de S.Ruf,Pautre de S. Be î ib î t . 

M . Lance lo t a t r o u v é ces deux i f i f c r i p -
t ions. 

L a p r e m i è r e , entre Aps & M ê l a s , au 
m i l i e u d'un pe t i t r u i f ï è a u o ù les eaux l ' o n t 
p o r t é e ; elle e f t en beaux c a r a c t è r e s . 

D. M. 
E T M E M O -

R I JE J A-
N U A R I S 

F E L r 1 N 1 F 1 -
P I O A L B I -

N U S F E L r I -
N 1 F R A T RI 

I N C O M P A R A . . . . 
L a f é c o n d e e f t dans P é g l i f e de la R o 

che ; hameau d 'Aps . 
D. M. 

P A R n U L E 
P O S I T M E-

M O R I A M 
S l L j r i N U S 

E u T I C H E A 
M E R E J X T I S -

& J M E. ( C ) 
. . V ^ B A C E T E , (Géog.) j o l i e pe t i te v i l l e 

d E f p a g n e , dans la nouvel le C a f t i l l e , à la 
partie or ientale . E l l e e f t au m i l i e u d 'une 
plaine t r è s - f e r t i l e & t r è s - a g r é a b l e , non l o i n 
des montagnes qu i f é p a r e n t la Manche d u 
pays qu'on n o m m e le Défert. Long. 16 : 
b ' - j o , ( C . A . ) 
, J ^ L ^ A N . ( S A I N T ) o u S A I N T - A L B A N S , 
&'°g<) pe t i te v i l l e d ' A n g l e t e r r e , dans l e 
H e r t r o r d r S h i r e , au f u d de la v i l l e de H e r t -

a r 9 $ 2 U n o r d - ° u e f t . à e Londres . E l l e 
e l t i i tuee f u r la r i v i è r e de C o i n , dans un 
tres-beau pays. E l l e n ' e f t g u è r e p e u p l é e , & 
Ion commerce ne ç o n f i f t e qu'en b é t a i l & en 
menues d e n r é e s ; cependant e l le j o u i t de 
p ulieurs droits municipaux c o n s i d é r a b l e s : 
elle a la propre j u r i f d i f t i o n e c c l é f i a f t i q u e & 
c i v i l e , & elle envoie deux d é p u t é s au par
lement . Ce t te v i l l e é t o i t le Verulamium des 
anciens Romains : on t rouve encore fous 
lesmurjs de temps en temps des m é d a i l l e s , 

an t iques , 
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an t iques , mais ce q u i P i m m o r t a l i f e r a dans 
les annales de l ' h i f t o i r e , & dans celles de la 
g é o g r a p h i e , c ' e f t d 'avoi r d o n n é f o n n o m au 
f ameux chancel ier B a c o n , q u i p o r t o i t le t i 
t r e de fe igneur de Saint-Albans. (C. A.) 

* A L B A N , ( S ) G é o g . pe t i t e v i l l e de France 
dans le bas L a n g u e d o c , d iocefe de M e n d e . 

^ A L B 4 N A , ( G ogr.) v i l l e d ' A f i e dans 
l ' A l b a n i e o u Z u i r i e . E l l e a a u f l i l e n o m de 
Stranu, Zambanach ou Bachu , & c ' e f t ce 
dernier n o m qu 'e l le a d o n n é à la mer Caf -
pienne o ù e l le a un por t : C ' e f t une v i l l e affez 
marchande .^ / Jana me f e m b l e ê t r e la m ê m e 
queBaka , fituée au 40e d e g r é de l a t i tude fep-
t en t r iona le f u r la mer Cafpienne . (C. A.) 

% § A L B A N I E , {Géogr.) p rov ince de l ' a n 
cienne G r è c e , au jourd 'hu i cet te partie de la 
T u r q u i e E u r o p é e n n e , qu 'on appelle le C h i r -
v a n , b o r n é e à l ' occ iden t par le go l fe de V e -
n i f e , au f e p t e n t r i o n p a r l a D a l m a t i e & la 
B o f n i e , à l ' o r i en t par la M a c é d o i n e & 
une part ie de la T h e f f a l i e , & au m i d i par 
l ' A c h a ï e ou L i v a d i e . O n comprend fous le 
t j o m d ' A l b a n i e } l 'ancienne Ë p i r e & l ' I l l y r i e 
de G r è c e . Ses v i l les principales f o n t , O c r i , 
Jacova , Sopolo , Scutari , A l b a n o p o l i , 
autrefois fa capi ta le , & Durazzo qui I 'ef t 
au jourd 'hu i . Pa rmi fes r i v i è r e s , la plus r e 
marquable e f t le D e l i c i , connu chez les 
anciens fous le n o m cYAçheron, qu ' i l ne f au t 
pas confondre avec plufieurs autres fleuves 
d u m ê m e n o m , un dans l ' E l i d e , un f é c o n d en 
I t a l i e } un t r o i f i e m e dans là B i t h i n i e , &c. 
O n y v o i t a u f l i p luf ieurs lacs , entre autres 
Celui de Scutar i , & pluf ieurs montagnes 
don t les Acrocerauniennes ou monts de la 
C h i m è r e , f o n t les plus remarquables. L e 
f o l du pays e f t t r è s - f e r t i l e en f r u i t s , & par
t i c u l i è r e m e n t en excellent v i n , Ses habitans 
f o n t f o r t s , courageux & t r è s - b o n s foldats . 
O n les d i f t i n g u e dans la m i l i c e turque fous 
l e n o m iïAmautes. I l s f u i v e n t la r e l i g ion 
grecque fous les aufpices de S. Nico las ; i ls 
exercent a u f l i la p i ra ter ie . I l s on t une fin-
g u ï i e r e cou tume : quand quelqu'un de leurs 
camarades e f t m o r t , i l s v o n t l 'un ap rès l ' au 
t r e l u i demander pourquoi j l les a abandon
n é s ^ l u i f o n t m i l l e queft ions imper t inentes . 
C e t t e p rov ince f u t a n n e x é e à l ' empire O t t o 
man par M a h o m e t I I , en 1467 , q u i la c o n 
q u i t f u r les fils de Scanderberg, ap rè s la 
j n o r t de ce grand capitaine q u i avo i t eu le 

J'orne I J , 

A L B 7 r 
Courage de s'y ma in t en i r cont re les T u r c s 
& les V é n i t i e n s . (C. A.) 
^ A L B A N I E , (Géog.) v i l l e de l ' A m é r i q u e 

f ep ten t r iona le , dans Ta nouve l le Y o r c k . E l l e 
e f t fituée f u r la r i v i è r e c F H u d f o n , dans les 
terres au n o r d - o u e f t de B o f t o n . O n la d i t 
a f l èz b ien b â t i e . C ' e f t là que les chefs des 
c inq nations i roquoifes , & les gouverneurs 
des colonies angloifes s ' a f f emblen to rd ina i 
r emen t pour c o n f é r e r enfemble . Long. 303 , 
35 j lat. 4 2 , 30. (C. A. ) 

Jj A L B A N I E O I / B R A I D - A L B A N , (Géogr.) 
pe t i t pays de la province de P e r t h en EcoflTe, 
avec t i t r e de d u c h é . I l e f t b o r n é au f u d par 
le pays d ' A r g y l l , & au n o r d par ce lu i de 
Lochabyr . I l e f t p r é c i f é m e n t au m i l i e u d u 
royaume , don t i l e f t r e g a r d é comme la par
t i e la plus é l e v é e . Son t e r r i t o i r e e f t ftérile 
& montueux. O n n 'y t r o u v e que d'excellents 
p â t u r a g e s pour les brebis , don t les laines 
f o n t t r è s - e f t i m é e s : c 'ef t l à f o n pr inc ipa l 
commerce . (C. A.) 

A L B A N I E , (Géog, mod.) f © r t e r e f ï e de 
l ' A m é r i q u e feptentr ionale , au f u d - o u e f t de 
la baie d ' H u d f o n . Long. 296 lat. 53. E l l e 
appartient aux A n g l o i s . 

* A L B A N I N ou B A L B A N I N , f. m . 
peuple q u i , f é l o n M . d ' H e r b e l o t , n'a a u 
cune demeure fixe , f u b f i f t e de fes courfes 
f u r la N u b i e & l ' A b y f l î n i e , a une langue q u i 
n ' e f t n i l ' A r a b e , n i l e C o p h t e , n i l ' A b y f l i n , . 
& fe p r é t e n d defcendu des anciens Grecs 
qu i o n t p o f l e d é l 'Egypte depuis Alexandre , 

§ A L B A N O , (Géogr.) t r è s - j o l i e pe t i te 
v i l l e d ' I t a l i e , dans la campagne de R o m e , 
à quinze mil les au f u d - e f t de cette capitale. 
E l l e e f t fituée f u r un lac du m ê m e n o m , l e 
long duquel r è g n e une a l l ée f u p e r b e , a d m i 
rable par f o n é l é v a t i o n & la f a l u b r i t é de l ' a i r 
qu 'on y r e f p i r e ; cette a l l é e f a i t la c o m m u 
nica t ion dÀlbano avec C a f t e l - G a n d o l f o , 
m a l f o n de plaifance da pape* Son t e r r i t o i r e 
p rodu i t u n des vins les plus exq' i de l ' I t a l i e . 
Ses alentours f o n t embel l is d 'une i n f i n i t é 
de maifons de campagne ^appartenant à des 
cardinaux ou à d'autres riches par t icul iers . 
Albano a le t i t r e d e p r i n c i p a u t é qu i e x i f t e 
dans la m a i f o n de Savel l i - C ' e f t le fiege 
d 'un des fix c a r d i n a u x - é v ê q y e s . Long. 3 0 , 
iy,lat, 4 i , 4 3 - ( C A ' ) 

* Elle fut bâtie du temps de Néron , Se prçf 
des ruines d'Albe la longue. 

G 



* A L B A N O {Géog.) v i l l e dans l a BaFdi-
ca te , au royaume de Naples. 

A L B A N O I S , adj . pris f u b f t . (Théolog.) 
h é r é t i q u e s qui t r o u b l è r e n t dans l e v i j . f i ec î e 
la paix de l 'égl i fe . I l s r e n o u v e l è r e n t la p l u 
part des erreurs des M a n i c h é e n s & des au
tres hé ré t i ques qui avoient v é c u depuis plus 
de trois cents ans. Leu r p r e m i è r e r ê v e r i e 
c o n f i f t o i t à é tab l i r deux principes, l 'un bon , 
pere de ) . C . , auteur du bien & d u nouveau 
Tef tament ; & l'autre mauvais , auteur ^de 
l 'ancien T e f t a m e n t , qu'ils re je toient en s'inf-
er ivant en faux contre tout ce qu 'Abraham 
& M o y f è ont pu dire . Us ajouraient que le 
monde ef t de toute é t e r n i t é ; que le Fi ls de 
D i e u avoi t appor t é un corps du ciel ; que les 
facremens, à la r é f e r v e du b a p t ê m e , f o n t des 
fuperf t i t ions inuti les ; que l 'homme a la 
puif lance de donner le S a i n t - E f p r i t ; que 
l 'égl i fe n'a point le pouvoir d 'excommunier, 
& que Penter ef t un conte fa i t à p la i f i r . Pra-
teo leGaut ie r y dans f a chron. (G). 

* A L B A N O I S E , adj. f. c ' e f t , parmi les 
Flturijles , une a n é m o n e qui f e ro i t toute 
blanche j fans un peu d'incarnat qu'elle a au 
f o n d de fes grandes feuilles & de fa pluche. 

* A L B A N O P O L I , (Géog.) v i l l e de la 
T u r q u i e E u r o p é e n n e dans l 'A lban ie . Long. 
38 , 4 ; ht. ? 1 , 48. 

* A L B A N S , (Géog.) v i l l e d 'Angle ter re . 
Long. 1 7 , 10 ; lat. 51 , 4 0 . 

§ A L B Â R A Z I N , (Géogr.) v i l l e d 'Efpa-
gne , au royaume d 'Aragon , fu r le Guada-
labiar , Long. 10 , 12 ; lat 40 3 32. E l l e a 
un évêque fuffragant de Saragoffe, &; dont 
les revenus le montent à fi)c mi l l e d u 
cats. E l l e a auf l i des fortifi .catiops à l 'an
t ique. Ses laines fon t t r è s - r e p o m m é e s & paf-
f m t pour les plus belles de f Aragon. ( C . A.) 

ALÈARIUM OPUS , terme d ' A r -
ch i t edure . Voye\ S T U C . 

* A L B A S T R E (on prononce PS) ou A L A -
B A S T R A , f. f. ancienne v i l l e d 'Egypte du 
c ô t é de l ' A r a b i e & dans la partie orientale 
de ce royaume. Les habitans f o n t appelles 
dans S. Epinhane Alabaftrides. 

A L B A S T R E , f. m . Alaballrum(Hifl. nat.) 
m a t i è r e calcinable mpins dure que le mar
bre. E l l e a d i f f é r e n t e s couleurs ; on en v o i t 
de blanche ou b l a n c h â t r e ; elle e f t le plus 
f o u v e n t d 'un blanc fale j a u n â t r e , ou jaune 
r o u f f â t r e ou roux ; i l y en a de r o u g e â t r e ; 

k l È 
on en t rouve qu i e f t v a r i é e de ces difl^erèntêrf 
couleurs avec du brun , du g r i s , &c. O n f 
v o i t des veines ou bandes que l 'on p o u r r o i t 
comparer à celles des pierres fines que f o r t 
appelle onyces. Voye\ O N Y X . C ' e f t dans ce 
fens que l ' on pour ro i t d i r e q u ' i l y a de Y al
bâtre o n y ç e , & i l s'en t rouve avec des taches 
noires q u i f o n t d i f p o f é e s de f a ç o n »qu ' e l l e s 
r e f l emblen t à de petites mouf l e s , & qu'elles 
r e p r é f e n t e n t des bandes de gazon ; c 'eft pour
quoi on pour ro i t l 'appeller albâtre he rbor i f e 
à l ' i m i t a t i o n des pierres fines auxquelles o n 
a d o n n é cette d é n o m i n a t i o n . Voye\ D E N -
D R Ï T E S . Valbâtre e f t un peu t ranfparent 
& fa tranfparence e f t d'autant plus f e n f i b l e 
que fa couleur approche le plus du b lanc . 
O n le p o l i t , mais on ne peut pas l u i donner 
un pol iment auf l i beau & au f l i v i f que c e l u i 
dont le marbre e f t f u f c e p t i b l e , parce q u ' i l 
e f t plus tendre que le marbre. D ' a i f i eu r s 
lorfque fa furface a é t é pol ie , on c r o i r a i t 
qu'elle aurai t é té f r o t é e avec de la g r a i f l e . 
Ce t te apparence obfcu rc i t f o n po l iment ; fie 
comme cette m a t i è r e e f t un peu t r an fpa -
rente , elle r e f î e m b l e e n quelque f a ç o n à d e 
la c i re . Sa couleur cont r ibue â !e rendre 
te l ; car on ne v o i t pas la m ê m e chofe dans 
le jade , qui , malgré ; fa d u r e t é , a a u f l i u n 
po l iment mate & gras. Quoique Valbâtre 
n'ait pas un beau po l i & qu ' i l f o i t t e n d r e , o n 
l 'a toujours r e c h e r c h é pour l 'employer à 
d i f f é r e n t ufages ; o n en f a i t des tables , des 
c h e m i n é e s , de petites colonnes, des vafes r 

des flatues , &c. O n d i f t i ngue deux f o r t e s 
d'albâtre, l 'o r ienta l & le commun. L ' a l b â t r e 
oriental e f t celui dont la m a t i è r e e f t la plus 
f ine , la plus n e t t e , & pour a i n f i d i re la plus 

! pure : el le e f t plus dure , fes couleurs f o n t plus 
| vives ; auf l i cet albâtre e f t - i l beaucoup plus 
1 r e c h e r c h é & d'wn plus gran d pr ix que Valbâtre 
' ordinaire . Ce lu i -c i n 'ef t pas rare : on en t r o u 
ve en France : on c o n n o î t ceiui 'des environs 
de C luny dans le M â c o n n o i s . I l y en a en L o r 
raine, en Al l emagne , & fu r - tou t en I t a l i e aux 
environs de R o m e , & i f e f t encore plus c o m 
mun qu'on ne le c ro i t . V. S T A L A C T I T E ( i . ) 

A L B A S T R E , (Médecine.) Valbâtre é t a n t 
ca l c iné & a p p l i q u é avec de la poix ou d e 
la r é f i n e , a m o l l i t fit r é f o u t les tumeurs sk i r -
rheufes , appaife les douleurs de l 'ef tomac , 
fie r a f f e r m i t les dents fie les gencives, f e l o a 

: D i o f ç o r i d e . ( N ) 



A L B 
A L B A T R O S S , albat wpa maxima, o i feau 

aquat ique du cap de B o n n e - E f p é r a n c e ; c ' e f t 
u n des plus grands oifeaux de ce genre : i l 
a l e corps f o r t gros & les a î l e s t r è s - l o n g u e s 
l o r fqu ' e l l e s f o n t é t e n d u e s ; i l y a p rés de 
-dix p iés de d j f t ance entre l ' e x t r é m i t é de 
T u n e des ailes & cel le de l 'autre . L e premier 
os de l ' a i l e e f t a u f l i l ong que le corps de 
J 'o i feau . L e bec e f t d'une couleur j a u n â t r e 
t e r n e ; i l y a env i ron f i x pouces de longueur 
dans l ' o i feau f u r lequel cet te de fe r ip t ion a 
été f a i t e ; car les oifeaux de cette efpece ne 
f o n t pas tous de la m ê m e grandeur : i l y en 
a de beaucoup plus pe t i t s que ce lu i dont i l 
S'agit. L é s narines f o n t fort apparentes ; l e 
bec e f t u n peu r e f l e r r é par les c ô t é s à l 'ex
t r é m i t é qu i t i en t à là t ê t e , & i l e f t encore 
plus é t r o i t à l 'autre e x t r é m i t é qu i e f t t e r m i 
n é e par une po in te crochue. L e f o m m e t 
d e la t ê t e e f t d'un b r u n cla i r & c e n d r é ; le 
r e f t e de la t ê t e , le cou , la p o i t r i n e , le ven t re , 
les c u i i f e s , le d é f i o n s de la queue, & la face 
i n t e r n e des a î l e s , f o n t de couleur blanche. 
«Le d e r r i è r e du. cou, , les c ô t é s du corps f o n t 
t r a v e r f é s par des lignes de couleur ob fcu re 
f u r un f o n d blanc. L e dos e f t d 'un b r u n 
4ale p a r f e m é de petites l ignes & de q u e l -
jques taches noi res ou de couleur p l o m b é e . 
•Le c roup ion e f t d 'un b r u n c la i r ; la queue 
d ? une couleur b l e u â t r e t i r a n t f u r le ho i r . 
L e s ailes f o n t de là m ê m e couleur que la 
squeue, à l ' except ion dés grandes plumes qu i 

< f o n t prefque t o u t - à - f a i t noires. Les bords 
S u p é r i e u r s des aî les f o n t blancs ; les jambes 
& les piés f o n t de couleur de chair. I l n'a que 
t ro i s doigts qu i f o n t tous d i r igés en avant 

. ; & jo in t s enfemble par une membrane : i l y a 
JW$i une p o r t i o n de membrane f u r les c ô t é s 
e x t é r i e u r s d u do ig t i n t e rne & de l 'externe. 

Les albatrofs f o n t en g rand nombre au 
cap de B o n n e - E f p é r a n c e . A l b i n les confond 
avec d'autres oifeaux qu'on appelle dans l e s -

Jndes orientales vaifteaux de guerre. E d 
wards p r é t e n d qu ' i l £e t rompe , parce qu'au 
r a p p o r t des voyageurs,les v a j f t è a u x deguerre 
4hnt des oifeaux beaucoup plus pet i ts q u e l § s 

<aiiatwfsf H i f t . naturelle des oifeapx par 
^Georges E d w a r t s . V®ye\ O I S E A U X . , { / ) 

* A L B A Z A R I M ou A L B A R A Z I N , f. 
p i , f o r t e de laine d 'Efpagee. Voye\ L A I N E . 
- * A L B A Z I N , ( & % . ) v i l l e de l a v a n d e 
^ a r t a r i e . Long. 12.2 ; lat. -54. 

A L B TO 

> A L B E ou A L B É T T É , p e t i t p o i f l b n de 
r i v i è r e , mieux connu fous le n o m d'ablette. 
Voye\ A B L E T T E . ( 1 ) 

* A L B E , {Géog.) v i l l e d ' I t a l i e dans l e 
M o n t f e r r a t f u r la r i v e d ro i t e d u Tana ro . 
Long. 2 Ç , 40 ; lat. 44 , 36. 

A L B E C I C , ( Géogr.) v i l l e de Suabe , 
dans le t e r r i t o i r e d ' U l m . E l l e e f t fituée f u r 
une montagne , au n o r d & à un m i l l e & 
d e m i d 'Al lemagne de cette v i l l e . Long. 27 , 
40 ; lat. 48 , 30. {C. A.) 

A L B E G N A , (Géogr.) r i v i è r e d ' I t a l i e , 
que les Lat ins appellent Albania ou Almia-
nia & Amiana. É l l e prend f o n cours par la 
T o f c a n e , va f e jeter dans le go l fe d e T e l a -
mone,entre Te lamone & O r b i t e l l e . (C. A.) 

A L B E - J E D , (Géogr.)ville d ' A f i e dans 
le Maurenhar y entre la v i l l e de Samarcand 
& la r i v i è r e de G i h u m , f é l o n Golliias c i t é 
par Baudrand. (C. A.) 

§ . A L B E - J U L I E ou W E I S S E M B O U R B , 
(Géog.) capitale d'un c o m t é du m ê m e n o m , 
en T r a n f i l v a n i e . É l l e e f t au m i d i de la r i v i è 
re dJOmpay y Se b â t i e f u r l e penchant d 'un 
coteau y d ' où l ' on d é c o u v r e une vaf te plaine. 
Ses environs f o n t rians & fert i les : on n'y v o i t 
que des champs f e m é s de grains & des 
coteaux p l a n t é s de vignes. L ' a i r y e f t t r è s -
'fain ; & les habitans en f o n t t r è s - a f f a b l e s . 
O n y v o i t au f l i des fo r t i f i ca t ions & des r e m 
parts , t r i f tes monumens de fes malheurs & 
de f o n efclavage. C ' e f t Je l i eu de l a r é f i d e n c e 
des princes de T r a n f i l v a n i e ; mais ce q u i 
peut l ' honorer davantage^ c 'eft qu'el le a pris 
f o n premier n o m de Julia-Augufta, mere 
de l 'empereur M a r c - A u r e l e , f o n fondateur. 
Long. 42 ; lat. 46 , 30. (C. A.) 

A L B E L (Géog.) en l a t in Albula. R i 
v i è r e qui arrofe la R h é t i e . E l l e v i en t du c ô t é 
de B o r m i ô , & va f e rendre dans le R h i n , 
après avoi r p a f f é à Bergun. (C. A.) 

* A L B E - L O N G U E , (Géogr.) ancienne 
v i l l e d ' I t a l i e : on en a t t r ibue la fonda t ion à 
Alcagne fils d - É n é e , e n v i r o n 1100 ans avant 
J e fus -Chr i f t . 

A L B E N , ( Géegr. ) gros bourg dans la 
Carnio ie , appelle par les Lat ins Alhium y 

Alhius k Àlbanum. H e f t fitup f u r fa m o n 
tagne d ' A j b e n , à laquelle i l donne f o n 
n o m . C ' e f t f u r . c e t t e montagne & , p rès ? de 
ce bourg qu ' .ef t ja fource d'une r i v i è r e qu 'on 
appelle aufl i ' Albert, & que les L a t i n s norû-
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men t Alpis. Quelques-uns d i f en t qu'elle fe A L B E R T I , d i t le Triomphant & le Bar* 
rend dans la Save ; mais f é lon les cartes elle 
f e d é c h a r g e dans le golfe de V é n i f e , entre 
Laubach capitale de la Carniole , & Capo 
d ' I f t r i a . (C. A.) 

§ A L B E N G U A , (Géog.) v i l l e de l ' é t a t 
de G ê n e s , f u r la c ô t e occidentale ; les Lat ins 
rappelloienty4/^/zg-aM/2U/72.C'étoitautrefois 
un t rès-bon por t de mer & une place f o r t e ; 
mais elle a é t é d é t r u i t e parles guerres c o m -
i r e tant d'autres. Ses environs p lan tés d ' o 
l i v i e r s & t rès -b ien cu l t ivés , produifent beau 

d 'hui le . O n y recuei l le auf l i beaucoup-cou, 
de chanvre , ce qui contr ibue v ra i f embla -
blement à corrompre l 'air qui y e f t t r è s - m a l 
f a i n . Long. 25 y 45 ; / a f . 4 4 , 4 . (C. A.) 

A L B E R G A I M E , \oopnyte, au f l i appelle 
MÏbergame. Voye\ A L B E R G A M E . 

A L B E R G A M È de mer}(. m . malum infa 
numy zoophyte que Ronde le t a a i n f i n o m m é 
à caufe de fa reflemblance avec l 'efpece de 
pommes d'amour longues , auxquelles on a 
d o n n é le n o m tfalbergaine à Mon tpe l l i e r 
O n v o i t f u r Valbergame des apparences de 
feuil les ou de plumes. C e f t en quoi ce 
zoophyte d i f f è r e de la grappe de mer. I l y 
a au f l i quelque d i f f é r e n c e dans leur p é d i 
cule. V. G R A P P E de mer 9 Z O O P H Y T E . (1) 

A L B E R G E , A L B E R G I E R , f . m . (Jar.) 
efpece de p ê c h e r dont les f ru i t s f o n t des p ê 
ches p récoces qu i ont une chair j aune , fer~ 
me , & f e nomment alberges. (K) 

A L j B E R G E M E N T , f m . (Jurifp.)en 
D a u p h i n é , e f t la m ê m e chofe que ce que 
nous appelions emphytéofe ou bail emphy
téotique. Voye\ E M P H Y T É O S E . ( H ) 

A L B E R N U S , efpece de camelot ou 
bouracan qui v i en t du L e v a n t par la vo ie 
d e M a r f e i l l e . 

$ A L B E R O Y A L E ou S T U L - W E I S S E M -
B O U R G , (Géog.) c 'eft la capitale d 'un c o m t é 
du m ê m e nom en H o n g r i e , f u r la r i v i è r e de 
Rauzia. D u temps ou la Hongr i e à v o i t fes 
roispart icul iers , c ' é t o i t une place t r è s - f o r t e , 
& munie de remparts & de foffés q u i fu ren t 
d é t r u i t s en 1702. Ce t t e v i l l e a e f f u y é 
des r é v o l u t i o n s c o n f i d é r a b l e s : e l le s'eft vue 
pendant p rès de deux f i ec l e s , dès l 'an 1490 
j u f q u ' à 1 6 8 8 , t a n t ô t la proie des T u r c s , & 
t a n t ô t Celle des Allemands. E l l e appartient 
au jourd 'hu i à l 'empereur. Long. \6 : lat. 47 . 
( C . A.) 

gne, ( Hift. d'Allem. ) X X I e r o i ou e m 
pereur depuis Conrad I , n é vers l 'an 126&, 
de R o d o l f e I & de l ' i m p é r a t r i c e A n n e de 
H o k b e r t , n o m m é duc d ' A u t r i c h e en 1282 , 
élu empereur en 1298 , après la m o r t d ' A -
do l fe qu ' i l avo i t d é f a i t & t u é en bata i l le ran
gée , m o r t en 1308. r 

Les empereurs , inf t ru i ts par les malheurs 
de H e n r i I V & de F r é d é r i c I I , avoient r e 
n o n c é à fe faire o b é i r des papes: mais c e u x -
c i après avoir b r i f é , leurs c h a î n e s , les r e -
nouoient pour en charger les empereurs. 
Albert c ru t ne pouvo i r fe d i lpenfer de d e 
mander la conf i rmat ion de f o n é lect i o n â 
Boniface V I I I , qu i ne douta plus de fes 
droi ts f u r tous les royaumes du monde ; ce 
paperefufade le r e c o n n o î t r e , & s ' é r i g e a n t e n 
juge f u p r ê m e de tous les fouverains, i l le c i t a 
à f o n t r ibunal : « Nousordonnons , d i f o i t fié-
rement ce P o n t i f e , qu'Albert c o m p a r o i f l è 
dans fix mois devant nous , & q u ' i l f e j u f t i — 
f i e du c r ime de l è f e - m a j e f t é , commis c o n 
t re A d o l f e f o n fouvera in >i. Les part i lans 
du pape en Al lemagne y e x c i t è r e n t une guer
re c i v i l e , & p e u t - ê t r e Albert e û t - i l é t é forcé 
d ' o b é i r , f i Boniface e û t f u d i f l i m u l e r f o n a m 
b i t i o n . Mais on l e v i t dans l e m ê m e temps 
p r é t e n d r e faire un empereur de C o n f t a n t i -
nople & d é t r ô n e r le r o i de France. L a f e r 
m e t é de Ph i l ippe le B e l , & le m é p r i s de ce 
prince pour lés foudres de R o m e , porta l e 
pont i fe à fe r é c o n c i l i e r avec l 'empereur, q u i 
acheta la paix par une i n d i f c r é t i o n qui p o u 
v o i t avoi r des fui tes funef tes . Albert r e c o n -
n o i f l b k « que l 'empire avoi t é t é t r a n s f é r é 
des Grecs aux Allernandspar le f a in t - f i ege ; 
que les élecf eurs tenoient leur d r o i t du pape* 
& que les empereurs & les rois ' rece v o i e n t 
de l u i le d ro i t du glaive » . B o n i f a c e , pour l e 
r é c o m p e n f e r , l u i fitpréfènt du royaume de 
France ; mais \\ é t o i t plus f ac i l e de fa i re un 
femblable p r ê t e n t que de s'en f a i f i r . Albert 
remercia le f a f o t pere fans ê t r e f eu lement 
t e n t é de p ro f i t e r de fes of f res . I l t r o u v o i t 
moins de d i f f i cu l t é à fa i re pafler dans f a f a 
m i l l e le royaume de B o h ê m e , vacant par 
la m o r t de W i n c e f l a s , qu i p é r i t a f faf l iné . : 
i l en donna l ' i n v e f t i t u r e à R o d o l f e f o n fils 
aine , q u i mouru t peu de temps a p r è s . L a 
perte de ce fils l ' a f f eda d'autant plus f e n f i -

j blement qu ' i l ne l u i f u t pas po f f ib l e de d i f -
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po fe r unefeconde fo is du t r ô n e de B o h ê m e , 
les é t a t s de ce royaume ayant n o m m é tous 
d 'une v o i x H e n r i duc de C a r i n t h i e ; cepen
dant l ' amour # Albert pour fa f a m i l l e , le 
p o r t o i t f o u v e n t à l ' o u b l i de f â d i g n i t é : i l 
c o m m e t t o i t chaque jour de nouvel les i n j u f -
tices q u i l u i f a i f o i e n t perdre l ' e f t i m e de fes 
f u j e t s , 6? P a v i l i f l o i e n t aux yeux de l ' é t r a n 
ger. I l en c o m m i t u n e , q u i , comme le remar
que un moderne , n ' é t o i t pas d 'un pr ince 
hab i l e , c ' é t o i t la m ê m e qu i l u i avo i t f e r v i 
d e p r é t e x t e pour ô t e r l a couronne 6k la v i e à 
A d o l p h e f o n p r é d é c e f l e u r . A p r è s avo i r d o n n é 
ga in de caufe aux f i l s S Albert le d é n a t u r é , 
i l les m i t au ban i m p é r i a l ; mais ces princes 
f o u t i n r e n t leur d r o i t à ma in a r m é e , & l ' e m 
pereur , pour f r u i t de fes demandes, ne re t i ra 
que la honte d 'une d é f a i t e & cel le d 'avoir 
f o u t e n u une caufe d é s h o n o r a n t e . C e f u t e n 
core une in jus t ice q u i l u i c o û t a la v i e . L e 
duc Jean , t i t u l a i r e d 'une part ie de la Suabe, 
f o n neveu & f o n pupi l le , confp i ra cont re 
l u i , & i l l 'aiTaifina pour f e venger de ce 
q u ' i l l u i r e t eno i t l ' h é r i t a g e de fes p è r e s con
fié à fes foins . Son r è g n e f o r m e une é p o 
que remarquable dans Ph i f t o i r e de l 'Europe. 
E n e f f e t ce f u t pour repouf fe r les in fu l tes de 
fes l ieutenans que les Suiffes é l e v è r e n t l ' é 
d i f i c e de leur i n d é p e n d a n c e : cet te na t ion 
g é n é r e u f e fecoua le joug qu 'el le ne p o u v o i t 
f u p p o r t e r plus long- temps fans ignomin ie . 

O u t r e d i x enfans q u i moururen t au b e r 
ceau , l 'empereur eut de l ' i m p é r a t r i c e E l i -
f abe th fixfils&cinq filles , f a v o i r : R o d o l f e 
duc d ' A u t r i c h e & r o i de B o h ê m e , F r é d é r i c 
duc d ' A u t r i c h e , L é o p o l d - H e n r i , A l b e r t I I 
l e fage > & O t o n le h a r d i : A g n è s l ' a inée de 
fes filles, é p o u f a le r o i de H o n g r i e A n d r é 
I I I ; Ca ther ine la f é c o n d e , Charles de Cala-
bre , fils a i n é de R o b e r t I I , r o i de Naples ; 
E l i f a b e t h la t r o i f i e m e , f u t f e m m e de F r é 
d é r i c I V , duc de L o r r a i n e ; A n n e la qua 
t r i è m e , de H e r m a n f Margrave de B r a n 
debourg ; & G u t t a la d e r n i è r e , le f u t de 
L o u i s I I I , comte d 'Oet t ingue. I l f u t i n h u m é 
â W i t t i n g e n , d ' o ù i l f u t t r a n s f é r é dans la 
f u i t e à Spire. ( M-Y.) 

A L B E R T I I , d i t le Grave ù le Magnanime, 
{Hift. d'Ail. & de Hong. ) fuccef feur de S i -
g i f m o n d , v i n g t - h u i t i è m e empereur d ' A l l e 
magne depuis Conrad I , v i n g t - t r o i f i e m e r o i 
de H o n g r i e , v i n g t - f i x i e m e r o i de B o h ê m e , 
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naqui t en 1394 , d ' A l b e r t d ' A u t r i c h e I V e d u 
n o m , & de Jeanne de B a v i è r e . 

L e s d e r n i è r e s v o l o n t é s de S i g i f m o n d qu i 
a v o i t appelle Albert IIaux t r ô n e s de H o n 
g r i e & de B o h ê m e , n ' é t o i e n t pas un t i t r e 
fufhTant . Les B o h é m i e n s & les H o n g r o i s 
p r é t e n d o i e n t avo i r feuls l e d r o i t de f e don
ner des m a î t r e s . F o n d é s f u r ces p r é t e n t i o n s , 
les é t a t s de H o n g r i e s'afTemblerent à P r e f -
bourg . Albert ne c r u t po in t devo i r leur ap
por te r aucun obf tac le . Ce t te c o n d e f c e n -
dance tourna à fa g lo i re : tous les suffrages 
fe r é u n i r e n t en fa faveur , & la couronne 
l u i f u t d é f é r é e , comme au pr ince qu i é t o i t 
le plus digne de la porter . Cependant , 
avant de l e facrer , on l u i fit certaines c o n 
di t ions , don t la principale é t o i t , qu ' i l n e 
m o n t e r o i t jamais f u r le t r ô n e i m p é r i a l . Les 
é ta t s craignoient que les affaires de l 'empire 
ne l u i fiflènt n é g l i g e r les leurs dans un temps 
o ù les Turcs & les Tartares por to ien t leurs 
déva lua t ions f u r les f r o n t i è r e s . Albert é p r o u 
v a plus de d i f f i cu l t é de la part des B o h é 
miens. Ceux des H u f l i t e s qui s ' é t o i e n t l igués 
fous le nom de Califtins , avoient appelle 
C a f i m i r , fils de Jagelion & f r è r e de L a -
dillas V , r o i de Pulogne. C a f i m i r , à peine 
â g é de t reize ans , v o u l u t en vain jus t i f ie r 
fes droi ts : fa f a c t i o n , qu i n ' é t o i t plus qu 'un 
f o i b l e r e l i e d 'un par t i autrefois conf idéra— 
ble , f u t f o r c é e de c é d e r ; & Albert I I 
r e ç u t la couronne dans une a f f e m b l é e qu i f e 
t i n t dans l ' ég l i f e c a t h é d r a l e de Prague. L e s 
é t a t s des deux royaumes venoient de l u i r e n 
dre hommage , lo r fque des d é p u t é s l u i a p 
p r i r en t que les é lec teurs f a v o i e n t unanime
ment é lu & qu'ils l ' i n v i t è r e n t à ne p o i n t 
f e r e f u f e r aux v œ u x de l 'Al lemagne . Albert 
ne f u t po in t i n f e n f i b l e à ce nouvel honneur . 
I l é t o i t retenu par le fe rment que les H o n 
grois avoient ex igé lors de f o n facre ; mais 
cet obstacle f u t b i e n t ô t l e v é : les Hongro i s 
le jugeant capable de porter ce nouveau 
f c e p t r e , l u i e n v o y è r e n t leur a g r é m e n t . L e 
p remier é v é n e m e n t m é m o r a b l e de f o n r è 
gne , f u t une d i è t e q u ' i l t i n t à N u r e m b e r g . 
I l y fit p luf ieurs r é g l e m e n s u t i l e s , & fe d é 
clara le protecteur du conci le de Bal le . O n 
abol i t dans cette d i è t e une l o i qui f u b f i f l o i t 
depuis Charlemagne. Ce t t e l o i , q u i , c o m 
me le d i t un moderne , n ' é t o i t qu'une m a 
n i è r e d ' a f î à f i i n e r , s 'appelloit le jugement 
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fecret, & c o n f i f t o i t à condamner â m o r t 
une perfonne, fans qu'elle f û t qu'on l u i avoi t 
f a i t fon p rocès . L a fo ib î e i f e du gouverne
ment l ' avoi t rendu n é c e l l à i r e , dans un temps 
où l 'on n'eut pu févi r contre un coupable 
p u i f f a n t , fans exciter des r évo l t e s . L 'ancien 
t r ibunal des Auftregues y f u b i t une r e f o r 
me. Ce t r ibunal avoit é t é é t ab l i pour juger 
les querelles des fe igneurs , qui fe croyant 
fopé r i eu r s aux l o i x , s'arrogeoient le d ro i t 
de venger les armes à la main , les torts 
qu'ils p r é t e n d o i e n t avoir reçus : mais ce qui 
dut rendre fon nom bien cher à l ' A l l e m a g n e , 
ce f u t cette a t tent ion de faire d é f e n d r e au 
pape, par Je c o n c i l e , de donner aucune ex
pectative f u r les b é n é f i c e s , dont la nomina
t i o n devoi t appartenir aux chapitres & aux 
c o m m u n a u t é s par une é lec t ion canonique. 
Lesannates fu ren t f u p p r i m é e s , comme un 
d r o i t honteux & à charge à l ' égl i fe . Ces 
fages déc re t s fu ren t adoptés par le r o i de 
France Charles V I I , q u i , dans une a f f e m b l é e 
d ' é t a t s tenue à Bourges , a r rê ta la c é l è b r e 
p r agma t îque - f anc t i on qui a f fe rmi t les l i b e r 
tés de l 'égl ife Gallicane. Ces glorieux c o m -
mencemens donnoient à la Hongr ie & à 
l 'empire les plus heureufes e fpé rances ; mais 
la contagion qui f i t pér i r la plus grande par
t i e de l ' a r m é e qu' i l condu i fo i t contre A m u -
rat I I , c o n q u é r a n t de la Servie , l u i caufa 
la mor t à l u i - m ê m e , I l laif ïà l 'Europe dans 
les alarmes où la tenoient les rapides pro
grès des Turcs des Tartares. I l é t o i t dans 
la quarante-fixieme a n n é e de f o n âge , la 
d e u x i è m e de fon r è g n e . L ' i m p é r a t r i c e Eli— 
l à b e t h , à laquelle i l f u t redevable de f o n 
é l é v a t i o n , donna le jour à deux fil les , qui 
fu ren t A n n e , m a r i é e à Gui l laume duc de 
Saxe; & E l i f a b e t h , qui é p o u f a C a f i m i r I I I , 
Toi de Pologne. E l l e eut encore un fi ls pof-
t h u m e , qui f u t Ladif las , r o i de Hongr ie & 
de B o h ê m e . (M-r.) 

A L B E R T D E M E C K L E M B O U R G , ( ^ / ? . ^ 

Suéde. ) r o i de S u é d e , é t o i t fils d ' A l b e r t , 
duc de M e c k l e m b o u r f , qui avoi t époufé une 
f œ u r de Magnus , r o i de Suede f Ce royau
m e s ' é t an t f o u l e v é contre Magnus Smeek , 
diverfes factions o f f r i r e n t la couronne àdif i-
f é r e n s princes ; mais le pa r t i le plus pu i f fan t 
f a plaça f u r la t è t e du jeune Albert en 1365. 
Magnus , s'appuya de l'alliance des rois de 
Banemarck & de N o r w e r g e , & marcha 

contre f o n concurrent . Albert ne 1 a t tendi t 
point ; i l l e p r é v i n t , l u i p r é f e n t a la batai l le 
dans la province d 'Upland , & remporta 
une v i & o i r e fignalée. Magnus , a t t e in t 
dans la p o u r f u i t e , f u t cont ra in t de rendre 
les armes. Albertn'avokentre fes mains que 
le plus f o i b l e de fes ennemis : le r o i de D a 
n e m a r k cherchoi t à fomente r les t roubles 
de S u é d e , pour s'emparer l u i - m ê m e de ce 
royaume. Albert f e n t i t q u ' i l f a l l o i t f ac r iner 
une partie de fes é t a t s l>ôur conferver l ' a u 
tre ; i l céda au r o i de Danemarck le G o t -
land , la W i n d o w i d i e , la M e r c i e , l a V i n -
die , & quelques places f o r t i f i é e s . C e t r a i t é 
f u t b i e n t ô t v i o l é , comme tous ceux q u i 
fon t d ic tés par la n é c e f f i t é v Albert entra 
dans une ligue f o r m é e - p a r tous les princes 
du N o r d contre les rois de Danemarck & ; 
de Norwege . Alberticonquït l a Scanie , & 
tourna fes armes contre H a q u i n : mais ce 
prince aima mieux por ter la guerre dans les 
é ta ts de fon e n n e m i , que de la f ou t en i c 
dans les fiens : i l a f f iéga S tocko lm, Albert 
p r é v i t que la perte de la capitale e n t r a î n e -
r o i t celle de la S u é d e e n t i è r e ; i l entra en 
n é g o c i a t i o n , rendi t la l i b e r t é à Magnus , & 
l u i afligna une penf ion c o n s i d é r a b l e . E n 
1376 i l r ep r i t les armes contre le D a n e 
marck , pour fou ten i r les p r é t e n t i o n s d ' A l 
bert , duc de M e c H e m b b u r g , f o n neveu . 
Ce prince é t o i t f i l s de P â m é e des filles de 
Valdemar. U devoi t f u c c é d e r à ce p r i n c e ; 
mais les é ta t s p l a c è r e n t f u r le t r ô n e O l a û s , 
pet i t - fils de Magnus , qu i ayant des dro i t s 
f u r la Norwege & la S u é d e , pouvo i t u n 
jour r é u n i r les trois couronnes f u r fa t ê t e , 
& donner plus de fp lendeur au Danemarck , 
L a m o r t du p r é t e n d a n t t e rmina la guerre ; 
Haquin le f u i v i t de p rès dans le tombeau , 
& l 'on confia la r é g e n c e des deux royaumes 
à la reine Marguer i te , fa mere, C 'e l t ce t te 
pr incef fe qu 'on a f u r n o m m é e la Sémiramis 
du Nord. E l l e repouna deux fo is les troupes 
d'"Albert defcendues dans la Scanie ; le r o i 
l u i - m ê m e fe re t i ra p r é c i p i t a m m e n t en S u é d e , 
I l ne fbngea plus à envahir les é t a t s de fes, 
v o i f i n s , mais à fe rendre ab fo lu dans les 
fiens. I l f e l a f f o i t de d é p e n d r e des r é f o l u -
t ions du f e n a t , des confei ls de la nob le f f e , 
& des l o i x fondamentales de la monarch ie . 
I l f e n t o i t bien que le d e f p o t i f m e f e r o i t odieux. 
à une nat ion l i b re , & qu 'e l le r o n g e r o i t l o n g * 
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temps l e f r e i n q u ' i l v o u l o i t l u i donner. I l 
f à v o i t que le v é r i t a b l e moyen de rendre le 
peuple f o i b l e & p u f i l l a n i m e , c ' e f t de le ren
dre malheureux : i l Paccabla d ' i m p ô t s , & 
f l é t r i t f o n courage à force de mi f e r e ; mais 
l a nob le f t e l u i r é l i f t o i t enco re , & p a r o i f l b i t 
d i f p o f é e à comba t t r e pour f o n antique l i 
b e r t é . i # / 3 m a p p e l l a danslaSuede une m u l 
t i t ude de gent i lshommes du M e c k l e m -
b o u i g , a c c o u t u m é s à ê t r e les tyrans de leurs 
v a f ï à u x & les efclaves de leurs m a î t r e s : i l 
leur conf ia le gouvernement des provinces 
& l a d é f e n f e des c h â t e a u x , dépou i l l a la no
b le f t e pour les e n r i c h i r , les d é c o r a des plus 
é m i n e n t e s d i g n i t é s d u royaume , en c r é a 
de nouvel les en leur f aveur , emprunta des 
d i f ferens corps de l ' é t a t desfommes q u ' i l ne 
r e n d i t jamais , exigea de nouveaux f u b f i -
des } & r é d u i f i t en f i n f o n peuple à cet excès 
d ' indigence & d 'oppremon qu i p rodu i t le 
d é f e f p o i r , & don t r e n a î t quelquefois la l i 
b e r t é publique,. 

L a noble f te c o n j u r é e s 'enfui t en D a n e 
marck l ' an 1188 , & imp lo ra le fecours de 
M a r g u e r i t e . Ce t t e pr incef fe r e ç u t les m é -
eontens avec i n d i f f é r e n c e ,. pour les rendre 
plus preffans , & leur fit e f fuyer des r e fus , 
pour les met t re dans l a n é c e f f i t é de l u i fa i re 
des of f res p r o p o r t i o n n é e s à fesdef i rs a m b i 
t i eux . L o r f q u ' e l l e e û t , par d e g r é s , d i f p o f é 
les e f p r i t s , e l le demanda la couronne de 
S u é d e , pour p r i x de la g u e r r è qu'elle a l lo i t 
entreprendre ; e l le l u i f u t p r o m i f e . 

O n arma de part & d'autre. Albert m a r 
cha avec confiance contre une f e m m e dont 
i l d é d a i g n o i t la f o i b l e f f e . O n en v i n t aux 
mains. Albert f u t vaincu & f a i t p r i fonn ie r . 
L a fituation de la S u é d e n'en f u t pas plus 
heureufe . Les v i l les qui fe d é c l a r è r e n t en 
faveur à!Albert f u r e n t a f î i égées ; celles qu i 
fe d é c l a r è r e n t en faveur de la reine M a r 
g u e r i t e , n 'en f u r e n t pas plus à l ' abr i des f u 
reurs de la guerre : des troupes de partifans 
coururen t la campagne, & p i l î e r e n t t o u t ce 
que l 'avar ice à? Albert n ' avo i t pas englout i : 
d'avides é t r a n g e r s v in r en t de toutes les c o n 
t r é e s du N o r d d é v o r e r une proie abandon
n é e à leur d i f c r é t i o n : tous les navigateurs 
d e v i n r e n t p i ra tes , & les S u é d o i s ne t r o u v è 
r e n t plus d ' a fy le n i f u r la mer , n i f u r la 
t e r r e . Jean de M e c k l e m b o u r g entra dans la 
S u é d e à m a i n a r m é e pour d é l i v r e r Albert j 
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ma i s , va incu l u i - m ê m e , i l f u t con t ra in t de 
fe r e t i r e r . O n en v i n t à une n é g o c i a t i o n . 
Albert f u t cont ra in t de c é d e r fa couronne à 
Margue r i t e ; & alla cacher fa honte dans 
le M e c k l e m b o u r g , tandis que M a r g u e r i t e 
a f î e m b l o i t les é t a t s des t rois royaumes à Cal
mar , o ù la c é l è b r e union l u i a f fu ra la p o f -
f e f l ï o n des t rois couronnes. 

Albert, tant que f o n fils v é c u t 3 ne per
d i t pas de vue le t r ô n e , & conferva quel
que e f p é r a n c e d'y remonter . I l c r o v o i t que 
la p i t i é qu'on a v o i t c o n ç u e pour les m a l 
heurs du fils , a f f o i b l i r o i t la haine qu 'on 
avo i t c o n ç u e cont re le pere. D 'a i l leurs ce 
jeune prince é t o i t plein de courage. Ses ta-
lens pour la guerre & pour Ia> négoc i a t i on ; 
s ' é t o i e n t d é j a d é v e l o p p é s ; mais la m o r t l 'en
leva à la f l e u r de f o n â g e en 1397. Albert 
ne fongea plus q u ' à pleurer dans fa r e t r a i 
te, , f o n fils , fa grandeur éc l ip fée & fes c r i 
mes. ( M . DE S A C Y . ) 

A L B E R T ( J E A N ) > H i f t . de Pologne, r o i 
de Po logne , é t o i t le t r o i f i eme desenfans de 
C a f i m i r I V . I l avoi t p o r t é les armes cont re 
les Tartares.Sa valeur n ' é t o i t po in t é q u i v o 
que ; & les dé fa i t e s r é c e n t e s de ces ennemis 
de la Pologne a t t e f to ien t qu ' i l pouvo i t les 
vaincre encore. L e peuple , t ranqui l le d u 
c ô t é de la R u f ï i e , de la Hongr i e & de 
l ' A l l e m a g n e , ne redouto i t que les Tar tares , 
q u i , m a l g r é leurs é c h e c s a c c u m u l é s , m e -
n a ç o i e n t t o u j o u r s l a P o l o g n e . i l s ' empreffa , 
après la m o r t de C a f i m i r en 1492 , à p o r 
ter leur vainqueur f u r le t r ô n e . Les cris de 
cette mul t i t ude é t o u f f è r e n t ceux des p a r t i -
fans d 'Alexandre , duc de L i t huan i e , d ' U -
ladiflas , r o i de H o n g r i e , & de Jean , duc 
de Mazov ie . Jean c ru t que , farisfait d'une 
couronne , fon f r è r e Ulad i l l as ne v i e n d r c i t 
plus l u i d i fpu te r celle qu ' i l avoi t obtenue : i l 
fe h â t a de faire alliance avec l u i , pour en 
impofe r à fes autres concurrens. Ce t r a i t é f i t 
plus d 'effet qu ' i l n 'en avo i t e f p é r é . L e f u l t a n 
Bajazet craigni t que ces deux princes l igués 
ne s ' a r m a f ï è n t , pour venger f u r fes é t a t s 
tous les maux que les Turcs avoient faits à 
la Pologne : i l p r é v o y o i t que la r é p u b l i q u e 
de V e n i f e , t rop f o i b l e pour l u i r é f i f t e r , re-
che ichero i t l 'appui de ces princes , & c ru t 
p r é v e n i r cette n é g o c i a t i o n par de m a g n i f i 
ques p r é f e n s q u ' i l envoya à Jean Albert. I I 
fe t rompa ; ce pr ince craigni t les e m b û c h e s 
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c a c h é s fons les carelfes d'un e n n e m i , ou
v r i t l 'orei l le aux confeils des ambaiTadeurs 
V é n i t i e n s , fit de grands prépara t i f s contre 
la Turqu ie , fo rça fes vaifaux & l 'ordre t e u -
tonique m ê m e à l u i fourn i r des troupes, & 
voulu t at t i rer dans fon part i E th ienne , v a i -
vode de Valaquie , dont les é ta t s é t o i e n t , 
comme la Pologne , ouverts aux incurf ions 
des Turcs . L e devoir de feudataire parloi t 
à ce prince en faveur de Jean 9 f o n i n t é r ê t 
l u i parloit en faveur du f u l t a n , & l ' i n t é r ê t 
f u t p ré fé ré . Son intell igence avec Bajazet 
f u t b i e n t ô t é v e n t é e : i l f u t d é c l a t é rebelle. 
Albert f avant de porter fes armes contre les 
T u r c s , crut devoir humi l i e r un vaffa l in fo-
l en t ; i l l ' a f l jégea dans fa capitale , l i v r a 
plufieurs aflàuts & f u t toujours r e p o u f f é . 
E th ienne devint aggrefleur , porta le défor -
dre jufques dans le camp des Po lono i s , & 
f o r ç a le r o i à accepter la m é d i a t i o n du r o i 
de B o h ê m e qui f i t la paix. Mais le vaivode 
ne v i t dans ce t r a i t é qu'une arme plus f û r e 
pour exterminer fes ennemis. L ' a r m é e Po-
l o n o i f e f e r e t i r a i t dans une f é c u r i t é p r o f o n 
de , & ne s'occupoit plus que des fuccès 
qu'elle fe p r o m e t t a i t contre les Turcs. E l l e 
marchoi t lentement à travers des monta
gnes couvertes d 'arbres, lorfque t o û t - à -
coup on v o i t f o r t i r des bois les Valaques 
rangés en bon o r d r e , & p r é c i p i t a n t la cour-
f e de leurs chevaux : on n'eut pas le temps 
de fe mettre en d é f e n f e , tou t ce qui s 'é toi t 
é c a r t é f u t d'abord m a f f a c r é ; ,une partie de 
la nobleffe f u t égorgée ; des mil l iers de f o l -
dats p é r i r e n t e n t a f f é s les uns f u r les autres. 
Jean v o y o i t la d e f t r u ç t i o n de fon a r m é e , & 
ne pouvoi t n i la venger , n i la r é p a r e r ; i l 
é t o i t malade ; on le t r a î n o i t dans un cha
r i o t , & dé jà les Valaques al loient l 'enve
lopper , lorfque l 'é l i te des Polonois é c h a p 
pés au carnage v in t fe ranger autour de l u i , 
f o u t i n t le choc des ennemis, & arracha f o n 
r o i de la m ^ l é e , Ethienne fe fiattoit de d é 
t ru i r e dans la pour fu i te ce qui l u i é t o i t échap
p é dans le combat ; mais lorfque les P o l o 
nois eurent dép loyé en rafe campagne le 
r e f t e de leurs forces ; i ls firent vol te-face > 
p r é f e n t e r e n t la bataille aux Valaques , & 
les mi ren t en d é r o u t e . 

L e va ivode , q u i , après une perf idie fi noi
re & fi malhenreufe, ne pouvoi t pl us comp
ter f u r la c l é m e n c e de Jean Albert, s'unit 
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aux Turcs & aux Tartares pour PacCablèr ; 
les troupes de c e s p u î l f a n c e s e n t r è r e n t dans 
la Pologne par d i f f é r e n s end ro i t s , r a v a g è 
rent les f r o n t i è r e s , & p o r t è r e n t la ter reur 
jufqu'au centre du royaume ; mais les r i 
gueurs de l 'h iver d é l i v r è r e n t les Polonois 
d'un f léau fi fune f t e : quarante m i l l e enne
mis p é r i r e n t , les uns de f a i m , d'autsss con« 
fumés par la pefte , le r e f t e eng lou t i dans 
les neiges. Bajazet & le va ivode d e m a n d è 
rent la paix , à l ' i n f t an t o ù Jean l u i - m ê m e 
f e p r é p a r a i t à la leur demander. L a n é g o - , 
c ia t ion ne f u t pas l o n g u e , & le t r a i t é f u t 
conclu. 

Pierre , fils d ' H e l e y , p r é d é c e f t e u r d ' E 
thienne , fi.it la v ic t ime de cet accomode-
ment . H s ' é to i t mis fous la; protec t ion de l a 
Pologne ; Eth ienne exigea qu ' i l l u i f u t l i v r é , 
Jean v io la les droi ts d e l ' l j a f p i t a l i t é , les loix-
de l ' h o n n e u r , & f a p r o m e f l e f o l e m n e l l e . H 

j ne l i v r a pas l ' i n f o r t u n é pr ince , mais i l l u i 
j fit trancher la t ê t e en p r é f e n c e des d é p u t é s 

Valaques, U n e l â c h e t é f i c ruel le n ' e m p ê 
cha point S ç h a l m a t e y , c h e f des Tartares 
qu i habi to ient a u - d e l à du W o l g a , de r e 
chercher l 'alliance du r o i de Pologne ; i l f « 
l igua avec l u i contre les M o f c o v i t e s & le 
r é f t e des Tartares; mais Jeant ap rès l u i avo i r 
la i f fé faire les frais & supporter les t ravaux 
de la guerre , fit f a paix en f e c r e t , & l'a-* 
bandonna à la fureur de fes ennemis. Albert 
rentra en Pologne , & f e p r é p a r a i t à abaif-
f e r l ' o rgue iLde l 'ordre teutonique , qu i r e -
f u f o i t de l u i rendre hommage , lo r fqu 'une 
apop léx i e l 'enleva en I Ç Q I , 

C ' é t o i t un prince cruel par fo ib i e f l e , ef-
clave de fes pré jugés comme de fes favo
ris , e f t imanfr la v e r t u & n 'o fan t ê t r e ve r~ 
tueux , ne fa i fan t r i en par l u i - m ê m e , ne 
voyant r i en par fes yeux , l a i f f a n t à fes fa-* 
voris la g lo i re de tou t le bien q u ' i l put f a i r e , 
& ne f e r é f e r v a n t que la honte des crimes 
qu'ils l u i f i r e n t commet t re , I l a v o i t remis 
toute f o n a u t o r i t é dans les mains de P h i 
l ippe Buonaccorf i qui avo i t é t é f o n gouver
neur. C ' é t o i t un p é d a n t que , de nos j ou r s , 
on e û t f a i t rentrer dans la poufl iere des c o l 
l è g e s , mais q u i , dans u n f i e c l e p r ç f q u e b a r 
bare , joua un r ô l e en E u r o p e , gouverna 
la P o l o g n e , d i & a des l o i x , fit la paix & la 
guerre , & f u t le m a î t r e de f o n r o i , comme 
i l P a v o i t é t é d e f o n é l e v é . (AT, DE SAC y S 

A L B E R T U S a 

http://fi.it


A L B 
A L B E R T U S , f. m . (Comm.) a n c ï e n n é 

m o n n o i e d 'or q u ' A l b e r t , archiduc d ' A u t r i 
che , fit f rapper en F landre , à laquelle i l 
d o n n a f o n n o m . 

C e t t e m o n n o î e e f t au t i t r e de v i n g t - u n 
carats | § . O n la r e ç o i t à la monnoie f u r l e p i é 
de m a t i è r e pour pafler à la f o n t e . L e marc 
e f t a c h e t é 6QO l i v r e s , & i l y a 90 carolus au 
marc ; c o n f é q u e m m e n t i l vaut 8 1.4 f. 4 d . 

A L B E S I E , (Hijlanc.) c ' e f t le n o m de 
certains boucliers d o n t fe f e r v o i e n t les A l -
b i ens , peuple de la na t ion des Mar fes ; on 
l e sappe l lo i t au f l i decumana y à caufe de leur 
é t e n d u e , parce que les La t ins prenoient 
decumanus & decimus pour maximus y cro
y a n t que ce qu i t ena i t le d i x i è m e é t o i t le plus 
grand , a i n f i i l s d i f o i e n t fluclus decumanus 
o u decimus y pour fluclus maximus y c ' e f t 
dans ce fens qu 'Ovide a d i t : 

. . . . decimce 
Ruit impetus undce. (—j—) 

§ A L B I , ( Géogr. ) capitale de l ' A l b i 
geois , dans le hau t -Languedoc , fe n o m m e 
e n l a t i n civitas AlbienJiumyAlbigayAlbia. 
E l l e e f t f i t u é e f u r le T a r n , é r i g é e en arche
v ê c h é en 1676. L a c a t h é d r a l e e f t d é d i é e à 
f a i n t e C é c i l e : i l y a un des plus beaux c h œ u r s 
d u royaume. O n compte t re ize card inaux , 
é v ê q u e s d ' A l b i . L e chapi t re f u t f é c u l a r i f é 
ë n 1297. L ' a r c h e v ê q u e e f t m é t r o p o l i t a i n de 
c i n q é v ê q u e s , & fe igneur d'Albi y fans en 
a v o i r cependant la j u r i f d i c t i o n . Son diocefe 
peut con ten i r e n v i r o n trois cents v i n g t pa-
ro i f l e s , & l u i rapporte 95000 l i v . de r eve
n u . I l y a une é l ec t ion , une v igue r i e , un 
p r é f i d i a l , une j u f t i c e des eaux & f o r ê t s , & 
u n bureau de m a r é c h a u f l é e . 

Albi y b â t i f u r un t e r t r e , a une bel le p ro
menade a p p e l l é e la lice : ce d iocefe e f t un 
pays abondant en b leds , en p a f t e l , en v i n s , 
en fa f ran , en prunes & en b ê t e s à laine. 

M i c h e l Lec l e r c , & Claude Boyer , de 
l ' a c a d é m i e f r a n ç o i f e , é t o i e n t n é s à Albi y 

a u f l i - b i e n q u ' A n t o i n e R o f l i g n o l , dont l ' é 
loge fe t r o u v e entre ceux des hommes i l îuf-
tres de Per rau l t . L. 1 9 , 4 9 . / . 43 ,5 5 ,44 . ( C ) 

A L B I y ( Géogr.) pet i te v i l l e appartenant 
au duc de S a v o i e , dans le Genevois . E l l e 
e f t fituée f u r le penchant d'une mon tagne , 
au p i é de laquelle i l y a un t o r r en t n o m m é 
le Seran. O n la t rouve en a l lant d ' A i x à 
A n n e c y . Son mandement e f t en t re les lacs 

Tome I L 
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d ' A n n e c y & de B o u r g e t : c 'ef t un p e t i t payr , 
b o r n é au n o r d - o u e f t par le mandement de 
R u m i l l y ; à l ' e f t , p a r l e mandement de 
C h â t e a u - v i e u x & par le Bauge , au m i d i 
& à l ' oue f t , par les mandemens de C h a r n -
bery & d ' A i x . L e Cheraine e f t le f é c o n d 
l i eu c o n s i d é r a b l e du mandement d ' A l b i . 
Long. 2 3 , 42 ; lat. 45 , 50, (C. A.) 

A L B I y (Géogr.) v i l l e d ' I t a l i e au r o y a u 
me de N a p l e s , dans I ' A b r û z z e u l t é r i e u r e , 
& dans le pe t i t quar t ier de M a i f i , vers les 
f r o n t i è r e s de l ' é t a t de l ' é g l i f e , à trois mi l les , 
& au couchant du lac de C e î a n o , en t i r a n t 
vers Tagl iacozzo , d 'où e l le n ' e f t é l o i g n é e 
que de fix mi l les . C ' é t o i t autrefois une affez 
bonne v i l l e , connue des La t ins fous le n o m 
d'Alba Marforum. O n p r é t e n d que ce f u t en 
cet te v i l l e que les R o m a i n s firent p é r i r de 
m i f e r e P e r f é e , dernier r o i de M a c é d o i n e , 
Jugurtha , r o i de N i m i d i e , & plufieurs au
tres. I l s y envoyoien t o rd ina i rement leurs 
captifs & leurs p r i fonnie rs d ' é t a t . (C.A.) 

A L B I A S , ( Géogr.) pe t i t e v i l l e de F r a n 
ce y dans le Q u e r c i , d i v i f é e en deux par la 
r i v i è r e d ' A v e y r o u . E l l e e f t m a r q u é e f u r les 
cartes de J a i î l o t , au b o r d m é r i d i o n a l de 
l ' A v e y r o u . (C. A) 

A L B I C A N T E ou C A R N É E , f. f. c ' e f t , 
che\ les Fleurifles y une a n é m o n e dont les 
grandes feui l les f o n t d 'un blanc fale y & la 
pluche blanche , e x c e p t é à f o n e x t r é m i t é 
qui e f t couleur de ro fe . 

* A L B I C O R E , f. m . p o i f l b n qui a , d i t -
on , la figure & le g o û t du maquerau , mais 
qu i e f t plus grand. O n le t r ouve vers les la
ti tudes m é r i d i o n a l e s de l ' O c é a n , o ù i l f a i t 
la guerre aux poif lbns volans. 

A L B I G E O I S , (Géogr.) canton du haut-
Languedoc , don t A l b i e f t la capitale , & 
qu i peut avoir d ix lieues de long & fep t de 
large. I l e f t t r è s - p e u p l é , & p r o d u i t a b o n 
damment du v i n , du gra in , des f ru i t s & 
du fa f ran . Les principaux l ieux de VAlbi
geois , f o n t A l b i , Cada len , Cahufac y C a f 
telnau , C o r d e s , D é n a t , Gailhac , l ' I Û e , 
Lombers ,Monef t i e r s ,Pampe lone ,Peche l fy , 
Pennes, Rabaftens , R é a l m u r , Valence ôc 
V i l l e n e u v e . (C.A.) 

A L B I G E O I S , adj . pris f u b f . ( Théol.)feâe 
g é n é r a l e c o m p o f é e de pluf ieurs h é r é t i q u e s 
qu i s ' é l e v è r e n t dans le x i j ' fiecle y & dont le 
but p r inc ipa l é t o i t de d é t o u r n e r les c h r é t i e n s 

D 
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d e la r é c e p t i o n des facremens, de renver fe r 
l ' o rd re h i é r a r c h i q u e , & de t roubler la d i f c i -
p l ine de l ' ég l i fe . O n les nomma a i n f i parce 
qu 'O l iv i e r , un des difciples de Pierre de 
V a l d o , che f des Vaudois ou pauvres de 
L y o n , r épand i t le premier leurs erreurs dans 
A l b i , v i l l e du haut-Languedoc f u r le T a r n , 
& que cet te v i l l e f u t comme le centre des 
prov inces qu'ils infecferentde leurs opinions. 

Ce t t e h é r é f i e qu i r enouve l lo i t le M a n i -
e h é i f m e , l ' A r i a n i f m e , & d'autres dogmes 
des anciens fectaires, auxquels elle a jouto i t 
diverfes erreurs p a r t i c u l i è r e s aux d i f f é r e n t e s 
branches de cette fecfe , avo i t pris naiffance 
en Bulgarie. Les Cathares en é t o i e n t la t ige ; 
& les Pauliciens d ' A r m é n i e l'ayant f e m é e 
en Al lemagne , en I t a l i e & en Provence , 
Pierre de Bruys & H e n r i la p o r t è r e n t , d i t -
on , en Languedoc ; A r n a u de Bre f f e la 
fomenta ; ce qui f i t donner à ces h é r é t i q u e s 
les noms d'Henriciens y de Petrobuftens y 

d>Arnaudiftes1CatharesyPift'restPatarinsJ 
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Paffagiens y & c . & à tous enfu i te le n o m 
géné ra l à!Albigeois. 

C e u x - c i é t o i e n t proprement des M a n i 
c h é e n s . Les erreurs dont les accufent A l a -
nus , moine de C î t e a u x , & Pierre , moine 
de Vaux-Cernay , auteurs contemporains 
q u i é c r i v i r e n t cont r ' eux , f o n t i ° . D 'admet 
t r e deux principes ou deux c r é a t e u r s , l ' u n 
b o n , l 'autre m é c h a n t : le p remie r , c r é a t e u r 
des chofes inv i f ib le s & fpi r i tuel les ; le f é 
cond , c r é a t e u r des corps , & auteur de l 'an
c ien Te f t amen t qu'ils re je toient , admet
tant le nouveau , & n é a n m o i n s rejetant l ' u 
t i l i t é des facremens. 2 ° D 'admet t re deux 
C h r i f t s ; l 'un m é c h a n t , qu i avoi t paru f u r 
la terre avec un corps fantaft ique , comme 
l ' avoient p r é t e n d u les Marc ioni tes , & qui 
n 'avoit , d i f o i e n t - i l s , v é c u n i n ' é to i t r e f ïu f -
c i t é qu'en apparence l 'autre bon , mais qu i 
n'a po in t é t é vu en ce monde. 3 0 D e nier 
la r é su r rec t ion de la cha i r , & de croire que 
nos ames f o n t ou des d é m o n s , ou d'autres 
ames logées dans nos corps en pun i t i on des 
crimes de leur v ie pa f f ée ; en c o n f é q u e n c e ils 
n io ien t le purgatoire , la néce f f i t é de la p r i è 
re pour les morts , & t ra i to ien t de fables la 
c r é a n c e des catholiques f u r l 'enfer . 4, 0 . D e 
condamner tous les facremens de l ' ég l i f e • 
de re je ter le b a p t ê m e comme, i n u t i l e ; d 'a-
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v o i r Peucharif t ie en hor reur ; de ne p r a t i 
quer n i c o n f e f î î o n n i p é n i t e n c e ; de croire* 
le mariage d é f e n d u : à quoi l ' o n peut a jou 
ter leur haine contre les ministres de l ' ég l i f e ; 
le m é p r i s qu'i ls f a i f o i e n t des images & des 
reliques. I l s é t o i e n t g é n é r a l e m e n t d iv i f é s en 
deux ordres, les parfaits & les croyans. Les 
parfaits menoien t une v i e auf tere ,cqnt inen-
te , ayant en horreur le menfonge & le j u 
rement . Les croyans, v i v a n t comme le r e f t e 
des hommes , & f o u v e n t m ê m e d é r é g l é s , 
s ' imaginoient ê t r e f auvés par la f o i , & par 
la feule i m p o f i t i o n des mains des parfaits» 

C e t t e h é r é f i e f i t en peu de temps de^ fi 
grands p r o g r è s dans les provinces m é r i d i o 
nales de la France , qu 'en 1x76 o n la c o n 
damna dans un conci le tenu à L o m b e z , & 
au concile géné ra l de La t ran en 1179. M a i s 
m a l g r é le zele de S. D o m i n i q u e & des au* 
t r è s inquif i teurs , ces h é r é t i q u e s m u l t i p l i é s 
m é p r i f e r e n t les foudres de l ' ég l i fe . L a p u i f -
fance temporel le f e j o ign i t à l à f p i r i t u e l l e 
pour les te r raf fer . O n publ ia contr 'eux une 
croifade en 1210 ; & c e ne f u t qu ' ap rè s d i x -
h u i t ans d'une guerre fanglante , qu'aban
d o n n é s par les comtes de T o u l o u f e leurs 
protecteurs , & affoibl is par les victoires d e 
Simon de M o n t f o r t , les Albigeois poursui
vis dans les t r ibunaux e c c l é s i a s t i q u e s , & l i 
v rés au bras f é c u l i e r , f u r e n t e n t i è r e m e n t d é 
t ru i t s , à l 'exception de quelques-uns qu i f e 
jo igni rent aux Vaudois des va l l ées de P i é 
mont , de France & de Savoie. L o r f q u e les 
nouveaux r é f o r m é s parurent , ces h é r é t i q u e s 
p r o j e t è r e n t de fe jo indre aux Zuingl iens , 
& s'unirent enf in aux C a l v i n i f t e s , fous l e r è 
gne de F r a n ç o i s I . L ' e x é c u t i o n de C a b r i e -
res , & de M é r i n d o l , qu 'on peut l i r e dans 
no t re h i f t o i r e , acheva de d i f î i p e r les ref tes 
de cette fecte don t on ne c o n n o î t plus que 
le nom. A u re f te , quoique les Albigeois f e 
f o i e n t joints aux Vaudois y i l ne fau t pas 
croire que ceux-c i aient a d o p t é les opinions 
des premiers ; les Vaudois n'ayant j a m a » 
é t é M a n i c h é e n s , comme M . B o f l u e t l 'a d é 
m o n t r é dans f o n Hift. des variations, 
X I . Petrus V a l l . C e r n . Sanderus, Baronius , 
Spondan. de M a r c a , B o f f u e t , H i f t . des 
Variât. D u p i n Bibloth.eccléffiecle xiij & 
xiiij. (G). 

A L B I G N I , (Géog. & Hift. anc.) v i l l age 
p r è s de L y o n 9 qu ' on c r o i t avoi r t i r é f o n n o m 
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d u l o n g f é j o u r qu'y avo ien t f a i t les troupes 
d ' A l b i n : Albiniacum quafiAlbini cafirum. 

A l b i n , f i l s de Cejonius P o f t h u m u s , n é à 
A d r u m e t e en A f r i q u e , d 'abord C é f a r , p r i t 
l e t i t r e à'Augafte, quand i l appri t lesdelfeins 
d e l 'empereur S é v è r e cont re l u i . D e la Bre 
tagne , i j paffa dans les Gaules avec une ar
m é e n o m b r e u f e , & s ' a v a n ç a j u f q u ' à L y o n , 
q u i f e d é c l a r a pour l u i . U rempor ta dans 
les commencemens d'aflez grands avanta
ges f u r les l ieutenans de S é v è r e i l d é f i t entre 
autres , p r è s de L y o n , p e u t - ê t r e dans l ' e n d r o i t 
m ê m e q u ' o n n o m m e Albigni , Lupus qu i 
c o m m a n d o i t u n gros corps de troupes. C e 
f u t fans doute en ce t e m p s - l à que l e s L y o n -
n o i s , a t t a c h é s à la f o r t u n e d ' A l b i n , confa-
c r e r e n t à Jupi te r u n m o n u m e n t de fes p r e 
mie r s exploi ts , q u i leur donnoien t de gran
des e f p é r a n c e s ; on le d é c o u v r i t ; i l y a 170 
ans , à Albigni m ê m e . l ' i n f c r i p t i o n e f t f u r 
u n marbre q u i , d u cabinet de M . de B o z e , 
pa f l a à ce lu i de M . F o u c a u l t , c o n f e i l l e r d ' é 
t a t . E l l e e f t m a l r a p p o r t é e dans M . Spon , 
& le pere M é n e f t r i e r : la v o i c i t e l l e que M . 
de Boze l ' a c o p i é e l u i - m ê m e . 

7 . O. M. 
C L . A L B I N O . C JFU. C. P . GAL.AUG. 

ET LUG. L L B E R T A T I S . A D V E R S . 

S E V E R U M ACERRIMO V I N D I C I . 

E l l e f e l i t na tu re l l ement a i n f i : | 
Jovi optimo maximo. 

Clodio Albino conjuratorum fugatis copiis 
proteclori Galliarum Auguftofe Lugdunen-
Jiumlibertatisadverfùs Severum accerrimo 
vindici. V o y e z H i f t . & Mém. de Vacad.des 
Infcrip. tom. I . in-12 , p. 273. ( C ) 

A L B I N O S , (Géog.) peuples d ' A f r i q u e , 
q u i o n t les cheveux b l o n d s , les yeux bleus, 
& le corps f i b l anc , qu 'on les p rendra i t de 
l o i n pour des H o l l a n d o i s ou des A n g l o i s ; 
mais à m e f u r e qu 'on s'approche d ' eux , on 
en v o i t la d i f f é r e n c e , L a blancheur de leur 
t e i n t n ' e f t p o i n t une couleur v i v e & n a t u 
r e l l e ; e l le e f t p â l e e f t l i v i d e comme cel le 
d 'un l é p r e u x ou d 'un m o r t . Leurs yeux f o n t 
fo ib les & languiflans ; & ce qu ' i l y a de s in
gu l i e r , c 'ef t qu ' i ls les o n t f o r t b r i l l an t s à la 
c l a r t é de la lune . Les N è g r e s regardent ces 
Albinos comme des m o n f t r e s , & ils ne leur 
p e r m e t t e n t p o i n t de f e m u l t i p l i e r . O n peut 
conjec turer que ces Albinos f o n t une v a r i é t é 
de l 'efpece humaine,plus nouve l l e fansdoute 
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que l a n ô t r e , & chez qu i la p rogre f l ion des 
fo rces , & la per fec t ion des fens n'a acquis 
encore qu 'un d e g r é m é d i o c r e . J ' imagine 
m ê m e que fi. l ' o n é t u d i o i t c e t t e efpeced 'hom-
m e s , & fi on Paf lbc io i t à d'autres hommes 
plus robuftes & plus p e r f e c t i o n n é s , e l le f e 
per fec t ionnera i t e l l e - m ê m e p l u t ô t . Ce f o n t 
f u r de pareils o b j e t s , que les a c a d é m i e s & 
les u n i v e r f i t é s devra ien t fa i re leurs p r i n c i 
pales recherches. (C. A . ) 

* A L B I O N , ancien n o m de la grande 
Bretagne. Les conjectures que l ' o n a f o r m é e s 
f u r l ' o r ig ine de ce nom nous p a r o i f i è n t fi va
gues , que quand elles ne feroientpas hors de 
not re o b j e t , nous n'en rapparterions aucune. 

* A L B I O N (la nouvelle) partie de l ' A m é 
r ique feptentr ionale , d é c o u v e r t e & n o m 
m é e par Dracke en 1^78. E l l e e f t v o i f i n e 
du Mex ique & de la floride. 

* A L B l Q t J E , f. f. nom qu'on donne à une 
efpece de craie ou terre blanche qui a q u e l 
que ref femblance avec la terre figillée , & 
qu 'on t rouve en plufieurs endroits deFrance. 

A L B I S O L A , ( G é o g . ) petite v i l l e d ' I t a l i e 
dans l ' é t a t de G ê n e s , o ù l ' o n fabrique une 
affez bonne porcelaine. Pluf ieurs nobles de 
la republique y on t des maifons de campa
gne. Les A n g l o i s y j e t è r e n t des bombes en 
1745. Long. 25 , 50 ; /<2 t .44 ,15 . (G. A.) 

A L B K A A ou BOCCA , (Géog.) grande 
plaine d ' A f i e en Sou r ie ou S y r i e , dans l e gou
vernement de Damas. E l l e f é p a r e l ' a n t i -
L i b a n du L i b a n : f o n f o l e f t une ter re rouge 
o ù le gra in ne r é u f î i t p a s ; mais i l p rodu i t en 
d é d o m m a g e m e n t ces bons ra i f ins q u i nous 
v iennen t de Damas. (C. A.) 

* A L B L A S S E R - W A E R T , ( G < % ) p a y s 
de la Ho l l ande m é r i d i o n a l e , entre la M e u f e 
fèc le L e c k . 

* A L B O G A L E R U S , f. m . bonnet des 
Flamines Diales ou des Flamines de Jupi te r . 
I l s le por to ien t toujours , & i l ne leur é t o i t 
permis de le qu i t t e r que dans la m a i f o n . I l 
é t o i t f a i t , d i t F e f t u s , de la peau d'une v i c 
t i m e blanche ; on y a joura i t une po in t e 
fa i t e d 'une branche d ' o l i v i e r . 

A L B O L O D U I , ( G ^ . ) pe t i te v i l l e d 'Ef-
pagne au royaume de Grenade .El le e f t fituée 
au conf luen t de deux petites r i v i è r e s , q u i 
v iennen t des montagnes n o m m é e s en E f p a -
gnol los alpuxarras , en t re A l m e r i e & 
Guadix , au n o r d de la p r e m i è r e , & au 
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f u d de la d e r n i è r e . Long. 1 5 , 3 0 ; lat. 35 , 
^ . ( C . A . ) 

* A L B O R A , efpece de gale ou p l u t ô t 
de l è p r e dont Paracelfe donne la defcr ip-
t i o n fu ivan te . C ' e f t , d i t - i l , une compl ica 
t i o n de trois chofes ; des dartres far ineufes , 
du ferpigo , & de la l è p r e . 

L o r f q u e plufieurs maladies dont l 'o r ig ine 
e f t d i f f é r e n t e viennent à fe r é u n i r , i l s'en 
f o r m e une nouvel le à laquelle i l faut donner 
un nom d i f f é r e n t . V o i c i les lignes de celle-
c i . O n a f u r le vifage des taches femblables 
au ferpigo; elles fe changent en petites puf-
tu l e s , de la nature des dartres farineufes : 
quant à leur t e r m i n a i f o n , elle fe fa i t par une 
é v a c u a t i o n puante par la bouche & le nez. 
Ce t t e maladie , qu'on ne c o n n o î t que par fes 
lignes e x t é r i e u r s , a aufl i f o n f t e g e à l a racine 
de la langue. V o i c i le r e m è d e que Paracelfe 
propofepour cette maladie qu ' i l a n o m m é e . 

Prenez d ' é t a i n , de p l o m b , d 'a rgent , de 
chacune une dragme ; d'eau d i f l i l l é e de 
b l a n c - d ' œ u f s demi-p in te : m ê l e z . I l faut 
d i f t i l l e r les b l ancs -d 'œuf s après les avoir fa i t 
cu i re , verfer l'eau f u r la l ima i l l e des m é t a u x , 
& en laver Valbora. Paracelfe, de apoftema-
tibus. V o y . D A R T R E , S E R P I G O , L È P R E . 

* A L B O R N O Z , f. m . manteau à capu-
ce fa i t de po i l de c h è v r e , & tou t d'une p ie-
ce , à l 'ufage des M o r e s , des T u r c s , & des 
chevaliers de M a l t e , quand ils v o n t au 
camp par le mauvais temps. 

A L B O U R ou A U L B O U R G , arbre 
mieux connu fous le n o m d'ébenier ou de 
faux-e'benier. Voye\ É B E N I E R . ( I ) 

* A L B O U R G , (Géog.) v i l l e de D a n e 
marck dans le N o r d Jutland. L. 27 : / . <n. 

A L B O U R S , ( Géogr. Hift. nat. ) m o n 
tagne près du mon t T a u r u s , à h u i t lieues de 
Herat . C ' e f t le plus fameux volcan que l 'on 
conno i f fe dans les i f les de l 'océan Ind ien . 
Son fommet f u m e con t inue l l emen t , & i l 
j e t te f r é q u e m m e n t des flammes, & d'autres 
m a t i è r e s , en f i grande abondance, que toute 
la campagne des environs e f t couverte de 
cendres. H i f t . nat. avec la Defcription du 
cabinet du roi , tome I L (C) 

* A L B R A N D ou A L É R A N , ou 
A L E B J t E N T , n o m qu'on donne en Vé
nerie au jeune canard , qui devient au mois 
d octobre aanardeau , & en novembre ca
nard ou oifeau de rivière. 

A L B 
A L B R E N É , a d j . terme de Fauconnerie} 

fe d i t d'un o i feau de proie q u i a perdu en-* 
f i è r e m e n t ou en partie f o n plumage. O n d i t : 
ce gerfaut eflalbrené , il faut le baigner. 

A L B R E N E R , v . n . veu t d i r e chaffen 
aux albrands : il fait bon albrener. ' 

* A L B R E T ou L A B R I T , (Géog.) v i l l e 
de France en Gafcogne , au pays d ' A l b r e t . 
Long. 1 7 ; lat. 4 4 , 10. 

A L B U F E I R A , ( Géogr. ) lac de l ' i f l e 
Majorque , dans la M é d i t e r r a n é e . I l peut 
avoir env i ron douze m i l l e pas de c i r c o n f é 
rence , & communique avec la mer par u n 
gol fe n o m m é Grac Major. (C. A.) 

A L B U F E I R A , ( Géog. ) pe t i te v i l l e d u 
royaume de P o r t u g a l , dans la p r o v i n c e 
d 'Alga rve . E l l e e f t f i t u é e f u r le bord de la , 
m e r , entre Lagos à l ' o c c i d e n t , F a r o à l ' o 
r i e n t , Sylves au n o r d . Long. 9 , 2 5 ; lat. 3 7 . 
( C A . ) 

A L B U G I N E E , ad j . f . en Anatomie , e f t 
la tunique la plus e x t é r i e u r e de l 'œi l , a p 
p e l l é e autrement conjonctive. Voye\ C O N 
J O N C T I V E . Ce m o t v ient du L a t i n albus y 

blanc ; la tunique albuginée recouvrant l e 
blanc de l 'œi l . Voye\ ( E l L . 

Albuginée e f t auf l i la t r o i f i e m e des t u n i 
ques propres du t e f t i cu le ; e l le e f t a p p e l l é e 
albuginée, parce qu'elle e f t blanche. E l l e e f t 
n e r v e u f e , épa i f le & f e r r é e , & couvre i m 
m é d i a t e m e n t la fubf tance du t e f t i c u l e . 

L a furface e x t é r i e u r e de cette membrane 
e f t l i f î e , polie & humide ; mais fa face i n t é 
rieure , qui e f t a d h é r e n t e au corps du t e f t i 
c u l e ^ toujours des a fpé r i t é s & des i n é g a l i t é s . 

Ce t t e tunique r e ç o i t en fa part ie f u p é -
rieure les vai f feaux fanguins^ les nerfs & l e» 
vaiffeaux lymphatiques , qu i fe d i s t r ibuent 
enfu i t e au te f t i cu le par plufieurs d i v i f i o n s fic 
fubd iv i f i ons qui parcourent toute fa f u b f t a n 
ce. V . T E S T I C U L E & S C R O T U M . ( - 4 - ) 

ALBUGO ou T A I E , e f t une ma lad i e 
des yeux o ù la c o r n é e perd f a couleur n a 
ture l le , & devient blanche & opaque. 

L a taie e f t la m ê m e chofe que ce q u ' o n 
appelle autrement leucoma, KM Kap* Voy* 
L E U C O M A & T A I E . 

( ALBUGO OU LEUCOMA, C m . (Chir.) 
c'eft une tache blanche & fupe r f i c i e l l e q u i 
f u r v i e n t à la c o r n é e t ranfparente par u n 
engorgement des vaiffeaux lymphat iques d e 
cette part ie . Ce v i c e e m p ê c h e la yue t an t 
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q u ' i l f u b f i f t e . I l ne f a u t pas con fond re Yal
bugo avec les cicatrices de la c o r n é e : les 
cicatr ices f o n t o rd ina i r emen t d'un blanc l u i -
f a n t & fans douleur ; ce f o n t des marques 
de g u é r i f o n , & non de maladie. Valbugo 
e f t d 'un blanc non lu i f an r comme de craie , 
& e f t % a c o m p a g n é d'une l é g è r e f l u x i o n , 
d 'un peu d ' i n f l a m m a t i o n & de d o u l e u r , & 
d ' u n pe t i t l a rmoyement ; i l a r r ive fans qu'au
cun u l c è r e a i t p r é c é d é : la c ica t r ice au c o n 
t ra i re e f t la marque d'un u l c è r e g u é r i . 

ïJaibugo peut f e t e rmine r par -un u l c è r e , 
& alors a p r è s f a g u é r i f o n i l l a i f l e une cica
t r i c e qu i ne s'efface po in t . 

Pour g u é r i r Yalbugo, i l faut p r e f c r i r e les 
r e m è d e s g é n é r a u x propres à d é t o u r n e r la f l u 
x i o n : o n f a i t e n f u i t e ufage des r e m è d e s par
t i cu l i e r s . Les auteurs propofent les r e m è d e s 
acres & vola t i l s pour d i f t b u d r e , d é t a c h e r & 
n e t t o y e r Yalbugo , comme les fiels de b r o 
che t , de carpe ou autres poif lbns ; ou ceux de 
p e r d r i x , d 'oifeaux de pro ie & autres , dans 
lefquels on t rempe la barbe d'une plume pour 
en toucher la tache deux fois par jour . M . 
M . J ean con fe i l l e entr 'autres r e m è d e s le col
l y r e fec avec l ' i r i s , le f u c r e c a n d i , la m y r 
rhe , de chacun un demi-gros & quinzegrains 
de v i t r i o l blanc. O n s'eft fouven t f e r v i avec 
f u c c è s d 'un m é l a n g e de poudre de tu rh ie , de 
f u c r e candi & de v i t r i o l blanc à parties éga 
les qu 'on f o u f f l e f u r h tache avec un f é t u de 
pa i l le ou un tuyau de plume. ( Y ) 

ALB UMy (Antiq. Rom.) tablet te ou ta
bleau b l a n c h i , f u r lequel ou é c r i v o i t , regif-
t r e , ca ta logue, r ô l e ; a i n f i , album prœtoris 
é t o i t le r e g i f t r e ou l ' o n é c r i v o i t les éd i t s du 
p r é t e u r , les noms des afpirans à quelque char
g e , les caufes que l ' o n devo i t juger : album 
decurionum , le catalogue ou l ' on i n f c r i v o i t 
le n o m des d é c u rions : album fenacorum, & c . 

Album e f t auf f i pa rmi les modernes , un 
l i v r e blanc, des tablettes, don t les n é g o c i a n t 
& les voyageurs fe f e r v e n t pour leur marque 
ordinairedes voyageurs Al l emands , fu r - tou t , 
o n t en poche un album-, un voyageur de cette 
n a t i o n , d i t M . de V o l t a i r e , paffant à B lo i s , 
eu t une con te f t a t i on avec f o n h ô t e f f e , qui 
é t o i t r o u f î e , & marqua f u r f o n album : T o u 
tes les femmes de Blois f o n t rouf fes & aca
r i â t r e s ; c ' e f t a i n f i que jugent quelques voya
geurs , & que d'autres o f e n t é c r i r e . ( - 4 - ) 

§ A L B U M I N E U X , £ t o . ) L e blanc 
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d ' œ u f a prefque les m ê m e s p r o p r i é t é s que la 
l ymphe ; c 'eft à caufe de cet te re f femblance , 
que M . Quefnay s'eft f e r v i du m o t ftalbumi-
neuxy pour d é f i g n e r la l ymphe & les humeurs 
de f o n efpece. L a lymphe t i e n t un m i l i e u 
ef i t re le fang & les humeurs aqueufes. Plus 
l é g è r e , moins in f l ammable que l u i , e l l e 
d i f f è r e des humeurs aqueufes, & el le r e f f e m -
ble au f a n g , par la f a c i l i t é avec laquelle e l l e 
fe prend par la chaleur , & f u r - t o u t par l e 
m é l a n g e des efpri ts acides & v ineux. L a 
chaleur feule , p o u f f é e à 150 d e g r é s de 
Fahrenhei t , qu i r é p o n d e n t à 54 de R é a u m u r , 
fa i t épai f l i r la l y m p h e , & en f a i t une g e l é e ; 
les e fpr i t s , dont nous avons pa r l é y en f o n t 
de m ê m e . D e s caufes m é c h a n i q u e s épaifîif— 
fen t é g a l e m e n t cet te l iqueur; on en f a i t des 
membranes en la ba t t an t , & le polype n ' e f t 
autre chofe que la lymphe c o a g u l é e . C ' e f t 
elle encore qu i f o r m e la couenne du fang , 
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ouvertes avec la lancet te , f o r m e r un b r o u i l 
la rd autour de l 'ouver ture , f e prendre & la 
f e rmer en peu de minutes. 

L e pr incipal é l é m e n t de la l ymphe , c 'e f t 
l 'eau : on n 'y remarque po in t de g l o b u 
les; jamais le microfcope ne nous en a m o n 
t r é d'autres que des globules rouges:aufli-
n 'y t r o u v e - t - o n po in t de fe r ; i l y a de l a 
m u c o f i t é . L 'analyfe chymique en p r o d u i t 
des f e l s , de l ' hu i l e &: de la terre : cet te h u i l e 
e f t in f l ammable . I l e f t e f f en t i e l à l ' hu i l e de 
s 'enflammer. I l entre beaucoup moins 
d 'hui le dans la ly r r phe que dans le fang q u i 
prend feu l u i - m ê m e quand i l e f t f e c , au l i e u 
que les l iqueurs albumineufes dev iennent 
une efpece de gomme f e c l i e , dure & p r e f 
que f r i ab l e . L a terre contenue dans la l y m 
phe e f t v i t r i f i a b l e . (H. D. C-.) 

A l . B U M I N E U X , adj . (Phifiob) fuc albu-> 
milieux. Dans l ' é c o n o m i e a n i m a l e , e f t 
une efpece d 'hui le f o r t fixe,ténace, g la i reufe 
& peu in f lammable , qui f o r m e le fang & les 
lymphes des animaux. Voy. S u c & H U I L E . 

L ' h u i l e albumineufe a des p r o p r i é t é s f o r t 
f ingu l i e res , dont i l e f t d i f f i c i l e de d é c o u v r i r 
le pr incipe : e l le fe d u r c i t au f e u , & m ê m e 
dans l'eau chaude ; e l le ne fe l a i f f e p o i n t 
d é l a y e r par les liqueurs v ineufes , m ê m e par 
P e f p r i t - d e - v i n , n i par l ' hu i l e de t h é r é b e n t h i -
ne , & les autres huiles r é f i n e u f e s f lu ides ; 
au contra i re ces huiles la du r c i f f en t . E l l e 
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con t ien t affez d e f e l tartareux pour ê t r e f o r t 
f u fcep t ib l e de pour r i tu re , fur- tout l o r fqu ' e l -
l e e f t expofée à l 'action de l 'air : mais elle 
n ' e f t fu je t t e à aucun mouvement de fe rmen
ta t ion remarquable,parce que fon f e l ef t plus 
vo l a t i l i f é & plus t é n a c e m e n t uni à l 'hui le 
que celui des v é g é t a u x ; aufl i le feu le f a i t - i l 
f ac i lement d é g é n é r e r en fe l a lkal i vo l a t i l ; 
ce qui n 'arrive prefque pas au fe l tartareux 
des v é g é t a u x , f u r - t o u t îo r fqu ' i l n 'e f t encore 
u n i qu 'à une huile mucilagineufe. L ' i n d i f -
f o i u b i l i t é , le carac tè re glaireux , & le d é 
f au t d ' i n f l a m m a b i l i t é de cette hui le , l u i 
donnent beaucoup de c o n f o r m i t é a v e c l ' h u i l e 
muqueufe ; mais elle en d i f f è r e par quelques 
autres p r o p r i é t é s , & f u r - t o u t par le fe l 
qu'elle c o n t i e n t , & dont l 'hui le muqueufe 
e f t e n t i è r e m e n t ou p r e f q u ' e n t i é r e m e n t p r i 
v é e . V. Eft] de Phjf.parM. Q u e f n a y . ( Z ) 

* A L B U N E E , l a d i x i è m e des Sibylles. 
V a r r o n d i t qu'elle é to i t de T i b u r ; c 'ef t au
jourd 'hu i T i v o l i . E l l e y f u t a d o r é e : elle eut 
une fontaine & un bois confa: rés près du 
fleuve A n i s . O n d i t que fa ftatue f u t t r o u 
v é e dans le f leuve ; elle é t o i t r e p r é f e n t é e 
tenant un l i v t e à la main. 

* A L B U Q U E R Q U E , (Géogr.) v i l l e 
d 'Efpagne daus l 'Ef tramadure. long, n , 
40 ; ht. 38 , <i. 

* A L B U R N E , f. m . Ce f u t d'abord le 
n o m d'une montagne de Lucanie , puis ce
l u i du dieu de cette montagne. O n dut à 
M . j E m i l i u s Metellus la connoiffance de cet
te nouvelle d iv in i t é . 

A L B U S, f. m . (Comm.) pet i te monnoie 
deCoIogne,quivautdeuxcreuzers, & Jecreu-
zer vaut un f o u i i x deniers, & JL de denier; 

a i n f i Yalbus vaut neuf deniersJ- de France. 

A L B u S E M E , (Géogr.) pe t i te i f l e de la 
M é d i t e r r a n é e , f u r la c ô t e du royaume de 
F e z , en face d 'un bourg qu i por te le m ê m e 
n o m . (C.A.) 

A L B U Z I N K A , (Géogr.) c 'eft la forte-
r e f f e la plus r e c u l é e que la czarine poffede 
dans la Tar ta r ie Mungal ienne. E l l e e f t f u r la 
r i v i è r e d 'Amura , à douze cents lieues de 
Moskou . (C. A.) 

A L C A , (Géogr.) pet i te î l e t r è s - f e r t i l e , 
dans la mer Ca fp i enne , f u r la c ô t e de Taba-
ref tan . C ' e f t l ' î l e la plus c o n f i d é r a b l e de 
cette mer. ( C . A.) 
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A L C A B E N D A S , (Géogr.) t r è s - j o l i e 

pet i te v i l l e d 'Efpagne , dans la nouve l l e 
C a f t i l l e . E l l e e f t fituée au nord , & à t ro is 
ou quatre lieues de M a d r i d . O n y v o i t de 
belles maifons de campagne aux environs. 
Long. 1 4 , 2 0 ; lat. 4 0 , 35. (C. A.) 

§ A L C A Ç A R D ' O S A L , (Géogr.).Cette 
pet i te v i l l e de Por tugal a un c h â t e a u q u i 
paffe pour imprenable. O n y f a i t du t r è s -
beau f e l blanc , qui l u i donne beaucoup de 
r é p u t a t i o n : el le e f t à fix lieues de la m e r , & 
à quatorze fud-ef t de Lisbonne. (C. A.) 

§ A L C A Ç A R Q U I V I R ou A L C A Z A R 

Q U I V I R , (Géogr.) v i l l e d ' A f r i q u e , & c . E l l e 
' f u t f o n d é e par A l m a n z o r I V - C e f u t p r è s 

de cette v i l l e , en 1578 , que trois rois per
d i rent la v i e le m ê m e jour , dans une batai l le: 

A b d e m e l e c , r o i de M a r o c , M a h o m e t q u i 
p r é t e n d o i t l ' ê t r e a u f l i , ck S é b a f t i e n , r o i de 
Por tugal . Les deux premiers f o n t b ien & 
duement morts; mais S é b a f t i e n a é t é t ranf -
p o r t é dans quelque î l e e n c h a n t é e où i l a t tend 
l 'occafion propice pour ven i r un jour r é t a 
b l i r la puiflance du royaume de Por tuga l , & 
le rendre le premier du globe. C 'e f t l ' op in ion 
de la plupart des Portugais qui compten t f u r 
ce miracle avant leur m o r t , & qui meuren t 
toujours fans le v o i r s ' e f feé tuer . (C. A.) 

A L C A Ç A R D E G U E T T E , (Géogr.)petite 
v i l l e d'Efpagne dans la nouvel le C a f t i l l e . 
E l l e e f t dans une belle p l a ine , entre Cuenza 
& G u e t e , a v e c l e f q u e l l e s el le f o r m e prefque 
un tr iangle. Cet te v i l l e n'a r i en de r e m a r 
quable. Long. 15 , 30 ; lat. 40 , 10. (C. A.) 

A L C A C E N A S ,(Géogr) pet i te v i l l e de 
Portugal dans la province d 'Ent re-Teis & 
Guardiana. E l l e e f t au f u d - e f t d 'Evo ra , & à 
f o u e f t d ' A l c a ç a r d ' O f a l , f u r un bras de la 
r i v i è r e de Zadaon. I l n'y a r ien de r e m a r 
quable dans cette v i l l e . Long. 1 0 , 25 ; lat, 

' ALCADE^f! m. (Hift. mod.) en Efpa-
gne , e f t un juge ou of f ic ie r de judicature , 
qui r é p o n d à-peu-près à ce que nous appel
ions en France un prévôt. 

Les Efpagnols ont t i r é le n o m $ alcade, 
ûQl alcaïde des Mores . V. A L C A Ï D E . (G\ 

A L C A D E T E , (Géog.) pe t i te v i l l e d 'Ef
pagne dans la nouvel le C a f t i l l e . E l l e e f t 
l i t u é e f u r une pet i te r i v i è r e qu i fe je t te dans 

t IV (r ï\ de'Ià* Lon^ X3 > *° i ^ 
3 ° > 3 Q « A<) 
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A L C A I , ( Géog. ) montagne t r è s - h a u t e 

& t r è s - f e r t i l e , dans le royaume de Fez , à 
douze lieues de la capitale de ce n o m . E l l e 
e f t a u f l i t r è s - f o r t e par fa f i t u a t i o n . P luf ieurs 
par t icul iers du pays riches & puif lans , y 
h a b i t e n t . ( C. A. ) 

A L C A I D E ou A L C A Y D E , f u b . m . 
( H i f t . mod. ) chez les Mores > en Barbar ie , 
e f t le gouverneur d 'une v i l l e ou d'un c h â 
teau , fous l ' a u t o r i t é du r o i de M a r o c . Ce 
m o t e f t c o m p o f é de la par t icu le al, & du 
ve rbe I N ? , kadoxx ahad, g o u v e r n e r , r é g i r , 
a d m i n i f t r e r . 

L a j u r i f d i c f i o n de Yalcaïde e f t f o u v e r a i -
ne , t an t au c r i m i n e l r j u ' a u c i v i l ; & c 'e f t à 
l u i qu'appartiennent les amendes. (G) 

A L C A Ï Q U E S , ad j . (Littérat.) dans la 
p o é l i e grecque & la t ine , e f t u n n o m c o m 
m u n à pluf ieurs fortes de v e r s , a i n f i appel-
lés du n o m à'Alcée , à qu i on en a t t r ibue 
l ' i n v e n t i o n . 

L a p r e m i è r e efpece ^alcaïques e f t de 
vers de c inq p iés , don t le premier e f t un 
f p o n d é e ou un ï a m b e , le f é c o n d un ï a m b e , 
l e t r o i f i e m e une fy l l abe l o n g u e , le qua t r ie -
m e u n dactyle , & le c i n q u i è m e un dac
t y l e ou un amphimacre , tels que f o n t ces 
vers d 'Horace : 

Omnes\eo\dem\cogimur, | omnium] 
Verfa\tur ur\na 1 ferius I ocyus { 

Sors exitura , 

La féconde efpece oonfifte en deux dac
tyles & deux t r o c h é e s , t e l que c e l u i - c i : 

Exili\um impofi\ mra\ cymbœ. 

O u t r e ces deux p r e m i è r e s for tes qu'on 
appelle alcaïques dactyles , i l y en a une 
t r o i f i e m e qu i s'appelle f i m p l e m e n t alcaïque, 
don t le p remier pié e f t un é p i t r i t e , l e f é c o n d 
& le t r o i f i e m e deux cho r i ambes , & le qua
t r i è m e u n bacche , comme c e l u i - c i : 

Cur timetfla\vum tiberim \ tangere^cw olï\vum? 

L ' o d e alcaïque c o n f i f t e en quatre ftrophes, 
de quatre vers chacune , don t les deux pre
miers f o n t de vers akaiques de la p r e m i è 
re efpece ; l e t r o i f i e m e un ï a m b e d i m e t r e 
hypercatalectique , c ' e f t - à - d i r e , de quatre 
p i é s & une fz l labe longue , t e l que c e l u i - c i : 

Tranf mu\tat in[cer[tçs ho\nores\. 
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& le q u a t r i è m e e f t un alcaïque de la f é c o n 
de efpece , t e l que le de rn ie r de la ftrophe 
f u i v a n t e : 

Non pojjidentem multa vocaveris 
Recle beatum : rectius occupât 
Nomen beati , qui deorum 
Muneribus fapienter uti, & c . Horar." 

Pour peu qu 'on ai t l ' o r e i l l e d é l i c a t e , o n 
f e n t combien les vers alcaïques , mais f u r -
t o u t ceux d o n t e f t f o r m é e cet te ftrophe y 

f o n t harmonieux. A u f l i Horace les appelle-
t—il les fons m â l e s & nerveux d ' A l c é e , mi* 
naces Alccei camcenœ. (G) 

* A L C A L A L A R E A L E , ( G / o g - . ) v i l l e 
d 'Efpagne dans l ' A n d a l o u f i e , p rès de la r i 
v i è r e deSalado. Long. 1 4 , 3 0 ; lat. 37 , 1 8 . 

* A L C A L A D E H É N A R E Z , (Ge'og.) 
v i l l e d 'Efpagne dans la nouve l le C a f t i l l e , 
f u r la r i v i è r e de Henarez. Long. 1 4 , 32 ; 
lat. 4© , 30. 

* A L C A L A D E G U A D A I R A , (Géog.) 
v i l l e d 'Efpagne dans l ' A n d a l o u f i e , f u r l a 
r i v i è r e de Guadaira. Long. 1 2 , 40 ; lau 

35ÂLC:ALESCENT , TE , adj. en Méde
cine , qui n'eft pas tout-à-fait alkali,qui ap 
proche de la nature du fel lixivicl.Boeihza. 
ve,co/7z/7z.Pourquoi les chofes na ture l lement 
acefcentes, ou alcalefcentes n ' e f luyero ien t -
elles pas dans l 'ef tomac les m ê m e s d é g é 
n é r a t i o n s qu'elles f o u f f r e n t au dehors ? (L) 

A L C A L I , voye\ A L K A L I . 

A L C A M E N E , (Hift. de Sparte.) pe t i t -
f i ls d 'Arche l a i î s , f u c c é d a au t r ô n e de Sparte 
dont fes vertus le rendoient encore plus 
digne que fa n a i f î à n c e . I l r é g n a dans u n 
temps où l e s in f t i tu t ionsdeLycurgue é t o i e n t 
dans toute leur vigueur , & i l en o b f e r v o i t 
toute l ' au f t é r i t é . I l f u t moins f e n f i b l e à l ' a m 
b i t i o n de fa i re des c o n q u ê t e s qu 'à la g lo i r e 
d ' ê t r e le pacificateur de fes vo i f i n s . Les 
C r é t o i s ag i tés de d i f l en t ions domeft iques , 
le c h o i f i r e n t pour arbi t re de leurs d i i f é r e n s ; 
i l leur envoya unSpartiate i n t è g r e qu i écouf fa 
le germe des raclions p a r m i ces in fu la i res . 
Pendant q u ' i l f a i f o i t r é g n e r le calme dans l a 
G r è c e , les habi tansd 'Elos , qu 'Agis y a v o i t 
l a i f f é s , p r é p a r o i e n t l e s orages f u r la L a c o n i e , 
& foutenus des A r g i e n s , ils t e n t è r e n t de 
s 'affranchir du joug des L a c é d é m o n i e n s . 
Alcamenjs marcha contre e u x , l e s d é f i t â & 
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pour les met t re dans une é t e r n e l l e i m p u i f -
lance de fe f ou l eve r , i l rafa leur v i l l e , & 
appela-.tit encore le joug dont ils é t o i e n t dé jà 
a c c a b l é s . ( T-N ) 

* A L C A M O , ( Géog. ) v i l l e de Sici le , 
au pié du mont B o n i f a t i . Long. 7o , 42 > 
lat. 38 , 2. 

* A L C A N A , f. m . L e t r o è n e d 'Egypte 
f o u r n i t à la te in ture un rouge ou un jaune 
qu ' on t i r e de fes f e u i l l e s , f é lon qu'on e m 
p l o i e cette couleur : un jaune , f i on le f a i t 
tremper^dans l'eau ; un rouge, f i on le l a i f fe 
î n f u f e r dans du vinaigre , du c i t ron , ou de 
l'eau d'alun. On extrai t des baies de la m ê 
m e plante , une hui le d'une odeur t rès -agréa
b l e ; on en f a i t ufage en m é d e c i n e . 

A L C A N I Z , (Géog.) pet i te v i l l e d 'Efpa
gne en Aragon,avec un c h â t e a u f u r la r i v i è r e 
de Guadolape , à quatre lieues & au m i d i de 
C a f p e , & près des f r o n t i è r e s de î a C a t a l o g n e . 
O n p r é t e n d que c 'eft la L é o n i c a d e P t o l o m é e 
que d'autres placent à Ol ie te . ( C. A . ) 

§ A L C A N N A , f. m . ( Hift. nat. Bot. ) 
a r b r i f f e a u d e la fami l le des ciftes , dans la 
fec t ion de ceux qui ont les feuilles o p p o f é e s , 
& des fleurs c o m p l è t e s . Rheede en a d o n n é 
une affez bonne figure dans f o n Hortus \ 
Malabaricus , fous le nom Malabare mail-
anf ci } volume I y pl. X L y p. 73. Cel le de 
Rumphe, fous le nom de cyprus alcanna, ef t 
me i l l eu re , quo iqu ' i ncomple t t e .Herbar ium 
Amboiniçum,v. ÏV,p. ^,pl.XVII.Enûn 
cel le d é P lukene te f t encore meil leure,mais 
avec moins de dé ta i l fous la d é n o m i n a t i o n 
de rhamnus Malab.iricus mail-anfchi diclœ 

fvnilis è Maderafpatan Phytograph. pl. 
X X , fig. 1. Almageft. 3 i 8 . Les Brames 
l 'appellent mety ,*lesMalays drum lacca,\es 
Sénêga lo i s foudenn , les Arabes alcanna 
alhenna y les H é b r e u x copher y les anciens 
cyprus , f é l o n Profper A l b i n . Jean C o m -
m e î i n le d é f i g n e fous le nom deoxiacanthœ 
ajfinisMalabarica racemofafub flavo flore, 
dans fes notes f u r l ' H o r t u s Malabaricus y 
vol. I y p. 74 ; &. M . L i n n é y fous ce lu i de 
laivfonia fpinofayramis fpinofts : Syftem, 
nat. édit. 12 ,pag. 267 , nQ. 2. 

U alcanna a à -peu-près la fo rme conique 
d'un grenadier ; i l c ro î t à la hauteur de 15 
à 18 p i é s , ayant un tronc d'un p ié à un 

ié un tiers de d i a m è t r e ; c r o î t couver t du 
as en haut de branches pour l ' o rd ina i re 

A L C 
oppofées en c r o i x , quelquefois alternes ; 
é t e n d u e s h o r i z o n t a l e m e n t , l o n g u e s , m e n u e s , 
d r o i t e s , roides , t e r m i n é e s c o m m u n é m e n t 
en une poin te qui fo rme une é p i n e comme 
dans le grenadier. L e u r bois e f t blanc , f o r t 
d u r , & recouvert d'une é c o r c e c e n d r é e , 
mais ver te i n t é r i e u r e m e n t , r i d é e & fendue 
dans les viei l les branches , & l i l f e dans les 
jeunes qui f o n t un peu q u a r r é e s . 

Ses feuil les fon t c o m m u n é m e n t o p p o f é e s 
en c ro ix & quelquefois a l ternes, d i f p o f é e s 
d'une m a n i è r e alfez f e r r é e f u r les jeunes 
branches qu'elles couvrent e n t i è r e m e n t . 
Elles f o n t el l iptiques , pointues aux deux 
b o u t s , longues d'un à deux pouces au p lus , 
une à deux fois moins larges, minces , mais 
f e rmes , l i f t e s , luifantes , unies } un peu 
rep l i ées e n - d e f l b u s , à nervures peu f e n f i b l e s , 
d'un verd ordinaire , & p o r t é e s f u r un p é 
dicule d e m i - c y l i n d r i q u e f o r t cour t . 

H n'y a c o m m u n é m e n t de branches 
é p i n e u f e s que les plus courtes o u les i n f é 
rieures qui partent du t ronc ; les autres f o n t 
plus menues & t e r m i n é e s par une panicule 
pyramidale de cent f leurs ou e n v i r o n , d i f 
po fées f u r quatre ou cinq paires de r a m i f i c a 
tions , qu i por ten t chacune une dizaine de 
fleurs blanc-jaunes , ouvertes en é t o i l e , d u 
d i a m è t r e de c inq à fep t lignes , p o r t é e s f u r 
un p é d i c u l è t rois à quatre fo is plus c o u r t . 
Lo r fque les fleurs ne f o n t encore qu'en bou
ton , elles r e p r é f e n t e n t de petites fpheres 
verd brun à quatre angles , de la g r o f f e u r 
d'un grain de vefce. Elles c o n f i f t e n t en u n 
calice verd à quatre feuil les t r iangulai res 
pe r f f t an tes ; en quatre p é t a l e s b l a n c - j a u -
n â t r e s , a l t e r n e s avec eux,une fois plus longs, 
e l l ip t iques , deux fois plus longs que larges , 
un peu c r i fpés , ouverts en é t o i l e s y p o r t é s 
f u r une efpece de p é d i c u l e , caducs ; & en 
h u i t é t a m i n e s blanches, à a n t h è r e s jaunes, 
orbiculaires affez g r o f f e s , d i f p o f é e s par paires 
entre les pé t a l e s qu'elles é g a l e n t enlongueur , 
& qui f o n t caduques comme eux : la p o u f -
f le re f é c o n d a n t e e f t c o m p o f é e de m o l é c u l e s 
o v o ï d e s , b lanches , tranfparentes. D u cen 
t r e du calice s ' é l ève un ovaire f p h é r o ï d e , 
ç o n t i g u aux é t a m i n e s , à la coro l le & au 
calice , f u r m o n t é d 'un ftyle cy l ind r ique , 
t e r m i n é par un ftigmate h é m i f p h é r i q u e , 
ve lu ,àç la hauteur des é t a m i n e s . L ' o v a i r e 
en m û r i f T a n t , devient une capfule f p h é r i q u e 

de 
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de t ro i s à quatre lignes de d i a m è t r e , d 'abord 
v e r t e , e n f u i t e v e i n é e de rouge , en f in jaune 
de bois ou de cor iandre , t e r m i n é e par f o n 
f f y l e , ne s 'ouvrant ^ n i a i s , m ê m e dans la 
plus grande m a t u r i t é , & n é a n m o i n s p a r t a g é e 
i n t é r i e u r e m e n t en quatre loges , . qu i con
t i ennen t chacune un grand nombre de fe -
mences fines , a l ongées , d'abord jaunes , 
en fu i t e b run-no i res , a t t a c h é e s droites en 
s ' é l e v a n t à un placenta q u i s ' é r ige comme une 
co lonne à f o n centre . 

L a racine de Yalcanna f o r m e un p i v o t 
é p a i s , q u i s'enfonce p r o f o n d é m e n t dans les 
fables humides o ù el le fe p la î t ; f o n bois e f t 
blanc & recouver t d'une é c o r o e c e n d r é e ou 
b l a n c h â t r e f u r f o n é p i d é m i e , mais r o u g e â -
t r e au deffous . 

Qualités. C e t a rbr i f feau ne f l e u r i t qu'une 
fo i s l 'an , & cela dans la f a i f o n des pluies : 
i l e f t toujours v e r d ; fes feuil les ô n t une 
f a v e u r amere , mais un peu acide , a f t r i n -
gente & r a f r a î c h i f f a n t e : elles o n t la p r o p r i é t é 
de te indre en rouge de feu , mais cet te cou-
lÉur ne prend que f u r les parties fol ides des 
corps v i v a n s , comme les ongles, les cheveux, 
l a barbe auxquels e l le t i e n t f i v i v e m e n t , 
que r i e n ne peut l ' en f é p a r e r , n i en d iminue r 
la v i v a c i t é * de f o r t e que ce n ' e f t que par 
T a c c r o i f t e m e n t & l 'ufer décès parties par le 
f r o t t e m e n t , ou d'une m a n i è r e é q u i v a l e n t e , 
qu 'e l le d i f p î r o î t . 

V f âges. Les peuples de l ' A f r i q u e & de 
l ' A f i e , chez Iefquels c r o î t cet a rb r i f fuau ,on t 
p r o f i t é de t o u t temps de la propr ié t é qu'ont 
les feuil les de cet arbr i f feau pour te indre 
diver les parties de leur corps. C ' e f t unnfage, 
p2r e x e m p l e , en Egypte & en Perfe , au 
rapport de B e ' o n , que toutes les femmes fe 
te ignent les m a i n s , les piés , & une par
t i e de leurs cheveux , en rouge ou en j . une , 
& que les hommes fe te ignent feulement 
les ongles. Les Egyptiens te ignent pa re i l l e 
m e n t les cheveux de leurs enfans des deux 
f e x e s , la c r i n i è r e , la queue & Jes piés de 
leurs chevaux. Leurs femmes croient eucore 
a jouter beaucoup à leur b e a u t é , que de fe 
t e indre en jaune depuis le n o m b r i l jufqu'aux 
cu i f fes ; ce qu i leur r é u f t i t en appliquant f u r 
ces parties d § la poudre des feui l les d'alcanna 
auf l i - t ô t au f o r t i r du b a i n , parce qu'alors 
les pores de la peau é t a n t plus ouver ts ., laif-
f e n t p é n é t r e r plus avant cette drogue ; i l faut 

Tome I I . 
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que cet te poudre ai t é t é m a c é r é e quelque 
temps avant dans l 'eau. Be lon d i t encore que 
les payfansde l ' A f i e fe te ignent les cheveux 
en jaune avec cette p o u d r e , mais q u ' i l ne 
faut pas alors en approcher n i le f a v o n , n i 
aucune fubf tance a l k a l i n e , parce que ce t te 
couleur devien t d'un rouge n o i r â t r e d é f a -
greable. A u Sénéga l ,, les hommes & les 
femmes de tou t â g e fe te ignent i n d i f t i n c -
tement les ongles ; les Indiens pare i l l ement , 
mais cela n ' e f t permis qu'aux perfonnes 
libres , & p a r t i c u l i è r e m e n t aux jeunes gens. 
Les rois des Macaffares f o n t f i fc rupuleux f u r 
cet ar t ic le , que lorfque des efclaves en f o n t 
ufage pour affecter de p a r o î t r e l i b r e s , ils leur 
f o n t arracher impi toyab lement les ongles, 

D i o f c o r i d e d i t , lit-'. I , chap. 107 , que 
les feui l les du cyprus , p i lées & m ê l é e s en 
f o r m e de p â t e avec le fuc re de flruthium o u 
lanaria , communiquent aux cheveux une 
couleur fAU ve ; mais fa p r é p a r a t i o n e f t aujour
d 'hui beaucoup plus f i m p l e ; i l f u f f i t de m a 
c é r e r un peu dans l'eau la poudre de ces f e u i l 
les , , & de l 'appliquer a i n f i pendant une n u i t 
f u r la partie que l 'on veut te indre. A u S é n é 
gal , les n è g r e s f o n t m a c é r e r les feui l les f o r t 
peu de t emps , & fouven t po in t du" t o u t , 
& les appliquent toutes e n t i è r e s pendant 
une n u i t f u r les ongles , en les a f f u j e t t i f î à n t 
avec une c e m p r e f î e bien m o u i l l é e : cela f u f 
f i t pour procurer aux ongles une couleur 
d'un beau rouge de feu ou d ' é c a r l a t e ; que l 
ques-uns y a joutent le fucre acide du l i m o n 
ou du tamarin , avec la chaux ou l 'alun , 
pour l 'aviver & la rendre plus tenace. J'ai 
o b f e r v é que les ongles de mes piés , que 
je feignis a i n f i en 1749 au Sénéga l , ne per
d i ren t leur couleur qu'au bout de cinq m o i s , 
c ' e f t - à - d i r e , après leur e n t i è r e reproduct ion. 
La poudre ne t e in t pas auff i p romptement , 
& ne p é n è t r e pas autant que les feui l les 
f r a î c h e s . 

U n ufage a u f l i géné ra l des feui l les de 
cette plante , la f a i t devenir un obje t de 
commerce c o n f i d é r a b l e pour l 'Egypte & le 
Cai re , où l 'on en >"harge des vaiffeaux pour 
Importer à A lexandr i e & à Conf t an t i nop l e , 
& i l f o r t , au rapport de Be lon , plus de 80-
m i î l e ducats de la T u r q u i e , de la V a l a c h i è , 
de la B o f n i e & de la R u f l î e , pour cet te 

I drogue dont on f a i t un grand ufage dans ces 

pays. O n les vend auf l i en poudre dans de 
E 
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' petits f a c s , tant en Turqu ie qu'en Arab ie 

ck en Perfe ; cette poudre ef t d'une couleur 
jaune m ê l é e de v e r d , & f i femblable à celle 
de la graine de moutarde p i l é e , qu'on a de 
la peine à y t rouver de la d i f f é r e n c e . 

O n fa i t auiïi d'autres ufages de cette 
plante ; fes Heurs , à caufe de leur bonne 
odeur , fe mettent parmi les cheveux , dans 
le l i t , dans les armoires au linge & dans les 
garde-robes. Les jeunes branches fe vendent 
au f f i pour f r o t t e r les dents dont elles en t re 
t iennent la blancheur & la f e r m e t é ; mais on 
leur préf r e au Sénégal les branches du n i o -
t o u t qui ef t le bdel l ium ; celles du faule ap-
pe l l é ke'leléfont moins agréables pour l 'odeur. 
L ' h u i l e dans laquelle on fa i t cuire fes f leurs, 
e f t encore e m p l o y é e comme du temps de 
D i o f c o r i d e & de T h é o p h r a f t e , pour rendre 
la fouplef te aux fibres devenues roides & trop 
tendues. L e vinaigre dans lequel on les a f a i t 
m a c é r e r , s'emploie en Egypte comme i c i le 
v inaigre où l ' on a i n f u f é les fleurs de fureau 
pour la migraine cau fée par une t rop grande 
t e n f i o n dans les fibres. Ses feuil les parlent 
auf l i pour le fouverain r e m è d e des ongles , 
f u r - t o u t du panaris & des maladies Nde la 
peau, comme la galle , la l èpre , les dartres 
mi i i a i r e s , é t a n t appliquées deffus. La d é c o c 
t i o n de fa racine fe boi t dans les douleurs de 
l a goutte aux p iés . 

Culture. Cet te plante ef t naturelle à l ' E 
gypte , au Sénéga l & à l ' Inde , où elle croîc 
par p r é f é r e n c e dans les fables humides , t r è s -
aérés , l o i n des bois ; mais tant de bonnes 
qua l i t é s en on t f a i t d é l i r e r la pof fe f f ion dans 
tous les pays o ù elle n 'e f t pas encore. C 'e f t 
a i n f i que Rumphe remarque qu'elle a é té 
t r a n f p o r t é e dans les M e s Moiuques, & qu'elle 
y é to i t encore t r è s - r a r e en l ' année 1650; elle 
f e mul t ip l i e de graines , mais plus f r é q u e m 
m e n t de boutures. 

Remarques. I I n ' e f t pas douteux , par les 
p r o p r i é t é s & les ufages que l 'on fa i t au jour 
d 'hu i de Yalcanna, que ce ne f o i t le cyprus 
des anciens & l 'hacopher de l ' é c r i tu re fa inte , 
o ù i l e f t d i t : (Liv. L des Cantiques-, verf.iq.) 
que l ' ami de la m a r i é e re l femble à Yefctol-
hacopher, c 'eft- à - d i r e , à la grappe de fleurs 
du cyprus, que les H é b r e u x appellent encore 
actuellement copher , parce que l ' on r é p a n -
d o i t a lors , comme au jou rd 'hu i , de fes fleurs 
dans l e l i t ; & i l e f t é t o n n a n t q u e , m a l g r é 
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tant de notes c a r a & é r i f t i q u e s , la plupart des 
Botanif tes depuis M a t t h i o l e , fe f o i e n t obs
t inés à a t t i i bue r le nom de cyprus à not re 
t r o è n e , lugufirum^ q u i , non-feulement ne 
c r o î t pas en Egypte , mais qui n'a aucune 
des p rop r i é t é s qui femblen t a f fec tées au f e u l 
cyprus. N é a n m o i n s nous avons cru devo i r 
l u i conferver fon nom â'alcaima, fous lequel 
i l e f t connu g é n é r a l e m e n t dans les pays o ù i l 
c r o î t , & dans les boutiques ; &: i l paroitra 
fans doute fmgu ' i e r à t ou t bon dialect icien , 
que M . L i n n é ait vou lu donner un autre 
n o m , celui de lavvfonia, à cet te plante qu i 
f e m b l o i t en avoir dé jà un de t rop . ( M. 
ADAN SON.) 

§ A L C A N T A R A , ( Géogr.) pe t i te v i l l e 
d'Efpagne dans l 'Ef t ramadure , f u r i e Tage . 
E l l e e f t aux confins du P o r t u g a l , à d i x - h u i t 
lieues nord-ouef t de M é r i d a & cinquante d e 
Sév i l l e . C 'e f t le chef - l i eu des chevaiiets du 
Poirier., autrement âAlcantara. O n y v o i t 
un magnifique pont f u r le Tage , qui f u t 
conf t ru i t par l 'empereur T r a j a n . Ce t te v i l l e 
f u t pr i le en 1706 au mois d ' A v r i l , paroles 
Portugais & le comte de G a l i o w a y , & r e -
pr i fe au mois de novembre f u i v a n t par les 

. F r a n ç o i s . Long. 1 1 , 3 5 ; lat. 30 , io.(C.A.) 
§ A L C A N T A R A , ( L'ordre militaire a") 

ou de S. Julien du Poirier en Efpagne , 
c o n f i r m é pat le pape Alexandre I I I , en 1167, 
a é t é a i n f i n o m m é de la v i l l e âAlcantara 
conquife f u r les Mores par A l p h o n f e I X , 
r o i de L é o n , l 'an 1 2 1 2 , lequel la donna en 
garde à dom M a r t i n F e r n a n d è s d e Q u i n t a n a , 
d o u z i è m e grand - m a î t r e de l ' o rd i e de Cala-
trava , qui r emi t cette place aux chevaliers 
de S. Jul ien du P o i r i e r , lefquels p r i r en t alors 
le n o m âAlcantara. 

A p r è s la d é f a i t e des Mores & la p r i f e de 
Grenade, la grande m a î t r i f e de l 'ordre âAl
cantara f u t r é u n i e à la couronne de C a f t i l l e , 
pàr Ferdinand & I f abe l l e , en 1489. 

Les chevaliers âAlcantara d e m a n d è r e n t 
dans ce temps la p e r m i i ï i o n de fe mar ier , 
& ils l ' ob t in ren t du pape Innocent V I I I : 

L a c ro ix de cet o rdre e f t de Jinople & 
fleurdelifée un écuffon opale d'or au cen
tre de la croix , chargé d'un poirier\du pre
mier émail. (G. D. L. T . ) #r 

* A L C A R A Z , ( Géogr. ) v i l l e d 'Efpagne 
dans la manche , f u r la Guardamena. Long. 
I f , 4 2 ; % 3 B , 28. 
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* A L C A T H É E S , f ê t e s qu 'on c é l e b r o i t 

à M i c è n e s en l 'honneur d ' A l c a t h o i ï s fils de 
P e l o p s , ce lu i q u i , f o u p ç o n n é d 'avoir f a i t af-
f a f l i ne r f o n f r è r e C h r y f i p p e , chercha un afy-
l e à la cour du r o i de M é g a r e , don t i l é p o u -
fa la fille , ap rès avo i r d é l i v r é le pays d 'un 
l i o n fu r i eux qu i le ravageoit . I l f u c c é d a à 
f o n beau-pere , f u t bon fouvera in , & m é 
r i t a de l 'amour de fes peuples les f ê t e s an
nuelles a p p e l l é e s Alcathées. 

* A L C A T R A C E , f. m . pe t i t oifeau que 
l ' o n cherchero i t en vain f u r l ' O c é a n des I n 
des , aux environs du fe iz ieme d e g r é de l a 
t i t u d e , & f u r les c ô t e s d ' A r a b i e , o ù "Wic-
q u e f o r t d i t q u ' i l fe t r o u v e ; car pour le re -
c o n n o î t r e i l en f a u d r o i t urte autre de fc r ip -
t i o n , & f u r ce t te d e f c r i p t i o n p e u t - ê t r e s'ap-
p e r c e v r o i t - o n que c ' e f t un o i feau dé jà c o n 
n u fous un au t re n o m . Nous inv i tons les 
voyageurs d ' ê t r e mei l leurs obfervateurs,s ' i ls 
p r é t e n d e n t que l ' h i f t o i r e naturel le s'enri-
c h i f f e de leurs obfervat ions . T a n t qu'i ls ne 
nous appor teront que des noms, nous n 'en 
ferons g u è r e plus a v a n c é s . 

A L C A T I L E , (Géogr.) v i l l e des Indes 
au royaume de Carnato } au m i d i de Can-
g i v o u r a n , au couchant de M a d r a s , & à 
l ' o r i e n t de V e l o u r . C ' e f t une grande v i l l e , 
mais fale & mal p e u p l é e , ' c o m m e la plupart , 
des vi l les de l ' I n d e . (C.A.) 

A L - C A T I P F , ou A L K A T I F ou E L -
K A T I F o u C A T I F , ( Géogr. ) v i l l e d ' A f i e 
dans l ' A r a b i e D é f e r t e , f u r le go l fe Per f ique , 
à fix j o u r n é e s de R â f t b r a au f u d . E l l e e f t 
e n t o u r é e de murs & de f o l l e s , & c o m m u 
nique avec la mer par un Canal que les plus 
grands vaiffeaux peuvent remonter quand la 
m a r é e e f t haute. I l c r o î t , aux environs, une 
grande q u a n t i t é de da t tes , . & i l s'y f a i t une 
p ê c h e de perles dont le p r o f i t appartient 
au s h é r i f de M é d i n e . Long. 67 lat. 25 , 
30. (C.A.) 

* A L C A V A L A , d r o i t de douane^de 
c i n q pour cent du p r ix des marchandises, 
qu'on paye en Efpagne & dans L ' A m é r i q u e 
efoagnole. 

A L C A U D E T E , (Géogr.)très-jolie pet i te 
v i l l e d 'Efpagne dans l ' A n d a l o u f i e au d i f t r i c t 
de C o r d ô u e . E l l e e f t au m i l i e u d'une_ belle 
pla ine t r è s - f e r t i l e entre le Guada lqu iv i r & la 
M a r b e î l a , au f u d - f u d - e f t de Cordoue . 
Long. 14 , 20 ; lat. 37 , 35. ( C A. ) 

A L C É , f. m . an imal q u a d r u p è d e . O n 
ne f a i t pas b ien quel e f t l ' an imal auquel c e 
n o m d o i t appar ten i r , parce que les defcr ip- i 
rions qu'on a faites de Yalcé, f o n t d i f f é r e n 
tes les unes des autres. S i o n c o n f u l t e les 
natural i f tes anciens & modernes , o n t r o u 
vera par rapport à cet, animal des fai ts q u i 
paro i f fen t ab fo lument contraires ; par e x e m 
ple , qu ' i l a le po i l de diverfes couleurs , & 
q u i l ^ f t f e m b î a b l e au chameau don t le p o i l 
n 'ef t que d J une feu le couleur : qu ' i l a des 
cornes , & q u ' i l n'en a po in t ; qu ' i l n'a p o i n t 
de jointures aux .jambes, & qu'il-andes j o i n 
tures } & que c 'e f t ce qui le d i f t i r g u e d 'un 
autre animal appe l l é machlis ; qu ' i l a le p i é 
fou rchu , & qu ' i l a le p i é f o l i d e comme l e 
cheval . Cependant on c ro i t q u ' i l y a beau
coup d'apparence que Yalcé n 'e f t p o i n f d i f * 
f é r e n t de l 'animal que nous appelions élan , 
parce que l a jp lupa r t des auteurs c o n v i e n 
nent que Yalcé eft à - p e u - p r é s de la t a i l l e d u 
c e r f ; qu ' i l a les oreil les & les p iés comme" 
le c e r f , qu ' i l l u i r e f f emble encore par la 
pe t i t e f fe de fa queue , & par fes cornes ; q u ' i l 
e f t d i f f é r e n t du c e r f par la couleur & la l o n 
gueur de f o n po i l , par la pe t i te f fe de f o n 
cou , & par la roideur de fes jambes. Ort 
a r e m a r q u é qu ' i l a la l è v r e f u p é r i e u r e f o r t 
grande. I l e f t certain que tous ces carac
t è r e s conviennent à l ' é lan . O n pour ro i t a u f l i 
conci l ie r les c o n t r a r i é t é s qu i fe t r ouven t dans 
les defcr ip t ionsde Valcé ; car quoique le p o i î 
de l 'élan ne f o i t que d'une c o u I e U I , cepen
dant cette couleur change dans les d i f f é 
rentes faifons de l ' a n n é e , fi on en c r o i t les 
h i f to r i ens f ep ten t r ionaux , elle devient plus 
p â l e en é t é qu 'el le ne f e f t en h ive r . Les 
é lans m â l e s on t des cornes, les femelles n'en 
on t po in t ; & lo r fqu 'on a d i t que Yalcé- n ' a -
v o i t po in t de jo in tu res , on a p e u t - ê t r e v o u 
l u fa i re entendre f eu lemen t , qu ' i l a les jam
bes prefque au f l i roides que s'il n avo i t po in t 
de jointures; en e f f e t cet animal a la jambe 
t r è s - f e r m e . Mém. de Vacad. royale des Se. 
tom. I I I , p a r t , typag.iàg. V E L A N . (I.) 

A L C E E , en l a t i n alcea, f. f . herbe à f l e u r 
m o n o p é t a l e en f o r m e de cloche ouver te & 
d é c o u p é e ; i l y a au m i l i e u de la f l eu r u n 
tuyau p y r a m i d a l , c h a r g é le plus f o u v e n t 
d ' é t a m i n e s , i l f o r t du calice un p i f t i l q u i 
p a f l è par le f o n d de la f l e u r , & qu i s'em
b o î t e dans le tuyau . Ce p i f t i l devient dans 
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l a f u i t e un f r u i t applati & arrondi , q u e l 
quefois p o i n t u , & enve loppé pour l ' o rd ina i 
re par le calice. Ce f r u i t e f t c o m p o f é de 
plufieurs capfules qui t iennent à un axe can
n e l é , dont chaque cannelure reço i t une cap-
f u l e qui renferme un f r u i t f a i t o rd ina i re
men t en forme de re in . Valcée ne d i f f è r e 
de la mauve & de la guimauve , qu'en ce 
que fes feuilles font découpées . T o u r n e f o r t , 
Inftit. rei herb. Voye\ P L A N T E . ( I ) 

A L C E S T E , ( Myth. ) fille de Pé l i a s & 
d'Anaxabie , é t a n t r e c h e r c h é e en mariage 
par un grand nombre d'amans, f o n pere , 
pour fe dé fa i re de leurs pourfu i tes , d i t q u ' i l 
ne la donnerait qu 'à celui qui pourroi t atteler 
à fon char deux bê tes f é roces de d i f f é r e n t e 
efpece, & promener Aleefte deffus. A d m e t e , 
r o i de The f f a l i e , qui é t o i t f o r t amoureux 
de la pr inceffe , eut recours à A p o l l o n ; ce 
d ieu avo i t é té autrefois f o n h ô t e & en avoi t 
é t é bien reçu ; auf î l fe m o n t r # t - i l r e c o n -
n o i f î à n t en cette occafion , car i l donna à 
A d m e t e un l i o n & un fanglier a p p r i v o i f é s , 
qui t r a î n è r e n t de compagnie le char de la 
pr inceffe . 
, Aleefte a çcufée d'avoir eu part au meurtre 
de P é l i a s , f u t pour f u i vie par Aeaf te fon f r è r e 
qu i fit la guerre à Adme te , le p r i t p r i f o n -
n i e r , & a l lo i t venger f u r l u i le cr ime des 
filles de P é l i a s , lorfque la g é n é r e u f e Aleefte 
alla s 'offrir volontairement au vainqueur 
pour fauver f o n époux. Acaf t e emmenoit 
d é j à à Yojpos la reine de The f f a l i e , dans le 
de f f e in de l ' immoler aux m â n e s de f o n pere , 
lo r fqu 'Hercu le , à la p r i è r e d ' A d m e t e , ayant 
p o i i r f u i v i Aca f t e , l 'a t teignit au - de là du 
fleuve A c h é r o n , le dé f i t & l u i enleva 
Aleefte pour la rendre à fon m â r i . L a fable 
d i t q u ' A l e e f t e mouru t effect ivement pour 
fauver f o n m a r i , & qu'Hercule ayant ren
c o n t r é la m o r t , combat t i t contr 'e l le , la 
va inqui t & la l ia avec des cha înes de d i a 
mant jufqu 'à ce qu'elle eû t confen t i de r en 
dre Aleefte à la l u m i è r e du jour. A l l é g o r i e 
affez ju f te ; car d é l i v r e r une perfonne p r ê t e 
à perdre la v i e , n ' e f t -ce pas 1 arracher des 
bras de la m o r t ? O n parle a in f i tous les jours 
fans fiction. Mais ce qui a idoi t encore à la 
fable , c 'ef t q u ' A l e e f t e avo i t déjà paffé le 
f l euve A c h é r o n avec A caf te , l o r f q u ' H e r 
cule la dé l iv ra . H o m è r e fu rnomme Aleefte 
l a Divine y fans doute , d i tmadame D a c i e r , 
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parce qu'elle aima f o n mar i j u f q u ' à v o u l o i r 
mour i r pour l u i fauver la v i e . E u r i p i d e , 
qui nous a d o n n é une t r a g é d i e dont l e 
f u j e t e f t ie d é v o u e m e n t $ Aleefte à la m o r t 
pour f o n m a r i , t ra i te autrement cette fable. 
A d m e t e , d i t - i l , fauve- par A p o l l o n q u i 
avoi t t r o m p é les parques, en f o r t e qu ' i l ne 
l u i é t o i t plus l i b r e de m o u r i r , f u t cont ra in t 
de cherchet une autre v ic t ime de la m o r t : 
tous fes proches re fu fe ren t de l ' ê t r e , i l 
ne r e f t o i t q u ' A l e e f t e : el le f e d é v o u e , & les 
parques l'acceptent. Sur quoi P la ton , dans 
f o n Banquet, f a i t c é t t e r é f l e x i o n finguliere ; 
Aleefte feule eut le courage de m o u r i r pour 
fon m a r i , quo iqu 'Admete e û t f o n pere & 
fa mere , que l ' é t r angè re furpaf la t e l lement 
en a m o u r , qu'elle f i t bien v o i r qu'i ls n ' é -
to ien t liés à leur fils que de n o m , & qu' i ls 
é t o i e n t v é r i t a b l e m e n t é t r a n g e r s à f o n é g a r d . 

H " ) 
A L C H A B U R , (Géog.) v i l l e d ' A f i e dans 

le D ia rbek i r . E l l e e f t f u r le fleuve de l ' E u -
phra te , au fud -e f t d ' A l e p , & au f u d - o u e f t 
de M o z u l , dans une fituation f o r t a g r é a b l e 
& f o r t commode. E l l e f e r t d ' e n t r e p ô t & de 
f é jou r aux caravanes qui v iennent de B a f -
fora. Long. 7 5 , 40 ; lat. 34. I l y a une r i v i è r e 
du m ê m e nom dans le m ê m e pays. (C. A ) 

A L C H A M A R J J M , (Géogr.) v i l l e d ' A r a ' 
bie. E l l e e f t f i t u é e près du f l euve Ormannus , 
iu r une montagne dont le penchant e f t e n 
v i r o n de 4000 pas. L 'abord en e f t fi d i f f i c i l e 
que deux hommes peuvent en garder les 
avenues. L e f o m m e t en e f t t r è s - f e r t i l e &; 
f o u r n i t à cette v i l l e toutes les p rov i f ions n é -

( C A ) ^ ^ r e T l d c n c e d ' u a r o i A r a b e . 

ÉrV#r^vIM^LECH.°w MELILOT 
E G Y P T I E N , plante qu i c r o î t & s ' é t end à 
t e r r e , p e t i t e , ferpentant l e n t e m e n t , ne s ' é -
levant prefque jamais ; ayant la f e u i l l e d u 
t r e r l e , feu lement un peu moins grande ; 
les fleurs pe t i t es , en grand n o m b r e , ob lon^ 
gues, placées les unes à c ô t é des autres , de 
la couleur du fafran , & d'une odeur f o r t 
douce. I l foccede à ces fleurs des gouffes 
obl iques , qui cont iennent une t r è s - p e t i t e 
lemence ronde , d 'un rouge n o i r â t r e , d 'une 
laveur a m e r e & a f t r i n g e n t e , & qu i n ' e f t pas 
fans odeur. Play. * 

A L C H Y M I E f . f . e f t l a c h y m i e l a p l u s 
l u b t f t e par laquelle o n f a i t des o p é r a t i o n s de 
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c h y m i e ex t raord ina i res , qu i e x é c u t e n t plus ] • 
p r o m p t e m e n t les m ê m e chofes que la n a 

t u r e e f t long-temps à produi re ; comme l o r f -
qu'avec d u mercure & d u foufFre feulement , 
o n f a i t e n peu d'heures une m a t i è r e f o l i d e 
& rouge , qu 'on n o m m e cinnabre , & qu i 
e f t tou te femblab le au cinnabre n a t i f , que 
la nature m e t des a n n é e s & m ê m e des fie-
cles à p rodui re . 

Les o p é r a t i o n s âeValchymie on t quelque 
cho fe d 'admirable &: de m y f t é r i e u x ; i l faut 
remarquer que lo r fque ces o p é r a t i o n s f o n t 
devenues plus connues, elles perdent leur 
m e r v e i l l e u x , & elles f o n t mifes au nombre 
des o p é r a t i o n s de la chymie o r d i n a i r e , c o m 
m e y on t é t é mifes celles du l i l i u m , de la 
p a n a c é e , du k e r m è s , de l ' é m é t i q u e , de la 
t e i n t u r e , de lecar la te , &c. & f u f v a n t la f a 
ç o n don t f o n t o rd ina i rement t r a i t é e s les 
chofes humaines , la chymie ufe avec i n 
g ra t i tude des avantages qu'elles a r e ç u de 
Yalchymie : Yalchymie e f t m a l t r a i t é e dans 
la plupart des l ivres de chymie . Voye\ A L -
C H Y M I S T E . 

L e m o t alchymie e f t . c o m p o f é de la p r é -
p o f i t i o n al qu i e f t arabe, & qu i exprime 

fublime ou par excellence, & de chymie , 
d o n t nous donnerons la d é f i n i t i o n en f o n 
l i e u ( voye\ C H Y M I E ) ; de fo r t e que alchy
mie, f u i v a n t la fo rce du m o t , f i g n i n e la chy
miefublime , la chymie par excellence. 

Les antiquaires ne conviennent pas e n -
t r ' eux de l 'o r ig ine n i de l ' a n c i e n n e t é de Yal
chymie. Si on en c r o i t quelques h i f t o i r e s f a -
buleufes, el le é t o i t dès le temps de f>foé: i l 
y en a m ê m e eu qu i on t p ré tendu" qu 'Adam 
f a v o i t âeValchymie. 

Pour ce qu i regarde l ' a n t i q u i t é de cette 
f c i ence , o n n 'en t r ouve aucune apparence 
dans les anciens auteurs , f o i t m é d e c i n s 
f o i t phi lofophes , f o i t p o è t e s , depuis H o m è 
r e , j u f q u ' à quatre cens ans après Je fus -
C h r i f t . L e p remier auteur qu i parle de fa i re 
de l ' o r , e f t Z o z i m e , q u i v i v o i t vers le c o m 
mencement du c i n q u i è m e f iec le . I l a c o m 
p o f é en grec un Yivrefur Vart divin défaire de 
Ver & de l'argent.Cett un m a n u f c r i t qui e f t 
à la b i b l i o t h è q u e du r o i . C e t ouvrage d o n 
ne l i e u de juger que l o r f q u ' i l a é t é é c r i t , i l y 
a v o i t dé j à long-temps que la chymie é t o i t 
c u l t i v é e pu i fqu ' e l l e a v o i t dé j à f a i t ce p r o g r è s . 

Û n ' e f t p o i n t p a r l é d u r e m è d e u n i v e r f e l , 
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qui e f t l ' ob je t pr incipal de Yalchymie, avant 
Geber , auteur arabe, qu i v i v o i t dans l e fep-
t i eme l i ec le . 

Suidas p r é t e n d que fi l 'on ne t r ouve p o i n t 
de monument plus ancien de Yalchymie 9 

c 'e f t que l 'empereur D i o c t é t i e n fit b r û l e r 
tous les l ivres des'anciens Egyptiens, & que 
c ' é t o i e n t ces l ivres q u i contenoient les m y f 
teres de Yalchymie. 

K i r k e r a f fu re que la t h é o r i e de la p ie r re 
phi lofophale e f t e x p l i q u é e au long dans la 
table d ' H e r m è s , & que les anciens Egypt iens 
n ' ignoro ien t po in t cet art . 

O n f a i t que l 'empereur Cal igula fit des 
e f là i s pour t i r e r de l 'or de l ' o rp iment . Ce f a i t 
e f t r a p p o r t é par P l ine , Hifl. nat. chap. iv. 
liv. X X X I I I . Ce t t e o p é r a t i o n n'a pu f e 
fa i re fans des connoilfances de chymie , f u p é -
rieures à celles qu i f u f f i f e n t dans la plupart 
des a r t s , & des e x p é r i e n c e s pour lefquelles 
on emploie le feu . 

A u ref te le monde e f t fi ancien , & i l s'y 
e f t f a i t tant de r é v o l u t i o n s , q u ' i l ne r e f t e 
point de monumens certains de l ' é t a t o u 
é t o i e n t les fciences dans les temps qui o n t 
p r é c é d é les v i n g t derniers fiecles : je n 'en 
rapporterai qu'un exemple. L a mul ique a 
é t é p o r t é e dans un certain temps chez les 
Grecs à un haut point de perfection ; e l l e 
é t o i t fi f o r t au deftus de la n ô t r e , à en j u 
ger par fes e f f e t s , que nous avons peine à 
le comprendre ; & on ne manquerbi t pas de 
le r é v o q u e r en doute , fi cela n ' é t o i t b ien 
p r o u v é par l ' a t ten t ion finguliere qu'on f a i t 
que le gouvernement des Grecs y d o n n o i t , 
ck par le t é m o i g n a g e de pluf ieurs auteurs 
contemporains & dignes de f o i . Voye\ An 
adfanitatem mujice , d i t M . M a l o u i n . A Pa
ris , che\ Quillau > rue Galande. 

I l f e peut auf t i que la chymie ai t de m ê 
me é t é p o r t é e à un fi haut po in t de p e r f e c 
t i o n , qu'elle ai t pu fa i re des chofes que nous 
ne pouvons fa i re a u j o u r d ' h u i , & que nous 
ne comprenons pas comment i l f e r o i t p o P 
f i b l e que l 'on e x é c u t â t . C 'e f t la chymie a i n f i 
p e r f e c t i o n n é e , qu'on a n o m m é alchymie. 
Cet t e f c i e n c e , comme toutes les autres, a 
pé r i dans certains temps, & i l n 'en e f t r e f t é 
que le n o m . Dans Ja f u i t e , ceux qui o n t 
eu du g o û t pour Yalchymie, fe f o n t t o u t 
d'un coup mis à fa i re les o p é r a t i o n s dans 
lefquelles la r e n o m m é e apprend que Valz 
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chymie r éuf l i f fo i t ; ils ont a i n f i c h e r c h é f i n -
connu fans palfer par le connu : i ls n 'on t 
po in t c o m m e n c é par la chymie , fans l a 
quelle on ne peut devenir a l chymi f t e que 
par hafard. , 

Ce qui s'oppofe encore f o r t au p rog rès de 
cette fcience , c 'ef t que les chymif tes , c'eft-
à - d i r e , ceux qui t ravai l lent par principes , 
c ro ient que Yalchymie e f t une fcience i m a 
ginaire à laquelle ils ne do iven t pas s'ap
pliquer ; & les alchymiftes au contraire 
croient que la chymie n 'ef t pas la route qu'ils 
do iven t tenir . 

L a v ie d'un homme , un l î ec l e m ê m e , 
n ' e f t pas fu f f i f an t pour perfectionner la c h y 
m i e ; o n peut di re que le temps ou a v é c u 
Beker , e f t celui o ù a c o m m e n c é notre chy
mie . E l l e s'eft enfui te p e r f e c t i o n n é e du temps 
de S t a h l , & on y a encore bien a j o u t é d e 
puis ; cependant elle e f t vra i femblablement 
f o r t é lo ignée du terme o ù elle a é té autrefois. 

Les principaux auteurs Yalchymie f o n t 
Geber , le M o i n e , Bacon , R i p l e y , L u l l e , 
Jean le H o l l a n d o i s , & Ifaac le Hol landois , 
B a l i l e V a l e n t i n , Paracelfe , V a n Z u c h ç e n , 
S end igovius , &c. ( M ) 

A L C H Y M I S T E , f. m . ce lu i qui t ravai l le 
à l ' a lchymie . Voye\ A i x f l Y M I E . Quelques 
anciens auteurs grecs fe fon t fervis du m o t 
XfvaiQwoMTni qu i f i gn i f i e faifeur d'or , pour 
d i re alchymifte', & de xsvtroTottiTiKt}, Part de 

faire d'or y en parlant de Yalchymie. O n 
l i t dans d'autres l ivres grecs, TaurnUyficlor, 
fa i feur , alchymifte, qui l i g n i f i e auf f i auteur 
de vers,poète. E n effe t , la chymie & la poé i l e 
pn t quelque c o n f o r m i t é entr'elles. M . D i d e 
ro t d i t ,page 8 du Profpeclus de ce D i c t i o n 
naire : la clrymie eft imitatrice & rivale de la 
nature ; fon objet eft prefque a u f f i étendu 
que celui de la nature mime : cette partie de 
la phyftque eft entre les autres, ce que lapoé-

f:e eft entre les autres genres de littérature 
ou elle décompofe les êtres, ou elle les revi
vifie y ou elle les transforme , & c . 

O n do i t d i f t inguer les alchymiftes en vrais, 
& en faux on fous.Les alchymifte s vjaisïùnt 
Ceux qu i , après avoir t r ava i l l é à la chymie 
ord ina i re en phyficiens , pouf fen t plus l o i n 
leurs recherches, en travail lant par p r i n c i 
pes & m é t h o d i q u e m e n t à des combinaifons 
curieufes & ut i les , par l e f q u e l î e s o n i m i t e 
les ouvrages de la na ture ; ou qui les rendent 
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plus propres à l 'ufage des h o m m e s , f o i t en 
leur donnant une perfect ion p a r t i c u l i è r e , 
f o i t en y ajoutant des a g r é m e n s , q u i , q u o i 
que ar t i f ic ie l s f o n t dans certains cas plus 
beaux que ceux qu i v iennent de 4a f i m p l e 
nature d é n u é e de t ou t a r t , pourvu que ces 
a g r é m e n s ar t i f ic ie ls fo ien t f o n d é s f u r la n a 
ture m ê m e , & l ' i m i t e n t dans f o n beau. 

Ceux au contraire > q u i , fans f a v o i r b i en 
la chymie ordinaire , ou qu i m ê m e y fans 
en avoir de te in ture , fe je t tent dans l ' a l 
chymie fans m é t h o d e & fans principes , ne 
l i f an t que des l ivres é n i g m a t i q u e s qu' i ls e f t i -
ment d'autant plus qu'ils les comprennent 
moins , f o n t de faux alchymiftes qu i p e r 
dent leur temps & leur bien , parce q u e , tra
vai l lant fans connoiffance y i ls ne t r o u v e n t 
point ce qu'ils cherchent , & f o n t plus de 
d é p e n f e s que s'ils é t o i e n t i n f t r u i t s , parce 
qu'ils emploient fouven t des chofes i n u t i 
l e s , & qu'ils ne favent pas fauver certaines 
m a t i è r e s qu'on peut re t i re r des o p é r a t i o n s 
m a n q u é e s . 

D'a i l leurs ils ont pour les charlatans a l i 
tant de g o û t que pour les l ivres é n i g m a t i 
ques : ils ne fe fouc ien t pas d 'un bon l i v r e 
qui parle c l a i r e m e n t , mais ne f l a t t e p o i n t 
leur c u p i d i t é , comme f o n t les l ivres é n i g 
matiques auxquels on ne comprend r ien , 
& auxquels les gens e n t ê t é s du fabuleux , ou 
du moins du m y f t é r i e u x , donnent le fens 
qu'ils veulent y t r o u v e r , & qui e f t plus f u i 
vant leur imaginat ion ; auft i c e s f a u x alchy* 
miftes s 'ennuyeront aux difcours d 'un h o m 
me i n f t r u i t de cette fcience , qui la d é v o i 
le , & qui r é d u i t fes o p é r a t i o n s à leur j u l -
te valeur : ils é c o u t e r o n t plus volont ie rs 
des hommes à fecrets auf t i ignorans qu'eux , 
mais qui f o n t p r o f e f f i o n d 'exci ter leur c u -
r i o f i t é . 

I l faut dans toute c h o f e , & f u r - t o u t dans 
celles de cette na tu re , é v i t e r les e x t r é m i t é s : 
on do i t é v i t e r é g a l e m e n t d ' ê t r e f u p e r f t i t i e u x 
ou i n c r é d u l e . D i r e que l ' a lchymie n ' e f t 
qu'une fcience de v i f ionnai res , & que tous 
les alchymiftes f on t des fous eu des i m p o f -
teurs , c 'ef t porter un jugement i n j u f t e d une 
fcience r ée l l e â laquelle des gens f e n f é s & 
de p r o b i t é peuvent s'appliquer : mais a u f l i 
i l faut fe garantir d'une efpece de fana t i s 
me dont f o n t p a r t i c u l i è r e m e n t fu fcep t ib les 
ceux qui s'y l i v r e n t fans d i f ç e m e m e n t } fans 
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c o n f e i l & fans connoif lances p r é l i m i n a i r e s ; 
« h un m o t fans pr incipes . O r les principes 
des fciences f o n t des chofes connues ; on y 
d o i t paf ter du connu à l ' inconnu : l i en al-
c h y m i e , c o m m e dansles aut resfc iences , o n ' 
p a f l e . d u cbnnu à l ' i nconnu , on pourra 
e n t i r e r autant & plus d ' u t i l i t é que de cer
taines autres fciences ordinaires. CM) 

A L C I B I A D E , ( Hift. des Athéniens. ) 
ce pr ince ^ A t h é n i e n defcendoi t d ' A j a x , & 
f o n or ig ine du c ô t é - d e - f à mere n ' é t o i t pas 
moins g l o r i e u f e , pui fqu 'e l le é t o i t de la 
. f ami l l e des A l c m é o n i d e s , la plus i l l u f t r e de 
P A t t i q u e . I l faut qu ' i l a i t f ixé l ' a t tent ion de 
f o n f i e c l e , pu i fque l ' h i f t o i r e e f t defcendue 
dans tous les dé ta i l s de f a v i e , & qu'elle nous 
a t r a n f m i s j u fqu ' aunom de fa nour r ice & de 
f o n i n f t i r u t e u r . L a nature en le f o rman t r é u 
n i t toutes fes forces pour en fa i re un homme 
a c c o m p l i . Des t rai ts nobles & i n t é r e f t â n s , 
des g r â c e s touchantes & foutenues de tous 
les dons du g é n i e & de l ' a m é n i t é du carac
t è r e , l u i a l fu re ren t un empire ab fo lu f u r les 
c œ u r s & les e fpr i t s . N é avec toutes les paf-
fions,il les a f f e r v i t à f o n a m b i t i o n , & P r o -
tee p o l i t i q u e , i l f u t t o u r - à - t o u r a l t ie r & 
p o p u l a i r e , i n t e m p é r a n t & f r u g a l , d é c e n t & 
l icenc ieux . T o u j o u r s d i f f é r e n t de l u i - m ê m e , 
i l ne f u t que ce qu 'exjgeoi t le momen t . Sa 
b e a u t é n ' é p r o u v a p o i n t les outrages du 
temps, & par un p r i v i l è g e exc lu l i f , i l f u t p l a i 
re dans f o n é t é comme dans f o n printemps. 
I l e f t d i f f i c i l e de ne pas abufer d'un f i r iche 
partage : au f t i f u t - i l le corrupteur des m œ u r s 
publiques. I l p r ê t a à la d é b a u c h e les g râces 
d e la v o l u p t é ; & les vices , pour a i n f i d i re , 
ennoblis par fes exemples, n ' o f f r i r e n t r i en 
de rebutant . Les inc l ina t ions de f o n enfance 
man i fe f t e r en t ce q u ' i l f e r o i t pendant t ou t le 
cours de fa v i e . U n jour qu ' i l l u t t a i t cont re 
u n de fes compagnons, i l f e f e n t i t f i v i v e 
m e n t p r e f t è qu ' i l le m o r d i t au bras, comme 
s ' i l e û t v o u l u le d é v o r e r . L 'ofFenfe s ' éc r ie : 
ah traitre ! tu mords comme une femme; dis 
plutôt comme un lion , r é p o n d Alcihiade. 
Dans une autre occa f ion qu ' i l j ouo i t aux 
of ie le t s dans la r u e , un char io t v i n t à paffer ; 
i l p r i e le conducteur d ' a r r ê t e r un momen t ; 
ma i s ce charre t ie r fans complaifance p r e f t è 
pltfs v i v e m e n t fes chevaux : tous les compa
gnons 8 Alcihiade f e d i f p e r f e n t , & au l i e u 
de les i m i t e r , i l f e couche devant la roue > 
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en d i f a n t : malheureux y pajjefitu Vofes. Ces 
dé t a i l s qu i paro i f len t mun i t i eux 3 font b i en 
dignes d ' ê t r e o b f e r v é s par ceux qui p r é f i -
dent à l ' é d u c a t i o n de la jeuneffe . Q u o i q u ' i l 
f û t na ture l lement i m p é r i e u x , l ' a v i d i t é de 
tou t f a v o i r le r end i t doci le à la v o i x de fes 
m a î t r e s ; & ce f u t à l ' é c o l e de Socrate q u ' i l 
d é v e l o p p a le germe heureux de fes talens. 
Alcihiade , beau & v o l u p t u e u x , donna l i e u 
à 3a m a l i g n i t é de c ro i re que cet te un ion é t o i t 
f o n d é e f u r une pa f î ion p ro fen t e par la n a 
ture ; &: la l icence de fes m œ u r s a c c r é d i t a 
ces bruits calomnieux. Tous fes c o n t e m 
porains fe r é u n i f i e n t pour d é p o f e r q u ' i l é t o i t 
f o u i l l é de ©e v ice ; mais e f t - i l à p r é f u m e r 
q u ' i l e û t d o n n é la p r é f é r e n c e à un ph i lo fophe 
grave & r ig ide f u r tant de jeunes voluptueux 
qui br iguoient l 'avantage de l u i plaire? Q u o i 
qu ' i l en f o i t , Socrate l u i d e v i n t n é c e f f a i r e , 
i l l ' a f foc ia dans tous fes amufemens. L a 
bonne - c h è r e l u i devenoi t i n f i p i d e s'il ne la 
partageoit avec lè ph i lo fophe qu i l ' accom-
pagnoit à la v i l l e & à la campagne., & fous 

- la te (nte. 11 fe t rouva avec l u i à l ' e x p é d i t i o n 
de P o t i d é e , o ù Socrate mont ra que , s ' i l 

' fa v o i t d i f t è r t e r f u r le m é p r i s de la v i e , i l 
f a v o i t auff i m é p r i f e r l a .mor t . L e p r ix de la 
valeur l u i auroi t é t é a d j u g é , mais les g é n é 
raux le d é f é r è r e n t à Alcihiade qu i a v o i t 
m o n t r é autant de courage , & qu i l u i é t o i t 
f u p é r i e u r par la naiffance ; & dans une autre 
occaf ion o ù l ' a r m é e A t h é n i e n n e f u t d é f a i t e , 
Socrate à p ié f u t r e n c o n t r é par Alcihiade , 
q u i , ne voulan t po in t abandonner f o n a m i , 
l u i f e r v i t de rempar t contre une troupe d'af-
faillans. Quoique l ' é l evé e û t beaucoup d'at
tachement pour f o n m a î t r e , i l f e d é r o b o i t 
quelquefois à f i v igi lance pour f e l i v r e r f e -
c r é t e m e n t à la l icence de fespenchans. Socra
te le p o u r f u i v o i t comme un efclave f u g i t i f 
d e la mai fon de f o n m a î t r e . Son g o û t pour 
les beaux-arts a l l o i t j u fqu ' à l ' en tou f i a fme : 
é t a n t e n t r é dans l ' éco le d 'un grammair ien 9 

i l l u i demanda un H o m è r e ; i l l u i donna u n 
f o u f f l e t pour le punir de n 'avoir pas un f i 
beau m o d è l e à o f f r i r à fes é l e v é s . U n autre 
p é d a g o g u e l u i mont ra un H o m è r e c o r r i g é 
de fa main : quoi ! l u i d i t - i l , tu te crois capa
ble d'ôter les taches à unfi beau génie, & tu 
t'amufes à enfeigner desenfans ! tu devrois9 

plutôt t'occuper à former le cœur des rois & 
desminiflres, Sa naiffance l u i o u v r o i t l è c h e -
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m i n aux plus hautes d i g n i t é s , i l ne vou lu t 
ê t r e redevable de f o n é léva t ion qu a fes ta* 
lens. Ce f u t fu r - tou t par fon é l o q u e n c e q u ' i f 
ambit ionna de fubjuguer les fuffrages. Urte 
imagination riante & f é c o n d e , une pronon
ciat ion gracieufe & fac i l e , u n g e f t e noble & 
d é c e n t a l furoient le t r iomphe de f o n é l o 
quence. Egalement jaloux de plaire au peu
ple que le fai te f é d u i t , i l n o u r r i f î b i t les plus 
beaux chevaux pour d i fpu ter le pr ix dans 
les jeux de la G r è c e , & les chariots furpaf -
f o i e n t en magnificence ceux de tous les rois 
q u i en envoyoient aux jeux olimpiques. I l 
y f u t deux fois c o u r o n n é , & les vil les l u i 
firent de magnifiques p r | f ens .*La r é p u t a 
t i o n de N i c i a s , qui le f u r p a f i b i t en é l o q u e n -
ce^ choquoi t fa f i e r t é . T o u t moyen l u i parut 
l é g i t i m e pour I ç f u p p l a n t e r ; i l le déc r i a com
m e part ifan fecret & mercenaire des L a -
c é d é m o n i e n s . Nic ias devenu f u f p e c t , f u t 
o b l i g é de partager le commandement avec 
Lamachus & Alcihiade. L a Sicile devin t le 
t h é â t r e de la guerre. A t h è n e s épui fa fes 
t r é f o r s pour lever des foldats & des matelots. 
L 'ardeur de s ' en rô le r f a i f o i t envifager de 
grands f u c c è s . L a d i v e r f i t é des carac tères 
des géné raux afFoibîi t le commandement. 
Nic ias , circonfpect ju fqu 'à la t i m i d i t é , voyo i t 
les di f f icul tés fans d é c o u v r i r les moyens de les 
fu rmon te r . Alçibiade audacieux jufqu 'à la té
m é r i t é , pa ro i f fo i t a f fu r é de va incre , s'il pou-
vois r é f o u d r e fes co l lègues à combattre. Son 
é l o q u e n c e î e s t i r ade Içu r a f foup i f f en i en t , & 
leur réve i l f u t f u i v i de la victoire . Tandis 
q u ' i l t r i ompho i t en S i c i l e , on Paccufoit à 
A t h è n e s d 'avoir m u t i l é lesflatues des dieux , 
& d'avoir p r o f a n é îes myfteres fac rés . Ce lu i 
que l 'on avoic r é v é r é comme le h é r o s de la 
pa t r i e , fe v i t a b h o r r é comme un f a c r i î e g e , 
digne d ' exp i r ç r fous le glaive de la l o i . Sa 
r e l ig ion é to i t f o r f fufpecle ; on l ' avoi t dé jà 
a c c ' i f é d î; fa ire f e rv i r dans fes banquets les va-
fes fac rés qu'on p o r t o i t dans les p r o c é d o n s , 
& cet te accufation donna de la p r o b a b i l i t é à 
Ja f é c o n d e . Les A t h é n i e n s aveuglés par leur 
z è l e , f e r m è r e n t les yeux f u r le ca rac tè re 
des t é m o i n s . T o u t f u t admis , r i en ne f u t 
d i f c u t é , parce que la fupe r f t i t i on fe 'd i fpenfe 
de tout examen. Tous les profanateurs fu r en t 
c o n d a m n é s à la mor t . Alçibiade eut ordre 
de qui t ter l ' a r m é e , pour aller fe j u f t i f i e r 
à A t h è n e s ; i l s'embarqua avec fes amis , & 
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affecta une confiance q u ' i l n ' avo i r pas, parce 
qu ' i l c o n n ô i f f o i t fes ennemis. L a crainte 
d ' ê t r e l i v r é à un 'peuple fanatique , l ' en
gagea de d é b a r q u e r à T h u r i e , & à fe f o u f -
traire à la vigi lance de fes conducteurs. Les 
A t h é n i e n s fu r ieux d'avoir m a n q u é leur proie, 
p r o n o n c è r e n t f o n a r r ê t de m o r t & la con f i f -
cat ion de fes biens. Ce f u t a i n f i que ce peuple 
voluptueux , pour relever quelques f l a tues , 
renverfa la colonne de l ' é t a t . Les foldats , 
p r ivés de leur c h e f , t o m b è r e n t dans l 'abat
tement : la flotte des A t h é n i e n s f u t d é t r u i t e , 
& Nicias p é r i t par la main de fes ennemis 
qui d é v o i e n t refpecter fa ve r tu . Alçibiade 
r e t i r é à Sparte , leur f u f c i t o i t pa r - tou t des 
ennemis : mais fans f r e i n dans fes pal l ions , 
i l f é d u i f i t T i m é e t f e m m e du r o i Agis , qui 
l u i avo i t d o n n é l ' h o f p i t a l i t é . A p r è s avoir 
t rah i f o n h ô e e & f o n p ro tec teur , i l c ru t 
avoir t ou t à redouter de fes vengeances: i l f e 
re t i ra dans le P é l o p o n n e f e , mais îes peuples 
a la rmés de p o f f é d e r un homme fi dangereux 
par l 'ar t de f é d u i r e , confp i re rent fa m o r t . 
Alçibiade , i n l t r u i t de leur c o m p l o t , fe r é 
fugia vers T i fapherne , gouverneur d e l à t a f l e 
A f i e . Sa d e x t é r i t é & fa foup le f fe i n f i n u a n t e , 
le rendi rent b i e n t ô t l ' ami de f o n nouveau 
protecteur; & i l f e f e r v i t , à l 'avantage de fa 
patr ie , de l 'afcendant qu ' i l ufurpa fiir le la -
trape. I l m é n a g e a aux A t h é n i e n s l 'all iance 
des Perfes contre les Spartiates & leurs a l l i é s , 
qui n ' é p r o u v è r e n t plus que des revers. Q u o i 
que c o m b l é d'honneursdans une t e r r e d ' e x i l , 
i l confe rvo i t un tendre atrachement pour fa 
patrie , qui l ' avoi t r e t r a n c h é de f o n f e i n , 
& i l a imoir mieux qu'elle f û t ingrate envers 
l u i , que d ' ê t r e c r i m i n e l enves e l le . L ' i d é e 
que les A t h é n i e n s avoient de f o n c r é d i t , 
leur f i t de f i re r fon re tour : i l leur r é p o n d i t , 
non avec la modef t ie d'un b a n n i , mais avec 
la fierté d'un vainqueur qui p re fe r i t des l o i x . 
I l déc lara qu ' i l fe p r i v e r o i t de là c o n f o l a t i o n 
de revoi r fa patrie, tant que le gouvernement 
f e ro i t d é m o c r a t i q u e , - p o u r ne pas ê t r e une 
f é c o n d e fois la v ic t ime d'une populace i n f o -
lente qui l ' avo i t p e r f é c u t é après l ' avo i r f e r -
v ie . Ce f u t à Samcs , au m i l i e u du t u m u l t e 
du camp , que la c o u f t i t u t i o n d ' A t h è n e s f u t 
c h a n g é e . P i fandre a f f u r é de l ' a r m é e , fe r e n d i t 
dans A t h è n e s , o ù i l f o r ç a le peuple à r eme t 
t re l ' a u t o r i t é i l l i m i t é e entre les mains de qua
t r e cens nobles q u i , dans des c i r c o n f h n c e s 

cr i t iques 
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cr i t iques f e r o i e n t o b l i g é s de convoquer c inq 
m i l l e c i t o y e n s , pour d é l i b é r e r f u r les befoins 
de l ' é t a t . L e s nobles envah i ren t t o u t le pou 
v o i r , & Alçibiade, don t ils redouto ien t les 
t a l ens , ne f u t po in t r a p p e l l é . Les pr i fons f u 
r en t remplies de c i toyens g é n é r e u x . A t h è n e s 
eut autant de bourreaux qu'elle eut de tyrans. 
L ' a r m é e appr i t avec ind igna t ion que le p e u 
ple avo i t é t é d é p o u i l l é de fes p r i v i l è g e s . Les 
foldats qu i é t o i e n t c i t oyens , d é p o f e n t leurs 
g é n é r a u x & rappellent Alçibiade. L e peuple 
c o n f i r m e leur cho ix , & d'une v o i x unanime 
i l e f t é l e v é au commandement . I l ne v o u l u t 
p o i n t que f o n rappel f û t r e g a r d é comme une 
g r â c e , & i l ne ren t ra dans fa patr ie que 
f u i v i de la v i c to i r e . L a f o r t u n e ne l 'aban
donna p o i n t pendant cet te campagne , & les 
P é l o p o n n é f i e n s f u r e n t ob l igés de l u i c é d e r 
l ' e m p i r e de la mer . A l o r s i l f e m o n t r a i ms 
A t h è n e s , p r é c é d é des pr i fonniers q u ' i l avoi t 
f a i t s . Les d é p o u i l l e s & les d é b r i s de deux 
cens vai f teaux o r n o i e n t f a pompe t r iompha le . 
Les A t h é n i e n s a t tendr is le reprochoient les 
outrages q u ' i l avo i t e f f u y é s . C e t t e i v r e f l e d'ad
m i r a t i o n f u t b i e n t ô t d i f t i p é e ; le peuple t rop 
p r é v e n u de fes ta lens , f u t moins f e n f i b l e à ce 
q u ' i l fit q u ' à t ou t ce qu ' i l le c r o y o i t capable 
d ' e x é c u t e r . S ' i l s ' a r r ê t o i t dans fes c o n q u ê t e s , 
o n l u i f u p p o f o i t des mot i f s d ' i n t é r ê t ; & s'il 
é p r o u v o i t des r eve r s , on l ' en c r o y o i t c o m 
p l i c e . A p r è s une v i c to i r e c o m p l è t e p rès 
d ' A n d r o s , i l ne pu t fe rendre m a î t r e de 
cet te i l l e , le peuple éc l a t a en murmures . O n 
î u i . f a i f o i t un c r i m e d'une lenteur qu 'on ne 
d e v o i t a t t r i bue r q u ' à l ' é p u i f e m e n t de fes 
finances ; c ' é t o i t pour f u p p l é e r à ce t te d i f e t t e 
qu ' i l é t o i t f o u v e n t f o r c é de q u i t t e r f o n a r m é e 
pour aller chercher de l 'argent &_des p r o v i -
fions. U n e de ces abfences l u i d e v i n t f une f t e 
par la d é f a i t e de f o n a r m é e ; i l f u t a c c u f é 
d ' ê t r e l 'auteur ce d é f a f t r e , parce qu ' i l ne 
s ' é to ix é l o i g n é de la f l o t t e que pour fe l i v r e r 
à fes d é b a u c h e s . O n le pe ign i t comme un 
exacteur qui ne pa rcoura i t les provinces que 
pour s 'enrichir de leurs d é p o u i l l e s ; o n a l l é 
gua q u ' i l avo i t f o r t i f i é une c i tadel le près de 
Byzance , o ù i l d é p o f o i t fes t r é f o r s , & d ' o ù 
i l f e f l a t t o i t de braver les vengeurs des l o ix 
& du pub l i c . I l f u t d e f t i t u é du commande
m e n t , & le peuple v o m i t contre l u i m i l l e 
i m p r é c a t i o n s . I l f e n t i t le danger de ren t re r 
dans f a patr ie , & r a f t è m b l a n t avec l u i fes 
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a m i s , i l f o rma une a r m é e d 'aventuriers qu i 
s ' a t t a c h è r e n t à fa f o r t u n e . 11 porta la guerre 
dans la T h r a c e , o ù i l c o n f t r u i f i t t rois c i t a 
delles pour s 'oppofer aux incur f ions des ba r 
bares. P lu f ieurs petits rois r e c h e r c h è r e n t f o n 
all iance , & fa f a c i l i t é à fe p l ie r aux m œ u r s 
& aux ufages é t r a n g e r s , leur fit prefque o u 
bl ie r qu ' i l é t o i t n é dans A t h è n e s . Les g é n é 
raux qu 'on l u i avo i t f u b f t i t u é s , é t o i e n t 
fans talens & fans e x p é r i e n c e . L e u r a r m é e 
fans ordre & fans d i f c ip l i ne , b ravo i t les 
Spartiates qui affectoient de la craindre. Al-
cibiadefe f o u v i n t q u ' i l é t o i t A t h é n i e n , & f e 
t rouvan t dans le vo i f inage o ù é t o i e n t les 
deux puilfances r i va l e s , i l fe r e n d î t a u p r è s 
des g é n é r a u x auxquels i l daigna donner des 
confeils ; mais l ' excès de leur i m b é c i l l i t é leurj 
f i t c ro i re qu'ils n'en avoient pas be fo in . Les-
g é n é r a u x , f iers de leur t i t r e , l ' é c o u t e r e n t 
avec m é p r i s , & l 'un deux, n o m m é Tidée, l u i 
ordonna de s ' é lo igner au p l u t ô t du camp. I l 
alla chercher un afy le auprès de Pharnabafe , 
& q u o i q u ' é l o i g n é de la G r è c e , i l n 'en parut 
pas moins redoutable aux L a c é d é m o n i e n s . 
L y f a n d r e , leur g é n é r a l , le f i t demander m o r t 
ou v i f au f a t r ape , qui avo i t alors befoin, 
d'eux : i l eut la baf tef te de condefcendre à 
fes def i rs . Les d ro i t s de l ' h o f p i t a l i t é f u r e n t 
v io lés pour f e r v i r la po l i t ique . Les min i f t r e s 
de fang qu i f u r e n t e n v o y é s pour fe f a i f i r de 
fa p e r f o n n e , f u r e n t f rappés d'un r e f p e d r e l i 
gieux , en s'approchant d e fa mai fon , & 
n 'ofant y entrer , ils y mi ren t le f eu . Alçibiade 
e n v i r o n n é de f l ammes , s ' é l ance l ' é p é e à l a 
main , f u r fes af là l f ins . I l n a v o i t avec l u i 
qu 'un ami & une f e m m e , qu i s ' é t o i e n t a f l b -
ciés à fes d e f t i n é e s . Les barbares n ' o f e n t en 
approcher , ils l u i lancent de l o i n u n d é l u g e 
de dards, & i l t ombe p e r c é de coups , à l ' âge 
de quarante ans. Ce t homme fingulier q u i 
f e r v i t là patr ie , dont i l f u t toujours p e r f é c u t é , 
eut toute la f o l i d i t é des talens, & n'eut que 
le fa f te des vertus. O n p r é t e n d q u ' i l é t o i t 
pere de la c é l è b r e L a ï s , qu i avo i t h é r i t é de 
fes g râces & de fa b e a u t é . Quelques-uns 
rapportent que Pharnabafe & les L a c é d é m o 
niens n 'eurent aucune part à fa m o r t , qu'ils 

' impu ten t à deux f r è r e s don t i l a v o i t f é d u i t la 
f œ u r , & que ce f u t pour venger l 'outrage 
f a i t à leur f a m i l l e , qu'ils m i r e n t le f eu à 
fa m a i f o n . ( T- N . ) 

* ALCWE,{Mytholog. critiq.) M . l ' abbé 
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Banier d î t que l 'Hercule grec f u t f u r n o m m é 
Alcide. C ' e f t p r é c i f é m e n t le contrai re . Ce t 
Hercule s'appella d'abord Alcée ou Alcide, 
ou p e u t - ê t r e Alcaïde, du nom âAlcée f o n 
b i f a ï eu l paternel , & fon t r i f a ï eu l du côte ' 
de fa mere. Ce ne f u t que quelque temps 
après fa nailfance qu ' i l f u t f u r n o m m é Her
cule. I l m é r i t a ce beau nom pour avoir 
é t o u f f é des ferpens qui l 'at taquoient dans 
I o n berceau. 

L e m ê m e cr i t ique d i f t ingue avec ra i fon 
plufieurs Hercules , & i l ô t e judic ieufement 
à l 'Hercule grec la dé fa i t e de G e r y o n , d ' A n -
t é e , d e s P y g m é e s , de Cacus & la c o n q u ê t e 
des f ru i t s des H e f p é r i d e s . I l auroi t pu , par 
les m ê m e s pr inc ipes , met t re f u r le compte 
d 'un autre Hercule la d é l i v r a n c e de P r o -
m é t h é e , la d é f a i t e du gaulois Lygis , f o n 
combat contre les géans en Provence , & la 
m o r t d'Evyx en Sici le. Mais je voudrais qu ' i l 
e û t encore plus f a i t , qu ' i l eû t d i f t i n g u é les 
uns des autres, les Hercules que nous con-
n o i f ï b n s , & a f î igné à chacun les actions qui 
probablement l u i appartiennent. D i o d o r e 
de Sicile & C i c é r o n marquent la route qu'on 
pou r ro i t f u i v r e . 

D i o d o r e compte trois Hercules : un Egyp
t i e n qui voyaga en A f r i q u e , & qui é l e v a près 
de Gadeird ou Gades, les colonnes appe l lées 
de fon n o m ; un Cretois qui i n f l i t u a les jeux 
olympiques; un T h é b a i n qui e f t ce lu i des 
Grecs. C i c é r o n double ce nombre & nomme 
f i x Hercules ; le premier f i ls de Jupi ter & de 
L y f i d é e (*) ; le f é c o n d , fils du N i l ; le t r o i 
fieme , un des Dactyles ; le q u a t r i è m e , fils de 
Jupi ter & d ' A f t é r i e , a d o r é à T y r ; le c inquiè 
m e , I n d i e n , f u r n o m m é Belus ; le fixieme, 
T h é b a i n & fils d 'A le m e n é . Prenant quelque 
cho fede ces deux éc r iva ins & les corrigeant 
l ' u n par l ' au t r e , je dif t inguerois cinq H e r c u 
les, l 'Egypt ien ou l 'Hercule de Canope, que 
D i o d o r e nomme le premier & C i c é r o n le f é 
cond ; l ' A f r i c a i n ou l ' A t l a n t e , que D i o d o r e 
o m e t , & que C i c é r o n compte le p remie r ; 
l e T y r i e n , dont C i c é r o n feu l f a i t men t ion ; 
l e C r é t o i s ou le Dacty le , qui ef t le f é c o n d 

(*) Cicéron , livre 7/1 de la nature des Dieux, 
dit que le premier Hercule étoit Jove er l.yfno na.-
tus. Pulvio O r f i n i , fur un manuferit ancien , cjui 
f orte ces mots , Jove & Lyfica , a cru qu'il falloit 
lire Lifidea. Je ne fais f i Joye 0 Libya neféïoirpas 
Ja véritable correction. 
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Hercu l e de D i o d o r e & le t r o i f i e m e de C i c é 
r o n ; & le T h é b a i n ou T y r i n t h i e n que tous 
deux placent le dernier & qu i l ' e f t en effe t . 

L e premier He rcu l e f e r a i t M e n é s , O f i r i s , 
Bacchus l ' anc i en , A p i s , Epaphus, le S o l e i l , 
le c o n q u é r a n t & le î é g i l l a t e u r des Indes & 
de l ' E t h i o p i e , l 'Hercu le des m u f e s , le c o n 
tempora in d 'At las , le l i b é r a t e u r de P r o m é -
t h é e , le m a î t r e des S i l è n e s , des Satyres , des 
Bacchantes, l ' époux d ' I f i s ou de C é r è s , en f in 
le dieu que laGrece & l ' I t a l i e honora ien t par 
des f ê t e s n o m m é e s Orgies & Bacchantes. 

L e f é c o n d H e r c u l e , a r r i è r e p e t i t - f i l s du 
p r emie r , f e r a i t le m ê m e que l ' I n d i e n f u r -
n o m m é B e l u s , f i ls de Nep tune & de L i b y e 
& l ' é m u l e du premier He rcu l e . Je l u i a t t r i 
buerais la d é f a i t e d ' A n t é e , fils d ' A t l a s , & je 
croirais que c 'eft l u i , q u i , f é l o n la f a b l e , t i r a 
des f l è c h e s contre le f o l e i l don t la chaleur 
l ' i n c o m m o d o i t , & à qui le f o l e i l donna une 
coupe d 'or , f u r laquelle i l t raver fa la mer . 

L e t r o i f i e m e , contemporain du f é c o n d , 
f e ra i t Melca r thus , fils du premier Jup i t e r , 
ce lu i que les Efpagnols nommoien t Briarée y 

qui é r i g e a les c é l è b r e s colonnes d 'Hercu le 
qu'on v o y o i t à Gades, qui p é n é t r a dans les 
Gaules & f u t f u r n o m m é l ' H e r c u l e gaulois , 
qui paffa en I t a l i e & dans la S i c i l e , & qui 
par c o n f é q u e n t a v é c u en m ê m e temps que 
ces Arcadiens qui v i n r e n t s ' é tab l i r e n ' l t a l i e . 

L ' â g e du q u a t r i è m e He rcu l e e f t fixé par 
ces deux c a r a c t è r e s . I l é t o i t con tempora in 
d 'un Saturne & f u t le premier i n f t i t u t e u r 
des jeux olympiques. Ce n'en e f t pour t an t 
pas affez pour indiquer au ju f te le temps o ù i l 
v é c u t . I l ne f u f f i t m ê m e po in t d 'y a jouter 
qu ' i l é t o i t un des C u r e t é s , ou Dac ty l e s , ou 
Corybantes , ou T e l c h i n e s , & q u ' i l fonda 
& peupla la v i l l e de Rhodes. O n peut m e 
demander encore à quel temps je rapporte 
ces evenemens. J 'avoue que je l ' ignore . C e 
qu i l y a de cer tain , c 'eft qu ' i l e f t de b e a u 
coup a n t é r i e u r à l 'He rcu le d e T h e b e s q u i e f t 
un c i n q u i è m e H e r c u l e . 

* A L C I D O N ; c 'eft le n o m que les F l e u -
nl tes donnent à une autre efoece d'ceillets 
p i q u e t é s . Voye\ GElLLET 

A L C I N O U S , ( M n h . j r o i d e s P h é a c i e n s 
dans j i l l e de Corcyre au jourd 'hu i C o r f o u . 

t t o i e n t . ! e s p e u P l e s l e s P 1"* voluptueux de 
ce temps-la ; enrichis par le commerce , ils v i -
voient dans l 'abondance & dans le luxe. O n 
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n e v o y o i t p a r m i eux que danfes , que f ê t e s , 
que f e f t i n s con t inue l s , o ù la m u f i q u e accom-
pagnoi t o rd ina i r emen t la bonne c h e r e , & o ù 
des chanfons f o u v e n t t r o p l i b r e s , telles que 
celles que P h é m i u s chanta en p r é f e n c e d ' U -
l y f f e au f u j e t de l ' a d u l t è r e de Mars & de 
Venus y accompagnoient ces fortes de f e i f ins. 
R i e n n ' é t o i t f i magnif ique que les jardins 
àAlcinoiis , auquel l ' a n t i q u i t é n'a c o m p a r é 
que ceux d ' A d o n i s & de S é m i r a m i s . Jamais 
les arbres de ce jardin ne f o n t fans f r u i t , d i t 
H o m è r e , un doux z é p h i r en t re t i en t toujours 
leur v igueur & leur f e v e , & pendant que les 
premiers f ru i t s mûriA^ent' . ,!! en n a î t toujours 
de nouveaux : l a poi re p r ê t e à c u e i l l i r en f a i t 
v o i r une qu i commence d ' ê t r e : la grenade 
& l 'orange d é j à m û r e s , en m o n t r e n t de 
nouvelles qu i v o n t m û r i r : l ' o l i v e e f t p o u f f é e 
par une autre o l i v e , & la f igue r i d é e f a i t pla
ce à une autre qui la f u i t . L a v igne y porte 
des raif ins en tou te f a i f o n ; pendant que les 
uns f é c h e n t au f o l e i l dans un l i e u d é c o u v e r t , 
on coupe les autres, & on fou le dans le p r e f -
f o i r ceux que le f o l e i l a dé jà p r é p a r é s , car les 
ceps cha rgés de grappes toutes noires qu i f o n t 
p r ê t e s à couper , en l a i f l en t v o i r d'autres tou
tes vertes qu i f o n t p r ê t e s à fe co lo re r .Homere 
q u i f a i t palier U l i f t e f o n h é r o s par tous les 
genres de dangers , pour relever davantage 
f a v e r t u , le f a i t ven i r à la cour du r o i Alci-
noiis, & p a f l è r quelque temps dans ce l i e u 
de dé l i c e s . ( - J - ) 

* A L C I S , n o m fous lequel M i n e r v e é t o i t 
a d o r é e chez les M a c é d o n i e n s . 

t § A L C M A E R ou A L K M A A R , ( Géog. ) 
v i l l e du K e n n e m e r l a n d , dans la part ie f e p 
ten t r iona le des provinces-unies. E l l e e f t à f i x 
lieues no rd -e f t d ' H a r l e m & à fep t nord-ouef t 
d ' A m f t e r d a m . C ' e f t la p r e m i è r e dans le rang 
des vi l les de la nord -Hol lande qu i envo ien t 
des d é p u t é s à l ' a f f e m b l é e des é t a t s g é n é r a u x . 
E l l e e f t b â t i e avec r é g u l a r i t é & c o u p é e de 
larges canaux qu i entre t iennent la p r o p r e t é 
dans fes rues. O n y compto i t en 1732 , a u -
d e l à de 2500 maifons. Tou te s fes avenues 
f o n t autant de promenades charmantes. 
C ' e f t dans fes environs que l 'on f a i t le m e i l 
leur beurre & le plus excellent f romage de 
H o l l a n d e , & qu 'on t rouve les plus belles 
tul ipes . Ce t t e v i l l e pa f tb i t autrefois pour une 
place f o r t e ; e l le a é t é f o u v e n t r a v a g é e par les 
F r i f o n s E h 1573 * e s Efpagnols f u r e n t c o n -
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t ra ints de l 'abandonner après un fiege de fep t 
femaines. L. 22 , 1 0 ; lat. 51 , 28. ( C. A. ) 

A L C M A N I E N , adj . ( Belles-Let. ) dans 
la p o é f i e l a t i n e , c 'ef t une fo r t e de vers corn-
p o f é s de deux dactyles & de deux t r o c h é e s , 
comme c e l u i - c i : 

Virgini [ bus pue \ ri/que \ tanto. Horat. 

Ce nom vient d'Alcman «, ancien poète 
grec , e f t i m é pour fes p o é f i e s lyriques ÔC 
galantes , dans l e fque î l e s i l employo i t f i é - < 
quemment cette mefu re de vers. (G) 

* A L C M E N E , ( Myth. Arts du De f i n . 
Peinture. ) O n v o i t f u r un vafe é t r u f q u e , 
une parodie des amours de Jupiter & à! Aie-
mené , c o m p o f i t i o n e f t i m é e une des plus l a 
vantes que l 'on c o n n o i f t é , & en m ê m e temps 
des plus comiques. I l femble , d i t le c é l è b r e 
W i n c k e l m a n n , dont YHijloire de l'Art che\ 
les anciens nous a f o u r n i ce d e f l i n , que l e 
peintre ait v o u l u peindre i c i le pr incipal acte 
d'une c o m é d i e te l le que celle que Plaute a 
i n t i t u l é e VAmphitrion.Alcmene regarde par 
une f e n ê t r e , comme fa i fo i en t les ç o u r t i f a n -
nesqui me t to i en t leurs faveurs à l ' e n c h è r e , & 
comme f o n t encore nos courtifannes m o d e r 
nes. L a f é n ê t r e e f t é l e v é e , comme celle d 'un 
premier é t a g e . Jupi ter e f t t r a v e f t i ; i l por te 
un mafque blanc , duquel pend une longue 
barbe. I l a pour c o i f f u r e un boif teau , mo-
dius,comme Serapis, qui e f t d'une feule pie* 
ce avec le mafque. I l porte une é c h e l l e c o m 
me pour monter chez fa m a î t r e f l e , en e n 
t rant par la f e n ê t r e . L a t ê t e du dieu qu ipa f l e 
entre deux barreaux de l ' é c h e l l e , f a i t une 
f igure f ï n g u l i e r e . D e l ' au t r ç c ô t é e f t M e r 
cure , avec un gros v e n t r e , affez r e f f emblan t 
au Sofie de Plaute. I l t i en t de la main gauche 
f o n c a d u c é e q u ' i l ba i f f e comme pour le ca
cher , a f in de n ' ê t r e pas reconnu ; i l t i en t de 
l 'autre main une lampe qu ' i l é l e v é vers la 
f e n ê t r e comme pour é c l a i r e r Jupi ter . I l por te 
à la ceinture un grand phallus, dont la l i g n i f i 
cat ion n 'e f t pas équi voque. Sur le t h é â t r e des 
anciens , les c o m é d i e n s en avoient un rouge, 
n 'ofant p a r o î t r e nus. A u f t i les deux figures 
on t i c i des culottes & des bas b l a n c h â t r e s 
d'une m ê m e p i è c e qu i defeendent jufqu'aux 
chevil les des piés , comme le m i m e aifis & 
m a f q u é qu i e f t dans la vigne M a t t e i . L e u r 
draperie & l 'hab i l l ement à'A le me ne f o n t 
m a r q u é s d ' é to i l es blanches. 

F 2 
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A L C O B A C A , (Géogr.) pet i te v i l l e de 

Portugal,dan s la partie occidentale de l 'Ef t ra -
madure , au f u d - o u e f t de L e i r i a & au n o r d -
ouef t de Santaren. E l l e e f t f u r une pet i te 
r i v i è r e non l o i n de la m e r , & dans une t r è s -
belle fttuation. L a v i l l e n'a r i en de remar 
quable en e l l e - m ê m e . (C.A.) 

A L C O E R , ( Géogr. ) pe t i te v i l l e d 'Efpa
g n e , dans la Ca f t i l l e n o u v e l l e , f u r les f r o n 
t i è r e s de l 'Ef t ramadure efpagnole. E l l e e f t 
fituée dans une belle campagne entre le Tage 
& la r i v i è r e du Cuyar. Ce t te v i l l e a un d i f -
î r i c t allez c o n f i d é r a b l e ; au re f te on n 'y v o i t 
r i e n de remarquable. Long. 13 , 2 0 ; lat. 
3 8 , 55. (C. A.) 

A L C O L E A , ( Géog. ) pet i te v i l l e d 'Efpa
gne en C a f t i l l e nouve l l e , dans un beau pays 
au nord & à quelques lieues de M a d r i d . I l 
y a aux environs de cette v i l l e de t r è s - j o l i e s 
maifons de campagne, appartenantes à de 
riches particuliers de M a d r i d . Long. 1 4 , 4 0 ; 
lat. 4 0 , 40. O n t rouve encore une jo l ie v i l l e 
de ce nom en A n d a l o u f i e , f u r le G u a d a î -
q u i v i r . (C.A.) 

A L C O L E A , ( Géogr. ) autre v i l l e d 'Efpa
gne , dans le royaume d 'Aragon , aux c o n 
f ins de la C a f t i l l e . E l l e e f t f u r la r i v i è r e de 
C i n ç a , dans la p o f i t i o n la plus a g r é a b l e , & 
dans le pays le plus f e r t i l e de P A r a g o n , au 
f u d de B a î d a f t r o , & a u n o r d - e f t d e l a r i v i è r e 
d 'Yzue la . Long. 20 ; lat. 4 1 , 30. ( C. A. ) 

A L C O R A N ou A L - C O R A N , f. m . 
( Théol. ) c'eft le l i v r e de la l o i m a h o m é t a -
n e , ou le l i v r e des r é v é l a t i o n s p r é t e n d u e s 
& de la doctrine du faux p r o p h è t e M a h o 
me t . Voyez M A H O M É T I S M E . 

L e mot alcoran e f t arabe, & fignifie à la 
l e t t r e livre ou collection, & la p r e m i è r e de 
ces deux i n t e r p r é t a t i o n s e f t la mei l leure ; 
M a h o m e t ayant v o u l u qu 'on appe l l â t fon* 
alcoran le livre par excellence, à l ' i m i t a t i o n 
des juifs & des c h r é t i e n s , qui nomment 
l 'ancien & le nouveau T e f t a m e n t VEcri
ture , sjnsn , les livres, TA @iÇhia. Voye\ 
L I V R E & B I B L E . 

Les M u f u l m a n s appellent auf t i Y alcoran 
ïNpia-jH, alforkan, du verbe pna , pharaka , 
d i v i f e r ou d i f t i n g u e r , f o i t parce que ce l i 
v re marque la d i f t i nc t ion entre ce qu i e f t 
v r a i ou f a u x , l i c i t e ou i l l i c i t e ; f o i t parce 
qu ' i l co: t i en t des d i v i f i o n s ou chapi t res , ce 
ç u i e f t encore une i m i t a t i o n des H é b r e u x , 
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qui donnent à d i f f é r e n s l ivres le m ê m e n o m 
de Dpns , perakim , c ' e f t - à - d i r e , titres o u 
chapitres, comme m p m j n a , chapitres des 
P " è r e s J p i s , chapitres du R. Elie\er. 
E n f i n ils nomment encore leur alcoran al-
\eerh, ave r t i l f ement ou f o u v e n i r , pour man
quer que c 'eft un moyen d 'entre tenir les e f 
prits des croyans dans la connoif tance de la 
l o i , & de les y rappeller. Dans toutes les 
fauffes re l ig ions , le menfonge a a f fec té de f e 
donner les traits de la v é r i t é . 

L ' o p i n i o n commune parmi nous f u r l ' o 
r igine de Y alcoran, e f t que M a h o m e t le c o m -
pofa avec le fecours de Batyras , h é r é t i q u e 
Jaeobite ; de Sergius, moine N e f t o r i e n , & 
de quelques Juifs. M . d ' H e r b e l o t , dans f a 
Bibliothèque orientale , conjecture q u ' a p r è s 
que les h é r é f i e s de N e f t o r i u s & d ' E u t y c h è s 
eurent é t é c o n d a m n é e s par des conciles 
œ c u m é n i q u e s , plufieurs évêques , p r ê t r e s , 
re l ig ieux & autres s ' é t a n t r e t i r é s dans les 
dé fe r t s de l 'Arab ie & de l 'Egypte , f o u r n i 
rent à cet impof teu r des paf làges d é f i g u r é s 
de l ' é c r i t u r e f a i n t e , & des dogmes mal 
conçus & mal r é f l é c h i s , qui s ' a l t é r è r e n t en
core en p a f t à n t par f o n im?ginat ion : ce 
qu ' i l e f t a i fé de r e c o n n o î t r e par les dogmes 
de ces anciens h é r é t i q u e s , d i f p e r f é s dans 
Y alcoran. Les juifs r é p a n d u s dans l ' A r a b i e 
n'y c o n t r i b u è r e n t pas moins ; auf t i f e v a n 
tent- i ls que douze de leurs principaux d o c 
teurs en on t é t é îes auteurs. Quoiqu 'on n 'a i t 
pas de cer t i tude e n t i è r e f u r le premier de 
ces fen t imens , i l p a r o î t n é a n m o i n s plus pro
bable que le f é c o n d ; car comme i l s 'agif-
f o i t , en donnant Valcoran, de t romper t o u t 
un peuple , le fecret & le filence , quelque 
greffiers que puf fen t ê t r e les Arabes , n ' é -
to ien t - i l s pas les voies les plus fures pour 
a c c r é d i t e r la f raude ? & n ' é to i t - i l pas à c ra in
dre que dans la m u l t i t u d e i l ne f e rencon
t r â t quelques efpr i ts allez éc l a i r é s pour ne 
regarder pas comme i n f p i r é , un ouvrage a u 
quel tant de mains auroient eu part ? 

Mais les M u f u l m a n s croient comme u n 
ar t ic le de f o i , que leur p r o p h è t e , qu'i ls d i -
fent avoir é t é un homme l i m p l e tk fans l e t 
tres , n'a r i en mis du fien dans ce l i v r e ; 
qu ' i l l'a r e ç u de D i e u par le m i n i f t è r e de 
l'ange G a b r i e l , éc r i t f u r un parchemin f a i t 
de la peau du b é l i e r qu 'Abraham i m m o l a 
à la place de f o n f i l s I faac , & qu ' i l ne l u i 
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$at c o m m u n i q u é que f u c c e f t i v e m e n t v e r f e t 
à v e r f e t en d i f f é r e n s temps & en dif terens 
l i e u x pendant le cours de v i n g t - t r o i s ans. 
C ' e f t à l a f aveur de ces in t e r rup t ions qu ' i ls 
p r é t e n d e n t j u f t i f i e r l a c o n f u f i o n q u i r è g n e 
dans tous l 'ouvrage ; c o n f u f i o n q u ' i l e f t f i 
i m p o f l i b l e d ' é c l a i r c i r que leurs plus h a b i 
les docteurs y on t t r a v a i l l é va inement : car 
M a h o m e t , ou f i l ' o n veu t f o n t cop i f t e , 
ayant ramafle p ê l e - m ê l e toutes ces p r é t e n 
dues r é v é l a t i o n s , i l n'a plus é t é pof t ib le de 
r e t r o u v e r dans quel o rd re elles on t é t é e n 
v o y é e s du c i e l . 

Ces v i n g t - t r o i s ans que l ' A n g e a e m p l o y é s 
à apporter Y alcoran à M a h o m e t , f o n t , com
m e on v o i t , une m e r v e i l l e u f e r e f î o u r c e pour 
fes fectateurs: p a r - l à ils fauvent une i n f i n i t é 
de contradict ions palpables qu i fe rencon
t r e n t dans leur l o i . I l s les r e j e t t en t p ieufe-
m e n t f u r D i e u m ê m e , & d i f e n t q u e pendant 
ce l ong efpace de temps i l corrigea & r é f o r m a 
p luf ieurs des dogmes & des p r é c e p t e s q u ' i l 
a v o i t p r é c é d e m m e n t e n v o y é s à fon p r o p h è t e . 

Quan t à ce que con t i en t Valcoran , ce que 
nous en allons d i r e , avec ce qu 'on t r o u 
vera au mot M A H O M É T I S M E , f u f f i r a pour 
donner une i d é e j u f t e & c o m p l è t e de la 
r e l i g i o n m a h o m é t a n e . 

O n peut rapporter en g é n é r a l toute fa 
doct r ine aux points h i f to r iques & dogma
tiques : les premiers avec quelques traces de 
v é r i t é , f o n t m ê l é s d 'une i n f i n i t é de fables 
& d ' a b f u r d i t é s . Par exemple , on y l i t qu'a
p r è s le c h â t i m e n t de la p r e m i è r e p o f t é r i t é 
des enfans d ' A d a m , qu 'on y n o m m e le 
plus ancien des prophètes , N o é avoi t r é p a r é 
ce que les premiers avo ien t perdu ; q u ' A 
braham avo i t f u c c é d é à ce f é c o n d T Jo feph 
au t r o i f i e m e ; qu'un mi rac le avo i t p rodu i t 
& c o n f e r v é M o y f e ; qu ' enf in f a in t Jean é t o i t 
v e n u p r ê c h e r l ' é v a n g i l e ; que J e f u s - C h r i f t , 
c o n ç u fans c o r r u p t i o n dans le f e i n d'une 
V i e r g e exempte des tentat ions du d é m o n , 
c r é é du f o u file de D i e u , & a n i m é de f o n 
f a i n t - E f p r i t , é t o i t v e n u l ' é t a b l i r , & que 
M a h o m e t l ' a v o i t c o n f i r m é . E n donnant ces 
é l o g e s au Sauveur d u monde , que ce l i v r e 
appelle le verbe , la vertu , Vaine & la force 
de Dieu, i l nie pour tant fa g é n é r a t i o n é t e r 
ne l l e & fa d i v i n i t é , & m ê l e des fables e x 
travagantes aux v é r i t é s faintes de no t re r e 
l i g i o n \ & r i e n n ' e f t plus ord ina i re que d'y 
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t rouve r à c ô t é d'une chofe f e n f é e , les i m a 
ginations les plus r idicules . 

Quan t au d o g m e , les peines & les r é -
compenfes de la v i e f u t u r e é t a n t un m o t i f 
t r ê s - p u i f t a n t p o u r an imer ou re ten i r les h o m 
mes , & M a h o m e t ayant affaire à u n p e u 
ple f o r t a d o n n é aux pla i f i rs des fens , i l a 
c r u d e v o i î borner la f é l i c i t é é t e r n e l l e à une 
f ac i l i t é fans bornes de contenter leurs def i rs 
à cet é g a r d ; ck les c h â t i m e n s p r i n c i p a l e 
ment à la p r iva t ion de ces p la i f i r s } a c c o m 
p a g n é e pour tan t de quelques c h â t i m e n s 
t e r r i b l e s , moins par leur d u r é e que par leur 
r igueur . 

E n c o n f é q u e n c e i l enfeigne dans f 'a lcoran 
qu ' i l y a fep t paradis ; & le l i v r e d 'Aza r 
ajoute que M a h o m e t les v i t tous , m o n t é 
f u r l 'a lborack , animal de t a i l l e moyenne , 
entre celle de l ' âne & celle du mule t ; que 
le premier e f t d'argent fin ; le f é c o n d d'or ; 
le t r o i f i e m e de pierres p r é c i e u f e s , o ù f e 
t r ouve un ange , d'une ma in duquel à l ' a u 
t re i l y a f o i x a n t e - d i x m i l l e j o u r n é e s , avec 
un l i v r e qu ' i l l i t toujours , l e q u a t r i è m e e f t 
d ' é m e r a u d e s ; le c i n q u i è m e de c r y f t a l ; le 
fixiemede couleur de feu ; 6k le fept ieme e f t 
un ja rd in d é l i c i e u x a r r o f é de fontaines & 
de r i v i è r e s de l a i t , de m i e l & de v i n , avec 

I divers arbres toujours verds , don t les p e -
\ pins fe changent en des filles fi belles & f i 

douces, que fi l 'une d'elles avo i t c r a c h é dans 
la mer , l 'eau n'en auroi t plus d 'amertume. 
I l a joute que ce paradis e f t g a r d é par des 
anges, don t les uns ont la t ê t e d'une vache, 
qui porte des cornes, lefquelles on t qua 
rante m i l l e n œ u d s , & comprennent qua
rante j ou rnées de chemin d 'un n œ u d à l ' a u 
t re . Les autres anges ont 70000 bouches , 
chaque bouche 70000 langues , cV chaque 
langue loue D i e u 70000 fois le jour en 
70000 fortes d'idiomes d i f f i r e n s . D e v a n t le 
t r ô n e de D i e u f o n t quatorze cierges a l l u 
m é s qu i cont iennent cinquante jou rnées de 
chemin d'un bout à l 'autre . Tous les ap-
partemens de ces cieux imaginaires f e r o n t 
o r n é s de ce qu'on peut concevoir de plus 
b r i l l a n t ; les croyans y f e ron t fe rv is des mets 
les plus rares & les plus d é l i c i e u x , & é p o u -
fe ron t des houris ou jeunes filles, q u i , mal
g ré le commerce cont inue l que les M u f u l 
mans auront avec e l l e s , f e ron t toujours 

j vierges. Par o ù Ton v o i t que M a h o m e t f u t 
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c o n f i l r e r toute îa b é a t i t u d e de fes p r é d e f t i n é s 
dans les vo luptés des feus. 

L ' e n f e r coni i f te dans des peines qui fini
ron t un jour par la b o n t é de Mahomet , 
qu i lavera les r ép rouvés dans une fontaine , 
& les admettra à un f ef t i n c o m p o f é des 
reftes de celui qu ' i l aura fa i t aux b ienheu
reux. I l admet aufl i un jugement après îa 
m o r t , & une efpece de purgatoire } c ' e f t - à -
d i re , des peines dans le tombeau & dans 
le f e in de ia terre , pour îes corps de ceux 
qui n'auront pas parfaitement accompli fa 
l o i . Voyei M U N K I R & N E K I R . 

Les deux points fondamentaux de Val
coran f u f f i ro i en t pour en d é m o n t r e r la f au f -
f e t é : le premier e f t la p r é d e f t i n a t i o n , qui 
c o n f i f t e à croire que tout ce qui arrive e f t 
te l lement d é t e r m i n é d a n s les idées é t e r n e l l e s , 
que*rien n 'e f t capable d'en e m p ê c h e r les 
effets ; & l ' on f a i t à quel point les M u f u l 
mans f p n t in fa tués de cette opinion, L e 
f é c o n d eft que la re l ig ion m a h o m é t a n e do i t 
ê t r e é tab l ie fans miracle , fans d i fpu te , fans 
contradict ion ; de fo r te que tons ceux qui 
y r é p u g n e n t doivent ê t r e mis à m o r t , & 
que les mufulmans qui tuent ces i n c r é d u l e s , 
m é r i t e n t le paradis : auf l i l ' h i f t o i r e fa i t -e l le 
f o i qu'elle s'eft encore moins é t a b l i e & r é 
pandue par îa féduct ion , que par la y i o -
Jence & la force des armes. 

I l e f t bon d 'obferver que Y alcoran , tant 
que v é c u t M a h o m e t , ne f u t c o n f e r v é que 
f u r des feuil les volantes ; & que ce f u t A b o u -
bekre f o n f u ç c e f l è u r , qui le premier fit de 
ces feuilles volantes un vo lume , dont i l 
confia la garde à Hapsha on A i i c h a , veuve 
de M a h o m e t , comme l 'o r ig ina l auquel on 
p û t avoir recours en cas de d i fpute ; & c o m 
me i l y avo i t dé jà un nombre i n f i n i de 
copies de Valcoran r épandues dans l ' A f i e a 

O t h m a n fuccef leur d 'Aboubekre , en fit 
f a i re plufieurs couformes à l ' o r ig ina l qui 
é t o i t entre les mains d'Hapsha , & fuppr ima 
toutes les autres. Quelques auteurs p r é t e n 
dent que Mohav ia , ca l i fe de Baby lone , 
ayant f a i t recuei l l i r les d i f f é r e n t e s copies de 
¥ alcoran , confia à f i x docteurs des plus ha
biles le f o i n de recue i l l i r tou t ce qui é t o i t 
v é r i t a b l e m e n t du fondateur de la fecte , & 
f i t jet ter le ref te dans la r i v i è r e . Mais ma l 
g ré l ' a t t en t ion de ces docteurs à é t ab l i r un 
jfej j l & m ê m e fondement de leur doctrine , 

ils dev inren t n é a n m o i n s les chefs de quatre* 
fectes d i f f é r e n t e s . L a p r e m i è r e & la plus 
f u p e r f t i t i e u f e e f t celle d u docteur M e l i k , 
f u i v i e par les Mores & par les Arabes. L a 
f é c o n d e , qu'on nomme Ylmeniane, confor 
me à îa t r ad i t i on d ' A l i , e f t f u i v i e par les 
Perfans. Les Turcs on t e m b r a f f é celle d 'O
mar qu i e f t la plus l i b r e ; & celle d ' O d m a n , 
qu'on regarde comme la plus fimple , e f t 
a d o p t é e par les Tartares ; quoique tous s'ac
cordent à regarder M a h o m e t comme le plus 
grand des p r o p h è t e s . 

Les principales d i f f é r e n c e s qu i fo i en t f u r -
venues aux copies faites p o f t é r i e u r e m e n t à 
celle d 'Aboubekre , c o n f i f t e n t en des points 
qui n ' é t o i e n t pas en ufage du temps de M a 
homet , & qui y on t é t é a j o u t é s par les c o m 
mentateurs , pour fixer & d é t e r m i n e r la 
v é r i t a b l e l e ç o n , & cela à l 'exemple des M a f -
fo re t e s , qui on t au f l i mis de pareils points 
au texte h é b r e u de l ' é c r i t u r e , Voy. P O I N T . 

T o u t Valcoran e f t d i v i f é en furas ou cha
pitres , & les f û r a s f o n t f u b d i v i f é e s en petits 
verfets mal coufus & fans f u i t e , qu i r e f -
femblent plus à de la profe q u ' à de la p o é -
fie. L a d i v i f i o n de Y alcoran en furas e f t m o 
derne ; le nombre en e f t fixé à fo ixan te . L a 
plupart de ces furas ou chapitres on t des 
ti tres r idicules, comme de la vache, des four* 
mis y des mouches , & ne t r a i t en t nul lement 
de ce que leurs t i t res annoncent. 

I ! y a fept principales é d i t i o n s de V'alco
ran ; deux à M é d i n e , une à la Mecque , 
la q u a t r i è m e à Coufa , une à B a l f o r a , une 
en Syrie , & l ' é d i t i o n commune. L a p r e 
m i è r e cont ien t 6000 vers ou lignes ; les au
tres en cont iennent 200 ou 236 de plus : 
mais pour le nombre des mots ou des l e t 
tres , j l e f t le m ê m e dans toutes : ce lu i des 
mots e f t de 7 7 6 3 0 , & celui des lettres de 
223015. 

L e nombre des commentaires de Y alco
ran ef t fi immenfe , que des t i tres feuls raf-
f e m b l é s on en p o u r r o i t fa i re u n t r è s - g r o s 
vo lume, Ben O f c f i a i r en a é c r i t l ' h i f t o i r e 
i n t i t u l é e , TarikhBen Ofchair. Ceux qu i 
ont le plus de vogue f o n t le Raidhaori 
Thaalebi , le Zamalch fchari, & le Bacai. 

Out re r alcoran dont les M a h o m é t a n s 
f o n t la bafe de leur croyance , i ls on t un 
l i v r e de t radi t ions appelle la Sonna. Voye\ 
S Q N N A ; T R A D I T I O N , M A H O M É T I S M E . I 1 & 
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"Ont a u f l i une t h é o l o g i e p o f k i v e , f o n d é e f u r 
1;)alcoran & f u r la fonna , & une f cho la f t i que 
f o n d é e f u r la r a i f o n . I l s o n t leurs camiftes 
& une efpece de d r o i t - c a n o n , o ù i ls d i s 
t i nguen t ce qu i e f t de d r o i t d i v i n d'avec 
ce q u i e f t de d r o i t p o f i t i f . 

O n a f a i t d i f f é r e n t e s traductions de Y al
coran : nous en avons une en F r a n ç o i s d ' A n 
d r é du R i e l , f i e u r de Mai l leza is & le P . 
M a r a c c i , p r o f e f f e u r en langue arabe dans 
le c o l l è g e de R o m e , en f i t i m p r i m e r à 
Padoue , e n 1698 , une la t ine , à laquelle i l 
a v o i t t r a v a i l l é 40 ans , & qu i paffe pour 
l a me i l l eu re , tant par rapport à la f i dé l i t é 
à rendre le texte , qu ' à caufe des notes f a -
van tes , & de la r é f u t a t i o n c o m p l è t e des r ê 
veries de Y alcoran , don t i l l 'a o r n é e . 

Les M a h o m é t a n s on t un cul te e x t é r i e u r , 
des c é r é m o n i e s , des p r i è r e s publ iques , des 
m o f q u é e s , & des m i n i f t r e s pour s'acquitter 
des f o n d i o n s de leur r e l i g i o n , don t on t r o u 
vera les noms & l 'expl icat ion dans ce D i c 
t ionna i re , fous les t i t res de M O S Q U É E , 
M U P H T I , I M A N , H A T I B , S C H E I K , 
D E R V I S , & autres. 

A L C O R A N , chez les Perfans, l i g n i f i e auf t i 
une efpece de tour ou de clocher f o r t é l e v é , 
e n v i r o n n é de deux ou trois galeries l 'une 
f u r l 'autre , d ' o ù les Morav i tes , efpece de 
p r ê t r e s pa rmi e u x , r é c i t e n t des p r i è r e s à haute 
v o i x p luf ieurs fo is le jour en fa i fan t le tour 
de la galerie a f in d ' ê t r e entendus de tous 
c ô t é s . C ' e f t à peu près la m ê m e chofe que 
les minarets dans les m o f q u é e s des Turcs . 
Voye\ M I N A R E T . (G) 

A L C O U C H E T E , {Géog.) pe t i te v i l l e de 
Po r tuga l , dans i 'E f t r amadure . E l l e e f t au 
b o r d du Tage , de l 'autre c ô t é de L i s b o n n e , 
& prefque v i s - à - v i s , à peu de di f tance de 
l 'ancienne v i l l e de Lisbonne , qui fe t r o u -
v o i t alors de ce c ô t é . Long. 9 , 20 ; lat. 38 , 
55. ( C . A . ) 

A L C O V E , f. ( Architecl. ) c 'eft la part ie 
d 'une chambre o ù e f t o rd ina i rement p lacé 
le l i t , & on iî y a quelquefois des fieges ; 
e l l e e f t f é p a r é e du r e f t e par une eftrade , 
o u par quelques colonnes ou autres o r n e -
mens d 'architecture. 

Ce m o t nous v i e n t de î ' e f p a g n o l alcoba , 
l eque l v i e n t l u i - m ê m e de l'arabe elcauf, qu i 
l i g n i f i e f i m p l e m e n t un cabinet, un heu o ù 
l ' o n d o r t , ou iïelcobat ? q u i i i & n i i i e u,is tcate 
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fous laquelle on dort, en l a t i n \eta. O n d é 
core les alcôves de pluf ieurs f açons . Voye\ 
N I C H E . C ' e f t à l 'architecte a marquer la 
place de Yalcove ; c ' e f t au f cu lp t eu r ou an 
m e n u i f i e r à l ' e x é c u t e r . ( P ) 

A L C O Y , ( Géogr. ) pe t i te v i l l e d ' E f p a 
gne ^dans le royaume de Valence . E l l e e f t 
f u r une r i v i è r e qui por te f o n n o m , & qu i 
t raver fe du f u d - o u e f t au no rd -e f t toute la 
p rov ince . Ce t t e v i l l e e f t p r é c i f é m e n t au m i 
l i e u du val de Bayte . Long. 1 7 , 25 ; lat. 38, 
45- ( C . A . ) 

A L C R E B l T , f . m . (Chymie.) i n f i n i m e n t 
de fe r qui garni t une ouver ture fa i te à la 
par t ie p o f t é r i e u r e du fourneau à fondre les 
mines ; ce fourneau fe nomme cajlillan. O n 
n e f e f e r v o i t q u e de cette efpece de fourneau 
pour la fon te des mines en Efpagne , avant 
la d é c o u v e r t e de l ' A m é r i q u e . Ûalcrebitkrt 
à recevoir le canon du f o u f f l e t , de f o r t e que 
le bout du f o u f f l e t ne d é b o r d e po in t dans 
le fourneau. ( M ) 

A L C U D I A , ( Géog. ) v i l l e de M e M a 
jorque , dans la M é d i t e r r a n é e . E l l e e f t entre 
Puglierza & le Capo de l a P e d r a , f u r la c ô t e 
or ienta le . O n y f a i t quelque commerce, 
Long.^ 21 , 10 ; lat. 39 , 40 . I l y a encore 
une v i l l e de ce n o m en A f r i q u e , près du cap 
des T ro i s -Fo rca t s . ( C . A . ) 

A L C U E S A R , ( Géog. ) pet i te v i l l e d 'Ef
pagne , dans le royaume d 'An;gon , f u r la 
r i v i è r e de V e r o , au no rd de Balbaf t ro & 
au f u d du Saz de Surta. E l l e e f t affez j o l i e 
& f e s environs f o n t affez fe r t i l es . Long. 17 3 

55 ; lat. 42. ( C . A . ) 
A L C Y O N , f . m . alcedo , nom que les 

anciens on t d o n n é à un oifeau : mais i ls 
n 'on t pas affez b ien d é c r i t cet oifeau , pour 
que Ton ai t pu le r e c o n n o î t r e : a i n f i nous 
ne favons pas p r é c i f é m e n t quel é t o i t Y al
cyon des anciens. Cependant les modernes 
on t f a i d 'appl icat ion de ce n o m . B e l o n l 'a 
d o n n é à deux efpeces d 'oifeaux que nous 
appelions en f r a n ç o i s martin-pêcheur & rouf 

ferolle. Voye\ M A R T I N - P Ê C H E U R , RoiJS-
SEROLLE. O n t rouvera dans Y Ornithologie 
d 'A ld rovande , / /> . X X , chap. /a-,tout ce que 
cet auteur a pu t i r e r des anciens , par rap
por t à leur alcyon. ( I ) 

A L C Y O N , f m . alcedo, inis , ( terme de 
Bhfon.) oifeau hantant la mer & les m a r é 
cages 3 i l couve f u i l 'eau k pa rmi 
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f é aux au commencement de Yhwer.Ualcyon 
e f t un meuble d'armoiries ; on îe r e p r é f e n t e 
f u r fon n id au mi l i eu des flots de îa mer. 

Les naturalises d i fen t que la mer e f t 
calme quand les alcyons f o n t leurs nids. 

I l y a plufieurs devifes prifes de Valcyon. 
U n alcyon dans fon n id au m i l i e u des 

f lots ; alcedinis dies, les jours heureux que 
l 'on coule fous le r è g n e d'un bon prince ; 

Jilentibus aujiris , pour un favant qui t ra 
vai l le dansle YÛQï\ce;agnofçit te/npus, pour 
un homme prudent. 

U n alcyon au m i l i e u d'une t e m p ê t e , ne-
quicquam terreor œftu y pour un guerrier 
i n t r é p i d e au m i l i e u des hafards. 

D e M a r t i n à Paris ; d,e gueules à Valcyon 
d'argent , fur une mer d'azur. (G.D.L.T.) 

A L C Y O N E , (Géog.) v i l l e de T h e f l a l i e , 
qu i é t o i t près du goife de M a l é e , mainte-
riant appe l lé le golfe de Ziton , & f u r les 
ruines de laquelle f u t enfui te b â t i e l a v i l l e 
de M e t h o n , remarquable par la b î e f t u r e de 
Phi l ippe r o i de M a c é d o i n e qui y perdi t un 
œ i l . (C.A.) 

A L C Y O N Ë E , (^ Géog. ) lac du pays de 
Cor in the dans la P é l o p o n n e f e , aujourd 'hui 
la M o r é e . I l e f t e x t r ê m e m e n t profond. 
L'empereur N é r o n eut la c u r i o f i t é de le 
fa i re fonder ; on p r é t e n d qu ' i l n'eu put t r o u 
ver le f o n d . P r è s de ce lac é to i t un temple 
c o n f a c r é par les Oropiens à A m p h i a r a ù s le 
dev in , avec une fontaine qui avoi t le nom 
de ce m i f é r a b l e forc ier . (C, A . ) 

ALCrONIUMJub. m . fubftance qui fe 
t rouve dans la mer , & que l 'on avoi t m i f e 
prefque ju fqu ' à p r é f e n t au rang des v é g é 
taux , ckau nombre des plantes de mer. Les 
b o t a n i f î e s ont d i f t î n g u é phifteurs efpeces 
cY alcyonium ; on en t rouve douze dans les 
Jnflitutions d e M . d e Tournefor t ;mais c o m 
me on ne pouvoi t r e c o n n o î t r e n i feuilles n i 
fleurs n i femences dans aucune de ces e f 
peces , on ne leur a d o n n é aucun ca rac tè re 
g é n é r i q u e . L e d e g r é de confif tance , la c o u 
leur , la grandeur , & la f igure de ces p r é 
tendues plantes , f e rvo ien t de carac tères fpé-
cifiques : mais le meil leur moyen de les r e 
c o n n o î t r e e f t d'en v o i r les gravures dans 
d i f f é r e n t s auteurs, comme le c o n f e i î l e M . d e 
T o u r n e f o r t . O n en t rouve aufti des def-
cript ions dé ta i l lées , Hift. pl. Jo. Bauh. 
tom. I I I , là'. X X X I X . Hift. plant. R a î i , 
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tom. I , Sec. E n f i n on a reconnu que ces 
p r é t e n d u e s plantes do iven t ê t r e fouftraitesk 
du r è g n e végé ta l , & qu'elles appartiennent 
au r è g n e animal . O n e f t redevable de cet te 
d é c o u v e r t e à M . Peyf fone l ; i l a reconnu que 
Yalcyonium é t o i t p rodu i t & f o r m é par des: 
infectes de mer qui f o n t allez reffemblans 
aux polypes. Ce t te obferva t ion a é t é c o n f i r 
m é e y éc elle s ' é t end à la plupart des f u b f -
tances que l ' on c royo i t ê t r e des plantes ma,-
rines. V PLANTES M A R I N E S , P O L Y P I E R . 
L e m o t alcyonium v i e n t cY alcyon , parce 
qu'on a cru que Yalcyonium avo i t quelque 
rapport avec cet o i feau pour f o n n i d . E n 
effet , i l y a des alcyonium qu i f o n t creux Ôc 
f p o n g i e u x , & que l 'on a b ien pu prendre 
pour des nids d'oifeaux, ( 7 ) 

* A L D B O R O U G , Ç Géog. ) v i l l e d ' A n 
gleterre , dans le comte de Suf fo lk . Long, 
18 ; lat. 57 y 40 . I l y a encore une v i l l e d u 
m ê m e n o m dans la f u b d i v i f i o n f e p t e n t r i o 
nale de la province d ' Y o r c k , Long. 17 J 
lat. 57 , 9, 

A L D E A , ( Géog. ) pet i te v i l l e dePor tu -
gai dans l 'Ef t ramadure . E l l e e f t dans une i f l e 
f o r m é e par le Tage , au n o r d de Setuval & 
au f u d - e f t de Lisbonne . Long. 9 , 15 lat. 
38 45. (C. A . ) 

A L D E B A R A M ou A L D E B A R A N . f . m . 
( Aftwn. ) m o t arabe , n o m d'une é t o i l e de 
la p r e m i è r e grandeur , dans l ' œ i l d 'un des 
douze lignes ou conftel la t ions du Zodiaque 3 

appel lé le Taureau ; ce qu i f a i t qu 'on l 'ap
pelle auf l i t r è s - c o m m u n é m e n t Y œil du Tau
reau, Voye^ T A U R E A U . ( O ) 

A L D E G O , (Géog.) r i v i è r e d ' I t a l i e , 
dans le Veronnois . E l l e fe j o in t à l ' A d i g e 
dans les é ta ts de la r é p u b l i q u e de V e n i f e , 
p rès de Z e v i o . (C.A. ) 

* A L D E N B O U R G . Voye-^ A L T E M -
BOURG. 

A L D E R M A N , f. m . ( H i f t . mod.) t e rme 
u f i t é en A n g l e t e r r e , o ù i l fignifie un adjoint 
ou collègue a f t b c i é au maire ou m a g i f t r a t 
c i v i l d'une v i l l e ou c i t é , a f in que la pol ice 
y f o i t mieux a d m i n i f t r é e . Voye\ C l T É , 
V I L L E , & c . 

I l y a des aldermans dans toutes les c i t é s 
& les vi l les munic ipa les , qu i en compofen t 
le confe i l commun , & par l 'avis defquels 
fe f o n t les r é g l e m e n s de po l i ce . Us prennent 
a u f l i connoi l fance en quelques occafions 

de 
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-de m a t i è r e s c iv i l es & m ê m e c r i m i n e l l e s , 
mais t r è s - r a r e m e n t . 

L e u r n o m b r e n ' e f t p o i n t le m ê m e par
t o u t ; i l y en a plus ou m o i n s , f é l o n les 
d i f f é r e n t e s v i l les : mais i l n 'y en a nu l l e part 
mo ins de ftx , ou plus de v i n g - f i x . 

C ' e f t de ce corps cY aldermans qu 'on t i r e 
tous les ans des maires & é c h e v i n s , q u i , 
a p r è s leur ma i r i e ou é c h e v i n a g e , re tournent 
dans la c la f te des aldermans, don t ils é t o i e n t 
c o m m e les c o m m i f t à i r e s . Voye\ M A I R E . 

Les v i n g t - i i x aldermans de Londres f o n t 
f ù p é r i e u r s aux t r en t e - f ixqua r t en i e r s . Voye\ 
Q U A R T E N I E R . 

Q u a n d u n des aldermans v i e n t à m o u r i r , 
î es quarteniers en p r é f e n t e n t d e u x , entre 
lefquels le l o r d maire & les aldermans en 
c h o i f i f f e n t u n . 

T o u s les aldermans q u i o n t é t é l o rds -
maires , & les t ro is plus anciens aldermans 
q u i ne l ' on t pas é t é , ont le brevet de juges 
de paix. 

I l y a eu autrefois des aldermans des m a r 
chands y des aldermans de l ' hôp i t a l , & au
t res . I l e f t p a r l é a u f l i dans les anciennes 
archives des A n g l o i s , de Y alderman du roi 
q u i é t o i t c o m m e u n in tendant ou juge de 
p r o v i n c e e n v o y é par le r o i pour rendre la 
j u f t i c e . I l é t o i t j o i n t à l ' é v ê q u e pour c o n -
n o î t r e des d é l i t s ; de f o r t e n é a n m o i n s que 
l a j u r i f d i d i o n d u premier fe r e n f e r m o i t dans 
les l o i x humaines , & cel le de l 'autre dans 
les l o i x d i v i n e s , & qu'elles ne d é v o i e n t po in t 
e m p i é t e r l 'une f u r l 'autte. V S É N A T E U R . 

Les aldermans chez les Anglois-Saxons 
é t o i e n t le f é c o n d ou t r o i f i e m e ordre de leur 
n o b l e f t e . V. N O B L E S S E . A u f t i ce m o t v i e n t -
i l du f axon aider , anc i en , & man , h o m m e . 

U n auteur moderne p r é t e n d avec affez 
de v ra i femblance , que chez les anciens A l 
lemands le c h e f de chaque f a m i l l e ou t r i b u 
f e n o m m o i t ealderman, n o n pas pour l i g n i 
fier q u ' i l f û t le plus v i e u x , mais parce qu ' i l 
r e p r é f e n t o i t l ' a î n é des en fans , c o n f o r m é 
m e n t au gouvernemen t paternel qu i é t o i t 
u f i t é dans ce t t e na t i on . 

C o m m e u n vi l lage ne c o n f i f t o i t o r d i n a i 
r e m e n t qu'en une t r i b u o u branche de f a 
m i l l e , l e c h e f de cet te branche ou t r i b u , 
q u i en cet te q u a l i t é avo i t une f o r t e de j u -
r i f d i & i o n f u r le v i l lage , s 'appelloit Y ealder
man du v i l l a g e . 
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Thomas E l i e n f i s , dans la v i e de S. E t h e l -

red , r end alderman par prince ou comte : 
Egelivimis, qui cogno mina tus f/? a lderman, 
quod intelligiturprinceps jive cornes. M a t 
th ieu Paris rend le m o t eYaldtrman par j u f t i -
c i e r , jujiiciarius ; & Spelman obfe rve que 
ce f u i ent les rois de la mai f o n des ducs de 
N o r m a n d i e qui f u b f t i i u e r e n t le m o t de jufti-
cier à c e lu i à'alderman. 

Atheling fignifioit un noble de la p r e 
m i è r e c l a f l è ; alderman, un homme, de la f é 
conde ; & thane , un fimple gen t i l homme. 
Voye\ A T H E L I N G & T H A N E . 

Alderman é t o i t la m ê m e chofe que ce 
que nous appelions comte ,* & ce f u t ap rès 
le r è g n e d ' A t h l e f t a n e qu'on c o m m e n ç a à 
d i re comte au l i eu à?alderman. V C O M T E . 

Alderman , dès le temps du r o i Edgar , 
s 'employoit au f l i pour l i g n i f i e r un juge ou 
un jufticier. Voye\ JUGE & JUSTICIER. 

C ' e f t dans ce fens q u ' A l w i n , f i ls d ' A 
thlef tane , e f t appe l lé aldermanus totius An-
ghœ ; ce que Spelman rend par capitalis 
jUjliciarius Angliœ. (G) 

A L E , ( Géogr. ) royaume des Barbecins 
en A f r i q u e , dans la G u i n é e , au m i d i d u 
Sénéga l & prefque v i s -â -v i s du cap verd . Sa 
capitale e f t Yagog, r é f i d e n c e du r o i . Les 
é l éphans y f o n t t r è s - c o m m u n s . 

O n nous raconte que les filles du pays f e 
f o n t des cicatrices & s 'agrandiffent la b o u 
che pour p a r o î t r e plus belles. Quand le r o i 
veut fa i re la guerre , i l a f lemble f o n c o n -
f e i l dans un bois o ù l ' o n f a i t une f b f f e & 
o ù chacun bai f le la t ê t e pour d i re f o n avis . 
Pu i s , quand îa r é f o l u t i o n e f t p r i f e , le p r ince 
les a f l u r e que le f o f î é qu'on f a i t combler ne 
d é c o u v r i r a pas îe f e c r e t , a f in qu'ils ne i e d é 

c l a r e n t po in t e u x - m ê m e s . Cet te coutume e f t 
finguliere , mais el le e f t innocente & el le 
r é u f l i t : aucun d'eux ne t r ah i t jamais le f ec re t . 
Long. 5 ; lat. 13. (C A.) 

* A L E A , f u r n o m de M i n e r v e : i l l u i f u t 
d o n n é par À l e u s , r o i d 'Arcad ie , qu i l u i 
b â t i t u n temple dans la v i l l e de T e g é e , 
capitale de f o n royaume. O n c o n f e r v o i t 
dans ce temple la peau & les d é f e n f e s d u 
fanglier Ca lydon ; & A u g u f t e en enleva la 
M i n e r v e alea , pour puni r les Arcadiens d'a
v o i r f u i v i le par t i d ' A n t o i n e . 

A L E C H A R I T H , f. m . ( Chymie. ) i l y 
en a qu i fe f e rven t de ce n o m pour l ignif ier , 
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Je mercure. V M E R C U R E , V l F - A R G E N T . 
( M ) 

* A L E C T O , f. f. une des trois furies ; 
T i f y p h o n e & M é g è r e f o n t fes fœurs . Elles 
f o n t filles de P A c h é r o n & de la N u i t . Son 
n o m r é p o n d à celui de Y Envie. Quel le o r i 
gine & quelle peinture àeY envie ! I l m e f e m -
bleque pour les peuples & pour les enfans , 
q u ' i l faut prendre par l ' imaginat ion , cela 
e f t plus frappant que de fe borner à re 
p r é s e n t e r cette paftion comme un grand 
mal . D i r e que l 'envie e f t un m a l , c 'eft p re f 
que ne faire entendre autre chofe , finon 
que l 'envieux ref temble à un autre h o m 
me : mais quel ef t l 'envieux qui n 'ai t h o r 
reur de l u i - m ê m e , quand i l entendra dire 
que l 'Env ie eft une des trois fu r i e s , & qu'elle 
e f t f i l l e de 1 Enfer & de la N u i t ? Cet te partie 
e m b l é m a t i q u e de la t h é o l o g i e du paga-
n i f m e n ' é t o i t pas toujours fans quelque avan
tage ; elle é to i t toute de l ' inven t ion des 
p o è t e s , & quoi de plus capable de rendre 
aux autres hommes la ver tu aimable & le 
v i ce odieux , que les peintures charmantes 
e u terribles de ces imaginations fortes ? 

A L E C T O R I E N N E , P I E R R E A L E C -
T O R I E N N E , P I E R R E D E C O Q , gem
ma alectoria , pierre qui fe fo rme dans l 'ef-
tomac & dans le fo ie des coqs & m ê m e 
des chapons. Celles qui fe t rouvent dans 
le fo i e font les plus g ro f l e s , & i l y en a eu 
une qui avoit jufqu 'à un pouce & demi de 
longueur , & qui é t o i t de figure i r r égu l i e r e , 
& de couleur m ê l é e de brun & de blanc. 
Celles de Peftomac f o n t pour la plupart 
affez femblables aux femences de lupin pour 
l a figure , & à une f é v e pour la grandeur ; 
l eu r couleur e f t c e n d r é e ^ b l a n c h â t r e , ou 
brune claire ; i l y en a qui re f lemblent à 
du c r y f t a l , mais elles fon t plus obfcures , 
& elles ont des filets de couleur r o u g e â t r e . 
V Agr ico la , de naturafoffilium,Lib. V l , 

pag. 307 ( I ) 
A L E C T R Y O M A N C I E , f . f. Divination 

q u i fe f a i f o i t parle moyen d'un coq. V. D I V I 
N A T I O N . Ce mot e f t grec , c o m p o f é d '*Xê-
Xrpvav, un coq , & de p.avrî, divination. 

Cet art é t o i t en ufage chez les Grecs , 
q u i le prat iquoient a i n f i : on t r a ç o i t un 
cercle f u r la terre , & on le partageoit e n -
f u i t e en v ing t -qua t re portions ou efpaces 
é g a u x , dans chacun defquels on figuroit 
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une des lettres de l ' a lphabet , & f u r cha
que le t t re on m e t t o i t un grain d'orge o u 
de blé . Cela f a i t , on p laço i t au m i l i e u d u 
cercle un coq fa i t à ce m a n è g e , on o b f e r -
v o i t foigneufement les lettres de deftus l e f -
quelles i l enlevoi t les grains , & de ces l e t 
tres r a f l e m b l é e s on f a i f o i t un m o t qui f o r -
m o i t la r é p o n f e à ce qu'on v o u l o i t f avo i r . 

Quelques devins n o m m é s Fiduflius, Ire-
née,Pergamius , & Hilaire, f é l o n A m m i e n 
Marce l l in , auxquels Zonaras ajoute Liba-
nius & Jambliqae , c h e r c h è r e n t quel devo i t 
ê t r e le fuccef leur de l 'empeieur Valens. L e 
coq ayant e n l e v é les grains qui é t o i e n t f u r les 
lettres 0 , E , o , A , ils en conclurent que 
ce fe ro i t Théodore : mais ce f u t Théodofe ^ 
qui f eu l échappa aux recherches de Valens ; 
car ce prince , i n f o r m é de l ' a d i o n de ces 
dev ins , fit tuer tous ceux dont les noms 
c o m m e n ç o i e n t p a r ces quatre p r e m i è r e s l e t 
tres, comme Théodofe, Théodore, Théodat, 
Théodule , & e . au f l i -b i en que les devins. 
H i l a i r e y un de ces derniers , confe l fa dans 
fon interrogatoire , r a p p o r t é par Zonaras & 
c i t é par D e l r i o , qu'ils a v o i e n t , à la v é r i t é , 
r e c h e r c h é quel f e ro i t le fuccef leur de V a 
lens , non par Y aleclryomancie , mais par la 
da&yl iomancie , autre efpece de d i v i n a t i o n , 
où l 'on employoi t un anneau & u n baf l in . 
Voye^ D e l r i o , Difquifu. magie. Lib. I V \ 
cap. i j , quefi. V I I 3 f e c l . iij. pag. 564 & 
5^5- (G) 

A L E E , a. p . f. ( Hift. anc. ) f ê t e s qu 'on 
c é l e b r o i t en Arcaa ie en l 'honneur de M i 
nerve Alea , a i n f i f u r n o m m é e par Aleus , 
r o i de cette partie de la G r è c e . 

* A L E G R A N I A , ( Géogr. ) Voye^ 
A L L E G R A N I A . 

* A L E G R E , ( Géog. ) Voy. A L L È G R E . 

* A L E G R E T T E , ( Géog.) v i l l e de Por 
tugal dans l ' A I e n t é j o , f u r la r i v i è r e Caia & 
les confins de Por t -Alegre . Long. <i , 10 ; 
bat. 3 9 , 6 . 

A L E I R O N ou A L E R O N , f. m . p i è c e 
du m é t i e r d ' é t o f f e en fo i e . Ualeiron e f t u n 
l i teau d 'environ un pouce de large & un 
peu p lus , f u r un demi pouce d ' é p a i f l e u r , 
& deux piés ou env i ron de longueur. I l e f t 
p e r c é dans le m i l i e u : on enf i le des aleirons 
dans le carete , plus ou moins , f é l o n l e 
genre d ' é t o f f e qu 'on a à t ravai l ler . A u m o y e n 
des cordes ou ficelles qui palfent dans c h a -
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que t r o u p r a t i q u é aux deux e x t r é m i t é s de 
Yaleiron , & don t les unes r é p o n d e n t aux 
l i f f e s , & les autres aux calquerons, on 
f a i t h a u f î e r & re lever les l i f t e s à d i f c r é t i o n . 
JJaleiron dans les bons m é t i e r s ne d o i t pas 
ê t r e c o c h é à fes e x t r é m i t é s y m à i s p e r c é . 
S i on palToit les cordes autour des aleirons , 
elles pour ra ien t f r o t t e r les unes contre les 
au t r e s , & g ê n e r le r e n v o i des l i f tes . Voye\ 
V E L O U R S cifelé. 

A L E M B R O T H , f . m . (Chym.) e f t un 
m o t c h a î d é e n don t fe f e rven t les a lchy
mif tes pour fignifierc/f<ie/'ar£, c ' e f t - à - d i r e , 
de l ' a r t chymique . Ce t t e c lé f a i t entrer le 
c h y m i f t e dans la t r an fmu ta t i on & el le o u 
v r e les corps de f o r t e qu'ils f o n t propres à 
f o r m e r la pierre phi lofophale . Q u i f a i t ou 
q u i f au ro i t quelle e f t cet te c l é , f a u r o i t le 
grand œ u v r e . U y en a qu i d i f e n t que cet te 
c l é e f t le f e l du mercure . 

Alembroth fignifie au f l i un fel fondant; 
& parce que les fels les plus fondans f o n t 
î e s a lka l i s , alembroth e f t un f e l a lka l i qu i 
f e r t à la f u f i o n des m é t a u x . 

Dans ce fens alembroth a é t é e m p l o y é 
pour f i g n i f i e r un f e l a lka l i naturel qu i fe 
t rouve en Chypre ; & i l y a apparence que 
ce f e l e f t une efpece de bo rax , ou qu 'on en 
pour ro i t fa i re du Borax. Voy. B O R A X . ( M ) 

A L E M D A R , f. m . ( H i f t . mod.) o f f ic ier 
de la cour du grand-fe igneur . C ' e f t ce lu i 
qu i por te l 'enfeigne ou é t e n d a r d v e r d de 
M a h o m e t , lor fque le f u l t a n fe m o n t r e en 
public dans quelque f o l e m n i t é . Ce m o t e f t 
c o m p o f é d'alem , qu i l i g n i f i e étendard , & 
de dar y a v o i r , t en i r . R i c a u l t , de VEmp. 
Otr. (G) 

A L E N Ç O N , ( Géogr.) v i l l e de France 
dans la baffe N o r m a n d i e f u r îa Sarre , g rof l ie 
par la Br i an te . Long. 17 , 45 ; lat. 4 8 , 25. 

L e commerce de la g é n é r a l i t é àAlenfon 
m é r i t e d ' ê t r e connu. O n f a i t à Alen^on des 
toi les de ce n o m : au Pont -audemer & à 
Bernay , les b lancards , qu i f o n t des toi les 
de l i n ; à Bernay , à L i z i e u x , à B r i o n n e , les 
br ionnes ; à L i z i e u x , les cretones , dont la 
c h a î n e e f t chanvre & la t rame e f t l i n ; à 
D o m f r o n t & V i m o u t i e r s de groftes to i les ; 
les points de France , appel lés velin à Alen-
fon ; les Fracs à L i z i e u x , à O r b e c , à Bernay, 
à Fervaques , & à T a r d o i i e t ; des ferges P des 
é t a m i n e s , des c r ê p o n s , à Alençon \ des p e -
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t î t e s ferges à Seez ; des ferges c r o i f é e s & des 
d r o g u e t s à V e r n e u i l ; des é t a m i n e s de l a i n e , 
de laine & f o i e , & des droguets de fil & 
laine à Souance & à N o g e n t - l e - R o t r o u ; 
ferges for tes & des tremieres à Efcouches;des 
ferges, des é t a m i n e s , & d e s î a i n e r i e s à L a i -
gle 3 o ù l 'on fabr ique auf l i des ép ing l e s , de 
m ê m e qu 'à Conches. I l y a à Conches q u i n 
ca i l le r ie & dinandrie , tanneries à A r g e n t a n , 
V i m o u t i e r s , Conches , & V e r n e u i l ; fabr ique 
de f abo t s , de bois qua r r é s ? de planches & 
m e r r a i n , engrais de vo la i l l e s , œ u f s & beurre ; 
f a l p ê t r e d 'Argentan ; verreries & forges , 
verreries à N o n a n t , à To r t i iTamber t & à 
Th imara i s ; forges à C h a n f e g r a i , V a r e n n e s , 
Carouges, Rannes , Conches } & îa Bonne -
v i l l e ; mines abondantes dans le pays d ' H o u I -
m e , & aux environs de D o m f r o n t , chevaux 
dans îes herbages d ' A u g e , & bef t iaux à l ' en
grais. 

§ . A L E N Ç O N pafle pour îa t r o i f i e m e v i î l 
de N o r m a n d i e , & e f t l 'une des t rois o ù i l f 
a g é n é r a l i t é . 

P ier re de F rance , f i l s de Sa in t -Lou i s , e û t 
en partage le c o m t é d ' A l e n ç o n , qu i à f a 
m o r t en 1283 , f u t d o n n é à Char les , f é c o n d 
fils de Ph i l ippe le ha rd i . Ce d u c h é f u t r é u n i 
à la couronne en 1525 à îa m o r t de Charles 
de V a l o i s . Dans la paro i f fe de N o t r e - D a m e 
f o n t les tombeaux des ducs d ' A l e n ç o n . O n 
v o i t encore le v ieux c h â t e a u , o ù ils f a i f o i e n t 
leur r é f i d e n c e : cet te g é n é r a l i t é comprend 
quatre pays , le pays d 'Auche , d ' H o u I m e , 
L i é v i n & la campagne àAlenpon. (G) 

A L E N E , f. f. c 'ef t une o u t i l d'acier d o n t 
f e f e rven t les fe l l ie rs , bourrel iers , c o r d o n 
niers , & autres ouvriers -qui t rava i l l en t le 
cui r é p a i s , & qui le coufent . L'alêne a l a 
pointe t r è s - f i n e & a c é r é e , & va toujours en 
g r o f l i f i a n t j u fqu ' à la f o i e ou à l ' endro i t par 
o ù elle e f t e n f o n c é e dans un manche de bois. 
O n a f o i n de fabr iquer toujours les alênes 
c o u r b é e s en arc , a f in de les rendre plus 
commodes pour t rava i l le r , & moins fu je t t es 
à b l e f f e r l ouv r i e r qui s'en f e r t . 

Ce f o n t les m a î t r e s Epingliers & A i g u i l - . 
l iers qu i f o n t & vendent les alênes : au f f î l e s 
a p u e l î e - t - o n quelquefois Aleniers. 

I l y a des alênes de pluf ieurs f o r t e s , les 
alênes à j o i n d r e , f o n t celles don t les co r 
donniers fe f e rven t pour coudre les e m -
epignes avec les quartiers ; Y alêne à p r e m i è r e 
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femel le e f t plus grofte que celle à jo indre ; 
& M alêne à d e r n i è r e f e m e l l e , encore davan
tage. Ces alênes de cordonniers f o n t des 
efpeces de po inçons d'acier t rès -a igus , p o l i s , 
& courbés de d i f f é r e n t e s m a n i è r e s , f é l o n 
l e befoin . I l s f o n t m o n t é s f u r un manche 
de buis. O n t i en t cet o u t i l de la main 
d ro i t e , & on perce avec le fer des trous 
dans les cuirs pour y pafter les f i ls qu'on 
vent joindre enfemble. Ces f i ls fon t a rmés 
de fo ie de cochon , qui leur fe r t de pointe : 
i ls fon t au nombre de deux-, que l 'on pafle 
dans le m ê m e t r o u , l 'un d'un fens , & l 'autre 
de l 'autre. O n ferre le point en t i rant des 
deux mains ; favoi r de la main gauche , 
après avoir t o u r n é le f i l un tour ou deux 
f u r un cuir qui environne la m a i n , & qu'on 
appelle manicle. Voy. M A N I C L E . Son ufage 
e f t d e garantir la main de l ' impre f i ion du 
fil : de la main droi te on en tor t i l l e l 'autre 
fil deux ou trois fois autour du colet du 
manche de {"alêne y ce qui donne le moyen 
de les t i re r tous deux for tement . 

* A L E N T A K I E > ( Géogr. ) province de 
l ' E f t h o n i e , f u r le golfe de Finlande. 

^ § A L E N T É J O , ( Géogr. ) grande p ro 
v ince de Portugal , qui s 'é tend du f u d au 
no rd , depuis les montagnes d 'Algarve j u f -
qu'aux f r o n t i è r e s de l 'Eftramadure p o r t u -
gaife , dans un efpace de cinquante lieues ; 
& de f e f t à l 'ouef t , depuis la mer & le 
Tage jufqu'aux f r o n t i è r e s de l 'Ef t ramadure 
efpagnole & de l 'Anda louf ie , dans un autre 
efpace de quarante lieues. E l l e a de vaftes 
plaines t r è s - p r o p r e s à l 'agriculture , & des 
coteaux t r è s -p rop res au vignoble , qui f o n t 
tous t rès -négl igés par l ' indolence des Por tu 
gais. Les huiles & les f ru i t s y abonden t , 
a i n f i que le gibier & le po i f fon . O n y 
t rouve des marbres de d i f f é r e n t e s couleurs, 
& on y fabrique une f a ï e n c e e f t i m é e , dont 
l e grand d é b i t fe f a i t en Efpagne. Cet te 
province ef t f o r t peup l ée : on y compto i t en 
1 7 3 2 , 260000 perfonnes. E l l e f e partage 
en hu i t j u r i f d i â i o n s , & renferme quatre 
vi l les du q u a t r i è m e o r d r e , quatre-vingt-huit 
petites vi l les o u bourgs, & trois cens c i n 
quante-cinq paroifles. UAlentejo f a i t un 
grand t iefs du royaume de Portugal. (C. A.) 

A L É N U P I G O N , (Géogr.) lac de l ' A m é 
r ique feptent r ionale , dans le pays des A f i n i -
boels , au Canada. I l appartient aux A n g l o i s , 
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& e f t p r é c i f é m e n t f u r les f r o n t i è r e s de leurs 
pof lef l ions . Les r i v i è r e s de Perrai & d ' A l e -
m i p i f l b k i fo r t en t de ce lac. (C. A.) 

A L É O N , ( Myth. ) fils d ^ A t r é e , e f t u n 
de ceux qu 'on a appe l l é DioJcures , avec 
Melampus & Eumolus fes f r è r e s . ( - + - ) 

A L E O P H A N G I N E S , adj . (enPharma
cie. ) Ce f o n t des pilules qu'on p r é p a r e de 
la m a n i è r e fu ivan te . 

Prenez de la cannelle , des clous de g i 
ro f l e , des petites cardamomes, de la m u f -
cade, de la f leur de mufcade , du calamus 
aromatique , carpobalfamum , ou f r u i t de 
baume , du jonc o d o r a n t , du fantal jaune , 
du galangala , des feuilles de rofes rouges , 
une demi - once de chaque. R é d u i f e z l e 
tou t g r o f t i é r e m e n t en poudre ; t i rez-en une 
te inture avec de l ' e f p r i t - d e - v i n dans un 
vaiffeau de terre b ien f e r m é ; vous d i f l b u -
drez dans trois pintes de cette te inture du 
mei l leur a loès une l i v r e . Vous y ajouterez 
du maf t ic , de la myrrhe en poudre , une 
demi-once de chaque , du fa f ran , deux 
gros ; du baume du P é r o u , un gros : vous 
donnerez à ce m é l a n g e laconf i f tance propre 
pour des pilules , en fa i fan t é v a p o r e r l ' h u 
m i d i t é fuperf lue , f u r des cendres chaudes. 
Pharmacop. de Londres. ( N ) 

* A L E P , (Géogr.) grande v i l l e de S y r i e , 
en A f i e , f u r le ru i f l èau de Marfgras ou 
G o i é . Long. 55 ; lat. 35 , 50. 

L e commerce àAlep e f t le m ê m e que 
d 'Alexandret te , qui n 'ef t , à proprement 
parler , que le por t àAlep. Les pigeons y 
fe rvent de couriers ; on les i n f t r u i t à ce 
voyage , en les t ranfpor tant d 'un de ces en
droits dans l ' au t re , quand ils ont leurs petits. 
L 'ardeur de retrouver leurs petits , les r a 
m e n é àAlep à A l e x a n d r e t t e , d ' A l e x a n 
drette à Alep, en trois heures , quoiqu ' i l y 
ait v i n g t à v i n g t - c i n q lieues. L a d é f e n i e 
d'aller autrement q u ' à cheval d 'Alexandre t te 
à Alep , a é t é fa i te pour e m p ê c h e r par î es 
frais le matelot de h â t e r la v e n t e , d'acheter 
t rop c h e r , & de fixer a i n f i le taux des mar-
chandifes t rop haut. O n v o i t à Alep des 
marchands F r a n ç o i s , Ang lo i s , Hol landois , 
I t a l i ens , A r m é n i e n s , Turcs , Arabes , Per-
fans, Indiens 3 & c . Les marchandifes propres 
pour cette é c h e l l e , f o n t les m ê m e s que pour 
Smyrne. Les retours f o n t en fo i e , t o i l e de 
c o t o n , comme amanblucies , anguilis , l i -
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z a ï e s , toi les de B e b y , en T a q u i s , à Jamis , 
& indiennes , cotons en laine ou filés, no ix 
de galle , cordouans , favons & camelots 
f o r t e f t i m é s . 

A L E P H , c 'ef t le n o m de la p r e m i è r e 
l e t t r e de l 'alphabet h é b r e u , d ' où l ' o n a f o r 
m é Yalphaàes Syriens & des Grecs ;ce n o m 
l i g n i f i e Chef, Prince 3 o u mille. O n t rouve 
quelques pfeaumes & quelques autres ou 
vrages dans l ' é c r i t u r e , qu i commencent par 
aleph , & don t les autres verfets c o n t i n r e n t 
par les let tres fuivantes de l 'alphabet. I l n 'y 
a en cela aucun m y f t e r e ; mais ces p i è c e s 
s'appellent acrojliches , parce que tous les 
vers qui les compofen t commencent par 
une le t t re de l 'alphabet , f é l o n l 'o rdre & 
l 'arrangement qu'elles t iennent entre elles 
dans l ' o rd re grammat ica l . A i n f i dans le 
pfeaume Beati immaculati in viâ , les h u i t 
premiers vers commencent par aleph , les 
h u i t fu ivans par heth, & a i n f i des autres. 
Dans le pfeaume 110 , Confitehor tibi Do
mine in toto corde meo , ce vers commence 
par aleph j ce qui f u i t , in concilio jufiorum 
& congregatione , commence par heth ; & 
a i n f i de f u i t e . Dans les lamentations de 
J é r é m i e , i l y a deux chap i t res , don t la p r e 
m i è r e ftrophe f eu lemen t commence par 
aleph , l a f é c o n d e par beth , & a i n f i des 
autres. L e t r o i f i e m e chapitre a trois verfe ts 
de f u i t e qu i commencent par aleph ; puis 
t ro is autres q u i commencent par beth , & 
les H é b r e u x ne c o n n o i f t è n t p o i n t d'autres 
vers acroft iches que c e u x - l à . j ^ q y ^ A c R O S -
T I C H E . 

Les Juifs f e f e r v e n t au jourd 'hu i de leurs 
le t t res , pour marquer les chifres : aleph vaut 
un ; beth , deux ; ghimel y t rois ; & a i n f i des 
autres. Ma i s on ne v o i t pas qu 'ancienne
men t ces ca rac tè res aient eu l e m ê m e ufage : 
pour Je r e f t e , o n p e » t con fu l t e r les g r a m 
maires h é b r a ï q u e s . O n en a depuis peu i m 
p r i m é une en F r a n ç o i s à Paris chez C o -
J o m b a t , en faveur de ceux qu i n 'entendent 
pas le l a t i n : pour les latines , elles f o n t 
t r è s - c o m m u n e s . O u peut confu l t e r ce que 
nous dirons c i - a p r è s , fous les articles de 
L A N G U E S H É B R A Ï Q U E S , ^ G R A M M A I R E , 

« ^ P O I N T S V O Y E L L E S , C / £ L E T T R E S , & C . ( ( T ) 

A L É R I O N S , f . m . p l . terme de B lof on , 
f o r t e s d'aiglettes qu i n 'ont n i bec n i jambes. 
\Voye\ A I G L E T T E , M i n a g e d é r i v e ce m o t 
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' de aquilario , d i m i n u t i f àHaquila. I l n 'y a 
pas plus de cent ans qu 'on les n o m m e nie
rions , & qu'on les r e p r é f e n t e les ailes é t e n 
dues fans jambes & fans bec. O n les a p -
p e l l o i t auparavant fimplement , par leur 
n o m aiglettes. 

Ualérion r e p r é f e n t é ne p a r o î t d i f f é r e n t 
des m e r l e t t e s , qu 'en ce que cel les-c i o n t 
les ailes f e r r é e s , & f o n t r e p r é f e n t é e s c o m m e 
partantes ; au l i e u que Yalérion e f t en pal , 
& a l ' a î l e é t e n d u e ; ou t re que la mer l e t t e 
a un bec , & que Yalérion n 'en a pas. Voye% 
M E R L E T T E . ( V ) 

A L E R O N , f m . ( Soierie. ) Voye\ 
A L E I R O N . O n d i t aleron dans la m a n u f a c 
ture de Paris , & l ' o n d i t aleiron dans ce l le 
de L y o n . 

* A L E R T E , c r i de guerre , par l eque l 
on appelle les foldats à leur devo i r . 

A L E S A , (Géog.) ancien n o m d'une v i l l e 
de S ic i l e , au jourd 'hu i le bourg de Tofa , 
dans la v a l l é e de D é m o n a , o ù pafte au f t i 
un f l euve anciennement n o m m é Alefus , 
& au jourd 'hu i Pittineo. Ce t t e v i l l e a v o i t 
d o n n é f o n n o m à une fon ta ine qu i é t o i t 
aux envi rons , & don t on a p u b l i é des 
chofes affez extraordinaires : car on d i t que 
dans l e temps qu 'el le é t o i t t r è s - c a l m e , f i 
on j ouo i t de la f l û t e f u r fes bords , o n 
v o y o i t a u f l i - t ô t l 'eau s'agiter p e u - à - p e u , b o u i l 
lonner , , & comme fi el le e û t é t é c h a r m é e 
de la douceur de cet i n f t r u m e n t , s 'enfler 
j u f q u ' à f o r t i r de f o n baf t in . C ' e f t ce que ces 
vers de P r i f c i e n on t m a r q u é : 

Hic Cr ALefinus fons eft mitijjlmus undis , 
Tibia quem extollic cantu faltare putatur 

> jfâujicus Cr ripis lat ans excurrere plenis. 

Une imagination bien échauffée , un cœur 
b ien tendre , b ien f e n f i b l e aux doux accens 
d'une f l û t e m a n i é e par B l a v e t , auroient pu 
v o i r de nos jours le m ê m e miracle . ( C.A- ) 

A L É S É , ( Hydraul. ) f e d i t des pa
rois ou c ô t é s d 'un tuyau qu i f o n t b ien l i 
m é s , c ' e f t - à - d i r e , don t on a abattu t o u t 
le rude . ( K ) 

ALÉSÉjterme deBlafonfû fe d i t de toutes 
les p i è c e s honorables , comme d 'un c h e f , 
d'une fafce , d'une bande , qu i ne touchent 
pas les deux bords ou les deux flancs de 
l ' écu . D e m ê m e , la c ro ix ou le f a u t o i r q u i 
ne touchent pas les bords de leurs quatre 
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e x t r é m i t é s , f o n t dits afe/es. I l porte d 'ar
gent à la f a i t e ait fée de gueules. 

L ' A u b e f p i n e , d'azur au fautoi r aiéfé 
d'or accompagné de quatre bil lettes de 
m ê m e . ( V ) 

A L E S E N S I S , ALSENSIS ALI
SE N SIS PAG U S , ( Géogr. du moyen 
âge. ) l 'Auxois en Bourgogne. Ce pagus t i r e 
l'on nom de l'ancienne A l i f e , c é l è b r e par le 
f i ége qu'elle f o u t i n t contre C é f a r , & dont la 
p r i f e couronna Tes exploits dans les Gaules, 
D'Alefia s'eft f o r m é le n o m f rançois 
dAuftois , Aulfois , & Au-xois. 

Cette v i l l e é to i t la capitale des M a n d u -
biens , peuples de la r épub l i que des Eduens, 
dont le d i f t r i d s ' é t endo i t depuis Saulieu à 
D u e f m e , douze lieues du f u d au nord , & 
d ' A v a l o n à Chanceaux , treize lieues de 
l 'ouef t à l 'ef t . L e Duefmois dans la fu i t e fit 
un canton féparé de l 'Auxois , nous en par
lerons en f o n art icle. L ' A v a i o n o i s m ê m e en 
d é p e n d o i t ; mais i l f i t aufti un c o m t é p a r t i 
cul ier , dont on fera ment ion . 

L e pagus Alefenjis renfermait S e m u r , F î a -
v igny , Montba rd , v i l l e t r è s - a n c i e n n e , M o n t -
faint-Jean , A r n a i , P o u i î l i , & tout le pays 
depuis ce bourg à celui d 'Epoiffes, Voye\ 
chacun de çes lieux à leur ar t icle . 

Dans la v ie de fa in t Germain , é c r i t e par 
For tuna t , ce pagus ef t n o m m é Alefienfis ; dès 
l e n e u v i è m e fiecle i l eut le t i t r e de c o m t é , 
& f u t p o f f é d é par Manef sès de V e r g y , qui 
é t o i t auf l i comte de D i j o n , Ces deux c o m t é s 
pa r l è r en t à fes d ç f c e n d a n s . R a o u l de V e r g y , 
un de fes pe t i t s - f i l s , f u t comte àAuxois & 
du Duefmois . A i m o fe qualifie en 1004 , 
admini f t ra teur de la chofe publique dans 
ces c o m t é s : adminifiraçor iei publics comi-
tatûs Alfienfis & Dufmenfis. (Maifonde 
Vergy , p a r D u c h ê n e , pag. 45, pr. in-folio.) 
V a î o n de Vergy eut cette m ê m e qua l i t é en 
1035. A p r è s la mor t du comte Letalde , 
Eudes I , duc de Bourgogne , un i t le c o m t é 
d 'Auxois à f o n d u c h é en 1082. 

Saint Agr i co l e , que le peuple appelle 
f a i n t Arille ou Are, n é au te r r i to i re d ' A u 
xois , devint évêque de Nevers fous G o n -
t ran. ( Coqui l le , pag. 3 6 , éd. 1612 , in-ûf3.. 
Murtyroi. A u t i f f , p. 50. ) 

T h i e r r i I I & la reine Brunehaut r é f i -
doient en 598 à Epoi f les , o ù ils avoient une 
mai f o n r o y a l e , Spincia, Efpiffïa.SsàïitCo-

î o m b a n qui par loi t aux rois avec un z e î é 
d 'E l ie , y v i n t t rouver le r o i , & r e ç u t un 
ordre de la reine de f o r t i r du royaume : c ' e f t 
la p r e m i è r e efpece de l e t t r e de cachet don t 
i l f o i t f a i t ment ion dans notre h i f t o i r e . ( V. 
hift. de Fr. t. I I I . D . Mab.fœc. Bened. 2 . ) 

L a M a i f o n - D i e u d 'Epoiffes f u t d o n n é e 
| par H i l d u i n , é v ê q u e de Langres , à l ' ab 

baye de M o u t i e r - f a i n t - J e a n en 1200. ( V 
Gai. chr. t. IV 196. pr. ) P r è s d 'Epoif fes 
e f t ie Brocariaca des anciens que M . l e 
T o r s , l ieutenant c i v i l & c r i m i n e l à A v a l o n , 
a p r o u v é ê t r e la Boucheraffe , hameau de la 
paroi i fe de T r e v i l l i f u r le Ser in près de 
M o n t r é a l . 

L e fondateur de l'abbaye de fa in t P r ie en 
7 2 1 , d é f i g n e F lav igny , en Auxo i s , dans 

| un t e r r i to i re part iculier n o m m é Bornay ; 
I Flapiniacum inpago Alfenfiin agro Burna-

cenfe. ( Hift. de Bourgogne , in fol. t. I . p. 
1 jpr. ) L e pape Jean V l ï l fit la d é d i c a c e 
de cette égî i fë en 877. ( Gai. chr. t. IV 

Varré fait mention dans fon teftament de 
plufieurs v i l l ages , fitués dans ce canton ; 
tels que M i f f e r i , Meferiacum ; Saifferey , 
Cenfiacum; Lavau , Vallinfe ; C h a r i g n i , 
Cariacum ; Darcey , Darcium ; G i f t e y , 
Feftiacum ; L u g n i , Luviniacum. Ce t e f t a 
ment f u t pa f fé en 721 , f é l o n D . M a b . à 
Semur ( datum Sinemuro caftro, ) qu i e f t à 
p r é f e n t la capitale de l 'Auxois . Semur e f t 
appe l lé Sinemuris in Auzcto dans un ade de 
l'abbaye d'Agaune 2. Po i i l ena i ou P o u l l e -
n a i , Poliniacum & P o i f e u l , Puteoli , f u 
rent d o n n é s à l'abbaye de F lav igny en 748 . 
( Gai. ch. tom. IV , p. 358.) 

Le cartulaire de F lav igny que j 'a i c o n f u l -
t é , f a i t c o n n o î t r e 7 6 8 , M a r f i l l i & M y a r d -
de-Lafaye , donnés par Pierre de V i t eaux ; 
P o i f e u l , V e f v r e , Mene%eux-le-Pi to is , M a -
gni p rès Semur Marciliacum , Myardis 3 

Puteoli 3 Vabra y Meneftriolum, Manneunï 
in pago Alfinfi. Semnon , c u r é de fa in t E u -
phrone , c i te un habitant d'Alife devant le' 
p r é v ô t de Flavigny en 812. S. Euphroniifa-
num. ( Voy. D . V i o l e , pie defainteReine.} 

M u n i e r nous a c o n f e r v é une chartre de 
Charles le chauve , o ù i l e f t f a i t men t ion 
de Blancey , c é d é en par t ie à l 'abbaye de 
fa in t f ymphor i en d ' A u t u n en 8 6 4 , Blm^ 

fiacum in pago Alfinfit \ 
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L e car tu la i re de f a i n t B é n i g n e , marque 

Salmai fe & V e r r e y dans l 'Auxo i s : caftrum 
Sarmacum 3 S armada, & Vitriacumjous 
la v i n g t - d e u x i è m e a n n é e du r è g n e de Char
les le chauve. E n 1031 , i l y eut un p r i e u r é 
de f o n d é à Salmaife y o ù les ducs de B o u r 
gogne de la p r e m i è r e race avoient un c h â 
teau. 

R i c h a r d le j u f t i c i e r a i m o i t le f é j o u r de 
P o u i l l i en A u x o i s , Polliacum P Puliacus , 
Poilleyum , comme un l i e u de plaifance. 
L a chapelle de N o t r e - D a m e y f u t b â t i e en 
1061 . P o u i l l i f u t vendu au duc Hugues I V , 
qu i y fit b â t i r un c h â t e a u . ( Perard , pag. 
498. ) Voye\ P O U I L L I . 

F l o d o a r d d a n s fa chronique , d i t que 
M o n t - f a i n t - J e a n , caftellum Montis S. Joan-
nis in comitatu Alfinfi , f u t a f l i égé & pris 
par le r o i R a o u l en 924 , f u r Renaud de 
V e r g y . ( Mai/on de Vergy , page 30 ? pr. ) 
Voye\ M O N T - S A I N T - J E A N . 

Â c h a r d } quarante - f ep t i eme é v ê q u e de 
Langres , r é u n i t à M o u t i e r - f a i n t - J e a n les 
ég l i f e s de Corfaint,Corpus-fanc7i ; de M o n t -
ber taut ^Mons-Bertaldi ; A f n i e r e s , Afne-
rice y R i c e y , Riceium , fi connu par fes 
v ins & fes fromages ; & N u y s , Nuidis. 
( Gai. chr. t. IV , p. 547. ) 

Gau t i e r , é v ê q u e d ' A u t u n , de f a propre 
a u t o r i t é en 992 , u n i t à l 'abbaye de F l a v i 
gny les ég l i fes de Hau te -Roche , Alta-Ro-
cha ; de J a i l l y , Jaliacum ; de V i l l i , Vui-
diliacum vel Villicum ; Chanceaux , Can-
cellum ; Po i f eu l - l a -v i l l e , P H ^ O / Z ; f i l l e fous 
M o n t r é a l , Infulœ ; ce bourg , o ù des cor-
deliers fu ren t é t a b l i s en 1471 , e f t n o m m é 
dans le Gallia chr. de Robert, in-fol.p. 2 1 5 , 
infulœ in mandubiis fub Monte regali ; 
M a f t i n g i - l è s - S e m u r , Maftingiacum ; C e f -
f e y , Sitiacum ; F a i n , Fanum ; B l a i f i , 
Blafiacum. ( Voye\ hift. de Bourg, in-fol. 
t. I . p._ 24 , pr. ) ^ 

A r n a i - l e - D u c , o ù f u t f o n d é un p r i e u r é 
de B é n é d i c t i n s en 1088 , é t o i t en A u x o i s , 
Arnetum, Arnacum. V. ci-après A R N A I . 
I l e f t a u f l i f o u v e n t p a r l é dans les t i t res des 
ï x , x & x i e fiecles de T h i l ou T i l en A u -
x o i s , c a f t r u m Tilium, Tilumy Teium : H u 
gues l ' a b b é p o f t é d o i t le c h â t e a u en 886. M i 
les de T h i l dota le p r i e u r é de Precy en 
101& : Jean de T h i l , c o n n é t a b l e de B o u r 
gogne f fonda f u r la montagne de T h i l à 
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Poppofite* de f o n c h â t e a u , une c o l l é g i a l e 
en 1340. 

M o n t r é a l , Mons Regilis , e f t ancien : 
on c r o i t que les rois de la p r e m i è r e race y 
avo ien t une ma i fon de plaifance , d 'où l u i 
v i e n t f o n n o m . L e duc R o b e r t I y é t a b l i t 
une co l l ég i a l e en 1068 ; e l le f u t enr ich ie de 
plufieurs terres en 1170 par A n f e r i c de 
M o n t r é a l , f é n é c h a l de Bourgogne. I l y a 
un ancien p r i e u r é de l 'o rdre de f a i n t A u -
g u f t i n de chanoines r é g u l i e r s , p o f t é d é ac
tue l l emen t par M . M y n a r d , h o m m e de l e t 
tres t r è s - i n f t r u i t . Ce t t e pe t i t e v i l l e a d o n n é 
le n o m à une ancienne m a i f o n a l l i é e à ce l le 
de Bourgogne. Voye\ M O N T R É A L , f u r l e 
quel le p r ieur m'a e n v o y é un bon m é m o i r e 
qui m'a f e r v i pour cet a r t i c le . 

M o n t b a r d , e f t u n l i e u d 'une haute an t i 
q u i t é : i l o b t i n t le d r o i t de c o m m u n e d u 
duc Hugues en 1221 : caftrum Montisbarri, 
de Monte Barro. ( Voye\ Perard , p. 419. ) 
Voyei c i - a p r è s M O N T B A R D . 

H u m b e r t , é v ê q u e d ' A u t u n , c o n f i r m a en 
1142, à l'abbaye de F on tena i , nouve l l emen t 
f o n d é e , p r è s de M o n t b a r d , Fonte ne tum , 
les donations faites des granges de J a i l l i & 
de Flacey , grangiœ Jailiaci & Flaciaci. 

L e R é o m a n s , in-^Q pag. 188 , 191 , i n 
dique au x i i e fiecle quelques villages de 
l 'Auxo i s , Afiacum , A i z i , fous R o u g e -
m o n t ; Betfontis , que je crois ê t r e B u f f o n , 
devenu fi c é l è b r e par le fe igneur actuel ; 
Afneriœ, A fn i e r e s ; Curtannacum , C o û t e -
m o u x ; T i fiacum P T i f i ; Suentiacum, C e n -
fey ; Teliacum , T a i l e c i ; Byrreium, B i e r r i , 
au jourd 'hu i A n f t r u d e . 

U n e bu l l e du pape A n a f t a f e , n o m m e 
p r é c i f é m e n t fous T h i l , Prifciacum , d o n t 
le p r i e u r é f u t u n i à l'abbaye de F l a v i g n y en 
1154. L a m ê m e bu l le f a i t m e n t i o n de G r i -
gnon, caftrum Griniacu -n ou Grignonis ; de 
Chanceaux y de C an ce llis, Perard , p . 237 . 
T o u i l l o n , caftrum Toilonum vel Tulioni v 

f u t u n i à l ' ég l i f e d ' A u t u n , fous f é v ê q u e 
E t ienne : le pape Pafcal l u i en con f i rma la 
p o f f e f l i o n en 1186. ( Voye\ Gai. chr. t. I V y 

p. 88 , pr.) 
L a car tulaire de F l a v i g n y indique encore 

en A u x o i s a u x ou x n i - fiecle , les vil lages 
de N a i l l i , Nallaium , Nauliacus , o ù iî y 
avo i t un h o f p i c e ou M a i f o n - D i e u avant l 'an 
1228 j L a n t i l l i , Lantilliacam > G r i f i g n i , 
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Grinifiacum ; B u f l i - l e - G r a n d , Buxiacum , 
où le fameux R o g e r , comte de R a b u t i n , 
avo i t un beau châ t eau , & où pendant fa 
d i fgrace , i l a c o m p o f é plufieurs ouvrages; 
F ro lo i s , Frollefium, Frolletum, Froliacum, 
baronnie t rès-connue par fes anciens & p u i f -
fans feigneurs ; Sa ig t i i , Seigniacum, v ieux 
c h â t e a u , vêtus caftrum , l i eu ancien du d o 
maine des ducs de la p r e m i è r e race ; S. T h i 
baut , où f u t f o n d é un p r i e u r é au X I I e f iec le 
par les feigneurs de S. B e u r r i , & dont l 'é
g l i f e f u t b â t i e par le duc Robe r t I L S. Theo-
baldi ce lia , la va l lée de fa in t T h i b a u t e f t 
r e n o m m é e par la f e r t i l i t é de f o n te r ro i r & 
l'excellence de fes grains. 

Gi f lèy- Ie -v ieux , Giffeiacum , porte des 
marques de f o n a n c i e n n e t é , par une peti te 
colonne qui e f t au mi l i eu du jardin du c h â 
teau , f u r laquelle on l i t : Aug.fac. Les mé
dailles du haut & du bas empire qu'on 
t rouve en ce l i e u , prouvent qu ' i l é t o i t con
nu du temps des Romains . L e pere du f e i -
gneur de G i f l e y ( M . de R i o l l e t ) , qui e f t 
curieux d 'an t iqu i tés , a f a i t une petite c o l 
lection de méda i l l es Gauloifes & Roma i 
nes , t r o u v é e s dans les environs. 

C i n q méda i l l e s d'argent d ' A n t o n i n , de 
Marc-Aure le & Probus qui é t o i e n t dans des 
tombeaux de p i e r r e , dé t e r r é s à A r c e n a i , 
près Saulieu en 1 7 7 1 , par le feigneur ( M . 
de Conighan ) qui me les a d o n n é e s , mar
quent affez l ' an t i qu i t é de ce vil lage , qu 'on 
c ro i t avoir é té autrefois le c i m e t i è r e publ ic 
de ce canton. 

Les titres du c h â t e a u de Mont-faint-Jean , 
f o n t c o n n o î t r e aux X & X I I e f iecles, Orman-
c e y , No idan } T h o i f y , la M o t t e , Charn i , 
fameux par fes braves & puiifans comtes de 
C h a r n i , & par fa f o r t e r e f l e , T h o r e y fous 
Cha rn i ; Ormancedum, ffoidaneum, Otoi-
feium, Charneium, Thorrevel Thorreyum: 
le c u r é de T h o r e y ( M . Pafquier ) , homme 
de g o û t & i n f t r u i t , a d é c o u v e r t f u r fes m o n 
tagnes , des morceaux curieux de p é t r i f i c a 
t ions : M . F o i f f e t , amateur de l ' h i f t o i r e na
ture l le , c u r é de la M o t t e , f o n v o i f i n , en 
a r a f l e m b l é une nombreufe co l l e é t i on de 
toute efpece , t r o u v é e s dans les environs. 

L e V a l - C r o i f l a n t , Vallis Çrefcens, pr ieu
r é de l 'ordre du Val-des-Choux y f u t f o n 
d é en 1216 par Gui l laume de M o n t - f a i n t -
Jean. (C) 

A t E 
A L É S E R , dans l'Artillerie y c ' e f t n e t 

toyer l'aime d'une p i è c e de canon , l 'agran
d i r pour l u i donner l e cal ibre qu'elle d o i t 
avoir . (Q) 

A L É S E R , terme d'Hologerie, c 'e f t rendre 
un t r o u circulaire f o r t l i n e & p o l i , en y 
pa f l àn t un a l é fo i r . Voye\ A L É S O I R . ( T ) 

A L E S O I R , f. m . en terme de la Fonderie 
des canons , e f t une machine aftez n o u v e l 
lement i n v e n t é e , qui f e r t à fo re r les canons, 
& à éga l i fe r leur fur face i n t é r i e u r e . 

Ualéfoir e f t c o m p o f é d'une fo r t e cage de 
charpente , é t ab l i e f u r un plancher fo l ide , 
é l evée de hu i t ou d ix piés au deffus du f o l de 
l 'attelier. Ce t te cage cont ient deux montans 
à languettes for tement f ixés à des p i èces de 
bois qui por tent par leurs e x t r é m i t é s f u r 
les traverfes qui a f femblent les montans de 
la cage. O n appelle ces montans à languet
tes , coulijfes dormantes. Leurs languettes, 
qui f o n t des p ièces de bois de quatre pouces 
d ' équa r r i f î àge c louées f u r les montans , d o i 
vent f e regarder & ê t r e pofées bien d ' à p lomb 
& p a r a l l è l e m e n t dans la cage ; leur longueur 
do i t ê t r e t r i p l e , ou envi ron , de cel le des 
canons qu'on y veut a lé fe r . 

Sur ces coulif les i l y en a deux autres à 
rainure qui s'y a juf ten t exactement. Ce f o n t 
ces derniers qu i por tent les moifes , entre 
l e fque î l es îa p i è c e de canon f e t rouve p r i f e ; 
en fo r t e que l'es deux coulifles à rainure , les 
moifes & la p i è c e de canon , ne f o r m e n t 
plus qu'une feule p i è c e au moyen des g o u -
geons à clavettes ou à vis qui les u n i f f e n t 
enfemble ; en fo r t e que Fe tou t peut couler 
entre les deux coul i f les dormantes par des ' 
cordages & poulies m o u f l é e s , a t t a c h é e s au 
haut de Y aléfoir & à îa culafte de la p i è c e de 
canon. L e bout des cordages va fe rouler f u r 
un t r e u i l , aux deux e x t r é m i t é s duquel f o n t 
deux roues d e n t é e s du m ê m e nombre de 
dents. Les tour i l lons du t r eu i l f o n t pris dans 
des colets , p ra t iqués entre les montans a n t é 
rieurs de la cage & des d o f l é s qu i y f o n t 
appl iquées . 

Les deux roues dont nous venons de par
ler , engrennent chacune dans une lanterne 
d'un m ê m e nombre de fufeaux. Ces lanter
nes f o n t f ixées f u r un arbre commun , d o n t 
les tour i l lons f o n t pris de m ê m e par des colets , 
f o r m é s par les deux montans de la cage ôc 
les doffes qui y f o n t app l iquées . Les parties 

de 
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ée cet axe q u i e x c é d e n t la c a g e , font des 
q u a r r é s f u r lefquels font m o n t é e s deux roues 
à chevilles, au m o y e n defquelles les ouvriers 
f o n t tourner les lanternes fixées f u r le m ê m e 
a x e , & les roues d e n t é e s q u i y e n g r è n e n t , & 
par ce moyen , é l eve r ou lai l fer les moifes , les 
couliffes à ra inures , & la p i èce de canon q u i 
leur eft a l fu je t t i e par les cordages q u i le r o u 
lent f u r le t r eu i l ou axe des roues d e n t é e s . 

Sur le f o i de l 'a t tel icr , d i rectement au-
deflbus des coulilfes dormantes , ef t fixé u n 
t l o c de pierre fo l idement m a ç o n n é dans le 
te r re-pla in . Cette pierre porte une crapau
d ine de fer o u de c u i v r e , q u i do i t r é p o n d r e 
d i rec tement à p l o m b a u - d e f ï o u s de la l igne 
p a r a l l è l e aux languettes des coulifles do r 
mantes , & q u i f é p a r e l 'efpace qu'elles i a i f -
f è n t entr'ellcs en deux parties éga l e s . Nous 
appellerons cette l i g n e , la ligne de foi de l'a-
Ufoir. C 'e f t dans cette l igne q u i eft à p l o m b , 
que l'axe v r a i de la p i èce de c a n o n , don t la 
bouche regarde l ac rapaud ine , do i t fe t r o u 
ver : en for te que le prolongement de cet 
a x e , q u i do i t ê t r e pa ra l l è le aux languettes 
des coulifles dormantes , pafle par cette 
crapaudine. 

Toutes ces chofes a i n f i d i fpo fées 8c la 
,machine bien affermie , tant par les contre
vents que par des traverfes q u i un i f fen t les 
monrans à la charpente du comble de l 'atte-
l ier , on p r é f e n t e le fore t à la bouche du ca
n o n , s'il a é té f o n d u p l e i n , pour le forer , 
o u s'il a é té f o n d u avec u n n o y a u , pour faire 
f o r t i r les m a t i è r e s qu i le compofent . L e fore t 
eft f a i t en langue de ca rpe , c 'eft à -d i r e , à 
deux bifeaux j i l eft t e r m i n é par une b o î t e , 
dans laquelle entre la part ie q u a r r é e de la 
t ige du fore t q u i eft une for te barre de f e r , 
ronde dans la partie q u i do i t entrer dans le 
canon , & t e r m i n é e en p ivo t par f a part ie 
i n f é r i e u r e , laquelle porte f u r la c rapaudine , 
dont on a p a r i é . 

A trois ou quatre piés au-deffus de la cra
paudine eft fixée f u r la t ige d u f o r e t , q u i eft 
q u a r r é en cet e n d r o i t , une for te b o î t e de 
bois o u de fer , au travers de laquelle paf-
fen t les léviers , que des hommes ou des 
chevaux f o n t tourner. A u m o y e n de ce 
m o u v e m e n t 8c de la p re f t ion de la p ièce de 
canon fu r la pointe d u f o r e t , o n v ient à bout 
de la percer auf t i avant qu 'on le fouhai te . 
Les parties que le fore t d é t a c h e , & qu 'on 
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appelle alefures, f o n t r eçues dans une auge 
p o f é e f u r la b o î t e de ces l é v i e r s , o u f u f p e n -
due à la part ie i n f é r i e u r e des coulifles d o r 
mantes. 

L o r f q u e la p i èce eft f o r é e affez a v a n t , ce 
que l ' on c o n n o î t lo r fque la bouche d u canon 
ef t a r r i v é e à une marque fa i te f u r la t ige d u 
f o r e t , à une dif tance convenable de fa p o i n 
te , o n l 'élevé au moyen du rouage e x p l i q u é 
ci-devant j u f q u ' à ce que le fo re t to i t f o r t i de 
la p i è c e . O n d é m o n t e enfui te le fo re t de deC 
fus f a t ige , & on y f u b f t i t u e u n aléfoir o u 
é q u a r r i l ï o i r à quatre couteaux, h'aléfoir, ef t 
une b o î t e de cuivre de f o r m e cy l indr ique , 
au m i l i e u de laquelle eft un t rou q u a r r é , 
capable de recevoir la part ie q u a r r é e 8c u n 
peu pyramidale de la t ige f u r laquelle p r é 
c é d e m m e n t le fore t é to i t m o n t é . Cette b o î 
te a quatre rainures en queue d 'a ronde , pa
ral lèles à f o n axe 8c dans lefquelles o n f a i t 
entrer quatre couteaux d'acier t r e m p é . Ces 
couteaux font des barres d'acier en queue 
d'aronde , pour r empl i r les rainures de l a 
b o î t e . I ls entrent en co in par la partie f u p é -
r ieure , pour qu ' i ls ne p u i i î ç n t f o r t i r de cette 
b o î t e , quoique la p i è c e de canon les pouf le 
en embas de toute la pefanteur. Les couteaux 
do iven t e x c é d e r de deux lignes , ou e n v i 
r o n t la fur face de la b o î t e , 8c un peu mo ins 
par le haut que par le bas , pour que Y aléfoir 
entre fac i lement dans la p i èce de canon , 
don t o n a c c r o î t l 'ame avec cet o u t i l , en 
f a i f an t tourner la t ige q u i le p o r t e , c o m m e 
o n f a i t pour forer la p i è c e . 

A p r è s que cet aléfoir a p a f f é dans la p i è c e 
o n en f a i t palTer u n autre de c i n q couteaux, 
Se o n f i n i t par un de fix, o ù les furfaces t r a n 
chantes des couteaux f o n t para l lè les à l 'axe 
de la b o î t e , & feulement u n peu arrondies 
par le haut pour en fac i l i te r l ' e n t r é e . Ce t 
aléfoir efface toutes les inéga l i t és que les au
tres peuvent avo i t la i f lees , 8c donne à l 'ame 
d u canon la f o r m e parfa i tement cy l indr ique 
& polie qu'elle do i t avoi r . 

L e canon a i n f i a l é f é , eft r e n v o y é à l 'a t te-
l ier des c i f è l e u r s , o ù o n l ' a c h e v é 8c r é p a r e . 
O n y perce au f t i la l u m i è r e ; 8c i l en f o r t pour 
ê t r e m o n t é f u r f o n a f f û t . I l eft alors en é t a t 
de fer v i r , ap rès n é a n m o i n s q u ' i l a é té é p r o u 
vé . Vbye^ C A N O N . 

O n a pris le par t i de fondre les canons fo
ndes , 8c de les forer 8c a léfer à l 'aide de cette 

H 
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m a c h i n e , parce qu'on eft fû r par ce moyen 
de n'avoir n i foufflurcs , n i chambres j i n -
convén iens auxquels on eft plus e x p o s e » les 
fondant creux par le moyen d'un noyau. Le 
premier aléfoir a été conf t ru i t à Strasbourg. 
O n en fit long-temps un fec re t , & on ne le 
mont ra i t point . I l y en a maintenant un à 
l 'arfenal de Paris , que tout le monde peut 
vo i r 3 & auquel nous renvoyons nos lecteurs, 
à qu i les planches le plus artifteraent t rava i l 
l ée s , ne donneraient qu'une idée imparfai te 
de cette machine auf f i utile q u ' i n g é n i e u f e . 
U n f eul cléjoir f u f t u pour trois fourneaux : 
cette machine agiftant avec aftez de p rom
ptitude , elle peut forer autant- de canons 
qu'on.en peut fondre en une année dans un 
attelier. \ 

A L E S O I R , outil d'Horlogerie , efpece de 
broche d'acier t r e m p é . Pour qu 'un aléfoir 
f o i t bien f a i t , i l faut qu ' i l f o i t bien rond 
& bien p o l i , & un peu en pointe. I l fert à 
rendre les trous durs , polis & bien ronds. 
Ces fortes d'outils font e m m a n c h é s comme 
une l ime dans un petit manche de bois , 
ga rn i d'une virole de cuivre. Leur ufage eft 
de poli'r i n t é r i eu r emen t & d ' acc ro î t re un 
peu les trous ronds dans lefquels on les f a i t 
tourner à force. 

A L É S O Î R , en terme de Dereur , eft une 
autre efpece de foret qui fe monte fu r un fû t 
de vi l lebroquin . O n s'en fert pou équa r r i r j 
les trous d'une p ièce , 

* A L E S O N N E , vi l le de France en L a n 
guedoc , généra l i t é de T o u l o u f e , diocefe de 
Lavaur . 

* A L E S S A N A , petite v i l le du royaume 
de Naples dans la provinced 'Otrante . Long. 
36; lat. 40, iz. 

§ A L E S S I O , A L E S S O ou A L E S S I S , (Géog.) 
vi l l e de la Turquie eu ropéenne dans l 'Alba
n i e , fu r le golfe A d r i a t i q u e , à l 'embouchu
re du D r i n , & au fud-oueft d 'Albanopol i . 
Elle a un fo r t & un évêché fu f f ragan i du 
Durazzo. Le tombeau du fameux Scander-
be rg , roi d 'A lban i e , qui y mourut en 1467, 
a rendu cette vi l le cé lèbre . (C.A.) 

* A L E S S I S , (Géog.) vi l le d 'Albanie dans 
la Turqu ie e u r o p é e n n e , proche l 'embou
chure du D r i n . Long. 9 7 , 1$ ; lat. 42 , 48. 

A L E S U R E S , f. f. Les Fondeurs de canons 
appellent a inf i le m é t a l qui provient des pie-
ces qu'on alefe. V A L É S E R & A L É S Q I R . 

A L E 
A L E T ou A L E T H , ( Géog. ) en l a t i n J 

Elecla , Eleclum , Atecla , v i l l e de France ,* 
dans le bas-Languedoc , au c o m t é de Ra-
zes, eft f i tuée au pié des P y r é n é e s , fur la 
r iv ière d 'Aube . I l y a des ruiffeaux a u r i f è 
res dans les environs , & des bains qu i ont 
quelque r é p u t a t i o n . Cette v i l le f u t ér igée en 
évêché en 1319 par le Pape Jean X X I I . L e 
diocefe à'Alet n'a que 80 paroiffes , & f o n 
évêque eft fu f f ragant de Narbonne , L ' é v ê -
que Nicolas Pavi l lon , oncle de Pavi l lon 
l ' a cadémic i en , s'eft d i f t i n g u é dans le der
nier fiecle par fon zele & fa rare p ié té ; on 
l u i doi t le r i tue l à'Alet, u n des mieux faits 
qu 'on connoif ie en ce genre. M . de C h a n -
tera t , au jourd 'hui évêque de la m ê m e v i l l e , 
v ient de le faire r é i m p r i m e r avec l 'é loge de 
l'auteur. (C. A.) 

A L E T E S , f. f. plur . (Archit.) de l ' I t a l i en 
aletta , petite aile ou cô t é , s'entend du pa
rement ex tér ieur d 'un p i é - d r o i t : mais la 
vér i t ab le l ign i f ica t ion à'aletes s'entend de 
l 'avant-corpsque l 'on affecte f u r un p ié -dro i t 
pour former une niche q u a r r é e lorfque l ' on 
craint que le p i é - d r o i t , fans ce r e f f a u t , ne 
devienne trop m a f t i f ou trop pefant en r ap 
port avec le d i a m è t r e de la colonne ou p i» 
l a f t ré . Voye{ P I E D R O I T . ( P ) 

A L E T I D E S , a d j . pris f u b f t . ( Hift. anc.) 
facrifices folemnels que les A t h é n i e n s f a i -
foient aux m â n e s d 'Engone , par ordre de 
l'oracle d 'Apol lon . 

A L E U R O M A N C I E , f. f. ( Divinat. ) 
div ina t ion dans laquelle on fe f e rvo i t de 
far ine f o i t d'orge , f o i t d'autres grains. Ce 
m o t eft grec & f o r m é d J«'xci/fot , farine, &c 
de f^avrua., divination. 

O n fa i t que taleuromancie é to i t en ufage 
dans le pagan i fme , qu'elle s'eft m ê m e i n t r o 
duite parmi les ch ré t i ens comme en f a i t f o i 
cette remarque de T h é o d o r e B a l f a m o n , fur 
le f îx ieme concile généra l : Mulieres çuce-
darn cum hordeo ea , quee ab aliis ignorantur 
enunciant ; quee.... eccleûis & fanclis imagini-
bus ajfidentes , & fe ex lis futura dijeere pree-
dicantes, non fecus ac P y thoniffœ futura pree-
dicant : m a i s o n ignore de quelle m a n i è r e 
on d i fpo fo i t cette f a r i n é pour en t irer des 
p ré fages . D e l t i i o , difquifu. magie, lib. IV\ 
cap. ij , quœfl. 7 fia. 1] , p. 553. ( G ) 

O n menoi t aux prêt res ou devins les ef-
claves f o u p ç o n n é s de la rc in , les p r ê t r e s leu 
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d o f i n o î c n t une croûcc de pa in e n c h a n t é f a i t 
avec de la f a r ine de b l é , & fi elle leur 
demeuroi t dans la gorge , c ' é r o k une preu
ve qu ' i ls é t o i e n t coupables. 

A L E X A N D R E , r o i de Syrie , ( Hift. de 
Syrie. ) f u t Un de ces in f t rumens dont la po
l i t ique fe fer t pour arr iver à f o n bu t . L ' o b f -
cu r i t é & l ' incer t i tude de fa n a i l T a n ç e , q u i S 
d é v o i e n t le lahTer langui r dans la b a l f e l î è , | 
p r é p a r è r e n t f o n é l é v a t i o n . H é r a c l i d e , chafle 
de Syrie , s 'étoit r e t i ré à R o m e , où i l é l eva 
ce jeune h o m m e fous le n o m d'Alexandre , 
fils d 'Ant iochus E p i p h a n è s . Le f é n a t f e rma 
les yeux f u r une impof tu re don t i l e fpé ro i t 
prof i ter . I l l a n ç a u n déc re t pour placer le 
jeune aventurier f u r le t r ô n e de Syrie: on l u i 
donna une a r m é e pour appuyer fes p r é t e n 
tions : D é m é t r i u s , q u i v i n t à fa rencontre , 
le comba t t i t 8c rempor ta la v ic to i re . Ma i s 
a b h o r r é de fes fujets q u i fe r a n g è r e n t (bus les 
drapeaux de f o n ennemi 3 i l tenta la for tune 
d 'un nouveau c o m b a t , où i l perdi t la v ie . 
Alexandre, devenu paif ible pof îe f feur du t rô
ne de Sy r i e , s'appuya de l 'a l l iance de Pto
l o m é e , q u i l u i donna fa fille C léopa t re en ma
riage. Cet ufurpateur porta f u r le t r ô n e tous 
les v i ces , & a f lbup i dans les d é b a u c h e s , i l fe 
repofadu l o i n d e P a d m i n i f t r a t i o n f u r A m m o -
n i u s , m i n i f t r e fans pudeur 8c fans c a p a c i t é ; 
le fils 8c la feeur de D é m é t r i u s fu ren t les 
p r e m i è r e s v ic t imes i m m o l é e s à fes f o u p ç o n s , 
& ce f u t le p r é l u d e . d u carnage q u i arrofa la 
Syrie du fang des plus i l luftres citoyens. A u x 
cris de tant d'innocens é g o r g é s , une a r m é e 
npmbreufe de m é c o n t e n s fe rangea fous les 
ordres du jeune D é m é t r i u s , q u i f a i f i t l 'oc-
caf ion de recouvrer l ' hé r i t age de fes pè r e s . 
P t o l o m é e i n f o r m é de l'orage fu fpendu fur la 
tê te de f o n gendre , arme pour le d i f l ipe r , i l 
entre dans la C i i i c i e avec un appareil fi f o r 
midable qa Alexandre c ra igni t q u ' i l ne s'en 
r e n d î t le m a î t r e , 8c pour p r é v e n i r f o n ambi
t i o n , i l eut l ' ingra t i tude d'attenter contre fa 
v ie . P t o l o m é e i n d i g n é de cette p e r f i d i e , l u i 
d é c l a r e la guerre ; i l fe p r é f en t e devant A n -
t ioche dont les habitans l u i ouvrent les portes. 
A m m o n i u s , q u i avoit tout à redouter de fes 
vengeances, f u t p u n i par le peuple , qu i Par-
racha de fa retraite pour le mettre en p ièces . 
P t o l o m é e , p r o c l a m é r o i de Syrie par la voix 
p u b l i q u e , eut la m o d é r a t i o n de refufer ce 
t i t r e . I l exhorta îes Syriens de rentrer fous 
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l ' o b é i {lance d u jeune D é m é t r i u s , q u i n ' a v o i t 
po in t h é r i t é des vices de fon pere A n t i o c h u s . 
Sa r e c o m m a n d a t i o n eut un p le in f u c c è s , 8c 
aulTï- tôt l ' a r m é e de P impof teur jura fidé
l i té au defeendant de fes l é g i t i m e s m a î t r e s . 
Alexandre au b r u i t de cette r é v o l u t i o n , l o r -
t i t d u f b m m e i l où i l é to i t p l o n g é . I l marche 
contre A n t i o c h e , 8c fembie ne vou lo i r f a i r e 
de la Syrie qu ' un b û c h e r 8c des dé fe r t s . Les 
deux a r m é e s engagent une ac t ion f ang lan -
te , & Alexandre va incu s 'enfui t feu l avec 
p r é c i p i t a t i o n dans l ' A r a b i e , fe flattant de 
t rouver un afyle a u p r è s d 'un ro i q u ' i l c royo i t 
f o n a m i , 8c q u i f u t (on a f l a f l i n . Ce pr ince 
in f rac teur des drois de P h o f p i t a l i t é , l u i fit 
t rancher la tê te q u ' i l envoya comme u n d o n 
p réc i eux à P t o l o m é e . ( T-N. ) 

A L E X A N D R E , ( H f t . de Syrie. > P t o l o m é e 
P h i f c o n , r o i d 'Egyp te , voulant fe venger de 
D é m é t r i u s , r o i de Sy r i e , fe fe rv i t d ' un f r i p -
pier d ' A l e x a n d r i e , n o m m é Alexandre, q u i 
eut l 'adrelfe de fc fa i re pafler pour le fils 
d 'Alexandre B a l a , dont i i r é c l a m a l ' h é r i t a 
ge, L a c o n f o r m i t é de l ' â g e , de la tai l le & des 
traits favor i fe rent f o n impof tu re : P h i f c o n 
l u i f o u r n i t des troupes & de l 'argent pour 
appuyer fes p r é t e n t i o n s . Dès q u ' i l parut dans 
la Syr ie , les peuples, amateurs des nouveau
t é s , le reconnurent pour leur ro i fans exami 
ner fes t i t res , dont le plus réel f u t une v ic to i re 
r e m p o r t é e f u r D é m é t r i u s , q u i , ap rès fa d é 
fa i te f u t a f l a f l i né dans T y r , où i l avoit c m 
trouver un afy le . L ' i m p o f t e u r monta fur le 
t r ô n e aux acclamations d 'un peuple f édu i t . 
I l fe crut alTez pu i f fan t pour ne pas s 'aftujet t ir 
à la honte d 'un t r i bu t annuel que Ph i f con 
exigeoit comme une r é c o m p e n f e d u f e -
cours q u ' i l l u i avoi t f o u r n i : la guerre f u t 
r a l l u m é e . Les Egyptiens e n t r è r e n t en S y r i e , 
où ils r e m p o r t è r e n t une grande v ic to i re . 
Alexandre q u i avoi t vu tai l ler fes troupes en 
p i è c e s , enleva lesrichefles du temple de J u 
piter ppur lever une nouvelle a r m é e . M a i s 
cette re l îburce excita l 'horreur des peuples, 
q u i crurent que ce facrilege avoi t r o m p u le 
f r e i n de leur o b é i l f a n c e . I ls endoflerent la 
cu i ra f l é , 8c la mul t i tude , docile à la v o i x 
des chefs , fe rangea fous leurs drapeaux. 
Alexandre a b a n d o n n é fauva fa vie par la f u i 
te. I l f u t pendant quelque temps errant 8c i n -

j c o n n u , mais enf in i l f u t pris 8c c o n d a m n é à 
i m o r t , n o n comme i m p o f t e u r , mais comme 
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u n facrilcge , qu i avoit dépoui l le les dieux 
de leurs r ichef lés . I l eft plus connu fous le 
n o m de Zédina, qu i étoi t celui de fon pere. 
( r - j » . ) , , 

A L E X A N D R E I , ( Hift. d'Egypte. ) Ptolo
m é e P h i f c o n , feptieme ro i d'Egypte d e l à 
race de Lagides , laif là trois fils , dont 
l a i n e , f o r t i d'une concubine , f u t exclu du 
t r ô n e par le vice de fa naiffance. Son pere , 
en mouran t , l égua fon royaume à fa f emme 
C l é o p â t r e , à condi t ion de faire m o n t î r avec 
elle fu r le t r ô n e celui de fes fils qu'elle en 
c ro i ro i t le plus digne. U n e tendre p réd i l ec 
t i o n la déc ida pour le plus jeune n o m m é 
Alexandre; mais le peuple refpe&ant l 'ordre 
de la nature , y p l aça l ' a î n é , qu i pr i t le n o m 
de Ptolomée Soter I I , mais plus connu fous 
le n o m de Lathyre. Le fouvenir de la p r é f é 
rence d o n n é e à fon pu îné , le rendit ennemi 
fecret de fa mere , qu i fe d é b a r r a f f a d 'un 
co l l ègue lî dangereux, en publiant q u ' i l avoit 
• o u l u attenter à fa v ie . 

Alexandre , q u i avoit eu en partage l ' i f le 
de C h y p r e , en f u t r a p p e l l é p a r fa mere , qu i 
Palfocia au pouvoir fouverain. Lathyre dé 
g r a d é , ne tomba point dans l 'abattement. 
Son courage ref fer ré dans l ' i f l e de Chypre 
qu 'on l u i avoit a b o n d o n n é e , s 'é lanca dans 
l a Paleftine qu ' i l é t o n n a par fes v ido i res & 
fes vengeances. Sa mere a l a r m é e de fes prof-
p é r i t é s , fit équ iper une flotte & ralfembla 
une a r m é e de terre pour en ar rê ter le cours. 
La thyre étoi t affez puiffant pour réf i f ter à 
tant d 'e f for t s , mais c é d a n t à la vo ix de la 
nature , i l fe reprocha de tourner fes armes 
contre une mere donc i l ne pouvoit t r i o m 
pher que fans g lo i r e , & qu i le met t roi t dans 
l a cruelle nécef ï i té de la punir . I l d é f a r m a & 
f u t affez généreux pour s'abandonner à la 
d i f e r é t i o n d'une mere qui n'eut pour l u i que 
les fureurs d'une m a r â t r e . Alexandre > t ou 
c h é d u for t de fon f r è r e , malheureux fans être 
coupable , craignit d 'ê t re à fon tour la v i c t i 
m e d'une mere fami l ia r i fée avec le cr ime ; 
& ce f u t pour préveni r fes fureurs q u ' i l abd i 
qua l ' au tor i té fouveraine. I l f u t b i e n t ô t rap-
pe l l é de l ' ex i l volontaire qu ' i l s'étoit i m p o f é , 
par le peuple , q u i , las d 'obéi r à une femme, 
demandoi t un m a î t r e . Alexandre remonta 
f u r le t r ô n e , où jufqu'alors i l n'avoir eu 
que les déco ra t ions & l 'ombre du pouvoir , 

i l voulut en avoir la réa l i té . Sa mere t r o p 
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a m b i t î t u f e pour partager le pouvo i r , tc fo lu t 
de fe dcbarralfer de l ' i m p o r t u n i t é d 'un rival, 
& comme elle fe p r é p a r a i t à le faire p é r i r , 
elle f u t p r é v e n u e par le prince q u i l a fit 
mour i r . 

Alexandre qu'une efpece de nécef ï i t é avoi t 
p réc ip i té dans le plus affreux des c r i m e s , 
excica l 'horreur de la na t ion , dont i l avo i t 
é té l ' idole . Les Egyptiens crurent devoir 
venger la mor t d'une femme qu'ils avoient 
a b h o r r é e pendant fa vie ; ils o u b l i è r e n t fes 
c r imes , & leur haine retomba f u r le par
r i c ide , q u i , c h a r g é des i m p r é c a t i o n s p u b l i 
ques , f u t ob l igé de defeendre du t r ô n e pour 
aller mendier un afyle chez l ' é t r a n g e r , o ù 
i l f u t a f la f l iné par Navarchus C h é r e a s . 
( T - N . ) 

A L E X A N D R E I I , ( Hift. d'Egyp. ) f é c o n d 
fils d 'Alexandre I , f u t é levé f u r le t r ô n e 
d'Egypte par la protect ion des R o m a i n s , 
qu i d i fpofoient de ce royaume que Lathyre 
leur avoit l égué en mourant . B é r é n i c e , fille 
unique de ce monarque , tenoi t du p r iv i l ège 
de fa na i f l ance , u n d ro i t plus f ac ré ; mais 
R o m e , q u i avoi t u f u r p é le pouvoir de dis
tribuer les feeptres , l u i aflbciaj. Alexandre 
pour r égne r conjointement avec elle ; & 
pour dé t ru i r e la jalo.ufîe d u p o u v o i r , ils 
furent unispar le l i en conjuga l . Ce mariage, 
q u i n ' é to i t point f o r m é par leurs penchans 
r é c i p r o q u e s , f u t la fouree de leurs malheurs. 
L a princeffe toujours chagrine & m é c o n 
tente , a igr i t le c a r a c t è r e de fon é p o u x , q u i 
ordonna de le d é b a r r a f f e r , par un a f l a f ï i n a t , 
de fes imporcun i tés . 

Alexandrey que fes talens naturels enno
blis par l ' éduca t i on avoient rendu cher à fes 
fu je t s , devint l 'objet de l ' exécra t ion p u b l i 
que , mais p ro tégé par Sylla i l jou i t d'une 
longue i m p u n i t é . Ce ne f u t q u ' a p r è s la m o r t 
d u d i d a t e u r que les Egypt iens , h u m i l i é s 
d 'obé i r à un p a r r i c i d e , le p r é c i p i t è r e n t d u 
t r ô n e pour y placer A u l e t e , fils b â t a r d de 
Lathyre . Le monarque d é g r a d é fe retira dans 
le camp de P o m p é e , t rop o c c u p é contre M i -
thridate pour l u i accorder le feco.urs q u ' i l f o t -
l i c i t o i t . I l fuccomba fous le poids de fes c h a 
g r in s , & mourut à T y r au m i l i e u des t r é fo r s 
q u ' i l avoit enlevés de l 'Egypte pour tenter 
i ' àva r i ce des Romains . ( T-N. ) 

A L E X A N D R E LE G R A N D , (Hift. anc.) Ale-
i xandre le grand , t ro i f ieme d u n o m , fils & 
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(uccefleur de Ph i l ippe r o i de M a c é d o i n e , 
naqu i t l ' an d u monde trois m i l l e fix cent 
q u a t r e - v i n g t - d i x - h u i t . L e n o m de ce prince 
p r é f e n t e l ' idée d 'un h é r o s q u i m a î t r i f e l a f o r 
tune & d i f p o f e des é v é n e m e n s . Jamais r o i 
ne le fu ' rpâ f fa en m a g n a n i m i t é j jamais g é 
n é r a l ne rempor ta de victoires plus é c l a t a n 
tes , & ne f u t mieux en prof i ter . Sa n a i f -
f à n c e f u t m a r q u é e par plufieurs lignes q u i 
tous fu ren t r e g a r d é s comme autant de p r é -
fages de fa grandeur f u tu r e , & qu ' on peut 
l i r e dans Q u i n t e - C u r c e & P l u t a r q u e , pe in
tres gracieux & fidèles de fes traits qu'i ls on t 
t r a n f m i 6 à la p o f t é r i t é . 

Alexandre n eut pour a i n f i d i re po in t d 'en
fance > 8c dans l ' â c ^ o ù les hommes o r d i 
naires ont be fo in d r e m f t r u i r e , fes quef t ions 
& fes r é p o n f e s a n n o n ç o i e n t une parfa i te 
m a t u r i t é de r a i f o n . I n d i f f é r e n t pour tous les 
p la i f i r s , i l n 'eut de pa f l i onque pour la g lo i re , 
& tous fes penchans parurent t o u r n é s vers 
l a guerre. Des ambalfadeurs du r o i de Perfe 
l ' ayant v u à la cour de P h i l i p p e , s ' éc r iè ren t : 
N o t r e r o i eft r i che 8c p u i f f a n t , mais cet 
en fan t ef t v é r i t a b l e m e n t u n . g rand r o i . 
C o m m e o n le p re f lb i t u n jour d'entrer en 
l ice pour d i fpu ter le p r ix de la courfe : O ù 
f o n t les r o i s , r é p o n d i t - i l , que vous m e pro-
pofez pour é m u l e î ? Son courage impa t i en t 
de commander f e m b l o i t l u i avoir r é v é l é 
q u ' i l n ' avoi t pas be fo in d u fecours de l ' e x p é 
rience. Les victoires de Phi l ippe , en exc i 
tant f o n é m u l a t i o n , l u i caufoient une t r i f t e f -
fe fecre te , 8c quand on l u i en apportoi t la 
nouvelle , i l fe t ou rno i t vers les enfans de 
f b n âge pour fe plaindre de ce que f o n pere 
ne l u i l a i f fe ro i t r i en de grand à exécu t e r . 
C 'e f t à ce c o n q u é r a n t qu 'on do i t appliquer 
ce beau m o t de C l é o p â t r e : le plus bel é loge 
d'Alexandre f u t d ' a f î u j e t t i r des villes &C des 
r o y a u m e s , & de ne fe r é fe rve r que la g loi re 
de les donner. 

I l n ' avo i t que feize ans lo r fque f b n pere , 
o c c u p é à fa i re la guerre aux Bizantins , l u i 
conf ia pendant f b n abfence les rênes de l ' é t a t . 
L e s M é d a r e s , pleins de m é p r i s pour f a jeu-
n e f f e , crurent que ce m o m e n t é to i t favora
ble pour recouvrer leur ancienne i n d é p e n 
dance. Alexandre ayant pris leur v i l l e , les 
e n c h â t i a ; & après l ' avoir r epeup lée d u m é 
lange de d i f f é rens peuples, i l l u i f i t porter le 
n o m à'Alexandropolis. Son courage l o n g -
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temps o i f î f fe d é p l o y a à la batai l le de C h é r o -
n é e o ù i l eut la gloire d 'enfoncer le ba ta i l lon 
f ac ré des T h é b a i n s . Ce f u t autour de l u i que 

-fe ra l femblerent les plus vaillans h o m m e s , 8c 
que fe fit le plus g rand carnage. L e l ieu o ù 
i l avo i t comba t tu é to i t tel lement j o n c h é de 
m o r t s , q u ' i l f u t c h o i f i pour ce lu i de leur f e -
pulture.Sa m a g n a n i m i t é furpa l fant fa valeur , 
les M a c é d o n i e n s l u i d o n n è r e n t le n o m de 
roi par excel lence, 8c Phi l ippe ne s J ofTenfà 
pas de ce qu 'on ne l 'appelloi t que le g é n é r a l . 
Cependant les noces de Phi l ippe avec C l é o 
p â t r e , occafionnerent des t r o u b l e s , d o n t 
Alexandre manqua d ' ê t re la v i c t i m e . O l y m -
pias ambi t ieufe 8c j a l o u f e , v o y o i t avec c h a 
g r i n une r ivale q u i venoi t partager une c o u 
che qu'elle avoi t o c c u p é e toute e n t i è r e . El le 
engagea Alexandre à venger f o n orgue i l o f -
f e n f é , 8c dès - lo r s i l y eut (les querelles f r é 
quences entre le pere & le fils. Ph i l ippe , dans 
u n accès de co l è r e , f u t f u r le po in t de tuer 
Alexandre 3 q u i , pour év i t e r les effets de f b n 
r e f t è n t i m e n c , f u t o b l i g é de le retirer en Epire 
o ù i l p a f ï a quelque temps en exi l avec fa me
re . I l é t o i t dans fa v i n g t i è m e a n n é e l o r f q u ' i l 
mon ta f u r le t r ô n e de M a c é d o i n e vacant par 
la m o r t de Phi l ippe a f l à f l î né par Paufanias. 
I l t rouva f b n royaume en proie aux guerres 
inteft ines. Les nations barbares, impat ientes 
d 'un joug é t r a n g e r , firent éc l a t e r leur pen 
chant pour leur prince naturel p réc ip i t é d u 
t r ô n e par Ph i l ippe . Les r é p u b l i q u e s de la 
G r è c e n ' é t o i e n t pas encore affez f a ç o n n é e s 
à l 'efclavage pour ne pas f r é m i r au n o m d 'un 
m a î t r e . Les changemens opérés dans les 
provinces , les avoient peup lées de m é c o n -
tens ; 8c l ' on paffe a i f é m e n t du m u r m u r e à 
la r é v o l t e . L a j eunef ïè du nouveau r o i f a i f o i t 
croire qu ' on pouvo i t tou t enfreindre avec 
i m p u n i t é . ^ Les g é n é r a u x 8c les min i f t r e s 
é p o u v a n t é s des orages prê t s à fondre f u r l a 
M a c é d o i n e , confe i l lo ient à Alexandre de 
reflcrrer fa d o m i n a t i o n , & de rendre aux 
villes de la G r è c e leurs anciens p r iv i l èges , 
c o m m e u n moyen i n f a i l l i b l e de les capt iver 
par le f r e i n des bienfai ts . Cette po l i t i que 
tendoi t encore à p r é v e n i r le fbulevement des 
Barbares, q u i n ' é t a n t plus fbutenusdes Grecs 
m é c o n t e n s , n 'oferoient po in t f o r t i r de Po-
bé i f i ance : mais au l i eu de f u i v r e ces conlei ls 
t i m i d e s , Alexandre n ' é c o u t a que fa magna
n i m i t é . I l f à v o i t que l ' indulgence pour des 
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rebelles ne fert q u ' à nourr ir leur confiance , j 
& à les rendre plus indociles. I l condui f i t i 
auf l i - toc une a rmée fu r les bords du Danube, 
& par une vic toire éc la tan te r e m p o r t é e fur 
Syrmus , fameux ro i des Tr iba les , i l ret int 
dans le devoir tous les peuples d'eu deçà de 
ce fleuve : alors le repliant vers la G r è c e , i l 
c o m m e n ç a par d i f l iper la ligue que les peu
ples de Thebes avoient f o r m é e avec ceux 
d ' A t h è n e s . Marchons d'abord contre Thebes, 
d i t - i l à fes foldats , & lorfque nous aurons 
fournis cette ville orgueilleufe, nous forcerons 
Démofthene qui m'appelle un enfant, a voir 
un homme fur les murs d'Athènes. A r r i v é aux 
portes de Thebes , i l voulut donner aux ha
bitans le temps du repencir. I l leur envoya 
u n hérauc leur piomeccre un pardon i l l imi té , 
s'ils vouloient l u i l ivrer les principaux au
teurs de leur révol te ; mais les T h é b a i n s 
ayant faic une réponfe un peu crop fiere 
pour des fu je t s , i l prie & rata, leuf v i l l e . Six 
m i l l e habicans furenc paffés au fil de l 'épée , 
trente mi l le furent c o n d a m n é s à l'efclavage. 
Alexandre con fè rva la vie & la l iber té à 
tous les prêtres ; i l eut la m ê m e véné ra t ion 
pour les defeendansde Pindare; & la mai lbn 
o ù ce poë te étoi t n é , f u t la feule qu i f u b -
f î f ta au mi l i eu de tant de débr i s . 

Cette exécut ion f ang lan te , exeufée par 
la poli t ique , f u t fu iv ie d 'un v i f repencir. 
Alexandre eut toujours devant les yeux les 
malheurs des T h é b a i n s . Ce prince f u p e r f t i -
tieux attribua toutes les difgraces qu i l u i a r r i 
v è r e n t dans la fu i te à fon excès de fc'vérité 
envers ces peuples : auf l i ceux de ces i n f o r 
tunés qu i fu rvécu ren t au défaf t re de leur 
patrie , Se qu i voulurent s'attacher à f o n 
part; , en r eçu ren t mi l l e bienfaits. I l fit 
g r â c e à tous les f u g i t i f s , & négoc i a avec les 
A t h é n i e n s qu ' i l inv i ta à fe foum*tcie de g r é , . 
ne voulanc pas leur faire éprouver les m ê m e s 
malheurs. Après leur avoir p a r d o n n é , i l 
leur recommanda de s'occuper des affaires 
du gouvernemenc , parce que , s'il venoic à 
pér i r dans l 'exécurion de fes vaftes projers , 
i l vouloi t que leur vi l le d o n n â t la l o i à toute 
la Grèce . 

Après s'être a inf i a f furé de îa f o u m i f l i o n 
des nations fujettes & cribucaires , & avoir 
a f fe rmi f o n au to r i t é , toutes les républ iques 
de la G r è c e , dans une a f femblée l i b r e , l 'élu
rent pour leur généra l . I l fongea à humi l i e r 
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la fierté des Perfes , q u i m a î t r e s de l ' A f i e , 
avoient de touc Cemps a m b i c i o n n é la c o n -
quêce de la G r è c e , & qu i m ê m e projet toient 
alors de la meccre à de nouvelles concribu-
cioris, Avanc de parcir pour cette guerre 
importante , i l donna audience aux p r i n c i 
paux officiers des villes libres , & à tous les 
phi lofophes qu i venoienc le félicicer fu r fes 
glorieux deffeins. E t o n n é de ne pas v o i r 
Diogene , i l daigna le p r éven i r par une v i -
fîce : & après l u i avoir f a i t les compl imens 
q u ' i l eue d û en recevoir , i l l u i demanda s'il 
ne pouvoir r ien faire pour l 'obliger ? Ce f u r à 
cecce occafion que ce cynique l u i r é p o n d i t 
q u ' i l ne l u i demandoic autre c h o f e , que de 
ne pas fe placer devarffc lon fo l e i l . O n d i t 
qu'Alexandre admira cette r é p o n f e qu i prou
ve que i 'ame d 'un phi lofophe fa i t réf i f fec 
aux promeffes de la for tune . 

Avanc de fe meccre en m a r c h e , Alexandre 
voulue confulter A p o l l o n , foie que f o n e fpr i t 
f û t i n f e c t é des pré jugés vulgaires , f o i t q u ' i l 
fe f û t a f îu ré des oracles de ce dieu pour mener 
avec plus de fac i l i té des foldats n a t u r ë l l e -
menr fuperfticieux. L a p rê t r e f î een l 'abordant, 
l u i d i t , 6 mon invincible fils ! I l la quitca f u r 
le champ , s 'écrianc q u ' i l n'en vouloi r pas 
davancage. Les hif toriens ne s'accordent 
pas fur le nombre des crofipes q u ' i l condu i f i t 
en A f i e . Les uns l u i donnenc crence mi l l e 
hommes de pié & c inq mi l l e de cavalerie ; 
les autres trente-quatre mi l l e f a n t a f l î n s & 
c inq mi l le chevaux. Ce f u t avec cecce a r m é e 
peu nombreufe , mais c o m p o f é e de bons 
foldacs , qu ' i l marcha à la c o n q u ê t e d u plus 
floriffanc empire du monde , concre un p r i n 
ce qu i venoic le combattre à la têce de p rès 
d 'un m i l l i o n d'hommes. I l fit au f ï i - cô t le 
parcage de cous fes biens encre fes a m i s , ne 
fe réfervanc que l ' e fpérance avec l 'amour de 
fes fujets & le dro i t dé leur commander . I l 
dirigea fa rouce par la Phrygie ; a r r ivé à 
I l i o n , i l marcha avec refpect fur les cendres 
de cecce vi l le é g a l e m e n t cé lèbre par fa p u i f -
fance & par fes malheurs. I l y o f f r i r un f i -
crifice à Minerve , & fit des l ibat ions aux 
héros . C o m m e i l en admiroic les ruines , 
quelqu'un lu i demanda , s'il écoit jaloux de 
voi r la lyre de Paris : montrez-moi, r é p o n -
d i c - i l , celle dont fe fervoit Achille pour chanter 
les exploits des grands hommes. 

A p r è s avoir f r a n c h i le bords e fea rpés du 
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G r a n î q u e , fous les yeux ôc m a l g r é les efforts 
d'une a r m é e nombreufe- , i l prie Sardes le 
plus ferme boulevar t de l 'empire d ' A i l e ; 
M i l e t & HalycarnalTe eurent la m ê m e de f t i -
n é e . U n nombre i n f i n i d'autres villes f r a p p é e s 
de terreur , fe rendirent fans oppofer de r é -
fiftance. Ces rapides f u c c è s d o n n è r e n t l i eu 
à des menfonges q u ' i l n 'auroi t pas m a n q u é 
d ' a c c r é d i t e r , s 'il eû t p r é v u la v a n i t é q u ' i l 
eut dans la fu i te de voulo i r palfer pour dieu. 
O n p u b i i o i t que les montagnes s'applanif-
fo ien t devant l u i , ôc que la mer doci le r e t i -
r o i t les eaux pour l u i lai l fer un l ib re palfage : 
mais Alexandre éc r iv i t plufieurs lettres pour 
d é t r u i r e ces p r é t e n d u s miracles. I l n ' a m b i -
t i o n n o i t encore que les é loges a v o u é s par les 
fages. A r r i v é à G o r d i u m , capitale de P A f i e 
mineure , i l coupa le f ameux n œ u d gordien 
auquel les oracles avoient a t t a c h é le de f t i n 
de l ' empire de l ' A f i e . L a c o n q u ê t e de la Pa-
phlagonie ôc cfce la Cappadocetfuivi t de près 
la p r i f e de G o r d i u m , ôc f u r ce qu 'on l u i 
appr i t la m o r t de M e m n o n le plus g rand 
capitaine de Darius , i l marcha à grandes 
j o u r n é e s vers les hautes provinces de l ' A f i e . 
D é j à Dar ius é to i t pa r t i de Suze , p le in de 
confiance dans la f u p é r i o r i t é d u nombre 
de fes troupes q u i monto ien t à fix cens m i l l e 
combattans. Ses mages , p r ê t r e s f l a t t eurs , 
augmentoient encore fes hautes e f p é r a n c e s , 
ôc t i ro ien t les plus favorables p ré fages des é vé-
nemens les plus ordinaires.I ls l u i prometoient 
la v ic to i re la plus é c l a t a n t e , Ôc l u i f a i lb i en t 
perdre tous les moyens de fe la procurer. 

Cependant Alexandre s 'é toi t e m p a r é de 
la C i l i c i e a b a n d o n n é e par f o n l â c h e g o u 
verneur. I l é t o i t avec f o n a r m é e f u r les 
bords du C y d n u s , lorfque la b e a u t é des 
eaux ôc l ' e x t r ê m e chaleur l ' i n v i t è r e n t à fe 
baigner. I l ne f u t pas p l u t ô t e n t r é dans le 
fleuve , que l ' e x t r ê m e f r a î c h e u r des eaux 
g l a ç a f o n f ang ôc le p r iva de tout mouve 
ment . Ses off ic iers le r e t i r è r e n t a u f l î - t ô t , ôc 
le p o r t è r e n t dans fa tente à d e m i - m o r t . I l 
eut à peine repris fes efpri ts , q u ' i l déc l a r a à 
fes m é d e c i n s q u ' i l p r é f é r o i t une m o r t p romp
te à une tardive convalefcence. Dar ius avoi t 
mi s fa tê te à pr ix ; aucun m é d e c i n n 'o fo i t 
prendre f u r f o i l ' é v é n e m e n t d 'un r e m è d e 
p r é c i p i t é . Phi l ippe q u i t r a i to i t Alexandre 
depuis f o n enfance , f u t le feul qu i eut a f e z 
4e confiance dans f o n a r t , pour fe rendre 
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à f o n impatience : mais tandis q u ' i l p r é p a 
rait f o n r e m è d e , le r o i r e çu t des lettres de 
P a r m é n i o n le plus zélé de fes g é n é r a u x , de 
ne, po in t fe confier à Phi l ippe q u ' i l f o u p ç o n -
no i t de s 'être la if le corrompre par les p r o 
mettes de D a r i u s , q u i l u i o f f r a i t m i l l e ta
lens ôc fa fille en mariage. Cette lettre p l o n 
gea le r o i dans la plus grande pe rp l ex i t é . 
I l c ra ignoi t d ' ê t r e a c e u f é d ' imprudence s'il 
prenoi t le r e m è d e qu 'on l u i d i f o i t ê t re u n 
p o i f o n , ou d ' ê t r e o p p r i m é par l 'ennemi fous 
La tente , fi fa f a n t é tardoi t à fe r é t ab l i r : 
mais tous fes doutes fe d i f l iperen t en p r é -
fence de Phi l ippe . I l r eço i t la coupe que l u i 
p r é f e n t e ce m é d e c i n fidèle , ôc la boi t fans 
t é m o i g n e r la plus l égè re é m o t i o n : i l l u i re
m i t enfui te la lettre de P a r m é n i o n . Cet te 
h é r o ï q u e affurance eft un t ra i t q u i c a r a & é -
r i f e ce c o n q u é r a n t . 

A p r è s q u ' i l eut pris ce r e m è d e , Alexandre 
fe rit vo i r à f o n a r m é e . I l s ' a v a n ç a a u f l î - t ô t 
vers les gorges de la C i l i c i e q u i condui fen t 
dans la Syrie. C ' é t o i t le pofte que les g é n é 
raux l u i avoient confe i l l é d'occuper* parce 
que ces défilés ne pouvant plus recevoir une 
grande a r m é e r a n g é e en ba ta i l l e , les M a c é 
doniens ôc les Perfes fe mefurepoient néce f -
fai rement à force éga l e . 

Darius eut l ' imprudence d e V y engager. 
I l n 'y f u t pas p l u t ô t e n t r é , q u ' i l vou lu t re
tourner dans ces vaftes campagnes de l a 
M é f o p o t a m i e q u ' i l n 'auroi t jamais d û quitter^ 
mais Alexandre s ' é tant p r é f en t é à fa rencon
tre , i l f u t ob l igé de ranger les troupes en 
batai l le dans un l i e u , q u i , d 'un cô t é r e f f e r r é 
par la mer â ôc de l 'autre par des montagnes 
e f e a r p é e s , l u i ô t o i e n t tout l 'avantage d u 
nombre . L e Pinare q u i coule de ces m o n 
tagnes, rendoit fa cavalerie inu t i l e . M a i s 
fi la fo r tune donna à Alexandre un c h a m p 
de batail le avantageux, ce prince t i r a des 
fecours plus grands encore de f o n gén i e pour 
la guerre. C o m m e i l c ra ignoi t d ' ê t r e enve
l o p p é par u n ennemi fupé r i eu r en nombre , 

| i l é t e n d i t f o n f r o n t de batai l le depuis la 
1 mer jufqu 'aux montagnes. Ses deux a î les 

é t o i e n t c o m p o f é e s d 'hommes forts ôc h é r i f -
fés de fer . Se p l a ç a n t l u i - m ê m e à la t ê t e de 

1 la d r o i t e , i l renverfe l 'aile gauche des en
nemis , ôc la met en fu i t e . L o r f q u ' i l l 'eut 

\ e n t i è r e m e n t d i f l ipée , i l retourna fu r les pas 
1 au fecours de P a r m é n i o n q u i déTendoi t l 'a i le 
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gauche : r ien ne pur rcfif ter aux M a c é d o 
niens , encouragés par la p ré fence d'un p r i n 
ce , q u i , m a l g r é une blefiure à la cuiffe , fe 
portoic dans tous les endroits où le pér i l é to i t 
le plus grand. La victoire f u t des plus éc l a 
tantes , Se l 'on peut dire qu'Alexandre en 
m é r i t o i t tout l 'honneur. Cent d ix mi l l e Per
les re l iè rent fur le champ de bataille > toute 
l a fami l le de Dar ius , fa mere , fa femme , 
&e fes enfans, toute leur fu i t e , t o m b è r e n t au 
po uvoir du vainqueur , qu i m i t fa gloire à 
leur faire oublier leurs malheurs : ap rès leur 
avoir f a i t dire que Da r iu s , qu'ils pleuroient 
comme m o r t , é to i t v i v a n t , i l les f i t invi ter 
à ne point fe laiffer abattre par la douleur , 
& les f i t avertir de fa v i f i t e . Mais comme i l 
é to i t tout couvert de fueur , de fang Se de 
poul l ie re , i l défi t fa cu i ra l fe , Se voulut pren
dre des bains chauds. Allons, d i t - i l à fes 
of f ic ie rs , allons laver cette fueur dans le bain de 
Darius. L e r f q u ' i l y f u t e n t r é , Se qu ' i l eut 
a p p e r ç u les b a f ï i n s , les urnes , les buires , 
les phioles , Se mi l l e autres uftenfiles tous 
d'or m a f l i f , &c t ravai l lés par les plus célèbres 
art if tesj l o r lqu ' i l e u t r e f p i r é l'odeur dél icieufe 
d'une inf ini té d'aromates Se d'effences p r é -
cieufes dont la chambre étoit p a r f u m é e , Se 
que d e l à i l eut paffé dans la tente , q u i , par 
f a grandeur, fon é léva t ion Se la magnif icen
ce de fes meubles , & par la ibmptuof i r é & 
l a dél icateffe des mets préparés pour le f o u -
per de D a r i u s , furpaf fb i t tout ce qu ' i l avoi t 
v u jufqu'alors j i l f u t f r a p p é d ' é t o n n e m e n t , 
Se ne put s ' empêcher de dire , en fe tournant 
vers les officiers : Celui qui préfidoit ici étoit 
vraiment roi. C'eft le feul mo t qu i paroifle 
indigne d'Alexandre. Les ambaffadeurs Per
les qu i l 'avoient v u à la cour de Phil ippe , 
avoient une idée bien plus fub l ime de la 
vraie grandeur. 

Alexandre , après s'être remis de fes f a 
tigues , Se avoir f a i t donner la f épu l tu re 
aux morts , honneur qu i f u t rendu aux 
ennemis , youlut vo i r fes cap t i f s , non pour 
jou i r du fpecfacle de fa gloire , mais pour 
les confoler de leur infor tune . I l eut pour 
Sifigambis , mere de D a r i u s , les m ê m e s 
é g a r d s q u ' i l eût eu pour la fienne, I l entra 
dans la tente de cette princelfe avec E p h e f 
t i o n , fils de fa nourrice, qu ' i l avoit tou jours 
beaucoup a i m é . Alexandre avoit des g râces 
naturelles * mais i l é toi t d'une petite t a i l l e , 
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& f o n extér ieur é to i t nég l i gé . L a reine le 
prenant pour le f a v o r i , adrefla le fa lu t à 
Ephef t ion : un eunuque l 'avert i ffant de f o n 
erreur , elle f è jette à fes p i é s , Se s 'exeufê 
fur ce qu'elle ne l 'avoi t jamais v u . Alexandre 
la relevant au f ï i - t ô t : O, ma mere f l u i d i t - i l 
avec b o n t é , vous ne vous êtes point trompée, 
celui-ci ejl auffi Alexandre. " Cer tes , d i t 
»» Quin te -Curce , s'il eût g a r d é cette m o d é -
»• ra t ion ju fqu ' à la fin de fes jours , s 'il eût 
» vaincu l 'orguei l Se la co lère dont i l ne put 
» fe rendre m a î t r e , Se qu'au m i l i e u des fe f -
» tins i l n 'eû t pas t r e m p é fes mains dans le 
» fang de fes meilleurs amis, n i été f i p rompt 
» à faire mour i r ces grands hommes auxquels 
» i l devoit une partie de fes victoires , je 
» Paurois e f t i m é plus heureux q u ' i l ne s 'ima-
»» g ino i t l 'être , quand i l i m i t o i t les t r i o m -
» phes de Bacchus , [qu ' i l r empl i f io i t de fes 
» victoires les rivages de l 'Hel lefpont Se de 
» l ' O c é a n : mais la for tune n 'avoi t po in t 
» encore éga ré fa rai ton ; Se comme elle ne 
» f a i f o i t que commencer à l u i prodiguer fes 
» faveurs , i l les r e ç u t avec m o d é r a t i o n ; 
» mais à la fin i l n'eut pas la force de la f b u -
»* t e n i f , & f u t a ccab l é fous le poids de fà 
» grandeur. I l eft certain qu'en fes p r e m i è r e s 
» a nnées i l furpaffa en b o n t é Se en continence 
»* tous les rois qu i l 'avoient p r é c é d é . I l v é c u t 
>* avec les filles de D a r i u s , princefTes de l a 
» plus rare b e a u t é , comme f i elles euffent 
»» été fes f œ u r s ; Se pour la reine , q u i paf-
» f o i t pour la plus belle perfonne de f b n 
» f i e c l e , i l eut l 'a t tent ion d ' e m p ê c h e r q u ' i l 
» ne fe pahat r ien q u i p û t l u i dép la i re : enf in 
» i l fe comporta avec tant d ' h u m a n i t é , en-
» vers les prineelfes fes captives , que r i en 
» ne leur manqua que cette confiance q u ' i l 
» eft i m p o f f î b l e au vainqueur d ' i n f p i r ç r »>. 
Suivant Plutarque, Alexandre ne fe permi t 
pas m ê m e de voir la femme de Darius . Ce 
prince avoit coutume d'appeller les dames 
Perfes , le mal des yeux. I l n'en ufa pas de 
m ê m e avec la veuve de M e m n o n , cet excel
lent capitaine de Darius ; mais ce f u t à la 
fo l l i c i t a t ion de P a r m é n i o n , q u i eut la baifeffe 
d 'ê t re le min i f t r ede fon impudique m a î t r e . 

Le fuccès de cette bataille , "livrée aux 
environs d ' I f l u s , ouvr i t tous les paffages 
aux M a c é d o n i e n s . Alexandre envoya un d é 
tachement à Damas en Syrie , fe f a i f i r d u 
t ré for royal de Pç r f ç , & alla en perfonne 

s 'alfurei 
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%'àf lurer des ports & des vi l les mar i t imes l e 
long de la M é d i t e r r a n é e . P luf ieurs rois^ v i n 
r en t l u i Jurer obé i iTance , & r e m e t t r e l ' î le de 
C h y p r e & la P h é n i c i e , à l 'except ion de T y r , 
q u i , fiere de fa l i t u a t i o n au m i l i e u de la 
mer , f o r m a la r é f o l u t i o n de f é d é f e n d r e . 
Alexandre employa f e p t mois entiers au 
l i ège de cet te v i l l e , dont la p r i f e f o r m e une 
é p o q u e remarquable dans la v i e de ce c o n 
q u é r a n t . I l eut à combat t re tous les é l é m e n s , 
& i l ne s'en r e n d i t m a î t r e q u ' a p r è s l ' avo i r 
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abolies par les Perfes. Les E g y p t i e n s , g o u 
v e r n é s par leurs propres lo ix , & l ibres dans 
l 'exercice de leur cul te , o u b l i è r e n t qu' i ls 
avoient un m a î t r e . C e t t e n a t i o n , n a t u r e l 
l emen t indoc i l e , d e v i n r fou rn i fe & r idel le „ 
dès qu 'e l le f e r v i t fes d ieux f ù v a n t fes pen-
chans. C e t t e c o n q u ê t e l e f i t fans e i f u l i o n de 
iang. Alexandre p a r o î t v r a i m e n t g rand dans 
les moyens q u ' i l p r i t pour la confe rve r . I l 
f a v o i t qu 'un c o n q u é r a n t peut dé var ier avec 
i m p u n i t é t o u t un royaume , mais q u ' i l ne 

j o in t e au c o n t i n e n t , dont elle é t o i t f é p a r é e pouvo i t abat t re un aute l ou un bois f a c r é 
par une mer orageufe. 

L a p r i f e de T y r f u t f u i v i e de celle de 
G a z a , capitale de la Syr ie . C e t t e nouvel le 
c o n q u ê t e l u i c o û t a plufieurs b î e f f u r e s . Dans 
toutes fes e x p é d i t i o n s ; i l eut la m ê m e fagef fe , 
la m ê m e i n t r é p i d i t é & la m ê m e f o r t u n e . I l 
f o u i l l a cependant la g lo i re qu ' i l s ' é t o i t acqui-
f e devant Gaza ; par f o n i n h u m a n i t é envers 
ce B e t i s q u i en é t o i t gouverneur. I l ne pouvo i t 
reprocher à ce guerr ier que fa r é f i f t a n c e g é n é -
r e u f e , & fa f idé l i t é à f o n ma î t r e» Alexandre, 
oubl ian t dans ce m o m e n t les é g a r d s dus à 
la v a l e u r , le f i t m o u r i r de la m o r t des cou 
pables ; & tandis qu ' i l r e ' p i r o i t encore , i l 
l u i f i t paîTer des courroies à travers les talons, 
& l 'ayant f a i t attacher à un c h a r r i o t , on le 
t r a î n a autour de la v i l l e : i l ufa de ce t te bar
ba r ie à l 'exemple d 'Ach i l l e - , don t i l fe d i f o i t 
defcendu. C ' e f t a i n f i q u ' H o m è r e f i t le m a l 
heur de Betis , en louant f o n h é r o s f é r o c e 
dans fes vengeances. 

Alexandre fe r end i t en E g y p t e , dont les 
peuples, f a t i gués de la d o m i n a t i o n des Perfes 
qu i les t r a î t o i e n t en m a î t r e s ambi t ieux & 
avares, i ' a t tendoient comme leur l i b é r a t e u r . 
I l s*avance vers M e m p h i s , qui , à la pre
m i è r e f o m m a t i o n , o u v r i t fes por tes , tandis 
que fes lieutenans marchoien t vers Pe lufe , 
q u i l u i m o n t r a la plus p rompte o b é i f f a n c e . 
L a r é v o l u t i o n f u t rapide. Les Pe r f e s , é p o u 
v a n t é s de cet te dé fec t ion g é n é r a l e , abandon 

fans exci ter un b o u î e v e r f e m e n t g é n é r a l . Pour 
plaire à fes nouveaux fu j e t s , i l affecta pour 
Jup j te r A m m o n le refpecl don t ils é t o i e n t 
p é n é t r é s , mais avant d 'al ler con fu l t e r l ' o r a 
cle de ce d ieu , i l s ' a f f û t a d'une r é p o n f e 
favorable par des largeffes p r o d i g u é e s aux 
p r ê t r e s mercenaires. Ce voyage entrepris à 
la t ê t e d 'une a r m é e , o f f r o i t les plus grands 
pé r i l s dans un pays ou le c i e l avare de fes 
eaux , f a i t du f o i une ma l f e de pcuf f ie re & de 
fable . Alexandre ne f u t p o i n t a r r ê t é par l ' e 
xemple de C a m b i f e qu i , dans ce voyage,avoie 
perdu une a r m é e de c inquante m i l i e h o m 
mes , qu i f u t enfevel ie fous des montagnes 
de fable. Les M a c é d o n i e n s p r ê t s à p é r i r .dans 
ces c o n t r é e s b r û l a n t e s , é t o i e n t t o u r m e n t é s 
de la f o i f don t tous a l lo ien t expirer , fans u n 
ufage qui m o d é r a là cha l eu r , & leur f o u r n i t 
untvpluie abondante. C e t t e pluie f u t r e g a r d é e 
comme un mirac le o p é r é par Jupi ter , en 
faveur du prince qu i veno i t v i f i t e r f o n o r a c l e » 
Ce p remier b ienfa i t f u t f u i v i d 'un f é c o n d 
v r a i m e n t merve i l l eux .Les vents avoient c o u 
v e r t de fable les bornes qu i f e r v o i e n t de 
guides aux voyageurs , & les M a c é d o n i e n s 
e r ro ien t fans t en i r de route certaine , l o r f -
qu 'un effa m de corbeaux fe p r é f e n t a devan t 
leurs enfeignes , s ' a r r ê t a ut de d i f t ance en 
d i f lance pour les a t t e n d r e , & les appellant 
par leurs c roaf f -mens pendant la n u i t . Ale
xandre qu i avo i t r e g a r d é comme faux les 

ne ren t un pays qu'ils é t o i e n t dans Pimp l i f f a n - premiers miracles , adopta c e u x - c i , q u ' i î 
ce de d é f e n d r e . M a z a z e , l i e u t e n a n t d e D a n u s , I p r é t e n d o i t donner pour marque de f o n 
ne fauva fa v ie & fa l ibère r qu'en l i v r a n t au 
h é r o s M a c é d o n i e n le t r é f o r de f o n m a î t r e . 

Alexandre y auf l i p o l i t i q ;e que gue r r i e r , 
éVudia le caraclere de fes nouveaux f u j i t s , 
& p r o f i t a de leur fo ib l e f f e p m r a f f e r m i r fa 
d o m i n a t i o n na i f fante . i l r é t a b l i t les ancien
nes coutumes & les c é r é r é m u n i e s reiigieufes 
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or ig ine c é l e f f e qui c o m m e n ç a i t à f l a t t e r f o n 
amo.ciun. 

L e caracbre de îa d i v i n i t é i m p r i m é à ce 
c o n q u é r a n t , c t o i t le t r i o m p h e de la p o l i 
t ique pour a f f e r m i r L u i pouvoi r f u r un peu-
pie f u p ^ r f t i t i e u x , a c c o u t u m é à adorer ce 
q u ' i l y avo i t de plus v i l : mais cet orguei l l e 

l 
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rendi t m&prifabîe aux yeux des fages d 'entre 1 

les M a c é d o n i e n s : leur v o i x f u t é t o u f f é e par 
les clameurs de la mul t i tude ; ils furent o b l i 
gés d 'obé i r & de fe ta i re . A fon retour du 
temple d ' A m m o n , i l vou lu t la i f ter dans 
l 'Egypte un monument durable de fa pu i f -
fance. I l c h o i f i t un efpace de quatre-vingts 
ftades entre la mer & les palus A a r é o t i d e s , 
pour y fonder une v i l l e qui de fon nom f u t 
appe l l ée Alexandrie. L a c o m m o d i t é de f o n 
p o r t , les p r iv i l èges dont i l îa g r a t i f i a , les 
éd i f i ces d o h t i l l ' embel l i t , en r i rent une v i l l e 
c é l è b r e qui devint dans îa fu i t e îa capitale de 
t o u t le royaume. Tandis qu ' i l en t r a ç o i t l 'en
ceinte avec de îa farine & de l 'orge , fu ivan t 
î ' u f a g e des M a c é d o n i e n s , une mul t i tude 
d 'oifeaux de toute efpece en fit la p â t u r e . 
Alexandre qui f a i fo i t t ou t f e r v i r à fes def-
feins , emprunta l 'organe des p r ê t r e s pour 
d é c l a r e r au peuple c r édu le , que ce p h é n o 
m è n e é t o i t un l igne que toutes îes nations 
s'y rendraient en foule . 

L o r f q u ' i l eut é tab l i fon culte & a f f e r m i fa 
domina t ion , i l qui t ta l 'Egypte , o ù i l l a i f f o i t 
au tant d ' a d o r à t e u r s que de fujets . I l en con
f i a le gouvernement à Echi le de R h o d e , & 
à P u c e t t e , M a c é d o n i e n : i l ne leur donna que 
<qua î r e m i l l e hommes pour fa i re refpecler 
f b n a u t o r i t é . P o l é m o n f u t c h a r g é de garder 
les bouches du N i l avec t rente ga l è r e s . L a 
percept ion des i m p ô t s f u t conf iée à Cleo-
m e n é ; & pa r - tou t i l é t a b l i t un fi bel o r d r e , 
que l 'Egypte p j u v o i t fe flatter d 'un calme 
durable. 

Cependant Da r iu s l u i avoi t éc r i t plufieurs 
le t t res fuperbes , auxquelles i l avoi t r é p o n d u 
avec plus de f i e r t é . I l en r e ç u t une plus m o -
de f t e de la part de ce prince , qui l u i o f f r a i t 
autant d'argent que pouvoi t en contenir îa 
M a c é d o i n e , & pour dot de fa f i l l e qu ' i l l u i 
donno i t en mar iage , toutes les terres & fou-
ve ra ine té - . d 'entre l 'Euphrate c d ' H e l l e f p o n t , 
pourvu qu ' i l v o u l û t devenir fon a m i , & fa i re 
avec l u i une alliance o f f en f ive & d é f e n f i v e . 
Alexandre communiqua cette l e t t r e à fes 
off iciers . P a r m é n i o n ouvrant le premier fon 
avis : f accepterais ces offres, d i t - i l , f i fêtais 
Alexandre. Et moi a ^ Ç , r e p a r t i t Alexandre 
avec une f i e r t é d é d a i g n e u f e , f i f étais Par
ménion. I l fit r é p o n f e à Dar ius que,s'il venai t 
l e t r o u v e r , i l l u i donnoi t fa parole que non-
feulement i l l u i l a i f f e ro i t f o n r o y a u m e } mais 
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qu ' i l l u i rendra i t toute fa f a m i l l e fans r a n ç o n ; 
qu'en attendant i l a î lo i t au-devant de l u i pour 
le combat t re . l î donna a u f l i - t ô t fes ordres 
pour fe me t t r e en marche , mais i l f u t a r r ê t é 
par les obfeques de Stacira , f e m m e de D a 
r iu s , qui veno i t de m o u r i r en t r a v a i l d 'en
fant . Les larmes dont i l honora cette p r i n 
ceffe i n f o r t u n é e e x c i t è r e n t les f o u p ç o n s ja
loux de D a r i u s , qui ne pouvo i t s ' imaginer 
que l 'on p û t avoir en fa puif lance une f e m m e 
fi b e l l e , fans en abufer. Ce f u t à Gaugamele, 
bourg v o i f i n d ' A r b e l l e , à quelque d i f t ance 
de l 'Euphra te , que fe donna la f é c o n d e b a 
ta i l l e . Dar ius é t o i t à la t ê t e de h u i t cens m i l l e 
hommes de p i é , & de deux cens m i l l e de 
c a v a î e r i e . Les géné raux d ' A l e x a n d r e , é t o n 
nés à la vue d'une a r m é e fi nombreufe , 
é t o i e n t d'avis de combat t re pendant la nu i t , 
qui cache jo i t aux M a c é d o n i e n s leur i n é g a 
l i té ; mais i l leur f e rma la bouche , en leur 
d i fan t q u ' i l ne d é r o b o i t po in t la v i c to i r e . 
L ' o rd r e f u t d o n n é pour le lendemain f &z i l 
alla fe repofer dans fa tente . 

Quoique cet te batai l le d û t d é c i d e r de f o n 
f o r t , i l ne t é m o i g n a aucune i n q u i é t u d e . Son 
ame é t o i t fi ca lme , qu ' i l d o r m o i t encore à 
l 'heure qu ' i l avo i t m a r q u é e pour ranger f o n 
a r m é e en batai l le . Ses officiers , furpr is de 
ne le point v o i r , fe rendi rent à fa tente , & 
îe t r o u v è r e n t p longé dans un p r o f o n d f o m -
mëï l . P a r m é n i o n l 'appella plufieurs fois , com
ment , seigneur, l u i d i t - i l , nous fomrnes en 
préfence de f ennemi, Ù vous dorme\ comme 
fi vous avieivaincu ! Eh,monami,\uï r é p o n 
d i t - i l avec b o n t é , ne vois-tu pas que nous 
avons ejfec7ivementvaincu,puifque Darius eft 
préfent, & qu'il nous exempte la peine de le 
chercher dans les plaines quil a changées en 
qffreufes folitudes. A p r è s les avoir r e n v o y é s 

_ à leurs portes, i l p r i t fon armure , c ' é t o i t une 
double cui raf le de l i n , b ien p i q u é e , q u ' i l 
avoir g a g n é e à la j o u r n é e d T f i u s ; un cafque 
de fer , mais plus b r i l l an t que l 'argent îe plus 
pur ; fon h a u f l é - c o l é t o i t auf l i de f e r , mais 
t o u t f e m é d e diamans. Sa cot te d'armes s'at-
tachoi t avec une agraffe d'un t r ava i l exquis, 
& d'une magnificence f o r t a u - d e f l u s du r e f t e 
de fon armure. C ' é t o i t un p r é f e n t que l u i 
avoi t f a i t la v i l l e de Rhodes , c o m m e une 
marque de fon admira t ion . I l avo i t pour 
armes of fenf ives une épée & une jave l ine» 
L o r f q u ' i l eut f a i t fes difj?ofit :ons pour i ' a t -
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taque > & q u ' i l eut e x c i t é le courage de fes ' 
f o l d a t s , i l f e f i t amener Bucephale , cheval 
e x c e l l e n t , & qu i l u i avo i t é t é d 'une grande 
u t i l i t é : i l s'y é t o i t d 'autant plus a t t a c h é , que 
l u i f eu l avo i t f u le dompte r . C e cheval , 
quoique v i eux , n ' avo i t encore r i e n perdu de 
fa v igueur . A v a n t de prendre le porte qu ' i l 
é t o i t r é f o l u de garder pendant îa bata i l le , 
Alexandre f i t p a r o î t r e le magic ien A r i f t a n -
dre , qu i p r o m i t à l ' a n n é e îe f u c c è s le plus 
favorable . A u f î i - t ô t la cavalerie , f i e re de le 
v o i r à fa t ê t e , s'avance au galop , & la pha
lange M a c é d o n i e n n e la f u i t à grands pas 
dans la plaine. M a i s avant que les premiers 
rangs f u f f e n t affez p r è s pour donner , ! 'avant-
garde des Perfes p r i t la f u i t e . Alexandre p r o 
f i t a n t de ce coup de f o r t u n e , p o u r f u i t avec 
ardeur les fuyards , & l e s r e n v e r f e f u r le corps 
de batai l le , o ù i l por te l ' é p o u v a n t e . L e r o i 
a m b i t i o n n o i t l a g lo i re de prendre , ou de 
t ue r D a r i u s , qui p a r o i f f o i t au-deffus de f o n 
e fcadron r o y a l , & q u i fe f a i f o i t remarquer 
par fa f i e r t é , & la magnif icence de f o n é q u i 
page. Ses gardes f i r e n t une belle contenance; 
mais voyan t de p r è s Alexandre, qu i renver -
f o i t les fuyards f u r c e ù x qu i oppofo ien t de îa 
r é f i f i a n c e , i ls i m i t e n t l ' exemple de leurs 
compagnons. Quelques - uns , plus auda
cieux , j e t t e n t leurs armes , & f a i f i f f a n t les 
M a c é d o n i e n s au corps , ils le t r a î n e n t fous 
îes piés de leurs chevaux , ils meuren t e u x -
m ê m e s , fa t isfai ts d ' a v o i r f a i t de leur corps 
u n rempar t à leur r o i . D a r i u s fe t rouva dans 
une p o i i t i o n t e r r i b l e ; i l é t o i t , c o m m e d i t 
P lu tarque , f r a p p é du fpeé i ac l e le plus e f 
f r a y a n t . Sa cavalerie , r a n g é e devan t f o n 
char qu'el le v o u l o i t d é f e n d r e , e f t t a i l l é e en 
p i è c e s , & les mourans t o m b e n t à fes p ié s . 
Les roues du c h a r , e m b a r r a f f é e s par îes cada
vres & les b îe f fé s , ne peuvent f e m o u v o i r . 
Ses chevaux p e r c é s , couverts de fang , 
n ' o b é i f f e n t plus à la ma in qu i les guide . Sur 
ie po in t d ' ê t r e p r i é , i l f e p r é c i p i t e de f o n 
c h a r , i l fe m e t f u r un cheva l , & s ' é lo igne de 
ce t t e fcene de carnage. I l f e r o i t t o m b é au 
pouvo i r <ïe f o n vainqueur , f i P a r m é n i o n , 
p r e f f é par la d r o i t e des Perfes, n ' e û t fo l l i c i t é 
Alexandre de ven i r le d é g a g e r . L a p r é f e n c e 
de ce monarque d é c i d a de la v ic to i re , & 
f o n p remier devo i r f u t d 'en t é m o i g n e r fa 
r econno i f fance aux d ieux , par des hymnes 
& des facr i f ices . I l fe f i t enfu i te p roc lamer 
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r o i de tou te l ' A f i e . M a g n i f i q u e dans les 
r é c o m p e n f e s , don t i l honora la valeur des 
off ic iers & des foldats , i l v o u l u t encore que 
tous les peuples de fa d o m i n a t i o n pa r t i c ipa f -
f e n t à fa g lo i re . L a l i b e r t é qu* i f r e n d i t aux 
r é p u b l i q u e s de la G r è c e , f u t le p remie r m o 
numen t de fa v ic lo i r e Tou t e s les vi l les de îa 
G r è c e , que f o n pere & l u i avoient d é t r u i t e s , 
f u r e n t r e b â t i e s par fes ordres . Ses bienfai ts 
ne fe b o r n è r e n t po in t à la G r è c e ; i l envoya 
du champ de batai l le une par t ie des d é p o u i l 
les aux Cro ton ia tes , en I t a l i e , pour honore r 
la m é m o i r e de P h a i l , qui , du temps de la 
guerre des Medes , avo i t équ ipé une g a î e r e à 
fes d é p e n s , & s ' é to i t rendu à Salamine, pour 
partager îe pér i l desGrecs.Ce fameux a t h l è t e 
y acquit beaucoup de g lo i re ; & ce f u r e n t fes 
concitoyens q u i , long- temps a p r è s fa m o r t , 
en r ecue i l l i r en t les f r u i t s . 

Alexandre parcourut en vainqueur les 
provinces d ' A r b e î l e & de Babylone , & fa 
marche avo i t l ' é c l a t d'une pompe t r i o m 
phale. I l fe r e n d i t en fu i t e à Suze , qui é t o i t 
l ' e n t r e p ô t de toutes îes richeffes de l ' o r i e n t . 
C ' é t o i t là que fe gardoient îes t r é f o r s des 
rois de Per fe . I l s'appropria cent c inquante 
mi l l ions d 'argent m o n n o y é , & cinq cens 
m i î î e l ivres de pourpre d ' H e r m i o n e , qui f e 
vendo i t alors j u fqu ' à cent écus îa l i v r e U n e 
feule heure m i t au pouvo i r d 'un é t r a n g e r 
des r i c h e f f e s , que l 'avar ice des rois exac
teurs avo i t a c c u m u l é e s pour leur p o f t é r i t é . 
L e monarque c o n q u é r a n t eut la v a n i t é de f e 
fa i re v o i r f u r î e t r ô n e des Perfes ; & ce f u t 
dans cet te occaf ion , qu ' i l donna un n o u 
veau t é m o i g n a g e de f a , b o n t é c o m p a t i f l a n t e . 
L e t r ô n e fe t r ouvan t t rop é l e v é , un page 
l u i apporta une table pour l u i f e r v i r de m a r -
c h e p i é : un eunuque de D a r i u s , t o u c h é de 
ce f p e c l a c l e , f o n d i t en larmes. O n l ' i n t e r 
rogea f u r la caufe de Ta douleur : c'était sur 
cette table; r é p o n d i t l ' ê t r e d é g r a d é , que mon 
maître prenait ses repas. Alexandre loua 
beaucoup fa f e n f t b i î i t é , & i l au ro i t f a i t ô t e r 
cet te table , fans P h i l o t a s , qu i l u i f i t c r a i n 
dre qu 'on ne t i r â t de f i n i f t r e s p r é f a g e s d ' u n 
f e n t i m e n t f i g é n é r e u x . 

A p r è s avoir r é g l é t o u t ce qui pouvo i t a f t i i -
r e r îe calme dans cet te v i l l e pendant fors 
abfence , i l la d é f i g n a pour ê t r e le f é j o u r de 
la f a m i l l e de D a r i u s , à qui i l ordonna de 
rendre les m ê m e s honneurs qu 'el le r ecevo i t 

I z 
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dans les tems de fa p r e m i è r e for tune. A v a n t 
de par t i r , i l voulut rendre v i f t t e à la mere de 
ce prince i n fo r tuné ; i l l u i t é m o i g n a des ref-
p e é b aulf i a f f e â u e u x , que f i elle e û t é té fa 
p ropre mere : i l la combla de magnifiques 
p ré fens : & comme dans fon c o m p l i m e n t , i l 
bleffa quelques ufages de Perfe , i l l u i en f i t 
les excufes les plus touchantes. I l dirigea fa 
marche vers Pe i f ' po l i s , fiege des anciens 
rois, & capitale de tou t l ' empire . Ce t te v i l l e 
l u i ouv r i t fes portes , fans s'expofer au dan
ger d'un fiége.Il eut de grands périîsà e f fuyer , 
en f ranch i f fan t des défilés qu'on avoi t regar
dés jusqu'alors comme inacceffibles à une 
a r m é e . Les d é h c e s du climat. eauDrent une 
grand_• r é v o l u t i o n dans fes m œ u r s . Ce h é r o s 
fobre & t e m p é r a n t , qui a fp i r c i t à éga le r 
î e s dieux par fes v e r t u s , & qui fe d i f o i t dieu 
l u i - m ê m e , fembla fe rapprocher du v u l 
gaire des hommes , en fe l iv ran t aux plus. 
fa!es excès de l ' i n t e m p é r a n c e . U n jour qu ' i l 
é t o i t p longé dans une iv re f f e brutale , i l 
s'abandonna aux confei îs d'une court ifanne 
qu i avoi t p a r t a g é fa d é b a u c h e , & qui l u i 
demanda , comme un gage de f o n arnour , 
de r é d u i r e en cendre la demeure des anciens 
rois. Alexandre , fo l l ement complaifant , 
qu i t t e la falle du f e f l i n , & a c c o m p a g n é de 
f o n amante in fen fée , qui , comme l u i , 
por te une torche e n f l a m m é e ,. i l met le feu 
au palais de P e r f e p o î i s , q u i ; prefque tou t bâ t i 
de c è d r e , paf fo i t pour la merve i l l e du 
monde. Les foldats t r a n f p o r t é s d'une i v r e f f e 
a u f l i fur ieufe , fe r é p m d e n t en un i n f i a n t 
dans toute la v i l l e , qui b i e n t ô t ne f u t plus 
qu 'un amas de cendres & de débr i s . T e l f u t , 
d i t Quin te-Curce , le de f t i n de Pei fe'polis, 
qu 'on appelloit Y ce il de l'orient, & où autre
fois tant de nations venoient , pour y perfec
t ionner leurs loix, & leurs ufages. Les adula
teurs de la fortune de ce h é r o s ont t â c h é d'a
douc i r l 'horreur d i cette action, en a l l éguan t 
que la poli t ique ne pe rme t to i t pas de lai (fer 
f u b f i f t e r une v i l l e qui rappeiloit aux Perfes 
î e fouveni r de leur grandeur écl ipfée . C ' e f l 
a i n f i que les adorateurs des caprices des rois 
é r i g e n t en vertus les excès de l ' i n t e m p é 
rance. Alexandre , plus f incere , & juge 
r ig ide de l u i - m ê m e , en f u t puni par fes r é 
mords , & i l r é p o n d i t à fes courtifans , qui 
le f é l i c i t o i en t d 'avoir a in f i v e n g é la G r è c e , 
Je ptmje que vous auriez été mieux vengés, 
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en contemplant votre roi aj/is fur le trône de 
Xercès , que je viens de détruire. 

ï l f o r t i t a u f î i - t ô t de cet te v i l l e , q u ' i l 
venoi t de changer en un aff reux d é f e r t ; & 
fe met tant à la t ê t e de fa cavalerie , i l alla 
à îa pour fu i t e de Dar ius : i l é t o i t impa t ien t 
de l 'avoir en fa puif lance , non pour jou i r 
du fpedac le barbare de f o n malheur , mais 
pour fa i re é c l a t e r fa c l é m e n c e & fa m o d é 
rat ion.Plutarque p r é t e n d qu ' i l f i t cent t ren te-
deux lieues en moins d'onze jours , ce qu i 
ef t d i f f ic i le à cro i re , dans un pays aride , 
RJL où i l f a l l o i t t raver fer d ' immenfes fol i tudes 
qui ne produi fent rien pour les befoins de 
l ' homme. Ses troupes épuifées de fatigues , 
fe l i v r o i e n t à des murmures f é d i t i e u x , & 
fa i fo i en t m ê m e di f f icu l té de le f u i v r e . Sa 
d e x t é r i t é à manier l ' e f p r i t du f o l d a t , l u i 
dev in t inu t i l e ; i l f u t f u r ie po in t d'en ê t r e 
a b a n d o n n é . O n manquoi t d'eau depuis plus 
d'un jour , & on marcho i t fous un c ie l b r û 
lant & avare de la pluie. L 'exemple de fa: 
patience con t in t les murmurateurs . U n , 
v ivandier l u i ayant p r é f e n t é f u r l 'heure du. 
m i d i de l'eau dans un cafque , i l re je ta un 
p r é f e n t f i dé l i c i eux , d i fan t qu ' i l ne vou lo i t : 
fe dél a I t é r e r qu'avec fes troupes. 

A r r i v é à Thabas , aux e x t r é m i t é s de la. 
Paretafenne , fu r les confins de la Bacl r iane , 
on a p p e r ç u t dans le f o n d d'une v a l l é e une 
m i f é r a b l e charret te t r a î n é e par des chevaux 
pe rcés de t rai ts . C e t t e charre t te p c r t o i t un. 
h o m m e couver t de b l e f î u r e s , & lié avec des 
c h a î n e s d'or , c ' é t o i t Dar ius . C e prince i n 
f o r t u n é , depuis la j o u r n é e d ' A r b e l î e , a v o i t 
e r r é de province en province , ju fqu 'au m o 
ment qu ' i l f u t a f faf f iné par Bel fus , gouve r 
neur de la Baclriane, qui c ru t par cet a t tentat : 
s'approprier le r e f t e de l'es dépou i l l e s . Ale
xandre é m u de ce fpeclacle , donna un l ib re 
cours à fes larmes : i l ne put v o i r en cet é t a t 
le monarque de toute l ' A f i e , que fes peuples. 
quelque temps auparavant , avoient r é v é r é 
comme un dieu , & qui s ' é to i t v u à la t ê t e 
d'un m i l l i o n d'hommes dévoués à le d é f e n 
dre ; i l d é t a c h a cette r i che cot te d'armes 
dont les Rhodiens l u i avoient f a i t p r é f e n t ' 
& en couvr i t îe cadavre. A p r è s l u i avoi r f a i t 
rendre les honneurs f u n è b r e s avec la m a g n i 
ficence u l i t é e chez îes P e r f e s , i l fe m i t en 
marche pour le venger. L e par r ic ide B e f f u s 
ne put é c h a p p e r à fon ac t iv i t é ; i l f u t pris à 
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quelque d i f t ance du T a n a ï s . Ses off ic iers , 
qu i avoient é t é fes complices , le t r ah i r en t . 
O n le c o n d u i f i t c h a r g é de c h a î n e s à Ale
xandre , qu i l u i reprocha f a n c r ime avec une 
é l o q u e n c e f o r t e & ver tueufe : Monfire, l u i 
àit-i\,comment as-tu pu te livrer à la férocité 
d'enchaîner ton roi, ton bienfaicleur,Ù de le 
percer des traits qu'il f avoit mis aux mains 
pour le défendre ? Dépofe ce diadème que ta 
ambitionnois comme le prix de ton exécrable 
parricide. Bef lus f u t remis en t re les mains 
d 'Oxa t re , f r è r e de D a r i u s , qui le fit expirer 
dans des tourmens p r o p o r t i o n n é s à f o n 
c r i m e . 

Alexandre n 'ayant plus de r ivaux à c o m 
ba t t re , ne s'occupa que des moyens de cap
t i v e r le c œ u r de fes nouveaux fu je t s . Les lar
mes dont i l avo i t h o n o r é îes cendres de 
D a r i u s , fes é g a r d s refpeclueux pour la mere 
de ce pr ince , & pour fa f a m i l l e , qu ' i l com-
b l o i t chaque jour de nouveaux b i en fa i t s , îes 
avoien t heureufement p r é v e n u s en faveur 
de fa domina t i on ; & comme i l f a v o i t que 
les hommes r è g l e n t leurs affections f u r le 
d e g r é de c o n f o r m i t é que l ' o n a avec e u x , 
i l adopta les ufages des Perfes , c o m m e i l 
avo i t f a i t ceux des E g y p t i e n s . i l fe fit f a i re un 
hab i t m o i t i é M e d e & m o i t i é Per fe ; & pour 
p r ix de cet te condefcendance , i l engagea 
ces peuples à fe d é p o u i l l e r de leurs m œ u r s 
antiques,pour fe f a ç o n n e r à celles des M a c é 
doniens. I l fe f l a t t o i t par cet é c h a n g e de 
confondre les vainqueurs avec les vaincus, & 
d ' é t o u f f e r ces antipathies naturelles , qui 
na i f fent d'une or ig ine d i f f é r e n t e . C e p r ince , 
plus ambi t ieux du t i t r e de protecteur des 
hommes , que de celui de leur c o n q u é r a n t , 
fonda des éco le s pour t ren te m i l l e enfans 
P e r f e s , qu i d é v o i e n t ê t r e f o r m é s dans tous 
les exercices de la G r è c e . Ce t t e po l i t ique 
eu t un f u c c è s fi heureux , que ces nouveaux 
f u j e t s , en fe d é p o u i l l a n t des vices i n h é r e n s à 
l eur na t ion , pe rd i ren t le fouven i r de leurs 
anciens m a î t r e s , & qu'ils fe p o r t è r e n t à l u i 
©béir avec autant de zele que îes M a c é 
doniens m ê m e s , qu'ils é g a l è r e n t encore en 
courage. 

Alexandre s ' é t a n t a p p r o c h é du T a n a ï s , fit 
d é f e n f e aux Scy thes , qui hab i to ien t f u r fes 
bords , de jamais paffer ce f l euve , n i de 
f a i r e des incur f ions f u r les terres de fa n o u 
ve l l e d o m i n a t i o n ; ces peuples, f u g e r b e s , 
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nourr is dans l ' i n d é p e n d a n c e na ture l le , f u 
r e n t é t o n n é s d 'entendre un h o m m e qui leur 
d ic to i t des lo ix ; & ap rè s l u i avo i r f a i t une 
r é p o n f e f i e re & d é d a i g n a i .'e , ils fe d é c i d è 
r en t pour la guerre ; mais la f o r t u n e f é c o n d a 
mal leur courage. Alexandre, a p r è s Jê  avo i r 
vaincus , b â t i t une v i l l e à quelque duranee 
du T a n a ï s , & y m i t une ga rn i fon p n i f f a n t e y 

pour r é p r i m e r les brigandages de ces b a r -
bar es.Les remparts de cette v i l l e ; la f é c o n d e 
qu ' i l fit appeller Alexandrie , f u r e n t c o m 
m e n c é s & finis en d ix - fep t jours, i l en b â t î t 
fix autres aux environs d e l ' O x u s , q u i s ' é t a i t 
unies par îes liens de la c o n f é d é r a t i o n , don 
n è r e n t pendant long-temps la l o i à tous les 
pays vo i f in s . 

Alexandre i n f a t i a b î e de g lo i re , v o u l o i t 
domine r pa r - tou t où i l y avoi t des hommes . 
Son a m b i t i o n e n f l a m m é e par fes f u c c è s , ne 
c o n n o i f l b i t pour bornes de f o n e m p i r e , que 
les l imi tes du monde . Les v a f î e s r é g i o n s de 
l ' I n d e , don t le n o m é t o i t à peine connu v 

l u i pa ru ren t une c o n q u ê t e digne de f o n 
courage. I l en p r i t la rou te , & pour n ' ê t r e 
po in t e m b a r r a f f é dans fa marche , i l f i t 
b r û l e r t m s fes bagages. P o r u s , un de rois de 
ce pays , s ' a v a n ç a f u r les bords de l ' H y d a f p e ^ 
avec une a r m é e qu i c o m b a t t i t avec c o u 
rage , & qui ne put é v i t e r fa d é f a i t e . Cet 
pr ince tomba au pouvoi r de fon vainqueur , , 
qui m i t fa g lo i re à îe r é t a b l i r dans f o n a n 
cienne d i g n i t é . Alexandre, ap rès ce p r emie r 
f u c c è s , parcouru t l ' Inde , moins en e n n e m i 
que comme le m a î t r e de la t e r re , d o n t i l 
r e g î e les d e f i i n é e s . D i f p e n f a t e u r des t r ô n e s * 
i l y é l e v é ceux qui s 'abaiffent devant l u i , & 
en p r é c i p i t e ceux qui d é f i e n t fes vengeances. 
E n f i n c é d a n t aux p r i è r e s & aux larmes des 
M a c é d o n i e n s , f a t i gués de leurs longs t r a 
vaux , & jaloux de r evo i r leur patr ie , i l ne 
paffa pas îe Gange. Ce f leuve , un des plus 
c o n f i d é r a b l e s de l ' I n d e , f u t îe t e rme de fes 
courfes. Ses bords é t o i e n t d é f e n d u s par une 
a r m é e de deux cens v i n g t m i l l e hommes 9, 
de h u i t m i l l e chariots & de fix mi l l e é î é p h a n s 
d r e f f é s à la guerre. I l é r i g e a , f u i v a n t l 'ufage 
des anciens c o n q u é r a n s , des autels en l ' h o n 
neur des dieux , & avant de reveni r f u r les 
pas , i l fit je ter dans les campagnes du G a n 
ge des mords de br ide d'une grandeur & 
d'un poids extraordinaires. I l ordonna e n 
core de ç o n f t r u i r ç d e s _ é ç u r i e s , d o n t les- n ian* 
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geoires femblok-nt avoir é té p l u t ô t de f t inées 
pour des ék 'phans que pour de:, chevaux. 
Plutarque cite cette anecdote pour accu fer 
de vanit- ' le héros : mais Alexandre pouvoi t 
ê t r e guidé par la politique d ' exagé re r l ' idée 
qu'on doi t ' fe fe rmer des M a c é d o n i e n s . C ' é 
t o i t un moyen d ' infpirer plus de terreur aux 
peuples naturellement indociles, en leur f a i 
sant craindre d'avoir à combattre des enne
mis dont les chevaux é to i en t f i monftrueux. 

L e monarque c o n q u é r a n t f i t équ iper une 
f l o t t e , fu r laquelle i l s'embarqua pour ga
gner la mer des Indes. A p r è s fept mois de 
navigat ion f u r d i f f é r en t s fleuves , pendant 
lefquels i l f i t des defeentes f r é q u e n t e s , cher
chant par tout de nouveaux dangers & de 
nouvelles victoires , i l jou i t du fpcclacle de 
cet te mer qu ' i l regardoit comme la b a r r i è r e 
du monde. A p r è s y avoir n a v i g u é quelques 
ftades, i l fe f i t met t re à terre pour examiner 
î a nature de la c ô t e ; i l o f f r i t plufieurs f a c r i -
fices aux dieux , les conjurant q u ' a p r è s l u i 
aucun m o r t e l ne p o r t â t plus l o i n fes armes. 
I l ordonna à fes amiraux de conduire la 
f l o t t e par îe golfe Perf ique & par l 'Euphrate: 
pour lin' i l r e v i n t par terre à la t é t e de fa 
cavalerie , c o m p o f é e de f i x v ing t mi l l e 
chevaux , dont i l ramena à peine le quart. 
Ce t t e perte qui ne d iminua pas fa confiance, 
n 'exci ta aucun peuple à fe r é v o l t e r ; & m o 
narque pai i ible dans une terre é t r a n g è r e , i ! 
i m i t a pendant fa route les tr iomphes de 
Bacchus qu ' i l s ' é to i t p r o p o f é pour m o d è l e 
dans toutes fes e x p é d i t i o n s . 

D è s qu ' i l f u t r e n t r é dans la Perfe , i l s'af-
f u j e t t i t à l 'ufage des anciens r o i s , qui , au 
re tour de leurs voyages , d i f t r i b u o i e n t une 
p i è c e d'or à chaque f emme. I l s'appliqua 
e n f u i t e à effacer toute d i f t i nc l i on entre fes 
anciens & nouveaux fu je t s ; & comme tous 
n 'avoient qu'un feul & m ê m e m a î t r e , i l vou
l u t que tous f u l l c n t fournis aux m ê m e s loix , 
& aux m ê m e s obligations. I l é t o i t impof î i b l e 
de difeerner lequel l u i é t o i t le plus cher d'un 
M a c é d o n i e n ou d'un Per fe . L e tombeau de 
Cyrus ayant é t é p i l l é , l 'auteur de ce la rc in 
facri lege f u t puni de m o r t ; le t i t r e de M a c é 
don ien , n i l 'écla t de fa na i f fance , ne purent 
î e p r é f e r v e r d'un fupplice ignominieux. Ce 
var ie empire ne v i t plus qu'un pere c h é r i dans 
un m a î t r e r e fpe&é . Toutes les voix fe r éun i 
r e n t pour bén i r f o n r è g n e f o r t u n é ; & quoi-
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que c o n q u é r a n t , i l f u t plus a i m é que les rois,' 
que le p r iv i l ège de leur naiffance é l e v é f u r 
un t r ô n e h é r é d i t a i r e . C e f u t pour met t re le 
fceau à f o n ouvrage qu ' i l f avor i f a îes maria
ges entre îa na t ion c o n q u é r a n t e & la na t ion 
f u b j u g u é e ; & pour apprendre aux M a c é d o 
niens à ne point rougi r de ces al l iances, îl en 
donna l u i - m ê m e l 'exemple en é p o u f a n t S ta 
r i ra , f i l l e a inée de Dar ius ; & en mar i an t 
les plus grands feigneurs de îa cour & fes 
premiers f avo r i s , avec les autres Dames Per
fes de la p r e m i è r e q u a l i t é . Ces noces f u r e n t 
célébrées avec la plus grande pompe & la 
plus grande magnificence , & l ' o n y é t a l a 
t ou t le luxe af iat ique. I l y eut q u a n t i t é de 
tables d é l i c a t e m e n t fervies o ù f u r e n t admis 
tous îes M a c é d o n i e n s qui s ' é t o i e n t d é j à ma 
riés dans le pays. O n ne do i t donc pas ê t r e 
furpris s'il ne garda que t re ize m i l l e M a c é d o 
niens pour conferver des c o n q u ê t e s f i é t e n 
dues. Les autres f u r e n t r e n v o y é s dans leur 
p a t r i e , & ce f u t le t r é f o r publie qui acqui t ta 
leurs dettes,Pendant toutes ces e x p é d i t i o n s , 
i l avoi t eu f o i n d ' é t a b l i r des colonies • dans 
les provinces dont les peuples indociles l u i 
paro i f fo ien t d i fpofés à la r é v o l t e ; & par cette 
pol i t ique i l contenoi t dans l ' o b é i f f a n c e des 
hommes qu ' i l auro i t eu à pun i t . 

Alexandre, a p r è s avoir cé l éb ré fes noces à 
Suze , fe r end i t à Babylone. C ' é t o i t là que 
l 'a t tendoient îes a m b a f î a d e u r s de toutes îes 
nations. L a terre é t o i t rempl ie de la ter reur 
de f o n n o m . Tous les peuples venoient l e 
f l a t t e r à l ' env i , comme celui qu i devo i t 
ê t r e leur m a î t r e . I l fe h â t o i t d 'a r r iver dans 
cette grande v i l l e , pour y tenir les é t a t s g é 
n é r a u x de l 'univers . E n partant par Ecbatane. 
i l pe rd i t E p h e f i i o n . L a m o r t de cet i l l u f t r e 
f a v o r i le plongea dans la plus p ro fonde a f -
fhc l i on . Les lo ibleffes de l ' h o m m e é c l i p f e -
r en t la f e r m e t é du h é r o s . I l parut d i f p o f é à 
ne pas f u r v i v r e à cet ami f i d è l e . P lutarque 
rapporte que fa f e n f i b i l i t é é g a r a n t fa r a i f o n , 
i l h t couper les crins à tous les chevaux & à 
tous les mulets de f o n a t m é e , comme t ' i l 
e û t voulu que les animaux pa r t agea ien t l e 
demi public. Suivant cet auteur , i l i m m o l a 
fur fon tombeau , les C u f f é e n s qui f o r m o i e n t 
un peuple nombreux ; voulant , a joute P i n 
tarque i m i t e r A c h i l l e , qu i , barbare dans l e 
dehre de fa douleur avoi t i m m o l é p luf ieurs 
princes Troyens f u r le tombeau de Pa t roc le 
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Cependant i l approchoi t l u i - m ê m e du t e r 

m e f a t a l , & s ' é t a n t mis en marche , i l m o u 
r u t à la vue de B a b y l o n e , dans la t rente-deu
x i è m e a n n é e de f o n â g e , la d o u z i è m e de f o n 
r è g n e , & la h u i t i è m e de f o n empire d ' A f i e . 
I l n é n o m m a po in t de fucce f feur . I l avo i t eu 
deux f e m m e s , Barc ine & Roxane , la p r e 
m i è r e avo i t un f i l s , la f é c o n d e é t o i t enceinte. 
N i l 'une n i l 'autre n 'eut la g lo i re de donner 
un h é r i t i e r au t r ô n e . Ce f u t A r i d é e , f r è r e 
di Alexandre, qu i f u t p r o c l a m é r o i par le f u f -
f rage de l ' a r m é e . V o i c i l ' o rdre qui f u t mis 
dans l ' empire : P t o l o m é e eut la Satrapie d 'E
gypte & de toutes les provinces d ' A f r i q u e qui 
en d é p e n d o i e n t ; L a o m é d o n celle de Syr ie & 
P h é n i c i e . L a Syr ie & la P a m p h i î i e f u r e n t 
d o n n é e s à A n t i g o n u s , avec une grande par t ie 
de la P h r y g i e . L a C i l i c i e é c h u t à Phi lotas . 
L e o n a t u s e u t en partage la pe t i t e PhJygie , 
avec tou te la c ô t e de FHe l l e fpon t . C a f î à n d r e 
eu t le gouvernement de la C a r i e , & M e n a n -
d r e celui de L y d i e . Eumenes eut la Cappa-
doce & la P a p h î a g o n i e j u fqu ' à T r é b i f o n d e . 
P y t h o n f u t é r a b î i d a n s î a M é d i e ; L y f i m a q u e 
dans la T h r a c e & dans le Pon t . Tous les Sa
trapes é tab l i s par Alexandre dans îa Sogdia-
ne la Bactriane , & l ' inde , f u r e n t c o n t i n u é s 
dans leur charge. Perdiccas r e l i a a u p r è s 
d ' A r i d é e , c o m m e pr inc ipa l m i n i f t r e de ce 
p t ince & g é n é r a l de fes a r m é e s . C e t empire 
conquis par la plus é t o n n a n t e valeur , & gou
v e r n é par des chefs i n f i r u i t s dans l ' a r t de îa 
guerre & de îa po l i t ique , f e m b l o i t repofer 
f u r -une bafe durable , mais l ' a m b i t i o n de 
ces chefs fu rpa f t an t encore leur c a p a c i t é , la 
f i n f u t auft i p rompte & auf l i d é p l o r a b l e , 
que fa naiffance avoi t é t é b r i l l an t e & p r é 
m a t u r é e . 

I l e f t bien d i f f i c i l e de tracer un tableau 
digne cYAlexandre , î e peint re fera toujours 
au-deffous de ce que l ' o n a t t end de l u i . ï l ne 
f a u t pas le juger par les r é g i e s ordinaires. 
L ' h é r o i f m e a une marche qu i l u i e f t pa r t i cu
l i è r e . Alexandre f u t plus qu'un h o m m e , ou du 
moins i l f u t t o u t ce qu 'un h o m m e peut ê t r e . 
Les projets q u ' i l c o n ç u t , f u r e n t e x é c u t é s avec 
g lo i r e . Heureux à c o n q u é r i r , habi le à g o u 
ve rne r , i l f u t plus grand encore ap rè s la v i c 
t o i r e que dans le c o m b a t , & i l fub jugua les 
c œ u r s avec plus de f ac i l i t é que les provinces. 
L e plus beau de fes é l o g e s , c ' e f t que S i f i ga in -
b i s , mere de D a r i u s , avo i t furvc 'cu aux 
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malheurs de fa m a i f o n , & qu'el le ne pue 
f u r v i v r e à la m o r t à'Alexandre. Ce h é r o s , 
dans l 'efpace de d ix ans, fonda un empire 

.auft i va i l e que ce lu i que îes Romains é l e v è 
r e n t en dix f iecles. T a n t q u ' i l v é c u t , fes g é 
n é r a u x r e l i è r e n t d a n s i ' o b f c u r i t é , parce qu' i ls 
ne f u r e n t que les e x é c u t e u r s de fes ordres ; 
& dès qu ' i l ne f u t plus, ils é c l i p f e r e n t l a g l o i 
re des plus grands rois de la te r re ; ce q u i 
prouve f o n d i feernement dans le choix de 
fes gens. Ce pr ince , ami des arts & p r o t e c 
teur de ceux qui les c u l t i v e n t , r é c o m p e n -
f o i t avec magnif icence les grands hommes 
dans tous les genres. I l donna p rès de deux 
mi l l ions à A n f t o t e , pour l u i f a c i l i t e r les 
moyens de fa i re fes e x p é r i e n c e s phyfiques. I l 
en t r e t i n t une i n f i n i t é de chaftears & de p ê 
cheurs pour procurer à ce na tu ra l i f t e des fe 
cours dans fes recherches f u r la c o n f l i t u t i o n 
in terne des animaux. Son f iec le f u t le f i ec le 
du g é n i e . C e f u t celui qui enfanta les D i o g e -
n e , les P y r r h o n . Les arts é t e n d i r e n t leurs 
l imi tes . Protogene & Appe l l e f i r e n t r e f p i r e r 
îa t o i l e avec leur pinceau ; P r a x i t è l e , P o l i c -
te te , L y f i p p e a n i m è r e n t le m a r b r e , le b r o n 
ze & l ' a i ra in . Alexandre , i n d i f f é r e n t pour 
îe m é d i o c r e , é t o i t épr is pour t ou t ce qui f o r -
t o i t des bornes ordinaires . Stafurate , a r c h i 
tecte fameux , l u i propofa de ta i l le r le M o n t 
A t o s en f o r m e humaine, & de l u i en fa i re une 
ftatue o ù i l e û t é t é r e p r é f e n t é por tan t dans 
une ma in une v i l l e p e u p l é e de dix m i l l e ha
bitans , & dans l 'autre un f l e u v e , d é p o f a n t 
fes eaux à îa mer . L e p r o j e t de ce co lo f fe r e f t a 
fans e x é c u t i o n , & la g lo i re du h é r o s n 'a 
pas eu befo in de ce monumen t gigantefque 
pour fe p e r p é t u e r dans tous les âges . Les f i e 
cles d'Alexandre , d ' A u g u f t e , de Corne de 
Med ic i s & de Louis X I V , f o n t des é p o q u e s 
i n t é r e f f a n t e s dans l ' h i f t o i r e des arts & d u 
g é n i e . ( M-Y ) 

A L E X A N D R E D E P A P H L A G O N I E , (H.a.) 
f u t un c é l è b r e impof t eu r qui é t o n n a le v u l 
gaire par de p r é t e n d u s prodiges,qui n ' e n t r a î 
n è r e n t po in t le fage dans la f éduc l ion . Les 
p o è t e s avoient d é b i t é qu 'Efcuiape avoi t été 
m é t a m o r p h o f é en ferpent , f y m b o l e de î a 
prudence que do iven t avoi r ceux q u i , c o m 
me l u i , profeflenr. l ' a r t de g u é r i r . Ce c é l è b r e 
m é d e c i n r é v é r é comme le d i fpenfa teur d e l à 
f a n t é , d ev in t l ' ob je t d 'un culte r e l ig i eux , fit 

I t i n t le p remier rang p a r m i îes d iv iu i t é s i n f é -
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t icui ' - s . Alexandre prof i ta de la c rédu l i t é 
populaire , pour ufurper le t i t r e d 'homme 
i n f pire ; 6k s 'é tant a f loc ié Croconas, chro
nique, r B i fan t in auffi ar t i f ic ieux que l u i , i l 
couru t les provinces fous plufieurs empereurs 
romains. Les peuples de M a c é d o i n e avoient 
Far t d 'apprivoifer les f t r p e n s j & en en v o y o i t 
de fi privés qu'ils t ê t o i e n t îes femmes & 
jouo ien t avet les enfans fans leur faire aucun 
m a l . Alexandre é tud ia leur m é t h o d e , & fe 
f e r v i t d ' u n de ces animaux pour é tab l i r dans fa 
patr ie un cuite qui p û t y a t t i rer les offrandes 
des nations. Les deux impofleurs pafferent 
à Chake'doine , où ils c a c h è r e n t dans 
un vieux temple d ' À p o î î o n qu'on d é m o h f -
f o i t , quelques lames de cuivre , où ils écr i 
v i r e n t q u ' Ë f c u l a p e avoi t r é fu lu de fe fixer 
dans le bourg <3* Abonus en Paphlagonie. Ces 
lames furent b i e n t ô t d é c o u v e r t e s ; Croconas, 
comme le plus c loquen t , p r ê c h a cette p ro 
p h é t i e dans toute l ' A f i e mineure ,& f u r - t o u t 
dans la c o n t r é e qui a i îo i t ê t r e h o n o r é e de la 
p r é f e n c e du dieu de la fan té , tandis q u ' ^ f -
iexandre, v ê t u en p r ê t r e de Cybe le , annon-
ç o i t un oracle de la Sibylle , por tant qu ' i l 
a l l o i t v t n i r de Synope fu r l e P o n t - E u x i n un 
l i b é r a t e u r d ' A u f o n i e ; & pour donner plus 
de poids à fis promeffes , i l fe f e rvo i t de ter
mes my {tiques & inintel l igibles , m ê l a n t la 
langue juive avec îa grecque & la latine qu ' i l 
p r e n e n ç o i t avec enthoufiafme ;ce qui f a i f o i t 
c ro i r e qu ' i l é t o i t f a i i i d'une fureur divine : 
fes contorfions é t o i e n t effrayantes , fa bou
che v o m i f f b i t une é c u m e par le moyen d'une 
racine qui provoquoit les humeurs. Ses con-
n c i f i l n c .s dans îes m é c h a n i q u e s f a v o r i f è r e n t 
encore f.s iir;pof!ures,il fabriqua la t ê t e d'un 
dragon dont u ouvro i t & f t r m o i t la gueule à 
f o n ^ré , par îe moyen d'un cr in de cheval : 
ce f u t avec cette t ê t e & fon ferpent appri-
v o i f i qu ' i l f ' d u i b t plufieurs provinces-: i l i 
n ' y a pas beaucoup de m é r i t e à t romper îes 
nommes. 

Les P â p h l a g o n i e n s s 'emprefferent à conf
ondre un temple digne d'un dieu qui leur 
donno i t îa p r é f é r e n c e ; & tandis qu'en en 
j e t t e les fondemens,il cache dans la fontaine 
f a c r é e un œuf où é t . i t r e n f e r m é un ferpent 
q u i venoic de n a î t r e . D è s qu ' i l eut p répa ré 
le prodige , i l fs rend dans îa place publique 
v ê t u d une eeharpe d'or ; fes pas é to iou t 
chancelans comme s'd eut été t r a n f p o r t é GVU-
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ne iv re f i e m y f t é r i e u f e , fes yeux r e f p i r o i e n t 
îa fureur , fa bouche é t o i t é c u m a n t e , & fes 
cheveux é t o i e n t épa r s à la m a n i è r e des p r ê 
tres de Cybele . I l monte f u r l ' au te l , i l exalte 
les p ro fpé r i t é s dont le peuple a l lo i t j ou i r ; la 
mul t i tude l ' é c o u t e avec un refpecl r e l i g i eux , 
chacun fe prof terne & f a i t des v œ u x . Quand 
i l v o i t que îes imaginations f o n t e m b r a f é e s 
du feu de fon fana t i fme , i l entonne une 
hymne en l 'honneur d'Efculape , qu ' i l i nv i t e 
d e f e mont re r à l ' a f f e m b î é e , & quelques-uns 
m ê m e crurent v o i r ce D i e u , i l enfonce un 
v a f e dans l'eau d 'où i l t i r e un œ u f , & s 'écr ie : 
peuple , v o i c i vo t re D i e u ; i l le caffe & l 'on 
en v o i t f o r t i r un ferpent . T o u t le monde e f t 
f r appé d'un é t o n n e m e n t fh ip ide ; l 'un d e 
mande la faute, l 'autre les honneurs & les r i -
cheffes: le v ie i l l a rd fe fent moins d é b i l e , îes 
beau t é s fur a n n é e s fe f l a t t en t de recouvrer 
leur ancien coloris. Alexandre enhard i par 
fes f u c c è s , f a i t annoncer îe lendemain que îe 
dieu qu'ils avoient vu fi pe t i t la v e i l l e , avoi t 
repris fa grandeur naturel le . Les P â p h l a g o 
niens courent en foule admirer ce miracle ; 
ils t rouvent l ' impof teur c o u c h é f u r un l i t , 
& ' v ê t u de f o n habi t de p r o p h è t e , îe ferpent 
appr ivo i fé é t o i t e n t o r t i l l é à fon cou & f e m -
b l o i t l e careffer ; i l n 'en l a i f l b i t v o i r que la 
queue, & i l f u b f t i t u o i t à la t ê t e celle du 
dragon d o n t i l d i r igeo i t la m â c h o i r e à f o n 
g r é . . 

Cet te impof tu re ennobl i t la Paphlagonie 
où chacun v i n t apporter fes offrandes ; & 
comme la f a n t é ef t le plus p r é c i e u x des.biens, 
îes provinces voif ines & é lo ignées e n v o y è 
rent conful ter fes oracles , & l 'on c ru t avec 
ce fecours pouvoir ;e p. i f ler de m é d e c i n s . 
Croconas , f bn complice , partageoit avec 
l u i les a p p î a u d i f f e m e n s du vulgaire , l o r s 
qu ' i l mouru t à ChalcJdoine de la m o r f u r e 
d'une v i p è r e . Alexandre , d e U n u é de l ' appui 
d'un impof teur plus adroi t que l u i , ï o u t i n t 
par l u i - m ê m e fa r é p u t a t i o n ;ies imaginations 
é t o i e n t ébran lées ; i l n 'y a quelquefois qu'une 
p r e m i è r e f ' d u d i u n .d i f f ic i le à o p é r e r . Les 
yeuxfafcineS r é a i n é r e n t tous les f a n t ô m e s ; i l 
vendoi t les oracles à un prix fi modique, q u ' i l 
en avoi t un grand déb i t . Pour dix fous de 
notre monnoie , un i m h é c i l k achetoi t de ce 
f r ipon la connoiifance debou t ce qui devo i t 
.u i a r r i v e r - O n l u i en vu y o i t dans un b i l l e t 
c a c h e t é la q u d u o n qu'on propofo i t , & i l 

é c r i v o i t 
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é c r i v o i t la r é p o n f e dans le m ê m e b i l l e t , 
fans qu ' i l p a r û t qu 'on e û t r o m p u le cachet. 
O n c r i o i t au mirac le pour un fecre t que le 
dernier commis poffede au jourd 'hu i : les r e 
m è d e s qu ' i l p r e f c r i v o i t aux malades a c c r é d i 
t è r e n t fes i m p o f î u r e s , parce q u ' i l avo i t f a i t 
une é t u d e f é r i e u f e de l 'art de g u é r i r . Sa r é 
pu ta t ion s ' é t e n d i t j u f q u ' à R o m e , o ù i l f u t 
appelle par M a r c - A u r e l e en 174. L ' accue i l 
que l u i f i t ce ph i lo fophe c o u r o n n é , l u i acquj t 
l a confiance des court ifans & du peuple* ; 
on le r é v é r a comme le d i fpenfa teur de l ' i m 
m o r t a l i t é , parce q u ' i l p rome t to i t à tous de 
prolonger leur v i e jufqu'au d e l à du t e rme 
ordinaire . U p r é d i t q u ' i l v i v r o i t cent c i n 
quante ans , & qu'alors i l f e r o i t f r a p p é d 'un 
coup de foudre ; i l é t o i t de f o n i n t é r ê t de 

. f a i r e c ro i re qu ' i l m o u r r o i t par u n acc iden t , 
pour ne pas d é c r i e r les promeffes qu ' i l f a i f o i t 
aux autres de p e r p é t u e r leur e x i f f e n c e , & de 
rec t i f ie r les vices de la nature. Ses p réd ic t ions 
f u r e n t d é m e n t i e s par l ' é v é n e m e n t ; i l m o u 
r u t d 'un u l c è r e à la jambe à l ' â g e de foixante 
& d ix ans. Q u o i q u ' i l e û t e n t r a î n é des peuple:. 
entiers dans la f é d u c t i o n , fes preffiges n ' é -
b î o u i r o i e n t pas aujourd 'hui la plus groff iere 
canaille : on e f t f a m i l i a r i f é avec les preftiges. 

L e n o m à'Alexandre a f o u v e n t é t é dé f -
h o n o r é par des impof teurs . Ou t re Alexandre 
Balès qui arracha la couronne à D é m é t r i u s 
Soter , on v o i t encore un aventur ier qu i f u t 
affez audacieux pour fe d i re le f i l s de P e r f é e , 
& pour d i fpu t e r f o n h é r i t a g e aux Romains . 
Les M a c é d o n i e n s f é d u i t s f e r a n g è r e n t fous 
fes enfeignes ; f o n d é b u t f u t b r i l l a n t , mais 
M é t e l l u s l ' a r rê ta dans le cours de fes p r o f p é -
r i t é s naiffantes ; Alexandre qu i n ' avo i t au
cune des qua l i t é s g u e r r i è r e s du pr ince dont 
i l f e d i f o i t le f i l s , e f fuya de f r é q u e n s revers. 
I l f u t p o u r f u i v i ju fqu 'en D a r d a n i e , o ù i l 
d i f p a r u t fans qu'on p û t d é c o u v r i r quels l ieux 
l u i f e r v o i e n t de re t ra i te .Ce t Alexandre am-
b i t i o n n o i t les t r ô n e s , le P a p h î a g o n i e n ne 
v o u l o i t que s 'enrichir . L ' a m b i t i o n & la 
c u p i d i t é f o n t deux pa f f ions , don t l 'une f a i t 
fes vict imes de ceux qu i en f o n t d é v o r é s ; 
l ' au t re , plus fourde & plus c a c h é e , a r r ive 
plus fouven t à f o n but . ( T - N . ) 

A L E X A N D R E , ty ran d e P h é r è s , ( H i f t . 
de la Greçe. ) Ce pr ince r é u n i t au plus 
grands talens qui honorent l ' h o m m e publ ic , 
tous les vices qu i d é g r a d e n t les plus obfcurs 
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part iculiers . Ses premiers penchans fe d é c l a 
r è r e n t pour la guerre , don t i l m é d i . a tous 
les principes. Les T h e f f a l i e n s , qui c o n n o i f -
fo i en t f o n a m b i t i o n & la f é r o c i t é de f o n 
caraclere , n 'o fe ren t le met t re à la t ê t e de 
leur a r m é e . Alexandre, t rop f i e r pour v i e i l l i r 
dans des emplois f uba l t e rne s , fe f raya une 
route au commandement par le meur t r e du 
g é n é r a l Po l iph ron j & te in t d 'un fang q u ' i l 
d e v o i t r e f p e d e r , i l s ' é r igea en ty ran de la 
T h e f f a l i e > dont f o n c r ime l ' avoi t r endu 

" l ' exéc ra t i on . Magn i f ique dans fes dons., t e r 
r i b l e dans fes vengeances , i l i m p o f a f i l ence 
à la cenfure , & fe f i t de tous les hommes 
pervers d'avides partifans. Les foldats , juges 
& t é m o i n s de fa va l eu r , f e r m è r e n t les yeux 
f u r f e f vices , pour ne les o u v r i r que f u r îes 
r é c o m p e n f e s q u ' i l p rod iguo i t par a m b i t i o n . 
D è s qu ' i l fe v i t à îa t ê t e de v i n g t m i l l e b r i 
gands aguerr is , i l c ru t pouvoi r t ou t e n f r e i n 
dre avec i m p u n i t é . L e s plus ver tueux citoyens 
l u i parurent autant d'ennemis , & les plus 
riches f u r e n t fes vict imes. Leurs d é p o u i l l e s 
f u r e n t le partage d'une fc ldatefque e f f r é n é e , 
don t fes l a r g e f î è s avoient f a i t des complices. 
Les femmes f u r e n t e n l e v é e s du l i t de leurs 
é p o u x , & les f i l les f u r e n t a r r a c h é e s des bras 
de leurs m è r e s . Les The f fa l i ens a c c a b l é s 
fous le joug , i m p l o r è r e n t Je fecours des 
T h é b a i n s . P é î o p î d a s , qu i leur f u t e n v o y é f 

r é d u i f i t le t y ran à r e cevo i r l a l o i q u ' i l daigna 
l u i prefer i re . Mais à p e i n e e u t - i l f o u f e r i t au 
t r a i t é ^ , qu ' i l ne roug i t pas de l ' enf re indre 
avec é c l a t . L e g é n é r a l T h é b a i n pouvo i t l 'en 
pun i r ; mais i l l u i pa ru t plus be.m d 'ufer de 
douceur , pour appr ivo i fe r ce caraefere f a 
rouche ; i l f u t î e t r o u v e r , fans avo i r d 'autre 
efeor te qu'un ami . L e t y r an le voyan t d é -
f a r m é & fans d é f e n f e , s'en f a i f i t , & le f i t 
je ter prefque nu dans une p r i f o n obfcure , 
& on ne l u i accorda d'alimens que pour 
l ' e m p ê c h e r de m o u r i r . L a f emme du ty ran , 
auf l i tendre que f o n m a r i é t o i t barbare , f u t 
t o u c h é e du f o r t de cet i J iu f l re c a p t i f ; elle l u t 
r e n d i t pluf ieurs v i f i t e s f ec re t e s , & el le 
adouci t îes ennuis de fa c a p t i v i t é . 

Les T h é b a i n s , i n d i g n é s de l 'outrage f a i t 
à l eur g é n é r a l t r o m p é par un par jure , e n 
v o y è r e n t en T h e f l à l i e une nouvel le a r m é e , 

; fous les ordres de deux g é n é r a u x fans c o u -
, rage & fans capacité.^/é-a-u/zc/re les comba t t i t 
; avec avantage , jufqu 'au m o m e n t où les 

K 
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f o l J.its T h é b a i n s mi ren t à leur t ê t e Epami-
nond .s, plus digne de leur commander. L a 
r é p u t a t i o n de ce grand homme rend i t le 
ty ran plus traitable & plus fournis : E p a m i -
nondas négoc ia au l ieu de le combat t re ; i l 
cra ignoi t qu'Alexandre a igri par une n o u 
ve l le d é f a i t e , ne f î t é p r o u v e r fa f é r o c i t é à 
l ' i l l u f t r e cap t i f qu ' i l t eno i t dans fes fers; a in f i 
i l f u t redevable de f o n fa lu t à la crainte 
qu ' in fp i ro ien t fes c r u a u t é s . L a paix f u t con
clue , & Pé iop idas f o r t i t de fa p r i fon . D è s 
que les T h é b a i n s fu ren t é loignés , îe t y r an ' 
s'abandonna à la b r u t a l i t é de fes penchans ; 
les villes n 'o f f r i r en t que des fcenes de car
nage. Pé iop idas - , r éve i l l é par les cris d'un 
peuple f o u f F r a n t , fe mer à la t ê t e de fept 
m i l l e hommes , & marche contre * Ale
xandre , qui l u i en oppofe v ingt mi l l e , exer
cés dans toutes fortes de brigandages. L ' a c 
t i o n s'engage dans les plaines de C y n o f e -
phale ; P é i o p i d a s , qui avo i t fa patr ie & fes 
injures pa r t i cu l i è r e s à venger , oublie qu ' i l 
e f t g é n é r a l , & n'a plus que l ' i n t r é p i d i t é d'un 
f b i d a t ; i l apperço i t le t y r a n , i l le dé f i e au 
combat du gefle & de la vo ix ; une grê le de 
t r a i t s , décochés par l 'ennemi , le perce & 
le renverfe expirant. Son gén ie l u i f u r v i t , 
& p r é f i d e après fa m o r t aux mouvemens de 
f o n a r m é e . Alexandre vaincu , ef t f o r cé de 
rendre toutes les places ou i l exerce fa tyran
nie ; i l s'engage par ferment à ne plus por ter 
les armes que fous les Ordres des T h é b a i n s . 
Quand i l f u t dans l ' impuiffance de nuire , i l 
langui t dans la plus fale d é b a u c h e , & ne 
pouvant plus exercer fes c r u a u t é s f u r les c i 
toyens , i l les f i t f en t i r à fa femme & à 
fes efclaves. E n f i n , comme i l n ' ex i f to i t que 
pour faire des malheureux, fa f e m m e , f é c o n 
d é e de fes f r è r e s , en dé l i v r a la T h e l î à l i e par 
un aftaft inat . (T-N.) 

A L E X A N D R E , (Hift. de Pologne.) Après 
îa m o r t de Jean A l b e r t , trois fils de C a f i m i r 
I V p r é t e n d i r e n t au t r ô n e de Pologne , & 
p a r t a g è r e n t les fuffrages de îa d i e t e . C ' é t o i e n t 
Lad i f las , r o i de B o h ê m e & de Hongr ie ; 
S i g i f m o n d , duc de G l o g a w ; & Alexandre , 
grand duc d e L i t h u a n i e . L e premier s'effor-
ç o i t de fubjuguer les efpri ts par fa puif lance, 
& de corrompre les cœurs par fes p ré fens . 
L e f é c o n d n 'oppofoit à fes deux concurrens , 
que fes vertus & l ' e f t ime publique. U n plus 
grand, i n t é r ê t d é c i d a la d i è t e en faveur du 
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t r o i f i eme * o n f a i f i t le moment d ' é t e i n d r e ces 
haines nationales , f i funeftes à la L i r h u a n i e 
& à la Po logne , &z de former, un m ê m e 
corps pol i t ique de deux peuples f i long-temps 
r ivaux. Les L i thuan iens , f l a t t é s de v o i r la 
couronne fu r la t ê t e de leur duc , c o n f e n t i -
ren t à la r é u n i o n , & ob t in r en t le d r o i t de 
voter dans les é lect ions . Alexandre f u t donc 
c o u r o n n é en 1501 ; mais H é l è n e f o n é p o u f e , 
f i l l e du czar , ne le f u t pas, la- na t ion l u i fie 
un cr ime de fon at tachement au f c h i f m e des 
Grecs. Alexandre calma les ref tent imens de 
f o n beau-pere , qu i # v o i t j u ré d 'exterminer 
les Li thuaniens . Ce peuple c u l t i v o i t fes 
champs en pa ix , lor fque les Tartares , qui 
n ' é t o i e n t a r r ê t é s n i par le fou ven i r de leurs 
anciennes d é f a i t e s , n i p a r l a f o i des t r a i t é s , 
v in r en t fondre tou t -à -coup f u r la L i t h u a n i e n 
Alexandre é t o i t malade, &L t oucho i t p r e f 
que à fes derniers momens , i l fe f i t por ter 
en l i t i è r e à la t ê t e de f o n a r m é e , anima fes 
foldats d'une v o i x m o u r a n t e , & les conjura 
de donner à fes yeux le fpeé lac l e d'une v i c 
to i re , avant qu'ils fe f e rmaf fen t pour jamais. 
O n é t o i t dé jà a r r i vé à la vue des ennemis ; Je 
généra l Stanillas KisJca rangea les troupes en 
bataille , d i f t r i b u a les poftes , & donna le 
f i g n a l du combat. Les Tartares f u r e n t v a i n 
cus; le r o i é t o i t expirant , & f o n ame f e m -
BJoit s ' a r r ê t e r pour apprendre le f u c c è s d e l à 
batai l le . O n v i n t l u i annoncer qu'elle é t o i t 
gagnée ; i l leva les yeux au c i e l , & mouru t 
Je 19 a o û t 1506. C ' é t o i t un prince m é l a n c o -
Iiqwe & taci turne ; i l l u t t a , mais en va in x 

avec le fecours de la mufique cont re le no i r 
chagrin qui le rongeoit . I l é t o i t plus f é v e r e 
q u ' é q u i t a b l e , & moins g é n é r e u x que p r o 
digue. I ] r égna quatorze ans en L i t h u a n i e 
& cinq en Pologne. ( M . DE S sic Y.) 

A L E X A N D R E , (Hift. de Pologne.) f i î s d e 
Jean Sobieski , r o i de Pologne. L ' h i f t o i r e de 
ce prince n ' e f t remarquable que pa»- une 
contradict ion f ingul ie re . E n 1697 i l fe m i t 
f u r les rangs avec les autres p r é t e n d a n s à la 
couronne de Pologne ; en 1704.Charles X I I -
la l u i o f f r i t , & i l la r e fu fa . L e m o t i f de f o n 
r e f u s , é t o i t l ' exc luf ion qu'on avo i t d o n n é à-
f o n f r è r e a îné ; mais dansla "diète de 1697 i l 
concourai t avec ce m ê m e f r è r e , & s 'e f for-
ç o i t de Je fupplanter . H e f t d i f f i c i l e de p é n é 
t rer les raifons 'de cet te condui te . ( M. DE 
S A C Y . ) 
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* A L E X A N D R E T T E , {Géog.) v i l l e de 

•Syrie en A f i e , à l ' e x t r é m i t é ' de la mer M é d i 
t e r r a n é e , à 1 embouchure d 'un p e t i t ru i f t eau 
a p p e l l é Belwn ou Soldrat, f u r i e go l fe d ' A -
jazze. Lat. 3 6 , 3 ^ , 1 0 ; long. 54. V. A L E P . 

A L E X A N D R I E on S C A N D E R I A , v i l l e 
d 'Egypte à l 'une des -embouchures o c c i d e n 
tales du N i l , p rè s de la mer M é d i t e r r a n é e . 
L o n g - 47 > S6 > 3 ° ; l a t - 3 1 \ 1 1 y 3 ° -

I l y a en Pologne une pe t i t e v i l l e de ce 
n o m . Voye\ A L E X A N D R O W . 

* § A L E X A N D R I E , ^ A L E X A N D R I E 
•DE LA P A I L L E , Alexandria jlatiellorum , 
( Géogr. ) Ce t t e v i l l e , capi tale de l ' A l e x a n 
d r i n , dans le M i l anez , & au jourd 'hu i fous 
l a d o m i n a t i o n du ro ideSa rda igne , e f t a i n f i 
n o m m é e , parce qu'elle f u t b â t i e en l ' h o n 
neur du pape Alexandre I I I , grand ennemi 
de r empereur F r é d é r i c Barberouf fe . A p r è s 
la ru ine de M i l a n , en 1162 , une par t i e de 
fes habitans v i n r e n t s ' é t ab l i r en cet e n 
d r o i t , & y f o n d è r e n t ce t t e v i l l e , c o n j o i n 
t e m e n t avec d'autres G i b e l i n s , que l 'empe
reur f i t f o r t i r de Parme , de Plaifance , & 
de pluf ieurs autres v i l l es . O n la n o m m a 
d 'abord XAlexandrie de paille , parce que 
fes m u r s , d i t S igon ius , n ' é t o i e n t a b f o l u -
m e n t que de la pai l le m ê l é e avec la te r re 
gla i fe . Cependant , m a l g r é un f i f o i b l e r e m 
p a r t , F r é d é r i c Barberouffe , qu i ne tarda 
pas à ven i r l ' a f t i ége r pour la d é t r u i r e , ne pu t 
jamais îa p rendre , & les habitans f e d é f e n 
d i ren t avec t an t de courage & de con f i ance , 
qu 'après f i x mois de l i è g e l 'empereur f u t o b l i 
g é defe d é f i f t e r d e f o n en t r ep r i f e . I l s'en ven
gea par un m o t piquant con t re le pape, en d i -
f a n t qu ' i l ce s ' é t o n n o i t pas qu'on e û t b â t i une 
v i l l e imprenable en l 'honneurd 'un â n e v i vant 
& f é r o c e t e l qu 'Alexandre I I I , p u i f q u ' A l e 
xandre le grand en a v o i t f a i t con f t ru i r e une 
f e m b î a b l e pour confe rver la m é m o i r e d'un 
cheval m o r t . L e pape , p o u r r é c o m p e n f e r le 
jzele des habitans de ce t t e nouvel le A lexan - . 
d r i e , leur donna un é v ê q u e , q u ' i l f i t fufFragant 
de M i l a n , & leur accorda divers p r i v i l è g e s . 

M i f t b n ( Voyage dy Italie, tom. I I I , pu g. 
47.) prend g ra tu i t ement beaucoup de peine , 
pour fa i re v o i r qu ' i l e f t faux que les empe
reurs y ayent jamais é t é c o u r o n n é s d'une 
couronne de pai l le . M a i s L a F o r ê t - B o u r -
gon (Géogr. hift. tom. I I I , pag-. 440.) donne 
une expl ica t ion affez r id i cu le du n o m à'Ale-
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xandrie de paille. I l le f a i t v e n i r de ce que îa 
v igueur des troupes avec lefquelles F r é d é r i c 
f a î ï i é g e a , ne f u t qu 'un feu de pai l le ; car 
el le e r a len t i t f i f o r t , a j o u t e - t - i l , q u ' i l f u t 
con t ra in t de lever le f iege , ap rès s ' ê t r e m o r 
f o n d u f i x mois. L a M a r t i n i e r e d i t que l ' e m 
pereur v o u l u t l 'appeller Céfarée; mais que les 
habitans pe r f i f t an t à l u i l a i l f e r le n o m à?Ale
xandrie , l 'empereur alors la t ra i ta à? Alexan
drie de paille. L ' o r i g i n e que Sigonius donne 
à ce n o m e f t plus ra i fonnable . Les murs 
d'Alexandrie ne f o n t plus de pail le a u j o u r 
d ' h u i ; ils f o r m e n t un t r è s -beau r e m p a r t , 
e n t o u r é d 'un large f o f f é p le in d'eau. C ' e f t 
une des plus for tes places du r o i de Sar-
daigne , & fa ci tadelle e f t f o r t i f i é e à îa V a u -
ban. L a v i l l e d'Alexandrie e f t f i t u é e f u r Je 
Tanaro , à onze lieues-de M i l a n , & n ' o f f r e 
aucun é d i f i c e remarquable , e x c e p t é le n o u v e l 
h ô t e l de v i l l e . L a c a t h é d r a l e e f t dans un g o û t 
ab fo lument gothique. Les foires d'Alexan
drie , qu i fe t i ennent deux fois l 'an , en a v r i l 
& en oc tobre , f o n t c é l è b r e s d m s toute l ' I t a 
l i e . Long. 26 , 15 ; lat. 4 4 , $3. 
. A L E X A N D R l E , ( G e b g r . ) v i l l e de fo ixan te 

ftades de . t ou r y qu 'Alexandre le grand fie 
b â t i r p r è s du f l euve T a n a ï s . Q u i n t e - C u r c e , 
qui parle de cet te v i l l e , nous apprend que 
le m ê m e Alexandre en avo i t f a i t b â t i r p l u 
f ieurs autres de ce n o m dans les Indes &: 
ai l leurs. I l y en avo i t encore une en Suziane , 
qui é t o i t la patrie de Denys le g é o g r a p h e . 
( C . A.) 

* § A L E X A N D R I N , ( Géogr. ) pe t i t 
quartier du M i i a n e z , appartenant au jour 
d 'hu i au r o i de Sardaigne depuis le t r a i t é 
d ' U t r e c k de 1714. I l e f t b o r n é au n o r d par 
le P i é m o n t , au levant par le T o r t o n o i s , au 
f u d & au couchant p a r l e M o n t f e r r a t . I l t i r e 
f o n n o m de fa capi ta le , n o m m é e Alexandrie. 
Voye\ ce m o t dans ce d i d i c n n a i r e . 

" * A i . E X A N D R l N 5 é p i r h e t e q u i d é f i g n e dans 
la p o é f i e f r a n ç o i f e , la fo r t e de vers a f f ec l ée 
depuis long - temps & v r a i f e m b î a b î e m e n t 
pour t ou jou r s , aux grandes & longues c c m -
p o f i t i o n s , telles que îe p o è m e ép ique & îa 
t r a g é d i e , fans ê t r e toutefois exclue des o u 
vrages de mo ind re haleine. L e vers alexan
drin e f t d i v i f é par un repos en deux parties 
qu 'on appelle hémiftiches. Dans îe vers ale
xandrin , m a f c u l i n ou f é m i n i n , le premier 
h é m i f t i c h e n'a jamais que f i x f y l î a b e s qui fe 

' K 2. 
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comptent : je dis qui f e comptent, parce que 
s'il arrive que cet h é m i f t i c h e ait fept fyllabes, 
fa d e r n i è r e finira par un e mue t , & ia p re 
m i è r e du f é c o n d h é m i f t i c h e commencera par 
une voye l le , ou par une h non a fp i rée , à la 
rencontre de laquelle Ve muet s 'é l idant , le 
premier h é m i f t i c h e fera rédu i t à fix fyllabes. 
Dans le vers alexandrin mafcu'îin , le f é c o n d 
h é m i f t i c h e n'a non plus que fix fyllabes qui 
f e comptent , dont la d e r n i è r e ne peut ê t r e 
unefyl labe muette. Dans le vers alexandrin 
f é m i n i n , le f écond h é m i f t i c h e a fept fyllabes, 
dont la d e r n i è r e e f t toujours une fyl labe 
muette. L e nombre & la g rav i t é forment le 
carac tère de ce vers ; c 'eft pourquoi je le 
t rouve trop éloigné du ton de la conver fa -
t i on ordinaire pour ê t r e employé dans la 
c o m é d i e . U n e l o i commune à tout vers 
p a r t a g é - e n deux hémi f t i ches , & principa
lement au vers alexandrin, c'eft que le p r e 
mier h é m i f t i c h e ne r ime point avec le f é c o n d 
n i avec aucun des deux du vers qui p r é c è d e 
ou qui f u i t . O n d i t que notre vers alexandrin 
a été a in f i n o m m é , ou d'un p o è m e f ranço i s 
de la v ie d 'Alexandre , c o m p o f é dans cette 
mefure par Alexandre de Paris , Lamber t 
L i c o r , Jean le N i v e l o i s , & autres anciens 
p o è t e s , ou d un p o è m e lat in i n t i t u l é YAlexan-
driade , & traduit par les deux premiers de 
ces poè tes , en grands vers , en vers alexan
drins , en vers hé ro ïques ; car toutes ces 
dénomina t i ons font fynonymes , & d é f i g n e n t 
indif t inctement la fo r te de vers que nous 
venons de déf in i r . 

L e vers alexandrin nous t ient l i eu du 
vers h e x a m è t r e , & à fa place nous l ' e m 
ployons dans nos poèmes héro ïques ; mais 
quant au. nombre & au m è t r e , c'eft au vers 
afc lép iade la t in que notre vers h é r o ï q u e 
r épond . I l en a la coupe & les nombres , 
avec cette feule d i f f é rence que le premier 
h é m i f t i c h e de Pafc lép iade n 'ef t pas e f fen t ie l -
lement féparé du f é c o n d par un repos dans 
le fens, mais feulement par une fy l labe qui 
refte en fufpens après le f é c o n d p ié . 

Plus le vers h é r o ï q u e f rançois approche de 
Pa fc l ép i ade par les nombres , & plus i l e f t 
harmonieux.Or ces nombres peuvent s'imiter 
de deux façons > ou par des nombres f e r n -
blables, ou par des é q u i v a l e n s . 

O n fa i t que les nombres de l ' a fc lép iade 
f o n t le f p o n d é e & le dactyle , & que chacun 
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de ces deux piés fo rme une mefure à quatre 
temps. A i n f i toutes les fois que le vers h é r o ï 
que f rançois fe d i v i f e à l ' o re i l l e en quatre 
mefure é g a l e s , que ce f o i t des f p o n d é e s , 
des dactyles, des anapeftes, des dipyrr iches , 
ou des amphibraches , i l a le r hy thme 
de l ' a f c l é p i a d e , quoiqu ' i l n'en ai t pas les 
nombres. 

L e m é l a n g e de ces é l émens é t a n t l ibre 
dans nos vers f r a n ç o i s , les rend fufcept ibles 
d'une v a r i é t é que ne peut avoir l ' a f c l é p i a d e , 
dont les nombres f o n t immuables ; cepen
dant nos grands vers f o n t encore m o n o t o 
nes , & cette monotonie adeux caufes; l 'une , 
parce qu'on ne fe donne pas aftez de l o i n 
pour en varier les repos : voye\ l'article H É 
MISTICHE fa i t par l 'auteur de la Henriade ; 
l ' au t r e , parce que dans nos p o è m e s h é r o ï 
ques les vers f o n t r i m é s deux à deux , & r ien 
de plus fat igant pour l 'o re i l le que ce retour 
p é r i o d i q u e de deux finales confonnantes , 
r épé té m i l l e & m i l l e fois. 

U f e ro i t donc à fouhai ter qu ' i l f û t permis , 
fu r - tou t dans un p o è m e de longue haleine , 
de cro i fer les r i m e s , en d o n n a n t , comme a 
f a i t M a l h e r b e , une rondeur harmonieufe à 
la p é r i o d e p o é t i q u e . P e u t - ê t r e f e r o i t - i l à 
fouhaiter auf l i que f é l o n le ca rac t è re des 
images & des fentimens qu'on auroi t à pein
dre 3 i l f û t permis de var ier le rhy thme & 
d ' e n t r e m ê l e r , comme a f a i t Q u i n a u l t , d i f 
f é r en t e s formes de vers. ( M. MAR-
M O N T E L . ) 

A L E X A N D R O W , pet i te v i l l e de P o 
logne , dans la W o l h i n i e r f u r îa r i v i è r e de 
H o r i n . 

A L E X A S , ( m f l . des j u i f s . ) t r o i f i eme 
mar i de Sa îomé , f œ u r d ' H é r o d e l e grand , 
m é r i t e de juftes é loges pour avoir mis en 
l i b e r t é , après la m o r t d ' H é r o d e , îes p r i n 
cipaux des Juifs que ce r o i cruel avo i t f a i t 
enfermer dans l 'Hippodrome de J é r i c h o , 
avec ordre à Alexas & à S a l o m é de les faire 
m o u r i r , au f f i - tô t qu ' i l auroit les yeux f e r 
m é s , af in que la J u d é e , a f f l igée de la m o r t 
de tant d e p e r f o n n e s d e c o n f i d é r a t i o n , p a r û t 
fa i re le deui l de fon r o i . 

A L E X I P H A R M A Q U E S , adjec t i f pris 
f u b f t . ( Me'd. ) Ce te rme v ien t d ' * x ^ « , re
pouffer , & de çdpucocov, qui veu t d i re p r o 
prement poifon. A i n f i les alexipharmaques, 
f é lon cette é t y m o l o g i e , f o n t des r e m è d e s don t 
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la v e r t u pr incipale e f t de repouf te r o u de 
p r é v e n i r les mauvais effets des poifons pris 
i n t é r i e u r e m e n t . C ' e f t a i n f i que l ' on pen fo i t 
a u t r e f o i s f ù r la nature des alexipharmaques ; 
mais les modernes f o n t d 'un autre avis. I l s 
d i f e n t q u e les e fp r i t s animaux f o n t affectés 
d'une efpece de p o i f o n dans les maladies 
a i g u ë s , & ils a t t r ibuen t aux alexipharmaques 
la v e r t u d 'expulfer par les ouvertures de la 
peau ce p o i f o n imaginaire . Ce t t e nouve l l e 
i d é e , qu i a con fondu les fudor i f iques avec 
les alexipharmaques, a eu de f â c h e u f e s i n 
fluences dans îa pratique ; e l le a f a i t p é r i r 
des mi l l ions de malades. 

Les alexipharmaques f o n t des r e m è d e s a l t é -
rans, c o r d i a u x , qui n 'ag i f ten t qu'en ftimulmt 
& i r r i t a n t les fibres nerveufes & vafculeufes. 
C e t e f fe t d o i t p rodui re une augmentat ion 
dans la c i r c u l a t i o n , & une r a r é f a c t i o n dans 
le fang. L e fang d o i t ê t r e plus b r o y é , plus 
a t t é n u é , plus d i v i f é , parce que le m o u v e 
m e n t i n t e f t i n des humeurs devient plus rap i 
de : mais la chaleur augmente dans le rapport 
de l 'effervefcence des humeurs ; alors*les 
fibresftimuîées, i r r i t é e s , agi fiant avec une 
plus grande force contract ive , les actions t o 
niques, mufculaires & é l a f t i ques f o n t plus 
é n e r g i q u e s . Les vaiffeaux foue t ten t le fang 
& l 'expr iment avec plus de v igueur : îa force 
t r u f i v e & compref t ive d P t œ u r augmente , 
cel le des vaiffeaux y co r re fpond : & les réf i f -
tances devenant plus grandes par la p l é t h o r e 
p r é f u p p o f é e ou par la r a ré fac t ion qu i e f t l ' e f fe t 
de ces m o u v e m e n s a u g m e n t é s , i l d o i t f e fa i re 
un mouvement de ro t a t i on dans les m o l é c u 
les des humeurs , qu i é t a n t p o u f f é e s de la 
c i r c o n f é r e n c e au centre ,du centre à la c i rcon
f é r e n c e , fon t fans ceffe battues contre les pa
rois des vaiffeaux ; de ces parois à la bafe , 
& de la bafe à la po in te de l'axe de ces m ê 
mes canaux; la fo rce fiftaîtiquedu genre vaf-
culeux augmente donc dans toute l ' é t e n d u e ; 
les parok fo r t emen t dif tendues dans le temps 
de la fiftole du c œ u r r é ^ g i f î e n t contre le fang, 
qu i les é c a r t e au moment de la d ia f to le ; leur 
r e f f o i t tend à les rapprocher , & f o n action 
e f t égale à la d i f t e n t i o n qu i a p r é c é d é . 

I l do i t r é f u l t e r de cette i m p u l f i o n du fang 
dans les vaiffeaux ÔV de cette r é t r o p u l f i o n , 
une a l t é r a t i o n c o n f i d é r a b î e dans le t i f f u de 
ce f l u i d e ; s ' i l é t o i t épais avant cette ac t ion , 
fes parties f r o i f f é e s paffent de l ' é t a t de c o n -
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denfa t ion à ce lu i de r a r é f ac t i on , & cet te 
r a r é f a c t i o n r é p o n d au d e g r é de d e n f i t é & de 
t é n a c i t é p r é c é d e n t e s ; les m o l é c u l e s co l l é e s 
& r a p p r o c h é e s par une c o h é f i o n i n t i m e d o i 
vent s ' é ca r t e r , f e f é p a r e r , s ' a t t é n u e r , f e d i -
v i f e r ; l ' a i r contenu dans ce t i f f u r e f f e r r é & 
c o n d e n f é tend à fe r emet t r e dans f o n p remie r 
é t a t , chaque m o l é c u l e d'air occupant plus 
d 'efpace, augmente le vo lume des m o l é c u l e s 
du l iqu ide qu i l ' enferme ; & en f in celles-ci 
cherchant à fe met t re à l ' a i f e , d i f t enden t les 
parois des vaiffeaux , c eux -c i augmentent 
leur réac t ion , ce qu i p rodu i t un r edoub le 
ment dans le mouvement des l iquides. D e l à 
v iennent la fièvre , la chaleur, les l é f i o n s de 
f o n d i o n s qui f o n t e x t r ê m e s & qui ne f e t e r 
minen t que par l 'engorgement des parties 
molles P î e d é c h i r e m e n t des Vaiffeaux , les 
d é p ô t s de la m a t i è r e morb i f i que f u r des 
parties é lo ignées ou dé jà d i f p o f é e s à en rece
v o i r les a t te in tes , les h é m o r r h a g i e s dans le 
poumon , dans la m a t r i c e , les i n f l a m m a t i o n » 
du bas-ventre, de la p o i t r i n e & du cerveau. 
Celles-ci f e t e rminen t par des abcès y & la 
g a n g r e n é devient la fin funef te de la cure des 
maladies entreprifes par les alexipharma
ques , dans le Cas d 'un fang ou t rop fec o u 
t rop épais . 

Mais fi l e fang ef t a c re , dif tbus & r a r é f i é r 

ces r e m è d e s d o n n é s dans ce cas fans p r é p a 
ra t ion p r é l i m i n a i r e f o n t encore plus funef tes : 
ils a t t é n u e n t le fang dé jà t rop d i v i f é ; ils t e n 
dent à e x a î t e r les fels acides & alkalins qu i 
devenant plus piquans f o n t l ' e f f e t des cor ro-
fifs f u r les fibres; a i n f i i l a r r ive une fon t e des 
humeurs & une diaphorefe t rop abondante. 
D e l à une augmentat ion de chaleur , de f é -
chereffe & de tenf ion.Ces cruels effets f e ron t 
f u i v i s d'autres encore plus f â c h e u x . 

Les alexipharmaques ne do iven t donc pas 
ê t r e d o n n é s de toute main , n i a d m i n i f t r é s 
dans toutes fortes de maladies. Les maladies 
aiguës , f u r - t o u t dans le commencement ? 

dans l ' é t a t d 'accroi f fement , dans Yacme, 
do ivent ê t r e r e f p e c t é e s ; & malheur à ceux 
à qu i on donnera ces r e m è d e s incendiaires 
dans ces temps où la nature f a i t tous fes e f fo r t s 
pour fe d é b a r r a f f e r du poids de la maladie 
qui la furcharge. Ces maladies a iguës o ù la 
fièvre , la chaleur , l a f é c h e r e f f e , le d é l i r e , 
f o n t ou au dernier d e g r é ou m ê m e l é g e r s , 
ne permet tent po in t l 'ufage des alexipharma-
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que s avant d'avoir d é f e m p l i les vaiffeaux ; 
i l faut diminuer îa q u a n t i t é , îa raréfac t ion 
& l 'acrimonie des tels répandus dans les h u 
meurs , avant de les mettre en action. Les 
f a i g n é e s , les adouciffans , îes délayans , les 
purgatifs fon t donc îes pré l imina i res requis à 
l ' admini f l ra t ion des alexipharmaques. Mais 
ce n 'ef t pas affez d'employer ces p récau t ions 
généraîes;el les doivent ê t r e modi f iées f é lon la 
d i f f é r e n c e des circonflances que p r é f e n t e n t l a 
dé l i ca t e f f e ou la force du t e m p é r a m e n t , l ' é -
pa i f î i f f emen t ou la ra ré fac t ion des humeurs , 
la d i f f o l u t i o n & l ' ac r imonie , ou la v i f co l i t é 
des l iqueurs, la f é c h e r e f f e oû la mol le f fe de 
îa peau , la t en f ion ou la laxi té des fibres. 
Cela é t a n t , l'ufage de ces r e m è d e s actifs ne 
fera point f i général qu ' i l e f t , & leur adminif-
t rat ion ne fe fora qu'après un m û r examen de 
l 'é ta t actuel des forces , ou oppre f fées par la 
quan t i t é des humeurs , ou épui fées par la d i -
fet te & l 'acrimonie de ces m ê m e s humeurs. 

V o i c i des ré f lex ions utiles pour l ' admin i f -
t ra t ion de ces r e m è d e s . 

i Q . Les alexipharmaques ne pouvant que 
redoubler la chaleur du corps, doivent ê t r e 
profcr i ts dans îes inf lammations , dans la 
f i è v r e , dans îes douleurs v ives , dans la ten-
l i o n & l ' i r r i t a t i on trop grande. A i n f i ils ne 
conviennent nul lement dans tous les cas où 
les empyriques les donnent , fans avoir égard 
à aucune des circonftances é n o n c é e s . 

2 ? . O n do i t les é v i t e r toutes les fois que 
leur effet ne peut qu ' i r r i te r & a c c é l é r e r le 
mouvement des liquides dé j à t rop grand. 
A i n f i les gens fecs , b i l i e u x , dont les h u 
meurs f o n t adultes & r é f i n e u f e s , do iven t en 
é v i t e r l 'ufage. 

2 y . Ces r e m è d e s devant agiter le fang , i l 
ef t bon de ne les admin i f l r e r que dans les cas 
où l ' on ne craindra pas de faire paffer les i m 
p u r e t é s des p r e m i è r e s voies dans les plus 
petits vaiffeaux. A i n f i on fe gardera de les 
employer avant d 'avoir évacué les levains 
contenus dans les p r e m i è r e s vo i e s , qui fe 
m ê l a n t avec le fang , deviendraient plus 
nu i f ib îes & plus dangereux. 

4 R . Quoique dans les maladies é p i d é m i -
ques le po i fon imaginaire faffe f o u p ç o n n e r 
la néce f ï i t é de ces r e m è d e s , i l faut avoir f o i n 
d'employer les humectans avant les i n c e n 
diaires , & t e m p é r e r l 'action des alexiphar
maques par la douceur & l a q u o f î t é des d é 

layans & destempe'rans : a i n f i le plus f u r e f î 
de les m ê l e r alors dans refpr . i t de v inaigre 
dé layé , & d é t r e m p é avec une fu f l i f an te 
quan t i t é d'eau. 

5 ° Comme la fueur & la t r an fp i r a t i on 
augmentent par l 'ufage de ces r e m è d e s -, i l 
faut fe garder de les ordonner avant d 'avoir 
e x a m i n é fi les malades fuent faci lement . , s ' i l 
ef t e x p é d i e n t de procurer la fueur : a i n f i quoi
que les catarrhes, les rhumes , les p é r i p n e u -
monies , &c. ne v iennent fouven t que par la 
t r an fp i r a t i on d i m i n u é e , i l feroit i m p r u 
dent de v o u l o i r y r e m é d i e r par les alexiphar
maques avant de fonder le t e m p é r a m e n t , .le 
fiege& la caufe du mal . 

L e poumon r e ç o i t f u r - t o u t une te r r ib le 
at teinte de ces r e m è d e s dans la fièvre & dans 
l a p é r i p n e u m o n i e ;car i lsne f o n t qu'augmen
ter l 'engorgement du fang d é j à f o r m é : auf l i 
vo i t -on tous les jours p é r i r une nombre i n f i n i 
de malades par cette pra t ique , auf l i perni~ 
cieufe que mal r a i f o n n é e . 

6°. Quoique les fueurs fo ien t ind iquées 
dan,s bien des maladies, i l e f t cependant bon 
d'employer avec circonfpect ion les alexi-
pharrnaques : le t i f f u compact de la peau, la 
chaleur actuelle , l ' é p a i f f i f f e m e n t des l i 
queurs , l ' ob l l ruc t ion des couloirs y deman-s-
dent d'autres r e m è d e s plus doux<& plus ap
propr i é s , qui n ' é i l n t pas a d m i n i f f r é s avant 
les fudor i f i ques , je t tent les malades dans un 
é t a t a f f r eux , faute d'avoir c o m m e n c é par les 
d é l a y a n s , les t e m p é r a n s & les apér i t i f s légers . 

7 ° . Dans les chaleurs excefnves de f ê t é , 
dans les f ro ids e x t r ê m e s , dans les affections 
c h o l é r i q u e s , dans les grandes douleurs 9 

dans les fpafmes qui re f fe r ren t le t i f f u des 
pores, i l faut é v i t e r les alexipharmaques, ou 
ne îes donner qu'avec de grands m é n a g e -
mens. 

Les alexipharmaques f o n t en grand n o m 
bre : les t rois r ègnes nous f o u r n i f ï è n t de ces 
r e m è d e s . Les fleurs cordiales , les tiges & les 
racines, les graines & les feuil les des plantes 
aromatiques, f u r - t o u t des ombel l i feres , 
fon t les p l u s g r a n d s a f e x i p h a r m a q u t s à u r è g n e 
végé ta l . Dans le r è g n e a n i m a l , ce f o n t les os, 
les cornes, les dents des animaux & f u r - t o u t 
du c e r f , tapés & p répa ré s p h i l o f o p h i -
quement ; les d i f f é rens befoards , les calculs 
ammaux.^Dans le r è g n e m i n é r a l > les d i f f é 
rentes p répa ra t ions de l ' an t imoine , le f o u f r e 
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anodin: o n P é t h e r fait* par la d u î c i f i c a f t o n 1 de 
l ' e f p r i t de v i t r i o l avec Pa lkool . Les r e m è d e s 
f imples t i r é s des t rois r è g n e s f o n t à l ' i n f i n i 
dans la c la l fe des alexipharmaques. 

Les r e m è d e s alexipharmaques c o m p o f é s 
f o n t l a confec t ion d ' a î k e r m è s , celles d 'hya 
c i n t h e , les d i f f é r e n t e s t h é r i a q u e s , le lauda
n u m l iqu ide , les pilules de S t a r k é , l ' o r v i é 
t a n , les eaux g é n é r a l e , r h é r i a c a l e , d i v i n e , 
l'eau de m é l i f l è c o m p o f é e . F". P O I S O N s. ( i V ) 
^ A L E X I T E R E S , a d j . p r i s f u b f t . (Médec.) 

Ce terme dans Hippocra te ne l i g n i f i e r i en 
plus que remèdes & fecours. Les modernes 
o n t app l iqué le m o t alexiteres à des r e m è d e s 
con t re la m o i f u r e des animaux v é n i m e u x , & 
m ê m e aux amulettes & aux charmes ; en un 
m o t à tou t ce que l ' on por te f u r f o i , comme 
u n p r é f e r v a t i f c o n t r e l e spo i fons , les enchan-
temens & les m a l é f i c e s , & leurs fui tes f â -
cheufes. I l n 'y a pas de d i f f é r e n c e entre les 
alexiteres & les alexipharmaques. 

Eaude lait ALEX I T È R E félon la phar
macopée de Londres. Prenez dere ine de p ré s , 
de chardon b é n i , de g a î a n g a , " f i x p o i g n é e s 
de chacun ; de menthe d 'abfynthe , c inq 
p o i g n é e s de chacune ; de rue , t ro is p o i 
g n é e s ; d ' a n g é l i q u e , deux p o i g n é e s : met tez 
pa r -de f fus , après que vous aurez b r o y é le 
t o u t , e n v i r o n douze pintes de l a i t & le 
d i f t i l l e z a u bain-mar ie . 

Trochifmes A L E X I T E E . E S ?ela même 
pharmacopée. Prenez de îa racine de z é -
doa i re , d e l à racine de ferpentai re de V i r 
ginie , de la poudre de pattes d ' é c r e v i f t e s , de 
chaque un gros & d e m i ; de l ' é c o r c e e x t é 
r ieure de c i t r o n f é c h é e , de femence d ' a n g é 
l i q u e , de chacun u n gros ; du bo l d ' A r m é 
n ie p r é p a r é , un demi-gros ; de fuc re candi 
l e poids du tou t : r é d u i f e z tous ces i n g r é -
diens en une poudre fine ; en fu i t e faites-en 
une p â t e propre pour les t rochifques avec une 
q u a n t i t é fufhTante de muci lage de gomme 
adraganth p r é p a r é avec l 'eau t h é r i a c a l e . 

L 'eau de l a i t alexitere & les t rochifques 
f o n t de bons a l t é r a n s , propres à f o r t i f i e r , 
ftjmuler, ranimer les fibres & r é v e i l l e r les 
e fp r i t s . 

Les t rochifques f o n t encore aftringens , 
abforbans & carmiaatifs : la dofe de l 'eau 
& des t rochifques e f t f o r t a rb i t ra i re . . Voyz\ 
P O I S O N S . ( N ) 

A L F A J A T E S ; (Géogr.) j o l i e pe t i te v i l l e 
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de Por tugal dans la p rov ince de Bei ra ; e l le 
e f t aux f r o n t i è r e s de la C a f t i l l e , f u r la r i v i è r e 
de Coa au f u d - f u d - e f t de V i l a - M a y o r -, & 
non l o i n des montagnes de l 'Abadia . Long. 
1 2 , 1 5 ; l a t - 4 ° > 2 0 - ( C A . ) 

* A L F A N D I G A ; c 'ef t à Lisbonne ce que 
nous appelions i c i la douane, o u ï e l i eu o ù 
fe payent les droi ts d ' e n t r é e & de f o r t i e . i l e f t 
bon d V / e r t i r que tous les ga îons , franges , 
brocards , rubans d 'or & d'argent, y é t o i e n t 
c o n f i f q n é s fous le r è g n e p r é c é d e n t , parce 
q u ' i l é t o i t d é f e n d u d 'employer de l 'or & de 
l 'argent filés, f o i t en meubles , f o i t en habi ts : 
les chofes ne f o n t p e u t - ê t r e plus dans cet 
é t a t fous le r è g n e p r é f e n t . 

A L F A Q U E S , ( Géogr. ) peti tes i f les de 
îa M é d i t e r r a n é e , appartenantes à i 'Efpagne ; 
elles f o n t prefque à l 'embouchure de PEbre , 
& v i s -à -v i s des c ô t e s de Cata logne , à t rès -peu 
de d i f t ance des terres. Long. 1 8 , 2 0 ; lat. 
40-, 30. (C. A. ) 

* A L F A Q U I N , f . m . p r ê t r e des M o r e s : i l 
y en a encore de cachés en Efpagne. Ce m o t 
e f t c o m p o f é de deux mots arabes , d o n t l ' u n 
fignifie exercer l'office de prêtre , ou adminif-
trerles chofes f aimes l 'autre fignifie clerc: 
Yalfaqui ou alfaquin de îa grande m o f q u é e 
de Fez e f t fouvera in dans îes affaires f p i r i -
tuelles , & clans quelques temporel les o ù i l 
ne s'agit po in t de peine de m o r t . 

A L F A S , (Géogr.) petites i f les de îa mer 
Rouge y v i s -à -v i s de la c ô t e occidentale de 
l 'Arab ie Heureufe ; elles ne f o n t h a b i t é e s que 
pendant quelques mois de l ' a n n é e par des 
Mores qui v iennent de pluf ieurs autres i f les 
à îa p ê c h e des perles ; elles f o n t au n o r d - e f t 
des i f les de D a & de Laca. Long. 63 , 30 ; 
lat. 1 7 , 10. ( C. A. ) 

A L F E R G A N , e f t le nom d'un auteur ara
be t radui t par Gol ius . V. A s T R O N O M 1 E.( O ) 

A L F E T , f. m . ( Jurifprud. ) ancien m o t 
anglois , qui fignifioit la chaudière qu i con-^ 
t eno i t l'eau boui l lan te dans laquelle l 'accufe 
devo i t enfoncer f o n bras jufqu'au coude par 
f o r m e d ' é p r e u v e ou de purgat ion. Voye\ 
E P R E U V E & P U R G A T I O N . ( / / ) 

* A L F I D E N A , v i l l e d ' I t a l i e au r o y a u 
me de N a p î e s , dans l 'Abruzze . 

* A L F I E R E , o u p o r t e - e n f e i g n e . C e n o m 
a pa f l é de l 'E fpagno l en not re langue à 
l 'occaf ion des Flamands qu i f e rven t dans les 
troupes d'Ef;.'2gne, 
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A L F O N , ( H i f t . Mythol du nord.) e to i t 

fils de S igard , r o i de Danemarck. Son pere 
aimoic la paix dans un fiecleoù la manie des 
combats é t o i t prefque la feule ve r tu . O n ne 
peut lu i faire i m m é r i t é de fon é l o i g n e m e n t 
pour la guerre ; cette qua l i t é p réc i eu fe & fi 
rare é to i t un effet de fon indolence , bien plus 
que de fon amour pour l ' h u m a n i t é . A peine 
f u t - i l m o n t é fu r le t r ô n e de Danemarck , 
qu ' i l abandonna fes droits f u r la S u é d e que 
Siwald fon pere avoi t conquife. Ce prince 
puf i l lanime ne jou i t pas cependant de la 
t r anqu i l l i t é qu ' i l c royoi t s ' ê t re a l fu rée par ce 
honteux facrif ice. Ses trois fils la t r o u b l è r e n t 
b i e n t ô t par leur humeur turbulente & leur 
g o û t pour la guerre. A l f o n , f u r le r é c i t qu'on 
l u i fit d e l à beau t é d ' A l v i d e , fille du r o i de 
Gothlan , en devint amoureux. D è s - l o r s i l 
jura de ne prendre de repos que cet te princef
fe ne f û t en fa puiflance : ce ne f u t qu 'après 
avoir couru des aventures trop fingulieres 
pour ê t r e vraies qu ' i l p a r v i n t à v o i r fa flam
me c o u r o n n é e . 

Les grâces de fa nouvelle épou fe ne purent 
retenir long-temps ce jeune prince dans 
î ' o i f i v e t é ; la mer avoi t é té le t h é â t r e de fes 
exp lo i t s , i l y reparut avec Alge r f o n f r è r e . 
L a for tune ne tarda pas à leur o f f r i r une 
occafion de fignaîer leur courtage : ils ren
c o n t r è r e n t la flotte des trois fils d ' H a m u n d , 
r o i d'un canton de la Suéde . O n fe ba t t i t de 
par t & d'autre avec acharnement : la nu i t 
f épara les combattans fans qu'on e û t pu d é 
cider de quel c o t é avo i t p e n c h é la victoire . 
L e lendemain chaque chef s 'apperçut que 
îe combat de la ve i l le avoit fi f o r t d i m i n u é le 
nombre de fes t roupes , qu ' i l l u i r e f t o j t à 
peine af îèz de monde pour ramener la f l o t t e 
dans fes ports. On ne parla plus de fe battre ; 
&! ' impu i f l ànce de faire la guerre fit à l ' inf tant 
l igner la paix aux deux partis. A l f o n retourna 
en Danemark , auff i ind igné de n 'avoir pas 
gagné la batai l le qu'un autre l ' eû t é té de l ' a 
v o i r perdue. I l équipa une nouvelle flotte, & 
v i n t attaquer les princes Suédois qui , fe fiant 
t rop f u r la foides t r a i t é s , n ' é t o i e n t point pré
parés à le recevoir. H e l v i n ck Hamund qu' i l 
rencontra les premiers , furent les victimes 
de leur f éçu r i t é ; mais Hagbert ayant appris 
ia dé f a i t e de fes f rè res , .v int fondre à fon 
tour fu r les Danois à l ' i n f i an t où chargés de 
b u t i n , ils remontoient f u r leurs vaiffeaux. 

A L F 
A l f o n & Alger fu ren t faits pr ifonniers dans 
cette occafion , & le vainqueur les immola 
fans p i t i é aux mânes de fes f r è r e s . ( M. DE 
S A C Y . ) 

* A L F O N S I N E , adj . pris f u b f t . c 'ef t 
dans l ' u n i v e r f i t é d ' A l c a î a le nom d]un acte 
de t h é o l o g i e , a i n f i appe l l é parce qu ' i l fe fou-
t ient dans la chapelle de S. I l d e f b n f e . O n d i t 
d'un bachelier qu ' i l a foutenu f o n alfonftne , 
comme on d i t i c i d'un l i c e n c i é qu ' i l a fa i t f a 

forbonique. 
A L F R E D LE G R A N D , ( H i f t . d'Angl) 

L'ancien Minos v i v e i t encore , quand la re-
connoiffance publique l u i d é c e r n a les h o n 
neurs de l ' a p o t h é o f e : i l m é r i t a fans doute 
l ' e f t ime & la v é n é r a t i o n des C r é t o i s qu ' i l 
renedit heureux par fes lo ix & par fes b i e n 
faits. Mais alors n 'y a v o i t - i l donc qu'un fils 
de Jupiter qui p û t conf t ru i re des v i l l e s , les 
peupler, en é c a r t e r I ' o i f i v e t é , les vices , Ja 
v o l u p t é , le c r i m e , le luxe & les plaif irs? 
Car ce f u t à ces feules i n f t i t u t i ons que M i n o s , 
qui ne f u t n i guerrier n i c o n q u é r a n t , dut le 
t i t r e f u b l i m e & r id icu lement faftueux de fils 
du fouverain des dieux. A i n f i , dans des 
temps p o f t é r i e u r s , l 'oracle d 'Apo l lon rendi t 
publiquement hommage aux vertus de L y -
curgue , qu ' i l déc la ra dieu plutôt qu'homme, 
pour avoir à quelques l o i x fages, mais i m 
praticables ailleurs que dans la t r i f t e & féve re 
L a c é d é m o n e , m ê l é des l o ix é v i d e m m e n t 
contraires à la pudeur , à la d é c e n c e ; des lo ix 
é g a l e m e n t dé favouées par l ' h u m a n i t é qu'elles 
outrageoient , par la nature qu'elles o f f e n -
f o i e n t , & par ia p r o b i t é la plus commune 
qu'elles a v i l i f f o i e n t . L icurgue cependant 
qui ne f u t n i le plus éc la i ré des l é g i i l a t e u r s , 
n i le mei l leur des citoyens , f u t jugé digne 
du r e f p e d de la G r è c e & des é loges de la pof -
t é r i t é . Tou te fo i s cet homme c é l è b r e me 
p a r o î t f o r t au-deffous de N u m a ; de N u m a 
qui f u t un grand r o i , quoiqu ' i l n ' e û t de la 
r o y a u t é que les vertus p o l i t i q u e s , dans un 
temps o ù j R o m e naiflante e n v i r o n n é e de 
nations ja loufes , avo i t befo in d'un r o i guer
r ier ; mais i l f u t in fp i re r aux Romains encore 
indoci les , barbares, l 'amour de l a j u f t i c e & 
la crainte des dieux. I l e f t v ra i que , pour 
réuf t i r , i l eut recours à Pimpof ture , & ce 
moyen , quelque fuccès qu ' i l e û t , d é g r a d e 
un peu îe carac tè re de ce l ég i f l a t eu r , q u i , 
par fes f r é q u e n s entretiens avec l'a nymphe 
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E g é r i e , me p a r o î t n ' avo i r c h e r c h é q u ' à cou
v r i r du merve i l l eux l ' i n f u m f a n c e de fes l o i x . 
S i l ' o n t r o u voie peu de j u f t e f f e dans ces r é f l e 
xions , & que l ' on me d e m a n d â t quel a donc 
é t é à m o n avis le plus i l l u f t r e & le plus grand 
des rois ?quel a é t é le plus fage & le plus 
é c l a i r é d'encre les l é g i f l a r e u r s ? je nommerois 
Alfred , raconterois f a v i e , & cro i ro is n'a
v o i r r i en à d i r e de plus f u r ces deux quef-
t i o n s , q u i , à la v é r i t é , s ' i l n ' e û t po in t e x i f t é , 
m e p a r o i t r o i e n t de la plus é p i n e u f e d i f f i cu l t é . 
Va inemen t j ' a i c o n f u l t é l ' h i f t o i r e despeuples 
de l ' a n t i q u i t é ; j ' a i f o u i l l é va inement auf t i 
dans les annales des nations modernes ; je 
n 'ai vu nu l le part de fouvera in qu i pu i f f e e n 
t re r en p a r a l l è l e avec Alfred , f o i t r é l a t i v e -
men t à fes vertus g u e r r i è r e s , f o i t r é l a t i v e -
rnent à la p rofonde f a g e f l é de fa l é g i i l a t i o n , 
f o i t en f i n que l ' o n ne conf idere en l u i que 
l ' é t e n d u e de f o n é r u d i t i o n , la v a r i é t é de fes 
talens , f o n g o û t pour la l i t t é r a t u r e , ou la 
i b l i d i t é de fa p h i l o f o p h i e , dans un f i ec le qu i 
ne f u t n é a n m o i n s n i ce lu i des feiences , n i 
c e lu i des belles-lettres , & beaucoup moins 
encore celui de la ph i lo foph ie . Ce qu i ajoute 
encore à la g lo i re $ Alfred, c ' e f t qu ' i l ne du t 
q u ' à l u i - m ê m e , a fa valeur v à f o n g é n i e , l ' é 
c la t de fes v ic to i res , l ' i l l u f t r a t i o n de f o n r è 
gne , le bonheur de fes peuples & les d ro i t s 
q u ' i l acquit à l ' i m m o r t a l i t é . Quelques p r é f a -
ges en e f f e t , q u ' i l donna dans f o n enfance , 
des grandes chofes q u ' i l pou r ro i t fa i re un 
j o u r , E t h e l w o l f , f o n pere , ne fongea po in t 
à d é v e l o p p e r fes talens par une é d u c a t i o n f o i -
g n é e . Dans ces temps d ' ignorance, les p r i n 
ces n ' é t o i e n t n i plus n i mieux i n f t r u i t s que 
les particuliers ; & ceux -c i f a i fo i en t c o n f i f t e r 
toutes leurs connoiffances à combat t re , à 
s'abandonner à leurs paftions , & f u r - t o u t à 
refpecter les p ré jugés ftupides qui g o u v e r -
no i en t l a m u l t i t u d e . L e f eu l moyen q u ' E t h e l -
w o l f employa pour i n f t r u i r e &z f o r m e r f o n 
f i l s , f u t de l ' envoyer à R o m e , f u i v i d 'un 
c o r t è g e nombreux : car R o m e . é t o i t alors 
l a feule v i l l e o ù la lueur des let tres fe laif tàt» 
appercevoir à travers le v o i l e épais de l ' i g n o 
rance qui c o u v r a i t l e r e f t e de l 'Europe . 

Alfred n 'eut n i le temps , n i la l i b e r t é de 
s ' i n f t r u i r e dans cet te capi tale . A peine i l y 
f u t a r r i v é , que le b r u i t de la m o r t d ' E t h e l -
w o l f l 'obl igea d'en f o r t i r ; mais avant f o n 
d é p a r t , i l f u t c o n t r a i n t , par d é f é r e n c e , de 
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f o u f f r i r que le pape L é o n I I I le f a c r â t r o i 
d ' A n g l e t e r r e , f o i t que par la f c l e m n i t é de 
cet te c é r é m o n i e L é o n I I I v o u l û t donner au 
jeune prince des marques d i f t i n g u é e s de f o n 
a r f e é c i o n , f o i t , comme i l f ft plus v i a i f e m b l a -
b le ,qu ' i l v o u l û t l u i fa ire f e n t i r que c ' é t o i t ex
c lu l i v c m e n î au fouvera in pon t i f e qu'apparte-
n c i t le d ro i t de c o n f é r e r lescouronnes. Alfred 
fe l a i f f a faorer , f o r t i t de R o m e , fe h â t a de 
r even i r en A n g î e t e r r e , t r a u v a f o n pere f u r i e 
t r ô n e , cont inuas faire les dé l i ces de la cour , 
& à v i v r e dans l ' ignorance , j u fqu ' à ce qu'un 
é v é n e m e n t q u ' i l ne p r é v o y o i t p a s , l e f i t rougi r 
des jeux qu i l 'occupoient & de f o n incapa
c i t é . Ecoutant , un jour , la lecture qu 'on 
f a i f o i t à la re ine fa mere d 'un p o è m e faxon , 
la grandeur d'ame des h é r o s qu i ag i f fo i en t 
dans ce p o è m e , l ' é l éva t i on de leurs f e n t i -
mens , & leurs belles actions le f r a p p è r e n t , 
f o n g é n i e s'exalta ; & fentant t o u t - à - c o u p f e 
d é v e l o p p e r en l u i les fent imens g é n é r e u x & 
fub l imes qu ' i l avo i t r e ç u s de îa nature , i l 
p r o m i t d ' éga l e r & de f u r p a f f e r m ê m e les 
grands hommes que le p o è t e a v o i t p r o p o f é s 
pour m o d è l e s . F i d è l e à fes promeffes & en
c o u r a g é par la r e i n e , i l apprit à l i r e , d é v o r a 
ce m ê m e p o è m e don t la lecture avo i t f a i t 
tant d ' impre f t ion f u r f o n ame , é t u d i a le l a 
t i n , & ne ceffa de c o n f u l t e r & de m é d i t e r 
les auteurs les plus c é l è b r e s de l ' a n t i q u i t é , 
j u f q u ' à ce que la m o r t d ' E t h e l w o l f fit paf fer 
dans fes mains le fceptre bri tannique : digne 
de parcourir la br i l lan te c a r r i è r e qu i s 'ou
v r a i t devant \x\\, Alfred ne m é r i t o i t po in t les 
malheurs & les d é f a f t r e s q u ' i l avo i t à e f l ù y e r 
dans les p r e m i è r e s a n n é e s de f o n r è g n e ; 
mais à peine i l f u t m o n t é f u r le t r ô n e , q u ' i l 
fe v i t o b l i g é d'aller d é l i v r e r fes provinces du 
brigandage des Danois qui les avoient e n 
vahies & qu i lesravageoient; i l remporta f u r 
eux d ' é c l a t a n t e s victoires : mais l ' i n é p u i f a -
ble no rd v o m i f t à n t cont inue l lement des e f -
faims de barbares, qui fe jo ignoient au re f t e 
des Danois échappés à la valeur des Saxons, 
i l v i t b i e n t ô t f o n royaume hors d ' é t a t de r é -
fifter à cet te fou le de brigands qu i l ' a t t a q u è 
rent de tous c ô t é s . 

AIfred d'autant plus grand , d'autant plus 
i n t r é p i d e que le danger é t o i t plus p r e f t à n t , 
r a f f embla toutes fes fo rces , & redoublant 
d ' a c t i v i t é , l i v r a h u i t batailles en une a n n é e , 
t r i o m p h a toutes les fois qu ' i l combat t i t , & 
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r é d u i f i t fes ennemis à une tel le e x t r é m i t é , 
qu'ils l u i d e m a n d è r e n t la pa ix , & promiren t 
d'accepter toutesles condit ionsqu' i l voudro i t 
leur impofer . Mais pendant qu'Alfred p r e -
no i t l e s plus fages mefures pour met t re fin à 
ces hof t i î i t é s , i l apprit qu'une nouvelle a r m é e 
de Danois,plus nombreufe que toutes celles 
qui jufqu'alors avoient dé fo lé l 'Angle te r re , 
veno i t de d é b a r q u e r , & qu'el le-portoit le 
ravage , la terreur & la mor t dans toutes les 
provinces. Ce malheureux é v é n e m e n t abat
t i t le courage des Saxons ; la plupart pr i rent 
la f u i t e devant' ce tor rent d e f î r u c t e u r , & 
coururent fe cacher dans le pays des Galles : 
quelques-uns plus e f f rayés encore, pafferent 
au-de là des mers , & plufieurs e f p é r a n t de 
t rouver leur fa lu t dans une prompte obé i fian
ce , a l l è r en t au-devant des cha înes que ces 
brigands leur p r é f e n t o i e n t . A i n f i , l ' a r m é e , 
d'Alfred d i f p e r f é e , & fon royaume en proie 
aux fureurs des Danois , i l ne lu i , re f ta plus 3 

pour d é r o b e r fa t ê t e à la f é roc i t é de ces u f u r -
pateurs, que la t r i l l e reifource de chercher 
dans fes é ta ts envahis un afyle i m p é n é t r a b l e 
à la pourfui te de fes ennemis. I l renvoya- le 
peu de domeftiques qui l u i é t o i e n t r e f t é s fi
dè les , fe dépoui l l a des marques de la royau
t é , fe t r ave f t i t af in de n ' ê t r e point connu , 
& paffa , v ê t u en payfan , dans la province 
d ' A t h e i l n e y , chez un p â t r e qui le r e ç u t dans 
fa cabane , & où i l demeura fix mois. 

Cependant les Danois , poffeffeurs du 
royaume, fuppofant le r o i Alfred enve loppé 
dans le nombre des Saxons qu'ils avoient 
m a f f a c r é s , & ne fe doutant point qu'on o f â t 
Jes t roubler dans leur c o n q u ê t e , n e g a r d è r e n t 
plus n i ordre , n i d i fc ip l ine . E n t r a î n é s par 
leur g o û t e f f r é n é pour la d é b a u c h e , ils fe 
r é p a n d i r e n t dans la campagne , pe r fuadés 
q u ' i l ne leur r e f t a i t plus d'ennemis à com
battre , n i p r é c a u t i o n s d'aucune efpece à ob-
ferver . L e bru i t de leur licence , de leur 
d é b a u c h e , & f u r - t o u t de leur f écu r i t é , péné 
tra jufques dans la cabane d Alfred q u i , ne 
voulant s'en rapporter qu 'à l u i - m ê m e , p r i t 
le moyen le plus hazardeux , mais au f f i le 
plus f u r pour juger fainement de l ' é t a t des 
chofes. I l s ' in t rodui f i t dégu i fé en joueur de 
harpe , dans le camp des Danois , amufa les 
foldats par fes chants & par fa g a i e t é , v i t 
tou t , examina tout , ofa p é n é t r e r m ê m e 
iufques, dans la tente de G u t h r u m , leur p r i n -
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ce & leur g é n é r a l , s'y fit r e t en i r quelques 
jours par les charmes de fa muf ique & la v i 
vac i t é de fa converfat ion ; s 'é loigna fans obs
tacles , r e v i n t dans la cabane de f o n h ô t e ^ 
fit aver t i r ceux de fes officiers qui s ' é to i en t l e 
plus d i f t i ngués par leur valeur & leur fidélité, 
les harangua , & leur fit v o i r combien les 
cireonflances é t o i e n t favorables , & c o m 
bien i l leur f e r o i t faci le de fe venger , & de 
d é l i v r e r le royaume des brigands qui l ' o p -
pr imoient . L a harangue d'Alfred ranime fes 
guerr iers , ils jurent de ralTembler les foldats 
que la frayeur a d i f p e r f é s , & f ixent à leur 
r o i , le Jou r o ù ils v i endron t fe ranger fous 
fes ordres. F i d è l e s à leurs p r o m e f f e s , ils r e 
viennent au temps m a r q u é , f u i v i s d'une a r 
m é e formidable , finon par le nombre , du 
moins par le def i r de fe venger des outrages 
qu' i ls ont r eçus , par l ' e f p é r a n c e de relever 
îe t r ô n e , & f u r - t o u t par cette audace q u i 
dans les momens déc i f i f s annonce l ' h é r o ï f -
me , & p ré fage le f u c c è s . Alfred n'a plus 
befoin d 'exciter leur courage ; i l f e met à leur 
t ê t e , & par des routes d é t o u r n é e s marche 
vers le camp des Danois : ceux-c i avoient 
paf fé la n u i t dans la d é b a u c h e , & dormoien t 
affoLipis par les vapeurs de la f a t i é t é . Alfred 
& ion a r m é e s ' é l ancen t dans le camp , & 
fans avoir le temps de f e r e c o n n o î t r e , les 
Danois a t t aqués de tous c ô t é s , fe l a i f f en t 
é g o r g e r , hors d ' é t a t d 'oppofer la plus l é g è r e 
r é f i f t a n c e , & leur camp eft. couver t de ca
davres. Les Saxons ne perdi rent prefque 
aucun f o l d a t , e x t e r m i n è r e n t cette foule de 
br igands , & firent un bu t in immenfe : ceux-
d'entre les Danois qui avoient pu fe d é r o b e r 
par la f u i t e au fer des vainqueurs , s ' é t o i en t 
r é fug iés dans les f o r ê t s ; ils y f u r e n t poursui
vis , & dans la crainte d ' ê t r e m a f f a c r é s , s'ils 
o fo ien t r é f i f t e r , i ls i m p l o r è r e n t la c l é m e n c e 
d Alfred qu i , peu content de leur accorder 
la v i e & la l i b e r t é , n'exigea d'eux & de. 
G u t h r u m , leur c h e f , d'autre cond i t i on , 
s'ils voulo ient ref ter dans le pays, que ce l le 
d 'embraffer le ca tho l i c i fme & de fe -faire 
baptifer. Les Danois a c c e p t è r e n t cet te p r o -
p o f i t i o n avec reconnoiffance , & le v a i n 
queur leur donna à repeupler les royaumes. 
d 'Eftangl ie & de N o r t h u m b e r l a n d , d é v a f -
tés & prefque d é f e r t s par les f r é q u e n t e s i n -
curfions des barbares. 

Les Danois é tab l i s dans d'autres p r o v i n -



A L F 
ces br i tanniques , é t o n n é s de la g é n é r a l i t é 
à'Alfred, f e h â t è r e n t de l u i rendre homma
ge , & de f e d é c l a r e r fes valTaux & fes t r i b u 
taires. A i n l i y dans une feu le j o u r n é e , & 
par une feu le v i c t o i r e , Alfred f i t ceffer l ' op -
p r e l î i o n , la ty rann ie & les crimes qu i rava-
geoient fes é t a t s , r ep r i t f o n f c e p t r e , vengea 
fes fuje ts & b r i f a les fers de Pefclavage qu i 
les avoient f i long-temps e r i cha înés . Ma i s les 
travaux ài Alfred n ' é t o i e n t po in t f in is encore; 
f o n royaume reconquis , f o n t r ô n e r a f f e r m i 
fufhToient pour l ' é l e v e r au rang des plus 
magnanimes h é r o s ; une c a r r i è r e plus é p i -
neufe s 'ouvrai t devant l u i , celle qu i n ' ap 
par t ient qu'aux grands h o m m e s , aux rois 
équ i t ab l e s , aux g é n i e s fub l imes , de par
c o u r i r avec f u c c è s . I l r é g n o i t à la v é r i t é , 
mais f u r un royaume é p u i f é , d é f o l é dans 
toutes fes par t ies , qu i ne p r é f e n t o i t à fes 
yeux é t o n n é s que des r u i n e s , des d é b r i s , 
les d é p l o r a b l e s reftes de la f é r o c i t é de fes 
derniers u furpa teurs , des v i l l es é c r a f é e s , des 
campagnes v o u é e s à l ' i n f e r t i l i t é , de vaftes 
f o î i t u d e s , des bourgs fans habitans , des 
champs fans cu l t iva teurs ; l ' i n d u f t r i e é t o u f f é e , 
le commerce a n é a n t i , les l o i x o u b l i é e s , les 
m œ u r s cor rompues , l ' a d m i n i f t r a t i o n p u b l i 
que d i r i g é e par l ' ignorance ou par l ' a v i d i t é , 
plus fune f t e que l ' ignorance ; l ' indigence , 
la m i f e r e & la famine p r ê t e s à d é v o r e r î e 
re f te des fu je t s échappés à la barbarie D a -
noi fe . Q u e l aff l igeant f p e è t a c l e p o u r le c œ u r 
compat i f fant & Alfred ! & quel autre que 
l u i e û t pu f eu lement e f p é r e r de ramener quel-
qu'ordre dans fes é t a t s , & de remonte r la 
machine du g o u v e r n e m e n t , f i c rue l lement 
d é g r a d é e , é c r a f é e par tant de violences s de 
chocs & de f e c o u f l è s ! Ce q u ' i l y avo i t de 
plus pref fant é t o i t de p r é v e n i r de nouvelles 
i n v a f i o n s , & de me t t r e les c ô t e s britanniques 
â l ' ab r i des defcentes des pirates. Dans ce t te 
vue Alfred f e h â t a d é f o r m e r une marine qu i 
p û t f e r v i r de d é f e n f e na ture l le : i l f i t c o n f -
t ru i re & perfect ionner la conf t ruc t ion des 
vaiffeaux ; e n f u i t e i l engagea, par f o n exem
ple , fes di fcours , des é l o g e s , des r é c o m p e n -
f e s , fes fu je t s à s'appliquer à Part de la n a v i 
ga t ion , & à ce lu i de combat t re f u r mer. 
C e t t e marine nai f fante fe f igna îa b i e n t ô t par 
une v ic to i re é c l a t a n t e cont re des pirates 
D a n o i s qu i t o m b è r e n t au p o u v o i r de la f l o t t e 
A n g î o i f e . Ce t r i o m p h e acheva d ' i n t imide r 
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les Danois q u i , ne pouvant plus e f p à - e r de 
fa i re des courfes heureufes, f u r e n t contraints 
de refpecter les c ô t e s britanniques , qu ' i ls 
avoient tant de fois i n f u l t é e s . L e moyen le plus 
p rompt qu'Alfred c ru t devo i r prendre pour 
fa i re cef fer Pmdigencequiaccab lo i t fes peu
ples , f u t de r é t a b l i r l e commerce ; & pour y 
pa rven i r , i l c é d a aux plus habiles c o m m e r ç a n s 
du royaume un grand nombre de vaiffeaux , 
q u i , pa f f an t en A f i e , & ramenant de riches 
cargaifons, e x c i t è r e n t pluf ieurs citoyens à 
commercer au f l i ; en fo r t e qu'en moins d'une 
a n n é e l 'Ang le t e r r e f u t le centre du c o m 
merce de l 'Europe & de l ' A f i e . A ces p r e 
miers bienfaits f u c c é d e f e n t le r é t a b î i f l é m e n t 
des beanx-arts y & la r e c o n f t r u é t i o n des 
v i l les . Alfred appella dans fes é t a t s , par des 
d i f t inc t ions f la t teufes , & par l 'a t t ra i t des r é -
compenfes, les artiftes & les ouvriers les plus 
habiles de l 'Europe. I l f i t é l e v e r des pa la is , 
apprit à fes fujets à b â t i r en pierre & en b r i 
que , aggrandit & d é c o r a Londres , & la plu
part des vi l les des provinces ; é t a b l i t des ma
nufactures q u i , h â t a n t le p r o g r è s du c o m 
merce b r i t ann ique , dé jà t r è s - f l o r i f f a n t , an i 
m è r e n t l 'agriculture par le p rodu i t que r a p 
portent aux cult ivateurs l ' emplo i que l 'on f a i 
f o i t des m a t i è r e s p r e m i è r e s dans le f e i n de 
l ' é t a t m ê m e . U n r o i fage , é c l a i r é , peut fa i re , 
l o r f q u ' i l le d é l i r e , le bonheur de fes fujets ; 
mais ce bonheur n ' e f t que m o m e n t a n é , l o r f 
qu ' i l ne prend po in t les moyens de p e r p é t u e r 
les é t a b l i f l e m e n s utiles q u ' i l a f o r m é s ; car i l 
e f t rare alors que les i n f t i t u t i o n s p a f f e n t au-
d e l à de la g é n é r a t i o n qui les a v u s ' é tab l i r . 
Alfred penfa que la feu le m a n i è r e de rendre 
f iab le & permanente la g lo i re de f o n r è g n e , 
é t o i t de p é n é t r e r le c œ u r des c i toyens , lors 
m ê m e q u ' i l ne f e ro i t p lus , du z e î e qui l ' a n i -
m o i t l u i - m ê m e pour les feiences, les beaux-
arts,les vertus fociales,l 'amour de îa patrie. I l 
n 'y a que le fecours des é t u d e s , i l n 'y a qu'un 
plan f u i v i d ' é d u c a t i o n nationale qui f o i e n t 
capables de donner aux jeunes c i t o y e n s , & 
d e 0 p e r p é t u e r de race en race ]es fentimens & 
îes connoiffances qui do iven t distinguer & 
ca rac t é r i f e r tous les fu je t s d'un m ê m e é t a t . 
Dans cette vue , Alfred é r i gea des co l l èges 
dans îes vi l les principales & fonda P u n i v e r l i t é 
d ' O x f o r d : i n f l i t u t i o n q u i feule e û t f u S i p o u r 
P immor ta l i f e r . 

S ' i l y avoi t moins d ' u n a n i m i t é dans les 
L 2 



84 A L F 
anciens rédacteurs des annales britanniques, 
je ferois t e n t é de croire qu'ils ont a t t r i b u é au 
feu l Alfred, ce qui n'a é té fa i t que f u c c e f t i -
vement & fous les règnes de plufieurs fouyfr-
rains : mais on ne peut fe m é p r e n d r e , f o i t à 
l ' unan imi t é de ces hif ior iens , f o i t à l ' un i for 
m i t é du principe qui me paroî t avoir d i r igé 
le grand Alfred dans toutes fes in f t i tu t ions . 
T o u t autre que l u i fans doute eû t cru faire 
beaucoup de garantir f o n royaume des d i f 
f é r en t e s entreprifes que les Dano i s , toujours 
humi l i és & toujours remuans, t e n t è r e n t pour 
recouvrer leur ancienne f u p é r i o r i t é ; mais à 
peine ils avoient fa i t une inva f ion , qu'ils 
é t o i e n t r epouf fé s par* Alfred qui , fans ceffer 
de les foumet t re & de leur pardonner , ne 
paro i f lb i t s'occuper que du f o i n d 'affurer la 
d u r é e , & d'ajouter à l 'u t i l i té des é t a b l i f t è -
mens qu ' i l avoi t fondés . Tou te fo i s ils m é d i -
t o i t un ouvrage plus vafte , & qui f eu l e û t 
rempl i tous les momens du r è g n e le plus long 
& le plus paif ible. Ce t ouvrage fi digne du 
gén ie & de l'ame à'Alfred , é to i t la rédac t ion 
des anciennes l o i x Saxones l iées à de n o u 
veaux rég lemens ; ce corps de l o i x é to i t fans 
contredit l ' un des plus fages codes qui e û t 
paru jufqu'alors, & la feule l ég i f l a t ion qui p û t 
ê t r e d o n n é e aux Anglois a t t achés aux c o u t u 
mes nationales & aux anciennes lo ix Saxones. 
L e temps & les r évo lu t ions qui fe fon t f u c c é -
dés depuis les p r e m i è r e s années du Xe fiecle 
jufques vers la fin du X V e , ont caufé bien des 
dé fa f t r e s en Angle ter re comme ailleurs. 
Mais la perte la plus i r r épa rab le a é t é celle de 
ce corps de lo ix : on fa i t feulement que c'elt 
à l u i que la jurifprudence A n g l o i f e do i t f o n 
o r i g ine , & qu ' i l doi t ê t r e auf i i r ega rdé c o m 
me la bafe de ce qu'en Angle t te r re on ap
pelle droit commun. O n fa i t enf in qu'Alfred 
s'attacha moins à donner des lo ix nouvelles 
qu 'à r é f o r m e r & à é t e n d r e les inf t i tu t ions an
t é r i eu re s quin 'e to ient p o u r î a plupart que les 
coutumes & l a jurifprudence fuivies pendant 
l 'Heptarchie , & jadis introduites par les 
Saxons. ( Voyt\ ANGLETERRE. ) , 

L a légi l la t ion d^ljred eut le plus grand 
fuccès ; par elle le brigandage , t rop long
temps to lé ré , le v o l , le pillage , les crimes 
de toute efpece furent répr imés , ou par le 
c h â t i m e n t , o u p a r l a r é f o r m a t i o n des m œ u r s , 
qui s'adoucirent & c h a n g è r e n t en peu de 
temps , au po in t que l ' o n raconte encore , 
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d 'après l e sanna l i f t e sduXe Ç\ec\e,qu'Alfred, 
un jou r , af in d ' é p r o u v e r fes fu je ts , f u fpend i t 
des bracelets d'or au m i l i e u d 'un grand 
c h e m i n , qu'ils y r é i t è r e n t plufieurs jours , 
& que perfonne n'eut la t é m é r i t é ou le def i r 
d'y toucher. 

Mais ce ne f u r e n t n i les l o i x , n i les i n f t i 
tut ions cYAlfred, n i fa va leur , n i fes bienfaits 
qui c o n t r i b u è r e n t le plus à la r é f o r m a t i o n 
des m œ u r s & au progrès des fciences ; ce 
f u t l 'exemple qu ' i l donna des vertus douces 
& utiles ; ce f u t l ' a f f idu i té conf iante avec 
laquelle i l fe l i v r a l u i - m ê m e à l ' é t u d e des 
connoiffances humaines, m a l g r é la m u l t i t u 
de & l ' importance des affaires qui l 'acca-
bloient . Cet te é t u d e ne f u t po in t ftérile ; peu 
d'hommes ont é t é auf t i favans que l u i , & 
nu l de fes contemporains n'a é c r i t auf t i u t i 
lement n i autant de bons ouvrages ; car on 
f a i t qu 'outre plufieurs éc r i t s v ra imen t p h i -
lofophiques dans lefquels i l publ ia fes idées 
morales fous le vo i l e i n g é n i e u x de l 'apolo
gue & de l ' a l l égor ie , Alfred t r a d u i f i t en 
Saxon le dialogue de f a in t G r é g o i r e , le t r a i t é 
de Boece de la confolation de la philofophie, 
les pfeaumes de D a v i d , l ' h i f t o i r e d ' O r o f e , 
celle d 'Angleterre d 'après Bede , les fables 
d'Efope. 

D e tous les fouverains qui o n t h o n o r é le 
t r ô n e , Alfred e f t le f eu l depuis 1 i n f t i t u t i o n 
de la r o y a u t é , q u i , avec un t e m p é r a m e n t 
fo ib le & t r è s - f o u v e n t malade , ait l i v ré en 
perfonne cinquante batailles , f o i t f u r terre 
f o i t f u r mer ; le feu l q u i , après ê t r e r e m o n t é 
f u r le t r ô n e & avoir r é t a b l i les m œ u r s , après 
avoir dé l iv ré fa patrie des f l éaux qu i la rava-
geo i en t , après avoi r d o n n é u n excellent 
code de l o ix , f o i t devenu , dans un f i e c î e 
d'ignorance , & par les feules forces de f o n 
gén i e , bon g rammai r i en , v r a i p h i l o f o p h e , 
orateur é l o q u e n t , h i f t o r i e n e x a â , p o è t e 
aimable , excellent m u f i c i e n , grand archi 
tecte & bon g é o m è t r e . Par quel moyen heu
reux Alfred p u t - i l fe l i v re r t o u r - à - t o u r à des 
occupations fi va r i ées , a c q u é r i r tant de 
connoiffances , & t r an fme t t r e à la pol ie ; i t é 
des preuves fi m u l t i p l i é e s de f o n é r u d i t i o n ? 
Par le fage emploi dutemps dont i l connut le 
pr ix ; par l ' emplo i bien c o m b i n é du temps 
qui m e n é à tou t , quand on fa i t en ufer . I ! 
partageoit le jour en trois portions éga l e s 
1 une pour f o n f o m m e i i & la r e f t au ra t ion <k 
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fes forces par lesal imens & l 'exercice ; l 'autre 
pour les affaires d u g o u v e r n e m e n t , & la 
t r o i f i e m e pour l ' é t u d e & l 'exercice de la 
r e l i g i o n . A f i n de m e f u r e r exactement fes 
heures, i l f e f e r v o i t de f lambeaux d 'un v o l u 
m e f e m b l a b l e , q u ' i l a l l u m o i t les uns ap rè s 
les autres dans une l an t e rne , e x p é d i e n t i n g é 
nieux pour un f i ec l e g r o f l i e r , o ù la g é o m é t r i e 
des cadrans & le m é c h a n i f m e des horloges 
é t o i e n t t o u t - à - f a i t inconnus. 

Des talens f i d i f t i n g u é s , des vertus au f l i 
é m i n e n t e s m é r i t è r e n t à Alfred le f u r n o m de 
grand, auquel la p o f l é r i t é a jugé q u ' i l avo i t 
plus de d r o i t que tant d'autres rois m a l f a i -
fans , q u i , nés pour la ru ine de leurs f u j e t s , 
& la d f f b l a t i o n des nations v o i f i n e s , o n t 
o f é l ' u furper . A juger du r è g n e d ' A l f r e d par 
les grandes chofes qu ' i l f i t , o n c r o i r o i t qu ' i l 
a é t é d'une t r è s - l o n g u e d u r é e ; cependant 
ce pr ince v e r t u e u x , le m o d è l e des rois qu i 
veu len t ê t r e j u l l e s , ne mouru t â g é que de 
cinquante-deux ans , en 900. I l n 'en a v o i t 
r é g n é que v ing t -neuf . Sa m o r t f u t un f u j e t 
de deui l pour fes f u j e t s , de jo ie pour les en
nemis de l ' A n g l e t e r r e , & de regrets pour la 
plupar t des fouverains E u r o p é e n s , qu i le ! 
regardoient après Charlemagne , moins 
grand p e u t - ê t r e , comme le plus ver tueux 
pr ince que l 'Europe e û t v u n a î t r e , & c o m m e 
le plus fage & le mei l l eur des rois. ( L. C. ) 

A L G A L I E , f. f . infirument de chirurgie, 
e f t un tuyau d'argent qu 'on i n t r o d u i t dans 
la vef t i e . Les cas pour lefquels o n la me t 
en ufage en on t f a i t changer d i v e r f e m e n t la 
conf t ruc l ion . Les plus longues on t d ix pouces 
de long & e n v i r o n deux lignes de d i a m è t r e . 
Dans la fo rme la plus o r d i n a i r e , & dont la 
plupar t des chirurgiens f e f e rven t en toutes 
rencontres , elles on t c inq à f i x pouces en 
d ro i t e l igne ; elles f o r m e n t en fu i t e un pe t i t 
coude en dedans qui donne naiffance à une 
courbure ou demi-cercle qu i f a i t la panfe eh 
dehors. Ce t t e courbure a e n v i r o n t ro is pou
ces : le r e f t e de la fonde qu i a c h e v é la cour
bure , f o r m e un bec d'un pouce & d e m i ou 
deux pouces de l o n g , dont l ' e x t r é m i t é f e r m é e 
finit le canal. I l y a f u r les c ô t é s du bec , à 
deux lignes de f o n b o u t , deux petites ouver
tures longuettes d ' envi ron c inq l ignes , & 
d'une l igne de largeur dans leur m i l i e u : on 
appelle ces ouvertures les yeux de la fonde. 
L ' e x t r é m i t é p o f t é r i e u r e de la fonde qui f o r m e 
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l ' e n t r é e du canal d o i t ê t r e é v a f é e en e n t o n 
n o i r , & avo i r deux anfes f u r les c ô t é s . C e 
f o n t o rd ina i rement deux anneaux > dont l ' u 
fage e f t de f e r v i r à armer en cas de befo in la 
fonde de deux cordons pour l ' a f l u j e t t i r à 
une ce in ture . Je p r é f è r e l 'ancienne figure 
de ces anfes qu i f o n t en f o r m e de bouf lb le ; 
elles me pa ro i f f en t plus propres à f e r v i r d'ap
pui & e m p ê c h e r que îa fonde ne vac i l l e 
entre les doigts de ce lu i q u i la d i r i ge . C e t t e 
figure des anfes n ' e m p ê c h e pas qu'elles ne 
f e r v e n t au m ê m e ufage que les anneaux 
qu 'on leur a f u b f t i t u é s . V.fig. 1 & 3 , Pl. X . 

Les fondes à long bec que nous venons 
de d é c r i r e f o n t bonnes pour s ' in f t ru i re de la 
capac i t é de la v e f t i e , de l ' ex i f tence des p i e r 
res , & c . mais on s'eft a p p e r ç u quelles n 'a
v o i e n t pas les m ê m e s avantages dans le cas 
de r é t e n t i o n d 'ur ine . L o r f q u e ce long bec 
e f t dans la v e f t i e , i l d é b o r d e l ' o r i f i c e de deux 
ou t ro is travers de do ig t ; i l n ' e f t donc pas 
pof t ib le qu'avec ces fondes on p u i f f e t i r e r 
t o u t e l ' u r ine qui e f t dans la vef t ie ; & ce 
qu i re l ie ra au-deffous du n iveau des yeux de 
la fonde pourra occafionner des i r r i t a t i o n s , 
des u l c è r e s & autres accidens, par la mauvai fe 
q u a l i t é q u ' i l aura acquife. L T ne pet i te cour 
bure fans p a n f e , avec u n bec f o r t cour t „ 
q u i ne d é b o r d e l ' o r i f i c e de la vef t ie que de 
quelques l ignes , r e m é d i e à cet i n c o n v é n i e n t . 

O n a reconnu encore un d é f a u t dans les 
algalies ; ce f o n t les ouvertures de l ' e x t r é 
m i t é a n t é r i e u r e , dans lefquelles le t i f f u f p o n -
gieux de l ' u re th re e n f l a m m é peut s ' in t rodu i 
re & engager par là la fonde dans le c a n a l , 
de f a ç o n qu'on ne pour ro i t la faire avancer 
n i reculer fans d é c h i r e m e n t & e f f u f i o n de 
fang ; accident q u i , comme on v o i t , ne v i e n t 
po in t du peu d 'adreffe du ch i ru rg ien , mais 
de l ' imper fec t ion de l ' i n f t r u m e n t qu ' i l e m 
plo ie : on y a r e m é d i é en coupant l ' e x t r é m i t é 
a n t é r i e u r e de la f o n d e , ( V les fig. < & 6 y 

Pl. X . ) que l ' o n f e r m e exactement par u n 
pe t i t bou ton pyramidal dont la grof tenr d o i t 
e x c é d e r le d i a m è t r e de Yalgalie d 'un c inq o u 
fixieme de l igne. Ce bouton e f t au bout d 'un 
ftilet t r è s - f i n , q u i pafte dans le canal de la 
f o n d e , & qui e f t c o n t o u r n é en anneau à 3 
ou 4 lignes du pav i l l on . L o r f q u ' o n t i r e ce t 
anneau, le bec de îa fonde fe f e rme ; & f i 
on le pouf fe , le bou ton pyramidal s ' é l o i g n e 
de l ' e x t r é m i t é de îa f o n d e , & en l a i f f e l ' o n -
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ver ture af fez l ibre pour la fo r t i e de l 'ur ine , 
des glaires & m ê m e des caillots de fang. 

I l y a des fondes flexibles ( Voy. lafig.4. 
Pl. X . ) qui paroiffent propres à moins i n 
commoder les malades , lorfqu'on ef t obl igé 
de leur la i f te rune algalie dans îa veft ie pour 
é v i t e r la ré i t é ra t ion trop f r é q u e n t e de f o n i n 
troduction. Leur ftruclure les rend fujettes 
à i n c o n v é n i e n t : le f i l d'argent plat t o u r n é en 
fpi ra le peut s ' é ca r t e r , pincer les parties qui 
le toucbent , & ne pouvoir ê t r e r e t i r é . O n 
en a vu dont les pas fe fon t inc ru f t é s de 
m a t i è r e s taitareufes. 

M . Pe t i t a le premier f u p p r i m é Ja fonde 
f lexible , & s'eft f e r v i en fa place d'une al
galie t o u r n é e en S , qui s'accommode par
fai tement aux courbures du canal de l'ure— 
thre , la verge é t an t pendante. 

Les algalie s des femmes ne d i f f é r e n t de 
celles des hommes qu'en grandeur & en 
courbure. Les plus longues ont cinq à f i x 
pouces ; elles f o n t prefque droites ; i l n 'y a 
que l ' e x t r é m i t é a n t é r i e u r e qui fe courbe 
l é g è r e m e n t dans l ' é t e n d u e de fept à h u i t 
lignes. ( Voye\ fig. î.Pl X . ) L a d i f f é r e n t e 
conformat ion des organes , é t a b l i t , comme 
on en peut juger la d i f f é r ence des algalies 
propres à l 'un & à l'autre fexe. 

Lor fqu 'on veut faire des injections dans 
îa v e f t i e , i l faut avoir une algalie de deux 
p i è c e s , entre le fque î îes on ajufte un u r e t è r e 
de b œ u f ou une t r a c h é e - a r t e r e de dindon , 
af in que la veftie ne f o u f f r e point de l 'action 
de la feringue f u r l ' en t r ée du canal. Voyez 
Planche X , fig. 8. ( Y ) 
^ A L G A R O T ou A L G E R O T ( poudre d ' ) 
Chymie & Thérapeutique. Voye\ A N T I 
M O I N E . ( Chymie. ) 

r A L G A R O T H , f. m . Vic to r A lga ro th 
e toi t un m é d e c i n de r épu t a t i on de V é r o n n e ; 
i l e f t auteur d'un r e m è d e , qui e f t une p r é 
paration d'antimoine , qu'on nomme poudre 
d } algaroth. Voye\ A N T I M O I N E . ( M ) 

* A L G A R R I A ( L ' ) province d'Efpagne, 
dans la partie feptentrionale de la nouvel le 
Caf t i l l e . ' 

§ A L G A R V E ou A L G A R B E , (Géogr. ) 
province de Portugal b o r n é e au nord par 
PEntre - T e i o e Guadiana , & au f u d par 
l ' O c é a n . O n l u i donnoi t autrefois le nom de 
royaume & on y comprenoit alors une par
t ie de l ' A n d a l o u f i e , de la Grenade ck du 
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royaume de Fez en A f r i q u e . E l l e n 'a aujour
d 'hui , te l le qu'elle e f t , q u e trente à t r en te -
deux lieues de longueur f u r f i x à fept de 
large. L e f r o m e n t , les f igues , les o l i v e s , 
les amandes, les dattes & les rai l ins f o n t fes 
productions principales 6c f o n premier obje t 
de commerce. O n y t rouve f i x v i l l e s , dont 
la capitale e f t Faro. O n y compte douze 
bourgs, fo ixante-fept paroiffes & foixante 
mi l l e habitans. L ' e x t r é m i t é la plus m é r i d i o 
nale de YAlgarve , e f t le cap de S a i n t - V i n 
cent , où l ' o n fa i t ordinairement une p ê c h e 
affez abondante. ( C. A. ) 

* A L G A T R A N E , f. f. f o r t e de poix 
qu'on t rouve à la pointe de S a i n t e - H é l è n e , 
dans la baie. O n d i t que cette m a t i è r e b i -
tumineufe f o r t l iquide d'un t r o u é l e v é de 
quatre à c inq pas au-deffus du montant de 
la m e r ; qu'elle boui l lonne ; qu'elle fe durc i t 
comme de la p o i x , & qu'elle devient a in f i 
propre à tous les ufages de la poix. 

A L G É B R A I Q U E , adj . e f t la m ê m e 
chofe qu'algébrique. Voye\ A L G É B R I Q U E . 

A L G E B R E , f. f. ( Oraje encyclopédique, 
Entendement5Raifon,Science de la Nature, 
Science des êtres réels , des êtres abflraitSyde 
la quantité ou Mathématiques, Mathémati
ques pures y Arithmétique , Arithmétique 
numérique, Ù Algèbre. ) c 'ef t la m é t h o d e de 
faire en généra l le calcul de toutes fortes de 
q u a n t i t é s , en les r e p r é f e n t a n t par des lignes 
t r è s - u n i v e r f e l s . O n a c h o i f i pour ces lignes 
les lettres de l 'alphabet, comme é t a n t d'un 
ufage plus facile & plus commode qu'aucune 
autre fo r t e de lignes. M é n a g e d é r i v e ce m o t 
de l'arabe Agiabarat, qu i f i gn i f i e le rétabli fil
ment d'une chofe rompue ; fuppofant f a u f f e -
ment que la principale part ie de Valgèbre 
c o n f i f t e dans la c o n f i d é r a t i o n des nombres 
rompus. Quelques-uns penfent avec M . 
d ' H e r b e l o t , que l ' a l gèb re prend f o n nom 
de G e b e r , phi lofophe c h y m i f t e & m a t h é 
maticien c é l è b r e , 'que les arabes appellent 
Giabert, & que l ' on c ro i t avo i r é t é l ' i n v e n 
teur de cette fcience ; d'autres p r é t e n d e n t 
que ce n o m v ien t degefr, efpece de parche
m i n fa i t de la peau d 'un chameau, f u r lequel 
A l i & G ia fu r Sadek é c r i v i i e n t en ca rac tè res 
myftiques la d e f t i n é e du M a h o m é t i f m e , & 
les grands é v é n e m e n s qu i d é v o i e n t a r r ive r 
ju fqu 'à la f i n du monde ; d'aune* îe d é r i v e n t 
du m o t geber, dont avec la j:a;.ticule al o n 
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a f o r m é le m o t algèbre , qu i e f t purement 
a r a b e , & fignifie p roprement la réduction de s. 
nombres rompus en nombres e/2f/ÉT.r;ét.ymolo-
gie qui ne vaut g u è r e mieux que cel le de M é 
nage. A u re f t e i l faut ob fe rve r que les arabes 
ne fe f e r v e n t Jamais du m o t algèbre f e u l pour 
expr imer ce que nous entendons au jourd 'hu i 
par ce m o t ; mais ils a joutent toujours le 
m o t macabelah qu i fignifie oppojition & 
comparaifon ; a i n f i algebra-almacabelah e f t 
ce que nous appelions proprement algèbre. 

Quelques auteurs d é h n i f t e n t l ' a l g è b r e Y a r t 
de réfoudre les problèmes mathématiques y 
mais c 'e f t l à l ' i d é e de l 'analyfe ou de l 'ar t ana
ly t ique p l u t ô t que de Y algèbre. J 7 . A N A L Y S E . 

E n e f fe t Y algèbre a proprement deux par
ties : i Q . la m é t h o d e de calculer les grandeurs 
en les r e p r é f e n t a n t par les let tres de l'alpha
be t : 2 ° . la m a n i è r e de f e f e r v i r de ce calcul 
pour la f o l u t i o n des p r o b l ê m e s . C o m m e cette 
d e r n i è r e partie e f t la plus é t e n d u e & la p r i n 
cipale , o n l u i donne f o u v e n t le n o m cYalgè
bre t o u t c o u r t , & c 'eft pr incipalement dans 
ce fens que nous l 'envifagerons dans la f u i t e 
de cet a r t ic le . 

Les Arabes l 'appellent Part de reftitution 
& de comparaifon , ou Part de réfolution & 
d'équation. Les anciens auteurs I ta l iens l u i 
donnent le n o m de régula rei & cenfus, c'eft-
à - d i r e , l a r è g l e de la racine & du q u a r r é : chez 
eux la racine s'appelle res ; & î e q u a r i é , 
cenfus. Voye\ R A C I N E , Q U A R R É . D ' a u 
tres l a n o m m e n t arithmétique fpécieufe 
arithmétique univerfelle , &c. 

U algèbre e f t proprement la m é t h o d e de 
calculer les q u a n t i t é s i n d é t e r m i n é e s ; c 'ef t 
une fo r te d ' a r i t h m é t i q u e par le moyen de 
laquelle on calcule î es q u a n t i t é s inconnues 
comme fi elles é t o i e n t connues. Dans les 
calculs a l g é b r i q u e s , on regarde îa grandeur 
c h e r c h é e , nombre , l igne , ou toute autre 
q u a n t i t é , comme fi el le é t o i t d o n n é e ; & pâ*r 
î e moyen d'une ou de plufieurs q u a n t i t é s 
d o n n é e s , on marche de c o n f é q u e n c e en c o n -
f é q u e n c e , j u fqu ' à ce que îa q u a n t i t é que l 'on 
a f u p p o f é d 'abord inconnue , ou au moins 
quelqu'une de ces pu i f l anccs , devienne éga l e 
à quelques q u a n t i t é s connues ; ce qu i fa i t 
c o n n o î t r e cet te q u a n t i t é e l l e - m ê m e . Voye\ 
Q U A N T I T É & A R I T H M É T I Q U E . 

O n peut d i f t i ngue r deux efpeces çYalgèbre ; 
l a numérique 3 & la littérale.. \ 
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~Valgèbre numérale ou vulgaire e f t celle 
des anciens a l g é b r i f t e s , qu i n ' avo i t l i e u que 
dans la r é f o l u t i o n des queftions a r i t h m é t i 
ques. L a q u a n t i t é c h e r c h é e y e f t r e p r é f e n t é e 
par quelque l e t t r e ou ca rac t è r e : mais toutes 
les q u a n t i t é s d o n n é e s f o n t e x p r i m é e s en 
nombre . Voye\ N O M B R E . 

\J algèbre littérale cm fpécieufe, ou la nou
velle algèbre e f t celle o ù les q u a n t i t é s d o n n é e s 
ou connues , de m ê m e que les inconnues , 
f o n t e x p r i m é e s ou r e p r é f e n t é e s g é n é r a l e m e n t 
par les lettres de l 'alphabet. ^ . S P É C I E U S E » 

E l l e foulage la m é m o i r e & l ' imagina t ion 
en d i m i n u a n t beaucoup îes effor ts qu'elles 
f e ro ien t ob l igées de fa i re , pour re teni r les 
d i f f é r e n t e s chofes néce f t à i r e s à la d é c o u v e r t e 
de la v é r i t é f u r laquelle on t ravai l le , & que 
l ' on veu t conferver p r é f e n t e s à l ' e f p r i t : c 'eft 
pourquoi quelques auteurs appellent cet te 
fcience géométrie métaphyfique. 

U algèbre fpécieufe n ' e f t pas b o r n é e comme 
h numérale , à une certaine efpece de p r o 
b l ê m e s : mais e î l e f e r t ^ n i v e r f e l l e m e n t à la 
recherche ou à l ' i n v e n t i o n des t h é o r è m e s , 
comme à la r é f o l u t i o n & à la d é m o n f t r a t i o n 
de toutes fortes de p r o b l ê m e s tant a r i t h m é t i 
ques que g é o m é t r i q u e s . V T H É O R È M E , & C . 

Les lettres dont on fa i t ufage en algèbre 
r e p r é f e n t e n t chacune f é p a r é m e n t des lignes 
ou des nombres , f e î o n que le p r o b l è m e e f t 
a r i t h m é t i q u e ou g é o m é t r i q u e ; & mifes e n -
f emble e î îes r e p r é f e n t e n t des produi ts , des 
plans , des fol ides , & des puiflances plus 
é l evées fi les lettres f o n t en plus grand n o m 
bre : par exemple , en g é o m é t r i e , s ' i l y a. 
deux lettres comme a b elles r e p r é f e n t e n t 
un rectangle dont deux cô tés f o n t e x p r i m é s 
l 'un par îa le t t re a & l 'autre par b ; de fo r t e 
qu'en fe mul t ip l i an t r é c i p r o q u e m e n t elles 
p rodu i fen t î e plan a b : fi la m ê m e l e t t r e 
ef t r é p é t é e deux fois , comme a a , el le fig
n i f i e un q u a r r é : t r o U lettres , a b c , r e p r é 
fentent un lo l i de ou un pa ra l î é î ip ipede r e c 
tangle , dont les trois d imenf ions f o n t ex
p r i m é e s par les trois lettres a,b}c ; la lon
gueur par a , î a largeur par b , la p rofondeur 
ou î ' é p a i f t e u r par c ; en fo r t e que par leur 
m u l t i p l i c a t i o n mutue l le elles produi fen t le 
f o l i d e abc. 

C o m m e dans les quartes cubes , 4 C S p u i f -
fances, &c. la m u l t i p l i c a t i o n des d imenf ions 
ou d e g r é s e f t e x p r i m é e par la m u l t i p l i c a t i o n 
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des l e t t r e s , & q n e le nombre de ces lettres 
peut c ro î t r e jufqu 'à devenir trop i n c o m m o 
de , on fe contente d ' éc r i r e la racine une 
Feule fais , & de marquer à la droi te l ' expo-
fant de la puiflance , c ' e f t -à -d i re le nombre 
des lettres d^nt e f t c o m p o f é e la puiflance 
ou le d e g r é qu ' i l s'agit d 'exprimer , comme 
<z* , a*, a4 , a* : cette d e r n i è r e expreftion as 
veut dire la m ê m e chofe que a é levé à la 
c i n q u i è m e puiflance ; & aini î du refte . Voy. 
P U I S S A N C E , R A C I N E , E X P O S A N T , &C. 

Quant aux fymboles , caractères , &c. 
dont on fa i t ufage en algèbre , avec leur ap
plicat ion , &c. Voyel les articles C A R A C -
T E R E , Q U A N T I T É , &c. 

Pour la m é t h o d e de fa i re les d i f f é r en t e s 
opé ra t i ons de Valgèbre , voye\ A D D I T I O N , 
S O U S T R A C T I O N , M U L T I P L I C A T I O N , ^ . 

Quant à l 'or igine de cet a r t , nous n'avons 
r ien de f o r t clair l à - d e f f u s : on en at t r ibue 
ordinairement l ' i nven t ion à Diophan te , 
auteur grec , qui en é c r i v i t treize livres , 
quoiqu ' i l n'en refte que f i x . Xi lander les p u 
blia pour la p r e m i è r e fo i s en 1575 ; & depuis 
ils ont é té c o m m e n t é s & per fec t ionnés par 
Gafpard Bachet, fleur de Mezi r iac , de l'aca
d é m i e F r a n ç o i f e , & e n f u i t e par M . de F e r m â t . 

N é a n m o i n s i l femble que Y algèbre n'a pas 
é té totalement inconnue aux anciens m a t h é 
maticiens , qui exi f to ient bien avant le f iecle 
de Diophante : on en v o i t les traces en p l u 
fieurs endroits de leurs-ouvrages, quoiqu'i ls 
paroiffent avoir eu le de f fe in d'en faire un 
myf te re . O n en appe rço i t quelque chofe 
dansEuc!ide,ou au moins dans T h é o n , q u i 
a t rava i l lé f u r Eucl ide. Ce commentateur 
p r é t e n d que Platon avoit c o m m e n c é le p r e 
mier à e n î e i g n e r cette fcience. I l y en a enco
re d'autres exemples dansPappus,& beaucoup 
plus dans Arch imede & Apol lon ius . 

Mais la vé r i t é e f t que l'analyfe dont ces 
auteurs ont fa i t ufage , ^ f t p l u t ô t g é o m é t r i 
que qu ' a lgéb r ique , comme cela pa ro î t par 
les exemples que l ' on en t rouve dans leurs 
ouvrages ; en fo r te que I o n peut dire que 
Diophan te e f t îe premier & le f eu l auteur 
parmi les Grecs qui ait t r a i t é de l'algèbre. 
O n cro i t que cet art a é té f o r t c u l t i v é par les 
Arabes : on d i t m ê m e que les Arabes l 'a
vo ien t r eçu des Perfes , & les Perfes des 
Indiens. O n ajoute que les Arabes l ' a p p o r t è 
ren t en Efpagne ; d ' o ù , fu ivan t l ' op in ion de 
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quelques-uns, i l paffa en Angle te r re avant 
que Diophante y f u t connu. 

L u c Pac io lo , ou Lucas à B u r g o , cordelier , 
e f t le premier dans l 'Europe qui ait é c r i t f u r 
ce fu j e t : f o n l i v r e , éc r i t en i t a l i e n , f u t i m p r i 
m é à V e n i f e , en 1494. I l é t o i t , d i t - o n , d i f c i -
p îe d 'un L é o n a r d de P i f e & de quelques 
autres dont i l avo i t appris cette m é t h o d e : 
mais nous n'avons aucun de leurs é c r i t s . Se
lon Pac io lo , l'algèbre v i en t or iginairement 
des Arabes : i l ne fa i t aucune ment ion de 
Diophante ; ce qui f e r o i t croire que cet au
teur n ' é t o i t pas encore connu en Europe. 
Son algèbre ne va pas plus l o i n que les é q u a 
tions f imples & quar rées ; encore f o n t ravai l 
f u r ces d e r n i è r e s équa t ions e f t - i l f o r t impar
fa i t , comme on le peut v o i r par le déta i l 
que donne f u r ce f u j e t M . l ' abbé de Gua , 
dans un excellent m é m o i r e i m p r i m é parmi 
ceux de l ' a c a d é m i e des fciences de Paris , 
1741. K q y . Q U A R R É ou Q U A D R A T I Q U E , 
E Q U A T I O N S , R A C I N E , &c. 

A p r è s Paciolo parut S t i f ë l i u s , auteur qui 
n ' e f t pas fans m é r i t e : mais i l ne f i t fa ire au
cun p rogrès remarquable à Y algèbre. V i n 
rent enfui te S c i p i o n F e r r e i , T a r t a g l i a , Car
dan & quelques autres , qui p o u f f è r e n t cet 
art j u fqu ' à la r é f o l u t i o n de quelques é q u a 
tions cubiques : B o m b e l l i les f u i v i t . O n peut 
v o i r dans la d i f f e r t a t i onde M . l ' a b b é de Gua 
que nous venons de c i ter , l ' h i f t o i r e t r è s - c u -
r ieufe & t r è s - e x a c t e des p rog rès plus ou 
moins grands que chacun de ces auteurs f i t 
dans la fcience dont nous parlons : tou t ce 
que nous allons d i re dans la f u i t e de cet a r t i 
cle f u r l ' h i f t o i r e de Y algèbre, e f t t i r é de cette 
d i f l e r t a t i o n . E l l e e f t t rop honorable à notre 
na t ion pour n 'en pas i n f é r e r i c i la plus g r a n 
de part ie . 

« T e l é t o i t l ' é ta t de Y algèbre & de Pana-
» l y f e , lorfque la France v i t n a î t r e dans f o n 
» f e in F r a n ç o i s V i e t e , ce grand g é o m è t r e , 
» qui l u i f i t feu l autant d 'honneur que tous 
» les auteurs dont nous venons de fa i re men-
yj t i o n , en avoient f a i t enfemble à l ' I t a l i e . 

yy Ce que nous pourrions d i r e i c i à f o n 
yy é l oge , f e r o i t certainement au-deffous de 
» ce qu'en on t d i t dé jà depuis long-temps les 
yy auteurs les plus i l lu f t res , m ê m e parmi les 
yy Ang lo i s , dans la bouche defquels ces louan-
» ges do iven t ê t r e moins fufpectesde part ia-
n l i t é que dans celle d'un compat r io te . Voy. 

« ce 
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ti ce qu 'en d i t M . H a l l e y , Tranfi philof. 
#> nQ, 190 , art. 2 , an. 1687. 

» Ce t é m o i g n a g e , quelque avantageux 
» qu ' i l f o i t pour V i e t e , e f t à peine égal à 
^ ce lu i q u ' H a r r i o t , antre a l g é b r i f t e A n -
fi g lo is , rend au m ê m e auteur dans la p r é -
f> tace du l i v r e qu i por te pour t i t r e , Artis 
>i analydcœ praxis. 

n Les é loges q u ' i l l u i donne f o n t d'autant 
» plus remarquables, qu'on les l i t à la t ê r e 
ii de ce m ê m e ouvrage d ' H a r r i o t , o ù V / a l l i s 
»i a p r é t e n d u appercevoir les d é c o u v e r t e s 
a les plus importantes qu i fe fo i en t faites 
»i dans l 'analyfe-, quoiqu ' i l l u i e û t é t é faci le 
fi de les t rouver prefque toutes dans V i e t e , 
v à qui elles appartiennent en e f fe t pour la 
fi p lupa r t , comme on le va v o i r . 

a O n peut entr 'autres en compter fep t de 
» ce genre. 

fi L a p r e m i è r e , c 'ef t d 'avoir i n t r o d u i t 
f> dans les calculs les le t t res de l 'a lphabet , 
a pour d é f i g n e r m ê m e les q u a n t i t é s . c o n -
fi nues. W a l l i s convien t de cet a r t i c l e , & i l 
a explique au chap. xiv de f o n t r a i t é d ' a / -
fi gebre, l ' u t i l i t é de cet te prat ique. 

fi L a f é c o n d e , c 'eft d 'avoir i m a g i n é 
fi prefque toutes les transformations des 
fi é q u a t i o n s , au f l i -b ien que les d i f ï e r e n s ufa-
fi ges qu'on en peut fa i re pour rendre plus 
fi fimples les équa t i ons p r o p o f é e s . O n peut 
a confu l te r l à -def tus f o n t r a i t é ^ recognitione 
w œquationum, aux pages 91 & f u i v a n t e s , 
a éd i t . de 16^6 , a u f t i - b i e n que le c o m m e n -
v cernent du t r a i t é de emendatione-ocqua-
n tionum, pag. 127 & fuivantes. 

fi L a t r o i f i e m e , c 'eft la m é t h o d e q u ' i l a 
fi d o n n é e pour r e c o n n o î t r e par la comparai-
n f o n de deux é q u a t i o n s , qu i ne d i f f é r a i e n t 
fi que par les f ignes , quel rapport i l y a entre 
fi chacun des coefficiens qu i leur f o n t c o m -
» muns , & îes racines de l 'une & d e l 'autre. 
ft I I appelle ce t te m é t h o d e fyncrijis , & i l 
a l 'explique dans le t r a i t é de recognitione , 
fi pag. 104 & fuivantes. 

» L a q u a t r i è m e , c 'ef t l 'ufage q u ' i l f a i t des 
fi d é c o u v e r t e s p r é c é d e n t e s pour r é f o u d r e g é -
fi n é r a l e m e n t les é q u a t i o n s du q u a t r i è m e dé
fi g r é , & m ê m e celles du t r o i f i e m e . Voye\ 
fi le t r a i t é de emendatione, pag. 140 & 147. 

a L a c i n q u i è m e , c 'ef t la f o r m a t i o n des 
fi é q u a t i o n s c o m p o f é e s par leur racines 
9i f i m p l e s , l o r fqu ' e l l e s fon t toutes p o f î t i v e s , 
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n ou la d é t e r m i n a t i o n de toutes îes parties 
a de chacun des coefficiens de ces é q u a -
a t i o n s , ce qu i t e rmine le l i v r e de entenda
it tione , pag. 158. 

a L a ftxierne & la plus c o n f i d é r a b l e , 
a c ' e f t la r é f o l u t i o n n u m é r i q u e des é q u a -
a t ions , à l ' i m i t a t i o n des extractions de r a -
a c'mes n u m é r i q u e s , m a t i è r e qu i f a i t el le 
a f eu le l 'ob je t d 'un l i v r e t o u t ent ier . 

a E n f i n on ne peut prendre pour une fep-
a t i eme d é c o u v e r t e ce que V i e t e a e n f e i g n é 
a de la m é t h o d e pour con f t ru i r e g é o m é t r i -
a quement les é q u a t i o n s , & qu'on t r o u v e 
a exp l iquées pag. 229 & fuivantes. 

n Quo iqu 'un f i grand nombre d ' i nven -
a t ions propres à V i e t e dans la feule ana-
» l y f e , l 'aient f a i t regarder avec r a i f o n 
a comme le pere de cet te fc ience , nous 
a fommes n é a n m o i n s ob l igés d'avouer qu ' i l 
a ne s ' é to i t a t t a c h é à r e c o n n o î t r e combien 
a i l pouvo i t y avo i r dans les é q u a t i o n s de 
?i racines de chaque e fpece , qu'autant que 
n cet te recherche e n t r a i t dans le de f f e in 
n q u ' i l s ' é to i t p r o p o f é , d 'af j igner en n o m -
a bre les valeurs ou exactes o u a p p r o c h é e s 
a de ces racines. I l ne c o n f i d é r a donc p o i n t 
» l ès racines r ée l l e s n é g a t i v e s , non plus 
M que les racines i m p o f î î b l e s , que B o m -
a b e l l i avo i t in t rodui tes dans le calcul ; & 
n ce ne f u t que par des voies indirectes 
n q u ' i l v i n t à bout de d é t e r m i n e r , l o r f q u ' i l 
a en eu t befo in , le nombre des racines 
a r ée l l e s p o f î t i v e s . L ' i l î u f t r e M . H a î î e y l u i 
n f a i t m ê m e avec fondement quelques r e -
a proches f u r les r èg le s q u ' i l donne pour 
n cela. 

a Ce que V i e t e avo i t omis de faire au 
a f u j e t du nombre des racines , H a r r i o t 
fi qu i v i n t b i e n t ô t a p r è s , le tenta i n u t i l e -
n ment dans f o n Artis analyticœ praxis. 
fi L ' i d é e que l 'on d o i t f e fo rmer de cet 
a o u v r a g e , e f t p r é c i f é m e n t cel le qu'en 
fi donne fa p r é f a c e ; car pour cel le qu'on 
11 pou r ro i t en prendre par la lecture d u 
a t r a i t é d'algèbre de W a l l i s , el le ne f e r a i t 
n p o i n t du t o u t j u f t e . Non-feulement* ce 
a l i v r e ne comprend p o i n t , comme W a l l i s 
a v o u l o i t l ' i n f m u e r , t o u t ce qui avo i t é t é 
a d é c o u v e r t de plus i n t é r e f î à n t dans l ' a -
11 na lyfe lo r fque W a l l i s a é c r i t ; on peut 
a m ê m e d i r e qu ' i l m é r i t e à peine d ' ê t r e 

i n r e g a r d é comme un ouvrage d ' i n v e n t i o n . 
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» Les abrégés que H a r r i o t a imag inés 

?> dans Valgèbre , fe r é d u i f e n t à marquer 
^ les produits de d i f f é r en t e s let t res , en écri-
« vant ces lettres i m m é d i a t e m e n t les unes 
?> après les autres : ( car nous ne nous a r r ê -
» ferons point à obferver avec W a l l i s , 
py qu ' i l a ' emp loyé dans les calculs les I e t -
»> t rès minufcules au l ieu des majufcules ) . 
9> I l n'a point fimplifié les expreflions où 
» une m ê m e let t re fe t rouvo i t plufieurs 
yy f o i s , c 'eft - à - dire , les expreftions des 
« puiflances, en éc r ivan t l 'expofant à c ô -
33 t é . O n verra b i e n t ô t que c 'eft à D e f -
» cartes qu'on doi t cet a b r é g é , a i n f i que 
» les premiers é l émens du calcul des p u i f -
>y fances ; d é c o u v e r t e qui en é to i t la f u i t e 
>y na ture l le , & qui a é té depuis d'un f i grand 
» ufage. 

yy Quant à l 'analyfe, le f eu l pas qu 'Har -
» r i o t paroifle proprement y avoi t f a i t , c 'eft 
»y d'avoir e m p l o y é dans la fo rmat ion des 
>y équat ions du 3e & du 4e deg ré , les ra-
7> cines négat ives , & m ê m e des produits 
y> de deux racines impoflibles 'y ce que n'a-
>y v o i t point fa i t V i e t e dans f o n dernier 
fy chapitre de emendatione : encore t rouve-
>y t -on i c i une faute ; c 'eft que l'auteur f o r -
77 me les équat ions du 4e degré , dont les 
7) quatre racines doivent ê t r e tout à la fois 
« impofl ibles , par le produi t de b e —j—a a 
» > = o , & d f - \ - a a = o , ce qui n 'eft pas 
>y af lèz g é n é r a l , les quatre racines ne de-
73 vant pas ê t r e tout à la fois f i ippofées des 
» imaginaires pures, mais tout au plus deux 
» imaginaires pures, & deux mixtes i m a -
» ginaires. » 

M . l ' abbé du Gua fa i t encore à H a r r i o t 
plufieurs autres reproches , qu'on peut l i r e 
dans fon m é m o i r e . 

« I l n 'ef t piefqu'aucune fcience qui n'ait 
73 d û au grand Defcartes quelque deg ré de 
» p e r f e â i o n : mais Y algèbre & l 'analyfe l u i 
» f o n t encore plus redevables que toutes 
» les autres. Vrai femblablement i l n'a vo i t 
9) point lu ce que V i e t e avoir d é c o u v e r t 
73 dans ces deux fciences , & i l les pou f l à 
7T beaucoup plus l o i n . N o n - f e u l e m e n t i l 
» marque , a in f i q u ' H a r r i o t , les produits 
73 de deux let t res , en les éc r i van t à la f u i t e 
73 l 'une de l'autre ; & i l ajoute à cela l 'ex-
» pref l ion d u produit de deux p o l y n ô m e s , 
» en fe fer vant du figne de l a mul t ip l i ca -
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yy t i o n , &c en t i ran t une l igne f u r chacun 
yy de ces p o l y n ô m e s en par t icul ier , ce q u i 
yy foulage beaucoup l ' imagina t ion . C 'e f t l u i 
yy qu i a i n t rodu i t dans Valgebre les expo-
yy fans , ce qui a d o n n é les principes élé-
yy mentaires de leurs calculs : c 'e f t l u i qu i 
yy a imag iné le premier des racines aux équa-
y> t i ons , dans les cas m ê m e s o ù ces racines. 
yy f o n t impofl ibles ; de f a ç o n que les i m a -
yy ginaires & les r ée l l e s r emp l i f l en t le nom-
yy bre des dimenfions de la p r o p o f é e : c 'eft 
yy l u i qui a d o n n é le premier des_ moyens 
n de t rouver les l imites des racines des 
73 é q u a t i o n s , qu'on ne peut r é f o u d r e exze-
yy tement : enf in i l a beaucoup a j o u t é aux 
yy affections g é o m é t r i q u e s de Valgebre que 
yy V i e t e nous avoi t l a i f f é e s , en d é t e r m i n a n e 
yy ce que c'eft que les lignes n é g a t i v e s , e'eft-
yy à - d i r e , celles qui r é p o n d e n t aux racines 
n des équa t ions qu ' i l nomme faujfes ; & 
yy en enfeignant à mul t ip l i e r & à d i v i f e r les 
» lignes les unes par les autres. Voyez^ le 
yy commencement de f a géométrie. I l forme, 
yy comme H a r r i o t , les équa t ions par la m u l -
» t ipl icacion de leurs racines fimples , & 
« fes d é c o u v e r t e s dans l 'analyfe pure l e 
yy r é d u i f e n t principalement à deux. L a p re -
yy m i e r e , d'avoir e n f e i g n é combien i l f e 
yy t rouve de racines pof i t ives ou néga t i ve s 
yy dans les équa t ions qui n 'ont po in t de 
» racines imaginaires. Voye\ R A C I N E . La. 
» f é c o n d e , c 'eft l ' emplo i qu ' i l f a i t de ceux 
yy équa t ions du f é c o n d d e g r é à coefficiens 
yy i n d é t e r m i n é s , pour former par leur m u l -
yy t ip l i ca t ion une é q u a t i o n qui p u i f f e ê t r e 
yy c o m p a r é e terme à terme avec une p r o -
yy p o f é e quelconque du q u a t r i è m e d e g r é r 

yy afin que ces comparaifons d i f f é r e n t e s 
yy f o u r n i f f e n t la d é t e r m i n a t i o n de toutes 
yy les d é t e r m i n é e s qu ' i l avoi t prifes d ' abord , 
yy que la p r o p o f é e fe t rouve a in ï l décorn— 
>y p o f é e en deux équa t ions du f é c o n d d e g r é , 
yy faciles à r é f o u d r e par les m é t h o d e s qu'on 
yy avoi t dé j à pour cet effet . Voyez, fagêome'— 
yy trie, page 8 9 , édit. dyAmfi.an. 1649. ^ e t 

yy ufage des i n d é t e r m i n é s eft fi adro i t & fi-
yy é l é g a n t , qu ' i l a fa i t regarder Defcartes. 
yy comme l ' inventeur de la m é t h o d e des i n -
» d é t e r m i n é s ; car c 'eft cette m é t h o d e qu 'on 
yy a depuis appe l lée & qu'on nomme encore 
yy aujourd 'hui proprement Vanalyfede Def-
yy cartes j quo iqu ' i l f a i l l e avouer que f e r r e i ; , . 
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« T a r t a g î i a , B o m b e l i i , V i e t e f u r - t o u t , & a p r è s 
99 l u i H a r r i o t , en eu f l en t eu connoi f fance . 

» Pour l 'analyfe m i x t e , c ' e f t - à - d i r e , l 'ap-
f> p l ica t ion de l 'analyfe à la g é o m é t r i e , e l le 
« appartient prefque e n t i è r e m e n t à D e l c a r -
7i t es , pui fque c 'e f t à l u i qu 'on d o i t i n c o n -
99 t e f tab lement les deux d é c o u v e r t e s qu i en 
» f o n t comme la bafe. Je parle de la d é t e r -
99 m ina t ion de la nature des courbes par les 
93 équa t ions à deux variables ( p. 26 ) , & 
ti de la c o n f t r u c t i o n g é n é r a l e des é q u a t i o n s 
?y du 3« & du 4e d e g r é ( p . 95 ) . O n peut 
» y a jou te r l ' i d é e de d é t e r m i n e r la nature 
yy des courbes à double courbure par deux \ 
yy équa t ions variables (page 74 ) ; la m é t h o d e 
yy des tangentes, qu i e f t comme le p remier 
?> pas qui fe f o i t f a i t vers les i n f i n i m e n t petits 
» (page 46 ) ; e n f i n la d é t e r m i n a t i o n des 
yy courbes propres à r é f l é c h i r ou à r é u n i r par 
?? r é f r a c t i o n en u n f e u l po in t les rayons de 
yy l u m i è r e ; appl icat ion de l 'analyfe & de la 
yy g é o m é t r i e à la phyf ique , don t on n ' avo i t 
yy po in t v u jufqu'alors d 'auft i grand exemple. 
yy S i on r é u n i t toutes ces d i f f é r e n t e s produc-
yy t i ons , quelle i d é e ne f e f o r m e r a - t - o n pas 
yy du grand h o m m e de qu i elles nous v i e n -
ty nent ! & que fera-ce en comparai fon de 
93 t ou t ce la , que le peu qu i ref tera à H a r r i o t , 
yy lo r fque des d é c o u v e r t e s que W a l l i s l u i 
yy avo i t a t t r i b u é e s fans fondement dans le 
yy chapitre 53 de f o n algèbre hiflorique & 
yy pratique , on aura ô t é , comme on le d o i t , 
yy ce qui appartient à V i e t e ou à Defcar tes , 
99 f u ivan t l ' é n u m é r a t i o n que nous en avons 
yy fa i te ? 

yy Out re la d é t e r m i n a t i o n du nombre des 
99 racines vraies ou fauf les , c ' e f t - à - d i r e , p o f i -
99 t ives ou n é g a t i v e s , dans les é q u a t i o n s de 
yy tous les d e g r é s qu i n 'ont po in t de racines 
,» imaginaires, Defcar tes a mieux d é t e r m i n é 
3y qu'on n ' a v o i t f a i t jufqu'alors , î e nombre 
» & l 'efpece des racines des é q u a t i o n s q u e l -
yy conques , du 3e & du 4e d e g r é , f o i t au 
yy moyen des remarques q u ' i l a faites f u r îes 
yy formules a l g é b r i q u e s , f o i t en employant 
yy à cet ufage d i f f é r e n t e s obfervat ions f u r fes 
fy conf t rucf ions g é o m é t r i q u e s . 

99 Ce dernier ouvrage , q u ' i l avoi t n é a n -
?> moins la i f te i m p a r f a i t , a é t é p e r f e c t i o n n é 
yy depuis p e u - à - p e u par d i f f é r e n s auteurs s 

yy D e b a u n e , par exemple ; j u f q u ' à ce que 
ty l ' i l l u f t r e M . H a l l e y y ait m i s , pour a i n f i 
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yy d i r e , la d e r n i è r e ma in dans un beau m é -
» m o i r e i n f é r é dans les Tranfactionsphilofo-
yy phiques, n**. 1 9 0 , art. 1yan. 1 6 8 7 , & q u i 
yy por te le t i t r e f u i v a n t : JDe numéro radi-
yy cum in œquationibus folidis ac biquadra-
yy cicis, jive tertiœ ac quartae potefiatis y 

yy eorumque limitibus traclatulus. 
yy Quoique N e w t o n f û t n é dans u n temps 

» o ù l 'analyfe p a r o i f f o i t dé j à prefque pa r -
yy f a i t e , cependant un f i grand g é n i e ne 
yy p o u v o i t manquer de t rouver à y a jouter 
93 encore. I l a d o n n é en e f fe t fucce f t ivement 
yy dans f o n a r i t h m é t i q u e un iver fe l l e : i2. 
yy une r è g l e t r è s - é l é g a n t e & t r è s - b e l l e pour 
yy connoi t re les cas où les é q u a t i o n s peuvent 
yy avoir des d iv i feurs rat ionels , & pour d é -
yy t e rminer dans ces cas quels p o l y n ô m e s 
yy peuvent ê t r e ces d iv i f eu r s : 2 Ç . une autre 
yy r è g l e pour r e c o n n o î t r e dans u n grand 
yy nombre d occafions combien i l d o i t f e 
yy t r ouve r de racines imaginaires dans une 
yy é q u a t i o n quelconque : une t r o i f i e m e pour 
yy d é t e r m i n e r d'une m a n i è r e nouvel le les l i -
yy mites des é q u a t i o n s ; en f in une q u a t r i è m e 
99 qui e f t peu connue , mais qu i n 'en e f t pas 
yy moins b e l l e , pour d é c o u v r i r en quel cas 
99 les é q u a t i o n s des d e g r é s pairs peuvent f e 
yy r é f o u d r e en d'autres de d e g r é s i n f é r i e u r s , 
yy dont les coefficiens ne cont iennent que de 
» f imples radicaux du premier d e g r é . 

yy A cela i l faut jo indre l 'applicat ion des 
yy fractions au calcul des expofans ; l ' expref -
yy f i o n e n fuites inf inies des puiflances e n t i è r e s 
yy ou f rac t ionnaires , pof i t ives ou n é g a t i v e s 
yy d'un b i n ô m e quelconque ; l ' excel lente 
yy r è g l e connue fous le n o m de Règle du pa-
yy ralle'logramme , & au moyen de laquelle 
yy N e w t o n aftigne en fu i tes inf in ies toutes les 
yy racines d 'une é q u a t i o n quelconque ; en f i n 
yy la belle m é t h o d e que cet auteur a d o n n é e 
yy pour in te rpoler les f é r i é s , qu ' i l appelle 
yy methodus dijferentialis. 

99 Quant à l ' appl ica t ion de l 'analyfe à îa 
yy g é o m é t r i e , N e w t o n a f a i t v o i r c o m b i e n 
yy i l y é t o i t v e r f é , non-feulement par les f o -
» lu t ions é l égan te s de d i f f é r ens p r o b l ê m e s 
yy qu 'on t rouve ou dans f o n a r i t h m é t i q u e 
yy un ive r fe l l e , ou dans fes principes de la 
yy ph i l o foph ie naturel le > mais p r inc ipa l e -
yy men t par f o n excellent t r a i t é des lignes du 
yy troifieme ordre. Voye\ C O U R B E yy. 

V o i l à t ou t ce que nous dirons f u r le p r o -
M 2 
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grès de Valgebre. Les é l émens de cet art 
f u ren t compi lés & publiés par Ke r f ey en 
1671 : l ' a r i thmét ique fpéc ieu fe & la nature 
des équat ions y font amplement expliquées & 
écla i rc ies par un grand nombre d'exemples 
d i f fé rens : on y trouve toute la fubftance de 
Diophante . On y a a jou t é plufieurs chofes 
qui regardent la c o m p o f î t i o n & la r é f o l u t i o n 
m a t h é m a t i q u e t i rée de Ghetaldus. La m ê m e 
chofe a é té exécu tée depuis par Pref te t en 
1694, & p a r Ozanam en 1703. Mais ces a u 
teurs ne parlent p o i n t , ou ne parlent que f o r t 
b r i è v e m e n t de l 'application de Valgebre à la 
g é o m é t r i e . G u i f n é e y a fuppléé dans un t r a i t é 
éc r i t en f r a n ç o i s , qu ' i l a c o m p o f é exprès f u r 
ce f u j e t , & qui a é t é publ ié en 1705 : a u f l i -
bien que le marquis de l ' H ô p i t a l dans fon 
traité analytique des Sections coniques , 
1707. L e traité de la grandeur, du P. Lamy 
de l 'Oratoire ; le premier volume de Vanalyfe 
démontrée, du P. Reyneau ; & la fcience du 
Calcul, du m ê m e auteur , fon t auf l i des ou
vrages où l 'on peut s ' inftruire de Valgebre : 
enf in M . Saunderfbn, profef leur en m a t h é 
matiques à Cambridge , & membre de la 
f o c i é t é royale de Londres , a publ ié un excel
len t t ra i té f u r cette m a t i è r e , en anglois, & 
en deux volumes in-^° i n t i t u l é Elémens 
d'algèbre. Nous avons auf l i des é l émens 
d algèbre de M . C î a i r a u t , dont la r é p u t a t i o n 
de l'auteur aflure le fuccès & le méri te» 

O n a appl iqué auf l i Valgebre à la consi 
d é r a t i o n & au calcul des inf inis ; ce qui a 
d o n n é naiffance à une nouvelle branche f o r t 
é t e n d u e du calcul a lgébr ique : c'eft ce que l 'on 
appelle la doctrine des fluxions ou le calcul 
différentiel. V. FLUXIONS & D l F F É R E N -
T I E L . O n peut voir à / ' a r r jVNALYSE, l e s pr in
cipaux auteurs qui ont écrie f u r ce fujet.. 

Je me fuis c o n t e n t é dans cet art icle de 
donner l ' idée généra le de Valgebre , telle 
à -peu-près qu'on la donne c o m m u n é m e n t ; 
& j ' y ai jo in t , , d 'après M . l 'abbé du G u a , 
l ' h i f t o i r e de fes p rogrès . Les favans t rouve
ront à Vert. A R I T H M É T I Q U E U N I V E R 
S E L L E , des réf lexions pîus profondes f u r cette 
f c i e n c e , & à l'art. A P P L I C A T I O N , des 
obfe-r varions f u r l'application de Valgebre 
a la géométrie. ( O ) 

A L G E B R I Q U E , adj. m. ce qui appar
t ient à 1 a lgèbre . Voy.i A L G È B R E . 

A i n f i l ' o n d i t caractères ou fymboles algé-

A L G 
briques , courbes algébriques Solutions al
gébriques. Voye\ C A R A C T È R E , &c. 

Courbe algébrique, c 'eft une courbe dans 
laquelle le rapport des abfciffes aux ordon
nées , p e u t - ê t r e d é t e r m i n é par une équa t ion 
algébrique. Voye\ COURBE. 

O n les appelle auf l i lignes ou courbes 
géométriques. Voye\ G É O M É T R I Q U E . 

Les courbes algébriques f o n t oppofées aux 
courbes méchant ques ou tranfeendantes. V. 
M É C H A N I Q U E & T R A N S C E N D A N T . 

A L G É B R I S T E , f. m . fe d i t d'une per
fonne v e r f é e dans l ' a l g è b r e . Voye\ A L 
G È B R E . ( O ) 

A L G E N E B ou A L G E N I B , f. m . terme 
d'ajlronomie ; c 'eft le nom d'une é to i l e de la 
f é c o n d e grandeur au c ô t é d r o i t de P e r f é e . 
Voye\ P E R S É E . ( O ) 

* A L G E R , royaume d ' A f r i q u e dans la 
Barbarie , b o r n é à l ' e f t par le royaume de 
T u n i s , au nord par la M é d i t e r r a n é e , à 
l 'occident par les royaumes de Maroc & de 
T a f i î e t , & t e r m i n é en pointe vers le m i d i . 
Long 1 6 , 2 6 ; lat. 3 4 , 3 7 . 

A L G E R , v i l l e d ' A f r i q u e dans la Barba
r i e , capitale du royaume d 'Alger , vis-à-vis 
de l ' i f l e M i n o r q u e . Long. 2 1 , 2 0 : lat. 36 ,30 , 

* A L G E S I R E , v i l l e d'Efpagne dans l ' A n 
daloufie , avec por t f u r la c ô t e du d é t r o i t 
de Gibral tar . O n l'appelle auft i le vieux Gi
braltar. Long. 1 2 , 28 ; lat. 36. 

* A L G H I E R v i l l e d ' I t a l i e f u r la c ô t e 
occidentale de Sardaigne. Long. 26 y 1 5 ; 
lat. 4 0 , 33. 

A L G O I D E S , ou A L G O I D E . Voyez 
A 1 . G 0 E T T E . 

A L G O L ou tête de Médufe, é t o i l e f ixe de 
la t ro i f i eme grandeur , dans l a conf te l la t ion 
de P e r f é e . Voye\ P E R S É E . (O) 

* A L G O N Q U I N S , peuple de l ' A m é r i 
que feptent r ionale , au Canada ; ils habi tent 
encre la r i v i è r e d'Ontonac & le lac Onta r io . 

A L G O R I T H M E , f. m . terme arabe , 
e m p l o y é par quelques auteurs, & s i n g u l i è r e 
ment par les Efpagnols, pour l i g n i f i e r la pra
tique de Valgebre. Voye\ ALGEBP.E. 

I l fe prend auf l i quelquefois pour Yarith-
métique par chiffres. V A R I T H M É T I Q U E . 

Valgorithme, f é lon la force du m o t , f i g n i -
he proprement Y art de fupputeravec jufteffe-
& facilité: i l comprend les f i x r èg l e s de Par-
n t h m é t i q u e vulgaire. C ' e f t ce qu 'on appelte 
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autrement logiftique nombrante ou numérale. 
Voye\ A R I T H M É T I Q U E , R È G L E , &c. 

A i n f i l ' o n d i t Y algorithme des entiers, Y al
gorithme des fractions, Y algorithme des n o m 
bres fourds. V. F R A C T I O N J S O U R D , ^ . ^ O ) 

* A L G O W , pays d ' A l l e m a g n e , q u i f a i t 
partie de la Souabe. 

A L G U A Z I L , f. m . (Hift.mod.) en E f -
pagne , eff le n o m des bas officiers de j u f t i c e , 
fai ts pour procurer l ' e x é c u t i o n des o r d o n 
nances du magi f t ra t ou du juge. Alguazil 
r é p o n d a f î e z à ce que nous appelions i c i fer-
gentou exempt. Ce n o m e f t o r ig ina i rement 
arabe, comme pluf ieurs autres que les E f p a -
gnols ont c o n f e r v é des Sarrafins ou Mores , 
q u i on t long-temps r é g n é dans leur pays. (G) 

A L G U E , f. m . en l a t i n alga , (Bot.) her
be qui n a î t au f o n d des eaux, & don t les 
feui l les r e f t emblen t affez à celles du ch ien
dent : i l y a quelques efpeces qu i ont les f e u i l 
les d é l i é e s comme les cheveux , & t r è s - I o n -
gues.Tournef. injh rei herb. V.PLANTE ( I ) 

L : 'algue commune , alga ojfic. e f t une 
plante qu i c r o î t en grande q u a n t i t é le long des 
bords de la M é d i t e r r a n n é e ; on s'en f e r t com
m e du fcalï. E l l e e f t a p é r i t i v e , v u l n é r a i r e & 
def l icca t ive . O n d i t qu'eHe tue les puces & 
lespunaifes. ( N ) 

* A L G U E L , v i l l e d 'afr ique dans la p r o 
v ince d 'Hea , au royaume de M a r o c . 

A L G U E T T E , f. f. zannichellia , genre 
de plante qu i v i en t dans les eaux, & auquel 
©n a d o n n é le n o m d 'un fameux apothicaire 
de V e n i f e , appe l l é Zannichelli. Ses fleurs 
f o n t de deux fortes , m â l e & femel le , fans 
pé ta les : la f l e u r m â l e e f t fans calice , & ne 
c o n f i f t e qu'en une f i m p l e é t a m i n e dont le 
f o m m e t e f t ob long , & a d e u x , t rois ou 
quatre cav i t é s . Les f leurs femelles fe t rouven t 
aup rè s de la f l e u r m â l e , e n v e l o p p é e s d'une 
membrane qu i t i en t l i e u de ca l ice : elles f o n t 
c o m p o f é e s d e pluf ieurs embryons , f u r m o n t é s 
chacun d'un p i f t i l . C e s embryons deviennent 
dans ia f u i t e autant de c a p f u î e s oblongues , 
en fo rme de cornes convexes d 'un c ô t é , & 
plattes ou m ê m e concaves de l ' aut re , qui 
toutes fo rmen t le f r u i t aux a i f t è l l e s des f e u i l 
les. Chacune de ces cap fu îe s renfe rme une 
femence oblongue & à - p e u - p r è s de m ê m e 
f igu re qu 'el le . Pontedera a d é c r i t ce genre 
fous le n o m cYaponogeton , Antolog.p. l i j . 
Voye\ P L A N T E . ( I ) 
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A L H A G I , f. m . plante à fleur pap i l iona-
c é e don t le p i f t i l devient dans la f u i t e un f r u i t 
ou une filique c o m p o f é e de p luf ieurs parties 
jo in t e s , ou pour a i n f i d i r e , a r t i c u l é e s enfem-
ble , & don t chacune renfe rme une femen
ce fa i te en f o r m e de r e i n . A j o u t e z au carac
t è r e de ce genre , que fes feuil les f o n t a l ter
nes. T o u r n e f . Corol. infi. rei herb. Voyez. 
P L A N T E . ( I ) 

* A L H A G I , ou agul, ou almagi arabibus, 
plantafpinofa mannam refipiens. J . B . Ce t t e 
plante s ' é l ève à la hauteuc d'une c o u d é e 
& plus ; el le e f t f o r t branchue ; el le e f t h é r i f -
f é e de tous c ô t é s d'une mu l t i t ude prodigieufe 
d ' é p i n e s e x t r ê m e m e n t pointues , foibles & 
pliantes. Sur ces ép ines na i f f en t d i f f é r e n t e s 
f leurs purpurines ; ces fleurs en tombant f o n t 
place à de petites g o u f l è s longues , r o u g e s , 
reffemblantes à celles du g e n ê t p iquan t , & 
pleines de femences qu i on t la m ê m e couleur 
que la gouffe . 

Les habitans d ' A î e p recuei l lent f u r cette 
plante une efpece de manne , dont les grains 
f o n t un peu plus gros que ceux de la c o r i a n 
dre. 

E l l e c r o î t en b u i f l b n , & des branches a f 
fez r a f l e m b l é e s partent d'un m ê m e t ronc 
dans un f o r t bel ordre , & l u i donnent une 
f o r m e ronde. Les feuil les f o n t à l ' o r i g ine 
des é p i n e s ; elles f o n t de couleur c e n d r é e , 
oblongues & polygonales : f a racine e f t l o n 
gue , & de couleur de poupre. 

Les Arabes appellent tereniabin ou trange-
bin , la manne de Yalhagi : on t rouve ce t te 
plante en Per fe aux environs d ' A l e p & de 
K a i k a , en M é f o p o t a m i e . Ses feuil les f o n t 
defl iccat ives & chaudes : fes fleurs purgent : 
on en f a i t b o u i l l i r une p o i g n é e dans de l ' eau . 

Ses feuil les & fes branches, d i t M . T o u r -
n e f o r t , fe couvrent dans les grandes chaleurs 
de l ' é t é , d'une l iqueur g r a f l è & onctueufe : 
& qui a à - p e u - p r ê s la conf i f tance du m i e l . 
L a f r a î c h e u r de la nu i t la condenfe & la r é 
du i t en f o r m e de grains : ce f o n t ces grains 
auxquels on donne le n o m de manne d'alha-
gi, & que îes naturels du pays appellent 
trangebin, ou tereniabin. O n la recuei l le 
pr incipalement aux environs de T a u r i s , v i l 
le de Perfe , o ù on la r é d u i t en pains affez 
g ros , & d'une couleur j a u n e - f o n c é e . Les 
grains les plus gros qui f o n t cha rgés de p o u f -
f ie re & de parcelles de feuil les d e f f é c h é e s , 
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Font les moins e f t imés ; on leur p r é f è r e les 
plus pe t i t s , qui cependant pour la b o n t é Font 
au deiTous de notre manne de Calabre. 

O n en f a i t fondre trois onces dans une 
i n f u f i o n de feuilles de f é n é , que l ' on donne 
aux malades que l 'on veut purger. 

* A L H A M A , v i l l e d'Efpagne au royau
me de Grenade. Long. 14 , zo ; lat. 36 , 50. 

A L I , ( Hift. des Califes. Hift. des fecles 
relig. ) fils d ' A b u T h a l e b , é t o i t coufin-ger-
main de Mahomet , qui dans la f u i t e le 
c h o i f i t pour fon gendre ; les Mufu lmans , 
pour relever la gloire , d i fen t qu ' i l f u t le 
premier d i fc ip le du p r o p h è t e , & m ê m e 
qu ' i l fit p rofef l ion de l ' i l l a m i f m e dans le 
ventre de fa mere qui le m i t au monde dans 
le temple de la Mecque ; ils ajoutent que par 
desimpulfionsfecretes , i l l ' e m p ê c h o i t d e fe 
profterner devant les fimulacres des faux 
dieux ; ce f u t a in f i qu'avant d ' ê t r e c i toyen 
du monde , i l en combatt i t les erreurs. L o r f 
que Mahomet eut f o r m é le delTein de déc la
rer fon apof tola t , Ali, âgé de neuf ans , 
f u t c h o i f i , par cet impof teur , pour ê t r e f o n 
lieutenant ou fon v iz i r . Comme la fecle ha i f -
fante ne comptc i t point encore de nombreux 
p r o f é l y t e s , cette d igni té n ' impofo i t point 
d'obligations qui exigeaftent des l umiè re s & 
de l ' expér ience . C 'ef t à cet âge que le c œ u r 
fiifceptible de toutes fortes d'impreftions e f t 
ouvert à la féduc l ion . Ali naturellement 
compLi fan t & doc i l e , f u t b i e n t ô t iub jugué 
par le ton impofant du p r o p h è t e . La g lo i re 
d ' ê t r e a f toc ié aux fondions de l ' apoi to la t , 
fac i l i ta les p rogrès de la féduc l ion , & q u o i 
qu ' i l e û t une conception v ive & facile , 
quoiqu ' i l eut le g o û t de tous les arts , i l t i n t 
fa ra i fon captive fous le joug des préjugés. 
Sa f o u m i f i i o n aux v o l o n t é s du p r o p h è t e , & 
fon i m b é c i î l e c r é d u l i t é le firent regarder 
comme P in f t rumen t le plus propre à é l e v e r 
l ' éd i f i ce de la re l ig ion na i f l àn t e , dont l ' a u 
teur avoi t coutume de dire , Ali e f t pour 
m o i , je fuis pour l u i , i l t ient auprès de 
m o i le m ê m e rang qu 'Aaron tenoi t auprès 
de M o y f e : je fuis la v i l l e où la v é r i t a b l e 
fcience ef t r e n f e r m é e , & Ali en ef t la 
porte . 

A u i ï k ô t que l 'âge l u i permi t de fa i re l 'e f ta i 
âe f on courage , i l donna des t é m o i g n a g e s 
d'une in t r ép id i t é i m p é t u e u f e qui fe p r é c i p i -
t o i t dans les dangers, & f e m b l o i t dé f i e r la 
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mor t . M a h o m e t P e m p î o y o î t dans les occa-
fions les plus p é r i l l e u f e s , a f t i i ré que l ' exem
ple de f o n courage t ransformoi t les plus 
pufil lanimes en hé ros . L a re l ig ion qui devoi t 
adoucir les m œ u r s , l u i a v o i t i n f p i r é une f é 
roc i t é brutale dans la guerre , dont i l fe d é -
pou i l lo i t dans la v ie p r i v é e . I l f e m b l o i t qu ' i l 
e û t deux natures. G u e r r i e r , cruel & fans 
pi t ié , i l é t o i t dans les emplois pacif iques, 
humain & c o m p a t i l l à n t . Ce f u t f u r - t o u t 
dans les combats particuliers q u ' i l fignalafon 
courage & f o n adrefte. I l en f o r t i t toujours 
va inqueur , &z les t r o p h é e s les plus chers à 
f o n c œ u r , é t o i e n t les t ê t e s de fes ennemis 
t o m b é s fous fes coups. Son courage s 'avi l i f -
f o i t par îes minif teres dont le p r o p h è t e avoit 
l ' i nd ign i t é de le chaçger . I l Penvoyoi t c o u 
per des t ê t e s , ou percer le c œ u r des rebelles 
& des i nc r édu l e s ; l ' emplo i de bourreau , lo in 
d ' ê t r e i gnomin ieux , é t o i t alors chez les Ara
bes un min i f t e r e de gloire & de noblefte , 
parce qu ' i l ne s ' exe rço i t que contre les en
nemis de D i e u . 

A la mor t de M a h o m e t , les droits de la 
na i f fance , les talens mil i ta i res & l e - m é r i t e 
perfonnel a p p e l î o i e n t Ali au c a l i f a t , & 
comme i l n ' avok point d é f i g n é de fucce f -
feur , i l f emble qu'on devo i t f u i v r e l 'ordre 
de la nature. U n h r iche h é r i t a g e f u t envahi 
par une faction pu i f fan te qui é l e v a A b u -
Becre au cal ifat . C ' é t o i t un pieux fanatique 
qu i avo i t v i e i l l i dans une é t e r n e l l e enfance; 
iî n ' é t o i t recommandable que par cette auf -
t é r i t é de m œ u r s qui en impofe davantage 
que l ' éc la t & la f o l i d i t é des ta lens , f u r - t o u t 
dans la chaleur d'une fecte n a i î f a n t e . Ali 
exclu d'une d ign i t é fi é m i n e n t e , ne put d i f -
fimuîer f o n r e f t e n t i m e n t . Mais i l é t o i t t rop 
fo ib l e pour en faire r e f t en t i r les effets. Ses 
partifans p e r f i f t e r e n t en fecret a î e recoa-
n o î t r e pour l é g i t i m e calife & Abu-Becre pour 
un ufurpateur. 

L a m ê m e f a û i o n qui avoi t d é f é r é cet te 
d i g n i t é à Abu-Bec re 9 y é l e v a ap rès fa m o r t 
î e farouche O m a r , q u i , n é pour îa guerre , 
la fit toujours par fes lieutenans. Ali p r i vé 
pour la f é c o n d e fois du ca l i f a t , f o u f f r i t ce t te 
i n j u f t i c e f i n s murmurer , & m ê m e i l aida 
de fes ccnfeils Pufurpateur qui l u i f u t r ede 
vable de fes p r o s p é r i t é s , jufqu'au moment 
qu i l f u t a f ï a f fme I I ne d é f i g n a po in t f o n 
fuccefteur , & lo r fqu 'on l u i con fe i l l a de 
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n o m m e r A l i , i l r é p o n d i t que Tes m œ u r s 
fi?étoient po in t affez graves pour r e m p l i r une 
place qui ex igeoi t un e x t é r i e u r f é r i e u x . 
O t h m a n l u i f u t encore p r é f é r é . Son r è g n e 
f u t orageux, Pe fp r i t de r é v o l t e fe r é p a n d i t 
dans les provinces. O t h m a n af î iégé dans f o n 
palais par les rebelIes , implora le fecours àAli 
qu i f u t affez g é n é r e u x pour oubl ier q u ' i l avo i t 
é t é o f r e n f é . Ses deux f i ls f u r e n t d é t a c h é s pour 
d é f e n d r e le palais, & leur p r é f e n c e en i m -
pofa aux rebelles;mais ces deux princes s ' é tan t 
é lo ignés pour chercher de l 'eau , les mut ins 
p r o f i t è r e n t de leur abfcence pour fo rce r les 
por tes , & le cal i fe f u t a f f a f l i né . 

A p r è s la m o r t d ' O t h m a n , tous les fufrrages 
f e r é u n i r e n t en faveur àAli , don t l ' a m b i 
t i o n é t e i n t e rejeta une d i g n i t é qu ' i l avoi t au
t re fo i s f o l î i c i t é e . I l protesta qu ' i l a i m o i t 
m ieux la q u a l i t é de v i z i r que le t i t r e de ca l i fe , 
don t i l r edou to i t les obligations. Mais i l f a l l u t 
c é d e r aux e m p r e f î è m e n s de l ' a r m é e & du 
peuple q u i le p r o c l a m è r e n t f u c ç e f f e u r du 
p r o p h è t e . Quoique tous les fuffrages euffent 
é t é unanimes, i l n ' i g n o r o i t pas qu'une f a c 
t i o n d i r i g é e par Ayesha & les Ommiades , 
f e m o i t dans toutes les provinces les femencç-s 
de la r é v o l t e . I l envoya chercher les chefs des 
m é c o n t e n s qui l u i p r ê t è r e n t f e rmen t de f i d é 
l i t é dans la m o f q u é e . Mais ce f e rmen t ne fit 
que des parjures. Les partifans d 'O thman , 
dépou i l l é s imprudemmen t de leurs emp lo i s , 
f e jo igni rent aux m é c o n t e n s . T o u t e la Syrie 
f e déc l a r a pour M o a v i a , c h e f de la f a m i l l e 
des Ommiades. Ayesha f i t f ou l eve r la M e c 
que , fous p r é t e x t e de venger le meur t re 
d 'O thman , don t Ali é t o i t reconnu innocent . 
L e feu de la guerre c i v i l e s 'allume dans toutes 
les provinces. O n n é g o c i e fans f r u i t , & cha
que par t i prend la r é f o l u t i o n de d é c i d e r la 
querel le par les armes. Ayesha , à la t ê t e 
d'une a r m é e nombreufe , s'avance vers B â f r a j 
les peuples fe rangent en fou le fous les dra
peaux d'une f e m m e ambi t ieufe qu'on appel-
l o i t làmere des fidèles, & qui p r é t e n d o i t ven
ger la re l ig ion o u t r a g é e par le meur t re d ' O t h 
man . E l l e é t o i t p o r t é e dans une l i t i è r e , d ' o ù 
e l l e exhor to i t les foldats à i m i t e r F e x e m p î e d e 
courage qu'elle a l lo i t leur donner. B â f r a f u t 
e m p o r t é e dès le premier affaut , & les t i c -
fors S Ali f u ren t la proie du vainqueur. 

L e c a l i f e , f é c o n d é des habitans de C u f o r 
& de M e d i n e , f e p r é f e n t a devant B â f r a o ù i l 
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t r o u v a fes ennemis p répa ré s à le recevoi r . 
A p r è s b ien des n é g o c i a t i o n s inut i les , on 
donna le fignal du combat , l ' a r m é e àAli , 
q u o i q u ' i n f é r i e u r e en n o m b r e , remporta une 
v ic to i re comple t te . Ayesha oppofa une r é -
fiflance o p i n i â t r e : fa l i t i è r e é t o i t d é f e n d u e 
par une troupe i n t r é p i d e , qu i aima mieux 
p é r i r que de l 'abandonner ; fo ixante & d i x 
des plus braves qu i tenoient la br ide de f o n 
chameau , eurent la main c o u p é e ; mais leur 
courageufe d é f e n f e ne put l ' e m p ê c h e r de 
tomber au pouvo i r du vainqueur , qui , f e 
bornant à l u i ô t e r les moyens de nui re , la 
r e l é g u a "dans fa m a i f o n de M e d i n e o ù el le 
languit fans a u t o r i t é au m i l i e u de l 'abondance 
que le cal i fe f u t affez g é n é r e u x de l u i p r o 
curer. 

Ce t te guerre é t o i t à peine é t e i n t e q u ' i l s'en 
é l e v a une plus cruel le du c o t é de la S y r i e , o ù 
M o a v i a f e fit proclamer cal i fe & pr ince des 
mufulmans . Ali ufa de la plus grande c é l é 
r i t é pour é t o u f f e r les é t i n c e l l e s de cette nou 
ve l le r é b e l l i o n . Sa m o d é r a t i o n f u t r e g a r d é e 
comme un ef fe t de fa crainte & de fa f o i -
b l e f î e . M o a v i a qu i l u i é t o i t i n f é r i e u r en talens 
& en courage , é t o i t f é c o n d é par des g é n é 
raux d'une c a p a c i t é & d'une valeur recon
nues qu i l u i i n f p i r o i e n t une confiance p r é -
fomptueu fe . Toutes les forces des m u f u l 
mans f e r é u n i r e n t pour vu ide r cet te i m p o r 
tante querelle. L ' a r m é e àAli é t o i t de quatre-
v i n g t - d i x m i l l e h o m m q s , & f o n concur ren t 
en compto i t cent v ing t m i l l e fous fes d r a 
peaux. I l y eut un combat f a n g î a n t qui ne 
f u t po in t d é c i f i f ; quoique l'avantage f û t pour 
Ali, i l c ru t avoir a c h e t é t rop cher la v ic to i re , 
parce q u ' i l avo i t pe idu v i n g t - f i x hommes 
qui autrefois avoient combat tu fous lesenfe i -
gnes de M a h o m e t ; ce f u t pour venger leur 
m o r t q u ' i l f e jetta f u r le Syriens à la t ê t e de 
douze m i l l e h o m m e s , & après en avoi r f a i t 
un af f reux carnage , i l f e reprocha de ve r f e r 
tant de fang mu f u i m an , & i l p iopofa à 
M o a v i a de te rminer leur d i f f é r e n t par u n 
combat singulier qui ne f u t po in t a c c e p t é ; 
o n f i t des dispositions pour un nouveau c o m 
bat. M o a v i a plus f é c o n d en art if ices que fon. 
r i v a l , ordonna â fes foldats d'attacher u n 
alcoran au bout de leurs lances, & de mar
cher à l ' ennemi en criant : voici le livre qui 
doit décider de tous nos différens ; ce livre 
défend d vous & à moi de répandre lefangmu?* 
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fulman. Ce s t ra tagème eut le plus heureux 
fuccès . Les foldats à* Ali faif is d'un refpect 
f u p e r f t i t i e u x r e f u f e n t d e combat t re , & me
nacent m ê m e de l iv re r leur calife , s 'il ne 
fa i t fonner la retraite. AU cons te rné de fe 
vo i r arracher une victoire certaine, eft o b l i 
gé de céder aux murmurateurs. 

Moavia convaincu de la capaci té de fon 
concurrent , parut adopter un f y f t ê m e paci 
fique y i l fe fourni t aux décisions de deux 
arbitres. Ali rendoit f o n élect ion fufpecte 
en la foumettant à un nouvel examen. Mais 
comme i l ne fe croyoi t plus l ibre au mi l i eu 
de fon a r m é e , i l r é p o n d i t que ce n ' é t o i t point 
à l u i à d é c i d e r , d'autant plus que f o n élect ion 
n'ayant point é té fon ouvrage, ce n ' é t o i t point 
à l u i à en foutenir la l ég i t imi t é . I l ne f u t point 
c o n f u l t é dans le choix des arbitres , & f édu i t 
par fa candeur i l f o u f c r i v i t au choix que f o n 
r i v a l ar t i f ic ieux avoit dicté par le min i f t e re 
de fes agens fecrets. A m r u , auf l i d i f t imulé 
que l u i , f u t n o m m é par les Syriens. Les A r a 
bes choisirent M u f a A l Ashar i qui avoit plus 
de p rob i t é que d ' expér ience dans les affaires. 
Les deux califes confentirent à s 'é loigner 
pour îaif ler les fuffrages plus libres. Ce f u t 
f u r les f ron t i è r e s de la Syrie , que ce fameux 
procès f u t d i fcu té . A m r u qui avoit cette d u 
p l i c i t é de caractère qui fa i t fe plier aux i n 
clinations des autres pour les amener à fon 
b u t , affecta des vues pacifiques-, & persuada 
à fon co l lègue que pour ré tab l i r le calme , 
i l é to i t nécef là i re de d é p o f e r les deux califes 
& de p rocéder à une nouvelle é lect ion. 
M u f a ne f o u p ç o n n a n t aucun p iège , confent i t 
à ce proje t , & auf t i - tô t i l monta f u r un t r i b u 
nal qu'on avoi t é levé entre les deux a r m é e s . 
Ce fu t . l à qu ' i l p rononça la dépos i t ion des 
califes, & après avoir déc la ré leur d é g r a d a 
t i on , le perfide A m r u montant f u r le t r i b u 
nal à fon tour, d i t : « Mufu lmans , vous venez 
d'entendre M u f a d é p o f e r AU , je foufcris à 
l 'arrêt qu ' i l v ient de prononcer contre ce ca
l i f e , & je d é f è r e cette d ign i té à M o a v i a , 
qu 'Othman a déc la ré f o n fuccef feur , & qui 
en effet en ef t îe plus digne. » Cet ar t i f ice 
grof l îe r fouleva tous les partifans àAli qui 
avoient droi t de fe plaindre de cette décis ion. 
Les deux partis éga l emen t aigris fe f r a p p è r e n t 
r é c i p r o q u e m e n t d ' a n a t h ê m e s , & ce fu ren t 
ces excommunications qui r épand i r en t la f e -
mence des haines qui fe fon t pe rpé tuées j u f -
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qu ' à ce jour entre les Turcs & les Perfonss' 
Les mufulmans d iv i fés fe p r é p a r è r e n t à fou te 
n i r leur d ro i t par les armes. Soixante m i l l e re
nouvelleront leur ferment de fidélité à Ali\ 
mais les Kharegites qui jufqu 'a îors l u i avoient 
é té les plus a i f e û i o n n é s , l ' a b a n d o n n è r e n t 
fous p r é t e x t e q u ' i l avo i t foufcr ic à un t r a i t é 
hon teux , & qu ' i l avoi t la i f lé au jugement 
des hommes , une caufe qu i ne devoi t ê t r e 
c i t ée qu'au t r ibunal de D i e u m ê m e . I l s fe re* 
t i r è r e n t f u r les bords du T i g r e , où une foule 
de m é c o n t e n s fe jo ign i t à eux. Ali i n f o r m é 
qu'ils avoient r a f t è m b l é une a r m é e de vingt-
cinq mi l l e hommes, & que , devenus p e r f é -
cuteurs de tous les mufulmans ils é g o r g e o i e n t 
impitoyablement ceux qui ne penfoient pas 
comme eux , fit avancer f o n a r m é e pour les 
combattre. Ce prince avare du fang de fes 
f r è r e s , fit planter un é t e n d a r d hors de fon 
camp, dont i l fit un afyle f ac ré pour ceux 
qui rentreraient dans le devoir . Plufieurs 
rebelles p r o f i t è r e n t de cette indulgence; mais 
les plus o p i n i â t r e s , r é d u i t s à quatre m i l l e , 
fondi rent en dé f e fpé r é s f u r l ' a rmée du calife 
qui les puni t de leur t é m é r i t é ; i l n 'y en eut 
que neuf qui fe d é r o b è r e n t au carnage , & 
d'autres ajoutent que tous fu r en t paf îés au fil 
d e l ' é p é e . A p r è s leur d é f a i t e toute l 'Arab ie fe 
rangea fous î ' o b é i f f à n c e àAli. 

Ses troupes e n c o u r a g é e s par cette victoire , 
le f o l l ic i terent de marcher contre Moavia . 
L e calife céda à leur empre f f emen t , & f u t 
camper près de Cufa . Les deux concurrens, 
au l i e u d'engager une action d é c i s i v e , fe 
b o r n è r e n t à d é v a f t e r les terres de leur enne
m i . L a Syrie & l 'Arab ie fu ren t i n o n d é e s du 
fang de leurs habitans. L e f p e & a c î e de tant 
de ca lami tés af f l igeoi t les v é r i t a b l e s m u f u l 
mans: trois Kharegi tes , t o u c h é s du malheur 
de leur pa t r i e , crurent devoi r couper la r a 
cine du mal en exterminant Ali, M o a v i a & 
A m r u qu'ils r e fu fo ien t de r e c o n n o î t r e pour 
imans. I l s fe c o n f i r m è r e n t dans leur d e f l è i n 
par des fermens, & s'y p r é p a r è r e n t par des 
jeûnes . L ' u n fe t ranfporta à Damas , & frappa 
Moavia d'un coup de po igna rd , mais le coup 
ne f u t pas m o r t e l . U n autre fe r end i t en 
Egyp t e , & s'introduisit da»s la m o f q u é e , 
o ù A m r u avoi t coutume de fe t rouver . U n e 
maladie dont i l v e no j t d ' ê t r e a t t a q u é , l u i 
fauva la v i e , & comme i l ne put exercer ce 
j o u r - l à les fonctions d ' iman , i l en chargea 

u n 
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u n de fes o f f i c i e r squ lexp i r a fous les coups de 
ce fanat ique. L e t r o i f i e m e d è s c o n j u r é s fe 
r end i t à C u f a pour alTafliner Ali ; le fana t i 
que f a i f i t le m o m e n t o ù le ca l i fe avo i t c o u 
t u m e de fe t r o u v e r à la m o f q u é e pour y fa i re 
l ' o f f i ce d ' iman . I l a f foc ia à f o n c r ime deux 
f c é l é r a t s , v i e i l l i s dans le c r i m e , q u i c ruren t 
effacer leurs i n i q u i t é s par le f ac r i f i ce d'un 
homme qu'ils regardoient comme l 'auteur 
des c a l a m i t é s de la na t i on . L e premier coup 
p o r t é au cal i fe ne f u t p o i n t m o r t e l , mais le 
f é c o n d le p r i v a de la v i e , i l n ' eu t que le 
temps de d i r e : « f i je g u é r i s , é p a r g n e z l ' a f -
f a f f m ; l î je m e u r s , prononcez l ' a r r ê t de fa 
m o r t , a f in que je pu i f f e le c i t e r au t r i b u n a l 
de D i e u . » 

O n ignora long-temps le l i eu o ù i l avo i t é t é 
d 'abord i n h u m é ; ce ne f u t que fous les califes 
Abaf l ides que ce fec re t f u t d é c o u v e r t . Les 
é c r i v a i n s Arabes on t eu f o i n de nous t r a n f -
m e t t r e tous fes t ra i t s . I l é t o i t c h a r g é d ' em
b o n p o i n t , fa barbe é t o i t é p a i f f e , i l avo i t la 
t é t e chauve & la p o i t r i n e velue. Q u o i q u ' i l 
e û t l ' e f p r i t f o r t o r n é , i l é t o i t d'une c r é d u l i t é 
i m b é c i l l e , & la fo rce des p r é j u g é s l u i r e n d i t 
toutes fes connoiffances inu t i les . L a f u p e r f t i -
t i o n courba f o n e f p r i t fous les v o l o n t é s d 'un 
imposteur qu i f i t f e r v i r fes talens à fes f u c c è s . 
Son d é f i n t é r e f f e m e n t d é g é n é r a en p rod iga 
l i t é ; j l n ' e f t i m o i t les r icheffes que pour les 
d i f f r i b u e r aux malheureux. T a n t que F a t i -
m e , f i l l e c h é r i e du p r o p h è t e , v é c u t , i l n 'eut 
p o i n t d'autres femmes. Epoux tendre & 
c o n f t a n t j i l r é u n i t f u r elle toutes fes affections, 
& i l en eut t ro is f i l s . A p r è s f a m o r t i l donna 
l i b r e cours à fespenchans, & i l ufa du p r i v i 
l è g e de la polygamie. I l eut de ces d i f f é r e n s 
mariages quinze b i s , & d i x - h u i t f i l l e s . 

L e refpect qu ' in fp i re fa m é m o i r e e f t p o u f f é 
j u f q u ' à l ' i d o l â t r i e . Quoique f o n tombeau , 
p rés de Cufa , a t t e f t e q u ' i l a é t é f u j e t à la m o r t , 
fes partifans f u p e r f t i t i e u x f o n t p e r f u a d é s qu ' i l 
n'a po in t f u b i la commune l o i . I l pub l ien t 
q u ' i l r e p a r a î t r a b i e n t ô t f u r la te r re accompa
g n é d 'E l i e , pour fa i re r é g n e r ia j u f t i ce & 
pour ext irper les vices. Les plus o u t r é s de fes 
adorateurs f o n t les G h o l a ï t e s , q u i , l ' é l e v a n t 
a u - d e f ï u s de la c o n d i t i o n humaine , a f f u r e n t 
q u ' i l par t ic ipe à P e f f e n c e d i v i n e . L e j u i f A b -
dala , d é f e r t e u r de la f o i de fes p è r e s , f u t le 
f onda t eu r de ce t te f eé l e extravagante. I l n'a-
b o r d o i t jamais Ali fans l u i d i re : tu es celui 
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qui e f t , c ' e f t - à - d i r e , tu es Dieu.Les d i fc ip lcs 
de cet i n f e n f é f o n t p a r t a g é s en deux fectes. 
Les uns fou t i ennen t q u ' i l e f t D i e u , ou un ê t r e 
ext raordinai re qui r e l l emble à D i e u ; d'autres 
p r é t e n d e n t que D i e u s'eft i n c a r n é dans M a 
h o m e t , Ali & fes enfans , qu i on t f u r p a f f é 
tous les autres hommes en f a i n t e t é . C ' e f t pour 
j u f t i f i e r leurs b l a f p h ê m e s qu' i ls f u p p o f e n t 
une i n f i n i t é de miracles opé rés par Ali,auquel 
ils appliquent t o u t ce qu i e f t d i t du ve rbe 
é t e r n e l dans nos l ivres f a c r é s . I l n 'y a qu 'une 
feè fe p a r m i fes part ifans qui admet te que la 
f u c c e f i î o n de cet i m a n ai t é t é i n t e r r o m p u e , 
toutes les autres p r é t e n d e n t que fa race ne 
s ' é t e i n d r a jamais , & que de f iec le en f i ec le i l 
f o r t i r a de ce t t e t ige f o r t u n é e de nouveaux 
rejetons pour exercer les fonctions du grand 
p r o p h è t e . 

L e n o m de shiites, qu i proprement f i g n i 
f ie fteclaires , e f t e m p l o y é pour d é f i g n e r p a r 
t i c u l i è r e m e n t les fectateurs àAli , qu i p r é 
tendent que la q u a l i t é d ' iman & de ca l i fe 
appartient aux defcendans de ce grand p r o 
p h è t e . Quoique d i v i f é s en c inq branches q u i 
fe f u b d i v i f e n t à l ' i n f i n i , ils fe r é u n i f i e n t dans 
l 'op in ion que l ' i n f t i t u t i o n d 'un iman e f t un 
a r t i c le de f o i qu i n e d é p e n d po in t du caprice 
du peuple ; que ceux q u i f o n t r e v ê t u s de ce t te 
d i g n i t é do iven t s ' é l ever au-deffus des f o i -
blelfes humaines, & ê t r e au f l i purs que la l o i 
don t i ls f o n t les i n t e r p r è t e s & les ministres. 
L e f c h i f m e , qui partage l 'empire m u f u l m a n 
en Shiites & en S i t e i i t e s , p r i t naiffance fous 
le ca l i fa t àAli. t e s premiers restreignent 
leur f o i à t o u t ce qu i e f t con tenu dansl 'a lco-
ran , les autres admet tent les t rad i t ions q u i 
f u r e n t i n f é r é e s dans ce l i v r e par les c o m p a 
gnons de M a h o m e t . Les Shiites regardent 
A b u - B e c r e , Omar & O t h m a n comme des 
ufurpateurs du c a l i f a t , au l i eu que les S o n -
nites on t une grande v é n é r a t i o n pour leur 
m é m o i r e . Les uns é l è v e n t Ali a u - d e f î u s de 
M a h o m e t , ou du moins l u i donnent l ' é g a 
l i t é : les autres n 'admet ten t aucune concur
rence avec leur p r o p h è t e . Ces questions agi
t ées dans les éco les musulmanes , ont e x c i t é 
dans tous les temps des haines r e î i g i e u f e s , 
qui o n t i n f e & é les champs de l f i l a m i f m e ; le 
peuple a c o m b a t t u pour des opinions a c c r é 
d i t é e s par la po l i t ique qu i avo i t i n t é r ê t de 
d i v i f e r les nations pour f o r m e r d i f f é r ens em
pires. T e l l e e f t la fource de cet te ant ipathie 
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qui f u b f i f t e encore entre lesTurcs & les Fer-
fans , qui s'accablent r é c i p r o q u e m e n t d ana-
t h é m e s . U n j u i f & un c h r é t i e n leur l o n t 
moins odieux qu'un mufu lman qui ne penie 
pas comme eux. Les Perfans, les Usbecs , 
qui f o n t les habitans de l'Oxus des anciens , 
l a plupart des Indiens m a h o m é t a n s , lon t de 
la leâecVAU. L e s T u r c s , les Tartares & 
les Afr ica ins admettent les t radi t ions . 

L e courage à7 Ali le fit appeller le lion de 
Dieu victorieux. Son d r o i t à l ' hé r i t age du 
p r o p h è t e l u i fit donner le f u r n o m à'héritier. 
Sa f o i b r û l a n t e l u i m é r i t a le nom de mortada , 
qui f ign i f i e bien aimé de Dieu. Son g o û t pour 
les arts & fon e fp r i t cu l t i vé le firent appeller 
le difiributeurde la /w/m>re.Cesqualifications 
pompeufes ne l u i ont point é t é d o n n é e s par 
tous les mufulmans., Les califes Ommiades 
l a n c è r e n t des excommunications contre l u i 
& contre fa fami l le dans toutes les m o f 
quées de l 'empire.Les Abal f ides , qui avoient 
une t ige commune avec l u i , fuppr imerent 
ces malédic t ions , quoique quelques-uns 
aient flétri fa m é m o i r e . Mais les califes F a t i -
mi t e s , qui r é g n è r e n t en Egypte , o r d o n n è 
ren t aux crieurs d'ajouter f o n nom à celui de 
M a h o m e t , toutes les fois que du haut des 
minarets , ils appela ient le peuple à la p r i è r e 
publique : les Al ides , t a n t ô t f o r t u n é s & 
t a n t ô t malheureux , on t é p r o u v é les plus 
grandes r é v o l u t i o n s de la fo r tune . U n pe t i t -
fils d ' H o f e i n , fils à'Ali , eut le courage de 
revendiquer l ' hé r i t age 4 j^es pè res ; mais le 
cal i fe Rashid r é p r i m a h » ambi t i on & le fit 
repentir de fa t é m é r i t é . Les Al ides plus heu
reux dans la fu i t e f o n d è r e n t des empires dans 
î e Mazanderan , dans le Ke rman . O n v o i t 
plufieurs ful tans de cette fami l le dans l ' Y é 
m e n , à Cufa & dans les provinces d ' A f r i q u e . 
Leurs partifans on t une v é n é r a t i o n fiiperfti-
t i eufe pour un defcendant cYAli n o m m é 
M a h o m e t , & c'eft u n art icle de f o i q u ' i l re
p a r a î t r a t r iomphant f u r la terre avant la fin 
du monde. 

Ali j o ign i t au t i t r e de guerrier & d' iman 
ce lu i d ' éc r iva in : on a de l u i cent maximes ou 
fentences qui fon t l 'é loge de f o n c œ u r . J'en 
dois ci ter une pour faire c o n n o î t r e que fes 
fedateurs in to lé rans ont d é g é n é r é de fa 
m o d é r a t i o n : « gudez-vous b i e n , d i t - i l , de 
faire divorce avec les autres mufulmans pour 
des opinions par t i cu l iè res \ ce lu i qui fe f épa re 
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de fes f r è r e s devient l 'efclave du m o n d e ; 
comme la brebis qu i s ' é ca r t e de f o n troupeau 
devient la proie du loup. » H ef t encore l'au
teur d'un commentaire f u r l 'alcoran qu'on» 
l i t parmi fes fectateurs avec beaucoup d ' é d i 
f i ca t ion . I l é t o i t naturel lement é l o q u e n t & 
p o è t e ; mais les foins de l 'empire ne l u i per
miren t po in t de cu l t i ve r fes talens. Je f inis 
en obfervant que fes fectateurs fe d i f t inguent 
des autres mufulmans par la f o r m e de leurs 
turbans & par la f a ç o n dont ils t r e i f e n t leurs. 
cheveux. ( T-N. ) 

A L I A T H , ( A f i r . ) c 'ef t le n o m que les 
Arabes donnoient à la p r e m i è r e é t o i l e de la 
queue de la grande ourfe , que nous mar
quons par la l e t t r e E ; elle e f t appe l l ée quel
quefois Alioth , Allioth, Mirach , Micar, 
ou Mi\ar f u i vant Bayer , dans f o n Uranomé* 
trie. ( M . DE LA L A N D E . ) 

* A L I B A N I E S , f. f. toiles de co ton qu'on 
apporte en Hol lande des Indes orientales , 
par les retours de la compagnie. 

A L I B I , f. m . ( Jurifpr. ) t e rme purement 
l a t i n , dont on a f a i t un n o m f ranço i s , qui 
s'emploie en ftyle de p r o c é d u r e c r imine l l e , 
pour l i g n i f i e r Yabfence de V accuje par rapport 
au l i eu où on l 'accufe d 'avoir commis le c r i 
me ou le d é l i t : a i n f i a l l éguer ou prouver un ' 
alibi , c 'ef t pro tef te r ou é t ab l i r par de bon
nes preuves , que lors du cr ime commis on, 
é t o i t en u n autre endroi t que celui o ù i l a é té 
commis. Ce m o t l a t i n f i g n i f i e l i t t é r a l e m e n t 
ailleurs. ( H ) 

* A L I C A , efpece de n o u r r i t u r e dont i l 
e f t beaucoup p a r l é dans îes anciens , & c e 
pendant affez peu connue des modernes > 
pour que les uns penfent que ce f o i t une 
graine, & les autres une p r é p a r a t i o n a l imen
taire ; mais a f in que le lecteur jhge par l u i -
m ê m e de ce que c ' é to i t que Valica , v o i c i l a 
plupart despaffages o ù i l en e f t f a i t men t i on -
Valica m o n d é , d i t Ce l f e , e f t un aliment; 
convenable dans la fièvre : prenez-le dans. 
l ' h y d r o m e l , fi vous avez l 'ef tomac f o r t & l e 
ventre r e f f e r r é : prenez-le au contrai re dans 
du vinaigre & de l'eau , f i vous avez le ven 
tre r e l â c h é & l 'ef tomac f o i b l e . Lib. I I I . cap» 
vj. R i e n de mei l leur après la t i fane , d i t 
A r e t é e , lib. J , morb. acut. cap. x. UaliccL 
& la t i fane fon t v i fqueu fe s , douces , a g r é a 
bles au g o û t : mais la t i fane vau t mieux^. 
L a c o m p o f i t i o n de l 'une &: de l 'autre e l l 
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i î m p l e ; car i l n ' y en t re que du m i e l . L e 
chondrus ( & l 'on p r é t e n d que aiica f e rend 
en grec par ^oV^po?) e f t , f é l o n D i o f c o r i d e , 
une efpece d ' é p e a u t r e q u i vaut mieux pour 
l 'ef tomac que le r i z qu i n o u r r i t davantage , 
& qui r e f i e r re . Ualica r e f l e m b l e r o i t t o u t - à -
f a i t au chondrus , s ' i l r e f t è r r o i t un peu m o i n s , 
d i t Paul ^Eginet te : ( i l s ' enfui t de ce pa f lùge 
de Paul ^Eginet te , que Valiez & le c h o n 
drus ne f o n t pas t o u t - à - f a i t l a m ê m e chofe . ) 
O n l i t d a n s O r i b a f e q u e Valica e f t un f r o m e n t 
don t on ne f o r m e desalimens l iquides qu'a
vec une e x t r ê m e a t t en t ion . G a l i e n e f t de l'a
vis d 'Or ibafe , i l d i t p o f i t i v e m e n t : « Valica 
n ef t un f r o m e n t d'un fuc v i fqueux & n o u i -
9i r i f f a n t » . Cependant i l a joute : « la t i fane 
» p a r o î t n o u r n f f a n t e . . mais Valica l ' e f t » , 
P l i n e me t Valica au nombre des f romens ; 
après avoi r pa r l é des pains , de leurs efpeces, 
& c . i l a joute : « Valica fe f a i t de maïs ; on l e 
t> p i le dans des mor t ie rs de bois : on emploie 
t) à cet ouvrage des mal-faicfeurs : à la partie 
» e x t é r i e u r e de ces mor t ie rs e f t une g r i l l e de 
» f e r qui f é p a r e la pail le & les parties g r o f l i e -
» res des autres : ap rès cet te p r é p a r a t i o n o n 
9) l u i en donne une f é c o n d e dans un autre 
9i m o r t i e r » . A i n f i nous avons trois fortes 
Valica , le g ros , le m o y e n & le f i n ; le gros 
s'appelle apiiairema ; mais pour donner la 
blancheur à Valica , i l y a une f a c o n d e le 
m ê l e r avec la craie. P l i n e d i f t i n g u e e n f u i t e 
d'autres for tes çValica, & donne la p r é p a r a 
t i o n d'un alica b â t a r d f a i t de m a ï s d ' A f r i q u e ; 
& d i t encore que Valica e f t de l ' i n v e n t i o n 
des Romains , & que les Grecs eu f l en t moins 
v a n t é leur t i f a n e , s'ils avoient connu Valica. 
D e ces a u t o r i t é s c o m p a r é e s , S a u m a i f e conc lu t 
que Valica & le chondrus f o n t la m ê m e cho
f e ; avec cet te d i f f é r e n c e , f é l o n l u i , que le 
chondrus n ' é t o i t que Valica g r e f f i e r ; & que 
Valica e f t une p r é p a r a t i o n a l imenta i re . O n 
peut v o i r f a d i f f e r t a t i o n de Homonym. hylef. 
iatr. c. Ivij. 

A L I C A I R E S , f. f. ( H i f t . anc.)alicariœ. 
O n appel loi t a i n f i chez les Romains des f e m 
mes publ iques , parce qu'elles fe t eno ien t 
tous les jours à leurs portes pour a t t i r e r les 
d é b a u c h é s . O n les n o m m o i t auf t i proflibula, 
parce que les l i eux i n f â m e s qu'elles h a b i -
t o i e n t , é t o j e n t appe l lés fabula , & encore 
cellai ; ce qu i les fit d é f i g n e r par le n o m de 
cellariœ. (G) 
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* A L I C A N T E , v i l l e a 'Efpagne au royau

me de Va lence , & f u r le t e r r i t o i r e de C é g u r a . 
E l l e e f t f u r la M é d i t e r r a n é e , & dans la baie 
de ce n o m . Long. 17 , 40 ; Lu. 38 , 14. 

* A L I C A T A , v i l l e de Sici le dans une 
efpece d ' i l l e près de la mer. Long. 3 1 , 37 ; 
lat. 37 , 11 . 

A L I C A T E , f. f. ( Peint, en émail.) c ' e f t 
une efpece de pince don t fe f e rven t les é m a i l -
leurs à la lampe, & que les o r f è v r e s & autres 
ouv r i e r sappe l l en tb ruxe l l e s . ^ . B R U X E L L E S . 

t A L I D A D E , f. f. ( Géom. ) O n appelle 
a in f i l ' index ou la r è g l e m o b i l e , qu i par tant 
d u centre d'un i n f i n i m e n t a f t ronomique 
ou g é o m é t r i q u e , peut en parcour i r t ou t le 
l i m b e pour m o n t r e r les deg ré s q u i marquent 
les angles , avec lefquels on d é t e r m i n e les 
diftances , les hauteurs , &c. Ce m o t v i e n t 
de l'arabe o ù i l a la m ê m e fignification. E n 
grec & en l a t i n on l 'appelle fouven t <hWTp« , 
dioptra, & encore lineafiduciœ, l igne de f o i . 

Ce t t e p i è c e por te deuxpinules , é l e v é e s per
pendicula i rement à chaque e x t r é m i t é . Voye\ 
P I N U L E S , D E M I - C E R C L E , &c ( E ) 

A L I D A D E , (Canon.) c ' e f t dans la mach ine 
à c a n n e l e r l e s canons de f u f i l , u n e efpece d ' a i 
gu i l l e qu i fe meu t f u r le cadran de cette m a 
chine , & qu i indique à l ' o u v r i e r , l o r f q u ' i l a 
t r a v a i l l é un des pans de f o n canon , de c o m 
bien i l d o i t le tourner , pour que la cannelure 
q u ' i l va commencer f o i t aux autres dans l e 
rapport d e m a n d é : pour qu 'el le f o i t , par 
exemple , éga le ou qu'elle f o i t double de 
celle qu i p r é c è d e . Voye\ Varticle C A N Û N , 
pour l 'ufage de cette p i è c e . 

A L I É A T I Q U E , f o r t e de poids a n c i e n 
nement u f i t é en Arab i e . Voye\ P O I D S . (G) 

A L I É N A B L E , ad j ed . ( Jurifprudence.) 
t e rme de d r o i t , fe d i t des chofes don t l ' a l i é 
n a t i o n e f t pe rmi fe : telles f o n t toutes celles 
qu i f o n t dans le commerce c i v i l . 

A L I É N A T I O N , f. f. ( J u r i f p . ) e f t u n 
t e rme géné ra l qu i fignifie t o u t acte par lequel 
on f e d é p o u i l l e de la p r o p r i é t é d'un e f fe t , 
pour la t r a n s f é r e r à u n autre . T e l l e s f o n t la 
vente , la donat ion , &c. 

VAliénation en géné ra l e f t l i b r e & pe rmi 
fe à tou t p r o p r i é t a i r e : cependant un mineu r 
ne f a u r o i t a l i é n e r valablement f o n bien fans 
y ê t r e a u t o r i f é par j u f t i c e . "L'aliénation des 
terres de la couronne e f t t oujours c e n f é e fa i te 
avec f a c u l t é p e r p é t u e l l e de rachat. 
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L e concile de Lat ran , tenu en 1123 , d é -

f&nd aux bénéficiés d 'a l iéner leur b é n é f i c e , 
p r é b e n d e , ou autre bien ecc lé f i a f t ique . 

L e bail e m p h y t é o t i q u e e l l une efpece d'a
liénation. 

L e bail à ferme de plus de neuf ans , pafie 
a u f f i pour aliénation. Voye\ B A I L . 

O n t ien t cet te maxime en dro i t , que qui 
ne peut a l i é n e r , ne fauroi t obliger. ( H ) 

A L I E S , ( H i f t . nat.) f ê tes d ' A p o l l o n ou 
du Soleil , établies à A t h è n e s . (G) 

A L I G N E M E N T , f. m . eft la f i t ua t ion de 
plufieurs objets dans une ligne droi te . Voye\ 
A L I G N E R . ( O ) 

A L I G N E M E N T , terme d'Architecture. 
Lor fque les faces de deux pavillons ou de deux 
b â t i m e n s féparés à une certaine diftance l 'un 
de l 'autre , ont la m ê m e fa i l l ie , & font f u r 
une m ê m e ligne d r o i t e , on d i t qu'ils fon t en 
alignement. Donner un alignement, c 'eft r é 
gler par des répara t ions fixes le devant d'un 
mur de face fu r une rue. Prendre un aligne
ment , c'eft en faire l ' opéra t ion . (P) 

A L I G N E R , v. ad . n 'eft autre c h o f e , en 
g é n é r a l , que placer plufieurs objets de ma
n i è r e qu'ils fo ien t tous dans une m ê m e l igne 
d ro i t e ou dans un m ê m e plan. Voy. L l G N E , 
P L A N , &c. 

O n aligne ordinairement en p l açan t des 
jalons ou piquets, de m a n i è r e qu'en mettant 
l 'œil aftez près d'un de ces ja lons, tous les 
autres qui f u i v e n t l u i fo ien t cachés . ( O ) 

A L I G N E R , terme d'Architecture , c 'eft 
r é d u i r e plufieurs corps à une m ê m e fa i l l i e , 
comme dans la m a ç o n n e r i e , quand on dref-
fe les murs ; & dans le jardinage , quand on 
plante des allées d'arbres. I ls f o n t alignés , 
lo r fqu 'en les bornoyant ils paroif tent à l 'œi l 
f u r une m ê m e l igne. (P) 

A L I G N E R , en Jardinage, c 'eft tracer fu r 
î e ter re in des lignes par le moyen d'un cor
deau & de b â t o n s appel lés jalons, pour fo r 
mer des a l l é e s , des parterres, des bofquets , 
des quinconces & autres p ièces . 

I l faut ê t r e trois ou quatre perfonnes pour 
porter les ja lons, les changer , les reculer 
f é l o n ia v o l o n t é du traceur. O n obfervera 
de fe placer à trois ou quatre piés au-deffus 
du j a l o n ; & en fe bai l lant à fa hauteur & 
fe rmant un œ i l , mirer avec celui qui eft ou
vert,tous les autres, de m a n i è r e qu'ils le cou
vren t tous, fuivant . la t ê t e du premier ja lon , 
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& d e ceux qui f o n t p o f é s dans le m i l i e u & k 
l 'autre e x t r é m i t é . O n ne do i t po in t par ler 
en t r ava i l l an t , fu r - tou t dans les grandes d i f -
tances où la vo ix fe perd a i f é m e n t . C e r 
tains lignes dont o n conviendra f u f h f o n t 
pour fe fa i re entendre de l o i n : par exemple,, 
f i en alignant un j a lon f u r une l i g n e , i l ver fe 
du cô t é gauche, i l faut montrer avec la m a i n , 
en la menant du c ô t é d ro i t , que ce j a lon do i t 
ê t r e r e d r e f f é du c ô t é d ro i t : comme auft i pour 
le faire avancer ou reculer pour le me t t r e en 
al i gnement. Obfervez qu ' i l faut toujours en 
pofer un à chaque bout de l ' a l i gnemen t , & 
les l a i f t è r m ê m e long-temps pour f ac i l i t e r le 
plantage des arbres. Voye\ J A L O N . 

U n jour de p luie & venteux e m p ê c h e de 
bien aligner. O n met du l inge ou du papier 
pour di fcerner les jalons , & fouven t on y 
appofe un chapeau pour les mieux d é c o u 
v r i r . ( K ) 

A L I G N O U E T , f. m . i n f i n i m e n t de fer 
dont on fe f e r t dans la f ab r i ca t ion des ar-
doifes. I l a f o n e x t r é m i t é f u p é r i e u r e quar 
r é e comme la t ê t e d 'un m a r t e a u ; i l va 
toujours en d iminuan t comme u n co in . Son 
e x t r é m i t é i n f é r i e u r e fe t e rmine ro i t en t a i l 
l a n t , comme l ' e x t r é m i t é t ranchante d 'un 
cifeau , f i on y avoi t p r a t i q u é une e n 
ta i l l e , qui y f o r m e deux pointes. Quand 
une p i è c e d 'ardoife e f t b ien f é p a r é e de f o n 
Banc , on la je t te dans la foncée. Voye\ 
B A N C & F O N C É E . O n l a f o r t de la c a r r i è r e ,\ 
& la p r e m i è r e o p é r a t i o n , qui c o n f i f t e à la 
d i v i f e r par f o n é p a i f f e u r , s ' e x é c u t e avec la 
pointe. V. P O I N T E . L a pointe p r é p a r e une 
e n t r é e à Yalignouet. O n place Yalignouet. 
dans l ' e n t r é e p r é p a r é e par la poin te ; on-
frappe^fur Yalignouet avec un pic moyen 
& la f é p a r a t i o n de la p i è c e d 'ardoife fe fa i t . , 
Voye^ P i c M O Y E N & A R D O I S E . . 

A L I L A T , nom fous lequel les A r a b e s ' 
adonnent la hme , ou , f é l o n d'autres , la, 
p l a n è t e de V é n u s , que nous nommons hef-
perus îe f o i r , & phofphorus le m a t i n . 

A L I M E N S , f. m . p l . en Droit, L i g n i 
f i en t non-feulement la n o u r r i t u r e , mais auft i : 
toutes les autres n é c e f t i t é s de la v i e , & 
fo r t fouven t m ê m e une. penf ion d e f t i n é e . 
a fourme à quelqu'un fes b e f o i n s , qu'on, 
appelle auf l i par cet te r a i f o n penfion alimen
tai re. 

A i n f i Ton. d i t que les enfans do iven t l e s 
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alimens à leurs pere & mere , s'ils f o n t en 
n é c e f ï i t é , & un pere ou une mere à fes e n 
fans , m ê m e naturels : un mar i e f t o b l i g é 
de nou r r i r & en t re ten i r fa f e m m e quand 
e l le ne l u i auro i t p o i n t a p p o r t é de do t ; c o m 
me la f e m m e ef t o b l i g é e de f o u r n i r des ali
mens à f o n m a r i l o r f q u ' i l n'a pas de quo i 
v i v r e : le beau-pere & la be l l e -mere f o n t 
pare i l lement ob l i gé s d'en f o u r n i r à leur gen
dre & à leur b r u ; & le gendre & la b r u à 
l eu r beau-pere ou leur b e l l e - m e r e , tant que 
l 'alliance dure. 

L e pere n ' e f t pas o b l i g é de f o u r n i r des 
alirniens à un enfant q u ' i l e f t dans le cas de 
d é s h é r i t e r ; n i l ' a ï eu l à fes petits-enfans fi 
leur pere s'eft m a r i é fans f o n confen temen t , 
à moins q u ' i l n ' a i t f a i t les fommat ions r e f -
pectueufes. 

Pour la faveur des alimens , i l e f t d é f e n 
du de fa i re aucune ftîpulation f u r les r e 
venus à é c h e o i r pour les é t e i n d r e ou les d i 
m i n u e r ; on n 'en admet po in t la compensa
t i o n . Les contestations pour caufe es!ali
mens do iven t ê t r e " jugées f o m m a i r e m e n t , 
& le jugement qu i i n t e r v i e n t d o i t ê t r e e x é 
c u t é nonobstant l 'appel . Les alimens l égués 
par t e f t amen t f o n t o r d o n n é s par p r o v i f i o n , 
f i l ' h é r i t i e r e f t abfent ou q u ' i l d i f f è r e d 'ac
cepter la fuccef t ion . Quand le pr ince ac
corde des le t t res de f u r f é a n c e , ils en f o n t 
e x c e p t é s . Si les alimens on t é t é légués j u f 
qu ' à l ' âge de p u b e r t é , el le e f t r é p u t é e pour 
ce cas ne commencer q u ' à d i x - h u i t ans. 

C ' e f t auf t i en c o n f é q u e n c e de la faveur 
que m é r i t e n t les alimens , que le boulanger 
& le boucher , & autres marchands de f o u r 
ni tures de bouche , f o n t , dans quelques 
jur i fd ic t ions , p r é f é r é s aux autres c r é a n 
ciers. ( H ) 

A L I M E N S ( les ) m é r i t e n t une a t t en t ion 
finguliere dans la pratique de ia médecine 
car on peut les regarder , i ° . comme cau
fes des maladies lo r fqu ' i l s f o n t ou v i c i e u x 
o u pris en t rop g;ande q u a n t i t é : i° c o m 
m e r e m è d e s dans les maladies , ou c o m 
m e faifanr part ie du r é g i m e que do iven t 
t e n i r les malades pour ob ten i r leur g u é r i f o n . 
Des alimens c>* ifdérés comme caufe de 

maladies. 
O n peut conLdf ' re r dans les alimens leur 

q u a n t i t é , leur qua l i t é , le temps de les pren
d re x les fu i t es des alimens m ê m e s . . Tous 
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ces m o t i f s peuvent fa i re envifager îes ali
mens comme caufes d'autant de malad ies , 
& tendent à p rouver que ce n ' e f t pas fans 
r a i f o n que les plus grands m é d e c i n s i n f i f -
t en t f i f o r t f u r la d i è t e dans la prat ique o r 
d ina i re de la m é d e c i n e . 

L L a q u a n t i t é t rop grande des alimens 
d e v i e n t la caufe de nombre de maladies. 
E n effet , les alimens a m a f t é s dans l ' e f tomac 
en plus grande q u a n t i t é q u ' i l n ' en peut p o r 
ter , caufent à ce v ï f c e r e un grand t r a v a i l : 
la d i g e f t i o n dev ien t p é n i b l e , îes deux o r i 
fices du ven t r i cu le fe t r o u v e n t f e r m é s de 
m a n i è r e que les alimens ne peuvent en f o r 
t i r ; ce qui excite des cardialgies , des dou 
leurs dans l ' é p i g a f t r e , des gonflemens des. 
hypochondres , des fu f foca t ions qu i f o n t 
plus grandes l o r f q u ' o n e f t c o u c h é f u r l e dos 
& f u r le c ô t é gauche ; parce que î e d iaphrag
me é t a n t ho r i zon ta l , le poids & îa p l é n i 
tude de l 'ef tomac l ' empor ten t f u r îa cont rac
t i o n de ce mufc l e , & le ven t r i cu le ne f e 
vu ide que par des convulsions , fans avoi r 
c h a n g é le t i f f u des alimens ; ce qu i caufe 
des d i a r r h é e s , des l ienter ies , & des c o l i 
ques avec d i l f e n t e r i e . S ' i l paf ie dans les v a i f -

\ f é a u x l a d é e s quelques parties de ces ali-
! mens indigef tes & n o n d iv i f é s , elles épai f -

fiffent le c h y l e , comme nous î ' a l l o n s v o i r . 
I L L a q u a l i t é v i c i eu fe des alimens p r o 

d u i t un e f f e t encore plus dangereux : en f e 
d i g é r a n t i ls f e m ê l e n t avec les humeurs à 
qui elles communiquen t leur mauvai fe qua
l i t é . Ces qua l i t é s f o n t l ' a î k a î e f c e n c e , l ' a c i 
d i t é , la q u a l i t é rance , ia v i f c o f i t é , & la 
g l u t i n o f i t é ; toutes ces q u a l i t é s m é r i t e n t l 'at
t e n t i o n des prat iciens , & f o n t u n des plus 
grands objets dans les maladies.. 

i ^ . Tous îes alimens t i rés du r è g n e a n i 
mai f o n t a î k a l i n s ,. de m ê m e que toutes les 
plantes î é g u m i n e u f e s & c r u c i f è r e s . Les chairs. 
des. animaux v ieux ou f o r t e x e r c é s f o n t e n 
core plus a î k a l i n e s . Les fels vo la t i l s des p a r 
ties des animaux s'exaltent de m ê m e que 
les huiles , & p rodu i f en t l ' e f f e t des a îka l i s 
vo la t i l s . Vc/ez A L K A L I . 

2 ° L ' r c i d i t é des alimens e f t o c c a s i o n n é e 
parles f ru i t s acidej , les herbes,les f r u i t s d ' é t é , . 
le.-, boisions acides, le l a i t , les vins acides 
i ' e f p r i t ~ d e - v i n , la b i è r e & en f in toutes les-

' fubft-mcus o ù l 'acide domine . Ce t t e a c i d i t é 
S p r o d u i t des maladies,dans ceux o ù les o rga-



i©2 A L I 
nesfont tropfoibles p o u r d é n a t u r e r ces acides, 
& e m p ê c h e r leur ef fe t pernicieux. V. A C I D E . 

3 a . L a qual i té rance des alimens e f t f u r -
tou t remarquable dans les chairs faiées , le 
l a rd , les graifles trop vieil les , de m ê m e 
que les huiles ; elle ef t aufti produi te par le 
f é jou r trop long de ces alimens dans l ' e f t o 
mac fans ê t r e d igérés . E l l e produi t les m ê 
mes maladies que l ' aka i ic i té des humeurs , 
& demande les m ê m e s r e m è d e s . 

4 9 - L 'acr imonie muriat ique ef t produite 
par les alimens falés , les po i f lbns , les chairs 
f a l ée s , la grande q u a n t i t é de f e l dans les 
alimens , & leur af fa i fbnnement de trop 
haut goû t : la q u a n t i t é des épicer ies & aro
mates engendre des maladies qui d é p e n 
dent de l 'acr imonie muriat ique , telles que 
le fcorbut des pauvres & des gens de mer , 
& le fcorbut des gens o i f i f s , & f u r - t o u t 
des riches & des gens de lettres. Voye\ 
S C O R B U T Ù A C R I M O N I E . 

5 ° L a v i f c o n t é & la g l u t i n o f i t é fe t r o u 
ven t dans les alimens durs, tenaces, c o m 
pacts , dont le fuc ef t muqueux , v i fqueux 
& comme de la c o l l e ; telles f o n t les viandes 
dures, les ex t r émi t é s des animaux, les peaux, 
les cartilages, les tendons ; telles f o n t les 
plantes l é g u m i n e u f e s , l e s f èves & lespois,les 
f é v e s d e m a r a i s , ô ' c . C e t t e v i f c o f i t é produitles 
maladies de l ' épa i f t i f î emen t & de la v i f c o f i t é 
des humeurs7 ; l ' ob f t ruc t ion des petits v a i f 
feaux , les f i a t u o f i t é s , les coliques venteufes 
& fouvent bilieufes avec d i a r rhées . 

Mais ces d i f f é r e n t e s fortes eï alimens ne 
produi fent ces effets qu'à ra i fon de leur 
t rop grande quan t i t é ou de la d i f p o f i t i o n 
p a r t i c u l i è r e du t e m p é r a m e n t : d'ailleurs le 
d é f a u t de bo i f fon fufhfante ou m ê m e le 
t rop de b o i f f o n fervent encore à d iminuer 
les forces des organes de la d igef t ion . 

I I I . L e temps de prendre les alimens i n f l u e 
f u r leur a l t é r a t i o n . Si on les prend lorfque 
l 'eftomac eft p le in & chargé de c rud i t é s ou 
de f a lu re , i ls ne fe rvent qu ' à l 'augmenter : 
lor fque l 'ef tomac e f t vu ide , & leur q u a n t i t é 
i m m o d é r é e ou leur qua l i t é v i c i e u f e , ils ne 
peuvent produire que des effets pernicieux. 

Si on mange après une grande é v a c u a t i o n 
de fang , de femence , ou de quelqu'autre 
humeur , la d igef t ion devient d i f f ic i l e à caufe 
de la d é p e r d i t i o n des efpri ts animaux. 

Lor fque l ' on mange dans le temps de la 
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f i è v r e \ alors les fucs d igef t i f s ne peuvent 
fe f é p a r e r par P é r é t i f r n e & la t rop grande 
t en f ion des vifceres ; i l fe f o r m e un n o u 
veau leva in qui entret ient & augmente ce 
l u i de la f i è v r e . 

L a cure des maladies dont la caufe e f t 
produite par les alimens, fe r é d u i t à enlever 
la falure qu'i ls ont f o r m é e , à e m p ê c h e r la 
r é g é n é r a t i o n d'une n o u v e l l e , & à f o r t i f i e r 
l 'eftomac contre les effets p rodu i t s , ou par la 
q u a n t i t é ou par la qua l i t é des alimens. 

L e premier moyen c o n f i f t e à employer 
les é m é t i q u e s : f i l ' e f tomac e f t f u r c h a r g é , 
f é l o n la nature & la force du t e m p é r a 
ment y P é m é t i q u e e f t p r é f é r a b l e aux p u r 
gatifs ; d'autant que ceux-c i m ê l e n t une 
partie de la falure dans le fang , & que P é -
m é t i q u e l 'emporte de l 'ef tomac & purgé 1 

f eu l ce v i fce re de la f a ç o n la plus efficace. 
Cependant c 'ef t au m é d e c i n à examiner les 
cas, la f a ç o n & les p r é c a u t i o n s que demanda 
P é m é t i q u e . 

L e f é c o n d moyen c o n f i f t e à e m p ê c h e r 
la fa lure ou les c r u d i t é s de fe f o r m e r de 
nouveau ; les r e m è d e s les meil leurs f o n t 
le r é g i m e & la d i è t e qui c o n f i f t e à év i t e r 
les caufes don t on a pa r l é c i -def fus : a i n f i 
on do i t changer la q u a n t i t é , la qua l i t é des 
alimens , & les r ég le r f é l o n les temps i n d i 
qués par le r é g i m e . Voye\ R É G I M E . ( N ) 

* Si certains alimens t r è s - fa ins f o n t , par 
la ra i fon qu'ils nour r i f f en t t r o p , des alimens 
dangereux pour un malade , t ou t aliment 
en g é n é r a l peut avoir des qua l i t és ou con
traires ou favorables à la f a n t é de ce lu i qui 
fe porte le mieux. I l f e r o i t p e u t - ê t r e t,rès-
d i f f i c i l e d 'expliquer phyf iquement comment 
cela fe f a i t , ce qu i conf t i tue ce qu 'on appel
le le tempérament n ' é t a n t pas encore bien 
connu ; ce qu i con f t i t ue la nature de t e l 
du te l aliment ne P é t a n t pas a f f e z , n i par 
c o n f é q u e n t le rapport qu ' i l peut y avoi r 
entre tels & tels alimens & tels & tels t em-
p é r a m e n s . I l y a des gens qui ne bo iven t 
jamais de v i n , & qu i fe por ten t f o r t bien ; 
d'autres en bo iven t , & m ê m e avec excès , 
& ne s'en por ten t pas plus mal . Ce n ' e f t 
pas un homme rare qu'un v i e i l iv rogne : 
mais comment a r r i v e - t - i l que c e l u i - c i 
f e r o i t e n t e r r é à l ' âge de v i n g t - c i n q ans , s ' i l 
f a i f o i t m ê m e un ufage m o d é r é du v i n , & 
qu'un autre qu i s'enivre tous les jours par-
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v i enne à l ' â g e de quatre-vingts ans ? Je n ' en 
fais r i e n ; je conjecture f eu l emen t que l ' h o m 
m e n ' é t a n t p o i n t f a i t pour paf fer fes jours 
dans l ' i v r e l f e , & tou t excès é t a n t v r a i f e m -
b l a b l e m e n t n u i f i b l e à la f a n t é d 'un h o m m e 
b i e n c o n f t i t u é , i l f a u t que ceux qui f o n t e x 
c è s con t inue l de v i n fans en ê t r e i n c o m m o 
d é s , f o i e n t des gens ma l c o n s t i t u é s , qu i on t 
e u le bonheur de rencont re r dans le v i n un 
r e m è d e au v i ce de leur t e m p é r a m e n t , & 
q u i auroient beaucoup moins v é c u s'ils 
avo ien t é t é plus fobres. U n e bel le que f t i on i. 
Î i r o p o f e r par une a c a d é m i e , c 'ef t c o m m e n t 

e corps fe f a i t à des chofes qui l u i f e m b î e n t 
t r ê s - n u i f î b l e s : par e x e m p l e , les corps des 
forgerons , à l a vapeur du c h a r b o n , qui ne 
les i ncommode pas, & qu i e f t capable de 
f a i r e p é r i r ceux qu i n 'y f o n t pas h a b i t u é s ; & 
j u f q u ' o ù le corps fe f a i t à ces q u a l i t é s nuis i 
bles. A u t r e ques t ion , qu i n'est n i moins i n -
t é r e f f a n t e n i moins d i f f i c i l e , c'est l a caufe 
de la r é p u g n a n c e qu 'on remarque dans q u e l 
ques perfonnes pour les chofes les meil leures 
& d 'un g o û t lepius g é n é r a l ; ck celles du g o û t 
qu 'on remarque dans d'autres pour les c h o 
fes les plus mal-fa ines & les plus mauvaifes . 

I I y a f é l o n tou te apparence, dans la na
ture , un grand nombre de l o i x qu i nous f o n t 
encore inconnues , & d ' o ù d é p e n d la f o l u -
t i o n d'une m u l t i t u d e de p h é n o m è n e s . I l y a 
p e u t - ê t r e auf î i dans les corps b ien d'autres 
q u a l i t é s ou f p é c i f i q u e s on g é n é r a l e s , que c e l 
les que nous y r e c o n n o i f î b n s . Q u o i q u ' i l en 
f o i t , on f a i t par des e x p é r i e n c e s incontes ta 
bles , qu'entre ceux qui nous f e r v e n t cYali
mens , ceux qu 'on f o u p ç o n n e r o i t le moins de 
con t en i r des œ u f s d ' infectes , en f o n t i m p r é 
g n é s , & que ces œ u f s n 'a t tendent qu 'un ef-
t o m a c , & , pour a i n f i d i r e , un fou r propre à 
les f a i r e é c l o r r e . Voyez. Me'm. de VAcad. 
1 7 3 0 , page 217 ; & H i f t . de V'Acad. 1707, p. 
9 , o ù M . H o m b e r g d i t qu 'un jeune h o m m e 
q u ' i l c o n n o i f f o i t , & qu i fe p o r t o i t b ien , 
r endo i t tous les jours par les felles depuis 
quatre ou c inq ans une grande q u a n t i t é de 
vers longs de 5 ou 6 l i gnes , quoiqu ' i l ne man
g e â t n i f r u i t n i f a î a d e , & qu ' i l e û t f a i t tous 
fes r e m è d e s connus. L e m ê m e auteur ajoute 
que le m ê m e jeune homme a rendu une fois 
o u d e u x , plus d'une aune & demie d 'un ve r 
p l a t d i v i f é par n œ u d s : d ' où l 'on v o i t , c o n 
c l u t l ' h i f t o r i e n de l ' A c a d é m i e ^ combien i l 
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y a d œ u f s d'infectes dans tous les alimens. 

M . L e m e r y a p r o u v é dans un de fes m é 
moires , que de tous les alimens , ceux qu'on 
t i r e des v é g é t a u x é t o i e n t les plus convenables 
aux malades , parce qu'ayant des principes 
moins d é v e l o p p é s , i ls f e m b l e n t ê t r e plus 
analogues à la nature . Cependant le b o u i l l o n 
f a i t avec les viandes e f t la nour r i tu re que l ' u 
fage a é t a b l i e & qu i paffe g é n é r a l e m e n t 
pour la plus fa ine *& la plus n é c e f f a i r e dans 
le cas de maladie , o ù el le e f t prefque t o u 
jours l a feu le e m p l o y é e : mais ce n ' e f t que par 
l 'examen de fes principes qu 'on f e peut ga
r a n t i r du danger de la prefer i re t rop f o r t e 
dans les circonflances o ù la d i è t e est q u e l 
quefois le f e u l r e m è d e ; ou t r o p f o i b l e , l o r f 
que le malade e x t é n u é par une longue ma la 
die a be fo in d'une n o u r r i t u r e a u g m e n t é e par 
deg ré s pour r é p a r e r fes forces. V o i l à ce qu i 
d é t e r m i n a M . G é o f f r o y le cadet à ent repren
dre l 'analyfe des viandes qu i f o n t le plus d 'u-
fage , & ce qu i nous d é t e r m i n e à a jouter 
i c i l ' analyfe de la sienne. 

Son p r o c é d é g é n é r a l peut fe dis t r ibuer en 
quatre parties : i ° par la { i m p i e d i f t i l l a t i o n 
au b a i n - m a r i e , & fans add i t ion , i l t i r e d ' u 
ne certaine q u a n t i t é , comme de quatre o n 
ces d'une viande c rue , t o u t ce qu i peut s'en 
t i r e r : 2° i l f a i t b o u i l l i r quatre autres onces 
de la m ê m e viande autant & dans autant 
d'eau qu ' i l f au t pour en f a i r e un c o n f o m m é , 
c ' e f t - à - d i r e , pour n'en plus r i e n t i r e r ; a p r è s 
quo i i l f a i t é v a p o r e r toutes les eaux o ù l a 
viande a b o u i l l i , & i l l u i reste un ex t ra i t au f î i 
f o l i d e q u ' i l pu i f f e ê t r e , qu i con t i en t tous les 
principes de la v i a n d e , d é g a g é s de f l egme & 
d ' h u m i d i t é : 3 0 i l ana ly fece t e x t r a i t , & f é -
pare ces principes autant qu ' i l e f t possible : 
4 ° après cet te analyfe i l l u i r e f t e encore de 
l ' ex t ra i t une cer ta ine q u a n t i t é de fibres de l a 
v iande t r è s - d e f f é c h é e s , i l les analyfe au f t i . 

L a p r e m i è r e part ie de l ' o p é r a t i o n e f t en 
quelque f o r t e d é t a c h é e des t ro i s autres, par
ce qu 'el le n'a pas pour f u j e t la m ê m e p o r t i o n 
de v i ande , qui e f t le f u j e t des trois d e r n i è r e s . 
E l l e e f t n é c e f f a i r e pour d é t e r m i n e r combien 
i l y avo i t de f legme dans la p o r t i o n de viande 
qu'on a pr i fe ;ce que îes autres parties de l ' o p é 
r a t i on ne pou n o i e n t nu l l emen t d é t e r m i n e r . 

Ce n ' e f t pas cependant qu 'on a i t p a r - l à 
t o u t le f l e g m e , n i un f legme abfo lu ment pur ; 
i l y en a quelques parties que le bain-marie 



104 A L I 
n 'a pas la force d 'enlever , parce qu'elles f o n t 
t rop in t imement engagées dam le mix te ; & 
ce qui s ' en lève ef t accompagné de quelques 
fels vo la t i l s , qui fe d é c o u v r e n t par les é p r e u 
ves chymiques. 

L a chair de b œ u f de tranche , fans g ra i f -
f e , fans os, fans cartillages n i membranes, 
a d o n n é les principes fuivans : de quatre o n 
ce^ mifes en d i f t i l l a t i o n au bain-marie , fans 
aucune add i t ion , i l ef t venu 2 onces 6 gros 
36 grains de flegme ou d ' h u m i d i t é qui a p a f l é 
dans le r éc ip ien t . L a chair r e l i ée feche dans 
l a cornue s'eft t r o u v é e r é d u i t e au poids d'une 
once 1 gros 36 grains. L e f legme avoi t l ' o 
deur de boui l lon. I l a d o n n é des marques de 
f e l vo la t i l en préc ip i t an t en blanc la d i f i b l u -
t i o n de mercure f u b l i m é c o r r o f i f ; & le der
nier flegme de la d i f t i l l a t i o n en a d o n n é des 
marques encore plus fenfibles en p r éc ip i t an t 
une plus grande quan t i t é de la m ê m e d i f t ô -
l u t i o n . L a chair d e f f é c h é e q u i p e f o i t 1 once 
1 gros 36 grains, mi f e dans une cornue au 
fourneau de r é v e r b è r e , a d'abord d o n n é un 
peu de flegme chargé d 'e fpr i t v o l a t i l , qui pe-
f o i t 1 un gros 4 grains ; puis 3 gros 46 grains de 
f e l v o l a t i l & d'huile f é t i d e qui n'a pu s'en f é -
parer. L a t ê t e - m o r t e p e f o i t 3 gros 30 grains : 
c ' é t o i t un charbon noi r , lu i fan t & l é g e r , 
qui a é t é ca lc iné dans un creufet à f e u très-
v io lent . Ses cendres expofées à l 'a i r fe fon t 
h u m e c t é e s , & ont a u g m e n t é de poids : l e f l i -
v é e s , l'eau de leur î e l f lve n'a point d o n n é de 
marques de f e l a l k a l i , mais de fe l mar in . E n 
p r é c i p i t a n t en blanc la d i f l b l u t i o n du mer
cure dans l ' e fpr i t de n i t r e , elle n'a caufé au
cun changement à la d i f l b l u t i o n du f u b l i m é 
c o r r o f i f , f i ce n'eft qu 'après quelque temps de 
repos i l s'eft f o r m é au bas du vaiffeau une 
efpece de nuage en forme de coagulum l éger . 
O r nous ne connoiflbns jufqu 'à p r é f e n t que 
les fels qui fon t de la nature du f e l a m m o 
niac ^ ou le f e l m a r i n , qui p r é c i p i t e n t en 
blanc la d i f l b l u t i o n du mercure par l ' e fp r i t 
de n i t re , & feulement les terres abforbantes 
animales qui p r é c i p i t e n t l é g è r e m e n t la d i f l b 
l u t i o n du f u b l i m é cor ro f i f . 

Quatre onces de chair de b œ u f f é c h é e au 
bain-marie, enfui te a r r o f é e d'autant d 'efpri t -
de-vin bien rectif ié & Iaiffée en digeft ion pen
dant un t r è s - l o n g - t e m p s , n 'ont d o n n é à l ' e f -
prit-de-vin qu'unefoible teinture : l ' e fp r i t n'en 
a d é t a c h é que quelques gouttes d 'huile ; la 
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couleur qu ' i l a pr i fe é to i t r o u f f e , & f o n odeur 
é t o i t fade. L 'hu i l e de tar tre m ê l é e avec cet 
e f p r i t , en a déve loppé une odeur urineufe ; 
f o n m é l a n g e avec la d i f l b l u t i o n de mercure 
par l ' e fp r i t de n i t re a blanchi ; i l s'y ef t fa i t un 
p réc ip i t é blanc j a u n â t r e ; puis cette l iqi îeur e f t 
devenue a rdo i f ée , à caufe du f e l ammoniac 
urineux dont l'elprit-de-v in s 'é to i t imbu .L 'e f -
fa i de cet efpr i t -de-vin , m ê l é avec la d i f l b l u 
t i on du f u b l i m é co r ro f i f , a p rodui t un p réc ip i 
t é blanc qui ef t devenu un peu jaune : la p r é 
c ip i ta t ion ne s'eft fa i te dans le dernier cas que 
par le d é v e l o p p e m e n t d'une por t ion du f e l 
vo la t i l u r ineux , qui a p a f l é d a n s f e f p r i t - d e -
v i n avec le f e l ammoniacal. 

Quatre onces de chair de b œ u f ayant é t é 
cuites dans un vaiffeau bien f e r m é avec trois 
chopines d'eau , & la cu i f ton r é p é t é e f i x fois 
avec pareille q u a n t i t é de nouvelle eau , tous 
les bouillons mis enfemble , & les derniers 
n'ayant plus qu'une odeur de veau t rès - légere , 
on les a fa i t é v a p o r e r à feu len t ; on les a f i l t rés 
vers la f i n de l ' é v a p o r a t i o n pour en fépare r 
une por t ion terreufe , & i l e f t r e l i é dans le 
vaiffeau un ext ra i t m é d i o c r e m e n t fo l ide qui 
s'humectoit à l 'a i r t r è s - f a c i l e m e n t , & qui 
s'eft t r o u v é pefer 1 gros 56 gra ins , c 'e f t -à-
di re , que quatre onces de b œ u f b o u i l l i don
nant 1 gros 56 grains d ' e x t r a i t , une l i v r e de 
femblable b œ u f eû t d o n n é 7 gros 8 grains de 
pareil extra i t ; plus 11 onces 16 gros 64 grains 
de f l e g m e , & 3 onces 2 gros de fibres d é p o u i l 
lées de tout fuc . O n c o n ç o i t que ce produi t 
doi t varier f é l o n la qua l i t é du bœuf . A u 
ref te , le bou i l lon fa i t d'une bonne chair de 
b œ u f , d é n u é e de membranes , de tendons , 
de cartilages, ne fe met prefque jamais en 
ge l ée : j 'entends p a r g e / ^ u n e m a f f e claire & 
t remblante . 

L 'ext ra i t de b œ u f qui pe fo i t 1 gros 56 grains 
a n a l y f é , à f o u r n i 1 gros 2 grains de f e l v o l a t i l 
a t t a c h é aux parois du r é c i p i e n t , non en r a 
mificat ions , comme ordina i rement les fels 
vo la t i l s , mais en cryftaux plats , f o r m é s pour 
la plupart en p a r a l l é l i p i p e d e s . L ^ e f p r i t & l ' h u i -
Ie qui fon t venus enferable après le f e l v o l a t i l , 
pefoient 38 grains. L e f e l f ixe de ta r t re , m ê l é 
avec ce f e l vo la t i l , a paru augmenter fa force , 
ce qui pourro i t faire f o u p ç o n n e r ce dernier 
d ' ê t r e un fe l ammoniacal ur ineux. L a t ê t e -
mor te ou le charbon r e l i é dans la cornue , 
é to i t t r è s - r a r é f i é & t rès - léger ; i l ne pefoitplns 

que 
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que fix grains: fa l e i hve a p r é c i p i t é en blanc 
la d i lTu lu t ion de m e r c u r e , comme a f a i t la 
l e f l i v e de la cendre de chair de b œ u f crue 

. don t j ' a i p a r l é c i -def fus . Les 6gros 36 grains 
de la mafle des fibres de b œ u f d e f l e c h é e s , 
ana ly f ée s de la m ê m e f a ç o n , o n t rendu 2 gros 
d 'un f e l v o l a t i l de la f o r m e des fels vo la t i l s 
ord ina i res , & qu i s'eft a t t a c h é aux parois du 
r é c i p i e n t en ramif icat ions , & m ê l é d 'un peu 
d 'hui le f é t i d e affez é p a i f i è , mais moins brune 
que celle de l ' ex t ra i t qu i a été! t i r é e du b o u i l 
l o n . L ' e f p r i t qu i é t o i t de couleur c i t r i n e , 
féparé de f o n hu i l e , a ptfié 36 grains , la t ê t e -
mor te pefo i t un gros 60 grains. 

L a le f l ive qu 'on a fa i te a p r è ^ la ca lc ina-
t i o n n'a pu a l t é r e r la d i f l b l u t i o n du mercure 
par l ' e f p r i t de n i t r e , parce que l o r f q u ' o n a 
ana ly f é ces fibres de b œ u f d e f l e c h é e s , elles 
é t o i e n t dé j à d é n u é e s , non-feulement de t ou t 
l eur f e l e f l en t i e l ammoniaca l , mais encore 
de leur f e l fixe , qu i e f t d é n a t u r e de f e l m a 
r i n , puisqu'elles on t pa f l é pour la plus grande 
par t ie avec les huiles dans l'eau pendant la 
longue é b u l l i t i o n de cet te chair. Cet te l e f l i v e 
a feulement t e in t l é g è r e m e n t de couleur d'o
pale la d i f l b l u t i o n du f u b l i m é c o r r o f i f ; preu
v e q u ' i l y r e f t o i t encore une p o r t i o n hui leufe . 
O n f a i t que les m a t i è r e s fu l fureufes p r é c i p i 
t en t cette d i f l b l u t i o n en n o i r , ou p l u t ô t en 
v i o l e t f o n c é , dont îa couleur d'opale e f t un 
commencement . 

O n connoi t donc par l 'analyfe de l ' ex t ra i t 
des bouil lons , qu ' i l pafle dans l 'eau pendant 
l ' ébu l l i t ion de la chair de laœuf , un f e l am
moniacal qu'on peut regarder comme le f e l 
e f l en t i e l de cette viartide ; & qu i p a r o î t dans 
îa d i f t i l l a t i o n de l ' ex t ra i t fous une f o r m e d i f 
f é r e n t e de celui qu 'on r e t i r e de la chair l o r f 
qu'on la d i f t i l l e crue. 

M . G e o f f r o y a f a i t les m ê m e s o p é r a t i o n s 
f u r la chair de veau , cel le de m o u t o n , celle 
de pou l e t , de c o q , de chapon , de pigeon , 
de f a i f a n , de p e r d r i x , de poulet-d ' inde ; & 
v o i c i la table du p rodu i t de fes e x p é r i e n c e s . 

Chair de bœuf crue , diftillée au bain-marie. 

EAU PREMIERE. 
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Extrait de bœuf bouilli* 
Quatre onces de bœuf ont donné 

ro> 
Q*c. Gros. Or. 

d'extrait 
Les fibres féchées 

Total 

Eau tirée par le bain-marie 
A quoi i l faut ajouter un fécond 

flegme , que le bain-marie n'a pu 
enlever 

Total de l 'humidité qui le trouve 
contenue depuis quatre onces de 

t onces 7 chair de bœuf , 
51 grains. 

gros 

Total 

Poids des maffes de la cliairde 
bœuf pour une livre. 

Une livre de ieize onces contiendra 
En eau 
En extrait 
Fibres féchées 

Total T 

Analyfe de l'extrait de quatre 
onces de bœuf qui ont produit 
un gros 56 grains. 

Sel volatil 
Huile & efprit 
Tête morte ou charbon 
Perte 

« _ 
Total 

Analyfe de fix gros trente-fix 
grains de fibres defféche'es. 

Sel volatil 
Efprir volatil 
Tete - moite ou charbon 
Perte 

Total ~7 

1 
6 

se 
i* 

8 2» 

3*' 

i t f 

1 x 6 
7 
T. 

64, 

16 

t, 

6 
1 o 

60 
1 2, 

36 

Quatre onces de chair de bœuf ont 
donné de première htimidiré 

Bœuf féché au bain-marie 
Total 

Tome IL 

Onc.Gros. Gr-

6 
I 

3 6 
3* 

Chair de veau crue. 

EAU PREMIERE. 
Quatre onces de cette chair ont 

donné de première humidité 
Veau féché au bain-marie 

Total 

Extrait de veau. 
Quatre onces de veau ont prod 

d'extrait 
Les fibres féchées 
Eau par le bain-marie 

Total 

1 6" 54 
I I 18 

4 

u i : 
X 

61 
z 6 54 
3 7 2, 

O 
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A quoi il faut ajouter un fécond fleg
me que le bain-marie n'a pu 
ver, ou la perte . 

Total 
Eau de la première évaporation 
Eau de la féconde évaporation 

Total 

Onc. Gros. Gr-

"70 

4 
2 6 54 

70 
• 2 7 5i 

Poids des maffes de la chair de 
veau pour une livre. 

Une livre de feize onces contiendra 
En eau . 11 
En extrait i 
Fibres féchées. , i 

Total 16 

Çhair de mouton diftillée au 
bain-marie. ' 

EAU PREMIERE. 

Quatre onces de cette chair ont 
donné de première humidité 

Mouton féché au bain-marie 
Total 

Ex trait de mouton bouilli. 
Quatre onces de mouton ont pro

duit . 
Fibres féchées . 
Eau par le bain-marie 

Total 
A quoi i l faut ajourer un feeond fleg

me que le bain-.marie n'a pu enle
ver 

Total 

Poids de maffes pour une livre. 
Une livre de Ieize onces contiendra 

Ei? eau n 

6 6 + 
i 48 
7 32-

6 
I 

7 

I 1 

iS 

Analyfe de l'extrait de ponces 
de veau y 2 gros, 30 grains. 

Sel volatil i 
Huile & e fpr i t j . i 
Tête-morte 1 
Perte 

Te ta! . 7 

Analyfe de cinq gros 62 grains 
deJibres de veau defféciie'es. 

Sel volatil 
Huile & efprit 
Tête-morte 
Perte 

Total m 5 6 1 

1 66 
1 37 
2 18 

13 

30 
4 i 

2 î» 
S 60 
<î 30 

63 

5 3 i 
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En extrait 
Fibres féchées 

Total 

Onc.Gros.Gr. 
t 3 16 
2 7 24 

16 

Analyfe de l'extrait de 4 onces 
de mouton, 2 gros 5 8 grains. 

Sel volatil 
Huile & efpric 
Tête-morte 
Perte. 

Total 

Analyfe de 5 gros 60 grains de 
fibres defféche'es. 

Sel volatil &c huile inféparable 
Efprit 
Tête-morre 
Perte 

Total 

Total 

Analyfe de y gros 36 grains 
d'extrait de poulet. 

Efprit, hjiile & flegme 
Sel volatil & huile 
Tête-morte 
Perte 

Total 

Analyfe de s fibres defféche'es du 
poulet, 6 gros 18 grains. 

Efprit & huile épaifle 
Sel volatil 
Tête morte 
Perte 

Total 

Analyfe des os de poulet après 
l'ébullition , 3 gros g grains. 

E(pnt 3 huile & Ici volatil 
Tcte- morte 
Perte 

54 
4 

12 

2-4 
J 60 

Chair d'agneau : une livre de 
chair fans graiffe. 

Extrait difficile à fecher & toujours 
humide 19 

Poulet: chair à os, 9 onces 4 
gros 48 grains. 
Eau 
Extrait 

Fibres charnues & os féchés après 
l'extrait 

6 6 44 
7 3^ 

I 6 40 

4 4* 

4 15 
5» 

2 ro 
J 5 

3 34 
1 

50. 
18 

69 

8 
4 

Total 
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Onc.Cros.Gr. 

Vieux coq , pefant 2 livres 2 on
ces 6 gros. 

Extrait gélatineux fec . . x y 66 

Chapon: chairde chapondégraif-
f é , I / . 2 onces, 2 gros, 48 grains. 
Extrait difficile à fécher 1 5 

Pigeons de volière : deux pi
geons pefant i^onces. 

Extrait folide en tablettes 7 35 

Faifan: chairde faifan pefant 
2 livres avec les os. 

Extrait mou 
Fibres féchées avec les os 
Eau 

Total 

2 4 16 
9 V-

20 1 14 

Perdrix : deux vieilles perdrix, 
pefant 1 livre 2 onces 5 gros. 

Extrait huileux ou gras & humide 

.Analyfe de Jlmple chairde fai
fan,/). onces. 
Eau i 4 36 
Efprit & huile 4 
Sel volatil i $6 
Tète-morte 2, 48 
Perte . 24 

Total 4 

Analyfe de l'extrait de faifan, 
1 gros <6 grains. 

Efprit & huile 46 
Sel volatil 36 
Tête-morte 36 
Perte . 'è 

Total r f 6 

Fibresfî'chées defaifanfans osr 

6 gros 3 6 g r a i n s . 
Efpri t , fel volatil - & huile épailîe j 10 

Tête-morte 1 12 
Perte . 34 

Total 7 " ~~ 6 7,6 

6' 30 

Poulet d'Inde : un poulet d'In
de, pefant y livres. 

Extrait gras & huileux, quoiqu'en 
tablettes n 43 
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Cœurs de veaux. 
Deux coeurs de veaux , pelant onze 

onces quatre gros , ont rendu 
d'extrait qui n'a pu fe mettre en 
pelée , ni fe fécher 

107 
Onc.Gros.L rt 

65 

Foie de veau : un foie pef mt 2 
livres 7 gros. 

Extrait qui s'humettoit . r. X 60 

Pié de veau : huit piés pefant 6 
livres 8 onces. 

Eaux 3 l iv. 5 4 
Extrait gommeux & fec , 8 3 
Os humides au fortir du bouil

l o n , avec cartilages 4 2 10 
Total 6 ~ 8 ~ 

45 
27 

Analyfe d'une once d'extrait 
gommeux & fec de piés de veau. 

Efprit & huile 3 
Sel volatil i 18 
Tête-morte 1 17 
Perte , 2.9 

___________ Total. î 

Macreufes : deux macreufes du 
poids de 2 livres 7 onces. 

Extrait folide qui s'humecte 
au changement des remps 2 liv. 1 50 
s 

Les dofes d'extraits m a r q u é e s dans ces 
tables , me t t en t en é t a t de ne plus fa i re au 
hafa rd des m é l a n g e s de d i f f é r e n t e s viandes 
fans f a v o i r p r é c i f é m e n t ce qu 'on y donne ou 
ce qu'on y prend de nour r i tu re . 

Ces dofes f o n t les dofes e x t r ê m e s , c ' e f t - à -
d i r e , qu'elles fuppofen t qu'on a t i r é de la 
viande tou t ce qui pouvoi t s'en t i r e r par l ' é -
b u î l i t i o n . Mais les boui l lons ordinaires ne 
v o n t pas j u f q u e - l à , & les extraits qui en 
v i endro ien t f e ra ien t moins for ts . M . G e o f 
f r o y en les r é d u i f a n t à ce p ié ord ina i re , 
t r o u v e qu'on a encore beaucoup de t o r t de 
craindre , comme* on fa i t c o m m u n é m e n t 9 

que les bouil lons ne n o u r r i f f e n t pas affez î e s 
malades. L a m é d e c i n e d 'aujourd 'hui t end 
aftez à r é t a b l i r îa d i è t e auftere des anciens, 
mais elle a b ien de l a peine à ob ten i r f u r ce 
po in t une grande f o u m i f ï ï o n . 

A L I M E N T , f. m . (Phyfiologie.) e f t t o u t 
ce qui peut fe d i f f o u d r e & f c changer en 
chyle par le moyen de la l iqueur ftomachafe 

O 2 
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& de la chaleur naturel le , pour ê t r e enfui te 
conver t i en fang & fe rv i r à l 'augmentation 
du corps ou à en répa re r les pertes c o n t i 
nuelles. Voye\ N O U R R I T U R E , C H Y L E , 
S A N G , N U T R I T I O N , &C. Ce mot ef t la 

t i n , 6k v ien t du verbe alere , nourr i r . 
Les premiers hommes ignoraient les v e r 

tus des viandes, des f r u i t s , des plantes, des 
bê tes fauvages, de l'eau f r o i d e , ùc. ils ont 
par con féquen t d û faire bien des tentatives 
à leurs dépens . T e l aliment qui convient à 
un corps r o b u f t e , d é r a n g e , d é t r u i t un fu j e t 
fo ib le & dé l ica t : ce qui e f t fa in dans un 
c l imat f r o i d , ne l ' e f t pas dans un pays chaud. 
Savoit-on tout cela autrefois ? O n u f o i t de 
chofes dangereufes, parce qu'elles é t o i e n t 
inconnues, 6k cela arr ive encore aux n a v i 
gateurs dans les pays lointains. O n fa i t que 
les foldats d 'Anto ine furent obl igés en A f -
f y r i e de manger les racines qui fe rencon
t ra ient ; i l s'en trouva de y é n i m e u f e s qui 
les f i r en t tomber dans le d é l i r e , au rapport 
de Plutarque ; & Diodore de Sicile raconte 
que les Grecs à leur retour de l ' expéd i t ion 
de Cyrus , fe nourr i rent pendant 24 heures 
d u m i e l d e l a C o l c h i d e . Boerh. commentât) 

A L I M E N T DU rEV,pabulum ignis, f ign i 
f ie tout ce qui fe r t à nourr i r le f e u , comme 
le bois , les huiles, & en généra l toutes les 
m a t i è r e s grafies & fulfureufes . Voye\ F E U 
ù C H A L E U R . ( O ) 

A L I M E N T A I R E , adj. (Phyfiologie.) ce 
qui a rapport aux alimens ou à la n o u r r i t u 
re . Voye\ N O U R R I T U RE , Ùc. 

Les anciens m é d e c i n s tenoient que cha
que humeur é to i t c o m p o f é e de deux parties; 
une alimentaire , 6k une excrémenti délie. V 
H U M E U R Ù E X C R É M E N T . 

Conduit A L I M E N T A I R E , eff un nom que 
T y f o n & quelques auteurs donnent à cette 
partie du co rps , par où la nourr i ture paffe 
depuis qu'elle ef t e n t r é e dans la bouche j u f 
qu 'à îa fo r t i e pas l'anus , & qui comprend le 
go l i e r , l ' e f tomac , les intef t ins . Voyc\ E S 
T O M A C , Ùc. 

Morgagni regarde tout îe conduit alimen
taire ( qui comprend l ' e f tomac , îes i n t e f t i n s , 
& les veines lactées ) comme formant une 
feule glande , qui e f t de îa m ê m e nature , 
qui a la m ê m e ftruéture & les m ê m e s ufages 
que les autres glandes du corps. Voye\ 
G L A N D E . 
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j Chaque glande a fes vaiffeaux d i f f é rens , 
\ f ec ré to i r e s 6k e x c r é t o i r e s , & auf t i f o n r é f e r -

vo i r commun , où la m a t i è r e qui y e f t ap
p o r t é e r eço i t fa p r e m i è r e p r é p a r a t i o n par 
voie de d i g e f t i o n , &c. 

Dans cette vafte & importante glande que 
fo rme le conduit alimentaire, le gof ier 6k Pce-
fophage fon t le vaiffeau d é f é r e n t ; l 'eftomac 
ef t le r é f e r v o i r commun ; les veines lactées 
font les vaiffeaux f e c r é t o i r e s , autrement les 
couloirs ; & les in tef t ins depuis le pylore juf
qu ' à l 'anus, font le canal e x c r é t o i r e . A i n f i 
les fondions de cette g lande , comme de 
toutes les autres, f o n t principalement qua
tre ; f a v o i r , la f o l u t i o n , la f é p a r a t i o n , la fe -
c r é t i o n , 6k l ' exc ré t ion . 

Conduit alimentaire , s'entend auf l i quel
quefois du canal thorachique. Voye\ T H O -
RACHIQUE. ( I ) 

Loi A L I M E N T A I R E , (Jurifpr.) é t o i t une 
l o i chez les Romains qui enjo ignoi t aux e n 
fans de fou rn i r la f u b f i f t â n c e à leurs pere & 
mere. V A L I M E N S . ( H ) 

A L I M E N T A I R E S , adj . pris f u b f t . ( Hifl. 
anc.) nom que donnoient les Romains à de 
jeunes garçons & de jeunes f i l les qu'on é l e -
v o i t dans les l ieux publics , comme cela fe 
pratique à Paris dans î e s h ô p i t a u x de la P i t i é , 
des Enfans-rouges, &c. I l s avoient comme 
nous des maifons f o n d é e s o ù l 'on é l e v o i t & 
n o u r r i f l b i t des enfans pauvres 6k orphelins de 
l 'un 6k de l'autre f e x e , dont la d é p e n f e fe 
prenoit ou f u r i e fifc ou f u r des revenus cer
tains laiffés par tef tament à ces é t a b l i f f e -
mens, f o i t par les empereurs , f o i t par les 
particuliers. Onappel lo i t les g a r ç o n s a l i m e n -
tariipueri, & les f i l les alimentariœ puellœ. 
O n les n o m m o i t aufl i fouvent du n o m des f o n 
dateurs 6k fondatrices de ces maifons. Jules 
C a p k o î i n , dans la v ie d ' A n t o n i n î e Pieux r 

rapporte que ce pr ince é t ab l i t une mai fon en 
faveur des filles orphel ines , qu'on appel îa 
Faufliniennes, Fauftiniance, du nom de l ' i m 
pé ra t r i ce é n o u f e d ' A n r o n i n ; & f é l o n le m ê m e 
auteur, Alexandre Severe en fonda une aut re 
pour des enfans de l 'un & de l 'autre fexe,qu'on 
nomma Mamme'ens , 6k Mammtennes du 
nom de fa mere M a m m é e : Puellas & pue-
ros , quemadmodum Antonius Faufiinianas 
inftituerat, Mammœanas & Mammœanos 
inflituit. Jul . Cap i to l , in Anton. & Sev. (G) 

A LINE A , ( Gramm. ) c ' e f t - à - d i r e , in. 



A L I 
cipe à lima, commencez par une nouvel le 
l igne. O n n ' é c r i t po in t ces deux mots à l. ne!, 
mais ce lu i qui dicte un difcours o ù i l y a d i 
vers feus d é t a c h é s , a p r è s avoir d ic té le pre
mier fens , d i t à ce lu i qui é c r i t : punclum... 
à lined : c ' e f t - à - d i r e , t e rminez par un po in t 
ce que vous venez d ' é c r i r e , l a i f l èz en blanc 
ce qui re f te à r emp l i r de vo t r e d e r n i è r e l igne ; 
qu i t t ez - l a , f i n i e ou n o n f i n i e , & commen
cez-en une n o u v e l l e , obfervant que le p r e 
mier m o t de cette nouvel le l igne commence 
par une capi ta le , & q u ' i l f o i t un peu r e n t r é 
en dedans pour mieux marquer la f é p a r a t i o n 
ou d i f t i nc t ion du fens. O n d i t alors que ce 
nouveau fens e f t à lined, c ' e f t - à - d i r e , qu ' i l e f t 
d é t a c h é de ce qu i p r é c è d e , & qu ' i l c o m 
mence une nouve l le l igne . 

Les d lined b ien places cont r ibuent à la 
n e t t e t é du difcours . I l s ave r t i f t en t le lecteur 
de la d i f t i n c t i o n du fens. O n e f t plus d i f p o f é 
à entendre ce qu 'on v o i t a i n f i f é p a r é . 

Les vers commencent toujours d lined & 
par une le t t re capitale. 

Les ouvrages en profe des anciens auteurs 
f o n t d i f t i ngués par des à lined , co t é s à la 
marge par des chiffres : on d i t alo'rs n u m é r o 
1 , 2 , 3 , & c - o n ^ e s d i v i f e au f l i par chapitres, 
en met tan t le n u m é r o en c h i f f r e romain . 

Les chapitres des I n f t i t u t e s de J u f t i n i e n 
f o n t auft i d f y i f é s par des d lined } & le fef ïs 
contenu d'un à lined à l 'autre s'appelle para
graphe , & fe marque a i n f i § . ( P ) 

* A L I P H E , v i l l e d ' I t a l i e au royaume de 
Naples , dans la terre de Labour , p rès de 
Vo l tu rne . 

* ALIPTJE y f. m . p l . ( H i f t . anc. ) du 
grec stKî'upu ,je frotte, n o m des officiers char
gés d 'hui le & de f r o t t e r les a t h l è t e s , f u r - t o u t 
les lu t t eu r s & les pancra t i tes , avant que la 
l i ce f û t ouver te . 

* A L I P T E R I O N , en l a t i n oncluarium, 
f . m . ( H i f t . anc.) é t o i t un des appartemens 
des thermes des anciens, dans lequel les a th
l è t e s fe rendoient pour fe faire o indre par les 
officiers de pa l e f t r e , ou fe rendre ce f e rv i ce 
lesuns aux autres. O u appei loi t encore cet te 
chambre u leotiu hum. 

A L I Q U A N T E S , adj . f é m . Les parties 
cliquantes d'un tou t f o n t celles qui r é p é t é e s 
un cer tain nombre de fois ne fon t pas le t o u t 
c o m p l e t , ou qu i r épé t ée s un certain nombre 
de fois , , donnent un nombre plus grand ou 
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plus pe t i t que celui dont elles f o n t les parties 
aliquantes. Voye\PARTIE, M E S U R E ? &c. 

Ce m o t v i e n t du l a t i n aliquantus qu i a la 
m ê m e l i gn i f i c a t i on . 

A i n f i 5 e f t une partie aliquanteàe 12 , par
ce que p r i f e deux f o i s , el le donne un nombre 
moindre que 12 ; & que p r i f e t rois f o i s , e l le 
en donne un plus grand. 

Les parties aliquantes d'une l i v r e ou v i n g t 
f o u s , f o n t : 

3 / . Par t ie aliquante, c o m p o f é e d'un d i 
x i è m e & d 'un v i n g t i è m e . 

6 c o m p o f é e d 'un c i n q u i è m e ôc d 'un 
d i x i è m e . • 

7 c o m p o f é e d 'un quart & d'un d i x i è m e . 
8 c o m p o f é e de deux c i n q u i è m e s . 
9 c o m p o f é e d 'un quart & d'un c i n 

q u i è m e . 
11 c o m p o f é e d'une m o i t i é & d'un v ing t -

t i eme. 
12 c o m p o f é e d'une m o i t i é &: d'un d i 

x i è m e . 
13 c o m p o f é e d'une m o i t i é & d 'un d ix i è 

me & d 'un v i n g t i è m e . 
14. c o m p o f é e d'une m o i t i é & d'un c i n 

q u i è m e . 
15 c o m p o f é e d'une m o i t i é & d'un quart . 
16 c o m p o f é e d'une m o i t i é , d 'un c i n 

q u i è m e & d 'un d i x i è m e . 
17 c o m p o f é e d'une m o i t i é , d'un quart 

& d'un d i x i è m e . 
18 c o m p o f é e d 'une m o i t i é & de deux 

c i n q u i è m e s . 
19 c o m p o f é e d'une m o i t i é , d 'un quart T 

& d'un c i n q u i è m e . 
Quant à la m a n i è r e de mu l t i p l i e r les parties 

aliquantes. Voye\ M U L T I P L I C A T I O N . 
A L I Q U O T E S , adj . f % on appelle a i n f i 

les parties d 'un t ou t qui r épé t ée s un-certain 
nombre de fois f o n t le t o u t c o m p l e t , ou q u i 
prifes un cer ta in nombre de f o i s , éga l en t l e 
tou t . Voye\ P A R T I E , &c. 

Ce m o t v ien t du l a t i n aliquotus qu i figni
f i e la m ê m e chofe . 

A i n f i 3 e f t une partie aliquoteàe 12 ,pa r 
ce que p r i f e quatre fois el le éga le ce n o m b r e . 

Les parties aliquotes d'une l i v r e ou v i n g £ 
fous f o n t 10 f . m o i t i é de v ing t fous. 

5 quart. 
4 c i n q u i è m e . 
2 d i x i è m e . 
1 v i n g t i è m e . 
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6f.%d. tiers. 
3 4 fixieme. 
2 6 h u i t i è m e . 
i 8 d o u z i è m e . 
i 4 q u i n z i è m e . 
i y fe iz ieme. 

I O viugr-qu?ineme. 
5 qu:.^inre-hintieme. 

Quant à la mul t ip l ica t ion des parties ali-
qitores, v.Vardch M U L T I P L I C A T I O N . ( E ) 

A L I S E , (Géogr. Hift.) cette ancienne 
v i l l e de Bourgogne, capitale des M a n d u -
biens, a été' f i c é l èb re du temps des Gaulois 
& des Romains , le bourg qui en a pris la 
place fous le nom.de S te. Reine, ef t encore 
l i fameux par fes eaux & la d é v o t i o n des 
p è l e r i n s , qu'on ef t é t o n n é de vo i r cet art icle 
f i mal t r a i t é dans la Mar t in ie re . L e vo i c i & 
plus au long & plus v é r i d i q u e m e n t . 

A l i f e , Alefia, Alexia, dont la pr i fe ef t 
un des plus glorieux é v é n e m e n s de la v ie de 
C é f a r , é t o i t m é t r o p o l e des Gaules , & ca
pitale des Mandubiens , dans la r épub l ique 
desEduens. El le é to i t t r è s - a n c i e n n e , puifque 
Diodore de Sicile veut bien attribuer fa f o n 
dation à Hercule le L y b i c n , à f o n retour 
d ' I b é r i e . 

Son emplacement f u r le te r re-p la in du 
mon t A u x o i s , entre Flavigny , Semur & 
M o n t b a r d , a environ mi l l e toifes de l o n 
gueur f u r une largeur de quatre cens ; & 
nous voyons qu'outre fes habitans, elle r e ç u t 
une garnifon de 8ooo hommes. 

Ce mont ef t é l evé au deftus de la plaine 
d 'envi ron 250 toifes de hauteur perpendicu
laire : i î e f t e f c a r p é de toutes parts, & pa ro î t 
comme placé f u r une autre montagne dont 
la pente eft plus douce. 

L e pié é t o i t ba igné des deux cô tés par 
deux r iv iè res ( l'Oze & l 'Ozerain. ) U n e 
plaine de trois mi l l e pas s ' é tendoi t devant la 
v i l l e ; c'eft la val lée des Lomes depuis Sainte-
Re ine jufqu'aux Granges de Br ignon . 

Alife , excep té du c ô t é de la p la ine , é t o i t 
e n v i r o n n é e de tous c ô t é s , à une petite" d i f -
tance, de montagnes auff i é l evées que l ' e m 
placement de la v i l l e : en e f f e ton v o i t a u n o r d 
la montagne de M é n é t r e u x , à l ' e f t le mont 
de Gré l i gn i où campoient Caninius & A n t i f -
t ius , où fe fit la p r e m i è r e attaque des Gaulois, 
& leur plus grand carnage ; au f u d ef t le mont 
de P r é v e n e l l e ; au fud-ouef t le mont Druaux 
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(à Drui bus.)Toutes ces circonftances, t i rées 
d e G é f a r d é t e r m i n e n t l 'emplacement à'Alife, 
& d é c i d e n t que cette v i l l e é t o i t af l i fe f u r le 
mont Auxois . 

C é f a r après la p r i fe de G é n a b u m chez les 
Carnutes, après le fac d 'Aua r i cum chez les 
Bi tu r iges , & la l e v é e duf iege de G e r g u v i a » 
pafie la L o i r e près de Neve r s , furprend les 
Eduens qui s ' é to ien t r é v o l t é s , les bat & les 
met en f u i t e f u r la r i v i è r e d ' A r m a n f o n , à ce 
qu'on c r o i t , entre Tonner re & Rav ie re s , 
& les pour fu i t \i\Yqui Alife, o ù V i r c e n g e n -
to r ix s ' é to i t e n f e r m é . 

T o u t e la Gaule a n i m é e par le d e f i r de r e 
couvrer fa l i b e r t é , arma 250000 hommes 
pour le fecour i r . Cr i tognate , A u v e r g n a t , 
propofa de facr i f ier à la fubf i f t ance des a f l i é -
gés les peifonnes inuti les p l u t ô t que de fe 
resdre. M a l g r é cette mul t i t ude & les efforts 
du g é n é r a l , l ' h ab i l e t é & la bonne for tune de 
C é f a r le firent t r iompher de toutes les d i f f i 
cul tés ; après la d é f a i t e des Gaulois & fept 
mois d'un fiege o p i n i â t r e , la v i l l e f e r e n d i t , 
Vercengentor ix f u t cap t i f , &r toute la Gaule 
a f f e rv i e , l 'an de R o m e 7 0 1 . 

C ' e f t avec ra i fon que les éc r iva in s anciens 
& modernes fe f o n t a c c o r d é s à regarder le 
fiege de cette place & fa p r i fe comme le plus 
grand e f for t du courage & du g é n i e . 

Si C é f a r a d é t r u i t Alife , . i l e f t certain 
qu'elle f u t r e b â t i e fous les empereurs : Pline 
d i t que ce f u t dans cette v i l l e que c o m m e n ç a 
l ' inven t ion d'argenter au feu les. ornemens 
des chevaux, & le joug des b ê t e s a t t e l ée s aux 
voitures roulantes ; mais ce qui d é m o n t r e 
qu'elle é t o i t c o n f i d é r a b l e fous les R o m a i n s , 
ce f o n t plufieurs voies publiques qui t e n -
doient à cette v i l l e , ou qui en f o r t o i e n t , & 
dont on t rouve encore des veftiges. 

U n e de fes voies a fa d i r e d i o n entre l ' e f t 
& îe f u d , palfant f u r le mont P r é v e n e l l e , 
& dans îa f o r ê t d 'Eugni : el le e f t aftez bien 
c o n f e r v é e l 'efpace d'une lieue depuis le mont 
Auxois . O n re t rouve une partie de cet ancien 
chemin entre Salmaife & S. Seine , dans la f o 
r ê t de B l i g n i , qui tendoi t chez îes Sequaniens. 

U n e autre paffe à F lav igny. I l y a appa
rence qu'elle s ' é t endo i t j u fqu ' à A u c u n , t r a -
verfant le Mont - fa in t - Jean & Arnai- le D u c . 

U n e t ro i f i eme abou t i f lb i t à Sens ; on la f u i t 
depuis Sain te-Reine jufqu 'au d e l à de F ins 
( Fines , ) p rès de M o n t b a r d , & o n k t e -
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t r ouve entre A i z i & F u l v i au-deffus de P é r i -
gni ,e l le r e p a r o î t en t r eAnc i - l e -F ranc & L é r i -
nes j u fqu ' à T o n n e r e . O n t rava i l l e actuel le
men t à une grande route depuis cette v i l l e à 
V i t e a u x , qui f u i v r a ' la d i r e d i o n de l 'ancienne 
c h a u f f é e . 

U n e q u a t r i è m e v o i e d e f c e n d o i t a u p o n t d e 
Raccoufe , c o n d u i f o i t à Langres par Darcey 
& Fro lo i s . U n e branche de ce chemin t e n 
dante à T r o i e , p a f f o i t par Lucenay , V i l a i 
nes , Lar rez , & par une ancienne v i l l e 
n o m m é e Lan-fur-Leigne , f i t u é e f u r une 
é m i n e n c e à demi - l i eue de M o l ê m e à l ' o u e f l , 
dont i l ne f u b f i f t e plus r i en . J 'a i f u i v i m o i -
m ê m e & e x a m i n é toutes ces routes. 

Ce concours de pluf ieurs voies publiques 
prouve qu*Alife fe confe tvadansun é t a t affez 
f l o r i f l a n t fous la domina t ion romaine ; ce f u t 
l e l i eu du mar tyre de fa in te R e i n e , on ne 
f a i t en quel temps. O n b â t i t f u r f o n tombeau 
une egl i fe , q u i , dans la f u i t e , dev in t abba
t ia le . W a r é , fondateur de celle de F l a v i g n y , 
dans f o n te f tament de l'an 722 , f a i t men t ion 
des égl i fes de fa in t Andors de Saulieu & de 
fa in te Re ine à'Alife , auxquelles i l donne 
pluf ieurs de fes terres. 

S. Ge rma in d 'Auxer re , dans un voyage 
q u ' i l f i t à Ar l e s peu après f o n re tour de îa 
grande-Bretagne , vers l 'an 431 , pafta par 
Alife & logea chez un p r ê t r e f o n a m i , nom
m é Senator . au rapport de Conf iance , hif— 
to r i en & d i f c i p l e de ce grand é v ê q u e . 

A la chute de l ' empire d 'Occ iden t Alife 
é t o i t encore le chef - l ieu d 'un pays é t e n d u , 
Pagus-Alejienjis ou Alfieiifis, d ' où s'eft fo r 
m é le nom f r anço i s àAulfois,depuis Auxois, 
comme on éc r i t au jourd 'hu i . Ce Pagus avo i t 
le t i t r e de c o m t é : la v i l l e de Semur en e f t 
maintenant la capitale. 

Les ravages des Normands occafionneren t 
la t r an f l a t ion des reliques de fa in te R e i n e à 
F l a v i g n y , l 'an 864 , du confentement de 
Jonas , é v ê q u e d ' A u t u n . 

£ e moine E r r i c , qu i a f a i t un p o è m e f u r 
la v ie de fa int Ge rma in d 'Auxe r re , vers ce 
m ê m e temps, a f f u r é qu A l i f e , don t i l t i r e le 
n o m ab alendo , 

quod alat prccpingui pane colonos , 

é t o i t dans un é t a t de d é c a d e n c e & de ru ine ; 

Te quoqui Ca-fareir fatalis Alifia cajlrïs. 
Niinc refluât yetens tan titra yeftigLa çajtri.. 
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Alife é t a n t r u i n é e , i l re f ta quelques ha* 
bi ta t ions f u r le penchant de la montagne , 
qu i on t f o r m é un bourg auquel le n o m 
eYAlife s'eft c o n f e r v é . 

11 e f t du domaine de l ' é v ê c h é d ' A u t u n , au
quel l 'annexa Charles îe chauve en 8 7 7 , en 
le d é t a c h a n t de F l a v i g n y dont i l d é p e n d o i t . 

Q n v o i t par un ade de 1488 , q u ' i l y 
avo i t une chapelle de fainte R e i n e au m i 
l i e u des v i g n e s , é l e v é e dans le l i e u o ù l ' o n 
c r o i t qu'elle avo i t f o u f f e r t le mar ty re . L a 
d é v o t i o n & le p è l e r i n a g e ont f a i t c o n f t r u i r e 
au b a s & à Pentour beaucoup de ma i fons . 
A ç ô t é gauche de îa chapelle en e n t r a n t , 
e f t la c é l è b r e fonta ine dont l'eau e f t f i e f t i 
m é e . L a reine n'en b u v o i t pas d'autre ; î e 
m a r é c h a l de Saxe en f a i f o i t beaucoup ufage 
en F landre & à Paris , au f î i -b ien que fes 
principaux o f f i c i e r s , en 1746 , & 1747. 

O n la t ranfpor te p r - t ou t : el le dure en 
boute i l le dans tou te fa p u r e t é , quinze à 
v ing t ans : M . Jean B a r b u o t , m é d e c i n de 
F l a v i g n y , a fa i t en 1661 , un pe t i t t r a i t é l a t i n 
f u r les vertus admirables de cet te eau. M . 
G u e r i n p u b i i a , à Paris en 1702 , i n - 1 1 , une 
l e t t r e touchant l e s - m i n é r a u x qui en t ren t 
dans îes eaux de Sainte-Reine & de Forges. 

Par a r r ê t du con fe i l , les c o r d e î i e r s qu i 
de f fe rven t la chapelle , ne prennent que 
d i x - h u i t deniers par boute i l le qu 'on t r a n f 
porte , & i î s î a d i f t r i b u e n t gratis à ceux q u i 
ert bo iven t f u r les l i eux : iîs donnent à P é v é -
que d ' A u t u n 600 l ivres f u r cette fon ta ine 
p r é c i e u f e . O n en veno i t boi re autrefois d e 
t r è s - l o i n ; on v o i t dans îe tome I I I des 
lettres de M . de B u f t i , é d i t . de 1 6 8 7 , que 
le r o i de Pologne v i n t aux eaux de Sainte-
R e i n e : ce qui e n r i c h i f t o i t le bourg , qu i 
depuis qu 'on la t r anfpor te e f t devenu pau
v re & d é p e u p l é ; car à peine y c o m p t e - 1 -
on maintenant 350 communians. 

T o u t le commerce e f t en chapelets y 

fleurs , bouquets ar t i f ic ie ls dont s'ornent les 
p è l e r i n s qu i accourent en ce l i eu de toutes 
les parties de la France ; les Lor ra ins , les 
Picards , les Champenois , f o n t îes plus d é 
vots ; îa f ê t e de fa inte R e i n e fe c é l è b r e 
deux fois l ' année . L a p r e m i è r e à la T r i n i t é y 

îa f é c o n d e , la plus fc lernr .c l ie , le 7 d e 
fep tembre . Je puis cer t i f i e r y avoir v u à 
cette d e r n i è r e f ê t e plus de i c c o o ames. 

C ' e f t à î a re ine A n n e d ' A u t r i c h e > &r 
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aux l ibéra l i tés de M . le D u c de Longuevi l le , 
que les cordeliers doivent leur é t a b l i f l e m e n t 
en 1640 : l 'hôpi ta l qui ef t r iche & c o n f i d é -
rable , doi t le bien à M . Defnoyers . bour
geois de Paris, & à deux de les amis , qui 
fous la direction de faint Vincen t de Paul , 
confacrerent leurs biens & leur v ie au f o u -
lagement des pauvres & des malades qui 
s'y rendoient de toutes parts. 

Ç e t hofpice f i u t i le aux pè ler ins & aux 
gens du vo i l inage , ef t d e f f e r v i , avec é d i f i 
cation , par les fœur s de fa in t Lazare , 
dites Sœurs-Grifes. 

I l ne refte plus f u r le mont Auxois aucun 
vef t ige d ' an t iqu i té apparente. L e terre in 
de l'ancienne Alife ef t en terre labourable : 

Nunc feges ubi Troja fuit. 
O n y t rouve feulement des fragmens de 

tuiles , de briques t rès -épa i f fes , des vafes 
de terre cuite de d i f f é r en t e s couleurs , des 
fers de lame , & quelquefois des morceaux 
de cha îne d'or. O n y v o i t des puits , des 
reftes d'aqueducs ; un ecc l é f i a f t i que , en 
1661 , en f i t creufer un où i l t rouva des 
médai l les . O n ne laboure g u è r e fans d é 
terrer tous les ans des méda i l l es romaines , 
d'or , d'argent , de cuivre . U n marchand du 
pays ( M . Ma i l l a rd ) , m'a a f fu r é en avoir 
vendu depuis 30 ans, plus de trois boiffeaux. 

L ' an 1652 on trouva à l ' en t r ée du vieux 
c i m e t i è r e à'Alife, une i n f c r ip t i on t rès -b ien 
g ravée fu r une longue p ie r re , que l ' on c ro i t 
avoir é té e m p l o y é e au couronnement d'un 
portique é levé par un gaulois au dieu M o -
ritafgus.. qui avoi t é té r o i d j Sens. L a v o i c i 
tel le que je l 'ai cop iée dans la cour des 
cordeliers y f u r une fontaine : 

Tr. CL. PROFESSUS NIGER OMNIBUS 
HONORIBUS AVUD ^EDUOS ET 
LlNGONAS FUNCTUS. DEO MORITASGO 
PORTICUM TESTAMENTO PONI 
JUSSIT. SUO NOMINE. JVLIJE 
VIGULINJE. UXOR1S ET FILI ARUM. CLAUDINE 
PROFESSA ET JULIAN^E V I R G U L I N ^ E . 

Pour compofer cet article on a confuîté 
îes commentaires de C é f a r , Pl ine , Florus , 
î a notice des Gaules de Valois , la d i f f e r -
t a t i onde M . D a n v i l l e , en 1741 ; celle du 
pere l 'Empereur , 1706 ; enfin je puis d i re 
avoir vu m o i - m ê m e le local , C é f a r à la 
main. (C ) 

A L I 
A L I S E , adj . vents alifés , ( P t y f i q . & 

Marine. ) f o n t certains vents régul ie rs qui 
foufr lent toujours du m ê m e c ô t é f u r les mers, 
ou al ternativement d'un certain c ô t é & du 
c ô t é oppofé . 

Les Anglo is les appellent auf î i vents de 
commerce ; parce qu'ils f o n t e x t r ê m e m e n t 
favorables pour ceux qui f o n t le commerce 
des Indes. 

Ces vents f o n t de d i f f é r e n t e s fortes ; quel
ques-uns fouf r len t pendant 3 ou 6 mois de 
l ' année du m ê m e c ô t é r & pendant un pareil 
efpace de temps du c ô t é o p p o f é ; ils f o n t ex
t r ê m e m e n t communs dans la mer des Indes f 

& on les appelle mouffons. V MOUSSONS. 
D'autres foufr len t conf tamment du m ê m e 

c ô t é ; t e l ef t ce vent cont inuel qui r è g n e en
tre les deux t ropiques , & qui fou f î l e tous 
les jours le long de la mer d 'or ient en occ i 
dent. 

Ce dernier vent e f t ce lu i qu'on appelle 
proprement vent alife. I l r è g n e toute l 'an-
n 'e dans la mer At l an t ique & dans la mer 
d 'Ethiopie entre les deux tropiques ; mais de 
telle m a n i è r e qu ' i l fetnble fourrier en partie 
du n o r d - e f t dans la mer A t l an t i que , & en 
partie du fud -e f t dans la mer d 'E th iop ie . 

A u f î i - t ô t qu'on a pafl'é les if les Canaries , 
à peu près à la hauteur de 28 deg rés de la 
t i tude feptentrionale , i l r è g n e un vent de 
no rd -e f t qui prend d'autant plus de l 'ef t 
qu'on approche davantage des c ô t e s d ' A 
m é r i q u e , & les l imites de ce ven t s ' é t enden t 
plus l o i n f u r les c ô t e s d ' A m é r i q u e que fur 
celles d ' A f r i q u e . Ces vents f o n t fujets à 
quelques variations fu ivant la f a i fon , car ils 
f u i v e n t le f o l e i l ; lorfque îe f o l e i l fe trouve 
entre l ' équa teur & le t ropique du cancer , le 
vent de nord-eft qui r è g n e dans la partie fep-
t e n t r i o n a î e de la terre , prend davantage de 
l ' e f t , & le vent du fud-e f t qui r è g n e dans la 
mer d 'Eth iopie , prend davantage du f u d . 
A u con t ra i re , lorfque le f o l e i l éc la i r e l a par
tie m é r i d i o n a l e de la terre,les vents du nord-
ef t de la mer A t l an t ique prennent davantage 
du nord , & ceux du f u d - e f t de la mer d 'E
th iopie , prennent davantage de l ' e f t . 

L e vent géné ra l d ' e f t f o u f f l e auf l i dans la 
mer du f u d . I l e f t vent de nord-ef t dans la 
partie feptentr ionale de cette m e r , & d e fud -
ef t dans la part ie m é r i d i o n a l e : ces deux vents 
s ' é t enden t de chaque c ô t é de l ' équa t eu r 

jufqu'au 
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jufqu'au 28 6k 30e d e g r é . Ces vents f o n t f i 
c o n f t a n s & fi f o r t s , que les vai f feaux t r a v e r -
fen t cet te grande mer depuis l ' A m é r i q u e jus
qu'aux ifles Phi l ippines , en d ix femaines de 
temps ou env i ron ; car ils f o u f f l e n t avec plus 
de v io lence que dans la mer du N o r d 6k dans-
celle des Indes. C o m m e ces vents r é g n e n t 
conf tamment dans ces parages fans aucune 
var ia t ion & prefque fans orages , i l y a des 
marins qui p r é t e n d e n t qu'on pou r ro i t a r r ive r 
p l u t ô t aux Indes en prenant la route du d é 
t r o i t de Mage l lan pat la mer du S u d , qu'en 
doublant le cap de B o n n e - E f p é r a n c e , pour fe 
rendre à Java, & d e - l à à la Ch ine . M u f l c h . 
Mjfai de JPhyf. • 

Ceux qu i v o u d r o n t avo i r un plus ample 
dé ta i l f u r ces fortes de v e n t s , peuvent con 
f u l t e r ce qu'en o n t é c r i t M . H a l l e y & le voya
geur D a m p i e r r e . I l s pourront auf f i avo i r r e 
cours au du pure fur les vents , qu i fe t rouve 
à la fin de Yejfai de phyfique de M . M u f f -
c h e n b r o e k , a i n f i qu'aux traités de M . M a -
r i o t t e , fur la nature de l'air & fur le mouve
ment des fluides. 

Pour ce qui e f t des caufes phyfiques de 
tous ces vents , voye\ l'article V E N T . 

L e docteur L i f t e r , dans les Tranfactions 
phi lofophiques^a. f u r la caufe de ces vents une 
op in ion finguliere. I l conjecture que les vents 
tropiques ou mouf lons na i f i en t en grande 
par t ie de l 'haleine ou du f o u f f l e qu i f o r t d'une 
plante marine appe l l ée fargoffa ou lenticula 

. marina, laquelle c r o î t en grande q u a n t i t é 
depuis le 36c! jufqu 'au i 8 d de la t i tude fep ten
t r i o n a l e ; & ailleurs f u r les mers les plus pro
fondes : « car, d i t - i l , la m a t i è r e du ven t qu i 
97 v ient du fou f f l e d'une feule 6k m ê m e plante, 
93 ne p e u t " ê t r e qu 'un i fo rme & c o n f i a n t e ; au 
99 l i eu que la grande v a r i é t é d'arbres 6k plantes 
97 de t e r r e , f o u r n i t une q u a n t i t é de vents dif— 
7} f é r e n s ; d ' o ù i l a r r i v e , a j o u t e - t - i l , que les 
97 vents en que f t i on f o n t plus violens vers le 
97 m i d i , le f o l e i l r é v e i l l a n t ou ranimant pour 
97 lors la plante plus que dans une autre par -
93 t i e d u j o u r n a t u r e l , 6k l 'obl igeant de f o u f -
97 f i e r plus f o r t 6k plus f r é q u e m m e n t . 77 E n f i n 
i l a t t r ibue la d i rect ion de ce vent d 'o r i en t en 
o c c i d e n t , au courant g é n é r a l 6k u n i f o r m e de 
la m e r -, comme on obfe rve que le courant 
d 'une r i v i è r e e f t toujours a c c o m p a g n é d 'un 
p e t i t v e n t a g r é a b l e qu i f o u f f l e du m ê m e c ô t é , 
à quo i l ' o n d o i t a jouter e n c o r e , f é l o n l u i , 
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que chaque plante peut ê t r e r e g a r d é e comme 
une h é l i o t r o p e , q u i en fe penchant f u i t le mou
vement du f o l e i l , 6k exhale fa vapeur de ce 
c ô t é - l à ; de f o r t e que la d i rec t ion des vents 
alifés d o i t ê t r e a t t r i b u é e en quelque f a ç o n au 
cours du f o l e i l . U n e op in ion fi c h i m é r i q u e 
ne m é r i t e pas d ' ê t r e r é f u t é e . V- C O U R A N T . 

L e docteur G o r d o n e f t dans un autre f y f t é -
me ; 6k i l c ro i t que l ' a tmofphere qu i e n v i r o n 
ne la terre 6k qu i f u i t f o n mouvement d i u r n e , 
ne la qui t te po in t ; ou que fi l ' on p r é t e n d que 
la partie de l ' a tmofphere la plus é l o i g n é e de 
la terre ne peut pas la f u i v r e , du moins la 
part ie la plus proche de la terre ne l ' aban
donne jamais , de f o r t e que s ' i l n 'y avoi t p o i n t 
de changemensdansla pefanteurde l ' a t m o f 
phere , el le accompagnerait toujours la terre 
d 'occident en o r ien t par un mouvement t ou 
jours u n i f o r m e 6k e n t i è r e m e n t impercept ib le 
à nos fens. Mais comme la p o r t i o n de l ' a t 
mofphere qu i fe t rouve fous la l igne e f t e x 
t r ê m e m e n t r a r é f i é e , que f o n r e f l o r t e f t re lâ 
c h é , 6k que par c o n f é q u e n t fa pefanteur & 
fa compre f l ion f o n t devenues beaucoup 
moins c o n f i d é r a b l e s que celles des parties de 
l 'a tmofphere qu i f o n t vo i f ines des pôles , 
cette p o r t i o n e f t incapable de f u i v r e le m o u -
ven t u n i f o r m e de la terre vers l ' o r i e n t , 6k 
par c o n f é q u e n t el le d o i t ê t r e p o u f l é e d u c ô t é 
de l ' o c c i d e n t , 6k caufer le vent cont inuel q u i 
r è g n e d 'o r i en t en occident entre les deux t r o 
piques. V. f u r tou t cela Varticle V E N T . ( O ) 

* A L I S M A , efpece de doronic : cet te 
plante je t te de fa racine plufieurs feui l les fem-
blables à celles du p l an ta in , é p a i f l e s , ne rveu-
f e s , velues , 6k s ' é t e n d a n t à terre. 11 f o r t d u 
m i l i e u desfeuilles une tige qui s ' é l ève d'un p i é 
ou d 'un p ié 6k d e m i , velue y portant des f e u i l 
les beaucoup plus petites que celles d'en bas, 
6k à f o n f o m m e t une fleur jaune r ad i ée c o m 
me celle du doronic ord ina i re , plus grande ce
pendant 6k d'une couleur d 'or plus f o n c é e . Sa 
femence e f t l ongue t t e , garnie d'une aigret te , 
â c r e , odorante. Sa racine e f t r o u g e â t r e , en 
t o u r é e de filamens longs comme celle de l ' e l 
l é b o r e no i r , d'un g o û t p iquant , aromatique 
6k a g r é a b l e . Ce doronic c r o î t aux l ieux m o n -

: tagneux ; i l cont ien t beaucoup de f e l 6k d ' h u i -
: le ; i l e f t d i u r é t i q u e , f y d o r i f i q u e , quelquefois 
1 é m é t i q u e : i l d i f l b u t les coagulations du fang. 
, Ses f leurs f o n t é t e r n u e r : leur i n f u f i o n a r r ê t e 
, le crachement de fang. Lemery. I I y a entre 
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cette defcripdcm & celle d 'Oribafe des c h o 
fes communes & d'autres qui d i f f é r e n t . O r i -
bafe attr ibue à Yalifma des propr ié tés f i ngu -
lieres, comme de guér i r ceux qui ont mangé 
du l i èv re mar in .Hofman d i t qu ' i l ef t r é f o l u ^ 
t i f & vu lné r a i r e ; qu ' i l ef t bon dans les gran
des c h û t e s , & que les payfans le f u b f t i t u e n t 
avec fuccès à l ' e l lébore dans les maladies des 
beftiaux. Tourne fo r t en dif t ingue cinq ef
peces : on en peut v o i r chez l u i les defc r ip -
fcions, f u r - t o u t de la q u a t r i è m e . 

A L I S O , ( Géogr. ) le nom d'Alifo a é t é 
commun à une r i v i è r e & à une f o r t e r e f l è 
dans le pays des Sicambres , aujourd 'hui 
dans l ' évêché de Paderborn. 

D r u f u s , d i t D i o n , b â t i t un f o r t f u r le 
confluent de la Lippe & de Y Alifo. Vel leius 
& Tac i t e , racontant l ' expéd i t ion de G e r -
manicus , d i fen t que les Germains a f l i é g e -
rent Alifo. A i n f i dans le diocefe m ê m e de 
Paderborn, le nom de Lippe convient à un 
c o m t é , à une v i l l e , à une r i v i è r e . 

Alifo e f t le premier endroi t de la W e f t -
phalie où les Romains fe font é tabl is : D r u 
fus , T i b è r e , Germanicus > en ont f a i t c o m 
me leur principale place d'armes. Varus s'y 
laif là furprendre par A r m i n i u s , & y pé r i t 
avec trois légions qu ' i l commandoit . D r u 
fus î e f o r t i f i a , & fé lon la coutume des R o 
mains , r appor tée par D i o n , y forma un 
grand camp femblable à une v i l l e , avec 
des marchés réglés , ck un t r ibunal pour 
d é c i d e r les d i f fé rens & rendre la juf t ice . 

Comme D i o n marque e x p r e f f é m e n t î e 
confluent de la Lippe & d'une autre r i v i è r e 
n o m m é e Alifo , i l n 'ef t pas permis d'aller 
chercher le f o r t ou le camp Alifo f u r les 
bords du R h i n , & l ' on ne peut raisonna
blement le placer que vers l 'endroi t où l ' A i 
me tombe dans la Lippe. L a r i v i è r e d ' A i 
me eft Alifo r i v i è r e ; & E l f e n , qui n 'ef t 
pas é lo ignée du confluent > ef t le camp Ali

f o , qui apparemment s ' é tendoi t jufqu 'à 
N i e u h u s , l ieu de la r é f i d e n c e ordinaire de 
î ' évêque de Paderborn, au confluent m ê m e 
des deux r iv i è res . L a reflemblance des noms 
& la t radi t ion du pays confirment cette con
jecture. Voye\ monumenta Paderbornenfia, 
in-tf ^ 7 H y ¥• e'dit. par le prince F e r d i 
n a n d , é v ê q u e de Paderborn. (C) 

* § A L I T E R I U S , ( Mytholog. ) Jup i t e r 
f u t f u r n o m m é Aluerius & C é r è s AU tenu , 
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parce que dans un temps de f amine , i l s 
avoient e m p ê c h é les meuniers de voler la 
far ine. 

A L I V R E O U V E R T , OU A L 'OUVERTURE 
D U L I V R E . Voye\ L I V R E (Mujique.) ( S ) 

A L I X , ( l'ordre du chapitre d') pa ro i f ï è 
de M a r f y - f u r - A n f e , en L y o n n o i s , a pour 
marque d i f t i n d i v e une croix à h u i t pointes, 
éma i l l ée de blanc , b o r d é e d ' o r , o r n é e de 
quatre fleurs-de-lys dans les angles ; au cen
tre e f t l ' image de S. D e n i s , portant fa tê te 
r n i t r é e , ayant une foutane v io l e t t e , un 
furpl is blanc , & une é t o l e de poupre fu r 
un f o n d r o u g e , h i é r o g l y p h e du m a r t y r e , 
avec cette l é g e n d e : aufpice Galliarum pa-
trono ; cette croix e f t a t t a c h é e par une chaî 
ne de trois c h a î n o n s à un ruban couleur de 
feu . A u revers e f t une vierge avec Venfant 
Jefus y émaillè en bleu , fur une terrafje dt 

Jinople ; la l é g e n d e qu i l ' env i ronne e f t , no-
bilis infignia voti. 

Ce chapitre c o m p o f é de v i n g t - f i x dames, 
en comptant la f u p é r i e u r e , a S. Denis pour 
patron. O n y e f t admis en fa i fant preuves 
de noblefte par t i t res o r i g i n a u x , de f ix 
degrés paternels, la mere c o n f t a t é e de-
moi fe l l e ; ce qui a é t é c o n f i r m é par lettres-
patentes du r o i , du mois de janvier 1755 , 
qui accordent aux dames chanoinenes 
cYAlix la pe rmi f l i on de porter la croix 
a t t a c h é e à un ruban rouge. ( G.D. L. T.) 

§ A L I Z I E R , (Botanique.) en l a t i n cri-
tœgus,en anglois irild fervice , c ' e f t - à -
d'ive,forbierfauvage, en a l l e m a n d w i l d e f p e * 
yerlingbaum. Cratagus v i e n t des deux noms 
grecs K?*TO<T , force } & , atyaç, chèvre 
parce qu'apparemment les c h è v r e s broutent 
volont iers les buiffons d'alisier aux lieux 
montagneux, & que fes feuil les f o n t pour 
elles une nourr i ture faine & f o r t i f i a n t e . 

Caractère générique. 

L e calice e f t permanent , i l porte cinq 
pé ta les a r rond i s , c r e u f é s en cu i l l e ron , ôc 
une vingtaine d ' é t a m i n e s t e r m i n é e s par des 
fommets arrondis/ L ' e m b r y o n r e n f e r m é dans 
le calice devient une baie fucculente ou f a r i -
neu fe , qu i cont ien t ord ina i rement deux p é 
pins. Les fleurs f o n t r a f l e m b l é e s en bouquets. 

Nous n'avons t r a c é ce caradere , que 
pour ne pas d é r o g e r à l 'o rdre que nous nous 
f o m m e s p r e f c r i t , car i l e f t impof f ib l e d'afi-; 
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l i g n e r en t re les alisiers, les n é f l i e r s , les « 
forbiers & les poir iers des d i f f é r e n c e s a f î è z 
m a r q u é e s & affez invariables pour qu'on ne 
p u i f l e pas les confondre . Ces genres , aux
quels on p o u r r o i t j o indre les co ignaf ï ï e r s 
& p e u t - ê t r e les p o m m i e r s , ne p r é f e n t e n t 
dans leur r é u n i o n qu'une f a m i l l e i m m e n f e : 
la nature fembie p l u t ô t s ' ê t r e a t t a c h é e à con-
fe rver entr 'eux un air de p a r e n t é , q u ' à ap
puyer f u r les t r a i t s c a r a c t é r i f t i q u e s qu i les 
d i f f é r e n c i e n t : n ' a - 1 - e l l e pas v o u l u nous 
aver t i r par ces reffemblances e x t é r i e u r e s , 
de celles qu i f e t r ouven t dans les parties i n 
ternes de ces arbres ? N e nous f a i t - e l l e pas 
f o u p ç o n n e r que cette f a m i l l e a é t é agrandie 
par des a l l iances , & qu ' i l en e f t m ê m e 
d é j à n é de nouvelles races ? ou , f u p p o f é 
qu'elle couvre encore de quelques ombres 
ce m y f t e r e don t la connoi f lance f e r o i t plus 
cur ieufe qu 'u t i le , ne nous ind ique- t -e l le pas 
au moins le fecours que nous pourrions t i r e r 
de la ref lemblance de ces arbres, f o i t pour 
ob t en i r des v a r i é t é s nouvelles en rappro
chant leurs fexes , f o i t pour f i xe r & p e r p é 
tuer par la greffe celles qui auront pu n a î t r e 
d ' un accouplement f o r t u i t . 

I l n ' e f t prefque pas une efpece de tous 
ces genres qui ne pu i f l e fe gref fer f u r toutes 
les autres : j ' en ai f a i t l ' e x p é r i e n c e ; & ce 
moyen a des ufages que P i n d u f t r i s peut v a 
r i e r , dans la vue de l ' u t i l i t é ou de l ' a g r é 
ment. T o u t le monde f a i t que certains p o i 
riers gref fés f u r coignaftiers , f o n t plus p r é 
coces & f r u c t i f i e n t davantage, & que leurs 
f ru i t s f o n t d'une q u a l i t é f u p é r i e u r e , tan t 
pour l'abondance & le g o û t de leurs f u c s , 
que pour leur b e a u t é & leur grof teur . 

D'autres efpeces de po i r i e r s , au contra i re , 
s 'accommodent mieux de Y alisier, du f o r -
b i e r , du ne f f l i e r & de l 'azerolier : ils y d o n 
nent des f r u i t s d ix ans p l u t ô t qu'ils ne f e -
r o i e n t , s'ils é t o i e n t g r e f f é s f u r le po i r i e r f au -
vage. V e u t - o n g r o f f i r le f r u i t du nef t l ie r 
du fo rb i e r , on le gref fe f u r po i r ie r . S 'agi t - i l 
d 'obl iger le f o r b i e r , don t le rappor t e f t fi 
t a r d i f , à mont re r f o n f r u i t de bonne heu re , 
qu 'on le gref fe f u r l ' é p i n e blanche. E f t - o n 
p r e f f é de m u l t i p l i e r les efpeces rares d 'entre 
î e s ép ines & azeroliers d ' o r n e m e n t , pour 
j o u i r p l u t ô t de leurs fleurs, on les greffe 
f u r l 'aubepin. Ces fu je ts f o n t f o r t propres 
a u f l i à donner plus de vigueur & de l ï au -
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teur aux amelanchiers & c o t o n a f t e r s , q u i 
ne f o n t que de f r ê l e s arbuftes. 

Nous avons donc bien plus d ' i n t é r ê t à 
obfe rver la ref lemblance de tous ces genres, 
qu ' à en marquer les d i f f é r e n c e s ; mais c o m 
me ils f o n t en grand nombre , & qu'i ls o n t 
fous eux q u a n t i t é d'efpeces , i l faut les f é p a -
rer pour l e foulagement de la m é m o i r e . 
C ' e f t dans cet te vue que nous nous bornons 
à t ranfc r i re les feuls alisiers, auxquels l ' u f a 
ge le plus géné ra l à c o n f e r v é ce n o m . 
Nous p r é v i e n d r o n s pourtant le lecteur que 
L inn^us a r é u n i fous le genre des cratœgusy 

l 'oxyacantha , I ' a i on i a , qui e f t l 'azerolier de 
- Provence y l ' é p i n e de V i r g i n i e , & d'autres 
efpeces que nous r é f e r v o n s pour Y article, 
M E S P I L L U S . 

Efpeces. 
i . Alitierï feui l les ova les , i n é g a l e m e n t 

d e n t e l l é e s , & velues par-deflbus. 
Cratœgus foliis ovatis, inccqualiterferra* 

tis ,fubtùs tomentojis. Hort. C l i j f . 187. aria. 
DaUchamp. 

TVhite beam or jjrhite leaf-teree. 
2. Alitier à feui l les c o r d i f o r m e s , f e p -

tangulaires , don t les lobes i n f é r e u i s f o n t 
divergens. 

Cratœgus foliis cordatis yfeptangulis, lo-
bis infimis devaricatis. Linn. Sp. pl. 476. 
Sorbus torminalis. Mefpillus apii folio. 

Wild or mapple leav'd fervice , c ' e f t - à -
d i re , forbier fauvage ou d feuilles d'érable. 

^.Alizierh. feuil les ovales oblongues, den
t é e s , & vertes des deux c ô t é s ; alisier d ' I t a l i e . 

Cratœgus foliis oblungo-ovatis ,ferratis 9 

utrinque virentibus. 
Cratœgus vriith an oblong faiv'd leaf 

green on bothfides. 
f 4. Alizier à feuil les oblongues & ovales , 
, c r é n e l é e s , a r g e n t é e s par deffous. Alizier 

nain , alisier de V i r g i n i e , alisier k feuil les 
d 'arboufier . 

Cratœgus foliis oblungo-ovatis 3 crenati , 
fub tus argenteis. 

Virgineam cratœgus ïf^ith anarbutus leaf. 
Nous ne t rouvons dans le Traité des ar

bres & arbuftes de M . D u h a m e l , qu'une 
efpece qu'on ne pu i f l e pas rapporter à celles-
c i , c 'eft la fu ivan te . 

5. Alisier à feuil les a r rondies , d e n t e l é e s , 
& blanches en de f fous , on alouche de B o u r 
gogne. 

P 2 
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Cratœgus foliofubrotundo yferratofuhtùs 

incano. Infi. 
Je fuis p o r t é à croire que cette efpece ne 

d i f f è r e pas de celle que j 'a i r e ç u e fous le 
nom & alisier de Fontainebleau, & fous celui 
ftaliïjer à gros fruit. 

6. _4li\ier à feuilles plus rondes que l o n 
gues , l é g è r e m e n t découpées y b l anchâ t r e s 
& laineules des deux c ô t é s . 

Cratœgus foliis fubrotundis, leviter d i f -
Jeclis, utrinque lanuginofis. Fort. Col. 

Cet te efpece m'a é té e n v o y é e fous le 
nom cYali\ier à fruit jaune, & p a r o î t ne pas 
d i f fé re r d'un alizjerque j ' a i r eçu fous le n o m 
Rallier. L e cara&ere lanugineux du deffus 
de la f e u i l l e , n 'ef t bien fenf ib le que dans 
les jeunes feuilles. 

7 AU\ier à feuilles de pommier à é c o r -
ce , rude , à gros f r u i t jaune, f iguré en poire . 

Cratœgus malifolio , cortice fcabro,frUc-
tu magno luteo pyriformi. Hort. Col. 

Cet arbre paro î t former une nuance t r è s -
dé l i ée entre les alisiers & les poir iers , tant 
par la forme e x t é r i e u r e du f r u i t , que par 
les cinq loges qui fe t rouvent à f o n centre , 
& qui contiennent chacune un pép in . A u f t i 
quelques-uns l 'appellent- i ls alisier-poirier. 
Plufieurs Pép in ié r i f t e s le cu l t iven t fous le 
nom cYa\erolier à gros fruit. 

On le greffe avec fuccès YmY alisier n R . i , 
f u r l ' ép ine & f u r îe poir ier . I l pouffe m é 
diocrement f u r Y alisier, & plus vigoureufe-
ment f u r i 'épine ; f u r poir ier i l v i en t f o r t 
b ien , v é g è t e fob remen t , ne tarde point à 
r a p p o r t e r & donne un plus gros f r u i t , 
f u r - t o u t ft Ton confie f o n bourgeon à un 
poir ier de b e u r r é ou d ' épargne . 

Ce pet i t f r u i t e f t t r è s - j o l i , & je le p r é f é r e 
rais , pour le g o û t aux fbrbes , aux neffles 
& aux azeroies : on en fa i t des confitures 
charmantes. Cet arbre porte à la f i n de mai 
d 'a f lèz gras bouquets de fleurs blanches, qui 
l u i a f î îgnen t une place dans le bofquetde ce 
mois. Son feuillage n'a aucun m é r i t e , mais 
l ' é c l a t d e f o n f r u i t do i t le faire entrer dans la 
compof i t ton des bofquets d ' é t é . 

Les alisiers n ° i & n ° 2 , ont pour l ' agré
ment les m ê m e s ufages que l 'efpece p r é c é 
dente : le f r u i t du premier ef t d'un rouge 
é c l a t a n t , & celui du f é c o n d , d'un brun obf-
cur quand i l m o l l i t : alors i l e f t affez bon à 
manger } & on le vend par bouquets f u r les 
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ma r chés en Al lemagne. L e premier fe t rouve ' 
plus ordinairement dans les bois qui couvrent 
les montagnes & les rochers ; le f é c o n d ha
bi te plus volont iers la plaine. L e u r bois e f t 
f o r t d u r , f é l o n M . D u h a m e l ; on en f a i t 
des al luchons, des fufeaux dans les rouages 
des moulins : i l e f t r e c h e r c h é par les tourneurs, 
& les menuifters en f o n t la monture de leurs 
out i ls . 

Lor fque le vent agite les rameaux de Vali
der n 9 . i , i l d é c o u v r e le deffous des feuilles, 
& l 'arbre p a r o î t t o u t blanc. Ce t e f fe t forme 
dans les plantations d ' a g r é m e n t une va r i é t é 
t r è s - p i t t o r e f q u e : i l v i en t f o r t b ien de graines 
préparées & f e m é e s f é l o n la m é t h o d e détai l 
lée à Y article A L A T E R N E : on lesfeme en no
vembre ou d é c e m b r e , & elles l è v e n t o rd i 
nairement à la f i n d 'avr i l . Si les petits alisiers 
f o n t bien g o u v e r n é s , au bout de fept ans ils 
fo rmeron t des arbres propres à ê t r e plantés à 
demeure. 

L e n ° 2 fe m u l t i p l i e de m ê m e ; mais fa 
graine ne l e v é pas auf t i a i f é m e n t n i aufî i abon
damment , & les jeunes arbres f o n t bien plus 
long-temps avant de pouvoi r f igurer : c'eft 
pourquoi je confei l lerois d 'enlever dans les 
bois de jeunes arbres de t rois à quatre piés 
de hau t , provenus de graines ou de furgeons, 
& de les é l e v e r en p é p i n i è r e pendant quel 
ques a n n é e s . 

N o u ? n'avons pas c u l t i v é Yalizier n ° 3 , 
a in f i nous allons t raduire ce que M i l l e r eh 
d i t . 

« Cet aliiiercroîtde l u i - m ê m e f u r le mont 
». Baldus & dans d'autres parties mon ta -
» gneufes de l ' I t a l i e : i l s ' é l ève envi ron à 
» v i n g t piés de hau t , fe d i v i f a n t en p lu -
» fleurs branches bien fournies de feuilles 
» oblongues & d e n t é e s , d i f p o f é e s alter* 
» n a t i v e m e n t , & a t t a c h é e s à des péd icu les 
» t r è s - c o u r t s : fes feui l les on t e n v i r o n trois 
» pouces de long f u r un & demi de large ; 
» elles f o n t d 'un brun obfcur des deux c ô t é s . 
» Les fleurs na i f fen t au bout des branches par 
« petits bouquets corf tpofés ordinai rement 
» de quatre ou cinq ; elles f o n t blanches , 
» & bien plus petites que celles des efpeces 
» p r é c é d e n t e s : i l leur fuccede des f ru i t s de 
» la g ro f feur de ceux de l ' ép ine blanche , 
» qui deviennent d'un brun obfcur en m û -
» r i f f a n t . Ce t te efpece fe m u l t i p l i e comme 
» les autres, mais elle demande une terre 
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h f o r t e & p r o f o n d e , aut rement é l l e ne p r o -
9) fite pas : el le r é f i f t e f o r t b i e n au f r o i d . E l l e 
» e f t à p r é f e n t f o r t rare en A n g l e t e r r e » . 

L e c a r a c t è r e e x p r i m é dans la phrafe de 
l 'efpece n . 4 , p a r o î t conveni r à un p e t i t alisier 
que nous cu l t ivons fous le n o m d'alisier de 
Virginie ; cependant nous n 'ofons Pa f l i i r e r , 
i ° . parce que la baie de no t re alizjer nain de
v ien t t r è s - n o i r e ; & M i l l e r d i t qu 'el le e f t d 'un 
pourpre t r è s - f o n c é : 2 " parce qu ' i l ne p a r o î t 
g u è r e devo i r s ' é l e v e r au-deflus de t ro is ou 
quatre p ieds ,& que M i l l e r d i t qu 'el le s ' é l ève 
à fix : 3 0 parce que fa baie cont ien t nombre 
de p é p i n s , & que le ca rac t è re des alisiers e f t 
de n'en avo i r g u è r e plus de deux. 

Q u o i qu ' i l en f o i t , l 'efpece que nous c u l t i 
vons e f t un t r è s - j o l i a rbuf te , qu i fe charge 
vers la fin de ma i d'aflez gros bouquets de 
fleurs blanches, garnies d'une houpe d ' é t a -
mines à fommets purpurins. Ce t t e parure l u i 
aft igne une place f u r les devans des maft ifs 
des bofquets de mai : le nombre prodigieux 
de baies noires & luifantes don t i l e f t couver t 
f u r la fin de j u i l l e t , d o i t le faire employer 
dans les bofquets d ' é t é . O n peut l 'enter ou 
l ' é c u f l o n n e r f u r l ' ép ine blanche ;mais la gref fe 
prend d i f f i c i l emen t ; i l pouffe des brahches fi 
menues, qu'on peut à peine y t rouver des 
fc ions ou des é c u f f o n s convenables, & i l faut 
une grande d e x t é r i t é pour les mani'er. U y a un 
autre i n c o n v é n i e n t , c 'e f t que le f u j e t devient 
t r è s - g r o s à p ropor t ion de la gref fe qu i s'y 
t rouve i m p l a n t é e , ce qu i caufe enf in la perte 
de cet arbufte , qu i p a r o î t d'ailleurs d é f e c 
tueux par cette d i f p r o p o r t i o n . 

C ' e f t ce qu'on peut é v i t e r en le greffant f u r 
l e cotonafter ou f u r l ' a m é l a n c h i e r , qui f o n t 
à - p e u - p r è s de la m ê m e ta i l le que l u i ; mais i l 
ne faut pas nég l ige r de le m u l t i p l i e r par la f e -
mence : c 'eft le f eu l m o y e n de l u i donner 
toute la hauteur & tou te la b e a u t é dont la 
nature l'a rendu f u f c e p t i b î e . O n p r é p a r e fes 
baies & on feme fes graines f u i v a n t la m é 
thode dé ta i l l ée à Y article A L A T E R N E . Les 
plantules qu i en proviennent f o n t d'abord 
des p rogrès t r è s - l e n t s , mais la q u a t r i è m e 
a n n é e elles p o u f l è n t avec v igueur . 

J'ai g r e f f é les alisiers n . 5 & n. 6 f u r l 'ar ia 
& f u r l ' é p i n e blanche;les écu f fons s'attachent 

. & reprennent f o r t b ien . Je n'ai encore v u n i 
leurs fleurs, n i leurs f ru i t s . Sur l ' é p i n e i l f au t 
é c u f l b n n e r f o r t bas j mais f u r Par ia , qui e f t 
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no t re n ° , r , o n peut pofer P é c u f l b n auf l î 
haut que l ' on v o u d r a , pou rvu que ce ne f o i t 
pas f u r une t ige t rop g r ê l e . (M. le Baron DE 
TSCHOUDI) 

A L K , f. m . ( H i f t . nat. Ornitolog.) o i feau 
aquatique de la f a m i l l e des ur ies , c ' e f t - à - d i r e , 
de ceux qui ont comme l 'u r ie ou le g u i î l e m o t , 
t rois doigts f e u l e m e n t , tous a n t é r i e u r s & 
r é u n i s enfemble d 'un bout à l 'autre par une 
membrane l â c h e . C e l u i - c i s'appelle alk en 
N o r w e g e qu i e f t f o n pays naçal ; mais ce 
n o m a f u b i divers changemens en paftant 
chez divers peuples & divers auteurs. Eufebe 
N i e r e m b e r g l 'appelle a / c £ , P E c l u f e a /&z,Ray 
alcades Ang lo i s feptentr ionaux auk. E n S u é 
de on le c o n n o î t fous les noms de tord&c tord-
mule , en A n g l e t e r r e fous ceux de murre 9 

ruck,ragonbillÀi.\ein Vappelleplautus tonfort 

M . L i n n é alca, torda y roftrifulcis 4 ^ lined 
utrinque altâ à roftro ad oculos. Syftema na-
turae, e'dit. 1 2 , pag. 2 1 0 , n. 1. A l b i n en a 
p u b l i é une figure pa f f ab le , fous le n o m d W -

feau d bec tranchant 9 vol. I I I y pag. â^o 9 

plane h. X X V E n f i n M . B r i f l b n en donne 
une de fe r i p t i on & une figure plus exa&e fous 
la d é n o m i n a t i o n f u i v a n t e : î e p ingoin , alca 
fupernè nigra infernè alba ; lined utrinque d 
roftro ad oculos candidi ; gutture & colli 
inferioris partefupremâ fulgihofts ; remigi-
bus minoribus albo in apice marginatisj rec-
tricibus nigricantibus.... alca. Ornitholog. 
vol. V I , pag. 8 9 , planch. V I I I , fig. 1. 

Ualk e f t un peu moins gros que le canard 
domef t ique , m e f u r é du bout du bec à ce lu i de 
la queue, i l a quatorze pouces un qua r t , & 
jufqu 'au bout des ongles quatorze pouces & 
d e m i de longueur. Son bec a de f o n e x t r é 
m i t é aux coins de la bouche deux pouces de 
l o n g , & de largeur à fa bafe d ix lignes. Ses 
a î l e s , lor fqu 'e l les f o n t p l iées dans leur Situa* 
t i o n na tu r e l l e , a t t e ignen t^ peine au m i l i e u 
de la longueur de la queue ; mais lorfqu'elles 
f o n t é t e n d u e s , elles on t deux piés de v o l . L 1 
longueur de fa queue ef t de deux pouces trois 
quarts , & le plus long de fes doigts n'a qu 'un 
pouce t rois quarts. 

L a f o r m e de f o n bec e f t des plus Singu
l i è re s ; i l e f t fi c o m p r i m é , fi applati par 
les c ô t é s , qu ' i l r e f t emble à un t r iangle ; 
de f o r t e qu ' i l p a r o î t avoi r prefqUautant de 
hauteur ou de profondeur que de longueur. 
L e d e m i - bec f u p é r i e u r e f t un peu crochu 
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à fon e x t r é m i t é , & m a r q u é f u r chacun de 
fes cô tés de trois f i l ions ou rainures o b l i 
ques: L e demi-bec in fé r i eu r n'a que deux 
femblables rainures, dont la plus proche 
de la t ê t e eft blanche ; en deffous i l e f t an
guleux. Les narrines fon t oblongues, & ca
chées fous les plumes près de l'angle de la 
bouche, vers l 'origine du demi-bec f u p é 
r ieur . Les aîles f o n t compofées de v i n g t -
hu i t plumes & la queue de douze , qui f o n t 
po in tues , &«d 'au tan t plus longues, qu'elles 
f o n t plus proches du mi l i eu , de fo r te qu'elle 
e f t arrondie en ovale. 

En généra l cet oifeau ef t noir en deffus 
& blanc en de f îbus \ mais on v o i t outre 
cela quelques mélanges . Ses joues f o n t t r a -
ve r fées de chaque c ô t é par une l igne b l a n 
che é t r o i t e , qui } partant de l 'or igine du 
demi-bec f u p é r i e u r , va rejoindre l 'œi l . Son 
menton & fa gorge fon t couleur de f u i e ; 
les couvertures infér ieures les plus longues de 
fes aîles fon t cend rées . Des v ing t -hu i t plumes 
qui compofent chaque a î l e , les onze p r e m i è 
res f o n t n o i r â t r e s , avec une grande part ie de 
leur c ô t é in t é r i eu r gris blanc ; les onze f u i 
vantes f o n t de m ê m e , mais bordées de blanc 
à leur e x t r ê m i t é j d e for te que lorfque l 'aî le e f t 
p l i é e , on y v o i t une ligne t ranfverfale b l a n 
che ; enfin les deux plumes les plus voifines 
du corps fon t no i râ t re? . L a prunelle des yeux 
e f t noire, e n t o u r é e d'un ir is brun ou maron ; 
îes pieds & le bec font n o i r s , à l 'exception 
d'une ligne blanche qui traverfe ob l ique
ment la bafe du demi-bec in f é r i eu r . 

Les pays feptentrionaux de l 'Europe fon t s 

l a patrie ordinaire de Yalk, f u r - t o u t vers la j 
Norwege ; néanmoins cet oifeau abandonne 
ces climats glacés pendant les grands froids 
de l ' h ive r ; alors i l gagne de proche en proche 
les pays plus m é r i d i o n a u x , & vient quelque
fois jufqu'aux cotas de France ; mais au p r i n 
temps i l retourne dans le fond du nord , dont 
i l n'habite que les cô t e s mat i t imes , où i l v i t 
p a r t i c u l i è r e m e n t de coquillages, que f o n bec 
ne pourroi t br i fe r s'il n ' é t o i t pas auff i dur , 
n i t a i l lé en couteau tranchant. C 'e f t dans les 
trous de rochers les plus hauts & les plus 
efcarpés de ces cô t e s qu ' i l f a i t f o n n i d : i l y 
pond un œ u f b lanc , t a c h é de no i r . 
^ Remarque. Quoique M . B r i f f o n a i t d o n n é 
a cet oifeau le nom de pingoin , il ne faut pas 
pour cela croire que ce f o i t le p inguin des 
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habitans du n o r d . L e v r a i p i n g w i n des 
S u é d o i s , f é l o n M . L i n n é , e f t ce lu i que M . 
B r i f l b n appelle le grand pingoin , auquel je 
rends f o n nom propre ; & par cette r e f t i t u -
t i on , qui e f t dans les l o ix de la nature, cha
cun j o u i t de fes p r i v i l è g e s , & no t re alk 
conferve auf t i le l i en . (M. ADAN SON.) 

A L K A H E S T ou A L C A H E S T , f . m . 
(Chymie.) e f t un menf t rue ou d i f f o l v a n t , 
que les alchymiftes d i f en t ê t r e pur,au moyen 
duquel ils p r é t e n d e n t r é f o u d r e e n t i è r e m e n t 
les corps en leur m a t i è r e p r i m i t i v e , & p ro 
duire d'autres effets extraordinaires & inex
plicables. ^ M E N S T R U E , D I S S O L V A N T , £ # . 

Paracelfe & Vanheimont,ces deux i l l u f -
tres adeptes, d é c l a r a n t e x p r e f f é m e n t qu ' i l y 
a dans la nature un certain f l u i d e capable 
de r é d u i r e tous les corps fub luna i r e s , f o i t 
h o m o g è n e s , f o i t h é t é r o g è n e s , en la m a t i è r e 
p r i m i t i v e dont ils f o n t c o m p o f é s , ou en une 
l iqueur h o m o g è n e & potable , qui s'unit 
avec l'eau & les fucs du corps humain , & 
re t i en t n é a n m o i n s fes vertus f é m i n a l e s , & 
qui é t a n t r e m ê l é e avec e l l e - m ê m e , f e con
v e r t i t par ce moyen en une eau pure & 
é l é m e n t a i r e ; d 'où , comme fe le f o n t ima
ginés ces deux auteurs, el le r é d u i r o i t enfin 
toutes chofes en eau. Voye\ E A U . 

L e t é m o i g n a g e de Paracelfe , appuyé de 
ce lui de V a n h e l m o n t , qui p ro te f te avec 
fe rment qu ' i l p o f f é d o i t î e fecre t de Yalka-
hefl, a e x c i t é les chymif tes & les alchymiftes 
qui les ont f u i v i s , à chercher un f i noble 
menf t rue . Boyle en é t o i t f i e n t ê t é , qu ' i l 
avoue franchement qu ' i l a imero i t mieux 
p o f f é d e r Yalkahefl, que la pierre p h i l o f o -
phale m ê m e . Voye\ A L C H Y M I E . 

E n e f f e t , i l n ' e f t pas d i f f i c i l e de concevoir 
que tous les corps peuvent ven i r or iginaire
ment d'une m a t i è r e p r i m i t i v e qui a i t d'abord 
é té fous une fo rme f lu ide . A i n f i î a m a t i è r e 
p r i m i t i v e de l ' o r n ' e f t p e u t - ê t r e autre chofe 
qu'une l iqueur pe fan te , qu i par f a nature ou 
par une f o r t e at traction entre fes parties » 
acquiert en fu i t e une f o r m e f o l i d e . V O R . 
E n c o n f é q u e n c e i l ne p a r o î t pas qu ' i l y ait 
r i en d'abfurde dans l ' i d é e d'un ê t r e ou ma
t i è r e un iver fe l l e , qu i r é f o u t tous les corps 
en leur ê t r e p r i m i t i f . 

Valkahefl e f t un f u j e t qu i a é t é t r a i t é par 
une i n f i n i t é d 'auteurs, tels que P a n t a l é o n » 
P h i l a l e t h e , Tachenius, L u d o v i c , & c . Bqer? 
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jhaave d i t qu 'on en p o u r r o i t f a i re une b i b l i o 
t h è q u e . V e i d e n f e l t , dans f o n t r a i t é defecre-
tis adepwrum, rapporte toutes les opinions 
que l 'on a eues f u r cet te m a t i è r e . 

L e te rme <Y alkaheft ne f e t rouve dans au
cune langue en par t i cu l ie r : V a n h e l m o n t d i t 
l ' avo i r p r e m i è r e m e n t r e m a r q u é dans Para 
c e l f e , comme un t e rme qu i é t o i t i n c o n n u 
avant cet auteur ; lequel dans f o n I I l i v r e de 
viribus membrorum, d i t en par 'ant du fo i e : 
eft etiam alkaheft liquor magnam hepatis 
confervanài & confortandi, & c . c ' e f t - à - d i r e , 
« i l y a encore la l iqueur alkaheft qu i e f t 
» f o r t efficace pour conferver le f o i e , com-. 
99 me auf l i pour g u é r i r l ' h y d r o p i f i e , & toutes 
9} les autres maladies qu i p rov iennen t des 
9> vices de ce v i f c e r e , &c. » 

C ' e f t ce fimple paflage de Paracelfe qu i a 
e x c i t é les chymif tes à chercher Y alkaheft; car 
dans tous les ouvrages de cet au teur , i l n 'y 
a qu 'un autre endro i t o ù i l en par le , & e n 
core i l ne le f a i t que d'une m a n i è r e indirecte. 

O r comme i l l u i a r r ive fouven t de t r a n f -
pofe r les let tres des m o t s , & d e f e f e r v i r d'a
b r é v i a t i o n s , & d'autres moyens de d é g u i f e r 
f a p e n f é e , Comme l o r f q u ' i l é c r i t mutratar 
pour tartarum, mutrin pour nitrum, on c ro i t 
qu ' 'a lkahef t peut b ien ê t r e auf t i u n m o t d é -
g u i f é ; d e - l à quelques-uns s'imaginent q u ' i l e f t 
f o r m é cYalkali eft, & par c o n f é q u e n t que c 'ef t 
u n f e l a lkal i de tar t re v o l a t i l i f é . I l f emble que 
c ' é t o i t l ' op in ion de G l a u b e r , lequel avec un 
pare i l menf t rue fit en e f fe t des chofes é t o n 
nantes f u r des m a t i è r e s pr ifes dans les trois 
genres des corps ; f a v o i r , an imaux , v é g é t a u x 
& miné raux ; cet alkaheft de Glauber e f t le 
n i t r e qu'on a rendu a l k a l i , en l e fixant avec 
l e charbon. 

D'autres p r é t e n d e n t qu ' a l kahe f t v i e n t du 
m o t al lemand alguieft, comme qu i d i r o i t en
tièrementfpiritueux ou volatil; d'autres veu 
l en t qu ' i l f o i t p r i s d e falt\guieft, c ' e f t - à - d i r e , 
efprit de fel ; car le men f t rue un ive r f e l d o i t 
ê t r e , à ce que l ' on p r é t e n d , t i r é de l'eau ; & 
Paracelfe l u i - m ê m e appelle le f e l , le centre 
de Veau, o ù îes m é t a u x do iven t m o u r i r , &c. 

E n effe t l ' e f p r i t de f e l é t o i t le grand menf
t rue dont i l f e f e r v o i t la plupart du temps. L e 
commenta teur de Parace l fe , qu i a d o n n é une 
é d i t i o n lat ine de fes œ u v r e s à D e l f t , a f f u r e que 
Valkaheft e f t le mercure r é d u i t en e f p r i t . 
Z w e i f e r j ugeo i t que c ' é t o i t un e f p r i t de v j -
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naigre rec t i f i é de verd-de-gris ; & Starkey 
c r o y o i t l ' a v o i r d é c o u v e r t dans f o n f a v o n . 

O n a e m p l o y é pour expr imer Y alkaheft quel
ques termes fynonymes & plus fignificatifs : 
V a n h e l m o n t le pere en parle fous le n o m 
çYignis aqua, f eu eau ; mais i l f emble qu'en 
cet endro i t i l entend la l i q u e u r - c i r c u l é e de 
Parace l fe , q u ' i l nomme f e u , à caufe de la 
p r o p r i é t é qu'el le a de confumer toutes chofes, 
& eau à caufe de fa f o r m e l iqu ide . L e m ê m e 
auteur appelle l 'a lkaheft ignis gehennœ, f e u 
d ' en fe r , te rme dont fe f e r t au f f i Paracelfe ; 
i l l e n o m m e auf l i fummum & feliciffimum 
omnium falium, « le plus excel lent & le 
» plus heureux de tous les f e l s , q u i ayant 
» acquis le plus haut d e g r é de S i m p l i c i t é , 
» de p u r e t é & de f u b t i l i t é , j o u i t f eu l de 
» la f a c u l t é de n ' ê t r e po in t a l t é r é n i a f t b i b l i 
» parles fu je ts f u r lefquels i l a g i t , & d e d i f -
yy foudre les corps les plus intraitables & les, 
yy plus rebelles, comme les cai l loux, le verre , 
yy les pierres p r é c i e u f e s , la terre , le f b u f r e , 
yy les m é t a u x , &c. & d'en fa i re un v é r i t a b l e 
yy f e l de m ê m e poids que le corps d i f fous ; & 
yy cela, avec la m ê m e f ac i l i t é que l'eau chaude 
yy fak fondre la neige. Ce f e l , cont inue V a n -
yy h e l m o n t , é t a n t pluf ieurs fois c o h o b é avec 
y» le fol circulatum de Paracelfe, perd t o u t e 
yy fa fixité, & à la fin devient une eau in f ip ide 
yy de m ê m e poids que le f e l d ' où elle a é t é 
yy p r o d u i t e » . Vanhe lmon t d é c l a r e e x p r e f f é -
ment « que ce menf t rue e f t e n t i è r e m e n t une 
» product ion .de l 'art & non de la nature. 
yy Quoique l ' a r t , d i t - i l , pu i f le conver t i r en 
yy eau-une partie h o m o g è n e de la terre é l é -
yy men ta i r e , je nie cependant que la nature 
yy feule pu i f l e fa i re la m ê m e chofe; car aucun 
yy agent naturel ne peut changer un é l é m e n t 
yy en un a u t r e » . E t i l donne cela comme une 
ra i fon pourquoi les é l é m e n s demeurent t o u 
jours les m ê m e s . U n e chofe qu i peut por te r 
quelque jour dans cette m a t i è r e , c 'e f t d ' o b -
fe rve rque V a n h e l m o n t , a i n f i que Paracelfe , 
regardoit l'eau comme l ' i n f t rumen t u n i v e r f e l 
de la chymie & de la p h i l o f j p h i e naturelle ; 
la terre comme la bafe immuable de toutes 
chofes ; le feu comme leur #aufe efficiente ; 
que , f é l o n eux , îes vertus f émina î e s ont é t é 
p lacées dans le m é c h a n i f m e de la terre ; que 
l ' eau , en d i f f o l v a n t la t e r r e , & fermentant 
avec elie comme elle f a i t par le moyen du f eu , 
p rodu i t chaque chofe ; que c 'ef t là l 'o r ig ine 
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des animaux, des végé taux & des miné raux ; 
& que l 'homme m ê m e f u t a in f i c réé au com
mencement , au r éc i t de M o y f e . 

L e caractère eflentiel de Yalkaheft,comme 
nous avons o b f e r v é , e f t de di f foudre & de 
changer tous les corps fublunaires , e x c e p t é 
l'eau feule ; vo i c i de quelle m a n i è r e ceschan-
gemens arrivent. 

i ° L e fu je t expofé à l 'opéra t ion de Valka
heft, ef t r édu i t en fes trois principes, qui f o n t 
le f e l , le fouf re & ie mercure ; enfui te en fe l 
feu lement , qui alors devient v o l a t i l , & ala 
f i n i l ef t changé e n t i è r e m e n t en eaù in f ip ide . 
La m a n i è r e d'appliquer le corps qui do i t ê t r e 
d i f l bus , par exemple, l ' o r , le mercure , le 
fable , & autres femblables, ef t de le toucher 
une fois ou deux avec le p r é t e n d u alkaheft; 
& f i ce menftrue ef t v é r i t a b l e , le corps fera 
conver t i en fe l d'un poids égal . 

2 9 . alkaheft ne d é t r u i t pas les vertus f é -
minales des corps qu ' i l d i f l bu t : a i n f i en agif-
fant f u r l ' o r , i l le r édu i t en fe l d 'or ; i l r é d u i t 
l 'ant imoine en f e l d 'ant imoine , le fafran en 
f e l de f a f r a n , ùc. fels qui ont les m ê m e s 
vertus fémina les & les m ê m e s p ropr i é t é s que 
le concret d 'où ils f o n t f o r m é s . 

Par vertus féminales, Vanhelmont entend 
les vertus qui d é p e n d e n t de la ftructure ou 
m é c h a n i f m e d'un corps, & qui l e c o n f f i t u e n t 
ce qu ' i l ef t par le moyen de Y alkaheft. O n 
pourro i t facilement avoir un or potable actuel 
& v é r i t a b l e , puifque 1''alkaheft change tou t le 
corps de l ' o r en un fe l qui conferve les 
vertus f é m i n a l e s de ce m é t a l , & qui e f t en 
m ê m e temps f o l u b l e dans l'eau. 

3 p T o u t ce que d i f l b u t Y alkaheft peut ê t r e 
v o l a t i l i f é p a r u n feu de f ab le ;& f i après l 'avoir 
vo la t i l i t é on d i f t i l l e Y alkaheft , le corps qu i 
ref te eft une eau pure & i n f i p i d e , de m ê m e 
poids que le corps p r i m i t i f , mais p r i v é de fes 
vertus f émina le s . Par exemple, f i l 'on d i f l bu t 
de l 'or par Y alkaheft, le m é t a l devient d'a
bord un fe l qui eft l 'or potable ; mais l o r f -
qu'en donnant plus de feu on d i f t i l l e le menf
true , i l ne ref te qu'une pure eau é l é m e n 
taire ; d 'où i l pa ro î t que l'eau f imp le ef t le 
dernier produi t ou effet de Y alkaheft. 
4 Q . U alkaheft n ' é p r o u v e aucun changement 

n i d i m i n u t i o n de force en d i f l b l v a n t les corps 
f u r lefquels i l a g i t , c'eft pourquoi i l ne f o u f -
f r e aucune r é a c t i o n de leur p a r t , é t a n t le 
feul menftrue i n a l t é r a b l e dans la nature. 
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1 <°. I l e f t incapable de m é l a n g e ; c 'ef t pour^ 

quoi i l e f t exempt de f e rmenta t ion & de pu
t r é fac t ion ; en ef fe t i l f o r t auf l i pur du corps 
qu ' i l a dif lbus , que l o r f q u ' i l y a é t é appl i 
qué , & ne l a i f f e aucune i m p u r e t é . 

O n peut di re que Y alkaheft e f t un ê t r e de 
ra i fon , c ' e f t - à - d i r e , un ê t r e imaginaire , f i 
on l u i a t t r ibue toutes les p r o p r i é t é s dont 
nous venons de parler d ' après les a lchy
miftes . 

O n ne d o i t pas d i re que Y alkaheft e f t les 
alkalis vo l a t i l i f é s ou d igérés dans les huiles : 
puifque Vanhe lmont l u i - m ê m e d i t , que fi 
on ne peut pas a t te indre à la p r épa ra t i on de 
Y alkaheft, i l faut v o l a t i l i f e r les alkalis , 
a f in que par leur moyen on pu i f l e faire les 
d i f fo lu t ions . ( M ) 

A L K A L I , f. m . (Chymie.) f i g n i f i e en 
généra l t o u t f e l dont les effets f o n t d i f fé rens 
& contraires à ceux des acides. I l ne faut 
pas pour cela di re que les alkalis f o n t d'une 
nature d i f f é r e n t e & o p p o f é e à celle des aci
des , pu i fqu ' i l e f t de l 'effence fa l ine des al
kalis de contenir de l 'acide. Voye\ A C I D E . 

Alkali e f t un mot arabe : les Arabes nom
ment kali une plante que les F r a n ç o i s con-
noi f fen t fous le n o m de foude ; on t i r e de la 
l e f l i v e des cendres de cet te plante," un fe l 
qui fermente avec les acides, & les é m o u f f e J 
& parce que ce f e l e f t ce lu i de cet te efpece 
qui e f t le plus c o n n u , on a d o n n é le nom 
<Salkali à tous les fels qui fe rmentent avec 
les acides , & leur f o n t perdre leur ac id i t é . 

Les p rop r i é t é s de ces corps, par. î e f q u e l -
les on les confidere comme alkalis, ne font 
que des rapports de ces co rps , comparés 
avec d'autres qui fon t acides pour eux ; c'eft 
pourquoi i l y a des m a t i è r e s qu i f o n t alkali-
nés pour quelques co rps , & qui fe t rouvent 
acides pour d'autres. 

Les alkalis f o n t ou fluides, comme ef t la 
l iqueur de n i t r e f ixé ; ou fo l i de s , comme la 
foude. 

Les alkalis , tant les fluides que les f o l i 
des , f on t ou f ixes , comme f o n t le f e l alkali 
d é t a r t r e , & la l iqueur alkaline de tar tre , 
qu'on nomme vulgairement huile de tartre 
par défaillance; ou les alkalis f o n t volat i ls , 
comme f o n t le f e l & l ' e f p r i t de corne de 
cerf. 

O n peut d i f t i ngue r les alkalis fixes des al
kalis v o l a t i l s , en ce que les fixes f o n t pren

dre 
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dre au f u b l i m é c o r r o f i f d i f lbus dans de l 'eau, 
o u à la d i f l b l u t i o n du mercure f a i t e par l ' e f 
p r i t de n i t r e , une couleur rouge o r a n g é e ; 
au l i e u que les alkalis vola t i l s donnent à ces 
d i f l o l u t i o n s une couleur blanche la i teufe . 

Pour f a v o i r dans l ' i n f t a n t fi une m a t i è r e 
e f t alkaline, on l ' é p r o u v e avec une t e in tu re 
v i o l e t t e ; par e x e m p l e , en les m ê l a n t avec 
d u firop de v i o l e t t e , d i f lbus dans l ' eau , 
les alkalis , t an t les fixes que les vola t i l s , 
v e r d i f l e n t ces te intures v io le t tes ; au l i e u 
que les acides les roug i f l en t . 

Les alkalis on t la p r o p r i é t é de f e fond re 
a i f é m e n t au f eu ; & plus un alkali e f t pur , 
plus a i f é m e n t i l s'y f o n d ; au contrai re l o r s 
q u ' i l con t ien t de la t e r re ou quelqu'autre-
mat iere , i l n ' e f t pas faci le à fondre . 

Les alkalis s ' h u m e é l e n t au f t i f o r t a i f é 
men t à l 'a i r ; ils s ' imbibent de f o n h u m i d i t é 
lo r fqu ' i l s ne f o n t pas exactement r e n f e r m é s . 

Ces t rois genres de corps donnent les 
alkalis : le genre des animaux f o u r n i t beau
coup d'alkalis volat i ls , & prefque po in t 
fixes ; le genre des v é g é t a u x donne plus 
d'alkalis fixes que de vola t i l s ; i l y a beau
coup d'alkalis fixes du genre m i n é r a l , & 
prefque po in t de vola t i l s ; & m ê m e i l n 'y 
a pas long- temps qu'on f a i t qu'on peut t i r e r 
des alkalis volat i ls ur ineux du genre m i n é r a l . 
Voye\ les Mémoires de VAcadémie royale 
des fçienc. de ! année 1746. Analyfe des eaux 
minérales de Plombières , par M . M a l o û i m 

U y a un alkali fixe naturel q u i e f t du 
genre m i n é r a l , t e l qu 'e f t le na t rum ; cet 
alkali naturel e f t peu connu , & plus c o m 
m u n qu'on ne le c r o i t ,* c ' e f t pourquoi on en 
t rouve dans prefque toutes les eaux m i n é 
rales, parce qu'elles l ' on t e m p o r t é des terres 
qu'elles on t t r a v e r f é e s : c 'eft pourquoi au f l i 
on t rouve dans la p lupar t de ces eaux du 
f e l de G l a u b e r , dont la bafe e f t un alkali 
de la nature d u n a t r u m . E n f i n cet alkali 
nature l e f t la bafe du f e l le plus commun 
par fes ufages & par la q u a n t i t é qu 'on en 
t r o u v e , favoi r le f e l gemme &: le f e l mar in . 

Quoiqu 'on n 'admet te po in t c o m m u n é 
m e n t cYalkali na ture l dans le genre des 
v é g é t a u x , on Conço i t cependant q u ' i l n ' e f t 
pas i m p o f l i b l e qu'ils en aient t i r é de la ter re 
d o n t ils f e n o u r r i f l e n t ; i l e f t v r a i que la 
plus grande part ie de cet alkali naturel 
change de nature dans la plupart des plantes. 

Tome I L 
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I I y a encore moins d alkali na ture l dans 
les animaux que dans les v é g é t a u x : cepen
dant o n en t i r e plus çYalcali que des v é 
g é t a u x , parce que l e f e u peut a lka l i f e r 
plus a i f é m e n t les principes des animaux. 

Les fels fixes des plantes f o n t des fels al
kalis , qu 'on en t i r e après les avo i r b rû l ée s 
& avo i r l e f l i v é leurs cendres: c ' e f t pourquo i 
on appelle ces fels , fels lixiviels. O n n 'en
t e n d c o m m n n é m e n t fous le n o m de fels 
alcalis fixes, que les fels l i x iv ie l s des p lantes» 

Les fels naturels o u e f i è n t i e l s des plantes 
f o n t le plus f o u v e n t ou de la nature d u 
n i t r e , ou de la nature du ta r t re , ou de la 
nature du f e l c o m m u n ; de f o r t e qu 'en b r û * 
lant ces p lan tes , on fixe leur f e l par l eu r 
charbon , & ces f e l s f o n t aluns , ou de la 
nature de n i t r e fixe, ou de la nature de 
Y alkali d u ta r t re , ou de la nature d e l ' a l k a l i 
du f e l c o m m u n , qu i e f t une efpece de f o u d e , 
f a v o i r le f e l alkali p roprement d i t . Q u e l 
ques plantes on t de tous ces fels en f emb le . 

L a m é t h o d e de Tacheniusf\ pour fa i re les 
fels alkalis fixes, e f t de b r û l e r les plantes en 
charbon avant que de les c o n v e r t i r t o u t - à -
f a i t en cendres ; au l i eu qu'en les b r û l a n t 
à feu o u v e r t , par la f a ç o n ordina i re , elles 
tombent en cendres t o u t de f u i t e . Les fels 
fixes , faits à la m a n i è r e de Tachenius , 
f o n t moins alkalis & plus hui leux que les 
fels faits à l ' o rd ina i re . 

Ce qui r e f t e dans la cornue après la d i f 
t i l l a t i o n des plantes , d iminue env i ron des 
deux t ie rs , l o r fqu 'on le calcine à f eu ouve r t . 
Ce t te part ie qu i s ' é v a p o r e , e f t une p o r t i o n 
d 'hui le de la plante , qu i ayant é t é f a i l l e par 
la chaleur & c o m b i n é e avec la part ie t e r -
reufe & fa l ine fixe de la plante , n'a pu en 
ê t r e f é p a r é e , par le f e u clos & plus f o i b l e , 
dans la cornue. 

I l entre dans la c o m p o f i t i o n des fels al\a-
lis fixes des plantes, une partie de leur h u i 
le , qu i f a i t que ces fels o n t quelque chofe 
de doux au toucher» L e n i t r e fixe cont ien t 
un peu de la part ie g r a f l è de la m a t i è r e i n 
f lammable avec laquelle on l'a fixé ; & q u o i -
qu'en ve r fan t de l 'acide de n i t r e f u r du n i t r e 
fixé y on f o r m e de nouveau un n i t r e qu i ne 
cont ien t p o i n t cet te par t ie g r a f l è , on n 'en 
peut pas conclure que pour fixer le n i t r e , 
c ' e f t - à - d i r e , pour en faire un al ali fixe, le 
pr inc ipe hu i leux n 'y f o i t n é c e f f a i r e . Si on 
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demande ce que devient cette partie grafle 
du n i t re f i x e , dans la r é p r o d u â i o n du n i 
t re ; i l ef t facile de r é p o n d r e à cette ques
t i o n , en faifant v o i r que cette partie grafle 
qui f a i fo i t partie du ni t re f ixe , ref te dans 
l'eau-mere de la d i f l b l u t i o n qu'on fai t pour 
c ry f t a l l i f e r ce t i t r e régénéré : on y t r o u v e -
r o i t , f i on s'en donnoit la peine, un re f idu 
gras qui après avoir é té de f t éché pour ro i t 
s'enflammer au feu . t 

I l e f t vrai qu'en général les huiles fe d i f l i -
pent par le feu : mais i l y a des cas où elles 
fe fixent aufl i par le feu. I l y a l ieu de Soup
ç o n n e r que îes alkalis fon t gras au toucher, 
par f hu i î e qui y ef t fixée. La falure & l ' â -
c r e t é des alkalis ne fon t pas une preuve 
qu'i ls ne contiennent point de l 'hui le : les 
huiles qui ont paf lè par le feu f o n t Salées & 
acres comme ef t l 'hui le de corne de cerf. 

Les akalis d i f f é r e n t entre eux par la terre 
qui en fai t la bafe , par l'acide qui les con f 
t i tue f e l , & par la m a t i è r e grafle qui entre 
dans leur cornpofi t ion. 

On n'alkalife pas tous les fels avec les ma
t i è r e s grafles , comme on fai t le n i t re , parce 
q u ' i l n 'y a que l'acide du n i t re qui d i f fo lve 
b ien les huiles. 

Perfonne fans doute n'a p e n f é qu ' i l ne fe 
f a i f o i t pas de di i î ipat ion dans l ' opéra t ion par 
laquelle on fixe du ni t re ; & i l ef t bon de 
favoi r que le charbon ne donne prefque 
po in t de fe l alkali. 

Les alkalis fixes fon t en général pîus forts 
que les al alis volatils : on t i r e l ' e fp r i t v o 
l a t i l du fe l ammoniac , par le moyen de! 'a l
kali d u t a r t i e & de lapotaf le : cependant i l 
y a des occafions où les alkalis volat i ls fon t 
plus forts que les al alis fixes. Par exemple, 
l i dans une d î f lb îu t ion de cuivre p réc ip i t ée 
par Y alkali du t a r t r e , on verfe une Surfi
lante quan t i t é d ' e f p r i t v o l a t i l , cet alkali vo 
l a t i l fera qui t ter pr i fe à Valkali f i x e ; i l fe 
f a i f i r a du cuivre , & i l le redif loudra . e 
qui prouve encore que Xalkali vo la t i l ef t 
quelquefois pîus f o r t que Xalkali f ixe , c'eft 
que fi on met du cuivre dans un al ali vo
l a t i l , i l le d i f feudra pîus parfaitement que 
ne le d i f l b u d r o i t u n al an fixe. 

Les fels a/ alis fixes des plantes fon t c o m -
pofés d'une petite partie de la terre de la 
plante, d ns laquelle eft c o n c e n t r é un peu 
de fon acide par le feu m ê m e qui dif l ipe le 
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r e f t e , pendant qu'on b r û l e la p lan te , ce 
qui fa i t un corps Salin poreux ; &: c 'ef t par 
cet acide que contient cet te terre , que le 
Sel qui réSulte de cette combina i fone f t dif* 
fo luble . Voye\ A C I D E . 

U n fe l alkali peut ê t r e plus ou moins al
kali y f é l o n qu ' i l a plus ou moins d acide 
c o n c e n t r é dans fa terre . Les akalis qu i ont 
plus d'acide approchent plus de la nature des 
fels moyens, & a i n f i ils Sont moins alkalis , 
que ceux qui n 'ont d'acide que pour rendre 
d i f lb lub le la terre abSorbante qui leur Sert 
de bafe, & pour faire l 'analogie des fels alka
lis avec les acides, les chofes de m ê m e na
ture é t a n t naturellement po r t ée s à s'unir ; 
a in f i les chofes grafles s 'uniflent a i fément 
enfemble. 

Si au contraire les al alis avoient moins 
d 'acide, ils feroient moins ahalis ; ils t i e n 
draient plus de la nature des terres abforban* 
tes , ils s 'uniraient avec moins de vivaci té 
avec les acides, & ils fe ro ient moins d i f l b -
lubles dans l'eau. 

I l ne fau t pas l e f l ive r les cendres des plan
tes avec de l'eau cha de , pour en t i rer les 
f e l s , fi oh veu t ne pas d i f l bud re une trop 
grande q u a n t i t é d ' h u i l e , qui les rendrait 
n o i r â t r e s ou rou f l â t r e s : ils Sont plus blancs 
lorSqu'on a e m p l o y é l'eau Sroide. A la vé r i t é 
on t i r e plus de ces Sels par l 'eau chaude, 
que par l'eau Sroide : mais le feu qu ' i l faut 
employer pour blanchir les fels t i rés par l'eau 
chaude, d i f l ipe cet e x c é d e n t ; de fo r te qu'a
près la calcination qui e f t moindre pour les 
fels t i rés par l'eau f r o i d e , que pour ceux 
qui f o n t t i rés par l'eau chaude, on t i re au
tant, & m ê m e plus de fe l d'une m ê m e quan
t i t é de cendre , lo r fqu 'on a e m p l o y é l'eau 
f r o i d e , que lo r fqu 'on a e m p l o y é l'eau chaude. 

Les fels al alis volatils d i f ferentent re eux, 
comme les fels alkalis fixes d i f f é r e n t entre 
eux. C 'ef t fa ire tore à la pharmacie, à la 
m é d e c i n e , & f u r - t o u t aux malades, que 
d é d i r e que les fels volat i ls t i r é s du genredes 
animaux, ont toutes les m ê m e s vertus : on 
peut dire au contraire qu'ils f o n t di f férens 
en p rop r i é t é , f é lon les d i f f é r e n t e s ma t i è re s 

, defquels on les t i r e . Les fels vo la t i î s -du 
c r âne humain f o n t Spécifiques pour I ' ep i î ep -
fie ; ceux de v i p è r e fon t à p r é f é r e r dans les 
l ièvres , f u r - t ou t pour celles qui portent à la 
peau ; ceux de corne de ce r f f o n t r e c o m -
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mandables dans les maladies q u i f o n t avec 
affect ion des nerfs. 

A la v é r i t é , les e fp r i t s vo la t i l s ur ineux , 
t i r é s des a n i m a u x , on t des p r o p r i é t é s qu i 
f o n t communes à tous ; mais i l faut r econ
n o î t r e auf l i qu' i ls en o n t de p a r t i c u l i è r e s , 
qui f o n t plus d i f f é r e n t e s dans les uns que 
dans les autres ; comme en reconnoi f fan t 
que les vins o n t des q u a l i t é s communes à 
tous les vins en g é n é r a l , i l faut r e c o n n o î t r e 
en m ê m e temps qu'ils en on t qu i f o n t p a r t i 
cul ières à chaque v i n . 

Dans la grande q u a n t i t é d'analyfes de 
plantes qu i ont é t é faites à l ' a c a d é m i e des 
fciences, M . H o m b e r g a o b f e r v é qu'on t r o u -
v o i t rarement deux fels alkalis de deux d i f 
f é r e n t e s p lantes , qui f u f l e n t d ' éga l e force 
à'alkali. 

Les alkalis d i f f é r e n t par leurs d i f f é r e n t e s 
terres , par leurs d i f f é r e n s ac ides , & par 
les d i f f é r e n t e s proport ions & combinaifons 
de ces deux chofes ; i ls d i f f é r e n t au f l i par Je 
plus ou moins d 'hui le qu'ils c o n t i e n n e n t , 
& par le phis ou moins de fels*moyens qui 
y f o n t j o i n t s , & enf in par la d i f f é r e n t e e f 
pece de ces fels moyens. 

Les alkalis fixes f o n t des d i f lb lvans des 
m a t i è r e s graffes , avec lefquelles ils f o r m e n t 
des corps favonneux , qu i o n t de grandes 
p r o p r i é t é s . Ces fels f o n t apé r i t i f s des c o n 
du i t s urinaires : c 'ef t pourquoi i ls f o n t mis 
au nombre des plus for ts d i u r é t i q u e s que 
f o u r n i f f e la m é d e c i n e . O n fa i t combien cette 
ve r tu d i u r é t i q u e des fels l i x i v i e l s e f t u t i l e 
dans le f e l de g e n ê t , pour la g u é r i f o n des 
hydropif ies . 

Souvent on „ emploie aux m ê m e s ufages 
des cendres des plantes, au l i eu de leur f e l , 
& ils n'en f o n t que m i e u x , parce que pour 
les t i r e r de leurs cendres, la l e f l i v e & enfu i t e 
l ' exf icca t ion & la calcinat ion de ces f e l s , ne 
les rendent pas mei l leurs pour cela. 

I l y en a qui emploient l 'eau m ê m e d i f t i l -
l é e de la plante pour t i r e r le f e l de fes cen
dres. 

E n g é n é r a l , les alkalis f o n t de pu i f làns 
fondans , c ' e f t - à - d i r e , les alkalis d i f l b l v e n t 
f o r t e m e n t les humeurs épa i f lès & vifqueu-^ 
fes : c 'ef t pourquoi i ls f o n t apé r i t i f s , & p ro 
pres à r e m é d i e r aux maladies qu i v i ennen t 
d ' ob f t ruc t ion , lo r fqu 'un m é d e c i n fage & 
^ â b i l e les me t en œ u v r e , 
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Les favons ne f o n t c o m p o f é s que d 'alka

lis & d'huiles joints e n f e m b l e ; les m é d e c i n s 
peuvent fa i re p r é p a r e r d i f f é r e n s favons pour 
d i f f é r e n t e s maladies, en fa i fan t employer 
d i f f é r e n s alkalis & d i f f é r e n t e s hu i l e s , f é l o n 
les d i f f é r e n s cas o ù ils jugent les favons c o n 
venables. 

O n p e u t , dans b ien des o c c a f î o n s , e m 
ployer les fels fixes des plantes dans les m é d e 
cines, pour t i r e r l a t e in tu re des purgatifs r é f i -
neux , & employer ceux de ces fels qui c o n 
v iennen t dans la maladie. Voye\ la Chymie 
médicinale de M . M a l o ù i n . ( M ) 

L E S A L K A L I S fixes f o n t c o n f i d é r é s c o m 
me r e m è d e s , & on t les p r o p r i é t é s fu ivan tes» 

O n s'en f e r t comme évacuons, purgatifs 9 

diurétiques ,fudorifiques. L e u r p r o p r i é t é e f t 
de d é t r u i r e en peu de temps l 'acide des h u 
meurs contenues dans les p r e m i è r e s voies , 
en f o rman t avec l u i un f e l neutre q u i dev i en t 
purgatif . 

O n s'en f e r t pour r é f o u d r e les obf t ruct ions 
du fo ie , & faire couler la b i le ; ils d e v i e n 
nent d i u r é t i q u e s en donnant un mouvement 
plus f o r t au f a n g , & d é b a r r a f f a n t les reins 
des parties glaireufes qui s'oppofent au pa f fa -
ge des urines ; c 'eft par la m ê m e r a i f o n qu' i ls 
f o n t a u f l i quelquefois fudor i f iques . E n f i n , 
ces fels f o n t d'un t r è s - g r a n d fecours dans les 
maladies e x t é r i e u r e s ; on emploie avec f u c 
cès la l e f l i ve qu'on en t i r e pour ne t toyer les 
u l c è r e s fanieux , & a r r ê t e r îes p r o g r è s de la 
m o r t i f i c a t i o n . 

I l f au t cependant en fa i re ufage i n t é r i e u r 
r emen t avec beaucoup de p r é c a u t i o n ; car i ls 
f o n t t r è s - d a n g e r e u x dans le cas de chaleur &L 
de p u t r é f a c t i o n a l k a î i n e , & lor fque les h u 
meurs f o n t beaucoup e x a l t é e s ; e n f i n l o r f 
qu'elles f o n t en d i f l b l u t i o n , ceque l ' on con-
n o î t par la puanteur de l 'haleine. & l 'u r ine d u 
malade. 

Manière d'employer les alkalis. O n •aura 
f o i n d'abord que l 'ef tomac f o i t v ide : la d o -
fe e f t depuis quatre grains ju fqu ' à un gros , 
f é l o n l ' é ta t des forces du malade , f u r l e f 
quelles on do i t con fu l t e r un m é d e c i n . 

L e v é h i c u l e ordinai re dans lequel on les 
f a i t prendre ef t l 'eau commune. Selon l ' i n 
t e n t i o n que l ' on aura , & l ' ind ica t ion que l ' o n 
voudra r e m p l i r , on changera la b o i f f o n que 
l 'on fera prendre par-def l i i s , c ' e f t - à - d i r e , 

1 que lor fque l 'on aura d e f l è i n de faire fue r ou 
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d'augmenter l a t ranfçVta t ion , cette b o i f l b n 
fera l é g è r e m e n t f udo r i f i que , ou l o r f q u ' i l fera 
quef t ion de p o u f f e r par la voie des urines , 
alors on la r e n d r a un peu d iu ré t i que . Voye\ 
S U D O R I F I Q \ 3 Î . & D I U R É T I Q U E . 

Mais f i les alkalis f on t des r e m è d e s , i l s 
f o n t aufl i eau/es de maladies : ces maladies 
fon t l ' a l ka l e f cence du fang & des autres h u 
meurs , les fièvres de tout genre , la d i f l b -
l u t i o n d u f a n g , la c r i fpa t ion des fo l ides , le 
f c o r b u t , la gout te m ê m e & les rhumatifmes. 
Ces fels ag i f làn t f u r les liquides , les a t t é 
nuent , en exal tent les fou f re s , f é p a r e n t l 'hu
meur aqueufe , la rendent plus acre & plus 
f a l i n e ; i l f e r o i t imprudent d'ordonner dans 
ces cas l 'ufage des al V- alis. 

Les caufes a n t é c é d e n t é s de l 'alkalefcence 
f o n t les fuivantes : les alimens alkalefcens, 
c ' e f t - à - d i r e , t irés des végétaux alkalefcens ou 
des animaux , e x c e p t é le la i t de ceux qui fe 
nour r i f f en t d 'herbes, lespoif lbns , leur f o i e , 
& leur peau , les oifeaux qui v iven t de po i f -
f o n s , tous les oifeaux qui fe nour r i f fen t d'a
nimaux , ou d'infect es, ou qui fe donnent 
beaucoup d'exercice ; comme aufî i les a n i 
maux que l ' on tue pendant qu'ils f o n t encore 
é c h a u f f é s , f o n t plus fujets que les autres à 
une pu t ré fac t ion alkal ine. Les alimens t i r é s 
de certains animaux, comme les grai l les , les 
ceufs, les viandes a r o m a t i f é e s , le po i f fon 
vieux & pris en grande q u a n t i t é , la m a r é e gar
d é e long-temps, produifent un a lka lefcen-
ce dans les humeurs qui exalte les fou f re s , & 
d i fpofe le corps aux maladies inflammatoires. 

L a fo ib lef fe des organes de la d ige f t ion ; 
car dans ce cas l ' a l iment qu'on a pris fe cor
rompt dans l ' e f tomac , & caufe ce que nous 
appelions ordinairement indigefiion ; le chyle 
mal f a i t qui en r é f u l t e fe m ê l e avec Je fang, 
& le d i fpofe à devenir plus alkalefcent. 

L a force exceflive des organes de la digef
t i o n de f t inés à l ' a f t imi la t ion des fucs , pro
du i t une grande q u a n t i t é de fang e x t r ê m e 
ment exa l t é & une bi le de m ê m e nature. 
A lo r s les alimens acefcens fe conver t i f fen t en 
alkalefcens. Lors donc que ces organes agif-
f en t avec trop de force f u r un a l iment qui e f t 
dé jà a lka l e f cen t , i l le devient davantage, & 
approche de plus en plus de la cor rupt ion . 

D e - l à v ient que les perfonnes p l é tho r iques 
fon t r us fuje t tes aux maladies ép idémiques 
que les autres j que celles qui j ou i f f en t d'une 
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f a n t é parfaite f o n t p l u t ô t a t t a q u é e s de fièvres 
malignes que d'autres qu i ne f o n t pas auffi 
bien e o n f t i t u é e s . Ceux qui f o n t d'une c o n f t i -
t u t i o n m â l e & a t h l é t i q u e f o n t plus fu je t s aux 
maladies pef t i lent ie l les & aux fièvres p u t r i 
des que les v a l é t u d i n a i r e s . 

A u f l i Hyppocrate , lib. 7, aph. 3 , veu t que 
l 'on fe m é f i e d'une f a n t é excefl ive : car la 
m ê m e force de complexion qui f u f f i t pour 
porter le fang & les fucs à ce dég ré de per
fect ion , les exalte en f in au point d'occafion-
ner les maladies. Ce i f e p r é t e n d qu'une trop 
bonne f a n t é do i t ê t r e f u f p e â e . « Si quel-
» qu ' un , d i t - i l , e f t t rop r e m p l i d'humeurs 
» bonnes & louables, d 'un grand embonpoint 
» & d 'un coloris b r i l l an t , i l d o i t fe m é f i e r de 
w fes forces ; parce que ne pouvant perf i f ter 
» au m ê m e d e g r é , n i aller a u - d e l à , i l fe fait 
» un bouleverfement qu i ru ine le t empéra-
» m e n t » . 

U n e longue abftinence ; car lorfque le 
fang n 'e f t pas cont inuel lement dé layé & ra
f r a î c h i par la nouveau chyle , i l contracte 
une acrimonie alkal ine qui rend une haleine 
puante , & d é g é n è r e en une fièvre putride 
dont la m o r t e f t la f u i t e . E u e f fe t les effets \\" 
de l 'abftinence fon t plus diff ici les à gué r i r que 
ceux de l ' i n t e m p é r a n c e . 

L a ftagnation de quelque partie du fang 
& des humeurs ; parce que les fucs animaux 
qui c roupi f fen t f u i v a n t le penchant naturel 
qu'ils on t à fe corrompre , s'exaltent & ac
q u i è r e n t une expanfion qu i ne tarde guère à 
fe manifef ter . 

L a chaleur excefl ive des fa i fons , du c l i 
mat ; aufî i dans l 'é té les maladies aiguës font -
elles plus f r é q u e n t e s & plus dangereufes. 

L a v io len te agi ta t ion du fang qu i produit 
la chaleur. L o r f q u e quelqu'une de ces caufes 
ou plufieurs enfemble on t o c c a f i o n n é une 
p u t r é f a c t i o n alkaline , e l le fe mani fef te par 
les fignesfuivans dans les p r e m i è r e s voies.. 

1 ° . L a f o i f . O n fe f e n t a l t é r é , c ' e f t - à - d i r e , 
p o r t é à boire une grande q u a n t i t é de d é 
layans , qui noyant les fels acres & al alis , 
f on t ceffer ce f en t imen t i n c o m m o d e , & d i f -
pofent la m a t i è r e qui fe p u t r é f i e ou qui ef t 
dé jà p u t r é f i é e à f o r t i r de l 'ef tomac & des i n 
tef t ins , par le v o m i f f e m e n t ou par les felles* 
Si on fe f e r t d'acides dans ces cas, leur union 
avec les alkalis forme un f e l neutre . 

2 9 . L a p e r t e totale de l ' a p p é t i t , & P a v e r » 
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fion pour les alimens alkalefcens ; P a p p é t i t 
ne pouvant ê t r e que n u i f i b l e , l o r fque l ' e f t o 
mac ne peut d i g é r e r les alimens. 

i\° Les rots n i d o r e u x , o u les rapports q u i î 
î a i f l e n t dans la bouche un g o û t d ' œ u f s pour
ris 9 à caufe d e l à p o r t i o n des fels putr ides & 
d 'huile rance qu i f o r t en m ê m e temps quel 'air. 

4 ° . Les m a t i è r e s épa i f fes qu i s 'amaffent f u r 
la langue & le pa la is , affectent les organes 
du g o û t d 'une f e n f à t i o n d ' amer tume , à c a u 
fe que les fucs animaux contractent un g o û t 
amer , en devenant rances ; i l peut fe fa i re 
auf l i que ce g o û t f o i t c a u f é par une b i l e t rop 
e x a l t é e & p r ê t e à fe cor rompre . 

<° Les maux d 'ef tomac cau fé s par l ' i r r i 
t a t ion des fels ac r imonieux , la vue ou m ê m e 
l ' i d é e d 'un a l imen t alkalefcent p r ê t à fe c o r 
rompre , fuff i fentL quelquefois pour les aug
menter . Ce t te i r r i t a t i o n augmentant p rodu i t 
u n v o m i f f e m e n t fa luta i re , f i la m a t i è r e p u 
t r é f i é e ne f é j o u r n e que dans les p r e m i è r e s 
voies. Si cet te acr imonie affecte les i n t e f t i n s , 
e l l e f o l l i c i t e des d i a r r h é e s fymptomat iques . 
C ' e f t a i n f i que l e p o i f l b n & les œ u f s p u t r é f i é s 
g a r d é s long-temps dans les p r e m i è r e s voies 
caufent de pareils effets . 

6°, Ce t t e acr imonie a lka l ine p rodu i t une 
laf t i tude f p o n t a n é e , une i n q u i é t u d e un ive r 
fe l l e , un f en t imen t de chaleur i n c o m m o d e , 
& des douleurs illiaques in f lammato i res . Les 
in f lammat ions de bas-ventre f o n t f ouven t la 
f u i t e des fièvres putr ides . 

y9. Ce t re acr imonie m ê l é e dans le fang le 
d é n a t u r e & le d é c o m p o f e au po in t que les 
huiles deviennent rances, les fels acres & 
corrof i f s , les terres a lkal inesXa lymphe nour
r i c i è r e perd fa conf i f tance & fa q u a l i t é b a l -
lamique & n o u r r i f t a n t e , dev ien t acre , i r r i 
t an t e , co r ro f i ve 'y & l o i n de pouvo i r r é p a r e r 
les fol ides & î e s f lu ides , les ronge & les 
d é t r u i t . 

8 Q . Les humeurs qu i fe leparentpar les f e -
c r é t i o n s f o n t acres , l ' u r ine e f t rouge & 
puante , l a t r an fp i r a t i on p ico te & d é c h i r e 
les pores de la peau. 

E n f i n îa p i r t r é f ac t îon afkaf ine du fang & 
des humeurs d o i t ê t r e f u i v i e d'une d é p r a v a 
t i o n o u d'une def t rucKon tota le des actions 
naturelles , animales & vitales 7 d 'une a l t é 
r a t i o n g é n é r a l e dans l a c i rcu la t ion , dans les 
f e c r é t i o n s & dans les e x c r é t i o n s , d ' i n f l a m -
znations g é n é r a l e s o u locales , d e fièvres q u i 
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d é g é n è r e n t en fuppu ra t i ons , g a n g r e n é s & 
fphaceles qu i ne fe t e r m i n e n t que par la m o r t . 

Cure des maladies occajionne'es par les 
ajkalis ou V'alkalefcence des humeurs. L a dif
f é r e n c e des parties a f fec tées par la p u t r é f a c 
t i o n a lkal ine en apporte auf î i à la cure. Si les 
al imens al; alis dont la q u a n t i t é e f t t rop gran
de pour ê t r e d i g é r é e , p o u r r i f f e n t dans l ' e f t o 
mac & dans les i n t e f t i n s , & produi fen t les 
effets dont nous avons p a r l é , on ne peut 
mieux fa i re que d 'en procurer l ' é v a c u a t i o n 
par le v o m i f l è m e n t ou les felles. L e s v o m i t i f s 
convenables f o n t l'eau chaude , le t h é , l ' h y -

$ é c a c u a n h a à la dofe d 'un fc rupule . 
L o r f q u e la p u t r é f a c t i o n alkaline a p a f f é 

dans les va i f feaux fanguins , la f a i g n é e e f t un 
des r e m è d e s les plus propres à aider la cure , 
el le ra len t i t l 'action des folides f u r les f l u i 
des ; ce qu i d i m i n u e la chaleur , & par con~ 
f é q u e n t l 'alkalefcence. 

L a ce f fa t ion des exercices violens foulage 
auf l i beaucoup ; l 'agi tat ion a c c é l é r a n t la p r o -
g re f l i on du fang & les f e c r é t i o n s , augmente 
la chaleur & tous fes effets . 

Les bains é m o l l i e n s , les fomentat ions & 
les lavemens de m ê m e efpece f o n t utiles ; en 
r e l â c h a n t les fibres, ils d iminuen t la chaleur : 
d 'ail leurs les vai f feaux abforbans recevant 
une part ie du l i qu ide , les bains d e v i e n 
nent plus efficaces. 

L ' a i r que le malade re fp i re do i t ê t r e f r a i s , 
t e m p é r é . 

Les viandes qu 'on pourra permet t re f o n t 
l'agneau , le veau , le chevreau , les poules 
domef t iques , les p o u l e t s , parce que ces ani
maux é t a n t nourr is de v é g é t a u x , o n t les fucs 
moins alkal ins. O n peut fa i re de ces viandes 
des bouil lons l ége r s qu'on donnera de t ro i s 
heures en t ro is heures. 

O n ordonnera des t ifannes y des a p o f ê -
mes , ou des i n fu f tons faites avec les végé - -
taux fa r ineux . 

O n peut ordonner tous les f ru i t s acides en 
g é n é r a l que l 'é té & l 'automne nous four— 
n i f l e n t . 

I l y a une i n f i n i t é de r e m è d e s propres 1 
d é t r u i r e l ' acr imonie alkaline : mais nous n ' en 
ci terons qu'un pe t i t nombre qu i p o u r r o n t 
f e r v i r dans les d i f f é r e n t e s occafions. 

Prenez avoine avec f o n é c o r c e , deux o n 
ces ; eau de r i v i è r e , t rois l ivres ; faites b o u i l -

j l i r , filtres & m e k i à deux l iv .u» d^ c e t t s 
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décoc t ion fuc de c i t r o n r é c e n t , une once ; 
eau de cannelle d i f t i l l ée ,deux gros ; de f i rop 
de m û r e s de haies', deux onces: le malade en 
ufera pour boi f fon o rd ina i re .Boerh ,Mat , mé. 

Mais tous ces r e m è d e s feront inutiles fans 
î e r ég ime , & fans une bo i f fon abondante 
qui dé la ie Ôc d é t r e m p e les humeurs ; i l faut 
avant tout débar ra f lè r îes p r emiè re s voies des 
mat iè res alkalines qu'elles contiennent. 

L'abft inence des viandes dures & a l k a l i 
nes , le mouvement m o d é r é , un exercice 
a l t e rna t i f des mufcles du corps pris dans un 
air frais & t e m p é r é , foulagera beaucoup 
dans l 'acrimonie alkaline. I l faut encore é v i 
ter l'ufage des plantes alkalines qui d'elles-
m ê m e s font bonnes dans îes cas oppofés à 
celui dont nous parlons. ( N ) 

A L K A L I P H L O G I S T I Q U É , leflivefulfu-
reufe ; alkalifuture de la matière colorante 
dubleu-de-Pruffe; (Chymie.) de tous ces 
noms donnés à Valkali p réparé pour p réc ip i 
ter le fer en b l eu , le dernier ef t le feul exad : 
encore fuppo fé - t - i l le point de Saturation 
qui ef t une condi t ion pol î ibîe , avantageufe, 
mais non pas a b f o î u m e n t néce f fa i re pour la 
r éu f l i t e de l 'opéra t ion , 

U alkali prend dans cette p répa ra t i on t o u 
tes les qual i tés d'un fel neutre ; i*?. I l fe cryf-
ta l l i fe , i i celle d ' ê t r e dé l ique fcen t , & f i on 
eu jette fous forme c o n c r è t e dans la d i f l b l u 
t i on du v i t r i o l martial , i l produira é g a l e 
ment le bleu , avec la feii le d i f f é rence que 
îa combinaifon fera moins fubi te , & que la 
p réc ip i t a t ion ne fe fera qu 'à proport ion de 
la d i f l b l u t i o n . 

2 e . Quand cet alkali ef t exactement f a t u r é , 
ce qui ne peut réuf t i r en le calcinant avec des 
ma t i è r e s inflammables , mais à quoi l 'on 
parvient a i f é m e n t en l u i p r é f e n t a n t îe b l eu -
de-Pruf le q u i l d é c o l o r e , comme M . Mac-
querl 'a d é c o u v e r t , i l ef t parfaitement neutre 
m point de n ' ê t r e plus a t t aqué par les acides, 
& de ne c é d e r qu'à l 'action des quatre a f f i n i 
tés r éun ies . 

Ce qui prouve bien la nécef ï i té du concours 
de ces quatre af f in i tés , c 'eft que Valkali a inf i 
p réparé , p réc ip i t e tous les m é t a u x dif lbus , 
& ne p réc ip i t e pas les terres , te l lement que 
f i on en verfe dans une d i f l b l u t i o n d'alun par 
exemple , i l n'y a n i d é c o m p o l i t i o n , n i nou
vel le combinaifon. Ces connoiffances fon t 
f o n d é e s f u r plufieurs pelles expér i ences de 
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M . M a c q û e r , Mémoires de l'Académie 
royale des feiences , année 1752 & cela 
prouve déjà bien certainement que la d i f l b 
l u t i o n d'alun que l ' on emploie dans la f o r 
mation du b l eu -de -Pru f fe , ne f e r t qu'à y 
porter un acide qui s'empare de Y alkali non 
f a t u r é , à p r é v e n i r a i n f i ou à faire d i f p a r o î t r e 
le p réc ip i t é jaune mart ia l dont le m é l a n g e 
produi fo i t le verd , & qu ' i l n'apporte , au 
r e f t e , d'autre changement dans le p r o c é d é , 
qu'en diminuant un peu l ' i n t e n f i t é du bleu 
par P in te rpof i t ion de la terre blanche de 
l 'alun. 

Quel e f t le principe qui neutra l i fe Y alkali 
qui o p è r e cette p réc ip i t a t i on ? L a m a t i è r e 
dont on le p répa re en le calcinant avec des 
m a t i è r e s inflammables , a fa i t penfer que 
c ' é to i t Amplement le phlogif t ique. Mais plu* 
fleurs o b f e r v a t i o n s r é f i f t e n t aujourd 'hui à c e t 
te opinion. 1 ° . L ' a / £ a / m ' a c q u i e r t p a s eettepro-
pr i é t é îo r fqu ' i l e f t t r a i t é avecles ma t i è r e s char-
bonneufes,ni avec îes m a t i è r e s huileufes vé
gé ta les , n i m ê m e avec les charbons des ma
t i è res animales, te l que le r é f i d u de la corne?-
de ce r f après la d i f t i l l a t i o n de f o n hui le , qui 
toutes cependant f o n t t r è s - a b o n d a m m e n t 
pourvues de phlogif t ique. 2?. Plus les terres 
méta l l iques fon t pourvues de phlogif t ique , 
plus elles fon t folubles dans les acides , & i l 
n'y en a aucun qui attaque le bleu-de-Pruffe : 
donc le fer dans cette o p é r a t i o n n 'e f t pas feu-. 
lement c o m b i n é avec ce pr incipe. 3 0 . O n 
peut t i rer la m ê m e i n d u d i o n d e ce que le bleu-
de-Pruffeef t inattirable à l 'aimant. 4 Q . E n f i n 
l 'auteur de cet art icle a f a i t v o i r dans u n e d h i 
fer ta t ion fur le phlogiftique , que le bleu-de-
Pruf fe é p r o u v o i t à la ca l ç ina t ion une perte 
de la m o i t i é de f o n poids , m ê m e en vaiffeau 
cîos ; quedans 114 grains de b l eu -de -Pru f l e , 
i l n 'entroi t que 72 grains de fer ; que la d é t o 
nation du bleu-de-Prufle avec le n i t r e , é t o i t 
moins v i v e que celle du fer , p rodu i fo i t moins 
à'alkali, &c occafionnoit un d é c h e t de poids ; 
enfin que le bleu-de-Prufle fec d i f t i l l é à la 
cornue, donnoi t une l i queu r j aune , é p a i f f e , 
hu i î eu fe & empyreumat ique, qui f a i f o i t e f -
fervefeence avec les a>lkalis,&c r o u g i f f o i t f o r 
tement le papier bleu ; d ' où i l a conclu que 
dans l ' opéra t ion du bleu-de-Prufle , la terre 
du fer ne fe chargeoit pas feulement de 
phlogif t ique pu r , que la l e f l ive alkaline por-
t o i t é v i d e m m e n t un autre pr incipe dans cer je 
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c o m b i n a i f o n , & que c ' é t o i t probablement 
de l 'acide animal . Voye\ B L E U - D E - P R U S S E , 
H É P A R & P H L O G I S T I Q U E . (Cet article eft 
de M . DE MORVE A U . ) 

A L K A L I de Rotrou; c'efxYakali de coqui l 
les d 'œuf s p r é p a r é e s . R o t r o u p r é p a r o i t Y al
kali de coquilles d ' œ u f s , en les f a i f an t f é c h e r 
au f o l e i l , ap rès en avoir ô t é les petites peaux, 
& après les avo i r b ien l avées ; enfu i te i l les 
b r o y o i t , & les r é d u i f o i t en poudre f ine f u r 
l e porphyre . Voye\ R o T R O U . 

A L K A L I N , A L K A L I N E , adj . qui eft 
alkali , ou efprit alkalin, liqueur alkaline. 

• A L K A L I S dulcift.es, ce f o n t des favons. 
"Les alkalis f o n t des acres queleshui lesadou-
ci fTent , & les alkalis jo ints à des huiles f o n t 
des favons. Voy. S A V O N . Les favons o r d i 
naires f o n t des alkalis dulcifiés f ck 1 es acides 
du lc i f i é s f o n t des favons acides. 

Les d i f f é r e n s alkalis dulcifiés,c' e f t - à -d i re , 
les favons o rd ina i r e s , on t des p r o p r i é t é s qui 
f o n t d i f f é r e n t e s ,, f é l o n les d i f f é r e n s al . alis . 
& f é l o n les d i f f é r e n t e s m a t i è r e s graffes don t 
ils f o n t c o m p o f é s . V la Chymie médicinale. 

A L K A L I S A T I O N , f . f . terme de chymie, 
qu i f i g n i f i e l 'action par laquelle on donne à 
un corps ou à une l iqueur la p r o p r i é t é a l k a 
l i n e . Par exemple, YalkalifationàuÇalpêtre, 
qui e f t un f e l neu t r e , qu i n ' e f t n i a lkal i n i 
acide , f e f a i t en le f ixant avec l e charbon ; 
après ce t te o p é r a t i o n le f a l p ê t r e e f t un a lka l i . 

O n peut auf t i fa i re Valkalifadon d 'un f e l 
acide ; comme Je t a r t r e , qui c a l c i n é devien t 
a lka l i . Voye\ T A R T R E , 

A L K A L I S É , part . paff. & adj . ce qu'on 
a rendu alkali, comme on d i t efprit de vin 
alkalifé. Voye\ E s P R I T - D E - V I N tartarifé. 

A L K A L I S E R , ve rb . a d . rendre alkali 
une liqueur ou un corps. ( M } 

* A L K É K E N G E , f u b f t . f. (Bot.) coqtieret 
on c o q n e r e l î e . Ses racines f o n t g e n o u i l l é e s & 
donnent plufieurs fibres g r ê l e s . Ses tiges ont 
une c o u d é e de h a u t , elles f o n t r o n g e â t r e s , 
un peu velues & branchues. Ses feuil les na i f -
f e n t deux à deux de chaque n œ u d , p o r t é e s 
par de longues queues. Elles na i f lent f o l i t a i -
resde chaque a i f t e l î e de feui l les , f u r des pé
dicules longs d'un demi pouce, g r ê l e s , velus. 
E l les f o n t d'une feule p i è c e , en r o f e t t e , en 
f o r m e de b a f f i n , partagées- en c inq quartiers, 
b l a n c h â t r e s , garnies de Sommets de m ê m e 
couleur. L e calice e f t en cloche." B f o r m e 
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une vef t ie membraneufe , ver te dans le c o m 
m e n c e m e n t , puis é c a r l a t e , à c i n q quart iers . 
Son f r u i t e f t de la f igure de la grof feur ôc 
de la couleur de la ce r i fe , aigrelet & un peu 
amer. 11 con t i en t des femences j a u n â t r e s , 
app îa t i e s & prefque rondes. Il donne dans 
l 'analyfe beaucoup de p h l e g m e , du f e l e f l e n 
t i e l & de l ' h u i l e . 

Les baies cYalkékenge exci tent l ' u r ine , f o n t 
f o r t i r la p i e r r e , la g rave l l e , g u é r i f l e n t la c o l i 
que n é p h r é t i q u e , pu r i f i en t le fang ; on les 
emploie ord ina i rement en d é c o c t i o n , & 
quelquefois f é c h é e s & p u l v é r i f é e s : on e m 
ploie ce f r u i t dans le f i r o p de c h i c o r é e , & 
dans le f i r o p a n t i n é p h r é t i q u e de la pharma
c o p é e royale de Londres . O n en f a i t au f t i 
des t rochifques f é l o n la p h a r m a c o p é e d u 
c o l l è g e de Londre s . 

V o i c i les trochifques cYalkékenge, tels que 
la p r é p a r a t i o n en e f t o r d o n n é e dans la pha r 
m a c o p é e de la f a cu l t é de m é d e c i n e de Paris, 

Prenez de pulpe épa i f l i e de baies à'alké-
kenge avec leurs femences , deux onces ; de 
gomme arabique , adragant , de fuc de r é -
gliflfe , d'amandes ameres , de femence de 
pavot b lanc , de chacune une demi-once ; des 
quatre grandes femences f r o i d e s , des femen
ces d'ache , de fuc de c i t r o n p r é p a r é , de 
chacun deux gros ; d 'opium t h é b a ï q u e , un 
gros • de fuc r é c e n t cYalkékenge, une q u a n t i t é 
f u f t i f a n t e ; faites en f e lon l 'art des t rochifques . 

* A L K E R M È S , f u b . m . ou graine d ' é c a r -
late . Cet te graine fe cuei l le en grande pa r t i e 
dans la campagne de M o n t p e l l i e r . O n la 
por te toute f r a î c h e à la v i l l e o ù on l ' é c ra fe ; 
on en t i r e le jus qu 'on fa i t c u i r e , & c 'ef t ce 
qu 'on nomme le firop alkermès de Montpel
lier. C ' e f t donc une efpece d'extrait cYal
kermès , ou de rob qui do i t ê t r e f a i t fans 
m i e l & fans f u c r e , pour ê t r e l é g i t i m e . M . 
Fagon , premier m é d e c i n de Louis X I V , 
f i t v o i r que la graine d ' é ca r î a t e qu'on c r o y o i t 
ê t r e u n v é g é t a l , d o i t ê t r e p l acée dans le 
genre des animaux. Voye\ G R A I N E D ' E -
C A R L A T E , 

Confie âion d'alkermès , (Pharmacie.)^ 
p r é p a r a t i o n de cette confection e f t a in f i o r 
d o n n é e dans la p h a r m a c o p é e de la f a c u l t é 
de m é d e c i n e de Paris : 

Prenez du bois d 'a loès , de cannelle m i f * 
en poudre , de chacun f i x onces ; d ' a m b r » 
g r i s , de pierre d 'azur, de chacun deux gros ; 
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de perles p r é p a r é e s , une demi-once ; d or 
en feui l le ; un demi-gros, de m u f c , u n f c r u -
pule ; du f i rop du mei l lenr k e r m è s , chauffe 
au bain-marie & paffé par le tamis , une 
l i v r e : m ê l e z tous ces ingréd iens enfemble , 
& faites-en fé lon l 'art une confection. 

Nota que cette confection peut fe p r é p a 
rer aufli fans ambre & fans mufc . L a dofe 
en ef t depuis un demi-gros jufqu 'à un gros. 
Bien des perfonnes p r é f è r e n t le fuc de k e r 
m è s à cette confection. Quant .aux p rop r i é 
tés de cette confection, voye\ K E R M È S . ^ ) 

A L K . O Q L , f. m . que quelques-uns é c r i 
vent alcohol ; c'eft un terme d'alchymie & 
de chymie, qui ef t arabe- H f ign i f i e une ma
t i è r e quelle quelle f o i t , r é d u i t e en parties 
e x t r ê m e m e n t fines ou rendues e x t r ê m e m e n t 
fubt i les ; a in f i on d i t aikool de corail, pour 
d i re du corail réduit en poudre fine, comme 
l ' e f t la poudre à poudrer. 

O n d i t aLool d'efprit de vin, pour faire 
entendre qu'on parle d'un g f p r i t - d e - v i n ren
d u autant f u b t i l qu ' i l e f t pofl ible par des 
dif t i l la t ions r é i t é r é e s Je crois que c'eft à 
î ' occaf ion de l ' e f p r i t - d e - v i n , qu'on s'eft f e r v i 
d 'abord de ce mot.aZ 00/; encore .aujour
d 'hui ce n'eft prefque qu'en parlant de l ' e f 
prit-de-vin qu'on s'en f e r t : ce terme n 'e f t 
po in t u f i t é lor fqu 'on parle des autres liqueurs. 
Voye\ E S P R I T - D E - V I N . 

A L K O Q L I S E R , verbe ad . fignifie l o r f 
qu'on parle des l iqueurs , purifier fub tilifer 
autant qu' i l ef t pp f f ib l e ; & l o r f q u ' i l s'agit 
d'un corps fo l ide , i l fignifie réduire en pou
dre impalpable : ce mot aLoolifer v i en t 
originairement de l ' hébreu Sbp qui fignifie 
être ou devenir léger : i l ef t d é r i v é de l'arabe 
hhp qui fignifie devenir menu ou f e fubti-
Ufer & à la t ro i f i eme conjugaifon , h»p 
kaal, d iminuer ou rendre f u b t i l ; on y a 
a jou t é la particule al, comme qui d i r o i t p a r 
excellence. C ' e f t pourquoi on ne do i t pas 
.écrire alcohol, mais a l k 0 0 f v u la racine de 
ce mot . ( M ) 

A L - K O S S i R ou COSSIR , {Géogr.) v i l l e 
d ' A f r i q u e en Egypte fur la mer rouge. E l l e 
e f t entre Dacat i & Suaquem, à cent trente<-
fix lieues de cette d e r n i è r e . E l l e é t o i t autre
fois fituée deux lieues plus l o i n f u r la c ô t e , 
mais faute d 'un port commode , on l u i a fa i t 
changer de fituation. L'ancienne v i l l e , 011 i l 
fie ref te que quelques ruines f e , nomme le 
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vieux Koffir. L a nouvel le ef t f o r t p e t i t e , & 
fes maifons fon t baffes & bâ t i e s de c a i l l o u x , 
d'argile ou Simplement de terre , couvertes 
de nattes. C ' e f t un l i eu f o r t t r i f t e , i l ne c ro î t 
n i dans la plaine n i for les montaganes aucune 
f o r t e d 'herbes, de plantes ou d'arbres la 
feule r a i fon qu i ret ienne les habitans, c 'eft 
le voifinage du N i l & les t ranfports des mar-
chandifes qui fe f o n t par cette v i l l e . Long, 
ç 1 , 10 lat, 26 , 1 <. ( C. A- ) 

A L L A , ( Géogr ) pet i te v i l l e du T r e n -
t i n en I t a l i e . E l l e e f t dans la v a l l é e de 
T r e n t e , aux confins du V é r o n n o i s , f u r une 
peti te r i v i è r e qui tombe dans l ' A d i g e , & 
non p r é c i f é m e n t f u r l ' A d j g e , comme quel
ques géographes l ' o n t d i t . Long. 3 1 , 20 j 
lat. 45 , 40. (C. A . ) 

A L L A , (Géogr.) r i v i è r e de Pologne dans 
la Pruf le Duca le . E l l e paffe à Allesbourg^, 
& enfui te elle fe j e t t e dans le P r a g e l , près 
du pet i t bourg de W e l a w . (C.A.) 

A L L A B R È V E , (Mufique.) terme I t a l i e n , 
q u i marque une fo r t e de mefure à deux 
temps f o r t v j t e , & qui fe note pourtant 
avec une ronde ou f e m i - b r e v e par temps, 
E l l e n 'ef t plus g u è r e d'ufage qu'en I t a l i e , 
& feulement dans la muf ique d ' ég l i fe : elle 
r é p o n d affez à ce qu 'on appelle en France 
du gros-fa ( S . ) 

L a marque de Y alla brève e f t un demi» 
cercle ou C b a r r é , en cet te m a n i è r e ( L ; de 
f o r t e que t rouver cette marque à la t ê t e 
d'une p i èce , ou y t rouver ces mots alla 
brève ? c 'eft exactement la m ê m e chofe. A n 
ciennement Y alla brève fe no to i t avec une 
b r è v e par temps , d'011 l u i v i e n t f o n nom ; 
en fo r t e que cette mefure cpntenoitdes no
tes doubles en valeur de celles de notre 
alla brève. Les p ièces c o m p o f é e s dans ce 
genre de mefure é t o i e n t pleines de fyncppes 
& d' imitations , m ê m e de petites fugues \ 
on n ' y f o u f f r o i t po in t de notes de m o i n d r e 
valeur que les noires , encore en pe t i t 
nombre ; parce que Y alla brève a l lo i t 
t r è s - v i t e en comparaifon des autres mouve-* 
mens ; aujourd 'hui m ê m e Y alla brève a le 
mouvement t r è s - v i f , de f a ç o n que les npires 
y paffent auft i v i t e que les croches dans un 
allegro ordinaire ; c 'eft pourquoi les doubles 
croches n'y f o n t po in t admifes ; quant aux 
fyncopes , aux imi ta t ions & aux fugues , on 
les prat ique encore en alla brève* (F. D. C . ) 

A L L A 
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A L L A C A P E L L A , ( Mujîq. ) la m ê m e 

chofe qu'alla brève , ( Voye\ ci-dejjus ALIM 
B R E V E ) parce qu 'o rd ina i rement on ne le 
f e r v o i t de l 'ai la b r è v e que dans les ég l i fes ou 
chapelles. (F D. C.) 

A L L A F R A N C E S E , (Mujîq.) O n c o m 
mence , en A l l e m a g n e f u r - t o u t , à me t t r e 
ce m o t en t ê t e d 'une p i è c e de muf ique qu i 
d o i t ê t r e e x é c u t é e d 'un mouvemen t m o d é 
r é , en d é t a c h a n t b ien les notes & d 'un coup 
d'archet cour t & l é g e r . ( F , D. C.) 

A L L A P O L A C C A , (Mufiq.) Ces mots à 
la t ê t e d 'une p i è c e de muf ique , ind iquent 
qu ' i l f au t l ' e x é c u t e r comme une P o î o n o i f e , 
(Voye\ POLONOISE, ) c ' e f t - à - d i r e , d 'un 
mouvement g r a v e , en marquant b ien les 
no tes , quoiqu'avec d o u c e u r , & l ian t e n -
femble les doubles croches quatre à qua t r e , 
â moins que le compof i t eu r n 'ai t e x p r e f f é -
m e n t m a r q u é le cont ra i re . (F. D. C.) 

A L L A S E M I - B R E V E , (Mujîq.) ancienne 
m e f u r e qu i r eveno i t p r é c i f é m e n t à Yalla 
brève , en ufage au jou rd ' hu i , car el le fe n o -
t o i t avec une ronde ou femi-brevepar temps; 
& c 'ef t ce qu i l'a f a i t nommer alla' femi-
breve. Quelques-uns l 'appellent abuf ivement 

Jemi-alla brève : on l ' emp loyo i t au r e f t e 
comme Yalla brève , & elle n ' e f t plus 
cfufage. (F. D. C.) 

A L L A Z O P P A , (Mujîq.) t e rme I t a l i e n , 
q u i annonce u n mouvemen t con t ra in t & 
fyncopant entre deux temps , fans fyncoper 
entre deux mefures , ce qu i donne aux notes 
une marche i n é g a l e & comme boi teufe ; 
c 'e f t un aver t i f t ement que cette m ê m e mar
che continue a i n f i j u fqu ' à la f i n de l 'a i r . (S.) 

A L L ' O T T A V A , (Mujîq.) L o r f q u e dans 
l a baffe-continue on t r o u v e ces mots I t a 
liens , i l faut ceffer d'accompagner, & e x é 
cuter feulement la B. C. des deux mains, 
prenant dans le deffus les m ê m e s notes qu ' à 
la baf te , mais d'une octave plus haut. O n 
continue a i n f i ju fqu ' à ce que l ' o n re t rouve 
de nouveau des ch i f f r e s . 

Souvent au l i e u des mots alV ottava, on 
ne t rouve que le m o t aW & un 8. 

Depuis quelque t emps , au l ieu d ' é c r i r e 
un t ra i t de chant bien haut au-deftus de la 
p o r t é e , en ajoutant les lignes poft iches n é -
cef fa i res , on l ' é c r i t , pour d iminue r îa pe ine , 
une octave plus bas , & par c o n f é q u e n t 
dans les p o r t é e s , & l ' on me t un 8 de f tbus , 
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f u i v i d'une l igne p r o l o n g é e tant que ce t r a i t 
de chant dure. (F. D. C.) 

A L L A I T E M E N T , f . m . (Me'dec. & 
Chirurg.) L ' accord qu i r è g n e dans toute ia 
c r é a t i o n , entre les befoins des d i f f é r e n s i n 
dividus pris c o l l e c t i v e m e n t , & l 'ar range
men t des chofes pour f o u r n i r à ces be fo ins , 
f o r m e cet te c h a î n e de d é p e n d a n c e s , de 
rappor t s , q u i , é t a n t b ien a p p r é c i é e , peut 
f e r v i r de pr incipe f u r pour r é g l e r les objets 
de p o l i t i q u e , de morale & de m é d e c i n e . 
C e t accord e f t la bafe des l o i x , que toute 
fo rce e x t r ê m e t end à fa d i f l b l u t i o n , que 
tous les ê t r e s p a f l è n t par d i f f é r e n t e s e x i f -
tences , que le d é v e l o p p e m e n t fe f a i t par 
gradation. L e be fo in phyf ique d ' é t e i n d r e , 
ou -p lu tô t d'abattre pour plus ou moins de 
temps le feu qui c i rcule dans nos ve ines , & 
qu i nous f a i t de f i re r le commerce avec la 
f emme , le be fo in mora l de nous produire 
un nouve l obje t de not re tendref te , & de 
nous v o i r r e n a î t r e dans la p o f t é r i t é , n ' e f t 
fa t i s fa i t que par un arrangement qui donne 
à l ' ê t r e qu i en r é f u l t e , t ou t ce qui e f t n é 
ceffaire pour le contentement de fes befoins; 
& le centre de f a d e de la g é n é r a t i o n d e 
v ien t un centre d'action , d ' où é m a n e n t des 
forces & des ofc i l la t ions p a r t i c u l i è r e s , q u i 
a t t i r en t vers l u i les correfpondances de tous 
les organes. I l s ' é t a b l i t u n nouve l ordre 
d 'aét ions & de réac t ions dans tou te la m a 
chine ; la matr ice fe f o u t i e n t dans cet te 
ac t iv i t é qui avo i t l i eu dans Porgafme v é 
n é r i e n ; & par f o n inf luence p r é p o n d é r a n t e 
f u r le ref te des organes, el le a t t i re les l i 
queurs & acquiert cet afcendant & cette 
f a c u l t é , d ' où d é p e n d fa propre expanfion , 
la n u t r i t i o n & le d é v e l o p p e m e n t du f œ t u s . 

Ce t e n c h a î n e m e n t par t icul ier de caufes 
& d 'effets , cet ade i n d i v i d u e l des é v o l u 
tions g é n é r a l e s , par lefquelies le monde 
d u r e , n ' e f t pas p l u t ô t c o m m e n c é , que les 
diverfes caufes qui concourent pour la m ê m e 
f i n , é c l o f e n t les unes après les autres , & 
qu'elles p r é p a r e n t t ou t ce qu ' i l faut pour 
conduire le nouvel ê t r e de l ' é t a t de v é g é t a l 
parafyte , à ce lu i d'animal v ivan t par fa 
propre force . L a matr ice furchargee d'ac
t i v i t é s ' épu i f e ro i t b i e n t ô t , & f o n a d i v i t é 
s ' épa rp i l l e ro i t f i el le ne t r o u v o i t pas dans 
les feins un organe q u i , é t a n t en r é a d i o n 
avec e l l e , la f o u t i e n t & r é t a b l i t cet équili— 

R 



I 3 ° A L L 
bre , fans lequel les forces les mieux di r igées 
s'en vont à r ien & s ' évaporen t en l 'a ir . Mais 
à mefure que l 'act ivi té abonde dans la ma
t r ice , i l en reflue une partie f u r les mamel
les , leur r é a d i o n devient p r o p o r t i o n n é e , 
& les feins entrent en d i f p o f l t i o n de rempl i r 
dans le temps les fondions auxquelles î ' u -
terus portant enfan t , les f o l l i c i t e . Si cet 
équ i l ib re d 'ad ion & de réact ion v ien t à 
manquer , que les mamelles s 'affaiffent , 
qu'elles deviennent flafques, on do i t s'at
tendre à l 'avortement. 

L a matrice ayant r e ç u toute l ' ac t iv i té 
qu'elle peut compor te r , un nouveau deg ré 
de cette m ê m e a d i v i t é fe r t d ' i r r i t a n t , dont 
îes effets f o n t ces fecoufles convul f ives , ces 
contradions v io len tes , ce d é f o r d r e généra l 
qui le terminent à l 'accouchement. I l f e m -
b î e r o i t que cette cr i fe pû t mettre fin à toute 
l ' évo lu t i on c o m p a f l é e pour la p rodudion 
d'un nouvel ê t r e ; que les mamelles puflent 
balancer l ' a d i v i t é déc ro i f f an t e de la m a 
t r ice , & leur r é a d i o n fufhre pour en t re te 
n i r le jeu de l ' u t é r u s , jufqu 'à ce que l ' é v a 
cuation des lochies f i n i e , la matrice r e n t r â t 
dans fon é t a t p r i m i t i f , & ne p rodu i s î t que 
des é v o l u t i o n s pér iod iques . I l e f t vra i que 
cela paro î t a in f i ; mais les mamelles ayant 
r e ç u , à force de réagir , une d i f p o f l t i o n 
e x t r ê m e à l ' a d i o n , elles dev iennent , dès 
l'accouchement a c h e v é , le centre d 'adion , 
& par leur p r é p o n d é r a n c e , elles f é c o n d e n t 
la contradion de la m a t r i c e , l ' évacua t ion 
des lochies , & le r é t a b l i f l e m e n t des forces 
de ce v i fcere . Elles fe f o n t mifes en pof fe f -
i îon de l ' a d i v i t é , & tournent fu r elles l'ac
t i on des autres organes , au point que l 'ha
bitude é tab l ie dans les organes , de c o n t r i 
buer d'un commun accord aux fondions de 
ces parties ; les uns ceflent t o u t - à - f a i t les 
leurs, & les autres n ' ag i f l èn t qu 'après que 
l ' ad ion a r e f l u é des mamelles f u r eux. L ' u 
té rus in ter rompt fes fondions lunaires ( i l 
n ' e f t pas queft ion i c i des cas particuliers & 
aifés à expl iquer , dans lefquels les é v a c u a 
tions menftruelles fe r é t ab l i f f en t & c o n t i 
nuent , quoique la femme allaite ) ; i'organe 
de la n u t r i t i o n , le t i f f u cellulaire ne fa i t 
plus que réagir ; les organes de la fanguif i -
cat ion attendent que les mamelles inertes 
ou m a d i v e s , aient récupéré les forces n é -
cehaires pour relever le ton de tous les 
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[ organes , & qu'ils aient r é t ab l i l ' a d i v i t é de 
jUpute la machine , ou que l ' e x c é d e n t de l'ac-
T i v i t é ref lue d ' e l l e , comme du cen t re , fur 
toutes les autres parties du corps. 

C 'ef t une chofe remarquable , que toutes 
les fois q u ' i l s ' é tabl i t dans le corps humayi 
un nouvel ordre d 'adion & de r é a d i o n , i l 
y a f r i f f o n (rigor) & un m a l - ê t r e général . 
Hippocrate nous l 'apprend à l ' égard de la 
matrice de la femme qu i a c o n ç u : millier 
ubi conceperit, d i t - i l , flatim inhorrefcit £ 
incalefcit ac demibus Jiridet&articulum reli-
quumque corpus convuljioprœhendit&iiterum 
torpor(de carnibus). Les in f l ammat ions , les 
fièvres, les crifes, & c . f u i v e n t prefque toutes 
la m ê m e marche. Ce n ' e f t pas i c i le l ieu 
d'examiner les caufes & le m é c h a n i f m e de 
ce p h é n o m è n e ; j ' en conclus feulement que 
le f r i f l b n , & les autres fymptomes fiévreux, 
nous fa i fant juger de l ' é t a b l i f f e m e n t d'un 
nouvel ordre d 'adion & de r é a d i o n , on 
peut d é c i d e r que la fièvre de la i t e f t un figue 
univoque de quelque r é v o l u t i o n déc idée & 
c o m p a f l é e dans le corps de la femme ; & en 
effet , - dès que la matr ice a eu le temps de 
perdre l 'excès de f o n a d i v i t é , qu'elle com
mence à ne plus englout i r îa r é a c t i o n de tous 
les autres organes, & que îes mamel les , 
par l 'habitude de leur r é a d i o n , on t con
c e n t r é en elles la d i r e d i o n des forces que la 
matrice n 'emploie plus exc lu f ivement , i l fe 
f a i t une r é v o l u t i o n nouvel le qui in f t a l l e les 
feins comme principal a rc-boutant , & les 
met en pof iè f l ion de la plus pui f fante ve r tu 
a t t rad ive . La fièvre de lai t a l ieu avec toutes 
les fui tes , (k fi la f emme allai te , l ' éva
cuation du la i t f a i t qu ' i l ne fe raflemble 
jamais dans les mamelles , une a d i v i t é ex
cef l ive qu ' i l faudra i t contrebalancer par la 
r é a d i o n d'un v i fce re par t icul ier , ou par 
celle de plufieurs organes r é u n i s ; le nouvel 
ordre é tab l i r è g n e p a i f i b l e m e n t , & la nour
rice jou i t des avantages d'une bonne f a n t é . 
Mais ii la f emme re fu fe de donner le f e in à 
l ' en fan t , les mamelles amaffent t rop d ' a d i -
v i t é , & l ' é v o l u t i o n g é n é r a t r i c e devant ê t r e 
finie à Y allaitement, i l n 'eft pas pou rvu , dans 
l 'ordre n a t u r e l , à une nouvel le r é v o l u t i o n 
o r d o n n é e pour r é t ab l i r l ' équ i l i b r e géné ra l . 
M n'y a aucun organe par t icul ier d e f t i n é , 
dès la conformat ion de la f e m m e , à a b f o r -
ber , à a t t i rer f u r l u i une par t ie de l ' a d i v i t é 
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d i r i g é e vers les mamelles. D e - l à , ces d i f 
f ract ions , ces devoiemens de forces qu i f o n t 
f i f r é q u e m m e n t funef tes , & le fe ro ien t 
encore bien plus f o u v e n t , f i , dans ce m o 
ment , l ' u t é rus n ' é t o i t pas dans la plupart des 
femmes , l 'organe le mieux d i f p o l é à expier 
les fautes de l ' i n d i v i d u , & à r e m é d i e r aux 
effets de cette i n t e r r u p t i o n v i o l e n t e de la 
marche naturel le des é v o l u t i o n s organiques. 

Cet te en t repr i fe f u r l ' o rd re naturel dans 
u n moment o ù l 'uterus d e v o i t avo i r le temps 
de fe remet t re , ne peut donc que d é r a n g e r 
l 'harmonie qu i fe f e r o i t é t a b l i e p e u - à - p e u & 
à la longue, pendant le temps de Y allaitement 
jufqu'au fevrage. L ' é v a c u a t i o n r é i t é r é e des 
f e i n s , & leur gonf lement .a l ternat i f n ' e x i 
gent pas , lo r fque la f e m m e allai te , une 
r é a c t i o n au f l i foutenue que lo r fqu 'e l le n ' a l 
la i te pas ; & l 'accord de tous les organes* 
pour partager cet te r é a c t i o n , r é t a b l i t la ma
t r i c e dans ce d e g r é d ' inf luence qu i e f t p ro 
p o r t i o n n é e à cel le de tous les autres vifceres. 
L 'u terus porte fa r éac t ion aux mamel les , & 
fe t rouvant , pendant t o u t le temps de Y allai
tement , dans une f i t u a t i o n analogue à celle 
o ù i l e f t pendant l 'appareil de l ' é v a c u a t i o n 
m e n f t r u e l l e , i l cont r ibue à la p r é p o n d é r a n c e 
de l 'action de ces organes. Mais la f emme 
qu i t rouble ce m é c h a n i f m e , expofe la m a 
t r ice à c é d e r à l ' ac t iv i té p r é p o d é r a n t e des 
feins ; l 'abord des humeurs y e f t d i r i g é , 
elle fe t rouve a c c a b l é e par la p r é p o n d é r a n c e 
o u t r é e & l ' i r r i t a t i o n des mamelles ; e l le ne 
conferve d ' ac t iv i t é qu'autant q u ' i l faut pour 
f o l l i c i t e r cet te affluence d 'humeurs , en les 
d é t o u r n a n t des autres v i fce res , & pour les 
é v a c u e r . Heureufe la f e m m e chez qu i a u 
cune d i f p o f l t i o n v i c i eu fe , aucune caufe 
é t r a n g è r e n'excite une ac t iv i t é e x c e f l i v e , une 
r é f i f t a n c e t rop f o r t e dans la matr ice , ou u n 
d é v o i e m e n t quelconque dans la d i r e & i o n des 
forces: les pertes, les inf lammat ions de la 
matr ice , les engorgemens des feins , les 
é p a n c h e m e n s de l a i t , ùc. f e ro i en t les fui tes 
effentiel les de ces accidens , f é l o n que la 
caufe agiroi t f u r te l ou f u r t e l autre organe. 
L a c o n f t i t u t i o n , les é c a r t s dans le r é g i m e , & c . 
occaf ionnent chez la femme qu i n'allaite pas, 
des maladies au f l i graves que diff ic i les à 
g u é r i r . 

L e f u c c è s , m ê m e le plus comple t de la 
f u p p r e f l i o n du l a i t , n ' e f t pas fans i n c o n v é -
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niens : la ma t r i ce acquiert par cet te p r a t i 
que une certaine atonie qu i l 'ob l ige , pour 
ê t r e à l ' u n i f f o n avec les autres organes , à 
f o l l i c i t e r leur i n f l u e n c e , ou à recevoi r l e 
r é f u l t a t de leur ac t iv i t é . Ce t t e in f luence 
c o n f i f t e prefque toujours dans l 'abondance 
des humeurs qu i abordent vers la partie f o i 
ble : les engorgemens, les gonflemens qu i 
en p r o v i e n n e n t , donnent une efpece de f o r 
ce n é g a t i v e qui f u p p l é e à celle qui manque , 
& r é t a b l i t l ' é q u i l i b r e dans h m a c h i n e , j u f 
qu 'à ce que les autres organes, s ' é t an t ha 
b i t u é s à ver fe r toujours leur action f u r c e 
l u i qui e f t a f t e d é , t omben t dans l ' é p u i f e -
m e n t , ou que la r é f i f t a n c e de ce dernier , 
ou l ' i n c a p a c i t é de recevoir davantage cette 
a c t i o n , je t te un t roub le g é n é r a l dans l ' é q u i 
l i b r e de tous les organes ( les c a u t è r e s , les 
anciens u l c è r e s , les é v a c u a t i o n s habituelles 
peuvent f e r v i r à éc l a i r c i r ce qui d o i t a r r ive r 
à la mat r ice . ) D è s que l ' a c t iv i t é des feins a 
f u r p a f l ë la réac t ion de la m a t r i c e , & que ce 
v i fce re a encore affez de force pour ne pas 
y f u c c o m b e r , le la i t y abo rde , & l ' é v a c u a -
t ion^qui en e f t une f u i t e , dure t an t que l ' u 
terus fe r e f f en t de fa f o i b l e f f e . C ' e f t p e n 
dant ce temps que les autres organes.fe c o n 
certent , s 'il e f t permis de s'exprimer a i n f i , 
f u r l ' é t a b l i f l e m e n t d'un t o n g é n é r a l ; & , f i 
la matr ice n 'y entre pas pour la part qu i l u i 
e f t o r ig ina i rement a f l i gnée , la f emme d e 
v i en t f u j e t t e à tous les i n c o n v é n i e n s qui r é -
f u î t e n t de la f o i b l e f f e , de l 'accablement 
d'une par t ie du corps animal . T a n t que 
l 'ordre n ' e f t que fo ib lemen t t r o u b l é , & que 
l 'uterus ne f a i t que fe p r ê t e r à ia p r é p o n d é 
rance des autres organes, la f emme ne fera 
f n j e t t e qu'aux fleurs blanches, à quelques 
accidens h y f t é r i q u e s , ùc. mais s'il y a i r r i 
t a t ion , s ' i l y a r é f i f t a n c e f o r t e , s'il y a acca
b lement , i l n a î t r a des pertes , des endur -
c i f f e m e n s , des fqu i r rhes , des u l c è r e s , des 
cancers, ùc. 

I l e f t donc de l'avantage de la f emme qu'el
le n o u r r i f l e ; c 'eft une l o i phyfique à laquelle 
elle ne peut d é f o b é i r fans expofer fa f a n t é , 
fans d é r a n g e r l 'ordre de l ' é c o n o m i e animale; 
& i l ne f e r o i t pas d i f f i c i l e de prouver que 
les vapeurs , les f leurs blanches, les per tes , 
les f u p p r e f l î o n s des r è g l e s , les accidens plus 
ou moins f â c h e u x lors de la ce f l a t ion de l ' é 
vacua t ion menf t rue l l e , les f o u i r r h e s , les 
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cancers aux feins & à la matr ice , les avorte-
mens, les couches p é n i b l e s , & un t rès-grand 
nombre d'autres in f i rmi tés dont les femmes 
f o n t accablées , ne d é p e n d e n t en partie que 
du d é r a n g e m e n t de l ' économie animale , 
cau fé par le refus des m è r e s d'allaiter leurs 
enfans. 

L e mal qui r é fu l t e de cette infract ion des 
lo ix phyfiques, ne fe borne pas à la mere : i l 
ne fe ro i t que juf te qu'elle f u b i t la peine qu'el
le s'eft a t t i rée e l l e - m ê m e . L'enfant en fouf f re 
éga l emen t : ce f r u i t f i p r é c i e u x , & quelque
fois f i d e f i r é par tendref le , ou par un v i l i n 
t é r ê t , é to i t a c c o u t u m é non pas à une n o u r 
r i ture quelconque , mais à celle qui e f t p r é 
p a r é e dans le corps de fa mere , de cette fem
me dont tous îes organes dans l'acte de la g é 
n é r a t i o n , ont c o n t r i b u é à l u i donner l ' ê t r e , 
dont le chy l e , le fang, îa lymphe n o u r r i c i è r e 
ont é t é préparés par le concours de toutes 
les parties de cet enfemble , dont les h u 
meurs ont une confif tance , un mouvement 
propre , dont le degré de chaleur ef t f ixé , 
dont l'ame agit d'une façon d é t e r m i n é e , &c. 
ce nouveau n é , dis-je , qui a é té c o n f t i t u é 
de m a n i è r e à ne pa f lè r que d'une nuance à 
l'autre , à prendre , à d igé re r & à af t imi le r 
un al iment analogue à celui qui le n o u r r i f f o i t 
dans le fe in de la mere ; une nourr i ture d i f f é 
r e n c i é e pour le contentement de fes befoins 
actuels,fe trouve tou t -à -coup pr ivé de ce qui 
e f t conforme à fa conf t i tu t ion , à tout fon 
ê t r e , & n 'obtient qu'une nourr i ture que les 
qual i tés ex té r i eu res feules fon t regarder 
comme éga lemen t appropr iée à fa f i tua t ion . 

On a f f u r é , d 'après î ' o b f e r v a t i o n , que les 
nourr i f fons prennent fouvent le ca raê te re 
moral & les d i fpof i t ions morbifiques de leurs 
nourrices. J'avoue que je ne comprends r ien 
aux principes des caractères ; mais i l me fem
ble que f i les d i f f é rens dépa r t emens qui c o m -
pofent notre ê t r e , ne fon t pas dans une 
i d e n t i t é parfaite,nous devons fen t i r , vou lo i r , 
penfer & agir îes uns d i f f é r e m m e n t des au
tres. M e fe ro i t - i l permis après cela de hafar-
der une conjecture? l 'organifation de ces d é 
partemens d é p e n d fans c o n t r e d i t , i ° du 
ton général & p r i m i t i f ; 2 ° . de l'analogie des 
é lémens ou principes nutr i t i fs avec des orga
nes. I l femble donc que les organes qui i n 
fluent le moins f u r la d igef t ion de la nour
r i c e , doivent êtr$j» chez le n o u r r i f t b n , ceux 
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qui a c q u i è r e n t le moins de vigueur ; & s'il 
ef t v ra i que les maladies organiques fe com
muniquent de la nourr ice au n o u r r i f l b n , i l 
pourroi t bien ê t r e que ce lu i -c i p r î t éga lemen t 
fes paflions. I l me femble qu ' i l y a pa r i t é de 
f ingu la r i t é entre les d é r a n g e m e n s phyfiques 
auxquels eft f u j e t le n o u r r i f l b n qui t i re le lait 
d'une femme enceinte , & entre la m é c h a n 
c e t é q u ' h é r i t e un enfant a l la i té par une f e m 
me c o l è r e ; entre la vigueur d'un enfant 
nour r i par une bonne , fo r t e & grof le pay-
fanne , & entre la ga ie t é du nou r r i f l bn d'une 
femme v i v e & ré jou i e . Q u o i qu ' i l en f o i t de 
ces p r o b l ê m e s , i l n 'en e f t pas moins v ra i que 
le corps d 'un enfant n o u v e a u - n é demande 
le la i t d'une femme nouvel lement accou
c h é e ; on fa i t que cette l iqueur n 'e f t les pre
miers jours qu'une efpece de pe t i t l a i t , déga
gé prefque de toutes les parties ca féeufes & 
butireufes. L e n o u v e a u - n é ne peut digérer 
n i beurre , n i fromage ; fes in tef t ins remplis ' 
du m é c o n i u m n 'ont pas be fo in d ' ê t r e l e f t é s , 
mais bien d ' ê t r e évacués . L e c o l l o f t r u m fert 
à cette f i n , au l ieu que le la i t proprement 
d i t , f a i t l ' e f fe t d'une c r o û t e de pâ té dans un 
corps qui a befo in d ' ê t r e pu rgé à caufe de 
p l é n i t u d e . I l e f t v ra i qu'on fa i t prefque tou
jours j e û n e r îes n o u v e a u x - n é s plus ou moins 
long-temps avant de leur p r é f e n t e r le fe in . 
Mais cela p e u t - i l parer les i n c o n v é n i e n s qui 
r é f u l t e n t du refus de la mere de fe conformer 
au v œ u de la nature ? E f t - i l probable qu'un 
enfant pu i f t è j e û n e r fans d é t r i m e n t pour fa 
f a n t é , pendant 12 , 24 ou 36 heures ? je ne 
le crois pas. Des corps qui ont un befoin f i 
preffant de fe nour r i r , do iven t certainement à 

f o u f f r i r des i n c o n v é n i e n s plus ou moins f â 
cheux d'un j e û n e f i p r o l o n g é . L e nouveau-
né fe t rouve d'ailleurs dans une f i tua t ion f i 
d i f f é r e n t e de celle o ù i l é to i t , que tou t ce qui 
augmente le t rouble dans fa pe t i te machine 
doi t l u i nuire e x t r ê m e m e n t : o r , le refus d'un 
al iment convenable ne peut manquer d'ex
ci ter un nouveau t r o u b î e . I l e f t d i f f ic i l e de 
fe perfuader qu'un enfant ne doive pas fe 
ref lent i r ,pendant t r è s - l o n g - t e m p s , p e u t - ê t r e 
m ê m e pendant tou t le ref te de fes jours , de 
la c r u a u t é a v e laquelle on l 'a t r a i t é en v e 
nant au monde. I l e f t m ê m e probable que 
la nature, demandant la nour r i tu re qu'on ne 
l u i donne pas, cherche à exercer fes forces 
digeftr ices f u r le m é c o n i u m : j e ne dis ga& 
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qu 'el le pu i f l e en extra i re une fubf tance a l i 
mentaire , n i que les vaiffeaux abforbans des 
in te f t ins pompent l ' â c r e t é de fes e x c r é m e n s ; 
mais i l me p a r o î t p o f l i b l e que la lymphe 
v e r f é e dans le canal i n t e f t i n a l , fe charge de 
principes impur s , lefquels é t a n t a i n f i enve
loppés , pa f l en t dans les va i f f eaux lactées & 
enfu i te dans la maf l e des humeurs ; je dis 
encore que le m é c o n i u m peut contracter un 
d e g r é de p u t r é f a c t i o n , à caufe de l 'a i r admis 
dans le canal i n t e f t i n a l , d ' où i l é t o i t exclu 
avant la na i f fance , & qu'en c o n f é q u e n c e de 
cette co r rup t ion i l peut en r é f u l t e r des acci
dens t r è s - f â c h e u x . Je dis en f in , que le pre
mie r t rava i l de la d ige f t ion por tant à f a u x , 
d o i t caufer dans la c o n f t i t u t i o n du nouveau-
n é un é t o n n e m e n t , un d é v o i e m e n t de f o r 
ces qui l u i e f t n é c e f l a i r e m e n t p r é j u d i c i a b l e . 
L ' i r r i t a t i o n que le f r o i d & l ' é l a f t i c i t é de l 'air 
caufent f u r la peau de cette pet i te mach ine , 
jo in te au jeu de la r e fp i ra t ion , d o i t r e n 
dre les n o u v e a u x - n é s t r è s - a f f a m é s , c ' e f t - à -
d i re , que l 'organe externe d o i t v i v e m e n t 
f o l l i c i t e r l 'action du ballon in t e f t i na l ; i l e f t 
v ra i que tant qu ' i l e f t l e f t é p a r le m é c o n i u m , 
i l peut correspondre , j u f q u ' à un cer tain 
p o i n t , à cette f o l l i c i t a t i o n ; mais on purge 
l ' en fan t , & on d é t r u i t p a r - l à ce contrepoids : 
i l n'y a donc que l ' i r r i t a t i o n de la m é d e c i n e 
qu i fupp lée au r e f l o r t qu'auroit d û donner 
l ' a l imen t p r é p a r é c o n f o r m é m e n t au be fo in 
naturel . Les forces du canal i n t e f t i na l é t a n t 
d i m i n u é e s par l ' é v a c u a t i o n du m é c o n i u m , 
les fui tes de la m é d e c i n e & le j e û n e , on les 
accable enfu i te t o u t - à - c o u p par une n o u r r i 
ture t rop f u b f t a n t i e l l e , t rop p é f a n t e ; ce qui 
d o i t n é c e f l a i r e m e n t conduire au tombeau 
ou à un é t a t v a l é t u d i n a i r e , les enfans qui 
n 'on t pas une c o n f t i t u t i o n d ' a t h l è t e s . 

Ces notions p r é l i m i n a i r e s , f u r îes avanta
ges qui r é f u l t e n t de l 'al lai tement pour la me
re & pour l ' e n f a n t , & f u r les d é f a v a n t a g e s 
q u ' e n t r a î n e le refus de cette action , nous 
condui fent na ture l lement à rechercher la 
t h é o r i e de l ' e x c r é t i o n du l a i t , les obftacles 
phyfiques qu i s'oppofent à f ' a l la i tement , & 
à expofer la condui te qu ' i l f au t obfe rve r pour 
y r éu f t i r . 

T o u t le monde convient a u j o u r d ' h u i , d i t 
M . de B o r d e u , don t nous copierons îa t h é o 
r i e de l ' e x c r é t i o n du l a i t , que les conduits 
x ç r é t o i r e s de la mamel le v iennent about i r 
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en a f l è z grand nombre au mamelon , o ù i ls 
f o n t r ep l i é s les uns f u r les autres , & r i d é s 
de f a ç o n que l i l ' o n v i e n t à les é t e n d r e o u 
à les redref le r , en t i r an t le m a m e l o n , ils 
l a i f l e n t paf ler le l a i t beaucoup plus f a c i l e 
ment . 

O n fa i t au f l i que l ' enfant ne f a i t d 'abord 
qu'alonger le m a m e l o n , en le t i r an t à l u i , & 
d è s - l o r s le l a i t coule dans fa bouche : outre 
ce la , l ' enfant peut en f u ç a n t a t t i rer la l i 
queur de la mere qui l ' a l la i te ; mais c 'ef t là 
une efpece d ' e x c r é t i o n p a r t i c u l i è r e , f u r la
quelle nous ne nous é t e n d r o n s pas : e l le a 
quelque rapport avec l ' e f fe t des ventoufes , 
& e î l e n 'ef t pas de not re f u j e t ; d'ailleurs o n 
t rouve ce r n é c h a n i f m e f o r t b ien e x p l i q u é 
dans les Mémoires de Vacadémie royale des 

fcience s de Paris. 
Ce qu ' i l f au t remarquer , c 'e f t que l ' e n 

fant qu i t e t t e , é t e n d le mamelon en îe t i 
rant ; i l l ' i r r i t e auf t i ou l'agace de f a ç o n que 
le mamelon entre l u i - m ê m e en contract ion , 
ou dans une f o r t e d ' é r e c t i o n , produi te que l 
quefois par un f i m p l e a t touchement . 

I I n ' e f t po in t de nourr ice qui ne fente cet
te t e n f i o n , & une efpece de cha tou i l l ement 
qui en e f t une f u i t e : elles d i f e n t la plupart 
f e n t i r le l a i t mon te r ; la mamel le s 'a r rondi t , 
f e r o i d i t & fe gonf le ; & i l y a des femmes 
qui fou f f r en tdes t i rai l lemens qui f e f o n t f e n 
t i r jufqu'aux épau les & aux lombes , & m ê 
me jufqu'aux bras; ces t i ra i l lemens f o n t dou 
loureux dans quelques-unes ; el le f en t en t 
ord ina i rement un cha tou i l l ement plus o u 
moins vo luptueux . 

Ces i r r i t a t ions on t tant d ' inf luence f u r 
l ' e x c r é t i o n du l a i t , qu ' i l y a des m è r e s q u i 
ne fauroient donner à te t te r à d'autres q u ' à 
leur enfant. 

L ' en fan t a quelquefois de la peine à f e 
faire à toutes f o r t e de mamelons , & les nour 
rices t r ouven t des enfans qui ne les exc i ten t 
pas a f l ez , qui ne f o n t pas v e n i r le l a i t , o u 
qui ne caufent pas ces chatouil lemens ou ces 
fecoufles dont nous parlions t o u t à l 'heure ; 
mais i l n'en e f t prefque pas qui n 'en t r o u v e 
quelqu'un à f o n p o i n t , & auquel e î l e s 'at
tache d'autant plus qu ' i l paie la m e r e , en 
excitant chez e î î e une f e n f a t i o n à laquelle la 
tendref le fuccede. 

O n c r o i r o i t que lo r fque l ' enfant t e t t e , & 
qu ' i l touche les mamel les , en les maniant de 
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d i f f é r e n t e s f a ç o n s , i l les compr ime ; mais i l 
les alonge un p e u , & i l les excite en les f r o t 
tant . 

I l y a des m è r e s q u i , lorfque l 'enfant les 
touche , fon t cha tou i l l ée s au p o i n t , qu'elles 
fentent dans.leurs mamelles un refferrement 
qui e m p ê c h e le la i t de couler ; i l y en a auff i 
de moins fenf ib les , qui avouent que les a t -
touchemens de l 'enfant les exc i ten t , en r a p -
pellant dans leurs mamelles une impref f ion 
ou une m o d i f i c a t i o n , qu'elles f en t en t , fans 
pouvoir l 'exprimer , & qui ne d i f f è r e point 
de cette efpece de retour de la mamelle f u r 
e l l e - m ê m e , ou de cette é rec t ion dont nous 
parlions plus haut. 

I l faut avouer qu ' i l y a des nour r i ces , 
dans lesquelles le l a i t f o r t en leur c o m p r i 
mant les mamelons ; i l fa i t un j e t , mais ce 
jet ne dure pas long-temps : i l ne v i en t que de 
l ' évacua t ion des'vaiffeaux l a c t é e s , les plus 
gros qui font vers le mamelon ; & f i la m a 
melle n'entre point en convul f ion , l ' excré
t i o n du la i t ne dure point . 

I l en ef t comme de quelques nourrices qui 
perdent leur l a i t à certaines heures après le 
repas : leurs mamelles ont paffé dans tous les 
é ta ts dont nous venons de parler ; & les vaif
feaux fon t tel lement pleins, que le l a i t en 
f o r t par regorgement, pour a i n f i d i re , & 
qu ' i l s 'échappe jufqu 'à un certain point ; mais 
de m ê m e qu ' i l ne s 'échappe qu'en p a r t i e , i l 
n'en f o r t aufli que f o r t peu par lacompref t ion. 

I I s'agit de faire l ' expér i ence avec at ten
t i o n ; & f i on a f o i n de ne pas confondre 
l ' ex tenf ion du mamelon avec la compreff ion 
ou les changemens qui arr ivent à la mamelle 
par les i r r i t a t i o n s , on fe convaincra que la 
compreff ion ne fa i t f o r t i r qu'une part ie du 
la i t qui é to i t contenu dans les plus gros con
duits du mamelon , qui f o n t comme de p e 
tits r é f e r v o i r s que l 'on peut comprimer t ou t 
d 'un coup, mais dans lefquels la compref l ion 
n 'exci teroi t jamais l ' é c o u l e m e n t continuel 
des liqueurs fans les caufes qu'on v ien t de 
d é t a i l l e r . 

Nous avons v u des nourrices qui t â c h o i e n t 
de faire f o r t i r leur l a i t , avant que l 'enfant ne 
les eû t t e t t é e s & mis leurs mamelles en jeu ; 
& cela leur é to i t impoff ib le ; au l i eu que , 
dès que les mamelles avoient é t é mifes en 
contraction par quelques frottemens & quel
ques fecouffesdu mamelon , le la i t f o r t o i t de 
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l u i - m ê m e pendant un certain temps, jufqu'à 
ne pouvoir ê t r e a r r ê t é , que lorfque le pa-
roxyfme é t o i t pa f fé ; ceci éc îa i rc i t beaucoup 
ce que nous dif ions plus h a u t , & i l faut re
marquer qu ' i l fume quelquefois d'exciter 
une mamelle, pour les me t t re toutes les deux 
en jeu. 

I l y a des femmes qu i ne paro i i fen t pref
que pas avoir de l a i t dans leurs mamelles , 
qui f o n t flafques & vides ; mais , dès que 
l 'enfant les excite, elles fe bou fh f f en t , & le 
l a i t v i en t de l u i - m ê m e . 

L ' e x c r é t i o n du l a i t d é p e n d donc d'une ef
pece de c o n v u l f i o n , q u i , après avoir p r é p a 
ré les voies , o u ï e s canaux qui vont aboutie 
au mamelon qui fe t end l u i - m ê m e , f a i f i t 
r o u t le corps de la m a m e l l e , & la d i fpofe à 
donner le l a i t , lorfqu 'e l le fe ra cha tou i l l ée 
par l 'enfant , qui concour t de f o n cô té à 
l ' e x c r é t i o n , en exci tant les organes de la me
re , & en les f u ç a n t . Voye\ Recherches ana-
tomiques fur la pofition des glandes , & fur 
leur action , par M . T h é o p h i l e de Brodeu t 

§• 73-
I l y a deux efpeces d ' o b f t a c î e s qui s'oppo-

fent au f u c c è s de Xallaitement ; ceux qui pro
v iennent de la mere & ceux qui t iennent à 
l ' enfant . Nous fu iv rons dans cet expofé le 
m é m o i r e de M . L e v r e t , i n f é r é dans les Jour
naux de médecine des mois de janvier , de 
f é v r i e r & de mars 1772. 

Les obftacles à f allaitement de l ' e n f a n t , 
qui proviennent de îa m e r e , d é p e n d e n t prin
cipalement de la mauvaife confo rma t ion de 
fes mamelons. L a fo rme la plus favorable , 
pour que les mamelons fe p r ê t e n t à la f u c -
c i o n , e f t la fo rme cy l ind r ique , ou celle d'une 
p o i r e , dont la peti te e x t r é m i t é f e r o i t comme 
i m p l a n t é e dans le m i l i e u du f e i n . I ] faut 
qu'ils fo ien t en m ê m e temps m é d i o c r e m e n t 
f o l i d e s , & f u f f i f a m m e n t gros & longs. 

L ' e x p é r i e n c e prouve que f i le mamelon 
ef t dur , la bouche de l 'enfant ne pourra le 
comprimer f u f f i f a m m e n t , pour en faire for
t i r le l a i t a i f é m e n t ; & que fi, au l i eu d 'ê t re 
gros & long , cy l indr ique ou py r i fo rme , i l 
e f t court & menu , ou po in tu par f o n bout 
{a i l l an t , i l fera impof f ib l e à l 'enfant de le 
f a i f i r f a c i l e m e n t , ou de le t e n i r f a i f i ; i l 
é c h a p p e r a donc dans tous les cas, & ils fon t 
nombreux. O n f en t qu'un feu l de ces d é 
fauts peut deveni r f u f t i f a n t , pour p r é f e n t e r 



des d i f f i cu l t é s à Y allaitement : à plus f o r t e 
r a i f o n , fi p luf ieurs f e t r o u v e n t r é u n i s e n f e m -
b l e , & encore pire s'ils le f o n t tous ; & cela 
f u f f i t pour d é m o n t r e r la n é c e f ï i t é de t r a v a i l 
ler de bonne heure à prendre les p r é c a u t i o n s 
propres à r e m é d i e r à ces i n c o n v é n i e n s , f u r -
t o u t la p r e m i è r e fois qu'une mere fe propofe 
de nour r i r . 

L a r a i f o n de la plupar t de ces i n c o n v é 
niens , auxquels les. femmes des nations c i v i -
l i f é e s f o n t e x c l u f i v e m e n t f u j e t t e s , f e t r ouve 
dans les v ê t e m e n s qui p re f fen t c o n f t a m m e n t 
l e bout des mamelons de leur p o i n t e vers 
leur bafe. I l y en a n é a n m o i n s q u i , ayant 
nég l igé toutes les p r é c a u t i o n s , ne r e n c o n 
t ren t aucune d i f f i cu l té pour a l la i ter . Ce 
f o n t i ° celles qu i o n t deja a l l a i t é , & à qu i 
i l n ' e f t r i en a r r i v é au f e i n q u i pu i f te fa i re 
cra indre d 'avoi r perdu cette f a c i l i t é ; 2 ° . cel
les en q u i , quoiqu'elles n 'a ient jamais a l l a i t é 
d 'enfans , le l a i t a c o u l é abondamment dans 
les premiers jours des fu i tes de la d e r n i è r e 
couche ; & 3^, celles en qu i le l a i t coule a i 
f é m e n t f u r la fin de I a g r o f f e f f e , quoique ce 
f o i t l a p r e m i è r e . V o i l à t rois cas qui do iven t 
f a i r e e f p é r e r que la f emme pourra a l la i te r 
f o n e n f a n t , fans fe f e r v i r de p r é p a r a t i o n : 
cependant i l re l iera encore à f a v o i r , pour les 
deux derniers cas, fi la f o r m e & la c o n f i f -
tancedes mamelons pe rmet ten t à l ' enfant de 
les f a i f i r a i f é m e n t . 

Les femmes qu i ne perdent p o i n t de 
l a i t pendant leur g r o f f e f t b , peuvent t r a 
vai l ler à donner à leurs mamelons la f o r m e 
& la confif tance r equ i f e s , dès qu'elles f o n t 
c e n f é e s ê t r e e n t r é e s dans le n e u v i è m e mois 
de I eur g rof tb f fe ; au l i eu que celles qu i en 
perden t , ne commenceront ces p r é c a u t i o n s , 
q u ' i m m é d i a t e m e n t après l 'accouchement. 

L e cas le plus c o m m u n de t o u s , e f t ce lu i 
ou les mamelons ne f a i l l en t p o i n t : i l p ren
nent quelquefois la f o r m e de ces greffes 
verrues , qu'on appelle poireaux , & ils de
v iennen t p re fqu ' au f l i durs que de la corne , 
f u r - t o u t à leur e x t r ê m i é e x t é r i e u r e ; l i eu 
o ù i l s'amaffe fouven t de la craffe , qu ' i l 
f a u t avoi r f o i n d ' ô t e r avec beaucoup de 
p r é c a u t i o n ; d 'abord le f o i r , avant de fe 
c o u c h e r , en enduifant ces e x t r é m i t é s du 
mamelon avec une pommade c o m p o f é e 
de parties éga les de c i re vierge , d 'hu i le 
d'amandes douces t i r é e fans feu , & de 

^1 L, l i 12 y 
blanc de bale ine qu i n ' a i t aucun t t â c h e n i 
t e i n t e jaune. L e lendemain , on ô t e cet en
d u i t , e n le f r o t t a n t l é g è r e m e n t avec une pe t i te 
é p o n g e fine i m b i b é e d'une f o r t e eau de 
f avon , ce qu'on r é p è t e p luf ieurs jours de 
f u i t e , ou ju fqu ' à ce que ces pet i ts o r g a 
nes f o i e n t devenus fouples & bien d é c r a f f é s . 
Cela f a i t , on p r o c è d e à les f o r m e r , c ' e f t - à -
d i r e , à les rendre f u f f i f a m m e n t gros & longs , 
& en m ê m e temps aider à d é b o u c h e r leurs 
canaux lai teux : on y pa rv ien t o rd ina i rement 
par î e moyen de la fucc i en ; celle de la bou 
che a p p l i q u é e i m m é d i a t e m e n t aux m a m e 
lons e f t l a me i l l eu re ; mais à f o n d é f a u t on f e 
f e r t de machines de ver re n o m m é e s fumoirs, 
fa i tes pour cet te fin. Les gens d e l à campagne 
fe f e rven t de pipes à f u m e r , ou d'une machine 
de fe r blanc qu i en a la f o r m e . O n emploie 
auft i de petites boutei l les de verre à large 
g o u l o t , qu 'on é c h a u f f e f u f f i f a m m e n t pour 
r a r é f i e r l ' a i r qu i e f t dedans , f a i f a n t eh f o r t e 
que le goulo t f o i t l a part ie la moins chaude 
de tou te la boute i l le . O n r é p è t e cette o p é r a 
t i o n plufieurs fois par j ou r , f u r - t o u t dans les 
derniers temps : on baftine enfu i t e les m a 
melons avec du v i n t i è d e , & f u c r é ou m i e l l é , 
pour donner de la f o l i d i t é à leur peau , qu i 
e f t t r è s - f u j e t t e à s ' é c o r c h e r . E n f i n , pour é v i t e r 
que îes bouts f e r a c c o r n i f î e n t par la p r e f î i o n 
des corps qui les c o u v r e n t , on les met dans 
des é t u i s fa i t s e x p r è s , & dont les mei l leurs 
f o n t ceux qu i f o n t faits de t ige de buis. Ces 
é t u i s do iven t ê t r e ouverts par le bout pour 
l a i f f e r é c h a p p e r a i f é m e n t le la i t qui peut cou
l e r , i l faut que la par t ie qui appuie f u r le f e i n , 
f o i t un peu concave , pour fe mieux a c c o m 
moder à la figure du f e i n ; ce qui ne cont r ibue 
pas peu à fa i re f a i l l i r le mamelon en dehors. 
I l e f t auf î i u t i l e que le bord qui appuie f u r 
l ' a r é o l e , ne f o i t po in t aftez mince pour ê t r e 
comme t ranchan t , n i affez épais pour f o r 
mer une efpece de b o u r l e t , parce que l ' un ou 
l 'autre de ces d é f a u t s pour ro i t devenir n u i f i -
b i e , f o i t en entamant le f e i n , f o i t en le meur-
t r i l î à n t . I l faut auf î i avoi r la p r é c a u t i o n de 
laver fouven t ces é tu is pour qu'ils f o i en t tou
jours propres, de crainte que leur f a î e t é ne 
nuii'e à la peau. I î e f t encore u t i l e d 'enduire 
chaque fois îe dedans de ces é t u i s avec l a 
pommade don t nous avons pa r l é plus h a u t , 
ou avec du bon beurre f ra i s , pour é v i t e r que 
les mamelons ne s'y a t t a c h e n t » 
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Si une femme a négl igé ces p r é c a u t i o n s qui 

l u i ont paru fuperflues, & qu'elle donne le 
f e in à l ' en fan t , i l faut foigneufement exa
miner s'il tette r é e l l e m e n t , car quelquefois 
ce n 'ef t qu'en apparence qu ' i l le f a i t . A f i n 
d ' é v i t e r cette erreur , i l ef t bon d 'obferyer 
que , pour que l 'enfant n o u v e a u - n é , qui fe 
por te b i en , & dont la bouche ef t bien con
f o r m é e , puifle t i rer avec f ac i l i t é le la i t des 
mamelles, i l faut que le mamelon ait toutes 
les conditions requifes afin d ' ê t r e f a i f i a i f é 
ment, & de pouvoir fe la i f ler loger de m ê m e 
entre le palais de l 'enfant, & fa langue c r e u f é e 
ou pl iée engouttiere,pour qu ' i l puifte pomper 
î e l a i t . On v o i t dans cette opé ra t ion les joues 
al ternat ivement fe gonfler au dehors , & fe 
re t i rer au dedans, en fe creufant dans le m i 
l ieu ; lorfqu'elles fe c reufent , l 'enfant pompe 
le l a i t , & lorfqu 'el les , fegonflent , i l l 'avale ; 
ce que l 'on r e c o n n o î t non-feulement au mou
vement de la m â c h o i r e i n f é r i eu re qui fe rap
proche alors de la f u p é r i e u r e , mais encore à 
ce lu i de fa gorge qui s'enfle en recevant le l a i t 
qu i v ient d'y ar r iver , & qui fe ref terre , pour 
le pouffer de haut en bas dans l 'eftomac. 

Si donc l 'enfant ne peut pas t i r e r de l a i t , 
m a l g r é q u ' o n ait fa i t ufage de toutes les p r é 
cautions, i l f a u t , après envi ron deux ou trois 
jours de tentatives inut i les , d i fcont inuer de 
p r é f e n t e r l'enfant au fe in de la mere , & l u i 
fubf t i tue r des chiens n o u v e a u x - n é s , de grofle 
efpece , auxquels on rognera de près les o n 
gles , & leur entor t i l le r les pattes de devant 
avec de petites bandes de l inge pour qu'avec 
le refte de leurs griffes ils ne b le f len t point le 
fe in . 

Pendant tout le temps qu'on fera ob l igé 
d'employer , pour met t re les mamelons en 
t ra in de fourni r fu f f i famment & affez a i f é 
ment du lai t pour nourr i r l ' e n f a n t , i l faut y 
fupp lée r avec de bon lai t de vache ou de 
c h è v r e , en les^ coupant plus ou moins , f u i 
vant leur confiftance , avec une l égè re eau 
d'orge f u c r é e ou mie l l ée : i l e f t t r è s - u t i l e de 
faire prendre cette b o i f l o n , par le moyen du 
b iberon , à travers le goulot duquel on a f a i t 
paffer un peti t rouleau de linge fin & mol le t , 
qui n 'ai t point d 'éf i loque , & qui d é b o r d e 
d'un pouce ou env i ron , af in d ' e m p ê c h e r ce 
fluide de tomber t o u t - à - c o u p en trop grande 
q u a n t i t é dans la bouche ; par ce moyen on en
tret ient l'enfant dans l'exercice de la fucc ion . 

A L L 
A p r è s avoir expo fé les di f f icul tés que l 'art 

peut fouvent fu rmonte r les premiers jours de 
Y allaitement, venons à celles qui r é f i f t e n t 
quelquefois pendant plufieurs femaines & 
m ê m e plufieurs mois avant que de céder 
t o u t - à - f a i t . 

Ce cas ar r ive chez les femmes , q u i , 
n'ayant prefque poin t de mamelon , n'ont 
po in t t r a v a i l l é à les fo rmer avant que d 'ê t re 
a c c o u c h é e s ; f u r - t o u t fi le l a i t n 'avoi t point 
du tou t cou lé . Cel les -c i peuvent t r è s - r a r e 
ment réuf l i r avant que le mouvement du lait 
f o i t p a f f é , par c o n f é q u e n t vers le c i n q u i è m e 
o u f i x i e m e j o u r de la couche, & encore la plu
part de ces femmes f o n t alors fuje t tes à avoir 
le lai t g r u m e l é dans le f e in : i l e f t v ra i qu'on 
v ien t à bout de le d é g r u m e l e r par le moyen de 
Inapplication des cataplafmes de mie de pain 
& de la i t r enouve l l é s toutes les cinq ou fix 
heures, ou au l i eu de l a i t , qu i e f t t r è s - f u j e t 
à s 'aigrir , avec la pulpe d ' é c o r c e de racine de 
g u i m a u v e , qu i ne s 'a igr i f lànt pas fi a i f é 
ment , peut re f te r d ix à douze heures en 
place , ce qu ' i l faut cont inuer conf tam
ment , jufqu 'à ce que tou t f o i t r e n t r é dans 
l 'ordre naturel ou à peu près : on f éconde 
l 'e f fe t des cataplafmes par le r é g i m e , les 
boiflbns d é l a y a n t e s , l e s l a v e m e n s é m o l l i e n s 
& quelques juleps pour procurer du f o m -
mei l îa nu i t . 

Mais comme chez la plupart de ces f e m 
mes , c 'eft t a n t ô t un f e i n qui s'engorge, 
t a n t ô t l 'autre f u c c e f l i v e m e n t , &: alternati
vement , _ & quelquefois tous les deux e n -
femble , i l en r é f u l t e que pendant tout le 
temps que ces engorgemens d u r e n t , l 'enfant 
ne tet te que d'un c ô t é , & d'autres fois 
po in t du tou t : i l f au t donc abfolument y 
fupp lée r . 

Dans le grand nombre d'enfans qui 
v iennent au monde en p r é f e n t a n t la t ê t e la 
p r e m i è r e , quelques-uns defcendent la face 
en devant , ce qui les rend fouven t hideux , 
f u r - t o u t l o r f q u ' i l ont é té t r è s - l o n g - t e m p s à 
vaincre les obftacles qu i les e m p ê c h o i e n t de. 
f o r t i r . Les enfans ont toujours le vifage 
plus ou moins t u m é f i é & v i o l e t , & ils n a i l -
f en t tous la bouche b é a n t e , bavant c o n 
t inuel lement , comme quand la m â c h o i r e . 
e f t l u x é e , & elle l ' e f t quelquefois. L o r f -
qu'elle l ' e f t , f faut la r é d u i r e f u r i e champ , 
& la mainteni r r é d u i t e en f u i v a n t les r èg le s ; 
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de l ' a r t ; & au b o u t de v ingt -qua t re heures 
ou e n v i r o n commencer à les n o u r r i r y f o i t 
avec du la i t de f e m m e qu 'on leur raie de 
temps en temps dans la bouche , f o i t en leur 
d é g o u t t a n t p e u - à - p e u de ce lu i de c h è v r e ou 
de vache , t i è d e & c o u p é , ayant f o i n de 
m e t t r e cette b o i f f o n dans un b ibe ron , a f in 
de s'appercevoir le p l u t ô t p o f l i b l e du temps 
que l 'enfant fera en é t a t de fucer , & par 
c o n f é q u e n t d e te t te r . Si la m â c h o i r e n ' e f t pas 
l u x é e , i l f u f f i t de baftiner feu lement de temps 
à autre le vifage de l 'enfant avec du v i n chaud. 

I l y a quelques enfans qu i na i f len t avec 
des narines fi é t r o i t e s , dans leur part ie f u -
p é r i e u r e , que t r è s - p e u de chofe les b o u 
che e n t i è r e m e n t . Ces enfans, qu i f o n t t r è s -
f o u v e n t f o r c é s , par cet te caufe feu le , d 'a
bandonner l e mamelon à t o u t m o m e n t 
pou r p o u v o i r r e f p i r e r , on t prefque toujours 
la bouche plus o u moins o u v e r t e , f o i t qu'ils 
d o r m e n t , f o i t qu'ils ve i l l en t . Lor fqu 'ons ' ap-
p e r ç o i t de ce d é f a u t , o n y r e m é d i e en fe 
f e r v a n t d 'une p lume d ' a î l e de moineau , 
t r e m p é e dans de bonne hu i l e , dont on i n 
t r o d u i t fuccef t ivement les barbes dans les 
deux narines pour les d é b o u c h e r . O n en 
peut fa i re autant & avec le m ê m e f u c c è s , 
pour les enfans qu i s 'enrhument pendant le 
cours de Y allaitement. 

I l n a î t quelquefois des enfans à t e rme , 
à qui i l ne manque que l 'apt i tude n é c e f t a i -
re pour pouvo i r t e t t e r , & qui ne peuvent 

i po in t y réuf t i r fans fecours. M . Lap ie , m a î 
t re en c h i r u r g i e , près Cout rasen G u y e n n e , 
a e n v o y é à l ' a c a d é m i e royale de ch i ru rg ie 
deux obfervat ions, defquelles i l r é f u l t e qu ' i l 
v i e n t au monde des enfans, q u i , fans avo i r 
l e filet n i la langue t rop c o u r t e , ne peuvent 
p o i n t t e t t e r & f o n t en danger de pé r i r 
faute de nour r i t u r e ; i l faut alors examiner 
s'ils n 'on t po in t la langue t rop f o r t e m e n t 
a p p l i q u é e & comme c o l l é e au palais ; en 
ce cas i l fau t l ' en d é t a c h e r , & l 'abaiffer 
avec une fpa tu le ou î e manche d'une c u i l 
l e r ou de chofe femblab le : par ce moyen 
M . Lap ie d i t avo i r f a u v é la v i e à deux e n 
fans , q u i , ju fqu ' à ce m o m e n t , n 'avoient pu 
prendre le t e t t o n , fans q u ' i l e û t é t é p o f l i 
b le de r e c o n n o î t r e la caufe de cet e m p ê 
chemen t . M . Bune l a t r o u v é u n enfant 
dans le m ê m e cas , i l a aba i f f é la langue 
avec l ' i n f t r u m e n t zvvçMèfeuille de mynhe^ 
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i l a f a i t me t t r e le mamelon dans îa bouche 
de l ' en fan t , & ayant a b a n d o n n é la langue , 
ce lu i -c i a f u c é , ce qu ' i l n ' avo i t pas f a i t d e 
puis pluf ieurs jours. M . L e v r e t a f a i t les 
m ê m e s obfervat ions depuis que M . Lapie a 
c o m m u n i q u é les fiennes ; i l a m ê m e r e 
m a r q u é q u ' i l y a des enfans , q u i , fans ê t r e 
nés avec ce d é f a u t , l ' a c q u i è r e n t que lque
fois , & c 'eft après avo i r é t é t rop l o n g 
temps à leur fa i re prendre le mame lon . 
Pour é v i t e r cet i n c o n v é n i e n t , lo r fque la 
mere ne veu t ou ne peut po in t al lai ter f o n 
en fan t , & qu 'on e f t plus de v ing t -qua t r e 
heures à l u i donner une nour r ice , i l f au t 
au l i e u de le fa i re bo i re , f o i t à la cu i l l e r „ 
f o i t au g o b e l e t , le n o u r r i r au b ibe ron . 

I l y a des enfans q u i na i f l en t avec u n 
pro longement con t re nature du f r e i n de 
la langue , qu i s'oppofe à la f u c c i o n . Dans 
ce d é f a u t de c o n f o r m a t i o n , qu'on n o m m e 

filet, le bout de la langue e f t figuré à p e u -
p r è s comme la part ie la plus large d 'un 
c œ u r de cartes à jouer , & elle ne f a u r o i t 
s'appliquer cont re le pa la is , n i p a f l è r l e 
bord des l è v r e s ; f o n bout qu i e f t r e t enu 
t rop bas , e f t toujours plus ou moins r e 
c o u r b é en deflbus , f u r - t o u t lo r fque l ' e n 
fant c r ie . Ce t é t a t indique de d é t r u i r e ce t te 
efpece de br ide , pu i fqu 'e l le e m p ê c h e la 
l i b e r t é des mouvemens de la langue. Pour 
couper le filet avec beaucoup de f a c i l i t é & 
fans cour i r aucun r i f q u e , la mei l leure m é 
thode e f t i 8 . que l 'enfant f o i t p o f é h o r i 
zontalement f u r le dos & en travers des 
cuilfes d 'une perfonne a f l i f e f u r un fiege 
un peu haut. 2 0 . Que le ch i ru rg ien f o i t 
debout d e r r i è r e la t ê t e de l ' e n f a n t , pour 
que fa vue pu i f l e plonger perpendicu la i re 
men t f u r le l i eu m ê m e de la bouche o ù 
i l d o i t o p é r e r & f u r lequel le jour d o i t 
t omber d i rectement fans aucun obftacle : 
3 0 qu'alors i l fou leve la langue avec la 
p i è c e de pouce fendue d'une fpnde canne
lée o r d i n a i r e , f a i f an t paf ler l é filet à t r a 
vers la fen te de la f o n d e : 4 9 . qu'avec des 
cifeaux à lame é t r o i t e , à pointes é m o u f -
f é e s , mais d o n t les tranchans fo i en t b ien 
bons , i l coupe d 'un f e u l coup toute la 
p o r t i o n fupe r f lue du f r e i n de la langue. Si 
l 'on n'a c o u p é que cet e x c é d e n t , i l f o r t i r a 
peu de fing, parce que cette po i t i on e x c é -
dente d u f r e i n e l l o rd ina i rement tou te 

S 
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membraneufe & f o r t mince. A u ref te i l 
ne faut abfolument couper que le vra i f i l e t 
ou prolongement du f r e in de la langue ; car 
on a vu pé r i r des enfans à qui , faute d'at
ten t ion ou de favoir , on avoit coupé le 
f r e i n rée l & bien c o n f o r m é pour le f i l e t ; 
& ce la , parce qu'on s'en é to i t la iffé impo-
fe r par quelqu'autre obftacle i m p r é v u qu i 
p rodu i fo i t la diff icul té de la fucc ion . A 
ra i fon de cette m é p r i f e , i l peut arr iver que 
la langue devenant malheureufement t rop 
l ib re de fe porter f o r t en a r r i è r e dans les 
cris de Penfant , elle s'engage toute e n t i è r e 
au de là de la valvule du gofier , ce qui f e 
r o i t que l ' ép ig lo t te r e f t e ro i t pour toujours 
aba i f f ée fu r la glotte , d 'où s 'enfuivroi t de 
toute nécef ï i t é l ' in tercept ion de la re fp i ra -
t i o n & la mor t de l 'enfant par fu f foca t ion . 

I l arr ive quelquefois qu 'après qu'on a 
c o u p é c o m p l è t e m e n t le f i l e t , l 'enfant n'a 
pas encore acquis la f acu l t é de fucer : i l 
faut en ce cas examiner a t tent ivement les 
deux co tés de la langue : car on y t rouve or
dinairement alors des brides l igamenteu-
f e s , qui la ret iennent en a r r i è r e , ou qui 
l a contraignent l a t é r a l e m e n t , f o i t d 'un 
c ô t é , f o i t de l ' au t r e , & m ê m e des deux , 
ce qui l ' e m p ê c h e de fe creufer comme un 
cu i î l e ron , pour bien embrafler le mame
l o n . L o r f q u ' o n a reconnu l 'exif tence de 
ces brides, on do i t les couper t ranfver fa -
l e m e n t , & affez p r o f o n d é m e n t pour les 
e m p ê c h e r de fe r éun i r a i f é m e n t . Les c i -
feaux dont nous venons de parler ont en
core i c i la p r é f é r e n c e f u r la lancette ou les 
b i f tour i s . L e chirurgien o c c u p é à couper 
ces brides, ne do i t point fe placer d e r r i è r e 
la t ê t e de l ' en fan t , mais en face , & au 
l i eu de f o n d e , i l f u f f i t de l u i pincer le nez , 
a f in de le faire crier , parce qu'alors, t o u 
tes les parties de l ' i n t é r i eu r de la bouche 
é t a n t dans une t en f ion c o n f i d é r a b l e , on 
v o i t t r è s - a i f émen t ce que l 'on a à faire & 
comment i l faut î e faire . Les brides dont 
i l e f t i c i quef t ion fon t ordinairement plus 
charnues que membraneufes , & par con-
f é q u e n t plus fujettes à fe r é u n i r que celles 
du f i l e t ; ce qui indique qu ' i l faut les cou
per c o m p l è t e m e n t & de n'en la i f fer é c h a p 
per aucune. Mais d o i t - o n couper tou t de 
f u i t e ces br ides , ou ne f a u t - i l les couper 
qu'en des temps d i f f é r e n s , l a i f fan t g u é r i r 
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une plaie avant que d'en fa i re une autre ? 

Pour fe d é c i d e r prudemment f u r le par t i 
qu ' i l y a à prendre en pareil le occurrence t 

i l faut commencer par examiner les avan
tages & les i n c o n v é n i e n s de ces deux m é 
thodes. Si on f u i t la p r e m i è r e , on rempl i t 
l ' i nd ica t ion principale qu'on a en v u e , en 
d é t r u i f a n t fans dé la i tous les obftacles qu i 
s'oppofent au mouvement de la l angue , 
par c o n f é q u e n t à la f ucc ion & à la d é g l u 
t i t i o n . Mais les douleurs , les plaies m u l t i 
pl iées , & la perte de fang in f épa rab l e de 
cet é t a t , ne peuvent-el les pas met t re la v ie 
de l 'enfant en plus grand danger , que f i 
l ' on f u i v o i t la f é c o n d e m é t h o d e ? L ' e x p é 
rience conf i rme la n é g a t i v e . Cependant i l 
faut b ien f e donner de garde de faire 
prendre quelque chofe à l 'enfant par la 
bouche ; car non-feulement l 'enfant ne peut 
po in t te t te r y mais i l l u i e f t impof f i b l e d'a
valer ; & pour peu qu'on f û t affez mal 
av i fé pour en fa i re îa tenta t ive , on ne 
tarderoi t pas à s'en repen t i r , ayant mis pour 
lors l 'enfant en danger d ' é t o u f f e r . I l eft 
aufî i à propos d'attendre qu ' i l ne fo r t e pref 
que plus de fang de la p r e m i è r e f e è t i o n , 
avant de faire la f é c o n d e & a i n f i de f u i 
te , autant qu ' i l y aura des brides à cou
per jufqu 'à la d e r n i è r e , & de commencer 
par les a n t é r i e u r e s avant que d'attaquer les 
p o f t é r i e u r e s . Quant à l ' h é m o r r a g i e , elle 
n 'ef t po in t à c r a i n d r e , quoique la fection 
de ces brides f o u r n i f f e chacune plus de fang 
que celle du f i l e t ; mais comme les va i f 
feaux des parties l a t é ra le s de la langue ne 
f o n t pas, à beaucoup près , au f l i gros que 
ceux qui accompagnent le f r e i n , leur fec
t i o n ne menace po in t la v i e de l ' en fan t , 
comme pour ro i t le fa i re celle des racines, 
f i malheureufement on les o u v r o i t en cou
pant le f i l e t . A u r e f t e , f i - t ô t qu'on aura 
c o u p é une b r i d e , i l faut tourner la face 
de l 'enfant prefqu'en deffous & l 'y ma in t e 
nir f u r le bras j u f q u ' à ce qu ' i l ne f o r t e pref 
que plus de fang. 

I l me ref te à tracer le plan de la condui 
te qu ' i l faut f u i v r e pour r éu f l i r dans Y allai-* 
tement. Je ne crois pas pouvoi r prendre en 
cela un mei l leur guide que madame le R e 
bours , que l ' e x p é r i e n c e , une judicia i re 
e x e r c é e & des connoiffances a u - d e f î u s de 
celles qu i f o n t communes aux perfonnesj 
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ide f o n f e x e , on t mis en é t a t d ' î n f t r u i r e les 
femmes q u i veu len t s'acquitter des devoirs 
de m e r e . 

Prefque a u f î i - t ô t que les enfans f o n t nés , 
avant qu' i ls s ' endo rmen t , & toutes les fois 
qu'ils fe r é v e i l l e n t , i ls cherchent à te t te r . 
I l faut p ro f i t e r de cette i n d i c a t i o n naturel le 
pour leur donner le f e i n , f û t - c e m ê m e pen
dant la n u i t , p l u t ô t pour les purger que 
pour les n o u r r i r . L o r f q u ' o n manque le p re 
mie r momen t o ù les enfans cherchent à 
t e t t e r , on e f t o rd ina i rement plufieurs heures 
fans pouvo i r leur fa i re prendre le f e i n , qu i 
pendant ce temps s 'emplit de l a i t & caufe 
des fouffrances p r o p o r t i o n n é e s à la longueur 
de ce re tard . 

Les femmes qu i on t beaucoup de l a i t , 
on t le f e i n g o n f l é & tendu douze ou qua
torze heures après leur accouchement. Les 
bouts f o r t e n t alors plus d i f f i c i l e m e n t , & 
l 'enfant a de la peine à les prendre. Si l ' on 
a t tend au d e u x i è m e ou t r o i f i e m e j o u r , 
l 'enfant ne peut fouven t plus f a i f i r le bout ; 
s'il le p r e n d , ce n ' e f t qu'avec peine , & la 
mere f o u f f r e beaucoup , parce que la peau 
e f t t r è s - t e n d u e par la p l é n i t u d e du f e i n , & 
qu'el le e f t m ê m e i r r i t é e & e n f l a m m é e par 
la f i è v r e de l a i t que la f emme a eue , & 
qu'elle n 'auroi t po in t ou prefque po in t eue , 
f i elle avo i t d o n n é à te t te r dans les p r e m i è 
res heures après l 'accouchement. Si l 'on n'a 
pas f o i n de fa i re d é t e n d t e p romptement l e 
f e i n par des cataplafmes l o r f q u ' i l e f t t rop 
p l e i n , le l a i t s'y a r r ê t e , y prend un carac
t è r e de cor rupt ion , & f i n i t par caufer des 
accidens. 

O n d i t c o m m u n é m e n t que toutes les 
femmes f o u f f r e n t des bouts à la p r e m i è r e 
n o u r r i t u r e , parce qu ' i l faut que les cordes 
f e ca f t en t ; cela n ' e f t po in t v r a i . Ces p r é t e n 
dues cordes ne f o n t antre chofe que de 
petits vaiffeaux qui f e rompent l o r f q u ' i l y a 
i r r i t a t i o n par l'amas & î e f é j o u r du l a i t dans 
le f e i n . L o r f q u e la f e m m e commence affez 
t ô t , & qu'elle donne affez f o u v e n t à te t te r 
pour ne pas la i f le r f é j o u r n e r le l a i t & tendre 
la peau , elle ne fen t point ces t i r a i l l e m e n s , 
& les bouts ne s'applatiffent pas, m ê m e la 
p r e m i è r e fois qu'el le al lai te . 

L e l i qu ide qui f o r t du f e i n l e p remie r 
jour ap rès l ' accouchement , n ' e f t que de la 
f é r o f i t é propre à purger l ' enfant ; i l p rend 
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en fu i t e de la conl i f tance & dev ien t n o u r -
r i f l à n t . C o m m e i l n 'y a pas d'amas de laie 
dans les feins les p r e m i è r e s heures a p r è s 
l ' accouchement , la f emme ne s ' a p p e r ç o i t 
pas qu 'el le en a ; cependant , l 'enfant t i r e 
& i l avale. Mais comme i l remonte plus de 
l a i t que l ' enfant n 'en t i r e , e l le s ' appe i ço - r 
davantage de f o n exi f tence dans le f e i n l e 
f é c o n d jour ; le t r o i f i e m e ou le q u a t r i è m e , 
i l y a furabondance , le f e i n p icote l o r f q u e 
le l a i t monte ; la f e m m e en f e n t le m o u v e 
men t , parce qu ' i l tend la peau , & beau
coup de femmes concluent que ce n ' e f t que 
du jour que le l a i t gonf le le f e i n , q u ' i l 
monte . D ' a p r è s cet te op in ion , on a regar 
d é cet te é p o q u e comme le momen t propre 
à commencer à donner à te t ter . 

I l e f t dangereux d'adopter des f y f t ê m e s 
qu i t endro ien t à r é g l e r les enfans , dès leur 
na i f f ance , pour les heures de t e t t e r , en 
prenant peu de la i t à chaque fois ; mais en 
prenant f o u v e n t , leur ef tomac e f t moins 
f a t i g u é que lor fqu ' i l s en prennent ra rement 
& t rop à la fois . Quand ils on t quelques 
mois , i ls s 'accoutument tou t na ture l lement 
à te t te r moins f o u v e n t , & i l n 'ef t pas f î 
i ncommode qu 'on fe l ' imagine de donner à 
t e t t e r la n u i t . « T o u t e f t habi tude , d i t ma
dame L . R . on fe r endor t t r è s - f a c i l e m e n t 
ap rès avoir d o n n é à te t te r , & l ' on dor t d 'un 
me i l l eu r f o m m e i l . L o r f q u ' o n d i t aux femmes 
que de donner à t e t t e r la nu i t les é c h a u f f e , 
on les t rompe ; je foutiens au contrai re que 
le l a i t q u i a paf fé la n u i t dans leur f e i n , e f t 
capable de les agiter , de les é c h a u f f e r , & 
q u ' i l e f t d'une mauvaife qua l i t é pour les e n 
fans. » 

Pour que îa f e m m e ne fe fat igue pas l o r f -
qu'el le donne à t e t t e r , i l faut fe coucher de 
f o n l o n g , avoi r les reins & la t ê t e un peu é l e 
vés & fou tenus , f e tourner f u r le c ô t é , & 
pafter un bras fous le cou de l 'enfant . L o r f q u e 
la mere t r ouve une a t t i tude c o m m o d e , i l 
e f t bon de garder un peu de temps l 'enfant 
aup rès d'elle & f u r f o n f e i n , a f in q u ' i l f e 
met te b ien en t ra in de te t ter . Les nouveaux-
nés t i r e n t peu de l a i t à la f o i s , & s 'endor
ment f u r le f e i n p r e f q u ' a u f î i t ô t . L a chaleur 
de la mere e f t la me i l l eu re que l ' o n pui f te 
leur procurer : la q u a n t i t é des v ê t e m e n s &c 
la chaleur du f eu leur n u i f e n t fans les b ien 
r é c h a u f f e r . 

S 2 
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I l e f t , on ne peut pas plus i n t é r e f ï à n t pour 

le fuccès de Vallaitement,que lanourrice & le 
n o u r r i f l b n fo ien t conduits de la m a n i è r e la 
plus f imple & la plus conforme aux vues de 
la nature. T o u t ce qui peut é t o u r d i r , i n q u i é -
t e r , c r aca f f e r , échau f f e r la mere,doi t ê t r e év i t é 
avec f o i n . Les v i f l t e s , l'embarras d'un grand 
nombre de perfonnes qui habitent dans fa 
chambre les premiers jours , ne peuvent que 
l u i ê t r e contraires, a in f i que le f o i n o u t r é de 
la garantir du f r o i d . C 'ef t une t r è s -mauva i fe 
habitude que celle de fermer les rideaux a u 
tour du l i t ; on concentre par- là les mauva i -
fes odeurs , l ' on appauvrit l ' a i r qu'elle r e f -
p k e , on l u i échau f f e la t ê t e . I l faut l 'arran
ger de m a n i è r e qu'elle f o i t toujours au m ê 
me degré de chaleur, fans f u e r , le f r o i d ar
r ê t e r a i t la t ranfp i ra t ion , & pourro i t caufer 
des engorgemens dans îes feins : les fueurs 
fero ient d i f l iper les parties les plus dél iées des 
humeurs. 

L a chambre d'une femme en couche e f t 
toujours affez chaude, pour qu ' i l ne f o i t pas 
n é c e f f a i r e de garnir l ' a c c o u c h é e plus que 
dans un autre temps : on é v i t e par - là le paf-
fage f u b i t du chaud au f r o i d . I l ne faut pas 
qu'une femme en couche s'expofe à fe b i e f -
f e r , en voulant marcher trop t ô t ; mais elle 
peut fans danger , lorsqu'elle a bien d o n n é 
à tetter dès le premier j o u r , fe tenir f u r une 
chaife longue dès îe c i n q u i è m e jour de fes 
couches ; f i elle n'a point le fe in g o n f l é , & 
m ê m e p l u t ô t en é t é . E l l e peut changer de 
l inge en m ê m e temps , & faire renouveller 
l 'air de fa chambre. T o u t cela é t an t fa i t avec 
p r é c a u t i o n , contr ibue beaucoup à donner 
promptement des forces & de l ' appé t i t . 

L a quan t i t é d'alimens do i t ê t r e r ég lée f u r 
l e be fo in qu'elle a de manger. Quoique la 
f emme n o u r r i f f e , i l ne faut pas qu'elle prenne 
des alimens uniquement dans la vue de ne 
pas fe la i f ler épu i fe r : ce qu'on mange fans 
appé t i t fatigue l 'eftomac. I l e f t prudent q u ' 
elle ne faffe point ufage de viande pendant 
les fept ou hui t premiers jours, & qu'elle ne 
boive que de l'eau rougie , qui ne f o i t n i 
chau f f ée n i r a f r a î c h i e . 

S'il arr ive quelquefois, ce qui e f t n é a n 
moins bien rare , que la mere manque de 
l a i t , on l u i fera manger des lenti l les , des 
f a r i neux , de la laitue cuite , des l égumes 
cu i t s , des f ru i t s bien m û r s , & qui n'aient 

prefque poin t d'acide ; elle boira de la b i è r e ; 
s ' interdira les alimens épicés & falés , les l i 
queurs , & tou t ce qu i e f t é c h a u f f a n t ; e l le 
fe couchera de bonne heure & f e l è v e r a ma
t i n ; elle év i t e r a les appartenons t rop chauds ; 
elle fera un exercice m o d é r é , & fe tiendra 
au grand air le plus fouven t qu'elle pourra. 
I l f au t cependant remarquer que la quant i té 
du l a i t n ' e f t pas le pr incipal obje t qu ' i l faut 
envifager , c 'eft la qua l i t é ; & i l a r r ive four-
vent qu'une femme p a r o î t ne pas avoir du 
l a i t dans les f e i n s , & que m a l g r é cela l'en-. 
fant p ro f i t e à merve i l l e . 

I l n 'ef t po in t v r a i que le f e i n f e d i f forme 
en donnant à tet ter ; ce qu i le fane , & qu ' i l 
e f t prudent d ' év i t e r , c 'eft de met t re des t o 
piques defli is en f é v r a n t , pour d é t o u r n e r le 
l a i t . Plus une femme nou r r i t l o n g - t e m p s , 
plus elle a de fac i l i t é à f é v r e r . E l l e do i t choi -
f i r pour cela l ' é t é : le l a i t s ' évacue plus a i fé 
ment alors. I l faut s'y p r é p a r e r un mois d'a
vance , en donnant moins fouven t à t e t t e r , 
j u fqu ' à ce que l 'enfant f o i t à deux fois par 
jour. L o r f q u e la f emme veu t ceffer t o u t - à -
fa i t , elle fe garnira le f e i n , elle fera beau
coup d'exercice, elle é v i t e r a l ' h u m i d i t é , elle 
mangera un peu moins , el le boira de l'eau 
de chiendent , elle prendra quelques lave-
mens , & fe purgera quelques jours après . 

Les femmes f o n t dans l 'opin ion que les 
enfans n 'ont pas de chaleur ; & que pour qu'ils 
n'aient pas f r o i d , on les é t o u f f e dans des v ê -
temens, on les f a i t f u e r , on les pr ive d'air 
pendant les p r e m i è r e s femaines de leur naif
fance , enfui te toutes îes fois qu ' i l f a i t du 
v e n t , ou un peu f r o i d , & pendant tou t l ' h i 
v e r , en fo r te qu'ils partent les trois quarts de 
l ' année r e n f e r m é s , é t o u f f é s dans leurs hardes 
& d a n s leurs l i ts . D è s qu'un enfant fo igné 
de cette m a n i è r e prend l ' a i r , ou qu'on l u i 
ô t e la moindre chofe de ce qui le g a r n i t , iî 
s'enrhume ou i l a des coliques ; d e - l à l ' on 
conclut q u ' i l faut le r en fe rmer , & le regar
n i r m ê m e l o r f q u ' i l f a i t chaud. E n effet on y 
ef t o b l i g é , lo r fqu 'on l'a a c c o u t u m é à ce genre 
de v i e ; on ne s ' appe rço i t pas que c'eft la 
m a n i è r e don t on l 'a g o u v e r n é qu i l 'a rendu 
f n l l e u x . O n c o n t i n u e , & l ' on e m p ê c h e par-
là le p rog rè s de fes forces , au po in t qu ' i l re f te 
dé l i ca t toute fa v i e . L e f r o i d n 'enrhume que 
parce que l ' o n a eu chaud auparavant ; i l e f t 
donc t r è s - avan t ageux d'accoutumer par d e -
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g r é les enfans à l ' a i r , a f i n de ne pas ê t r e o b l i g é 
de les ten i r r e n f e r m é s au m o i n d r e f r o i d ; ce 
qu i leur f a i t un t o r t c o n f i d é r a b l e . L a c h a 
l eu r , l o r fqu ' e l l e e f t é t r a n g è r e , a f f o i b l i t ; les 
enfans qu 'on renfe rme marchent t a r d , & 
on t de la peine à f a i r e les dents. Chaque fois 
qu 'on arrange un enfant b ien g a r n i , on l u i 
a r r ê t e la t r a n f p i r a t i o n , ou du moins on cour t 
r i fque de la l u i a r r ê t e r , & par c o n f é q u e n t de 
l u i fa ire prendre un rhume . 

L o r f q u ' u n enfant v i e n t au monde i l fau t 
l e laver ; l 'eau f u f f i t . L e v i n qu'on y m ê l e 
o rd ina i rement e f t i n u t i l e , un peu de f avon 
dé l ayé dans l 'eau e f t reconnu pour ce qu'on 
peut y me t t r e de mieux . O n peut d é g o u r d i r 
Peau dont on fe f e r t pour cette o p é r a t i o n ; 
mais i l f au t b ien prendre garde de la chauffer . 

L o r f q u ' o n couche l ' e n f a n t , i l faut f e f e r v i r 
de couffins garnis de pai l le d 'avoine b ien f e -
che,ne po in t met t re de plume fous l u i , le l a i f -
f e r l i b r e dans fes langes, & regarder fouven t 
f i le co rdon du n o m b r i l ne fe d é l i e po in t . A u 
l i e u de la q u a n t i t é de couvertures dont o n 
furcharge ordinairement les enfans,i l faut les 
m e t t r e à p o r t é e de recevoi r la chaleur de la 
mere . Si une f e m m e accouchoit fans avoir 
recours aux pratiques que nos ufages on t i n 
troduites , f o n enfant r e f t e r o i t auprès d ' e l l e , 
c o l l é f u r el le a u f î i - t ô t q u ' i l f e r o i t au jour . 

I l faut avoir f o i n de m e t t r e un nouveau-
n é f u r le c ô t é , a f in qu ' i l rende fac i lement des 
flegmes. I l ne faut le t en i r f u r les bras que le 
moins qu'on peut ; cette a t t i tude leur f a i t 
donner une mauvaife tournure aux genoux : 
i l e f t n é c e f f a i r e de leur donner beaucoup de 
m o u v e m e n t , & de ne pas les l a i f l e r l o n g 
temps dans la m ê m e fituation quand ils f o n t 
éve i l l e s . 

L o r f q u ' u n enfant commence à t e t t e r , on 
ne do i t po in t l u i donner d 'autre nour r i t u r e : 
l e l a i t de la mere f u f f i t long-temps , les autres 
alimens dans les premiers mois , f u r - t o u t la 
b o u i l l i e , l u i donnent des ind ige f t ions , qu'on 
prend pour des t r a n c h é e s . I l faut b ien fe 
garder de leur donner des huiles quand on 
c r o i t qu'ils ont des t r a n c h é e s , elles f o n t lour
des & indigeftes , & augmentent î a caufe 
d u mal qu 'on veut d é t r u i r e : fi l ' on c r o y o i t 
qu 'un enfant e û t abfo lument b e f o i n de 
manger , o n pour ro i t l u i donner un peu de 
b i f c u i t o u du potage. O n ne d o i t l u i donner 
de la b o u i l l i e que rarement , & fa i t e avec de 
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la fa r ine cu i te au f o u r : i l f e r o i t encore 
mieux de fa i re la b o u i l l i e avec de la mie de 
pain bien r é d u i t e en poudre. 

L o r f q u e les enfans n 'on t p o i n t de t r a n 
c h é e s , i ls d o r m e n t prefque toujours p e n 
dant les deux premiers mois ap rès l eu r 
naiffance ; i l faut les l a i f l e r j o u i r de ce 
repos , & ne leur r i e n fa i re qu' i ls ne f o i e n t 
b ien éve i l l é s . Quand on a i n t e r rompu leur 
f o m m e i l p luf ieurs fois de f u i t e , i ls on t de 
la peine à le reprendre ; ils s 'agi tent , i ls 
c r i en t ; on c r o i t qu' i ls on t des t r a n c h é e s ; 
ou leur donne des drogues qu i leur en 
c a u f e n t , & on leur n u i t beaucoup. L o r f -
qu'ils o n t v é r i t a b l e m e n t des t r a n c h é e s , u n 
des mei l leurs r e m è d e s qu 'on p u i f l e e m 
ployer , c 'ef t de leur donner beaucoup de 
mouvemen t , & de leur fa i re prendre des
yeux d ' é c r e v r f f e , de l 'eau de m i e l & d u 
firop de c h i c o r é e . 

I l ne faut c o u v r i r leur berceau que d 'une 
gaze , pour îes garantir des infectes , & 
af in que l 'a i r p u i f l e toujours agir f u r eux. 
Les mauvaifes odeurs f o n t un ef fe t p r o d i 
gieux & fanef t e f u r les pet i ts enfans ; i l f a u t 
avo i r grand f o i n de renouvel ler f o u v e n t l ' a i r 
de leur chambre , & de n 'y l a i f f e r aucune 
m a l - p r o p r e t é . 

I l f au t changer les enfans lo r fqu ' i l s f o n t 
m o u i l l é s avec du l inge fec , mais jamais 
chaud , & les laver avec de l 'eau f r o i d e 
au moins deux fois par jour dans les plis 
des cuiffes avec une pe t i te é p o n g e ; par ce 
moyen les enfans les plus gras ne fe c o u 
peront p o i n t , & n 'auront pas des rougeurs 
n i des cuif lbns qu i les f o n t cr ier . Dans la 
belle f a i f o n i l faut laver t ou t le corps des 
enfans avec de l 'eau f r o i d e ; cette pratique 
leur f o r t i f i e les genoux & les reins. I l faut 
encore leur laver le d e r r i è r e des orei l les &C 
la t ê t e e n t i è r e , en é v i t a n t d'appuyer f u r la 
fontanel le , & la leur b ro f l e r f o u v e n t , pour 
e m p ê c h e r q u ' i l ne fe f o r m e ce que les nour
rices appellent Je chapeau. 

I l e f t à fouhai ter que les enfans aient l e 
ventre l i b r e lor fqu ' i l s f o n t îes dents ; ce r e 
l â c h e m e n t les garanti t des convulf ions qu' i ls 
auroient s'ils é t o i e n t r e f f e r r é s . I l s do iven t 
en tou t temps é v a c u e r tous les jours ; s'ils 
y manquent , i l f au t leur fa i re bo i re de 1 eau 
de m i e l , & leur appliquer un pe t i t f u p -
p o f i t o i r e de favon ; & fi la conf t ipa t ion d u -
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ro i t t r o p , iî faudrai t leur faire prendre un 
peu de l î rop de pomme. 

I I faut t â c h e r de leur donner à te t ter j u f 
qu ' à ce qu'ils aient une vingtaine de dents , 
parce qu 'à chaque fois qu ' i l leur en pou f 
f e , leur eftomao ef t plus fo ib le qu 'à l ' o r 
d ina i re , & ils d i g è r e n t d i f f ic i lement ce qu'ils 
mangent alors. C 'ef t une erreur abfurde de 
croire que les enfans qui tet tent long-temps, 
on t l ' e fp r i t lourd & t a rd i f ; le la i t de la m e 
re leur convient en tout temps , & ils n'en 
prennent qu'autant qu ' i l leur en faut . 

Nous terminerons cette m a t i è r e en d o n 
nant le précis de l ' a r t ic le de l'avis aux m è 
res qui veulent nourr i r leurs enfans ; par 
madame L . R . i n t i t u l é : Des inconvéniens 
qu'on évite en nourriffantfes enfans foi-mê
me. S i l 'on f a i f o i t at tention à la q u a n t i t é pro-
digieufe de perfonnes des deux fexes qui 
fon t d'une mauvaife f an té , & qu'on f e n t î t v i 
vement le malheur de celles qui fon t dans 
cette f â c h e u f e f i tua t ion pour le ref te de leurs 
jours , on chercherait les d i f f é r e n t e s cau
fes qui ont pu produire ces mauvais effets , 
& l 'on t rouvera i t que la plupart de ces per
fonnes inf i rmes ont é té négl igées dés leur 
na i f l ànce . Lor fqu 'on abandonne un enfant 
à des mains é t rangères , on devra i t r é f l é 
ch i r qu 'on l 'expofe à ê t r e malheureux pen
dant toute fa v i e , & que la d i f f o r m i t é e m 
p ê c h e fouvent un garçon de fe placer , & 
une f i l l e de fe marier. 

_ L o r f q u ' o n donne un enfant à une n o u r 
rice , on efpere qu ' i l viendra bien , parce 
que dans la quan t i t é de ceux qui fon t mis 
en nourrice , on en v o i t qui ont le b o n 
heur d 'en revenir en bonne d i f p o f l t i o n ; 
mais on ne t ient pas regi f t re dans les vil les 
de tous ceux qui ont pér i en nourr ice faute 
de bons foins. Je fuppofe qu ' i l revienne dans 
les vil les la m o i t i é des enfans qui von t en 
nourrice ; ceux de cette m o i t i é qui fe por
tent le m i e u x , fon t ceux qu'on v o i t îe plus ; 
îes malades & les e f t rop iés fon t r e n f e r m é s , 
& ceux qui fon t morts dans les campagnes 
nous é c h a p p e n t . 

O n d i t qu ' i l en meur t beaucoup dans îe 
t rava i l des dents ; c'eft parce que la m a n i è 
re dont on les a conduits les a mis hors 
d ' é t a t de fbuteni r cette opé ra t ion de la na
ture. Beaucoup d'enfans ont é té r e t i r é s des 
mains d'une nourrice n é g l i g e n t e , ou don t 
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le l a i t a é t é reconnu m a l - f a i f a n t , & f o n t 
morts entre les mains d'une autre , qu'on 
c royo i t bonne , par les fu i tes des mauvais 
foins de la p r e m i è r e . Plus un enfant e f t j e u 
ne , plus le t r a i t ement q u ' i l r e ç o i t l u i fa i t 
de bien ou de m a l . U n enfant qui n'a pas 
é t é bien condui t , & qui a pris une mau
vai fe nour r i tu re pendant les premiers jours 
de fa nailfance , f u r m o n t e t r è s - d i f f i c i l e m e n t 
les i n f i r m i t é s qui en r é f u l t e n t . 

U n e mere f e t r anqu i l l i f e quelquefois fu t 
le f o r t de f o n e n f a n t , parce qu'el le ignore 
le danger qu ' i l court ; & en d i f a n t , il n'eft 

1 pas loin , je le verrai fouvent. E l l e v i f i t e fré
quemment f o n enfan t , & elle f a i t t rès-b ien . 
Si elle le t rouve en bonne m a i n , c 'ef t un 
grand bonheur ; s'il e f t m é d i o c r e m e n t bien, 
elle le l a i f f e o ù i l e f t , parce qu 'el le doute 
f i l e mauvais é t a t de f o n enfant v i en t de la 
nourr ice ou de fa d é l i c a t e f l e naturel le . Si 
l 'enfant e f t f o r t m a l , el le le change de nour
r ice . E h ! comment f e r a - t - o n cer tain que la 
f é c o n d e vaudra mieux que la p r e m i è r e , 
qu'on avoi t crue bonne ? Quand elle f e r o i t 
mei l leure , e f t - i l sûr q u ' i l ne f o i t pas trop 
tard de changer de nourr ice , & que pendant 
f i x femaines ou deux mois qu'un enfant a 
pâ t i , f o n t e m p é r a m e n t ne f o i t pas a f fo ib l i au 
po in t qu ' i l ne pui f te plus p ro f i t e r des bons 
foins & du bon l a i t d'une autre nourr ice ? 

O n c ro i t pouvoir juger des fo ins d'une 
nourr ice en al lant tous les jours chez elle ; 
mais f a u r a - t - o n , pour une heure qu'on y 
paffie à chaque f o i s , fi l ' enfan t te t te fouvent , 
fi î a boul ie ne f a i t pas fa pr incipale nou r 
r i tu re , fi on ne le la i f fe pas t rop cr ier , s'il 
e f t c h a n g é chaque fois q u ' i l e f t fa le , fi l 'on 
ne l u i l a i f f e pas perdre fes forces au l i t , au 
heu de le met t re au grand air ; fi le f r è r e 
de l a i t ne t e t t e pas ? 

_ Pour qu'une mere f û t s û r e que îa nou r 
r ice , m ê m e é t a n t dans fa m a i f o n , fous fes 
yeux , f a i t parfa i tement f o n d e v o i r , i l f a u 
d ra i t qu 'e l le la g a r d â t à vue jour & n u i t : 
autant vaudra i t qu'el le n o u r r î t e l l e - m ê m e j 
elle é v i t e r a i t p a r - l à le d é f a g r e m e n t de v o i r 
Ion enfant s'attacher à une é t r a n g è r e , & 
l u i r e fu f e r des carefles qu'el le auro i t d û m é 
r i t e r . C 'ef t en va in qu 'on fe flatte de re
gagner par la f u i t e la m ê m e fo rce de t e n 
dref le de la part de fes enfans , que fi on 
les avoi t a l l a i t és f o i - m ê m e . 
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P a r m i les enfans q u i r é u f î ï f î e n t î e mieux 

<en nou r r i ce , o n en v o i t t r è s -peu q u i f o i e n t 
b ien en tous points. I l y en a qu i pa ro i f f en t 
for ts & gras; mais l ' u n tend le d e r r i è r e , l ' a u 
t r e dandine ; c e l u i - c i a les genoux en d e 
dans , c e l u i - l à a les reins foibles ; un autre 
a une de fcen te , l ' u n louche , fans que cela 
l u i f o i t n a t u r e l , l 'autre a une b r û l u r e q u e l 
que part : c ' e f t une chofe rare que de v o i r 
un enfant en nour r i ce qu i n 'a i t pas quelque 
d i f f o r m i t é ou i n f i r m i t é accidentel le , appa
rente ou c a c h é e . I l y en a p luf ieurs qu i on t 
l e carreau, un gros v e n t r e , des vers ; i ls te t -
ten t le pouce prefque tous , i ls r e f t en t l o n g 
temps fales de n u i t ; beaucoup f o n t de la pe
t i t e efpece , & n'en auraient pas é t é s'ils 
eu i f en t é t é nourr is par leur mere ; 6c un 
grand nombre deviennent é t i q u e s . 

I l y a à p r é f e n t une maladie f o r t c o m 
m u n e aux enfans : e l le e f t connue fous le 
n o m d'humeurs froides. J ' imagine que , fi 
l ' o n ne m e t t o i t pas les enfans en nourr ice , 
ce t te i n f i r m i t é f e r o i t moins commune. Les 
dartres f o n t au f l i t r è s - r é p a n d u e s . Q u i f a i t 
l i elles ne f o n t pas une f u i t e d 'un mauvais 
l a i t pris en na i f l an t ? Beaucoup d'enfans 
e n f i n on t la vue f o i b l e , & ne peuvent pas 
regarder le grand j o u r , parce qu'i ls on t é t é 
t rop r e n f e r m é s . 

Quand les nourrices de la campagne au-
ro ien t la bonne v o l o n t é de fa i re leur devo i r , 
lorfqu'el les f o n t peu p a y é e s , i l e f t i m p o f -
làble qu'elles paf lent aup rès des enfans t ou t 
l e temps qu i f e r o i t n é c e f l à i r e , en f u i v a n t leur 
rout ine . Celles qui ne t r ava i l l en t po in t aux 
champs fon t c h a r g é e s du d é t a i l de l ' i n t é 
r i e u r de la m a i f o n , qu i e f t c o n f i d é r a b l e . 
Lor fqu 'e l les f o r t e n t , au l i eu d 'empor ter leur 
n o u r r i f l b n avec elles, ce qu i l u i f e r o i t beau
coup de bien , elles l u i l a i f l è n t perdre fes 
forces dans î e l i t , ou elles le l i v r e n t à d'au
tres enfans. U n e nourr ice o c c u p é e dans la 
ma i fon , & e n t o u r é e d'enfans qu i c r i e n t , 
peut-el le renoncer à t ou t pour le n o u r r i f -
f o n ? D 'a i l l eurs d o i t - o n fe f l a t t e r qu'une 
f e m m e q u i fevre f o n propre enfant par 
i n t é r ê t , & qu i pa r - l à l 'expofe à m o u r i r , 
aura quelque p i t i é d 'un enfant é t r a n g e r ? 

Si l a nourr ice a a l l a i t é f o n enfant affez 
long- temps , f o n l a i t e f t v i e u x , & n ' é t a n t pas 
d'une qua l i t é propre au n o u v e a u - n é , c e l u i -
c i l e d i g è r e mal , H e f t faux qu'un nouveau-
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n é renouvel le le l a i t ; c 'eft une erreur de 
cro i re qu 'un v i eux l a i t f o i t bon pour les 
n o u v e a u x - n é s . I l e f t d'ailleurs é v i d e n t qu'une 
nour r i ce , a c c o u c h é e depuis d ix mois ou un 
an , e f t plus e x p o f é e à deveni r g r e f f e qu'une 
f e m m e nouve l lement a c c o u c h é e ; & on f a i t 
que les nourrices ne d i f e n t qu'elles f o n t 
grofles que le plus tard qu'elles peuvent. 

Prefque tous les enfans que l ' o n met en 
nour r ice f o n t f e v r é s t rop t ô t , & f o n t f o u 
v e n t prefque toutes leurs dents fans t e t t e r . 
F a u t - i l s ' é t o n n e r s ' il en p é r i t beaucoup dans 
le temps qu' i ls f o n t leurs d e r n i è r e s d e n t s , 
quand ils f o n t p r ivés de la feule nou r r i t u r e 
que leur e f tomac , a f f o i b l i a lo r s , p o u r r o i t 
d i g é r e r ? 

Les pauvres gens de la campagne f o n t 
o rd ina i rement logés dans le bas d'une m a i 
f o n ; les p i è c e s qu' i ls habi tent f o n t h u m i 
des , & elles f o n t puantes par les ordures 
des autres enfans ; elles f o n t e n t o u r é e s de 
mares remplies d'eau c roupi f fan te ou de f u 
m i e r : les enfans r e f t en t con t inue l lement 
dans ces p i èce s , lo r fqu ' i l s ne marchent pas 
feuls : & ils marchent tard ; en f o r t e qu'au 
l i eu d ' ê t r e au bon air de la campagne, i l s 
f o n t dans la puanteur. L o r f q u ' o n approche 
de ces enfans, on fen t une odeur aigre qu i 
prend au nez. 

Les meilleures nour r ices , celles qu i ont le 
plus de f o i n des enfans , p è c h e n t par i g n o 
rance. Plus elles a iment les enfans , & plus 
elles les rendent f r i l l e u x , parce qu'elles on t 
peur qu' i ls n'aient f r o i d , m ê m e en é t é : 
elles les a f l bmmen t de hardes, de couver 
tures , & les a f f o i b l i f l è n t . L e peu de p r é 
cautions que les nourrices n é g l i g e n t e s p ren
nent pour garantir îes enfans du f r o i d , e f t 
j u f t emen t ce qu i les d é d o m m a g e en par t ie 
du mauvais f o i n qu'elles on t d'eux. D e 
quelque c ô t é qu 'on fe t o u r n e , o n ne t r ouve 
q u ' i n c o n v é n i e n s l o r fqu 'on s ' é ca r t e de la 
nature , & qu'on f a i t paffer à un e n f a n t , 
dans des mains é t r a n g è r e s , le temps q u ' i l 
e f t e f l en t i e l q u ' i l pafle auprès de fa mere . 

U n enfant une fois parvenu à l ' âge de 
deux ans, s ' i l e f t f o r t , pour ro i t abfo lument 
fe paffer des foins de la mere : i l pa r le , i l 
marche f e u l , i l a des dents ; q u ' i l r e ç o i v e 
du pain de c e l u i - c i ou de ce lu i - l à , i l l u i 
fera le m ê m e b ien : mais avant cet â g e , 
i l n ' y a que la t endre f fe & les at tent ions 



"Î44 Â L L 
inqu iè t e s de îa mere qui pui f fent fu f î i re à 
tous fes befoins. Plus i l e f t j eune , & plus i l 
faut qu' i l f o i t près d ' e l L . 

C ' e f t une erreur de s'imaginer qu'on f u p -
p lée ra à ces devoirs à force d'argent ^ & 
qu'on fe fera aimer des enfans au m ê m e 
d e g r é que f i on les avoi t nourris. E n leur 
fa i fan t oublier la nour r i ce , on leur a d o n n é 
la p r e m i è r e l eçon d ' i nd i f f é r ence & d ' i n 
grati tude. L a fépa ra t ion de la nourrice cau
fe à ceux qui fon t f e n f i b l e s , un chagrin 
cruel qui nu i t à leur f an t é . Ils s'attachent 
enfui te à la p r e m i è r e perfonne qui s'empare 
d'eux en quit tant la nourrice : o rd ina i re 
ment c'eft à la bonne ; & la pol i te f le e f t 
pour la mere. Ceux qui ne changent point 
de mere , confervent leur attachement pour 
elle toute leur v i e , à moins que par la f u i t e 
el le n'ait avec eux une conduite mal-enten
due. (G.) 

A L L A I T E R , v . a. nourrir de fon lait: 
la nourrice qui l'a allaité : une chienne qui 
allaite fes petits. (L.) 

* A L L A N C H E S ou A L A N C H E , v i l l e 
de France en Auvergne , au d u c h é de 
M e r c œ u r , généra l i t é de R i o m . Long. 20 , 
40 ; lat. 45 , 12. 

* A L L A N T , v i l l e de France en A u 
vergne , généra l i t é de R i o m . 

A L L A N T O I D E , (Anatomie raifonnée ; 
Zoologie.) Ce mot ef t d é r i v é du grec ÀKKÀT 

farcimen, boyau, & des ' /dV, forme \ parce 
que dans plufieurs animaux , la membrane 
a l l an to ïde eft de îa fo rme d'une andoui l le , 
tandis que dans d'autres elle ef t ronde. E l l e 
f a i t partie de l ' a r r i é re - fa ix . O n la c o n ç o i t 
comme un r é f e r v o i r urinaire p lacé entre le 
chor ion & l 'amnios, & qui r eço i t par le nom
b r i l & l'ouraque l 'ur ine qui v ient de la ve f î î e . 
Voye\ A R R I E R E - F A I X & O U R À Q U E . 

L a membrane dont nous parlons fe t r o u 
ve dans les q u a d r u p è d e s , fans que nous en 
connoiflions qui en fo ien t pr ivés . Dans t o u 
tes les efpeces qui nous f o n t connues, nous 
voyons un can^l t r è s - c o n f i d é r a b l e , connu 
des anciens fous le nom cYouraque, qui f o r t 
du haut de la v o û t e de la velue u r i n a i r e , 
qui monte devant le p é r i t o i n e , fe rend au 
n o m b r i l , entre dans î e cordon o m b i l i c a l , 
& en parcourt toute la longueur. Ce ca
nal s'ouvre dans un fac membraneux q u i , 
dans les animaux à cornes, f e partage en 
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deux cornes l u i - m ê m e , & devient d'un v<£ 
lu me extraordinaire dans la vache. C 'ef t la 
p r e m i è r e partie que nous ayons pu décou
v r i r dans le fœ tus de îa brebis vers le d i x -
hui t ieme jour après la conception. C ' e f t elle 
qui d é t e r m i n e la f igure de la valife d 'Har-
v e y , qui t ient l ieu de l 'œuf dans les qua
d r u p è d e s . O n la t rouve é g a l e m e n t dans les 
animaux qui rumiEent & dans les carnivores : 
le dauphin m ê m e qu i e f t de la c laf fe des 
cé tacées , a f o n allantoïde. O n veu t cepen
dant que la cavale manque 8allantoïde ; 
d'autres fe contentent d 'obferver qu'elle eft 
i n c o m p l è t e dans cet a n i m a l , & que l'amnios 
a c h e v é de la fo rmer . 

L'ouraque ouvre une communicat ion en
t i è r e m e n t l ib re entre la vef t ie & la cavité 
de la membrane allantoïde ; auft i cette der
n i è r e membrane e f t - e l l e rempl ie d'une l i 
queur e n t i è r e m e n t femblable à l 'urine par 
la couleur , l 'odeur & par le g o û t . E l l e n'eft 
donc pas i nu t i l e : elle e f t le r é f e r v o i r de 
l 'ur ine que l 'animal ne rend pas par l 'uretre, 
tant qu ' i l e f t r e n f e r m é dans le ventre de fa 
mere. 

Dans l ' h o m m e , la ftruéfure e f t tou t -à -
fa i t d i f f é r e n t e . I l y a b ien un canal qui for t 
du haut de la v e f t i e , & q u i , contenu dans 
une gaine cel lulaire , e m p r u n t é e des fibres 
longitudinales de la veft ie , fe rend au nom
b r i l . Ce canal e f t creux dans l 'homme m ê m e ; 
i l n'admet pas le f o u f f l e ou le m e rcu re , 
tant que tou t e f t dans l ' é t a t naturel ; un 
p l i qu ' i l f a i t entre les membranes m ê m e de 
la v e f t i e , e m p ê c h e l 'air 6k le mercure d'y 
entrer. 

Mais quand on a e n l e v é cette gaine cel
lulaire , le can 1 fe r e d r e f t e , le canal y entre , 
& on y i n t r o d u i t une fo ie avec faci l i té . 
L e commencement en e f t allez l a rge , 
mais i l s 'amincit contre le n o m b r i l , & 
devient cy l indr ique . O n peut le continuer 
dans le c o r d o n , mais i l n 'en ref te aucun 
vef t ige à l ' e x t r é m i t é du cordon qu i répond 
au placenta. O n ne t r ouve plus de cavi té 
dès que l'ouraque a paf fé le n o m b r i l ; i l fait 
encore un chemin d 'un ou de deux pouces, 
& fe perd enfu i te dans les tuniques des ar
t è r e s ombilicales. V o i l à ce que nous avons v u 
fouven t & avec convic t ion . O n a plufieurs 
exemples dans lefquels la c a v i t é de l 'oura
que s'eft c o n f e r v é e dans l ' homme adulte. 

I l 
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I l e f t v r a i qu 'on v o i t af tez f o u v e n t à la 

racine du c o r d o n , en t re l 'amnios & la m e m 
brane l i f t e du c h o r i o n , dans des f œ t u s a u -
deflbus de t rois m o i s , u n p e t i t corps qu i 
p a r o î t femblable à une v e f l i e . I l f o r t de ce 
corps un filet, qu 'on peut con t inue r dans 
t o u t e la longear du c o r d o n , & q u i fe perd 
dans le m é f e n t e r e d u f œ t u s . P luf ieurs ana-
tomif tes modernes o n t vu ce p e t i t c o r p s 9 non 
pas dans tous les f œ t u s , mais af tez f r é q u e m 
men t : aucun d'eux cependant n'a c r u v o i r 
une membrane allantoïde , n i un ouraque ; 
i ls ont f e n t i que cet te membrane d e v r o i t 
devenir plus c o n f i d é i a b î e avec le f œ t u s , & 
que cependant e u x - m ê m e s n 'avoient jamais 
p u a p p e r c é v o i r dans u n f œ t u s plus a v a n c é 9 

n i la pe t i t e v e f t i e ent re l 'amnios & le cho
r i o n , n i l 'ouraque dans le co rdon : un f e u l 
auteur ( c ' e f t le D . R i c h a r d H a i e ) a v u dans 
Jfarr iere fa ix de deux jumeaux , une c a v i t é 
membraneufe t r ê s - c o n f i d é r a b l e , avec un 
ouraque àu f l i ample que celui des brutes. 
C e f a i t unique e f t fingulier. M . Ha i e donne 
à l 'ouraque un vo lume t r è s - f u p é r i e u r à t o u t 
ce que nous avons jamais v u dans l ' h o m 
m e , & nous avons é t é t e n t é s quelquefois 
de c ro i re q u ' i l avo i t v u l 'amnios du f é c o n d 
des jumeaux. P o u r le filet d ' A l b i n u s , i l pa
r o î t ê t r e le va i f feau o m p h a l o - m é f e n t é i q u e , 
con f t amment t r o u v é dans les chiens & dans 
les poulets , & que nous avons v u & i n 
jecté dans des f œ t u s humains. 

Comme fou raque humain ne pafte pas 
l e cordon , nous ne croyons pas q u ' i l y a i t 
dans l 'efpece humaine une membrane qui 
r é p o n d e à Y allantoïde des animaux. Ce r é 
f e r v o i r f e ro i t b i en i n u t i l e , pui fque l ' u r ine 
d u f œ t u s ne pour ro i t é g a l e m e n t pas y ê t r e 
v e r f é e . 

Prefque tous les anatomiftes modernes 
s'accordent à rejeter Y allantoïde humaine . 

Les eaux que bien des femmes perdent 
0vant leur d é l i v r a n c e 3 n e d o i v e n t pas ê t r e 
pr ifes pour la l iqueur de Y allantoïde : elles 
peuvent ven i r de l ' u t é rus m ê m e , don t l ' h y -
d r o p i f i e n'a pas é t é inconnue à H i p p o c r a -
t e : elles on t pu f e ramaf fe r entre la m e m 
brane moyenne & l 'amnios. 

L a membrane moyenne e f t la bafe du 
c h o r i o n , nous en parlerons dans cet a r t i 
c l e . E l l e e f t a t t a c h é e par une c e l l u l o f i t é à 
l 'amnios ; i l peut s ' a m a f l è r de l'eau dans 
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ce t te c e l l u l o f i t é , mais i l n ' y a p o i n t de c a 
v i t é n a t u r e l l e , n i de communica t i on avec 
l 'ouraque. 

L ' u t é r u s de la f e m m e d i f f è r e beaucoup de 
ce lu i des q u a d r u p è d e s ; pourquoi le ref te des 
p?rties d e f t i n é e s au f e r v ï c e du f œ t u s n ' a u -
roient-el lespas auf t i une ftructure d i f f é i e n t e 
de cel le des b ê t e s ? L 'ouraque ne p o u r r o i t 
p e u t - ê t r e pas f e r v i r de canal dans l ' h o m m e , 
s ' i l avo i t à f u i v r e la longueur du cordon & fes 
tours . I l e f t cou r t & ample dans les b ê t e s . 

Mais de quelle m a n i è r e la nature f u p -
p l é e - t - e i l e dans l 'efpece huma ine , à l ' u t i l i t é -
é v i d e n t e que Y allantoïde a dans les b ê t e s ? 
L ' u r i n e du f œ t u s humain n ' a - t - e l l e pas é g a l e 
men t be fo in d 'un r é f e r v o i r ? o u , s'il s'en 
f é p a r e moins , ce qui p a r o î t ê t r e p r o u v é par 
les d i f l ê c t i o n s , qu'y a - t - i l dans le f œ t u s h u 
m a i n qui p u i f l e e m p ê c h e r les reins de f é p a -
r e r l a m ê m e q u a n t i t é d 'ur ine ? Nous ne con-
noi f fons pas encore de r é p o n f e fo l ide à c e t 
te quef t ion . L a grandeur f u p é r i e u r e de la t ê t s 
humaine y pour ro i t con t r ibuer ; la p o r t i o n 
de fang qu'exigent les branches ascendan
tes du f œ t u s humain , pour ro i t enlever aux 
branches i n f é r i e u r e s une grande partie de 
leur fang , & d i m i n u e r les f e c r é t i o n s dont 
ces branches f o n t la fource . Dans les a n i 
m a u x , la t ê t e e f t beaucoup moins g rande ; 
& p e u t - ê t r e l ' u r ine du f œ t u s humain fe ver -
f e - t - e l l e dans la c a v i t é du cordon m ê m e , & 
dans la c e l l u l o f i t é a b r e u v é e de l iqueur , q u i 
enveloppe les vaiffeaux ombi l icaux . Ce t t e 
c a v i t é e f t plus longue de beaucoup dans 
l ' h o m m e . ( H . D. G.) 

* A L L À R M E , terreur, effroi , frayeur, 
épouvante, crainte, peur, appréhenfion, t e r 
mes qu i d é f i g n e n t tous des mouvemens de l 'a
me o c c a f i o n n é s par l'apparence ou par la vue 
du danger. U allarme n a î t de l 'approche ina t 
tendue d 'un danger apparent ou r é e l , qu 'on 
c r o y o i t d'abord é l o i g n é : on d i t Y allarme f e 
répandit dans le camp ; remettez-vous } cefh 
une f a u f f e allarme. 

L a terreur n a î t de la p r é f e n c e d'un é v é 
nement , ou d'un p h é n o m è n e que nous r e 
gardons comme le p ronof t i c & 1 avant-
coureur d'une grande cataftrophe ; la terreur 
fuppofe une vue moins d i f t i nc t e du danger 
que Y allarme, & l a i f f e plus de jeu à l ' i m a 
g ina t ion , don t le pref t ige ordinaire e f t de 
g r o f t i r les objets , A u f f i Vallarme f a i t - e l l e 
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cour i r à la d é f e n f e , & la terreur fa i t -e l le 
je t ter les armes : Vallarme femble encore 
plus i n t i m e que la terreur : les cris nous 
allarment ; les fpe&acles nous impr imen t 
de la terreur ; on porte la terreur dans l ' e f 
p r i t , & Y allarme au cceur. 

L ' ' e f f r o i & la terreur na i f len t l ' un & l 'au
t re d'un grand danger : mais la terreur peut 
ê t r e panique, & 1 ' e f f r o i ne l ' e f t jamais. I l f e m 
ble que Y effroi f o j t dans les organes, & que 
îa terreur f o i t dans l 'ame. L a terreur a f a i f i 
î e s e f p r i t s , les fens fon t glacés à'effroi ; un 
prodige répand la terreur ; la t e m p ê t e glace 
d'effroi. 

L a frayeur n a î t ordinairement d'un dan
ger apparent & fub i t : vous m ave^fait frayeur: 
mais on peut ê t r e allarme'fur le compte d'un 
autre ; & la frayeur nous regarde toujours 
en perfonne. Si l 'on a d i t à quelqu'un : le 
danger que vous allie\ courir m'effrayoit, on 
s'eft mis alors à fa place. Vous mave\ effrayé, 
& vous niave\£aitfray eur, f o n t quelquefois 
des expreflions bien d i f f é r en t e s : la p r e m i è r e 
peut s'entendre du danger que vous avez 
Çouru ; & la f é c o n d e du danger auquel je 
me fuis cru expofé . La frayeur f u p p o f é un 
danger plus f u b i t que Y effroi, plus v o i f i n que 
Y allarme , moins grand que la terreur. 

U épouvante a fon ide'e pa r t i cu l i è r e ; e î l e 
n a î t , je crois , de la vue des diff icul tés à f u r -
monter pour r é u f l k , 6k de la vue des fuites 
terribles d'un mauvais fuccès . Son entreprife 
m'épouvante; je crains fon abord, & fon arri
vée me tient en appréhenjion. Q n craint un 
homme m é c h a n t ; on a peur d'une b ê t e f a 
rouche : i l faut craindre D i e u , mais i l ne 
faut pas en avoir peur, 

\deffroi n a î t de ce qu'on v o i t ; la terreur 
de ce qu'on imagine ; Y allarme de ce qu'on 
apprend; la crainte de ce qu'on f a i t ; Y épou
vante de ce qu'on p r é f u r a e : la peur de l ' o 
pinion qu'on a ; ck Y appréhenjion de ce qu'on 
attend. 

La p r é f e n c e fub i te de l 'ennemi donne 
Y allarme ; la vue du combat caufe Y effroi ; 
l 'égal i té des armes t ien t dans Y appréhenjion : 
la perte de la bataille r épand la terreur ; fes 
fuites jettent l'épouvante parmi les peuples &c 
dans les provinces : chacun craint pour f o i ; 
îa vue d^un fo lda t f a i t frayeur; Q I I a peur de 
f o n ombre. 

Çe « e fon t pas là toutes les m a n i è r e s po f -
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fibles d'envifager ces expreftions : mais cé 
dé ta i l r é g a r d e plus p a r t i c u l i è r e m e n t l 'aca
d é m i e Franco i fe . 

* A L L A S S A C , ( Géog. ) v i l l e de France,' 
dans le L i m o f i n & la g é n é r a l i t é de Limoges. 

A L L É E , f, f. terme d'architecture, ef t un 
paf làge comfhun pour aller depuis la porte 
de devant d 'un logis jufqu 'à la c o u r , ou à 
l 'efcalier ou m o n t é e , C ' e f t auf t i dans les 
maifons ordinaires un paftage qui commu
nique éf ~ dégage les chambres , & qu'on * 
nomme auft i corridor. V. CORRIDOR. (P) 

A L L É E D ' E A U , {Hydr.) Voy. G A L E R I E 

D ' E A U . 

A L L É E S D E J A R D I N - Les allées d'un jar
d in f o n t comme les rues d'une v i l l e ; ce font 
des chemins droi ts ck para l lè les , bordés 
d'arbres , d 'arbrifteaux , de gazon & c . elfes 
fe d i f t inguen t en allées fimples 6k allées 
doubles. 

L a fimple n'a que deux rangs d'arbres ; 
la double en a quatre ; celle du m i l i e u s'ap
pelle maitreffe allée, les deux autres fe nom
ment contre-allées. 

Les allées vertes fon t g a z o n n é e s ; les b îan- -
ches f o n t toutes fab lées ck r a t i f i é e s e n t i è r e ^ 
ment . 

Vallée couverte fe t rouve dans un bois 
t o u f f u ; l'allée d é c o u v e r t e e f t celle dont le 
ciel s'ouvre par en haut. 

O n appelle fous-allée , celle qui e f t au 
fond & f u r i e s bords d'un bou l ingr in ou d'un 
canal r e n f o n c é , e n t o u r é d'une ajlée f upé -
r ieure. 

> O n appelle allée de niveau, celle qui eft 
bien dreflee dans toute f b n é t e n d u e : allée 
en pente ou rampe douce, e f t celle qui accom
pagne une cafcade, & qu i en f u i t la chute ; 
on appelle allée parallèle , celle qu i s ' é lo igne 
d'une égale dif tance d'une autre allée : allée 
retournée d'équerre , celle qu i e f t à angles 
droits : allée tournante ou circulaire, ef t la 
m ê m e : allée diagonale, t raver fe un bois ou 
un parterre quar ré d'angle en angle , ou en 
croix de f a i n t A n d r é : allée en^ig^ag, eft 
celle/ qu i f e rpen te dans un b o i s , fans f o r 
mer aucune l igne d ro i t e . 

Allée de traverfe, fe d i t par f a p o f i t i o n en 
é q u e r r e par rapport à un b â t i m e n t ou autre 
objet : allée droite qu i f u i t fa l igne : allét 
hiaifée , qu i s'en é c a r t e ; grande allée, petite 
allée, fe d i f en t par rapport à leur é t e n d u e . 
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* î l y a eucore en A n g l e t e r r e deux for tes 
flattées ; les unes couvertes d 'un gravier de 
trier plus gros que l e fable , & les autres de 
coquillages , q u i f o n t de t r è s - p e t i t e s c o q u i l 
les , toutes rondes , l i é e s par du m o t t i e r de 
chaux & de fable : ces allées, par leur va 
r i é t é , f o n t quelque e f f e t de l o i n : mais elles 
ne f o n t pas commodes pour fe promener . 

Ailée enperfpeclive, c 'eft ce l le q u i e f t plus 
large à f o n e n t r é e q u ' à f o n i f l u e . 
• Allée labourée Ùherf îe, cel le qu i e f t repaf-

fée à la he r fe , & o ù les carroffes peuvent 
rou le r . 

Allée fablée, ce l le o ù i l y a du fable f u r 
l a terre ba t tue , ou f u r une aire çle recoupe. 

Allée bien tirée , cel le que le Ja rd in ie r a 
n e t t o y é e de m é c h a n t e s herbes avec la char
rue , puis r e p a f l é e au r â t e a u . 

Allée de compartiment, large f en t i e r qu i 
f é p a r e les carreaux d 'un parterre. 

Allée.d'eau, chemin b o r d é de plufieurs 
)ets ou boui l lons d 'eau, f u r deux lignes pa
r a l l è l e s ; te l le e f t celle du ja rd in de V e r f a i î l e s , 
depuis la fontaine de la pyramide , j u f q u ' à 
c e l l e du dragon. 

Les allées d o i v e n t ê t r e d r e f f é e s dans leur 
^mil ieuenados , c ' e f t - à - d i r e , endos de carpe 
o u dos d ' â n e , a f in de donner de l ' é c o u l e m e n t 
^aux eaux , & e m p ê c h e r quelles ne c o r r o m 
p e n t le n iveau d'une allée. Ces eaux m ê m e 
ne deviennent po in t inut i les ; elles f e r v e n t à 
a r ro fe r les pal i f lades, les p l a t t e -bandes , & 
les arbres des c ô t é s . 

Cel le des mails & des terraf les qu i f o n t 
d e niveau s ' égou t t en t dans les puifar ts b â t i s 
aux e x t r é m i t é s . 

Les allées f imples , pour ê t r e p r o p o r t i o n 
n é e s à leur longueur , auront 5 à 6 to i fes de 
Jargeur^ f u r 100 toifes de long . P o u r 200 
• toifes , 7 à 8 de large : pour 300 toi fes , 9 
à 10 toifes : & pour 4 0 0 , 10 à 12 to i fes . 

Dans les allées doubles , on donne la m o i 
t i é de la largeur à Vallée du m i l i e u , & l 'au
t r e m o i t i é fe d i v i f e en deux pour les contre-

"ullées ; par exemple , dans une a l l ée de 8 
t o i f e s , on donne 4 toifes à cel le du m i l i e u , 
T & 2 toifes à chaque contre-vallée : f i l 'efpace 

- e f t de 12 t o i f e s , on en donne 6 à Vallée du 
-milieu, & chaque contre-allée en a t rois . 

S i î es contre-allées-Vont b o r d é e s de pa î i f -
dTades, i l f au t t en i r les allées plus larges. O n 
^ o m p t e ord ina i rement pour f e promener à 
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l ' a i f e t ro is p iés pour un h o m m e , une t o i f e 
pour deux , & deux to i fes pour quatre p e r -
fonnes. 

A f i n d ' é v i t e r le grand en t re t ien des allées, 
on r e m p l i t l eur m i l i e u de tapis de gazon, en 
prat iquant de chaque c ô t é des fent iers aftez 
larges pour s'y promener. 

Voye\ la m a n i è r e de les d re f l e r & de les 
fab le r à leurs articles. ( K ) 

* I l n 'y a perfonne qui é t a n t p lacé , f o i t 
au bout d'une longue allée d'arbres p l a n t é e 
f u r deux lignes droites p a r a l l è l e s , f o i t à l 'ex
t r é m i t é d 'un long co r r ido r , dont les murs 
de c ô t é , & l e p la fond & le p a v é f o n t p a 
r a l l è l e s , n ' a i t r e m a r q u é dans le premier cas 
que les arbres f emb lo i en t s 'approcher, & 
dans le f é c o n d cas, que les murs de c ô t é , 
le p lafond & le p a v é o f f r a n t le m ê m e p h é 
n o m è n e à la vue , ces quatres furfaces paral
l è les ne p r é f e n t o i e n t plus la f o r m e d 'un pa-
r a î l é l i p i p e d e , mais celle d'une pyramide 
creule ; & cela d'autant plus que Vallée & le 
c o r r i d o r é t o i e n t plus longs. Les g é o m è t r e s 
on t d e m a n d é f u r quelle l igne i l f aud ra i t d i f -
pofe r des arbres pour corr iger cet e f fe t de la 
per fpec l ive , & conferver aux rangées d'arbres 
le p a r a l l é l i f m e apparent. O n v o i t que la f o -
l u t i o n de cet te que f t i on f u r les arbres, f a t i f -
f a i t en m ê m e temps au cas des murs d 'un 
co r r idor . 

I l e f t d 'abord é v i d e n t que pour p a r a î t r e 
p a r a l l è l e s , i l f aud ra i t que les arbres ne l e 
f u f f e n t pas, mais que les r angées s ' é c a r t a f f e n t 
l 'une de l 'autre. Les deux lignes de r a n g é e s 
dev ra i en t ê t r e telles que îes intervalles i n é 
gaux de deux arbres quelconques c o r r e f p o n -
dans , c 'e f t -à-d i re , ceux qui f o n t î e premier , 
le f é c o n d , le t r o i f i e m e , & c . de fa r a n g é e , 
f u f f e n t toujours vus égaux ou fous le m ê m e 
angle ; f i c 'eft de cette f e u î e éga l i t é des a n 
gles v i fue l s que d é p e n d î 'égalicé de la g r a n 
deur apparente de la d i f tance des ob je t s , ou 
f i en g é n é r a l la grandeur des objets ne d é 
pend que de celle des angles v i fue ls . < 

C ' e f t f u r cette f u p p o f i t i o n que le P. -Fabry 
a d i t fans d é m o n f t r a t i o n „ & que le P. T a 
quet a d é m o n t r é d'une m a n i è r e e m b a r a f f é e , 
que les deux r a n g é e s d é v o i e n t f o r m e r deux 
demi-hyperboles ; c ' e f t - à - d i r e , que la d i f 
tance des deux premiers, arbres é t a n t p r i f e 
à v o l o n t é , ces deux arbres f e ron t chacun au 
f o m m e t de deux h y p e r b o l e » o p p o f é e s . L ' a i ^ 
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fera à l ' ex t rémi té d'une ligne partant du cen
t re des hyperboles, égales à la m o i t i é d u f e -
cond a x e , 6 f perpendiculaire à Vallée, M. 
Varignon l'a t r o u v é aufî i par une feule ana
logie : mais le p r o b l ê m e devient bien plus 
g é n é r a l , fans devenir guè re plus c o m p l i q u é , 
entre les mains de M , Var ignon; i l le r é f o u t , 
dans la fuppof i t i on que les angles vifuels fe
ron t non-feulement toujours égaux , mais 
croiflans ou dçcro i f fans f é lon tel ordre que 
l ' on voudra^ pourvu que le plus grand ne 
f o i t pas plus grand qu'un angle d r o i t , & 
que tous lçs autres fo ien t aigus, Comme les 
finus des angles font leur me fu re , i l f u p p o f ç 
une ccurbe quelconque , dont les ordon
nées r . p r ç f e n t e r o n t les finus des angles v i 
fuels , & qu ' i l nomme par cette ra i fon cour
be des finus. D e p lus , l 'œ i l peut ê t r e p lacé 
o ù l 'on voudra , f o j t au commencement de 
l ' a l l é e , f p i t enn l eçà , f o i t e n - d e l à : celafupr 
po fé , & que la p r e m i è r e r angée f o i t une 
ligne d r o i t e , M , Var ignon cherche quelle 
ligne doi t «être la f é c o n d e qu ' i l appelle courbe 
de rangée ; i l trouve une équa t ion géné ra le 
& i n d é t e r m i n é e , o ù la po f i t i on de l 'œil , 
la courbe quelconque des finus, & la courbe 
quelconque de rangée, f on t l iées de telle 
m a n i è r e que deux de ces trois chofes déter?-
/ n i n é e s , la t ro i f ieme le fera n é c e f l à i r e m e n t . 

V e u t pn que les angles vifuels fo ien t 
t c ^ o u r s é g a u x , c ' e f t - à - d i r e ^ que la courbe 
des finus f o i t une droi te , la courbe de 
r a n g é e devient une hyperbole , l 'autre ran
gée ayant é t é fuppo fée ligne droi te : mais 
M . Var ignon ne s'en t ient pas là ; i l f u p -
pofe que la p r e m i è r e r angée d'arbres f o i t 
une courbe quelconque, & i l cherche 
quelle do i t ê t r e la f é c o n d e , af in que les 
arbres faf fent à la vue te l effet qu'on 
voudra, 

Dans toutes ces fo îu t ions M . Var ignon 
a toujours fuppofé avec les PP, Fabry &c 
T a q u â t , que la grandeur apparente des 
objets ne d é p e n d o i t que de la grandeur de 
l'angle v i f u e l ; mais quelques p h i l p f o -
phes p r é t e n d e n t qu ' i l y faut joindre îa d i f -
tance apparente des objets qui nous les 
f o n t vo i r d'autant plus grands, que nous les 
jugeons plus éloignés : af in donc d'accom
moder f o n p r o b l ê m e à toute hypothefe , 
JM. Var ignon y a f a i t entrer cette nouvel le 
çpriditionf Mais un p h é n o m è n e remarqua-
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b î e , c 'eft que quand on a jo in t cette f é 
conde hypothefe f u r les apparences des o b 
jets , à la p r e m i è r e hypo the fe , & qu'ayant; 
f u p p o f é la p r e m i è r e r a n g é e d'arbres en l i * 
gne d tp i te , on cherche , f é l o n la formule 
de M , V a r i g n o n , quelle d o i t ê t r e la f e» 
ç o n d e r angée , pour faire p a r o î t r e tous les 
arbres p a r a l l è l e s , on t rouve que c'eft une 
courbe qui s'approche toujours de la pre* 
miere rangée droi te , ce qui e f t r é e l l e m e n t , 
impoff ib le ; car fi deux rangées droites pa* 
ralleles font p a r o î t r e les arbres nonparalle* 
les , §c s'approchans, à plus fo r t e ra i fon 
deux rangées non paral lè les & qui s'appro
chent , feront-elles cet ' e f fe t . C 'e f t donc 
là , fi on s'en t ient aux calculs de M , V a 
rignon , une t r è s - g r a n d e di f f icul té contre 
l 'hypothefe des apparences en ra i fon corn» 
p o f é e des diftances &: des finus des angles 
vifuels . Ce n 'e f t pas là le f eu l exemple de 
fuppofi t ions philofophiques q u i , introduites 
dans des calculs g é o m é t r i q u e s , m è n e n t à 
des conclurions v i f i b l e m e n t faufies : d'où, 
i l r é f u l t e que les principes f u r lefquels une 
f o l u t i o n e f t f o n d é e , ou ne f o n t pas e m 
ployés par la nature , ou ne le f o n t qu'a* 
vec des modifications que nous ne con* 
noiffbns pas. L a g é o m é t r i e e f t donc en ce, 
f e n s r l à une bonne r & m ê m e la feule pierre 
de touche de Ja phyf ique, Hift. de l'açad, 
ann. 1713 , pag, 

Mais i l me femble que pour arr iver à 
quelque r é f u l t a t moins é q u i v o q u e , i l e û t 
fa l lu prendre la route o p p o f é e à celle qu'on 
a f u i v i e . On a c h e r c h é dans le p r o b l ê m e 
p r é c é d e n t , quelle l o i d é v o i e n t f u i v r e des 
diftances d'arbres mis en a l lée , pour pa
r o î t r e toujours à la m ê m e d i f t a n c e , dans 
tel le ou tel le hypothefe f u r la v i f i o n ; au 
l ieu qu ' i l eût f a l lu ranger des arbres de 
m a n i è r e que la dif tance de l 'un à l'autre 
eû t toujours paru la m ê m e , & d'après 
l ' expé r i ence , d é t e r m i n e r quelle f e r o i t l ' h y p o » 
thefe la plus vraifemblahle f u r la v i f ion* 

Nous traiterons plus à fond cette marie-"; 
re à Vartiçle PARALLÉLISME ; & nous tâ-« 
cherons de donner f u r ce f u j e t de nou-> 
vel îes vues, & des remarques f u r la m é t h o " 
de de M . Var ignon . Voye\ auffi. A P P A R E N T , 

A L L E G A T I O N , f. f. en termes de Pa* 
lais , e f t la c i t a t i on d'une a u t o r i t é ou d'une 
p i è c e authent ique , à l ' e f f e t d'appuyer w% 
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p r o p o i i t i o n , o u d ' a u t o r i f e r une p r é t e n t i o n 
ou 1 é n o n c i a t i o n d 'un m o y e n . ( H ) 

A L L E G E , terme de tiiviere , bateau 
v i d e qu 'on at tache à l a queue d 'un plus 
grand , a f i n d ' y m e t t r e une par t ie de fa 
jçharge , s ' i l a r r i v o i t que f o n t r o p grand 
poids l e m î t en danger. O n appelle cet te 
m a n œ u v r e rinçer. Voye\ R I N C E R , 

O n donne en g é n é r a l l e n o m à'allèges 
à tous les b â t i m e n s de grandeur m é d i o c r e , 
d e f t i n é s à po r t e r les marchandifes d 'un v a i f 
feau qui t i r e t r o p d ' e a u , & à le foulager 
d'un part ie de fa charge. Les allèges f e r v e n t 
donc au déleflage. 

A L L È G E L E C A B L E , (Marine.) t e rme de 
commandement pour dvtefilerunpeude çable. 

A L L È G E L ^ T O U R N E V J R E , (Mar.) c 'e f t 
un commadement que l ' on f a i t à ceux qu i 
f o n t p rès de ce t te m a n œ u v r e , a f i n qu'ils 
la met ten t en é t a t ' , & qu 'on p u i f l e s'en fe r 
v i r p romptement , V T O U R N E V I R E . 

A L L È G E A V O I L E S , b â t i m e n s g r o f l i é -
rement fa i t s , q u î o n t du r e l è v e m e n t i l 'avant 
4c à l ' a r r i é r e , & qu i po r t en t m â t s &: voi les , 

ALLEGES d'Amfterdam , bateaux g ro f l i é -
f emen t f a i t s , qu i n ' o n t n i m â t s n i v o i l e s , 
dont on f e f e r t dans la v i l l e d ' A m f t e r d a m 
pour d é c h a r g e r & t r a n f p o r t e r d ' un l i e u à 
l 'autre les marchandifes qu 'on y d é b i t e . Les 
ecout i l les en f o n t f o r t c i n t r é e s & prefque 
toutes rondes ; l e c roc o u la g a f l è l u i f e r t 
de g o u v e r n a i l , & i l y a u n re t ranchement 
o u une pe t i t e chambre à l ' a r r i é r e . ( Z ) 

A L L È G E S , terme d'Architecture ; ce f o n t 
des pierres fous les p i é s - d r o i t s d 'une c r o i -
f é e , qu i j e t t en t harpe ( voyet^ H A R P E ) , 
pour f a i r e l i a i f o n avec le parpin d ' a p p u i , 
Jorfque l 'appui e f t é v i d é dans J 'embrafement. 
O n les n o m m e a i n f i , parce qu'elles allègent 
o u f o u l a g e n t , é t a n t plus l é g è r e s à l ' end ro i t 
o ù elles e n t r e n t fous l 'appui . ( P ) 

A L L É G E A N C E , ( S E R M E N T D ' ) f. f . 
Jurifprudr c ' e f t le f e r m e n t de fidélité que les 
A n g l o i s p r ê t e n t à l eu r r o i en fa q u a l i t é de 
pr ince & fe igneur t e m p o r e l , d i f f é r e n t de 
c e l u i qu' i ls l u i p r ê t e n t en la q u a l i t é q u ' i l 
p rend de c h e f de l ' ég l i f e anglicane , lequel 
^'appelle ferment de fuprématie, Voye\ S U 
P R É M A T I E , . 

L e ferment d'allégeance e f t c o n ç u en ces 
termes : « Je N . . . . p r o t e f t e & d é c l a r e f o -
p i e m n e l l e m e n t devant P i e u & les h o m -
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M tnfis , que je f e ra i tou jours fidèle & f o u -
» mis au r o i N . Je p ro fe f l e & d é c l a r e 
» f o l e m n e l l e m e n t que j ' a b h o r r e , de te f te 
» & condamne de t o u t m o n c œ u r , c o m -
» me i m p i e &: h é r é t i q u e , cette damnable 
n p r o p o f i t i o n , que les princes excommuniés 
» ou defiitués par le pape ou le fiege de Ro-
» me ^peuvent être légi ti me ment dépof*s ou. 
n mis d mort par leurs fujets > ou par quel-* 
*> que perfonne que çef&it.n 

Les Quacres f o n t d i f p e n f é s d u f e r m e n t 
cl'allégeance ; o n fe contente à ce fujec de 
leur fimple d é c l a r a t i o n . V Q u A C R E . ( H ) 

* A L L E G E A S , f. m . (Commerce.) é t o f 
fes des Indes or ien ta les , dont les unes f o n t 
de chanvre ou de l i n , les autres de c o t o n . 
Elles por ten t h u i t aunes f u r c inq , fix à f e p t 
h u i t i è m e s , ou douze aunes f u r t rois quarts 
& c inq fixiemes, 

A L L É G E R , v . a. ( M a r i n e . ) c ' e f t d é 
t r u i r e ou d i m i n u e r le f r o t t e m e n t qui r e t i e n t 
une cho fe , en la d é g a g e a n t des poids q u i 
l ' embarraf tent . O n emplo ie a f l è z f o u v e n t , 
en ç e fens , l e ve rbe alléger à l ' i m p é r a t i f ; 
& on d i t : allège le cable ; allège l e g r ê l i n ; 
allège le t o u r n e v i r e . 

A L L É G E R , rendre plus lege , plus léger» 
O n a quelquefois b e f o i n d alléger les v a i f 
feaux , f o i t pour entrer dans une r i v i è r e ou 
dans un po r t o u i l y a peu d 'eau , f o i t p o u ç 
r eme t t r e à f l o t c e lu i qu i s'eft é c h o u é . Dans 
le p remier cas , o n fe f e r t de b â t i m e n s dans 
lefquels o n ve r f e & on d é c h a r g e une par t ie 
des d e n r é e s & des effets. Dans certains e n 
droi ts o ù le local r end cet ufage c o n f i a n t , o u 
du moins f r é q u e n t , i l y en a de p a r t i c u l i è r e 
m e n t d e f t i n é s pour cela , qu i t i r e n t quelque
fois l eur d é n o m i n a t i o n de leur u fage , & que 
l ' o n n o m m e pour cela , allèges. Ces b â t i 
mens o n t d iverfes formes f u i v a n t les d i f f é 
rens pays ; à R o c h e f o r t on les n o m m e des 
chutes. Dans le f é c o n d cas ; c ' e f t - à -d i re , en cas 
d ' é c h o u a g e , on e f t f ouven t f o r c é de je t ter les 
poids à la mer , & d'autant plus p r o m p t e -
men t que la mer e f t plus a g i t é e , & que l e 
b â t i m e n t a plus de m a f l è . O n je t te alors les 
premiers objets qui fe p r é f e n t e n t : cepen
dant toutes chofes d'ail leurs é g a l e s , i l a un 
cho ix à fa i re d é t e r m i n é par les c i r c o n f t a n -
ces & par la p o f i t i o n . U n va i f leau qu i en a 
le t e m p s , & qui e f t à p o r t é e de renouvel ler 
f o n eau ? f a i t b i e n de s'en d é c h a r g e r par pré* 
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f é r e n c e , parce que la r é p a r a t i o n en e f t de 
peu de d é p e n f e . Les canons fon t fans doute 
en pareil cas le poids le pîus n u i f i b î e , le plus 
c o n f i d é r a b l e , & dont la d é f a i t e allégeroit 
l e plus promptement ; on fent cependant 
qu ' i l faut combiner le r i fque ou le danger 
de vaif feau avec leur va leur , la d i f f icul té 
©u l ' impof l ib i l i t é de îes re t i rer de l ' eau , ùc. 
L e vaiffeau t i re plus d'eau de l ' a r r i é r e que 
de l ' avant , & on'ne do i t pas perdre cela de 
v u e en allégeant un vaif feau pour le d é f é -
chouer. I l faut auf t i avoir a t t en t ion à l'em-K 
p ê c h e r d ' ê t r e p o u f f é à terre ou f u r le banc 
o ù i l ef t é choué à mefure que les poids dont 
on le d é c h a r g e Vallègent: on porte pour cet 
e f fe t d'ordinaire , une ancre du cô t é du l a r 
ge , & on r o i d i t for tement ou m ê m e on v i r e 
f u r le grê l in ou le cable auquel elle t ien t . 

O n allège affez fouvent un va i f feau à la 
mer , lorfque , p o u r f u i v i par un ennemi f u 
p é r i e u r , on efpere rendre fa marche plus 
prompte en diminuant f o n poids. I l f e m 
ble pa ro î t r e é v i d e n t que le va i f leau ^ deve
n u plus l é g e r , doi t mieux marcher , ou o b é i r 
plus faci lement à la puiflance qui le p o u f f e , 
& qui ne change po in t ; cette quef t ion ef t 
cependant a f îez c o m p l i q u é e , & fe combine 
de mi l l e man iè re s d i f f é r en t e s . I l ef t certain 
qu'on ne peut décha rge r un vaif feau du 
moindre poids fans changer f o n centre de 
g r a v i t é , & que changer le centre de g r a v i 
t é , e f t apporter un changement uni verfe l au 
balancement du vaiffeau dans le fluide. Quel 
e f f e t nouveau cela apportera- t - i l au t i r an t 
d'eau ? D e quelle q u a n t i t é le centre de gra
v i t é s ' é l evera - t - i î ou s'abbaiflera-t-il ? L e gou
verna i l confervera- t - i l un effet auf l i faci le ? 
L e vaif feau , en acquéran t la fac i l i t é d é p l i e r 
e u de s'incliner davantage, pourra-t- i l bien 
por ter autant de voi le ? L'angle d ' incl inai-
I b n , & le changement des lignes d'eau , ne 
d iminueron t - i l s point fa marche ? L e v a i f 
feau ne rou le ra - t - i l po in t davantage ? Ses 
mouvemens ne deviendront- i l s po in t t rop 
v i fs ? Ùc. ùc. Toutes ces queftions on t ce
pendant befoin d ' ê t r e r é fo lues & d é t e r m i 
nées avec f o i n avant qu ' i l f o i t permis d ' a f fu -
rer que f o n fa i t bien en allégeant le va i f 
feau. O n n'en peut pas m ê m e faire un pro
b l è m e g é n é r a l , parce que cet e f fe t chan
ge non-feulement pour chaque vaifleau , 

.mais peux le m ê m e va i f f eau , fu ivan t la qua-
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l i té & la d i f t r i b u t i o n de fa charge. I l ef t v ra i 
que f i le hafard a fa i t l ' a r r image, on efpere 
que le hafard fera rencontrer ju f te dans f à -
p e u - p r è s que f o u r n i f f e n t l 'ufage & la p ra t i 
que ; cependant quand i l s'agit de la f u r e t é 
d 'un vaif feau , fouvent c h a r g é d'une m i l l i o n 
importante pour tout l ' é t a t comment fe re-
pofer & d o r m i r t ranqui l le dans l ' e fpérance 
de t rouver une exactitude affez grande dans 
le t â t o n n e m e n t ? C ' e f t dans ce cas f u r -
tou t o ù l 'on fent l ' impor tance d 'avoir a r r i 
m é f o n vai f leau avec d i fee rnement , & de 
bien c o n n o î t r e la d i f p o f l t i o n & la d i f t r i b u - ' 
t i o n des poids. ( M. le Chevalier DE LA 
COLTDRAYE. ) 

A L L É G E R I R ou A L L É G I R un cheval, 
( Manège. ) c 'eft le rendre pjgs l ib re & plus 
léger du devant que du d e r r i è r e , af in qu' i l 
ait plus de g r â c e dans fes airs de manégêi ; 
L o r f q u ' o n veut allégerir un c h e v a l , i l faut 
qu'en le fa i fan t t ro t t e r on le fente toujours 
d i f p o f é à galopper ; & que l 'ayant fa i t ga-
lopper quelque temps, on le remette enco
re au t r o t . Ce cheval e f t fi pefant d 'épau
les & fi a t t a c h é à la t e r r e , qu 'on a de l a , 
peine à l u i rendre le devant l é g e r , quand ; 

m ê m e l ' on f e f e r v i r o i t pour Y allégerir du 
c a v e ç o n à la N e w c a f t h l e . Ce cheval s'aban
donne t rop f u r les é p a u l e s , i l faut Y allégerir 
du devant , & le met t re fous l u i . ( V ) 

§ A L L É G O R I E , f f. (Arts de la parole 
& du dejjin. ) c 'eft un l igne na tu re l , ou . une 
image, qu'on f u b f t i t u e à la chofe déf ignée . 
Souvent dans le d i f c o u r s , & dans les arts 
du d e f l i n , on p r é f e n t e certains obje ts , pour 
en exprimer d'autres par le rapport qu'ils ont 
avec ceux- là . L ' expre f l ion proverbiale ,fe te
nir au gros de l'arbre, nous p r é f e n t e un objet 
m a t é r i e l pris de la na ture , pour nous faire 
deviner une chofe qui n'a r i e n de m a t é r i e l , 
c 'eft de demeurer a t t a c h é au pouvoi r l ég i 
t ime . Lo r fque l ' on me t à la f u i t e l 'un de 
l 'autre l ' image , & la chofe d é f i g n é e , c"eft 
une comparaifon ou une Jimilitude ; mais 
quand on fuppr ime la chofe d é f i g n é e & 
qu'on fe contente de la l a i f l e r d e v i n e r , c 'eft 
une allégorie. 

D i v e r s mot i fs peuvent donner l i eu à cet
te f u b f t i t u t i o n de l ' image à la place de la 
chofe d é f i g n é e . Quelquefois la néceffité y 
con t ra in t , l o r f q u ' i l n ' e f t pas pof t ib le de re-
p r é f e n t e r la cho fe . e l l e - m ê m e . Les arts du. 
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d e f f i n Te t rouven t dans ce cas toutes les fo i s 
qu'i ls on t à r e p r é f e n t e r des i d é e s abftrai tes 
qui ne t omben t pas fous le fens de la v u e : 
quelquefois la circonfpedion l ' exige , quand 
on n 'ofe pas p r é f e n t e r nuement la c h o i e , & 
qu'on p r é f è r e de la l a i f l e r deviner . C ' e f t a i n 
f i qu 'Horace , vou lan t d i f l i i ade r les Wo-f 
mains de s'embarquer de nouveau dans une 
guerre c i v i l e , ne s ' adref le , par prudence ,. 
q u ' à un navi re auquel i l d é p e i n t le danger 
du naufrage. ( H o r . liv. I> od. 14. ) E n f i n 
fouvent on emploie l ' image au l i e u de la 
chofe m ê m e , en vue de Y énergie, pour d o n 
ner à la chofe r e p r é f e n t é e plus de c l a r t é , 
plus de force , & en un m o t , un t o u r plus 
beau & plus gracieux. Q u a n d H a l l e r c o m 
pare notre v i e f u r cet te ter re à l ' é t a t de la 
c h e n i l l e , & not re d u r é e à une gou t t e d'eau 
dans l ' O c é a n , i l expr ime en deux vers par 
ces images a l l é g o r i q u e s , l a v é r i t a b l e d e f t i -
riation & la b r i e v é t é de ce t te v i e , d'une ma
n i è r e beaucoup plus conc i fe , plus é n e r g i 
que , & plus f e n f i b l e q u ' i l n 'auroi t pu le fa i re 
fans allégorie. 

A L L É G O R I E , relativement aux arts de 
la parole. 

Nous nous propofons i c i de fa i re t ro is r e 
cherches. i Q . Sur la nature & l ' e f fe t de F'al
légorie en g é n é r a l . 2 0 . Sur fes divers genres , 
leurs c a r a c t è r e s par t icu l ie rs & leur ufage. 
3 ° . Sur les fources d ' o ù l ' o n d o i t les t i r e r , 

T o u t e allégorie, en g é n é r a l , d o i t renfer
mer une i m a g e , q u i d é t e r m i n e l a c h o f e 
qu'on veut e x p r i m e r , ôc q u i la f a f l e c o n -
n o î t r e fous une face plus avantageufe. L'al
légorie do i t d é t e r m i n e r f o n o b j e t , & î e d é 
t e rminer avec p r é c i f i o n , fans cela e l le d e 
v i e n t é n i g m e . E l l e d o i t le p r é f e n t e r plus 
avantageufement , fans quo i el le dev ien t i n u 
t i l e . D e - î à r é f u l t e n t deux qua l i t é s e f f e n t i é l -
les à Vallégorie , un rapport exact en t re l ' i * -
mage & l ' o b j e t , a f i n que ce lu i - c i fe p r é f e n 
te d'abord à l ' e f p r i t ; & une b e a u t é é n e r g i 
que dans l ' image , pour que l ' ob je t gagne à 
ê t r e p r é f e n t é figurément. 

Ou t re ces deux q u a l i t é s ef lent ie l les , Y al
légorie en d o i t encore a v o i r deux autres ; 
l ' une , c ' e f t qu 'e l le ne f o i t pas p o u f l é e t rop 
l o i n ; & l 'a f é c o n d e , qu'on n ' y a joute r i e n qui 
r e tombe dans îe fens propre ; deux d é f a u t s 
qu i r é p a n d e n t f u r Y allégorie une t e in t e d 'ab-
l u r d i t é . Les anciens o n t d é f i g n é le corps 

h u m a i n par le t e rme de m i c r o c o f m e , ou de 
monde en a b r é g é . L'allégorie e f t j u f t e , mais 
fi l ' o n en t repreno i t de l ' é t e n d r e , d 'en d é 
t a i l l e r les pr incipaux rapports , d 'afligner à 
ce pe t i t monde fes p lanet tes , les habitans , 
fes montagnes & fes va l l ée s , o n pouf fe ra i t -
Y allégorie ju fqu 'au r id icu le . O n p o u r r o i t a i n f i 
g â t e r la bel le allégorie de P la ton qu i r e -
p r é f e n t e les paflions fous l ' image de cou r -
fiers a t t e l é s à un c h a r , que la r a i f o n guide ; 
qu'on y a joute le t i m o n & les roues, i l n'y; 
aura r i e n dans l'ame q u i r é p o n d e à ces n o u 
velles images. I l faut donc é v i t e r fo igneu fe -
m e n t de fa i re entrer dans Y allégorie des d é 
tails qu i n 'on t po in t de parties co r re fpondan-
tes dans l ' ob je t d é f i g n é ; ou du moins ces 
d é t a i l s ne do iven t ê t r e é n o n c é s que b ien 
f o i b l e m e n t , fi l ' o n ne peut fe d i fpenfe r ab-
f o l u m e n t d'en fa i re m e n t i o n . 

I l e f t pare i l lement abfurde d'entamer.une. 
allégorie, & de finir par l ' exp re f l i cn prc* 
pre, Pope a admirab lement b ien d i t : 

Drinck Jeep , or tafle not the Pierian fpring ; 
ThereshaLLovv draughts intoxicates ththrain^ 
An<l drincking largely fober us again. 

( Effay on Çûùcï'.m.v. 118. 

Buve\ à longs traits d la fontaine des mu-i 
f e s , ou ne goûte\ point de fes eaux; de petits 
traits enivrent; çe ri efl qu'à force de boire 
qu'on diffipe l'ivreffe. N a u r o i t - i l pas é t é r i 
d icu le de t e rmine r a i n f i Y allégorie : de petits 
traits enivrent, mais plus on y puife, plus 
on acquiert de connoiffances fdides ? 

E n f i n l ' image d o i t ê t r e unique fans c o n f u 
fion, fans m é l a n g e d'autres objets. U n e i d é e 
peut fans doute ê t r e rendue f e n f i b l e & par
fa i t emen t r e p r é f e n t é e fous plus d'une i m a 
ge. Mais l ' accumula t ion de ces images dans 
une feule figure i ' o b r c u r c i r o i t . N e c o m m e n 
cez pas, d i t Q u i n t i l i e n , par une t e m p ê t e 
pour finir par des f lammes. ( Inft. Or. I. 
V I I I , 6 y 50. ) V o i l à les q u a l i t é s qu 'on 
peut exiger d'une allégorie ; en v o i c i l ' e f f e t . 

L ' e f f e t de Y allégorie , e f t en g é n é r a l , ce
l u i de t o u t e image ; c ' e f t de p r é f e n t e r des 
i d é e s ab f t r a i t e s , fous une f o r m e f e n f i b l e à 
n o t r e e f p r i t , de nous en donner par ce 
m o y e n une connoi f fance i n t u i t i v e . M a i s Y air 
légorie l ' emporte à cet éga rd f u r tous les a u 
tres genres d'images ; comme elle fupp r ime 
l ' ob j e t m ê m e 3 f a b r i è v e t é l u i donne plus da 
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v i v a c i t é ; & comme , par la m ê m e ra i fon , 
tou te l 'a t tent ion eft d'abord fixée f u r l 'exac
te r ep ré sen t a t i on de l ' image, l 'obje t s'y p r é 
fen te enfui te avec plus de r a p i d i t é & d'exac
t i t u d e , dans toute f a c l a r t é . Quand B o d -
mer f a i t dire à Jacob dans fon p o è m e : on 
me préjenta une coupe remplie d'abfynthe ; à 
peine en avoit-on emmiellé le bord, i l donne 
à f o n r éc i t une v ivac i t é qu ' i l n ' e û t po in t eue, 
s ' i l avo i t fa i t de cette belle allégorie une com
paraifon. \Jallégorie e f t de toutes les i m a 
ges la plus éne rg ique ; & après elle , c 'eft 
la comparaifon qui a le plus de v i v a c i t é . 
Voye\ C O M P A R A I S O N . 

Quant à l'ufage de Y allégorie, i l f a u t o b -
fe rve r en g é n é r a l , que l 'excès f e r o i t un d é 
faut ; c 'ef t un fimple affaifonnement qu'on 
ne do i t employer qu'avec m o d é r a t i o n . Des 
allégories t rop f r é q u e n t e s feroient perdre le 
g o û t de la belle fimplicité. D'ai l leurs l 'accu
mula t ion des images jet te la con fu f ion dans 
l ' e f p r i t ; b ien- loin d'y r é p a n d r e une pîus gran
de c l a r t é , elle n 'y la iffe qu'un cahos d'objets 
fenfibles . Young, cet auteur d'ailleurs fi ex
cellent , n'a que trop fouvent d o n n é dans ce 
d é f a u t en compofant fes Nuits. 

A la f u i t e de ces remarques généra les , 
nous allons examiner les diverfes efpeces 
d'allégories, qui r é f u l t e n t ou de la d i f f é r ence 
du but qu'on s'y p r o p o f e , ou de fes d i f f é 
rens effets. 

I l e f t t r è s - p r o b a b l e que c 'ef t la néce f t i t é 
q u i a in t rodu i t l'allégorie dans le d i f o u r s . 
A u f t i long-temps que la langue manquoit de 
termes propres à exprimer des notions g é 
n é r a l e s on é t o i t r é d u i t , pour dé f igne r un 
homme e m p o r t é & v i n d i c a t i f , à l u i donner 
l e nom de c h i e n , ou de quelque autre a n i 
mal , auquel on avoi t reconnu les m ê m e s 
caraderes. L e but de Y allégorie f e bornoi t 
alors tout fimplement à lever l ' impof t ib i î i té 
d'exprimer la chofe. Les langues ont r e t e 
n u un t r è s - g r a n d nombre d 1 allégories de 
cet te efpece, q u i , par le long ufage , on t 
pleinement acquis le ca rac tè re d'expreffions 
propres. 

A p r è s cet ufage de p r e m i è r e n é c e f t i t é , 
Xallégorie en a un f é c o n d , qui con f i f t e , 
non pas encore à donner une b e a u t é d ' é n e r 
gie à la chofe qu'on veut r e p r é f e n t e r , mais 
à l u i donner un tour plus d é l i c a t , qui s ' é -
Joigne de l 'expreft ion vulgaire \ c 'ef t en quel-
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que m a n i è r e faire un compl iment obligeant 
aux perfonnes auxquelles on adrefle le d i f 
cours. V i r g i l e a eu ce but dans quelques-
unes de fes ég logues . Ce p o è t e pouvoi t t é 
moigner f a reconnoilfance envers A u g u f t e , 
& tous les fentimens qu ' i l exprime dans fes 

^ g l o g u e s , avec autant & plus d ' é n e r g i e , en 
termes directs. Mais Y allégorie donne à fes 
pen fées un tour plus fin & plus f p i r i t u e l . U n 
homme d ' e fp r i t emploiera toujours la t ou r 
nure a l l égor ique l o r f q u ' i l fera queft ion de 
louer ou de b l â m e r . Des é loges ou des repro- -
ches directs ont une d u r e t é qui t ien t trop 
du vulgaire. 

Mais l'ufage de Y allégorie acquiert un 
nouveau d e g r é d ' importance , l o i f q u ' à la 
tournure d é l i c a t e on r é u n i t encore le b i t de 
vo i le r l 'obje t ou le fens propre , jufqu 'à ce 
que le jugement f o i t à l 'abr i de toute p r é v e n 
t i o n . C ' e f t le m ê m e avantage qu'on retire 
de l 'apologue, & par le m ê m e moyen. T e l 
ef t le c é l è b r e difcours du confu l M é n é n i u s 
A g r i p p a , qui par cet ar t i f ice f u t appaifer la 
r é v o l t e d e s P ! é b é i e n s . ( Titt-Live, L I I , 32.) 

Ces deux efpeces d'allégories n'exigent nul
lement une analogie parfaite , & qui s ' é t e n 
de à toutes les circonftances. L'allégorie d é 
g é n è r e en pué r i l i t é dès qu'on veut appuyer 
f u r chaque partie de dé ta i l , I l f u f f i t pour le 
but qu'on fe propofe , que la proposition 
principale qu'on veut é t ab l i r fe retrouve d é 
peinte dans l ' image d'une m a n i è r e in tu i t ive . 

O n emploie quelquefois 1 allégorie u n i 
quement dans la vue de donner à une idée 
plus de c la r t é , & de la rendre afiez fenfible 
pour qu'elle s ' imprime dans l ' e f p r i t , & qu'elle 
n'en pu i f te ê t r e t rop faci lement e f f acée . La 
p e n f é e que H a l î e r a e x p r i m é e avec une 
p r é c i f i o n p h i l o f o p h i q û e : les jouijj'ancej -
accroijfent les dejirs, Horace l'a rendue fous 
cette allégorie : 

Crefcit indulgens f>bi diras hy dropsf 

Nec Jïtim peliit, nif caufa mcrbi 
Fugerit pénis £? aquofus albo 

Corpore languor.(Od.L. I I , 2.) 

La première manière eft pour les philo-
fophes , l 3 ! î e - c î eft p o u r t c u : i e monde. Ce 
que l 'un d i t à fen tendemenr . l 'autre le peint 
à l ' imaginat ion. D e s a î l é g o r i e s de cette e fpe
ce f o n t t r è s - n é c e f f a i r e s , l o r f q u ' i l s'agit d ' i n 
culquer d'une m a n i è r e i n e f f a ç a b l e des vé r i t é s 

géné ra l e s 
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g é n é r a l e s & impor tantes . C ' e f t ce q u i a p r o 
d u i t tan t de proverbes a l l é g o r i q u e s , q u i tous 
appart iennent à l 'efpece don t nous parlons. 
Les condi t ions ef lent iel les f o n t que l ' image 
f o i t b i en d i f t i n c t e ; que pour ê t r e mieux f a i -
f i e , e l le f o i t p r i f e d'objets connus ; & qu 'on 
n 'y emplo ie que t r è s - p e u de traits , mais des 
traits b ien ca r ac t é r i f é s . Horace a r e m p l i t o u 
tes ces condi t ions dans l 'exemple f u i v a n t : 

Scepius vends agitatur ingens 
Pinus, & celfce graviore cafu 
Décidant turres ,/eriuntque fummos 

Fulmina montes. ( O d . L. I I , 10. ) 

Ces allégories, au r e f t e , ne f e rven t qu ' à 
graver dans la m é m o i r e des v é r i t é s connues ; 
mais ces v é r i t é s on t d'autant plus b e f o i n d ' ê 
t re rendues i n t u i t i v e s , q u ' é t a n t des not ions 
communes, qu 'on peut f a i f i r fans le m o i n 
dre e f fo r t , c ' e f t , pour me f e r v i r de l ' i n g é n i e u -
f e expref l ion de W i n c k e l m a n , un va i f leau 
qu i ne trace f u r la mer que des f i l i ons m o 
m e n t a n é s . A u l i e u que ce q u i c o û t e quelques 
efforts à l ' e f p r i t , s ' impr ime plus f û r e m e n t 
dans la m é m o i r e . 

U allégorie peut encore avoi r u n bu t plus 
r e l e v é , c 'e f t d ' é n o n c e r les chofes d'une ma
n i è r e plus f o r t e & plus e x p r e f l i v e , & de les 
p r é f e n t e r en m ê m e temps dans un plus grand 
jour. C 'e f t a i n f i que Ha l l e r emploie Y allégo
rie de Y état de chenille, don t nous avons par
lé , & que Y o u n g a d i t : 

Mine d'yd jyith thee Philanderl Thylafl 
Jigh Diffoh> d the charm the difenchamed 
earth Lojlali lier lufire. 

Ma joie a difparu avec toiycherPhilandre; 
ton dernier foupir a difjipé le charme , & la 
terre défenchantée a perdu fes attraits. 

Plus on examine ces images de p r è s , plus 
on leur t r o u v e de v i e & d ' é n e r g i e ; le n o m 
bre des i d é e s q u i f e rapportent à l 'obje t r e 
p r é s e n t é , augmente à mefu re qu'on y r é f l é 
c h i t . C e t t e efpece d 'a l l égor ie a k plus grande 
é n e r g i e , car el le r é u n i t l ' e f f e t des fenfa t ions , 
de la b r i è v e t é , de la c l a r t é , de la r i che f l e & 
de la f o r c e , auf t i f a i t - e l l e une des grandes 
b e a u t é s de la p o é f i e . H t i e n t m ê m e que l 
quefois l i e u de preuve. H y a en ef fe t cer ta i 
nes v é r i t é s , dont on peut moins s'afturer par 
une d é m o n f t r a f i on d i f t inc te , que par u n 
c o u p d ' œ i l rapide qu i embraf fe plufieurs c i r -
conftances p a r t i c u l i è r e s , Y allégorie f e r t de 
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preuve aux v é r i t é s de ce genre ; & c 'ef t i c i 
que des reffemblances é l o i g n é e s on t une 
grande f o r c e , & rendent Y allégorie plus v i v e . 

L 'a l l égor i e qui n'a pr incipalement pour but 
que de rendre une p e n f é e avec plus de b r i è 
v e t é , n ' e f t pas t o u t - à - f a i t auf l i impor tan te 
que cel le don t nous venons de parler. T e l l e 
e f t , par exemple , cette allégorie d 'Horace : 

Contrahes vento nimium fecundo 
Turgida vela. 

E n f i n i l y a encore une efpece cYallégorie 
qu'on p o u r r o i t nommer Y allégorie myfiérieu-

f?, ou prophétique, parce qu'en ef fe t p luf ieurs 
p r o p h é t i e s f o n t éc r i t e s dans ce ftyle. E l l e 
t i en t le m i l i e u entre Y allégorie claire & l ' é n i 
gme , & el le f e r t à donner plus de f o l e m n i t é 
& de g r a v i t é au d i fcours . E l l e ne nous l a i f f e 
en t revo i r qu'une par t ie de la chofe r e p r é f e n 
t é e , & couvre le re f te d'un v o i l e f a c r é . C e t 
te efpece e f t propre dans les actions grandes 
& fo lemne l les , auxquelles on i n t é r e f l e des 
ê t r e s f u p é r i e u r s . E l l e p rodu i t f u r - t o u t un t r è s -
bon e f fe t dans le haut tragique. 

Nous avons r a p p o r t é j u f q u ' i c i les diverfes 
efpeces cY allégorie s\\l en e f t encore une,celle 
qu i pe r fonn i f i e les notions abftraites ; mais 
nous en parlerons dans un autre ar t ic le . 

Quant aux fources d ' où l ' on pui fe les allé
gories , ce f o n t la na ture , les m œ u r s & u f a 
ges des peuples j les fciences & les arts ; mais 
ç ' e f t l ' e f p r i t f eu l qu i f a i t y pu i fe r . D e m ê m e 
que le corps humain e f t l ' image de l 'ame, de 
m ê m e auf l i le monde v i f i b l e e f t l ' image d u 
monde des efpr i ts ; i l n 'y a r i en dans l 'un q u i 
n 'ait quelque chofe d'analogue dans l 'autre. 
U n e f p r i t p é n é t r a n t , q u i , en obfervant la 
nature , ne s ' a r r ê t e ra pas à l ' é c o r c e ^ mais q u i 
percera jufqu'aux parties i nv i f i b l e s du m o n 
de p h y f i q u e , y t rouvera des allégories de l 'ef
pece la plus parfaite. C ' e f t une é t u d e qu'on 
ne fauro i t t rop recommander aux p o è t e s . Les 
modernes , qu i ont é c r i t f u r l ' h i f t o i r e de la 
na ture , nous on t p r é f e n t é c e t i m m e n f e t h é â 
t re dans un ordre & avec une c l a r t é dont les 
anciens n'approchent poin t . Mais i l n 'y a 
que des p o è t e s philofophes qui pu i f l en t m o i f -
fonner dans ce vaf te c h a m p , & fu rpa f l e r 
a i f é m e n t les anciens dans cette part ie . Nos 
faifeurs d'odes n 'ont encore g u è r e p r o f i t é de 
cette fource. 

Les m œ u r s & les ufages de la na t ion f o n t 
V 
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la fource la plus commune , d ' o ù l 'on peut 
t i r e r l 'efpece & allégorie qui fe borne à la 
b r i è v e t é & à la c la r té . C 'e f t de-là principale
ment qu'Horace a pu i fé fes nombreufes allé
gories. Les ufages d'un peuple encore groft ier 
on t fu r - tou t quelque chofe de t rès - f tgn i f i ca -
t i f , qui peut fourn i r de bonnes allégories. 
C ' é t o i t , par exemple , l 'ufage des anciens 
Ce l t e s , quand ils entroient dans un pays 
é t r a n g e r , de porter la pointe de leur pique 
en avant s'ils venoient comme ennemis , & 
en a r r i è r e s'ils n'avoient que des fentimens 
pacifiques. ~V allégorie e f t a i fée à f a i f i r . L e 
p o è t e Efchy le en a t i r é une t rès -be l l e de la 
coutume qu'avoient les anciens navigateurs 
de placer les images de leurs dieux tu té la i r e s 
f u r la poupe du vaifleau. 

E n f i n les fciences, & f u r - t o u t les arts , 
qui s'occupent d'objets m a t é r i e l s , r en fe r 
ment un t r è s -g rand nombre de fujets pro
pres à Y allégorie. Plus ces fujets fon t connus 
& faciles à concevoi r , plus leur choix ef t 
heureux. C e l u i qui examineroitavec f o i n les 
opéra t ions des a r t i f t e s , & les ouvrages de 
l ' a r t , dans la vue d 'obferver ce qu'ils c o n 
t iennent de f i g n i f i c a t i f , rendroi t un grand 
fe rv ice aux poè tes & aux orateurs. En t re îes 
p o è t e s allemands, c'eft H 'gendorn & B o d -
mer qu i f e fon t le plus appliqués à puiferdans 
cette fource. Leurs ouvrages fon t pa r femés 
d'allufions , d' images, de comparaisons & 
d'allégories , qu'ils ont e m p r u n t é e s des arts & 
des fciences. 

Concluons de toutes ces remarques que 
l ' é t u d e de la nature , des m œ u r s & des u f a 
ges des divers peuples, des fciences & des 
arts, e f t non-feulement t rès -nécef la i re dans 
le choix & l ' invent ion du f u j e t , mais encore 
dans la m a n i è r e de le trai ter avec fuccès . 

I l nous ref te encore à parler des pei fonnes 
a l légor iques qui reviennent fi fouvent dans 
IQS éc r i t s des p o è t e s , & qui fo rmen t une 
efpeee toute pa r t i cu l i è re à'allégorie. E l le fe 
d i f t ingue des autres, en ce qu'elle transfor
me de fimples noms ou de fimples notions 
dé f ignées par ces noms, en perfonnages qui 
agif lent . Des vertus, des quali tés abftraites , 
l 'amour, la haine , la d i f c o r d e , la fagefle , 
f o n t m é t a m o r p h o f é e s en des ê t r e s v ivans ; & 
cela de diverfes m a n i è r e s . T a n t ô t ce n ' e f t 
qu'indirectement & en palfant ; quelques 
mots a joutés à l ' i dée abftrai te l u i donnent 
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une d é t e r m i n a t i o n qui ne peut convenir qu'a 
un ê t r e act i f ; c 'eft a i n f i qu'un p r o p h è t e a 
d i t : devant lui marche lapefie. T a n t ô t c 'eft 
d'une m a n i è r e directe : on r e v ê t la not ion 
abftrai te d'un corps parfaitement d é t e r m i 
n é , f u r lequel le p o è t e fixe pour quelque 
temps nos regards ; t e l e f t l 'exemple fuivant 
d 'Horace : ( Ode J , 35. ) 

Te femper anteit fœva necejjitas , 
Clavos trabales Ù cuneos manu 
Gefians aliéna , nec feverus 
Uncus abèftj liquidumque plumèum» 

Tantôt enfin , on prête à ces perfonnages 
a l légor iques des rô les entiers & f u i v i s , on 
les i n t r o d u i t dans l ' épopée , & m ê m e dans 
le drame, pour les fa i re agir avec des per
fonnages rée ls . C ' e f t a i n f i que la difcorde r 

la r e n o m m é e , l ' amour , (k tant d'autres ê t res 
a l légor iques f o n t fouvent pe r fonn i f i é s chez 
les poè tes tant anciens que modernes. O n 
peut encore rapporter en quelque m a n i è r e â 
ce genre les ê t r e s purement fabuleux , les 
fy lphes , les gnomes, les dryades , les f a u 
nes , &c. O n a fi fouvent b l â m é , juft i f ié t 

excufé & loué les p o è t e s f u r ce f u j e t , qu'on 
peut met t re l'ufage qu'ils fon t de ces images 
au rang des artifices é q u i v o q u e s de l a p o é i i e . 

Nous parlons dans un autre art icle de l ' u 
fage de ces perfonnages a l l égor iques dans la 
peinture. I l e f t vra i femblable que c 'eft des 
tableaux qu'ils ont paf lê dans la p o é f i e ; ou 
p e u t - ê t r e auf l i celle-ci les a - t - e l l e pris des 
h y é r o g l y p h e s . Ce qu ' i l y a de t r è s - p r o b a b l e , 
c 'ef t que la plupart des d iv in i t é s du paga-
n i f m e & plufieurs hé ros de la mythologie 
é t o i e n t dans leur origine des perfonnages 
a l légor iques . O n ne t rouve dans H o m è r e 
aucune d i f f é r e n c e effent ie l le entre les per-> 
fonnages purement fantaftiques qu ' i l a l l é -
gorife , tels que la r e n o m m é e , l'aurore , 
i iris , les heures , les fonges, &c. & les 
dieux , auxquels i l do i t fuppofer une exi f ten-
ce plus rée l l e . U femble m ê m e que ce p o è t e 
prend quelquefois Jupiter & Junon pour des 
perfonnages Amplement a l légor iques . 

La p r e m i è r e remarque qui fe p r é f e n t e a 
l ' e fp r i t f u r ces ê t r e s a l l égor iques , c 'eft qu ' i îs 
d i f f é r e n t de Y allégorie propre , en tant qu' i îs 
fon t la chofe fignifiée e l l e - m ê m e , r e v ê t u e 
d'une fo rme corporel le , & non une fimple 
f u b f t i t u t i o n d'une image à la place de l ' ob je t 
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g e p r é f e n t é ; ce n ' e f t pas l e figne , c ' e f t la 
chofe . Cependant ces ê t r e s p e r f o n n i f i é s p e u 
vent avoir toute l ' éne rg ie de Vallégorie, l o r f 
que la figure dont on les r e v ê t expr ime d'une 
m a n i è r e plus parfai te la nature de la chofe 
d é f i g n é e . L e me i l l eu r exemple à c i t e r en ce 
genre , c 'ef t l ' image a l l é g o r i q u e que M i l t o n 
a t r a c é e du p é c h é . L e p o è t e nous y pe in t une 
figure, q u i , fans avo i r de r éa l i t é , peut n é a n 
moins ê t r e c o n ç u e par l ' imag ina t ion , & 
dont l 'afpect exci te en n o u s , mais plus 
promptement & avec beaucoup plus de v i 
vac i t é , la m ê m e h o r r e u r , l e m ê m e d é g o û t 
& les m ê m e s idées que la con templa t ion ré-
i i é c h i e du mal mora l auro i t p r o d u i t avec 
plus de lenteur & beaucoup moins de force . 
D e ce genre e f t encore l ' image de l a d i f c o r 
d e , q u ' H o m è r e a t r a c é e d 'un coup de p i n 
ceau au q u a t r i è m e l i v r e ^ l e l ' I l i a d e , ( r . 440 . ) 
Les poètes anciens & ^ e s modernes f o u r n i -
roient divers exemples de femblables fictions. 

Mais i l y a une efpece plus commune 
d'images a l l é g o r i q u e s , qu i e f t i n f é r i e u r e en 
éne rg i e à sel le don t nous venons de parler. 
L 'aurore aux doigts de r o f e , qu i r ev ien t fi 
f ouven t dans H o m è r e , l ' i r i s au v o l rapide ; 
l 'amour , les V é n u s & les Cupidons de T i -
b u l l e , f o n t u n e f fe t beaucoup plus f o i b l e en 
p o é f i e qu'en pe in ture ; ce ne f o n t b ien f o u 
vent r i en de plus que des noms moins v u l 
gaires & plus fonores que le m o t propre ne 
l ' e f t . 

D'autres efpeces encore d ' ê t r e s p e r f o n n i f i é s 
n ' on t aucune figure d é t e r m i n é e ; i ls f e p r é -
f en t en t à l ' imagina t ion fous la f o r m e d ' ê t r e s 
v ivans , mais don t le c a r a c t è r e n ' e f t pas b ien 
d é c i d é , ou d o n t o n ne f a u r o i t m ê m e fe 
f a i r e une n o t i o n d é t e r m i n é e ; tels f o n t les 
f leuves, les v i l l e s , les provinces p e r f o n n i f i é s , 
les g é n i e s des hommes & des nations , les 
nymphes , & tant d'autres ê t r e s fantaft iques. 

O n pe r fonn i f i e ces ê t r e s ou dans la feule 
vue de rendre fenf ib les des not ions a b f t r a i 
tes , o u pour m e t t r e du merve i l l eux dans 
l 'action ; o u e n f i n pour s'en f e r v i r comme des 
machines q u i f o r m e n t l ' i n t r i g u e , o u le d é 
n o u e m e n t . . 4 

Q u a n t au premier u f age , i l p a r o î t f u f f i f a m 
m e n t l é g i t i m é par l ' a u t o r i t é de la plupart des 
p o è t e s anciens & modernes. Sous ce po in t de 
v u e ces images r e tomben t dans la clafle de 
Vallégorie p r o p r e , & ne d i f f é r e n t de cel le-ci 
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qu'en ce que le pocte,au l ieu de puî fer dans les 
t ro is fources que nous avons i n d i q u é e s , puife 
dans fa propre imaginat ion. A i n f i i l e f t a i f c 
d'appliquer i c i tou t ce que nous avons o b -
f e r v é c i -def lùs f u r l 'ufage , la d i v e r f i t é , & la 
nature de Vallégorie. Mais s ' il faut dé j à une 
grande f a g a c i t é , pour t i re r de la nature ou 
des arts une allégorie é n e r g i q u e , quel f e u 
p o é t i q u e , quel g é n i e c r é a t e u r ne d o i t pas 
jo indre à cette f agac i t é le p o è t e qui en t r e 
prend de donner un corps , & de nous p r é 
fen te r fous une figure v i f i b l e les productions 
de f o n cerveau ? de per fonni f ie r , comme 
H o m è r e & M i l t o n la d i f t e n t i o n & le p é c h é ? 

Les images de l 'efpece plus commune , 
t r a c é e s d'une touche moins f o r t e , l o r f q u ' o n 
f a i t les employer à p ropos , fe rvent à animer 
le f u j e t , & à y r é p a n d r e de l ' a g r é m e n t , ou à 
le rendre plus touchant ; le langage du p o è t e 
en prend une te in te d ' en thouf ia fme , qui l u i 
donne plus d ' i n t é r ê t . Mais on n 'ob t i en t ces 
avantages q u ' à l 'aide d'un g o û t bien dé l i ca t . 
L a p r o f o p o p é e , comme toutes les figures 
ora to i res , d o i t nai tre ou d'une paf l ion v é 
h é m e n t e qu i dans f o n t rouble invoque les 
montagnes, parle au rochers , & c r o i t que 
toute la nature l ' é c o u t e & s 'attendrit ; ou elle 
d o i t n a î t r e d'une imagina t ion t r è s - v i v e , q u i , 
à chaque i d é e , donne un corps; & à chaque 
corps , une v i e & une ame. U n coup d ' œ i î 
v i f dev ien t alors une f l è c h e qui p é n è t r e j u f 
qu'au f o n d du c œ u r ; & ' une t roupe de peti ts 
amours fe p r o m è n e n t f u r un beau f e i n . Mais 
en v a i n un p o è t e m é d i o c r e n o u s m o n t r e - t - i l 
les A m o u r s & les Cup idons , i l n'en e f t pas 
moins i n f i p i d e . 

Quant à l 'ufage des ê t r e s a l l égo r iques , 
c o n f i d é r é s comme des perfonnages qui e n 
t r en t dans l 'act ion p r inc ipa l e , les fent imens 
des cri t iques f o n t pa r t agés . Ce t ufage a p r i n 
c ipalement é t é i n t r o d u i t par îes modernes; 
on n'en t r ouve du moins que bien peu d'exem
ples chez les anciens, & s'ils s'en f o n t f e r v i , 
ce n ' e f t , pour a i n f i d i r e , qu 'enpaf lant . I l n 'y 
a qu 'Efch i l e & Ar i f t ophane qui ont i n t r o d u i t 
dans leurs drames , l ' u n M a r s , l 'autre les 
Furies. Mais ces perfonnages é t o i e n t des ê t r e s 
r ée l s dans la r e l i g ion du peuple qu i a f l i f t o i t à 
ces fpectacles. Les anciens ne fe f a i fo i en t 
po in t de f c r u p u l e , i l e f t v r a i , d 'employer des 
ê t r e s a l l égo r iques dans la fable , cependant 
un ancien m ê m e parle de cet ufage comme 

V 2 
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d'une chofe peu n a t u r e l l e \ P r i f c o Mo dicendi 
& hor r ido modo 9 d i t T i r e - L i v e ( Liv. I I f 

chap. 3 2 . ) I l e f t très-poflible que la barba
r i e du g o û t qui r égno i t encore, i l y a deux 
l iec les , ait i n t rodu i t ces ê t res a l légor iques 
parmi nous. O n fa i t que c ' é to i en t les p r i n c i 
paux perfonnages des mauvaifes farces qu'on 
donnoi t dans ces temps- là . M i l t o n en a f u 
t i r e r par t i en homme de gén ie ; & bien que 
M . de Vol ta i re n'approuve pas la hardieffe 
du p o è t e A n g l o i s , i l n'a pas fa i t d i f f icu l té de 
donner à la difcorde unperfonnage a l l é g o r i 
que dans fa Henriade. 

Les cri t iques, q u i , fans rejeter l'ufage des 
ê t r e s a l légor iques & l ' invocat ion des mufes , 
e f t imen t n é a n m o i n s que cet ufage do i t ê t r e 
r e f t r e in t dans des bornes t r è s - é t r o i t e s , ap
puient leur fent iment f u r des raiforts f o r t plau-
fibîes ; i l f e ro i t abfurde de d é f a p p r o u v e r un 
ufage qui e f t r e ç u m ê m e dans le difcours or
dinaire. N e d i t -on pas tous les jours : la mort a 
Jurpris un tel} E t combien d'autres expref-
fionsn'a-t-on pas, danslefquelleson attache 
conftamment quelque chofe de corporel & 
de fenf ib le aux notions les plus abftraites? Ces 
m é t a p h o r e s , pourvu qu'on n'y appuie pas t rop 
long-temps, n 'ont r ien qui r é v o l t e ; mais P i i -
l u f i o n ne fe fou t ien t que par î e p rogrès rapide 
des penfées : dès qu'on s 'a r rê te un peu t rop , 
elle fe d é t r u i t , on apperço i t l ' a b f u r d i t é de la 
f u p p o f i t i o n ; la prudence veut donc qu'on ne 
montre ces ê t r e s a l légor iques qu'en p a f t à n t , 
& qu'on les faf le d i f p a r o î t r e avant que l ' i l l u -
fion puifte ê t r e d i f t ipée . Si îe r ô l e qu'on leur 
aftigne ef t c o u r t , & qu ' i l f o i t conforme à l ' i 
mage que nous nous en faifons dans ce m o 
ment , l ' imaginat ion en ef t a g r é a b l e m e n t 
f r appée , & elle en devient plus v i v e . 

M a i s , fi le p o è t e s 'appéfant i t f u r ces ê t res 
imaginaires ? s'il entre dans le déta i l de leurs 
actions, s'il y jo in t encore diverfes c i r c o n f -
tances é t r a n g è r e s , qu ' i l faf le f en t i r l ' impof l i 
b i l i t é d e l à fiction, i l court r i fque de r é v o l 
ter f o n lecteur ; tant de longueurs la i f fent à 
celui-ci le temps de f o r t i r de l ' i l l u f i o n qu ' i l e f t 
l i indifpenfable de ne point perdre. I l faut 
avouer qu ' i l y a des imaginations fi g lacées , 
que îa plus légère m é t a p h o r e peut les choquer; 
& f i la ra i fon veutanalyfer f ro idement ce qui 
n 'e f t f a i t que pour frapper l ' imag ina t ion , i l 
faudroi t renoncer aux figures les plus fimples; 
mais auf l i l ' imaginat ion la plus échau f f ée ne 
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fou t i en t pas long-temps la vue d 'un perfon * 
nage a l l é g o r i q u e , q u i , à force de fe montrer 
par trop de cô t é s , l u i la i f fe appercevoir qu'elle 
n 'avoi t f a i f i qu'un f a n t ô m e . 

On cherche à la vé r i t é à j u f t i f i e r l'ufage de 
ces ê t res a l l égo r iques , par la néce f ï i t é qu ' i l y 
a de met t re du mervei l leux dans un p o è m e . 
Les anciens, d i t - o n , pouvoient y employer 
leurs d iv in i t é s ; au jou rd 'hu i , comme i l f e 
r o i t i n d é c e n t d ' impliquer l ' ê t r e f u p r ê m e d a n s 
des actions profanes , le mervei l leux qui fa i t 
l ' e f l ènce de l ' é p o p é e , n'a plus d'autre fource 
que les ê t r e s imaginaires. M a i s , quand on 
accorderoit tout ce la , ce qui ne p a r o î t cepen
dant po in t devoir ê t r e c o n c é d é , i l en r é f u l - ; 
t e ro i t Amplement que les perfonnages allégo
riques peuvent ê t r e to lé rés ; mais on n'en 
pourroi t pas conclure qu'ils donnent de la 
b e a u t é au p o è m e . L e grand & le merveil leux 
de l ' I l i ade ne na î t certainement pas de l 'unie 
que a f îbc ia t ion des dieux aux hé ros d ' H o 
m è r e ^ & Of l ian dans fes é p o p é e s , n'a n i d i 
v i n i t é s , n i ê t r e s a l l égor iques . 

Les fy lphes , les génies & autres ê t r e s de 
pure i nven t ion , n'appartiennent pas à îa cîaffe 
des ê t res a l l égo r iques , i ls f o n t de la m y t h o 
logie ; ils ne f o n t proprement a l légor iques 
que dans les arts du de f l i n . Voye\ c i -après 
A L L É G O R I E (Peinture.) (Cet article eft tiré 
de la théorie générale des beaux arts de M. 
SULZER.) 

A L L É G O R I E , (Belles-lettres.) O n n'a pas 
af lèz d i f t i ngué Vallégorie d'avec l'apologue , 
ou la fable morale. 

L e m é r i t e de l 'apologue e f t de cacher le 
fens m o r a l , ou la v é r i t é q u ' i l r en fe rme , juf 
qu'au moment de la conc lu f ion qu'on appelle 
moralité. 

L e m é r i t e de Vallégorie e f t de n 'avoir pas 
befoin d'expliquer la v é r i t é qu'elle envelop
pe ; elle la f a i t f e n t i r à chaque t r a i t , par la 
ju f t e f fe de fes rapports. 

L'apologue, par fa n a ï v e t é , do i t reffembler 
à un conte p u é r i l e , a f in d ' é t o n n e r davantage 
l o r f q u ' i l finit par ê t r e une grande l eçon . Son 
ar t i f ice conf i f t e à dégu i f e r f o n de f l e in , & à 
nous p r é f e n t e r des vé r i t é s u t i les , fous l 'appât 
d 'un menfonge f r i v o l e & amufant. C ' e f t So
crate qui joue l ' homme fimple , au l i e u de 
fe donner pour fage. 

Vallégorie, avec moins de finefte, fe p ro 
pofe , non pas de d é g u i f e r , mais d ' embe l l i r 
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la v é r i t é , & de la rendre plus f e n f i b l e . C e f t , 
comme on l 'a t r è s - b i e n d i t , une métaphore 
continuée. O r , une qua l i t é e f fen t ie l le de la 
m é t a p h o r e e f t d ' ê t r e t ranfparente ; i l f a l l o i t 
donc auft i donner pour qua l i t é d i f t i n c t i v e à 
Vallégorie, cet te c l a r t é , cette tranfparence 
qu i la i f fe v o i r la v é r i t é & q u i ne l ' ob fcu rc i t 
jamais. 

Les d é t o u r s , comme je l ' a i d i t , f o n t con
venables à l 'apologue : fans perdre f o n obje t 
de vue , i l f e i n t d e s ' a m u f e r & de s ' égare r en 
chemin ; i l f a i t m ê m e quelquefois femblant 
de s'occuper f é r i e u f e m e n t de dé t a i l s qui 
n 'ont aucun t r a i t au fens mora l q u ' i l f e 
propofe ; c 'e f t le grand art de la Fonta ine . 

I l n'en e f t pas de m ê m e de Vallégorie ; on 
la v o i t fans cefte o c c u p é e à rendre f o n obje t 
f e n f i b l e , é c a r t a n t comme des nuages, tou t 
ce qui a l t è r e la j u f t e f l e de Pal luf ion & des 
rapports. 

Que lque fo i s , dans l ' apologue, la j u f t e f l e 
des rapports e f t au f l i p r é c i e u f e que dansl 'al
légorie; mais alors en fe rapprochant de celle-
c i , l 'apologue s ' é lo igne de f o n v ra i c a r a c t è r e , 
qui conf i f t e à fa i re un jeu d 'une l eçon de | 
f a g e f l e , & à ne l a i f l e r appercevoir I o n but 
qu'au moment qu'on y e f t a r r i v é . 

L'allégorie e f t quelquefois au f l i une f a ç o n 
de p r é f e n t e r avec m é n a g e m e n t une v é r i t é qui 
ofFenferoit fi on l ' expofo i t tou te nue ; mais 
elle la d é g u i f e moins . C 'e f t un confe i l di fcre-
tement d o n n é , m a i s dont ce lu i q u ' i l i n t é r e f l e 
ne peut manquer de f e n t i r à chaque t ra i t l 'ap
pl ica t ion . L 'ode d 'Horace tant de fois c i t é e , 

Onavis, réfèrent in mare te novi fluclus, Ùc. 

en e f t l 'exemple & l e m o d è l e . En t r e un v a i f 
feau & la r é p u b l i q u e , entre la guerre c i v i l e 
& une mer orageufe , tous les rapports f o n t 
fi f rappans, que les Romains ne pouvoient 
s'y m é p r e n d r e ; & la v é r i t é n'eut jamais de 
v o i l e plus fin , n i plus clair . 

C ' e f t a i n f i que Vallégorie , par la j u f t e f l e 
de fes rapports, do i t toujours l a i f l e r en t revo i r 
l a v é r i t é qu'elle enveloppe. Son objet e f t 
m a n q u é , fi l ' e f p r i t , fa t is fa i t d'en appercevoir 
la furface , ne d é l i r e pas autre choie , & ne 
p é n è t r e pas le f o n d . 

C 'ef t ce qui a r r ive toutes les fois que Vallé
gorie peut ê t r e e l l e - m ê m e une v é r i t é affez 
i n t é r e f f a n t e , pour l a i f l e r c ro i re que le p o è t e 
n'a v o u l u d i r e que ce q u ' i l a d i t : car r i e n 
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n ' e m p ê c h e alors l ' e fp r i t de s'y a r r ê t e r , fans 
r i en f o u p ç o n n e r a u - d e l à ; & c'eft pourquoi i l 
e f t f ouven t fi d i f f i c i l e de d é c i d e r fi la fiction 
e f t a l l é g o r i q u e , ou fi el le ne l ' e f t pas. 

Que de l 'exemple d'une action é p i q u e , i l 
y ait quelque vé r i t é morale à d é t r u i r e (ce q u i 
a r r ive naturel lement fans que le p o è t e y a i t 
p e n f é , ) îe pere le B o f f u en i n f è r e que la 
fable du p o è m e ép ique e f t une allégorie, u n 
apologue. I l va plus l o i n : i l veut que la v é 
r i t é morale f o i t d 'abord i n v e n t é e , qu ' ap rès 
cela on imagine un fa i t qui en f o i t la preuve 
& l ' exemple , & qu'on ne nomme les p e r f o n 
nages q u ' a p r è s avoi r d i f p o f é l ' a d i o n . A f f u r é -
ment ce n ' e f t pas a i n f i q u ' H o m è r e & V i r g i l e 
on t c o n ç u l ' i dée & le plan de leurs p o è m e s . 

Plutarque a r a i f o n de comparer les fictions 
p o é t i q u e s aux feuil les de v igne fous lesquelles 
le r a i f i n d o i t ê t r e c aché . M a i s , toutes les fois 
que le f u j e t en l u i - m ê m e a f o n u t i l i t é mora l e , 
c 'ef t un raf inement p u é r i l e que d'y chercher 
un fens m y f t é r i e u x . 

Ce n ' e f t pas que dans les p o è m e s é p i q u e s , 
& p a r t i c u l i è r e m e n t dans ceux d ' H o m è r e , i l 
n 'y ai t b ien des dé ta i l s où Vallégorie e f t f e n f i 
ble ; & alors la v é r i t é v o i l é e y perce de f a ç o n 
à frapper tous les yeux. T e l l e e f t l ' image des 
p r i è r e s , t e l e f t l ' i n g é n i e u x é p i f o d e de la 
ceinture de V é n u s . Mais regarder l ' I l i a d e 
comme une allégorie cont inue,c 'ef t a t t r ibuer 
à H o m è r e des r ê v e s q u ' i l n'a jamais faits. 

C ' e f t p a r t i c u l i è r e m e n t dans les p r é f a g e s , 
dans les fonges, dans le langage p r o p h é t i 
que , que les p o è t e s emploient Vallégorie. 
Dans l ' I l i a d e , tandis qu'Hector & Polidamas 
attaquent le camp des Grecs , un aigle auda
cieux vole à leur gauche, tenant dans fes 
ferres un é n o r m e dragon q u i , palpitant & 
e n f a n g l a n t é , o f e combat t re , fe replie & blef le 
f o n vainqueur ; l 'o i feau f ac ré l a i f f e tomber 
fa proie. 

C ' e f t de cette image qu'Horace femble 
avoir pris la comparaifon de l 'a iglon avec le 
jeune D r u f u s : qualem miniftrum fulminis 
alitem, ùc. 

L ' a r t de Vallégorie con f i f t e à peindre v i v e 
men t & correctement , d 'après l ' i dée ou le 
fen t iment , l a chofe qu'on pe r fonn i f i e , comme 
la r e n o m m é e , dans l ' E n é i d e de V i r g i l e ; 
l ' envie dans les M é t a m o r p h o f e s d ' O v i d e , & 
dans îa Henriade ; les p r i è r e s ck l ' i n ju re , 
dans l ' I l i ade d ' H o m è r e , ckc. 
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S ' i l nous e f t permis de m ê l e r le plaifantau 

f u b l i m e , v o i c i Pép i t aphe d'un l ibra i re de 
B o f t o n , c o m p o f é e par l u i - m ê m e , & dont 
l ' a l l égor ie e f t remarquable par fa j u f t e f l e & 
par fa f ingu la r i t é . 

« C i g î t , comme un vieux l i v r e à re l iure 
» u f é e & dépou i l l ée de t i tres & d'ornemens, 
D le corps de Ben. F r a n k l i n , impr imeur . I I 
» devient l 'al iment des vers, mais le l i v r e ne 
9y p é r i r a pas : i l pa ro î t r a encore une fois dans 
9> une nouvel le & t rès -be l le é d i t i o n , revu & 
9> c o r r i g é par l'auteur. » 

Des m o d è l e s parfaits de Vallégorie en 
ac t ion , f o n t la fable de l 'amour & de la fo l i e 
dans la Fontaine ; l ' ép i fode de la haine dans 
l ' opé ra d ' A r m i d e ; la mol le f le dans le l u t r i n . 
Mais quelque belle que f o i t Vallégorie, e î l e 
f e r o i t f ro ide fi elle é t o i t longue. U n p o è m e 
tou t a l l égor ique , ne f e r o i t pas foutenable , 
e û t - i l d'ailleurs m i l l e beau tés . Voye\ M E R 
V E I L L E U X . 

Prefque toute la mythologie des Grecs , 
comme celle des Egyptiens, e f t a l l égor ique ; 
& ces fictions é t o i e n t p e u t - ê t r e dans leur 
n o u v e a u t é , ce que l ' e fp r i t humain a jamais 
i n v e n t é de plus ingén ieux . Mais à p r é f e n t 
qu'elles fon t rebattues, I a p o é f i e defcr ip t ivea 
b ien plus de m é r i t e & de gloire à peindre la 
nature toute n u e , qu ' à l 'envelopper de ces 
voiles depuis long-temps ufés . C e l u i qui d i -
r o i t aujourd 'hui que le f o l e i l va fe plonger 
dans l 'onde , & repofer dans le f e in de T h é -
t i s , d i r o i t une chofe commune ; & celui q u i , 
avec les couleurs de la nature, auroi t peint le 
premier le fo l e i l couchant , à demi p longé 
dans des nuages d'or & de pourpre, ck la i f fan t 
v o i r encore au-deflus de ces vagues enf lam
m é e s la m o i t i é de f o n globe éc la t an t ; celui 
qu i auroit e x p r i m é les accidens de fa l u m i è r e 
f u r le fommet des montagnes, & le jeu de 
fes rayons à travers le feuillage des fo rê t s , 
t a n t ô t imi t an t les couleurs de l 'arc-en-ciel , 
t a n t ô t les flammes d'un incendie , c e l u i - l à 
f e r o i t peintre & p o è t e . 

Les e m b l è m e s ne f o n t que des allégories 
que peut exprimer le pinceau. C ' e f t a i n f i 
qu'on a r e p r é f e n t é le N i l la t ê t e v o i l é e , pour 
faire entendre que la fource de ce fleuve é t o i t 
inconnue. C ' e f t a i n f i que pour d é f i g n e r la 
paix , on a peint les colombes de V é n u s 
fa i fant leur n id dans le cafque de Mars . 

C ' e f t une i dée aftez heur e u f e , pour expr i -
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mer la crainte des maux d ' imaginat ion \ 
que Vallégorie d 'un enfant qu i f o u f f l e en l'air 
des boules de f a v o n , & q u i , s'effrayant de 
leur c h û t e , i n f p i r e la m ê m e frayeur à une 
foule d'autres enfans f u r qui fes boules vont 
tomber. A i n f i les pe in t res , à l 'exemple des 
p o è t e s , f o n t quelquefois ufage de ces fictions 
a l l é g o r i q u e s , mais rarement avec fuccès . 

Luc ien nous a tranfinis l ' i dée d'un tableau 
a l l égor ique des noces d 'Alexandre & de 
Roxane, le peintre é t o i t Aè ' t ion . Son tableau, 
qu ' i l expofa dans les jeux olympiques , fit 
l 'admirat ion de la G r è c e a f l è m b l é e : & 
R a p h a ë l l 'a d e f f i n é te l que L u c i e n l 'a décri t . 

L e fonnet de C r u d e l i , pour les noces 
d'une dame de M i l a n , f e r o i t le f u j e t d'un 
j o l i tableau ; c 'ef t la v i r g i n i t é qui parle à la 
nouvelle é p o u f e . 

Del letto nut^ial quefla è la fponda: 
Più non lice feguirti : Io parto : addio. 
T i f u i compagna delV età più bionda, 
E per te gloria crebbe al regno mio. 
Spofa e madré erfarai,fe il ciel féconda. 

La noflra fpeme, ed il commun defto. 
Qid ve\\egiando ti carpifce , e sfronda 
Que' gigli Amor , clie di fua mano ordio. 

D i f f e , e difparue in un balen la deay 

E in van tre volte la chiamo la bella 
Vergine , che di lei pur anche ardea* 

Scefe fra tanto sfolgorando in vifo 
Fecondità , la man le prefe , e di ella 
Al caro f p o f o , e il duol cangiofji in rifo. 

Les philofophes eux-mêmes emploient 
fouvent le ftyle a l l égo r ique . Platon , que la 
nature avoi t f a i t p o è t e , exprime aflez fouvent 
a i n f i les i dées les plus fubl imes. C ' e f t l u i qui 
a d i t que la divinité eft fituée loin de douleur 
Ù de volupté. O n d o i t à X é n o p h o n la belle al
légorie du jeune H e r c u l e , entre la ve r tu & la 
v o l u p t é . M a i s , qu i avo i t i m a g i n é celle des 
furies nées du fang d'un pere r é p a n d u par fon 
fils , du fang de C é l u s m u t i l é par Saturne ? 
Ce t te f a ç o n de s ' é n o n c e r f a i t le charme du 
ftyle de Montagne . Dans fes é c r i t s l'idée 
abftrai te ne fe p r é f e n t e jamais nue. I l voi t 
t ou t ce qu ' i l penfe ; i l peint tou t ce qu ' i l d i t . 
. Plus un peuple a l ' imagina t ion v i v e , plus 

Vallégorie l u i e f t f ami l i e re ;c ' e f t à c e t t e f a c u l t é 
de f a i f i r les rapports d'une i d é e abftrai te avec 
un obje t f e n f i b l e , & de concevoir l 'une fous 
la f o r m e de l ' a u t r e , que l ' on d o i t toute la 
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b e a u t é de la m y t h o l o g i e des Grecs ; & à me
fu re que ce peuple i n g é n i e u x dev ien t plus 
ph i lofophe , fes allégories p r é f e n t e n t un fens 
plus ju f t e & plus p r o f o n d . Q u o i de plus beau, 
par exemple , que d 'avoir f a i t C é r è s l ' i n v e n 
t r ice des l o i x ? Q u o i de plus fage dans les 
m œ u r s des Spartiates , que de f a c r i f i e r à 
V é n u s a r m é e ? 

Quoique Y allégorie f e m b l e ê t r e une f a ç o n 
de s 'exprimer a r t i f i c i e l l e & r e c h e r c h é e , ce
pendant elle e f t u f i t é e m ê m e chez les f a u -
vages» Quand ceux de l 'Orenoque veu len t 
t é m o i g n e r à un é t r a n g e r que f o n a r r i v é e leur 
e f t ag réab le , le c h e f l u i d i t dans fa harangue, 
qu ' i l a v u pal ier la v e i l l e f u r f a cabane , un 
oifeau remarquable par la b e a u t é de fes cou
leurs ; ou q u ' i l a f o n g é la n u i t que les f r u i t s de 
la t e r r e p é r i f l b i e n t par la f é c h e r e f f e , & qu ' i l 
e f t f u r v e n u une p lu ie abondante qu i les a 
r a n i m é s . 

R i e n de plus n a t u r e l , en e f f e t , chez tous 
les peuples & dans toutes les langues , que 
d 'emprunter a i n f i les couleurs des chofes fen* 
f i b l e s , p o u r exprimer par analogie , des i d é e s 
qu i , fans cela , f e r o i e n t vagues , f o i b î e s , 
confufes. Ce qui ne fe peint po in t à l ' i m a g i 
na t ion é c h a p p e a i f é m e n t à l ' e f p r i t . Voyez 
I M A G E . ( M . M A R M O N T E L . ) 

A L L É G O R I E , ( Peinture. ) Les arts du 
d e f î i n ne peuven t , par leur nature , r e p r é 
fen te r en f a i t d'objets que des ind iv idus , & 
en f a i t d ' é v é n e m e n s , q u e ce qu i peut arr iver 
à îa fois dans un f e u l i n f t an t . Mais à l 'a ide 
de Vallégorie, ce q u i é t o i t impof f i b l e ne l ' e f t 
pîus . Des not ions g é n é r a l e s f o n t e x p r i m é e s 
par un o b j é t i n d i v i d u e l & une f u i t e d ' é v é n e -
mens fe p r é f e n t e à l a fo i s . Vallégorie e f t 
donc de la plus grande importance dans la 
peinture ; & ce n ' e f t que par f o n fecours que 
cet ar t peut a t t e indre au p îus haut d e g r é d ' é 
nergie. I l y a cependant des amateurs qui 
mon t r en t une a v e r f i o n d é c i d é e pour les t a 
bleaux a l l é g o r i q u e s , & i l f a u t avouer que la 
plupart de ces tableaux ne j u f t i f i e n t que t rop 
bien ce d é g o û t des amateurs. T a n t ô t ces ta
bleaux f o n t un c o m p o f é de figures a rb i t r a i 
res , plus h i é r o g l y p h i q u e s q u ' a l l é g o r i q u e s , 
fans e f p r i t & fans fo rce ; t a n t ô t i ls f o n t fi 
é n i g m a t i q u e s , qu 'on fe fa t igue i n u t i l e m e n t 
pour en deviner î e fens. Mais t o u t cela ne 
prouve autre chofe , fi ce n ' e f t que de mau-
vaifes allégories f o n t d é t e f t a b i e s . S i le peint re 
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é t o i t é c l a i r é & d i r i g é par des connoi f feurs 
de la nature & des a n t i q u i t é s , i l f e r o i t a i fé de 
por te r ce genre à un plus haut d e g r é de per-
f ec t i ou .La m a t i è r e e f t aftez i n t é r e f f a n t e pour 
m é r i t e r les recherches les plus exactes. 

Vallégorie c o n f i f t e i c i dans la r e p r é f e n t a -
t i o n d 'une i d é e g é n é r a l e , au moyen d 'un 
f a i t pa r t i cu l i e r . U n tableau qu i r e p r é f e n t e 
un acte de j u f t i c e ou de bienfaifance , n ' e f t 
que le tableau h i f t o r i q u e d 'un cas i n d i v i 
duel ; c ' e f t le langage propre & nature l des 
arts du d e f t i n : mais r e p r é f e n t e r en g é n é r a l 
la j u f t i c e ou la b ienfa i fance par leurs a t t r i 
buts naturels , c 'e f t compofer une allégorie. 
E l l e ne fe borne pas fimplement aux no t ions , 
el le s ' é t e n d encore à des p e n f é e s e n t i è r e s , 
qui r é u n i f i e n t d iverfes not ions à un f e u l t o u t ; 
e l le expr ime des v é r i t é s géné ra l e s , & d e 
v i e n t ' u n langage r é e l . L a d i f f é r e n c e e f f e n -
t i e l l e entre la langue peinte & la langue par
l ée , c o n f i f t e dans les lignes ; i ls f o n t a r b i 
traires dans ce l le-c i &: naturels dans l ' a u 
t re . N o s langues ne f o n t in te l l ig ib les qu 'à 
ceux qu i fe f o n t f a i t enfeigner î a fignifica-
t i o n des t e rmes ; ma'isY allégorie d o i t fe f a i r e 
entendre fans autre i n f t ruc t i on : c 'eft une 
langue un ive r fe l l e , à la p o r t é e de tou t h o m 
me qu i r é f l é c h i t . 

I l ne faut pas confondre le langage a l l é 
gorique , avec cette efpece d ' h i é r o g l y p h e s 
dont les figures f o n t des lignes de fimpîe 
conven t ion , & q u i , à cet é g a r d , r e f l emble 
au langage commun. Ce t t e d i f t i n c t i o n e f t 
d'autant plus n é c e f i â i r e , que des c o n n o i f 
feurs m ê m e s'y t rompent fouven t . R i c h a r d -
f o n , par exemple , dans fa Defcription des 
tableaux. ( Tome I I I , par t. I ypage 5 0 ) , 
nomme une belle allégorie , certain tableau 
d ' A u g u f t i n Carrache y qui n ' e f t r i en moins 
qu'une allégorie ; c 'e f t un h i é r o g l y p h e , u n 
r é b u s , un fimple jeu de mots. L e tableau 
r e p r é f e n t e le d ieu Pan vaincu par l ' A m o u r ; 
pour expr imer cet te p ropof i t i on g é n é r a l e : 
VAmour triomphe de tout.Toute l ' i n v e n t i o n 
de Carrache roule f u r l ' é q u i v o q u e du m o t 
Pan , qu i en grec fignifie tout. D e tels h i é 
roglyphes n'appartiennent pas à Vallégorie. 

Cependant , pour nous rapprocher de l ' u 
fage r e ç u , & p e u t - ê t r e auf l i pour c é d e r u n 
peu à la n é c e f ï i t é , nous ne prendrons pas 
îes termes à la r igueur. Pluf ieurs images 
h i é r o g l y p h i q u e s f o n t depuis i i long- temps 
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rangées dans îa clafTe des allégories , qu 'on 
les c ro i t r é e l l e m e n t a l l égor iques . L a f igure 
d'une femme a r m é e qui t ien t une lance & 
un bouclier , & qui a un h ibou f u r f o n caf- ! 
que , n 'ef t point le l igne naturel de la f a -
gefle ; ce n 'eft donc po in t une v é r i t a b l e allé
gorie : elle e f t n é a n m o i n s a d o p t é e comme 
te l le depuis un temps i m m é m o r i a l . Plufieurs 
lignes purement h ié rog lyphiques , que nous 
tenons de l ' an t iqu i t é , pafleront toujours 
pour de vér i t ab les images a l l é g o r i q u e s , par
ce que, a ccou tumés à les v o i r dès l 'enfance , 
nous les prenons en effet pour des lignes na-
turels de ce qu'ils expriment. 

A v a n t d'aller plus l o i n , i l faut remarquer 
i c i une d i f f é r e n c e entre les arts de la parole 
& ceux du def t in , par rapport au but dans 
lequel ils emploient Vallégorie ; d ' où i l r é f u l -
tera que la peinture peut fe permettre que l 
ques l ibe r t és qu'on n'accorderoit pas à la 
p o é l i e o u à l ' é loquence . R i e n n ' e m p ê c h e que 
dans le difcours on ne fe ferve du terme pro
pre ; i l ne faut dohc s'en é c a r t e r , que l o r f 
qu ' i l y a un avantage m a r q u é à y fub f t i t ue r 
une exprefl ion f igurée : c'eft m ê m e un d é 
faut dans le difcours de recourir au langage 
a l l égor ique , dès qu ' i l ne r e n c h é r i t point f u r 
l 'e f fe t du langage ordinaire. I I n 'en e f t pas 
a i n f i dans la peinture. Les arts du def t in n 'ont 
po in t de langage affecté aux notions g é n é 
rales : i l do i t donc leur ê t r e permis de fe 
f e r v i r de Vallégorie , lors m ê m e qu'elle n'a
joute r ien à la force de Pexpre f î ion , & 
qu'elle ne d i t que ce que le langage o r d i 
naire pourroi t éga l emen t dire . Q u a n d , par 
exemple , on v o i t f u r une ancienne m é d a i l 
le , l 'empire R o m a i n r e p r é f e n t é fous la f i g u 
re d'une perfonne t o m b é e par terre , que 
Vefpa f i en r e l e v é , i l e f t clair que cette allé
gorie ne d i t p r é c i f é m e n t , & n 'exprime qu'a
vec le m ê m e d e g r é de force ce que le l an
gage ordinaire e û t rendu tou t f implement : 
Vefpafien a rétabli Vempire, qui étoit tombé 
en décadence fous fes prédéceffeurs. Mais i l 
f au t i c i teni r compte au deffinateur d'un 
m é r i t e qui n'en fe ro i t pas un pour l 'orateur. 
A i n f i , ce qui dans le difcours ne f e r o i t e n 
core que le langage ordinaire ' , e f t dé jà une 
allégorie permife dans la peinture. I l e f t v ra i 
n é a n m o i n s que , m ê m e dans les arts du de f -
fin, pour qu'une allégorie m é r i t e une a t ten
t i o n d i f t i n g u é e , ce n 'e f t pas affez qu'elle 
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exprime in te l l ig ib lement une no t ion gêné* 
raie , e î e do i t encore la rendre avec beauté 
& avec é n e r g i e . 

Examinons p r é f e n t e m e n t les divers gen
res d 'allégories . O n peut , d 'après leur l i gn i 
f ica t ion , les r é d u i r e à deux efpeces ; l 'une + 
que nous nommerons images allégoriques t 

n'exprime qu'un objet i n d i v i f i b l e , une no
t i on y une p r o p r i é t é , un ê t r e incorporel j 
l 'autre , qu'on peur nommer repréfentation 
allégorique , r é u n i t plufieurs de ces objets , 
pour exprimer une action , un é v é n e m e n t , 
ou une combina i fon d ' idées . D ' a p r è s la ma
n i è r e de s ' é n o n c e r , Vallégorie e f t encore de 
deux efpeces ; l 'une emprunte i m m é d i a t e 
ment fes images de la nature , comme lo r f 
qu'on d é f i g n é l 'amour du t r ava i l par la f igu
re d'une abeille ; c 'eft l ' e m b l è m e : l 'autre 
invente fes images en t o u t ou en part ie y & 
cette d e r n i è r e efpece e f t Vallégorie propre
ment a i n f i n o m m é e . 

C o n f i d é r o n s d'abord les images allégon-?; 
ques , f o i t qu'on s'y fe rve d ' e m b l è m e s ou 
eVallégories. L 'efpece la plus commune eft 
celle qui ne produi t d'autre e f f e t , que celui 
de rendre la p e n f é e in t e l l i g ib l e . E l l e ne 
f a i t que ce que f e r o i t un terme e m p r u n t é du 
l a t in , lor fque ce te rme manque dans notre 
langue. L a figure d'une f emme qui porte 
une couronne f e r m é e f u r fa t ê t e , & un 
manteau p a r f e m é de lys f u r fes épaules , ne 
d i t , par exemple , r i e n de plus que ce que 
renferme le m o t France. Quelquefois cette 
allégorie d é f i g n é i m m é d i a t e m e n t le nom de 
la c h o f e , comme la grenoui l le & le léfard 
f cu lp té s f u r deux volutes antiques , qui , 
fu ivan t M . W i n c k e l m a n , d é f i g n e n t les deux 
architectes Batrachus & Saurns. 

D'autres fois Vallégorie indique la chofe 
par quelqu'une de fes p rop r i é t é s : c 'eft a in f i 
que la v i l l e de Damas ef t r e p r é f e n t é e fous la 
figure d'une femme qu i t i en t des prunes 
dans fa main . I l y a une i n f i n i t é eV allégories 
dans ce g o û t : ce ne f o n t au f o n d que des 
h i é rog lyphes ; mais le be fo in les a i n t r o d u i 
tes , & l 'on ne fauro i t s'en paffer. 

Les images a l l égor iques , qu i ne fe bor
nent pas à indiquer fimplement l ' ob je t , mais 
qui le caracf e'rifent en quelque f a ç o n , fon t 
d'un grand pr ix . Elles r e f l emblen t à ces te r 
mes riches q u i , par leur é t y m o l o g i e , ou 
par leur compof i t i on , donnent en quelque 

m a n i è r e 
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M a n i è r e la d é f i n i t i o n de la chofe m ê m e , & 
en f o n t le l igne na ture l . T e l e f t , par exemple, 
l ' e m b l è m e de l 'ame , ou de l ' i m m o r t a l i t é , 
que les anciens d é f i g n o i e n t par u n papillon. 
C e t e m b l è m e n'annonce pas fimplement 
l ' i m m o r t a l i t é ; i l f a i t de plus n t i r que ce 
n ' e f t qu ' après s ' ê t re d é p o u i l l é e de l 'envelop
pe grof t iere , que l 'ame j o u i t de fa v é r i t a b l e 
v i e . T e l l e ef t encore l ' image a l l é g o r i q u e de 
la ju f t i ce : le bandeau & la balance n ' ex
pr iment pas uniquement le mot ju f t i ce , ils 
en indiquent le c a r a c t è r e e f f en t i e l ; l ' impar 
t i a l i t é , l ' i n c o r r u p t i b i l i t é , & la fc rupuleufe 
exactitude. 

I l f e r o i t i n u t i l e de d i re que des images de 
cette efpece f o n t de beaucoup à p r é f é r e r à 
celles don t la l i g n i f i c a t i o n fe borne au m o t : 
mais i l e f t impor t an t de fa i re obferver qu'un 
a r t i f t e , qu i aura du g é n i e , peut donner à 
une i m a g e , d'ailleurs peu s ignif ica t ive , un 
fens nature l , à l 'aide de quelques traits ca-
r a c t é r i f t i q u e s . C ' e f t a i n f i que le P o u f t i n a 
f u i n g é n i e u f e m e n t d é f i g n e r le N i l . L a t ê t e 
de ce fleuve e f t c a c h é e dans les rofeaux , 
pour marquer qu 'on en ignore encore la 
fource . C ' e f t au moyen de ces traits p a r t i 
culiers , qu 'on peut donner une l i g n i f i c a t i o n 
plus p r é c i f e aux images des chofes qu i o n t 
des p r o p r i é t é s fenf ib les , comme f o n t les 
provinces , les v i l l e s , les f leuves. Cela peut 
m ê m e s ' é t e n d r e aux images d ' i dées p u r e 
ment abftraites. Buphalus , a r t i f t e grec , 
avo i t a i n f i d é f i g n é h fortune d'une m a n i è r e 
t r è s - e x p r e f l i v e : el le p o r t o i t un cadran Solai
re f u r la t ê t e , & une corne d'abondance à 
la main ( Paufanias , Liv. I V . ) P a r m i les 
pierres g r a v é e s de M a r i e t t e , i l y en a une 
\n. 17 ) , qui p o u r r o i t paffer pour une ex
cellente allégorie de la p o é f i e . C ' e f t un g é n i e 
m o n t é f u r un g r i f f o n ; i l appuie fa main d r o i 
te f u r une ly re : c e l i e - c i e f t p l acée f u r un 
t r é p i é qu i e f t f ou t enu à f o n tour par une 
bafe de f o r m e cubique. L e cube peut d é f i 
gner la j u f t e f l e des p e n f é e s ; le t r é p i é , l ' i n f -
p i ra t ion ; & la l y r e , l ' harmonie : les t ro is 
qua l i t és ef lent ie l les d u p o è m e . 

Les images a l l é g o r i q u e s , qui p r é f e n t e n t 
des figures humaines , fon t ' les plus propres 
à rendre Vallégorie parfai te , par l ' a t t i t ude , 
l e c a r a c t è r e & l 'act ion de ces figures. C ' e f t 
p a r - l à que les e m b l è m e s , d 'ail leurs fi peu 
f i g n i f i c a t i f s , des nations & des v i l l e s , ac-* 

Tome I I , 
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quierent l ' exp re f î i on la plus f o r t e , l o r f q u ' o n 
les applique à des cas part icul iers , que l 'a r -
t i f t e a la touche f û r e , & qu ' i l a un peu de 
ce g é n i e qui g u i d o i t A r i f t i d e s , quand , par 
une feule figure, i l f u t expr imer le c a r a c t è r e 
d i f t i n d i f des A t h é n i e n s . Que de force , & ' 
que de chofes Appel les n ' a v o i t - i l pas mis 
dans l ' image de la calomnie , don t L u c i e n 
nous a c o n f e r v é la de fc r ip t i on ? E t quelle 
horreur n ' i n fp i r e pas l ' image de la guerre 
dans A r i f t o p h a n e , quand Mars , dont la 
figure ne d i t ord inai rement r i en de bien ex-
p r e f t i f , e f t r e p r é f e n t é é c r a f a n t dans u n 
é n o r m e m o r t i e r , des v i l les , & r é d u i f a n t 
en poudre des provinces e n t i è r e s ? 

M a i s , pour t rouver des allégories de l ' e f 
pece don t nous par lons , i l faut fans doute 
ê t r e d o u é d'un g é n i e qui n ' e f t d o n n é qu'aux 
ar t i f tes du premier ordre . Dans cet te fou le 
i m m e n f e d'images a l l égor iques , qu'on v o i t 
f u r les m é d a i l l e s an t iques , i l n'y en a que 
t r è s - p e u qu i f o i e n t b ien é n e r g i q u e s . L e s 
plus parfaites en ce genre , f o n t les images 
des d i v i n i t é s , qu'on p e u t , en quelque ma
n i è r e , met t re au rang des images a l l é g o r i 
ques. L e Jupiter de Phidias é t o i t p rop re 
men t une image a l l é g o r i q u e de la d i v i n i t é ; 
& le fameux A p o l l o n du B e l v é d è r e n'eft: 
autre chofe qu'une allégorie parfaite du f o 
l e i l , don t cet te admirable image exprime à 
nos yeux l ' é t e r n e l l e j e u n é f f e , la douceur 
attrayante , & l ' infat igable a d i v i t é . 

L e v ra i g é n i e f a i t donc donner le plus 
haut d e g r é d 'expref l ion à des images q u i , 
d ' e l l e s - m ê m e s , f e ro i en t peu expreflives ; 
mais ce n ' e f t pas en y joignant ces foibles 
i nd i ce s , qu 'on nomme des attributs , que 
l ' o n peut at teindre à ce d e g r é d ' é n e r g i e . O n 
ne fauro i t t rop r é p é t e r à l ' a r t i f t e qu ' i l ne f u f f i t 
pas de met t re une balance dans la main de la 
j u f t i ce ; i l d o i t f a v o i r donner à T h é m i s î e 
caradere de d i v i n i t é qui l u i e f t p ropre , c o m 
me le Jupi ter & l ' A p o l l o n , dont nous v e 
nons de parler , on t le leur. L e bel e f p r i t , 
qu i f a i f i t d e s r e f f e m b î a n c e s f u b t i î e s & m i n u -
t ieufes , n ' e f t pas ce qu ' i l faut i c i : i l n 'y a 
qu ' un grand g é n i e capable d 'exprimer cha
que caradere de l ' e f p r i t , chaque f e n t i m e n t 
de l 'ame , qui puif te r éu f f i r dans des i n v e n 
tions de ce genre. 

Les a t t r ibuts fe rvent n é a n m o i n s auf t i dan» 
Vallégorie ? . pour en fac i l i t e r l ' intel l igence ; 
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& pour conduire à l ' e f l en t i e l . Nous ne d é -
fapprouvons pas le croilTant f u r le f r o n t de 
Diane ; i l nous explique le f u j e t : mais l ' a r 
t i f t e ne do i t pas croire que cet a t t r i bu t f u f f i -
f e pour rempl i r Vallégorie , ou qu ' i l pu i f l e 
• t r e placé i n d i f f é r e m m e n t f u r toute figure de 
femme. Ces lignes , qui ne fon t que parlans , 
fans aucune é n e r g i e , fon t d'autant plus n é -
ceffaires i c i , que Vallégorie la plus é n e r g i 
que 1 i i f l e fouvent en doute f u r le v é r i t a b l e 
fens , lorfque ce f o n t les arts du de f l i n qui 
la p r é f e n t e n t . Quand m ê m e l ' a r t i f te r é u f -
firoit parfaitement à exprimer l ' i dée du temps 
dans l ' image de Saturne, i l ne fera que bon 
qu ' i l y jo igne u n fab l ie r , ou quelqu'autre 
l igne de cette nature : c 'ef t en quelque ma
n i è r e éc r i r e le nom de l ' image , dont enfui te 
o n dort pouvoi r r e c o n n o î t r e les caractères 
en e l l e - m ê m e . L e deflinateur e f t i c i incom
parablement plus b o r n é que le p o è t e . Ce 
dernier p r é f e n t e f o n allégorie dans une c o n 
nexion qu i indique a i f é m e n t le fens. L ' au 
t re au contraire , e f t fouven t r é d u i t à ne 
donner qu'une image i fo i ée ; r i en , autour 
d'elle , ne peut aider à deviner fa l i gn i f i ca 
t i o n . L ' a r t i f t e e f t alors dans la néce f l i t é de 
recour i r à des acceflbires qui y f u p p l é e n t ; 
mais , nous le r épé tons encore , i l ne d o i t 
par fe contenter de ces petits lignes accef-
foires , i l do i t s'exprimer dans le grand. Si 
ce qu'on rapporte de l ' hab i l e t é des anciens 
peintres & fculpteurs e f t v r a i , plufieurs d'en-
t r eux ont eu le talent de faire des images 
telles que nous les exigeons ; & r i en ne leur 
a dû ê t r e impof t ib le , m ê m e dans la part ie 
la plus d i f f ic i le de leur a r t , dans Vallégorie. 
Quel tableau a l l égor ique e û t é té i m p o f l i -
ble à Euphranor , s'il a f u peindre Paris , 
de m a n i è r e qu'on d é m ê l o i t en l u i le juge de 
la b e a u t é , le ravif leur d ' H é l è n e & le meur
t r i e r d ' A c h i l l e ? Euphranoris , ( d i t Pl ine , 
Liv. XXXIV,%.) Alexander taris ejl,in 
quo laudatur y quod omnia fimul intelligan-
tur, judex dearum , amator Helence, & ta-
men Achillis interfeclor. Nous verrons (art. 
A N T I Q U E S ) , ce qu ' i l faut penfer de ces 
r éc i t s f u r l 'ar t des anciens. Mais quoi qu ' i l en 
foit, i l e f t certain que le gén ie peut aller au-
d e l à de ce que la ra i fon c o n ç o i t : & i l e f t 
bon d'exciter les artiftes modernes par l ' e 
xemple des productions des anciens , f u f -
fcnt-elles exagérées . 

A la f u i t e des fimples images a l l égor iques ; 
v iennent les tableaux qui r e p r é f e n t e n t a l légo-
r iquementune maxime,ou une proposition gé« 
n é r a l e . C ' e f t i c i qu ' i l faut appliquer l adéc i f io r t 
d 'Horace , qu 'on c i t e fouven t mal-à-propos» 

Segnius irritant animos demiffu per aureai ± 
Quam quee Cunt oculis fubjcH* JiJeLibus. 

Quand un tableau allégorique n'exprime-
r o i t pas une v é r i t é avec beaucoup plus d'é
nergie que ne le f e ro i t le fimple difcours,on 
auroit n é a n m o i n s l'avantage d ' ê t r e plus v i v e 
ment a f fec té , parce qu'on v o i t i n tu i t ivement 
ce que le difcours ne mont re qu ' à l'entende
ment , ou tou t au plus à l ' imaginat ion , qui 
n 'ef t aux f e n s , que comme l ' o m b r é eft au 
corps. Mais fi , à cet avantage, le tableau 
r é u n i t encore une perfection in t r in feque , fon 
effet l 'emportera de beaucoup f u r toute l ' é 
nergie de la p o é f i e , & l 'on aura atteint le 
plus grand but que l 'ar t pu i f l e fe propofer. 

Q u ' i l nous f o i t permis de faire i c i une 
remarque , f u r laquelle on ne fauro i t trop 
i n f i f t e r . C 'e f t un grand abus en m a t i è r e de 
pe in tu re , que jufqu 'à p r é f e n t on exalte géné
ralement beaucoup plus la b e a u t é du p in 
ceau , que celle de l ' i n v e n t i o n ; c 'eft préférer 
les moyens à la fin. L a plupart des connoif* 
feurs re f lemblen t à l 'avare qu i met la fé l ic i té 
à p o f f é d e r un moyen dont i l n'a aucun def -
f e in de fa i re ufage. L 'heureufe invent ion 
d'une allégorie i n t é r e f l à n t e , do i t donner 
plus de pr ix à un tableau , que ne l u i en don-
nero i t le pinceau du T i t i e n m ê m e , s ' i l n ' é 
t o i t a c c o m p a g n é d'aucun autre m é r i t e . Mais 
cette c a r r i è r e n 'eft ouverte qu'aux génies du 
premier ordre ; peu d 'art i f tes y on t réuff i : 
c 'eft la partie fo ib l e des deflinateurs moder
nes , c 'eft auf l i celle des amateurs. O n con
tinue d 'admirer les c h é t i v e s invent ions d 'Ot-
t o - V e n i u s : i l de f l i no i t bien : mais fes e m 
b l è m e s d 'Horace f o n t pitoyables , & quel
ques-uns m ê m e pué r i l e s . 

O n peut distinguer t rois fortes de tableaux 
a l légor iques , f é l o n la nature du f u j e t , qui 
e f t ou phyfique , ou m o r a l , ou h i f to r ique . 
Les faifons , les parties du j o u r , les trois 
r ègnes de la nature , la nature e l l e - m ê m e , 
appartiennent à la p r e m i è r e c la f fe . D e t e l l 
tableaux r e p r é f e n t e n t a l l é g o r i q u e m e n t quel
ques-unes des principales p r o p r i é t é s de l ' ob 
je t . C e f o n t des p o è m e s p e i n t s , don t le fi*? 
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f e t e f t pris de la n a t n « * v i f i b l e , & e n t r e m ê l é 
d'objets p a t h é t i q u e s & moraux. U n bel 
exemple » p rodu i re en ce genre , f e r o i t le 
p lafond d u c h â t e a u de Reinsberg , o ù Pefne 
a r e p r é f e n t e le jour n a i f l a n t , fi , comme ce 
c é l è b r e a r t i f t e f e le p r o p o f o i t , i l a v o i t f a i t 
graver ce tableau. 

L a f é c o n d e c l a f l e con t ien t les r e p r é f e n t a -
tions de v é r i t é s g é n é r a l e s , & de maximes 
relatives aux m œ u r s . D e ce genre e f t cette 
p ier re g r a v é e fi connue , qu i r e p r é f e n t e l ' a 
mour à cheval f u r u n t i g r e ou f u r un l i o n , 
pour expr imer que cette paf f ion adoucit les 
ca rac tè res les plus farouches. L e tableau de 
la calomnie , don t nous avons d é j à p a r l é , 
e f t plus dé t a i l l é ; i l f a i t f e n t i r par divers traits 
m a r q u é s toute la la ideur de ce v i ce . Ces t a 
bleaux ne d i f f é r e n t de Y allégorie du difcours , 
qu'en ce qu' i ls d i f e n t i m m é d i a t e m e n t aux 
yeux ce qu ' à l 'aide des m o t s , le d i fcours d i t 
à l ' i m a g i n a t i o n . L ' o b f e r v a t i o n a t t r i b u é e à 
Py thago re , que l o r f q u ' u n é t a t a j o u i q u e l 
que temps d'une heureufe abondance , le 
luxe s'y i n t r o d u i t i n f e n f i b l e m e n t , puis le 
d é g o û t , en fu i t e des excès monf t rueux , & 
e n f i n la ru ine tota le : cette obfe rva t ion e f t 
u n tableau t o u t f a i t . L e pe in t re n'a q u ' à le 
p o r t e r de l ' imag ina t ion f u r la t o i l e . 

L a t r o i f i e m e claf le e n f i n r enfe rme les r e -
p r é f e n t a t i o n s h i f to r iques , f o i t qu'elles i n d i 
quent fimplement les f a i t s , ce qu i c o n f t i t u e 
Vallégorie h i f t o r i q u e la plus c o m m u n e , t e l l e 
qu 'on la v o i t f u r tant de m é d a i l l e s a n 
tiques & modernes ; f o i t qu'elles c i r con f t an -
c ien t les é v é n e m e n s : ce qui c o n f t i t u e Y allé* 
gorie f u b l i m e du genre h i f t o r ique^ t e l l e qu'on 
T'admire dans les tableaux de le B r u n , o ù 
les grandes actions de Lou i s X I V f o n t r e 
p r é s e n t é e s . 

C ' e f t le po in t le plus haut & le plus d i f f i 
c i l e de l 'ar t ; i l n 'y a que des peintres du 
p remier r a n g , qu i p u i f f e n t y a t te indre . D é j à 
dans les arts de la p a r o l e , r i en n ' e f t plus 
d i f f i c i l e que de f a i f i r un é v é n e m e n t m é m o 
rable , ou une grande action par f o n c ô t é le 
plus f a i l l a n t , pour l ' é n o n c e r en une feule 
p é r i o d e de m a n i è r e que de ce p o i n t de vue 
p r inc ipa l o n p u i f l e d é c o u v r i r tous les d é t a i l s 
à la fo i s . 

P o u r r é u f l i r dans ce genre , i l f au t n o n -
f eu l emen t f a v o i r , à l ' exemple de l ' o r a t eu r , 
concent rer une m u l t i t u d e de chofes en u n 
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p e t i t e fpace , i l faut encore avo i r l ' a r t de l e 
rendre b ien v i f i b l e , & c ' e f t - l à ce q u i rend fi 
rares les allégories excellentes dans ce genre. 
L a r e p r é f e n t a t i o n a l l é g o r i q u e d 'un é v é n e 
m e n t ne renferme proprement r i e n d ' h i f t o -
r ique \ car c 'eft moins le t a i t qu 'el le d o i t p r é 
fen te r , qu'une remarque impor tan te & f é 
conde en appl icat ion f u r le f a i t ; de ces r e 
marques telles qu 'un grand h i f t o r i e n pou r 
r o i t les fa i re pour mont re r un é v é n e m e n t 
fous un po in t de vue qu i frappe , c o m m e 
quand T a c i t e d i t : brèves & infaufios populi 
romani amores. Annal. I I , 4 1 . L e but d ' u n 
tableau a l l é g o r i q u e n 'e f t nu l l emen t de t r a n f 
me t t r e l ' h i f t o i r e à la p o f t é r i t é , i l y a des 
moyens plus fimples y & plus sûrs de r e m 
p l i r cet obje t ; f o n but e f t de met t re les fa i t s 
dans le po in t de vue le plus é c l a t a n t : ce q u i 
n ' e f t rien moins que faci le . I l faut pour cet 
e f fe t que l ' h i f t o i r e qu 'on en a vue f o i t t r è s -
connue , & que de plus elle renferme ou par 
les defleins qu i l 'on t f a i t n a î t r e , ou par les 
c irconftances qui l 'ont a c c o m p a g n é e , ou par 
les fu i tes qu i en on t r é f u î t é , quelque chofe 
de g é n é r a l e m e n t m é m o r a b l e : c 'ef t cet te 
g é n é r a l i t é qu i f a i t proprement l 'effence de 
Vallégorie. 

I I y a , dans la galerie de D u f f e l d o r f , 
un tableau de R a p h a ë l qui r e p r é f e n t e u n 
jeune h o m m e dans un bocage é p a i s , aflis 
aup rè s d'une fource d ' où i l a pu i f é de l ' eau 
dans une coupe q u ' i l t i en t devant f o i , à la 
ma in . J u f q u e s - l à ce tableau e f t purement 
h i f t o r i q u e , & c 'ef t a u f l i t o u t ce qu'un p e i n 
t re ord ina i re pour ro i t exprimer m ê m e avec 
le coloris du T i t i e n . Mais R a p h a ë l a f u d o n 
ner à cette figure unique des p e n f é e s fi hau-
tes,un recue i l lement fi f u b l i m e à la vue de 
cet te coupe d 'eau, qu 'on r e c o n n o î t dans ce 
jeune homme Jean-Bapt i f te o c c u p é dans l e 
d é f e r t à r é f l é c h i r f u r fa voca t ion d i v i n e , & 
qu'on c r o i t en fu i t e entendre fes profondes 
m é d i t a t i o n s f u r le b a p t ê m e . V o i l à ce q u i 
t i en t dé jà à la haute allégorie. Quiconque 
ne f a i t peindre que des corps , ne d o i t pas 
l 'entreprendre. E û t - i l pour chaque i d é e par
t i c u l i è r e l ' image la plus exacte , i l ne d o n 
ne ra i t qu 'un h i é r o g l y p h e bien i n t e l l i g ib l e , 
mais po in t une allégorie. C e l l e - c i n 'expr ime 
pas la l e t t r e , mais l ' e f p r i t de la chofe . 

L e premier f o i n de l ' a r t i f t e fera donc de 
d é c o u v r i r l 'ame dans le m a t é r i e l d 'un é v é -
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nement au' i l veut a l légor i fe r ; & f o n f e c ô n d 
f o i n do i t ê t r e de la rendre v i l i b l e . A m l i le 
tableau a l légor ique des conquê t e s d A l e x a n 
dre ne r e p r é f e n t e r o i t pas des expéd i t ions 
m i l i t a i r e s , n i des batailles ; i l expr imerai t 
ou le noble def i r de venger f u r un monarque 
e n i v r é de fa p u i f l à n c e , les injures d'un peu
ple l ibre ; ou l ' ambi t ion e f f r énée & les f u 
nestes fu i t e s , dans un prince qui uni t les plus 
grands talens à un pouvoir a f f ezcon f ide ra -
ble ; ou enf in quelqu'autre p e n f é e de cette 
nature qui nous plaçât d'abord dans le point 
de vue convenable. Quand l ' a r t i f t e aura 
t r o u v é l ' e f p r i t de f o n h i f t o i r e , i l ne l u i fera 
pas d i f f ic i le d'inventer les caraderes propres 
â marquer le f a i t . I l e f t a i fé de faire c o n -
n o î t r e les t emps , le l i e u x , & les p e r f o n 

nages. 
S'il e f t v r a i , comme les anciens l ' on t rap

p o r t é , qu 'Ar i f t ides ait pu dans une feule 
f igure exprimer parfaitement le ca rac tè re 
des A t h é n i e n s , caradere f i S ingu l i è rement 
c o n t r a r i é ; pourquoi ne pourrions-nous pas 
attendre de l 'art p e r f e c t i o n n é , des tableaux 
vraiment a l l égor iques? Te l s f e r o i e n t , par 
exemple , l ' influence du r é t a b h f f e m e n t des 
fciences f u r les m œ u r s ; la d é c o u v e r t e de 
l ' A m é r i q u e f igurée par quelques-uns des plus 
importans effets qu'elle a produi ts , Ùc. 

A p r è s avoir v u la nature de Xallégorie , 
fes diverfes efpeces & fon p r i x , i l nous ref te 
â faire quelques remarques f u r f o n i n v e n 
t i o n & fes ufages. 

L a pe r f ed ion de Vallégorie d é p e n d en 
grande partie de l 'heureufe invent ion des 
images pa r t i cu l i è res . U n e collection des 
meilleures images a l légor iques actuellement 
i n v e n t é e s , f e ro i t d 'un grand fecours aux 
a r t i f t e s , f i elle é t o i t a c c o m p a g n é e d'une c r i 
t ique faine & judicieufe. W i n c k e l m a n a 
c o m m e n c é ce r e c u e i l , mais on n'a point 
d'ouvrage encore qui d é v e l o p p e des p r i n 
cipes lumineux fu r l ' i nven t ion de ces images. 
Nous allons donner quelques obfervations 
qui pourront aider à cette recherche. 

D e fimples h i é r o g l y p h e s , auxquels le be
f o i n oblige de recourir , f o n t d'une i n v e n 
t i on affez facile ; un écu h l a f o n n é , ou q u e l 
qu'autre f igne v i l i b l e y peut fu f f i r e . I l en 
faudrai t n é a n m o i n s exclure les allusions qui 
ne roulent que fu r le , 0 m ; quoiqu'elles 
foient a u t o i i f é e s par l 'ufage, & qu'on t rouve 

Â l 1

 t * 
fouvent f u r des antiques, un homme à 
cheval pour d é f i g n e r le notn de Philippe» 
Cela pouvoi t ê t r e bon dans le temps où l'on 
ignora i t encore l 'ar t de l ' é c r i t u r e , & n e f a u 
r o i t ê t r e excufé au jourd 'hui que dans les cas 
qu i n 'admet tent aucune autre reffource. E n 
tre les h i é r o g l y p h e s qu'on peut u t i lement en-
ployer dans Vallégorie, i l faut encore ranger 
certains fignes,qui, fans avoir de fignification 
na tu re l l e , en ont une de c o n v e n t i o n , qui eft 
f o n d é e f u r l'ufage ; de ce genre fon t les fcep-
tres & les couronnes , pour d é f i g n e r les rois 
& les fouverains ; les t è t e s de b é l i e r , & les 
pateres f u r la f r i f e de l 'ordre dorique , pour 
d é f i g n e r un temple ; les t r o p h é e s f u r des ar-
fenaux , & c . Pour inventer de tels e m b l ê -

i l f u f f i t de c o n n o î t r e les m œ u r s & les mes 
ufages des nations. 

I I y a plus d'art à t rouver des images allé
goriques qui expriment bien les propriétés 
de la chofe l ign i f i ée . I l faut pour cet effet 
favoi r d é v e l o p p e r d i f t inc tement les notions 
que cet objet renferme ; avoir le don de les" 
s impl i f ier , & f u r - t o u t de f a i f i r au jufte ce 
qui e f t exclusivement propre à cette chofe. 
Chaque ve r tu , par exemple, outre ce qu'elle 
a de commun avec les autres, a ou dans 
f o n o r i g i n e , ou du moins dans fes effets 9 

quelque chofe de ca rac té r i s t ique qu i l u i eft 
propre , & qui f e r t à la distinguer. C ' e f t - l à 
ce qui do i t ê t r e r e p r é f e n t é par l'image que 
l ' a r t i f t e inventera. ^fc* 

I l y a des images a l l égor iques qui t ien
nent de la nature de l 'exemple ; c 'eft a in f i 
qu 'Oref te & Pylade f o n t une image de 
l ' a m i t i é . D'autres f o n t des comparaifons, 
comme lo r fqu 'on emploie un vaiffeau qui 
a le vent en poupe pour d é f i g n e r un heu
reux f u c c è s . D'autres en f in f o n t de v é r i t a 
bles allégories ; t e l e f t le c r ib le e m p l o y é à 
pui fer l'eau pour exprimer une entreqrife 
vaine. C 'e f t aux circonstances par t i cu l iè res 
à d é t e r m i n e r le choix de l 'une de ces trois 
efpeces ; les images proprement a l légor iques 
do ivent ê t r e l iées à quelque obje t b i e n c h o i f i 
qu i en fixe la fignification. A i n f i l ' image 
d'un papil lon que Socrate contemple avec 
a t t e n t i o n , exprime affez clairement les m é 
ditat ions de ce phi lofophe f u r l ' i m m o r t a l i t é 
de l 'ame. A i n f i des t ê t e s de pavots en t r e 
lacées en guirlande autour des tempes d 'une 
perfonne q u i repofe , r e p r é f e n t e r o n t t rès r . 
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b i e n l e f o m m e i l ; mais dans une autre C o m 
posi t ion , ces m ê m e s pavots pour ra ien t a i fé 
ment ê t r e l ' image de la f é c o n d i t é . 

C ' e f t donc le bu t p r éc i s qu'on fe propofe 
q u i do i t guider dans le cho ix & l ' i n v e n t i o n 
des images ; celles qu i peuvent fe l i e r à des 
figures h u m a i n e s , en f o r m e d 'a t t r ibuts , ou 
de marques c a r a d é r i f t i q u e s , f o n t les plus 
convenables, parce que l 'action qui les ac
compagne donne plus de c l a r t é & m ê m e 
plus d ' é n e r g i e à leur l i g n i f i c a t i o n . L a v a n i t é 
d 'att irer f u r f o i les regards du peuple , e f t , 
par exemple , b ien e x p r i m é e par l ' image 
d'un Paon ; mais Vallégorie acquiert une ap
pl ica t ion plus é t e n d u e , f i l ' on c h o i f i t une 
f igure de f emme qu i t ienne ou qu i por te des 
plumes de cet oifeau. O n p e u t , au moyen 
de cette f igure , rendre Vallégorie beaucoup 
p l u s p r é c i f e & plus e x p r e f f i v e , pa r l e carac
t è r e de la perfonne , par f o n a t t i tude & par 
f o n a d i o n ; c 'e f t cette c o n s i d é r a t i o n fans 
doute qu i a f a i t inventer aux art if tes de l 'an
cienne G r è c e , tant de perfonnages a l l égor i 
ques ; ce lu i de la n é c e f ï i t é que nous avons 
r a p p o r t é d 'après Horace , en e f t un t r è s - b e l 
exemple. 

C ' e f t de l 'heureufe i n v e n t i o n des images 
i f o l é e s , que d é p e n d l ' i n v e n t i o n du tableau 
ent ier , mora l , physique , ou h i f t o r i q u e . 
Ces tableaux exigent n é c e f f a i r e m e n t des 
perfonnages ; car une r e p r é f e n t a t i o n qu i ne 
f e r o i t c o m p o f é e que de f imples lignes à l ' i 
m i t a t i on des h i é r o g l y p h e s qu 'on v o i t f u r les 
monumens de l 'ancienne Egypte , ne m é r i 
t e r a i t pas le n o m de tableau a l l é g o r i q u e . 

I l f e r o i t i n u t i l e de p re fc r i re des r èg le s par
t i c u l i è r e s f u r l ' i n v e n t i o n de ces tableaux ; 
l ' a r t i f t e fera b ien n é a n m o i n s de m é d i t e r a vec 
f o i n les trois routes que nous avons i n d i 
quées , & de s'y exercer fouven t . Nous 
allons encore les parcourir rapidement pour 
l u i en mon t re r l 'ufage. 

L a vo ie de l 'exemple e f t î a p r e m i è r e & 
î a p l u s a i f é e . Pour r e p r é f e n t e r une chofe en 
généra l , on c h o i f i t un cas par t icul ier qu i , 
à l 'aide du l i eu , ou de quelque acceffoire , 
peut a i f é m e n t recevoir une f i g n i f i c a t i o n gé 
n é r a l e . U n pe in t re ou un f c u î p t e u r de l ' an
t i q u i t é n ' avoi t q u ' à r e p r é f e n t e r dans un tem
ple de la fo r tune , ou Den i s à C o r i n t h e , ou 
T y r t é e à la t ê t e d 'une a r m é e , ou Marius en
foncé dans un m a r a i s , ou Bé l i f a i r e tendant 

la m a i » , ou qflielqu'autre exemple m é m o r a 
ble des r é v o l u t i o n s de la fo r tune ; le tableau 
a l l é g o r i q u e é t o i t a c h e v é . L e l ieu feu l f u f h -
f o i t pour changer le f a i t par t icul ier en une 
r e p r é f e n t a t i o n g é n é r a l e du pouvoi r de la 
fo r tune . Mais le m ê m e t r a i t h i f t o r i q u e , p l a c é 
en tableau dans une chambre , ne f e ro i t po in t 
encore une allégorie ; i l f aud ra i t y ajouter 
quelque part à propos un temple de la f o r 
tune , ou d é f i g n e r cet te d é e f f e par les orne-
mens a l l é g o r i q u e s du cadre , &c. 

L a vo ie des cornparaifons a plus de d i f f i 
c u l t é s . I l faut d 'abord que l ' a r t i f t e imagine 
une comparai fon qui expr ime fo r t emen t f a 
p e n f é e ; i l faut enfu i te q u ' i l inven te un m o y e n 
d'en fa i re c o n n o î t r e l'application.- U n tableau 
f u r lequel on v e r r a i t *un ouragan d é r a c i n e r 
les plus gros c h ê n e s , & faire pl ier des arbrif-* 
f é a u x , p o u r r o i t ê t r e pris pour un Simple 
payfage ; mais le peintre en fera une allé
gorie s'il f a i t y i n t rodu i r e quelques p e r f o n 
nages dont l ' a d i o n indique clairement qu ' i î s 
ancliqUent cette r e p r é f e n t a t i o n comme u n 
e m b l è m e de la maxime g é n é r a l e q u ' i l vaut 

, mieux fe foumet t r e avec r é f i g n a t i o n aux ad
ve r s i t é s que de fe r o i d i r hors de f a i fon par 
un orguei l o p i n i â t r e . 

L a t r o i s i è m e voie e f t celle des allégories 
pures , c 'e f t la plus d i f f i c i l e , mais auf î i la 
plus parfaite l o r f q u ' o n y réuf t i t . Si , par 
exemple , on fe p ropofo i t de r e p r é f e n t e r par 
cet te vo ie les bizarreries de la fo r tune , i l 
f audra i t exclure tou t ce qu ' i l y a de v ra i o u 
de propre dans les deux exemples p r é c é -
dens , & n'admettre que des images d ' i n 
ven t i on . L a fo r tune f e r o i t une d é e f f e a f t i fe 
f u r une t r ô n e . E l l e auro i t divers a t t r i bu t s , 
les uns expr imera ien t des caraderes de fa 
pu i f l ance , les autres marqueraient des t rai ts 
de fes caprices. U n e baguette magique dans 
fa main ind ique ra i t les effets rapides & mer
ve i l l eux de f o n pouvoi r . Son t r ô n e f u f p e n -
du , & fou tenu par les v e n t s , dont chacun 
f e r o i t d é f i g n é fous une f igure allégorique^ 
r e p r é f e n t e r o i t l ' inconftance du bonheur , & 
la p rompt i tude de fes variat ions. L ' a i r de 
t ê t e , les traits du vifage , l ' a t t i tude annon
ceraient la l é g è r e t é , le caprice , l ' e f f ron te r i e 
& l ' é t o u r d e r i e . Pour donner plus d ' é t e n d u e 
au tableau , o n pour ro i t y ajouter b i en 
des idées au moyen de quelques images 
acceffoires, L a r i che f t e & la p a u v r e t é , la 
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grandeur & fefclavage , ou d'autres i m a 
ges de cette nature , fo rmero ien t la f u i t e 
de la dée f f e ; la f é c u r i t é marcheroi t devant 
e l l e , &ç. &c. 

Mais qu'aucun a r t i f t e n'entreprenne de 
pa eiftes allégories, s ' i l ne fe fen t la force 
de p é n é t r e r dans le fanctuaire où R a p h a ë l 
& Appelles on t é té in i t i é s à tous les m y f -
tere de l 'ar t . C 'e f t i c i qu ' i l faut appliquer 
ce qu'Horace a d i t aux p o è t e s : 

Meiiocribus effe poétis 
Non homines , non dii, non concejfére coLumna, 

Plus Vallégorie pure eft admirable quand eîle 
e f t bonne , parce qu'elle e f t le dernier e f 
f o r t de l ' a r t , plus elle e f t r id icu le quand elle 
e f t mauvaife . 

R e f t e à parler de l'ufage de Vallégorie. 
Cet ufage e f t d'une grande é t e n d u e . L ' a r 
chitecture emploie Vallégorie pour donner 
à fes ouvrages l 'empreinte de leur destina
t i o n . Des ornemens allégoriques , qu i e n -
richiflent diverfes parties d'un éd i f i ce , " n 
annoncent l'ufage précis , & fervent à ca-
rac t é r i f e r un temple , un arfenal , le palais 
d'un monarque. Des Statues & des tableaux 
placés dans les é g l i f e s , dans, les cours de j u f 
t i c e , dans d'autres b â t i m e n s publics , peu
ven t y ê t r e d'un grand ufage pour concou
r i r au premier but que les beaux-arts d o i 
ven t fe propofer. 

Les anciens ont t r è s - f o u v e n t e m p l o y é Val
légorie à carac tér i fer leurs meubles. Les 
chandeliers, les lampes, les tables , les chai-
f e s , les vafes de toute efpece , é t o i e n t o r 
n é s de figures allégoriques. Cet ufage n ' é t o i t 
pas, à la v é r i t é , d'une grande i m p o r t a n 
ce , mais i l donnoi t n é a n m o i n s un cer
ta in i n t é r ê t aux chofes les plus commu
nes , l ' imaginat ion é t o i t r éve i l l ée au m i l i e u 
des occupations les plus i n d i f f é r e n t e s , & 
c ' e f t - l à encore un des buts des beaux-arts. 

D 'a i l leurs ces ornemens h ié rog lyph iques 
& a l l égor iques des uf tenfi les ordinaires, ont 
le grand avantage d'aider le peintre à carac-
t é r i f e r a i f é m e n t les perfonnages, & les ob 
jets qui entrent dans les tableaux d'une c o m 
position é t e n d u e . U n e Simple houle t te cou
c h é e f u r un tombeau , f u f f i t pour d é f i g n e r 
la perfonne que ce tombeau renferme ; & 
fouvent une minu t i e dans ce g e n r e , peut 

donner l ' intell igence d'un tab leau , q u i , fans 
ce fecours , auroit é t é é n i g m a t i q u e . 

C 'ef t dans les m é d a i l l e s qu'on fa i t l'ufage 
le plus f r é q u e n t de Vallégorie ; c ' e f t - l à néan* 
moins où l 'on a pu s'en d i fpenfer plus a i 
f é m e n t , dès que l 'art d ' é c r i r e a é té i nven t é . 
Car pour l 'ordinaire une courte l é g e n d e ex
pr ime mieux ce qu'on a à d i re , que les f i 
gures t r acées ne peuvent le fa i re . Les m é 
dailles allégoriques ne f o n t i n t é r e f f a n t e s q u e 
lorfque l ' a r t i f t e a é t é affez heureux pour 
t rouver une allégorie é n e r g i q u e qui expri
me avec plus de v i v a c i t é , & dans une l i 
gnif ica t ion pîus é t e n d u e ce que l ' infcr ip t ion 
ne pour ro i t qu'indiquer ; mais ces images 
f o n t bien rares. 

I I en faut d i r e autant f u r l ' u fàge de Val
légorie dans les monumens ; f i elle ne fer t 
q u ' à i n d i q u e r quelques faits hif tor iques^ l ' inf
c r ip t i on e f t p r é f é r a b l e à l ' e m b l è m e . L e nom 
de Diogene , g ravé f u r fa tombe , s'y fû t 
aufli-bien c o n f e r v é que îa f igure d'un chien , 
& e û t mieux d é f i g n é le phi lofophe . I l n'y 
a qu'un r e f p e d f u p e r f t i t i e u x pour l 'ant iqui
té qui pu i f te fa i re admirer de telles allégo
ries f u r les monumens anciens. O n en trou? 
ve un grand nombre dans ce g o û t , rappor
tées par Paufanias. 

Vallégorie fer v o i t encore chez les payens, 
à exprimer leurs idées f u r divers attributs de 
la d i v i n i t é , par les ftatues de leurs dieux. 
Ce n ' é t o i e n t que des images f y m b o î i q u e s , 
p lacées ou dans des temples , ou dans des 
l ieux pub l i c s , pour f e r v i r à quelque but d é 
t e r m i n é . 

Nous avons déjà p a r l é de l 'ufage é tendu 
de Vallégorie dans îa p e i n t u r e , & de fes d i ' 
vers genres. Nous ajouterons f implement 
qu ' i l vaut beaucoup mieux que le pe in
tre f u p p l é e au d é f a u t des Signes f y m b o î i q u e s 
bien expref t i f s , par une bonne i n f c r i p t i o n , 
que par des h i é r o g l y p h e s f o r c é s . C 'e f t a inf i 
que R a p h a ë l & le Pou f f i n en on t u f é . U n 
tableau du p remie r , dans la galerie Farne-
fe , r e p r é f e n t e V é n u s avec A n c h i f e ; i l fa l* 
l o i t d é f i g n e r clairement ce perfonnage prin
cipal pour qu'on ne fe t r o m p â t pas au f u 
jet du tableau ; & l ' e x p é d i e n t que R a p h a ë l a 
i m a g i n é , c 'ef t de tracer en trois mots : Ge-
nus unde latinum. L e peintre f r anço i s a Su 
exprimer a u f l i heureufement l ' e f p r i t d 'un 
de fes tableaux r par cette cour te i n f c r i p * 
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t î o n f é p u l c r a l e , & in Arcadia ego. ( Voy et, 
du Bos , Réflexions fur la poéjie & la 
peinture, T. I,fec7. 6.) 

Quant au m é l a n g e des perfonnages allé
goriques avec des perfonnages r é e l s & h i f -
to r iques , M . du Bos le r e j e t t e ab fo lumen t 
comme une chofe qu i e f t a b f u r d e , & qu i 
r é v o l t e le bon fens. O n peut v o i r les raifons 
que cet habi le c r i t ique en a l l è g u e dans 
l'ouvrage c i t é j elles f o n t f i j u d i ç i e u f e s qu 'on 
ne peut g u è r e s'y r e f u f e r . C ' e f t cependant 
une affaire de f e n t i m e n t , c o m m e le m é 
lange de la my tho log ie dans nos odes m o 
dernes. On ne d o i t e m p ê c h e r per fonne d 'y 
t rouver du pla i f i r ; ' 

D ' u n autre c ô t é 9 i l f e m b l e q u ' i l y auro i t 
t rop de r i g id i t é à r e f u f e r aux perfonnages 
a l l é g o r i q u e s , la l i b e r t é de prendre part à 
une action h i f t o r ique . Ce que nous avons 
d i t de l'ufage des ê t r e s allégoriques en 
poé f i e , do i t encore f e r v i r de r è g l e au 
peintre. S'il e f t donc permis à un p o è t e , 
après avoir d é c r i t u n ftratagême amoureux , 
d'ajouter que V é n u s ck les A m o u r s s'en f o n t 
r é j o u i s , pourquoi le pe in t r e n ' o f e r o i t - i l , 
après avoir peint u n f a i t h i f t o r i q u e dans ce 
gen re , i m i t e r l 'heureufe i d é e de l ' A l b a n e , 
dans f o n tableau de l ' e n l è v e m e n t de P ro -
ferpine ? Ce tableau r e p r é f e n t e P l u t o n qu i 
fe h â t e d 'emmener cet te d é e f l e , on v o i t 
dans les airs de petits amours , q u i , par des 
danfes & des e f p i é g l e r i e s , expr imen t la 
grande joie que cet e n l è v e m e n t leur i n f p i r e ; 
d 'un autre c ô t é , C u p i d o n vo le en r i an t 
dans les bras de fa mere pour la f é l i c i t e r 
du fuccès de cet te en t repr i fe . Defcription 
de la galerie de Drefde. 

I l n'y a point de conno i f l eu r à qu i un 
m é l a n g e auf t i a g r é a b l e de Vallégorie avec 
l ' h i f t o i r e , pu i f t e d é p l a i r e ; i l peut f e r v i r de 
m o d è l e f u r la m a n i è r e de t r a i t e r un alliage 
i\ dé l i ca t . Si Rubens s'en é t o i t a c q u i t t é avec 
autant d ' e f p r i t dans la galerie du L u x e m 
b o u r g , i l e f t à p r é f u n a e r que M . du Bos 
n'auroit-pas m a r q u é une l i f o r t e r é p u g n a n c e 
pour les tableaux de ce genre. (Cet article 
efi tiré de la théorie générale .des beaux-arts 
de M . S U L Z E R . ) 

A L L É G O R I Q U E , adj . ( Belles-lettres. 
Poéfie.) U n perfonnage allégorique e f t une 
p a f t i o n , une q u a l i t é de l ' ame, un accident 
de la n a t u r e , une i d é e abf t ra i te p e r f o n a i -
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n é e . Prefque toutes les d i v i n i t é s de la fab le 
f o n t allégoriques dans leur o r ig ine ; la 
B e a u t é , l ' A m o u r , laSagef te , le T e m p s , les 
Sa i fons , les E l é m e n s , la P a i x , la G u e r r e , 
&c. : mais lo r fque ces i dées abftrai tes per-
f o n n i f i é e s on t é t é r é e l l e m e n t l ' ob je t du cu l te 
d'une na t ion , 6k que dans fa croyance e l les 
on t eu une exif tence i d é a l e , elles f o n t m i f e s , 
dans l ' o rd re du merve i l l eux , au nombre 
des r é a l i t é s , & ce n ' e f t plus ce qu'on appelle 
des perfonnages allégoriques. A i n l i , dans 
H o m è r e , o n d i f t i n g u e l ' a l l égo r i e d'avec la 
fable : V é n u s & Jupi ter f o n t de la fable ; 
l ' i n j u r e & les p r i è r e s f o n t de l ' a l l égo r i e . I l 
e f t v ra i f emblab le que dans le langage des 
premiers p o è t e s , l ' a l l égo r i e f u t la p é p i n i è r e 
des d i e u x ; l ' op in ion en p r i t ce qu'el le v o u l u t 
pour f o r m e r la m y t h o l o g i e , ck la i f tà le r e f t e 
au nombre des f ict ions. 

L e m ê m e perfonnage e f t e m p l o y é comme 
r é e l ' d a n s un p o è m e , ck comme a l l é g o 
r ique dans un autre , f é l o n que le f y f -
t ê m e re l ig ieux dans lequel ce perlbnnage 
e f t r éa l i f é , conv ien t o u non au f u j e t d u 
p o è m e . A i n l i , par e x e m p l e , dans VEnéide 
l 'amour e f t pris pour un ê t r e r é e l , & dans 
la Henriade ce n ' e f t qu 'un ê t r e a l l é g o r i q u e 
de la m ê m e c laf fe que la po l i t ique & îa 
d i f co rde . 

N o s anciens p o è t e s on t p o r t é à l ' excès 
l'abus des perfonnages allégoriquesle Ro
man de la Rofe les avo i t mis en vogue : 
dans ce roman l ' o n v o i t en f c e n e , jaloufe , 
bel accueil, faux-femblant, ckc. & d 'après 
cet e x e m p l e , on m e t t o i t f u r le t h é â t r e , 
dans les foties ck îes m y f t e r e s , le tien , le 
mien, le bien, le mal, Vefprit, la chair, le 
péché^ la honte , bonne compagnie y pajfe-
temps, je bois à vous, 6kc. , & tout cela 
é t o i t charmant ; 6k , dans ce t e m p s - l à , o n 
auro i t ju ré que de f i heureufes r id ions r c u f -
f i r o i e n t dans tous les ftecies. 

Non- feu l emen t on f a i f o i t desperfonnages, 
mais encore des mondes allégoriques, ck l ' on 
t r a ç o i t f u r des car tes , de pof te en p o f t e , 
la rou te du bonheur , le chemin de l 'amour : 
par exemple , on par to i t du por t d ' i n d i f 
f é r e n c e , on s ' e m b a r q u o ï t f u r le f leuve d'ef-
p é r a n c e , on pa f lb i t le d é t r o i t de r i g u e u r , 
on s ' a r rê to i t à p e r f é v é r a n c e , d 'où l ' o n d é 
c o u v r a i t l ' i f l e de faveur , où f a i f o i t naufra
ge innocence. Ces curieufes p u é r i l i t é s o n t 
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é t é à la mode dans îe f iecle du be l -e for i t 
& du p r é c i e u x r id icu le ; le bon e f p r i t les a 
r é d u i t e s à leur ju f f e valeur ; & on n'en v o i t 
plus que f u r des é c r a n s , ou dans quelques 
l ivres myft iques. (M. M A R M O N T E L . ) 

A L L É G O R I Q U E , ad j . ( Théol. ) ce qui 
contient une allégorie. Voye\ A L L É G O R I E . 
Les t héo log i ens distinguent dans l ' é c r i t u r e 
deux fortes de fens en généra l , î e fens 
l i t t é ra l & le fens myf t ique . Voye\ S E N S 

L I T T É R A L ù M Y S T I Q U E . 
Ils f u b d i v i f e n t le fens myf t ique en allé

gorique P tropologique & anagogique. 
L e fens allégorique e f t celui qui r é f u l t e d e 

l 'applicat ion d'une chofe accomplie à la 
le t t re , mais qui n 'ef t pourtant que la f igure 
d'une autre chofe : a i n f i le ferpent d'airain 
é l e v é par M o y f e dans le d é f e r t pour g u é 
r i r les i fraeli tes de leurs plaies, r e p r é l è n -
t o i t dans un fens allégorique J eh j s -Chr i f t 
é l evé en croix pour la r é d e m p t i o n du genre 
humain. 

Les anciens i n t e r p r è t e s de l ' é c r i t u r e fe 
f o n t f o r t a t t achés aux fens allégoriques : on 
peut s'en convaincre en l i fan t Origehe , 
C l é m e n t d 'Alexandrie , ùc. mais ces allé
gories ne f o n t pas toujours des preuves 
concluantes, à moins qu elles ne fo ient i n 
d iquées dans l ' é c r i t u r e m ê m e , ou f o n d é e s 
f u r le concert unanime des pè re s . 

L e fens allégorique proprement d i t , e f t 
un fens myftique qui regarde l ' é g l i f e ' & les 
m a t i è r e s de re l ig ion, f el ef t ce point de 
doctrine que fa in t Paul explique dans fon 
ép î t r e aux G a î a t e s : Abraliamduôs jilios ha-
buit, unum de anciUâ, ù unum de libéra : 

fed qui de ancillâ, fecundum carnem. natus 
eft; qui autem de liberâ, per repromiffionem : 
quee funtper ALLEGORIAM dicta. V o i l à 
Vallégorie; en v o i c i le f e n s , & l 'appl ica
t i on à l ' égl i fe & à fes enfans : Hecc enim 

funt duo teftamenta ; unum qui de m in monte 
Sina , in fervi tu te m gêner ans ; quee eft 
Agir....... Illa autem quee furfum eft Je-
rufalem libéra e f t , quœ eft mater noftra 
Nos autem fratres, fecundum Ifaac promif-

jîonis filii fumus Non fumus ancillee 
filii , fed liber ce ; quâ libertate Chriftus nos 
liberavit. Galat. cap. / V , verf. 23 , 2 4 , 25 , 
26, 2 y , 3 1 . (C.) 

? * A L L E G R A N I A , (Géogr.) peti te i f l e 
d 'Af r ique 3 Tune des Canaries , au no rd de 

la Gracieufe , au nord-oueft de Rocca , &r 
au nord-el t de Sainte-Clai re . 

* A L L E G R E ou A L E G R E , v i l l e de 
France en Auvergne , géné ra l i t é de R i o m , 
é l e d i o n de Br ioude , au pié d'une m o n 
tagne au-deffus de laquelle i l y a un grand 
lac. Long. 2 1 , 22 ; lat. 45 , 10. 

A L L E G R O , terme de Mufique. Ce mot 
éc r i t à îa t ê t e d'un a i r , d é f i g n é , du lent 
au v i t e , le t ro i f i eme des quatre principaux 
degrés de mouvement é tabl i s dans la m u 
f ique i ta l ienne. Allegro e f t un adjectif 
i ta l ien qui f i gn i f i e gai ; & c 'ef t auf l i î 'expref-
f i o n d'un mouvement gai & a n i m é , l e 
plus v i f de tous après le prefto. Vbye^ 
M O U V E M E N T . 

L e d i m i n u t i f allegretto indique une gaieté 
plus m o d é r é e , un peu moins de vivacité 
dans la mefure . (S.) 

A L L E L U I A ou A L L E L U I A H , ou 
H A L L E L U I A H , e x p r e f î i o n de joie .que 
l 'on chante ou que l 'on r é c i t e dans l 'églife 
à la f i n de certaines part iesde l 'off ice d iv in . 
Ce mot e f t h é b r e u , ou p l u t ô t compofé' 
de deux mots h é b r e u x ; f avo i r , "fy1?* , hal-
lelu , & n i , . . Ja, qu i e f t une a b r é v i a t i o n du 
nom de D i e u mm , Jehova, qu i tous deux 
l i g n i f i e n t laudate Dominum ; en forte 
qu'en notre langue , alléluia veut dire 
proprement loue^ le Seigneur. 

S. J é r ô m e p r é t e n d que le dernier mot 
dont e f t c o m p o f é alléluia , n ' e f t point une 
a b r é v i a t i o n du nom de D i e u , mais un de 
fes noms ineffables ; ce qu ' i l prouve par 
divers paffages de l ' é c r i t u r e , o ù à la place 
de laudate Dominum, c o m m e nous lifons 
dans la v e r f i o n lat ine , les H é b r e u x l ifent 
alléluia ; remarque qui n ' i n f i r m e pas î e fens 
que nous avons d o n n é à ce mot . 

L e _ m ê m e pere e f t le premier qui ait i n 
t r o d u i t le, m o t alléluia dans le fervice de 
l ' ég l i f e : pendant long- temps on ne I 'em-
p l o y o i t qu'une feule fois l ' année dans l ' é 
g l i f e l a t i n e ; f a v o i r , le jour de P â q u e s : 
mais i l é t o i t plus en ufage dans l'églife 
g recque , o ù on le chantoi t dans la pompe 
f u n è b r e des f a i n t s , comme S. J é r ô m e le 
t é m o i g n e e x p r e f l é m e n t en parlant de celle 
de fa in te Fabio le : cette cou tume s'eft 
c o n f e r v é e dans cette ég l i f e , o ù l 'on chan
te m ê m e Valléluia quelquefois pendant lé 
c a r ê m e . 

Saint 
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, Saint G r é g o i r e le grand ordonna qu'on le 

chanterait de m ê m e tou te l ' a n n é e dans l ' é 
g l i fe lat ine ; ce qu i donna l i e u à quelques 
perfonnes de l a i reprocher q u ' i l é t o i t t rop 
a t t a c h é aux r i t s des G r e c s , & q u ' i l i n t r o 
d u i s i t dans l ' ég l i fe de R o m e les c é r é m o 
nies de celle de Conf tan t inop le : mais i l 
r é p o n d i t que t e l avo i t é t é autrefois l 'ufage 
à Rome , m ê m e lorfque le pape D a m a f e , 
qui mourut en 3 8 4 , in t rodu i s i t la coutume 
de chanter Yalleluiâ dans tous les offices 
de l ' année . Ce d é c r e t de Saint G r é g o i r e f u t 
tel lement r e ç u dans toute l ' ég l i f e d ' O c c i 
dent , qu'on y chantoi t Xalléluia m ê m e 
dans l 'office des m o r t s , comme l'a remar 
q u é Baronius dans la de fe r ip t i on q u ' i l f a i t 
de l 'enterrement de fa in te Radegonde. O n 
v o i t encore dans la m e f î e Mofarab ique , 
a t t r i b u é e à S. I f i d o r e de S é v i l l e , cet i n 
t r o ï t de la mef fe des d é f u n t s : Tu es portio 
mea, Domine 9 alléluia, in terrâ viventium, 
alléluia. 

Dans la f u i t e l ' ég l i fe R o m a i n e fupp r ima 
le chant de Yalleluiâ dans l 'off ice & dans 
la m e f l è des m o r t s , a u f l i - b i e n que depuis 
la f e p t u a g é f i m e jufqu 'au graduel de la 
m é f i e du famedi - la in t > & el le y f u b f t i -
tua ces paroles : laus tibi , Domine , rex 
aternœ gloriœ comme o n le prat ique en 
core aujourd 'hui . E t le q u a t r i è m e conci le 
de T o l è d e , dans l ' o n z i è m e de fes canons, 
en fit une l o i exprefle , qui a é t é a d o p t é e 
par les autres égl i fes d 'Occident . 

S. A u g u f t i n , dans f o n é p î t r e 119 ad Ja-
nuar. remarque qu'on ne chantoi t Yalleluiâ 
que le jour de p â q u e s & les cinquante jours 
fuivans , en l igne de joie de la r é su r r ec t i on 
de Jefus-Ghri f t : & Sozomene d i t que dans 
l ' é g l i f e de R o m e on ne le chan to i t que le 
jour de p â q u e s . Baron ius , & le cardinal 
Bona , f e f o n t d é c h a î n é s contre cet h i f t o -
r i e n , pour avoir a v a n c é ce f a i t : mais M . 
de Valois , dans fes notes f u r cet auteur , 
montre q u ' i l n ' avoi t f a i t que rapparter l ' u 
fage de f o n fiecle. Dans la mef fe M o f a 
rabique on le chantoi t après l ' é v a n g i l e , 
mais non pas en t o u t temps ; au l i eu que 
dans les autres égl i fes on le c h a n t o i t , com
me on le f a i t encore , entre l ' é p î t r e & l ' é 
vangile , c ' e f t - à - d i r e , au ; graduel. Sidoine 
A p p o l l i n a i r e remarque que les fo rça t s ou 
rameurs chantoient à haute v o i x Yalleluiâ 
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comme un l igna i pour s'exciter & s'encou
rager à leur m a n œ u v r e , 

Curvorum hinc chorus helciariorum 
Refponfantibus ALLEL U I A ripis9 

Ad Chriftum levât amnicum celeufma : 
Sic y fie pfullite, nauta vel viayor. 

C'étoit en effet la coutume des premiers 
c h r é t i e n s de fanc l i f ie r l eur t rava i l par 
l e chant des hymnes & des pfeaumes. 
B ingham, orig. eccléfiaft. tom. VI,lib.XIVr 

c . x j , § . $ . ( G ) 
A L L É L U I A , f. m . ( H i f t . nat.) en l a t i n 

oxis , herbe à f l e u r d'une feule f eu i l l e en 
f o r m e de cloche , ouver te & d é c o u p é e . I l 
f o r t du calice un p i f t i l qu i e f t a t t a c h é au 
f o n d de la f l eu r comme u n c l o u , & qu i 
devient dans la f u i t e u n f r u i t m e m b r a 
neux , oblong , & d i v i f é le plus fouven t 
en c inq loges qu i s 'ouvrent chacune en 
dehors par une fen te q u i s ' é t e n d depuis l a 
bafe du f r u i t ju fqu 'à la pointe . Chaque 
loge con t ien t quelques femences envelop
p é e s chacune d'une membrane é l a f t i q u e , 
qu i la pouf fe ordinai rement a f ï è z l o i n l o r f -
qu'elle e f t m û r e . T o u r n e f o r t . Inft. rei herb. 
Voye\ P L A N T E . ( / ) * 

A L L E L U I A , ( J a r d i n . ) oxytriphillon.Cette 
plante ne graine po in t , & ne f e m u l t i p l i e 
que par de grandes t r a î n a f l è s ou rejetons 
qu i f o r t e n t de f o n p i é , . de m ê m e qu ' i l en 
f o r t des v iole t tes & des m a r g u é r i t e s . O n 
replante ces rejetons en mars & av r i l , & 
o n leur donne un peu d'eau. Ce t te plante 
Croî t na ture l lement dans les b o i s , ck aime 
l ' ombre . {K) 

L ' A L L E L U I A , ( Médecine. ) e f t d 'une 
odeur a g r é a b l e , ck d 'un g o û t aigrelet : i l 
e f t bon pour d é f a l t é r e r , pour calmer les 
ardeurs de la fièvre , pour r a f r a î c h i r , pour 
pu r i f i e r les humeurs : i l f o r t i f i e le c œ u r , 
r é f i f t e aux venins. O n s'en f e r t en d é 
coct ion , ou bien o n en f a i t boire le f uc 
d é p u r é . 

§ A L L E M A G N E , ( Géogr. Hiftoire. ) 
Cet te r é g i o n de l 'Europe f u t connue dans 
les premiers temps, fous le n o m de Germa
nie. ( Voyez G E R M A N I E . ) E l l e r en fe rmoi t 
alors le Danemarck , la N o r w e g e & la S u é 
de , jufqu'au golfe Botn ique . E l l e a aujour
d ' h u i moins d ' é t e n d u e du c ô t é du no rd . 
L ' O c é a n , la mer Balt ique , & tou t ce que 
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les anciens appeî lo ientC/z£r fone\e cimbrique, 
la bornent au feptentr ion ; la Hongr ie & la 
Pologne à l 'orient ; l ' I t a l i e & la Sui f tè au m i 
d i ; la France & les Pays-Bas à l 'occident. 
Les pertes qu'elle a e f fuyées du c ô t é du fep
ten t r ion ont é t é réparées du c ô t é du m i d i , 
où elle a r ecu lé fes f r o n t i è r e s jufqu 'à la D a l -
rnatie & l ' I t a l i e , & m ê m e a u - d e l à du D a 
nube : elle a encore pris des accroiffemens 
du c ô t é de l ' occ iden t , par l ' acqui f i t ion des 
pays qui compofoient une partie de la G a u 
le Belgique. 

Les traits & le fond du carac tère des 
anciens Germains fe f o n t pe rpé tués dans 
leurs defcendans. L a candeur , le courage 
& l'amour de la l ibe r t é fon t chez eux des 
vertus h é r é d i t a i r e s qui n 'ont point ép rouvé 
d ' a l t é r a t i on . Les Al lemands , comme leurs 
a n c ê t r e s , fon t robuf tes , grands & bien con
f o r m é s . Tous femblent nés pour la guerre ; 
leurs exercices, leurs jeux , & f u r - t o u t leur 
m u f i q u e , manifestent leurs inclinations be l -
Hqueufes. Ce peuple de fo lda t s , quoique 
l ie r & jaloux de les p r iv i l èges fe foumet 
fans murmure à l ' au f t é r i t é de la d i fc ip l ine 
mi l i t a i re ; & quoique «le commandement y 
f o i t d u r , l 'obé i f fance y e f t fans r ép l ique . 
Leu r e fp r i t inventeur à é t endu les l imites 
des arts utiles ; & leur dédain pour les arts 
agréables leur en a fa i t abandonner îa culture 
à leurs voiuns. L a "ch imère de la naiffance 
e l l un m é r i t e d 'opinion qui ouvre en Alle-
magnele chemin à ia for tune & aux honneurs. 
Les comtes, les barons fe regardent comme 
des intelligences fublimes & pr ivi légiées . 
L e u r v a n i t é leur fa i t croire que la nature n'a 
e m p l o y é qu'une fale argile pour former le vu l 
gaire des hommes, & qu'elle a r é fe rvé î e l i 
mon le pîus p réc ieux pour compofer ceux de 
leur efpece. Ce pré jugé e f t f o r t i f i é par les 
p ré roga t ives a t t a c h é e s à la naiffance : ce 
n ' e f t qu 'à la faveur d'une longue fu i t e d 'a ïeux 
qu'on peut p r é t e n d r e aux digni tés de l ' égl i fe , 
dont les richeffes entretiennent îa fplendeur 
des familles. 

L a confri tut iom actuelle de Y Allemagne 
ef t à -peu-près la m ê m e que dans f o n or igine. 
C 'e f t un ref te de ces confédé ra t ions f o r m é e s 
par p î u h e u r s t r ibus pour aft i i rer l ' i n d é p e n 
dance commune contre îes invafions é t r a n 
g è r e s . Cet te région é to i t autrefois h a b i t é e par 

- d i i f é i e n s peuples, qui avoient une i d e n t i t é 
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F d 'o r ig ine , de langage & de m œ u r s , & dont 
| chacun ^vo i t un gouvernement par t icul ier 

i n d é p e n d a n t des autres. L e pouvoir des rois 
é to i t l im i t é par la l o i , & les in té rê t s publics 
é t o i e n t d i fcu tés dans les a f f emb lée s na t io
nales. Les Germains , toujours a rmés , & 

| toujours prê t s à combattre & à mourir pour 
conferver leur i n d é p e n d a n c e & leurs poffef-
l i o n s , f u r en t fouvent a t t a q u é s , quelquefois 
vaincus , & jamais f u b j u g u é s . C 'e f t le feul 
peuple de la terre qui n'ait po in t obéi à des 
ma î t r e s é t r ange r s . Les Romains y f i ren t quel
ques c o n q u ê t e s , mais leur dominat ion y f u t 
toujours chancelante, & jamais ils ne comp
t è r e n t la Germanie au nombre de leurs pro
vinces. I l e f t v r a i que les d i f f é r en t e s r épub l i 
ques ne connurent pas toujours affez le prix 
de leur c o n f é d é r a t i o n , & que, fouvent d i v i -
fées d ' i n t é r ê t s ou de haines perfonnelles, elles 
s 'affoiblirent par des guerres domeftiques y 

au l i e u . de r éun i r leurs forces contre leurs 
oppreffeurs. Elles enflent é té i nv inc ib l e s , f i 
elles avoient eu autant de pol i t ique que de 
courage. 

Quoique Y Allemagne e û t é té dans tous les-
temps le t h é â t r e de la guer re , elle a toujours 
é té f u r c h a r g é e d'habitans. Son exceflive po
pula t ion la fa i t appeller la pép in i è r e des hom
mes. C 'ef t un p r iv i l ège dont elle e f t redeva
ble à la f a îub r i t é de l 'a i r qui entretient la 
vigueur du corps, & à la f e r t i l i t é de fon f o l 
qui f ou rn i t des fubfif tances faciles au cultiva
teur. Les r i v i è r e s , dont ce pays ef t ar rofé , 
f avor i fen t fa f é c o n d i t é naturelle & fes rela
tions c o m m e r ç a n t e s . Des bains d'eaux miné 
rales , chaudes, & t e m p é r é e s , o f f r en t des 
reflburces puiftantes contre les maux qui af
f l igen t l ' h u m a n i t é . Quoique îe c l imat & . l e 
f o l ne fo ien t pas favorables à îa culture de hî 
v igne , on recueille f u r les brods du Neckre 
& du R h i n des vins f o r t e f t i m é s . Les bords. 
de la mer , beaucoup plus froids , ne con-
no i f fen t pas cette r i c h e f f e , mais on y fait d'a
bondantes moiffons de b l e d , & l 'on y nour
r i t des troupeaux nombreux dans de gras pâ
turages. 

_ Les Francs que l 'on regarde comme o r i 
ginaires de îa Ge rman ie , fu ren t les premiers 
qui _ en c h a n g è r e n t la c o n f t i t u t i o n . Après 
avoir é té les conqué rans des Gaules, ils re-
p a f t e r e n t î a R h i n , & fe rendi rent les m a î t r e s 
de tout le pays r e n f e r m é entre le Danube & 
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î e M e i n . Charlemagne é t e n d î t plus l o i n fes 
c o n q u ê t e s ; & après avo i r f u b j u g u é la Saxe 
& la B a v i è r e , i l porta fes armes v ic tor ieufes 
Î'ufques dansdes provinces voi l ines de la P o -
ogne 6k de la mer Bal t ique. VAllemagne , 

fous ce pr ince c o n q u é r a n t 6k fous le r è g n e de 
f o n f i l s , ne f u t pour a i n f i d i re qu'une p r o 
vince de F r a n c e , don t el le f u t d é t a c h é e par 
le partage impruden t que les f i l s de Lou i s le 
d é b o n n a i r e f i r e n r d e f o n r iche h é r i t a g e . E l l e 
é c h u t à Louis I I à t i t r e de royaume ; 6k fes 
defcendans la p o f f é d e r e n t depuis 340 jufqu 'à 
9 1 1 , que Lou i s l ' enfant mouru t fans l a i f f e r de 
p o f t é r i t é . A l o r s VlÊtlemagne f u t rendue é l e c 
t i v e ; & , f é p a r é e de la F rance , el le f o r m a 
un gouvernement p a r t i c u l i e r , fous le n o m 
d empire romain , t i t r e ftérile, q u i , l o i n de 
contr ibuer à fa fp lendeur , l 'a i n o n d é d 'un 
d é l u g e de c a l a m i t é s renaiffantes. 

L e che f du corps germanique prend le 
t i t r e d 'empereur des R o m a i n s , fans p o f f é -
der l ' h é r i t a g e des anciens m a î t r e s du monde. 
L ' o r i g i n e de cet ufage fe d é c o u v r e dans la 
f o i b l e f f e des peuples d ' I t a l i e o p p r i m é s par des 
barbares , 6k fur - tout dans l ' a m b i t i o n des 
papes q u i , voulant f e fou f t r a i r e à la d o m i 
na t ion des Goths , des Lombards 6k des 
Grecs, c h o i f i r e n t Charlemagne pour p ro tec
teur: ils l u i d é f é r è r e n t un t i t r e qu'ils n 'avoient 
p o i n t d r o i t de l u i donner ; mais ils ne purent 
f a i r e paffer fous fa domina t ion les peuples 
q u i o b é i f f o i e n t à des m a î t r e s é t r a n g e r s . L a 
m a j e f t é de ce pr ince f u t r é v é r é e dans R o m e , 
i l y f u t reconnu empereur , e x e r ç a tous les 
actes de f o u v e r a i n e t é : i l confervales m a g i f -
trats 6k la c o n f t i t u t i o n , non pas qu ' i l n ' e û t 
l e d r o i t de les changer , mais par une f u i t e 
de fa pol i t ique , pour m é n a g e r de nouveaux 
fu j e t s , 6k les attacher à fa domina t ion . 

Les Romains fe laiTerent b i e n t ô t d 'avoi r 
pour prote&eurs ck pour m a î t r e s , des princes 
a f fez puiffans pour ê t r e i m p u n é m e n t leurs 
tyrans. Les papes, ambi t i eux d ' e n v a h i ^ l e 
pouvoi r f u p r é m e , f o m e n t è r e n t en f e c r f l p ? 
m é c o n t e n t e m e n t du peuple , qui c o m m e n ç a 
à roug i r d ' ê t r e a f f e r v i à des fouverains é t r a n 
gers ; ck dès qu ' i î s f u r e n t appuyés de la m u l 
t i t u d e , ils abuferent des foudres de l ' ég l i fe 

1 c o n t r e tous ceux qui re fufe ren t de p loyer fous 
leur d e f p o t i f m e . Les rois à1 Allemagne, à. qui 
l e t i t r e cV'empereur des Womains ne f u f c i t o i t 
que des guerres,fe d é f i f t e r e n t fuccef t ivement 
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de leurs d r o i t s , & a b a n d o n n è r e n t le f iege de 
R o m e aux papes q u i , pendant plufieurs l i e -
cles bouleverfereht l 'Europe pour s'y confer-
ver . Mais en r e n o n ç a n t à la r é a l i t é du pou 
v o i r y i ls c o n t i n u è r e n t à fe parer d 'un t i t r e 
va in ck pompeux ;6k à leur é l e c t i o n , o n les' 
f a i t encore jurer qu' i ls f e ron t les d é f e n f e u r s 
de l ' e m p i r e , m o t qui n 'o f f re aucune i d é e , 6k 
n ' impofe aucune ob l iga t ion , puisqu ' i l ne 
re f te aucun vef t ige de cet empire . I l s o n t 
m ê m e abol i l 'ufage d ' a l i e r f e fa i re couronner 
à R o m e , ufage qui c o û t a tant de fang à l ' E u 
rope ; 6k les princes é lec teurs n'exigent p o i n t 
l ' accompl i f fement de leur f e r m e n t : les dé
pendes de cet te c é r é m o n i e é p u i f o i e n t l ' ^ / / ^ -
magne , 6k enr ich i f tb ien t l ' I t a l i e . 

U Allemagne , comme dans les premiers 
t emps , e f t encore g o u v e r n é e par d i f f é r e n s 
fouverains , don t l 'empereur e f t le c h e f , 
mais dont le pouvo i r e f t r e f t r e in t par ce lu i 
des é t a t s de l ' emp i r e , qu i f o n t c o m p o f é s d e s 
pr inces , dont les uns f o n t e c c l é f i a f t i q u e s , 6k 
les autres f écu l i e r s . Ce t t e d i g n i t é , depuis 
Char lemagne , a toujours é t é é l e c t i v e . Q u o i 
que toute la nat ion f û t c o n v o q u é e pour d o n 
ner fa v o i x , i l e f t conf ian t qu ' i l n 'y eut p r e f 
que jamais que les pr inces , les é v ê q u e s 6k la 
noblef fe , qu i d o n n è r e n t leur fu f f r age . L e 
nombre des é l ec teu r s e f t au jourd 'hui r e f t r e in t 
à neuf, dont trois fon t e c c l é f i a f t i q u e s ; f avo i r , 
les a r c h e v ê q u e s de Mayence , de T r ê v e s 6k 
de Cologne. Les f i x autres f o n t le r o i de 
B o h ê m e , le r o i de P rude , îes ducs de Ba 
v i è r e , de Saxe 6k de Hanovre , ck le comte 
Pala t in du R h i n . O n ne peut f ixer le temps 
o ù ces princes fe f o n t appropr iés ce p r i v i l ège 
e x c l u f i f : la plupart des droi ts ne f o n t que 
d'anciens ufages. L ' o p i n i o n la pîus g é n é r a l e 
en f i x e l ' é p o q u e à O t h o n I I I . I l ef t probable 
que les premiers officiers de l ' e m p i r e , qui te-
no ien t dans leurs mains tout le p o u v o i r , s'ar
r o g è r e n t î e d r o i t d ' é lec t ion . L a bulle d'or les 
conf i rma dans une u f u r p a t i o n , don t on ne 
pouvo i t les d é p o u i l l e r . L e chef de tant de 
fouverains e f t f o r t l i m i t é dans l 'exercice du 
pouvo i r f u p r ê m e : i l ne peut r i en d é c i d e r fans 
le concours des princes ; 6k dès q u ' i l e f t é lu , 
i l conf i rme par fes lettres 6k par f o n fceau , 
les droits 6k les p r iv i l èges des princes , de la 
nob le f fe 6k des vi l les . 

L 'empereur 6k les é lec teurs fon t les feuls 
princes qu i f o i e n t v é r i t a b l e m e n t fouverains, 
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parce qu'ils f o n t affez puiflans pour faire re f -
peder leurs pr iv i lèges & la f o i des t r a i t é s . L a 
couronne i m p é r i a l e , après avoir ceint le 
f r o n t des princes de Saxe, de Suabe, de Ba
v i è r e & de Franconie, Ùc. paffa f u r la t ê t e 
d u Comte de Habsbourg , t ige de la maifon 
d ' A u t r i c h e , dont les defcendansont é t e n d u 
leur dominat ion dans les plus belles p r o v i n 
ces de l 'Europe, p l u t ô t par une poli t ique fage 
& f u i v i e que par la force & l 'éc la t des armes. 
L ' e x t i n d i o n de cette augufte mai fon en a 
f a i t paffer l ' hé r i t age dans celle de Lor ra ine , 
q u i , à ce que quelques-uns ont p r é t e n d u , 
avoi t une commune origine avec e î l e . 

L a mai fon des Comtes Pala t in du R h i n fe 
g lo r i f i e de la plus haute a n t i q u i t é . Sa d o m i 
nat ion s ' é t end depuis les Alpes ju fqu 'à la 
M o f e l l e ; elle e f t d i v i f é e en deux branches 
principales , dont l ' une , qui defcend de R o 
dolphe, a pour chef l 'électeur Palatin; l 'autre, 
qui defcenddeGuil laume,pof ledelaBaviere . 
L a branche Palatine des Deux-Ponts a d o n n é 
des rois à la S u é d e , & des fouverains i l luf t res 
à plufieurs pays de V Allemagne. OÏ\ peut dire 
à la gloire de cette m a i f o n , qui poflede au
jourd 'hu i deux é l e c t o r a l s , qu'elle a é t é dans 
tous les temps f é c o n d e en grands hommes. 
L a mai fon de Saxe , qu'on v o i t b r i l l e r 
dans le berceau de Y Allemagne, pa ro î t auft i 
grande dans f o n origine, qu'elle l ' e f t au jour 
d 'hui . L a T h u r i n g e , la M i f n i e , la haute & 
baffe Luface qu'elle pof tede, f o n t f i tuées au 
m i l i e u de Y Allemagne. E l l e e f t d i v i f é e en 
deux branches qui en fo rmen t plufieurs 
autres. L 'E rne f t ine , qui ef t l 'a inée , a é t é 
dépou i l l ée de l ' é l e d o r a t qui a paf fé dans 
la branche Albe r t i ne . Si les poftefl ions de 
cette ma i fon é t o i e n t r éun ie s f u r une feule 
t ê t e , elles fo rmero ien tune puiflance redou
table : les princes de Got tha , de Ve imar , 
H i ldbu rghau fen , Ùc. n 'ont plus que l 'ombre 
du pouvoir dont leurs ancê t r e s avoient la 
r éa l i t é . 

L a ma i fon é lectorale de Brandebourg ef t 
parvenue au dernier pé r iode de la grandeur, 
fous un r o i philofophe & conqué ran t : fes 
poftefl ions s ' é t enden t au-delà de f Allemagne, 
où i l e f t ma î t r e d e l a P o m é r a n i e u l t é r i e u r e , de 
la Manche, d e l à P ru f fe , du Brandebourg, de 
la Pruffe é r igée en royaume, de Cleves , de 
la plus grande partie de la Si léf ie ' , des é v ê -
c h é s d 'Ha lber f t ad , de M i n d e n , de B a m i n , 
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& de l ' a r chevêché de Magdebourg. Ce t é t a t 
c o n f l d é r a b l e par f o n é t e n d u e , prend chaque 
jour de nouveaux accroiffemens par fa popu
lat ion , dont les progrès fon t fay^orifés par la 
f e r t i l i t é du f o l , & par les encouragemens du 
gouvernement. 

. L ' é l e d o r a t e f t pa f fé dans la maifon de 
B r u n f v i c - H a n o v r e , qu i a auf l i la gloire 
d'occuper le t r ô n e d 'Angleterre . Les pofîèf-
l îons de cette m a i f o n , quoique d i v i f é e s , lu i 
donnent un rang c o n f i d é r a b l e parmi les prin
ces fouverains de VAllemagne. L ' é l e d o r a t 
de B o h ê m e e f t t o m b é dans la maifon d ' A u 
t r i che : les é lecteurs eccMpiaftiques fon t chan
celiers de l 'empire. C e l u i de Mayence doit 
exercer cette d ign i t é en Allemagne', celui de 
T r ê v e s , dans la Gaule & dans la province 
d 'Arles , à laquelle les Al lemands confervent 
toujours le t i t r e de royaume ; celui de Colo
gne dans l ' I t a l i e . O n peut j u g e r par ce par
tage que leurs fondions f o n t trop fimples 
pour ê t r e pén ib les : i l n'y a que le premier à 
qui f o n t i t r e impofe des obligations réelles. 

Chaque é l e d e u r e f t haut off ic ier de l 'em
pire. L e duc de B a v i è r e prend le t i t r e de 
g r a n d - m a î t r e : c 'ef t l u i qu i , dans la fo l emni t é 
du couronnement, por te la couronne d'or. 
L ' é l e d e u r de Saxe, en fa qua l i t é de grand 
m a r é c h a l , porte l ' épée . C e l u i de Brande
bourg , comme grand chambel lan , porte le 
fceptre. L e P a l a t i n , comme grand t r é fo r i e r , 
d i f t r ibue au peuple les p ièces d'or dont l 'em-
p é r e u r a coutume de faire des largefles après 
fon couronnement. E n f i n chaque électeur a 
fa f o n d i o n , qu ' i l f a i t exercer par des v i c a i 
res , f u r - t o u t depuis que plufieurs d'entr'eux, 
r e v ê t u s du t i t r e de rois, c roi ra ient fe dégra
der , en defcendant à des devoirs qu'on n 'ex i 
ge que d'un f u j e t . Lor fque l 'empire ef t v a 
cant , &»qu'il n'y a point de rai des R o m a i n s , 
l 'é lecteur de Saxe & le Palat in f o n t les vicai
res de l 'empire. 

L A lie magne ap lu f i eu rs fo r tes de fou verains 
p , avec une égal i té de p r é r o g a t i v e s , font 

i f t ingués par la d i f f é r e n c e des noms. Les 
landgraviats qu i , dans leur or ig ine , n ' é to i en t 
que des commifl ions , devinrent h é r é d i t a i 
res. La j u i i f d i d i o n de ces landgraves s ' é t en 
do i t fu r une province ; c 'eft pourquoi on les < 
appellokjugesoxicomtesprovinciaux. Lesuns 
relevoient i m m é d i a t e m e n t de l 'empereur , 
dont ils recevoient T inver t i tu re de leur d i -

i l 
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g n i t é , & les autres r e î e v o i e n t des é v ê q u e s & 
des fe igneurs , à qui i ls é t o i e n t ob l igés de 
rendre hommage comme à leurs fouverains . 
Leur grandeur actuelle f a i t m é c o n n o î t r e leur 
or igine. Les margraves ou marquis c o m -
mandoieflt f u r la f r o n t i è r e . L a j u r i f d i c t i o n 
du Burgrave é t o i t b o r n é e dans une v i l l e . 
Quoique la p r é r o g a t i v e d ' é l i r e u n c h e f de 
l ' empi re , f o i t a n n e x é e exclusivement à cer
taines ma i fons , i l y a pluf ieurs fouverains 
qu i marchent leurs égaux . Les princes de 
H e f f e - C a f f e l , m a î t r e s d 'un pays é t e n d u & 
f e r t i l e , fon t rechercher leur alliance par 
leurs voif ins . Ceux de H o l f t e i n polTedent 
prefque toute cet te p é n i n f u l e , connue a u 
trefois fous le n o m de Cherfone^e cimbrique. 
L e duc de V i r t e m b e r g pof lede une par t ie de 
la Suabe. Les é t a t s du duc de Mecke lbourg 
f o n t r e n f e r m é s entre la mer Ba l t i que ck 
l ' E l b e , & ceux du marquis de Bade s ' é t e n 
dent le long du R h i n . 

Plufieurs autres princes f o n t v é r i t a b l e m e n t 
fouverains ; mais leur puif lance b o r n é e les 
met en effet dans la d é p e n d a n c e de leurs 
voif ins plus pu i f fans j tels f o n t f u r - t o u t les 
princes ecc lé f i a f l iques . C o m m e leur d i g n i t é 
n'eft pas h é r é d i t a i r e , e l le leur donne moins 
de cons idé ra t ion : ils ne f o n t fouverains , 
qu'autant qu'ils fe t iennent e n f e r m é s dans le 
cercle de leurs é t a t s . 

L e chef du corps Germanique prend le 
t i t r e cY empereur ; & comme i l n'y a po in t de 
revenus a t t a c h é s à cette Suprême d i g n i t é , o n 
a fo in de n ' é l i r e qu'un pr ince affez r iche & 
affez p u i f f a n t , pour en fou ten i r l ' éc la t . Ce 
r o i des rois n'a pas une v i l l e à l u i : les t i t res 
de toujours augufte, de Céfar, de majefté 

facrée, ne l u i donnent po in t le d r o i t de pro
noncer fouvera inement f u r les affaires de î a 
paix ck de la guerre. L ' é t a b l i f t e m e n t des 
impô t s , & toutes les branches de l ' a d m i n i f -
t ra t ion d é p e n d e n t des a f f e m b l é e s g é n é r a l e s , 
qu'on appelle diètes. T o u t ce qu'on y d é c i d e , 
ne peut avo i r fo rce de l o i , s 'il n'a le fceau 
de l 'empereur. 

Les é t a t s de l ' empire f o n t c o m p o f é s de t rois 
corps ou c o l l è g e s , dont le premier e f t ce lu i 
des é l ec t eu r s ; le f é c o n d ce lui des princes ; le 
t r o i f i e m e e f t ce lu i des vi l les i m p é r i a l e s . Les 
é lec teurs & les princes f o n t v é r i t a b l e m e n t 
fouverains dans leurs é t a t s ; i l e f t des cas o ù 
on peut appeller de leurs jugemens à la cham-
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bre i m p é r i a l e de Spire, ou au c o n f e i l aul ique, 
qu i fe rient dans la r é s i d e n c e de l ' empereur : 
c 'e f t là que f e d é c i d e n t les affaires de la no
b l e f f e . L e c o l l è g e desprinces e f t encore com
p o f é d ' é v ê q u e s & ( f a b b é s qu i f o r m e n t une 
c l a f l e p a r t i c u l i è r e . Quoiqu ' i l s ne do iven t leur 
é l é v a t i o n qu'aux fuffrages de leur c h a p i t r e , 
i ls on t la p r é f é a n c e f u r les princes f é c u l i e r s , 
dans les d i è t e s & les c é r é m o n i e s publiques. 
L ' é t e n d u e de leurs p o f t e f l i o n s , & leurs i m -
menfes revenus leur f o u r n i f f e n t les moyens 
de t e n i r une cour , don t la magnif icence 
é c l i p f e cel le de la plupart des autres princes. 
I l e f t v r a i que , depuis l ' é t a b l i f t e m e n t de la 
r e l i g i o n protestante , plusieurs* f o n t d é c h u s 
de cet é t a t d'opulence ; les a r c h e v ê q u e s de 
Mayence,de T r ê v e s , d e Co logne , n ' on tpo in t 
é t é e n v e l o p p é s dans cet te r é v o l u t i o n . Leurs 
r icheffes ck leurs p r iv i l èges leur donnent une 
place d i s t i nguée p a r m i les autres fouverains. 
L ' a f c h e v é q u e de Saltzbourg t i en t le f é c o n d 
rang après eux. Les princes évêques f o n t ceux 
de B a m b e r g , M i r z b o u r g , Sp i r e , W o r m s , 
C o n f i a n c e , À u s b o u r g , H i l d e s h e i m , Pader
born , F r e i f l n g e n , Ra t i sbonne , T r e n t e , 
B r i x e n , B â l e , L i è g e , o f n a b r u k , M u n f t e r 6k 
C o i r e , ùc. 6k quelques-uns de ces é v ê q u e s 
occupent plusieurs Sièges dont les revenus 
donnent u n nouvel éc l a t à leur d i g n i t é , dont 
rarement ils r e m p l i f f e n t les obligations r e l i -
gieufes; le^luxe de leurs m œ u r s e f t b ien é l o i 
g n é de la f i m p l i c i t é é v a n g é l i q u e . L e grand 
m a î t r e de l 'o rdre Teu ton ique t ien t lepremier 
rang dans la claf le des é v ê q u e s . Les abbés 
qu i on t le t i t r e de pr inces , f o n t ceux de 
F u l d e , de K e m p t e n , de P r u m , d 'E lvan , 
de V i f f e m b o u r g , ùc. L e grand pr ieur de 
M a l t e prend place parmi eux : le t i t r e de 
comte 6k baron donne autant de c o n s i d é r a 
t i o n dans ces d i è t e s , que ce lu i de prince. A u 
re f t e cette c o n s i d é r a t i o n e f t toujours propor
t i o n n é e à l ' é t e n d u e de leurs é t a t s . 

P luf ieurs v i l les qui ont c o n f e r v é leur i n d é 
pendance , f o r m e n t chacune des efpeces de 
r é p u b l i q u e s , 6k f i gu ren t avec éc la t au m i l i e u 
d'un peuple de fouverains. O n compte c i n 
quante-une de ces v i l l e s , qu'on nomme im
périales , parce qu'elles ne d é p e n d e n t que de 
l 'empereur. L e t r a i t é de M u n f t e r leur donne 
v o i x d é l i b é r a t i v e , 6k toutes enfemble on t 
deux v o i x dans les d i è t e s : l ' é t a t f l o r i f f a n t de 
ces ville,? e f t une nouvel le preuve que l 'abon-
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dance ef t un fruit certain de la l ibe r t é . O n y 
v o i t germer les r i che f l e s , & les befoins y 
f o n t ignorés . Les plus cons idérab les fon t 
Hambourg , Lubec & ^ r e m e dans la b a f l è -
Saxe ; Ratisbonne dans le cercle de B a v i è r e ; 
Nuremberg & A l t o r f dans la Franconie ; 
Ausbou rg , U l m , Ha i lo ron dans la Suabe ; 
Co logne , Aix-la-Chapelle dans la W e f t p h a -
l i e ; F r a n c f o r t , Spire , W o r m s , dans le 
cercle du haut - R h i n . Toutes ces vil les 
o f f ren t le fpectacle de l 'opulence. 

I l e f t une autre efpece de vil les qui fo rment 
une puiflance f édé ra t i ve pour les i n t é r ê t s de 
leur commerce : on les appelle anféatiques, 
qu i fon t Cologne dans le cercle de W e f t p h a -
î ie ; Hambourg , Lubec , B r è m e & R o f t o c h , 
dans le cercle de la baffe-Saxe ; & Dantzic 
dans la Pruf fe P o î o n o i f e : ces villes f o n t des 
efpeces de républ iques q u i , fous la protection 
de l ' empire , fe gouvernent par leurs propres 
î o i x , & n 'obé i f l en t qu ' à leurs magiftrats. 

U Allemagne f u t d i v i f é e en d i f fé rens cer
cles, ou grandes provinces, l 'an 1439, dans 
la d i è t e de Nuremberg. Chaque cercle ren
ferme plufieurs é t a t s | j b n t les fouverains s'af-
femblen tpour l é g l e r l e u r s in té rê t s communs. 
Quatre de ces cercles fon t au m i d i de la haute 
Allemagne ; f avo i r , ceux d 'Au t r i che , de 
Bourgogne, de B a v i è r e & de Suabe. Les 
cinq autres fon t la W e f t p h a î i e , la haute & 
baffe-Saxe, le haut & le bas-Rl*in. L e cer
cle de Bourgogne ne f u b f i f t e pîus depuis que 
les pays d 'où i l d r o i t f o n nom ont pafl'é foas 
une autre dominat ion . 

L e cercle d 'Au t r i che renferme î ' a r c h i d u -
c h é de ce nom, les d u c h é s de S t i r i e , Car in -
th ie & de Carn io le , le c o m t é de T i r o î & la 
Suabe Aut r ich ienne ; l ' a r c h i d u c h é ef t un 
pays fe r t i l e en v i n s , en grains & en p â t u r a 
ges ; fes anciens marquis é t o i e n t chargés de 
d é f e n d r e la f r o n t i è r e contre les invasions des 
Huns ou Avares. Ce pays f a i f o i t partie des 
provinces romaines de Nor ique & Pannonie. 
La St ir ie e f t un pays montagneux qui nour r i t 
beaucoup de b é t a i l ; fon nom ail mand fig
n i f ie bœuf. Sa principale r ichefle conf i f t e 
dans fes mines de fer. L e d u c h é de Car in th ie 
fourn i t îes m ê m e s productions. Ce lu i de Car
niole ef t d o m i n é par de hautes montagnes, & 
le f o l eft hér i f fé de rochers : on y trouve des 
mines de fer & d'argent. L e T i r o l , quoique 
rempl i de montagnes couvertes de ne ige , 

e f t cons idé rab le par fa popu la t ion , par fes 
mines de f e r , d'argent & de mercure. 

L e cercle de B a v i è r e , du temps des R o 
mains , f a i f o i t partie de la Nor ique & de la 
V i n d e l i c i e . Ce pays pauvre n'auroit befoin 
que d'habitans industrieux & commerçans 
pour y v o i r n a î t r e l'abondance. L a terre y 
produi t d'abondantes moif lbns de bled. On 
y t rouve des mines de fer , de cuivre 3 de 
v i t r i o l & d'argent ; les falines y fon t d'un 
produi t cons idé rab l e . Six é ta t s fon t ren
f e rmés dans ce cercle , le d u c h é &: la pala-
tinat de B a v i è r e , le d u c h é de N e u b o u r g , 
l ' a r c h e v ê c h é de Saltzbourg , les évêchés de 
Fre i f ingen , de Ratisbonne & de Paflaw ; 
l 'é lecteur de B a v i è r e , de la branche cadette 
de la ma i fon Pala t ine , ne poflede la dignité 
é lec tora le que depuis 1621. L ' a r c h e v ê q u e de 
Salczbourg e f t un fourerain r iche & puiffant 
qui prend le t i t r e de légat du S. S iège . I l ala 
p ré roga t ive de nommer à plufieurs évêchés ; 
le d u c h é de Neubourg & la pr inc ipauté de 
Sulback s'appelle aujourd 'hui le nouveau 
palatinat, parce qu ' i l a pa f fé fous la domi 
nat ion de l 'é lecteur palatin du R h i n . Les 
évêques de F re i f ingen , de Ratisbonne & 
de Paflaw font princes de l 'empire. 

L a Suabe , qui t i re f o n nom des Sueves 
I fes anciens habitans , e f t c é l è b r e par fes 
! bains & fes fontaines f a l ées ; ce cercle ren

ferme trente & une vi l les i m p é r i a l e s , & u n 
grand nombre de p r inc ipau tés eccléf iaf t iques 
& f é c u l i e r e s , dont les plus considérables 
font les duchés de V i r t e m b e r g , la pr inc i 
pau t é & le c o m t é de F u r f t e m b e r g , le mar-
quifa t de Bade , l ' évêché d'Ausbourg & 
l'abbaye de K e m p t e n ; les princes de V i r 
temberg t iennent le premier rang parmi les 
fouverains du cercle de Suabe. La pr inc i 
pau t é ou c o m t é de Fur f temberg e f t poffédée. 
par les princes de ce n o m , qui datent de la 
plus haute a n t i q u i t é . Kempten n 'ef t consi
d é r a b l e que par les pr iv i lèges dont jouit fon 
a b b é . Ausbourg , c é l è b r e par fes ouvrages 
d ' o r f è v r e r i e , d 'horlogerie & d ' ivoi re , donne 
le t i t r e de fouverain à fes é v ê q u e s . U l m , 
f u r le Danube , e f t une v i l l e c o m m e r ç a n t e 
en toiles , en laines , en futaines & en 
ouvrages de fer . C 'e f t la p r e m i è r e des villes 
impér i a l e s de la Suabe. 

L a Franconie , qui f u t le berceau des con-
j quérans des Gaules , dont elle conferve 
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encore le nom y e f t r i che par fes b leds , fes 
p â t u r a g e s & fes f r u i t s . Ce c e r c l e , qu i r en 
fe rme c inq vi l les i m p é r i a l e s , a pour d i rec 
teur l ' évêque de Bamberg , & l ' un des deux 
marquis d 'Anfpach & de Culembach , qui 
rempl i l fen t t o u r - à - t o u r cette fonc t ion ; mais 
l ' évêque jou i t feu l du d r o i t de propofer les 
affaires, de r ecue i l l i r les Suffrages & de dre f -
fe r les conclurions C e t é v ê q u e , par un d r o i t 
f ondé uniquement f u r l 'ufage, a pour off iciers 
héréd i ta i res les é l ec t eu r s de B o h ê m e , d e Saxe, 
de Bav iè r e & de Brandebourg , q u i f o n t 
remplir leur fonct ion par des fubalrernes; i ls 
fon t trop grands pour s'en acquit ter eux -
m ê m e s . I l p a r o î t furprenant que des princes 
aufti puiffans n'aient pas abol i une coutume 
qui femble d é r o g e r à leur d i g n i t é ; des m o 
tifs d ' i n t é r ê t s on t p e r p é t u é cet te b i f a r r e r i e . 

. I l s ont grand f o i n de fe faire i nve r t i r de leurs 
offices par les é v ê q u e s , pour jou i r de p l u -
l ieurs terres qui y f o n t a t t a c h é e s , l ' é v ê c h é 
de Vi r t zbourg ef t d 'un revenu c o n s i d é r a 
ble : lorfque quelqu'un fe p r é f e n t e pour 
ê t r e r e ç u chanoine , i l e f t o b l i g é de paffer 
au mi l ieu des chanoines rangés en h a i e , 
qui le frappent l é g è r e m e n t f u r le dos. Ce t t e 
coutume ef t un ar t i f ice pour é l o i g n e r des 
canonicats les princes de l 'empire qu i r e f u -
fentde f e f o u m e t t r e à cet te c é r é m o n i e . C ' e f t 
dans ce cercle que les princes de Saxe , de 
G o t t h a , de C o b o u r g , d 'H i ldburghaufen , 
ont leurs poftefl ions. L e landgrave de H e f l e -
Caffe l y poffede pluf ieurs p r i n c i p a u t é s . Les 
marquifats d ' A n f p a c h & de Culembach ou 
de Bareith , qui appartiennent à des princes 
cadets de la ma i fon de Brandebourg , y 
f o n t auffi r e n f e r m é s : les principales vi l les 
impér ia les f o n t N u r e m b e r g , o ù fe f a i t un 
grand commerce , & F r a n c f o r t f u r le M e i n . 

L e cercle de la haute-Saxe, comprend la 
Saxe , l ' é l e d o r a t de Brandebourg & îe d u 
ché de P o m é r a n i e ; i l n'y a que deux vi l les 
impér ia les e n c l a v é e s dans la T h u r i n g e . La 
Saxe ef t un pays f e r t i l e en bled & en p â t u 
rage; on y t rouve des mines de p b m b & 
d'argent, c 'ef t d è - l à qu'on t i r e ia gaude , 
plante propre à la peinture. Les princes de 
Saxe defeendent du marquis de M i f n i e . I l s 
ne p o f f é d e n t ce d u c h é que depuis l 'an 14,22, 
& l ' é l ec to ra t que depuis l 'an 1448. Perfonne 
ne leur contef te d ' ê t r e une des plus ancien
nes maifons de l 'Europe ; la branche A i b e r -
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t ine a prefque t o u t englout i l ' h é r i t a g e de 
cette ma i fon . L ' E r n e f t i n e a fes principales 
poffef l ions dans la T h u r i n g e , unie à la M i f 
n ie en 124.0. L a p r i n c i p a u t é d ' A n h a l t e f t 
p o f f é d é e par les defeendans des princes d ' A f 
canie , q u i , dans le d o u z i è m e S i è c l e , f i g u -
ro ien t pa rmi les plus grands princes de l ' E u 
rope. I l s p o f f é d e r e n t fuccef t ivement le mar-
quifa t de Brandebourg , le d u c h é de Saxe 
& plufieurs autres grandes p r i n c i p a u t é s . L a 
marche de Brandebourg a e f f u y é de f r é 
quentes r é v o l u t i o n s , & a f o u v e n t c h a n g é 
de m a î t r e . E l l e e f t enf in pa f fée fous îa d o 
m i n a t i o n des defeendans de F r é d é r i c marc-
grave de N u r e m b e r g > qu i Sont m a î t r e s de 
la P r u l î e & de beaucoup de pays qu i f o r 
ment au jourd 'hui le royaume de P r u f f e , 
royaume pu i f fan t & devenu redoutable à 
l 'Europe par le g é n i e de fes derniers rois. 
L ' é l e c t e u r de Brandebourg , r o i de P r u f f e , 
ne le c è d e qu ' à la m a i f o n d ' A u t r i c h e par 
l ' é t e n d u e de fes poffeff ions . L a m u l t i t u d e 
de fes p r i n c i p a u t é s l u i donne rang & d r o i t 
de fu f f rage dans plufieurs cercles. C 'e f t ce 
qui é t a b l i t f o n c r é d i t dans tou t l 'empire. 

L e c e r c î e de la baffe-Saxe comprend les 
d u c h é s de M e c k e î b o u r g , de K o î f t e i n , de 
B r u n f v i c k , de Hanovre , les p r i n c i p a u t é s 
d 'H^deshein & d ' H a î b e r f t a d t , avec le d u 
c h é de Magdebourg. L a mai fon de B r u n f 
v i c k p a r t a g é e en deux branches, la ducale 
& l ' é l ec to ra l e , y a f o n plus riche p a t r i 
moine . L a p r i n c i p a u t é d ' H a î b e r f t a d t y qu i 
é t o i t un r iche é v ê c h é , a pa f fé dans la m a i f e u 
de Brandebourg , a i n f i que l ' a r c h e v ê c h é de 
Magdebourg qui a é t é f é c u l a r i f é . L e d u c h é 
de M e c k e î b o u r g ef t un d é m e m b r e m e n t de 
l 'ancien royaume des Vandales. Les princes 
d ê cette m a i f o n f o n t d iv i f é s en deux b r a n 
ches , qui partagent le d u c h é . L e H o l f t e i n , 
qu i dans f o n or igine n ' é t o i t qu'un c o m t é 9 

f u t é r igé en d u c h é en faveur de C h r i f t i e r n , 
r o i de Danemarck , dont les defeendans l e 
partagent au jourd 'hui . L u b e c , v i l l e l i b r e 
& i m p é r i a l e t i en t le premier rang parmi 
îes v i l les a n f é a t i q u e s . L ' é v ê c h é ef t h é r é d i 
taire dans la ma i fon d ' H o î f t e i n . 

L e cercle de W e f t p h a î i e e f t d i v i f é en 
, t re ize é ta t s p r inc ipaux , l ' évêque de L i è g e 

en e f t îe fouvera in , & fa qua l i t é de pr ince 
de l ' empi re l u i donne f é a n c e & dro i t de f u f 
frage dans les d i è t e s . Les d u c h é s de Juliers 
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& de Berg fon t devenus le patr imoine des 
électeurs palatins hé r i t i e r s des ducs de C l e -
ves. L e r o i de P ru f fe poflede dans ce cercle , 
la Marck,Cleves & Ravenfperg, l ' évêché de 
Meinden qui f u t fécular i fé en 1648, Emden 
& la p r inc ipauté d ' Q o f t f r i f e . Les comtés 
d 'Oldenbourg & de De lmenhor f t appartien
nent au r o i de Danemarck. 

L e cercle du bas-Rhin e f t appel lé cercle-
ilectorat, parce qu ' i l renferme les trois é l e c -
torats ecc lé f ia f t iques & les palatinats du R h i n 
qu ' i l ne faut pas confondre avec le palatinat 
de B a v i è r e ; & le cercle du h a u t - R h i n ef t 
c o m p o f é d e s ' é v ê c h é s de W o r m s , de Spire 
& de Baie , des d u c h é s des Deux-Ponts & 
de Simmeren , des landgraviats de H e f l e & 
de D a r m f t a d t ; du c o m t é de N a f l a u , de la 
p r i n c i p a u t é de Na f l au . 

Les difputes f u r la re l ig ion ont exc i t é de 
f r é q u e n t e s r évo lu t ions dans Y Allemagne. 
C ' e f t le. fer à la main qu'on y a p r é t e n d u d é 
cider les queftions théo log iques . La re l ig ion 
catholique e f t p ro fe f l ée dans tous les pays de 
la dominat ion Aut r ich ienne , dans les états 
des é lec teurs & des princes e c c l é f i a f t i q u e s , 
& dans le cercle de B a v i è r e . L e l u t h é r a n i f -
me domine dans les cercles de la haute & 
baffe-Saxe, de la W e f t p h a l i e , de la Franco
nie , de la Suabe, & dans les vi l les i m p é 
riales. L e ca lv in i fme ef t f u i v i dans les é ta t s 
de l 'é lecteur de Brandebourg, du landgrave 
de Hef fe -Caf fe l & de plufieurs autres p r o 
vinces. Les fureurs foi -di fant religieufes fon t 
é t e i n t e s . Les catholiques, en plaignant l ' a 
veuglement des protef tans , v i v e n t en paix 
avec eux; & quelquefois le m ê m e temple 
f e r t à des cultes d i f fé rens . 

L e corps germanique e f t c o m p o f é de p ie -
ces de rapport qui doivent en a f fo ib l i r la 
con f t i t u t i on par la diff icul té d'en entretenir 
l 'harmonie. I l f e ro i t d i f f ic i l e de d é c i d e r 
quelle ef t fa conf t i t u t ion po l i t ique , tant elle 
varie dans les d i f fé rens états qui le compo-
fen t . I c i la puiflance fouveraine e f t h é r é d i 
t a i r e , là elle ef t é le&ive . Dans certains é ta t s 
le pouvoir du prince e f t ab fo lu , dans d 'au
tres i l ef t l imi té par des capitulations & par 
la l o i . Les villes libres ont un féna t c o m p o f é 
des principaux citoyens, & l 'é le&ion en ef t 
conf i ée aux féna teurs m ê m e s . L e gouverne
ment ef t ariftocratique ; dans d'autres ce 
f o n t Jes tribus qui é l i f en t les f é n a t e u r s qui 

A L L 
peuvent abfoudre ou f l é t r i r de leurs cenfures: 
C ' e f t une v é r i t a b l e d é m o c r a t i e . 

L e gouvernement ne peut y ê t r e regardé 
comme ariftocratique. U n pareil gouverne
ment f u p p o f é un féna t fixe & permanent , 
dont l ' au to r i t é fouveraine d é l i b è r e fans op-
p o f i t i o n f u r tout ce qui concerne la républ i 
que , & qui confie à dès officiers fubalternes 
& à des magiftrats l ' exécu t ion de fes ordres 
& de fes dé l ibé ra t ions . L a chambre de Spire 
& le confe i l aul ique, ne fon t qu'une image 
imparfai te de ce f é n a t fouverain : on n'y 
porte que les affaires par appel ; a i n f i ce t r i 
bunal r e f t e ro i t fans fonct ion fi les parties 
jugées é t o i e n t fatisfaites du premier a r r ê t 
Les d i è t e s ne do iven t point ê t r e regardées 
comme u n f éna t permanent & abfolu , quoi
que tou t s'y d é c i d e à la p lu ra l i t é des vobe. 
L 'Ang le t e r r e & la S u é d e ont leurs parlemens 
o ù les affaires f o n t réglées par les fufFrages* 
des députés des provinces, fans que le gou
vernement prenne le n o m cY ariftocratique*. 
Les biens de chaque f é n a t e u r , dans l 'arif to-
c ra t ie , d é p e n d e n t abfolument des loix & 
du f é n a t qui peut en prendre une portion 
pour les befoins de l ' é ta t . E n Allemagne tous 
les é ta ts enfemble n 'ont point de dro i t fur 
les biens des particuliers. 

O n a fouvent ag i té fi Y Allemagne pouvoit 
ê t r e mi f e dans la claf le des monarchies* La 
queft ion ne peut fe d é c i d e r qu'en en dist in
guant de deux efpeces. Dans les unes le mo
narque ef t abfolu , & dans les autres f o n pou
v o i r e f t l i m i t é par la l o i . I l e f t certain que l'e
xercice de la puiflance impér i a l e e f t réglé par 
des capitulat ions, & que l 'empereur n'a pas 
plus de pouvoir f u r les princes, qu'un canton 
Suiffe n'en a f u r les autres. Les t i tres faftueux 
dont i l f e pare fon t des fons fans i dée , des 
f a n t ô m e s fans réa l i t é . Les é t a t s en l u i prêtant 
fe rment de fidélité fe r é f e r v e n t leur indépen* 
dance & leurs pr iv i lèges . Quelques jurifcon? • 
fuites , ennemis de la puiflance impéria le > 
ont a v a n c é que celui qui en é t o i t r e v ê t u n'e -̂
t o i t qu'un magistrat cha rgé de titres pom
peux & ftériles,& que la f o u v e r a i n e t é réfidoit 
dans les é t a t s . I l faut convenir que dans la 
capitulation que l 'empereur jure d 'obferver , 
les é lecteurs l u i prefcr ivent ce qu ' i l do i t faire, 
& qu'ils fe r é f e r v e n t le d r o i t de l u i défobé i r 
s'il v io le fes engagemens. Cet te capitulation 
prouve fimplement que fa puiflance n 'e f t pas 

abfo lue , 



A l t 
a b f o î u e , & qu ' i l e f t des cas o ù la d é f o b é i f -
fance ne peut ê t r e r e g a r d é e comme c r i m i 
nelle. L e chef de l 'empire ne d é r o g e po in t 
au d ro i t de f o u v e r a i n e t é l o r f q u ' i l s'engage a 
obferver les lo ix fondamentales , à d e m a n 
der le confe i l des é t a t s dans les affaires p u 
bliques , à ne po in t changer les l é g i l l a t i o n s , 
à n ' in t rodu i re aucune n o u v e a u t é dans l e 
cu l t e , à ne fa i re n i la paix n i la guerre fans 
leconfentement de la na t ion . C 'e f t en confé -
quence de ces engagemens que les é ta t s de 
l 'empire promet ten t de consacrer leur f o r 
tune & leurs vies pour la caufe commune. 

La puiflance i m p é r a l e e f t beaucoup moins 
é t endue que dans les monarchies o ù la p u i f 
lance du monarque e f t r e f t r e in t e par la l o i . 
Dans cel les-ci les premiers de l ' é t a t l u i doi 
vent compte de leurs aérions , 6k i l ne peut 
ê t r e c i té à aucun t r i b u n a l , i l l e v é des t r ibu t s 
& des a r m é e s , 6k par la r a i f o n ou fous le 
p r é t e x t e du bien p u b l i c , i l peut f o u m e t t r e la 
for tune de fes fujets à fes v o l o n t é s pour f o u -
tenir des guerres juftes ou d ' a m b i t i o n . L ' e m 
pereur d'Allemagne ne j o u i t po in t de ces p r i 
v i lèges . Ses in té rê t s f o n t abfo lument d i s t i n 
gués de ceux des é t a t s . Les princes qu i c o m -
pofent le corps ge rmanique , f o n t des a l l i an 
ces avec les autres puif lances, fans fa p a r t i c i 
pation; & lo r fqu ' i l s fe c ro ien t l é f é s , ils l u i dé
clarent la guerre. I l y a encore une autre d i f 
f é r e n c e dans les p r é r o g a t i v e s des empereurs 
& des rois. U n monarque peut d i f p o f e r des 
forces de l ' é t a t , i l e f t g é n é r a l n é de fes ar
mées -, i l en d i r i g e , à f o n g r é , les o p é r a t i o n s , 
i l eft l'ame & l ' e f p r i t qu i f o n t m o u v o i r t o u t 
le corps. L ' empereu r , quoique c h e f d'une 
nat ion nombreufe , n'a pas le m ê m e p r i v i 
l è g e , c 'eft avec fes propres revenus q u ' i l f o u 
t ien t l 'écla t de fa d i g n i t é ; i l n 'y a po in t de 
t r é f o r public ; les é t a t s ne l u i en t re t i ennent 
point d ' a r m é e s ; chaque pr ince d i f p o f e à f o n 
gré de fes troupes & du r evenu de fa fouve
ra ine té . L o r f q u ' i l e f t p r e f f é par des guerres, 
i l ef t ob l igé de mend ie r des fecours d 'hom
mes & d'argent que f o u v e n t on l u i r e f u f e ou 
qu'on l u i f o u r n i t avec é p a r g n e . I l e f t une 
autre efpece de f e r v i t u d e qu i l e m e t au-def-
fousdes rois . U n e ancienne c o u t u m e , con 
f i r m é e par la bu l l e d ' o r , a f l ù j e t t i f î b i t l ' e m 
pereur dans de certains cas à c o m p a r o î t r e 
devant le comte P a l a t i n pour rendre compte 
4e fes actions. Les t ro is é l ec teu r s e c c l é f i a f -
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tiques c i t è r e n t A l b e r t I à ce t r i b u n a l ; mais 
i l é t o i t t rop p u i f f a n t pour o b é i r ; & au l i e u 
de r é p o n d r e , i l p r i t les armes cont re fes ac-
Cufateurs.; c 'ef t le f e u l exemple que f h i f t o i r e 
nous f o u r n i f l e de l 'exercice de cet te l o i . 

Quelques écr ivains , allemands om^pré
tendu que l eur gouvernement é ton : popu
l a i r e , 6k qu'eux feuls j o u i f l b i e n t du d r o i t 
de c i t o y e n , q u i c o n f i f t e à ê t r e admis dans 
les d é l i b é r a t i o n s , ck à donner fa v o i x dans 
les affaires publiques. , I l f au t en conclure que 
les é t a t s f o n t les feuls citoyens q u i , tous en 
géné ra l & en p a r t i c u l i e r , d é c i d e n t de i ' a d -
m i n i f t r a t i o n publique. L a c o n f t i t u t i o n p o l i 
t ique d'Aile magne n'a aucun t r a i t de c o n 
f o r m i t é avec les r é p u b l i q u e s populaires de-
l 'ancienne G r è c e ; on e f t f o r c é d'avouer que, 
ce gouvernement q u i n 'e f t f o r m é f u r aucun 
m o d è l e , n 'en f e r v i r a jamais à d'autres. C ' e f t 
u n corps monstrueux qu'on ne peut r é f o r m e r 
fans le d é t r u i r e ; fes membres f o n t t rop i n é 
gaux pour en fa i re u n t ou t r é g u l i e r ; c 'ef t 
une c o n f é d é r a t i o n de peuples libres , f e m -
blable à cel le qu i é t o i t entre les Romains & 
les La t in s . Les A l l e m a n d s , fous leur empe
reur , r e f l è o n b l e n t aux Grecs , qui fe réu-? 
n i f lenc fous A g a m e m n o n pour venger c o n 
t r e T r o i e , l ' i n j u r e de M é n e l a s . 

O n peut juger des forces de Y Allemagne, 
par le nombre de fes v i l l e s , de fes bourgs 6k; 
de fes villages , o ù l 'on v o i t pa r - tou t b r i l 
ler l ' i n d u f t r i e c o m m e r ç a n t e . U n e noblef te 
r iche 6k magnif ique y r é p a n d l 'abondance : 
les guerres don t elle a toujours é t é a g i t é e , on t 
e n l e v é beaucoup de cul t ivateurs à la t e r re . 
L e g o û t d é c i d é des Al lemands pour les arts 
m é c h a n i q u e s , les é l o i g n e des travaux chamr 
petres , 6k d è s qu'ils f o n t affez f o r t u n é s ponc 
apprendre un m é t i e r , ils qu i t ten t leurs v i l 
lages , 6k fe r e t i r en t dans les vi l les dont la 
m o l l e f f e é n e r v e leur v igueur naturel le : o n 
compte dans les d ix cercles d i x - n e u f cens 
cinquante-fept vi l les 6k bourgs , fans y com
prendre la B o h ê m e , o ù l ' on t rouve deux 
cens deux, v i l l e s , t ro is cens h u i t bourgs 
6k t r en te m i l l e trois cens foixante 6k t ro is 

: villages. Quoique l'Allemagne s ' é t e n d e de-
; puis le pays de L i è g e , jufqu'aux f r o n t i è r e s 
de la Pologne , 6k depuis le H o l f t e i n , j u f 
qu'aux e x t r é m i t é s de la H o n g r i e , i l n 'y a 
point de c o n t r é e qui ne f o u r n i f l e des f u b f i f -
tances fu f f i f an tes à fes habitans. L 'expor i^--
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t i o n de fes den rées e x c è d e 1 impor ta t ion . 
C 'e f t l ' introduction du luxe qui leur a f a i t 
un befoin des vins de France & d'Efpagne, 
des draps é t rangers dont ils on t la m a t i è r e 
p r e m i è r e . Les bords du R h i n fon t couverts 
d e m<$ers , qui donnent la faci l i te de nour
r i r des vers à fo ie . Plufieurs vi l les , fituees 
f u r le M e i n & la mer Bal t ique , f avon len t 
les importat ions , dont les p rogrès f o n t a r r ê 
tés par des i m p o r t i o n s accablantes. L elt 
d e - l à que plufieurs nations t i r en t le fer t ra
vai l lé , le plomb , le v i f argent, du bled , de 
la laine , des draps g re f f i e r s , des ferges , 
des toiles de l i n , des chevaux & des m o u 
tons. L a puiflance de Y Allemagne ef t toute 
r e n f e r m é e en e l l e - m ê m e ; elle n a p o i n t , 
comme les autres royaumes , des pollefl ions 
dans des terres é t r a n g è r e s , c 'ef t ce qui donne 
des entraves à f o n commerce , & ce qui rend 
l 'argent plus rare ; cette di fe t te d efpeces ef t 
encore o c c a l i o n n é e par le g o û t de lajeunefle 
allemande pour les voyages: ils v i v e n t pau
vres chez eux pour f igurer avec éc la t chez 
l ' é t r a n g e r , o ù ils perdent la nmphci te inno
cente de leurs m œ u r s . Dans îes autres royau
mes , les capitales englout i f fent tou t l 'or des 
provinces, en Allemagne i l y a plus d é c o 
nomie dans la d i f t r i b u t i o n desnchefies & 
cette égali té qui l u i donne moins d e c î a t , 
e f t ce qui entretient f o n embonpoint, 

L a puiflance d'un é t a t e f t relative a celle 
de fes v o i f i n s ; Y Allemagne c o n f i g u r a la 
Turqu ie d 'Europe, a pour remparts l aS t ine , 
la Hongr ie & la Croat ie . Les Ottomans , 
c o n f i d é r a b l e s p a r leur nombre , ne fon t point 
des ennemis dangereux ; peu aguerris & 
mal d i f c i p l i n é s , ils n 'ont que 1 impetuof i te de 
courage qui s 
dans les pays froids. L a ftenlite de la^Servie 
& de la Bulgar ie , leur re fufe des l u b i i f t a n -
c e s n é c e f l a i r e s à d e nombreufes a r m é e s . I ls 
ont eu quelques fuccès dans plufieurs guer
res on do i t les at t r ibuer au mépr i s qu ils 
infp ' i roient : Y Allemagne ne leur a jamais op
p o f é que le quart de fes forces, & c etoientdes 
troupes de r e b u t , mal payées & mal d i s c i p l i 
nées L a terreur qu 'mfp i ro i t le n o m T u r c , 
é t o i t un ef fe t de la pol i t ique autrichienne , 
q u i exagéro i t leurs forces pour t i r e r de plus 
fortes contributions : la re l ig ion a encore 
c o n t r i b u é à nourr i r ce pré jugé ; les prêtres^ & 
le» moines ont t o n n é dans la t r ibune facree, 

pour armer l 'Europe contre ces peuples infa-f 
deles. L 'Al l emagne n'a r ien a redouter de 
l ' I ta l ie g o u v e r n é e par d i f f é r e n s princes qui 
ne peuvent porter la guerre au dehors. La 
Pologne , fans ceffe d é c h i r é e de f a d i o n s , 
ne f igure plus parmi les puiffances de l 'Euro
pe. E l l e n'a n i la force n i l ' ambi t ion de faire 
des c o n q u ê t e s . L e Danemarck , a t tent i f à 
conferver fes p o f l è f l i o n s , ne peut nuire à 
l 'empire , & a befoin de f o n fecours contre 
la S u é d e . L ' A n g l e t e r r e , fatisfaite d ' ê t re la 
dominatrice des mers , n 'e f t jaloufe que d'é
tendre fes poftefl ions dans le nouvel hémif-
phere. Les Hollandois , nés au mi l ieu des 
eaux, ont t o u r n é leur ambi t i on du cô té de 
l ' Inde. L a S u é d e , fous fes rois c o n q u é r a i s , 
a e n l e v é plufieurs provinces cY Allemagne ; 
mais cette puiflance manque d'hommes & 
d'argent pour fou ten i r une longue guerre; 
c 'eft un d é b o r d e m e n t qui fe dif l ipe dans 
les campagnes qu ' i l inonde. L a France eft 
le f eu l é t a t qui puif le attaquer avec fuccès ; 
Y Allemagne. Mais la nature a f ixé fes bornes, 
& l ' expér i ence l u i a appris qu'elle ne peut-
les f ranchi r i m p u n é m e n t . 

Les avantages du corps germanique font 
c o m p é n f ç s par beaucoup de maux politiques 
qui le confument au dedans. L e d é f a u t d'har
monie avec le fouvera in , e f t le germe de fa 
langueur & f o n d é p é r i f f e m e n t . I l e f t impof
f ib le dans le phyfique que plufieurs parties 
réun ies fo rment un feu l corps ; la même 
impof f ib i l i t é fe rencontre dans les ccrps po
litiques : quand i l y a plufieurs princes qui 
p r é f i d e n t au de f t i n d'un é t a t , on ne voit 
jamais p l ier leurs forces fous une m ê m e v o 
l o n t é ; cette union parfaite ne fe t rouve que 
dans les monarchies ou dans les républiques 
où le pouvoir f u p r ê m e e f t c o n c e n t r é dans une 
feule v i l l e , comme dans R o m e , Sparte, 
A t h è n e s & V e n i f e : les ja îouf ies d iv i fent & 
d é t r u i f e n t les gouvernemens compofés de 
plufieurs é ta ts égaux en pouvoir . I l faut que 
le gouvernement f o i t un i fo rme pour en a £ 
fu re r la p r o f p é r i t é . A i n f i le plus grand vice 
du gouvernement de l 'empire , e f t de n ' ê t r e n i 
monarchique, n i puiflance f é d é r a t i v e ; l 'em
pereur e f t fans ceffe a t t e n t i f à é t e n d r e fes 
p r é r o g a t i v e s , & les autres princes vei l lent 
fans ceffe pour les re f t re indre . Les vil les im
pér ia les devenues riches par leur commerce, 
excitent la c u p i d i t é des princes indigens qui 
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ne peuvent f e d i l l i m u l e r que c 'ef t la l i b e r t é 

Î
[ui f a i t germer les r ichef les & l ' i n d u f t r i e : 

a noblef te fiere de f o n o r i g i n e , d i f t i l l e le 
mépr i s f u r le peuple q u i f e c r o i t auf t i r e f p e c -
table qu'elle par f o n opulence. L a ja laul ie 
f è m e encore la d i v i f i o n entre les princes f é -
culiers & les princes e c c l é f i a f t i q u e s ; î es pre
miers vo ien t avec ind igna t ion les ministres 
de l 'autel jou i r du d r o i t de p r é f é a n c e , q u o i 
qu'ils fo ien t bien i n f é r i e u r s en na i f fance , & 
qu'ils ne pu i f fen t t r an fme t t r e leur grandeur 
à leur fami l le ; de leur c ô t é les princes e c c l é 
fiaftiques fe plaignent fans cefie des f écu î i e r s 
qui o n t u f u r p é une p o r t i o n de leurs revenus ; 
enf in on v o i t par- tout des o p p r i m é s & des 
opprefteurs. 

L e p r é t e x t e de la r e l i g ion fomente des 
haines naturelles & d i v i f e des c œ u r s qu 'el le 
l e propofoi t d ' u n i r ; le c l e r g é catholique a 
é t é p r ivé par les princes proteftans de q u e l 
ques-uns des domaines q u ' i l p o f f é d o i t . Les 
p r ê t r e s dépoui l lés d'une part ie de leurs biens, 
rie font pas d i fpofés à en aimer les rav i f teurs ; 
le plus grand v ice de ce gouvernement e f t le 
d ro i t a cco rdé à d i f f é r e n s é t a t s de l ' empire 
de faire des alliances avec leurs vo i f in s ; c 'ef t 
ouvr i r une e n t r é e aux é t r a n g e r s ; c 'eft rompre 
l 'union naturelle pour en fa i re une adopt ion 
nouvelle ; c 'eft confier au f o r t des armes la 
déc i f ion des querelles qu i ne d o i v e n t ê t r e d i f -
cu tées qu'au t r ibuna l des l o i x ; en f in fans ces 
vices de c o n f t i t u t i o n , auxquels VAllemagne 
ef t a t t a c h é e , el le pour ro i t fe f l a t t e r de d o n 
ner des lo ix à l 'Europe e n t i è r e , ou au moins 
la tenir dans de continuelles frayeurs. ( M - Y . ) 

* A L L E M A N D S , f. m . ce peuple a d'a
bord h a b i t é le long des rives du D a n u b e , du 
R h i n , de l 'E lbe & de l 'Oder . Ce m o t a 
un grand nombre d ' é t y m o l o g i e s , mais elles 
fon t fi f o r c é e s , qu ' i l vaut prefque autant n 'en 
favoiraucurteque de les favo i r toutes .Cluvier 
p r é t e n d que l ' Â H e m a n d n 'e f t point G e r m a i n , 
mais q u ' i l e f t Gaulois d 'o r ig ine . Selon le m ê 
me auteur, les Gaulois , dont T a c i t e d i t qu'ils 
avoient pafie le R h i n & s ' é t o i en t é tab l i s au-
de là de ce f l e u v e , fu ren t les premiers A l l e 
mands. T o u t ce qu'on ajoute f u r l 'o r ig ine de 
ce peuple , depuis T a c i t e jufqu 'à C l o v i s , n 'ef t 
qu'un t i f f u de conjectures peu f o n d é e s . Sous 
C l o v i s les Al lemands é t o i e n t un pe t i t peuple 
qui occupoi t la plus grande part ie des terres 
fituées entre la M e u f e , le R h i n , & le Danu-

be. S i l ' on compare ce pe t i t t e r ra in avec l ' i m -
menfe é t e n d u e de pays qu i por te au jourd 'hu i 
le n o m à!Allemagne, & f i l ' o n ajoute à cela 
qu ' i l y a des Siècles que les Al lemands o n t 
les F r a n ç o i s pour r i vaux & pour vo i f ins , o n 
en faura plus f u r le courage de ces peuples , 
que tou t ce qu'on en pour ro i t d i r e d 'ai l leurs. 

A L L E M A N D E , f. f. (Mu/ique.) e f t une 
f o r t e de p i è c e de m u f i q u e , dont la m e f u r e 
e f t à quatre t e m p s , & fe bat gravement . 
i l p a r o î t par f o n n o m que ce c a r a c t è r e d 'air 
nous e f t venu d 'Al lemagne : mais i l e f t 
v i e i l l i , & à peine les mufic iens s 'enfervent-
ils au jourd 'hui ; ceux q u i l ' emplo ien t e n 
core l u i donnent un mouvement plus gai . 
Allemande e f t auf l i une f o r t e de danfe 
commune en Sui f le & en Al lemagne ; l 'a ir 
de cette danfe d o i t ê t r e f o r t g a i , & fe bat 
à deux temps. ( S ) 

A L L E R de l'avant, (Marine.) c ' e f t 
marcher par l 'avant ou la proue du vai f leau. 

A L L E R en droiture. ( Marine. ) Voye-{ 
D R O I T U R E . 

A L L E R d bord. (Marine.) Voye\ B O R D . 
A L L E R au cabejlan. (Marine.) Voye^ 

C A B E S T A N . 

A L L E R à la fonde. (Mari ne.) V. SONDE. 
m A L L E R à graffe bouline, (Marine.) c 'e f t 

c ingler fans que la boul ine du ven t f o i t e n 
t i è r e m e n t h a l é e . Voye\ B O U L I N E GRASSE. 

A L L E R au plus près du vent, (Marine.) 
c 'ef t c ingler à fix quarts de vent p rès de 
l 'aire ou r u m b d ' o ù i l v i en t ; par exemple , 
fi le ven t e f t nord , on p o u r r o i t aller à 
l ' o u e f t - n o r d - o u e f t ; & changeant de b o r d , 
à l ' e f t - n o r d - e f t . 

A L L E R proche du vent, approcher le vent9 

( Marine. ) c 'ef t f e f e r v i r d 'un ven t qu i 
p a r o î t contraire à la r o u t e , & le prendre 
de biais , en met tan t les voiles de c ô t é par 
le moyen des boulines & des bras. 

A L L E R de bout au vent, (Marine. ) 
fe d i t d'un va i f feau qui e f t bon boul in ie r , 
& dont les voiles f o n t bien o r i e n t é e s , de 
f o r t e qu ' i l f emble aller contre le v e n t , ou 
de bout au ven t . U n navire t ravai l le moins 
fes ancres & fes cables, l o r f q u ' é t a n t m o u i l 
lé i l e f t de bout au vent, c ' e f t - à - d i r e qu ' i l 
p r é f e n t e la proue au l i eu d ' o ù v i en t le vent . 

A L L E R vent largue, (Marine) c 'ef t avoir 
le ven t par le t r ave r s , & cingler où l ' on 
veu t aller fans que les boulines fo ien t haltes, 

Z 2. 
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A L L E R entre deux écoutes , (Marine.) 

c 'e f t aller vent en poupe. 
A L L E R au l o f , (Marine.) Voye\ L O F . 
A L L E R à la bouline.(Mar.)V. B O U L I N E . 
A L L E R d trait & d rame. ( Marine. ) 

\ Voyez R A M E . 
A L L E R à la dérive. (Marine.) Voyez 

D É R I V E & D É R I V E R . Selaijfer aller à la 
dérive ; aller à Dieu & au temps ; à mâts 
& d cordes ou à fec , c 'eft fe r rer toutes les 
voiles & la i f le r voguer le vaif leau à la merc i 
des vents & des vagues ; ou b ien c'eft aller 
avec toutes les voiles & les vergues ba i f fées 
à caufe de la fureur du vent. 

A L L E R avec les huniers , d mi-mât. 
(Marine.) Voyez H U N I E R . 

A L L E R terre à terre , (Marine.) c 'eft 
naviguer en c ô t o y a n t le rivage. Voyez 
R A N G E R L A C Ô T E . ( Z ) 

A L L E R en traite. Voyez T R A I T E . 
A L L E R à l'épée , (Ejcrime.) on d i t d 'un 

efcr imeur qu ' i l bat la campagne, qu ' i l va 
d l'épée. quand i l s ' ébran le f u r une attaque, 
& qu' i l fa i t de trop grands mouvemens avec 
f o n épée .pour t rouver celle de l ' ennemi . 
C ' e f t un dé fau t dans un efcr imeur daller d 
l'épée , parce qu'en voulant parer un c ô t é , 
i l en d é c o u v r e un autre. 

A L L E R , (Manège.) fe d i t des allures du 
cheval ; aller le pas, aller le trot, & c . V 
ALLURES. O n d i t aufl i en termes de m a 
n è g e , aller étroit, lo r fqu 'on s'approche du 
centre du M a n è g e : aller Urge , lo r fqu 'on 
s'en é lo igne : aller droit à la muraille , c 'eft 
conduire f o n cheval v is-à-vis de la m u r a i l 
l e , comme f i l ' on vou lo i t paffer au t r a 
vers. O n d i t en termes de cavalerie , aller 
par furprife, lorfque le cavalier fe fe r t des 
aides t rop à c o u p , de f a ç o n qu ' i l furprend 
le cheval au l i eu de l 'avert i r ; aller par pays, 
f i gn i f i e , faire un voyage, oufepromener d 
cheval; aller d toutes jambes, à toute bride, 
à étripe cheval, ou à tombeau ouvert, c ' è f t 
faire cour i r fon cheval auf l i v i te qu ' i l peut 
aller. O n d i t du cheva l , aller par bonds & 
par fauts, lorfqu'un cheval par ga i e t é ne 
fa i t que f au te r , au l i eu d'aller une allure 
rég lée . Cette expreflion a une autre f ignif ica
t ion en termes de m a n è g e . Voyez SAUTER. 
Aller d trois jambes, fe d i t d 'un cheval qui 
boi te; aller de Voreille , fe d i t d'un cheval qui 
& i t une inc l ina t ion de t ê t e à chaque pas.( V ) 

A L L 
A L L E R de bon temps , t e rme des veneurs; 

l ' o n d i t les véneurs a l lo ient de bon temps, 
lorfque le roi arriva, ce qui f i g n i f i e qu ' i l y 
avoi t peu de temps que la b ê t e é t o i t pa f fée . 

Aller d'affurance, fe d i t de la b ê t e , lors
qu'elle va au pas, le pié f e r r é & fans crainte. 

Aller au gagnage, f e d i t de la b ê t e fauve, 
( le c e r f , le d a i m , ou le chevreui l ) lors
qu'elle va dans les grains'pour y viander & 
manger ; ce qui fe d i t auf l i du l i è v r e . 

Aller de hautes erres, f e d i t d'une bê t e 
pa f l ëe i l y a fept ou h u i t heures ; ce lièvre 
va de hautes erres. 

Aller en quête, f e d i t du valet de l imier 
l o r f q u ' i l va aux bois pour y d é t o u r n e r une 
b ê t e avec f o n l imie r . 

Aller fur foi , f e fur-aller, f e fur-mar-
cher, fe d i t de la b ê t e qui revient f u r fes 
erres, f u r fes pas, en retournant par le m ê m e 
chemin qu'elle avoi t pris. 

A L L E R en galée, t e rme d'Imprimerie, 
Voyez G A L L É E . 

A L L E R B O U R G , (Géogr.) petite v i l l e 
de Pologne, dans la P ru f f e ducale. E l le eft. 
f u r la r i v i è r e d ' A l l a , à d ix lieues Se au f u d -
ef t de Konisberg. Cet te v i l l e n'a r ien de 
remarquable. Long. 4 4 , 4 0 ; lat. 5 4 , 25. 
(C. A.) 

A L L E R I A , (Géogr.) pet i te v i l l e m a r i 
t ime de f i l l e de C o r f e , f u r la c ô t e orientale. 
E l l e é to i t anciennement appe l l ée Rhotanus. 
I l y a un é v ê q u e , dont les revenus ne d o i 
vent pas ê t r e bien c o n s i d é r a b l e s , car la v i l l e 
e f t f o r t pauvre , & fes environs f o r t mal cul - , 
t ivés . L ' a i r y e f t t r è s -mal fa in . L a r i v i è r e de 
Tarignano, n o m m é e autrefois A lleria, paffe 
tou t auprès . C 'ef t là que l ' i n f o r t u n é T h é o -
cfere, baron de N e u h o f f , d é b a r q u a en 1736, 
pour aller prendre pof lè f l ion de f o n royaume 
de Cor fe . Long. 26, 20 ; lat. 41, 5. (C. A.) 

§ A L L E R I O N , f. m . (terme de Blafon.) 
minor aquila, roflro unguijbus mutila. 
Pet i te aigle fans bec n i jambes ; elle montre 
l 'eftomac comme l'aigle , a le v o l é t endu , 
mais aba i f f é . 

H y en a fouvent plufieurs enfemble dans 
1 ecu. 

Elles on t é té n o m m é e s aiglettes ancienne
ment , mais depuis un f iec le & d e m i , 
l'ufage a p r é v a l u de les appeller aliénons. 

M é n a g e fa i t ven i r ce m o t ç\'aquilario > 
d i m i n u t i f d'aquila. 
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D'autres auteurs le f o n t v e n i r çYaliers, 

vieux gaulois , qu i fignifioitune efpece d ' o i -
feaux v i v a n t de rapine. 

V e e l u de P a f l y , en B r i e , de fmople d trois 
aliénons d'or. 

L a m a i f o n de L o r r a i n e ; d 'or à la bande 
de gueules, chargée de trois aliénons d'argent. 

O n p r é t e n d que les ducs de L o r r a i n e on t 
pris pour armes des aliénons y parce que 
allérion e f t ^'anagramme de L o r r a i n e . 

D'autres d i f e n t , qu 'un pr ince de cet te 
m a i f o n , enf i la un jour d 'un f eu l coup de 
flèche, trois oifeaux , pendant le fiege de 
J é f u f a l e m . ( G . D . L . T ) 

A L L E R S B E R G , voyez H E I L S B U R G . 
A L L E U , [franc- ) f. m . Jurifprud. fief 

poflede l ib rement par quelqu 'un fans d é 
pendance d'aucun feigneur. Voyez A L L O -
P I A L . L e m o t alleu a é t é f o r m é des mots 
alodis, alodus y alodium , aleudum , u f i t é s 
dans les anciennes l o ix & dans les anciens 
t i t r e s , qui tous l i g n i f i e n t terre , héritage , 
domaine ; & le m o t franc, marque que cet 
h é r i t a g e ef t l ib re & exempt de t ou t domaine. 
Mais quelle e f t l 'o r ig ine de ces mots lat ins 
e u x - m ê m e s ? C ' e f t ce qu 'on ne f a i t po in t . 

Cafteneuve d i t qu'elle e f t a u f l i d i f f i c i l e à 
déco i fv r i r que la fource du n i l . I l y a peu 
de langues en Europe à laquelle quelque é t y -
mologif te n 'en a i t v o u l u fa i re honneur . Ma i s 
ce qui p a r o î t de plus v ra i femblab le à ce f u 
je t , c 'eft que ce m o t e f t f r a n ç o i s d 'o r ig ine . 

Bollandus d é f i n i t Y alleu , prœdium ,feu 
quœvis p o f f e f j i o libéra jurifque proprii, Ùnon 
infeudam clitntelari onere accepta. V. F l E F . 

A p r è s la c o n q u ê t e des Gaules , les terres 
f u r e n t d iv i fées en deux m a n i è r e s , f a v o i r en 
bénéf ices & en alleus y bénéficia & allodia. 

Les bénéf ices é t o i e n t les terres que le r o i 
donno i t à fes officiers & à fes foldats , f o i t 
pour toute leur v i e , f o i t pour un temps fixe. 
Voye\ B É N É F I C E . 

Les alleus é t o i e n t les terres dont la pro
pr ié té r e f t o i t à leurs anciens p o f l e f î e u r s : le 
fo ixante-deuxieme t i t r e de la l o i f a î i q u e e f t 
de,allodis : & là ce m o t e f t e m p l o y é pour 

fonds héréditaires, ou ce lui qui v ien t à que l 
qu'un y de fes p è r e s . C ' e f t pourquoi alleu & 
patrimoine f o n t f o u v e n t pris pas les anciens 
jur i fconfu l tes pour deux termes fynonymes . 
Voye\ P A T R I M O I N E . 

Dans les capitulaites de Charlemagne & 

A L L z » t 
de fes f ucce f f eu r s , alleu e f t tou jours o p p o f é 
à fief: mais vers la fin de la d e u x i è m e r a c e , 
les terres allodiales perd i ren t leurs p r é r o g a 
t ives ; & les feigneurs fieffés o b l i g è r e n t ceux 
qui en p o f f é d o i e n t à les t en i r d'eux à l ' aven i r . 
L e m ê m e changement ar r iva a u f l i en A î 7 

lemagne. Voyez F I E F & T E N T J R E . 
L ' u f u r p a t i o n des feigneurs fieffés f u r les 

terres allodiales alla fi l o i n , que le p îus grand 
nombre de ces terres leur f u r en t a f fu j e t t i e s ; & 
celles qu i ne le f u r e n t pas y f u r e n t du moins 
converties en fiefs : d e - l à îa max ime que, nul-
la terrafine domino ; nul le terre fans fe igneur . 

I l y a deux fortes d e f r a n c - a l l e u : le noble 
&tle roturier. 

Le franc-alleu noble e f t ce lu i qui a j u f t i 
ce , c e n f i v e ou fief mouvant de l u i ; lejranc-
alleu roturier e f t ce lu i q u i n'a n i j u f t i ce n i 
aucunes mouvances. 

Par rapport au franc-alleu , i l y a t ro is 
for tes de coutumes dans le royaume : les 
unes veulent que tou t h é r i t a g e f o i t r é p u t é 
f ranc , fi le fe igneur dans la j u f t i c e duquel 
i l e f t fitué, ne m o n t r e le contra i re ; tels f o n t 
tous les pays de d r o i t é c r i t , & quelques po r 
t ions du pays coutumier . Dans d'autres le 

franc-alleu n ' e f t po in t r e ç u fans t i t r e , & c ' e f t 
à ce lu i qui p r é t e n d p o f l é d e r à ce t i t r e , à le 
prouver . E t enf in quelques autres ne s'ex
pl iquent p o i n t à ç e f u j e t ; & dans ces d e r 
n i è r e s on fe r è g l e par la maxime g é n é r a l e , 
admife dans tous les pays coutumiers , qu'il 
n'y a point de terrefins feigneur, & que ceux 
qui p r é t e n d e n t que leurs terres f o n t l i b r e s , 
le do iven t p rouver , à moins que la cou tume 
ne f o i t expref le au cont ra i re . 

Dans les coutumes m ê m e qui admet tent 
le franc-alleu fans t i t r e , le r o i & les feigneurs 
f o n t bien f o n d é s à demander que ceux q u i 
p o f ï e d e n f des terres en franc-alleu aient à 
leur en donner une d é c l a r a t i o n , afin de c o n -
n o î t r e ce qui e f t dans leur mouvance , & ce 
qui n 'y e f t pas. ( H ) 

A L L E V U R E , f. f. ( Commerce. ) pe t i te 
monnoie de c u i v r e , la plus pet i te qui fe f a 
brique en S u é d e ; fa valeur e f t an-deflbus 
du denier tournois ; i l faut deux allevûres 
pour un rou f t i que . Voyez R O U S T I Q U E . 

A L L I A G E , f. m . ( Chymie, ) fignifie le 
mélange de d i f f é r e n s m é t a u x . Alliage f e d i t 
le plus fouven t de l ' o r & de l 'argent qu 'on 
m ê l e f é p a r é m e n ' t avec du cuivre ; & la d$ffc-
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rente quan t i t é de cuivre qu'on m ê l e avec 
ces m é t a u x , en fai t les d i f fé rens titres. _ 

Valliage de l 'or & de l'argent fe fa i t le 
pîus fouvent pour îa monnoie & pour la 
va i f fe l le . 

U alliage de la monnoie fe fa i t pour d u r 
c i r l 'or & l 'argent , pour payer îes frais de 
îa fabrique de la monnoie : & pour îes droits 
des princes. 'L'alliage de îa va i f fe l l e fe f a i t 
pour durcir l 'or & l 'argent. 
. Y!alliage ef t d i f f é ren t dans les d i f f é r en t e s 
f o u v e r a i n e t é s , par la d i f f é r e n t e quan t i t é de 
cu ivre avec lequel on le fa i t . Ualliage de 
îa monnoie d'argent d'Efpagne d i f f è r e de 
c e î u i des monnoies des autres pays , en ce 
qu ' i l fe fa i t avec le fer. 

T o u t alliage durc i t les mé taux ; & m ê m e 
un m é t a l devient plus dur par Xalliage d'un 
m é t a l pîus tendre que l u i : mais Y alliage peut 
rendre , & i l rend quelquefois les m é t a u x 
p îus duc f i î e s , plus extenftbles : on le v o i t 
par Xalliage de la pierre ca î amina i re avec îe 
cuivre ronge, qui fa i t le cuivre jaune. D e 
l 'or & de l'argent fans alliage ne feroient pas 
auf î i e x t e n f b î e s que lo r fqu ' i l y en a un peu. 

Ualliage rend îes m é t a u x plus faciles à 
fondre qu'ils ne îe fon t naturel lement. 

Ualliage des m é t a u x ef t quelquefois na 
tu re l l o r l q u ' i l fe t rouve des mé taux d i f fé rens 
dans une m ê m e mine , comme lo r fqu ' i l y 
a du cuivre dans une mine d'argent. 

L e fer ef t t r è s -d i f f i c i l e à al l ier avec l 'or 
& l'argent : mais l o r fqu ' i l y e f t une fois a l 
l ié , i l ef t aufl i d i f f ic i le de l 'en ô t e r . 

Ualliage du mercure avec les autres m é 
taux , fe nomme amalgame. Voye\ A M A L 
GAME. Lor fqu 'on all ie le mercure en peti te 
q u a n t i t é avec les mé taux , qu ' i l ne les a m o l 
l i t p o i n t , & qu'au contraire i l les d u r c i t , 
on fe f e r t aulTi du terme cYalliage pour f i -
gn i f i e r ce m é l a n g e du mercure avec les m é 
taux ; & cet alliage fe f a i t toujours par la f u -
f i o n , au l ieu que l'amalgame fe f a i t fouvent 
fans f u f i c n . Voyez A L L I E R , M E R C U R E . ( A f ) 

T o u t le monde c o n n o î t la d é c o u v e r t e 
d 'Arch imede f u r Y alliage de la couronne d'or 
d ' H i e r o n , r o i de Syracufe. U n ouvr ie r avo i t 
f a i t cette couronne pour le r o i , qui îa f o u p -
conna ex alliage , & propofa à Arch imede de 
le d é c o u v r i r . Ce grand g é o m è t r e y r ê v a long
temps fans pouvoir en t rouver le moyen ; en
f i n é t a n t un jour dans le bain , i l f i t r é f l e x i o n 
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qu'un corps p longé dans l'eau perd une quart- : 

t i t é d e f o n poids éga le au poids d'un pareil vo» 
lume d'eau. Voyez H Y D R O S T A T I Q U E . Et i l 
compri t que ce principe l u i donneroit la folu-
t i o n de f o n p r o b l ê m e . I l f u t f i tranfporte de 
cette i d é e , qu ' i l f e m i t à courir tout nu par 
îes rues de Syracufe en criant upnx,a.,je l'ai 
trouvé. 

V o i c i le raifonnement f u r lequel porte cet
te f o l u t i o n : s'il n'y a point cY alliage dans la 
couronne , mais qu'elle f o i t d'or p u r , i l n'y 
a q u ' à prendre une maffe d 'or pur dont on 
f o i t bien a f f u r é , & qui f o i t égale au poids de 

• îa couronne, cette maffe devra aufl i ê t r e du 
m ê m e volume que la couronne , & par con
séquen t ces deux maffes p longées dans l'eau. 

| doivent y perdre la m ê m e q u a n t i t é de leur 
poids. Mais s'il y a de Xalliage dans la cou
ronne , en ce cas îa maffe d'or p u r , égale en 
poids à la couronne, fera d 'un volume m o i n 
dre que cette couronne ; parce que l 'or pur 
ef t de tous les corps celui qui contient le plus 

j de m a t i è r e fous un moindre volume : donc 
la mafle d'or p l o n g é e dans l ' eau , perdra 
moins de f o n poids que la couronne. 

Suppofons enfu i te que Y alliage de la cou
ronne f o i t de l 'a rgent , & prenons une maf
fe d'argent pur éga le en poids à la couron
ne , cecte maffe d'argent fera d'un plus grand 
volume que la couronne , & par conféquent 
elle perdra plus de poids que la couronne 
é t a n t p longée dans l'eau : cela p o f é , voici 
comme on r é f o u t le p r o b l è m e . Soit P le 
poids de la couronne, x le poids de l 'or qu'el
le cont ient , j le poids de l 'argent,/) le poids 
que perd la maf le d'or dans l 'eau, q le poids 
que perd la mufle d 'argent , r le poids que 

perd la couronne, on aura^ xpom le poids que 

la quantité d'or x perdroit dans l'eau, & 
^ pour le poids que la q u a n t i t é d'argent y 

perdroi t dans l'eau : or ces deux q u a n t i t é s p r i -
fes en femble do iven t ê t r e éga les au poids r 

j perdu par la couronne. D o n c p~ - f - U = r. 
| P p 

D e plus on a a: —\~y — P 
Ces deux é q u a t i o n s f e ron t c o n n o î t r e les i n 

connues x & Voye^ E Q U A T I O N . 

A u ref te pour la f o l u t i o n c o m p l è t e & en
t i è r e de ce p r o b l è m e , i l c ft n é c e f f a i r e , i ° . 
que Yalliage ne f o i t qua d'une m a t i è r e ; c a r 

; s'il é t o i t de deux , on a u r o i t trois inconnues 
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& deux équa t i ons f e u l e m e n t , & le p r o b l ê 
me re f t e ro i t i n d é t e r m i n é : 2 Q . que l ' o n c o n -
noi f fe quelle e f t la m a t i è r e de Valliage , f i 
c ' e f t de l 'argent ou du c u i v r e , ùc. ( O ) 

.Règle ^ ' A L L I A G E , e f t une r è g l e d ' a r i t h 
m é t i q u e dont on fe f e r t pour r é f o u d r e des 
queftions qu i o n t rapport au m é l a n g e de p l u 
fieurs d e n r é e s ou m a t i è r e s , comme du v i n , 
du bled , du fucre , des m é t a u x , o u autre 
chofe de d i f f é r e n t pr ix . 

Quand ces d i f f é r e n t e s m a t i è r e s f o n t m ê 
lées enfemble , la r è g l e d alliage apprend à 
en d é t e r m i n e r le pr ix moyen . Suppofons , 
par exemple , que l 'on d e m a n d â t un m é l a n 
ge de 144 l ivres de fuc re à 12 fous la l i v r e , 
& que ce m é l a n g e f û t c o m p o f é de quatre 
fortes de f u c r e , à 6 , 1 0 , 15 & 17 fous la 
l i v r e ; f i l 'on v o u l o i t d é t e r m i n e r combien i l 
do i t entrer de'chaque efpece de fuc re dans 
cette c o m p o f i t i o n , v o i c i l a r è g l e q u ' i l f a u -
d ro i t f u i v r e . 

Placez l 'un fous l 'autre tous les p r i x , ex
c e p t é le pr ix moyen. Que chaque nombre plus 
pe t i t que le pr ix moyen f o i t l ié à un nombre 
plus grand que le m ê m e pr ix ; par exemple , 
liez 6 avec 15, & 10 avec 17; prenez en fu i t e 
la d i f f é r e n c e de chaque nombre au p r i x 
m o y e n , & placez ces d i f f é r e n c e s de m a n i è 
re que celle de 15 à 12 f o i t v i s - à - v i s de 6 ; 
celle de 6 a 12 v i s - à - v i s 15 ; celle de 12 à 
1 7 v i s - à - v i s 10 : en f i n celle de 12 à 10 v is -à-
vis 17 ; ainfi. que vous pouvez le v o i r dans 
l 'exemple qu i f u i t . 

12 

6 y 1 
2 7 
Ï 4 

2 
45 
18 

16 144 

Remarquez qu'un nombre qui f e r o i t l ié 
à plufieurs autres nombres do i t avoir v i s - à -
vis de l u i toutes les d i f f é r e n c e s des nombres 
auxquels i l e f t l i é . 

A p r è s cela , faites cette p ropor t i on : l a 
f o m m e de toutes les d i f f é r e n c e s e f t au m é 
lange to t a l d o n n é , comme une d i f f é r e n c e 
quelconque e f t à un q u a t r i è m e nombre , qui 
exprimera la q u a n t i t é c h e r c h é e de la chofe 
vis-à-vis de laquelle e f t la d i f f é r e n c e don t vous 
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Vous ê t e s f e r v i dans la p ropor t i on ; l ' o p é r a 
t i o n é t a n t a c h e v é e , vous t rouverez q u ' i l f a u 
dra 27 l ivres du fuc re à 6 f o u s , 54 du f u c r e 
à 15 f o u s , 4 5 du fuc re à 10 f o u s , & 18 du 
fuc re à 17 fous. 

O b f e r v a n t cependant que f o u v e n t ces f o r 
tes de queft ions f o n t i n d é t e r m i n é e s , & 
qu'elles f o n t par c o n f é q u e n t f u f c e p t i b î e s 
d'une i n f i n i t é de fo ln t ions ; a i n f i q u ' i l e f t f a 
c i l e de s'en convaincre pour peu que l ' o n 
f o i t v e r f é dans l ' a l gèb re , ou m ê m e que l ' on 
f a f f e un peu d 'a t tent ion à la nature de la 
quef t ion , qu i f a i t affez comprendre qu'en 
prenant un peu plus d'une efpece de m a t i è r e * 
i l en faudra prendre un peu moins des a u 
t res , v u que le to ta l en ef t d é t e r m i n é . 

Ceux qu i f e ron t curieux de Voir une e x 
p l i ca t ion plus é t e n d u e de la r è g l e à'alliage , 
& d'en avoir m ê m e une pleine d é m o n f t r a -
t i o n , pour ron t confu l t e r W a l l i s , T a r q u e t 
dans f o n arithmétique , & le fyfleme d'a
rithmétique de M r . M a l c o l m . (E). 

A L L I A G E , e f t dans V artillerie le m é l a n g e 
des m é t a u x qui s 'emploient pour f o r m e r ce
l u i dont on f a i t les mort iers & les canons. 
Voyez C A N O N . ( Ç ) 

A L L I A G E , (àla monnoie.) e f t un m é l a n 
ge de d i f f é r e n s m é t a u x dont on f o r m e u n 
m i x t e de te l le nature & de te l pr ix que l ' o n 
veu t . Dans le monnoyage , P 'alliage e f t p r e f 
c r i t par les ordonnances : mais l 'on a l t è r e 
les m é t a u x avec tant de p r é c a u t i o n , que par 
ce m é l a n g e l 'o r & l 'argent ne f o n t que peu 
é lo ignés de leur p u r e t é . Ualliage e f t n é c e f 
fa i re pour la confe rva t ion des efpeces ; i l 
donne au m é t a l m o n n o y é affez de d u r e t é ; 
i l e m p ê c h e que les frais ne d iminuen t l e 
poids des efpeces ; i l augmente j e v o l u m e , 
& r e m p l i t les d é p e n f e s de fabr ica t ion. Les 
ordonnances ayant pre fc r i t le t i t r e de Vallia
ge , on ne p e u t f e d i f p e n f e r , f i le t i t r e g é n é 
ral de la m a t i è r e fondue ef t t rop bas , d 'y 
met t re du f i n ; f i au contraire le t i t r e e f t t rop 
hau t , de le d iminuer par une m a t i è r e i n f é 
r ieure , t e l l e que le c u i v r e , Ùc. L e p r o c é d é 
de Valliage des monnoies ef t exp l iqué à Var
ticle M O N N O I E . 

* A L L I A I R E , f. f. plante dont la racine 
menue , î i g n e u f e , b lanche , fen t l ' a i l . Ses t i 
ges f o n t d'une c o u d é e & demie , g rê les , un 
peu ve lues , cy l ind r iques , c a n n e l é e s , f o l i 
des. Ses feui l les f o n t d'abord arrondies corn-
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me celles du l ierre fe r re f t re : mais elles f o n t 
bien plus amples. B i e n t ô t après elles de
viennent pointues. Elles fon t c réne lées tout 
autour , d'un verd pâle , l i f fes , po r t ées f u r 
de longues queues f o r t écar tées Tune de 
l 'aut re , placées alterHativement & fans au
cun ordre ; elles ont l'odeur & la faveur de 
l ' a i l . Ses fleurs font nombreufes, p lacées a 
l ' e x t r é m i t é des tiges & des rameaux, en f o r 
me de c r o i x , c o m p o f é e s de quatre péta les 
blancs. L e p i f t i l qui s 'é lève du calice fe chan
ge en un f r u i t membraneux, cy l i nd r ique , 
en fdiques par tagées i n t é r i e u r e m e n t en deux 
loges par une c lo i fon mi toyenne , à laquelle 
f o n t a t t achés deux panneaux v o û t é s . Ces l o 
ges f o n t pleines de graines oblongues, a r ron
dies , noires, n i chées dans les fofles de la 
c l o i f o n mitoyenne. T o u t e la plante pi lée a 
l 'odeur d 'ai l . E î l e na î t dans les buiflbns & 
f u r le bord d e s f o f f é s , aux environs de Paris. 
Toutes fes parties f o n t d'ufage. 

E î l e ronge un peu le papier bleu ; ce qui 
prouve qu'elle contient un fe l qui t ien t de 
l 'ammoniac, mêlé avec beaucoup de fouf re 
& de terre. E l l e donne par l 'analyfe chymi-
que , outre le flegme acide , un f e l v o l a t i l 
concre t , du f e l f ixe t r è s - l i x i v i e l , beaucoup 
d'huile & de terre. O n d i t qu'elle ef t d iu ré 
tique ; que fa graine eft bonne pour les va 
peurs , & que la poudre de fes'feuilles g u é 
r i t les u lcè res carcinomateux. 

A L L I A N C E , dans les faintes écritures ; 
on emploie fouvent le nom de tejiamentum , 
& en grec ftttQnK», pour exprimer la v a 
leur du mot h é b r e u bérita, qui l i g n i f i e al
liance ; d 'où viennent îes nomsà'ancien & de 
nouveau teflament, pour marquer l 'ancienne 
& la nouvelle alliance. La p r e m i è r e alliance 
de D i e u avec les hommes, e f t celle qu ' i l f i t 
avec A d a m au moment de fa c r é a t i o n , & 
lo r fqu ' i l l u i d é f e n d i t l 'ufage du f r u i t d é f e n d u . 
Le feigneur mit V homme dans le paradis ter-
refire, & lui fit ce commandement: Vous man
gerez de tous Les fruits du paradis ou du jar
din; mais ne mange\point du fruit de V arbre 
de la fcience du bien & du mal; car aufii-tôt 
que vous en aurez mangé, vous mourrez, ou 
vous deviendrez mor te l . C 'ef t là , d i t fa in t 
A u g u f t i n , la p r e m i è r e alliance de D i e u avec 
l ' homme: tejiamentum autem primum quod 

faclum eft ad hominem primum,profeclo il-
liidejhqud dieederiUs} morte moriemini , 

d 'où v i e n t qu ' i l e f t éc r i t : tejiamentum a f t é 
culo: morte morieris. Genef,.. . I I , xvj. A u g . 
de civit.Dei , lib. X V I , cap. xxvij. Ecc l i . 
X I V . xvij. . 

L a f é c o n d e alliance e f t celle que D i e u f i t 
avec f homme après f o n p é c h é , en l u i p r o 
mettant non-feulement le p a r d o n , pourvu 
qu ' i l f î t p é n i t e n c e , mais auf l i la venue du 
M e f f i e , qui le racheteroit & toute fa race 
de la mor t du p é c h é , & de la f é c o n d e mort 
qui ef t celle de l ' é t e rn i t é . S. Paul en p l u 
fieurs endroi ts , nous parle de ce pa&e , par 
lequel le f é c o n d A d a m a r a c h e t é & d é l i 
v ré de la m o r t ceux que le premier Adam 
avoi t f a i t condamner à mour i r . Sicut ùi 
Adam omnes moriuntur, ita inChriflo om-
nesvivificabuntur. E t ailleurs ficut per homi
nem peccatum in iïunc mund.um introivit, & 
per peccatum mors. . Sicut perinobedien-
tiam uniushominis peccatores conftitutifunt 
multi, ita & p e r u n i u s o b e d i t i o n e m j u j l i c o n f l i -
tuenturmulti. E t le feigrjeur parlant au f e r 
pent , d i t : Je mettrai une inimitié entre toi & 
lafemme, entre ta race & lafienne; elle te bri-

fera la tête, & tu l'attaqueras enfecretparle 
talon. L a p o f t é r i t é de la femme qui do i t b r i -
fer ia t ê t e du fe rpen t , e f t le M e f l i e ; par fa 
mor t , iî a fa i t pé r i r le diable, qui avo i t l ' e m 
pire de la mor t : Utpermortem deflruereteum 
qui habebatmortisimperium,idefidiabolum.: 

ICor. xv, 22. Rom. v , 12 , 1 9 , Genef. iij , 
15. Ilebr. ij , 14. 

U n e t ro i f i eme alliance e f t celle que le 
Seigneur f i t avec N o é , l o r f q u ' i l l u i d i t de 
bâ t i r une arche ou un grand vaiffeau pour 
y fauver les animaux de la t e r r e , & pour 
y re t i rer avec l u i un certain nombre d 'hom
mes , afin que par leur moyen i l pû t repeupler 
la terre apiès le d é l u g e . Genef. i j , 18. 

Cette alliance f u t r e n o u v e l l é e cent v ing t -
un ans a p r è s , lor fque les eaux du déluge" 
s 'é tant r e t i r é e s , & N o é é t a n t f o r t i de l 'ar
che avec fa femme & fes enfans, D i e u l u i 
d i t : Je vais faire alliance avec vous & avec 
vos enfans après vous , & avec tous les ani
maux qui font fortis de l'arche, en forte que 
je ne ferai plus p t ri r toute chair par les eaux 
du déluge ; & l'arc en ciel que je mettrai dans 
les nues fera le gage de / 'a l l iance que je ferai 
aujourd'hui avec vous.Genef.IX,è,y,io, i I . 

Toutes ces alliances ont é t é g é n é r a l e s en
t re A d a m & N o é toute leur p o f t é r i t é : 

mais 
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«nais celle que D i e u fit dans la f u i t e avec 
A b r a h a m f u t plus l i m i t é e ; e l le ne r ega r -
d o i t que ce patriarche & fa race „ qu i d e 
v o i t n a î t r e de l u i par Ifaac'. Les autres d e f 
eendans d 'Abraham par I f m a e l _ & par les 
enfans de C e t h u r a , n ' y d é v o i e n t p o i n t 
avoir de part . L a marque ou l e fceau de 
cette alliance f u t l a c i r c o n c i f i o n , que tous 
lès m â l e s de la f a m i l l e d ' A b r a h a m d é v o i e n t 
recevoir le h u i t i è m e jou r ap rès leur n a i f f a n 
ce ; les effets & les fui tes de ce pacte f o n t 
fenfibles dans tou te l ' h i f t o i r e de l ' ancien 
te f tament : la venue du M e f t i e en e f t la 
confommat ion & la fin. \Jalliance de D i e u 
avec A d a m f o r m e ce que nous appelions Y état 
de nature ,* Valliance avec- A b r a h a m e x p l i 
q u é e dans la l o i de M o y f e , f o r m e la l o i de 
r i g u e u r ; Valliance de D i e u avec tous les 
hommes -par la m é d i a t i o n de J . C . f a i t la l o i 
d e g r i c e . G e n e f . x i f , i , z ; x v i j y 1 0 , n , 12. 

Dans le difcours o rd ina i re nous ne p a r 
lons g u è r e que de l ' ancien & d u nouveau 
teftament ; de Y alliance d u Seigneur avec 
la race d^Abraham, & de cel le q u ' i l a f a i t e 
avec tous les hommes par J e f u s - C h r i f t , 
parce que ces deux alliances cont iennent 
é m i n e m m e n t toutes les autres q u i en f o n t 
des f u i t e s , des é m a n a t i o n s , & des e x p l i 
cations : par e x e m p l e , l o r fque D i e u r e 
nouvelle les p f o m e f î e s à I faac & à Jacob , 
& qu ' i l f a i t alliance à S i n a ï avec les I f r a é -
lites , & leur donne fa l o i : l o r fque M o y f e 
peu de temps avant fa m o r t renouvel le 
Y alliance que l e Seigneur a f a i t e avec f o n 
peuple , & qu ' i l rappelle devant leurs yeux 
tous les prodiges q u ' i l a fai ts en leur faveur : 
lorfque J o f u é f e f e n t a n t p r è s de fa fin, jure 
avec les anciens du peuple une fidélité i n 
violable au D i e u de leurs p è r e s , t o u t cela 
n 'e f t qu'une f u i t e de la p r e m i è r e alliance f a i t e 
avec A b r a h a m . Jofias , E fd ra s , N é h é m i e , 
renouvel lerent de m ê m e en d i f f é r e n s temps 
leurs è n g a g è m e n s & leur alliance avec le 
Seigneur ; mais ce n ' e f t qu'un r e n o u v e l l e 
ment de f e r v e u r , & une p r o m e f l e d'une 
fidélité nouve l le à ob fe rve r les l o ix d o n n é e s 
à leurs p è r e s . Exod. xj y 24. ; y j 9 47 ; xix 9 5. 
Deuter.xxix. Jofixxiij & xxiv. Reg. xviij. 
Parai. I I , xxij. 

L a plus grande , l a pîus fo l emne l l e , l a 
plus-, excel lente & la plus parfai te d é t o u 
res l és alliances de D i e u avec les h o m m e s , 
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A L L iS? 
e f t cel le q u ' i l f a i t avec nous par la m é d i a 
t i o n de J e fus -Chr i f t : alliance é t e r n e l l e q u i 
d o i t f u b f i f t e r j u f q u ' à la fin des fiecles, don t 
le fils de D i e u e f t le ga ran t , qui e f t c i m e n 
t é e & a f fe rmie par f o n f a n g , q u i a pour fin 
& pour ob je t la v i e é t e r n e l l e , don t le f a -
cerdoce , î e f a c r i f i c e , & les l o i x f o n t i n f i n i 
men t plus r e l e v é e s que celles de l 'ancien 
t e f t amen t . Voye\ f a in t P a u l , dans les épitres 
aux Galates & aux Hébreux. ( G ) 

A L L I A N C E , f. f (Jurifprud. ù H i f t . anc.\ 
u n i o n ou l i a i f o n d e deuxperfonnes ou de deux 
famil les par le mar iage , qu 'on appelle au t re
men t affinité. V. A F F l N l T É . C e m o t v i e n t de 
la p r é p o f i t i o n la t ine ad 9 & de ligare , lier.-

L a l o i des douze tables d é f e n d o i t les allian
ces entre les perfonnes d 'un rang & d'une 
c o n d i t i o n i n é g a l e ; & l ' o n d i t qu'en P o r t u 
gal les filles de q u a l i t é ne fauro ien t s'allier à 
des gens qui n'aient jamais é t é à la guerre. 

A L L I A N C E f e d i t auf t i des ligues & des 
t r a i t é s qu i f e f o n t entre des fouverains & des 
é t a t s , pour leur f û r e t é & leur d é f e n f e c o m 
mune . Voye\ T R A I T É , L I G U E 9 &c. 

L a t r i p l e alliance entre l 'Ang le t e r r e , l a 
Ho l l ande & la S u é d e , e f t t r è s - f à m e u f e . L a 
quadruple alliance entre l a France, l 'Empi re^ 
l ' A n g l e t e r r e & la Hol lande ,ne l ' e f t pas moins . 

Alliés f dans ce m ê m e fens, e f t f y n o n y m e 
à confédérés : a i n f i l ' on d i t : le roi &fes alliés. 
Voyez C O N F É D É R A T I O N . 

Quoique le t i t r e d'allié des Romains f û t 
une efpece de f e r v i t u d e , i l é t o i t pour tant 
f o r t r e c h e r c h é . Polybe raconte qu 'Ariara thes 
o f f r i t un f ac r i f i c e d'action de g r â c e s aux 
D i e u x pour l ' avo i r obtenu. L a r a i f o n en é t o i t 
que d è s - l o r s ces a l l iés n ' avo ien t plus r i en à 
craindre d 'aucun autre peuple. 

Les R o m a i n s avoient d i f f é r e n t e s for tes 
d'alliés : quelques-uns par t ic ipo ien t avec eux 
aux p r i v i l è g e s des c i toyens , comme les L a 
t ins & les Hern iques ; d'autres leur é t o i e n t 
unis en c o n f é q u e n c e de leur f onda t i on , 
comme les colonies for t ies de R o m e ; d 'au
tres y tenoient par les bienfaits qu'ils e n 
avoien t r e ç u s , comme M a f l i n i f f a , Eumenes 
& A t t a l e , qu i leur é t o i e n t redevables de leurs 
é t a t s ; d'autres l ' é t o i e n t en c o n f é q u e n c e de 
t r a i t é s libres , mais qu i about i f lb ien t toujours 
à la fin à les rendre fu je ts de R o m e , comme 
les rois de B i t h y n i e , de Cappadoce, d 'Egyp
te 7, & la plupart des vi l les de G r è c e ; d'au-
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t r è s enf in l ' é to i en t par des t ra i t és fo rcés & 
en qua l i t é de vaincus ; car les Romains n'ac-
cordoient jamais la paix à un ennemi qu'ils 
ne fifTent une alliance avec l u i , c ' e f t -à -d i re , 
qu'ils ne fubjuguoient jamais aucun peuple 
q u ' i l ne leur f e r v î t à en fubjuguer d'autres. 
V Confidérat. furies caufes delà grandeur 
des Rom.c. xj,p. 6i & feq. ( H ) 

A L L I A N C E , marchandife d'orfèvre, bague 
o u jonc que l ' accordé donne à f o n accor
d é e ; elle e f t fa i te d'un f i l d 'or & d'un fil 
d'argent en lacs. 

ALLIAR & R I S , fignifie enalchymie 
l e cuivre des phi lofophes , c ' e f t - à - d i r e , le 
cu iv re de ceux qui t ravai l lent au grand œ u 
v r e . O n a e x p r i m é par ces deux mots le 
cuivre blanc ou blanchi. Quelques chymiftes 
on t auf f i entendu par alliarœris, ce que d'au
tres veulent dire par eau de mercure. 

Je f o u p ç o n n e qxi'alliar œris, v i en t de l ' a l 
liage de Parfenic avec le c u i v r e , qui f a i t un 
cuivre blanc t r è s - f e m b l a b l e à l ' a rgen t , ce 
qu i a p r é f e n t é aux alchymiftes une image de 
l a t ranfmuta t ion . { 

Becker d i t que pour changer le cuivre en 
a rgen t , i l faut d i f lbudre de l 'argent dans 
l ' eau- for te , en faire la p réc ip i t a t i on par le 
moyen du f e l commun , ou avec de l ' e f p r i t 
de fe l , & é d u l c o r e r le p r éc ip i t é . L 'argent 
dans cet é t a t e f t f u f i b l e v o l a t i l & t r è s - p é n é 
trant . O n le m ê l e avec poids égal ou plus , 
de cendre d 'é ta in ou de l imai l le de fer . O n 
m e t le m é l a n g e dans une b o î t e de cuivre 
f a ç o n n é e comme une b o î t e à favonnette , 
de fo r t e que l ' h é m i f p h e r e d'en bas f o i t r e m 
p l i du m é l a n g e . 

O n lu t t e b ien les jo in tures , pc on me t 
la b o î t e au feu pour l ' y fa i re rougi r & enfu i t e 
blanchir fans fondre . 

A l o r s on la i f fe é t e i n d r e le feu ; la b o î t e 
r e f ro id i e & o u v e r t e , on prend ce qui e f t 
dedans qu'on r é t ab l i t en m é t a l , en le fa i fant 
Fondre avec du f l u x noi r . Par ce moyen 
on a l 'argent qu'on avo i t e m p l o y é , & de 
plus la b o î t e de cuivre e f t prefque toute con
ve r t i e en bon argent. Ce que Becker a t t r i 
bue à la force p é n é t r a n t e de l 'argent c h a r g é 
de l'acide du f e l . V L U N E C O R N É E . {M) 

A L L I E M E N T , f. m . c 'eft le n o m que 
les charpentiers, m a ç o n s , architectes, en 
u n m o t tous les ouvriers qu i on t à fe f e r v i r 
tiê la grue ou d'une autre machine à é l e v e j 

de grands fardeaux, donnent au n œ u d qu'ils 
f o n t à la corde qui d o i t enlever la p i è c e . -•' 

A L L I E R , v . a. {Chymie.) c 'eft m ê l e r d i f 
f é r e n s m é t a u x en les fa i fant fondre en fem-
b l e , comme lo r fqu 'on f o n d enfemble du cui
vre , d e l ' é t a i n , & quelquefoisde l'argent pour 
faire des cloches, des ftatues, &c. V. M É T A L 
ou A I R A I N D E . C O R I N T H E , A L L I A G E . 

E n alliantYov & l 'argent enfemble , i l faut 
beaucoup d'or pour jaunir l ' a rgent , & i l faut 
peu d'argent pour blanchir l ' o r . 

Les Indiens allient l 'or avec l ' é m e r i d 'Ef
pagne pour en augmenter la q u a n t i t é , com
me les E u r o p é e n s allient le cuivre avec la 
pierre calaminaire. 

Pour d é t e r m i n e r le d é g r é de l'alliage ou 
de la p u r e t é de l ' a rgent , on le f u p p o f é d i 
v i f é en douze deniers ; & l o r f q u ' i l ef t allié 
avec un d o u z i è m e de c u i v r e , c 'ef t un argent 
à onze deniers ; l o r f q u ' i l cont ient un fixieme 
d'alliage o u deux d o u z i è m e s , l 'argent eft à 
d ix deniers. 

I l y a envi ron deux gros de cuivre pour 
l 'alliage f u r chaque marc d 'argenuL'argent 
de monnoie e f t allié avec une plus grande 
q u a n t i t é de cuivre que ne l ' e f t l'argent de 
vai f fe l le ; au l i eu que l ' o r de monnoie a moins 
d'alliage que l 'or de va i f f e l l e . 

O n f e f e r t du terme d'amalgamer, l o r f 
qu'on allie le mercure avec les mé taux . L e 
mercure amol l i t les autres m é t a u x lorfqu'on 
les m ê l e enfemble fans les fa i re fondre , & 
qu'on y met Une grande q u a n t i t é de mer
cure , & ce m é l a n g e re t ient toujours le nom 
d'amalgame : mais l o r fqu 'on emploie une 
moindre q u a n t i t é de mercure , & qu'on le 
f o n d avec les m é t a u x , o n fe f e r t du t e r m ë 
d'alliage. 

J'ai c h e r c h é ( Hift. de Vacad. royale des 
fciences, 1740 . ) à perfectionner l ' é ta in" en 
le rendant plus b l a n c , plus dur , plus fono-
r e , & en l u i fa i fant perdre l e c r i qu ' i l a o rd i 
nairement lo r fqu 'on le f a i t p l ie r . 

J J'ai allié le mercure avec l ' é t a i n fondu 
ce qui fe f a i t f o r t a i f é m e n t , pourvu qu'on 
ai t l ' a t ten t ion de ne la i f le r l ' é t a i n au feu que 
le temps q u ' i l faut pour l e me t t r e dans une 
f o n t e parfai te . S i on l ' y l a i f l b i t plus l o n g 
temps , ou qu'on d o n n â t u n feu t rop fo r t * 
l ' é ta in fe c a l c i n e r o i t , & é t a n t t rop chaud 
i l r é j a i l l i r o i t de la m a t i è r e en p é t i l l a n t lo r f» 
qu 'on y v e r f e r o i t le mercure* 
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J'ai e f ï a y é d i f f é r e n t e s propor t ions du mer 

cure &: de l ' é ta in : j ' a i t r o u v é que cel le q u i 
convient le mieux e f t de m e t t r e une par t ie 
de mercure f u r h u i t parties d ' é t a i n ; f u i v a n t 
cette p r o p o r t i o n , l ' é t a i n d e v i e n t plus blanc 
& . p l u s d u r . 

Lo r fque j ' a i mis moins de m e r c u r e , i l ne 
p e r f e d î o n n o i t pas aftez l ' é t a i n ; l o r fque j ' e n 
a i t mis p l u s , i l le r e n d o i t t rop caftant : & 
m ê m e lor fque j ' en a i mis beaucoup , i l l 'a 
rendu f r iab le . 

L e mercure a a u f l i l a p r o p r i é t é de fa i re 
perdre par Y alliage le c r i de l ' é t a i n . , & je 
crois que ce c r i n ' e f t pas e f l en t i e l à r é t a i n . 

Ce t alliage r é f i f t e au f e u auquel r é l i f t e l 'é
t a in ordinaire : j ' a i chauffe l ' é t a i n allié avec 
du mercure , f u i v a n t la p r o p o r t i o n que j ' a i 
i nd iquée ,\ je l ' a i f o n d u & r e f o n d u , mais 
j ' a i t r o u v é que cela ne l u i f a i f o i t po in t p e r 
dre de f o n p o i d s , _& q u ' i l en devenoi t plus 
beau ; ce qui v ien t de ce que tant qu 'on n 'em
ploie qu'un feu f u f f i f a n t pour fa i re f o n d r e 
l ' é t a i n , ce feu n ' e f t pas al lez f o r t pour v a i n -
ers l ' adhé rence qu i e f t entre les globules de 
mercure & les parties de l ' é t a i n : au c o n 
traire i l m ê l e plus é g a l e m e n t & plus i n t i m e 
ment l e ' m e r c u r ë avec l ' é t a in . 
~ Pour perfectionner l e p l o m b en le rendant 

plus propre aux ouvrages pour lefquels i l 
fe ro i t u t i l e qu ' i l f û t plus d u r , je l 'a i allie'avec 
du mercure , & j ' a i t r o u v é que le m e r c u 
re ô t e au p lomb fa couleur l i v i d e , qu ' i l le 
rend plus blanc & p l u s d u r , & que dans cet 
é t a t i l r e f l è m b l e à é e l ' é t a i n o rd ina i re . 

J'ai t r o u v é que la p r o p o r t i o n du p l o m b 
éc du mercure , qu i r é u f l i t le mieux pour 
ce l a , e f t celle Ad'une par t ie de mercure f u r 
quatre parties de p lomb . 
r J 'ai re fondu le p l o m b que j 'avois a i n f i 
allié avec dumercure ; je l ' a i p e f é ap rè s l ' avoi r 
la if le r e f r o i d i r , & j ' a i t r o u v é , q u ' i l n ' avoi t 
r i en perdu du mercure que j ' y avois m ê l é . 

Pour allier le mercure au p l o m b , i l f au t 
faire chauffer l e mercure dans une cu i l l e r 
de fe r pendant que le p l o m b e f t au f e u à 
fondre . 

O n ve r fe le mercure dans le p l o m b ' d è s 
qu ' i l e f t f o n d u , ' & on r e t i r e a u f l i - t ô t le t o u t 
du f eu . 
, L o r f q u e l 'all iage e f t r e f r o i d i , o n le remet 
au f e u pour le refondre de nouveau , & on 
le r e t i r e d u f e u dès qu ' i l e f t f o n d u . 

A L L 187 
C ' e f t ce temps de ia f é c o n d e f u f i o n q u ' i l 

f au t prendre pour v e r f e r dans des m o u l e s , 
le p l o m b a i n f i alliéy fi o n veu t l u i donner une 
f o r m e p a r t i c u l i è r e . ( M ) 

A L L I E R 3 f . m . arbre f o r e f t i e r qu i f e rap
por te au genre de l ' a l i f i e r . V A L I S I E R . ( I ) 

A L L I E R , (ChaJJe.) e f t un engin ou filet 
f a i t à mai l les claires de fil v e rd ou blanc , 
qu i f e r t â prendre les c a i l l e s , les f a i f ans , les 
p e r d r i x , les raies , &c, L ' a l l i e r pour les uns 
ne d i f f è r e du m ê m e i n f i n i m e n t pour les au
tres que par la hauteur o u la longueur. C e 
filet e f t t r a v e r f é de piquets qu 'on fiche e n 
ter re . Ces piquets t i ennen t Vallier t e n d u , & 
f e r v e n t à le d i r ige r comme o n veu t , d r o i t 
o u en zig-zag. O n le condu i t o rd ina i rement 
en zig-zag , parce q u ' i l e f t plus captieux , 
quo iqu ' i l occupe alors moins d 'efpace.L 'aZfor 
e f t proprement à t ro i s feui l les : la p r e m i è r e 
e f t u n filet de mailles f o r t larges , qu i pe r 
m e t t e n t une e n t r é e fac i le à l 'o i feau ; la f é 
conde e f t à mail les plus é t r o i t e s 9 a f in que 
l ' o i feau é t a n t e n t r é dans Y allier & t rouvant 
de la r é f i f t a n c e de la part de la f é c o n d e f e u i l 
l e , f a f l e e f f o r t & s'embarrafle dans les m a i l 
les ; la t r o i f i e m e feu i l l e e f t à mail les larges 
comme la p r e m i è r e y parce que l 'o i feau p o u 
vant f e p r é f e n t e r a Yallier o u de l ' u n ou de 
l 'autre c ô t é , i l f au t q u ' i l t rouve de l ' u n & de 
l 'autre c ô t é le m ê m e p i è g e . 

* A L L I E R , r i v i è r e de Fiance qui a fa four 
ce dans le Gevaudan , pafle entre le Bour 
bonnaise^ le N i v e r n o i s , & f e j e t t e dans la 
L o i r e à une l ieue o u e n v i r o n , au-deffus de 
Nevers . 

*-ALLIGATOR, fi m - efpece de c r o 
codi le des Indes occidentales ; i l a ju fqu ' à 
d i x - h u i t p iés de l o n g , & fa grof leur e f t p r o 
p o r t i o n n é e à f a longueur. I l e f t amphibie . 
O n d i t q u ' i l ne c e f l è de c r o î t r e j u f q u ' à ce 
q u ' i l meure . I l r é p a n d une f o r t e odeur de 
m u f c , dont l 'air & l'eau s ' i m p r è g n e n t au l o i n . 
^ A L L I N G U E S , f. f. ( terme de rivière.^ ) 

f o r t e de pieux que l ' o n enfonce dans une r i 
v i è r e f l o t t a b l e au-deflus de l ' a r r ê t , à e n v i r o n 
une t o i f e & demie de la berge , pour fa i re , 
en t rer le bois qu i v i en t à f l o t , a f in de le t i r e r 
plus c o m m o d é m e n t & l ' empi l e r f u r la berge 
que l ' on fouha i te . 

A L L I O T H , terme d'aftronomie , é t o i l e 
qui fe temarque à la queue de la grande our fe . 
Voyez E T O I L E & G R A N D E O U R S E . ( O ) 

A a 2 
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A L L I T É R A T I O N , f. f. figure de rhéto

rique ; c 'eft une r épé t i t i on & un jeu f u r la 
m ê m e le t t re . (G) 

* A L L O B R O G E S , f. m . O n entendoi t 
autrefois par Allobroges un peuple ancien de 
la Gaule Narbonnoife ; & l 'on entend par ce 
m o t aujourd 'hui les Savoyards.' 

ALLOCATION ,(Commerce ù reddition 
de compte. ) f e d i t quand on a a p p r o u v é , 
a l loué ou admis un article de l'une des trois 
parties d'un compte , recet te , d é p e n f e ou re-

- p r i f e , pour le paffer en compte à l ' é t a t final. 
,Voye\ A L L O U E R . ( G ) 

A L L O C A T I O N \ en terme de pratique, a 
auf t i le m ê m e fens. L'approbation ou l ' a r rê té 
du compte , ou en part iculier des articles 
d ' i c e l u i , d o i t fe faire parla partie i n t é r e f l é e 
à qui le compte ef t fourn i . ( H ) 

A L L O C U T I O N , f. f. (Hift. anc. ) n o m 
d o n n é par les Romains aux harangues faites 
aux foldats par les généraux ou les empereurs. 
Plufieurs médai l les de Ca l igu la , de N é r o n , 
de Galba & des autres empereurs romains , 
r e p r é f e n t e n t ces princes en habit de guerre s 

•haranguant les foldats avec ces l égendes : 
adloc. coh. Adlocutio cohortium. Adlocutio 
coh. prœtor. Adlocutio AugAugufti adlocu
tio militum. Ce qu i prouve que les harangues 
mil i ta i res des anciens ne f o n t pas fi fufpecfes 
que les ont v o u l u rendre quelques cri t iques, 
puifque les empereurs ont con fac ré par des 
monumens publics celles qu'ils f a i fo ien t à 
leurs a r m é e s . (G) 

A L L O D I A L , adj . (Jurifptud.) êphhete 
d'un h é r i t a g e qu i e f t tenu en f ranc-al leu. 
Voyez A L L E U . 

Une te r real lodia le ef t une terre dont quel
qu 'un a la p r o p r i é t é ahfolue , & pour ra i fon 
de laquelle le p rop r i é t a i r e n'a aucun feigneur 
à r e c o n n o î t r e , n i redevance à payer. Voy. 
P R O P R I É T É . 

E n ce fens allodial e f t oppofé à fieudal ou 
féodal,ou bénéficiaire.. V. F l E F , B É N É F I 
CE, A L L E U , &c. Les hé r i t ages allodiaux ne 
f o n t par exempts de la d ix ime . ( H ) 

A L L O G N E , , f. m., e f t dans Y artillerie un 
•cordage q u i s'emploie dans la conftrucBon 
ides ponts. (O) . 

A L L O N G E , f . f . (Marine. ) c 'ef t une ; 

p i è c e de bois ou-un membre de vai f feau don t , 
on lè fe r t pour en allonger un autre. O n é l e v é 
Rallonge f u r les varangues , f u r les genoux & 
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f u r Ies p o r q u é s , pour f o r m e r la hauteur & la 
rondeur du vaiffeau. Les plus proches du plat^l 
bord qui terminent la hauteur du v a i f f é â u j 
s'appellent allonges de revers. Voy . V A R A N 
GUES , G E N O U X , P O R Q U E S . 

Allonge première pu demi-grenier, c'eft 
celle qu'on empatte avec la varangue & l e 
genou de fond . Allonge féconde ou féconde 
allonge, c 'eft celle qui e f t p l acée au-def lùs de 
la p r e m i è r e , & qui s'empatte avec le bout , 
du haut du genou de fond . 

' Allonge de revers , ou troifieme allonge j 
"c'eft celle qui a c h e v é la hauteur du va i f lèaù . 
par fes c ô t e s . L o r f q u ' i l n 'y a que deux allon* . 
ges, la f é c o n d e s'appelle de revers. _ 

L é s allonges de revers d i f f é r e n t desprer 
mieres en ce qu'elles p r é f e n t e n t leur conca* 
v i t é au l i eu de leur c o n v e x i t é . Voy. 'laplan-
che I V , fig. i , n9.. 19 , 20 & 2 1 , o ù l 'on voit 
la fo rme des allonges , & la m a n i é r é dont 
elles f o n t p l a c é e s . Voyez a u f f i planche V% 
fig- 3 > 4 & 5* „ 

Gabarit de trois allonges, ce fon t les troisv 
allonges l 'une f u r l ' a u t r e , qui forment, les, 
cô tés du vaiffeau. 

Lor fque les allonges f o n t b ien empat tées 
f u r les genoux, le vaiffeau e n e f t plus fo r t & 
mieux l ié ; l ' épa i f t èur des allonges e f t ordinai
rement de deux c i n q u i è m e s parties de l ' é 
t r a v e , à la hauteur des g o u t t i è r e s du premier 
pont . 

L e u r r e t r é c î f f e m e n t qu i donne la façon au 
va i f feau , e f t du tiers de la hauteur du pon^ 
tal , c ' e f t - à - d i r e , du c|eux. Voyez P o N -
T A L , ou C R E U X . 

O a m e t deux allonges aux deux côtés dt» 
l ' é t r a v e , & deux aux deux c ô t é s de l'étam-f 
bot pour a f fermir davantage ces p ièces , prin>; 
cipales. 

L e fer re-gout t ie re v i en t r é p o n d r e entre les 
fécondes allonges & les allonges de revers.(Z\ 

* A L L O N G E , (Comm.) morceaux que ceux 
qui veulent f rauder les droi ts de marque y 
dans le commerce des dentelles de Flandre-,. 
f o n t renter f u r de nouvelles p ièces . L ' a r r ê t 
du 24, ju in 1684 , portant que ces marchan-; 
difes fe ront m a r q u é e s aux allonges& dVurt 
des bouts, a o b v i é à cette contravention... 
Auparavant l 'on f a i f o i t paffer f u c c e f f i v e m ë n f j 
les allonges d'une p i è c e à une autre. 

A L L O N G E , terme commun d laMenuiferie.» 
Charpentericyd la Taillanderie y Serrurerie 
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& e . & ï un feran<* nombre d'autres arts t an t 
en bois qu'en /rae'fatf a;, & c . I l f e d i t de t ou te 
p i è c e r a p p o r t é e à - u n e autre de quelque 
m a n i è r e que ce puhTe ê t r e , pour l u i donner 
l ' é t e n d u e en longueur qu'exige l 'ufage a u 
quel on defBne la p i è c e avec f o n allonge. 

*,ALLONGE> f« f- c ' e f t dans ^ e s boucheries 
un pet i t crochet qu i f e r t à fu fpendre les an i 
maux tué s , ou entiers-, ou par morceaux. Val-
longe e i l r e c o u r b é e en fens contra i re par fes 
deux bouts ; l ' un de ces bouts e f t m o u f l e , & 
l 'autre e f t t r è s - a i g u , & ils f e m b l e n t f o r m e r 
avec le corps du crochet une s , d o n t le bec 
f u p é r i e u r f e r t à e m b r a f l e r i a t r i n g l e d u d e 
dans de; l 'é ta lé , & l ' i n f é r i e u r à entrer dans 
la viande & à la fu fpendre . L o r f q u ' u n a n i 
mal e l r j :ué & d é p o u i l l é d é fa peau , o u m ê m e 
avan t , on l u i pafle à chaque patte de d e r r i è r e 
fine allonge, & o n l e f u f p e n d t o u t ouve r t , en 
attendant qu ' i l a c h e v é de f e v u i d e f de fang. 

• A L L O N G E S D E P O U P E , (Marine.) cor
nières, cornières, allonges de trepot. Ce 
f o n t les de rn i è r e s p i è c e s de bois q u i f o n t 
po tées à l ' a r r i é r e du vai f leau f u r la l i f l e de 
hourd i & f u r f ese f ta ins , & q u i f o r m e n t i ê 
î i au t de la poupe. Quelques-uns les d i f t i n -
guent , appell ent les deux allonges des deux 
Bouts, cornières, ou allonges de trepot; & 
celle qu i e f t au m i l i e u y & qu i a fous e l le 
î ' é t a m b o t , i l s l 'appellent allonge de poupe. 
O n d o n n é ord ina i rement aux allonges de 

, poupë autant de l ong ou de hauteur au-deflus 
de la l i ce de h o u r d i , qu'en a I ' é t a m b o t . Les 
allongés des deux bouts f o n t po fée s droi tes 
f u r les ef ta ins , & entretenues avec eux par 
des chevilles de fe r & de bois. 

O n leurdonne le plus fouven t les deux tiers 
i e T é p a i i T e u r de l ' é t r a v e , & o n les f a i t r en 
t r e r ou ' tomber en dedans , autant q u ' i l faut 
pour achever la courbe que les eftains on t 
c o m m e n c é à f o r m e r , & par ce moyen il ne 
d o i t y avo i r d'efpace par le haut entr 'elles 
que les t ro is c i n q u i è m e s parties de la longueur 
de la l i f l e ' d e h o u r d i , ou deux piés plus que 
l a m o i t i é de cet te longueur. Voye\lafigure 
'démettepièce, planche 6, fig. 7 , Ùfiapofi-
'tion planche 3 , fig. 1 , R R . O n àkpofer les 
allonges. 

Allonges d'étmve, ce f o n t deux p i è c e s 
d e bois qu 'on met f ouven t aux deux c o t é s de 
l ' é t r a v e pour la f o r t i f i e r . Vroye\ E T R A V E . 

Allonges de porque, ce f o n t des allonges 
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q u i v i ennen t jo indre les porques, & qui f o n t 
dans les c ô t é s des plus grands vaif leaux par 
def lus l e ferrage. Les allonges de porque d 'un 
va i f l eau de 134. p iés de long de l ' é t r a v e à I ' é 
t a m b o t , d o i v e n t avo i r d ix pouces d ' é p a i f -
f e u r , & de la largeur à p r o p o r t i o n ; l eu r 
bou t d 'en bas d o i t palier j u f q u ' a u - d e l à des 
fleurs, & l e bou t d'en-haut d o i t ven i r au 
plus haut po in t . E n g é n é r a l , leur é p a i f l e u r 
d o i t approcher de cel le des courbes; mais 
elles d o i v e n t ê t r e e n t é e s plus avant dans les 
f e r re - g o u t t i è r e s . Voye\ planche I V \ 
Marine, fig. 1, n. 28 & 29. ( Z ) 

ALLONGES des potenceaux ; (Ruhann.) 
ces allonges f o n t deux longues p i èce s de bois 
menues en f o r m e de fortes la t tes , que l ' o n 
attache f u r la t r aver fe du d e r r i è r e du m é t i e r 
au-deftbus des potenceaux. I l s f o n t pofés o b l i 
quement , c ' e f t - à - d i r e , que le bout e f t beau
coup plus é l e v é que ce lu i qui por te f u r ia 
t r aver fe . Ce t t e o b l i q u i t é e f t n é c e f f a i r e pour 
que les d i f f é r e n t e s foies des roquetins ne t r a î 
nent p o i n t les unes f u r les autres. Ces allon
ges f o n t p e r c é e s de q u a n t i t é de trous dans 
leur longueur pour parler les broches qui por
tent les roquetins : elles f o n t auf l i foutenues 
par d i f f é r e n s fuppor t s q u i f o n t de petits p o 
teaux p o f é s à te r re . V o i c i l 'ufage de ces al
longes : lo r fque l ' o n f a i t d u velours , i l f a u t 
que toutes îes branches f o i e n t mifes à part f u r 
q u a n t i t é de petits roquetins enf i lés par f ep t 
ou h u i t dans îes broches des allonges : cet te 
f é p a r a t i o n e f t n é c e f l a i r e , parce que fi toures 
ces branches é t o i e n t enfemble f u r îa m ê m e 
e n f u p l e , une part ie l â c h e r o i t pendant que 
l 'autre f e r o i t ro ide , ce que l ' on é v i t e en les 
f é p a r a n t , chaque branche pouvant a i n f i ne 
l â c h e r qu ' à p ropor t ion de l ' e m p l o i . I l y a 
quelquefois 150 roquetins f u r ces allonges & 
m ê m e davantage. Chaque roque t in a f o n 
contre-poids p a r t i c u l i e r , qui e f t un pe t i t fac 
de t o i l e o n f o n t a t t a c h é s les deux bouts d 'une 
ficelle, laquelle ficelle s 'entort i l le deux fo is 
à l ' en tour de la moulure du roquet in : ce 
contre-poids re f t e toujours en équ i l i b r e par 
ce moyen , la ficelle pouvant c o n t i n u e l l e 
ment g î i f fe r à mefure que îe contre-poids: 
d é r o u l e . O n fe f e r t d'un pe t i t fac de t o i l e 
pour p o u v o i r conteni r q u a n t i t é de petites 
pierres ,dont on d iminue le nombre à m e f u r e 
que îe roque t in f e v ide ; parce qu ' i l faut 
qu ' i l f o i t -mo ins c h a r g é a lo r s , que l o r f q u ' i l 
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e f t p le in . I l faut encore que chacune des 
branches de velours porte e l l e - m ê m e un pet i t 
poids ; ce qui fe fa i t a in f i : on palfe la bran*-
che dans une peti te ficelle qui porte le pe t i t 
poids dont i l s'agit ; on peut met t re un m a i l 
lon à cette petite ficelle, ce qui ne fera que 
mieux. V o i c i l'ufage de tous ces petits poids: 
lor fque l 'ouvrier enfonce une marche, le pas 
qu ' i l ouvre fa i t lever toutes ces branches , 
a i n f i que tout le ref te de la c h a î n e qui l e v é ; 
ces b r anéhes fur- tout obé i f l an t à la l e v é e ; & 
l o r f q u ' i l qui t te cette marche , le pas baif iant 
occafionneroit de l â c h e r , fi tous ces petits 
poids ne tenoient la branche en é q u i l i b r e , 
puifque le toquet in ne peut s'enrouler, mais 
bien fe d é r o u l e r , l o r f q u ' i l e f t t i ré en avant : 
chacun de ces petits poids s'appelle freluquet. 
Voyez F R E L U Q U E T . 

ALLONGES, ce f o n t des p ièces du m é t i e r 
de Ga\ier. Ces p ièces de bois a f l èmblées cha
cune à un des piés de d e r r i è r e du m é t i e r , 
perpendiculairement à ces p i é s , à tenon & à 
m o r t o i f e , & foutenues en deffous chacune par 
un a i f lb l i e r , fon t les allonges du m é t i e r . Elles 
fe rven t à fouteni r l 'enfuple de d e r r i è r e , & 
donnent l i eu à un plus grand d é p l o i e m e n t 
de la c h a î n e . Quand un m é t i e r e f t aftez long, 
i l e f t inut i le de l u i donner des allonges. Les 
allonges ne fon t à proprement parler que des 
additions à des mét ie r s mal faits ou mal pla
cés : mal faits, fi n ' é t a n t pas aftez longs pour 
donner le jeu convenable à la c h a î n e & aux 
parties de c h a î n e féparées par la l i f t e &: par 
la t i r e , on ef t ob l igé d'y mettre des allonges : 
mal placé s, fi les piés de d e r r i è r e fe t rouvant 
trop hauts pour s'appliquer contre un mur 
i nc l i né en dedans d'une chambre , comme 
i l arr ive à tous les étages é!evés ,on e f t ob l igé 
d'avoir un m é t i e r court auquel on r e m é d i e 
par les allonges. 

ALLONGES de portelots , ( terme de 
rivière. ) p ièces de bois c i n t r é e s , pofées f u r 
les crochuaux d'un bateau foncet à la hauteur 
de la fous-barque. Voyez L R O C H U A U X , 
S O U S - B A R Q U E . 

A L L O N G É E , adj . fe d i t g é n é r a l e m e n t en 
géométrie de ce qui e f t plus long que large. 
C ' e f t en ce fens qu'on d i t , un exagone , un 
eptagone, un oàogone , & c . allongéP un 
ovale fort allongé. Voyez- E x A G O N E , &c. 

Sphéroïde allongé, f e d i t d 'un f p h é r o ï d e 
dont l'axe f e r o i t plus grand que le d i a m è t r e 
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du cercle perpendiculaire à ce t axe, & éga-#, 
lement é lo igné de fes e x t r é m i t é s . Voye\AxE. \ 

A i n f i on peut donner le n o m de fphéroïde^ 
allongé à u n f p h é r o ï d e qui e f t f o r m é par la 
r é v o l u t i o n d'une d e m i - e î l i p f e autour de fon , 
grand axe, (Voyez S P H É R O Ï D E . ) file f p h é 
r o ï d e e f t f o r m é par la r é v o l u t i o n d'une demi- ï 
e l l ipfe autour de f o n pe t i t axe; ou en g é n é 
ral , fi f o n axe e f t plus pe t i t que le d i a m è t r e 
du cercle dont le plan e f t perpendiculaire au 
m i l i e u de cet axe , i l s'appelle alorsfphéroïdii 
applatti : cet te d e r n i è r e figure ef t à-peu-prêsx 
celle de la terre que nous habitons, & peu t - l 
ê t r e de toutes les p l a n è t e s , dans la plupart 
defquelles on obferve que l'axe e f t pluspetitt 
que l e d i a m è t r e de l ' équa teu r . Voy. T E R R E . * 

L e m o t allongé s'emploie a u f l i quelquefois en 
parlant des cyc lo ïdes , - & des é p i c y c l o ï d e s , 
dont la bafe e f t plus grande que la c i rconfé 
rence du cercle g é n é r a t e u r . V CYCLOÏDBi 
& E P I C Y C L O Ï D E . ( O ) 

A L L O N G É , terme de vénérie, fe d i t d'un 
chien qu i a les doigts du pié é t e n d u s par une 
b le l fure qui l u i a o f t e n f é les nerfs. En fau
connerie on appelle oifeau allongé, celui qui 
a fes pennes e n t i è r e s & d'une bonne longueur.\ 

:Allonger le trait d un limier, c 'eft la i f le t 
le t ra i t d é p l o y é tou t de f o n long. •. 

A L L O N G É E , adj . en anatomie, fe d i t de la 
moelle du cerveau r é u n i e de toute part pour 
fo rmer deux cylindres m é d u l l a i r e s , qu f s'u
n i f i e n t avec deux pareils du cervelet f u r l'a-
pophife baf i l ia i re de l'os occipi ta l . Lesnerfjfc 
olfactifs ne viennent point de la moelle a/- | 
longée ; la fin de l a moelle allongée s[étréeM 
fous les corps pyramidaux & olivaires , 
f o r t obliquement du c r â n e pour entrer dans* 
le canal de l ' é p i n e , o ù elle prend l e n o m de-, 
moelle épiniere. K . M 0 E L L E , C E R V E A U . ( I ) ? 

A L L O N G E R , v . a d . (Marine.) Allonger 
le cable, c 'eft l ' é t e n d r e f u r le pont jufqu'au 
une certaine longueur, ou pour le b i t te r , où 
pour moui l le r l 'ancre. VoyezBllTEK.AHon% 
gerune manœuvre , c 'eft l ' é t e n d r e pour pou- j 
v o i r s'en f e r v i r au be fo in . Allonger la vergtt^ 
de civadiere, c 'eft ô t e r la vergue decivadiere.-
de l ' é t a t o ù elle do i t ê t r e pour f e r v i r , & la 
faire pafler fous le b e a u p r é , ou le long d u ; 

b e a u p r é , a u l i eu de la ten i r dref lee en croix. 
K q y q B E A U P R É . Allonger la n?rre,c'eft aller : 
le long d é la terre . ^ " . R A N G E R L A C Ô T E . ( - Z ) 

U n e corde neuve ro id ieavec force albn^. 
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ge 9 & allonge d'autant plus qu'el le e f t plus 
c o m m i f e . 

D e u x fils tendus que l ' on t o r d enfemble , 
perdent de leur longueur , parce q u ' i l f au t 
que chacun t o u r - à - t o u r qu i t t e la l igne d r o i t e 
pour embralTer l ' aut re fil. Plus o n t o r d ces 
f i l s , ou , ce q u i e f t la m ê m e chofe , plus on 
les c o m m e t , plus les tours qu'i ls f o n t l ' un f u r 
l 'autre , f o n t f r é q u e n s & r a p p r o c h é s ; & la 
q u a n t i t é don t on peut les c o m m e t t r e , peut 
augmenter j u f q u ' à un p o i n t o ù ces m ê m e s 
tours f e r r é s & pref fés ne l a i f l e n t pour a i n f i 
d i r e aucun in te rva l l e e n t r ' e i # T e l l e e f t l a 
f o r m e des cordes c o m p o f é e s toutes de fils 
d 'abord pa ra l l è l es & é g a l e m e n t tendus , puis 
en fu i t e commis e n f e m b l e , & c 'e f t de ce t te 
f o r m e que leur v i e n t la puif lance de s'allon
ger fans f e rompre t l 'abandon en e f f e t de 
la l igne d r o i t e , & la figure t o r t u e u f e & f p i -
r a l e , ou p l u t ô t h é l i c e qu'a p r i f e en les c o m 
met tan t chacun des fils q u i compofen t une 
corde , leur permet tent de c é d e r à l ' e f f o r t en 
f e r e d r e f l à n t un peu Se en reprenant en p a r 
t i e leur p r e m i è r e d i r ec t i on ou l igne d r o i t e 
qu ' i ls f o rmoien t . 

Plus une corde e f t c o m m i f e , plus les tours 
f o n t r a p p r o c h é s ; plus les fils ou torons qu i 
la compofent on t de c o u r b u r e , & plus c o n -
f é q u e m m e n t el le a la pui f lance de Rallonger. 
Cette pui f lance e f t é l a f t i q u e , c ' e f t - à - d i r e , 
que l 'a l longement de la corde n'a l i e u que 
dans l ' i n f t a n t o ù e l le é p r o u v e u n e f f o r t t rop 
grand , & qu'el le reprend f a p r e m i è r e f o r m e 
d è s que l ' e f f o r t c è d e ; du moins t an t qu'une 
t e n f i o n t rop grande & t r o p con t inue n'a p o i n t 
a f f o i b l i ou d é t r u i t chez elle; cet e f fe t . I l f au t 
donc d i f t inguer deux for tes d 'a l longemens , 
J'un m o m e n t a n é , & qu i cef le avec la fo rce 
qu i l 'occafionne , & l 'autre acquis par le 
temps & devenu permanent. 

U n e remarque impor tan te encore , c*eir 
qu'une corde en allongeant perd de fa c i r 
c o n f é r e n c e ; de m ê m e qu'en la c o m m e t 
tant davantage , o n augmente fa c i r c o n f é -
reuce aux d é p e n s de f a longueur. E n e f f e t , 
dans la corde t r è s - c o m m i f e , les torons f e r 
rés & plus c o u r b é s rendent la corde plus 
pleine & plus a r rondie , tandis qu'en allon
geant au cont ra i re , cet e f f e t f e d é t r u i t , & 
que l e v u i d e ou la cannelure qui e f t e n 
t re les torons augmente. D o n c une corde 
d é j à allongée e f t moins f o r t e ou moins p r o -
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pre à f o u t e n ï r u n e f f o r t qu 'une autre : donc , 
l o r f q u ' o n veu t donner une certaine c i r c o n f é 
rence à une c o r d e , & que l ' o n p r é v o i t qu 'e l le 
allongera , i l f au t l u i donner en la c o m m e t 
tant une c i r c o n f é r e n c e plus f o r t e , a f in qu'a
p r è s avo i r allongé, e l le f o i t à la c i r c o n f é 
rence r é q u i f e . 

D e s remarques p r é c é d e n t e s , je crois d e 
v o i r conclure que t o u t le cordage d 'un va i f 
feau ne d o i t pas ê t r e commis à un d e g r é 
f emblab le . N ' y a - t - i l p a s e n ef fe t de l ' a v a n 
tage à c o m m e t t r e beaucoup plus les cables, 
les g r ê l i n s , les remorques & g é n é r a l e m e n t 
toutes les m a n œ u v r e s , d o n t l ' a l longement 
é l a f t i q u e o u m o m e n t a n é n ' e f t p o i n t à r e 
douter ? 

Suppofons , par e x e m p l e , un vaif leau à 
l 'ancre , & e f fuyan t un coup de ven t dans 
lequel l a mer f e joigne au ven t pour fa i re 
t r ava i l l e r le cable du va i f leau & le r o i d i r . 
S i ce cable peu commis n'a pas la pu i f l an 
ce de s'allonger, & de permet t re au va i f 
f e a u ' d e c é d e r mi-peu à P i m p u l f i o n des l a 
mes r é i t é r é e s & pefantes de i a mer , i l f e 
ra n é c e f f a i r e ou que Je cable rompe , ou 
q u ' i l a i t a f fez de force pour f u r m o n t e r ce 
poids é n o r m e des vagues , i n d é p e n d a m m e n t 
de l ' e f f o r t qu ' i l fuppor te d é j à par l ' e f f e t du 
v e n t ; c ' e f t - à - d i r e , q u ' i l f a u d r a que ce ca
ble f o i t i n t r i n f é q u e m e n t plus f o r t ou c o m -
pofé^ d 'un plus grand nombre de fils que 
ce lu i q u i é t a n t beaucoup plus commis , 
pourra c é d e r & a m o r t i r ce nouve l e f fe t des 
vagues par l 'avantage de la fo rce é l a f t i q u e 
d o n t i l e f t m u n i . Mais i l n'en e f t pas de m ê 
me de toutes les m a n œ u v r e s , des haubans 
par exemple , don t l 'ufage e f t d ' a f fe rmi r , de 
con fo l ide r , de fa i re faire corps aux mats avec 
le va i f leau. D e l 'a l longement t rop faci le de 
ces m a n œ u v r e s , i l s ' en fu iv ro i t en e f fe t que 
l e m â t acquer ro i t^ fac i lement la l i b e r t é de 
s ' i nc l i ne r , & cette l i b e r t é f e r o i t f u f f i f an t e 
pour occafionner fa rupture ou fa chute . 

U y a une ob fe rva t ion à fa i re à cet é g a r d 
pour les m a n œ u v r e s courantes , m ê m e pour 
î e s palans qui , devant é p r o u v e r des f ecouf -
fes i néga l e s & f o r c é e s dans certains i n f t a n s , 
f e m b î e n t ê t r e p a r t i c u l i è r e m e n t dans le cas 
d ' avoi r leurs garans t r è s - c o m m i s ; c 'e f t que 
la q u a n t i t é dont ces m a n œ u v r e s f o n t c o m 
m î t e s e f t un obftacle à leur chemin , c ' e f t -
à - d i r e , que plus elles f o n t e o m m i f e s , & 
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plus elles é p r o u v e n t de f ro t t ement dans les 
poulies & dans la rencontre des d i f f é r ens 
objets qu'elles touchent ; en e f f e t , les fils 
ou torons qui compofent une corde é t a n t 
r o n d s , l a i f l en t entr 'eux à chaque tour un 
vide ou une cannelure à la furface de la 
corde qui la rend raboteufe , & apporte un 
obflacle à f o n cours : o r , plus elle e f t com
m i f e , plus i l y a de tours dans une m ê 
me longueur ; d 'ai l leurs , de ce que ces tours 
f o n t plus fe r rés & r a p p r o c h é s , i l r é f u l t e en
core qu'ils s'oppofent plus directement au 
chemin de la corde , parce que cette can
nelure dont nous parlons, rencontre les ob
jets d'une m a n i è r e plus perpendiculaire à ce 
c h e m i n . 

Je ne p r é t ends po in t rappeller i c i le n o m 
de chaque m a n œ u v r e & f o n ufage , pour 
d é f i g n e r enfui te les nuances que je juge qu ' i l 
faudroi t é tab l i r dans la q u a n t i t é la plus avan-
tageufe de les commettre ; mais de tout ce qui 
v i e n t d ' ê t r e d i t , on peut v o i r faci lement qu ' i l 
f e r o i t r é e l l e m e n t u t i l e d'en é tab l i r . Ces con-
fidérations généra les auroient cependant en
core be fb in d ' ê t r e c o m b i n é e s avec quelques 
autres p rop r i é t é s qui en r é f u l t e r d i e n t ; le 
d é f a v a n t a g e , par exemple , qu'a une c o r 
de t r è s - c o m m i f e . d ' ê t r e fu je t t e à faire des 
coques, & l'avantage qu'elle a d ' ê t r e plus 
d i f f ic i lement p é n é t r é e par l'eau. Ce f e ro i t à 
l 'homme du m é t i e r & à l ' e fp r i t ju f te à c o m 
biner ces chofes , & à dir iger cette partie 
qui ne f e r o i t plus con f i ée à l ' i n expé r i ence 
de nos officiers d 'admini f t ra t ibn . ( M. le 
chevalier DE LA COUDRAYE. ) 

A L L O N G E R , v , aèt. ( Efçrime. ) c 'eft 
d é t a c h e r un coup d 'épée à l 'ennemi en avan
ç a n t le pié d r p i t fans remuer le gauche. Voy. 
E S T O C A D E , 

A L L O N G E R le cou , ( Manège. ) f e d i t 
d'un cheval qui au l ieu de ten i r fa t ê t e en 
bonne fituation lo r fqu 'on l ' a r r ê t e , avance la 
t ê t e & tend le cou comme pour s'appuyer 
f u r fa br ide , ce qu i marque ordinairement 
peu de force de reins. Allonger, en terme de 
cocher, c 'ef t aver t i r le p o f t i l l o h d e fa i re t i r e r 
les chevaux de devant ; alors le cocher d i t au 
p o f t i l l o n , allonge^ , allonge^. Allonger les 
étriers , c 'eft augmenter la longueur d e l ' é t r i -
y iere par lemoyen de fa b o u c l e , dont on f a i t 
entrer l ' a rd i l lon à u n ou plufieurs points plus 
£as , Voy ci E T R I E R , ( V f * 

A L t 
* A L L O N G E R , v . neut . u f i t é d a n s tes mai 

hufacTures de foie. Si une é to f f e e f t mal frap
p é e , que les figures du def l in , quelles 
qu'elles f o i e n t , f l e u r s ou autres, n'aient pas 
les contours qu'elles do iven t avoir , mais 
qu'elles prennent plus de longueur que le 
def t in n'en comporte ; on d i t que l 'ouvrier 
allonge. 

A L L O N G E R , c 'ef t en terme de manufactu
rier en laine,en fil, en un mot prefqu'en tout 
ouvrage o u r d i , me t t re l ' é t o f f e ou l'ouvrage 
f u r deux enfouies é lo ignées l 'une de l'autre 
de quelques pires ; & par le moyen de levieîs 
appl iqués dans des trous p ra t iqués aux quatre 
e x t r é m i t é s de ces deux enfuples,, le diften-
dre & l u i donner plus d'aunage. Cet te ma
n œ u v r e e f t e x p r e f f é m e n t d é f e n d u e par les 
r é g l e m e n s . Tfoye\ R A M É R , D R A P E R I E . 

Allonger f e d i t encore d'une cha îne qujl 
devenue t rop courte pour f o u r n i r la quantité 
d'ouvrages d 'un m ê m e def t in que l 'on dey 
f \ r e , s'allonge d'une autre c h a î n e qu'on lu i 
ajoute , par le tordage & par les n œ u d s . V. 
T O R D Â G E & N Œ U D S . 

A L L O U É , adj . pris f u b f t . ( Jurifiprud. ) 
e f t un ouvr ie r q u i , après f o n a p p r e n t i f l à ^ 
fini, s'eft encore engagé à t ravai l ler pendant 
quelque temps pour le compte de f o n maître . 

Alloue'Ce d i t a u f l i , , p a r t i c u l i è r e m e n t en 
Bretagne,du f u b f t i t u t ou l ieutenant général ; 
du f é n é c h a l .Allouyft? ou alloife é t o i t la char
ge ou d ign i t é de Y alloué, pris èn ce dernier 
fens. ( H ) 

A L L O U É d'Imprimerie , f. m . c 'eft une 
efpece d 'ouvr ier apprenant l ' a r t de l ' I m p r i -
mer ie , d i f f é r e n t de Y apprenti en ce que?ce 

d e r n i e r , s ' i l e f t r e ç u comme apprenti,"peut 
parvenir à l a m a î t r i f e ; au l i eu que l ë premier 
engagé fous la d é n o m i n a t i o n à'alloué, ne 
peut jamais ê t r e plus qu 'ouvr ier à la journée , 
fu ivan t les r é g l e m e n s de la l ibra i r ie & i m 
pr imer ie , & en c o n f é q u e n c e de f o n propre 
engagement. ^ 

A L L O U E R , v , a d . ( Jurifp. ) c 'eft ap
prouver quelque chofe. Ce terme s'emploie 
finguliéreraent en parlant des articles d'un 
compte ou d 'un m é m o i r e ; en allouer j-les 
ar t icles , c ' e f t . r e c o n n o î t r e que ces articles ne 
f o n t pas fufcept ibles de con t e f t a t i on ; , & y 
acquiefcer; ce q u i fe peut fa i re purement & 
fimplement , p u avec des ref t r ic t ions & mo-

[ difications, Dans le premier cas , l 'allocation 
s'exprima 
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s'exprime fimplement par ces mots y alloué 
tel article. Dans le f é c o n d cas on a joute , pour 
la Comme de tant. ( H ) 

A L L O W A Y , ( Geogr. ) v i l l e m a r i t i m e 
de l 'Ecof fe m é r i d i o n a l e , dans le c o m t é de 
C lackmonan , à deux lieues de S t i r l i n g . E l l e 
e f t remarquable par le c h â t e a u qu 'y p o f -
fedent les comtes de M a r , & par les m i 
nes de charbon de terre que T o n y f o u i l l e 
avec plus de f u c c è s qu'en tou t autre endro i t 
de l 'Ecof fe . ( C . A . ) 

A L L U C H O N ou A L I C H O N , f. m . ter
me de rivière, efpece de dents ou de pointes 
de bois qui f o n t p lacées dans la c i r c o n f é r e n c e 
d'uneiflrande roue & qu i e n g r è n e n t entre 
les fufeaux d'une lanterne dans les moul ins 
& les autres machines qu i on t des roues. Les 
alluchons d i f f é r e n t des dents , en ce que les 
dents f o n t corps avec la r o u e , èk f o n t pr ifes 
f u r elle ; au l i e u que les alluchons f o n t des 
p ièces r appo r t ée s . L a part ie q u i f a i t dent & 
jqui e n g r e n é , s'appelle la tète de Valluchon ;* 
celle qui e f t e m m o r t o i f é e ou a f f e m b l é e de 
quelque f açon que ce f o i t avec la r o u é , 
s'appelle la queue de Valluchon. Tou t e s les 
imminences ou dents qu 'on a p p e r ç o i t à la 
partie f u p é r i e u r e d u r o u e t , s'appellent des 
alluchons. 

I l s s'appliquent autour des roues qu i alors 
f o n t appel lées hériffbns, o ù ils f e placent 
é e r p e n d i c u l a i r e m e n t f u r le plan de la cour
be qui f o r m e le contour annulaire des 
roues qui alors prennent le n o m de rouets. 
C'eft au moyen de ces alluchons que les 
rouets èk les h é r i f f o n s e n g r è n e n t dans îes 
lanternes, q u i , garnies de f u f e a u x , f o n t dans 
les grandes machines ce que les pignons 
f o n t dans les pe t i t es , èk f e rven t é g a l e m e n t 
ou à mu l t i p l i e r la v î t e f l e , l o r f q u ' o n ne peut 
pas îa procurer i m m é d i a t e m e n t par la p u i f -
fance m o t r i c e , ou à t r a n f m e t t r e & com*-
muniquer le m o u v e m e n t d'une partie de la 
machine à une autre part ie : les alluchons , 
de m ê m e que les f u f e a u x , f e f o n t o r d i n a i 
rement d 'un bois l i f t e , dur & compacte , 
t e l que le co rmie r , l ' a l i f i e r , &c. 
* Pour fixer le nombre cYalluchons don t 
un rouet ou un h é r i f t b n do i t ê t r e garni , le 
m é c h a n i c i e n commence par d é t e r m i n e r re 
l a t i vemen t à la pui f lance èk à la r é f i f t a n c e , 
l e rapport de la v î t e f l e de la lanterne à 
^e l l e de fa roue d e n t é e correfpondante . Si 
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la lanterne d o i t fa i re fix r é v o l u t i o n s , t a n 
dis que cet te roue ne fera qu 'un t o u r , l a 
c i r c o n f é r e n c e èk c o n f é q u e m m e n t l e d i a 
m è t r e de la lanterne ne d o i t ê t r e que la 
fixieme par t ie de l ' a u t r e , ck: la roue d o i t 
con ten i r fix fo is autant à'alluchons que la 
lanterne con t i en t de fufeaux. O n d é t e r m i 
ne l ' é p a i f î e u r ou la force des uns èk des 
autres , f u r la p ropor t i on de la r é f i f t a n c e 
qu' i ls on t à vaincre , l ' e f f o r t qu ' i l s on t à 
f o u t e n i r , ck la d i m i n u t i o n qu i d o i t l eu r 
f u r v e n i r à m e f u r e qu'ils s 'uferont par le f r o t 
tement . Ce t t e é p a i f f e u r é t a n t d é t e r m i n é e , 
le nombre des fufeaux de la lanterne & 
leur i n t e r v a l l e fixent f o n d i a m è t r e , ce lu i de 
la roue d e n t é e & le nombre des alluchons. 
I I e f t cependant à propos d 'ob fe rve r , d ' a 
p rès M . de la H i r e , q u ' i l e f t avantageux 
que le nombre des alluchons ck ce lu i des 
fufeaux f o i e n t premiers entr 'eux ; c ' e f t - à - d i 
r e , qu ' i ls n 'a ient d'autre commune m e f u r e 
que l ' u n i t é , parce que de cet te f a ç o n les m ê 
mes alluchons ne rencontrent les m ê m e s f u 
feaux que le moins f r é q u e m m e n t qu ' i l e f t 
pof l ib le , èk c o n f é q u e m m e n t les uns èk les 
autres à fo rce de f r o t t e r f u r des furfaces 
d i f f é r e n t e s , a c q u i è r e n t p e u - à - p e u la figure 
la plus convenable que la main de l ' ouv r i e r 
ne donne pas toujours exaéfce. I l s 'enfuit d e 
là en e f fe t que le m ê m e fu feau ne r encon
t re l e m ê m e alluchon qu ' après que la lan
terne a f a i t autant de tours que la roue a 
à'alluchons ; a i n f i , fi la lanterne d o i t avo i r 
d i x fufeaux èk que fa v î t e f f e do ive ê t r e à cel le 
de la roue d e n t é e comme 6 e f t à 1 , au l i e u 
de donner 60 alluchons à cette roue, on fixera 
f o n d i a m è t r e èk on d i v i f e r a t e l lement fa 
c i r c o n f é r e n c e qu'elle en ai t ou 59 ou 6 | . 

Quant à la f o r m e des alluchons, quoique 
ce f o i t une chofe t rcs -e f fen t ie l le dans l ' e x é 
c u t i o n des machines, on îa i f lb fouvent m a l -
à - p r o p o s î e f o i n de cet te part ie aux ouvr iers , 
qui , ayant tous leur rout ine p a r t i c u l i è r e , 
ne f u i v e n t aucune r è g l e î à - d e f î u s , èk s'irna-

| g inent avoi r bien r e m p l i leur o b j e t , pour
v u que l'engrenage fe f a i f è l ib rement , fans 
obftacle èk fans c o n t r a i t . Les uns fe c o n 
tentent de donner une furface plane à la 
t o u c h e , c ' e f t - à - d i r e , à la part ie de Vallu
chon qu i o p è r e f u r î e fu feau ; i ls la dref-
f e n t è k la p o l i f l e n t le plus exactement q u ' i l 
e f t pof l ib le ; i ls l ' a r rond i f l en t f u r le bouc 

B b 
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pour fac i l i te r le d é g a g e m e n t , & lailTent au 
temps & au f ro t t ement à donner p e u - à - p e u 
à cette p ièce la configurat ion la plus con
venable , que fouvent elle n'acquiert que 
lorfqu 'e l le e f t afFoiblie & hors de fervice. I l 
en e f t d'autres qui donnent aux alluchons 
l a fo rme de c ô n e t r o n q u é ; ils s'imaginent 
d iminuer a i n f i le f ro t t ement par le m o i n 
dre contact des parties engrenantes ; mais le 
m é c h a n i c i e n g é o m è t r e porte fes vues plus 
l o i n , i l veut des règles & en é tab l i t pour 
configurer ces p i è c e s , de façon que l ' éga l i 
t é des leviers f o i t toujours confiante , que 
l ' e f f o r t de la puiflance f o i t toujours le m ê 
me & le mouvement de la machine c o n f -
tamment uni forme. M . de la H i r e e f t le 
premier qui ait f a i t des recherches utiles f u r 
cet objet ; i l a d é t e r m i n é q u e la courbure la 
plus parfaite que l 'on puif le donner aux dents 
d'une roue ef t celle d'une ép icyc lo ïde . Voy. 
à ce fu j e t le t r a i t é qu ' i l a d o n n é de ces f o r 
tes de courbes & de leur application à la 
m é c h a n i q u e . M . Camus a pe r fec t ionné cette 
d é c o u v e r t e & l u i a d o n n é beaucoup plus 
d ' é t e n d u e , dans les Mém, de Vacad. des 

fcienc. année 1733, & dans f o n Cours de 
mathém. M . le R o y a r é p a n d u un n o u 
veau jour f u r cette m a t i è r e , & on ne peut 
v o i r qu'avec fatisfaction la t h é o r i e fimple 
& lumineufe qu ' i l é t ab l i t fu r cet objet i n -
t é r e f f a n t d 'un a r t , dans lequel f u r les t r a 
ces de fon i l l u f t r e pe re , i l fe rend auf l i c é 
l è b r e qu'uti le. 

L a pratique des arts s 'ehrichit de ces p r é -
cieufes d é c o u v e r t e s . U n m é c h a n i c i e n éc la i ré 
f a i t les mettre à p r o f i t , l o r fqu ' i l a à d é t e r 
miner la forme la plus convenable des al
lumions , i l dir ige l u i - m ê m e la main de l ' ou
v r i e r dans l ' exécu t ion . A p r è s avoir t r a cé 
f u r une fnrface exactement plane l ' épure 
du h é r i f t b n , ou tou t fimplement le cercle 
dont la c i r c o n f é r e n c e ef t d e f t i n é e à recevoir 
ces alluchons , i l fa i t rouler f u r le convexe 
de cette m ê m e c i r c o n f é r e n c e , un autre cer
cle qui a pour rayon celui de la lanterne 
pris de f o n c e n ^ à celui de fes fufeaux ; 
ce cercle muni ^ point de contact d 'un 
ftyle ou d ' u n t r a ç o i r , d éc r i t une ép i cyc lo ïde 
qui d'ailleurs peutfe tracer au compas. C 'ef t 
la por t ion de cette courbe pr i fe de f o n poin t 
d 'o r ig ine , qui donneroi t la courbure des al
luchons , f uppofé que les fufeaux f u f f e n t i n -

A t t , . . 
finiment dél iés ; mais la t h é o r i e qu i veuÉ 
éc la i re r & guider la pratique , n 'en refte 
pas à cette f u p p o f i t i o n qui la rendrai t i n u 
t i l e : i l faut que les fufeaux fo i en t d'une f o -
l i d i t é , d'une groffeur refpective à leurs ef
f o r t s ; i l f au t donc r é f o r m e r cette épicycloï
de , & pour cet e f f e t , le rayon des fufeaux 
é t a n t d é t e r m i n é , on d é c r i t d'une ouverture 
de compas égale à ce rayon , le plus qu'i l 
e f t p o f l i b l e , de petits arcs qui tous ayant 
leur centre dans la l igne m ê m e de l'épi— 
c y c l o ï d e , von t s'entrecouper du c ô t é de fa 
c o n c a v i t é : on r é u n i t tous ces points d ' in -
terfecf i o n , d ' où i l r é f u l t e une courbe qui eft 
une autre ép i cyc lo ïde para l lè le fejjfclable 
à l â ^ p r e m i e r e , & dont la courbure , prife 
du principe de fa g é n é r a t i o n , fou rn i t le mo
d è l e f u r lequel Valluchon do i t ê t r e conftrui t . 
I I e f t d é m o n t r é que c 'eft la fo rme la plus 
avantageufe qu'on pu i f t e l u i donner , vu 

k que par ce moyen la l igne perpendiculai
re aux parties qui fe touchent dans l'engre
nage , pa f l è toujours par le m ê m e point où 
fe te rminent les rayons p r imi t i f s du hérif* 
f o n & de la lanterne dans la l igne des cen
tres ; d ' o ù i l f u i t que la longueur des l e 
viers effectifs é t a n t toujours la m ê m e , les 
alluchons & les fufeaux f o n t toujours les uns 
à l 'égard des autres dans des f i tuat ions éga
lement favorables , ce qui donne à la ma
chine la p r o p r i é t é d ' ê t r e mue u n i f o r m é m e n t 
par une puiflance conf tamment égale . 

Quant à la fo rme des alluchons des rouets > 
elle d o i t ê t r e d i f f é r e n t e , v u la d i f fé rence des 
lanternes,qui,aulieu d ' ê t r e cylindriques com
me pour les h é r i f l b n s , do iven t ê t r e coni
ques pour engrener avec les rouets. L a cour
bure des alluchons d'un rouet fera donc dé
t e r m i n é e par le roulement de la zone co
nique de la lan terne , q u i , en fe développant 
dans fa marche f u r le plan circulaire , où 
doivent ê t r e p lacés les alluchons, engendre 
& d é c r i t un c y c l o ï d e ou p l u t ô t une lame 
cyc lo ïda l e , qui a pour bafe ce plan m ê m e , 
& pour g é n é r a t e u r s les d i f f é r e n t s cercles qui 
compofent la zone. Ce t te courbe t rouvée 
demande la m ê m e r é f o r m e que la p r écé 
dente , eu éga rd â l ' épa i f îeur des fufeaux né -
cefiaires à la machine. L a po r t ion na i f îàn te 
de cet te bande c y c l o ï d a l e r é f o r m é e , ind i 
quera la f o r m e requife des alluchons d'un 
rouet, tyu Camus appelle cette c o u r b u r e ^ 



tycloîde fphérique. V o y e z f u r cet a r t i c l e f o n 
Cours de mathématiques , tome I V , page 
30$ , j u fqu ' à la fin. 

L a longueur des alluchons & leur i n t e r 
val le dans les h é r i f l b n s , comme dans les 
rouets , doi t ê t r e d é t e r m i n é e , eu é g a r d au 
nombre , à la g ro l feur & à l ' é c a r t e m e n t des 
fiifeaux de la l an te rne , de f a ç o n que l ' en 
grenage & le d é g a g e m e n t fe ra f len t l i b r e 
ment & qu ' i l n 'arr ive n i a r rê t - , n i arc-bou-
temerit. Valluchon d o i t engrener de f a ç o n 
qu ' i l opè re f u r les fufeaux le plus p rès qu ' i l 
e f t poflible de fa racine , fans cependant que 
les fufeaux pui f len t jamais toucher en au
cun point la c i r c o n f é r e n c e de la courbe qu i 
f e r t de bafe aux alluchons. C o m m e i l n 'y 
a qu'une face de Valluchon q u i o p è r e f u r le 
fufeau ; i l n 'ef t pas n é c e f f a i r e que la face 
q u i l u i e f t o p p o f é e f o i t é g a l e m e n t c o n f i g u 
r é e : vu qu'elle ne t ravai l le pas & qu ' i l c o n 
vient d'ailleurs de l a i f l e r de cet te part à la 
racine de Valluchon u n co l l e t & un é p a u -
lement pour en a f lurer la f o l i d i t é ; cepen
dant , i l ef t à propos que cet te part ie f o i t 
telle qu'elle ne p r é f e n t e aucun o b f t a c l e , s'il 
a r r ivo i t qu'en m o n t a n t , ou r é p a r a n t , ou d é 
montant la mach ine , on f û t o b l i g é de fa i re 
tourner les roues à contre-fens. 

On donne aux queues des alluchons la 
forme de pyramide quadrangulaire t r o n 
q u é e . Elles t r ave r fen t tou te l ' épa i f î eu r de la 
courbe de charpente o ù elles f o n t e m m o r -
t o i f é e s . O n a f o i n de les c lave t te r par le* 
b o u t , afin qu'elles f o i e n t i n é b r a n l a b l e s dans 
leur place. O n d i t , en t e rme de l ' a r t , ré
chauffer un rouet & u n h é r i f l b n , l o r fqu 'on 
les garnit de nouveaux alluchons. (P. F.) 

§ A L L U M É , É E , ad j . ( terme de Bla-
fon. ) fe d i t d 'un flambeau qu i f emble b r û 
l e r : des oifeaux dont les yeux f o n t d 'un é m a i l 
d i f f é r e n t ; des ours & autres q u a d r u p è d e s , 
q u i parei l lement on t les yeux d'un autre 
éma i l que leurs corps : o n excepte le che-
v a j , don t l 'œ i l d 'un autre é m a i l que f o n 
corps , e f t d i t animé. 

Lafa re de la Salle > de la C o f t e , de la 
T o u r en Languedoc ; $a\ur â trois flam
beaux d'or , rangés en trois pals , allumés de 
gueules : dev i l e lux nojlris, lîoflibus ignis ; 
des m ê m e s flambeaux dont nous é c l a i r o n s 
nos amis , nous b r û l e r o n s nos ennemis. 

Baynaguet de Saint-Pardoux ; de Penau-
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t i e r , en la m ê m e p r o v i n c e , or ig ina i re d ' A u 
vergne ; cVargent d la canette de fable, bec
quée^ allumée de gueules,ef/brante & flottan
tefur des ondes deJinople;au chefcoufu d'or, 
chargé de trois lof ange s du troifieme émail. 

R o m e c o u r t , co-feigneur de V i l l i e r s - l e s -
H a u t s , en Bourgogne ; d 'or à l'ours paffant 
de fable, allumé d'argent. 

Perrucard de Ba lon en Savoye ; de fino-
ple d trois têtes de perroquets d'argent, al
lumées & becquées de gueules ; au chef d'ar
gent , chargé d'une croix t refiée de f2b le. 

A L L U M E L L E , outils de tabletierspei-
gniers , e f t un t r o n ç o n de lame de cou teau , 
don t le tranchant e f t a igu i f é d 'un f eu l c o t é , 
comme ce lu i d 'un cifeau de menui f i e r . C e t 
o u t i l leur f e r t à gra t ter les m a t i è r e s dont les; 
peignes f o n t f a i t s , par exemple , le buis , 
l ' i v o i r e , l ' é ca i l l é , la corne,comme ils f e ro ien t 
avec un morceau de v e r r e , qu i e f t t rop 
caffant pour qu' i ls puiffetaT s'en f e r v i r à ce t 
ufage. I l y a des ouvr i raPqui emmanchent 
cet out i ls dans un manche femblab le à ce lu i 
d'une l i m e . 

* A L L U M E T T E , f. f. p e t i t f é t u de bois fec 
& b lanc , de r o f e a u , de c h ê n e v o t t e , de f a p i n , 
f o u f r é par les deuxJbouts, f e rvan t à a l lumer 
la chandelle , & vendu par les grainetiers & 
les f r u i t i è r e s . Les allumettes payent d ' e n t r é e 
deux fous le c en t , & un f o u de f o r t i e . 

A L L U R E , f. f. c 'e f t l a m a n i è r e de mar
cher des b ê t e s . Ce m o t s'applique en m o r a l e , 
à la c o n d u i t e , & fe prend en mauvaife part . 

* A L L U R E S , f. f. plur . ( Manège. ) t r a i n , 
marche d'un cheval . Les allures d 'urrcheval 
f o n t le pas, l 'entre-pas, le t r o t , l ' amble , le 
ga lop , le t raquenard , & le t r a in rompu . 
Voye\ chacun de ces mots à leur l e t t r e . O n 
d i t qu'un cheval a les allures froides, quand 
i l l e v é t rès-peu les jambes de devant en c h e 
minan t . U n e allure réglée, c 'ef t celle qu 'on 
f a i t al ler au c h e v a l , en f o r t e q u ' i l a i l le t o u 
jours é g a l e m e n t v i t e . ( V ) 

A L L U S I O N , f. f. (Littérature.) e f t une 
figure de r h é t o r i q u e , par laquelle o n d i t une 
chofe qu i a du rapport à une au t re , fans f a i r e 
une men t ion expreffe de celle à laquelle elle a 
rapport . A i n f i fubir le joug,eft. une allufion 
à l 'ufage des anciens , de fa i re paffer leurs. 
ennemis vaincus fous une t raver fe de bois 
por tant f u r deux montans , laquelle s'appel-
l o i t jugum. Ces fortes à'allumons , quand 
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elles ne fon t point t rop obfcures , donnent de 
l a noblef fe & de la g râce au difcours. 

I l y aune autre efpece & allufion qu i c o n 
fifte dans un jeu de m o t s , f o n d é f u r la 
ref lemblance des fons , te l le que celle que 
f a i fo i en t les Romains f u r le nom de l 'empe
reur Tiber ius N e r o , qu'ils a p p e l î o i e n t Bi-
berius Mero ; ou celle qu'on t rouve dans 
Q u i n t i l i e n fur le nom d'un certain Placidus, 
homme aigre & cauftique , dont en é t a n t 
les deux p r e m i è r e s lettres on fa i t acidus. 
Cet te f é c o n d e fo r t e cYallufion e f t ordinaire
ment f ro ide & i n f i p i d e . 

Ce mot v i en t de la p r é p o f i t i o n la t ine ad, 
& de ludere, jouer , parce qu'en effet Yallu-

Jion e f t un jeu de penfées ou de mots. (G) 
* U n e obfervat ion à faire f u r les allufîons 

en généra l , c 'eft qu'on ne do i t jamais les 
t i r e r que de fujets connus, en fo r t e que les 
auditeurs ou lecteurs n'aient pas befo in de 
content ion d 'efpff l teour en f a i f i r le rapport ; 
autrement elles f c W e n pure perte pour ce lu i 
qu i parle ou qui éc r i t . 

L* allufion ef t encore l 'application pe r fon
ne l le d'un t ra i t de louange ou de b l â m e . 

Diogene reprochoit à Platon de n'avoir ja
mais o f f e n f é perfonne. C^ace aux allufîons , 
i l e f t peu d 'écr ivains cé l èb res de nos jours qui 
aient le m ê m e reproche à craindre. 

R i e n de plus odieux fans doute que la f a 
ty re perfonnel le , quoiqu'on pui f le imaginer 
un d e g r é de d é p r a v a t i o n des m œ u r § p u b l i 
ques , o ù le vice i m p u n i y t o l é r é , allant par
t o u t la t ê t e haute , f e r o i t fouhaiter qu ' i l s'éH 
l e v â t un homme pour l ' i n fu l t e r en face & le 
f l é t r i r ; ce vengeur ne l a i f l e ro i t pas d ' ê t r e en
core un perfonnage d é t e f t a b l e . 

Que chacun dans la f o c i é t é fe fa f le ra i fon 
par le m é p r i s , & par un mépr i s é c l a t a n t , du 
v ice i n f o î e n t qu i le b l è f l e ; r i en de plus no
ble & de plus juf te . Mais le m é t i e r d ' e x é c u 
teur , quoique t r è s - u t i l e , e f t i n f â m e ; & s'il 
f e t r ouvo i t un homme d o u é d'un gén ie a r 
den t , d'une é l o q u e n c e i m p é t u e u f e , du don 
de peindre avec vigueur , & que cet h o m 
me e û t commis un cr ime digne de la r igueur 
des l o i x , c 'eft l u i qu ' i l faudroi t condamner à 
k fa tyre perfonnelle. Voye\ S A T Y R E . 

Mais autant la fa tyre perfonnel le e f t odieu-
f e , autant la fa tyre g é n é r a l e des mauvaifes 
m œ u r s e f t h o n n ê t e . C e l l e - c i d i f f è r e de 

* l 'autre à -peu-p rès comme le m i r o i r d i f f è r e 

du portrai t ; dans le m i r o i r malheur a celui 
qui fe r e c o n n o î t , la honte n 'en e f t qu ' à l u i 
f eu l . 

L a f a t y r e , me d i r a - t - o n , porte avec elle 
une reflemblance : i l e f t v ra i : mais cette ref-
femblance ef t celle du v i c e , a laquelle i l d é 
pend de vous qu'on ne vous connoiffe pas. 

C ' e f t - l à cependant cette efpece de fatyre 
innocente & juf te , qu'on t rouve le moyen 
de rendre c r imine l le par la m é t h o d e des al" 
lufions. 

O n fa i t tou t le chagrin qu'elles ont fait à 
M o l i è r e . Heureufement le vertueux M o n -
taufier f u t f l a t t é que l ' o n c r û t qu ' i l r e f lèm-
b l o i t au M i f a n t r o p e ; heureufement i l ne 
d é p e n d i t pas de quelques puif làns perfonna
ges de faire b r û l e r , comme ils l 'auroient vous-
l u , le T a r t u f f e avec f o n auteur. 

C 'ef t une façon de nu i re auf f i baffe qu'eb» 
le e f t commune , que d'appliquer a in f i des 
traits qui par e u x - m ê m e s n 'ont r ien de per-
f o n n e l , pour faire un c r ime à l ' éc r iva in de 
l ' i n t en t ion qu 'on l u ; f u p p o f é . L ' env ie & la 
ma l ign i t ç y t rouvent d'autant mieux leuE 
compte , que c 'ef t un fe r à deux tranchans. 

C ' e f t par allufion que , dans la tragédie 
d'GEdipe, on v o u l u t rendre repréhenf ib les 
ces vers. 

Nos prêtres ne fmt pas ce qu'un vain peu* 
pie penfie , 

Notre crédulité fait toute leur fcience. 

Un jour, au fpeelacle, un de ces miféra-î i 
bles qui f o n t payés pour n u i r e , fa i fant r e 
marquer un vers qui a t taquoi t fortement je 
ne fais quel v i c e , s 'écr ia que Y allufion étoit; 
puniffable. Très-puniffable, l u i d i t quel
qu'un qui l ' avoi t en tendu; mais c'efi vous, 
qui la faites. 

Lallufion e f t f u r - t o u t dangereufe, lors
qu'elle rend perfonnelle aux fouverains ou 
aux hommes en place une peinture générale 
des fo ib le f lès & des erreurs ou peuvent tom
ber leurs pareils. Malheur aû gouvernement 
fous lequel i l ne f e r o i t permis n i de blâmer 
le v ice n i de louer la ve r tu . 

R i e n de plus effrayant a lors , & de plus 
nu i f ib l e en ef fe t pour les l e t t r e s , que cette 
manie des allufions. D e peur d'y donner l ieu , 
on n 'ofe ca rac lé r i fe r avec f o r c é e le v ice n i 
la v e r t u ; on f e r é p a n d dans le vague , on 
g l i f lè l é g è r e m e n t f u r tou t ce qui p e u t r e f l è m » 
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l i e r ; on ne peint plus f o n f i e c l e , on c r a i n t 
m ê m e fouven t de peindre à grands traits la 
nature. O n n 'ofe d i re n i b ien n i mal que de 
I p i n , à perte de v u e , & alors o n m é r i t e 
le reproche que Phoc ion f a i f o i t à l 'ora teur 
L é o f t h e n e ; que fes propos r e f tbmblo i en t aux 
c y p r è s , qui font 9 d i f o i t - i l , beaux ù droits 9 

mais qui ne portent aucun fruit. 
. I l f e r o i t digne des hommes en place de r é 

pondre aux v i l s d é l a t e u r s qu i leur d é n o n 
cent les traits de b l â m e q u i peuvent les r e 
garder , ce qu'un r o i ph i lofophe ( A r c h e l a ù s , 
r o i de M a c é d o i n e ) , f u r qu i quelqu'un de fa 
f e n ê t r e avoi t la i f ïe tomber de l ' eau , r é p o n 
d i t à fes court i fans, qui l ' exc i to ien t à l ' en pu
n i r : ce n'eftpas f urmoi qu'il a jeté de l'eau, 
mais fur celui quipaffoit. Cela f e u l f e r o i t no
ble & j u f t e ; & ce feroit alors que l ' homme 
de let t res , avec la f r a n c h i f e & la f é c n r i t é de 
l ' innocence, pour ro i t b l â m e r le v ice & louer 
la v e r t u , fans que perfonne p r î t la fa tyre 
pour un a f f r o n t , n i l ' é loge pour une i n f u l t e . 
Voyez S A T Y R E . ( M . M A R M O N T E L . ) 

A L L U V I O N , f. f. ( Jurifprud.) dans le 
d ro i t c i v i l e f t un a c c r o i f t è m e n t q u i le f a i t par 
degrés au r ivage de la mer ou à la r i v e d 'un 
f l e u v e , par les terres que l 'eau y apporte. V 
A C C E S S I O N . 

, Ce mot v i e n t du l a t i n alluo , l a v e r , 
baigner. 

L e d r o i t romain me t Valluvion entre les 
moyens lég i t imes d ' a c q u é r i r , & le d é f i n i t un 
accroiffement latens & imperceptible.Si donc 
une po r t ion c o n f i d é r a b l e d 'un champ e f t 
e m p o r t é e tou te en une fois par un d é b o r d e 
men t , ck jo in te à un champ v o i f i n , cet te 
p o r t i o n de terre ne fera po in t acquife par 
d r o i t cYalluvion, mais pourra ê t r e r é c l a m é e 
par le p r o p r i é t a i r e . ( H ) * 

A L M A D I E , f. f. on appelle a i n f i une 
pet i te barque dont f è f e rven t les N o i r s de la 
c ô t e d ' A f r i q u e ; e l le e f t longue d ' env i ron 
v ing t p i é s , ck fa i t e pour l ' o rd ina i r e d ' é c o r c e 
d'arbre. 

C ' e f t au f t i un b â t i m e n t dont on fe f e r t 
dans l ' I n d e , qu i a 80 piés de long f u r f i x à 
fept p iés de large. I l r e f î e m b î e à une nave t t e , 
à la r é f e r v e de f o n a r r i è r e qui e f t q u a r r é . 

Les habitans de la c ô t e de Ma laba r , ck fu r -
tou t le r o i de C a l i c u t , fe fe rvent de ces alma-
dies , que l ' o n nomme au f t i catkuri. I l s en 
^ r a i e n t en t empsde guerre j u f q u ' à deux ou 1 
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t rois cens ; i ls les f o n t f o u v e n t d ' é c o r c e s 
d 'a rbres , pointues devant èk d e r r i è r e , èk 
leur donnent quarante à cinquante p iés de. 
long : elles v o n t à la v o i l e & à la rame d 'une 
t r è s - g r a n d e v î t e f f e . ( Z ) 

A L M A G E S T E , f. m . (Aftronomie.) e f t 
le n o m d 'un ouvrage f a m e u x , c o m p o f é par 
P t o l o m é e . C ' e f t une col lect ion d 'un grand 
nombre d ' o b f e r v a t i o n ^ è k de p r o b l è m e s des 
anciens, concernant la g é o m é t r i e & î ' a f t r o -
nomie . ' Dans le grec , qu i e f t la langue dans 
lequelle i l a é t é c o m p o f é o r i g i n a i r e m e n t , 
i l e f t i n t i t u l é cruvrct^tç ymylçy, comme q u i 
d i r p i t três-ample collection : o r de ce m o t 
[j.zylçn, avec la par t icule al, i l a é t é a p p e l l é 
Aunagefteçzï les Arabes , qu i le t r a d u i f i r e n t 
en leur langue vers l 'an 8oo ,, par ordre d u cali
fe A l m a m o u n . L e n o m arabe eûalmagherti. 

P t o l o m é e v i v G i t fous M a r c - A u r e l e ; f o n 
ouvrage & ceux de plufieurs au t eu r squ iTon t 
p r é c é d é ou qui l 'on t f u i v i , nous f o n t c o n n o î -
t re que l ' a f t ronomie é t o i t parvenue au po in t 
o ù el le é t o i t de f o n t emps , par les feules ob 
fervat ions des Grecs , fans qu ' i l paro i f fe qu'ils. 
a ient eu conhoif fance de ce que îes C h a l -
d é e n s ou Babyloniens avoient d é c o u v e r t f u r 
îa m ê m e m a t i è r e . I l e f t v r a i q u ' i l c i t e q u e l 
ques obfervat ions d ' é c l i p f e s , qui avoient é t é 
apparemment t i r ée s de celles queCa l l i f t hene 
envoya de Babylone à A r i f t o t e ; mais on ne 
t rouve pas que les f y f t ê m e s de ces anciens 
aftronomes e u f t è n t é t é connus par les Grecs. 

Ce t ouvrage avoi t é t é p u b l i é fous l ' empi re 
d ' A n t o n i n ; & f o i t qu ' i l nous a i t d 'abord été 
a p p o r t é par les Sarrafms d'Efpagne , le n o m 
bre des aftronomes s ' é t an t m u l t i p l i é d 'abord 
fous la pro tec t ion des califes de Bagdad ; f o i t 
qu'on en e û t e n l e v é diverfes copies du temps 
des croifades, l o r f q u ' o n f i t la c o n q u ê t e de la 
P a l e f t i n e f u r l e s S a r r a f i n s , i l e f t cer ta in q u ' i l 
a d 'abord é t é t radui t d'arabe en l a t i n par 
ordre de l 'empereur F r é d é r i c I I , vers l ' an 
1230 de l ' è r e c h r é t i e n n e . 

Ce t t e t raduct ion é t o i t i n f o r m e , & celles 
qu 'on a faites depuis ne f o n t pas non plus t rop 
exactes : on e f t fouven t o b l i g é d 'avoir recours 
au texte o r ig ina l . I f m a e l Bou i l l aud en a c e 
pendant r é t a b l i divers paffages, dont i l a f a i t 
ufage dans ïonAftronomiephilolaïque, s ' é t an t 
f e r v i pour cet e f fe t du m a n u f c r i t grec que 
l ' o n conferve à la b i b l i o t h è q u e du r o i . 

| ÏSalmagcftea é t é long-temps r e g a r d é corn-
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me une des pîus importantes collections qui 
emTent é t é faites de toute l ' a f t ronomie an
c ienne , parce qu ' i l ne r e f t o i t g u è r e que ce 
l i v r e d 'affronomie qui e û t échappé à îa fureur 
des Barbares. Préface des Infi, afîron. de 
M. le Monn ie r . 

L e P. R i c c i o l i , j é fu i t e I t a l i e n , a aufî i f a i t 
un t r a i t é d ' a f f ronomie , qu ' i l a i n t i t u l é , à l ' i 
m i t a t i on de P t o l o m é e * nouvelle Almagefle : 
c 'ef t une collection d 'obfervations a f t rono-
iniques anciennes & modernes. Voyez A S 
TRONOMIE ù A S T R O N O M I Q U E . 
^ A L M A M O U N , ef t le nom d'un calife des 
Sarrafins, le feptieme de îa race des A b a f î l -
des, à qui nous avons l 'obl igat ion de îa 
p r e m i è r e mefure de la terre qui ait é té fa i te 
depuis l ' è re c h r é t i e n n e . 

Vers l'an 820 , deux aftronomes arabes, 
Chali.d Ibe A b t f m l i c & A l i I b n I f a mefure -
rent dans les plaines de Sinjar , par l 'ordre 
de ce c a l i f e , un deg ré de la c i r c o n f é r e n c e 
de la terre ; l 'un vers le nord & l'autre vers le 
f u d . Comme ce fa i t ef t peu connu , & a rap
por t à l ' h i f t o i r e des fciences , .nous avons 
c r u devoir l u i donner place dans cet ouvrage, 
( O ) 

A L M A N A C H , f. m. (Aflron.) calendrier 
ou table, où fon t marqués les jours & les 
f ê t e s de l ' a n n é e , le cours de la lune pour 
chaque m o i s , Ùc. Voyez C A L E N D R I E R , 
A N N É E , J O U R , M O I S , L U N E , ùc. 

Les grammairiens ne f o n t point d'accord 
f u r l 'origine de ce m o t : les uns le fon t venir 
de ia particule arabe al, & de manach , 
compte : d'autres, du nombre defquels e f t 
Scaliger, le d é r i v e n t de cette m ê m e p r é p o -
fition al, & du mot grec /x'J.vstKo?, le cours 
des mois. Golius n 'ef t pas de ce fen t iment : 
v o i e i quel ef t le f i en , C ' e f t , d i t - i î , l 'ufage 
dans tout l ' O r i e n t , que les fù je t s faffent*des 
p r é f e n s à leurs princes au commencement de 
l ' année : or le p r é f e n t que f o n t les aftronomes, 
fon t des e'phémerides pour l ' année c o m m e n 
ç a n t e ; & c 'eft de - l àque ces é p h é m é r i d e s ont 
é t é n o m m é e s almanha, qui f i gn i f i e e'trennes 
oupre ' f ens de la nouvelle a n n é e . Voy. E P H É -
M É R I D E . E n f i n V ç r f t e g a n éc r i t almon-ac, 
& le fa i t veni r du faxqn. Nos a n c ê t r e s , d i t -
i l , tracoient le cours des lunes pour toute 
l ' année f u r un b â t o n ou morceau de bois 
q u a r r é , qu'ils appelloient al monaght, par 
çonttz&ion iÇouxal-mçon'held, qu i l i gn i f i e 
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en v i e i l anglois ou en vieux f a x o n , contenant 
toutes les lunes. 

Nos almanachs modernes r é p o n d e n t à ce 
que les anciens Romains appelloient faftes. 
Voyez F A S T E S . 

L e l eé teur peut s ' inftruire de ce qu ' i l faut 
faire pour conf t ru i re un almanach, à l'article 
C A L E N D R I E R . 

L e r o i de France H e n r i I I I , par une o r 
donnance de l 'an 1579, d é f e n d i t « à tous 
faifeurs d' 'almanachs d 'avoir la t émér i t é de 
faire des p réd ic t ions f u r les affaires civiles ou 
de l ' é t a t , ou des part icul iers , f o i t en termes 
e x p r è s , ou en termes couverts » . Voyez 
A S T R O L O G I E . N o t r e f iecle e f t t rop éclairé 
pour qu'une pareille d é f e n f e f o i t nécef fa i re ; 
& quoique nous voyons encore plufieurs al
manachs remplis de ces fortes de prédict ions, 
à. peine le plus bas peuple y ajoute-t- i l quel
que f o i . 

L a plupart de nos almanachs d'aujourd'hui 
contiennent non-feulement les jours & les 
f ê t e s de l ' a n n é e , mais encore un t rès -grand 
nombre d'autres chofes. Ce f o n t des efpeces 

! d5'agenda , où l 'on peut s ' inf t rui re d'une i n f i -
f n i t é de dé ta i l s fouvent n é c e f t a i r e s dans la vie 

c i v i l e , ck qu 'on auroit peine quelquefois 
de t rou ver ailleurs. 

U almanach le plus ancien & le plus utî îe , 
e f t Y Almanach Royal, v o l . z/z-8° Dans fon 
o r ig ine , qui remonte à l ' année 1679 > c e t 

almanach ou calendrier , avec quelques p r é 
dictions a j o u t é e s aux phafesde îa l u n e , ren-
f e r m o i t feulement le d é p a r t des couriers, l e 
journal des f ê t e s du palais , un extrai t des 
principales foires du royaume, & les villes 
o ù l ' on bat monnoie . Les p r e m i è r e s lettres ' 
de p r i v i l è g e f o n t d a t é e s du 16 mars 1679 ; i l 
a * f u b f i f t é à-peu-près dans la m ê m e fo rme 
jufqu 'en 1697. Lou i s X I V ayant eu la cu-
r i o f i t é de le v o i r cette a n n é e - l à , Laurent 
d 'Houry eut l 'honneur de le l u i p r é f e n t e r , 
& peu de temps après i l o b t i n t de fa ma je f t é 
des lettres de renouvel lement de p r i v i l è g e , 
fous le t i t r e d'Almanach Royal, î e 29 janvier 
1699. L e but de l ' auteur , dès cet i n f t a n t , 
f u t d'y renfermer p e u - à - p e u les na i f fance» 
des princes & prineelfes de l ' E u r o p e , l e 
c l e rgé de France, l ' épée , la robe, & la finance; 
ce qu ' i l a exécu té en t r ès -g rande partie jufqu 'à 
fa mor t a r r i v é e en 1725. Depu i s ce temps 
cet ouvrage a é t é c o n t i n u é , tant par laveuvQ 
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iTHoury que par le Bre ton ,pe t i t - f i l s d ' H o u r y , 
à qui le r o i en a c o n f i é la manuten t ion & 
d o n n é le p r i v i l è g e , aux charges, claufes & 
conditions p o r t é e s par l ' a r r ê t d u con fe i l du 
15 d é c e m b r e 1743 .Cet almanach con t ien t au
jourd 'hui les naiflances & alliances des p r i n 
ces & prineelfes de l ' E u r o p e , les card inaux, 
les évêchés & a r c h e v ê c h é s de F r a n c e , les ab
bayes commendataires, les ducs & pairs, les 
maréchaux de France , & autres officiers g é -
îtëraux de terre & de mer , les confeils du 
r o i , & tou t ce qu i y a r appor t , le parlement, 
les cours fouvera ines&jur i fd ic t ions de Paris ; 
l ' un iver f i té , l es a c a d é m i e s , les b i b l i o t h è q u e s 
publiques, les fermiers g é n é r a u x , t r é f o r i e i s 
des deniers royaux , ùc. mis dans leur ordre 
de - r écep t ion , & f l n g u l i é r e m e n t leurs d e 
meures à Paris. (O) 

A L M A N D I N E , A L A B A N D I N E , ala-
bandica gemma, ( H i f t . nat.) p ierre p r é c i e u -
f e de couleur rouge , d o n t le n o m v i e n t 
dAlabanda , ancienne v i l l e de Car ie dans 
l ' A f i e mineure. O n t rouve dans le M e r c u r e 
indien un chapitre qu i t r a i t e de Yalmàndine. 

L'auteur p r é t e n d qu'elle e f t beaucoup plus 
tendre & plus l é g è r e que le rubis o r i e n t a l , 
qu'elle t i re plus f u r la couleur de grenat que 
f u r celle de rubis ; ce qu i f a i t que cet te pierre 
e f t moins agréab le à la vue &: moins e f t i m é e 
que le rubis o r i e n t a l , ou m ê m e le rubis ba
l a i s , ou le rubis f p i n e l , quoiqu'el le f o i t m i f e 
au nombre des pierres les plus p r é e i e u f e s . 
I I . part. chap. iv. 

L e m ê m e auteur ajoute que cette p i e r r e , 
pour peu qu ' i l s'en t r o u v e , peut ê t r e é v a l u é e 
au pr ix du rubis balais ; que les plus belles 
peuvent ê t r e e f t i m é e s à l 'égal du rubis fp ine l 
de la p r e m i è r e couleur, I I I . part. chap. i f . 
& que les almandines é t o i e n t rares de f o n 
temps. Ce n o m n ' e f t prefque plus en ufage 
aujourd 'hui ; i e ne fais m ê m e pourquoi i l 
e f t venu jufqu à nous , tandis que l ' on a o u 
b l i é tant d'autres noms de pierres p r é e i e u f e s 
q u i avoient é t é t i r ée s des noms des v i l l es o ù 
f e f a i f o i t le commerce de ces f e r r e s , ou du 
n o m des c o n t r é e s o ù f e t rouvo ien t leurs m i 
nes. Pour avo i r des c o n n o i f t à n c e s pîus d é 
t a i l l ée s de îa nature de la pierre qu i a é t é 
a p p e l l é e almandine , i l faut remonter à la 
f o u r c e , & confu l t e r le t r o i f i e m e chap. du 
X X X V I I e r l i v r e de l ' h i f t o i r e naturel le de 
P l i ne , ( I ) 
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$ § A L M A N Z A , ( Géogr. ) pe t i t e v i l l e 

d 'Efpagne dans la nouve l l e C a f t i l l e , f u r les 
f r o n t i è r e s du royaume de"Valence , à v i n g t 
lieues f u d - e f t de la v i l l e de Valence . C ' e f t 
l à qu'en 1707 les F r a n ç o i s & les E f p a g n o î s , 
c o m m a n d é s par le m a r é c h a l de B e r w i e k , 
anglois de . na t ion , r e m p o r t è r e n t une g r a n 
de v ic to i re f u r les Anglo i s & les Portugais , 
c o m m a n d é s par ie comte de Ga l loway . I l y 
a une i n f e r i p t i o n pour monument de cette 
v ido i re .Zo/7^ . 1 6 , 3 5 ; lat. 38 , 54. (C.A.) 

A L M A S , (Géog. ) pe t i te v i l l e de la T r a n 
f i l v a n i e , avec un d i f t r i c t , d é p e n d a n t d u 
c o m t é de C l a u f e n b o u r g , aux Hongro i s . C e 
d i f t r i d e f t ent re B u r g î o s & Claufenbourg ; 
i l ne con t i en t que des montagnes , dans les
quelles on t rouve un grand nombre de ca
vernes & de fouterre ins . 11 y a un bourg dans 
îe bannat de T e m e f w a r , & une r i v i è r e , f u r 
laquelle e f t f i t u é e la fo r t e r e f f e de S i g e t h , q u i 
po r t en t l e m ê m e n o m . ( C . A.) 

A L M A Z A N , ( Géog. ) j o l i e pet i te v i l l e 
d 'Efpagne dans la v i e i l l e C a f t i l l e , au p i é 
d é s montagnes f r o n t i è r e s de la province d ' A 
ragon : el le a t i t r e de marquifa t . O n y va 
v o i r avec beaucoup de d é v o t i o n une rel ique 
qu 'on regarde comme la t ê t e de S. E t ienne , 
m a r t y r , & qu 'en p r é t e n d n ' ê t r e autre chofe 
qu£ celle d'un pendu , que des pè le r ins F r an -
ç | P , qui a l lo ien t en G a l i c e , a p p o r t è r e n t ex
pies dans ce l i eu pour ramafler quelque a r 
gent y a f in de cont inuer leur route , Long. 15 , 
30 ; lat. 4 1 , 30. ( C . A . ) 
^ * A L M E D A , v i l l e de Por tugal dans 

l 'E f t ramadure , f u r le Tage , à l 'oppof i te de 
Lisbonne. Long. 9 ; lat. 38 , 42. 

* A L M E D i N E , v i l l e du royaume de 
M a r o c en A f r i q u e , entre Azamor & Safle. 

§ A L M E I D E , ( Géog. ) v i l l e de .Portu
gal , dans la p rov ince de B e y r a , f u r la r i v i è r e 
C o a , près d é s f r o n t i è r e s du royaume. E l l e a 
des fo r t i f i ca t ions à la m o d e r n e , une ég l i f e 
paroif t ia le , un c o u v e n t , une ma i fon de cha
r i t é , un h ô p i t a l & deux m i l l e habitans. C e t 
te v i l l e f a i t partie de l'apanage des enfans de 
Por tugal . Long, n , 22 ; lat. 40 , 5. 

V o f g i e n ne s'eft t r o m p é que de deux d e 
g rés v i n g t - d e u x minutes de longi tude & au
tant de la t i tude f u r la p o f i t i o n de cette v i l 
le , & i l la me t dans la province de Tra i îos . 
Montes , tandis qu'elle e f t dans celle de 
Beyra. (C. A . ) 
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A L M E L O , ( Géog. ) v i l l e des provinces-

unies, dans P O v e r i f î è l , au bailliage de T w e n -
re. E l l e ef t f u r la r i v i è r e de V e c h t , entre 
D e l d e n ck O t tmer fon : les comtes de Rech-
t en la p o f t è d e n t à t i t r e de feigneurie. Les 
maifons en fon t allez jolies ck bien b â t i e s ; 
i ! y a f u r - t o u t un beau c h â t e a u . Son c o m 
merce de toiles en fa i t une v i l l e c o n f i d é r a -
ble . Long. 2 4 , 8 ; lat. 52 , 25. ( C. A. ) 

A L M È N A R A , ( Géog. ) petite v i l l e ma
r i t ime d'Efpagne dans le royaume de V a l e n 
ce , au nord de la v i l l e de Valence , & au 
f i d - e f t de Segorbe : elle ef t près de la r i v i è 
re Poiancia. O n l u i donne le t i t r e de c o m 
t é . Long. 17 , 30 ; lat. 39 , 45. ( C. A . ) 

* A L M E N E , f. f. ( Commerce ) poids 
de deux l ivres dont on fe fe r t à pefer le fafran 
en plufieurs endroits.des Indes orientales, 

§ A L M E R I E , ( Géog, ) v i l l e mari t ime 
d'Efpagne au royaume de Grenade , f u r la 
r i v i è r e d ' A l m o r a , avec un bon port f u r la 
M é d i t e r r a n é e , E l l e e f t au nord-oueft de la 
pointe du cap de Gates 3 anciennement ap
pe l l é charicleme. Ses environs produifent 
beaucoup de f r u i t s , 6k fu r - tou t d'olives. Son 
é v ê q u e ef t fuf f iagant de Grenade , & a 4000 
ducats de revenu.. On t i r e auf l i des vins rou
ges cxAlmerie. Longs 1% , 45 ; lat, 36* , 5 1 , 
(C. A . ) 

A L M I C A N T A R A T S ou A L M U C W -
T A R A T S , f u b f t . i n . p l . terme d"afironomie ; 
ce fontdes cercles paral lè les à l 'hor izon qu'on 
imagine paffer par tous les degrés du m é r i 
d ien . Voyez C E R C L E , H O R I Z O N , P A R A L 

L È L E , ùc. Ce mot v ien t de l'arabe almo-
cantharat. 

Les almicantarats coupent le m é r i d i e n 
dans tous fes degrés , comme les paral lè les 
à l ' équa teur coupent î e m é r i d i e n . Voyez 
M É R I D I E N Ù E Q U A T E U R , 

Les almicantarats dont donc par rapport 
aux azimuts ck à l 'hor izon ce que f o n t les pa
ra l lè les par rapport au m é r i d i e n ck à l ' é q u a 
teur. Voyez A Z I M U T , 

Us fervent à faire c o n n o î t r e la hauteur du 
f o l e i l èk des é to i les ; c 'eft pourquoi on les 
appelle aufî i cercles de hauteur ou parallèles 
de hauteur ; ils f o n t d'ufage dans la G n o m o -
nique pour tracer des cadrans folaires. 

Feu M . M a y e r , de l ' académie de Peters-
bourg , à qui l ' a f t ronpmie do i t plufieurs e x 
cellentes çhpfes s a d o n n é une m é t h o d e pour 
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trouver î a d é c î i n a i f o n des é to i l e s ck la hau-
teur du pô le i n d é p e n d a m m e n t l'une de l ' au
tre , ck fans fe f e rv i r d'aucun angle m e f u r é 
par des arcs de cercle , en fuppofant que l 'on 
connoif le les paffages de deux é to i les par le 
m é r i d i e n , par deux vert icaux ck par deux 
almicantarats inconnus , mais conftans. M . 
Maupertuis a auft i r é f o l u ce m ê m e problême 
à la f i n de f o n ajlronomie nautique. ( O ) 

§ A L M I S S A , ( Géog. ) v i l l e de la D a l -
matie V é n i t i e n n e , f u r le golfe Adr i a t ique , 
à l 'embouchure de la Cet ina . E î l e ef t bâtie 
f u r un roc é l evé , à quatre lieues à l ' e f t de 
Spalatro. E l l e f u t long-temps la terreur de 
fes voi f ins ck l 'afyle d'une mu l t i t ude de p i 
rates , que les V é n i t i e n s f o n t parvenus à dé-
t ru i re ,a inh que la plus grande partie de cet
te v i l l e : i l y eut autrefois un é v ê c h é . Les 
Turcs la nomment Omifc. Long, 36 ; lat. 
43 , 50. \C. A . ) 

A L M O , ( Géog. Hift. ) pe t i t ruifteau de 
l 'ancien L a t i u m , appel lé aujourd 'hui YAqua-
taccia. I l e f t dans la campagne de Rome & 
v ien t fe je t ter dans îe T i b r e , près de la por
te de S. S é b a f t i e n , n o m m é e autrefois la^or-
te Capenne à R o m e , Ses eaux fervoient à net
toyer l ' idole de Cybel le ,6k à laver les vict i 
mes qu'on i m m o l o i t à cette dée f t e . 

5 A L M O B A R I N , ( Géog. ) petite ville 
d'Efpagne dans la C a f t i l l e nouvelle.^ Elle eft 
dans le t e r r i t o i r e de M é r i d a , au nord-nord-
e f t de cet te v i l l e ck au f u d - e f t d 'Alcantarà . 
I l n 'y a r ien de remarquable. Long. 13 ; lat. 
39 , 10. ( C . A . ) 

* A L M O N D E , f. m . ( Comm. ) mefure 
de Portugal qui f e r t à mefurer les huiles. 
Les Portugais.vendent leurs huiles d'olive 
par almondes , dont les 26 f o n t une botte ou 
pipe.Chaquea//72o/2<ie e f t c o m p o f é e de douze 
canadors , ck le canador e f t f e m b î a b l e au 
mingle ou boutei l le d ' A n i f t e r d a m . Voyez 
M I N G L E , 

A L M O N T E , (Géog.) jo l ie peti te vi l le 
d'Efpagne au royaume d e S é v i l l e , dans l ' A n 
daloufie. E î j ^ e f t e n t o u r é e d'une f o r ê t d'o
l iv iers . ( C, A. ) 

* A L M O R A V I D E S , f u b . m . p l . peu
ples qui habitent les enviions d u mont Atlas. 

* A L M O U C H I Q U O I S , peuples de l ' A 
m é r i q u e dans la nouvel le F rance , le long de 
la r i v i è r e de C h o v a c o ù e t . 

* A L M O X A L M O X A R l Z F A S G O f , 
* " c'eft 
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c 'eft dans quelques ports de l ' A m é r i q u e 
efpagnole , & f u r - t o u t à Buenos-Ayres , un 
d r o i t de deux & d e m i pour c e n t , l e v é pour 
le r o i d'Efpagne f u r les peaux de taureaux 
qu'on charge pour l 'Europe . Ce d r o i t e f t fans 
p r é j u d i c e de celui de qu in t ou des quatre 
réaux par cui r . Ce d r o i t fe p e r ç o i t au f t i en 
Efpagne f u r d i f f é r e n t e s marchand i fe s , à 
l ' e n t r é e par m e r , & à la f o r t i e pour l ' é t r a n 
ger. C e l u i qui p e r ç o i t ce d r o i t f e n o m m e 
A L M O X A R I S A Z G O . 

* A L M S F E O H , f. m . (Jurifpr.) é t o i t 
un des noms que les anciens A n g l o i s d o n -
noien t au denier S. P ie r re . Voyez D E N I E R 
S . P I E R R E . ( H ) 

' A U M U C A N T A R A T S , voyez A L M I 
C A N T A R A T S . 

* A L M U D E , f. f. (Comm.) me fu re des 
liquides : on la nomme plus ord ina i rement 
almonde. Voyez A L M O N D E . (G) 

* A L M U G I E , f. f. en afirclogie, f e d i t 
de deux p lanè tes ; de Jup i t e r , par e x e m p l e , 
& du f o l e i l , l o r fqu ' i l s fe regardent de t r i n e , 
parce que le l i o n & le fagi t ta i re qui f o n t leurs 
maifons fe regardent au f t i de t r i ne . A i n l i 
deux p lanè te s f o n t en almugie quand elles fe 
regardent du m ê m e afpect que leurs maifons . 

* A L M U N E C A R , v i l l e d 'Efpagne au 
royaume de Grenade , avec por t f u r la 
M é d i t e r r a n é e . Long. 1 4 , 37 ; lat. 3 6 , 50. 

A L N E , (Géogr.) r i v i è r e d 'Ang le t e r r e 
dans le Nor thumber l and . E l l e prend fa fource 
aux f r o n t i è r e s de l ' E c o f f e , & ap rès avoir 
pa f f é à A l n w i c k , pe t i te v i l l e qu i prend f o n 
n o m , elle v i en t f e je t te r dans l ' océan B r i t a n 
nique à A y l e m o u t h . P t o l é m é e la nomme 
AhAVO?. (C. A.) 

A L N E Y , (Géogr.) pe t i t e i f l e d ' A n g l e 
terre dans la Saverne, à peu de di f tance de 
Glocef te r . C ' e f t - l à que dans l ' o n z i è m e f i ec le , 
Edmond c ô t e de Fe r y r o i d 'Ang le t e r r e , & 
C a n u t , r o i de D a n e m a r c k , fe ba t t i r en t en 
champ clos. 

A L N W I C K , (Géogr.) pe t i t e v i l l e d ' A n 
gleterre dans le N o r t h u m b e r l a n d , f u r la r i -
viereN d ' A i n e , qu i l u i donne f o n n o m . E l l e 
eft bien b â t i e & b ien p e u p l é e . O n y v o i t un 
c h â t e a u t r è s - a n c i e n , appartenant aux c o m 
tes de N o r t h u m b e r l a n d . E l l e f a i t u n a|fez 
grand commerce de draps, de chapeaux, 
de bé ta i l & de c l inqua i l l e r i e . Ce f u t prés 
de cet te v i l l e que G u i l l a u m e , d i t le Lion, 
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r o i d 'Ect>fle , f u t battu & pris par les A n 
glois en 1174. i l y a une autre v i l l e de ce 
n o m dans la province de W a r w i c k . Long. 
16, i f ; ht. 55 , 34. (C. A.) 

A L O E S , (Bot.) en l a t i n aloe, plante à 
fleur l i l i a cée , m o n o p é t a l e , en f o r m e de 
t u y a u , & d é c o u p é e en f i x parties : i l y a des 
efpeces dont le calice dev ien t le f r u i t , & 
d'autres o ù c 'eft le p i f t i l qui fe change en u n 
f r u i t o b l o n g , & pour l ' o rd ina i re c y l i n d r i 
que , d i v i f é en trois loges remplies de f e m e n 
ces applaties & prefque d e m i - c i r c u l a i r e s . 
T o u r n e f o r t , infi. rei herb. V. P L A N T E . ( I ) 

A L O É OU A L O È S , f. m . ( M a t . méd.) e f t 

le fuc épa i f l i de plufieurs plantes du m ê m e 
genre & portant le m ê m e nom , qu i c r o i f î è n t 
à d i f f é r e n t e s hauteurs , f u i v a n t le t e r ra in &c 
le c l ima t . U v i en t d 'Efpagne & de pluf ieurs 
autres pays chauds. 

L 'efpece la plus ordinaire de ces plantes 
e f t celle qu'on nomme aloe. J. B . P i t . T o u r n . 
aloe vulg. C. B . 

Ce t t e plante a un g o û t e x t r ê m e m e n t 
amer ; e l le c r o î t en Per fe , en Egypte , en 
A r a b i e , en I t a l i e & en Efpagne. 

O n d i v i f e Yaloès en trois efpeces ; enaloès 
fuccotrin , en aloès hépatique, & enaloès 
caballin -. i ls f e t i r e n t tous les t ro is de d i f f é 
rentes efpeces d ! 'aloès. 

Le p remier e f t appe l l é en la t in aloes foco-
trina vel fuccotrina, parce qu'en en t i r o i t 
beaucoup de l ' i f l e de Succotra ; c 'eft le plus 
beau '& le mei l l eur de tbus ; i l e f t n e t , de 
couleur noi re ou b r u n e , lu i fante en dehors , 
c i t r i n e en dedans ; f r i a b l e , r é f i n e u x , allez 
l é g e r , f o r t amer au g o û t , d'une odeur d é f a -
g r é a b l e , & i l devient jaune en le p u l v é r i f a n t . 

L e f é c o n d e f t appe l lé en l a t i n aloes hepa-
tica, parce q u ' é t a n t rompu , i l a la couleur 
du fo i e ; i l ne d i f f è r e du fuccotrin qu'en ce 
que la couleur e f t plus o b f c u r e , mais on 
confond affez ces deux efpeces , ck l ' on 
prend l 'une pour l 'autre. 

L e t r o i f i e m e e f t appe l l é caballina, parce 
qu 'on ne s'en f e r t que pour les maladies des 
chevaux : c ' e f t le plus g r o f l i e r , le plus 
t e r r e f t r e , & le moins bon de tous. Pour l e 
t i r e r on p i le la p lan te , & l ' on en exprime le 
fuc à la pref le ; on f a i t en fu i t e épaif î i r ce f u c 
au f o l e i l ou f u r le f eu , j u f q u ' à uneconf i f t ance 
f o l i d e : i l e f t f o r t n o i r , compacte & pefant. 

L'aloès en calebaffe ou aloès des Barbades9 
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e f t femblable à cette d e r n i è r e f o r t ê l o r f q u ' i l 
e f t nouveau ; en v i e i l l i f l a n t i l devient hépa
t i q u e ; ck é t a n t ga rdé i l devient caftant , 
luc ide & tranfparent. 

Jjaloès cont ien t beaucoup d 'huile 6k de 
f e l e f len t ie l , d 'où v i e n t f o n amertume. 

Les aloès hépatiques 6k fuccotrin f o n t de 
f o r t bons purgatifs ; mais ils caufent des h é -
morrhagies en r a ré f i an t le fang , 6k d'autres 
é v a c u a t i o n s f â c h e u f e s ; i ls f o n t e m m é n a g o -
gues, a p é r i t i f s , ftomachiques , pourvu qu'on 
les prenne en mangeant ; car f i on les met 
dans un eftomac v ide , ils y caufent beau-
coupde t r a n c h é e s , & purgent peu. I l s tuent 
les vers 6k les chaffent : e m p l o y é s à l ' e x t é 
r ieur en t e i n t u r e , ils de f lechen t , d é t e r g e n t 
ck confol ident les plaies. 

C ' e f t un grand a t t é n u a n t , cordial 6k reftau-
rant,que Y aloès éA b r i f e & d i f l b u t les humeurs 
pi tui teufes & gypfeufes. Comme i l purge v io 
lemment , i l faut fe donner de garde d'en o r 
donner l'ufage en fubftance aux femmes en
ceintes & hy f t é r i ques ; i l faut corriger fa ver tu 
purgative avec la cafte : on l 'ordonne depuis 
quatre grains jufqu 'à une demi-dragme : fa 
partie r é f m e u f e extrai te par î ' e f p r i t - d e - v i n , 
purgera v io lemment ; la partie gommeufe 
extraite par l'eau , fera un bon vu lné ra i r e , 
f u r - t o u t dans les u lcè res de la vef l ie & des 
reins. L a t e i n t u r e de myrrhe & aloès fe r t à 
p r é v e n i r la m o r t i f i cation dans les plaies. 

Si l ' on veut donc employer ce r e m è d e 
fans craindre d'augmenter la raréfac t ion des 
humeurs , i l ef t à propos ce le déba r r a l f e r de 
f o n principe fu l fu reux & r é f i n e u x , ou 
p l u t ô t de d i v i f e r fes foufres & fa r é f t n e . Les 
pilules de B ê c h e r r e m p î i f f e n t f o r t bien ces 
vues. Si ces principes ne fon t pas d i v i f é s , ce 
r e m è d e agite beaucoup le f ang , 6k p r o d u i t 
d ' é t r a n g e s effets. 

M . B o u l d u c , parlant des purgatifs , d i t 
que Y aloès e f t un des m o d é r é s ; ck f é l o n l 'a
nalyfe chymique qu ' i l en donne, V aloès fuc
cotrin cont ient à peine la m o i t i é autant de 
r é f i n e ou de m a t i è r e fu l fu reu fe que Y aloès 
hépatique, mais un tiers de pîus de fubftance 
f a l i n e ; c 'eft pour cela que le fuccotrin ef t 
p r é f é r é pour l'ufage i n t é r i e u r , parce qu' i l a 
moins de r é h n e . Viie'patique s'emploie avec 
les baumes naturels , l o r f q u ' i l ef t quef t ionde 
net toyer une plaie ou de refermer une c o u 
pure r é c e n t e ; c 'eft l ' e f fe t des particules r é f i -

neufes & balfamiques d o n t i l e f t compofé. 
Q u o i q u ' i l f o i t be fo in decorr iger la refîne 

d 'aloès en la bridant avec des t e m p é r a n s , i l 
ne faut pas la f épa re r e n t i è r e m e n t des fels ; 
ceux-c i é t a n t t r è s - a d i f s , rongentles veines 
6k les e x t r é m i t é s dé l i ées des fibres, s'ils ne 
f o n t t e m p é r é s ck encha înés par la partie ré-
f i n eu fe. Les p r é p a r a t i o n s du fuc à'aloès de
mandent à ê t r e faites par d'habiles mains. 
A f i n donc qu'elles fo i en t moins nuifibles, 
l o i n de f épa re r la partie fa l ine de îa réfineu-
fe , M . Boulduc exige qu'on travaille à les 
un i r par un f e l a l k a l i , comme le f e l de tar
t re , ùc. U f a u t , a joute ce c é l è b r e artifte, 
non-feulement aider la nature par des remè
des , mais encore l u i donner du fecours dans, 
la f açon d 'admini f t re r les r e m è d e s mêmes.. 
H if h de V acad. royale des fciences 1708. 

Les d i f f é r en t e s p répa ra t ions cY aloès fe trou
vent dans toutes les p h a r m a c o p é e s ; telles 
f o n t Y aloès rqfat, les pilules à'aloès lavé, la. 
t e in tu te à'aloes : i l entre dans différentes pi
lules , telles que celles de B ê c h e r , les pilules. 
de R u f u s , les a l é o p h a n g i n e s , les marocof-
tines. L ' é l ix i r de p r o p r i é t é do i t fes vertus ï 
la te inture t i r ée de cette r é f i n e , ùc. 

Aloès rofat leplusfimple ù lefeuld'ufage* 
Prenez de Y aloèsfuccotrin l u i fan t en poudre, 
quatre onces ; du fuc d é p u r é de rofes de 
D a m a s } une pinte : mettez îe tout en digef
t i o n f u r uri feu m o d é r é , jufqu 'à ce que le 
phlegme fuper f lu f o i t é v a p o r é , ck qu ' i i fe faife 
une confif tance de pilules fecundum artem.. 

_ Pilules d* aloès lavé. Prenez de Y aloès 
diflbus dans du fuc de rofes 6k épaif l i , une-
once ; de trochifques d'agaric , trois drag-
mes ; de m a f t i c , deux dragmes ; du firop de, 
rofes de D a m a s , q u a n t i t é fuf f î fan te pour 
faire des pilules / . a. 

Nota q u e , f é l o n quelques auteurs, les 
trois efpeces à\doi s c i -de f lus , le jfuccotrin „ 
V 'aépatique ck le caballin, peuvent fe tirer 
de la m ê m e p lan te , par la feule différence 
de f é v a p o r a t i o n . ( N ) 

« Nous allons ajouter un art icle de M.. 
» L a f o f i e ; i l contredi t les affertions.de M* 
» de Vandeneffe que l 'on v ien t de l i r e ; mais. 
»J c'eft du choc des idées que fo r t la lumière»»»» 
^ § A L O È S , (Mat. méd.) Les trois efpeces, 

à aloès, le f u c c o t r i n , ' h é p a t i q u e 6k le.ca
ball in , fe t i r en t de îa m ê m e p lan te , s'il faut: 
en croire Bauhin . Cet te a f i è r t i o n e f t con&-
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mée par le t é m o i g n a g e de T o u r n e f o r t qu i 
d i t , dans fa Mat. méd. avo i r appris de M . 
H c r m a n n , p rofef feur de botanique à L e y d e , 
que le Tue de la m ê m e plante donne les t ro is 
efpeces cY aloès connues, qu i ne d i f f é r e n t que 
par le d e g r é de p u r e t é . 

U aloès f o u r n i t , par l 'analyfe , une f u b f 
tance gommeufe & une r é f i n e u f e , m ê l é e s 
avec un peu de terre. M . Car theufe r t i r a 
d'une once (Yaloès c inq gros de fubf tance 
gommeufe , par le f eu l moyen de l 'eau pure. 
L ' e f p r i t - d e - v i n t r è s - r e d i f î é fe chargea d ' e n 
v i r o n trois gros de fubftance r é f i n e u f e , & i l 
ne ref ta que quelques grains de ter re a b f o l u 
ment in fo lub le par fes deux menftrues. 
Ce t t e propor t ion n ' e f t pour tant pas la m ê m e 
dans toutes les efpeces d 'a loès . 

O n peut obferver que la part ie g o m m e u f e , 
unie à la partie la plus douce de la r é f m e , 
par le moyen du v inaigre d i f t i l l é , du fuc de 
c i t r o n , ùc. e f t beaucoup plus purgat ive que 
la partie r é f i n e u f e ou la gommeufe , prifes 
f é p a r é m e n t . 

L'auteur de l ' a r t ic le qu'on v i en t de l i r e , 
p r é t e n d qu'on corr ige la ve r tu purga t ive de 
Y aloès avec la cafte ; que la par t ie r é f i n e u f e , 
extraite par l ' e f p r i t - d e - v i n , purge v i o l e m 
ment , & que la part ie g o m m e u f e , extra i te 
par l'eau , e f t un t r è s - b o n v u l n é r a i r e . 

I l e f t f ingu l i e r qu 'on p r é t e n d e é m o u f t e r 
l ' adion d'un purga t i f par l ' a d d i t i o n d'un au
tre purgatif , fu r - tou t l o r fqu 'on ne v o i t aucun i 
moyen d'action r é c i p r o q u e entre les deux 
fubftances. C ' e f t encore une inexad i tude 
bien f inguliere, que d 'a t t r ibuer à la part ie r é 
f ineufe l ' ad ion purgative qu i appartient p r i n 
cipalement à la part ie gommeufe dans Y aloès, 
& de regarder la par t ie gommeufe comme 
un excellent v u l n é r a i r e , p r o p r i é t é qu i ap
partient f p é c i a l e m e n t à la partie r é f i n e u f e . 

I l faut aufî i ranger dans la c laf fe des mots 
ou des affer t ions vides de fens , les paroles 
fuivantes : « Q u o i q u ' i l f o i t be fo in de co r -
» r iger la r é f i n e à'aloès en la br idant avec 
» des t e m p é r a n s , i l ne faut pas la f é p a r e r 
» e n t i è r e m e n t des fels ; ceux-c i é t a n t t r è s -
» a d i f s , rongent les veines & les e x t r é m i t é s 
» dé l iées des fibres , s'ils ne f o n t t e m p é r é s 
;» & e n c h a î n é s par la partie r é f i n e u f e . » 

U aloès entre dans une foule de c o m p o f i -
tions pharmaceutiques, auxquelles i l donne 
l a pr incipale v e r t u ; & les d i f f é r e n t e s combi -
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naifons qu 'on l u i a fa i t f u b i r , on t é t é pour la 
plupart i m a g i n é e s d 'après ces vues t h é o r i q u e s 
d ' e n c h a î n e m e n t & de br ide qu 'on p r é t e n -
d o i t l u i donner. Pris en f u b f t a n c e , fans p r é 
parat ion qui f é p a r e la r é f i n e , ou en t e i n t u r e , 
i l exci te le f l u x h é m o r r h o ï d a l , le cours des 
r è g l e s , les h é m o r r h a g i e s du nez ou de la 
bouche : auf l i - s'en abf t ien t -on dans les p e r -
fonnes ma ig res , d 'un t e m p é r a m e n t v i f & 
fec , ou qu i f o n t fuje t tes aux h é m o r r h a g i e s . 

L a m a n i è r e la plus f i m p l e de f é p a r e r la 
part ie gommeufe de la r é f i n e u f e , e f t de t r i 
turer Y aloès dans l'eau pure , de l a i f l e r d é 
pofer la r é f i n e , de d é c a n t e r la l iqueur, & de 
î ' épa i f l i r j u fqu ' à conf i f tance d 'extrai t . C e 
moyen e f t i n f i n i m e n t plus f u r que toutes ces 
in fucca t ions , par lefquelles on p r é t e n d b r i 
der ou empr i fonner les particules r é f i n e u f e s 
avec le fuc des plantes mucilagineufes. 
- L ' a l o è s a cela de p a r t i c u l i e r , q u ' à la dofe 
de quelques grains i l r e l â c h e a u f l i - b i e n le 
v e n t r e , qu ' à la dofe e n t i è r e d 'un fcrupule , 
f é l o n Juncker. 

Ce t te fubf tance a cela de commun avec 
tant d'autres r e m è d e s fameux ou u f i t é s , q u ' é 
tant v a n t é e par plufieurs m é d e c i n s comme 
un moyen p r é c i e u x & t r è s - f a l u t a i r e , elle a 
é t é d é p r i m é e fans r e f t r i d i o n par plufieurs 
autres. Cardan, Fe rne l , H o f f m a n , la regar
dent comme un r e m è d e abominable pour l e 
g o û t , & dangereux pour le corps. G u i - P a t i n 

i l u i donne le n o m de remède diabolique. 
Toutes ces d é c l a m a t i o n s n ' e m p ê c h e n t pas 
que Y aloès ne f o i t un excellent r e m è d e c o n 
t re les r e l â c h e m e n s d 'eftomac ou des v i f c e 
r e s , & , comme on d i t vu lga i r emen t , e f t o -
macs pareffeux. I l e f t encore un t r è s -bon dé-
t e r f i f , & balfamique pour les u l c è r e s & les 
plaies ; i l e f t an t i - f ep t ique , & f e r t c o m m u 
n é m e n t aux embaumemens des cadavres. 
(Article de M. LAFOSSE , docteur en 
médecine de la faculté de Montpellier.) 

A L O È S , voyez A I R E S . 
A L O É T I Q U E S , adj . on fe f e r t de ce 

m o t en pharmacie, pour exprimer toutes 
les p r é p a r a t i o n s dont l 'a loès f a i t la bafe o u 
le pr incipal i n g r é d i e n t . ( N ) 

A L O G I E N S , f. m . p l . ( T h é o l o g i e . ) f e d e 
d'anciens h é r é t i q u e s dont le n o m e f t f o r m é 
cYÀ p r i v a t i f , & de KO yo<?, parole ou verbe, 
comme qu i d i r o i t fans verbe , parce qu'ils 
n io ien t que J e f u s - C h r i f t f û t le Ve rbe é t e r -
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n e l , & qu'en c o n f é q u e n c e ils rejetaient l ' é 
vangile de St. Jean comme un ouvrage apo
cryphe éc r i t par Cer inthe, quoique cet a p ô t r e 
ne l ' eû t éc r i t que pour confondre cet h é r é 
tique , qu i n io i t auffi la d i v i n i t é de J. C. 

Quelques auteurs rapportent l'Origine de 
cet te feéle à T h é o d o f e de Byfance,corroyeur 
de f o n m é t i e r , & cependant homme é c l a i r é , 
qui ayant apof ta f ié pendant l a p e r f é c u t i o n d e 
S é v è r e , r é p o n d i t à ceux qui l u i reprochoient 
ce crime , que ce n ' é t o i t qu'un homme qu ' i l 
avoi t r e n i é , & non pas un D i e u ; & que de
là fes difciples qui n io ient i 'exiftence du 
V e r b e , prirent le nom de à'&KÔyci. « I ls 
» d i f o i e n t , ajoute M . F l e u r y , que tous les 
9) anciens, & m ê m e les a p ô t r e s , avoient 
» r eçu & enfe igné cette d o d r i n e , & qu'elle 
-3) s ' é to i t c o n f e r v é e jufqu'au temps de Vic to r , 
» qui é to i t le t r e i z i è m e évêque de R o m e 
t) depuis faint Pierre ; mais que Z e p h i r i n f o n 
» iucceffeur avoit corrompu la v é r i t é . » 
Mais outre qu'un auteur contemporain leur 
oppofoi t les écr i t s de J u l l i n , de M i l t i a d e , 
de T a t i e n , de C l é m e n t , d T r e n é e , de 
M e l i t o n , & autres anciens qui d i fo ien t que 
Jefus-Chrif t é to i t D i e u & homme ; i l é to i t 
sûr que V i c t o r avoi t e x c o m m u n i é T h é o d o f e : 
& comment l ' eû t - i l e x c o m m u n i é , s'ils euf-
f e n t é t é du m ê m e fent iment ? Hift. eccl. 
tom. I , lit'. I V , n. xxxiij , p. 48g. 

D'autres avancent que ce f u t S. Epiphane , 
qu i dans fa l i f t e des h é r é f i e s î e u r d o n n a c e n o m ; 
mais ce fent iment pa ro î t moins f o n d é que le 
premier , d'autant plus que d'autres pè r e s , & 
grand nombre d'auteurs e c c é h a f t i q u e s , par
len t des Alogiens comme des fectateurs de 
T h é o d o f e de Byfance. V.Tertul.liv.despref. 
ch. dern. S . A u g u f t . ^ hver.cap.xxxiijM\.\ïeh. 
liv. V , ch. xix. Baronius, adann. i<p. T i l l e -
mon t ,Dup in ,5 /3 / . desaut. eccléf.j.Jiecle.{G) 

A L O G O S ou fans raifon, nom que les 
Egyptiens donnoient à T h y p h o n . Voyez 
T H Y P H O N . 

A L O I , f. m . terme d'orfèvre y de bijou
tier y & au tres ouvriers en métaux précieux; 
f e d i t du mé lange d'un m é t a l préc ieux avec 
un autre , dans un certain rapport conve
nable à la def t ina t ion du m é l a n g e . L ' a / o / e f t 
à Xalliage comme Xefpece au genre , ou 
comme alliage ef t à mélange. Mélange f e d i t 
de toutes m a t i è r e s mifes enfemble ; alliage 
fe d i t feulement d'un m é l a n g e de m é t a u x ; 
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& aloi ne fe d i t que d'un alliage de mé taux 
fa i t dans un certain rapport d é t e r m i n é par 
l 'ufage, de la m a t i è r e ou du m é l a n g e o rdonné 
par les r é g l e m e n s . Si le rapport d é t e r m i n é par 
l'ufage , ou o r d o n n é par les r ég l emens , fe 
t rouve dans le m é l a n g e , on d i t du mélange 
qu ' i l ef t de bon aloi ; f m o n on d i t qu ' i l eft 
de mauvais aloi : bon aloi e f t fynonyme à 
titre y quand i l s'agit des m a t i è r e s d'or ou 
d'argent. Voyez T l T R E . 

* A L O I D E S , aloe paluftris y plante qui 
a la feu i l le de l 'a loès, feulement un peu plus 
courte & plus é t r o i t e , b o r d é e d ' ép ines , & 
c h a r g é e de goufles femblables à des pattes, 
d ' é c r e v i f t e , qui s'ouvrent & pouffent des 
fleurs blanches à deux ou t rois feui l les , qui 
reviennent aftez de l 'efpece de nénuphar 
appel lé morfus ranœ , & qui portent de 
petites é t a m i n e s jaunes. Sa racine eft longue, 
r onde , c o m p o f é e d é f i b r e s blanches, & tend 
dro i t au fond de l'eau , o ù elle parvient 
rarement. E l l e a auf l i des fibres obliques. 
Ualoides e f t v u l n é r a i r e . 

A L O Ï D E S , f. p l . (Myth.) enfans d ' Iph i -
m é d i e & d ' A l o é e f o n époux , ou félon 
d 'autres, de Neptune . 

A L O I G N E . Voye\ B O U É E . t 

* A L O P E , e f t une des harpies. Voye\ 
H A R P I E S . 

A L O P É C I E , f. f. maladie de la t ê t e dans 
laquelle elle e f t d é p o u i l l é e de cheveux , en 
tout ou en partie. L a caufe de cette maladie 
ef t un épa i f l i f f emen t du fuc nour r i c i e r , qui 
l u i ô t e la f l u i d i t é néce f f a i r e pour pouvoir 
p é n é t r e r jufqu'au bulbe dans lequel le cheveu 
ef t i m p l a n t é ; ce qui pr ive le cheveu de fa 
n o u r r i t u r e , & l 'obl ige de fe f épa re r de la 
t ê t e . Cet é p a i f l i f l e m e n t a plufieurs caufes : 
dans les enfans, c 'ef t la m ê m e que ce qui 
occalionne les c r o û t e s de l a i t , qui fouvent 
e n t r a î n e n t après elles la c h û t e des cheveux : 
la pet i te v é r o l e f a i t auft i le m ê m e effet ; 
lorfque Xalopécie attaque les adultes & les 
hommes f a i t s , elle a ordinairement pour 
caufe la v é r o l e , le f corbu t : el le e f t auffi 
produite par les maux de t ê t e violens & 
i n v é t é r é s , par la t rop grande application au 
t r a v a i l , par les m ê m e s caufes que la maladie 
hypochondriaque & m é l a n c h o l i q u e , enf in 
par des r é v o l u t i o n s & des chagrins i m p r é v u s -
Dans les vieil lards , Xalopécie e f t une f u i t à 

| du r a c o r n i f t è m e n t des.fibres.. 
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Valopécie e f t plus ou moins d i f f i c i l e à t r a i 

t e r , f é l o n la caufe qui l'a p rodui te ; & on 
ne peut parvenir à< fa g u é r i f o n , qu'en d é -
t ru i fan t cette caufe : a i n l i i l e f t d'une grande 
c o n f é q u e n c e pour un m é d e c i n d ' ê t r e i n f t r u i t 
de ce qui a d o n n é l i eu à Y alopécie , a f in d 'em
ployer les r e m è d e s propres à cette maladie . 

O n en donnera le t r a i t ement dans les cas 
o ù elle fe t rouvera jo in te à quelqu'autre m a 
ladie , comme la v é r o l e , le f c o r b u t , &c. 

xVoye\ V É R O L E & S C O R B U T . ( N ) 
A L O P E C U R E , en l a t i n alopecurus, e f t 

u^genre de plante à f l e u r m o n o p é t a l e , l a 
b iée , dont la l è v r e f u p é r i e u r e e f t en f o r m e 
de v o û t e , & i n c l i n é e en bas ; la l è v r e i n f é 
r ieure ef t pa r t agée en trois parties. I l y a 
dans l ' i n t é r i eu r de la f l eur des é t a m i n e s , des 
f o m m e t s , ck la t rompe du p i f t i l : el le p r o 
du i t quatre femences qu i f o n t oblongues , 
qui ont d i f f é r ens angles, 6V qu i m û r i f l è n t 
dans un calice d'une feule p i è c e , don t les 
bords f o n t découpés . Pontederœ. Anthologia, 
lib. I I I , cap. xlix. Voye\ H E R B E , P L A N T E , 
B O T A N I Q U E . ( I ) 

* A L O R U S , n o m que les C h a l d é e n s 
donnoient au premier h o m m e . 

A L O S E , f. f. po i f t bn de m e r , en l a t in 
alofa ; on l'a appe l lé à Bordeaux du nom.de 
coulac : i l e f t f o r t r e l femblan t à la fa rd ine 
pour la t ê t e l 'ouver ture de la bouche , les 
écai l les , 6k pour le nombre 6k la f i t u a t i o n 
des nageoires : mais Yalofe e f t beaucoup plus 
grande. E l l e ef t longue & applatie f u r les 
c ô t é s , de f a ç o n que l e ven t re e f t f a i l î a n t d a n s 
l e mi l i eu , & f o r m e f u r la longueur du p o i f -
f o n une ligne tranchante 6k garnie de p o i n 
tes comme une feie : la t ê t e e f t applatie f u r 
les c ô t é s comme le corps ; le rnufeau e f t 
poin tu ; la bouche e f t grande & unie dans 
l ' i n t é r i eu r fans aucune dent : i l y a quatre 
o u ï e s de chaque c ô t é ; les éca i l l e s fon t gran
des & minces ; on les arrache a i f é m e n t : i l 
femble v o i r des é m é r a u d e s b r i l l e r au-deffus 
des yeux de chaque c ô t é : la langue e f t n o i 
r â t r e ; les m â c h o i r e s f u p é r i e u r e s f o n t pen
dantes ; le vent re 6k les c ô t é s f o n t de c o u 
leur a r g e n t é e ; le dos & le deffus de la t ê t e 
f o n t d'un blanc j a u n â t r e . Ce po i f t bn entre 
au printemps & en é t é dans les r i v i è r e s , ou 
i l s 'engraiffe ; c 'ef t pourquoi les alofes que 
l 'on p ê c h e dans l'eau douce f o n t meilleures 
à manger que celles que l 'on prend dans la 
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mer : l a chair de celles - c i a peu de fuc ; 
e l le e f t feche , & on fe f en t a l t é r é après en 
avoi r m a n g é . Ces poif tbns f o n t toujours p l u 
fieurs enfemble ; 6k on en prend une f i grande 
q u a n t i t é dans de certains e n d r o i t s , qu 'on 
n 'en fa i t aucun cas : i ls o n t tant d ' a r ê t e s , 
qu 'on a de la peine à les manger ; au re f t e 
leur chair e f t de t r è s - b o n g o û t quand el le 
e f t g r a f l è , 6k on l 'a d i g è r e a i f é m e n t . Ron
delet. Aldrovande. Voye\ PoiSSON. ( I ) 

§ A L O S T , ( Geogr. ) v i l l e des Pays-Bas 
dans la Flandre A u t r i c h i e n n e , & capitale du 
c o m t é eYAlofl. E î l e e f t f u r la D e n d r e , à f i x 
lieues de Gand 6k prefque autant de B r u x e l 
les. O n p r é t e n d qu'elle f u t b â t i e par les G o t h s 
dans le c i n q u i è m e f iec le . I l y avo i t o r ig ina i 
r emen t des comtes fouvera ins , mais dans l e 
d o u z i è m e f i ec le elle f u t r é u n i e à la F landre 
qui f i t part ie , dès cette é p o q u e , du fa in t e m 
pire R o m a i n . Out re la v i l l e àAlofl 6k f o n 
t e r r i t o i r e , ce c o m t é comprend les p ré fec tu 
res de R h o d e , de Sotteghem } de Gavre qui 

j a t i t r e de p r i n c i p a u t é , de Boulare & d 'Efcor -
n a y , le marquifat de L e d e , & quelques f e i -
gneuries & p a r o i f l è s , avec Eynham , abbaye 
de Bénéd ic t i n s f u r l 'Efcaut . C ' e f t un pays 
abondant en grains 6k en houblons. E n 1667 
M . de Turenne p r i t cette v i l l e , 6k l'a f i t d é 
manteler . O n l'a a b a n d o n n é e aux al l iés en 
1706 , après la batail le de R a m i l î i e s . Long. 
2 1 , 42 ; lat. 49 , $5. ( C . A. ) 

* Â L O U C H I , f. m . gomme qu'on t i re 
du cannelier blanc ; elle e f t t i è s - o d o r i f é r a n t e . 

A L O U E T T E , f. f. en la t in alauda:'û y 
a plufieurs efpeces d'alouettes ; ce qui pour
r o i t fa i re d i f t inguer leur genre , c 'ef t que l e 
doigt de d e r r i è r e e f t f o r t l o n g , qu'elles chan
tent en s ' é levan t en l ' a i r , & de plus que î e u r s 
plumes f o n t ordinairement de couleur de 
terre : mais ce dernier ca rac tè re n 'ef t pas 
conf ian t dans toutes les efpeces d'alouettes, 
& n ' e f t pas par t icul ier à leur genre , car i l 
convien t aux moineaux & à d'autres oifeaux. 

Valouette o rd ina i re n ' e f t guere plus g ro f fe 
que le moineau domeft ique , cependant f o n 
corps ef t un peu plus long ; elle pefe une 
once 6k demie ; e l î e a f ixpoucesde longueur 
depuis îa pointe du bec jufqu 'à i ' e x t ê m i t é 

' des pattes. L a queue ef t auf l i longue que 
les pattes. L 'envergure eft de d ix pouces. L e 
bec a environ trois quarts de pouce de l o n 
gueur depuis fa pointe ju fqu 'à l'angle de l a 
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bouche. L a partie f u p é r i e u r e du bec ef t 
noire & quelquefois de couleur de corne ; 
celle du deiTous ef t prefque b l a n c h â t r e ; la 
langue ef t large , dure & fourchue , & les 
narines f o n t rondes. Les plumes de la t ê t e 
f o n t de couleur c e n d r é e t i ran t f u r le roux , 
& le mi l i eu des plumes ef t noir ; quelque
fois l 'o i feau les h é r i f f e en fo rme de c r ê t e . 
L e d e r r i è r e de la t ê t e e f t e n t o u r é d'une bande 
de couleur c e n d r é e qui va depuis l 'un des 
yeux jufqu 'à l'autre. Cette efpece de bande 
e f t d'une couleur plus pâ l e & moins appa
rente dans Y alouette ordinaire que dans Ya-
louette des bois. L e menton ef t b l a n c h â t r e , 
la gorge jaune & p a r f e m é e de taches b r u 
nes ; le dos ef t de la m ê m e couleur que la 
t ê t e , & les cô tés font d'une couleur r o u f t è 
j a u n â t r e . Chaque à î îe a d i x - h u i t grandes 
plumes ; le bord ex t é r i eu r de la p r e m i è r e 
e f t b l a n c h â t r e , & dans les autres plumes i l 
e f t roux. Les plumes qui f o n t entre la fixie-
me & la dix-feptieme ont la pointe c o m m è 
é m o u f f é e , d e n t e l é e , & de couleur b lan
c h â t r e . Les bords des petites- plumes de 
f a î l e fon t de couleur rouf fe c e n d r é e . L a 
queue a trois pouces de longueur , & elle 
e f t c o m p o f é e de douze piumes ; les deux p lu 
mes du mi l i eu fon t pofées l 'une f u r l 'autre 3 

elles fon t brunes & en tou rée s d'une bande 
de blanc r o u f f â t r e . Les deux qui f u i v e n t de 
chaque cô t é fon t brunes, & leur bord e f t 
d'un blanc rouf sâ t r e . L a q u a t r i è m e ef t b r u 
ne , à l 'exception du bord e x t é r i e u r qui ef t 
blanc. Les barbes ex t é r i eu re s de l ' avant-
derniere plume de chaque c ô t é -font blan
ches en en t i e r , de m ê m e que la pointe. L e 
ref te de ces deux plumes ef t brun ; les deux 
de rn i è r e s à l ' ex té r ieur fon t blanches, & elles 
ont une bande brune longitudinale f u r les 
bords i n t é r i eu r s . Les piés & les doigts fon t 
b runs , les ongles f o n t noirs à l 'exception 
de leurs e x t r é m i t é s qui fon t blanches; le doigt 
e x t é r i e u r t ien t au doigt du mi l i eu à fa na i f 
fance. \J alouette devient f o r t grafle dans les 
hivers modé ré s . E l l e fa i t trois pontes cha
que a n n é e , dans les mois de m a i , de ju i l l e t 
& d ' a o û t , & elle donne quatre ou cinq œufs 
d'une feule ponte. L e fond de f o n n id e f t 
en t e r re , elle le ferme avec des brins d'her
be ; enfin elle é l evé fes petits en peu de temps. 
JVillughby. Derham. Voye\ O lSEAU. ( I ) 

A L O U E T T E DE BOIS, alaudaarborea, a-
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[ laudafylvefîris. Y>erh..Hift. nat. des oifeaux, 
j tom. ï . L e m â l e pefe une once un quart ; 
f cet oifeau a fix pouces de longueur depuis 
! la pointe du bec jufqu'au bout de la queue ; 
l 'envergure ef t d 'un pié ; i l e'à plus peti t que 
Y alouette ordinaire , & fon corps ef t plus 
court ; le bec ef t comme dans les autres o i 
feaux de ce genre , d r o i t , pointu , mince , 
un peu large, de couleur brune , & long de 
plus d'un demi-pouce. L a langue ef t large 
& fourchue ; l ' i r is des yeux e f t couleur de 
n o i f e t t e , les narines fon t longues ; les piés 
f o n t d'un jaune pâ l e ou de coulenr de chaifc 
Les ongles fon t bruns ; le doigt de der r iè re 
ef t le plus long ; le doigc e x t é r i e u r t ient au 
doigt du mi l i eu à fa naiffance. 

L e ventre & la poi t r ine fon t d'un blanc 
jaunâ t re : cette m ê m e couleur eftplus f o n 
cée f u r la gorge , & f u r le mi l i eu de cha
que plume i l y a des taches brunes. L a tê te 
& le dos f o n t m o u c h e t é s de noir & de roux 
j a u n â t r e , & le mi l i eu des plumes ef t de cou
leur noire. L e Cou ef t un peu c e n d r é ; i l y 
a une ligne b l a n c h â t r e qui va depuis l 'un 
des yeux jufqu 'à l 'autre , & qui fa i t une ef
pece de couronne autour de la t ê t e . L e c rou
pion ef t de couleur jaune r o u f f à t r e . 

I l y a d i x - h u i t grandes plumes dans cha
que aile ; l ' ex t é r i eu re e f t la plus courte, les 
cinq qui fu iven t f o n t plus longues que les 
autres d'un demi-pouce ; leur e x t r é m i t é eft 
pointue ; leurs bords ex té r i eu r s fon t blan
c h â t r e s ; les autres plumes fon t plus eourtes, 
leur pointe e f t é m o u f f é e & d e n t e l é e , & leurs 
bords f o n t de couleur jaune. Les plumes 
de la fauffe a î îe fon t brunes , & la pointe 
ef t de couleur ronfsâ t re m ê l é e de blanc, & 
i l y a une tache b l a n c h â t r e au bas de ces 
plumes. Les plumes qui couvrent l 'articula
t ion de l 'ai leron f o n t de couleur cend rée . La 
queue a deux pouces de longueur ; elle eft 
c o m p o f é e de douze plumes ; elle n 'eft point 
fourchue , cependant les plumes du mil ien 
fon t un peu pîus courtes que les autres, elles 
f o n t t e r m i n é e s en pointe , & elles font de 
couleur ver te m ê l é e d'un roux fale ou de 
fauve. Les quatre qui f u i v e n t de chaque côté 
ont la pointe é m o u f f é e , leur e x t r é m i t é eft 
b l a n c h â t r e . La couleur de celles qui font . 
fuccef l ivement les plus avancées e n - d é h o r s , 
ef t plus fombre & t i re f u r le noir . On trouve 
dans l 'eftomac de cet o i f e a u , des f e a r a b é s , 
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des chenilles & des graines , de l 'herbe aux 
perles on g r e m i l . 

Ces oifeaux vo len t en troupe , & re f t en t 
en l 'air fans balancer leurs aî les ; ils chantent 
envolant à p e u - p r è s comme les merles. 

Valouette de bois d i f f è r e pr incipalement 
de l'alouette o r d i n a i r e , i ° par fa v o i x & 
f o n chant qui i m i t e celui du merle ; iQ- par 
un peti t cercle de plumes blanches qu i f o r -
jnen t une efpece de couronne qu i entoure 
la t ê t e depuis l 'un des yeux ju fqu ' à l 'autre ; 
3 0 parce que la p r e m i è r e p lume e x t é r i e u r e 
de l 'aile e f t plus cour te que la f é c o n d e , au 
l i e u qu'elles fon t d ' éga l e grandeur dans Y a-
louette ordinaire ; 4 e . parce que les plumes 
ex té r i eu res de la queue on t la po in te b l a n 
c h â t r e ; 5 ° parce qu'el le fe perche f u r les 
arbres; 6° parce qu'elle e f t plus pe t i t e , ck 
que f o n corps e f t plus cour t & plus gros à 
propor t ion de fa longueur. WMughby. Voy. 
O I S E A U . ( I ) 

A L O U E T T E D E M E R ,fchœniclos , p e t i t 
oifeau qui fe t rouve dans les l i eux m a r é c a -
geuxfur les c ô t e s d e l à mer. O n l u i a d o n n é 
l e nom cY alouette, parce qu ' i l n ' e f t g u è r e 
plus gros que cet oi feau , 6k q u ' i l e f t à - p e u -
p rès de la m ê m e couleur ; cependant i l e f t 
un peu plus blanc par-defTous le vent re ck 
plus brun f u r le dos. I l a les jambes noires , 
minces & a l longées de m ê m e que le bec ; 
fa langue ef t noire & elle s ' é t end dans toute 
la longueur du bec ; i l remue c o n t i n u e l l e 
ment la queue P 6k i l change de place à tou t 
inf tant . Ûallouetse de mer f e r o i t affez f e m -
blable au b é c a f l e a u , ft elle é t o i t auf f i grande. 
Ces oifeaux doivent m u l t i p l i e r beaucoup & 
ê t r e f o r t f r é q u e n s , car on en prend une t r è s -
grande q u a n t i t é ; on les t rouve meil leurs à 
manger que les alouettes communes. B e i l o n , 
Hifi. de la nat. des oifeaax , Liv. I V , chap. 
xxiv. Voye\ O l S E A U . ( I ) 

A L O U E T T E S D E PRÉS , alaudapratorum. 
Voye\ F A R L O U S E . 

A L O U E T T E H U P É E , alauda crifiata. V 
COCHEVIS. 

* O n prend les alouettes diversement : îa 
m a n i è r e la pîus commune e f t i p *avec des nap
pes , qu i fe tendent comme pour les o r t o 
l ans , à la r é f e r v e qu ' i l faut fe f e r v i r d'un 
m i r o i r , 6k que les appellans f o n t à terre , 
au l i eu qu'on met les ortolans fu r de p e t i 
tes fourchet tes ; 2 0 . au t r a î n e a u la n u i t dans 
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les chaumes ; 3 0 aux co l l e t s ; 4 0 au f i l e t 
q u a r r é , t endu en p î a i n champ f u r des f o u r 
chettes comme une efpece de fou r i c i e re , 
dans laquelle on chaffe doucement les alouet
tes ; 5 0 avec une autre f o r t e de f i l e t appe l l é 
tonnelle murée. Voye\ tous ces pièges d 
leurs articles. 

* A L P A G N E , f. m . animal à l a i n e , f o r t 
f e m b l a b î e aux limas 6k aux v igognes , e x c e p t é 
q u ' i l a îes jambes plus courtes ck le muf l e plus 
r a m a f f é . C ' e f t au P é r o u une b ê t e de charge ; 
on f a i t des* é t o f f e s , des cordes , 6k des fàcs 
de fa la ine . O n la m é l a n g e avec cel le de 
v igogne : cet te d e r n i è r e ne v i en t g u è r e du 
P é r o u en Efpagne fans en ê t r e f o u r r é e . 

§ A L P A M , f. m . ( H i f i . nat. Botanique.) 
plante peu connue j u f q u ' i c i , d e l à f a m i l l e des 
anones , d é c r i t e fous ce n o m par R h œ d e , 
qu i en donne une f igure paffable q u o i q u ' i n -
compie te ; Hortus Malabaricus, vol. I V , 
planche 28 , page 5 1 . Les Malabares l ' ap 
pel lent alpam, les Brames apama 6 k p a h i o r a , 
les Portugais firuita tirilha, les Ho l l ando i s 
manerik. 

C'e f t un a rb r i f feau t r è s - c o m m u n dans 
les terres fablonneufes & d é c o u v e r t e s du 
Malabar , f u r - t o u t vers Aragat te 6k M o n d a -
be l le . I l e f t toujours v e r d , ne qui t tant j a 
mais fes f e u i l l e s , 6k i l por te fleurs 6k f r u i t s 
deux fois l ' a n , f avo i r , îa p r e m i è r e fois en 
octobre 6k novembre , la f é c o n d e fois en 
f é v r i e r & mars. D e fa racine , qu i e f t 
r o u g e , f o r t l o n g u e , 6k couverte de f ibres 
nombreufes , s ' é lèven t deux ou t rois tiges 
e n t o u r é e s de branches affez rares , longues 
& é p a i f l e s , droites , dures , peu f l e x i b l e s , 
qu i l u i donnent l 'air d 'un b u i f f o n conique* 
une fois plus long que large , comparable 
à la f o r m e de certains p ê c h e r s fauvageons 
ou certains faules r e c é p é s du p i é . Ses b r a n 
ches f o n t noueufes , cy l indr iques , du d i a 
m è t r e de deux à trois l ignes , à bois blanc , 
p le in d'une moelle verte 6k recouverte d 'une 
é c o r c e c e n d r é - v e r d . L e long des jeunes 
branches, îes feui l les f o n t d i f p o f é e s a l t e r n a 
t i v e m e n t & c i rcula i rement à des d i f t a n 
ces affez grandes, d 'un pouce à un pouce 
& d e m i , el l ipt iques , pointues aux deux 
bouts , épa i l i ès , comparables à celles d u 
laurier cannell ier , à t roisgroffes nervures d e , 
m ê m e en deftbus , longues de f i x à h u i t 
pouces > t rois ou quatre fois moins larges 9 
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e n t i è r e s dans leur contour , ve ra fonce l u i -
fan t en delTus, ternes en deffous , por tées 
f u r un péd icu le c o u r t , d e m i - c y l i n d r i q u e , 
c r e u f é en canal en deffus. 

D e l ' a i f fe l le de chaque feui l le fo r t en t 
deux à quatre fleurs pendantes, quelque
fois réunies , mais ordinairement po r t ée s f u r 
un péd icu le mince , cyl indrique , un peu 
plus long qu'elles : elles, conf l i ten t en un ca
l ice é p a i s , en cloche cylindrique , long de 
cinq lignes , large de quatre , peu ou vert , 
d'une feule p ièce , par tagé jufqu'au m i l i e u 
en trois d iv i f ions é g a l e s , tr iangulaires, équi-
l a t é r a l e s , v io le t -no i r au dedans, couvert de 
poils blancs au dehors , & qui tombe avant 
la m a t u r i t é du f r u i t . U n'y a po in t de c o 
ro l l e ; mais au centre du calice fon t p lacées 
douze é tamines ra l femblées en trois paquets, 
chacun de quatre a n t h è r e s rouges, courtes , 
f e f l i l e s , oppofées à chaque d i v i f l o n , & qui 
entourent & fépa ren t trois ovaires longs , 
femblables à trois ftyles , qui , en g rand i f -
f a n t , deviennent chacun une baie charnue, 
en f i l ique , pointue aux deux bou t s , c y l i n 
drique , droi te , longue de trois pouces & 
demi à quatre pouces, large de deux lignes , 
qu i ne s'ouvre p o i n t , & qui e f t remplie de 
femences t r è s - m e n u e s & peu fenfibles : de 
ces trois ovaires i l en avorte fouvent un ou 
deux , de fo r t e qu'on en v o i t rarement trois 
parvenir à parfaite m a t u r i t é . 

Qualités. T o u t e cette plante e f t en g é n é 
ral fans odeur, m ê m e dans fes f l eu r s ; cepen
dant fes feuilles l a i f l en t f en t i r quelque 
chofe de dé fagréab le . Son é c o r c e & fes 
feuilles ont une faveur acide m ê l é e d 'un 
peu d ' âc re t é & d 'af t r ic t ion. j 

Ufages. O n fa i t avec f o n fuc & de l ' h u i 
le un onguent qui guér i t la gale & les vieux 
u lcè res : mais i l e f t d'un ufage beaucoup 
plus fami l ie r pour les morfures venimeufes 
des ferpens ; pour cet effet ont applique fa ra
cine en cataplafme avec le calamus f u r la 
mor fu re , & on en fa i t boire la poudre dans 
du lai t de vache. L e fuc de fes racines fe 
bo i t auff i avec celui de calamus ; mais on 
emploie plus p a r t i c u l i è r e m e n t la poudre de 
fa racine m ê l é e dans le jus de l i m o n , & 
in t rodui te dans un nouet au fond des nar i 
nes , comme un fternutatoire qui chaffe le 
ven in du ferpent cobra cape lia. 

Remarques. Quoique Yalpam a i t au p r e -
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mier abord l'apparence d'un l a u r i e r j o n v o i t , 
par la itructure de fes fleurs & par le n o m 
bre de fes ovaires , qu'elle v ien t naturel le
ment dans la fami l le desanones; néanmoins 
i l ref te à obferver quelques dé ta i l s qui nous 
manquent f u r la ftructure interne de fes 
baies en fil iques. ( M. AD AN SOIV . ) 

* A L P A N E T , f. m. en vénerie , c'eft un 
oifeau de proie qui s'apprivoife & qui voie 
la perdrix & le l i èv re . Nous l'appelions Tu~ 
nijfien, parce qu ' i l v ient de Tunis . Cette des
cr ip t ion e f t in fu fh fan te en h i f t o i r e naturelle. 

* A L P A R G A T E S , ce fon t des fortes de 
fouliers qu i fe f o n t avec le chanvre. O n 
prend le chanvre quand i l e f t p r ê t à ê t r e filé , 
on le t o rd avec les machines du cordier ; 
on le natte à deux brins ; on coud cette natte 
en la reployant fans cel le f u r e l l e - m ê m e , 
plus ou m o i n s , f é lon que la largeur de l'em
peigne & des quartiers le demande ; elle 
fo rme tout le deffus du fou l ie r . L e cordon
nier ajufte la femel le à ce de f fu s , comme 
s'il é to i t de cuir , & Yalpargate ef t faite. I l 
y a des alpargates d 'h iver & d ' é t é . Celles 
d 'é té fon t d'une natte e x t r ê m e m e n t légère 
& f ine . Celles d 'hiver f o n t d'une natte plus 
é p a i f t è & plus large, & cette natte ef t encore 
foutenue en deflous par une fourrure ou p i 
q û r e de laine ou de coton. L e cordonnier 
a f o i n d'en ajufter une pareille f u r la femelle 
en dedans ; ce qui rend cet te chauffure ex
t r ê m e m e n t chaude. O n y a les piés comme 
dans un manchon. 

* A L P E S , hautes montagnes d'Europe , 
qui f é p a r e n t l ' I t a l i e de la France & de l ' A l l e 
magne. Elles commencent du c ô t é de la 
France vers la c ô t e de la M é d i t e r r a n é e près de 
M o n a c o , entre l 'é tat de G è n e s & le c o m t é 
de N i c e , & f i n i f f e n t au golfe de Ca rne ro , 
partie du golfe de V e n i f e . 

* ALPHA & OMEGA, A & n, ( Thécf. 
Hift.facrée , ) la p r e m i è r e & la d e r n i è r e let
t re de l 'alphabet grec. J e f u s - C h r i f t d i t dans 
YApocaîypfe, chap.; , 8 ; xxj, 6 ; x x i j , 13 , 
qu ' i l e f t Yalpha & Yomega , le commence
ment & la f i n . 

A & o. numifmanques. Ces deux lettres 
grecques , f épa rées par une croix , fe t r o u 
ven t f u r le revers de quelques monnoies des 
rois de France , C l o v i s , D a g o b e r t , R o b e r t , 
H e n r i I , Phi l ippe I , & Louis X I I . 

L 'empereur C o n f t a n t i n ayant e m b r a l f é la 
r e l i g ion 
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r e l ig ion c h r é t i e n n e , fit au f l i me t t r e une 
croix entre A & Cl f u r f o n cafque , f o n b o u 
c l i e r & f u r fes é t e n d a r d s . 

A L P H A B E T , f u b f t . m . ( Entendement, 
fcience de Vhomme, logique, art de commu
niquer, grammaire. ) Par le m o y e n des o r 
ganes naturels de la pa ro le , les hommes f o n t 
capablesde prononcer plufieurs fons t rès-{ im
pies, avec lefquels ils f o r m e n t en fu i t e d'autres 
lbns Compofés . O n a p r o f i t é de cet avantage 
naturel : o n a d e f t i n é ces fons à ê t r e les fignes 
des i d é e s , des p e n f é e s &c des jugemens. 

Quand la d e f t i n a t i o n de chacun de ces 
fons particuliers , tant fimples que compo
f é s , a é t é fixée par l ' u fage , & qu 'a inf i cha 
cun d'eux a é t é le figne de quelque i d é e , on 
les a appe l lés mots. 

Ces mots c o n f i d é r é s re la t ivement à la f o -
c i é t é o ù ils f o n t en ufage , & r e g a r d é s comme 
formant un en femb le , f o n t ce qu 'on appelle 
la larigue de cette focie'té. 
- C ' è f t l e concours d'un grand nombre de 

. circonftances d i f f é r e n t e s q u i a f o r m é c e s d i -
verfes langues : le c l i m a t , l ' a i r , le f o l , les 
a l imens , les v o i f i n s , î es r e la t ions , les a r t s , 
le commerce , la c o n f t i t u t i o n po l i t i que d'un 
é ta t *, toutes ces circonftances o n t eu leur 
part dans la f o r m a t i o n des l a n g u è s , & en 
on t f a i t l a v a r i é t é . 

C ' é t o i t beaucoup que les hommes euf len t 
. t rouvé par l 'ufage naturel des organes de la 
paro le , un moyen fac i le de fe communiquer 
leurs pen fées quand ils é t o i e n t en p r é f e n c e 
les uns des autres : mais ce n ' é t o i t po in t en
core affez ; o n chercha , & l ' on t rouva le 

i moyen de parler aux abfens, & de rappel 
l e r a f o i - m ê m e & aux autres ce qu'on avo i t 
p e n f é , ce qu'on avo i t d i t , & ce dont on 
é t o i t convenu. D ' a b o r d les iymboles ou fi
gures h i é r o g l y p h i q u e s fe p r é f e n t e r e n t à l 'ef
p r i t : mais ces fignes n ' é t o i e n t n i affez c la i r s , 
n i affez p r é c i s , n i affez univoqnes pour r e m 
p l i r le but qu 'on avo i t de fixer la pa ro le , & 
d 'en fa i re u n monument plus e x p r e f l i f que 
l 'airain & que le marbre. 
^ L e de f i r & le be fo in d 'accompl i r ce d e f -

f e i n P firent en f in imaginer ces fignes p a r t i 
culiers qu 'on appelle lettres, dont chacune 
f u t d e f t i n é e à marquer chacun des fons fim
ples q u i f o r m e n t les mots. 

D è s que l 'ar t d ' éc r i r e f u t p o r t é à un c e r 
ta in p o i n t , on r e p r é f e n t a en chaque langue 

Tome I I . 
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dans une table f é p a r é e les fons par t icul iers 
q u i en t ren t dans l a f o r m a t i o n des mots de 
cet te l angue , & ce t te table ou l i f t e e f t ce 
qu 'on appelle Valphabet d'une langue. 

Ce n o m ef t f o r m é des deux p r e m i è r e s l e t 
tres grecques alpha & betha, t i r é e s des deux 
p r e m i è r e s lettres d e / 'alphabethébreu ou p h é -

• n i c i e n , aleph, beth. Quidenim alephab al
pha magnopere differt ? d i t E u f e b e , / . X , de 
preepar. evang. c. v}. Quïd autem vel betha d 
beth, & c . Ce qu i f a i t v o i r , e n p a f t a n t , que 
les anciens ne donnoient pas au betha des 
Grecs le f o n de I V confonne , car le beth 
des H é b r e u x n'a jamais eu ce f o n - l à . 

A i n f i par alphabet d'une langue, on entend 
la table ou lifte des caractères, qu i f o n t les 
fignes des fons par t icul iers qu i en t ren t dans 
la c o m p o f i t i o n des mots de cet te langue. 

Toutes les nations qu i é c r i v e n t leur l a n 
gue , on t un alphabet qu i leur e f t p r o p r e , 
ou qu'elles on t a d o p t é de quelque autre l an 
gue plus ancienne. 

I l f e r o i t à fouha i te r que chacun de ces 
alphabets e û t é t é d r e f f é par des perfonnes 
habiles , ap rès un examen raifonnable ; i l 
y auro i t alors moins de contradictions c h o 
quantes entre la m a n i è r e d ' é c r i r e & la m a 
n i è r e de prononcer , & l 'onapprendroi t plus 
fac i lement à l i r e les langues é t r a n g è r e s : mais 
dans le temps de la naiffance des alphabets, 
ap r è s je ne fais quelles r é v o l u t i o n s y & m ê m e 
ayant l ' i n v e n t i o n de l ' i m p r i m e r i e , les c o -
piftes & les lecteurs é t o i e n t b ien moins com
muns qu'i ls ne le f o n t devenus depuis , les 
hommes n ' é t o i e n t o c c u p é s que de leurs b e 
f o i n s ,mde leur s û r e t é & de leur b i e n - ê t r e , 
& ne s 'avifoient g u è r e de fonger à la perfec
t i o n & à la j u f t e f l e de l 'art d ' é c r i r e ; & l ' o n 
peut d i re que cet art ne d o i t fa naiffance & 
fes p r o g r è s qu 'à cet te fo r t e de g é n i e , ou de 
g o û t é p i d é m i q u e qui p rodui t quelquefois 
tanr d'effets furprenans parmi les hommes. 

Je ne m ' a r r ê t e r a i po in t à faire l 'examen 
des alphabets des principales langues. J'ob-
fe rvera i feulement : 

I . Que Y alphabet grec me p a r o î t le moins 
d é f e c t u e u x . I l e f t c o m p o f é de 24 ca r ac t è r e s 
qui c o n f é r v e n t toujours leur valeur , e x c e p t é 
p e u t - ê t r e le y qu i fe prononce en v devant 
certaines lettres : par exemple devant un au
t re y , ayfexo!; qu 'on prononce <x.vyiKo?, & 
c 'e f t de là qu 'ef t venu angélus, ange. 
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L e K qu i r épond à notre c, a tou jours la 

prononciat ion dure de ca , & n'emprunte 
po in t celle du T ou du fn-ra ; a i n f i des autres. 

I l y a plus : les Grecs s 'é tant apperçus qu'ils 
avoient un e bref & une long, le d i f t ingue-
rent dans l ' é c r i t u r e , par la ra i fon que ces let
tres é t o i e n t d i f i inguées dans la prononcia
t i o n ; ils obferverent une pareille d i f f é r e n c e 
pour Vo bref& pour Yo long: l 'un e f t appelle 
o micron, c' e f t - à - d i r e , petit o ou obref; & 
l 'autre qu'on éc r i t a i n f i a, e f t appel lé o me-
ga , c ' e f t - à - d i r e , o grand, o long; i l a la f o r 
me & la valeur d'un double o. 

I l s i n v e n t è r e n t aufti des carac tères p a r t i 
culiers pour dif t inguer le c, le p & l e t corn-
muns , -duc , du p & d u t q u i o n t une afpira-
t i o n . Ces t ro i s lettres x y <P > & > fon t les trois 
a fp i r ées ,.qui ne f o n t que le c, le p & le t , ac
c o m p a g n é s d'une a fp i ra t ion . Elles n'en ont pas 
moins leur place dans Y alphabet grec. 

O n peut b l â m e r dans cet alphabet le d é 
faut d 'ordre. Les grecs auroient d û f é p a r e r 
les confonnesdes voyelles; après les voyelles, 
ils d é v o i e n t placer les diphthongues, puis les 
confonnes^ faifant f u i v r e la confonne f o i b l e 
d e f a f o r t e , ^ , p , ^ , J , & c . Ce d é f a u t d ' o r 
dre e f t fi c o n f i d é r a b l e , que l'o bref e f t la 
q u i n z i è m e le t t re de Y alphabet, & le grand o 
ou o long, e f t la v i n g t - q u a t r i è m e & der 
n i è r e ; Ye bref-eû la c i n q u i è m e , & Ye long 
l a f e p t i e m e , &c. 

Pour nous, nous n'avons pas cY alphabet qu i 
nous f o i t propre; i l en ef t de m ê m e d e s I t a 
l i ens , des Efpag-nols, & de quelques autres 
de nos voi f ins . Nous avons tous a d o p t é Y al
phabet des Romains . • 

O r cet alphabet n'a proprement que 19 
let t res: a, b, c, d , e, f , g , h, i , l , m, 
n, o,p, q, r, s , t , u, c a r l ' * & le ù 
ne fon t que des ab rév ia t ions . 

x e f t pour g\ : exemple , exil, exhorter y 

examen, & c . on prononce eg\emple,, eg$il, 
eg7jiorter, eg\amen, & c . 

x e f t auf l i pour es : axiome, fexe r on pro
nonce acjiome, fecfe. 

O n fa i t encore f e r v i r Yx pour deux^*dans 
Auxerre, Flexelles, Uxel,& pour une firn-
p le / dans Xaîntonge , & c . 

L ' & n 'eft qu'une a b r é v i a t i o n pour eu 
L e k e f t une le t t re grecque r q u i ne fe t r o u 

v e en la t in qu'en certains mots dé r ivés du 
grec ; c 'ef t notre c d u r , ca, co, eu. 
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L e q n ' e f t auf l i que 1e c dur : a i nn ces trois 

lettres c , k , q, ne doivent ê t r e comptées' ; 
que pour une m ê m e le t t re ; c'eft le même, 
f o n r e p r é f e n t é par t rois caractères d i f férens . 
C ' e f t a i n f i que c i f o n t ci \ f i encore f i , & 
t i f o n t aufl i quelqufois f i . 

C ' e f t u n d é f a u t qu'un m ê m e fon f o i t re* 
p r é f e n t é par plufieurs ca rac tè res d i f f é r ens Î 
mais ce n 'ef t pas le f eu l qui fe t rouve dans. 
notre alphabet. 

Souvent une m ê m e le t t re a plufieurs fons 
d i f fé rens ; Vf entre deux voyelles fe -prend 
pour le \ , au l i eu qu'en grec le \ e f t t o u - * 
jours \ , & Jigmatcmpmsjigma. 

N o t r e e a pour le moins quatre fonsdiffé-
r e n s ; i 9 . le f o n de Ye commun,comme'enpèret 

mère, frère ; 2 ° : le f o n de IV fermé, comme 
en bonté',vérité,aime'/3ele f o n d e l V ouvert 
comme bête, tempête , fête j â f . le fon de 
Y e muet, comme j'aime ; 5^. en f i n fouvent 
on éc r i t e, & on prononce a, comme em
pereur , enfant, femme , en q u o i on fait une 
double f a u t e , d i f o i t autrefois u n ancien^ 
p r e m i è r e m e n t , en ce qu'on é c r i t autrement 
qu 'on ne prononce : en f é c o n d l i e u , en ce: 
qu'en l i f an t on prononce autrement que le. 
m o t n ' e f t éc r i t . Bispeccatis,quod aliud'Jcri-
bitis, ùaliudlegitis quam feriptum e]l,ù 

fzribendaf<mtutlegenda,ùUgenda utfcripta 
funt. Mardus V i & o r i n u s , de Orthog. apud 

Vofifmm de arte Gram. tom. I , pag. vjf* 
** Pour m o i , d i t au f l i Q n i n t i l i e n , à moins. 
» qu'un ufage ^bi en conf iant n ' o r d o n n é - l e 
« con t ra i r e , je crois que chaque mot do i t 
» ê t r e é c r i t comme i l e f t p r o n o n c é ; car telle 
» e f t la def t ina t ion des l e t t r e s , p o u r f i i i t - i î , 
» qu'elles doiventeonferver la prononciation. 
» des mots ; c 'ef t un d é p ô t qu ' i l faut qu'elles 
» rendent à ceux qui l i f e n t , de f o r t e qu'elles. 
» doivent ê t r e le figne de ce qu 'on d o k pro-
» noncer quand o n l i t » : Ego niji quod cm-. 

fuetudo obtinuerit, fitjcribendum quidqwc 
judicio quomodo fonat : hic enim ufus ejb 
htterarum , ut euftodiam voces & velut de-
pofturh reddant legentibus ; itaque expri-
mere debènt, quod diBuri funt. Qu in t . lnft~\ 
orat. lib. I , cap. vij. 

T e l e f t le f en t imen t g é n é r a l des anciens*-
& l 'on peut prouver i 9 que d'abord nos 
pè re s ont éc r i t c o n f o r m é m e n t à leur pronon
ciation , f é l o n la p r e m i è r e def t ina t ion des 
lettres ; je veux d i r e qu'ils n 'on t pas d o n n é 
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à une le t t re le f o n qu'Us avaient d é ^ d o n n é 
à uneautre l e t t r e , & que s'ils é c r i v a i e n t em
pereur , c 'ef t qu'i ls p r o n o n ç o i e n t empereur 

- p a r u n / , comme on l e prononce encore 
aujourd 'hui en pluf ieurs provinces. T o u t e 
la fau te , qu'i ls ont f a i t e , c ' e f t de n 'avoi r pas 
i n v e n t é un alphabet f r a n ç o i s , c o m p o f é d'au
tant de carac tè res par t icu l ie rs , q u ' i l y a de 
fons d i f fé rens dans no t re l a n g u e , par exem
ple , les trois e devro ien t avoir chacun un ca
ractère p ropre , commePg & 1'» des Grecs . 

2 ° . Que l 'ancienne p rononc ia t ion ayant 
é t é fixée dans les l iv res o ù les enfans ap-
p réno i en t à l i r e , après m ê m e que fa p r o n o n 
ciation avoi t c h a n g é , les yeux s ' é t o i en t ac
cou tumés à une m a n i è r e d ' é c r i r e d i f f é r e n t e 
de la m a n i è r e de prononcer ; & c 'ef t d e - l à 
quela m a n i è r e cFécrire n'a jamais f u i v i que de 
l o i n en lo in la m a n i è r e de prononcer ; §c l 'on 
peut a f furer que l 'ufage qu i e f t au jourd 'hu i 
conforme à l 'ancienne o r t h o g r a p h e , e f t f o r t 
d i f f é r en t de ce lu i qu i é t o i t autrefois le plus f u i 
v i . I l n'y a pas cent ans qu 'on é c r i v o i t il ha > 
nous écr ivons il a; o n é c r i v o i t il eft nai, ils 

font nais, nati 9 nous é c r i v o n s ils font nés : 
foubsn nous é c r i v o n s f ous; treuve, nous é c r i 
vons trouve, & c 
^ 3 P . I l f au t b ien d i f t i ngue r la prononcia

t ion d'avec l 'or thographe : la p rononcia t ion 
e f t l 'effet d 'un c e n a i n concours naturel de 
circonftances. Quand une fo is ce concours 
a produit f b n e f f e t , & que l 'ufage de la p ro 
nonciation e f t é t a b l i , i l n'y a aucun p a r t i 
culier qu i Cbit en d r o i t de s'y oppofe r , n i de 
faire des remontrances à l 'ufage. 

Mais l 'orthographe e f t un pur ef fe t de l ' a r t ; 
, tout art a f a fin & fes principes , & nous 
vfommes tous en d r o i t de r e p r é f e n t e r qu'on 

ne f u i t pas les principes de l ' a r t , qu 'on n'en 
r empl î t pas l a fin, & qu 'on ne prend po in t 
les moyens propres pour ar r iver à cette fin. 

I I e f t é v i d e n t que not re alphabet e f t d é 
fectueux , en ce q u ' i l n'a pas autant de ca
ractères que nous avons de fons dans not re 
prononciat ion. A i n f i ce que nos p è r e s firent 
autrefois quand ils vouluren t é t a b l i r l 'art d 'é 
crire , nous fommes en d r o i t de le faire aur-
jourd 'hui pour perfectionner ce m ê m e art ; 
& nous pouvons inven te r u n alphabet qui 

^rectifie t o u t ce que l 'ancien a de d é f e c t u e u x . 
" Pourquoi ne pou r ro i t -on pas fa i re dans l 'art 
d ' é c r i r e ce que l 'on a fa i tdans tous IQS autres 

arts? Fai t -on la g u e r r e , je ne dis pas comme 
o n la f a i f o i t du temps d 'A lexandre , mais 
comme on la f a i f o i t du temps m ê m e de H e n r i 
I V ? O n a d é j à c h a n g é dans les petites é c o l e s 
la d é n o m i n a t i o n des le t t res ; o n d i t b e , f e 9 

me, ne: o n a en f i n i n t r o d u i t , quoiqu'avec 
b ien de la p e i n e , la d i f t i n c t i o n de I V voye l l e 
&: de Vu c o n f o n n e , qu'on appelle ve , ôc 
qu'on n ' é c r i t plus comme o n é c r i t Vu v o y e l l e ; 
i l en eft. de m ê m e d u / , , qu i e f t b i en d i f f é 
ren t de I V ; ces d i f t i n é t i o n s f o n t t r è s - m o d e r 
nes ; elles n 'ont pas encore un fiecle , elles, 
f o n t fu iv ies g é n é r a l e m e n t dans l ' i m p r i m e r i e -
I l n 'y a plus que quelques v i eux é c r i v a i n s 
q u i n ' on t pas la fo rce de fe d é f a i r e de l eu r 
ancien ufage : mais en f in la d i f t i n c t i o n d o n t 
nous parlons é t o i t r a i fonnab le , el le a p r é v a l u . 

I l en f e r o i t de m ê m e d 'un alphabet b ien 
f a i t , s ' i l é t o i t p r o p o f é par les perfonnes à qu i 
i l conv ien t de le p r o p o f e r , ék que l ' a u t o r i t é 
qu i p r é f i d e aux petites é c o l e s , o r d o n n â t aux 
m a î t r e s d'apprendre à leurs difc iples à le l i r e . 

Je p r ie les perfonnes qu i f o n t d 'abord r é 
v o l t é e s à de pareilles p ropos i t ions , de c o n -
fidérer : 

I . Q u e nous avons actuellement plus de 
quatre alphabets d i f f é r e n s , & que nos jeunes 
gens à qu i on a b ien m o n t r é à l i r e , l i f e n t 
é g a l e m e n t les ouvrages éc r i t s f é l o n l ' u n o u 
f é l o n l 'autre de ces alphabets : les alphabets: 
don t je veux parler f o n t : 

i ° L e r o m a i n , o ù Va f e f a i t a i n f i a. 
2 0 , L ' i t a l i q u e , a. 
3 ° Valphabet de l ' é c r i t u r e que les m a î 

tres appellent f r a n ç o i f e , r o n d e , o u finan
c i è r e ; o ù Ve f e f a i t a i n f i 2 , Vs c u , V r t t 

o , a i n f i . 
4 ° L a l p h a b e t de la l e t t r e b â t a r d e . 
5 ° . Valphabet de la c o u l é e . 
Je pourrois m ê m e a jouter Valphabet go

th ique . 
I L L a lecture de ce qu i e f t é c r i t f é l o n l ' u n 

de ces alphabets, n ' e m p ê c h e pas qu'on ne 
Life ce qu i e f t é c r i t f é l o n un autre alphabet. 
A i n f i quand nous aurions encore un n o u v e l 
alphabet, & qu 'on appreridroit à le l i r e a\ 
nos enfans , i ls n 'en l i r o i e n t pas moins les 
autres l i v r e s . 

I I I . L e nouve l alphabet don t je parle y ne 
d é t r u i r o i t r i e n ; i l ne f audra i t pas pour cela 
brûler tous les livres,comme d i f e n t certaines 
perfonnes ; le c a r a c t è r e r o m a i n f a i t - i l b r û l e ? 

D d 2 
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les l ivres écr i ts en i ta l ique ou autrement ? 
N e l i t - o n plus les livres i m p r i m é s i l y a 80 
o u 100 ans, parce que l 'orthographe d'au
jourd 'hu i e f t d i f f é r e n t e de ces t emps - l à ? E t ft 
l ' on remonte plus h a u t , On trouvera des 
d i f f é r ences bien plus grandes encore, & qui 
ne nous e m p ê c h e n t pas de l i r e les l ivres qui 
ont é t é i m p r i m é s f é lon l 'orthographe alors 
en ufage. 

E n f i n cet alphabet rendroi t l 'orthographe 
plus fac i l e , la prononciat ion plus a i f ée à ap
prendre , & f e r o i t c e f l è r les plaintes de ceux 
qui t rouvent tant de c o n t r a r i é t é s entre notre 
prononcia t ion & notre orthographe , qui 
r e p r é f e n t e fouvent aux yeux des fignes d i f f é 
rens de ceux qu'elle devro i t p r é f e n t e r f é l o n 
la p r e m i è r e def t ina t ion de ces fignes. 

O n o p p o f é que les r é f o r m a t e u r s de l 'or 
thographe n'ont jamais é té f u i v i s , je r éponds : 

i 2 . Que cette r é f o r m e n 'eft pas l 'ouvrage 
d'un part iculier . 

2 9 Que le grand nombre de ces r é f o r 
mateurs f a i t vo i r que not re orthographe a 
befoin de r é f o r m e . 

3 ° , Que notre orthographe s'eft bien r é 
f o r m é e depuis quelques années . 

4. " . E n f i n , c 'ef t un fimple alphabet de plus 
que je voudrais qui f û t f a i t & au to r i f é par 
qui i l convient ; qu'on appr î t à le l i r e , & 
qu ' i l y eû t certains l ivres écr i ts fu ivan t cet 
alphabet ; ce qui n ' e m p ê c h e r a i t pas plus de 
l i r e les autres l iv res , que le caracf è r e i talique 
n ' e m p ê c h e de l i r e le romain. 

Alphabet, en terme de P oly graphie, ou 
Steganographie,c:'eft le double du ch i f f r e que 
garde chacun des correfpondans qui s ' é c r i 
vent en caractères particuliers & fecretsdont 
ils fon t convenus. O n écr i t en une p r e m i è r e 
colonne Xalphabet ordinaire , & vis-à-vis de 
chaque l e t t r e , on met les fignes ou carac
t è r e s fecrets de Xalphabet polygraphe, qui 
r é p o n d e n t à la le t t re de Xalphabet vulgaire. 
I l y a encore une t ro i f i eme colonne où l 'on 
met les lettres nulles ou inu t i l e s , qu'on n'a 
a j o u t é e s que pour augmenter la d i f f icu l té 
de ceux entre les mains de qui l ' éc r i t p o u r 
rait tomber. A i n f i Xalphabet polygraphe ef t 
la c l e f dont les correfpondans fe fe rven t pour > 
d é c h i f f r e r ce qu'ils s ' éc r iven t . J'ai égaré mon 
alphabet, faifons-en un autre. . 

L ' a r t de faire ces fortes $ alphabets , & 
d'apprendre à les d é c h i f f r e r , e f t appel lé Po-
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lygraphieSz Steganographie ,du grec ç-îy<tvo(-
cache'K venant de <riya , tego , je cache ; cet 
art é t o i t inconnu aux anciens ; ils n'avoient 
que la cytale laconique. C ' é t o i e n t deux cylin
dres de bois f o r t égaux ; l 'un é t o i t entre les 
mains de l 'un des correfpondans, &l 'autre ' 
en cellesde l 'autre correfpondant. Celu i qui 
é c r i v o i t t o r t i l l o i t f u r f o n rouleau une lanière 
de parchemin , f u r laquelle i l éc r ivo i t en 
long ce qu ' i l vou lo i t ; enfui te ' i l Penvoyoit 
à f o n correfpondant qui l 'appliquoit fu r fon 
c y l i n d r e ; en f o r t e que les traits de l 'écri ture 
fe t rouvoient dans la m ê m e fituation en l a 
quelle i ls avoient é t é écr i t s ; ce qui pouvoit 
a i f é m e n t ê t r e d e v i n é : les modernes ont ufé 
de plus de rafinemens. 

O n donne auf l i le n o m à'alphabet à quel
ques livres o ù certaines m a t i è r e s fon t éc r i 
tes f é l o n l 'ordre a l p h a b é t i q u e . L 'a lphabetde 
la France ef t un l i v r e de g é o g r a p h i e , où les' 
vi l les de France f o n t d é c r i t e s par ordre"al
p h a b é t i q u e . Alphabetum Augufiianum, eft ' 
un l i v r e qui cont ient l ' h i f t o i r e des monafteres; 
des auguft ins, par ordre a l p h a b é t i q u e . (F)^ 

A L P H A B E T grec & latin, ( ThéoL) carac
tè res ou lettres à l'ufage des Grecs ou des. 
Lat ins , que , dans la c o n f é c r a t i o n d'une égli-
f e , le p ré l a t c o n f é c r a t e u r trace avec fon doigt 
f u r la cendre dont on a couver t le pavé de 
la nouvel le ég l i fe . Quelques-uns croient que, 
c 'ef t par a l lu f ion à ce qui e f t d i t de Jefus-H 
C h r i f t âzn&XApocalypfe, c. j , ^ 7 & 2 2 . 
ego fum alpha&omega,primus&nopifiimùst 

principium & finis : mais en ce cas i l f u f -
firoit de tracer un alpha & un oméga grec',, 
& un a & un \ l a t in . D ' au t res , avec plus 
de vraifemblance , p r é t e n d e n t que cette c é 
r é m o n i e e f t re lat ive à une p r i è r e que l'on 
r é c i t e pendant ce t emps- l à , & dans laquelle 
i l e f t f a i t ment ion cYélémens , nom qu'on 
donne aux lettres de Xalphabet. Bruno S i -
gnienfis , de confecr. ecclef. (G) 

A L P H A B E T , table , index, aurépertoire 
du grand l i v r e , ( Çom> erce. ) Ce fon t les 
divers noms que les marchands, n é g o c i a n s , . 
banquiers, & teneurs de l ivres , donnent 
â une efpece de reg i f t re c o m p o f é de v ingt -
quatre feuil lets c o t t é s & m a r q u é s chacun en 
gros carac tè re d'une des lettres de Y alpha
bet , fu ivan t leur ordre na tu re l , ' c o m m e n - ; 
çan t par A, & finiflant par Z . 

Cet alphabet o ù f o n t éc r i t s les n O m s f ë 
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furnoms de ceux avec lefquels o n e f t en 
compte o u v e r t , & les f o l i o d u grand l i v r e 
o ù ces comptes f o n t d é b i t é s & c r é d i t é s , 
f e r t à t rouver fac i lement & fans peine les 
endroits du grand l i v r e don t on a b e f o i n . 

Alphabet {Q d i t a u f t i , mais moins o r d i 
nairement , des fimples tables qu i fe m e t 
tent au commencement des autres l ivres dont 
les négoc ians f e f e rven t dans les affaires de 
leur commerce , f o i t pour les parties fimples, 
f o i t pour les parties doubles. V. L I V R E . (G) 

,* A L P H A B E T : les relieurs-doreurs appellent 
âlphabetles diverfes le t t resdont i ls fe f e r v e n t 
pour met t re les noms des l ivres f u r le dos. 
Ces.lettres f o n t de cu ivre f o n d u ; chacune 
a fa t ige aftez longue pour ê t r e e m m a n c h é e 
dans un morceau de b o i s , & pour que le 
bois ne fe b r û l e pas en f a i f an t chauffer la 
let tre au fourneau. I l f a u t d e s alphabets de 
d i f fé ren tes groffeurs pour a f i b r t i r à cel le des 
l ivres. 

A L P H A B É T I Q U E , ad j . (Gram.) qu i 
e f t fé lon Tordre de l 'a lphabet , . table alpha
bétique. Les dictionnaires f o n t r angés f é l o n 
l 'ordre a l p h a b é t i q u e ; mais on a t o r t de ne 
pas féparer les mots qu i commencent par / 
de ceux qui commencent par;*; en fo r t e qu'on 
trouve ïambe fous la m ê m e l e t t r e que jambe. 
I l en e f t de m ê m e des mots qu i c o m m e n 
cent par u, ils f o n t confondus avec ceux 
qui commencent par v\ en f o r t e qu'urbanité 
fe t rouve après vrai , & c . A u j o u r d ' h u i que 

: la d i f t inc t ion de ces lettres e f t o b f e r v é e exac
tement , on dev ra i t y avoir éga rd dans l ' a r 
rangement alphabétique des mots. ( F ) 

* c i j J p H ^ N I X , f. m . îes eonfifeurs ap
pellent a in f i le fucre d'orge blanc ou tors. 
Pour le faire , i ls f o n t cuire du f u c r e o r d i 
naire ; ils l ' é c u m e n t bien : quand i l e f t pur 
& cui t à fe c a f t e r , ils le j e t t en t f u r u n mar
bre f r o t t é d 'un peu d 'huiled'amande douce. 
I l s peuvent le f a l f i f i e r avec l 'amidon , & , 
f é lon toute apparence, i ls n'y manquent 
pas. Cependant ils l u i donnent le n o m d'al-
phœnix pour le f a i re va lo i r . Voyez SUCRE. 

A L P H A N G E , f . f . ( Jardinage. ) C e f t 
une la i tue romaine ou chicon rouge , qu 'on 
l i e pour l a f a i r e d e v e n i r b e l î e . ^ . L A l T U E . ( Z ^ ) 

* A L P H E E , fleuve d 'El ide : o n c royo i t 
q u ' i l t tav.erfoi t la m e r , & f e r e n d o i t en fu i t e 
e n Sici le auprès de l a fontaine A r é t h u f e ; 
op in ion f o n d é e f u r ee j que l 'on r e t r o u v o i t , | 
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à ce que l ' o n c r o y o i t , dans l ' i f l e d ' O r t y g i e , 
ce q u é l 'on j e t o i t dans ÏAlphée : mais ce 
p h é n o m è n e n ' e f t f o n d é que f u r une r e f l e m 
blance de m o t s , & que f u r une ignorance 
de langue ; f u r ce que l ' A r é t h u f e é t a n t e n 
v i r o n n é e de faules , les Sicil iens l 'appel lerent 
Alphaga : les Grecs qu i v i n r e n t long-temps 
après en S i c i l e , y t r o u v è r e n t ce n o m qu' i ls 
p r i ren t a i f é m e n t pour ce lu i à'Alphée ; & 
puis v o i l à un a r t ic le de m y t h o l o g i e payenne 
tou t p r é p a r é : un p o è t e n'a plus qu ' à f a i r e 
l e conte des amours du fleuve & de la 
f o n t a i n e , & le paganifme aura deux dieux 
de plus : l ' aventure de quelque enfant e x -
p o f é dans ces l i e u x , m u l t i p l i e r a b i e n t ô t les 
autels \, car q u i e m p ê c h e r a un p o è t e d'at
t r ibuer cet enfant au d ieu & à la f o n t a i n e , 
qu i par ce moyen ne f e f e ron t pas c h e r c h é s 
de fi l o i n à propos de r ien ? 

A L P H E S T E , f. m.(Hift. nat. Ichthyol.) 
p o i f l b n q u i , f é l o n les anciens, e f t f a x a t i l e , 
d 'un jaune de c i re , pu rpur in dans quelques 
endroits , avec une é p i n e , & qu i fe prend 
c o m m u n é m e n t deux à deux. C e t t e d e r n i è r e 
p a r t i c u l a r i t é l 'a f a i t nommer par quelques-
uns ,cynœdus , f é l o n P l i n e , c ' e f t - à - d i r e , 
p o i f t b n amoureux & lubr ique , parce qu 'on 
les v o i t f o u v e n t jouer deux à deux à la queue 
l ' u n de l 'autre. R o n d e l e t & Belon en o n t 
d o n n é une figure qui a é t é c o p i é e par Jon f ton ; 
Hijhria natur. pifc. page 3 1 , planche X V , 
.figures 1 , 2 , 3 . 

Suivant ces auteurs , Yalphefîea. la figure 
du m œ n a ou de la bogue , le corps du pa
gre , mais plus é t r o i t , moins é l e v é , l ong 
d 'un p i é e n v i r o n y des dents de chien ran
gées comme celles d'une f c i e , le corps jaune-
pu rpu r in f u r le dos , les éca i l l es arrondies & 
t r è s - r u d e s ; fept nageoires, dont deux é p i n e u -
fes , f a v o i r , deux ventrales m é d i o c r e s fous les 
pectorales pare i l lement r r fédiocres ; une der
r i è r e l 'anus, é p i n e u f e , plus longue que pro
fonde ; une t r è s - l o n g u e f u r le dos , à rayons 
a n t é r i e u r s , é p i n e u x & plus longs que les 
p o f t é r i e u r s ; en f in une à la queue , m o l l e ck 
fourchue , jufqu 'au m i l i e u de fa longueur. 

Remarque. Par cet te d e f c r i p t i o n , on v o i t 
que le p o i f l o n d é c r i t par les modernes e f t 
une efpece de fpare , & qu'ils n 'ont po in t 
encore reconnu ce lu i que les anciens ont d é 
figné , & qu i ne d o i t avoi r qu'une feule épi 
ne f u r l e corps. ( M. ADANSQ N . ) 
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A L P H E T A , terme d'aftronomie, c 'eft le 

n o m d'une é to i l e f ixe de la couronne fep
ten t r iona le , qu'on appelle autrement lucida 
coronce, ou luifante de la couronne. Voye\ 
Varticle COURONNE ( O ) 

* A L P H I A S S A ou A L P H I O N I A , 
Mi th.) furnorn de D i a n e , qui l u i venoit 
'un bois qu'on l u i avoit con fac ré dans le 

P é l o p o n n e f e , à l 'embouchure de l 'A lphée . 
* A L P H 1 T A , p r épa ra t i on alimentaire 

fa i te de la farine d'orge pe lé & g r i l l é , ou 
plus g é n é r a l e m e n t de la farine de quelque 
grain que ce f o i t : on conjecture que les an
ciens é t e n d o i e n t f u r le plancher, de d i f t an 
ce en diftance , leur orge en pet i t tas, pour 
le faire mieux f é c h e r quand i l é t o i t h u m i 
de , & que Yalphita e f t l a far ine m ê m e de 
l 'orge qui n'a point é t é f é c h é e de cette ma
n i è r e . Valphita des Grecs é to i t auf l i le po
lenta des Latins. L a farine de l 'orge d é t r e m 
p é e & cuite avec l'eau ou quelqu'autre l i 
queur, comme le v i n , le m o û t , l ' hydromel , 
&c. é t o i t la nourr i ture du peuple & du f o l -
dat. Hippocrate ordonnoit fouven t à fes ma
lades Yalphita fans f e l . 

A L P H I T O M A N C I E , f. f. d iv ina t ion qui 
f e f a i f o i t par le moyen de quelques mets en 
g é n é r a l , f i l ' on t i re ce m o t du grec *xq>iT&, 
les vivres ; ou par ce lu i de l 'orge en pa r t i 
cul ier , f i on le fa i t veni r ÇY&KWTQV , farine 
d'orge , & de ^nvnlei ? divination. 

O n c ro i t qu'elle c o n f i f t o i t à faire manger 
à ceux de qui on voulo i t t i rer l'aveu de quel 
que cr ime ince r t a in , un morceau de pain ou 
de gâ t eau d'erge: s'ils l 'avaloient fans pe ine , 
i l s é t o i e n t déclarés innocens , finononles 
tenoi t pour coupables. T e l e f t du moins 
l 'exemple qu'en donne D e l r i o qu i d i t l ' a 
v o i r t i r é d 'un ancien manufcr i t de S. L a u -
r e n t de L i è g e 3 qu i porte : cum infervisfuf-
picio furti habetur, adfacerdotem ducuntur, 
qui cruflam panis carminé infeclam datfin-
gulis, quee cumhccftritgutturi, manifefiifur-
ti reum afferit. 

Les payens connoi f fo ien t cette pratique , 
à laquelle Horace f a i t a l lu f ion dans ce vers 
de f o n ép i t r e à Fufcus : 

XJtque facerdotis fugitivus liba reeufo. 

Cette fuperftition avoit paffé dans le chrif-
t i a n i f m e , & f a i f o i t partie des é p r e u v e s ca
noniques ; & c'eft vraifemblabfement ce, 
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qui a d o n n é l i eu à ce fe rment : quecemorf 
ceaupuijfe m*'étranglerfi&c. D e l r i o , difqiù-
fit. magie, lib. I V . c. i j . qua?Jkvij,fec. 2 . (G) 

* A L P H O N S E , ( Hifi. ^Efpagne.) 
Plufieurs rois de L é o n , des A f t u r i e s , de 
C a f t i l l e , d 'Aragon & de N a v a r r e , ont porté* 
le nom eYAlphonfe ; & comme la l o i que.' 
nous nous fournies i m p o f é e de nous borner 
aux généra l i t és de l ' h i f t o i r e , ne nous permet 
pas d'entrer dans les déta i l s de leur r è g n e , 
nous parlerons de chacun d'eux en par t icu». 
l ier ' , avec une b r i è v e t é analogue à notre plan. 

A L P H O N S E I , f u r n o m m é le catholique, 
m é r i t a ce t i t r e par les victoires fanglantes 
q u ' i l remporta f u r les mufu lmans , auxquels 
i l r end i t Je n o m c h r é t i e n redoutable. P ro 
c l amé r o i en 7 3 9 , par les Goths réfugié? 
dans les montagnes des A f t u r i e s , i l f embla , 
pendant les p r e m i è r e s a n n é e s de f b n reghe , 
ne re fp i re r que guerre & carnage ; fe ba i 
gner dans le fang des m a h o m é t a n s , déman*» 
teler des places , faccager des vi l les , chan
ger de riches campagnes en d é f e r t s affreux j 
tels f u r en t les exploits par lefquels i l fi^nala 
fa haine contre l e m a h o m é t i f m e . Las ou 
honteux de tant de d é v a l u a t i o n s , ce guet-; 
r i e r fanguinaire dev in t u n r o i doux , pacifi
que & b ienfa i fan t , plus o c c u p é du bonheur 
de fes fujets que de la del t ruct ion des i n f i 
d è l e s . I l mouru t en 757 , & la i f fa f b n t rône 
à f o n fils F r o ï l a . 

A L P H O N S E I I , d i t le chafie, parce qu ' i l 
fit v œ u de c h a f t e t é , v œ u plus qu'indiferet 
dans un monarque & u n é p o u x , monta fur 
le t r ô n e des Af tu r i e s en 7 9 1 , par l'abdica
t i on volontaire de D . B e r m u d e , fjgteefleur 
de l 'ufurpateur M o r é g a t ; & eut allez de g é -
n é r o f i t é pour oubl ier des injures dont i l l u i 
é to i t fi a i fé de le venger , p r é f é r a n t le noble 
f o i n de fe conci l ier tous les c œ u r s par fes 
b i en fa i t s , à ia peine i n q u i é t a n t e de rechej** 
cher des coupables q u ' i l e û t é t é obl igé de 
punir . I l fit la guerre aux M o r e s m a i s c e i p t 
pour d é f e n d r e fes provinces de leur fureur ; 
c ' é t o i t l 'amour de f o n peuple qu i l 'animoir , & 
non la haine de fes ennemis. C e r o i b«n & 
juf te f u t d é p o f é par une t roupe de factieux, 
m é c o n t e n s d e la ju f t i ce qu ' i l f a i f o i t obfer-
ver dans fes é t a t s . I l s l ' e n f e r m è r e n t dans un 
monaftere. Des citoyens g é n é r e u x volèrent , 
au fecours de leur monarque , le t i rerent .de 
fa p r i f o n , & le r é t a b l i r e n t f u r le c r4»e au 
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b ru i t des acclamations publiques. Alphonfe 
ne f u t l e venger que par des bienfai ts . C e t t e 
genéxof i té h é r o ï q u e f i t ren t rer dans î e d e v o i r 
ceux qui s'en é t o i e n t fi é t r a n g e m e n t é c a r 
tés . A p r è s un r è g n e floriffant de 44. ans , ce 
prince moins f a t i g u é d e l à r o y a u t é q u e p u i f é 
par les foins p é n i b l e s de P a d m i m f t r a r j o n , & 
fes longs travaux m i l i t a i r e s , a f fembla les 
grands du > royaume , demanda q u ' i l l u i f û t 
permis de jou i r d ' u n repos auquel f o n â g e 
( i l avoi t 70 ans ) & l è s i n f i r m i t é s le c o n 
damnaient , leur recommanda pour f o n f u c -
eeffeur , Rami re foncoufin , v i t f b n choix 
a p p r o u v é , r e m i t à ce lu i - c i les r ê n e s d u gou-
vernemenr, & v é c u t encore fept ans fimple 
c i t oyen , obfearvant les l o i x a u f t i exactement 
qu ' i l les ayoi t f a i t ob f e rve r . 

A L P H O N S E I I I , f u r n o m m é le grand, r o i 
d 'Ov iédo & de L é o n , monta f o r t jeune f u r 
le t r ô n e , & v i t les premiers jours de f o n r è g n e 
t r o u b l é s par l a r é v o l t e de F r o ï l a , comte de 
Galice , q u i obligea l e jeune monarque à f u i r 
devant l u i , & à l u i l a i f l e r l e f cep t re . M a i s 
F r o ï l a ne jou i t pas long-temps du f r u i t de f o n 
c r i m e , ayant é t é a f l â f i iné dan6 f o n palais un 
peu moins d 'un an après f o n u f u r p a t i o n . 
Alphonfe r ep r i t les r ênes du gouvernement , 
& courut r i fque d ' ê t r e d é t r ô n é une f é c o n d e 
fois ; i l r é d u i f i t les rebel les , à la t ê t e d e f q u e l s 
é to i t l e comte d ' E y l o n . U n e c o n t i n u i t é de 
victoires f u r les Sarrafins i l l u f t r e r eut la f u i t e 
de fon r è g n e , & l u i m é r i t è r e n t l e f u r n o m de 
gfahd : grandeur f a t a l e , qu i ne l u i l a i l f a pas 
un moment de t r a n q u i l l i t é . Tandis que le 
fouverain t r i omphe hors de fes é t a t s , l e d é -
fordre s ' y g l i f f e ; & l o r f q u ' i l s'agit de r é f o r 
mer les abus , o n t rouve des obflacles qu i 
e n t r a î n e n t de grands troubles. Les feigneurs 
vexoient le peuple ; Alphonfe v o u î u t b o r n e r 
leur a u t o r i t é . P lu f ieurs fe r é v o l t è r e n t , & 
Alphonfe f e v i t contra in t de tourner cont re 
fes propres fujets,des armes encore fumantes 
du fang des M o r e s . L e fang des rebelles 
coula fans é t e i n d r e le f eu de la r é b e l l i o n . I l 
eut la douleur de v o i r fes fils & la r e ine f o n 
é p o u f e c o n j u r é s contre l u i ; & dans cette con
joncture accabiante,foit f o i b l e f l è ou g é n é r o -
fité, i l abdiqua en faveur de D . G a r c i e , l ' a i n é 
de ces fils d é n a t u r é s , & donna la Gal ice a 
D . Ordogne , le cadet. Alphonfe m ouru t 
deux ans après cette abdica t ion , le 20 d é c e m 
bre de f an .912. I l avo i t f a i t l u i foui plus de 
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conq-uêtes que tous fes p r é d é c e f t ê u r s e n f e m 
ble ; fes é t a t s compreno ien t les A f t u r i e s , l a 
t G a l i ç e ^ u n e par t ie d u Por tuga l & de la v i e i l l e 
Ca f t iUe avec le royaume de L é o n . 

A L P H O N S E I V , d i t k moine&wce que,ne 
f e fen tan t aucune des q u a l i t é s n é c e f l à i r e s 
pour r é g n e r , i l abdiqua la couronne en f a -
,veur d e R a m i r e , f b n f r è r e , quoiqu ' i l e û t u n 
f i l s , & f e fit mo ine dans l 'abbaye de Sahagun. 
Mai s i l f e r epen t i t de ce t te d é m a r c h e : & , 
c o m m e s ' i l e û t a p p r ï s d a n s l ' o b f c u r i t é du c l p i -
t r e le £ r a n d ar t des r o i s , i l f o r t i t de f b n c o u 
ven t , & p r é t e n d i t que R a m i r e l u i r e n d î t l a 
couronne ; i l eut des par t i fans , mais i l s f u r e n t 
b i e n t ô t d i f f ipés . Alphonfe a b a n d o n n é fe jetta, 
aux p iés de fon f r è r e q u i l u i fit crever les 
y eux & î e fit é t r o i t e m e n t garder dans le m o -
naf tere de f a i n t Ju l i en , o ù i l finit fes jours. 

A L P H O N S E V n ' avo i tque c inq ans l o r f q u ' i l 
m o n t a f u r le t r ô n e ; f o n é d u c a t i o n f u t c o n f i é e 
au comte de Gal ice D . M e l a n d o Gonzalez > 
&: la r é g e n c e à jPona E l v i r e , mere & t u t r i c e 
du monarque enfant . L ' u n e & l ' au t reconcou-
r u r e n t à en fa i re u n r o i v e r t u e u x , d o u x , é q u i -
table , b i e n f a i f a n t , q,ui gouverna fes é ta t s en 
paix , & m o u r u t en i o z 8 fous les murs de 
V i f é e , place impor t an te de la L u f i t a n i e , 
dans la p r e m i è r e en t r ep r i f e q u ' i l f o r m a c o n 
t re les Mores . I l é t o i t dans f a 34s a n n é e . 

A L P H O N S E V I , d i t le brave , r é u n i t les 
t ro is royaumes de C a f t i l l e , de L é o n & de 
Gal ice , que Ferd inand le grand , f o n pere , 
avo i t d i v i f é s entre fes t rois f i ls . Ma i s les Cas
ti l lans ne v o u l u r e n t l e r e c o n n o î t r e pour l eur 
fouvera in , q u ' à c o n d i t i o n q u ' i l j u r e r o i t de 
n 'avoi r eu aucune part à la m o r t du r o i f o n 
f r è r e . L e C i d , ce h é r o s fi c é l è b r e par fa v a 
leur & la c o n t i n u i t é de fes vic toires f u r les 
Sar ra f ins , r e ç u t ce f e rmen t ; & l ' on a f f u r é 
q u ' i l exigea à''Alphonfe q u ' i l le r é p é t â t j u f q u ' à 
t rois fois : ha rd ie f fe i n d i f c r e t e qu i le f i t e x i l e r 
par le nouveau r o i . M a i s b i e n t ô t le b r u i t de 
fes exploits le fit rappeller. 

L a c o n q u ê t e de T o l è d e & de p lu f i eu rs 
places des environs., qui f ù b i r e n t le joug des 
Caf t i l lans , & d o n n è r e n t commencement à 
une nouvel le p r o v i n c e , n o m m é e la n o u v e l l e 
C a f t i l l e , e f t l ' é v é n e m e n t le plusremarquable 
du r è g n e & Alphonfe. S i fes armes n e f u r e n t 
pas toujours v i ç t o r i e u f e s , f o n courage n e 
b r i l l a jamais avec plus d ' éc la t que dans les 
revers . C e f u t après avo i r perdu deuxgrau*ie$ 
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batailles contre les M o r e s , qu i l f o r ça le 
M i r a m o l i n , vainqueur du r o i de Sevi l le , a 
faire hommage de fes c o n q u ê t e s à la c o u 
ronne de C a f t i l l e , à s'en r e c o n n o î t r e t r i b u 
taire , & à payer f u r le champ une f o m m e 
c o n l i d é r a b l e . Ce f u t après la fatale j o u r n é e 
des fept comtes , qu' Alphonfe i n f i r m e & âgé 
de 75 ans , a r r ê t a un vainqueur qu i f emblo i t 
devoir envahir la C a f t i l l e , P infu l ta jufques 
fous les murs de S e v i l l e , & rev in t à T o l è d e 
c h a r g é de gloire & de riches dépou i l l e s . I l y 
mouru t peu de temps après , le premier jour 
de ju i l l e t 1109. 

A L P H O N S E le batailleur,roi d ' A r a g o n , & 
Urraque fon é p o u f e , f i l l e unique & h é r i t i è r e 
d 'A lphonfe V I , fe d i fputerent pendant fept 
ans la couronne de C a f t i l l e : ce qui plongea 
l 'Efpagne dans une guerre in te f t ine qui n'a
bou t i t qu 'à rendre vaines les p r é t e n t i o n s de 
l ' u n & de l 'autre. L a couronne appartenoit 
Jàns contredi t à Urraque par le d r o i t de fa 
naiffance ; & cette princeffe au l i eu de la par
tager avec le r o i d 'Aragon fon époux , p r é -
tendoi t gouverner feule l a C a f t i l l e & fes autres 
é t a t s . Alphonfe cependant n 'avoir é p o u f é 
Urraque que pour r é u n i r toute l 'Efpagne 
c h r é t i e n n e fous un feul m a î t r e ; auf l i p r i t - i l 
le t i t r e cf empereur des Efpagnes , à l 'exemple 
de f o n beau pere. Mais Urraque avoi t un fils 
de f o n premier m a r i , Raymond de Bourgo
gne. Ce fils 3 exclu du t r ô n e par une v o l o n t é 
affez b i far rede f o n a ï eu l , é t o i t é l e v é dans la 
Gal ice qu'on l u i avoi t l a i f fée pour apanage 
avec le t i t re de comte. Tandis que les deux 
époux fe fa i fo ien t une guerre cruelle , les 
Galiciens reconnurent l ' in fan t pour f o u 
verain , & le c o u r o n n è r e n t à Compof te l le . 
B i e n t ô t i l eut un par t i c o n l i d é r a b l e . L e r o i 
d 'Aragon jugea à propos de la i f le r la mere & 
le fils aux p r i f es , & de fonger à agrandir f o n 
propre royaume par des conquê t e s f u r les M o 
res. L a reine Urraque mouru t ; f o n fils, a idé 
du pape Ca l i f t e I I , f o n parent , f o r ç a le r o i 
d 'Aragon à l u i r e f t i tue r , par un t r a i t é , les 
places qu ' i l occupoit encore dans la Caf t i l l e . 
Voye\ ci-après ALPHONSE I , r o i d ' A r a g o n . 

A L P H O N S E V I I , r o i de l'ancienne & de 
la nouvel le Caf t i l l e , de L é o n , des A f t u 
ries & de la Gal ice , fe fit couronner e m 
pereur des Efpagnes, à T o l è d e > en 113 $ ; i l 
f u t le q u a t r i è m e & le dernier qui porta ce 
t i t r e faf tueux ; i l fignoit Ildefonfus pius , f e -
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lix, aûgûftusttotiusHifpanix impëratàr.Oeft 
cette affectation qu i le tai t fu rnommer l'em
pereur par les b i f tor iens d 'Efpagne. I l mou
ru t en n 57 , après avo i r d i v i f é fes états 
entre Sanche , f o n fils a i né , à qui i l don? 
na les deux Caft i l les , & Ferdinand qui eut 
en partage le royaume de L é o n & de G a 
l ice . 

A L P H O N S E V I I I , d i t le noble ou le bon, 
r o i de C a f t i l l e , n ' avo i t que quatre ans l o r f 
qu ' i l monta f u r le t r ô n e . Sa m i n o r i t é fu t 
orageufe ; fes é ta ts fu ren t d é m e m b r é s . Mais 
ayant a t te in t f a q u i n z i è m e a n n é e , i l f u t dé-? 
c la ré majeur, en 1166 , par les é ta ts -généraux 
du royaume de Ca f t i l l e a f f e m b l é s à Burgos ; , 
& reconquit rapidement tou t ce que fes 
voi f ins avoient ufvrrpé f u r l u i pendant fon 
enfance. E n 1176 , Alphonfe tourna toutes 
fes forces contre les Mores , dans le de f -
f e i n de les chaffer de l 'Efpagne : i l f u i v i t 
fi conftamment ce proje t , que quand les 
rois d 'Aragon , de Navar re & de L é o n fe 
l i g u è r e n t contre l u i en 1 1 9 1 , i l leur deman
da la paix ; & f u t affez heureux pour chan
ger la l igue en une t ro i f ade dont i l fe d é 
clara le chef. Cependant i l perdi t une gran
de bataille contre le M i r a m o l i n , en 119$. 
O n affure que vingt m i l l e hommes d'infanr 
ter ie & toute fa cavalerie r e l i è r e n t * - f u r le 
champ de bataille. L a j o u r n é e de Maraudai , 
en 1 2 1 2 , le vengea de cette dé f a i t e . Les 
hif tor iens d i fen t que cent m i l l e Mores y 
perdirent la v ie . L a pelle & la famine qui 
d é f o l o i e n t alors l 'Efpagne , & f u r - t o u t l'ar
m é e à'Alphonfe , l ' e m p ê c h è r e n t de t i r e r d e 
fa v ic to i re tout l'avantage qu ' i l e û t pu en 
e f p é r e t dans des circonftances plus favora-* ' 
bles. Ce prince mouru t en 1 2 1 4 , âgé de 
60 ans. 

A L P H O N S E I X , r o i de L é o n , des A f t u 
ries & de G a l i c e , fils de Fe rd inand ' , ro i de 
L é o n , & de D o n a Urraque , infante de 
P o r t u g a l , f o r c é m e n t r é p u d i é e par f o n é p o u x , 
f u c c é d a à f o n pere en 1188. T o u r - à - t o u r -
al l ié & ennemi des rois de C a f t i l l e , t an tô t 
i l leur fit la gue r re , & t a n t ô t i l jo igni t fes 
armes aux leurs contre les Sarrafins. Plus 
heureux lo r fqu ' i l combat t i t les in f idè les , que 
l o r f q u ' i l porta les ravages de la guerre dans 
les é ta ts des princes c h r é t i e n s , i l ne c o n 
tr ibua pas peu à a f fo îb l i r la puif lance des. 
Mores en Efpagne , par les c o n q u ê t e s q u ' i l 
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fit f u r eux. I l mouru t en 1 2 3 0 , ap rès u n 
r è g n e de 42 ans. 

A L P H O N S E X , f u r n o m m é le fage ou Vafi 
tronome, fils de Ferd inand I I I , l u i f u c c é d a 
en 12$ 2. Peu fa t i s fa i t de la couronne de 
C a f t i l l e , i l f e lâi l là al ler à l ' a m b i t i o n i n -
d i fcre te d 'y jo ipdre la couronne i m p é r i a l e ; 
d é m a r c h e i n c o n f i d é r é e , q u i caufa f o n m a l 
heur & ce lu i de l ' é ta t , I l f u t r é e l l e m e n t élu 
empereur en 1257 , par la fact ion de q u e l 
ques feigneurs Al l emands , qu ' i l gagna par 
fes profufions ; mais i l ne put pas f o u t e n i r 
efficacement cet te p r é t e n d u e é lec t ion ; & 
l 'or quHl prodiguoi t à des é t r a n g e r s , i l l 'a-
malToit par des i m p ô t s exce f t i f s , don t i l 
chargeoit fes f u j e t s , & en retenant les 
appointemens des principaux officiers de la 
couronne. O n c o m m e n ç a par murmure r 
dans la Ca f t i l l e ; puis on ç o n f p i r a . Alphonfe 
tâcha en vain d'appaifer cet te r é v o l t e , à la 
t ê t e de laquelle é t o i t l ' i n fan t D o m Phi l ippe . 
Jaloux de f ç fa i re r e c o n n o î t r e empereur , 
i l vouJbî t part ir pour l ' I t a l i e ; i l p r o m i t 
aux révo l tés de les f a t i s f a i r e , & leur donna 
de l'argent ; ceux - c i p r o f i t è r e n t de la 
crainte qu'ils l u i i n f p i r o i e n t , pour f o r t i f i e r 
leur part i . ^ / p A o / i / ^ c o u r o i t r i f q u e de perdre 
la couronne qu ' i l p o f f é d o i t , en p o u r f u i v a n t 
celle qu ' i l ne devo i t pas pof leder , H e u r e u 
fement pour l u i , l ' é l é v a t i o n de R o d o l p h e 
de Habsbourg au t r ô n e i m p é r i a l , fit é v a 
nouir toutes les e f p é r a n c e s du r o i de C a f t i l l e . 
I l r ev in t dans fes é t a t s , gagna les m é c o n 
tens à force de dons & de promefles ; mais 
i l laif là un l e v a i n de r é b e l l i o n dans les 
efprits. 

D o m Ferdinand é t o i t m o r t ^ & l a i f l b i t 
deux e n f à n s , qui d é v o i e n t nature l lement 
hé r i t e r des droi ts de leur pe re , d é c l a r é fuc -
ce l feurd ' Alphonfe : mais D o m "5anche,frere 
de Ferdinand, c o n ç u t le pe i f ide p ro je t ,non-
feujement d ' ê t r e d é c l a r é h é r i t i e r du t r ô n e , 
p r é f é r a b l e m e n t à fes n e v e u x , mais encore 
de d é t r ô n e r f o n pere. Ce fils ingrat r é u f t i t à 
fe faire d é f é r e r le t i t r e de r o i , par les é t a t s 
a f f emblés à V a l l a d o l i d , Alphonfe f e l igua 
avec le r o i de M a r o c , qui ne pu t le r é t a b l i r 
fu r Ie^rô iae . I l maudi t f o n fils, le d é s h é r i t a ; 
puis ré t rac ta cet te e x h é r é d a t i o n , & mouru t 
de chagrin en 1284. Ses tables a f t r o n o -
m î q u e s , connues fous le n o m de Tables 
'4lphonfmes 3 l u i avoient m é r i t é le f u r n o m 
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d'Àftrohome. L e code des l o i x , q u ' i l f o r m a 
& p u b l i a , l u i f i r e n t donner ce lu i de fage, 
dont i l t e r n i t la g lo i re par la f o l l e a m b i t i o n 
qu ' i l eut d ' ê t r e empereur d 'A l l emagne . 

ALPHONSE X I , f u r n o m m é le vengeur, fils 
de Ferd inand I V , l u i f u c c é d a aux royaumes 
de L é o n & de C a f t i l l e en 1312 ; i l ne f a i f o i t 
pour a i n f i d i r e , que de n a î t r e , l o r fque f o n 
pere mouru t ; & t o u t le temps de fa m i n o 
r i t é f u t une c o n t i n u i t é d ' in t r igues , de c a 
bales , de r é v o l t e s & do guerres in tef t ines* 
L ' E f p a g n e c h r é t i e n n e f u t alors dans la fi
tua t ion la plus d é p l o r a b l e . Alphonfe devenu 
majeur , s'arma d'une f é v é r i t é p e u t - ê t r e t r o p 
dure , mais j u g é e n é c e f f a i r e , pour f a i r e 
rent rer les grands dans l e devo i r . C e p r ince 
ajouta m ê m e quelquefois la ru f e & la t r a -
h i f o n à la r igueur . Ces moyens violens n 'eu
r e n t pas t ou t l ' e f f e t qu ' i l en a t t endo i t : i l ne 
put jamais d é t n i i r e e n t i è r e m e n t le l eva in d e 
r é b e l l i o n , q u i f e r m e n t o i t depuis le r è g n e d e 
Fe rd inand I I I , L a r igueur de fes jugemens 
l u i m é r i t a le f u r n o m de vengeur ; t i t r e plus: 
t e r r ib le que g lor ieux . Alphonfe f e fignala 
contre les Mores ; la batai l le de la Salado > 
o ù f o n a r m é e c o m b i n é e avec cel le du r o i 
de P o r t u g a l , tua plus de deux cens m i l l e 
M o r e s , & fit un nombre incroyable d e 
p r i f o n n i e r s , e f t c é l è b r e dans les annales de 
f o n r è g n e . Les h i f to r i ens a l furen t que cec 
ho r r ib l e carnage c o u v r i t de cadavres tous les 
chemins , à plus de t ro is lieues à la ronde , 
Alphonfe p r i t e n f u i t e A l g e z i r e P place f o r t e 
de l ' A n d a l o u f i e , f u r la c ô t e du d é t r o i t d e 
G ib ra l t a r ; &: peut - ê t r e e û t - i l conquis; 
Gibra l t a r m ê m e , fi l apef te n ' e û t t e r m i n é fes 
jours , l o r f q u ' i l en f a i f o i t l e fiege en 1350,. 
Les Caf t i l lans le r e g r e t t è r e n t : f a grande 
f é v é r i t é dev in t alors un f u j e t d ' é loges . O n 
jugea qu'elle avo i t p u r g é la C a f t i l l e des b r i 
gands qu i l ' i n f e f t o i e n t , d o n n é une n o u v e l l e 
fo rce aux l o i x , r é f o r m é un grand nombre 
d'abus dans l ' admin i f t r a t i on de la j u f t i c e , & 
f o u v e n t r é p r i m é la tyrannie des grands q u i 
oppr imoien t le peuple , & f a i f p i e n t des u f u r -
pations in jur ieufes à la couronne. I l n 'e f t pas 
f û r que la douceur e û t p r o d u i t les m ê m e s 
e f f e t s , dans un temps ou l ' e f p r i t de r é 
v o l t e a n i m o i t prefque tous les grands. 
Plaignons un r o i qu i fe v o i t dans la dur© 
n é c e f f i t é de fa i re couler le fang des plus p d f -
fans de fes f u j e t s , pour a f lu re r la t ranquuV 
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Hté & le bonheur des autres ; & c o n f e i l î o n s -
îu i toujours de n 'avoir recours à la juf t ice 
r igoureufe , qu 'après avoir épui fé p rudem
ment tous les autres moyens que l ' h u m a n i t é 
p re fc r i t . Si îa f évé r i t é à'Alphonfe en impofa 
fouven t aux féd i t ieux , i l ép rouva auff i plus 
d'une f o i s , que la crainte du c h â t i m e n t n 'eft 
pas toujours un r e m è d e in f a i l l i b l e . 

ALPHONSE I , r o i d ' A r a g o n , f u r n o m m é 
k batailleur , parce qu ' i l fe t rouva à v i n g t -
neu f batailles r a n g é e s . Nous avons parlé c i -
devant de fes d é m ê l é s avec la reine U r r a 
que f o n é p o u f e , au f u j e t des royaumes de 
C a f t i l l e & de L é o n . Lor fqu 'après_ bien des 
troubles & du fang r é p a n d u , i l p r i t le part i 
de fe borner à fes é ta t s h é r é d i t a i r e s , ou plu
t ô t l o r f q u ' i l chercha à faire fu r les Mores 
des c o n q u ê t e s , qu ' i l ne pouvoi t pas e f p é r e r 
de faire dans l 'Efpagne c h r é t i e n n e , i l r em
por ta victoires f u r victoires ; & la for tune 
ne l'abandonna , que l o r f q u ' i l eut conquis 
t o u t le pays de la partie m é r i d i o n a l e de 
l 'Ebre , & a u g m e n t é de plus de deux tiers 
la monarchie Aragonnoife . E n 1 5 3 4 , i l 
s 'op in iâ t ra m a l - à - p r o p o s au fiege de Fraga. 
Ce t t e v i l l e f u t fecourue par un renfor t 
c o n s i d é r a b l e de Mores qui l u i l i v r è r e n t ba
t a i l l e : i l f u t va incu , pour la p r e m i è r e fois 
de fa v i e , par les Sarrafins ; i l n ' échappa à 
la fu reur de l ' ennemi , qu'en fe re t i rant dans 
l e monaftere de S. Jean de îa Pegna , où i l 
mouru t peu de jours a p r è s , épuifé par les 
ef for ts de valeur q u ' i l f i t dans cette d e r n i è r e 
action , pour arracher la victoire aux Mores , 
& p e u t - ê t r e auff i par le dépi t que l u i caufa 
fa d é f a i t e . Mariana p r é t e n d que ce prince , 
qu i n 'avoi t point d'enfans , i n f t i t ua pour 
hé r i t i e r s de fes é ta ts îes chevaliers du T e m 
ple , & ceux de S. Jean de J é r u f a l e m : mais 
ce p r é t e n d u tef tament eft c o n t e f t é par tous 
îes autres hif tor iens ; & i l e f t f u r que , 
f u p p o f é qu ' i l ait ex i f t é , les Aragonnois n'y 
eurent aucun égard . 

ALPHONSE I I , r o i d 'Aragon . I l e f t dur 
pour un h i f t o r i e n , ami de l ' human i t é , de 
n 'avoir que des exploits mil i taires à raconter. 
I l femble que tous les ro i s , qui r é g n è r e n t fin
ies d i f f é ren tes con t r ées de l 'Efpagne pendant 
plufieurs fiecîes, ne montaf fent f u r le t r ô n e 
que pour faire îa guerre aux rois leurs voi f ins 
& aux Mores. E t quel bien pouvoient - i l s 
faire à leurs f u j e t s , ces princes toujours 
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occupes de projets de c o n q u ê t e s , dans un 
temps où la ve r tu g u e r r i è r e é t o i t prefque la 
è u l e qu'on a d m i r â t ? Alphonfe I I monta fur 
le t r ô n e en 1162 , âgé de dix ans; i l en 
régna t r en te -qua t re , é t a n t mor t en 1196. 

ALPHONSE I I I , r o i d 'Aragon , ayant pris 
ce t i t r e en 1285, à la m o r t de fon pere Pierre 
I I I , fans s 'ê tre fa i t couronner folemnel le-
ment dans l ' a f f e m b l é e des é t a t s , les grands 
du royaume l u i en t é m o i g n e r e r k leur furprife 
& leur m é c o n t e n t e m e n t , & l u i firent fentir 
que les rois d 'Aragon ne 1 é t o i e n t pas avec 
f u r e t é , avant d'avoir ju ré de maintenir les 
pr iv i lèges des grands & du peuple. Alphonfe • 
fe rendi t à leurs remontrances , fe fit cou
ronner f o l e m n e î l e m e n t , avec les cérémonies 
a c c o u t u m é e s , & porta m ê m e la déférence 
jufqu 'à permettre que les é t a t s l u i choififfent 
fes min i f t r e s , & les principaux officiers de 
fa maifon,. Mais , après îa conquê te de 
Mino rque & d ' Iv ica , ce prince convoqua 
les é ta t s , & y fit recevoir plufieurs rég le 
mens q u i , en diminuant la puiflance des 
grands, augmentoient celle du monarque. 
L e r o i , f o n pere, l u i avo i t l a i f fé uneguerre 
à fou ten i r contre la France ; i l ne la termina 
qu'en 1 2 9 1 , peu de temps avant fa mortf 
I l p r i t part aux troubles qui d iv i fo ien t la 
Caf t i l l e : f u t e x c o m m u n i é par la pape Nico^, 
las I V ; fe raccommoda enfui te avec lui , 
& a l lo i t fo rmer une alliance avantageufe,, 
en é p o u f a n t E l é o n o r e d 'Angleterre , lorfqu' i l 
mouru t âgé feulement de v i n g t - f i x ans, 
dans îa f ix ieme a n n é e de f o n r è g n e . 

ALPHONSE I V , f u r n o m m é le débonnaire^ 
à caufe des actes mul t ip l i és d'une bon té qui 
dégéné ra quelquefois en imprudence & en 
f o i b l e f l è j a v o i t juré aux é ta t s , lo r s de fon cou
ronnement , de n ' a l i é n e r aucun des domai
nes de la couronne : ferment qu'ils avoient 
cru devoi r exiger de ce p r i n c e , pour met
t re des bornes à fa g é n é r o f i t é exceflive. I l 
fit la guerre avec fuccès aux Mores & aux 
G é n o i s . Mais les chagrins d o m e f t i q u ê s qu'il 
ép rouva j m ê l è r e n t bien de l 'amertume à la 
douceur de ces fuccès . Alphonfe avoit appa-
nagé D o m Fe rd inand , f o n f é c o n d fils, du 
marquifat de T o r t o f e , & de la feigneurie 

' d ' A l b a r r a c i n , n'ayant pas p r é t e n d u , par. le 
fe rment qu ' i l avoi t f a i t aux é t a t s , fe priver 
du p réc i eux d r o i t de la puiflance paternelle, 
ce lu i d 'affurer à fes enfans un f o r t convenable. 
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I l avoi t au f l i d o n n é à la reine E l é o n o r e de 
C a f t i l l e f o n é p o u f e , X a t i v a & quelques 
autres places. D o m P e d r e , fils a i n é d ' A l 
phonfe , & h é r i t i e r du t r ô n e , m é c o n t e n t de 
ces arrangemens, ofa accufer hautement f o n 
pere d 'avoir v i o l é f o n fe rment . Alphonfe 
a lÙgua pour fa j u f t i f i c a t i o n , les fentimens 
de tendrefle paternelle & conjugale , qui 
l 'avoient p o r t é à fa i re ces d i f p o f i t i o n s . D o m 
Pedre é t o i t exc i t é par l ' a r c h e v ê q u e de^Sar-
ragof le , p ré la t ambi t ieux. L a reine d é c o u 
v r i t cette i n t r i g u e , & l ' a r c h e v ê q u e f u t banni 
de la cour. 11 avoi t pris un t e l afcendant f u r , 
l ' e fpr i t de l ' i n f a n t , qu ' i l le porta à fe venger 
de fa mere , en s'emparant de X a t i v a . 
E l é o n o r e n 'ofa po in t f o l l i c i t e r f o n époux à 
prendre fa d é f e n f e contre f o n propre fils; ^ 
mais la f e n f i b i l i t é & Alphonfe, a t t a q u é a lors" 
d 'hydropi f ie , accrut te l lement f o n m a l , qu ' i l 
mourut le 24 janvier 1336. 

ALPHONSE V , f u r n o m m é le magnanime, 
fils de Ferdinand le jufle,. r o i d ' A r a g o n , l u i 
fuccéda en 1416. Franc , g é n é r e u x , b i e n -
fa i fan t , guerrier i n t r é p i d e , habi le po l i t ique , 
ami des arts, protecteur des f c i ences , f a -
vant l u i - m ê m e , galant à l ' e x c è s , Alphonfe 
f u t all ier toutes ces q u a l i t é s ; & c 'eft de leur 
aflemblage, qu ' i l fe f o r m a ce ca rac t è re de 
grandeur, qui l u i m é r i t a le f u r n o m de mag
nanime. L a jaloufie de la reine M a r i e , f o n 
é p o u f e , é lo igna Alphonfe de fes é ta t s d ' A 
ragon., Ce p r i n c e , r e g a r d é comme u n des 
plus beaux hommes de l 'Europe , a imo i t une 
dame de la c o u r , don t i l avo i t eu u n fils. 
La reine d'autant plus p i q u é e , qu'aux a g r é 
mens de la figure, elle jo igna i t de l ' e f p r i t , 
des talens & d'excellentes q u a l i t é s , t rouva 
le moyen de fa i re empoifonner fa r iva le . 
Alphonfe , t rop grand pour fe venger d'une 
f e m m e , quelque fenf ib le q u ' i l f û t à cet te 
perte, p r i t le pa r t i d'aller d i f t r a i r e f a d o u 
leur hors de f o n royaume , par des voyages 
& des o p é r a t i o n s mi l i ta i res . O n conjura 
contre l u i : un des confp i ra teurs , t o u c h é de 
remords, v i n t f e je t ter à fes pieds, l u i d é c o u 
v r i t la confp i ra t ion , & l u i donna la l i f t e des 
coupables.. Alphonfe la d é c h i r a fans la l i r e , 
& d i t : Je vous pardonne , afin que vous 

, allie\dire aux conjurés que je prends plus de 
foin de leur vie , qu'ils n'en prennent eux-
mêmes. I l montra la m ê m e grandeur d'ame 
en plufieurs autres occafions; & l o r f q u ' i l f e 
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v i t dans la n é c e f l i t é de pun i r , le fang d 'un 
f e u l v e r f é à r e g r e t , l u i parut f u f t i f a n t pour 
expier l e c r ime de tous. Jeanne , re ine d e 
N a p l e s , f e joua deux fois de fa bonne f o i , 
ap rès avo i r t i r é de puif lans fecours de fa gé* 
n é r o f i t é . L a c o n q u ê t e de Naples le vengea, 
R e c o n n u r o i de Sici le en 1442 , i l fixa f o n 
f é j o u r en I t a l i e , m a l g r é les inftafices des A r a -
gonnois. I l a imo i t à aller à p ié & fans f u i t e 
dans les rues de fa capitale. L c r l q u ' o n l u i 
r e p r é f e n t o i t que c ' é t o i t expofer f a p e r f o n n e , 
i l r é p o n d o i t : Que peut craindre un pere qui 

f a promené au milieu de fes enfans ? L ' é t u d e 
& l 'amour le d é l a f t b i e n t a g r é a b l e m e n t des 
fatigues de la guerre , & des foins p é n i b l e s 
du gouvernement . I l avo i t coutume de d i r e 
qu'un prince ignorant n'étoit guère au-defius 

''d'un âne couronné, Si fa f o l l e pallie n pour 
L u c r è c e A l a n i a , jeta quelque r i d i cu l e fin
ies derniers jours de fa v i e , a u moins o n 
ne l u i reprochera po in t d 'avoir f ac r i f i é fes 
f u j e t s , fes devoirs , n i la m a j e f t é de f o n 
rang , aux caprices & à l ' a v i d i t é de fes 
m a î t r e f l e s . © m o u r u t en 1458. 

A L P H O N S E I , ( H i f i . de Portugal.) fils de 
H e n r i , comte de P o r t u g a l , & de T h é r e f e , 
fille naturel le d ' A l p h o n f e V I , r o i de C a f t i l l e , 
avo i t à peine trois ans , lo r fque la m o r t de 

, f o n pere le la i f ta fous,la tu te l le de fa m e r e * 
f e m m e ambi t ieufe & peu d é c e n t e dans fes 
m œ u r s , qui ne c é d a l ' a u t o r i t é f u p r ê m e a 
Alphonfe, que lo r fque ce lu i -c i l 'y con t ra ign i t 
à force ouver te . Ce pr ince ayant r e c o u v r é fes 
d r o i t s , tourna fes armes contre les M o r e s ; 
& les victoires m u l t i p l i é e s q u ' i l remporta f u r 
e u x , le firent proclamer r o i de Por tugal , par 
fes troupes en 1130. L e pape E u g è n e I I I l u i 
conf i rma ce t i t r e par un b r e f ; mais f o n c o u 
ronnement ne f u t c é l é b r é que quelques a n 
n é e s ap rès , à L a m é g o , où le t r ô n e f u t d é c l a r e 
h é r é d i t a i r e par une l o i c o n f t i t u t i v e de 1 é t a t , 

; & les é t r ange r s exclus de la couronne,, mais 
non pas les princes naturels. A f l i f t e des 

> pré la t s & des principaux citoyens des v i l l e s , 
'. i l fit des l o i x pour la t r a n q u i l l i t é & la bonne 
; pol ice du royaume ; de fo r t e q u ' i l f u t a la 

fois un guerr ier habile & heureux , un r o t 
' d o u é de grandes q u a l i t é s , le fondateur de la 
> monarchie Po r tuga i f e , & le l ég i f l a t eu r de la 
• na t ion . I l mouru t en 1185 , l a i f tan t pour 
; fuceef leur f o n fils D o m Sanche I , qu i U 
\ mon t ra digne d 'un fi grand pr ince . 

1 E e Z 
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ne voulant pas que les cadets de fes enfans 
f u f f e n t dans la d é p e n d a n c e de l ' a i n é , avoi t 
appanagé non-feulement fes deux f i l s , D o m 
Ferdinand & D o m Pedre , mais encore fes 
deux f i l l e s , D o n a T h é r e f e & D o n a Sanche. 
Alphonfe I I , m o n t é f u r le t r ô n e , eut de 
violens démêlés avec fes fceurs : i l p r é t e n d o i t 
que leur pere n 'avoi t pu d é m e m b r e r de la 
couronne, les places dont i l leur avoit d o n n é 
la f o u v e r a i n e t é . Cet te querelle f u t f u i v i e 
d'une guerre c iv i l e : le pape s'en m ê l a à la 
f o l l i c i t a t i o n des prineelfes. Alphonfe f u t 
e x c o m m u n i é , & fon royaume mis en in te rd i t . 
A i n f i Dona T h é r e f e & D o n a Sanche f o r c è 
r e n t leur f r è r e à foufer i re à la cef l ion des 
places que Sanche I leur avoi t données . 
L e r o i de Portugal f i t enfu i te la guerre aux 
Mores : guerre f i glorieufe pour l u i , f i toute
fois i l peut y avoir de la gloire à r é p a n d r e le 
f a n g , mais en m ê m e temps f i funef te par les 
nouvelles querelles qu'elle l u i occafionna 
avec le pape, & tout le c le rgé de f o n royau
me. I l jugea qu ' i l n ' é t o i t paslj t if te que fes 
fu je t s la ïques fupportaffent feuls les frais 
d'une guerre entreprife en faveur de la r e l i 
g i o n ; en c o n f é q u e n c e i l crut pouvoir taxer les 
e c c l é f i a f t i q u e s , les plus riches de fes fuje ts . 
L ' a r c h e v ê q u e de Brague en jugea autrement , 
i l excommunia les officiers chargés par le r o i 
de lever les taxes i m p o f é e s . Alphonfe fa i f ï t les 
revenus de l ' a r c h e v ê q u e , & fe contenta de 
Je faire f o r t i r de fes é ta t s . L e pape i r r i t é de ce 
p r o c é d é , envoya en Portugal des c o m m i f -
faires qui e x c o m m u n i è r e n t le r o i , & j e t è r en t 
u n i n t e rd i t f u r le royaume. Alphonfe entra 
en négoc ia t ion avec le c lergé , mais i l ne 
v i t pas la f i n d e cette affaire , é t a n t mor t 
e x c o m m u n i é , le 25 mars 1223. 

A L P H O N S E I I I arracha le fceptre des mains 
de fon f r è r e a iné Sanche I I ; mais lo r fqu ' i l 
f u t aflis f u r le t r ô n e en 1248, i l t âcha d 'e f 
facer la honte de f o n ufurpat ion } par une 
admin i f t r a t ion juf te & m o d é r é e , & t é m o i 
gna en plufieurs circonftances, tant par fes 
paroles , que par des bienfaits répandus fur 
ceux qui é t o i e n t r e f t é s f idèles à fon f r è r e , 
q u ' i l dé fapp rouvo i t un cr ime d o n t i l r e c u e i l -
l o i t les f rui ts . I l f u t r e m é d i e r à plufieurs abus 
q u i s ' é to ien t introduits à la faveur des t r o u 
bles dont le royaume avoit é t é ag i t é : mais, 
l o r f q u ' i l voulut r é f o r m e r le c l e r g é , i l t rouva 
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tant de r é f i f t ance de la part des e c c l é f i a f t i 
ques de Po r tuga l , & f u r - t o u t de la part du 
pape , qu ' i l é c h o u a dans ce p r o j e t , peut-
ê t r e faute d'y avoir p r o c é d é avec affez de 
prudence. I l mouru t en 1279. 

A L P H O N S E I V , f u r n o m m é le brave, eut 
quelques bonnes qual i tés avec beaucoup ^e 
vices. Fils d é n a t u r é , i l s'arma plufieurs fois 
pour d é t r ô n e r le r o i Denis f o n pere, & fu t 
caufe de fa m o r t , par l ' a t roc i t é de fes pro
cédés envers l u i . F r è r e i n j u f t e , i l perfécuta 
c rue l l emen tDom Sanche, prince digne d'un 
meil leur f o r t , par l ' h o n n ê t e t é de fon ame, 
& fon m é r i t e f u p é r i e u r . I l ef t vra i qu'Ai-
phonfe, après avoir é té f o n t y r a n , parut de
veni r f o n a m i ; mais cette ami t i é ta rd ive , & 

( p e u t - ê t r e f o r c é e , e f f a ç a - t - e f l e l ' injufte & 
barbare p e r f é c u t i o n qui la p récéda? I l f i t 12 
ans de guerre au r o i de Ca f t i l l e f o n gendre; 
le fang des Portugais & des Caftillans ne ceflà * 
de couler pendant tout ce temps, pour les 
querelles domeftiques de leurs fouverains. 
Alphonfe, le barbare & c rédu le Alphonfe,, 
c é d a n t t rop facilement aux fuggeftions de 
quelques favoris jaloux & m é c h a n s , fit afïâf-
finer fous fes yeux I nè s ou A g n è s de Caftro, 
que fon fils don Pedre avoi t époufée f ec ré -
t ement , & alluma a in f i le feu d'une nouvelle 
guerre. I l femble que la c r u a u t é à'Alphonfe : 
f û t e n t i è r e m e n t t o u r n é e contre fa . famille f 
car, à l 'exception de l 'affafl inat de l'évêque^ 
d 'Evo ra , qu ' i l commi t de fang f r o i d , fon 
r è g n e f u t affez m o d é r é ; i l fe montra attentif 
à ne point charger fes fujets de nouveaux 
i m p ô t s , à faire fleurir l ' i n d u f t r i e , à favorifer 
le commerce ; mais fon a n i m o f i t é continuelle. 
contre les fiens, troubla fans cefle l ' é t a t , & 
lu i fit i n f in imen t pîus de m a l , qu ' i l ne 
pouvoi t d'ailleurs l u i faire de bien. Alphonfe, 
mourut en 1357. 

A L P H O N S E V , f u r n o m m é l'africain, mé
r i ta ce t i t r e par fes exploits & fes conquêtes 
en A f r i q u e . Ce f u t fous f o n r è g n e que les 
Portugais d é c o u v r i r e n t la G u i n é e , d 'où ils 
r a p p o r t è r e n t beaucoup d'or. Ce prince,, 
époux fidèle , pere tendre , habile négocia
teur, ro i j u f t e , e û t m é r i t é d ' ê t r e mis au rang 
des plus grands monarques, fi l 'ambitionnes 
c o n q u ê t e s n ' e û t pas é té fa pafl ion dominante. 
Plus occupé du def i r d'agrandir fes é t a t s , 

q u e du f o i n d^y faire fleurir l'abondance & 
la p a i x , i l r é g n ^ prefque toujours fous la 
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tente. Ses armes f u r e n t heureufes ; mais u n 
guerrier i l l u f t r e , un habi le g é n é r a l e f t f o u 
vent le f l éau de l ' h u m a n i t é ; & les rois ne 
devraient s ' i l l u f t r e r que par leur bienfai fance 
& l 'amour de la j u f t i c e . I l abdiqua deux 
fois . A p r è s avo i r r é f i g n é f a couronne à D o n 

^Juan f o n fils, dans le def le in d'aller à J é r u -
f a l e m , pour y v i v r e dans la f o l i t u d e , i l f e 
repent i t de cette d é m a r c h e i n d i f c r e t e , & 
D o n Juan l u i r end i t le fcept re . Alphonfe , 
quelques a n n é e s a p r è s , fe d é g o û t a une f é 
conde fois du t r ô n e ; & après y avoir f a i t 
monter f o n fils à fa place , i l é t o i r e n chemin 
pour aller fe re t i re r au couvent de St. A n 
toine de Vara to jo , l o r f q u ' i l f u t a t t a q u é de 
Ja.pefte, qui ravageoit alors le Por tugal . I l en 
mourut en 1481. 

A L P H O N S E V I , é g a l e m e n t incapable de 
remplir les devoirs aVun r o i & ceux de m a r i , 

* fe v i t enlever fa couronne & fa f e m m e , par 
fon f r è r e D o n Pedre. C e t t e r é v o l u t i o n f u t 
r e v ê t u e de la fo rme d'une abdica t ion vo lon 
t a i re en apparence, mais r é e l l e m e n t f o r c é e . 

A L P H O N S I N , f. m . c 'e f t le n o m d'un 
i n f t rumen tde ch i rurg ie dont on fe f e r t pour 
t i rer les balles du corps. 

I l a é t é a i n f i appe l l é d u n o m de f o n i n 
venteur A l p h o n f e F e r r i e r , M é d e c i n de N a 
ples. I l conf i f t e en t rois branches jointes en
femble par le moyen d ' un anneau. 
; L ' i n f t r u m e n t a i n f i f e r r é é t a n t i n t r o d u i t 
dans la plaie ju fqu 'à la balle , l ' o p é r a t e u r 
ret ire l'anneau vers le manche , & les bran
ches s'ouvrant d ' e l l e s -mêmes f a i f i f f e n t î a bal
le ; alors i l repoufle l'anneau , & par ce moyen 
les branches t iennent fi f e rme la balle,qu'elles 
l ' a m è n e n t n é c e f i a i r e m e n t hors de la plaie 9 

lo r fqu 'on les en r e t i r e . Bibliot. anat. méd. 
tome. I , p.,<i7< Voye\ T l R E - B A L L E . ( Y ) 
: A L P H O N S I N E S , tables alphonfines. O n 
appelle a i n f i des tables aftronomiques d re f -
fées par ordre d A l p h o n f e , r o i de C a f t i l l e , 
& auxquelles on a c ru que ce prince l u i - m ê 
me avoit t r a v a i l l é . Voye\ A S T R O N O M I E Ù 
T A B L E . ( O ) 

A L P H O S , f . m . ( Chirurgie.) e f t une ma
ladie d é c r i t e par Co l fus fous le n o m de 
vitiligo , dans laquelle la peau e f t rude & 
m a r q u e t é e de taches blanches. 

Ce terme e f t e m p l o y é par quelques a u 
teurs pour d é f i g n e r un f y m p t ô m e de l è 
pre- : l ' a l t é r a t i on de la couleur de la peau , 

A L P 221 
o u le changement de fa f u p e r f i c i e qu i de 
v i e n t rude & i n é g a l e , peuvent ê t r e l ' e f f e t 
de l ' i m p r e f l i o n d e l ' a i r , ou d u maniement 
de quelques m a t i è r e s fol ides ou f l u i d e s , & 
par c o n s é q u e n t n ' ê t r e pas u n e f f e t du v i ce 
de la maf le du fang. L a d i f t i n c t i o n de ces 
caufes e f t impor t an t e pour l e t r a i t emen t . 
Voye\ L È P R E . ( Y ) 

A L P I N E , f . f . alpina> genre de plante 
a i n f i appe l l ée du n o m de P ro fpe r A l p i n , 
M é d e c i n b o t a n i f t e , m o r t en 1616. Les p lan
tes de ce genre o n t une f l e u r m o n o p é t a l e , 
i r r é g u l i e r e , t u b u l é e , fa i te en f o r m e de maf 
que , d é c o u p é e en trois parties , ayant u n 
p i f t i l don t la partie a n t é r i e u r e e f t creufe & 
a i l é e , & la partie p o f t é r i e u r e e f t t e r m i n é e 
par u n anneau à travers lequel pafle le p i f t i l 
de la fleur. L e calice devient dans la f u i t e 
un f r u i t ovale , charnu , d i v i f é en trois par
ties qui s ' é t e n d e n t depuis le f o m m e t ju fqu ' à 
la bafe. Ce f r u i t e f t r emp l i de femences 
qu i t iennent au placenta par de petits fila-
mens. P l u m i e r , nova plamarum gênera. V 
P L A N T E . ( I ) ' 

* A L P I S T E , Phalaris.Cette plante porte 
un gros épi c o m p o f é d 'un amas é c a i i l e u x 
de gouffes pleines de femences : deux de 
ces goufles f u r - t o u t r e f l emblen t à des éca i l 
les , & cont iennent dans leurs c a v i t é s , car 
elles f o n t creufes & ca r inées , chacune une 
femence e n v e l o p p é e de fa co f l e . E l l e c r o î t 
aux if les Canaries , en T o f c a n e , parmi l e 
b l e d , en Languedoc , aux environs de M a r -
f e i l l e . Les anciens en recommandent la f e 
mence , le fuc , & les feui l les comme un 
excel lent r e m è d e in terne contre les douleurs 
de la vef t ie . 

O n l i t dans le L o b e l que quelques p e r f o n 
nes en f o n t du pain qu'elles mangent pour 
cet e f fe t . Ses femences f o n t apé r i t i ves , & 
par c o n f é q u e n t falutaires dans les embarras 
des reins & de la ve f f i e . 

§ A L P U A A R R A S , ( Géogr. ) hautes 
montagnes d'Efpagne , dans î e royaume de 
Grenade , au bord de ia M é d i t e r r a n é e . Elles 
s ' é t e n d e n t depuis la rade d ' A l m é r i e ju fqu ' à 
S e t t e n i l , f r o n t i è r e s de l 'Anda louf i e . Ce can
ton e f t le plus p e u p l é & le mieux c u l t i v é de 
toute l 'Efpagne. Ses habitans f o n t Mores 
d 'or ig ine : on les d i f t ingue des autres E f p a -
gno î s par îa fimpîicité de leurs m œ u r s , l a 
g r o f t i é r e t é d e leur langage, & leur a f f idu icé 
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au travai l . L a t e m p é r a t u r e du c l imat e f t 
douce & falutaire. On trouve dans ces m o n 
tagnes une grande quan t i t é de f i m p l e s , que 
nos curieux botaniftes devroient s'empreffer 
d'aller c o n n o î t r e . 11 y c ro î t du v i n excellent 
& des frui ts exquis. ( C.A. ) 

A L P Ù E N T E , (Géogr.) petite v i l l e d ' E f 
pagne au royaume de Valence. E l l e e f t à 
l 'oueft de Ségo rbe , &c au nord de la r i v i è r e 
de Guadalaviar. Sa f i tua t ion ef t aftez j o l i e , 
& fon t e r r i to i re affez f e r t i l e , Long. 16, 4 0 ; 
lat. 3 9 , 50. (C.A.) 

A L Q U I E R , qu'on nomme auft i çantar , 
f. m . ( Commerce. ) mefure dont on fe fe r t 
en Portugal pour mefurer les huiles, Ual-
quier cont ient f i x cavadas. 11 faut deux al
quiers pour faire l 'almude pu almonde, Voy. 
A L M O N D E . 

Ualquier e f t aufl i une mefure de grains 
à Lisbonne, Cet te mefure ef t t r è s - p e t i t e , 
en for te qu ' i l ne faut pas moins de 1 âpalquiers 
pour faire 19 feptiers de Paris; 60 alquiers 
f o n t le m u i d de Lisbonne / 102 à 103 al
quiers , le tonneau de Nantes y de la R o 
chelle , & d 'Auray ; & 114 à 115 , le ton
neau de Bordeaux & de Vannes. R i c a r d , 
dans fon traité du négoce d'Amfterdam, d i t 
qu ' i l ne faut que 54 alquiers pour le muid 
de Lisbonne. 

L a mefure de Por to en Portugal s'appelle 
aa f î i alquier ; niais elle e f t de 20 pour 100 
plus grande que celle de Lisbonne, O n fe 
f e r t aufti & alquiers dans d'autres états du 
r o i de Portugal , p a r t i c u l i è r e m e n t aux ifles 
A ç o r e s & dans l ' i f l e de S. M i c h e l . Dans ces 
deux endroits , fu ivan t le m ê m e R i c a r d > 
î e mu id e f t de 6.0 alquiers, & i l en faut 240 
pour le l a f t d 'Amf t e rdam. Voye\ LAST & 
M U I D . ( G ) . 

* A L Q U I F O U X , efpece de plomb m i 
néra l t r è s - p e f a n t , facile à p l u v é r i f e r , mais 
d i f f ic i l e à fondre. Quand on le cafte , on 
l u i remarque une écai l le blanche > l u i f a n t e , 
cependant d'un œi l n o i r â t r e , du ref te aftez 
f e m b î a b i e à l 'aiguil le de l 'ant imoine, Ce 
p lomb v ien t d 'Angleterre enfaumonsde d i f 
f é r e n t e s grofleurs & pefanteurs. P î u s i l e f t 
.gras , lourd , & l i a n t , mei l leur i l e f t . 

A L R A M E C H , ou A R A M E C H , terme 
fiAftronamie , c 'ef t le nom d'une é to i l e de 
la p r e m i è r e grandeur , appe l l ée autrement 
fÀrclurus., Voyez. ARCTURPS. (O) 
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? A L R E S F O R D , ( Géogr. ) pe t i te v i l l e 

d 'Angleterre dans la province de Hemp, i 
E l i e e f t f u r la r i v i è r e d ' I t c h i n g , environ à: 
f i x lieues f u d - e f t de W i n c h e f t e r . Long. 19 , 
55 ; lat. 5 1 , 25. (C.A.) 

* A L R U N E S , f . f . c 'eft a in f i que les an--
ciens Germains appelloient certaines petites 
figures de bois dont ils fa i foient leurs lares, ou 
ces dieux qu'ils avoient chargés du f o i n des, 
maifons & des per fonnes , çk qui s'en ac«{ 
qui t ta ient f i mal . C ' é t o i t pourtant une de 
leurs plus généra les &: plus anciennes fuper f - : 
t i r ions, Ils avoient deux de ces petites f igu
res d'un pié ou d e m i - p i é de hauteur; i l s r e -
p r é f e n t o i e n t des : f o r ç i e r e s , rarement des-
fonciers ; ces f o r ç i e r e s de bois tenoient / 
fé lon e u x , la for tune des hommes dans* 
leurs mains. O n les f a i f o i t d'une racine dure ; 
on donnoi t la p r é f é r e n c e à celle de mandra
gore. On les hab i l jo i t proprement. On les 
couchoit mol lement dans de petits coffrets, • 
On les lavoi t toutes les femaines avec du: 
v i n & de l 'eau. O n leur f e r v o i t à chaque 
repas à boire & à manger, de peur qu'elles 
ne fe m i f l e n t à crier comme des enfans qui 
ont befoin . Elles é t o i e n t r e n f e r m é e s dans un 
l ieu fecret . O n ne les t i r o i t de leur fanc-
tuaire que pour les confu l te r . I l n 'y avoit n i 
i n f o r t u n e , n i danger, n i maladies à craindre 
pour qui p o f f é d o i t une alrune : mais elles 
avoient bien d'autres vertus.Elles prédifoiene 
l 'avenir par des mouvements de t ê t e , & m ê 
me quelquefois d u n e m a n i è r e bien plus in
te l l ig ib le . N ' e f t - ce pas là le comble de l 'ex
travagance ? A r - t - o n l ' i dée d'une fupe r f t i t i on . 
plus é t r a n g e , & n ' é t o i t - c e pas a f îèz pour la ' 
honte du genre humain qu'elle eû t é té ? 
F a l l o i t - i l encore qu'elle fe f û t pe rpé tuée juC-

| q u ' à nos jours ? O n d i t que la f o l i e des alru-
nés f u b f i f t e encore parmi le peuple de la 
baffe A l l e m a g n e , chez les Dano i s , & che? 
Içs Suédo i s , 

* A L S A C E , province de France , b o r n é e 
à l ' e f t par ie R h i n , au f u d par la Su i f t è & ; I a 
F r a n c e - C o m t é , à î ' o ç c i d e n t par la Lorraine 
& au nord par le Pulatinat du R h i n . Long. 
2 4 , 3 0 , 3 5 , 2 0 ; lat. 4 7 , 3 6 , 49. 

L e commerce de ce pays conf i f t e en tabac, 
eau-de-^vie , chanvre , g rence , éca r la te , 
f a f r a n , c u i r s , & b o i s ; ces chofes fe t r a f i 
quent à Strasbourg , fans compter les choux 
p o m m é s qui f o n t un obje t beaucoup plus. 
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c o n f t d é r a b l e qu'on ne c r o i r o i t . 11 y a manu
facture de tapi l ter ie de moque t te & de be r -
game, de draps, de couvertures de laine , 
de futaines r de t o i l e de chanvre & de l i n ; 
mart inet pour la fabrique d u c u i v r e ; o n 
trouvera à V article C U I V R E & aux planches 
de minéralogie, la d e f c r i p t i o n & la f igure de 
cesmartineis. M o u l i n à é p i c e r i e , commerce 
de bois de chauffage , qui appartient aux 
magiftrats feuls ; tanneries à pet i ts c u i r s , 
comme chamois , boucs , c h è v r e s , m o u 
tons ; fu i f s , p o i f f o n fec & fa lé , chevaux , 
&c.... L e ref te du pays a auf t i f b n n é g o c e , 

^celui de la balle Alface e f t en bois ; de la 
haute en v i n s , en eaux-de-vie , v ina igre , 
bleds, f e ig l e , avoines. Les Suiffes t i r e n t ces 
de rn iè res d e n r é e s de l ' u n e & d e Vautre Alface. 
En porcs & b é f t i a u x , en tabac , en faf ran , 
t é r é b e n t h i n e , chanvre , l i n , t a r t r e , f u i f s , 
poudre à t i r e r , c h â t a i g n e s , p runes , graines 
& légumes . L e grand t ra f ic des c h â t a i g n e s , 
des prunes & autres f ru i t s fe f a i t à Cologne , 
à Francfort & à B â l e . L 5 A l f a c e a des manu- j 
factures en grand nombre ; mais les é t o f f e s ! 

qu'un y fabrique ne f o n t n i fines n i c h è r e s . 
Ce fon t des tiretaines m o i t i é laine & m o i t i é 
f i l , des t r e i l l i s , des canevas & quelques 
toiles. Quant aux mines , l 'auteur du d ic t ion
naire du commerce d i t , que hors celles de 
fer , les autres f o n t peu abondantes. 

On va juger de la valeur de ces mines par 
' " le compte que nous en allons rendre d ' ap rès 

f les lmémoires qui nous ont' é t é c o m m u n i q u é s , 
par M . l é comte d ' H é r o u v i l l e de Clayes , 
l i eu t enan t -géné ra l des a r m é e s d e S a M a j e f t é . 
Les mines de G i romagny , ie Pu ix & A u -
x e l l e - h a u t , f o n t f i t u é e s au p i é des m o n t a 
gnes de V o g e s , à l ' e x t r é m i t é de la haute Al
face ; la fuper f i c i e des montagnes o ù f o n t 
f i tuées les mines appartient à d i f f é r ens pa r t i 
culiers, dont on a c h e t é le te r ra in ; quand i l 
s'agit d ' é t ab l i r des machines, & de fa i re de 
nouveaux percemens. 

Depuis le don f a i t des terres cVAlface à la 
maifon de Mazar in , ces mines ont é t é e x 
ploi tées par cette ma i fon ju fqu ' à la f i n de 
1716, que le feigneur Paul-Jules deMazar i r t 
les f i t d é t r u i r e , par des raifons dont i l e f t inu
t i l e de rendre compte , parce qu'elles n 'ont 
aucun rapport à îa qua l i t é de ces mines. Ces 
mines fon t r e f t é e s prefque fans exploi ta t ion 
j u f q u e n 1733, ^u 'on c o m m e n ç a à les r é t a b l i r , 

A L S 223 
C e t r a v a i l a é t é c o n t i n u é j u f q u e n 1 7 4 0 ; 

& v o i c i l ' é t a t o ù elles é t o i e n t e n 1 7 4 1 , 1 7 4 2 , 
1743 , &c. 

L a mine de Saint P i e r r e , f i t u é e dans la 
montagne a p p e l l é e le Mort-jean , banc de 
G i r o m a g n y , a f o n e n t r é e & fa p r e m i è r e ga
ler ie au p ié de la montagne ; el le e f t de 
quarante toifes de longueur : le long de cet te 
galerie , e f t le premier puits de 89 piés de 
p r o f o n d e u r ; je dis le long, parce q u ' a u - d e l à 
du t r o u de ce p u i t s , la galerie e f t c o n t i n u é e 
de 5 5 t o i f e s , & fe rend aux ouvrages de la 
mine de S. Jofeph . L e f é c o n d puits a 100 
piés de profondeur ; le t r o i f i e m e 193 ; le 
q u a t r i è m e 123 : alors on t rouve une autre 
galerie de quatre toifes qu i condui t au c i n 
q u i è m e puits , qu i e f t de 128 p iés . A u m i 
l i eu de ce puits 1 on rencontre une galerie de 
quarante toifes de longueur , qu i c o n d u k 
aux ouvrages où f o n t actuellement quatre 
mineurs o c c u p é à un f i l o n de mine d 'ar
gent d'un pouce d ' é p a i f t e u r , qui promet aug
menta t ion . D e ces ouvrages, on rev ien t au 
f i x i e m e puits x qui e f t de 107 piés de p r o f o n 
deur , o ù les ouvrages f u r le m i n u i t f o n t 
remplis de d é c o m b r e s , que l ' on commence 
â enlever. 

D u f i x i e m e puits vers le m i d i , on a Com
m e n c é une galerie de 35 toifes de longueur , 
pour a r r iver à des ouvrages qu'on appelle du 
cougle , o ù i l y a un f i l o n de mine d'argent 
de deux pouces & d e m i d ' é p a i f t e u r , ou t ro i s 
mineurs fon t e m p l o y é s , & o ù l 'on efpere en 
employer v i n g t . Ce t t e part ie d e l à mine paf ie 
pour la plus r iche. 

L e fept ieme puits à 94 piés de profondeur . 
E n t i r a n t de ce puits au m i n u i t par une gale
r ie de t r e n t e - c i n q t o i f e s , on t rouve des o u 
vrages dans lefquels i l y a deux mineurs à un 
f i l o n de 4 à 5 pouces d ' é p a i f t e u r de m i n e 
d ' a rgen t , de cu iv re & p lomb . L e h u i t i è m e 
puits a 100 piés de p ro fondeur ; le n e u v i è m e 
auf î i 100 p iés de profondeur . A u f o n d de 

| ce pu i t s , on t rouve une galerie de 40 to i fes r 

qui condui t aux ouvrages vers le m i n u i t , 
o ù f o n t e m p l o y é s n e u f mineurs f u r un f i l o n 
de quatre à cinq pouces. L e d i x i è m e pui ts 
a 86 p iés , & îe o n z i è m e 120 piés. L e d o u 
z i è m e e f t de 60 ; on y t rouve un f i l o n de 4 
pouces d ' é p a i f t e u r f u r trois toifes de l o n 
gueur , cont inuant par une mine p i ca f t ee , 
jufqu'au f o n d o ù fe t rouve encore un f i l o n 
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de deux pouces d 'épa i f teur f u r fix toifes de 
longueur , & un autre picaffement de mine 
en remontant. 

Nous avons d i t , en parlant du premier 
p u i t s , q u ' a u - d e l à de ce puits la galerie é to i t 
c o n t i n u é e de 55 toifes , pour aller à la mine 
de Saint-Jofeph. A u bout de cette galerie e f t 
un puits de la profondeur de 60 p iés ; un 
f é c o n d puits de 40 : mais ces ouvrages f o n t 
fi templis de d é c o m b r e s qu'on ne peut les 
t rava i l l e r . Cet te mine de Saint-Pierre e f t 
r iche ; & fi les d é c o m b r e s en é t o i e n t en le 
v é e s , on pourroi t employer vers le m i d i 
t rente mineurs c o û p a n t mine, O n t i r a de 
cette m i n e , pendant le mois de mars 1741, 
quatorze quintaux de mine d'argent tenant 
h u i t l o t s ; $6 de mine d'argent, cuivre & 
p lomb , tenant en argent quatre lots , en 
cu ivre douze lots pour •§ le p lomb fervant 
de fondant ; plus 30 quintaux tenant trois 
l o t s , qui fon t provenus des pierres de cette 
m ê m e m i n e , que l 'on a fa i t p i l e r . & laver 
par les b o ç c a r d s . 

Pour exploiter cette m i n e , i l y a un canal 
f u r terre d'un grand quart de lieue de l o n 
gueur , qui conduit les eaux f u r une route de 
3 2 piés de d i a m è t r e , laquelle t i r e les eaux 
du fond de cette mine par v ing t -deux pom
pes afpirantes & foulantes. Pour gouverner 
cette machine , i l faut un homme qui ait 
f o i n du canal , un m a î t r e de machine , qua
t re valets , trois charpent iers , t rois houte-
mens , fo ixan te -d ix m a n œ u v r e s pour t i re r 
la mine hors du puits ; deux m a r é c h a u x , 
deux va l e f s , hu i t chaideurs , outre le non> 
bre de coupeurs dont nous avons par lé , 

L a mine de Sa in t rDan ie l f u r le banc de 
Giromagny , actuellement e x p l o i t é e à fon 
e n t r é e au levant par une galerie de la l o n 
gueur de 3.0 toifes ; &ç f u r la longueur de 
Cette galerie , i l fe trouve trois puits pu chocs 
d i f fé rens . L e premier a 48 piés ; le f é c o n d 
48 ; ie t r o i f i eme 36. Ces trois puits fe r éu 
n i f i e n t dans le fond oh i l fe t rouve « n e gale
r i e de 42 toifes. Dans cette galerie e f t un 
autre puits de 6p piés ; puis une autre gale
r i e de 6 t o i f e s , & au bout de cette galerie 
un puits de 12 piés de profondeur. L e filpn 
du fond de la mine ef t argent , cuivre , &: 
p l o m b , de la largeur de 6 pouces f p r 6 toifes 
de longueur , & le filon des deux galeries 
@(l de p pouces de largeur f u r 20 f ojfes de 
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longueur. Cette mine produi t actuellement 
par mois 70 quintauxde mine de plomb ^ 
40 quintaux de mine d 'a rgent , la mine de 
p lomb tenant 45 lots de plomb pour %, & 
8 lots de mine auf l i pour % ou quintal . 

L a mine de Sa in t -Nico las , banc de Gi-» 
tomagny , donnpi t trois m é t a u x , argent % 

cuivre & plomb ; on ce i ïà en 1738 d'y tra
vai l ler faute d 'argent , pour payer les ou
vriers qui n 'y t raval loient qu 'à fo r fa i t . Elle 
a f o n e n t r é e au levant par une galerie de 8 
t o i f e s , au bout de laquelle e f t un puits ; & 
cette galerie continue depuis ce puits encore 
18 tpifes , au bout defquelles on trouve un 
filon de cuivre de l ' épa i f f eu r de deux pouces 
f u r une to i fe de longueur ; ce filon eft mêlé ' 
de veines de mine d 'argent , dont le quintal 
t ien t fix lots, Cet te mine a trois puits ; l e , 
premier de 40 piés ; le f é c o n d de 6 Q , & le 
t r o i f i e m e de 2.0 piés de profondeur, 

O n o b f e r v o i t en 1741 > qu ' i l é to i t nécelV; 
faire d'exploiter cette mine pour l 'ut i l i té de 
çe l l e de Sa in t -Danie l , 

L a mine de Sain t -Louis , f u r le banc de Gi
romagny , a f o n e n t r é e au m i d i par une ga
ler ie de i p t o i f e s , au bas de laquelle ef t un 
puits de 12 piés ; au bas de ce puits eft une 
autre galerie de la longueur de 80 to i fes , 
qui abouti t f u r la galerie du premier pui t s , 
de la mine de Phenigtorne* Dans le premier 
p u i t s , j l y en a un autre de 24 piés de pro« 
fondeur , où fe t rouve un filon d'argent, de 
cuivre & p l o m b , de 4 pouces d 'épai f teur fuc 
4 toifes de longueur, * 

L a mine de Phenigtorne paflb pour là 
plus c o n l i d é r a b l e du pays : e l le a fon ent rée 
au levant au p ié de la montagne de ce n o m , 
& f o n filon e f t au m i d i ; el le e f t m ê l é e d'ar-< 
gent & cuivre ; le quintal produi t 2 marcs 
d'argent & i q à 12 l ivres de cuivre : quand 
le filon e f t m ê l é de r o c , elle ne donne qu'un 
marc d'argent par quintal , mais toujours la 
m ê m e quan t i t é de cu ivre . L a p r e m i è r e ga
ler ie pour l ' e n t r é e de cette m i n e e f t de i f 
toifes jufqu'au premier puj ts : i l y a 12 chocs 
pu puits de 100 piés de profondeur, Les ou-» 
vrages qu i m é r i t a i e n t d ' ê t r e t ravai l lés • ne 
c o m m e n ç o i e n t , en 1741 , qu'au fixiem# 
pui ts . Dans le fept ieme pu i t s , i l y avoi t un 
filon feulement p icaf fé de mine d'argent; 
r i en dans le h u i t i è m e : dans le n e u v i è m e , 
au bout d'une galerie de t rente toifes de 

long 
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l o n g , i l y a v o i t un filon qui pouvo i t avoi r de 
la f u i t e ; au bout de.cette galerie i l y avo i t 
encore un puits commence , o ù l ' o n t r o u -
v o i t un pouce de mine qui p r o m e t t o i t un 
gros filon : dans le d i x i è m e & o n z i è m e peu 
de chofe ; dans le d o u z i è m e , vers m i n u i t 
i l fe t rouvo i t un filon de 3 pouces d ' é p a i f t e u r 
f u r 4 toifes de longueur ; & dans le f o n d de 
îa montagne 9 o ù la machine prenoi t f o n 
eau, i l y a v o i t un filon de t ro is pouces en 
t irant du c ô t é du pu i t s , de la longueur de 
douze t o i f e s , au bout defquelles fe t r o u 
vo i t encore un puits c o m m e n c é , de la p r o 
fondeur de 20 p i é s , & de 3 toifes de l o n 
gueur , dans le f o n d duquel e f t un filon de 
fix pouces d ' épa i f t eu r , de mine d'argent & 
cuivre , fans roc ; . & aux deux c ô t é s d u d i t 
pu i t s , encore l e m ê m e filon d'une t o i f e de 
chaque c ô t é . 

L a mine de Phenigtorne e x p l o i t é e dans 
les r è g l e s , p o u v o i t , f é l o n l ' e f t i m a t i o n de 
1741 , produire 90 qu in taux y p l u t ô t plus 
que moins , par mois. 

Qn vo i t que les t ro is mines de S. D a n i e l , 
de S. Louis & d é S. N i c o l a s , peuvent c o m 
muniquer dans la Phenig torne par des gale
ries , & pair c o n f é q u e n t a b r é g e r beaucoup 
les travaux & les d é p e n f e s . 
. La mine de S. F r a n ç o i s , f u r le banc du 

Puix , n 'é to i t -p lus e x p l o i t é e en 1 7 4 1 , el le a 
fon e n t r é e au levant par une galerie de 1 $ 
t o i f e s , au bout de laquelle on t rouve l e pre
mier puits qu i e f t de 60 p iés de profondeur ; 
& du premier puits au f é c o n d , la galerie e f t 
c o n t i n u é e f u r la longueur de fept t o i f e s , o ù 
l 'on trouve le f é c o n d puits de 90 piés de pro
fondeur. 

Cet te mine cont ien t du p lomb , tenant 
trois lots d'argent par q u i n t a l , & 40 l ivres 
de p lomb pour '- - L e filon commence 
au premier puits , & va jufqu'au f o n d du 
^ f é c o n d , gros de temps en temps de trois 
pouces, f u r la longueur de 80- p iés du c ô t é 
du m i d i £ t m i n u i t : dans le f o n d du puits i l 
y a un autre filon de quatre à c inq pouces, 

^mêlé de roc par m o i t i é ; & en remontant du 
"côté du m i d i , i l y a encore un filon de t rois 
à quatre pouces d ' é p a i f t e u r , f u r t ro is toifes 
de longueur , qu i con t i en t plus d'argent que 
les autres filons de la mine . 

L a mine de S. Jacques f u r le banc du 
P u i x non e x p l o i t é e en 1 7 4 1 , p a f l o i t alors 
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pour ne p o u v o i r l ' ê t r e fans nu i re à la P h e 
n ig to rne , q u i v a l o i t mieux ; & cela faute 
d'une q u a n t i t é d'eau fu f f i f an t e pour les deux 
dans les temps de f é c h e r e f t e . 

L a m i n e de S. M i c h e l , banc du P u i x , 
non e x p l o i t é e en 1 7 4 1 , e f t de p lomb p u r ; 
el le a f o n e n t r é e entre le m i d i & le couchant 
pâr une galerie de h u i t toifes , au bou t de 
laquelle e f t un puits de 30 piés ; f o n filon e f t 
p e t i t & de peu de va l eu r , mais de bonne 
e f p é r a n c e . 

L a m i n e de la Selique , banc du Pu ix , 
non e x p l o i t é e en 1741 , e f t de cu iv re p u r , 
n'a qu'une galerie de 20 t o i f e s , au bout de 
laquelle i l y a un puits c o m m e n c é , qu i n 'a 
pas é t é c o n t i n u é ; le filon n'en é t o i t pas encore 
en r è g l e . 

L a m i n e de S. Nico las des b o i s , banc d û 
P u i x , n o n e x p l o i t é e en 1741 , e f t de cuivre . 
& p lomb , à en juger par les d é c o m b r e s . 

Les autres mines du banc du P u i x , q u i 
n 'on t jamais é t é e x p l o i t é e s , du moins de 
m é m o i r e d 'homme, f o n t la montagne C o l l i n , 
la montagne Schelogue, les t ro is rois , S. 
Gu i l l aume , l a Buzeniere & Sainte-Barbe. 

L a Taichegronde , non e x p l o i t é e , e f t 
une mine d'argent qu i p a r o î t abondante & 
r i che . 

Toutes ces montagnes , tant du banc de 
Gi romagny que du Pu ix , f o n t contigues ; 
une pe t i t e r i v i è r e les f é p a r e : de la p r e 
m i è r e à la d e r n i è r e i l n 'y a g u è r e qu'une 
l ieue de tour . 

I l y a au banc d 'E tue f fon t une mine d'ar
gent , cu iv re & p l o m b , d i f t an te d'une l ieue 
& demie de celles de Gi romagny ; el le n 'a 
po in t non pîus é t é e x p l o i t é e de m é m o i r e 
d 'homme. 

A u banc d ' A u x e l l e , la m i n e de S. Jean 
e f t e n t i è r e m e n t e x p l o i t é e à la p r e m i è r e gale
r i e feu lement ; e l le e f t de p lomb : on y en
t re par une galerie de cent toifes p r a t i q u é e 
au p ié du M o n t b o m a r d ; v ing t mineurs y 
f o n t o c c u p é s . I l y a dans cet te mine d i x 
chocs ou puits de d i f f é r e n t e s profondeurs , 
depuis <6 j u fqu ' à 57 piés chacun. 

L a m i n e de S. U r b a i n , au m ê m e banc , 
e f t e x p l o i t é e à f o r f a i t ; el le e f t de p l o m b , 
on y entre par une galerie p r a t i q u é e au raidi, 
de c inq à fix to i fes : la d é c o u v e r t e de cet te 
mine e f t nouvel le ; e l le e f t d e i 7 3 4 o u 1735* 
Son filon qu i parut d 'abord à la fupe r f i c i e 
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de la terre , e f t maintenant de douze pou
ces d ' é p a i f t e u r en des end ro i t s , & de f i x 
ponces en d'autres ; & fa longueur de cinq 
to i fes avec e f p é r a n c e de c o n t i n u i t é . 

A u m ê m e banc, la mine de S. M a r t i n non 
e x p l o i t é e depuis un an , e f t de p lomb ; f o n 
expof i t ion ef t au m i d i : on y entre par une 
galerie de v ing t toifes , au bout de laquelle 
e f t un choc ou puits de 18 piés de p r o f o n 
deur. L e f i l o n de cette mine ef t de quatre à 
c i n q pouces d ' é p a i f t e u r , & de quatre toifes 
de longueur ; c 'ef t la m ê m e qua l i t é de mine 
qu ' à S. U r b a i n . 

L a mine de Sainte-Barbe, non exp lo i t ée 
depuis 1748 , e f t e x p o f é e au levant : on 
y entre par une galerie de la longueur de 
douze to i f e s , au bout de laquelle e f t un feu l 
puits de 90 piés de profondeur : elle donnoi t 
argent P cuivre & plomb. 

A u m ê m e banc , la mine de S. Jacques, 
non exp lo i t ée depuis 1748 , a f o n expo
f i t i o n au m i d i ; fans galerie d'abord ; elle n'a 
qu 'un puits de 24 piés de p ro fondeur , au 
baut duquel on t rouve une galerie de qua
t re toifes qui conduit à un autre puits de 60 
piés , où f o n t des ouvrages à pouvoir occu
per cinquante mineurs coupant mines. 

A u m ê m e banc , la mine de l ' h o m m e -
fauvage , non exp lo i t ée , a f o n expof i t ion au 
m i d i , par une galerie de trois toifes feule
men t , & t rava i l lée à d é c o u v e r t : f o n e x p l o i 
t a t i on a cefle depuis 1747. Ce t t e mine 
e f t de p lomb ; f o n filon e f t de deux pouces 
d ' épa i f t eu r . 

A u m ê m e banc , la mine de la Scherche-
m i t e , non e x p l o i t é e , a f o n expof i t ion au le
vant ; elle ef t de p l o m b : f o n filon é t o i t , à 
ce que d i fo ien t les o u v r i e r s , d 'un d e m i - p i é 
d ' épa i f t eu r . 

M i n e de S. George , non exp lo i t ée : elle 
e f t de cuivre ; f o n puits e f t fans galer ie , & 
n'a que 18 piés de profondeur. 

Mines de Kelchaf fe & du M o n t m é n a r d , 
non explo i tées : elles fon t argent, cu ivre & 
p lomb ; & de vieux mineurs les d i f en t t r è s -
riches. 

Les mines d 'Auxe l l e - haut f o n t aufti 
cont iguës les unes aux autres. 

V o i l à l ' é t a t des principales mines d ' A l f a -
ce en 1741 : v o i c i maintenant les ob fe rva 
tions qu'elles occafionnent. 

i 9 Q u ' i l f au t continuer un percement 
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c o m m e n c é â îa mine de S. N i c o l a s , banc 
de Giromagny , j u fqu ' à la mine de S. D a 
nie l ; parce qu'alors les eaux de S. Dan ie l 
s ' é cou le ron t dans S. N i c o l a s , & le tranfport 
des d é c o m b r e s fe fera plus facilement par 
le rechangement des m a n œ u v r e s &c l 'épar- • 
gne des machines c o û t e u f e s qu ' i l faut e m 
ployer aux eaux de S. D a n i e l . O n con
jecture encore que le percement ne fera pas 
l o n g , les ouvriers de l 'une des mines enten
dant les coups de marteau qui f e frappent 
dans l 'autre. 

x° Que pour relever la mine de Phenig* 
torne , i l faut r é t ab l i r l 'ancien canal & les 
deux roues, à caufe de la grande quant i té 
d'eau que produi t la fource qui e f t au fond 
de la mine . 

3 0 Q u ' i l faudroi t d é p l a c e r les fourneaux, 
les fonderies , & tous les é t ab l i f i emens aux
quels i l faut de l 'eau, dont la Phenigtorne a 
befoin , & qu'elle ne pour ro i t partager avec 
ces é t a b l i f t è m e n s fans en manquer dans les 
temps de f é c h e r e f t e . 

4 0 Que la mine de S. F r a n ç o i s , banc 
du P u i x , peut ê t r e repr i fe à peu de frais. : 

5 9 . Que celle de S. Jacques, m ê m e banc, 
e f t à abandonner, parce que les machines à 
eau nui ro ient à la Phen ig to rne , & qu'on ne 
peut y en é t ab l i r n i à chevaux n i à bras. 

6° Que l 'exploi ta t ion des mines d'Auxel-
I e - h a u t , en m ê m e temps que de celles de 
Puix & de G i r o m a g n y , fero ient f o r t avanta
geuses , parce qu'on t i r e r o i t des unes ce qui 
f e r o i t n é c e f f a i r e , f o i t en fondant f o i t autre
ment , pour les autres. 

7 ° Q u e pour t i r e r par t i de la mine de S. 
Jean , au banc d ' E t u e f f o n t , i l faudroi t net
toyer trois é tangs qui fe rvent de r é f e r v o i r , 
af in que dans les temps de f é c h e r e f t e on en 
p û t t i r e r l 'eau, & f u p p l é e r a i n f i à la fource 
qui manque. 

8 ° Que les ouvr i e r s , quand ils ne t r ava i l 
lent qu ' à forfait , ru inent n é c e f f a i r e m e n t les 
entrepreneurs , & e m p ê c h e n t la continua
t i o n des ouvrages , les galeries é t an t mal 
entretenues, les d é c o m b r e s mal nettoyeV, & 
le filon t o u t - à - f a i t a b a n d o n n é , quand i l i m 
por tera i t d'en chercher la f u i t e . 

9 0 Qne les entrepreneurs, par le paie
ment à f o r f a i t , payant aux mineurs un fou 
fix deniers par l i v r e de p lomb f u i v a n t l ' e f l a i , 
les autres m é t a u x qu i f e t r o u v e n t dans la 
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mine de p lomb , quoique non pe rdus , ne 
f o n t pas payés . 

i o ° Que P e f l à i d o i t conten i r par qu in 
ta l de mine 45 l ivres de p l o m b , & que 
quand i l p r o d u i t m o i n s , l e directeur ne la 
recevant pas , le mineur e f t o b l i g é de la 
net toyer pour la fa i re monte r au d e g r é . 

11 . Que l e directeur ne la r e ç o i t po in t à 
moindre d e g r é , parce que plus la m i n e e f t 
nette , plus el le donne en pareil v o l u m e , & 
moins i l faut de charbon pour la fondre . I l 
importe donc par cette r a i f o n que la m i n e 
f o i t m ê l é e de roc le moins qu ' i l e f t p o f l i b l e : 
mais en v o i c i d'autres qu i ne f o n t pas moins 
importantes ; c 'eft que ce roc e f t une m a 
t i è r e c h a r g é e d ' a r f en ic , d ' a n t i m o i n e , & au
tres poifons qui d é t r u i f e n t le p lomb & l ' a r 
gent , l ' empor tant en f u m é e . 

I 2 P . Q u ' i l f e t rouve dans lé pays toutes cho
fes n é c e f l à i r e s , tant en bois qu'en eau ; m a 
chines , fondeurs , m i n e u r s , ùc. pour l 'ex
plo i ta t ion des mines ; & q u ' i l e f t i n u t i l e de 
recourir à des é t r a n g e r s , f u r - t o u t pour les 
fontes ; l ' e x p é r i e n c e ayant d é m o n t r é que c e l 
les des fondeurs du pays r é u f l i f l e n t mieux 
que celles des é t r a n g e r s . 

13° Que fans n ie r que les A l l emands ne 
fo ient de t r è s - b o n s ouvriers , i l ne faut ce
pendant pas imputer à leur h a b i l e t é , mais â 
la force de leurs gages, ce qu'ils f o n t de plus 
que l e s " n ô t r e s , don t la rente e f t moindre . 

1 4 0 . Que quant aux bois n é c e f l à i r e s pour 
les mines de Pu ix & de Gi romagny , tous 
les bois de montagnes é t o i e n t jadis a f fec tés 
à leur ufage ; qu ' i l f e r o i t à fouha i te r que ce 
p r i v i l è g e leur f û t c o n t i n u é , &* que les f o r 
ges de B e l f o r t & les quatorze c o m m u n a u t é s 
du val de R o z e m o n t fe pou rvu f l en t ai l leurs. 

i<9- Que les autres bois des montagnes 
voif ines q u i ne f o n t pàs d é g r a d é s , s'ils f o n t 
bien ent re tenus , f u f f i r o n t à l ' exp lo i t a t ion . 

160. Que le f o r f a i t e m p ê c h e les o u v r a 
ges ingrats de s ' e x é c u t e r , quelque p r o f i t 
qu ' i l p ù i f f e en reven i r pour la f u i t e \ & par 
c o n s é q u e n t que cet te conven t ion du d i rec
teur au mineu r ne dev ra i t jamais avo i r l i e u . 

1 7 0 . Q u e les mines é t a n t prefque toujours 
e n g a g é e s dans les rocs , leur explo i ta t ion 
c o n f o m m e beaucoup de poudre à c a n o n , 
& q u ' i l f audro i t l 'accorder aux entrepre
neurs au p r i x que le r o i la paye. 

1 8 ° Q u ' i l f au t é t a b l i r le plus qu 'on p o u r -
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ra de boccards pour p i l e r les pierres de r e b u t , 
tant les anciennes que les n o u v e l l e s , parce 
que l 'ufage des boccards e f t de pe t i t e d é -
p e n f e , & l'avantage c o n f l d é r a b l e . V o i c i la 
preuve de leur avantage, cel le de leur peu 
de d é p e n f e n ' e f t pas n é c e f f a i r e . 

A p r è s l 'abandon des mines d 'A l f ace , les 
fe rmiers des domaines de M . le duc de M a -
zarin , n ' ignorant pas ce qu ' i ls pour ra i en t 
r e t i r e r des pierres de r ebu t provenues de 
l 'ancienne e x p l o i t a t i o n , t r a i t è r e n t pour a v o i r 
la p e r m i f l i o n de ce t te r echerche , avec M . 
le duc de Mazar in . L e feigneur duc ne man
qua pas d ' ê t r e l é f é dans ce premier t r a i t é ; i l 
le fit donc r é f i l i e r ; & i l s'obligea par un au
t re à f o u r n i r les bois & les charbons , les 
fourneaux & les boccards, pour la m o i t i é 
du p r o f i t . O n peut juger par ces avances c o m 
bien les r e n t r é e s do iven t ê t r e c o n f i d é r a b l e s . 

I 9 ° Q u e ^ ^ a compagnie angloife q u i 
avoi t t r a i t é de ces mines , s'en e f t mal t r o u 
v é e , c 'eft qu 'el le a é t é d 'abord o b l i g é e de f e 
con f t i t ue r dans des frais i m m e n f e s , en m a 
chines , en m a i f o n , en m a g a f i n , en f o u r 
neaux , en halles, ùc. fans compter les g a 
ges t rop fo r t s qu'el le donno i t aux ouvr ie r s . 

2 0 e . Q u ' i l conviendra i t , pour p r é v e n i r t o u t 
abus, q u ' i l y e û t des directeurs , infpecteurs 
& c o n t r ô l e u r s des mines é tabl i s par le r o i . 

2i9- Que les terrains des part iculiers que 
l ' on occupe pour l ' exp lo i t a t ion des m i n e s , 
f o i e n t r e m p l a c é s par d'autres, f é l o n l ' e f t i m a -
t i o n du t ra i tan t ; mais non à fa charge y t an t 
dans les autres mines du royaume , que dans 
les mines é t r a n g è r e s , & qu ' i l f audro i t é t e n 
dre ce p r i v i l è g e à celles d ' A l f a c e . 

2 2 0 Q u ' a f i n que les p r é c a u t i o n s qu'on 
prendra pour exploi ter u t i l e m e n t ces mines, 
ne r e f t en t pas i n u t i l e s , i l f audro i t m é n a g e r 
les bo i s , & avoir une concef l ion à cet e f f e t 
de certains bois à p e r p é t u i t é , a i n f i qu ' i l e f t 
p r a t i q u é dans toutes les autres mines de l ' E u 
rope , parce que les baux à temps n ' é t a n t ja
mais d 'un t e rme f u f f i f a n t pour engager les 
entrepreneurs aux d é p e n f e s n é c e f l à i r e s , i f 
a r r ive fouven t que les entrepreneurs à temps 
l i m i t é , ou t r ava i l l en t & d i f p o f e n t les mines 
à l 'avantage des fucce f l eu r s , ou que les en t re
preneurs à temps, voyant leurs baux p r ê t s à 
exp i r e r , f o n t t rava i l le r à f o r f a i t pour en t i r e r 
le plus de p r o f i t , & p r é p a r e n t a i n f i une b e -
fogne ru ineufe à ceux qui y entrent ap rès eux. 

F f 2 



228 A L S 
23 °. Que pour le bon ordre des mines en 

g é n é r a l , i l conviendroi t que le r o i é tab l î t 
de fa part un o f f i c i e r , non feulement pour 
l u i rendre compte de la vigilance des entre
preneurs &: des progrès qu'ils pourroient f a i 
re ; mais qui p û t encore y admini f t re r la 
•juftice pour tou t ce qui concerne les o f f i 
ciers, ouvriers , mineurs ; & , les appels en j u f t i 
ce ordinaire é t an t toujours d i fpendieux , que 
ceux des jugemens de cet officier ne fe fiflent 
que pardevant les intendans de la province. 

2 4 9 Q u e t o u s I e s officiers ^mineurs , f on 
deurs , ma î t r e s des boccards & lavoi rs , a in
fi que les voituriers ordinaires qui condu i 
sent les bois & charbons, jou i f len t de toute 
f ranch i fe , f o i t de t a i l l e , f o i t de c o r v é e . 

2 5 0 Q u ' i l p lû t au r o i d'accorder la per-
m i f l i o n de pafler en toutes les provinces du 
royaume, les cuivres & les plombs, fans payer 
droits d ' e n t r é e & de fo r t i e . 

169 Que le confei l rendi t un a r r ê t par l e 
quel i l f û t d i t que tous les af lbciés dans l 'entte-
prife-des mines feront tenus de f o u r n i r leur 
part ou q u o t i t é des fonds & avances nécef -
fa i res , dans le mois ; faute de quoi ils f e ron t 
d é c h u s & exclus de la f o c i é t é , fans qu' i l f o i t 
n é c e f f a i r e de recourir à aucune fommat ion 
n i a u t o r i t é de ju f t ice ; cette l o i é t a n t u f i t é e 
dans toute l 'Europe en fa i t de mines. 

V o i l à ce que des perfonnes éclairées pen-
fo i en t en 1 7 4 1 , devoir contribuer à l ' e x p l o i 
t a t ion avantageufe, tant des mines d ' A l f a 
ce , que de toute mine en généra l : nous p u 
bl ions aujourd'hui leurs obfervat ions, p re f 
que) furs qu ' i l s'en trouvera quelques-unes 
dans le grand nombre , qui pourroient enco
re ê t r e u t i l e s , quelque changement q u ' i l f o i t 
p e u t - ê t r e a r r ivé depuis 1741 dans ces mines. 
Que nous ferions fatisfait de nous tromper 
dans cette conjecture, & que l ' interval le de 
quelques années e û t f u f f i pour remet t re les 
chofes f u r un fi bon pié , qu'on n ' e û t plus 
r i en à defirer dans un objet aufti important ! 

Elles obfervoient encore en 1741, dans les 
vi f i tes qu'elles ont faites de ces mines , que 
les mineurs fe conduifoient f ns aucun f e -
eoursde l 'ar t ; que les entrepreneurs n 'avoient 
aucune connoifiance de la g é o m é t r i e Sou
terraine ; qu'ils ignoroient l 'anatomie des 
montagnes ; que les meilleurs fondans y 
é t o i e n t inconnus ; que pourvu que le m é t a l 
f u t f o n d u , ils fe foucio ient f o r t peu du ref -
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t e , de la bonne f a ç o n & de la bonne qualité, ' 
qu i ne d é p e n d fouven t que d'une efpece de 
fondant qui rendroi t le mé t a l plus ne t , plus 
fin & m e i l l e u r ; que les ouvriers s'en te-
noient à leurs fourneaux fans é t u d i e r au
cune fo rme nouvel le ; qu'ils n 'examinoient ' 
pas davantage les m a t é r i a u x dont ils d é 
voien t les charger ; qu'ils imaginoient qu'on 
ne peut faire mieux que ce qu'ils fon t ; qu 'où 
ef t ennemi de leur i n t é r ê t , quand on leur 
propofe d'autres m a n œ u v r e s : que quand on 
leur f a i f o i t remarquer que lesfcories é to i en t 
é p a i f î e s , & que le m é t a l fondu é to i t impur , 
ils vous r é p o n d o i e n t , c'eft la qualité de la 
mine, tandis qu'ils d é v o i e n t d i r e , c'eft la 
mauvaife qualité du fondant, & en eflayer 
d'autres : que fi on leur d é m o n t r o i t que leurs 
machines n 'avoient pas le d e g r é de perfec-r 
t i o n dont elles é t o i e n t fu fcep t ib les , & qu'il 
y auroit à r é f o r m e r dans la conftructiort de 
leurs fourneaux, ils croyoient avoir fatisfait 
à vos objections, quand ils avoient d i t , c'eft 
la méthode du pays ; & que f i leurs ufines 
étoient mal conftruites, on ne les auroit pas 
laiffées f i long-temps imparfaites : qu ' i l eft 
confiant qu'on peut faire de l 'excellent acier 
en A l f ace ; mais que l 'ignorance & l 'entê te* 
ment f u r les fondans, la i f te la m a t i è r e en 
gueufe trop b ru t e , le fer mal p r é p a r é , & l 'a-/ 
cier m é d i o c r e . Q u ' o n c royo i t à Kingdal l 
que les armes blanches é t o i e n t de l'acier le 
plus épu ré , & qu ' i l n'en é to i t r i e n ; que la 
p r é f o m p t i o n des ouvriers , & la fuffifance 
des ma î t r e s , ne f o u f f r o i e n t aucun confeil t 
qu ' i l faudroi t des ordres, & que ces ordres , 
pour e m b r a f t è r le mal dans toute f o n éten
d u e , devroient comprendre les t ireries, fon
deries , & autres ufines : que la conduite des 
eaux é t o i t mal entendue, les machines mau
vaises, & les trempes m é d i o c r e s ; qu ' i l n 'y t 

avoi t nul le é c o n o m i e dans les bois & les, 
charbons ; que les é t a b l i f l e m e n s devenoient! 
a inf i prefqu' inuti les ; que chaque entrepre
neur d é t r u i f o i t ce qu ' i l pouvoi t pendant fon 
b a i l : que tout f e d é g r a d o i t , ufines & forêts : 
qu ' i l f u f f i f o i t qu'on f û t convenu de tant de 
charbon, pour le faire fuppor ter à la m i n é ; 
que dure ou tendre , i l n ' i m p o r t o i t , la m ê 
me dofe a l lo i t toujours ; que le fondant é t a n t . 
t rop len t à d i f t b u d r e , i l faudroi t quelque
fois plus de charbon ; mais que n i le m a î 
t re n i l 'ouvrier n 'y penfoient pas : en un m o t , 
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nue la m a t i è r e é t o i t mauvaife , qu ' i ls la* 
croyoient bonne , «3c que cela leur t u m l o ^ 
V o i l à des obfervations qui é t o i e n t t r è s - v r a i e s 
en 1741 ; & i l f audro i t avoir b ien m a u v â i l e 
opinion des hommes , pour c ro i re que c ' è C 
encore pis aujourd 'hui . 

Mais les endroits d o n t nous avons f a i t 
ment ion fie f o n t pas les feuls d ' où o n t i r e 
de la mine en A l f a c e : Sa in te -Mar ie -aux-
mines donne f e r , p lomb & argent ; G i r o 
magny & banl ieue , de m ê m e ; Lac & V a i -
d e - W i l l é , c h a r b o n , p lomb : d ' A m b a c h , fe r 
ordinai re , f e r fin ou acier ; Ban-de-la-Ro-
che, fer ordinaire ; F r a m o n t , f e r ordinai re ; 
Molsheim , f e r o r d i n a i r e , p l â t r e , marbre ; 
Sultz , hui le de p é t r o l e , & autres bitumes. 
Ces mines ont leurs ufines & h a u t - f o u r 
neaux ; au V a l de S a i n t - D a m a r i n , pour l ' a* 
c ier ; au V a l de M u n f t e r , pour le l a i t o n ; à 
K i n g d a l l , pour les armes blanches & les c u i 
vres ; à Baao, pour le f e r & l 'acier. 

L ' A l f a c e a auff i fes c a r r i è r e s r e n o m m é e s : 
i l y a à R o u f a c k , m o i l o n , pierre de t a i l l e , 
chaux & pavé ; à B o i w i l , chaux ; à R o z e i m , 
)ierre de t a i l l e , p a v é , meules de m o u l i n , 

' >loc , & bonne chaux ; à Savernes, excel-
', ent pavé . 

Les mines non e x p l o i t é e s f o n t , pour le 
f e r , le V a l de M u n f t e r & ce lu i d'Orbay^ ; 
pour le fe r &»le c u i v r e , le V a l - d e - W i l l é , 
Baao & T h a i m ; pour le gros f e r , le fin, & le 
p lomb , d 'Ambach ; pour l ' a rgent , le p lomb 
& le f e r , A n d l a u ; pour le p l o m b , Q b e r e n -
heim ; pour le cha rbon , V i f c h e ; pour le f e r 
& l ' a lun , le Ban-de-la-Roche & Framon t . 
O n t rouve encore à M a r l h e i m , Vaf lone & 
H a u t b a à c , des marcaffites qu i ind iquen t de 
bonnes mines . 

V o i c i ce que les mines de Gi romagny pro-
duifoient en 1744. 
E T A T de livraifon pour h mois de mars. 
Jours 

Lot- Cuiv. Plomb. •mois. -, 
13. 14CO Mines de Ghayde , argent <j-
13.4550 PUons d e Saint- Pierre 4 
13. 1400 Pilons de Phenigtorne z 
13. 3800 CralTes de la fonderie 
17. 700 Pilons de Phenigtorne 
j t i . 1400 Mines de Chaydé . 5 
n . 1400 Pilons de Saint-Pierre 4 

xi. 400 Halles de Saint -André 

I 3 
l 6 

11 

1 
5 *3 
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Let. Cuiv. Plomb. 

i l . f f o o Mines de Saint-André I 52. 
3 + 
39 
43 
10 
14 

4* * 

17. 3300 Cralfes de la fonderie 
17. 3500 De Saint-Jean d'Auxeîle 1 
17. 1800 De Saint-Jean d'Auxeîle 1* 
30. 600 Crafles de la fonderie ~ 1 

30. 300 Halles de Saint-André | , 
30. 1300 Mines de Chaydé - 4 1 

30. 19^0 Pilons de Phenigtorne 3 
30. 1100 Pilons de Saint - Pierre 4 4 
30. I J J O Mines de Sainte - Barbe | , 39 

Total 6$™xl... 1054I. 

C'eft-à-dire, que cette livraifon donne en 
argent 63 marcs 3 l i v . & en cu iv re fin 1054. 

ET A vde la livraifon du mois d* avril,mêmc 
Jours année. 

du 
mois. 
11. 1300 Pilons de Phenigtorne 
14. 3100 CralTes de la fonderie . 
15. 3600 Mines de Chaydé 

Lot. Cuiv. Plomb. 

Z i 

i 1 

iS. 4600 Mines de Saint- André L 49 

1 
x 
2 
1 

18. 4600 Pilons de Saint Pierre 4 4 
19. 900 Pilons de Phenigtorne i 
11. 1800 Cralfes de Phenigtorne 1 
13. 600 Cralfes de la fonderie 1 
14. 900 Pilons de Phenigtorne z x 
14. 1700 Mines de Chaydé 3! 8 
14. 1150 Mines de Saint - André z 48 
17. 1750 De Saint-Jean d'auxeile i 39 

15 

17. 13 ÎO De Saint - Jean dAuxelîe 3 
. . . 4 

a.8. 1600 Mines de Sainte Barbe 1 
3* t 

2 2 
3.3 8 
3 4 

42. 
46 

I 
A-

*9 

%9. 3800 Pilons de Saint - Pierre 
19. 900 Mines de Chaydé 
}o . 1800 CrafTes de la fonderie 
3c 1300 Pilons de Phenigtorne z * 
30. 6^o Halles de Saint André 1 %g 

'30. 4450 Mines de Saint - Àndré z 48 
xo. 1100 Halles de Saint ' Daniel 1 z ic 

Total s 5 m 131... 10H7I. 

C'eft-à-dire, argent fin 55 marcs 13 livres; 
& cuivre fin, 1087 l ivres . 

A L - S E G N O , (Mufique.) Ces mots é c r i t s 
à la fin d 'un air en rondeau , marquent q u ' i l 
faut reprendre la p r e m i è r e partie , non t o u t -
à - f a i t au commencemen t , mais à l ' end ro i t 
o ù e f t m a r q u é le r e n v o i . ( S ) 

§ A L S E N , ( Géogr. ) i f l e de Danemarck 
dans la mer B a l t i q u e , auprès d 'Appenrade & 



2.30 A L S 
de F l é e n s b o u r g , f u r la c ô t e orientale du H o l -
ftein. Cet te i l l e qui peut avoir 15 à 18 lieues 
de c i r c o n f é r e n c e , p rodu i t abondamment 
toutes fortes de grains, e x c e p t é du f romen t . 
Plufieurs fortes de f ru i t s y croi f fent m ê m e 
avec fuccès . L e bois n'y manque pas , n i le 
g i b i e r , & elle a quelques lacs d'eau douce t rès-
poiffionneux. Cet te i l l e f î avan tagée de la na
t u re , ou p l u t ô t f o n c h â t e a u de Sonderbourg, 
f e r v i t de p r i f o n au tyran C h r i f t i e r n I I , depuis 
l 'an 1532 jufqu 'à l 'an 1549. (D. G.) 

A L S F E L D , (Géogr.) t r ès -anc ienne v i l l e 
d 'Al lemagne au cercle du haut R h i n , dans 
le landgraviat de He h e , à la branche 
de D a r m f t a d t , f u r la r i v i è r e de Schwalm. 
C ' e f t la capitale d 'un bailliage de m ê m e nom, 
& la p r e m i è r e v i l l e de H e f t e qui accepta la 
confe f t ion d'Ausbourg au feizieme fiecle. 
E l l e a un vieux châ t eau & deux égl i fes ; mais 
avec tou t ce la , ce n ' e f t r i en moins aujour
d 'hu i qu'une v i l l e c o n f i d é r a b l e . Long. %6 , 
3? : lat. 5 0 , 40. (D. G.) 

ALSGA UGENSIS ÇAGUS vel CO-
M I T A T US,(Géogr. du moyen âge.JUMC-
g o w , canton en A l f a c e , F r a n c h e - C o m t é , & 
B â l o i s , f a i fo i t autrefois partie du Pagus Va-
rafcorum, un des quatre grands cantons de la 
S é q u a n i e . Blumberg ,Na t t enned & Porentru 
é t o i e n t de ce pays. O n l i t dans la v ie de S. 
V a n d r i l l e que Saint-Urfanne f u r le D o u x , 
Fontenel le , Ce imen du diocefe de B à l e , en 
é t o i e n t auf l i ;*de m ê m e que Bal tovi l lers près 
de B e f r b r t , par une chartre de 728. Voyez 
Ann. Ben, T. I I , page 7 0 1 . 

M o r v i l l a s , i l f ^ r o - F / 7 / a > f , H i l l e n e - V i l l e r s , 
D a t t i r a fon t c i tés par le docte Schoepling , 
dans f o n Alfat. illujt. T. I I , page 723 , c o m 
me é t a n t de F E l f g o w , a i n f i que Ginis Dada-
veriis, Saint-Didier ; Curtis-Meti<?,Miccour 
p rès P o r e n t r u , en 884. S. Hypo l i t e , D a m -
pierre ftir le D o u x , M o n t e f e h e r o u , C h a t e i , 
R o c h e - l è s - B I a m o n t , E rco t Fontaine,Soye, 
L o n g r e , f o n t des Paroifies de l ' E l f g o w , f é 
l o n des Chartres de 1040 & de 1149. Ib.id. 
page 638. D. Bouquet, T. I X , p . 334, (C) 

A L S H Ë D Â , (Géogr.) d i f t r i d de G o t h i e 
en S u é d e , au centre duquel on d é c o u v r i t en 
1738 , la mine d'or d ' A e d e l f p r t , qui s'ex
plo i te avantageufementpour leroi & la cou
ronne. (D. G.) 

A L S L E B E N , ( Géogr. ) bailliage de îa 
p r i n ç i p a u t é d ' A n h a f t - D e u à u , dans le cercle 
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de haute Saxe en Al lemagne. I l e f t compofé 
d 'un bourg & de quelques villages. (D. G.) 

A L S L E B E N , ( Géogr. ) v i l l e du d u c h é de 
Magdebourg , f u r la Saal , dans le cercle de 
la baffe Saxe en Al lemagne.El le eft ancienne,. 
& avoi t autrefois des comtes de f o n n o m , 
a in f i qu'une ég l i fe c o l l é g i a l e , dont les reve
nus ont é t é t r ans fé rés à la c a t h é d r a l e de M a g 
debourg. E n 1747 la maifon d 'Anha l t l'ac-
cheta avec tou t f o n d i f t r i c t , de la famille de 
K r o f i g k . (D. G.) 

* A L S M A S T R U M , plante dont i l y a 
trois efpeces ; fa racine e f t c o m p o f é e de fibres 
blanches , qui partent des n œ u d s inférieurs 
de la t i g e , & s ' é t e n d e n t en r o n d ; fa tige eft 
pleine de cellules membraneufes ,̂  qui vont 
du centre à la c i r c o n f é r e n c e , & q u i f o n t for
m é e s par de petites feuil les . E l l e e f t cannelée -
dans toute fa longueur ; la partie qui for t de 
l'eau e f t p â l e , le r e f t e e f t r o u g e â t r e ; fes nœudç 
f o n t à deux lignes de dif tance les uns des 
autres ; i l en part des feuil les au nombre de 
8 , 10 & 1 2 , à compter avant que la tige 
f o i t hors de l 'eau ; ces feuilles fon t difpofées 
circulairement ; elles n 'ont qu'environ une 
l igne de largeur à la ba fe , f u r 8 ou 10 lignes 
de long : celles qui f o n t hors de l'eau font 
plus larges & plus courtes que les autres. De 
leurs a i f lè l îes partent des fleurs à quatre f eu i l 
les blanches rangées en rond"^ d'environ une 
l igne & demie de large ; le p i f t i l en ef t rond ; 
elles f o n t oppofées aux d iv i f ions d'un calice 
découpé en quatre parties : fes é tamines f o n t 
courtes, au nombre de quatre & à fommets 
b îancs ; le p i f t i l d é g é n è r e en une capfule plate, 
r onde , d i v i f é e par c ô t e s de m e l o n , avec un 
n o m b r i l f u r le devant. I l s'ouvre en quatre 
parties, & la i f fe échappe r un grand nombre 
de femences oblongues. Cet te plante fleurit 
en j u i l l e t & en a o û t . 

AIT,(Géogr.) petite r i v i è r e d'Angleterre 
dans le c o m t é de Lancaf t re . E l l e fe jette dans 
la mer d ' Ir lande , au pe t i t vi l lage d'Almuth., 
I l y en a encore une de ce n o m dans le pays 
d ' A l t l a n d en T r a n f i l v a n i e , qui v ien t des 
monts des Sicules ou Karpacks , & traverfe 
la Valachie dont elle fa i t deux portions ; c'eft 
la m ê m e qu'on nomme Aluta. 

A L T A , ( Géogr. ) c 'e f t le nom général, 
d'une partie des montagnes de S i b é r i e , qui f e 
t rouve entreles f leuves O b y & I r t i f c h . Cette 
par t ie e f t celle qu i s ' é t end depuis le royaume 
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c fE l eu th , jufqu 'au lac Jaio-kaia. (C. A . ) 

A L T A D A S , ( H i f i . aric.) f u t le d o u z i è m e 
ro i d ' A f f y r i e . Son h i f t o i r e n ' o f f r e aucun t r a i t 
m é m o r a b l e . Be ro fe , auteur f u f p e â , nous 
le r e p r é f e n t e comme u n pr ince a f foup i dans 
la mol le f le & les vo lup té s ,p lus o c c u p é du f o i n 
de joui r que de gouverner. Quelques-uns le 
confondent avec Sardanapale ; & la c o n f o r 
mi t é de leurs incl inat ions & de leurs d é f o r -
dres donne du poids à leur op in ion . I l c o m 
m e n ç a à r é g n e r l 'an 699 avant J e f u s - C h r i f t . 
( T - N . ) 

A L T A M B O R , ( Luth. ) N o m que les 
Efpagnols donnent à une efpece de tymbale 
affez grande : c ' e f t des Mores qu'ils on t pris 
l ' in f t rument & f o n n o m . ( F D. C. ) 

A L T A V I L L A , ( G é , o g r . )petite v i l l e du 
royaume de Naples. E l l e e f t dans la p r i n c i 
pauté f u p é r i e u r e , f u r la r i v i è r e de S e l o , & 
peu é loignée du go l f e de Salerne. Ce t t e v i l l e 
n'a r ien de remarquable. Long. 39 , 20 ; lat. 
4 0 , 45. I l y a encore une v i l l e de. ce n o m 
dans la p r inc ipau té u l t é r i e u r e du m ê m e 
royaume. ( C , A. ) 

A L T A i y ( Géog. ) montagnes de la gran
de Tartarie en A f i e . S a m f o n les place dans le 
nord de la T a r t a r i e , entre le 59 e & le 
degré de lat i tude , & le 144 e & le 156- d e g r é 
de longitude. W i t f e n les met plus au m i d i 
fous lë 44e d e g r é de l a t i tude , & entre le 1 i o e 

& le 115 e d e g r é de longi tude . Ce dernier 
paroî t avoir r a i fon . Elles f o n t par t ie d'une 
longue c h a î n e de montagnes qu i s ' é t end d e 
puis la r i v i è r e Jaune aux confins de la Ch ine , 
jufqu'au lac A l t i n . I l p a r o î t que c 'ef t une 
partie de l ' I m a û s de P t o l o m é e . Ces m o n t a 
gnes finiffentducôté de P o u e f t , à 113^ 3 o / 3 / / 

de longitude , & à 461 20' 2 0 " de l a t i tude 
nord ; le m o n t K i f i e n & îe m o n t T i e n k e n en 
fon t des branches. O n t rouve les tombeaux 
desroisdu pays dans ces montagnes. (C. A.) 

* A L T B R A N D E B O U R G Voy. B R A N 
D E B O U R G . 

* A L T D O R F ou A L T O R F , bourg de 
S u i f î e , c h e f - l i e u du canton d ' U r i , au-def-
fous du lac des quatre cantons, o ù la R u f s 
fe jette dans ce lac. L. 2 6 , 10 ; lat. 46 , 55. 

* A L T E M B O U R G , v i l l e de T r a n f i l v a 
nie. Long. 40 ; lat. 46 , 34. 

* A L T E M B O U R G , c h â t e a u de Suiffe dans 
l ' A r g o w , ancien pa t r imoine de la m a i f o n 
d ' A u t r i c h e . 
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* A L T Ë N A ou A L T E N A W , v i I l e d ' A l 

lemagne , dans la baf fe 5 axe , f u r la r i v e 
feptentr ionale de l 'E lbe . L. 27 , 25 ; lat. 54 . 

* A L T E N B O U R G , v i l l e d ' A l l e m a g n e , 
avec un c h â t e a u , dans le cercle de la haute 
Saxe , & dans la M i f n i e , f u r la P le i fs . Long. 
3 0 , 38 ;lat. 5 0 , 59. 

A L T E N B O U R G , a u t r e v i l l e du m ê m e n o m , 
dans la baffe H o n g r i e , dans la c o n t r é e de 
M o f o n , p rès du D a n ( b e . L. 35 ; lat. 44 . 

A L T E N B Q U R G OU O L D E N B O U R G , v i l l e 
d 'Al lemagne dans le d u c h é d ' H o l f t e i n . 
Long. 28 , 50 ; lat. 5 4 , 2 0 / 

* A L T E N D O R F , v i l l e d 'Al lemagne , 
dans le cercle du haut R h i n & le l andgra-
v i a t de H e f f e , f u r le W e f e r . Long. 2 7 , 40 ; 
lat. 51 , 50. 

* A L T E N S P A C H , v i l l e d 'Al lemagne dans 
le cercle de Suabe , fituée entre le lac de 
Conf iance & ce lu i de Z e i l . 

A L T É R A N T , adj . (Méd% & Mat. méd.) 
O n donne ce n o m en m é d e c i n e , aux r e m è 
des ou m é d i c a m e n s qu i agiffent f u r le corps 
h u m a i n , fans produire des é v a c u a t i o n s f e n -
fibles.Ils con f t i t uen t l a f e c ô n d e claffe ou l 'une 
des principales d i v i f i o n s de quelques auteurs 
de m a t i è r e m é d i c a l e , qu i rangent ou d i v i f e n t 
les m é d i c a m e n s par leurs vertus. O n f u p p o f é 
qu'i ls changent,qu'ils corr igent , qu'ils p r é p a 
rent les humeurs du corps h u m a i n , pour f a c i 
l i t e r les crifes , les codions , les bonnes é v a 
cuations. Leurp r inc ipa l e action s'exerce auf t i 
f u r les f o l i d e s , qu ' i l s d é t e n d e n t , qu'ils e x c i 
t e n t , qu'i ls f o r t i f i e n t , &c. L a p r o p r i é t é d o n t 
ils ' j o u i f f e n t , ou , pour mieux d i re , leur 
m a n i è r e d'agir e f t le plus fouven t occulte : 
elle e f t f u b o r d o n n é e au pr incipe mo teu r o u 
v i t a l : elle s'exerce quelquefois t r è s - p r o m p t e -
m e n t , comme dans les narcotiques ; d'autres 
fois i n f e n f i b l e m e n t & à la longue ; d'autres 
f o i s , & le plus f o u v e n t m ê m e , de la m a n i è r e 
la plus obfcure , je dirois m ê m e fans ef fe t . 

L e fens propre du m o t altérant e f t a p p l i q u é 
à t o u t m é d i c a m e n t qu i change les humeurs 
pernicieufes , ou qu i ne f o n t pas dans leur 
é t a t n a t u r e l , en u n é t a t me i l l eu r , & propre 
à f a c i l i t e r l 'exercice des f o n d i o n s . A i n f i les 
abforbans , les g é l a t i n e u x , les muci lagineux 
f o n t i n d i q u é s lo r fque les humeurs f o n t t rop 
f luides ; les r é f o l u t i f s , l e s i nc î f i f s , l e s d é l a y a n s , 
lorfqu'el les f o n t t rop é p a i f l è s ; l é s a n t i - c a c o -
ç h y m i q u e s , lorfqu'el les p è c h e n t par les d i f f é -



icntes efpeces de cacochyme les emolhens, 
î e s r e l â c h a n s , lorfque les folides fon t t rop 
tendus ; les af t r ingens, les toniques , lo rs 
qu'ils fon t r e l â c h é s ; & les ca ïmans en g ê n e 
ra i , lorfque les mouvemens en fon t t rop rapi
des , ou t rop v i o l e n s , &c. 

Ces d i f fé ren tes adions fon t vulgairement 
a t t r i b u é e s à certains m é d i c a m e n s que 1 ulage 
a fa i t adopter , & quMbnt universellement 
& t r è s - f r é q u e m m e n t employés dans la pra
t ique de la m é d e c i n e . I l en ef t fans doute 
dont l ' a d i o n , quoique c a c h é e , fe manifei te 
par des effets à peu-près analogues dans les 
d i f f é r ens fujets ; mais la p lupa r t , examines de 
p r è s avec cette impar t i a l i t é fceptique qui ne 
donne r ien n i à l 'habitude , n i au pré juge , 
i e r é d u i f e n t à f i peu de choie , qu'on l e ro i t 
i n f i n i m e n t plus f o n d é d'attribuer a l'expec-
t a t i on ou à la nature tou t le mervei l leux des 
cures qu'on leur at t r ibue. V E x P E C T A -
T I O N , N A T U R E , M É D E C I N E . 

L'application des connoiffances phyfiques 
à la m é d e c i n e , a paru le moyen le plus p r o 
pre à fac i l i te r l ' intelligence des mouvemens 
& des effets qui s ' e x é c u t e n t dans le corps h u 
main ; on a tout m e f u r é , on a tou t v u : i l 
pa ro i f fo i t fi confolant d'avoir une l u m i è r e 
quelconque dans un pays de t é n è b r e s ! Mais 
par quelle fa ta l i t é , lo r fqu 'on a p r é t e n d u d é 
layer des humeurs é p a i f f e s , ou en epai/hr de 
f l u i d e s , n ' a - t - o n pas vu qu ' i l n 'y avoi t a u 
cune proport ion entre le moyen qu on e m 
ploie & le vice qu'on veut combattre ? Q u e l 
ques grains ou quelques gros d'un r e m è d e 
peuvent-ils changer la mafle généra le^des 
humeurs ? L a plupart des r e m è d e s ne p é n è 
t r en t que di f f ic i lement dans les f é c o n d e s 
voies ; on les t rouve prefque entiers dans 
l 'eftomac ou les intef t ins ; ils n 'ont pourtant 
pas la i f le d'agir ; ce "n'eft donc pas par leur 
m é l a n g e avec nos humeurs qu'ils o p è r e n t . 
Quelques grains de fafran de mars af tnngent 
a r r ê t e n t une h é m o p t y f i e dans l ' inf tant m ê 
me qu'ils parviennent dans l 'eftomac. P l u 
fieurs poifons mortels excitent les fymptomes 
les plus violens 6c les plus univerfels , fans 
qu ' i l en fo r t e un feul atome hors de la cavi 
t é de l 'eftomac. L a m i l l i è m e partie d'un grain 
de fubftance aromatique parvenue dans le 
nez , produi t des effets t r è s - fub i t s dans toute 
l ' é c o n o m i e animale ; & ces m ê m e s odeurs 
t j u i produifent dans les uns des changemens 
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fa lu ta i res , en produifent de funeftes dans 
plufieurs autres, quoiqu 'appl iquées dans les 
m ê m e s circonftances. Que conclure de tant 
d ' o b f c u r î t é s j d e t a n t d e var ié tés? I l faut dou
ter , s'abftenir de toute af ler t ion dogmat i - i 
que , conful ter l ' expé r i ence bien vue,l 'empy-
r i f m e raifonnable , & ne pas rougir d ' igno- ( 

rer. Qu ' impor te au bonheur des hommes' 
que,dans le d é f e f p o i r d'une marche fi obf -
cure , des efpri ts mal faits aient f u b f t i t u é aux t 

faits les dé l i r e s de leur imagination ? Nous* 
n'en fommes que plus égarés de la vraie rou
te ; nous avons le p ré jugé de plus à fecouer, 
pour adopter le v ra i l o r f q u ' i l fe préfentera . 
( Article de M. LAFQSSE } docteur en 
médecine de la faculté de Montpellier. ) 

A L T É R A T I O N ,-f . f. en phyftq. , eft un 
changement accidentel ôc partial d'un corp S f , 
qui ne va pas jufqu 'à rendre le corps en t i è r e 
ment m é c o n n o i f f a b l e , ou à l u i faire prendre 
une nouvelle d é n o m i n a t i o n ; ou bien c'eft 
l ' a cqu i f i t i on ou la perte de certaines qualités 
qui ne fon t pas e f l è n t i e l l e s à la nature d'un; 
corps. Voy. CORPS , Q U A L I T É , ESSENCE. 

A i n f i on d i t qu'un morceau de fer , qui 
auparavant é t o i t f r o i d , e f t altéré l o r fqu ' i l eft, 
é chau f f é ; parce qu'on peut toujours voi r que 
c'eft du fer , qu ' i l porte toujours le nom de fer, 
& qu ' i l en a toutes les p ropr ié tés . f . 

C 'e f t par là que Y altération e f t diftmguee. 
de la génération Ôc d e l à corruption , ces ter-.; 
mes marquant l ' acqu i f i t ion ou la perte des ! 
qual i tés e f l èn t i e l l e s d 'un corps. V G É N É - ; 
R A T I O N & C O R R U P T I O N . 

Quelques philofophes modernes p r é t e n - j 
dent , d ' ap rè s les anciens chymiftes ôc les 
corpufcula i res , que tou te altération ef t pro
dui te par un mouvement local ;ôc fé lon eux, 
elle ç o n f u l t e toujours dans l ' émi f l ion ,ou l 'aç-, 
c e f l i o n , ou l 'un ion , ou la f épa i a t i on , ou la 
t r a n f p o f i t i o n des particules qu i compofent 
un corps. Voye\ P A R T I C U L E , 

A r i i l o t e é tab l i r une efpece pa r t i cu l i è re de 
mouvement , qu ' i l appelle mouvement d'alté* ., 
ration. Voye\ M O U V E M E N T , &C {O) 

A L T É R A T I O N , en médecine fit prend en 
d i f f é r e n s fens : pour le changement de bien 
en m.d\,tous les excès caufent de^ Valtération 
dans la fanté: pour une grande f o i f , il aune 
altération continuelle : l'altération eft une, 

fuite ordinaire de la fièvre. (L) 
A L T É R A T I O N , ( Jardin. ) e f t une efpece ' 

de 
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de ce f l à t î on de feve dans u n v é g é t a l ; c ' e f t 
une maladie à laquelle i l f au t p romptement 
r e m é d i e r , pour rendre à la plante tou te la 
vigueur n é c e f f a i r e . ( K ) 

A L T É R A T I O N , (d la monnoie.) e f t la 
d iminu t ion d'une p i è c e en la rognan t , en la 
l i m a n t , regravant dans la t r anche , ou en 
emportant quelque part ie de la fupe r f i c i e 
avec des cauftiques, comme l'eau r éga l e pour 
l ' o r , l ' eau- for te pour l ' a rgen t , ou avec une 
fleur de f o u f r e p r é p a r é e . Les ordonnances 
& les l o ix p u n i f l e n t ce c r ime de m o r t , 
comme celui de faux monnoyage. 

A L T E R C A T I O N , f. f. {Jurifpr.) l é g e r 
d é m ê l é entre deux amis ou deux perfonnes 
qui fe f r é q u e n t e n t . Ce m o t v i e n t du l a t i n 
4 / t f r c a n , q u i f i g n i f i o i t fimplement converfer, 
s'entretenir enfemble. Ils n'ont pas enfemble 
de querelle formée : mais il y a toujours 
Quelque petite altercation entr'eux. 

Altercation f e d i t au f l i quelquefois , en 
terme de palais , de ces con te f t a t ions , o u 
p l u t ô t de ces cris q u i s ' é l è v e n t fouven t entre 
les avocats,lorfque les juges f o n t aux opinions. 
(H) 

A L T E R D O C H A O N , ( Géogr. ) pe t i te 
v i l l e du royaume de Por tugal dans l ' A l e n t é j o . 
El le e f t dans la plaine d ' A f u m a r , f u r une 
petite r i v i è r e qu i v i en t d u ' m o n t A r a m i n h a , 
au f u d - e f t de Por t a l eg re , & au n o r d d u 
Cabeça de V i d e . Long. 1 0 , 5 0 ; lat. 3 9 , 10. 
(C.A.) 
' A L T É R E R , diminuer, affoiblir, v . a d . 
Voye\ A L T É R A T I O N . 

A L T É R E R , (Phyfiolog.) tignifiecauferla 
f o i f . Les m é d e c i n e s altèrent o rd ina i r emen t : 
ces alimens m'ont beaucoup altéré. ( N ) 

A L T E R N A T I F t 3 L â ] . { J u r i f p . ) q u i f u c c e d e 
à un autre,quilui fuccede àfon tour. A i n f i u n 
office alternatif ' e f t c e lu i q u i s'exerce t o u r à 
tour par plufieurs officiers p%urvus d 'un f e r n -
blable off ice. O n d i t de deux officiers g é n é 
raux qui commandent chacun leur j o u r , 
qu'ils commandent alternativement. ( H ) 

A L T E R N A T I O N , f. f. f e d i t quelque
fois pour expr imer le changement d 'ordre 
qu'on peut donner à pluf ieurs chofes ou à 
plufieurs per fonnes , en les p l a ç a n t f u c c e f l i -
vement les unes auprès des autres, o u ï e s unes 
après les autres. A i n f i t rois lettres a, b, c, 
peuvent f u b i r une alternation en fix f açons 
d i f f é r e n t e s ; a bc, a c b, b a c} bc a} cba,cab. 
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Valternation e f t une des d i f f é r e n t e s elpeces 

de combinaifons . Voy. C O M B I N A I S O N S . E n 
v o i c i la r è g l e . Pour t r o u v e r toutes les alter-
nations pofl ibles d 'un nombre de chofes 
d o n n é , par exemple, de c inq chofes, ( comme 
de c i n q l e t t r e s , de c inq perfonnes , &c.^ 
prenez tous les nombres depuis l ' u n i t é ju fqu ' à 
c i n q , & mul t ip l i ez - l e s fucce f l i vemen t les 
uns pafrles autres , 1 par 2 , puis par 3 , puis 
par 4 , puis par $ , le p r o d u i t 120 fera l e 
nombre d 'alternations c h e r c h é . 

L a r a i f o n de cette pratique e f t b i e n fimple. 
Prenons par exemple deux lettres a & b , 
i l e f t é v i d e n t q u ' i l n 'y a que deux alternations 
pof l i b l e s , a b , b a ; prenons une t r o i f i e m e 
l e t t r e c, i l e f t é v i d e n t que cet te t r o i f i e m e 
l e t t r e peut ê t r e d i f p o f é e de t ro is m a n i è r e s 
d i f F é r e n t e s d a n s c h a c u n e d e s deux alternations 
p r é c é d e n t e s ; f a v o i r , o u à la t ê t e , o u au m i l i e u , 
ou à la fin. V o i l à donc pour t rois let tres deux 
fois trois alternations ou fix. Prenons une 
q u a t r i è m e l e t t r e , e l l e pourra de m ê m e 
occuper quatre places d i f f é r e n t e s dans cha 
cune des fix alternations de t rois l e t t r e s , ce 
qu i f a i t fix fois 4 ou 24 ; de m ê m e c inq le t t res 
f e ron t 24 fois 5 ou 120 , a i n f i de f u i t e . ( O ) 

A L T E R N A T I V E , f. f. (Gramm.) Q u o i 
que ce m o t f o i t le f é m i n i n de l ' ad jec t i f alter
n a t i f , i l e f t pris f u b f t a n t i v e m e n t quand i l 
fignifie le cho ix entre deux chofes offer tes . 
O n d i t en ce f ens , prendre Valternative de 
deux proportions, en approuver l'une} en 
rejeter l'autre. ( F ) 

A L T E R N E , ad j . f e d i t en g é n é r a l de 
chofes qu i f e fuccedent m u t u e l l e m e n t , o u 
qu i f o n t d i f p o f é e s par ordre les unes après les 
autres , avec de certains in terval les . I l ne 
s 'emploie g u è r e qu'en m a t i è r e de fciences & 
d'arts. 

E n botanique, par exemple , o n d i t que les 
feui l les d 'une plante f o n t alternes ou p lacées 
a l t e r n a t i v e m e n t , lorfqu'el les f o n t d i f p o f é e s 
les unes plus haut que les au t res , des deux 
c ô t é s o p p o f é s de la t ige ; la p r e m i è r e d'un 
c ô t é é t a n t un peu plus bas que la p r e m i è r e 
de l 'autre ; la f é c o n d e de m ê m e , & a i n f i de 
f u i t e jufqu 'au haut . 

E n géométrie, quand une l igne coupe 
deux droites p a r a l l è l e s , elle f o r m e des angles 
i n t é r i e u r s & e x t é r i e u r s , que l ' on appelle al
ternes , quand o n les prend deux à deux au-
dedans des pa ra l l è l e s , ou deux à deux au-de-

G g 
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hors , l ' un d'un cô t é de la f é c a n t e & en-haut, 
& l 'antre du c ô t é de la m ê m e f é c a n t e & en-
bas. A i n f i ( dans les planches de géométrie, 

/ g . 4 6 , ) a & J , £ & c , ^ & « , ^ & j , l o n t 
des angles alternes. 

Les angles externes peuvent donc ê t r e 
alternes comme les internes. K q y q A N G L E 
6> P A R A L L È L E . 

R a i f o n alterne ef t une propor t ion qui con
f i f t e en ce que l ' a n t é c é d e n t d'une ra i fon é t an t 
à f o n c o n f é q u e n t comme l ' an t écéden t d'une 
autre ef t à f o n c o n f é q u e n t , i l y aura encore 
propor t ion , en d i fant : l'antécédent eft d 
l'antécédent comme le conféquent eft au 
conféquent. Par exemple , f i A : B : : C : D ; 
donc en alternant, A : C : : B : D . Voye\ 
R A I S O N , R A P P O R T , &c. ( E ) 

Alterné : on d i t dans le hlafon que deux 
quartiers f o n t alternés, lorfque leur f i tua t ion 
e f t te l le qu'ils fe r é p o n d e n t en alternative , 
comme dans l ' é c a r t e l é , où le premier quar
t ier & le q u a t r i è m e font ordinairement de 
m ê m e nature. [ V ) , 

A L T E R N E R , (Agnc.) c 'eft fe f e rv i r des. 
m ê m e s terres alternativement en champs & 
prés . L 'a l ternat ive des m ê m e s terres, de 
champs en prés & de prés en champs, qui e f t 
é t ab l i e avec le fuccès le plus marqué en divers 
l ieux & en divers pays,pourroit ê t r e de m ê m e 
a d o p t é e g é n é r a l e m e n t , l o r f q u ' o n y apporteront 
îes changemens, les modifications & les p r é 
cautions que la nature du f o l , la f i t ua t ion , î e 
c l imat & les autres circonftances exigent : & 
i l n 'ef t pas douteux que cette alternative ne 
p r o c u r â t une augmentation dans î e produit 
des terres, f o i t en gra ins , f o i t en fourrage. 

En quel cas l'alternative peut & doit avoir 
lieu. i° Les p rés dont on v o i t d iminuer le 
p r o d u i t , fon t dans le cas de devoir ê t r e o u 
verts & f e m é s en g r a i n , pour ê t r e enfu i te re
mis en prairies ou en herbages'; pu i fqu ' i l ef t 
d é m o n t r é , par une e x p é r i e n c e confiante x 

qu ' i l n ' e f t point de moyen plus efficace que 
cette alternative pour faire p r o f p é r e r ces deux 
productions. Car fi les diverfes plantes , 
comme o n ne fauroi t en d i f c o n v e n i r , jouif -
f en t en commun de plufieurs efpeces de fucs 
nour r ic ie rs , i l pa ro î t aufti que chacun a be 
f o i n de quelque principe part iculier fu ivan t 
fa nature & fes p ropr i é t é s e f l èn t i e l l e s . Lo r s 
donc que nous voyons l 'herbe d'un pré c la i r -
f e m é e , nous devons conclure qu ' i l y a d é - . 
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faut de quelque fubftance n é c e f f a i r e à U 
perfection de l 'efpece de plante à laquelle le 
terrain ef t d e f t i n é , & que par con féquen t i l 
faut ou l u i rendre cette fubftance qui man
que , ou l u i donner le temps de fe la prociv- -
rer. C 'ef t f u r ce fondement que les jachères. ; 

ont é té i m a g i n é e s , dans un temps où la po
pula t ion peu nombreufe ne fe met to i t pas 
beaucoup en peine de la i f ler en non-valeur 
ou en f r i che le tiers des champs. Mais par 
l 'al ternative que nous propofons , nous don* 
nons à la terre de nouvelles plantes 3 nour
r i r , & nous l u i fourn i f lbns de puiflans en
grais, & par le labour nous changeons Je fo l 
& nous l u i facil i tons les moyens de réparer 
les fucs particuliers à la c o m p é t i t i o n des plan* 
tes , que des r éco l t e s t rop fu iv iesen fourrage^ 
ou en grain avoient épui fés ; & nous noua. 
procurons tous ces avantages , fans faire le 
facr i f ice d'une r éco l t e fu r t r o i s , & enjouiffane 
fans in te r rup t ion des produits annuels de nos 
terres. . . . , v ; . 

Cet te cul ture n 'e f t pas moins n é c e f i a n e y 
2 9 . dès qu'on v o i t des plantes à feuilles lar
ges, qu i , en fe mul t ip l ian t , é t o u f f e n t les plan
tes fines , & les e m p ê c h e n t de pouffer,. & 
lorfqu 'on s ' apperçoi t que les racines des bon
nes plantes en s'entrelacant, fo rment un cifhï 
i m p é n é t r a b l e aux bén ignes influences de 
l'atrmoiphere ; puifque la charrue dét rui t 
é g a l e m e n t , & ces plantes à larges feuilles qui 
couvrent inu t i lement le t e r r a in , & ces touf
fes épaiffes de racines e n t o r t i l l é e s , qui ne 
pouffent que des tiges balles & faibles. 

3 e On c o n n o î t qu'un pré a befoin d'être, 
l abouré par la d i m i n u t i o n des plantes bonneil. 
& f u c c u î e n t e s , c ' e f t - à - d i r e , garnies 4$ 
feuil les favoureufes, dont la tige & les brarH 
ches ne deviennent pas coriaces en feféchas tv! 
Te l les fon t toutes les efpeces de t r è f l e & les 
plantes g r a m i n é e t ou n o n , lorfqu'elles font 
recueillies à propos. Ce f o n t - l à les plantes 
qui dominent dans les bonnes prairies natu
relles. O n y en rencontre cependant encore 
plufieurs autres excellentes; mais elles.n'y 
f o n t qu'acceffoirement & en peti te quan t i t é -
Les plus e f t i m é e s fon t le plan t i n à feuilîea 
é t ro i t es . L a mouter ine ef t de toutes les plan* 
tes fàuvages v ivaces , la plus, excellente pouc 
donner aux vaches beaucoup de la i t & te 
rendre favoureux. L a b i f t o r t e , ou fe rpen-
t i n e , ou langue de b œ u f >r cette planiet des. 
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A l p e s , e f t auf t i t r è s - e f t i m é e , de m ê m e que 
Ja pimprenel le , le bquccage, bouquetine , 
p e r f i l de b o u c , faxi f rage , le m é l a m p y r u m , 
bled no i r , b led de vache ou de bœuf . 

Plufieurs autres plantes f e ro i en t une b o n 
ne n o u r r i t u r e , fi les feui l les f u b f i f t o i e n t j u f 
qu 'à la f e n a i f o n , que la faux les peut coupe r , 
ou qu'elles ne tombaf l en t pas en p o u f l i é r e 
en fe f é c h a n t . Te l les f o n t les p â q u e r e t t e s o u 
petites marguerites. L ' œ i l de b œ u f , la gran
de marguerite ; le f a l f i f i s fauvage , la barbe 
de bouc, la carrote ou racine des champs y 

le l ierre t e r r e f t r e , ces p l a n t é s & autres f e m -
blables, f o n t mifes au rang des inut i les . 

L a plupart des plantes l é g u m i n e u f e s f o n t 
t r è s -bonnês . Ou t re celles qu i compofent les 
prés a r t i f i c i e l s , les fu ivantes f o n t auf t i excel
lentes, favoi r la g e f î e des p r è s , les vefces 
bupoife t tes , la vefee de S i b é r i e de Linnams, 
ï ' a rouf fe d 'Auvergne & de Bourgogne , le 
vefceron ; cette plante q u i e f t pernic ieufe 
dans les champs, & qu i é t o u f f e le b led l o r f 
qu ' i l ef t v e r g é , e f t excellente pour le bé ta i l ; 
la vefce des ha ies , l'ers ou l 'o robe ou v è f c e 
n o i r e , les lentilles* 
• 4? O n d o i t penfer à o u v r i r un p r é l o r f 
qu'on vo i t s'y m u l t i p l i e r de m à u v a i f e s h e r 
bes, ou i n u t i l e s , ou mal - fa ines , au l i eu des 
bonnes* Tel les f o n t l 'efpece de renoncule 
qu'on appelle douve. E l l e caufe aux bê t e s à 
lajne & aux b ê t e s à cornes des maladies p u 
trides qu i leur f o n t mortel les . L ' è ^ e c e de 
renoncule appe l l ée herbe maudite, e f t pîus 
mauvaife encore. L ' a c o n i t de m ê m e e f t 
t r è s -pe rn ic i eux aux chevaux , auf l i -b ien que 
l e .pe r f i l d ' â n e . L ' anco l i e e f t m o r t e l l e aux 
brebis, & la c iguë aux b ê t e s à cornes. L a 
Crête de coq e f t f o r t i nu t i l e dans les prés . L a 
pi lofel le & la p é d i c u l a i r e f o n t funeftes aux 
b ê t e s à laine. E n f i n chacun c o n n o î t les mau
vais effets de la m o u f l e . Pour corr iger ces 
Vices, rendre de la vigueur aux bonnes plan
tes, d é t r u i r e les pernicieufes ou les i n u t i l e s , 
on pourro i t f o u v e n t , avec f u c c è s , fa i re paf
fer f u r de tels prés la her fe & y r é p a n d r e de 

La graine de f o i n & enfu i te des cendres , de 
la f u i e , de la m a r n e , des fumiers confumeY 
des boues de rue ou des balayures des m a i 
fons , des é g o û t s de f u m i e r ; mais on n'a pas 
tou jour s des fumiers ou de tels engrais, ou 
l ' o n en a be fo in ai l leurs, & ils c o û t e n t beau
coup. Souvent m ê m e la mouf l e r é f i f t e à ces 
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foins . A i n f i dans certains endroi ts de la S u i f -
f e , le f u m i e r f a i t m e r v e i l l e f u r les p rés ; mais-
dans d'autres i l ne p r o d u i t pas a beaucoup p rè s 
le m ê m e effe t . I l ne fau t donc pas h é f i t e r de 
renver fer un t e l p r é & de le met t re en gra in . 

5 Q - L o r f q u ' o n v o i t un p r é r a v a g é par les 
hanetons, q u i , fous la f o r m e de ve r s , d é 
voren t les racines des plantes ou les é v e n t e n t , 
on ne fauro i t prendre un me i l l eu r p a r t i , que 
de le labourer . 

E n va in on v o u d r o i t r é p a r e r ces d é g â t s en. 
couvran t ce t e r ra in de f u m i e r ; ce f e r o i t p r é 
parer une nouve l l e nou r r i t u r e à ces infectes 
deftrucleurs. L ' o n ne r e m é d i e r o i t m ê m e f o u 
ven t à ce mal que pour b ien peu de t emps , 
en l ' inondant . I l faut donc avo i r recours au 
labour : & comme les cochons & les chiens 
barbets f o n t t r è s - f r i a n d s de ces-vers, on f a i t 
f u i v r e la charrue par ces animaux q u i ne f e 
l a f f e ron t po in t de cet te chafte . 

Obfervons i c i en p a f l a n t , que fi l 'on s'ap-
percevoi t à temps que ces infectes attaquaf-
f e n t la prai r ie i l n 'y auroi t p o i n t de m o y e n 
plus a f l u r é pour a r r ê t e r leurs ravages , que 
de fa i re un f o f f é f u r les bords du te r ra in o ù 
ces infectes o n t d o n n é des marques de leur 
p r é f e n c e . C e t obf tacle les e m p ê c h e de pa f 
fe r ou t re . 

6Q. O n ne f au ro i t fe d i fpenfe r de r é d u i r e 
en p r é un champ , dés qu 'on s ' appe rço i t que 
f o n p rodu i t d iminue , ou que le t e r ra in t rop 
maigre ne donne pas des r é c o l t e s qu i d é 
dommagent , a n n é e c o m m u n e , des frais de 
cu l tu re . A i n f i un champ , qu i , a n n é e c o m 
mune 3 ne donne par arpent de cinquante 
m i l l e p iés q u a r r é s du R h i n , que c inq à fix 
quintaux de f r o m e n t , ne peut q u ' ê t r e à 
charge au c u l t i v a t e u r , s ' i l ne fe h â t e de l e 
m e t t r e en p r é : i l t rouvera m ê m e i n f a i l l i 
b lement dans le changement a l t e rna t i f , abon
dance de fourrage d 'abord , & u n te r ra in 
mieux d i f p o f é à la product ion du grain. 

7 ° S i l 'on manque de f o u r r a g e , & qu'on 
n 'ai t pas f u f f i f a m m e n t de f u m i e r , pour en 
m e t t r e f u r fes champs une dixaine de bonnes 
c h a r r e t é e s par a r p e n t , i l faut de toute n é 
ce f ï i t é f e procurer des p r é s , en d é n a t u r a n t 
une partie de fes champs , & alterner cette 
cul ture . Ceux qui met ten t au plus bas la p r o 
p o r t i o n q u ' i l d o i t y avo i r entre les prairies & 
les terres l a b o u r é e s , d i f en t qu'elles do iven t 
ê t r e en éga l i t é ; mais fi ce partage conv ien t 
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à quelques terres, elles f o n t pîus pr iv i légiées 
que îes autres. U n domaine bien m o n t é do i t 
avoir un tiers en p r é , fans quoi on ne peut 
l 'entre tenir d'une m a n i è r e convenable y & 
l u i donner un amendement m ê m e modique. 

E n f i n i l f a u t , s'il e f t p o f l i b l e , met t re un 
champ en p ré lorfque les herbes mauvaifes 
ou gourmandes s'y f o n t mul t ip l i ées . C ' e f t le 
f eu l moyen de les d é t r u i r e . 

Avantage de cette alternative. D e ce que 
je viens d 'expofer , i l paro î t é v i d e m m e n t que 
l 'al ternative que nous recommandons , p ro
cure les plus grands avantages , & que tou t 
agriculteur in te l l igent do i t f u i v r e une m é 
thode f i u t i l e . 

i ° . E l l e d iminue fes travaux c h a m p ê t r e s , 
p a r - l à m ê m e que r é d u i f a n t en prés une par
t i e de fes champs, pour é t ab l i r entr'eux une 
ju f t e p r o p o r t i o n , i l d iminue d'autant fes ter
res labourables & leur culture. 

2 e . O n augmente fes fourrages & fes e n 
grais , je dis m ê m e fes grains, par cette é c o 
nomie , puifque d'un c ô t é i l augmente fes 
p rés en les renouvellant par le labour , & en 
les conduifant d'une m a n i è r e cpnvenable. 

3 0 . O n d é t r u i t par cette alternative i n f a i l 
l ib lement des herbes nu i f ib les , ou inu t i l e s , 
tant des prés que des champs. Car en chan
geant les faifons des labours , ou en variant 
les cultures & les productions, i l e f t i m p o f 
f i b l e qu'une fois ou une autre on ne f u r -
prenne ces mauvais herbages au moment o ù 
ils peuvent ê t r e dé t ru i t s . I l arr ive m ê m e 
fouven t qu'une certaine plante inu t i l e pé r i t 
par cela feul qu'elle n 'ef t pîus c u l t i v é e , ou 
qu'elle fe t rouve a f l bc i ée avec une plante 
qui l u i e f t cont ra i re , ou enf in qu'elle e f t fé -
p a r é e d'une autre qui l u i é t o i t n é c e f f a i r e : 
c 'eft le cas du l i f e r o n , de l acufeu te & de 
plufieurs autres plantes. 

^ . O n mul t ip l i e au f l i les grains ,, quoiqu'en 
certains cas on diminue les terres enfemen-
cées . D ' u n c ô t é o n f e r t i l i f e les champs qui 
Feftent en cul ture par l 'augmentation des f u 
miers , par la fac i l i té & le changement des 
labours , par le renverfement des racines , 
des herbages & des gazons ; & de l 'autre les 
prairies remifes en champs deviennent plus 
propres au grain : c 'ef t ce que j ' a i conftam-
ment é p r o u v é . T e l pré remis en champ 
«jonne f o u v e n t , dès la p r e m i è r e a n n é e % une 

A L T . 
r é c o l t e qui e x c è d e , ou du moins qui égale la 
valeur de la p i è c e . 

1 $ R . E n f i n on augmente les terres en rap* 
por t ; puifque par cette al ternative on p rof i 
te des terres en j a c h è r e s , & qu'on t i r e ainfi 
de fes champs un t ro i f i eme produi t r é e l , à 
la place d 'un imaginai re , fouvent m ê m e f u -
nef te . Cet te m é t h o d e ef t donc une nouvelle, 
fource de richeffes pour l ' é ta t & pour les 
particuliers. 

ObjlacLes qui s'oppof zntà cette alternative, 
& moyens de les lever. Les avantages de cette 
al ternat ive é t a n t fi fenfibles & fi conf idé ra - ' 
bles , comment a r r i v e - t - i l que l'ufage n'en,;: 
e f t pas é t ab l i dans tous les pays de culture ? 
C 'e f t ce qu ' i l impor te d 'examiner , afin de 
v o i r s'il n 'ef t pas pof l ib le d ' é lo igne r les d i f f i 
cu l tés qu i pourroient s'y oppofer. On fe 
t romperoi t fans doute , n jugeant de cette 
m é t h o d e par la Suif le ou la France , on 
s'imaginoit qu'elle e f t peu f u i v i e dans le 
re f te de l 'Europe. L 'a l te rna t ive des champs 
en prés & des, prés en champs ef t générale-, 
ment é t a b l i e en S u é d e , & f u r - t o u t en A n 
gleterre o ù elle a plus c o n t r i b u é que toute 
autre chofe , à por ter le p r ix des fermes. & 
l 'agr icul ture au poin t o ù ils fon t aujourd'hui. 
O n f u i t cette pratique en divers lieux de la 
Suif le , f u r les montagnes qui ne font pas 
t rop é l evées pour produire des grains \ en 
fo r te qu ' i l pa ro î t que fi cette économie n'a 
pas é t é É l o p t é e dans la plaine , ce n 'ef t pas 
uniquement par u n attachement aveug'e 
pour d'anciennes coutumes , mais i l s'eft 
t r o u v é divers obftacles qui n 'ont point encore 
é t é l e v é s . 

Cet te m é t h o d e ef t impraticable fu r les 
terres affujet t ies au parcours :. elle ne fauroit 
ê t r e app l iquée qu ' à celles dont, nous pouvoris 
pleinement d i fpo fe r pour en faire, fans refi-
t r i c t ion & faits r é f e r v e ,. l 'ufage que nous 
jugeons à propos. O r la f è r v i t u d e de vaine 
p â t u r e q u i abandonne au bé ta i l des ind iv i 
dus de l a c o m m u n a u t é , les terres dès la pre-» ! 
m ie r e r é c o k e & m ê m e les champs l'année* 
de j a c h è r e , met un obftacle invincible à 
toute efpece de changement, & en particu-^ 
l i e r à l 'a l ternat ive en quef t ion . L a police 
s'occupe f é r i e u f e m e n t e n divers l ieux à pro
fiter des inf t ruct ions pub l i ées par la foc ié t é 
de Berne , pour l ' abo l i t i on de ce pâ tu rage 
r é c i p r o q u e . 
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Règles de cette alternative dans les pays où 

elle eft actuellement fuivie avec fuccès. D è s 
qu'on s ' apperço i t que le p r o d u i t d 'un p r é d i 
minue & que l 'herbe s ' é c l a i r c i t , on y r e m é 
d ie fans d é l a i , en labourant l e t e r r a i n ; ce 
/qui fe fa i t de fix en fix ans, ou tou t au plus 
tard tous les h u i t ans. 

L e fonds e f t de terre l é g è r e ou de te r re 
for te . S ' i l a peu de p rofondeur & qu ' i l f o i t 
fec & l é g e r , on ne le feme qu'une f o i s , & 
pour cela on y condui t f u r la fin de f e p t e m 
bre une dixaine de vo i tu res de b o n f u m i e r , 
par arpent de t r e n t e - f i x m i l l e p iés q u a r r é s , 
tout de f u i t e on laboure & o n renver fe l e . 
gazon. Comme le t e r r a in e f t f u p p o f é l é g e r , 
la charrue ordinaire peut t r è s - b i e n fa i re cet 
ouvrage. 

' A la f u i t e de la c h a r r u e , on place fix à 
hu i t armes de houes tranchantes & de p i o 
ches pour rompre , couper , m e n u i f e r , b r i -
fer les mottes j u f q u ' à ce que les plus grofles 
n ' e x c è d e n t pas la g rof feur du poing . 

D è s que le te r ra in e f t a i n f i p r é p a r é , on y 
feme de P é p é a u t r e qu 'on recouvre avec la 
he r f e , & l 'on y f a i t p a f l è r i m m é d i a t e m e n t 
l e rouleau, file ter ra in & le temps f o n t fecs ; 
car fi l 'un ou l 'autre é t o i e n t humides , i l fau
dro i t , pour ne pas p é t r i r la t e r re , d i f f é r e r m ê 
me , s'il é t o i t n é c e f f a i r e , jufqu'au pr intemps. 

A u printemps f u i v a n t , avant que les 
plantes fo i en t en m o u v e m e n t , on fa rc ie l e 
champ , ou à la place du farclage on l e her fe 
avec des fagots d ' é p i n e . L e farclage cepen
dant ef t p r é f é r a b l e : ces herbes qu 'on arrache, 
feroient é g a l e m e n t nui f ib les au fourrage à 
ven i r & au grain p r é f e n t . 

A p r è s la r é c o l t e de l ' é p é a u t r e , ie ter ra in 
f e t rouve tou t g a z o n n é de l u i - m ê m e . I l ne 
ref te plus qu ' à é l o i g n e r les beft iaux & à le 

^ h e r f e r au printemps f u i v a n t , pour d é t r u i r e 
les plantes grofl ieres. 

Si le terrain e f t pefant & a rg i l l eux , on y 
feme deux a n n é e s c o n f é c u t i v e s de l ' é p é a u 
t r e , en y donnant chaque fois les m ê m e s 
cultures que nous venons d ' expofe r , avec 
cette feule d i f f é r e n c e , que le f u m i e r e m -

; > p loyé à la f é c o n d e f e m a i î l e , d o i t ê t r e moins 
i c o n f u m é que celui qu'on a e m p l o y é à îa pre
m i è r e . O n a o b f e r v é que î e f u m i e r moins 

^ c o n f u m é , porte pîus de femences de prair ie 
f u r les terrains o ù on l ' enfevel i t . 

I l a r r ive quelquefois qu'après, ces deux 
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labours , î e t e r r a in ne f e gazonne pas p a r f a i 
tement , & q u ' i l y a des places d é g a r n i e s . O n 
y r e m é d i e , en r é p a n d a n t f u r les places vides 
de la p o u f ï i e r e de grange , ce qu i f e f a i t 
quelques femaines après l a r é c o l t e , ou au 
pr intemps. 

Quoique ces prés f o i e n t i r r igab le s , on ne 
les arrofe po in t la p r e m i è r e a n n é e , f u r - t o u t 
fi le t e r ra in e f t l ége r & en pente : s ' i l e f t en 
pente & a rg i l l eux , on peut l ' a r r o f e r , p o u r v u 
que ce f o i t avec m o d é r a t i o n & feu lement 
au pr intemps. 

S i le t e r ra in e f t fec & q u ' i l ne pu i f t e p o i n t 
ê t r e a r r o f é , on y f a i t d 'abord pafier la char
rue & la he r fe comme dans le cas p r é c é 
d e n t , & l 'on y feme de î a f é n a f f e ou f r o m e n -
t a l . O n her fe en fu i t e & on roule le t e r ra in . 
Ceux q u i on t des fumiers y en r é p a n d e n t 
pendant l ' h i v e r , & ils doublent la r é c o l t e . 
O n f a i t a i n f i le tour de fes t e r res , & on les 
ouvre à mefu re qu 'on s ' appe rço i t que la 
m o u f l e les gagne. 

L ' a l t e rna t ive f u i v i e dans les l ieux o ù les 
bleds d 'h iver ne peuvent r é u f l i r à caufe d u 
f r o i d , ne d i f f è r e pas e f f e n t i e î l e m e n t . O n y 
ouvre le te r ra in lo r fqu 'on v o i t que l 'herbe y 
d i m i n u e en qua l i t é ou en q u a n t i t é . O n y 
feme de l 'orge d ' é t é , de l ' avo ine , quelque
fois d u fe igle de pr in temps , a l te rna t ivement 
pendant deux ou trois ans, fans y me t t r e de 
f u m i e r ; mais l o r fqu 'on veu t les remet t re en 
p r é , on y r é p a n d une f o r t e dofe de f u m i e r 
ou de marne. 

E n Ang le t e r r e on met plus de temps & de 
f a ç o n pour me t t r e en cul ture un te r ra in en 
f r i c h e . Si la ter re en e f t f o r t e & pefante, o n 
l ' ouvre en automne ; on l u i donne un f é c o n d 
labour au printemps : après cela on y v o i t u r e 
& r é p a n d l 'engrais, & t o u t de f u i t e on l u i 
donne une t r o i f i e m e f a ç o n . L'engrais c o n 
fifte en fo ixan te , quatre-vingts, j u fqu ' à cen t 
tombereaux de fable commun , o u autant 
de marne f a b î o n n e u f e & non g î a i f e u f e , o u 
une f b i x a n t a î n e de c h a r r e t é e s de f u m i e r , 
m ê l é couche par couche avec le double o i t 
le t r i p l e de ter re la plus l é g è r e , & g a r d é pen
dant u n an. Si les mottes ne f o n t pas exacte
m e n t br i fees , on y f a i t paffer une h e r f e 
pefante. A la m i - f e p t e m b r e , on donne u n 
q u a t r i è m e & dernier labour pour f emer d u 
f r o m e n t . 

A p r è s la m o i f l b n o n laboure , & au mois 
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de mars fu ivan t on donne un f é c o n d labour 
pour femer de l 'orge. A p r è s la r é c o l t e on 
renverfe le chaume, & dans la fa i fon on 
laboure à demeure pour du f roment . 

Si la terre e f t l égè re ou fablonneufe,on fe 
borne à trois labours : au f é c o n d , on enfe -
v e l i t l'engrais ; & au t r o i f i e m e , on feme du 
f romen t . L'engrais conf i f t e en une centaine 
de tombereaux de terre glaife par arpent , ou 
autant de marne glaifeufe > ou la mo i t i é de 
vafe d ' é t ang , ou cinquante à foixante t o m 
bereaux de fumier mé langé de m o i t i é ou de 
t r ip le de terre fo r t e . 

Cet te quan t i t é d'engrais dont nous par
lons i c i , ne d o i t pas effrayer ; on f u p p o f é le 
ter ra in t rop maigre pour porter du b l e d , ou 
épui fé par des r éco l t e s mal o r d o n n é e s . 

A p r è s la m o i f f o n , on b r û l e les chaumes, 
& on y feme des turnips ou navets , dont on 
f e f e r t pour nourr i r les b œ u f s , vaches, m o u 
tons & cochons, pendant l ' h iver & le p r i n 
temps. A u printemps fu ivant on laboure & o n 
feme des pois. A p r è s la r é c o l t e on feme des 
navets.comme l ' année p r é c é d e n t e , & au 
printemps on laboure & on feme de l 'orge. 

A p r è s ces trois réco l tes con fécu t ives de 
g r a i n , le terrain ef t mis en herbage. A cet 
e f fe t on b r û l e le chaume après la r é c o l t e , & 
o n laboure pour femer du t r è f l e , f u r lequel 
o n r épand pendant l 'h iver douze à quinze 
tombereaux de fumie r mélangé par arpent ; 
& comme le t r è f l e fe recueille d i f f ic i lement , 
on le feme affez ordinairement avec le r a i -
gras ou f romenta l . 

L 'automne de la t ro i f i eme a n n é e on l a 
boure le t r è f l e , & au printemps fu ivan t on 
f a i t un f é c o n d labour pour femer de l 'o rge , 
& enfui te deux fois du f r o m e n t , après deux 
labours pour chaque femail le . A la fin de la 
t ro i f i eme a n n é e on feme du t r è f l e , ou pur 
ou m ê l é , comme i l a é t é d i t . 

Quelques-uns, au l i eu du t r è f l e , fement 
de la luzerne qu'on appelle fainfoin en quel
ques endroi ts , en l a t in medica major P flori-
&uspurpurafcentibus&violaceisJC.B.fcvnum 
Burgundiacum feu trifolium, qu'on cu l t ive 
comme le t r è f l e . Cet herbage f u b f i f t e fix 
années dans fa force : à la t ro i f i eme on y r é -
Î>and quelques engrais : au bout de ce temps-
à , on renverfe la luzerniere en au tomne , 

& au printemps fu ivan t on y feme de l 'orge : 
o n y fa i t enfui te deux r é c o l t e s de f romen t . 
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Si la terre e f t t rop maigre pour la luzerne, 

ou le t r è f l e , on la met en efparcette. O n l u i 
donne auf l i le n o m de pelagra afpercent,» 
en la t in onobrychis , foliisvif"cia:, Jiliculit^ 
eo/iinatis, majorffloribus dilutè rubeutibus, 
qui fe feme & fe cul t ive comme la luzerne. 
E l l e f u b f i f t e aufl i dans fa force environ f ix 
ans. 

D è s que l 'efparcetiere commence à d é -
cheo i r , on la renverfe en automne, & on 
donne un f é c o n d labour au printemps pour 
de l ' o rge , après l 'orge du f r o m e n t , enfuite 
des navets, enf in des pois ou de l'orge. 

Règles à fuivre dans la culture alternative, 
fuivant Vexpofition & la nature du / b / . J ' a i d â 
donner quelque é t e n d u e à cette partie h i f to 
r ique , non-feulement a f in de met t re par des 
faits a v é r é s , fous les yeux les moins i n t e l l i -
gens, les fuccès éc la tans dont a é t é f u i v i 
l ' é t ab l i f l emen t de la cul ture alternative dans 
tous les pays o ù elle a é t é in t rodui te ; niais 
encore , a f in de t i r e r de ces expér iences . , 
les règ les généra les qu'on y do i t obfervfcr, 
f u ivan t les diverfes expofit ions & la diverfe 
nature de chaque f o l . 

Nous donnons pour p r e m i è r e r è g l e , que 
dans le plat pays, i l ne faut pas s'attendre 
que les terres , après avoir é t é l a b o u r é e s , 
le couvrent promptement d ' e l l e s - m ê m e s 
d'herbages naturels. Cela ne fauro i t avoir 
l i eu que dans les montagnes. Ai l l eurs i l faut 
avoir recours , comme en Angleterre , aux 
herbages ar t i f ic ie ls . E t i l p a r o î t heureufe
m e n t , par toutes les e x p é r i e n c e s qui ont été 
fa i tes , que cette efpece de fourrage réuni t 
t r è s - b i e n prefque pa r - t ou t . 

2 9 J 'obferve que la m é t h o d e de d é f r i 
cher , f u i v i e dans quelques endroits de la 
S u i f l e , e f t plus e x p é d i t i v e & plus exacte que 
la m é t h o d e angloife : elle e f t par conféquent 
p r é f é r ab l e . O n peut , après la p r e m i è r e r é 
colte de f o u r r a g e , p r é p a r e r la ter re pour 
femer encore en automne des bleds d 'hiver , 
m ê m e dans les terres les pîus fortes ; fi le$ 
terres f o n t légères , on peut faire la féconde 
r é c o l t e de f o i n . 

I I pa ro î t que les fermiers anglois e x a g è 
r e n t , lorfqu' i ls p ro fc r iven t abfolument l'a-*; 
v o i n e , comme donnant de t rop minces p r o 
duits. J 'ai conftamment é p r o u v é , que pour 
remettre un champ en p r é na tu re l , dans les 
pays à b l e d , l 'avoine convenoit mieux que 
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tout autre g r a i n , & que le te r ra in f e gazon-
noi t plus promptement . V o i c i la m a n i è r e 
dont je m ' y prends : 

J 'emploie d ix b o i f î e a u x d'avoine pour u n 
arpent, mais je les mets auparavant t r emper 
pendant vingt-quatre heures dans une c o m -
pof i t i on v é g é t a l e , qui donne une v igueur 
extraordinaire au germe & à la racine f é m i -
nalc. 

E n v o i c i l a composi t ion : prenez un pot 
d'eau bou i l l an t e , dans laquelle vous jet terez 
une l ivre de potalTe, ou deux l ivres de f e l de 
foude, i l n ' impor te . V e r f e z peu à peu cet te 
eau f u ï deux l iv re s de chaux v i v e . D è s que 
la chaux commencera à s ' é c h a u f f e r , d é -
layea-y d e m i - l i v r e de fleur de f o u f r e , en 
bral ïànt cont inuel lement avec u n b â t o n , 
jufqu'à ce que l a c^aux & l a fleur de f o u f r e 
lbient exactement i n c o r p o r é s . Jetez le t o u t 
dans un cuvot avec la vidange d'un ven t re 
ou deux de m o u t o n , ou avec des crottes de 
brebis diffcmtes dans l 'eau : vous y ajouterez 
une demi - l i v r e de l i e d 'hu i l e d 'ol ives & d ix 
pots d'eau - chaude , o ù vous aurez f a i t 
fondre une l i v r e de p o t a f l e , une l i v r e de 
falpêtre , % & une l i v r e & demie de f e l 
commun. E n f i n , vous y verferez v ing t - c inq 
pots de jus de f u m i e r . 

Lorfque la l iqueur e f t f r o i d e , j ' y fais 
tremper mes femences v ing t -qua t r e heures, 
fielfes ont des enveloppes, comme l ' avo ine , 
fyc. & quinze heures feu lement fi elles f o n t 
nues, de m a n i è r e que l'eau f u r m o n t e les 
femences de deux pouces. Pendant ce temps-
l à , je les fais b ra f le r c inq à fix fois . 

Si on veut femer au f o r t i r du b a i n , o n 
é tend les femences f u r le plat de la grange, 
& on les. faupoudre de cendre de b o i s , en 
les remuant avec un r â t e a u j u f q u ' à ce que 
l ' h u m i d i t é f o i t a b f o r b é e , & que les grains 
foient f épa rés . 

Si quelque contre- temps obl ige de d i f f é r e r 
cet ouvrage, on les l a i f fe é t e n d u e s f u r le plat 
de la grange, & en les remuant de temps 
en temps avec u n r â t e a u ; on peut les c o n -
ferver a i n f i fans danger pendant deux ou 
trois jours & m ê m e plus. Mais on é v i t e r a 
fo igneufcment de fa i re f é c h e r ou e f fuyer ce 
grain au. f o l e i l . 

O n peut f u b f t i t u e r au fe l de foude de îa 
cendre de f o u g è r e , & à îa chaux v i v e , de 
la, chaux é t e i n t e n o n d e i f é c h é e ? p o u r v u qu 'on 
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en me t t e une double d o f e , c ' e f t - à - d i r e 9 

quatre l ivres . 

O n peut fa i re f e r v i r cet te l iqueur pour u n 
f é c o n d b a i n , & pour a r rofer quelque t e r r a in 

4 qu 'on veu t f e r t i l i f e r . 

A p r è s avo i r d o n n é au t e r r a in une p r e 
m i è r e f a ç o n , dès que la d e r n i è r e r é c o l t e en 
a é t é e n l e v é e en au tomne , & l ' avoi r l a b o u r é 
& h e r f é au premier p r i n t e m p s , je f eme cet te 
avoine a i n f i p r é p a r é e , & e n f u i t e une bonne 
q u a n t i t é de pouf l ie re de grange , en c h o i -
f i f f a n t un temps calme. 

D e cet te m a n i è r e j ' a i eu p îus d'une f o i s , 
de t r è s - a b o n d a n t e s r é c o l t e s . D è s l ' au tomne, 
l 'herbe f o r m e le plus beau tap is , q u ' i l n© 
fau t n i faucher n i fa i re p â t u r e r . L e fuccès de 
la r é c o l t e fera c o m p l e t , fi l ' on peut fe p r o 
curer de l ' avoine de H o n g r i e ; & l ' on n 'en 
d e v r o i t jamais femer d'autre. E l l e donne 
plus de gra in ; le grain e f t plus gros , plus 
far ineux & plus pefant. E l l e n ' e f t p o i n t 
f u j e t t e à s ' ég r a ine r f u r p i é . O n la peut f e r r e r 
a u f l i - t ô t qu 'e l le e f t c o u p é e . 

S ' i l y p a r o î t de grandes & mauvaifes 
herbes , comme des bardanes ou g lou te rons , 
des jufquiames ou hannebannes, en l a t i n 
hyofcyamus, des chardons roiands ou char
dons à cent t ê t e s , des chardons é t o i î é s o u 
des chauffes-trappes, de la graffe t te ; iî f a u t 
les arracher. 

D è s l ' a n n é e f u i v a n t e , on y recuei l lera 
deux coupes de f o i n ; & à la t r o i f i e m e & n o n 
auparavant > on pour ra , f i l ' on y e f t o b l i g é , 
envoyer le bé ta i l f u r le pe t i t regain d ' a u 
tomne , mais avec m o d é r a t i o n . 

3 0 O n comprend a i f é m e n t que fi le peu 
de p rodu i t du champ ou du p ré v i e n t de 
quelque v ice du ter ra in . , de quelque eau q u i 
filtre entre deux terres , ou qui c roupi t en 
quelque endro i t , des ravages caufés par les 
mulots ou les taupes , i l faut y r e m é d i e r , à 
quelque ufage qu 'on veu i l l e def t iner î e fonds» 

N o u s avons v u que les fe rmiers anglois 
cor r igen t leurs terres par le m é l a n g e de 
terres o p p o f é e s , la marne convenable & l e 
f u m i e r m é l a n g é par couches al ternatives^ 

Chacun f a i t qu'on d e f l é c h e les terrains 
m o u i l î a n s par des p i e r r é e s , d e s p r i f m e s , de 
la chaux , du gravier , ùc. 

S' i l y a des pierres qu i p u î f l e n t e m p ê c h e r 
le cours de la charrue % i l faut les enlever , 
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auf i i -b ien que celles qui pourroient s'oppofer 
à la faux. . , 

Quant aux taupes, je connois le p r o p r i é 
taire d'un domaine qu i p r é t e n d qu'elles fon t 
f o r t utiles dans les prés : aulf i n 'en f a i t - i l 
po in t prendre ; mais en fe promenant , i l 
a une peti te b ê c h e & un pe t i t fac r empl i 
de graines de f o i n : dès qu ' i l appe rço i t une 
t a u p i n i è r e , i l en r épand la terre & jette 
par-deffus un peu de graine de f o i n ; & dans 
le temps de la f e n a i f o n , ce f o n t les plus 
belles places. 

Comme tout le monde ne peut pas p r e n 
dre cette peine, & que plufieurs la , regar
deraient comme i n u t i l e , j 'a jouterai i c i une 
recette qu i a é té pub l iée en France , par 
ordre du gouvernement , après divers eflais 
ré i t é rés en divers lieux. I l faut prendre deux 
ou trois douzaines de noix bien faines, qu'on 
fa i t bou i l l i r pendant trois heures, avec qua
t re pintes de le l f ive naturelle. Pour s'en fer
v i r , on les partage en deux , & on en met 
une m o i t i é dans chaque t rou des taupes: 
î i la taupe ne travail le plus dans le m ê m e 
endroi t , ceifez d'y en m e t t r e , parce qu'alors 
on do i t ê t r e a l furé quelle a pé r i . Les r a t s , 
qu i fe t rouvent dans les campagnes, m a n 
gent quelquefois ces n o i x , alors i l faut s'at
tacher à d é t r u i r e ces rats par les moyens 
ordinaires. 

4 ° Les chaumes en Angle te r re f o n t fi 
f o r t s , fi épais & coupés fi h a u t , q u ' i l peut 
y avoir de l'avantage à les b r û l e r , & à en 
r é p a n d r e la cendre. I l pourroi t m ê m e quel 
quefois arriver qu'ils e m p ê c h e r a i e n t de her-
fe r . Je doute cependant que cette opé ra t i on 
f û t d'une grande efficace chez nous, & la 
paille de nos champs e f l fi mince & c o u p é e 
f i bas , qu'elle ne fauro i t incommoder . 

D 'au t re part les cultivateurs anglois, dans 
la culture ord ina i re , ne b r û l e n t pas leurs ter
res ; ils ont ra i fon : cette a m é l i o r a t i o n n 'ef t 
que m o m e n t a n é e dans la plupart des ter 
rains, & i l s'agit d ' é t ab l i r fes terres à d e 
meure. T o u t ce qu'on pourro i t & devro i t 
fa i re , c 'eft que fi , après avoir f a i t rompre 
par des m a n œ u v r e s les gazons, i l r e f t o i t 
des chevelus, i l faudroi t y met t re le feu pour 
d é t r u i r e plus promptement les raç ines & les 
femences, & en r é p a n d r e les cendres f u r le 
terrain ; on fe procurerait a f n f i un amen
dement p r é f e n t , qui ne ç a u f ë r o i t aucun pré~ 

judice pour l 'avenir . Si cependant le f o l étoïfc 
p a r f e m é de pierres à chaux m e n u i f é e s , on 
l u i procurerait un t r è s - g r a n d avantage en 
le b rû l an t : on pourra i t m ê m e revenir dans 
la f u i t e à cette opé ra t ion avec fuccès . 

<° Dans tous les pays les cultivateurs i n -
telligens s'accordent à condamner l'ufage d'in
t roduire les beftiaux fu r i e s prés ar t i f ic iels ; i l 
faut auff i fe foumet t re à cette regle , f i lacho* 
fe e f t pof l ib le . O n doi t en fen t i r les raifons. 

6 ° Les rouleaux que les cultivateurs i n -
relligens de la Suif le & les fermiers Anglois 
fon t pafier f u r leurs prés a r t i f i c ie l s , ferveht 
à a f fermir & à unir le t e r r a i n , à envelopper 
& à a f fu j e t t i r la f e m e n c e , à chauffer les 
plantes , à rompre les mottes & à faciliter 
la coupe du f o i n . L 'ouvrage e f t donc ind i f -
penfable. J 'ajoute q u ' i l f a u t , outre cela , 
é p i e r r e r le fonds avec f o i n ; car i l e f t rare que 
le labour n ' a m e n é des pierres à la fuperf iç ie . 

7 P Je n'approuve pas le retour des mêmes 
herbages de fourrage f u r les m ê m e s terres. 
Comme o n change les efpeces de grains, 
i l conv ien t , par les m ê m e s pr inc ipes , de 
changer au f f i les herbes des prairies. I l me 
p a r o î t m ê m e qu'on dev ro i t varier encore plus 
qu'on ne f a i t les grains : on a les har icots , 
les f è v e s , les feveroles , le mars ou bled 
l o m b a r d , divers l é g u m e s , les carottes, les 
paftenades, &c. la garance, du f e n ù g r e c , de 
l ' an is , du f e n o u i l , de la mou ta rde , des 
coriandres, &c. Les productions de la terre 
f o n t fi va r iées q u ' i l y a à cho i f i r pour les 
terrains & les climats. I l faudroi t feulement 
s'appliquer à c o n n o î t r e l a fuccef l ion qu ' i l 
f e r o i t à propos de f u i v r e pour faire ces 
changemens avec fuccès . 

8 ° . J'ai autrefois h é f i t é entre la m é t h o d e 
angloife & la n ô t r e , s'il faut femer les her
bages art if iciels f u r des terres déjà enclavées, 
ou fi on do i t les femer f u r le terrain vide. 
I l y a des raifons pour & contre. ^ 

O n d i t que lès plantes de bled garantif-
fen t l 'herbage encore jeune & tendre des 
p r e m i è r e s chaleurs de l ' é t é . L ' o n comprend 
que cette ra i fon ne peut ê t r e bonne que pour 
les pays chauds, & que m ê m e en ce cas 
l 'avoine donnerai t un mei l leur abr i que le 
f r o m e n t , le feigle ou l 'orge qu i fon t trop 
d 'ombre quand i ls f o n t grands, & q u i étouf
f en t l 'herbage. L 'avoine f e fauche , f o i t 
y e r t e / o i t après fa m a t u r i t é . D'ai l leurs cette 

rai fon 
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ra i fon f u p p o f é qu'on feme l 'herbage le p r i n 
temps , mais on d o i t l e femer en automne , 
& l ' année fu ivan te i l a acquis alTez de fo rce 
pour r é f i f t e r à la chaleur. E n f i n i l e f t f u r que 
fi la f a i fon é t o i t p l u v i e u f e , l 'herbage cour-
r o i t r i fque d 'avorter au m i l i e u des plantes 
q u i le couvrent . U p a r o î t qu ' i l vaut mieux 
dans les cl imats t e m p é r é s , comme le n ô t r e , 
ne point m é l a n g e r avec aucun autre g r a i n , 
les femences de prairies a r t i f i c i e l l e s , qu i ac
querront cer ta inement plus de force . C ' e f t 
ce qui a é t é e x p é r i m e n t é . 

o ° . E n f u i t e de mes e x p é r i e n c e s , j ' a p 
prouve e x t r ê m e m e n t la m é t h o d e angloife de 
répandre le f u m i e r & l'engrais f u r les her
bages ar t i f ic ie l s , .pendant l ' h ive r . P a r - l à on 
les ab r i t e , on les r e t e r r e , on les r é c h a u f f e 
i& on les n o u r r i t à la fois. J'ai v u auf î i des 
Cultivateurs, q u i , ayant la f ac i l i t é d 'y fa i re 
tranfporter des égoû t s de f u m i e r dans cet te 
«nême f a i f o n , f e t r ouvo ien t f o r t b ien de cette 
é c o n o m i e . 

10?. Les A n g l o i s f emen t les herbages en 
au tomne, & nous les femons c o m m u n é 
ment au printemps. D è s qu'on îes feme fans 

s m é l a n g e , i l faut f u i v r e la pratique a n g l o i 
f e , & des la p r e m i è r e a n n é e o n f a i t dé j à 
l ine bonne r é c o l t e . 

n ç . Toutes les e x p é r i e n c e s que j ' a i faites 
j & toutes celles d o n t j ' a i é t é t é m o i n , m ' o n t 

Convaincu que les A n g l o i s on t r a i f o n en f e n -
verfant leurs luzernieres & leurs efparcetie-
ïes au bout de fix ans. C ' e f t t o u t ce qu ' i l en 
faut pour a m é l i o r e r le t e r r a i n , & pour j o u i r 
des beaux jours de ces p ra i r i e s , qu i après ce 
terme, d é c l i n e n t f e n f i b l e m e n t , lors du moins 
qu'on les abandonne à la nature. ( - + - ) 

A L T E S S E , f. f. ( H i f i . mod.) titre d'hon
neur qu 'on donne aux princes. Voy. T I T R E 

& Q U A L I T É . 
Les rois d 'Angle te r re & d'Efpagne n ' a 

voient point autrefois d'autre t i t r e que celui 
d'àltefie. Les premiers l ' on t c o n f e r v é j u f 
qu'au temps de Jacques I , & les f é c o n d s 
ju fqu ' à Charles V . Voye% M A J E S T É . 

V Les princes d ' I t a l i e c o m m e n c è r e n t à p ren 
dre le t i t r e à'altejfie en 1630 ; le duc d 'Or 
léans p r i t le t i t r e dUalteffe royale en 1631 , 
pour fe d i f t i ngue r des autres princes de F r a n 
ce, Voye\ A L T E S S E R O Y A L E . 

L e duc de Savoie , au jourd 'hu i r o i de Sar-
Saigne , prend le t i t r e Qaltejfe royale , en 

Tome I I . 

A L T 24 f 
v e r t u de fes p r é t e n t i o n s f u r l e rofaume de 
Chypre . O n p r é t e n d q u ' i l n'a pris ce t i t r e que 
pour f e m e t t r e au deffus du duc de F l o r e n c e , 
qu i f e f a i f o i t appeller grand-duc ; mais c e l u i -
c i a pris depuis le t i t r e â'alteffe royale, pour 
f e me t t re à n iveau du duc de Savoie. 

L e pr ince de C o n d é e f t le p remier qu i a h 
pris î e t i t r e à'altefie férénifiîme, & qu i a i t 
î a i f f é ce lu i d e f i m p l e ahefi'e aux pr inces l é 
g i t i m é s . 

O n donne en Al l emagne aux é l e c t e u r s 
tan t e c c l é f i a f t i q u e s q u e f é c u l i e r s , le t i t r e à'al-
tefife électorale ; & les p l é n i p o t e n t i a i r e s de. 
France à M u n f t e r , d o n n è r e n t par ordre du 
r o i , le t i t r e à'altefie à tous les princes f o u v e 
rains de l 'A l l emagne . 

A L T E S S E R O Y A L E , t i t r e d 'honneur qu 'on 
donne à quelques princes l é g i t i m e s defcen* 
dus des rois. 

L 'ufage de ce t i t r e a c o m m e n c é en 1 6 3 3 , 
l o r f q u e le cardinal i n fan t paffa par l ' I t a l i e 
pour aller aux Pays-Bas ; car f e voyant f u r l e 
po in t d ' ê t r e e n v i r o n n é d'une m u l t i t u d e de 
peti ts princes d ' I t a l i e , qui tous aftectoient l e 
t i t r e à'altefie, avec lefquels i l é t o i t chagr in 
d ' ê t r e confondu ; i l fit en f o r t e que le duc de 
Savoie c o n v î n t de le t r a i t e r à'altefle royale, 
& de n'en recevoir que Valteffe. G a l l o n de 
F rance , duc d ' O r l é a n s , & f r è r e de L o u i s 
X I I I , é t a n t alors à Bruxe l les , & ne vou l an t 
pas f o u f f r i r qu ' i l y e û t de d ic t iné t ion entre le 
cardinal & l u i , puifqu ' i l s é t o i e n t tous deux 
fils & f r è r e s de r o i s , p r i t auf f i - tô t la m ê m e 
qua l i t é ; & à leur exemple , les fils & petits-
fils des rois en France, en Ang le t e r r e , & dans 
l e . N o r d , ont auft i pris ce t i t r e . C ' e f t a i n f i que 
l ' on t p o r t é monf ieur Ph i l ippe deFrance,f rere 
unique du r o i Lou i s X I V , & f o n f i I s P h i l i p 
pe , r é g e n t du royaume, fous la m i n o r i t é de 
Lou i s X V ; & Ton donna auff i le t i t r e à'altefie 
royale à la pr incef fe fa d o u a i r i è r e : au l i e u 
qu'on ne donne que îe t i t r e Valtefifie féré-
nifjime aux princes des maifons de C o n d é 
& de C o n t i . 

O n ne donne po in t le t i t r e Saltefife royale 
à mpnfe igneur le dauph in , à caufe du grand 
nombre de princes qu i le prennent ; cepen
dant Lou i s X I V a g r é a que les cardinaux en 
é c r i v a n t à monfeigneur le dauphin , le t r a i -
t a f fen t d e f é r é n i f i i m e altefie royalejparce que 
le tour de l a p h r a f e i ta l ienne v eut que l ' o n 
donne quelque t i t r e en cette l angue , & q u V 

H a 
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p rès celui de majejlé, i l n'y en a po in t de 
plus r e l e v é que celui à'altejfe royale. 

L a czarine aujourd 'hui r égnan te , en d é -
f ignant pour fon fuccef leur au t r ô n e de 
R u f l i e , le prince de H o l f t e i n , l u i a d o n 
n é le t i r re ftalteffe impériale. 

Les princes de la mai fon de Rohan on t 
au f l i le t i t r e à'altejfe ; & ceux d'entr'eux 
qu i fon t cardinaux , tels que M . le c a r d i 
nal de Soubi fe , é v ê q u e de Strasbourg, pren
nent le t i t r e à'alteffe éminentifjime. (G) 

* A L T E S S E , f. f. nom que donnent les 
fieurifies à un œ i l l e t d'un v io le t b r u n , qui 
de carné qu ' i l pa ro î t d 'abord, pafle enfu i te 
aû blanc de l'ait. 

* A L T E X , v i l l e mar i t ime d'Efpagne au 
royaume de Va lence , f u r la M é d i t e r r a n é e . 
Long. 1 8 , 4 ; lat. 38 , 40. 

A L T A M U R A , v i l l e du royaume de 
Naples , dans la terre de R a z i , au pié de 
l ' A p e n n i n . Long. 3 4 , 13 ; lat. 4 1 . 

ALT HE A F RUT EX ou G U I M A U 
V E R O Y A L E , f . f . ( / a r ^ z V z ^ . ) a r b r i f l e a u 
peu é l e v é , dont le bois efl: j a u n â t r e ; fes 
feuil les ref lemblent à celles de la vigne , & 
fes fleurs fon t en fo rme de clochettes, tan
t ô t blanches , t a n t ô t couleur de rofe , t an
t ô t violettes. Son f r u i t efl: plat & ar rondi 
en p a f t i l l e , avec des cap fu î e s qui en renfer
ment la graine. On l 'emploie dans les p la
tes-bandes , & on l ' é levé de graine en l 'ar-
rofant f o u v e n t , parce qu ' i l aime naturel le
men t les l ieux humides. ( K ) 

A L T I M É T R I E , f. {. (Géom.) c 'eft l 'ar t 
de mefurer les hauteurs, f o i t a c c e f l î b l e s , 
f o i t inacceflibles. Ce mot e f t c o m p o f é du 
l a t i n altus, h a u t , & du grec UÎT?OV , mefure. 

Ualtimétrie e f t une partie de la g é o m é 
t r i e p ra t ique , qui enfeigne à mefurer des 
lignes perpendiculaires & obliques, f o i t en 
hauteur ou,en profondeur. Voye\ G É O M É 
T R I E , H A U T E U R , &c.(E) 

* A L T I N , v i l l e & royaume en A f i e , 
i l e f t h a b i t é par les Tartares C a ' m o û k s . I l 
y a un lac n o m m é auf l i A l t i n ou K i l h a i , 
qui e f t traverfe par l ' O b i . Long. 118 , 3. 

A L T I N , f. m . (Monn.) denarius Rujficus, 
centenfimapars imperialis y peti te monnoie 
de R u f l î e , qui vaut trois copéques & dont 
d ix fon t un g r i é fe & cent un roub le . 

A L T I N O , ( Géogr. ) v i l l e d ' I t a l i e dans 
l ' é t a t de V e n i f e , entre Padoue ck C o n c o r -

A L T 
dia ; elle f u t d é t r u i t e par A t t i l a , r o i des 
Huns : on en v o i t encore les ruines fur la 
r i v i è r e de S i l e ; i l y avoi t le f i ége d 'unévèV 
que que l ' on t ransfé ra à T o r c e l l o . (C. A.) ... 

* A L T K I R C K , v i l l e de France , dans 
le Sundgow. 

A L T O B A S S O , (Luth.) efpece d' inf-
t rument de pereufl ion à c o r d e , déc r i t par 
G a r l i n , comme i l f u i t . 

\Jalto-baffo é t o i t une caiffe q u a r r é e d'envfc 
r o n une braflb & v i d e , f u r laquelle é to ient 
tendues quelques cordes acco rdées ent r 'e l -
l e s à l ' o è t a v e , à la quinte ou à la quarte. 
L e muf i c i en f rappoi t toutes les cordes à la 
fois avec une peti te baguette, fu ivant la me
fure d'un air qu ' i l jouoi t de l'autre main fur 
une flûte. Remarquez que quand fes cordes 
é t o i e n t a cco rdées à l 'octave, i l pouvoit y en 
avoir plus de deux ; mais quand elles étoienf 
a c c o r d é e s à la quinte ou à la quar te , i l ne poil? 
v o i t y en avoir qu 'une , à caufe des di f lbn- ; 
nances qui en fero ient r é fu l t ée s s ' il y en avoit 
eu davantage : obfervez encore que l 'air de 
flûte devoi t ê t r e une efpece de mufet te ayant 
toujours la m ê m e note pour baffe. (F. D. C.) 

A L T O I N , f. m . (Commerce.) monnoie ; 
nom que l ' on donne au fequin dans plufieurs 
provinces des états du grand-feigneur., parti-^ 
c u l i é r e m e n t en H o n g r i e . K O V ^ S E Q U I N . 

A L T O - M O N T E , ( Géogr. ) petite vi l le 
de la Calabre c i t é r i e u r e , au royaume de 
Naples ; elle e f t f u r un bras de la r iv iè re de 
Crate . Les montagnes qui f o n t dans fon 
voif inage on t des mines d'or & d'argent* 
Long. 4 0 , 25 ; lat. 39 , 30. (C. A^ 

A L T O N , ( Géogr.) bourg d'Angleterre^ 
au c o m t é de Hamp , f u r le W e y , i l n'eft; 
pas f o r t c o n l i d é r a b l e ; mais la bonne i n f t M 
t u t i o n de f o n éco l e gratuite , & le fuccès de 
fes fabriques de bouracans, de droguets & 
de ferges, le rendent remarquable : fes en
virons produi fen t du houblon en abondan^ 
ce. Long. 20 ; lat. 5 1 , 30. (C. A.) 

* A L T O R F , v i l l e d 'A l l emagne , dans le 
cercle de Franconie, au t e r r i to i re de Nuren* 
berg. Long. 2 8 , 57 ; lat. 47 , 2?. 

A L T S H O L , (Géogr.) v i l l e de Hongr i e , 
& capitale du c o m t é à'Altshol; elle ef t f i tuée 
prés des r i v i è r e s de Gran & de Szalatna, fur 
une é l é v a t i o n qui en r end l'afpecf charmant. 
Les partifans de Ragotsky la faccagerent en 
1708. Long. 4 2 , 5 ; lat. 4 8 , 10. (C. A.) 

file:///Jalto-baffo
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A L T U N - K I U P R I , {Géogr.) v'ûh de 

la Tu rqu i e A f i a t i q u e dans le C u r d i f t a n . Son 
n o m , qu i veut di re pont d'or , l u i v i e n t du 
péage c o n l i d é r a b l e qui f e - p e r ç o i t au p a f f a -
ge d'un pont de p ier re , qu i e f t j e t é f u r la 
r i v i è r e qui la t raverfe . (C. A.) 

A L T U R ou A L F O R , ( Géogr. ) v i l l e 
mar i t ime de l ' A r a b i e P é t r é e en A f i e ; el le 
ef t au couchant du m o n t S i n a ï , & vers 

;, l ' ex t rémi té la plus occidentale de la mer 
Rouge. Les Grecs la nommoien t Raitho ; 
fes maifons f o n t bâ t i e s de cora i l b lanc , que 
les vagues du gol fe Arab ique a m è n e n t en 
quant i té f u r fes bords. Ses habitans f o n t , . 
les uns arabes S é l e m n i t e s , & les autres 
chrét iens 1 Grecs. Les moines du m o n t S i n a ï 
y ont un couvent . Son p o r t , parei l à ce lu i 
de Suez, ne peut recevoi r aucun grand vaif
feau ; i l n 'y peut entrer que des nacelles , 
dont les planches f o n t l i ées avec des cordes 
de chanvre po i f fées y don t les voi les f o n t 
de j onc & de feuil les de palmier ; & les a n 
cres de grof lès pierres a t t a c h é e s au bout d'une 
Corde : c'eft dans ces f r ê l e s barques que les 
marchandifes des Indes v iennen t du por t de 

-Dfchedda vers la M e c q u e , j u f q u ' à ce lu i 
$Altur.(C.A.) 

ALT\JS,enmufique. F . H A U T E - C O N T R E . 
* A L T Z E Y , v i l l e d ' A l l e m a g n e , dans l e 

< bas Pa la t ina t , capitale du t e r r i t o i r e de m ê 
me nom. Long. 25 ; Lat. 49 , 44 . 

, A L V A L A D O , ( Géogr. ) pe t i t e v i l l e de 
•Portugal, dans la province d 'entre T e i o & 
«Guadiana ; el le e f t au conf luen t de la r i 
v i è r e de Zadaon & de cel le de C a r t p i l h a s , 
à l'eftVde Bexâ , dans un pays t r è s - f e r t i l e , 
mais mal c u l t i v é ; e l le a t i t r e de c o m t é . Long. 

" i o , 25 ; lat. 37 , 50. (C. A.) 
* A L U C O , n o m d 'un o i feau d o n t i l e f t 

-parlé dans B e l l o n i , A l d r o v a n d e , & J o n f -
ton. Ç ' e f t une efpece de h i b o u dont la gran
deur varie ; i l e f t gros t a n t ô t comme un cha
pon , t a n t ô t comme un pigeon ; f o n p l u -

C'mage e f t p l o m b é & m a r q u e t é de blanc ; i l 
a la t ê t e g r o f f e , c o u r o n n é e de p l u m e s , £c 

1 fans oreilles apparentes ; f o n bec e f t blanc ; 
. fes yeux grands , n o i r s , & couverts de p l u -
. 'mes qu i les renfoncent ; fes pattes f o n t velues 

& a r m é e s de ferres longues & crochues. I l 
• hab i te les ru ines , les cavernes, le creux des 
c h ê n e s ; i l rode la n u i t dans les champs ; i l 
v i t de rats & d 'oifeaux ; i l a Je £ o f i e r t r è s -
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large , & f o n c r i e f t lugubre ; fa chair c o n 
t i e n t beaucoup de f e l v o l a t i l & d 'hu i le ; f o n 
fang d e f l é c h é & p u l v é r i f é , e f t bon dans l 'af-
t h m e ; fa cerve l le f a i t agglut iner les plaies. 
L a dofe du fang p u l v é r i f é e f t depuis un d e -
m i - f c r u p u l e j u fqu ' à deux fcrupules. 

* A L U D E , f. f. bafane c o l o r é e , qu i a 
l 'envers ve lu , & dont on fe f e r t pour c o u 
v r i r les l iv res . Voye\ B A S A N E . 

A L U D E L , f. m . terme de chymie, qu i 
fe d i t des va i f feaux qu i f e rven t à f u b î i m e r 
les f leurs des m i n é r a u x . Voye\ S U B L I M A 
T I O N , ùc. 

Les aludels c o n f i f t e n t d a n ™ n e f u i t e de 
tuyaux de ter re o u de f a ï e n c e , ou p l u t ô t 
ce f o n t des pots a ju f t é s les uns f u r les autres f 

qui v o n t en d iminuan t à mefu re qu'ils s ' é 
l è v e n t ; ces efpeces de pots f o n t fans f o n d , 
f i ce n ' e f t le dernier qu i f e r t de chapiteau 
aveugle. 

L e p remier aludel s 'ajufte f u r un po t q u i 
e f t p l acé dans le fou rneau , & c 'ef t dans ce 
pot d'en-bas qu 'on met la m a t i è r e qu i d o i t 
ê t r e f u b l i m é e . E n un m o t les aludels f o n t 
ouverts par les deux bouts , à l 'except ion d u 
premier & du dernier : l e premier e f t f e r 
m é par f o n f o n d , & le dernier e f t f e r m é 
par f o n f o m m e t . 

O n emploie plus ou moins Valudels f é 
l o n que les fleurs qu'on y veu t f u b î i m e r d o i 
ven t mon te r plus ou moins haut. 

Voye\ Pl. I V , Chym.fig. 8, aludel ou po t 
ovale ouver t par les deux bouts. Fig, 9 , alu
dels m o n t é s f u r un fourneau aa; b, por te 
du cendrier ; c, porte du foyer ; d d, regif t res 
du fourneau ; e, pot q u i e f t au m i l i e u des 
charbons ardens, & qu i cont ien t la m a t i è r e 
m i f e en f u b l i m a t i o n premier aludel pe r 
c é d'une porte gg, par laquelle on j e t t e de 
la m a t i è r e ; h , 3 e aludel y i , 4 e aludel i k± 
5 e aludel f a i t en chapiteau aveugle & t u b u -
lé ; l , bouchon qui f e rme le tube. ( M ) 

A L V E A T I L U M , en anatomie, e f l la m ê 
me chofe que la conque. V C O N Q U E . ( Z ) 

* A L V E D E T O R M E S , v i l l e d 'Efpagne 
au royaume de L é o n , dans le t e r r i t o i r e de 
Salarhanque, f u r la r i v e feptentr ionale de la 
r i v i è r e de Te rmes . Long. 12 ; lat. 4 1 . 

A L V E O L A I R E , adj . f. en anatomie , 
apophyfe ou arcade de l'os m a x i l l a i r e , dans 
l ' é p a i f î e u r de laquelle les a l v é o l e s f o n t crei$* 
fées . Voyez M A X I L L A I R E . 

H h a 
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A L V É O L A I R E , voye\ A L V É O L E . 

A L V É O L E S , f. f. p l . en anatomie 
d i t des cavi tés dans lefquelles les dents f o n t s fe feche b i e n t ô t & devient de la vraie cire 
p lacées . Voye\ D E N T . Ce mot v i en t du l a t i n | parfaitement blanche , car tous les alvéoles 

• nouvel lement faits f o n t blancs ; ' ; s 

ÇL\ I ment; é c h a n g e r de figure dans les d i f f é r e n t e s 
e , fe | polirions où elle fe t rouve ; la p â t e de cire 

alvéoli 
Les alvéoles dans le fœ tus ne fon t pas 

toutes f o r m é e s , & i l n'y a dans chaque m â 
choire que dix ou douze dents ; elles ont 
peu de profondeur , les cloifons qui les fépa
ren t fon t t r è s -minces ; on les d i f t ingue par de
hors par autant de boffes ; leur e n t r é e ef t 
f e r m é e par la gencive , de m a n i è r e qu'elles 
demeurent dans cet é t a t ju fqu ' à l 'âge de fix ; 

o u fept m o f , ce qui é t o i t n é c e f f a i r e pour 
que l 'entant ne b l e f f â t po in t le t e t ton de la 
nour r ice ; les germes des dents fon t enfer
m é s dans ces alvéoles. Voye\ G E R M E : , 

Les alvéoles dans la m â c h o i r e d'un adulte 
f o n t plus profondes, plus dures > & plus épaif-
fes ; elles fon t garnies d'une m a t i è r e f p o n -
gieufe & d'un d ip loé qui fépare les racines 
des molaires , & elles font en plus grand 
n o m b r e ; elles peuvent fe ré làrg i r & fe 
r é t r é c i r fu ivant que les caufes de compref
fion agiront du centre à la c i r c o n f é r e n c e , 
& de la c i r c o n f é r e n c e au centre : c 'eft ce 
q u i f a i t que les alvéoles fe di latent quelque
fois fi f o r t , que les dents ne f o n t plus a f 
fermies dans ces cav i tés , & qu'elles d i f p a -
r o i f f e n t dans les jeunes comme dans les vieux 
fu je ts . 

Les alvéoles fon t tap i f fées d'une membra
ne t r è s - f en f ib l e qui pa ro î t ê t r e nerveufe , & 
qui enveloppe les racines de chaque dent : 
c 'eft de cette membrane & du ne r f de la 
dent que vient la douleur appe l lée odontal-
gie, ou mal de dent. Voye\ ODONT ALGIE & 
M A L DE D E N T . (L) 

A L V É O L E , f. m . alveolus. On. a d o n n é ce 
nom aux petites cellules dont fon t c o m p o f é s 

* les g â t e a u x de cire dans les ruches des abe i l 
les. V. A B E I L L E . Elles conf t ru i f en t ces al
véoles avec la cire qu'elles ont ava lée . On 
a v u au mot A B E I L L E , que les o u v r i è r e s , 
après avoir avalé la cire b ru te , la changeoient 
dans leureftomac en vraie cire. Voy. C l RE. 
L 'abei l le rend par la bouche la c i r é dont 
elle forme Y alvéole : cette cire n ' e f t alors 
qu'une l iqueur moufleufe , & quelquefois 
une efpece de boui l l ie qu'elle pofe avec fa 
langue , & qu'elle f a ç o n n e avec fes deux 
dents ; on vo i t la langue agir con t inue l le -

s'ils j aun i f -
f e n t , m ê m e s'ils deviennent bruns & noirs 9 

c'eft parce qu'ils fon t expofés à des vapeurs 
qui changent leur couleur naturelle. On ne 
peut pas douter que la cire ne f o r t e de la 
bouche de l 'abeille ; car on la v o i t a l lon-
ger un alvéole fans prendre de la cire nulle- ; 
p a r t , & fans en avoir aucune pelote à fes 
jambes ; elle n 'emploie pas d'autre mat ière^ 
que celle qui f o r t de fa bouche ; i l faut m ê 
me qu'elle f o i t l iquide pour ê t r e f a ç o n n é e , 
ou au moins elle ne do i t pas ê t r e abfolument 
feche. O n croi t que les raclures d'un alvéole: 
nouvellement f a i t , c ' e f t -à -d i re , les petites ; 
parties que les o u v r i è r e s e n l è v e n t en le r é 
parant , peuvent f e rv i r à en conftruire d'au-* 
t r è s : mais i l e f t certain qu'elles n'emploient. 
jamais de la c i re feche ; on leur en a p r é -
f e n t é fans qu'elles en aient pris la moindre 
particule ; elles fe contentent de la hacher 
pour en t i rer tou t le mie l qui peut y être 
m ê l é . Les alvéoles f o n t des tuyaux à fix pans, 
pofés f u r une bafe pyramidale. L e fond de 
ces tuyaux e f t un angle fo l ide , f o rmé par 
la r é u n i o n des trois lames de cire de figuré 
q u a d r i l a t é r a l e ; chacune de ces lames a la 
figure d'un r h o m b e , dont les deux grands 
angles ont chacun à - p e u - p r è s n o degrés , 
& dont les deux petits angles ont par conr 
f é q u e n t chacun env i ron 70 deg rés . Cette h V 
gure n 'e f t pas exactement la m ê m e dans . 
tous les alvéoles y i l y en a o ù les lames du 
fond p a r o i f t è n t quar rées : on t rouve même 
des cellules dont le fond ef t compofé- de 
quatre p i è c e s , quelquefois i l n 'y a que deux 
de ces p ièces q u i fo i en t de figure quadri

l a t é r a l e , les autres ont pîus ou moinsde cô- 8 

tés . E n f i n ces p ièces var ient de figure & de 
grandeur: mais pour l 'ordinaire ce fon t des 
lofanges ou des rhombes plus ou moins al
longés , & i l n 'y en a que trois ; elles font 
réun ies par un de leurs angles obtus , & fe 
touchent par les c ô t é s qui fo rmen t cet an
gle. V o i l à une c a v i t é pyramidale dont le 
f o m m e t e f t au centre ; la c i r confé rence? a 
trois angles fa i î lans ou p le ins , & trois an
gles rentrans ou vides. Chaque angle f a i l -
lant e f t l'angle obtus d 'un lofange dont l ' a j h 
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g!e oppofé e f t au f o m m e t de la pyramide ; 
chaque angle rentrant e f t f o r m é par les c ô 
tés de lofanges qu i ne f e touchen t pas, & q u i 
font par c o n f é q u e n t au nombre de f i x dans 
la c i r c o n f é r e n c e du f o n d de Y alvéole. Ce fond 
ef t adapté à l ' e x t r é m i t é d 'un tuyau exagone 
dont les pans f o n t égaux . Ce t t e e x t r é m i t é 
è f t t e r m i n é e , comme les bords du f o n d , 
par trois angles faillans ou pleins , & par 
trois angles rentrans ou vides p l a c é s a l ter
nativement. Les a r r ê t e s qu i f o n t f o r m é e s 
par ia r é u n i o n des pans du tuyau exagone , 
aboutif lent au fornmat des angles qu i f o n t 
à fon e x t r é m i t é , a l te rna t ivement à un a n 
gle fail lant & à un angle rent rant . L ' e x t r é 
mi té du tuyau é t a n t a i n f i t e r m i n é e , le c o u 
vercle le fe rme exactement ; fes angles f a i l 
lans f o n t r e ç u s dans les angles rentrans de 
l ' ex t rémi té du tuyau dont i l r e ç o i t les a n 
gles faillans dans fes angles rentrans. I l y a 
toujours q u e l q u ' i r r é g u l a r i t é dans la f igure 
des alvéoles. Les a r r ê t e s du tuyau exagone, 
qui devraient about i r au f o m m e t des a n 
gles rentrans du f o n d , f e t r o u v e n t un peu à 
c ô t é . Ce d é f a u t , f i c 'en e f t u n , f e t rouve 
au moins dans deux angles, f ouven t dans 
tous les trois ; f o i t parce que les lofanges du 
fond ne fon t pas r é g u l i e r s , f o i t parce que 
les pans de l'exagone ne f o n t pas égaux ; i l 
y en a au moins deux qui on t plus de largeur 
que les quatre autres, & qui f o n t oppofé s l ' un 
à l 'autre ; quelquefois on en t rouve trois plus 

> larges que les autres. C e t t e i r r é g u l a r i t é e f t 
moins f en f ib l e à l ' e n t r é e de Y alvéole, que 
près du foud . Les tuyaux des alvéoles f o n t 
pofés les uns f u r les au t r e s , & pour a i n f i d i 
re , empi lés , de f a ç o n que leurs ouvertures 
fe t rouvent du m ê m e c ô t é , & fans qu 'au
cun d é b o r d e de l a fu r face du g â t e a u de cire 
qu'elles compofen t . Voye\ G Â T E A U D E C I 

R É . L 5 aut re face du g â t e a u e f t c o m p o f é e 
d'une p i le de tuyaux d i f p o f é s comme ceux 
de la p r e m i è r e face ; de f o r t e que les alvéo
les de l 'une des faces du g â t e a u & ceux de 
l 'autre face f e touchent par leur e x t r é m i t é ' 
f e r m é e . Tous les alvéoles d 'un g â t e a u é t a n t 
a i n f i r a n g é s , fe touchent exactement fans 
la i f le r aucun v i d e entre eux. O n c o n ç o i t 
a i f é m e n t qu'un tuyau exagone , t e l qu 'ef t 
un alvéole p o f é au m i l i e u de f i x autres tuyaux 
exagones, touche par chacune de fes faces 
à une face de chacune des autres alvéoles ; 
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de f o r t e que chaque pan pou r ro i t ê t r e c o m 
m u n à deux alvéoles ; ce qu i e f t b ien éloigné* 
de l a i f l e r d u v i d e entre eux. Suppofons 
que les deux piles de tuyau qu i c o m p o f e n t 
le g â t e a u , & qu i fe touchent par leurs e x 
t r é m i t é s f e r m é e s , c ' e f t - à - d i r e , par leur f o n d , 
fo i en t f épa rés l 'une de l 'autre , on ver ra 
à d é c o u v e r t la face de chaque pi le f u r l a 
quelle p a r a î t r o n t îes parois e x t é r i e u r s des 
fonds des alvéoles. Ce f o n d qui e f t concave 
en-dedans , comme nous l'avons dé jà d i t , 
e f t convexe en-dehors, & f o r m e une p y 
ramide qui fe t rouve creufe l o r f q u ' o n regar
de dans l ' i n t é r i e u r de Y alvéole, & f a i î l a n t e 
a l ' e x t é r i e u r . Si on fe rappelle la f igure des 
parois i n t é r i e u r e s du f o n d qu i e f t c o m p o f é 
de trois lofanges, &c. on aura la f igure des 
parais e x t é r i e u r e s ; ce f o n t les m ê m e s l o f a n 
ges r é u n i s par un de leurs angles obtus. I l s 
f e touchent par les cô tés q u i f o r m e n t cet 
angle. L a c i r c o n f é r e n c e e f t c o m p o f é e de 
t rois angles faillans & de trois angles r e n 
trans , & par c o n f é q u e n t de f i x c ô t é s . T o u 
te la d i f f é r e n c e qui fe t rouve à l ' e x t é r i e u r , 
c 'eft que le centre e f t fa i l lant . Les tuyaux 
exagonès des alvéoles é t a n t d i f p o f é s c o m 
me nous ayons d i t , c o n f i d é r o n s un alvéo
le, & les f i x autres alvéoles dont i l e f t e n 
v i r o n n é . Les fonds pyramidaux de ces f i x 
alvéoles , f o r m e n t , en fe joignant avec l e 
f o n d de Y alvéole qu i e f t au centre, trois p y 
ramides ç r e u f e s & r e n v e r f é e s , fernblables à 
celles qui f o n t f o r m é e s par les parois i n t é 
rieures des fonds ; auff i ces pyramides r e n 
v e r f é e s f e r v e n t - e î i e s de fond aux alvéoles qu i 
r e m p î i f l e n t l 'autre face du g â t e a u que nous 
avons f u p p o f é ê t r e par tagé en deux parties. 

M . Kcenig a d é m o n t r é que la c a p a c i t é 
d'une ce l lu le à fix pans, & à f o n d py rami 
dal quelconque fa i t de trois rhombes f e r n 
blables & é g a u x , é t o i t toujours éga l e à la 
c a p a c i t é d'une cel lu le à fond plat dont les 
pans rectangles on t la m ê m e longueur que 
les pans en trapefe de la cel lule py ramida 
le , & cela quels que fo i en t les angles des 
rhombes. I l a auf l i d é m o n t r é qu'entre les 
ce l lu îes à fond p y r a m i d a l , celle dans laquel
le i l en t r a i t le m o i m de m a t i è r e avoi t f o n 
f o n d c o m p o f é de trois rhombes dont cha
que grand angle é t o i t de 109 deg ré s 26 
m i n u t e s , & chaque pe t i t angle de 70 d e 
grés 34 minutes. Ce t t e f o l u t i o n e f t bien d 'à** 
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cord avec les mefures préc i fes de M . M a r a l -
d i , qui fon t de 109 degrés 28 minutes pour 
les grands angles, & de 70 degrés 32 m i 
nutes pour îes petits. I l e f t donc p r o u v é , 

1 autant qu ' i l peut l ' ê t r e , que les abeilles conf-
t ru i f en t leurs alvéoles de la f açon la plus avan-
tageufe pour épa rgner la cire *. cette fo r te 
de c o n f t r u f t i o n ef t auft i la plus fo l ide ; cha
que fond à!alvéole ef t retenu par les pans 
des alvéoles qui f é t r o u v e n t d e r r i è r e : cet ap
pu i pa ro î t n é c e f f a i r e , car les fonds §a les 
pans de Y alvéole f on t plus minces q*ue le pa
pier le plus f i n . L e bord de Y alvéole ef t trois 
ou quatre fois plus épais que le r e f t e ; c 'e f t 
une efpece de bourlet qui le rend affez f o r t 
pour r é f i f t e r au mouvement des abeilles 
qu i entrent dans Y alvéole & qui en fo r ten t . 
Ce bord eft plus épais dans les angles de 
î ' e x a g o n e , que fur les pans ; i l e f t pour a i n 
f i dire prefqu ' impoff ible de vo i r dans les r u 
ches , & m ê m e dans les ruches v i t r ées qui 
f o n t faites exprès pour l 'obfervat ion , que l 
les fon t les parties de Y alvéole que les abe i l 
les forment les p r e m i è r e s . I l y a un moyen 
plus f mple ; i l faut prendre des g â t e a u x , fur-
tou t ceux qui fon t nouvellement faits , & 
examiner îes cellules qui fe t rouvent f u r leurs 
b o r d s , elles ne f o n t que c o m m e n c é e s : i l y 
en a dont la c o n f t r û f t i o n ef t plus ou moins 
a v a n c é e ; on a reconnu que les abeilles com-
m e n ç o i e n t Y alvéole par le f o n d , qu'elles fo r -
mc ien t d'abord un des rhombes ; elles é l è 
ven t f u r les deux co tés de ce rhombe , qui 
doivent fe t rouver à la c i r c o n f é r e n c e du 
f o n d , la naiffance de deux pans de I'exago
ne ; enfui te elles f o n t un f é c o n d rhombe du 
f o n d avec les commeneemens de deux a u 
tres pans de I'exagone, & enf in îe t r o i f i e 
me rhombe c o m p î e t t e le f o n d , & deux pans 
qu'elles ajoutent ferment î ' exagone . L e f o n d 
(étant f a i t , & le tuyau exagone c o m m e n c é , 
elles l 'allongent §c le Unif ient en appliquant 
Je bourlet f u r les bords de l 'ouverture. Ll les 
con f t ru i f en t en m ê m e temps plufieurs fonds 
les uns à c ô t é des autres ; & pendant que 
les unes f o n t des cellules f u r l ' un des cô tés 
de ces f o n d s , les autres en conf t ru i fen t de 
l 'autre : de for te qu'elles fon t les deux f a 
ces d'un gâ teau en m ê m e temps. I l leur en 
fau t beaucoup pour dreffer les parois des cel
lules , pour les a rn jnc i r , pour les p o l i r : cha
que ce f lû l e ne peur c o n t ç n j r qu'une o u v r i è r e ; 
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on la v o i t y entrer la t ê t e la p r e m i è r e ] elle 
ra t i f i e les parois avec fes dents * elle f a i t une 
pe t i t e pelote groffe comme la t ê t e d'une 
ép ing le avec les particules de cire qu'elle a dé
t achées , & à l ' in f tan t elle emporte la pelote : 
une autre fa i t la m ê m e m a n œ u v r e , & a inf i de^ 
f u i t e ju fqu ' à ce que Y alvéole f o i t fini. 

Les alvéoles f e rven t de d é p ô t pour con-
ferver le m i e l , les œufs & les vers des 
abeilles : comme ces œufs & ces vers font 
de d i f f é r e n t e groffeur ( Voye\ A B E I L L E ) , les 
abeilles, f o n t des alvéoles de d i f f é r e n t e gran
deur pour les loger. Les plus petits fon t pour 
les vers qui do ivent fe changer en abeilles 
ouv r i è r e s ; le d i a m è t r e de ces cellules eft 
d 'environ deux lignes ^ & la profondeur 
ef t de cinq lignes \ , & le gâ t eau compofé; 
de deux rangs de ces cellules a environ dix 
lignes d ' épa i f t eu r ; les cellules o ù doivent naî
tre les faux-bourdons f o n t profondes de huit 
l ignes, fouvent p lus , & quelquefois moins;; 
elles ont troisTignes ou à - p e u - p r ê s trois 
lignes & un tiers de ligne de d i amè t r e pris 
dans un fens : mais le d i a m è t r e qu'on prend 
en fens contraire e f t plus pet i t d'une neu
v i è m e partie ; cette d i f f é r e n c e vient de ce 
que I'exagone de ces alvéoles a deux faces 
oppofées plus petites que les quatre autres ; 
i l y a au f f i quelque d i f f é r e n c e , mais bien 
moins f en f ib l e entre les d i a m è t r e s des pè-" 
ti tes cellules. Les deux fortes 8 alvéolé s dont1 

on v ien t de donner les dimenfions., ne fe r 
vent pas feulement à loger les œufs & en-
f u i t e les vers ; fouven t les abeilles les rem-
p l i f f en t de mie l lorfqu'el les les trouvent v i -
des. U y a auff i des cellules dans lefquelles 
elles ne met tent jamais que du m i e l , celles-
c i f o n t plus profondes que les autres : on en 
a vu qui n 'avoient pas plus de d i a m è t r e que 
les. plus petites, & dont la profondeur é to i t 
au moins de 10 lignes. L o r f q u e la récol te 
du mie l e f t abondante, elles allongent d'an- ; 
ciens alvéoles pour le r en fe rmer , ou elles en 
fon t de flouveaux qui f o n t plus profonds que 
les autres. Lo r fque îes parois de la ruche 
ou quelque autre circonflance g ê n e n t les 
abeilles dans la c o n f t r u ç l i o n de leurs alvéof 
les, elles les i n c l i n e n t , elles les eourbent , 
&: les d i fpofen t d'une m a n i è r e i r r é g u l i e r e . ^ 

Les alvéoles d e f t i né s à f e r v i r cje logement 
aux vers c|ui do ivent fe. m é t a m o r p h o f e r en 
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abeilles m è r e s y f o n t ab fo lument d i f f é r e n s 
des autres alvéoles : on n 'y v o i t aucune ap
parence de la figure exagone ; i ls f o n t ar
rondis & oblongs ; l ' u n des bouts e f t plus 
gros que l 'autre ; leur fur face e x t é r i e u r e e f t 
p a r f e m é e de petites c a v i t é s . Ces cellules pa-
ro i f f en t ê t r e g r o f f i é r e m e n t c o n f t r u i t e s , leurs 
parois f o n t fort épa i f fes ; une feu le de ces 
cellules peut pefer autant que 150 cellules 
ordinaires : le l i e u qu'elles occupent f emble 
ê t r e pris au hafard : les unes f o n t po fée s au 
mi l i eu d 'un g â t e a u f u r plufieurs cellules exa-
gones ; d'autres f o n t fufpendues aux bords 
des gâ teaux . L e gros bout e f t toujours en 
haut ; ce bou t , par lequel les o u v r i è r e s c o m 
mencent la conf t ruc t ion de Y alvéole, e f t que l 
quefois fu fpendu par un p é d i c u l e : mais à 
mefure que Y alvéole s'allonge , i l s ' é t r é c i t ; 
enfin i l e f t t e r m i n é pa r le pe t i t bout qu i r e f t e 
ouvert. L a cel lule e n t i è r e a 15 ou 16 lignes 
de profondeur ; l o r fque ces alvéoles ne f o n t 
qu 'à demi faits , l eu r fur face e f t l i f l è ; dans 
la fu i t e les^ o u v r i è r e s y appl iquent de peti ts 
cordons de cire qu i y f o r m e n t des c a v i t é s . 
O n croit que ces c a v i t é s f o n t les premiers 
veftiges des cellules ordinaires qu i f e ron t 
conftruites dans la f u i t e f u r ces grands al
véoles. Lor fque les abeilles femelles f o n t f b r -
ties de ceux qu i pondent aux bords des 
gâteaux , les o u v r i è r e s r acourc i f l en t ces 
alvéoles , & les enveloppent en allongeant 
les gâ teaux ; i ls f o n t alors recouverts par des 
cellules ordinaires q u i f o n t plus é l e v é e s dans 
cet endroit du g â t e a u , o ù i l e f t plus épais 
qu'ailleurs. I l y a des ruches o ù i l ne fe 
trouve que deux ou t ro i s grands alvéoles ; 
on en a v u ju fqu 'à quarante dans d'autres : 
ç e f t au printemps q u ' i l f au t chercher ces 
alvéoles ; car dans une autre f a i f o n i ls pour
roient tous ê t r e recouverts par d'autres ce l 
lules. Mém. de l'acad. royale des fciences , 
1 7 1 2 > & Mém. pour fervir d Vliiftoire des 
infecles > par M . de Reaumur . ( I ) 

A L V I D O N A ou A V I D O N A , ( Géog. ) 
peti te v i l l e d ' I t a l i e , au royaume de Naples , 
dans la Calabre c i t é r i e u r e ; elle e f t f u r une 
pet i te r i v i è r e qu i f e j e t t e dans le golfe de 
Tarente , & au n o r d de Cafano. Long. 40 , 
40 ; lat. 40 , 15. ( C. A . ) 

A L V I L D E , ( H i f t . Mith.) c ' e f t le n o m 
d'une f emme c é l è b r e , dans les annales du 
N o r d , par fa ve r tu & fa b e a u t é . E l l e é t o i t 
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fille de S ivard , r o i de G o t h l a n d , qu i v i * 
v o i t dans le d e u x i è m e fiecle. Ses charmes 
na i f l àns la r end i ren t b i e n t ô t l ' ob je t des v œ u x 
de tous les jeunes feigneurs des environs. 
Mais f o n pere qu i ne v o u l o i r pour gendre 
qu'un h o m m e d'une rare valeur , r é f o l u e 
d ' é p r o u v e r le courage de tous ceux qui p r é -
tendro ien t à la main de fa fille. U n e c h r o 
nique f a b u l e u f e , & d'autant plus r e f p e â é e 
dans le N o r d , rapporte q u ' i l enferma là fille 
dans une tour don t l ' e n t r é e é t o i t g a r d é e par 
deux ferpens d'une é n o r m e grandeur. C e 
n ' é t o i t q u ' a p r è s avo i r t u é ces deux monf t res 
qu 'on pouvo i t parvenir à l 'appartement de 
la belle Alvilde. A l f o n , f i ls de Sigard , r o i 
de D a n e m a r c k , entendi t parler de la b e a u t é 
de la p r ince f fe de Go th l and . C ' é t o i t un j e u 
ne t é m é r a i r e qui n 'envi fageoi t jamais dans 
une en t repr i fe p é r i l l e u f e 3 que la g lo i re don t 
i l pouvoi t fe c o u v r i r . Les dangers dont on 
le m e n a ç o i t , ne firent q u ' i r r i t e r f o n c o u 
rage. I l tenta l 'aventure , & f u t allez h e u 
reux pour é t e n d r e à fes p iés les deux h o r 
ribles gardiens de la p r incef fe . 

I l é t o i t p r ê t de g o û t e r le comble du bon-, 
heur. L e v ieux Sivard , c h a r m é de fon c o u 
r a g e / h â t o i t le moment qui devoi t attacher 
pour jamais ce jeune h é r o s à fa f ami l l e . Al
vilde e l l e - m ê m e le v o y o i t a r r iver avec une 
fecrete jo ie . Les g râces du jeune homme , 
f u r - t o u t fa valeur , avoient fa i t f u r elle une 
i m p r e f l i o n auf t i durable que douce. E l l e 
d é p o f a dans l e f e i n de fa mere le fecret de 
f o n c œ u r . Cet te f e m m e f é v e r e n ' en tendi t 
qu'avec ind igna t ion un aveu que tou t c o n -
couro i t à rendre excufable. E l l e en fit des 
reproches amers à fa fille. Alvilde , d é -
f e f p é r é e d 'avoi r perdu î ' e f t i m e de fa mere , 
r é f o l u t de l u i prouver que , quelque grande 
que f û t fa paf l ion , e l le é t o i t capable de la 
vaincre , & jura de r é p a r e r par le ref te de 
fa v i e un moment de f o i b l e f f e . 

_ E n ef fe t elle renonce pour jamais au m a 
riage , à f o n amant ; & tandis que tou t s'ap
p r ê t e pour fon h i m e n dans Je palais de f o n 
pere , el le s ' é chappe , f u i v i e d'une t roupe de 
jeunes filles à qui elle fa i t fa i re î e m ê m e f e r 
ment , & , fous l 'habi t gue r r i e r , va chercher 
des aventures. L e hafard vou lu t que nos 
amazones rencont ra f fen t f u r le r ivage de la 
mer une troupe de pirates qui venoien t de 
rendre les derniers devoirs à leur c h e f , & 
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d é p l o r o i e n t encore fa perte. Alvildelem o f 
f r i t fes fervices & les pria de l u i permet
t re , a in f i qu 'à fes compagnes , de parta
ger la gloire de leurs exploits. Ces barba
res fu ren t cha rmés de la bonne mine & des 
g râces de l ' é t r ange r , & l u i o f f r i r e n t de les 
commander. Us n'eurent point à fe repen
t i r de leur choix ; Alvilde , dans^ toutes les 
rencontres , leur f i t v o i r qu'elle é t o i t digne 
du rang auquel ils l 'avoient élevée.^ 

Cependant A l f o n avoi t auff i équipé une, 
f l o t t e , & cherchoit à fe d i f t r a i r e , par la g l o i 
re & les combats,des chagrins que l u i cau -
f o i t la perte de fa m a î t r e f ï è . O n fa i t que le 
m é t i e r de pirate n 'avoi t r ien de d é s h o 
norant chez les peuples du N o r d ; c ' é t o i t 
l 'occupation c h é r i e des rois & des héros . A 
peine un jeune prince avo i t - i l a t te int l 'âge de 
por ter les armes, qu ' i l demandoit à f o n pe
re une f l o t t e & des t roupes, & q u ' i l a l lo i t 
é c u m e r les mers. Par ces légères expéd i t ions , 
ces peuples p r é l u d o i e n t à ces grandes ent re-
p r i f e s , qui fu ren t long-temps l ' é t o n n e m e n t 
& l ' e f f r o i de l 'Europe. C ' é t o i t cependant 
moins la f b i f du pillage qui guidoi t les jeu
nes guerriers dans leurs courfes , que l 'amour 
de la gloire & le de f i r de s ' i l luf t rer par que l 
que action d ' éc la t . L e brigandage avoi t fes 
l o ix , & la vo ix de l 'honneur fe f a i f o i t e n 
tendre à ces barbares, qu i m é c o n n o i f f o i e n t 
fouven t celles d e l à nature & de l ' h u m a n i t é . 
U n pirate e û t rougi d'attaquer un vaiffeau 
marchand , ou dont l ' équ ipage e û t é t é d é -
f a r m é . Souvent m ê m e les princes _ fe m e t -
to ien t en courfe dans le feu l de f fe in d ' a f f u -
r é r la l i b e r t é du commerce & de purger 
l a mer d'une autre efpece de pirates qui l ' i n -
f e f f o i e n t , & dont l 'unique but é t o i t de s'em
parer des vaiffeaux marchands qu'ils r e n -
controient . A travers ces préjugés & ces 
m œ u r s g ro f ï i e re s , on en t revoi t le premier 
c r é p u f c u l e de cet e f p r i t ^ chevalerie , & 
de ces pré jugés fubl imes qui fu ren t la fource 
d e tant de grandes actions que l 'Europe n'a 
p ù égaler depuis qu'elle e f l é c l a i r é e . # 

A l f o n , dans le cours de f o n expéd i t i on , 
entra dans un golfe o ù une autre Hotte de 
pirates veno i t auf î i de fe re t i rer . Les deux 
partis en v in ren t b i e n t ô t aux mains ; on fe 
pa t t i t de part & d'autre avec acharnement. 
Pans le f o r t de la m ê l é e , A l f o n jo in t l ' a -
m i r a j ennemi } les deux vaiffeaux ne s ' é -
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toient pas encore t o u c h é s , que le prince de 
Danemarck s 'é to i t é lancé f u r l 'autre bord. 
I l aba t , i l renverfe t o u t ce qu ' i l t rouve fur 
fon paffage. U n feu l guerrier l u i r é f i f t e , & 
l u i f a i t douter un moment de la victoire. 
A l f o n i n d i g n é raffemble fes forces , & du 
coup f a i t voler en éclats le cafque de fon , 
adverfaire. Quel le f u t fa fu rp r i f e lo r fqu ' i l re
connut f a m a î t r e f f e ! I l tombe à fes genoux, 
& la conjure de ne plus s'oppofer à fon bon
heur. L a belle Alvilde fe rendi t à fes prières, 
& deux fois va incue , par l 'amour & la fo r 
tune des armes , elle confent i t /enfin à lu i 
donner la main . 

Nous nous garderons bien de garantir la 
v é r i t é de cette aventure ; cependant-quelque 
romanefque qu'el leparoiffe,el le e f t peut -ê t re 1 
aul l i -bien f o n d é e que celle des d é l i e s & des 
autres h é r o ï n e s à qui R o m e fe vante d'avoir 
d o n n é le jour : au moins n ' e f l - i l pas impof l i -
b î e que chez, un peuple guerrier une femme 
ai t eu auff i l 'ambit ionde s ' i l luf t rer par la gloire 
des armes. R i e n de ce qui e f l bgau & de ce 
qui e f t grand n 'ef t d i f f i c i l e pour un fexe en 
qui l 'amour propre e f t encore plus pui f fan t , 
que la c o n f t i t u t i o n de fes organes n 'eft foible 
& dé l i ca t e . Les femmes en la i f fan t aux hom
mes le d ro i t tyrannique de di f t r ibuer à leur 
g ré les é loges , f e fon t r é f e r v é celui de les 
m é r i t e r . ( M. DE SA CY. ) 

A L V I N , f. m . on appelle alpin \ tout le 
menu po i f tbn qui f e r t à peupler les étangs 
& autres p ièces d'eau : a i n f i alviner un étang, 
c'eft f e m p o i f f o n n e r en y jetant de Valpin /, g 
àcYalvin&ge e f t l e p o i f l o n q u e l e s m a r c h â n d g 
r e b u t e n t , & que les p ê c h e u r s rejettent dans 
l 'eau. E n plufieurs endroi ts on appelle a i -
v i n du norrain ; en d'autres on d i t dufw-
tin , du menu fretin y de la menuif aille, & 
g é n é r a l e m e n t du peuple. O n fe f e r t encore t 

du mot de feuille, quoiqua parler j u f t e , i l y 
ait d e l à d i f f é r e n c e entre la feuille ta Y alpin. 
Voye\ F E U I L L E . 

A L U I N E ou A L U Y N E , (Botan.) non» 
que l 'on a d o n n é à l 'abfynthe. V. A s s y NTHE. 

* A L V I N I E R E S , f . f. carpieres forçie
res ; ce f o n t de petits é t angs o ù l 'on t ient 

j le p o i f t b n , , mais principalement les carpes 
mâ les & femelles de f t i née s à peupler, 

* A L U N , f . m . alumen, f e l fof l i îe & 
miné ra l d'un g o û t acide , qu i l a i f fe dans la 

I bouche une faveur douce , accompagnée 
d'un# 
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d'une af t r ic t ion c o n f i d é r a b l e . C e m o t v i e n t 
d u grec eihç-,fel, ou p e u t - ê t r e du l a t in lu
men 9 parce q u ' i l donne de l ' é c l a t aux c o u 
leurs. O n d i f t ingue deux fortes à?alun, le 
naturelou natif, & le faclice y quoique celui-
c i f o i t au l î i naturel que l 'autre . O n a v o u l u 
faire entendre par cet te é p i t h e t e , qu ' i l f au t 
faire plufieurs o p é r a t i o n s pour le t i r e r de l a 
m i n e , & que ce n ' e f t q u ' a p r è s avoir é t é t r a 
vai l lé que nous l 'obtenons en c ry f taux ou 
en maffes falines. A peine connoif lbns-nous 
aujourd'hui Y alun naturel. Les anciens au 
contraire en f à i f o i e n t un t r è s - g r a n d u fag e 
ils en dif t inguerent de deux f o r t e s , le liquide 
&: le fec. L'alun naturel liquide n ' é t o i t pas 
abfolument en l iqueur. I I p a r o î t par les def -
criptions , que cet alun é t o i t feu lement h u 
mide & m o u i l l é , & q u ' i l a t t i r a i t l ' h u m i d i t é 
de l'air. A i n f i on ne le d i f o i t liquide , que 
pour le di f t inguer de Y alunfec. L'alun liquide 
é t o i t plus ou moins pur. L e plus pur é t o i t 
l i f t e & u n i , quelquefois t r a n f p a r e n t , mais 
ordinairement nuageux- L a fu r face de l ' a u 
t r e alun l iquide é t o i t i n é g a l e , & i l f e t r o u -
vo i t m ê l é avec des m a t i è r e s é t r a n g è r e s , f u i 
vant la defcr ip t ion des m ê m e s auteurs. 

Les anciens d i f t i nguo ien t auf î i deux fortes 
d'alun naturel fec ; i ls le r e conno i f fo i en t 
aux d i f fé rences de la f igure & de la texture : 
ou i l é to i t fendu & comme la fleur de ce lu i 
qui ef t en maf le , car i l é t o i t f o r m é en m o t 
tes ou en lattes ; ou i l f e f o n d o i t &c f e par-
tageoit en cheveux blancs ; ou i l é t o i t r o n d , 
& fe d i f t r i b u o i t encore en trois efpeces ; en 
alun moins f e r r é & comme f o r m é de b u l 
les; en alun p e r c é de trous f i f t u l e u x , & 
prefque femblable à l ' é p o n g e ; en alun pref
que rond & comme l 'aftragale : ou i l r e f -
f emblo i t à de la brique ; ou i l é t o i t c o m p o f é 
de c r o û t e s . E t tous ces aluns avoient leurs 
noms. 

M . de T o u r n e f o r t t r ouva dans l ' i f l e de 
M i l o de l'alun na ture l l iqu ide . V o i c i en peu 
de mots ce q u ' i l rapporte f u r les mines de 
ce f e l . Relation d'un voyage du Levant, tome 
I y p . 163. « Les principales mines f o n t à 

une demi- l i eue de la v i l l e de M i l o , du 
» c ô t é de Saint-Venerande : on n 'y t r ava i l l e 
» plus au jourd 'hu i . Les habitans du pays 
a ont r e n o n c é à ce commerce , dans la c r a i n -
» te que les T u r c s ne les i n q u i é t a f l e n t par 
9> de nouveaux i m p ô t s . O n entre d'abord 

Tome IL. 

A L U 249 
»> dans une caverne , d ' où l ' on paf le dans 
» d'autres c a v i t é s qu i on t é t é c i e u f é e s au-
» t refois à mefu re que l ' on en t i r a i t L'alun* 
» Ces c a v i t é s f o n t en f o r m e de v o û t e s , 
» hautes feu lement de quatre ou c inq p i é s , 
» f u r n e u f ou d ix de largeur. L'alun e f t i n -
» c r u f t é prefque p a r - t o u t f u r les parois de 
* i ces fouter ra ins . I l f e d é t a c h e en pierres 
» plates de l ' é p a i f î e u r de h u i t ou neu f lignes 
» & m ê m e d ' u n pouce. A m e f u r e qu 'on 
». t i r e ces p ier res , i l s'en t r o u v e de n o u -
» velles par-deflbus. L a f o l u t i o n de cet alun 
yy na ture l e f t a igrelet & ftyptique : e l le 
y> f e rmente avec l ' hu i l e de t a r t r e , & elle la 
yy coagule. Ce m é l a n g e ne donne aucune 
yy odeur ur ineufe . O n t rouve auf l i dans 
yy ces cavernes de l'alun de p l u m e ; i l v i en t 
» par gros paquets, c o m p o f é s de filets d é -
» l iés comme la fo i e la plus fine, a r g e n t é s , 
yy lu i fans , longs d'un pouce & d e m i ou 
« deux. Ces fa i fceaux de fibres s ' é c h a p p e n t 
yy à travers des pierres qu i f o n t t r è s - l é g e r e s 
yy & fr iables. C e t alun a le m ê m e g o û t que 
yy l'alun en p ier re don t on v i e n t de pa r l e r , 
y> & i l p rodu i t le m ê m e e f fe t quand on le 
yy m ê l e avec de l ' hu i l e de tar t re >». 

L e n o m d'alun de plume v i en t de ce que 
ces filets dé l i és f o n t quelquefois d i f p o f é s de 
f a ç o n qu'ils r e f f e m b l e n t aux barbes d'une 
plume. O n confond f o u v e n t cette f o r t e d'a
lun avec l'amiante ou pierre incombufiible , 
parce que cet te pierre e f t c o m p o f é e de p e 
t i ts filets dé l i é s comme ceux de l'alun. M . 
de T o u r n e f o r t rapporte que dans tous les 
endroits o ù i l avo i t d e m a n d é de l'alun de 
plume en France , en I t a l i e , en H o l l a n d e , 
en A n g l e t e r r e , ùc. on l u i avo i t toujours p r é -
f e n t é une mauvaife efpece d'amiante , q u i 
v i e n t des environs de C a r y f t o dans l ' i f l e de 
N é g r e p o n t . 

O n f a i t encore à p r é f e n t la m ê m e é q u i 
voque ; parce que l'alun de p lume e f t fi rare, 
que l 'on n 'en t r ouve prefque plus que dans 
les cabinets des curieux. I l e f t cependant 
f o r t a i f é de le d i f t i ngue r de l 'amiante : ce t te 
pierre e f t i n f i p i d e . L'alun de p lume au c o n 
t ra i re a le m ê m e g o û t que l'alun o rd ina i re . 
« O n r encon t r e , cont inue M . de T o u r n e -
yy f o r t , à quatre mi l les de la v i l l e de M i l o 
yy vers le f u d , f u r le bord de la m e r , dans 
yy un l i eu f o r t e f c a r p é } une g ro t te d ' env i ron 
y> quinze pas de p r o f o n d e u r , dans laquelle 



» les eaux de la mer p é n è t r e n t quand elles 
,j f o n t agi tées . Cette g r o t t e , après quinze 
» ou v ingt piés de hauteur , a fes parois 
» r e v ê t u e s à'alun f u b l i m é , auf f i blanc que 
» la neige dans quelques endro i t s , & rouf-
» sâ t re ou d o r é dans d'autres. Parmi ces 
f ) c o n c r é t i o n s on d i f t ingue deux fortes de 
» fleurs t r è s - b l a n c h e s & dél iées comme des 
» brins de foie ; les unes f o n t alumineufes 
» & d'un g o û t a igre le t , les autres f o n t pier-
» reufes & infipides. Les filets alumineux 
» n'ont que trois ou quatre lignes de l o n -
» gueur, & ils fon t a t t a c h é s à des c o n c r é -
« tions d'alun : a i n f i ils ne d i f f é r e n t pas de 
» Y alun de plume. Les filets pierreux f o n t 
^ plus longs , * n peu plus flexibles, & ils 
« fo r t en t des r o c h e r s » . M . de T o u r n e f o r t 
c ro i t qu ' i l y a beaucoup d'apparence que 
c 'eft la pierre que D i o f c o r i d e a c o m p a r é e ^ 
Y alun de plume , quoiqu'elle f o i t fans goû t 
& fans af t r ic t ion , comme le d i t ce dernier 
auteur , qui la d i f t ingue de l 'amiante. 

Les incruftat ions de la grotte don t on 
v ien t de par ler , ne b r û l e n t point dans le 
feu : i l ref te une efpece de rou i l l e après qu'el
les fon t c o n f u m é e s . O n t rouve de f e m b l a -
bles conc ré t ions f u r tous les rochers qui fon t 
autour de cette grotte : mais i l y en a qui 
f o n t de f e l mar in f u b l i m é , auf l i doux au 
toucher que la fleur de la far ine. O n v o i t 
des trous dans lefquels Y alun pa ro î t pur & 
comme fr iable ; 11 on le touche on le t rouve 
d'une chaleur exceflive. Ces conc ré t i ons fer
mentent à f r o i d avec l 'hu i le de tar tre . 

A quelques pas de diftance de cette g r o t 
t e , M . de T o u r n e f o r t en t rouva une autre 
dont le fond é to i t r empl i de fouf re enf lam
m é qui e m p ê c h o i t d'y entrer. L a terre des 
environs f u m o i t continuellement , & je to i t 
fouvent des flammes. O n voyo i t dans quel
ques endroits du fou f re pur & comme f u 
b l imé qui s 'enflammoit à tout in f t an t ; dans 
d'autres endroi ts , i l d i f t i l l o i t goutte à goutte 
une f o k i t i o n d'alun d'une ftypticité prefque 
eor rof ive . Si on la m ê l o i t avec l 'hu i le de 
tartre , elle f e rmen to i t v ivemen t . 

O n fe ro i t p o r t é à croire que cette l iqueur 
f e r o i t Y alun l iquide dont Pl ine a p a r l é , & 
q u ' i l d i t ê t r e dans l ' i f l e de Melos . Mais on 
peut v o i r dans D i o f c o r i d e que cette e fpe
ce d'alun n ' é t o i t pas l iquide ; & que , com
me nous l 'avons déjà d i t , les defcr ip t ions 

que les anciens nous ont la i f fées de Y alun 
l i q u i d e , prouvent qu ' i l n ' é t o i t point en 
l iqueur. 

O n f u i t d i f f é rens p rocédés pour faire l'a
lun faclice ; & f u i v a n t les d i f f é r en t e s ma
t iè res dont ont fe f e r t , o n a ou Y alun roua
ge , ou le romain , ou le citronné, auxquels, 
i l faut ajouter Y alun de plume , dont nous 
avons déjà f a i t ment ion , l'alun fucré, & 
l'alun brûlé. 

Les mines d'alun les plus ordinaires font 
i ° les rocs un peu r é f i n e u x : z° le char
bon de terre : 3 e . toutes les terres combuf-
t ib les , brunes & feu i l l e t ées comme l'ardoife* 
L a mine de charbon de terre de Laval au 
M a i n e , a d o n n é de l'alun en affez grande. 
q u a n t i t é , dans les effais qu'en a f a i t M . 
H e l l o t de l ' a cadémie royale des fciences de, 
Paris , & de la f o c i é t é royale de Londres : 
4 0 plufieurs autres terres t i rant f u r le gris-
brun . U y en a une veine courante f u r terre 
dans la viguerie de Prades en Rouf l i l lon , 
qui a depuis une to i f e ju fqu 'à quatre de lar
geur dans une longueur de près de 4 lieues, 
& qui e f t abondante. E n g é n é r a l , lorfque 
le m iné ra l qui cont ient Y alun a é t é mis en, 
tas, & long-temps expofé à l 'air , on voit 
fleurir l'alun à la furface du tas. Pour effayet 
ces m a t i è r e s on en f a i t une l e f l i v e , comme 
on fa i t celle des pyrites ca lc inées par le v i 
t r i o l . Cependant on ne calcine pas les m i 
nes d'alun qui ne fon t pas fulfureufes. On 
r é d u i t îa l e f l ive par é b u l l i t i o n dans la petite 
c h a u d i è r e de p l o m b , & on pefe Y alun qui 
s'y t rouve , après l 'avoir fa i t f éche r . Voyez* 
de la fonte des mines 3 des fonderies , &c* 
traduit de l'allemand de Shlut ter } publié 
par M . H e l l o t , tom. 2 , p. 260. 

L ' A n g l e t e r r e , l ' I t a l i e , la Flandre & la 
France y f o n t les principaux endroits ou l'on 
fa i t l'alun. Les raines où fe t rouve l'alun de 
R o m e fon t aux environs de C i v i t a - V e c c h i â ; 
on les appelle Yaluminiere délia Tolfa. On y 
t rouve une fo r te de pierre f o r t durequi con
t ient l'alun. Pour en f épa re r ce f e l , on com
mence par t i re r la pierre de îa mine,de m ê m e 
que nous t irons i c i îa pierre à b â t i r ou l e 
marbre de nos c a r r i è r e s . A p r è s avoir brifé> 
ces pierres , on les jette dans un fourneau 
f e m b î a b l e à nos fourneaux à chaux , & o n 

1 îes y t a i t calciner pendant douze à quatorze 
heures au plus. O n re t i re du. fourneau le& 

,'t 
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pierres c a l c i n é e s , & on en f a i t plufieurs tas 
dans une grande place. Les monceaux ne 
f o n t po in t é l e v é s ; on les f é p a r e les uns des 
autres par un f o l i é r e m p l i d'eau. Ce t t e eau 
f e r t à arrofer les monceaux trois ou quatre 
f o i s par jour pendant l 'efpace de quarante 
jou r s , ju fqu 'à ce que la pierre c a l c i n é e f e m 
ble fermenter & f e couvre d'une e f f l o r e f -
cence de couleur rouge. A l o r s on met cet te 
chaux dans des c h a u d i è r e s pleines d'eau que 
l 'on fa i t b o u i l l i r pendant quelque temps pour 
faire fondre le f e l . E n f u i t e on t r an fva fe l'eau 
imprégnée de f e l , & on la f a i t b o u i l l i r pour 
la rédui re ju fqu ' à un cer ta in d e g r é d ' é p a i f -
fiffement, & f u r le champ on la f a i t couler 
toute chaude dans des va i f feaux de bois de 
c h ê n e . L'alun f e c r y f t a l l i f e en h u i t jours dans 
ces vaiffeaux ; i l f o r m e con t re leurs parois 
une c r o û t e de quatre à c inq doigts d ' é p a i f -
f e u r , c o m p o f é e de c ryf taux tranfparens , & 
d'un rouge pâ le ; c 'e f t ce qu 'on appelle alun 
de roche, ou parce q u ' i l e f t t i r é d'une efpece 
de roche , ou parce q u ' i l e f t prefqu 'auf t i dur 
que la roche. 

I l y a en I t a l i e une autre m i n e à'alun à une 
demi-lieue de Pouzzol du c ô t é de Naples. 
C 'ef t une montagne a p p e l l é e le mont d'alun, 
ou les foufrieres y ou la 'folfatre; en l a t i n ful-

fureus mons forum Vulcani,campiphlegrœi,1 

l a demeure de V u l c a i n , les campagnes ar 
dentes ; parce.qu'on v o i t dans cet end ro i t de 
la f u m é e pendant le jour & des f lammes 
pendant la nu i t . Ces exhalaifons f o r t e n t d'une 
fo f fe longue de quinze cens p iés & large de 
•mille. O n en t i re beaucoup de f o u f r e & d'a
lun. L'alun p a r o î t f u r la terre en e f f lo re fcen-
ce. O n ramafle tous les jours cette f l e u r avec 
des balais, & on la j e t t e dans des f o f f é s r e m 
plis d 'eau, j u fqu ' à ce que l 'eau f o i t f u f f i f a m 
ment c h a r g é e de ce f e l . A l o r s on la f i l t r e , 
& enfui te on la v e r f e dans des baflins de 
plomb qui f o n t e n f o n c é s dans la t e r re . A p r è s 
que la chaleur fouter ra ine , q u i e f t c o n l i d é 
rable dans ce l i e u , a f a i t é v a p o r e r une part ie 
de l'eau , on f i l t r e de nouveau le r é f i d u , & 
o n le ve r f e dans des va i f feaux de bois. Sa 
-liqueur s'y r e f r o i d i t , & l'alun s'y c r y f l a l l i f e . 
Les c ryf taux de ce f e l f o n t blancs tranfparens. 

O n t r o u v e au f l i dans le fo l f a t r e des pierres 
dures q u i con t iennent de l'alun. O n les t ra
v a i l l e de la m ê m e f a ç o n que celle de l ' a l u -

•miniere d é l i a T o l f a . 
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Les mines d'alun d 'Ang le te r re qui f e t r o u 

ven t dans les provinces d ' Y o r c k & de L a n -
c a f t r e , f o n t en pierres b l e u â t r e s affez f e m -
blables à I ' a rdo i fe . Ces pierres con t i ennen t 
beaucoup de f o u f r e : c ' e f t une efpece de 
py r i t e qu i s 'enflamme au f eu , & qu i f l e u r i t 
à l ' a i r ; on p o u r r o i t t i r e r du v i t r i o l de f o n 
e f t lorefcence . O n f a i t des monceaux de cet te 
p ier re , & on y met le f eu pour fa i re é v a p o 
rer le f o u f r e qu'el le con t i en t . L e f eu s ' é t e i n t 
de l u i - m ê m e après cet te é v a p o r a t i o n . A l o r s 
on met en d ige f t ion dans l 'eau pendant v i n g t -
quatre heures la pierre c a l c i n é e : en fu i t e o n 
v e r f e dans des c h a u d i è r e s de p l o m b l 'eau 
c h a r g é e d'alun. O n f a i t b o u i l l i r ce t te eau 
avec une l e f l i v e d'algue mar ine , j u f q u ' à ce 
qu'elle f o i t r é d u i t e à un cer ta in d e g r é d ' é -
pa i f l i f l emen t . A l o r s on y v e r f e une affez 
grande q u a n t i t é d 'ur ine pour p r é c i p i t e r au 
f o n d du va i f feau le f o u f r e , le v i t r i o l , & les 
autres m a t i è r e s é t r a n g è r e s . E n f u i t e on t ranf
vafe la l iqueur dans des baquets de fap in . 
Peu - à - p e u l'alun f e c r y f l a l l i f e & s'attache 
aux parois des vaiffeaux. O n l 'en r e t i r e en 
c ry f t aux blancs & t ranfparents , que l 'on f a i t 
fondre f u r i e f eu dans des c h a u d i è r e s de fer . 
L o r f q u e l'alun e f t en f u f i o n , o n le ve r fe dans 
des tonneaux ; i l s'y r e f r o i d i t , & on a des 
maffes d'alun de la m ê m e f o r m e que les t o n 
neaux qu i on t f e r v i de moules. O n a auf l i 
a p p e l l é cet alun y alun de roche , p e u t - ê t r e 
parce q u ' i l e f t en grandes maf fes , ou parce 
q u ' i l e f t t i r é d'une pierre comme l'alun de 
l ' a lumin ie re dé l i a T o l f a . Dans ces mines d'a
lun d ' A n g l e t e r r e , on v o i t couler f u r les p ie r 
res alumineufes une eau claire d 'un g o û t 
ftyptique. O n t i r e de l'alun de cet te eau en 
la f a i f an t é v a p o r e r . 

On. t rouve en S u é d e une f o r t e de pierre 
d o n t on peut t i r e r de l'alun , du v i t r i o l & d u 
f o u f r e . C ' e f t une bel le p y r i t e f o r t pefante & 
f o r t d u r e , d'une couleur d ' o r , b r i l l an te , 
avec des taches de cou leur d'argent. O n f a i t 
chauffer cet te p ier re , & on l 'arrofe avec de 
l'eau f r o i d e pour la f a i re fendre & é c l a t e r . 
E n f u i t e on la cafle a i f é m e n t ; on m e t les 
morceaux de cette pierre dans des va i f feaux 
convenables f u r un fourneau de r é v e r b è r e ; 
le f o u f r e que cont ient la p i e r r e , f e f o n d , & 
coule dans des r é c i p i e n s pleins d'eau. L o r f 
qu ' i l ne tombe plus r i e n , on r e t i r e la m a t i è r e 
qu i r e f t e dans les vaiffeaux , & on l 'expofe 
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à l 'air pendant deux ans. Cet te m a t i è r e s ' é 
chauffe beaucoup, jette de la f u m é e ' , & 
m ê m e une petite f lamme que l 'on appe rço i t 
à peine pendant le jour ; enf in elle fe r é d u i t 
en cendres b l e u â t r e s dont on peut t i re r du 
v i t r i o l par les l o t i o n s , les évapora t ions & 
les cryf la l l i fa t ions . Lor fque le v i t r i o l ef t cryf-
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n é c e f l à i r e s , appaife & g u é r i t toutes les h é 
morrhagies en g é n é r a l , tant internes qu'ex
ternes. O n peut donc s'en f e r v i r dans l 'écou
lement du f a n g , caufé par l 'ouverture de 
quelques vaiffeaux dans les p r e m i è r e s voies ; 
dans le faignement de nez ; dans les crache-
mens & vomiffemens de fang ; dans le flux 

t a l l i f é , i l ref te une eau crafte & épa i f le que j des urines en fang lan t ée s , & des h é m o r r h o i -
l ' on fa i t bou i l l i r avec une h u i t i è m e partie 
d'urine & de l e f l ive de cendres de bois ; i l 
f e p r éc ip i t e au fond du vaifleau beaucoup de 
f é d i m e n t rouge & grofl ier . O n f i l t r e la l i 
queur , & on la f a i t é v a p o r e r jufqu'à un ce r 
tain d e g r é d ' épa i f l i f l emen t ; enfui te i l s y fo r 
me des cryftaux d'alun bien tranfparens que 
l 'on appelle alun de Suéde. 

A Cypfele en Thrace , on p répa re Y alun 
en fa i fant calciner lentement les marcafl i tes, 
& les la i f lant enfuite d i f tbudre à l 'air par la 
r o f é e & la pluie ; après quoi on fai t bou i l l i r 
dans l'eau , & on la i f le c ry f ta l l i f e r le f e l . 
Bel lon , M . Rays. trav.tom. I I , pag. 301 . 

Nous n'avons point é t é à p o r t é e de met
t re en planches tous ces travaux ; & quand 
nous l'aurions p u , nous n'euflions pas é té 
allez t e n t é s de nous é c a r t e r de notre plan 
pour l 'entreprendre. 

O n fa i t de Valun en France , proche les 
montagnes des P y r é n é e s . 

Valun e f t c o m p o f é d'un acide qui e f t de 
la nature de l'acide v i t r io l ique , puifque quand 
i l e f t jo in t avec l 'alkali du t a r t r e , i l donne un 
tar tre v i t r i o l é , comme fe ro i t l 'acide t i r é du 
v i t r i o l m ê m e . Ce t acide pour former Y alun , 
e f t un i à une terre qui e f t une efpece.de craie ; 
cette terre e f t pa r t i cu l i è re & femble tenir 
de la nature des m a t i è r e s animales calc inées . 
Valun donne par la d é c o m p o f i t i o n quelque 
chofe d 'u r ineux , qui v ien t le plus fouvent 
de l 'ur ine dont on fe f e r t pour le c lar i f ier 
quand on le fabrique. D 'a i l leurs , Y alun pour
r o i t donner un alkali vo la t i l urineux , i n d é 
pendamment de cette urine , parce qu ' i l con
t ien t un peu de bi tume , qui c o m b i n é avec 
la terre de Y alun t peut donner un alkali v o 
l a t i l ; ce qu 'on do i t i n fé re r des expér i ences 
que M . M a l o ù i n a rappor tées à l ' académie en 
1746 , en donnant l 'analyfe des eaux m i n é 
rales de P l o m b i è r e s . C 'e f t de l u i que nous 
tenons le ref te de cet ar t ic le . 

Valun ef t un r e m è d e qui , é t an t mis en 
œ u v r e avec les p récau t ions & la prudence 

des ; dans toutes les pertes de fang qui arrivent 
aux femmes, en quelque temps qu'elles leur 
fu rv iennent pendant leur g ro f l e f î e , & après 
l 'accouchement. 

E n f i n Y alun n ' e f t pas moins efficace dans 
les h é m o r r h a g i e s qui auraient é t é caufées par 
un coup de feu , ou par quelque inf trument 
t ranchant , par quelque chute , ou quelque 
coup de t ê t e v io len t ; & dans celles même 
qui feroient la fu i t e de quelques ulcères ron-
geans & i n v é t é r é s . 

L a m a n i è r e dont agit Y alun ef t t rès-douce : 
on n ' é p r o u v e lo r fqu 'on en prend , d'autre 
changement dans le corps , que quelques 
maux de c œ u r légers : mais i ls durent t r è s -
peu , & ne von t jamais ju fqu ' à faire vomir 
avec e f fo r t . 

Quelques-uns p r é t e n d e n t qu ' i l ef t dange
reux d ' a r r ê t e r le fang par l'ufage des af t r in-
gens ; pré jugé d'autant plus mal fondé à 
l 'égard deYalun, qu ' i l e f t d é t r u i t par l ' expé
rience. Ce r e m è d e n ' e n t r a î n e jamais de fui te 
f â c h e u f e , pourvu n é a n m o i n s que les vai f 
feaux aient é t é fu f f i f amment défempl i s , ou 
par les per tes , ou par les fa ignées ; c'eft au 
m é d e c i n à en d é c i d e r . L e m é d e c i n ne l'em
ploiera jamais dans les h é m o r r h a g i e s c r i t i 
ques , n i dans les f i èv res violentes i c ' e f t pour
quoi i l e f t toujours n é c e f f a i r e de confulter le 
m é d e c i n f u r f o n ufage. 

A u ref te , la m a n i è r e d'en ufer doi t ê t r e 
va r i ée , a i n f i que le r é g i m e , f é l o n les d i f f é 
rens t e m p é r a m e n s , & les d i f f é ren tes hémor 
rhagies. 

La dofe e f t depuis t rois grains jufqu'à un 
demi-gros , i n c o r p o r é avec un peu de miel 
rofat . M . M a l o ù i n a t r o u v é que le cinnabre 
jo in t à Y alun , f a i f o i t réuf t i r mieux ce r e m è 
de , f u r - t o u t l o r f q u ' i l s'agit de calmer les nau-
f é e s , &c. Ce m é d e c i n fa i t entrer un grain 
de cinnabre naturel dans chaque pr i fe d'<z-
lun. Voye\fa Chvmie médicinale. On donnft 
Y alun dans les grandes h é m o r r h a g i e s p r é f 
ixantes, de deux heures en deux h e u r e à ^ Sc 
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n u i t & j'our. L o r f q u e les h é m o r r h a g i e s f e r o n t 
moins v i v e s , on le donnera de trois ou de 
quatre heures en quatre heures , & le joui-
feulement , fi la chofe n 'e f t pas pref lante . 

Lor fque la perte de fang fera a r r ê t é e , ce 
qui arrive ordinai rement après la h u i t i è m e 
ou d i x i è m e p r i f e , on d iminuera i n f e n f i b l e -
ment pendant un mois l 'ufage de l'alun. 

Les femmes on t quelquefois des pertes de 
fang extraordinaires, ou f o n t fu je t tes à en 
évacuer tous les mois en t e l l e abondance , 
qu'elles s'en t rouvent c o n f i d é r a b l e m e n t a f 
faiblies. 

Dans la vue de m o d é r e r ces pertes fans 
les a r r ê t e r , on leur fera prendre le m a t i n à 
jeun un demi-gros Valun f ep t ou h u i t jours 
de fu i t e avant le temps de l ' é v a c u a t i o n ; elles 
continueront cet te pratique pendant c inq ou 
fix mois , fans quoi elles couren t r i f que de 
devenir fujettes aux pertes blanches , qui 
peuvent devenir d'autant plus dangereufes , 
qu'elles font quelquefois fu iv ies de skirrhes 
ou d 'u lcères . 

Deux obfervations g é n é r a l e s d o i v e n t ê t r e 
rappor tées à toutes les efpeces de pertes de 
fang dont nous venons de parler ; la p r e m i è 
re , c'eft que l o r f q u ' i l y a des in fomnies pen
dant la perte , on d o i t jo indre à ce lu i de 
Valun, celui des narcotiques, ou du moins 
des ca ïmans : la f é c o n d e , c ' e f t que les gran
des h é m o r r h a g i e s f o n t prefque toujours f u i -
vies de d é g o û t s , d ' a l t é r a t i o n . , de l a f t i tudes , 
d ' inqu ié tudes & de douleurs de t ê t e v i o 
lentes , & de battemens des groftes a r t è r e s ; 
i l faut auf l i employer dans ces cas les 
c a ï m a n s , & m ê m e les narcot iques , f u r - t o u t 
l o r fqu ' i l y a de l ' i n f o m n i e . Voye\Helvetius, 
Traité des maladies. 

On fe f e r t e x t é r i e u r e m e n t de Valun dans 
les lot ions aftr ingentes ; & i l entre dans 
d i f fé rens c o f m é t i q u e s , & dans plufieurs 
compofit ions pour net toyer les dents. 

C 'ef t un des principaux i n g r é d i e n s des 
teintures & des couleurs , qui pour ê t r e 
comme i l le f a u t , ne peuvent s'en pafler. I l 
f e r t à a f f e rmi r la couleur f u r l ' é t o f f e , & i l a 
en cette occaf ion le m ê m e ufage que l'eau 
g o m m é e & les huiles vifqueufes ; i l d i f p o f e 
aufl i les é to f fe s à prendre la cou leu r , & i l 
l u i donne plus de v i v a c i t é & de d c l i c a t e f î e 
comme o n v o i t c la i rement dans la coche 
n i l l e & la graine d ' é c a r l a t e . 
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C e t e f fe t de Valun f emble ê t r e d û à fa qua 

l i t é a f t r i ngen te , par le moyen de laquelle i l 
br ide les particules les plus fines des couleurs, 
les r e t i en t e n f e m b l e , & les e m p ê c h e de s ' é 
vaporer. C ' e f t pa r - l à a u f l i qu ' i l e m p ê c h e le 
pap ie r , qui a é t é long-temps dans l 'eau a l u -
mineufe , de boire l o r fqu 'on é c r i t deffus. 
Vqyei C O U L E U R , T E I N T U R E . 

L'alun f u c r é r e f i emble beaucoup au f u c r e ; 
c 'ef t u n e c o m p o f i t i o n d'alun ordinaire ,d 'eau-
ro fe , & de blancs d ' œ u f s cuits enfemble en 
conf i f tance de p â t e , à laquelle on donne 
en fu i t e la f o r m e que l ' on veu t ; é t a n t r e f r o i 
d ie , el le devien t dure comme une p i e r r e , 
on l ' emploie en qua l i t é de c o f m é t i q u e . 

L'alun b r û l é , alumen ufium ; c 'ef t un alun 
c a l c i n é f u r le f e u , & qui par ce moyen 
devient plus blanc , plus l é g e r , plus faci le à 
p u l v é r i f e r & cauft ique. 

L'alun d é p l u m e , alumen plumofium, e f t 
une f o r t e de pierre m i n é r a l e f a l ine de d i f f é 
rentes couleurs , o rd ina i rement d 'un blanc 
v e r d â t r e , r e f l emblan t au talc de V e n i f e , 
e x c e p t é qu'au l i eu d 'éca i l lés el le a des filets 
ou fibres qui r e f l emblen t à celles d'une p lu 
me , d ' o ù l u i ven t fon n o m . 

L'alun c la r i f ie les liqueurs ; un peu d'alun 
j e t t é dans de l'eau d iv ine , l a c lar i f ie de f a ç o n , 
qu 'on n ' e f t pas o b l i g é de la f i l t r e r . L'alun 
c la r i f i e auf l i l 'encre ; on emploie Valun dans 
les fabriques de f u c r e , pour la p r o p r i é t é q u ' i l 
a de c la r i f i e r : ceux qui f o n t p r o f e f l i o n de 
d e f l à l e r de la m o r u e , fe fe rvent auf l i d'alun. 

Les anatomiftes & les naturalif tes met ten t 
un peu d'alun dans l ' eau-de-v ie blanche y 

dans laquelle ils confervent des an imaux,&c. 
pour conferver les couleurs. 

I l y en a qu i s'imaginent que Valun a la 
fecrete p r o p r i é t é d'appaifer les douleurs de 
rhumat i fmes , l o r fqu 'on le porte f u r f o i : 
quelques perfonnes fujet tes aux rhumat i fmes , 
croient s'en garan t i r , en portant dans leur 
poche , ou dans leur g o u f i e t , un morceau 
d'alun. 

Alun purifié : on pur i f i e l'alun comme la 
plupart ces autres f e l s , par la d i f l b l u t i o n , la 
filtration , & la c r y f t a l l i f a t i o n . O n prend de 
Valun de R o m e , on le f a i t fondre dans de 
l'eau b o u i l l a n t e , après l ' avo i r conca f l e ; o n 
f i l t r e la d i f l b l u t i o n ; on en f a i t é v a p o r e r une 
pa r t i e , & on le porte dans un l i e u f r a i s , o ù 
l'alun Ve fo rme en c r y f t a u x , qu'on re t i re de 



l 'eau, & qu'on fa i t fécher; c'eft l 'alun purifié. 
Alun teint de Mynjicht. I l y a eu dans le 

f iec le paf fé une p r é p a r a t i o n Valun en grande 
r é p u t a t i o n : M y n f i c h t , qui é to i t un grand 
m é d e c i n d 'Al lemagne , en f u t l 'auteur. Pour 
pur i f ie r Valun, i l en f a i f o i t fondre deux onces 
dans de l'eau de c h a r d o n - b é n i t ; i l y a joutoi t 
une once de fang - de - dragon en poudre 
t a m i f é e ; le tou t ayant b o u i l l i enfemble j u f 
q u ' à ce que Valun f û t dif lbus , i l h l t r o i t la 
d i f l b l u t i o n , & la me t to i t à c ry f ta l l i f e r : i l 
avoi t par ce moyen un alun t e in t en rouge. 

M . Helvet ius qui a remis en France,comme 
i l ef t encore en Allemagne , l 'ufage de Valun 
pris en grande d o f e , f a i fo i t par le feu ce que 
M y n f i c h t f a i fo i t par l'eau ; c 'eft-à-dire , pour 
parler le langage de c h y m i e , M y n f i c h t e m -
ployoi t ,pour pur i f ier Valun, la voie humide , 
& M . Helvet ius fe f e r v o i t de la vo ie feche. 
M . Helvet ius f a i f o i t fondre Valun dans une 
cu i l l e r de fer f u r le feu avec le fang-de-dra-
gon en poudre; i l les m ê l o i t bien enfemble, & 
après avoir r e t i r é du feu la mafle m o l l e , i l en 
f o r m o i t des pilules de la grofleur des pois 
ronds : i l faut que plufieurs perfonnes fe m e t 
tent à faire promptement ces p i lu les , parce 
que la mafle fe durc i t en r e f ro id i f l an t . Voye\ 
M I N E S . [Travaux des mines d'alun?} 

* A L U N E R , v . ad . c 'eft une opé ra t ion 
de te in tur ier : toutes les é tof fes qu'on veut 
te indre en c r a m o i f i doivent ê t r e alunées. 
A i n f i aluner, c 'ef t ou faire tremper dans 
l 'alun , ou mettre au bain d'alun. Voye\ 
T E I N T U R E . 

A L V O R , (Géogr.) c o m t é du royaume 
d 'Algarve en P o r t u g a l , aux environs de 
Por t imao & de Lagos. L e r o i P ier re I I en 
fit p r é f e n t à F r a n ç o i s de Tavo ra ; ce c o m t é 
n ' e f t pas f o r t c o n l i d é r a b l e . (C. A.) 

* A L U S , d é f e r t d 'Arabie , où les I f r a ë -
lites c a m p è r e n t le d i x i è m e jour. 

* ALYP UM ou F RU TE X TERRI-
BILIS y (Hifi. nat.) arbufte qu i s 'é lève à 
envi ron une c o u d é e ; fa racine ef t couverte 
d'une é c o r c e n o i r â t r e , fa longueur e f t de 
quatre à cinq pouces, & fa grofleur de près 
d'un pouce de d i a m è t r e en f o n collet ; elle 
e f t g a r n i e , ou p l u t ô t pa r t agée en trois 
ou quatre grofles fibres ; fes branches f o n t 
couvertes d'une peti te pel l icule d'une c o u 
leur de rouge b r u n , dé l i ées & caf làn tes ; 
f e s feuilles p lacées fans o r d r e , t a n t ô t par 
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bouquets, t a n t ô t i f o l é e s , quelquefois accomw 
pagnées à leurs aiflelles d'autres petites feui l 
les, f o n t de d i f f é r e n t e s figures : îes unes ref-
femblent aux feuilles du myr te ; les autres 
s ' é l a r g i f t e n t v e r s le bou t , ou fon t en t r ident , 
ou n 'on t qu'une pointe . Les plus grandes 
ont envi ron un pouce de longueur, fu r trois 
ou quatre lignes de largeur, & font épaiffes 
& d'un verd éc la tan t . Chaque branche porte 
une feule fleur, quelquefois deux , mais ra
rement : ces fleurs fon t d 'un beau violet , & 
ont env i ron un pouce de d i a m è t r e ; efles 
fon t c o m p o f é e s de demi - fleurons, & de 
leur m i l i e u s ' é l èven t quelques é tamines blan
ches , avec un pet i t f ommet n o i r â t r e . Ces 
fleurons finiflent en trois po in tes , & n'ont 
qu'environ trois lignes de l o n g , fur une 
ligne de large : chaque demi- f leuron porte 
fon embryon y q u i , quand la fleur ef t paffée, 
devient une femence garnie d'une efpece 
d'aigrette. T o u t e la fleur e f t foutenue par 
un calice c o m p o f é de feuil les difpofées en 
é c a i l l e s , chacune defquelles n'a que deux ou 
trois lignes de» long f u r une ligne de large. 

O n l i t dans C l u f i u s , que les charlatans 
de l 'Anda louf ie donnoient la décoct ion de 
cette plante pour les maladies vénériennes ; 
d'autres gens de m ê m e caractère la f u b f t i -
tuent au f é n é : mais la v io lente action de ce 
r e m è d e , qui n'a pas é t é n o m m é pour rien 

firutex terribilis, f a i t fouvent repentir de fon 
ufage & ceux qui l ' o rdonnen t , & ceux à qui 
i l e f t o r d o n n é . Mémoires de l'aoadémit 
royale des fciences 1 7 i l . 

Ce t te plante a beaucoup d'amertume, fon 
g o û t e f t auf l i d é f a g r é a b l e que celui du lau-
r é o l e , & f o n amertume augmente beaucoup 
pendant fix ans ; on la t rouve en plufieurs 
endroits du Languedoc : mais elle c ro î t prin
cipalement en abondance f u r î e rnont de 
C e t e , dans cette p rov ince , aup t ° s de Fron-
tignan ; c 'eft pour cette ra i fon que les bota-
niftes l u i ont d o n n é le nom Valypon montis 
Ceti. O n t rouve auf l i Valypum dans plufieurs 
endroits de Provence , f u r - t o u t dans ceux 
qui f o n t vo i f in s de la mer & fitués au" midi. 

E l l e e f t un v io l en t ca thar t ique, & ne pur
ge pas avec moins de force la bi le , le fleg
me , & les humeurs aqueufes, que le t i thy-
male. Mais nous ne faurions t rop répéter 
qu'on ne do i t fe f e r v i r d 'un r e m è d e fi v i o 
lent qu'avec beaucoup de p r é c a u t i o n . ( N ) 
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A L Y S S O I D E , f. f. herbe don t la fleur 

eft c o m p o f é e de quatre feuil les d i f p o f é e s en 
croix ; i l f o r t du calice un p i f t i l qu i devien t 
dans la f u i t e un f r u i t p refqu 'e l l ip t ique 
g o n f l é , & aftez gros ; ce f r u i t e f t p a r t a g é en 
deux loges par une c lo i fon p a r a l l è l e aux deux 
portions qu'elle d i v i f e , & i l renferme des 
femences applaties, ar rondies , & e n t o u r é e s 
par un l imbe . T o u r n e f o r t , Inft. rei herb. 
Voye\ P L A N T E . 

A L Y S S O N , 1. m . herbe don t les fleurs 
fon t c o m p o f é e s de quatre feui l les d i f p o f é e s 
en croix ; i l f o r t du calice un p i f t i l , qu i 
devient dans la f u i t e un f r u i t affez p e t i t , 
r e l evé en b o f l e , & pa r t agé en deux loges 
par une c lo i fon qui e f t pa ra l l è l e aux por t ions 
qu'elle d i v i f e : ce f r u i t r enfe rme des f e m e n 
ces arrondies. T o u r n e f o r t , Inft. rei herb. 
Voye\ P L A N T E . ( I ) 

A L Y T A R C H I E , f . f. d i g n i t é de î ' a l y -
tarque, qui duro i t quatre ans. Voye\ ci-
après A L Y T A R Q U E . 

A L Y T A R Q U E , f. m. ( H i f t . ancienne.) 
magif t ra t qui dans les jeux commando i t 
aux maftigophores, ou por te-verges , & leur 
f a i fo i t exécu te r les ordres de l 'agonothete . 

( G ) 
A L Z A N , f. m . (Manège.) p o i l de cheval 

tirant f u r le roux. Ce po i l a pluf ieurs nuances 
qu'on déf lgne par plufieurs é p i t h e t e s ; f a v o i r , 
al\an clair, al\anpoil de vache, al\an bai, 
al\an v i f , al\an obfcur, al\an bridé. O n 
d i t proverbialement al\an brûlé, plutôt 
mort que l a f f é ; ce qu i veut d i re que les 
chevaux de ce po i l f o n t f i v igoureux , qu'ils 
fie fe la f lent jamais. ( V ) 

A . L Z N I A , (Géogr.) p rovince d ' A l i e dans 
la grande A r m é n i e , vers le fleuve du T i g r e ; 
efle comprend neu f d i f t r ic t s allez c o n f i d é r a -
bles, qui s ' é t e n d e n t le long du f leuve ju fqu 'à 
Karamut ou D i a r b e k i r . (C.A) 

> A L Z Y R E ou A L E Y R A , (Géogr.) pet i te 
v i l l e d'Efpagne dans le royaume de Va lence , 
au f u d & à f i x lieues de la v i l l e de Valence ; 
elle e f t dans une f i t u a t i o n a g r é a b l e , entre 
deux bras de la r i v i è r e du X u c a r , n o n l o i n 
de fon embouchure dans la M é d i t e r r a n é e : 
i l y a deux ponts f u r cette r i v i è r e , & un 
f àuxbourg a u - d e l à . Ce t t e v i l l e e f t aftez jo l ie 
& f a i t un grand commerce en fo i e . Long. 
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A M , voye\ H A M E Ç O N . 
A M , (Géogr.) v i l l e c é l è b r e d ' A r m é n i e , 

o ù l ' o n c o m p t o i r cent m i l l e maifons & 
j u f q u ' à m i l l e temples o u m o f q u é e s ; e l l e 
f u t p r i f e par les T a r î a r e s en 1 2 1 9 , après u n 
f i é g e de douze jours. E l l e e f t c o n f i d é r a b l e -
m e n t d i m i n u é e au jourd 'hu i : on c r o i t que 
c 'eft Ami. (C. A.) 

A M A B 1 L E , adj . pris a d v e r b i a l e m e n t , 
(Mufique.) ce m o t i t a l i e n , à la t è t e d 'une 
p i è c e de m u n q u e , ind ique qu ' i l f au t l ' e x é 
cuter d 'un mouvemen t entre Validante & 
Vadagio, en n o u r r i f l à n t les fons avec d o u 
ceur , d'une f a ç o n a imab le , f i j e p u i s m ' e x p r f 
mer a i n f i . (F. D. C.) 

A M A B Y R O H A M V A B Y R , f. m . ancien 
m o t a n g l o i s , qui l i g n i f i e le prix de la vir
ginité. C ' é t o i t u n d r o i t qui fe payoi t au f e i 
gneur dans quelques provinces d 'Ang le t e r r e , 
par ce lu i qui é p o u f o i t la f i l l e d 'un de fes 
vaffaux. Voyez M A R Q U E T T E . ( H ) 

* A M A C A C H E S , f . m . p l . peuples de 
l ' A m é r i q u e m é r i d i o n a l e dans le B r e b l , aux 
environs de la c o n t r é e de S a i n t - S é b a f t i e n 
de R io - Jane i ro . 

t * A M A C O R E & A M A C U R E , r i v i è r e 
de l ' A m é r i q u e m é r i d i o n a l e qu i arrofe l a 
C a r i b a n e , qui f e jette dans la mer du n o r d , 

§ A M A C U S A , (Géogr.) i f l e du Japon , 
d é p e n d a n t e de F i n g o , & la pîus c o n l i d é r a 
ble de ce royaume ; el le abou t i t à ce l le 
d'Oyanau. Dans îa carte de K œ m p f f e r , 
Amacufa e f t au f u d - o u e f t d e l ' i f l e d e K i u r i s ; 
elle a au n o r d îa part ie de cette i f l e n o m m é e 
Sen, & îa v i l l e d ' A r i m a ; à l 'ouef t ce l le 
qu'on nomme Sat\uma, l ' i f l e d 'Arnaxa ent re 
deux ; à l 'occident Cataxima & Cor ique ; au 
f u d K a m i a o f t k i . Ce t t e i f l e f o r m e c o m m e 
trois peninfules . Sa longi tude e f t fous i e 
159 e d e g r é , entre les 3 1 e 1 30', & î e 32^ de 
la l a t i tude . (C.A.) 

<S A M A D A B A D , (Géogr.) grande v i l l e 
d ' A f i e , capitale du royaume de Guzurate ? 

aux Indes or ienta les , dans l 'empire du M o -
go l . E i l e e f t au f o n d du golfe de Cambaye au 
nord-nord-ouef t de Sura te , & au f u d - e f t 
de C h i t o r . Ses maifons f o n t bien b â t i e s , & 
fes ruesfont p l an t ée s d'arbres dont le feui l lage 
garantit des ardeurs du f o l e i l . O n y v o i t une 
fuperbe m o f q u é e ^ don t le dedans e f t o r n é à 
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ca m o f a ï q u e , & enr ichi d'agates de diyerfes 
k u l e u r s , qu'on t i re des montagnes de C a m -
baye. i l y a un h ô p i t a l d 'oifeaux, de l inges, 
& d'autres animaux malades, a d m i n i f t r é s 
par des gentons, a in f i nommes parce que 
c 'ef t une race pa r t i cu l i è re de moines Indiens, 
mais que V o f g i e n appelle les gentils pour 
parler le langage de l ' éc r i tu re fainte. L a 
garn i fon àAmadabad e f t ordinairement 
c o m p o f é e de dix ou douze m i l l e cavaliers, 
& de quelques é léphans . L e gouverneur 
prend le t i t r e de Raja , c ' e f t - à -d i r^ , de prince. 

Son commerce ef t d ' é t o f f e s de f o i e , de 
c o t o n , pures ou mêlées de l'une & de l ' au
t r e , comme tulbandes, a l l ég ia s , a t telaf les , 
baffetas & c h i l f e s , brocards de drap d'or 
& d 'argent , damas, f a t i n s , taffetas , v e 
lours , alcatifs d'or , d 'argent , de fo ie , & 
de laine ; toiles de c o t o n , blanches ou pein
tes , qui fe fon t dans cette v i l l e m ê m e , & 
qu'on t ranfporte à Surate, à Cambaye, & à 
Bor i t f ch ia . L e pays a de l ' i n d i g o , du f u c r e , 
des conf i tu res , du cumin , du m i e l , de la 
laque, de l ' o p i u m , du borax , du g ingem
bre , des mirobolans , du fa lpê t re , du f e l 
ammoniac , de l 'ambre gris , du mufc , des 
diamans : ces trois de rn i è r e s marchandifes 
f o n t d ' importa t ion. C 'ef t d'Amadabad au 
Amadabath, que viennent toutes les toiles 
bleues qui paffent en P e r f e , en A r a b i e , en 
A b y f t i n i e , à la mer R o u g e , à la c ô t e de 
M é l i n d e , à Mofambique ^ à Madagafcar, à 
Java, à Sumatra, à M a c a f l à r , aux Moluques. 

Bor i t f ch ia ou B r o t c h i a , v i l l e du royaume 
de Guzurate , à 12 lieues de Surate , a auf l i 
des r n a n u f a â u r e s de toiles de coton. O n en 
f a i t aufl i à Bifantagar, à Pet tan , à Brodera , 
à Goga, à C h i n , Pour, Nar iaa th , V a f l e t , ùc 
Long. 9 0 , 15 ; lat. 23. (C.A.) 

§ A M A D A N ou H E M E D A N , (Géog.) 
v i l l e d ' A f i e en Perfe , dans l ' I rac Agemi ,en t re 
Bagdad & Hi fpahan , à quatre-vingts lieues à-
p e u - p r è s d e l'une & de l 'autre. C 'ef t une des 
plus belles & des plus conf idé rab les villes de la 
Perfe ', elle ef t af l i fe au pié d'une montagne 
d ' o ù i l f o r t une in f in i t é de fources qui vont 
arrofer le pays. Son te r ro i r e f t f e r t i l e en bled 
& e n r i z , dont i l f ou rn i t quelques provinces 
voif ines . Cet te place ef t f o r t importante pour 
î e r o i de Perfe ; i l y a ordinairement un 
gouverneur & une bonne garnifon. ( C . A.) 

* A M A D E S , f. f. p l . O n appelle a i n f i 
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dans le Blafon, t rois l i f tes plates p a r a l l è l e s ^ 
dont chacune ef t large comme le tiers de la 
fafce ; elles t raverfent l 'écu dans la m ê m e 
f i t u a t i o n , fans toucher aux bords d'un cô t é n i 
d'autre, ( V ) 

§ A M A D I E , (Géogr.) v i l l e d ' A f i e dans 
le C u r d i f t a n , elle e f t f i t u é e f u r une haute 
montagne, à trente lieues nord de M o f u l , 
& à feize f u d - e f t de Gezire. Ses environs 
produifent une grande abondance de tabac & 
de noix de galles , dont le commerce ne fe 
f a i t qu 'à Amadie m ê m e . I l y a un bey qui 
commande toute la c o n t r é e . Long. 53 , 30 ; 
lat. 36 , 25. (C. A.) 

* A M A D I S , c 'eft le n o m que les cou* 
turieres en linge donnent à une façon de 
manche ou de po igne t , qu i n 'ef t guè re d 'u-
fage qu'aux chemifes de nu i t . Les manches 
en amadis f o n t peu ouvertes ; f o n t doublées 
de la m ê m e to i le qu elles f o n t fa i tes , depuis 
le poignet jufqu'au-deffus de la^ fente ou 
ouverture de la manche ; f o n t é t ro i tes & 
s'appliquent f i exactement fu r le bras, qu'el-' 
les ne bouffent p o i n t , & qu 'à peine peu
vent-elles fe p l i f l e r . Les gens opulens les 
garni f fent en-deflus de falbalas longs, ou 
de belle mouf fe l ine , ou m ê m e de dentelle. 
L e poignet n'a qu'une pet i te manchette de 
deux ou trois doigts au plus. O n donne en
core le n o m Vamadis aux manchettes dont 
les femmes en couche fe couvrent les bras. 

* A M A D O U , f . m . efpece de mèche 
noire qu i fe p r épa re en Al lemagne avec une 
fo r t e de grands champignons ou d'excroif- ' 
fances qu'on t rouve f u r les v ieux chênes , , 
f r ê n e s , & fapins. O n fa i t cuire ces excroif-
fances dans de l'eau commune ; on les feche, 
on les bat ; on leur donne enfu i te une 
fo r t e l e f l ive de f a l p ê t r e ; on les remet f é 
cher au f o u r , & Vamadou e f t f a i t . On fait 
de quel ufage i l e f t pour avoir promptement 
du feu , par le moyen de l'acier & de la 
pierre à f u f i l . 

* A M A G E R ou A M A G , i f l e du Dane
marck f u r la mer Bal t ique, v i s -à -v i s de C o 
penhague , d 'où l 'on peut y paffer f u r un pont. 

§ A M A G U A N A , (Géogr^ n o m de l'une 
des ifles Lucayes dans l ' A m é r i q u e fepten
t r ionale ; elle e f t dans la mer du nord > au 
nord du d é t r o i t qui f épa re l ' i f l e de Cuba & 
celle de Sa in t -Domingue . L a carte de ces 
i f les la nomme Moyaguana. (C.A.) 

* A M A I A , 
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* A T t f A I A , A M A J A , A M A G I A , v i l l e 

principale des C â n t a b r e s en Efpagne , vers 
les confins des A f t u r i e s , à t rois lieues de 
V i l l a - D i e g o , o ù l 'on en v o i t encore les 
ruines. 

A M A I G R I , adj . fe d i t d'une terre u f é e 
& d é n u é e des fels néce f l à i r e s à l a p roduc
t i on des végé taux . O n d o i t y r e m é d i e r en 
l 'engraifiant. Voye\ E N G R A I S . ( K ) 

A M A I G R I R , v.act. termed'architedu-
re. Voye\ D É M A I G R I R . 

* A M A I G R I R , rendre maigre. L 'ufage f ré 
quent de certains alimens d e f l è c h e & amai

grit ; le t ravai l l 'a amaigri. 
A M A I G R I R , v . n . i l amaigrittous les jours. 

Voye\ M A I G R E U R . ( L ) 

* A M A I G R I R , en fculpture, f e d i t du 
changement qui f u r v i e n t dans une f igure de 

• terre ou de p l â t r e nouvel lement f a i t e , l o r f -
qu'en fe f échan t fes parties f e r e f l e r r e n t , 
diminuent de grof leur & deviennent moins 
nourries. 

A M A I G R I R , v . a. en terme de charpentier 
confirucleur de vaiffeau, c 'ef t rendre un bo r -
dage ou une^iece de bois moins épa i f l e . ( Z ) 

A M A Ï S , ( Hifi. d'Egyp. ) S é f o f t r i s qu i 
parcourut P A l i e & l ' A f r i q u e en vainqueur , 
confia la r é g e n c e de fes é ta t s à f o n f r è r e 
Amaïs, prince que fes incl inat ions pacifiques 
rendoient plus propre aux exercices de la 
paix qu'au tumul te du camp. S é f o f t r i s l u i 
déféra une puif lance i l l i m i t é e , & n'exigea 
de l u i que le fe rment de ne poin t por ter le 
d iadème , & de ne po in t at tenter à la p u d i -
ci té de fa f emme & de ' es cdhcubines. L ' a m 
bi t ion àAmais le r end i t b i e n t ô t parjure ; i l 
pr i t la couronne & s'abandonna à la l u b r i 
ci té de fes penchans 3 en f o u i l l a n t , par un 
amour a d u l t è r e , la couche du c o n q u é r a n t . 
L e brui t de fa r é v o l t e h â t a le re tour de S é 
foftr is , q u i , t r o m p é par une f e in te f o u m i f -
l ion , ne v i t dans un f r è r e coupable qu'un 
fu je t dêfohéift'ant.Amaïs habile à d i f l i m u î e r , 
m é d i t o i t l 'horreur d'un f r a t r i c i d e ; i l i n v i t e à 
une f ê t e le r o i , la re ine & leurs enfans : la 
p ro fu f ion des vins provoqua les convives au 
fommei l . Amaïs p ro f i t an t de cet a f l b u p i f l è -
ment paffager pour me t t r e le feu à la ma i fon 
du banquet 9 Sé fo f t r i s fe fauve à travers les 
flammes : on raconte qu ' i l é t e n d i t deux de 
fes enfans f u r le bois e n f l a m m é , & q u ' i l s'en 
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fit une planche pour fe f o u f t r a i r e au f l a m 
mes , avec le r e f t e de fa f a m i l l e . Amaïs-, 
pour f e d é r o b e r aux fureurs d'une j u f t e ven
geance , f u t mendier un a fy le dans la G r è c e . 
O n p r é t e n d que c 'eft le m ê m e que Danaiis , 
qu i en e f f e t f u t c h a f f é de l 'Egypte dans l e 
m ê m e temps. ( X ' - J V . ) 

A M A L , (Géogr) v i l l e de S u é d e , f u r p 
W ene r , dans la province de D a l a n d . E l l e 
n ' ex i f t eque depuis f a n 1 6 4 0 , & el le t i en t B 
la d i è t e du royaume, la 8 8 e place dans l 'o rdre 
des v i l les . Son commerce qui e f t t r è s - c o n l i 
d é r a b l e , c o n f i f t e en goudron , en planches 
& en bois de charpente. (D. G.) 
_ A M A L A R 1 C , (Hifi. des Goths.) fils l ég i 

t i m e d 'A la r i c I I , é t o i t encore au berceau 
lor fque la m o r t l u i enleva f o n pere. Son en
fance l ' exc lu t du t r ô n e ; & ce f u t f o n f r è r e , n é 
d'une concubine , q u i f u t a r m é du pouvo i r 
f u p r ê m e . Les peuples o b é i f i b i e n t à regret à 
un pr ince f l é t r i par l a p r o f t i t u t i o n d e f a m e r e . 
T h é o d o r i c , grand-pere maternel à'Amala-
ric, p ro f i t a de la d i f p o f l t i o n des e fpr i t s pour 
r é t a b l i r f o n pe t i t - f i l s dans l ' h é r i t a g e de f o n 
pere. L 'u fu rpa teur a b a n d o n n é de ceux q u i 
l ' avoient p r o c l a m é , ren t ra dans l ' o b f c u r i t é 
de la v i e p r i v é e . L e jeune r o i n 'eut que l ' o m 
bre du pouvoi r ; ce f u t T h é o d o r i c qu i en 
eut toute la r é a l i t é . C e t u t e u r habile eut be fo in 
de toute fa d e x t é r i t é pour fe maintenir c o n 
t re l ' ambi t ieux Clovis qui a fp i ro i t à r é g n e r 
fans r ivaux dans les Gaules. Ce prince enne
m i fecre t des V i f i g o t s , ôc f ouven t leur va in
queur , en auroi t d é t r u i t la d o m i n a t i o n , s ' i l 
n ' e û t é t é a r r ê t é par les p r i è r e s de fa fille C l o -
t i l d e , qu ' i l avo i t d o n n é e en mariage au jeune 
Amalaric. Ce t t e pr inceffe f u t mal r é c o m p e n -
f é e de f o n at tachement pour f o n ingra t 
époux ; la d i v e r ^ p de re l ig ion f u t le germe 
de leurs d iv i f ions domeftiques. L ' u n avoi t 
e m b r a f f é les erreurs de l ' a r i an i fme , & l 'autre , 
é l e v é e dans la r e l ig ion de fes p è r e s , avo i t 
p e r f é v é r é dans la p u r e t é de la f o i , Amalaric, 
tyran des confidences, l u i f i t e f luyer toutes 
fortes d'outrages pour la r é f o u d r e à l 'apofta-
fie ; & i l é l o igna de f o n l i t une é p o u f e qu ' i l 
regardoit comme l 'ennemie de f b n dieu & 
de f o n cul te . Ses d u r e t é s & fes m é p r i s é p u i -
ferent la patience de la p r i n c e f l è qui envoya 
à C h i l d e b e r t un l inge te in t du fang f o r t i de 
fes plaies. C e t t e querelle dcmef t ique f u t le 
l ignai d'une guerre fanglante ; on en v i n t aux 
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mains. Les V i f i g o t s farenc ta i l lés en p i è c e s , 
& leur r o i Amalaric f u t e n v e l o p p é dans le 
carnage. D'autres rapportent qu ' i l é t o i t p r ê t 
à s'embarquer pour l 'Efpagne, l o r f q u ' i l s'ap-
p e r ç u t q u ' i l avoit oub l i é Tes pierreries dans 
Barcelonne ; i l y re tourne , & lo r fqu ' i l v o u 
lu t en f o r t i r avec fes t r é f o r s , fes foldats le 
d é p o u i l l è r e n t . I l vou lu t fe r é f u g i e r dans une 
é g î i f e ; mais l o r f q u ' i l é t o i t p r ê t d'y entrer , i l 
f u t t u é d'un coup de javelot l 'an $ 16, après 
un r è g n e de cinq ans. Ses fujets fe r e t i r è r e n t 
en Efpagne avec leurs femmes & leurs en 
fans. T o u t le pays qu'ils avoient occupé f u t 
pa r t agé entre les Francs & les Goths. ( .) 

A M A L AZONTE,{HiJldes Goths. Hifi. 
d'Italie. ) é t o i t f i l l e de T h é o d o r i c ,̂  r o i des 
Goths en I t a l i e , qui envoya en M é f i e , l u i 
chercher un é p o u x , & le choix tomba f u r 
Eucaric qui é to i t comme elle de l ' i l l u f f r e f a 
m i l l e des A m a î e s . Athalar ic f u t le f r u i t de cet
te union. A p r è s la m o r t p r é m a t u r é e de f o n 
é p o u x , elle gouverna l ' é ta t pendant la mino
r i t é de f o n fi ls ; & tant qu'elle f u t c h a r g é e 
de l ' admin i f t ra t ion des affaires, l ' I t a l i e n ' é 
prouva n i troubles n i revers. L ' empi re des 
Ol f rogoths e û t é té d é t r u i t a u f f i - t ô t que f o r 
m é y fi des mains aulft* habiles n'en euffent 
d i r igé les r ê n e s . L a le t t re qu'elle éc r iv i t à 
l 'empereur Juf t in ien , e f t un monument qui 
a t tef te que les rois Oftrogoths vouloient bien 
r e c o n n o î t r e dans les empereurs d 'orient une 
f u p é r i o r i t é de rang , mais non pas une f u p é -
r i o r i t é de j u r i f d i â i o n . Les Of t rogo ths , c o m 
me tous les peuples brigands, dont la guerre 
é t o i t le m é t i e r & l 'unique r e f lbu rce , ne pla
ç a i e n t jamais une femme f u r le t r ô n e , parce 
qu'ils n'avoient befoin d 'un r o i que pour 
marcher à leur t ê t e . Mais quoique les femmes 
M e n t exclues de la p u i f l a i ^ e fouveraine, la 
l o i les au tor i fo i t à gouvernWlous le nom d'un 

. pr ince : a i n f i on ne leur ref u fo i t que le t i t r e , 
& on leur lahToit l 'exercice de la puiflance. 
Ce f u t en v e r t u de cette l o i qu'Amala-zonte 
p r i t la tu te l le de f o n f i l s fans exciter aucun 
murmure ; & elle f u t o b é i e comme f i la p l é 
n i tude & la racine du pouvoir fouverain euf 
f en t r é f i d é dans el le. Sa d e x t é r i t é dans les 
n é g o c i a t i o n s , f o n difcernement dans lé choix 
de fes agens, l u i aflignent un rang d i f t i n g u é 
pa rmi ceux qui fe fon t m o n t r é s dignes de 
gouverner. L a mor t l u i enleva f o n f i l s âgé de 
d i x - h u i t ans. Ce coup, qui devo i t la fa i re 
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rentrer dans î ' o b f c u r i t é de la v i e p r i v é e , ne 
f i t qu ' é t end re les v œ u x de f o n ambi t ion . 
T r o p fiere pour s'abaifler à fléchir fous un 
m a î t r e , elle ne put confent i r à renoncer au 
pîai l ir de commander. O n a vu des princes 
fat igués du poids des affaires fe dépoui l ler de 
la pourpre , pour fe l i v re r à l 'ennuyeufe uni
f o r m i t é de la v i e p r ivée ; mais i l eft peu 
d'exemples de femmes qui aient abdiqué la ' 
couronne f u r leur d é c l i n . Q u a n d l 'âge lesprive 
des moyens de plaire y elles deviennent plus 
fenfibles au p la i f i r de commander. 

Amala\onte crut é lude r la rigueur de la lot 
qui l 'excluoi t du t r ô n e , en y faifant afleoir 
un prince avec elle. Les peuples barbares ont 
pouf l é le plus l o i n la dé l i ca t e f f e fur les allian
ces ; u n prince G o t h ou un Vandale eût cru 
s'avilir en é p o u f a n t u n e femme qui n ' eû t point 
é té du fang des rois. Amala\onte refpecïacet 
ufage, en faifant entrer T h é o d a t dans fon 
l i t . L a pol i t ique l u i dictoi t un autre choix \ 
mais les barbares ont plus d'orgueil que d'am
b i t ion . T h é o d a t p r o m i t à fon époufe de fe 
contenter du t i t r e & des décora t ions de la 
r o y a u t é , & de l u i abandonner l 'adminiftra-
t i o n des affaires. Mais trop ambitieux pour 
n ' ê t r e pas i n f i d è l e à fes promettes, i l exigea 
d'elle une o b é i f l a n c e fans rép l ique . L'habi
tude du commandement rendit à cette prin
ceffe fa dég rada t ion plus araere & plus dou-

, loureufe ; elle éc la ta en reproches infultans 
contre f o n époux parjure. T h é o d a t affermi 
f u r le t r ô n e f u t i m p o r t u n é de ces plaintes qu'il 
f a v o i t m é r i t e r ; & ce f u t pour ne pas les en
tendre , qu ' i l la r e légua dans un i f le du lac 
Bolfene. Ce futaU q u ' a b a n d o n n é e des anciens 
adorateurs de fa f o r t u n e , elle s'occupa des 
moyens de t i re r vengeance du perfide auteur 
de fes maux. Juf t in ien l u i parut l ' inf t rument 
le plus propre à l ' e x é c u t i o n de fes deffeins; 
elle l ' i n t é r e f f a dans fa caufe par I 'éblouilîânte 
promefle de le rendre m a î t r e abfolu de toute 
l ' I t a l i e . Son d é f i n t é r e f l è m e n t donna un nou
veau poids à fes fo l l ic i ta t ions ; elle ne de
manda pour r é c o m p e n f e qu 'un é tab l i f fement 
convenable à la d i g n i t é de la f i l l e & de la 
mere d'un r o i . J u f t i n i e n l u i accorda plus 
qu'elle ne àemandoh.Amala\onte approchoit 
du terme de fes vengeances, lorfque les éclats 
d'une joie imprudente la i f fe ren t appercevoir 
la caufe qui les f a i f o i t n a î t r e . T h é o d a t in f t ru i t 
par la v o i x pub l ique , p r é v i n t l ' exécu t ion de 
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fes complo t s , & ordonna de la f a i r e m o u r i r . 
Ce t t e princelTe, plus a d m i r é e que c h ê n e , 
t rouva des vengeurs après fa m o r t ; les O f t r o -
g o t h s , qui refpectoient en e l le le fang du 
fondateur de leur e m p i r e , fe r a n g è r e n t du 
par t i d e j u f t i n i e n q u i p o u r f u i v o i t la vengeance 
de fa m o r t ; & cette dé fec t i on f ac i l i t a à fes 
géné raux la c o n q u ê t e de l ' I t a l i e & de îa Sici le . 
Amala\onte mouru t l 'an 535. ( T-N. ) 

§ A M A L F I , (Géogr.) v i l l e ancienne d ' I 
tal ie au royaume de N a p l e s , dans la p r i n c i 
pau té c i t é r i e u r e . E l l e efl: f i t u é e f u r îa cota oc
cidentale du golfe de Salerne, dans un l i eu 
dél ic ieux par fa b e a i î t é , fa f e r t i l i t é & la d é -
licatefle de fes f ru i t s . Ce f u t pendant quelques 
fiecles, depuis l 'an 600 jufqu 'en 1006, un é t a t 
i n d é p e n d a n t , allez c o n l i d é r a b l e ^ en f o r m e de 
r épub l ique . Son commerce é t o i t plus é t e n d u 
alors qu 'aujourd 'hui . L 'empereur Lo tha i r e 
I I l 'emporta en 1133 , avec le fecours des 
ga lè res que l u i a m e n è r e n t les Pifans. L a v i l l e 
f u t mi fe au pillage , & L o t h a i r e ne v o u l u t 
de tout le bu t in qu'un v o l u m e despandecles 
du droit, que l 'on conferve à Florence , c o m 
me un monument p r é c i e u x . I l y eut au f l i en 
1059 u n eoncile ; i l y a m ê m e encore un a r 
c h e v ê q u e . Cet te v i l l e f a i t part ie des d o m a i 
nes de la couronne , & donne le t i t r e de 
prince à la ma i fon de P i c c o l o m i n i . Long. 
3 7 , 7 0 ; lat. 4 0 , 33. (C.A.) 

} A M A L G A M A T I O N , f. f. c 'eft en chymie 
l ' ad ion V amalgamer, c ' e f t - à - d i r e , de d i f -
foudre ou d ' incorporer un m é t a l , f p é c i a l e -
ment l 'o r , avec le mercure. V. A M A L G A M E . 

Cette o p é r a t i o n e f t d é f i g n é e chez les chy-
miftes par les lettres A A, A. Voye\ A A A . 

Lamalgamat ion f e f a i t en f o n d a n t , ou 
du moins en chauffant le m é t a l , & en y 
ajoutant alors une certaine propor t ion de 
mercure , en remuant les deux fubftances , 
qui par ce moyen s ' incorporent enfemble . 
La t r i tu ra t ion feule p o u r r o i t f u f f i r e p o u r f a i 
re cette d i f l b l u t i o n , ou cet alliage du m e r 
cure avec les m é t a u x : mais l ' o p é r a t i o n fe f a i t 
mieux par îa chaleur. 

Tous les m é t a u x , e x c e p t é le f e r , s ' un i f -
• fen t & s amalgament plus ou moins fac i l e 
ment avec le mercure : mais l ' o r e f t celui 
de tous qu i le f a i t le plus a i f é m e n t ; enfu i te 
l 'argent , puis le p l o m b & l ' é t a i n ; le cu iv re 
aftez d i f f i c i l e m e n t , & le fer po in t du t o u t . 
I l n 'ef t cependant pas abfo lunent i m p o f l i -
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b le de le f a i r e ; i l p a r o î t que Becker en a 
connu les moyens. L e r e m è d e de M . D e s 
bois , m é d e c i n de la f a c u l t é de Pa r i s , e f t u n 
alliage de fer & de mercure . 

1?amalgamation de l ' o r fe f a i t o rd ina i r e 
men t en é c h a u f f a n t les lamesou feui l les d 'or 
ju fqu ' à ce qu'elles fo i en t rouges ; après quo i 
on ve r fe le mercure defius ^ & on remue le 
m é l a n g e avec une pet i te baguette de fe r j u f 
qu ' à ce q u ' i l commence à f u m e r ; alors o n le 
je t te dans u n vaif leau p le in d'eau , o è i l f e 
fige & dev ien t maniable. 

Ce t t e f o r t e de calcinat ion e f t f o r t en ufage 
chez les o r f è v r e s & les doreurs , qu i par ce 
moyen rendent l ' o r fluide & ducti le pour fer
v i r à leurs ouvrages. 

C e m é l a n g e ou amalgame é t a n t mis f u r 
un autre m é t a l , par exemple f u r le cu iv re , 
& le t ou t é t a n t mis e n f u i t e f u r le f eu à é v a 
porer } l 'or re f te f e u l f u r la fu r face du cu iv re ; 
ce qu i f o r m e ce qu 'on appelle dorure. Voy. 
D O R U R E 

O n peut enlever la no i rceur de Vamalga
me en le lavant avec de l'eau , & on peut 
en f é p a r e r une po r t i on de mercure en l ' ex
pr imant à travers un l inge ; le r e f t e é t a n t 
é v a p o r é dans un c r e u f e t , l ' o r r e f t e fous l a 
f o r m e d'une poudre impalpable , & dans cet 
é t a t , on l 'appelle chaux d'or. V. OR. L ' o r r e 
t i en t env i ron t ro is fois f o n poids du m é r c u r e 
par Vamalgamation. ( M ) 

A M A L G A M E , f. m . en chymie, e f t une 
combina i fon ou un alliage du mercure avec 
quelqu'un des m é t a u x . V. A M A L G A M A T I O N , 
M E R C U R E , M É T A L . Ce m o t e f t formé du 
grec a,fxct, Jimul, enfemble , & de ya^cuv, 
ju::gere , jo indre . 

L'amalgame du mercure avec le p lomb e f t 
une fubf tance m o l l e , f r i a b l e , & de couleur 
d'argent. Voye\ P L O M B . 

Si on lave cet amalgame avec de l'eau b i en 
claire & qu i f o i t chaude , & qu'on le broie 
en m ê m e temps dans un mor t i e r de verre , 
î e s i m p u r e t é s du m é t a l fe m ê l e r o n t avec 
l'eau ; & fi l 'on change l'eau' & qu'on r é 
p è t e la l o t i o n plufieurs f o i s , le m é t a l fe p u 
r i f i e r a de plus en plus. U n des pîus grands 
fecretsde la c h y m i e , f é lon Boerhaave, c 'ef t 
de t rouver moyen d 'avoir à la fin la l iqueur 
auf l i pure & auf l i n e t t e , que î o r f q u ' e l l e a 
é t é ve i ' f é e f u r Xamalgame ; ce qui pou r ro i t 
f o u r n i r une m é t h o d e d 'ennobl i r les m é t a u x , 
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ou de îes re t i rer des m é t a u x moins p réc i eux . 
Voy. T R A N S M U T A T I O N , P I E R R E P H I 

L O S O P H A I S , Ùc. 
Certe m a n i è r e philofophique de pur i f ier 

les m é t a u x , peut s'appliquer à tous les m é 
taux excepté au fer . V A M A L G A M A T I O N . 

Les amalgames s 'amolliffent par la chaleur, 
& au contraire fe d u r c i f f e n t p a r î e f r o i d . L é s 
m é t a u x amalgamés avec le mercure , pren
nent une confiffance mol le & quelquefois 
prefque f l u i d e , f é lon la q u a n t i t é du mercure 
qu'on y a e m p l o y é e . 

O n peut ret i rer les m é t a u x du mercure 
& les remettre dans leur premier é ta t par le 
moyen du feu . L e mercure e f l v o l a t i l , & 
c è d e bien plus a i f é m e n t au feu que ne f o n t 
les m é t a u x ; c 'eft pourquoi en met tant Ya-
malgame f u r le feu , le mercure Te d i f ï ipe & 
l e mé ta l ref te d iv i f é en petites parties , ce 
qu i ef t l ' e f fe t du mercure qui a dif lbus le 
m é t a l qui e f t a i n f i r édu i t en poudre , qu'on 
nomme quelquefois chaux. V. C H A U X D ' O R . 

Si on veut ne pas perdre a in f i le mercure 
par l ' évapora t ion , i l faut faire l ' opéra t ion 
dans des vaiffeaux clos , dans une cornue 
avec f o n r é c i p i e n t , & y faire d i f t i l l e r le mer
cure com.me on f a i t dans la r év iv i f i ca t ion 
du mercure de f o n cinnabre. 

E t pour avoir le mé ta l dans f o n premier 
é ' t a t , te l qu ' i l é to i t avant qued'en faire Ya-
malgame , on prend la poudre ou la chaux 
du m é t a l , qui ref te après en avoir r e t i r é . 
L mercure , & on fa i t fondre ce ref te dans 
un creufet. 

U amalgame ef t un moyen d o n t p n fe fe r t 
dans plufieurs pays pour t i rer l 'or & l ' a r 
gent de leurs mines. O n broie ces mines 
avec du mercure qui fe charge de ce qu'elles 
ont.de f i n , c ' e f t - à - d i r e , de ce qu'elles ont 
d'or ou d 'argent, & qui ne fe m ê l e point 
avec la terre , n i avec la pierre ; de for te 
que le mercure é t a n t r e t i r é de la mine par 
f o n propre poids & par la l o t ion qu'on fa i t 
de ce mercure dans de l'eau , on ret i re par 
la cornue le mercure qui la i f fe le m é t a l qui 
é t o i t dans la mine. ( M ) 

A M A L G A M E R , v . ad . V A M A L G A M E 
& A M A L G A M A T I O N . 

A M A L I , f. m . (Hift. nat. botaniq.) genre 
de plante de la f e t t i on des bidens , dans la 
f ami l l e des c o m p o f é e s , a i n f i n o m m é e par 
les Brames , & affez bien g r a v é e par van-
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Rheede, hortus Malabaricus, vol. X 9 pagi 
7 9 , planch. XL. Jean C o m m e l i n dans les 
notes f u r cet ouvrage, l'appelle Chryfanthe-
mum indicum , urticce folio , flore luteo j 
petalis bifidis. 

Cette plante e f t annuelle, & c r o î t au Ma
labar dans les terres fablonneufes , où elle 
s 'é lève à la hauteur de deux piés fous la 
fo rme d'un bu i f l bn affez clair ou peu épais , 
h é m i f p h é r i q u e . Sa racine e f t blanche & fi-
breufe , fa t ige ef t d r o i t e , cy l indr ique , de 
trois lignes de d i a m è t r e , & jette dès fon ori
gine des branches cyl indr iques , oppofées en 
c r o i x , l â c h e s , éca r t ées «fous un angle de qua
rante-c inq degrés , noueufes , l if tes , l u i -
fantes, vertes d 'abord, à n œ u d s rouges , en-
f u i t e c e n d r é e s en v i e i l l i f f a n t , à bois blanc, 
r empl i de moelle. Les feuilles fon t oppofées 
en c r o i x , ta i l lées en c œ u r t rès -a l longé , a-
p e u - p r è s comme celles de l 'or t ie , longues de 
deux à quatre pouces , une fois moins larges, 
t r è s -minces , couvertes de poils rares & 
cou r t s , qui leur donnent une légère rudeffe, 
d'un verd f o n c é , r e l e v é e s de trois nervures 
principales en def lbus , bordées de chaque 
c ô t é d'en v i r o n vingtdents triangulaires, affea 
é g a l e s , & po r t ée s f u r un péd icu le affez long, 
demi -cy l i nd r ique , plat en deffus , & t rès-
fo ib le , qui les l a i f fe pendre en partie. 

Chaque branche e f t t e r m i n é e par deux 
t ê t e s de fleurs jaunes, h é m i f p h é r i q u e s , dô 
quatre lignes de longueur f u r cinq de largeur, 
qui lorfque les fleurs f o n t é p a n o u i e s , ont 
deux pouces de d i a m è t r e , & font portées fur 
un péd icu le f o r t mince de cette longueur , 
ou f o r t peu davantage. Chaque t ê t e eft ùne 
enveloppe de hu i t à d ix feuilles triangulaires 
concaves , deux fois plus longues que larges, 
d i fpo fées en fo rme de calice f u r un feul rang, 
qui e m b r a f î è n t autant de demi-fleurons à 
languette ftriée à deux & quelquefois trois 
dents, & à leur centre une trentaine de fleu
rons hermaphrodites , monopé t a l e s régu
l ie rs , à cinq dentelures, contenant cinq é t a 
mines c a c h é e s , r éun ies par leurs a n t h è r e s , 
& un ftyle fourchu en deux ftigmates. Les 
demi-fleurons ont un pareil ftyle fourchu fans , 
é t a m i n e s . Chaque fleuron & demi- f leuron 
por te f u r un ovaire nu fans ca l ice , & féparé 
par une écai l le pointue. Cet ovaire en mûrif-
fan tdevien t une graine o v o ï d e , n o i r â t r e , à 
quatre angles, une fois plus longue que large > 
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l i f l e , e n v e l o p p é e d'un c ô t é par une des éca i l les 
qu i couvrent î e r é c e p t a c l e de l 'enveloppe. 

Qualités. Toutes les parties de cet te plante 
o n t une odeur aromatique , ag réab le , com
parable à celle de la mangue avant fa ma tu
r i t é , excep té fes fleurs, qu i n 'ont aucune 
odeur. Ses feuil les on t une faveur acre. 

Ufages. L e fuc e x p r i m é de fes feui l les fe 
b o i t , m ê l é avec ce lu i du gingembre frais*, 
dans les coliques venteufes. 

Remarques. Par ces d i f f é r e n s ca rac tè res , 
i l e f t f a c i l e d e v o i r q u e Xamali f o r m e ungenre 
de plante v o i f i n de Yeupatoriophalacron dans 
la fecfion des bidens. U n e plante fauvage 
d i f fè re de la m ê m e plante c u l t i v é e , f e s feuil les 
fontplus petites & plus arrondies , a i n f i que 
fes f ru i t s qui f o n t au f l i moins nombreux f u r 
chaque grappe , & dont l ' amer tume , m ê l é e 
à un acide beaucoup plus v i o l e n t , e m p ê c h e 
d'en faire ufage. N é a n m o i n s on emploie fes 
autres parties comme on f a i t de l ' ambalum ; 
& on y r e c o n n o î t p l u s de vertus &d ' e r f i cac i t é . 
( M . ADANSOJSI. ) 

* A M A L T H É E , f. f. c 'e f t le n o m de la 
c h è v r e qui allaita Jupiter , & que ce d ieu 
par reconnoiflance p laça p a r m i les aftres. 
Les Grecs ont f a i t d'une de fes cornes leur 
corne d'abondance. Voye\ C H È V R E . 

* A M A M , v i l l e de la t r i b u de Juda. V 
J o f u é , xv , 26. 

A M A N , ( Hifi. des J u i f s . ) f i l s d ' A m a -
dath, & f a v o r i d ' A f f u é r u s qu i l ' é i e v a au-def-
fus de tous les princes de f a c o u r , s ' é n o r -
guei l l i t t e l lement de la faveur du r o i , qu ' i l fe 
f i t rendre des honneurs qu i a l la ien t j u f q u ' à 
l 'adoration ; & le r o i de Perfe qui le fa v o i t , 
avoi t la foiblefte.de le f o u f f r i r . T o u t l e monde 
fléchifîbitle genou devant le fuperbe Aman ; 
le j u i f M a r d o c h é e é t o i t le f eu l qu i r e f u f â t de 
ramper f e r v i î e m e n t devant l u i , fans n é a n 
moins manquer de r e f p e é t à l ' ami du pr ince. 
Aman en f u t c h o q u é , & r é f o l u t de perdre 
M a r d o c h é e avec tous les juifs ; i l f u r p r i t au 
r o i un ordre pour les exterminer . L e jour de 
cette fanglante e x é c u t i o n n ' é t o i t pas encore 
a r r i vé ; Aman vou lu t le p r é v e n i r pour M a r 
d o c h é e . I l f i t é l e v e r une potence , & a l lo i t 
demander à A f f u é r u s q u ' i l l u i f û t permis de 
faire pendre ce j u i f i n f o î e n t ; lo r fque le r o i , 
q u i veno i t d ' ê t r e i n f o r m é que cet homme 
avoi t autrefois d é c o u v e r t une con fp i r a t i on 
t r a m é e cont re l u i , voyant entrer f o n f a v o r i , 

A M A i6t 
l u i d i t : « Aman , que peut-on f a i r e à u n 
» h o m m e que le r o i d é l i r e de combler d 'hon-
» mmsnïAman croyant parler p o u r l u i - m ê -
m e , r é p o n d i t à A f f u é r u s qu ' i l f a l l o i t r e v ê t i r cet 
h o m m e des habits royaux , l u i me t t r e le d i a 
d è m e roya l f u r la t ê t e , le f a i r e monter f u r i e 
chevaf du r o i , & ordonner au premier des 
grands de la cour de le conduire en t r i o m 
phe par la v i l l e , en criant : C'eft ainfi que fera: 
honoré celui que le roi veut honorer. A f f u é -
rus l u i d i t : « a l l e z , & faites v o u s - m ê m e ce 
» que vous venez de d i re envers le j u i f ' M a r -
» d o c h é e , qu i a d é c o u v e r t une c o n f p i r a t i o n 
» contre ma pe r fonne , ck qu i n'en a point: 
» é t é r é c o m p e n f é » . Aman f u t contraint; 
d^ lbé i r . E f t h e r f a i f i t cette occaf ion de d é f a -
bufer A f f u é r u s des calomnies qu'on l u i avoic 
faites cont re les ju i f s . L e r o i reconnut l ' i m -
pof tu re âAman, ordonna qu ' i l f û t a t t a c h é à 
la potence qu ' i l avo i t faic dref ter pour M a r 
d o c h é e , & donna un é d i t en faveur des j u i f s , 
q u i r é v o q u o i t le premier . 

A M A N » , ( Géogr. ) Voyei S A M A . 
* A M A N , por t du royaume de M a r o c 

f u r la cote de l ' océan A t l a n t i q u e , entre l a 
cap Ger & celui de Can th in . 

* A M A N A , i f l e de l ' A m é r i q u e f e p t e n 
t r iona le , & une des Lucayes. 

A M A N A , ( Géog. ) montagnes de Syr ie 
au nord de la ter re de J u d é e . O n d i t que, les 
r i v i è r e s de Damas, A b a n a & Parphar fo r tenc 
de cette montagne. ( C. A. ) 

* A M A N A S , i f les turques au nord d e 
l ' i f l e efpagnole dans l ' A m é r i q u e ; ce f o n t les 
plus orientales. 

* A M A N B L U C É E , f. f. t o i l e de c o t o n 
qu i v ient du Levan t par la vo ie d 'AIep . 

* A M A N C E , bourg de France en L o r 
raine f u r PAmance , ru i f teau . Long. 23 , 57 , 
a; lat. 4 8 , 4 5 , 

* A M A N D ( S A l N T - ) , v i l l e desPays-Bas 
dans ie c o m t é de Flandre , f u r la Scarpe. 
Long. 21 , 5 , 42 ; lat. 50 , 27 , 12. 

* À M A N D ( S A I N T - ) , v i l l e de France 
dans le Bourbonno i s , f u r le Cher & les c o n 
fins du B e r r i . Long. 20 ; lat. 46 , 32. 

* A M A N D ( S A i N T - ) , p e t i t e v i l l e d e F r a n -
ce dans le Gat inois , au diocefe d 'Auxer re . 

A M A N D E , f. f. femence r e n f e r m é e 
dans une é c o r c e dure & l igneufe. L e c o m 
p o f é de ces deux parties e f t appe l l é noyau. 

J Voye\ N O Y A U . ( I ) 
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Les amandes f on t douces on ameres. Les 

amandes douces paffent pour ê t r e nour r i f l àn -
tes : mais elles fon t de d i f f ic i l e d igef t ion , 
l o r f q u ' o n en mange trop. O n en f a i t avec 
l e fucre d i f f é r en t e s fortes de p r épa ra t i ons , 
comme des maffepains , des macarons ; on 
e n t i re l 'orgeat , & une hui le f o r t en ufage 
en m é d e c i n e . E l l e e f t excellente dans les 
maladies des poumons , la toux , les a i 
greurs d 'ef tomae, l 'af thme & la p l eu ré f i e . 
Sa qual i té adouciflante & é m o l l i e n t e la rend 
d 'un ufage admirable dans la pierre de la 
•veftie , dans la gravelle , dans toutes les 
maladies des reins & de la vef t ie . E l l e c o r -
l i g e les fels âc res & irr i tans qui fe t rouvent 
dans l 'eftomac & les in tef t ins ; elle e f t borf te 
pour la colique & la conf t ipa t ion. O n en 
donne aux femmes enceintes quelque temps 
avant qu'elles accouchent. E l l e abat les 
t r a n c h é e s des enfans qu'elle purge , f i on la 
m ê l e avec quelque f i r o p convenable. 

L 'amande douce cont ient beaucoup d 'hu i 
l e , peu de f e l & de f legme. ^ 

U amande amere contient beaucoup d 'hu i 
l e , plus de f e l que Y amande douce , peu de 
f legme ; c 'eft pourquoi Xhuile d'amandes 
ameres fe conferve plus long-temps , fans 
fe r anc i r , que Y huile d'amandes douces. On 
emploie les amandes ameres e x t é r i e u r e m e n t , 
pour net toyer & embel l i r la peau ; l 'hui le 
qu 'on en t i r e e f t bonne pour la f u r d i t é } 

t l l e entre fouvent dans les l inimens anodins. 
Uhuiied'a mandes a mere s employée ex tér ieu-
î e r n e n t ef t bonne pour les du re t é s des ne r f s , 
pour effacer les taches de la peau, & pour 
di i î iper la d u r e t é du ventre des enfans. Selon 
quelques-uns, l ' e fp r i t - de -v in t a r t a r i f é e m 
p ê c h e les huiles d'amandes douces & d'a
mandes ameres de devenir rances. 

Les amandes douces procurent le f o m m e i l , 
& augmentent la f e c r é t i o n de la femence : 
les unes & les autres conviennent en tout 
temps , a tou t â g e , & à toutes fortes de t em-
p é r a m e n s , pourvu qu'on en ufe m o d é r é 
ment . 

On exprime des amandes douces pi lées & 
dé layées dans l 'eau, un lait que l 'on fa i t boire 
aux gens maigres ou hectiques, aux p l e u r é -
tiques , & qui leur f a i t un bien é v i d e n t ; parce 
cjiie ce la i t contient beaucoup de parties h u i -
leufesbalfamiques, propres à nour r i r & r é -
î^blîf les parties fo l ides , à m o d é r e r le m o u -
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vement i m p é t u e u x des humeurs & à adou
c i r leur â c r e t é . 

L a d i f f é r e n c e du g o û t entre les amandes 
douces & les ameres , v ient de ce que dan$ 
les douces i l f e t rouve moins de f e l , & que 
ce f e l e f t parfai tement l ié & retenu par 
des parties rameufes , de for te qu ' i l ne 
peut faire qu'une impre f l ion t rès - légère 
fur la langue. Les ameres au contraire con
tiennent plus de f e l â c r e , & qui n ' é tan t qu'à 
demi e m b a r r a f l è par des parties huileufes, 
excite une fenfa t ion plus f o r t e & plus défa -
g réab le . 

U huile d'amandes douces t i r é e fans feu eft. 
la mei l leure ; elle foulage dans les douleurs, 
le* fpafmes & les convulfions.*(2V) 

* Pour faire Y huile d'amandes douces, 
cho i f i f i ez - les ; jetez-les dans l'eau chaude; 
ô t e z - en la peau ; efluyez avec un linge. 
Pdez dans un mor t i e r ; mettez la pâ te dans 
un fac de canevas, & le fac fous une preffe, 
& vous aurez de l ' hu i l e fans feu . 

Vous aurez de la m ê m e man iè r e l'huile 
d'amandes ameres ; vous obferverez feule
ment de met t re la p â t e chaude dans b fâcher 
de canevas. 

Vous confirez les amandes vertes, comme 
les abricots. Voye\ A B R I C O T . C ' e f t encore 
la m ê m e m é t h o d e qu ' i l faut f u i v r e pour les 
mettre en compote. 

Si vous prenez pour deux l ivres <Y'aman
des , une l i v r e ou cinq quarterons de fucre ; 
que vous le fafl iez cuire à la plume ; que 
vous y jetiez vos amandes ^que vos remuiez 
b i e n , pour les e m p ê c h e r deprendre au fond ; 
que vous continuiez ju fqu 'à ce qu'il n'y 
a i t plus de fucre ; que vous Jes mettiez en-
f u i t e f u r un pet i t feu ; que vous les y teniez 
jufqu 'à ce qu'elles petent ; que vous les re 
mett iez dans la p o ê l e , & les y teniez cou
vertes jufqu 'à ce qu'elles fo ien t e f fùyées : vous 
aurez des amandes à la praline grifes. 

Si quand vos amandes ont pris fucre , vous 
les laiftez é g o u t t e r dans un p o ê l o n , & qu'à 
cette égourcure vous ajoutiez un peu d'eau, 
de cochenille , d'alun & de c r è m e de tartre ; 
que vous fa i f iez bien cuire le tou t , & que 
vous y jetiez vos amandes, vous les aures 
pralines rouges. 

Si vous vous contentez de les faire cuire 
dans du fucre p réparé à c a f t é , vous les aurefc 
blanches. 
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Prenez du fucre en poudre , du blanc 

d ' œ u f , de la fleur d ' o range / f a i t e s -en une 
glace ; roulez-y vos amandes pe l ées ; fa i tes-
leur prendre cet te glace : drelfez-les f u r un 
papier ; mettez-les f u r ce papier f é c h e r à pe t i t 
feu dans un f o u r , & vous aurez des amandes 
glacées. 

Si après avoir é c h a u d é & pe l é vos aman
des , vous les jetez dans du n lanc d ' œ u f , 
& de là dans du fucre en poudre ; f i vous 
les glacez en fu i t e , r e c o m m e n ç a n t de les re
mettre dans le blanc d ' œ u f , de l à dans le 
fucre en p o u d r e , & de les glacer ju fqu ' à cdrç 
qu'elles fo ien t allez g r o f l è s ; vous aurez des 
amandes foulées. 

A M A N D E , (Comm.) f r u i t t r è s - d u r & ex
t r ê m e m e n t amer , qu i f e r t de b a f î e m o n 
noie aux Indes orientales , pr inc ipa lement 
où les caurisdes Mald ives n 'ont po in t cours. 

9 Voye^ C A U R I S . 
Ces amandes c ro i f t en t & f o n t t r è s - c o m 

munes dans la Caramanie d é f e r t e ; o n les 
envoie p r e m i è r e m e n t à Ormus , i l l e du 
golfe Perf ique, & d 'Ormus elles paffent dans 
une grande partie des Indes. L a valeur de 
ces amandes va affez c o m m u n é m e n t ju fqu ' à 
quarante- cinq à cinquante pour u n pacha , 
petite monnoie de cu iv re d'une va leur v a 
riable , de f i x à fep t deniers de France. 

A M A N D E , f / z terme defourbiffeur^eft. ce t te 
partie de la branche d'une garde d ' é p é e qu i 
en occupe le m i l i e u , de f igure un peu ovale 
comme la p o i g n é e , Sf en r ich ie de divers 
ornemens. 
^ * A M A N D É , f. m . c 'ef t une b o i f f o n qu i 

f e f a i t de la m a n i è r e f u i v a n t e . Pelez des 
amandes douces ; faites b o u i l l i r l é g è r e m e n t 
dans de l 'eau une d e m i - p o i g n é e d'orge m o n 
d é ; jetez cette eau ; faites b o u i l l i r v o t r e orge 
une f é c o n d e f o i s , j u f q u ' à ce q u ' i l c o m m e n 
ce à crever ; re t i rez la décoc t i on ; paffez le 
tou t par un l i n g e ; pilez vos amandes; à m e 
fure qu'elles fe m e t t e n t en p â t e , d é l a y e z 
cette p â t e avec la d é c o c t i o n d'orge. Vous 
aurez un la i t dans lequel vous d i f foudrez du 
fucre ; ajoutez-y un peu de f l e u r d'orange , 
& vous aurez une b o i f f o n a g r é a b l e au g o û t , 
r a f r a î c h i f f a n t e , f o m n i f e r e & nour r i f i an te . 
Voye\ A M A N D I E R . 
^ A M A N D E M E N T , f. m . (Agric. ) c 'ef t 

l ' a d i o n d'amander une ter re . Voye\ A M A N -
DER. ( K ) 
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A M A N D E R , v . a. (4%rkuh::re-) c ' e f t 

a m é l i o r e r une t^ r re maigre & u f é e en y r é 
pandant de bon f u m i e r , ou d'autres engra is 
convenables à fa nature. I l y a p luf ieurs f o r 
tes Vamandemens , tels que les f u m i e r s , les 
terres , les cendres , les e x c r é m e n s des a n i 
maux ; les curures des marres , des é t a n g s , & 
les boues des mes. Voye\ E N G R A I S . ( K ) 

§ A M A N D I E R , [Botanique.) en l a t in , 
amygdalusy en anglois almond-tree, en a l l e 
mand mandelbaum. 

Caractère générique. 

L e calice e f t un tube m o n o p é t a l e d i v i f é en 
cinq fegmens obtus. L a f l eu r c o n f i f t e en c inq . 
pé ta l e s c r e u f é e s en c u i l l e r o n . L ' e m b r y o n 
dev ien t un f r u i t ovale & c o m p r i m é : c 'e f t u n 
b rou peu épais dont l ' é c o r c e e f t I e g é r e m e n E 
v e l u e , & qu i e f t d i v i f é p a r u n f i l l o n l o n g i t u 
dinal : le b rou recouvre un noyau ovale & 
c o m p r i m é , moins r u f t i q u é que le noyau de 
p ê c h e & q u i con t ien t une amande. 

Efpeces. 
i . Amandier à feui l les d e n t é e * , d o n t î e s 

pé ta l e s des f leurs d é p a r t e n t le calice. 
Amandier c o m m u n . 
Amygdalus foliis ferratis petalis fiorum 

emarginatis. M i l l . 
Cpmmon manured almond-tree. 
2. Amandier â feuil les c r é n e l é e s dont les 

péta les ne d é p a r t e n t prefque^pas les fegmens 
du calice. 

Amygdalus foliis marginibus crenatis , 
corollis calice f i x longioribus. M i l l . 

The tender shelled almond commonly 
called jordan almond. 

3. Amandier à feuil les l a n c é o l é e s & e n t i è 
res , a r g e n t é e s , prefque perennes, à p é d i c u l e 
cour t . 

Amygdalus foliis lanceolatis , integerri-
mis, argenteis, quafiperemiantibus , petiolo 
breviore. Hort. Col. 

Almond-tree jvith fpear shaped Jilvery 
leaves. 

4 . Amandier*, feui l les d e n t é e s qui s ' é t r é -
c i f l e n t par le bas. 

Amygdalus foliis ferratis , baji atténuo
ns. Hort. Col. 

Dwarf almond-tree. 
Variétés. 

1. Amaidier à noyau tendre & aman l e 
amere. 
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2. Amandier à pet i t f r u i t & noyau tendre. 

Amande fukane . 
3. Amandier à gros f r u i t dont l'amande ef t 

douce. 
4. Amandier à gros f r u i t dont l 'amande 

e f t amere. 
5*. Amandier à f r u i t amer. 
6. Amandier p é c h e r . 
7. Amandier à feuilles panachées de blanc. 
8. Amandier k feuilles panachées de jaune. 
9. Amandier à fleurs blanches. 
L a m é t h o d e de p répa re r la germinat ion 

des amandes & le f o i n qu' i l faut apporter en 
les plantant , font les m ê m e s que pour les 
châ t a ignes . Voye^ V article C H A T A I G N I E R . 

Uamandier- n w . 1 , fe mul t ip l ie par fes 
amandes. I l f a u t , f i c 'ef t en pép in i è re , les 
planter dans des rangées diftantes de deux 
p iés & d e m i , & à un pié & demi les unes 
des autres dans le fens des r angées . O n doi t 
auf t i avoirat tentionque leur partie fupé r i eu re 
f o i t couverte au moins d'un pouce. Avec ces 
p r é c a u t i o n s , f i la terre ef t convenable dès 
î e mois de feptembre de l a j n ê m e a n n é e , on 
aura des fujets propres à recevoir les écuf fons 
de certains pêche r s & abricotiers & des plus 
eftimables var ié tés Vamandier. 

L'abr icot de Nancy reprend t r è s - b i e n f u r 
amandier.Çjp fu je t convient p a r t i c u l i è r e m e n t 
aux pêches l i f tes . I l ef t en général p r é f é r ab l e 
aux pruniers pour toutes les efpeces de p ê c h e r 
dans les terres légères & profondes, 

M . Duhamel a f f in e que Xamandier r éu f î i t 
m ê m e dans les terres for tes , pourvu qu'elles 
fo i en t profondes. M o n expé r i ence ef t c o n 
traire à la f ienne. J'ai dans une terre c o m 
pacte un amandier dont l ' é co rce ef t r i d é e , les 
bourgeons maigres & noirs , & qui n'a jamais 
f l e u r i quoiqu'i l ait dé jà onze ans. j ' e n ai 
d'autres qui ne font pas plus de progrès dans 
une te i r e l égè re , fubf tant ie l le & p ro fonde , 
mais qui t ient de la nature des terres blanches: 
an ref te notre cl imat peut contr ibuer à ce 
mauvais fuccès . Je n 'y puis é l e v e r Vaman
diers que dans des terres pierreufes & à l 'abri 
des mauvais vents. I l n'y a m ê m e que ceux 
greffés f u r prunier qui f l eu r i f f en t bien. I ls me 
réuHif ien t aufl i en efpaliers. 

I l faut tranfplanter les amandiers quand ils 
f o n t jeunes, autrement ils auroient trop à 
f p u f f r i r du retranchement des fortes racines. 

J-es plus p rée i eu fe s va r i é t é s pour leur f r u i t 
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f o n t Y amandier à coque tendre qu i ef t notre 
n ° 2 , & Y amandier à gros f r u i t doux. Les 
amandes ameres fon t de peu d 'ufage, cepen
dant i l e f t bon d 'avoir un ou deux arbres de 
cette efpece. 

Les péta les Ae%annandiersîo\\X.îoxt courts en 
généra l ; ceux du n9*. 2 dépar ten t à peine les 
fegmens du calice. Mais ceux du n 9 1 & de 
Y amandier à gros f r u i t , fon t f o r t grands & 
f o r t larges: ces deux de r n i è r e s efpeces d o i 
vent donc ê t r e employées de p ré fé rence dans 
les bofquets du commencement du pruv-

! ^emps ou ils fo rment une déco ra t ion très-
riante , fu r - tou t fi on les e n t r e m ê l e à'aman-
diers à fleurs blanches. Dans cette faifon où 
la nature a dé jà émai l lé les tapis verds, elle 
n a point encore pris f o i n de la parure des 
grands arbres, & f i alors Y amandier a quel
ques concurrens, du moins i l n'en ef t aucun-
qu ' i l n'efface par l ' améni té & le nombre de 
fes f leurs. 

\J amandier n ° 3 s'appelle auft i amandier 
à feui l les lu i f an tes , à feuilles f a t i n é e s , à 
feuilles a rgen tées ; amandier d'Egypte. I l a 
é t é e n v o y é d 'Alep . I l ne pa ro î t pas què ce foi t 
un grand arbre. Ses feuil les fi'ngulieres, qu'il 
ne qui t te que f o r t tard,le rendent très-propre 
à orner les bofquets d ' é t é & d'automne. I l 
s ' é cu f tbnne f u r Y amandier c o m m u n , mais i l 
f a u t , pour bien f a i r e , que ce f o i t un fujetde 
1 a n n é e , & l ' é cu f fon veut ê t r e l evé & appli
qué avec beaucoup de d e x t é r i t é , 

Les var ié tés à feuilles panachées font très-
jol ies , mais un peu d é l i c a t e s : elles fe m u l t i 
pl ient de la m ê m e m a n i è r e que l'efpece pré
c é d e n t e , & s'emploient é g a l e m e n t pour la 
d é c o r a t i o n des bofquets d ' é t é . 

L'efpece n ° 4 ef t un t r ès -pe t i t arbufte qui 
s ' é lève au plus à la hauteur de cinq piés : on 
l'appelle amandier nain des Indes ,* lesfleurs 
purpurines dont i l fe couvre à la fin d'avril le 
rendent t r è s - p r o p r e à garnir les devans des 
maffifs dans îes bofquets de ce mois. Ses 
amandes fon t mangeables, mz i s fo r t petites. 
Les rejets abondans qu ' i l f o u r n i t de f o n . p i é , 
le reproduifent naturellement. I l faut le plan
ter en automne. 

Vamandier p ê c h e r paro î t ê t r e provenu d'un 
amandier f é c o n d é par un pêche r . I l porte des 
f ru i t s d i f f é r ens f u r le m ê m e i n d i v i d u ; les uns. 
ne f o n t qu'un noyau couvert d 'un brou peu 
é p a i s , les autres ont une chair épa i f te & 

fucculentei 
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fucculente , mais amere & ne f o n t bons qu'en i 
compote. 

L'ufage que l 'on f a i t des amandes e f t connu i 
de tout le monde i nous n'entrerons donc 
dans aucun dé ta i l à cet é g a r d . ( M . le baron 
de T S C H O U D Y ) 

A M A N D O U R I , f o r t e de co ton qu i 
vient d'Alexandrie" par la vo i e de M a r f e i î î e . 

* A M A N G U C I , v i l l e d ' A f i e dans l ' i f l e 
de N y p h o n , f u r la c ô t e occidentale de Ja-
m a y f o t i , o ù el le a u n por t . 

A M A N S E S , f f. p lur . ( Chymie. ) m o t 
barbare & fac t ice , dont certains a lchymif tes 
fantafques fe f e rven t pour d i r e pierres pré
eieufes contrefaites , ou pierres artificielles, 
o u f a è i c e s . Voye\ P I E R R E . ( M ) 

* A M A N T , A M O U R E U X , a d j e d . 
( Gramm.) I l f u f f i t d 'a imer pour ê t r e amou
reux ; i l faut t é m o i g n e r qu'on aime pour 
ê t r e amant* O n e f t amoureux de celle don t 
la b e a u t é touche le c œ u r , o n e f t amant de 
celle dont on at tend du re tour . O n e f t f o u 
v e n t amoureux fans o fe r p a r o î t r e amant ; 
"& quelquefois on fe d é c l a r e amant fans ê t r e 
amoureux. Amoureux d é l i g n e encore une 
qual i té relat ive au t e m p é r a m e n t , un p e n 
chant dont le terme amant ne r é v e i l l e po in t 
l ' idée. O n ne, p e u t e m p ê c h e r u n h o m m e 
d 'ê t re amoureux ; i l ne prend g u è r e le t i t r e 
flamant, qu'on ne le l u i permet te . Voye\ 
les Synon. de M . l ' a b b é G i r a r d . 

A M A N T H E A , v i l l e de Calabre f u r la 
M é d i t e r r a n é e , vers le cap de Suraro. 

* A J V I A N U S , f . m . ( Mythol. ) d ieu des 
•anciens Perfes. C ' é t o i t à ce qu 'on c r o i t , ou 
le f o l e i l , ou le f eu p e r p é t u e l qu i en é t o i t 
une image. Tous les jours les mages a l lo ien t 
dans f o n temple chanter leurs hymnes p e n 
dant une heure devant le f eu f a c r é , tenant 
de la verveine en ma in , & la t ê t e couron
n é e de tiarres dont l è s bandelettes leur t o m -
boient f u r les joues. 

* A M A P A I A , p rovince de l ' A m é r i q u e 
m é r i d i o n a l e , dans la nouvel le A n d a l o u f i e , 
près de l ' O r è n o q u e . 

A M A R A C I N O N . Vamaracinon é t o i t un 
onguent p r é c i e u x , p r é p a r é avec des huiles 
e f l è n t i e l l e s & des fubftances aromatiques. I l 
n 'ef t plus u l i t é . L 'au teur de cet o n g u e n t , 
ou ,pour mieux d i r e , de ce baume p r é c i e u x , 
l u i a d o n n é le n o m Vamaracinon , v r a i f e m -
blablement à caufe de l ' hu i l e e f len t ie l l e de 

Tome I I . 
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marjola ine qu i en f i f o i t la bafe , ou qu i d u 
moins y en t r a i t ; car amaracinon p a r o î t v e 
n i r dYamaracus , mar jo la ine . ( N ) 

§ A M A R A N T E , ( U ordre de V ) o rdre 
de chevalerie i n f t i t u é en S u é d e par la re ine 
Chrifline en 16*53. 

C e * m i en occaflonna l ' o r i g i n e , f u t une 
f ê t e qu i fe f a i f o i t chaque a n n é e en S u é d e , 
n o m m é e TVirtfchaft, c ' e f t - à - d i r e , divertif-
fement de Vhôtellerie ; i l c o n f i f t o i t en repas, 
bals & mafearades, qu i dura ien t toute la n u i t . 
Ce n o m d é p l u t à la reine qui le t r o u v o i t t r o p 
c o m m u n , e l le le changea en ce lu i de fête 
des dieux , & p r i t le nom VAmarante, q u i 
f i g n i f i e immortelle : e l le i n v i t a feize feigneurs 
& autant de dames qu i f e d é g u i f e r e n t en 
p â t r e s & en nymphes. 

L a r e i n e , fous le monda Amarante , é t o i t 
v ê t u e d'une r iche é t o f f e couverte de diamans; 
i l y eut des i l l u m i n a t i o n s , un f o u p é f o m p -
t u e u x , la pr incef le é t o i t f e rv i e par les n y m 
phes & les pâ t r e s ; les danfes f u i v i r e n t le repas. 
A la f i n de la f ê t e , elle qui t ta t o u t - à - c o u p f a 
robe & ordonna que les diamans f u f f e n t d i f -
t r i b u é s aux t ren te -deux mafques. 

E n m é m o i r e d'une f ê t e f i galante , e l le 
i n f t i t u a , Y ordre de la chevalerie d'Ama
rante , pour en conferver le fouven i r . 

L a marque é t o i t une m é d a i l l e ovale d'or 
é m a i l l é e de rouge au m i l i e u y o ù fe t r o u v o i t 
un A & un Ven c h i f f r e avec une couronne 
de laur ier de f fu s , le t o u t en diamans : & 
pour dev i fe à l ' en tour dolce nella memoria ; 
le f o u v e n i r en e f t a g r é a b l e . 

Ce t t e m é d a i l l e é t o i t a t t a c h é e à un ruban 
couleur de feu & fe p o r t o i t au cou. 

L ' o r d r e de Y Amarante f u t é t e i n t avant ï a 
m o r t de la re ine Chrifline ; cette p r ince f l e 
m o u r u t à R o m e en 1689 , â g é e de 63 ans. 
( G D I , T ) 

* A M A R A N T E S , f. m . p l . anciens 
peuples de la Colch ide ; i ls habi to ient à î a 
fource du P h a f e , f u r une montagne du n o m 
d'Amarante. 

A M A R A N T H E f. f. ( Bot. & fard. ) 
amaranthus, herbe dont les fleurs f o n t c o m -

, po fée s de pluf ieurs feuil les d i f p o f é e s en ro fe ; 
i du m i l i e u de ces fleurs i l s ' é l ève un p i f t i l , 
, qu i dev ien t dans la f u i t e un f r u i t en f o r m e 
, de b o î t e prefque ronde ou ovale , qui f e 
- d i v i f e t r anfver fa lement en deux p i èce s , & 
i q u i r en fe rme des femences qu i f o n t pour f o r -
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binaire arrondies .Tournefort , Inft. rei herb. 
Voye\ P L A N T E , ( i ) • 

L a f leur deY amaranthe, qu i ref lemble a 
une panache en fo rme d ' é p i , d'une couleur 
de pourpre d'oranger, de rouge & de jaune, 
e x t r ê m e m e n t v i v e & v a r i é e , s 'élève à la hau
teur d 'environ deux piés avec des feuilles lar
ges, pointues, r o u g e â t r e s dans les bords , 
& d'un verd clair dans le mi l i eu . Sa graine 
qui na î t dans de petites capfuîes au m i l i e u 
des f l e u r s , e f t ronde , peti te , lu i fante , & 
ne vient qu'aux fleurs f imples : elle f l e u r i t au 
mois d ' aoû t jufqu 'à la f i n de l 'automne ^ & 
demande à ê t r e fouvent a r r o f é e , & à ê t r e 
é l evée f u r une couche avec des cloches ; le 
f r o i d & le vent l u i f o n t t r è s - c o n t r a i r e s . 

O n l e v é les amaranthes en mottes pour les 
tranfplanter dans les parterres, • & garnir les 
pots remplis de fumier bien p o u r r i , ou de 
bonne terre ; fans cette p r é c a u t i o n elles au-
roient de la peine à reprendre. 

O n conferve leur graine dans des bo î t e s 
pendant l 'h iver , ou p l u t ô t on garde la tige 
feche dans la f e r r e ; & après que les fortes 
ge lées font paflees on l ' ég rene pour_ la f e 
mer ; ce qui l u i donne le temps de bien m û 
r i r . E l l e fe feme en avr i l & mai . (K) 

* A M A R A N T H E A , furnonvde Diane , 
pris de celui d'un village de l ' E u b é e , où e î le 
é to i t ado rée . 

A M A R A N T H O I D E , f. f. {Bot.) ama-
ranthoïdes, genre de plante o b f e r v é par le 
P . Plumier . Sa Heu re f t c o m p o f é e de fleurons 
ra f l èmblés en fo rme de t ê t e éca i l l eufe ; i l 
f o r t de l'axe plufieurs feuilles qui f o n t p o f é e s 
deux à deux , rangées comme des écail les 
faites en fo rme de tu i le creufe , & r e f f e m -
blantes en quelque for te à des pattes d ' é c r e -
v i f fes . Ces feuilles embraffentun f leuron en
t o u r é d'un calice ; i l f o r t du fond un p i f t i l 
qu i t ien t comme un clou à la partie i n f é 
r ieure de la f l e u r , & qui ef t enve loppé d'une 
co i f fe . Ce p i f t i l devient dans la f u i t e un f r u i t 
a r rond i , avec une efpece de queue crochue. 
T o u r n e f o r t , Inft. rei herb. app. V. P L A N T E . 

A M A R A N T I N E , f. f. ( terme de jleu-
rifie. ) for te d ' a n é m o n e dont l'es grandes 
feuil les fon t d'un rouge b la fa rd ; c 'eft une 
tulipe panachée de pourpre f u r du blanc, & 
la p î u c h e d'une amaranthe brune, f u r laquelle 
v ien t quelquefois une houpe ou f loquet i n -
carnadin. (—h) 
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A M A R R A S , (Hift.facrée.) f i ls d e M é r a -

j o t h , f u c c é d a à f o n pere dans l a , d igni té de 
g r a n d - p r ê t r e des juifs . 

* A M A R I N , ( S A I N T - ) v i l l e d'Alface. 
* A M A R M O C H D Y , v i l l e du Zangue-* 

bar én A f r i q u e , au royaume de M e l i n d e , à 
la fource de la r i v i è r e Qui l imanco. 

A M A R Q U E , f. f. terme de Marine ; c'eft, 
ou un tonneau f lo t tan t & qu'on met deffus 
un banc de fable , ou un m â t qu'on élevé fur 
une roche , pour que les vaiffeaux qui vien
nent dans ce parage s 'é lo ignent de l'endroit j 
o ù ils voient ces marques, qu'on appelle au
trement balife ou bouée. 

§. A M A R R A G E , (Marine.) c'eft la 
jonction qu'on fa i t d'une chofe avec une au
t r e , à l 'aide d'un l ien ou d'un cordage qui fe 
nomme amarre. Prenant la chofe pour le fu
jet , on d i t quelquefois, mais ma l - à -p ropos , 
un bout à"amarrage , au l i eu d'un bout d'a
marre. ( M. le chevalier DE LA Cou-
DRAYE.) Voyei V A I S S E A U . 

§ A M A R R E , f. f. (Marine.) fignifie 
lien , cordage qui fe r t à a f t ù j e t t i r & à tenir 
en place. L 'amarre d i f f è r e de l'aiguillette » 
en ce que 1'amarre j o in t & l ie des objets; qui 
fe c r o i f e n t , ou un objet q u i f e replie fur l u i -
m ê m e ; tandis que l 'a iguil let te eft faite pour* 
joindre d i f fé rens objets qui ref tent quelque-. 
fois f o r t é lo ignés l 'un de l 'autre. C'eft avec 
une amarre qu'on f a i t un amarrage. I l y a 
des amarres de toutes efpece, a in f i que de 
diverfes longueurs. 

Par les amarres d 'un v a i f f e a u , on entend 
fes cables & les autres cordages qui le re
t iennent contre le vent & la marée : s'il eft 
tenu par les c h a î n e s , le n o m d'amarre dé f i 
g n é de m ê m e l a c h i n e q u i le l i e . C'eft en ce 
fens que l 'on d i t qu 'un vaiffeau ef t fu r qua
tre amarres , pour dire qu ' i l e f t tenu à ftri-
bord & à b â b o r d , tant de l ' a r r i é re que de 
l ' a v a n t , par des cha înes . , des cables ou des-
grêl ins qui l u i ô t e n t toute l i b e r t é d ' é v i t e r & 
de changer de place. 

Vamarre d'une chaloupe ou d'un canot, 
e f t un cordage plus ou moins g r o s , paffe 
pour l 'ordinaire dans un t r o u pra t iqué à la 
partie f u p é r i e u r e de fon é t r a v e , où un nœud 
fa i t à une de fes e x t r é m i t é s l 'y retient & 
l ' e m p ê c h e de fe dépa f t e r . Cet te amarre fert 
à amarrer ces b â t i m e n s , dans les intervalles 
où ils ne naviguent p o i n t , f o i t à t e r r e , f a i t 
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à l ' a r r i é re d'un vaif leau m o u i l l é , pour qu'ils 
ne fo ien t pas e n t r a î n é s par les courans ou la 
m a r é e . Quelquefois cet te amarre , o u une 
partie de cette amarre, e f t une c h a î n e . 

Lorfqu 'en pleine m e r , ou dans un endro i t 
où le courant e f t v i o l e n t , un canot v ien t à 
bord d'un v a i f l e a u , on a f o i n de l u i j e t te r un 
cordage ou amarre , que les m a t e l o t s , & par
t i cu l i è rement le brigadier du canot f a i f i f f e n t , 
& qui leur f e r t à accofter le va i f leau . Ce t t e 
pratique ef t d'autant plus n é c e f l a i r e que le 
canot a moins d 'a i r , & que la d i f f i cu l t é de fe 
f e r v i r des avi rons , à l 'approche du v a i f l e a u , 
e f t plus grande. Voye\ VAISSEAU. 

A M A R R E R , y . a. ( Marine. ) c 'eft l i e r , 
f a i f i r , retenir , f o i t par un amarrage, f o i t à 
l'aide d'une amarre, roit en tournant ce que 
Ton amarre autour de quelque chofe . O n 
amarre enfemble les avirons de la chaloupe. 
On amarre un canot à l ' a r r i é r e d 'un vai f leau. 
I l y a des taquets dans tous les va i f feaux 
pour amarrer la plupart des m a n œ u v r e s . 

A M A R R E R un v a i f l e a u , c ' e f t le me t t r e en 
é ta t d e ' n ' ê t r e pas e n t r a î n é par les vents & la 
m a r é e , f o i t en mou i l l an t fes a n c r é s , f o i t en 
portant des amarres f u r un autre vai f leau ou 
à des organeaux, o u en un m o t à t o u t ce 
qui peut le re tenir . C ' e f t le capitaine qu i e f t 
chargé de bien amarrer f o n vai f leau & qu i 
en r é p o n d : de nos jours un capi taine de 
vai f leau, homme de r é p u t a t i o n & qu i la 
m é r i t o i t , à é t é perdu pour la m a r i n e , d'a
près la déc i f ion d 'un c o n f e i l de guerre , par
ce que f o n vai f leau mal amarré s ' é to i t pe r 
du dans la rade. ( M. le Chevalier DE LA 
COUDRAYE. ) 

A M A R U M A Y A , r i v i è r e de l ' A m é r i q u e 
m é r i d i o n a l e , qui a fa fource proche de 
Cufco , & fe jette dans le fleuve des A m a 
zones , au-deflbus des if les Amagues. 

* A M A S E N , v i l l e d ' A f r i q u e dans la N i -
g r i t i e , f u r le lac de* Borno , capitale d 'un 
petit royaume de f o n n o m . 

A M A S I A S , ( H i f t . fainte. ) h u i t i è m e r o i 
de Juda , f u c c é d a à f o n pere Joas, l'an du 
m o n d e 3 i 6 i , rempor ta une v ic to i re c o m 
p lè t e contre les I d u m é e n s . A u m i l i e u de fes 
f uccès , i l f e l i v r a aux f u p e ^ i t i o n s de l ' i d o 
l â t r i e y ap rès avoir a d o r é î e v r a i D i e u dans 
le commencement de f o n r è g n e . L e r o i dTf-
raë l l u i d é c l a r a la guerre , le vainqui t & le 
fit p r i fonn ie r . Amafias racheta fa l i b e r t é au 
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p r ix de tous îes t r é f o r s d u temple de J é r u f a -
l e m . Dans la f u i t e fes ' fu je tsne voulan t p o i n t 
d 'un r o i i d o l â t r e , f e fou leveren t cont re l u i . 
I I s 'enfui t à Lachis o ù les c o n j u r é s le f i r e n t 
a f la f l iner l 'an du monde 3 1 9 4 , après u n r è 
gne de 27 ans. 

* A M A S I E , v i l l e de T u r q u i e dans la 
N a t o l i e , capitale d'une c o n t r é e à laquelle 
e l le donne f o n n o m , p rè s la r i v i è r e de 
Cafa lmach. Long. 5 3 , 4 0 ; lat. 4 9 , 53. 

A M A S I S , _( Hift. cCEgypte. ) C e p r i n 
ce , fans ê t r e i f l i i des rois d 'Egypte , eut les 
droi ts les plus f a c r é s d'en occuper le t r ô n e , 
parce q u ' i l y f u t appe l l é par le fuf t rage de 
la n a t i o n , & qu ' i l f u t l a rendre heureufe & 
f l o r i f l à n t e . O n peut juger de f o n c a r a c t è r e 
par la douceur don t i l t ra i ta A p r i è s , que la 
f o r t u n e avoi t p r é c i p i t é du t r ô n e dans les 
fers. I l f e contenta de le conf iner dans le pa-" 
lais de Sais , que ce r o i d é g r a d é occupoi t au 
temps de fes plus grandes p r o f p é r i t ê s ; 
mais l e peuple qui c ra ignoi t qu 'un caprice 
de fo r tune ne ie r e l e v â t de fa c h u t e , deman
da fa m o r t pour ne pas é p r o u v é un jour fes 
vengeances. Amafis , f o r c é de c é d e r à fes 
i m p o r t u n i t é s , l 'abandonna en g é m i f l à n t aux 
fureurs de la mu l t i t ude ; mais refpeclant 
toujours en l u i le c a r a c t è r e de r o i , i l le fit 
enterrer dans le tombeau des monarques de 
l ' E g y p t e , & l u i rendi t les honneurs f u n è b r e s 
qu'on avo i t coutume de rendre aux m a î t r e s 
de la na t ion . 

L 'Egyp te dont la grandeur avoi t é t é é c l i p -
f é e par les ravages des guerres c ivi les , r e 
p r i t alors f o n premier éc l a t ; les abus f u r e n t 
c o r r i g é s & la l icence f u t r e p r i m é e par le 
f r e i n des l o ix : ce f u t l u i qu i a f f u j e t t i t cha 
que c i toyen à d é c l a r e r au magif t ra t quelles 
é t o i e n t fes reflburces pour f u b f i f t e r ; & qu i 
conque ne p o u v o i t a l l égue r de moyens h o n 
n ê t e s , é t o i t puni de m o r t . L e de f i r de p e u 
pler l 'Egypte & d'y a t t i rer l ' é t r a n g e r pour y 
fa i re germer l ' i n d u f t r î e , l u i i n fp i r a le f y f t ê -
me de la t o l é r a n c e . Tous les cultes f u r e n t 
a u t o r i f é s par la l o i . Les barbares y v i n r e n t 

, j o u i r des largefles du f o l dont i ls a u g m e n t è 
rent la f é c o n d i t é ; les Grecs y firent b r i l l e r 
le f lambeau des fciences & des a r t s , & tous 
eurent leurs magi f t ra t s , leurs p r ê t r e s , leurs 
l o ix & leurs c é r é m o n i e s religieufes. I l e m 
ploya f u r - t o u t fes foins à d é r a c i n e r ces h a i 
nes nationales qu i t roub len t les é t a t s o ù de 

1 L l 2 
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nouvelles colonies viennent fe confondre 
avec les anciens habitans. Toutes fes i n f t i -
tutions le f i ren t refpecler comme le légif la-
teur de la nation. L a c o n q u ê t e de Chypre 
& de Sidon l u i afligna une place parmi les 
rois conquérans . 

L a baffefte de fon extraction diminua le 
refpect qu'on devoit au t r ô n e ennobli par fes 
vertus ; ce f u t pour d é t r u i r e ce pré jugé p o 
pulaire , qu ' i l ordonna de prendre un vafe 
qu i f e r v o i t à laver les piés & les mains de 
fes convives , pour en faire la f fa tue d'un 
dieu, Quand l 'ouvrage f u t a c h e v é , le peu
ple imbéc i l l e v i n t fe proflerner en foule de
vant la nouvelle idole ; alors i l déc lara que 
ce va fe , autrefois d e f t i n é aux plus faîes u f a 
ges , & devenu l 'objet de leur culte , é t o i t 
l e fymbolede fa for tune , & qu ' i l p r é t e n d o i t 
qu 'on o u b l i â t ce qu ' i l avoi t é t é , pour ne 
fonger qu 'à ce qu ' i l é t o i t . Amafis j o u i f t o i t 
de la fa t isfa&ion d ' ê t r e le b i e n f a i t e u r de fon 
peuple , lorfqu 'une humi l i a t ion domeftique 
v i n t t roubler la douceur de fon repos : i l avoit 
é p o u f é une C y r é n é e n n e qu ' i l a i m o i t , fans 
pouvoir réulTir à l u i donner des marques de 
f o n amour ; chaque fois qu ' i l en approchoit , 
i l é p r o u v o i t un a n é a n t i f î e m e n t qui fouvent 
e f l produit par l 'excès m ê m e de la pafi ion. 
I l imputa f o n impu i l l ànce à quelque e n 
chantement dont i l crut fa femme coupa
b le . I l é to i t réfolu de l ' immole r à fes f o u p -
çons fuper f l i t i eux , lorfque p r ê t e à recevoir 
le coup m o r t e ! , elle h t une p r i è r e à V é n u s 
qu i fe îaiffia f l éch i r , en faifant à"Amafis un 
homme nouveau. Cet te renaiffance f i t le 
bonheur confiant des deux époux , qui é r i 
g è r e n t une ffatue à la d é e f î e , & tous les 
temples de la G r è c e fu ren t enrichis de leurs 
offrandes. 

Seii a m i t i é avec Policrate de Samos, f i n i t 
par une bifarrer ie d ' e fpr i t qui a peu d'exem
ples , pu i fqu ' i l n'y a que les malheureux qui 
n 'ont point d'adorateurs. Amafis é t o n n é des 
confiantes p ro fpé r i t é s de f o n a m i , p ré fagea 
qu ' i l f e ro i t malheureux f u r le déc l in de fa 
v i e . A i n f i i l aima mieux rompre avec l u i 
pendant le cours de fes p r o f p é r i t é s , que d'a
v o i r un jour à partager les infortunes d'un 
ami . Les meilleurs rois n 'ont pas toujours le 
r è g n e l e plus b r i l l an t ; i l pa ro î t que f u r la 
fin de fa v i e les Perfes t o u r n è r e n t leurs ar
mes contre l 'Egypte , pu i fqu 'on l a v o i t t r i -
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butaire de Cyrus , contemporain de ce pr in
ce', & l 'on f o u p ç o n n e que ce f u t par le refus • 
de payer le t r ibu t auquel fes prédéceffeurs 
é t o i e n t a f f e rv i s , que le monarque perfar* -
la i f fa f u r le t r ô n e des f an tômes de rois qui 
fu ren t décorés d'un va in t i t r e , fans avoir la 
réa l i té du pouvoir . Amafis, grand politique 
& grand gue r r i e r , ne t r an fmi t à fon fils *' 
qu'une puiflance chancelante. ( T—N. ) 

A M A S S E R , v . ad . en Hydraulique. Pour 
amafier des eaux , i l faut examiner fi la ' 
fource ef t d é c o u v e r t e & peu profonde, fi 
elle n ' e f t point apparente , ou fi elle eft en
f o n c é e dans les terres : on agira d i f fé rem
ment fu ivan t ces trois cas. 

Lor fque la fource e<(t d é c o u v e r t e , vous 
creufez feulement pour Y amafier un trou 
quar ré , dont vous t i rez les terres douce- s 
m e n t , que vous foutiendrez par des pier
res feches. Dans l ' endroi t de l ' é cou l emen t , 
vous creufez une r igole dans îes terres, ou 
une p i e r r é e b â t i e de bloc il les ou pierres-
feches, que vous couvrez de terre à mefure 
que vous marchez. Si la fource n'eft pas 
apparente *, on fera plufieurs puits éloignés; 
de t rente à quarante pas, & joints par des: 
t r anchées y qu i r a m a f l è r o n t toutes les eaux,; 

Dans le cas o ù la fource e f t en foncée plus'-! 
avant dans la terre , vous creuferez jufqu'à' 
l'eau un partage en fo rme de v o û t e par-
deflbus les terres, que vous retiendrez avec 
des planches & des é t re f t i l lons . Lorfquevous-
aurez con f t ru i t plufieurs de ces voûtes ôc 
des p ie r rées de communicat ion , vous les 
conduirez dans une grande t r anchée de re
cherche , dont les berges feront coupées en 
talus des deux cô tés , en pratiquant des ra
meaux à droi te & à gauche en forme de 
pattes d 'o ie , pour ramafter le plus d'eau que 
vous pourrez. Toutes ces p ie r rées , t ran
chées , & rameaux, fe rendront par une pe
t i t e pente douce, dans une feule & grande ' 
p i e r r é e , qui portera l'eau dans le regard de 
pr i fe , ou dans le r é f e r v o i r . 

O n pratique depuis ce regard de 50 toifes 
en 50 toifes , des puifarts ou puits m a ç o n 
nés y pour examiner fi Peau y coule , & en 
c o n n o î t r e la- q i ^ h t i t é . O n marque le che
m i n de l 'eau par des bornes , afin d ' e m p ê - _ 
cher les plantations d'arbres dont les racines 
perceroient les t ranchées , & fe ro i en t perdre 
les eaux. ( K ), 
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A M A S S E T T E , c 'ef t une pe t i t e p i è c e de 

bois , de corne , d ' i vo i r e , ùc. d o n t on f e 
l è r t pour raf lembler les couleurs après les 
avoir b royées f u r la pierre. 

* A M A S T R E , A M A S T R I S , A M A S -
T R I D E , v i l l e ancienne & m a r i t i m e de 
Paphlagonie f u r le bord du P o n t - E u x i n ; on 
l'appelle aujourd 'hui Amaftro. 

A M A T E L O T E R , f e d i t , en marine, de 
deux matelots qu i f e prennent pour compa
gnons & a f l b c i é s , a f in de f e foulager r é c i 
proquement , & que l ' un pu i f t e f e repofer 
quand l'autre f a i t le quart. ( Z ) 

A M A T E U R , f . m . c 'eft un t e rme con-
fàcré aux beaux arts 9 mais p a r t i c u l i è r e m e n t 
à la peinture. I l f e d i t de tous ceux qu i a i 
ment cet a r t , & qu i on t u n g o û t d é c i d é 
pour les tableaux. Nous avons nos amateurs^ 
& les Italiens ont leurs virtuofes. (R) 

A M A T E U R , (Mufique.) ce lu i qu i fans 
ê t r e muf ic ien de p ro fe f t i on , f a i t fa par t ie 
dans un concert pour f o n p l a i f i r & par 
amour pour la muf ique . 

On appelle encore amateurs , ceux q u i , 
fans favoir la m u f i q u e , ou du moins fans 
l 'exercer, s'y c o n n o i f l e n t , ou p r é t e n d e n t 
s'y c o n n o î t r e , & f r é q u e n t e n t les concerts. 

Ce mot e f t t radui t de l ' I t a l i e n , dilettante. 
(S.) 

, AMATEXTR , f. m . (Belles-lettres.) Ce 
fero i t une c laf le d'hommes p r é c i e u f e aux 
arts & aux lettres , que celle q u i , par un 
-goût n a t u r e l , plus ou moins éc l a i r é , mais 
fincere & j u f t e , j ou i r a i t de leurs produc
tions, s ' i n t é r e f l è r o i t à leur gloi re , & , f é l o n 
fes divers moyens , encouragerait leurs t r a 
vaux. C 'e f t r é e l l e m e n t a i n f i qu'un pet i t n o m 
bre d'ames f e n f i b l e s , a iment les lettres & 
les arts, fans que la v a n i t é s'en m ê l e . H e u 
reux l ' éc r iva in qui peut avoir de pareils 
amateurs pour confe i l s & pour juges l N o n -
feulement ils i ' é c l a i r en t f u r les fautes qui l u i 
é chappen t ; mais , comme i l les a fans cel le 
prefens devant les yeux en é c r i v a n t , i l en 
devient plus d i f f i c i l e & plus f é v e r e envers 
l u i - m ê m e ; & le p re f l en t imen t de leur g o û t 
r èg le & d é t e r m i n e le fien. D e f p r é a n x avo i t 
pour amis îe prince de C o n t i , le marquis de 
Tremes , B o f l u e t , Bourdaloue , A r n a u î d , 
l ' abbé de C h â t e a u n e u f , le p r é f i d e n t de L a -
moignon , d 'Aguef leau , depuis chancelier. 
IL» é t a i e n t pour l u i ce q u ' é t a i e n t pour T é -
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rence L é l i u s & Scip ion . A u f l i T é r e n c e & 
D e f p r é a u x fon t - i l s les é c r i v a i n s les moins 
négl igés de leurs fiecles. L e g o û t de D e f 
p r é a u x , f o r m é à cette é c o l e , pu t f o r m e r ce lu i 
de Racine ; & en l u i apprenant à é c r i r e pour 
le p e t i t nombre , i l l u i appri t à é c r i r e pour 
la p o f t é r i t é . 

Mais la fou le des amateurs e f t c o m p o f é e 
d'une efpece d 'hommes q u i , n 'ayant par 
e u x - m ê m e s n i qua l i t és , n i talens qui î e s 
d i f t i n g u e n t , & voulant ê t r e d i f t i n g u é s , 
s 'attachent aux arts & aux l e t t r e s , comme 
le g u i au c h ê n e , ou le l i e r re à l 'o rmeau. 

C e t t e efpece parafite n'apporte dans ce 
commerce que de la v a n i t é , de faufles l u 
m i è r e s , des p r é t e n t i o n s r idicules, & des ma
n œ u v r e s f o u v e n t d é s h o n o r a n t e s , toujours 
d é f o l a n t e s pour les lettres & pour les arts. 
Juges fuperf ic ie ls & tranchans, leur manie 
e f t de p r o t é g e r ; & comme les grands talens 
f o n t c o m m u n é m e n t a c c o m p a g n é s d'une cer
taine é l é v a t i o n d 'ame, qui r é p u g n e aux pro
tections vu lga i res , qu i les repouffe , ou du 
moins les n é g l i g e , ces faux amateurs ne t rou
vent que dans l ' e x t r ê m e m é d i o c r i t é , la com-
plaifance,Padulation,la baf le f le qui leur c o n 
v i en t : ils p r o t è g e n t donc ce qu i fe p r é f e n t e , 
n'ayant pas à c h o i f i r ; & d e - l à les brigues , 
les cabales, pour é l e v e r leurs efclaves a u -
deflus des hommes l i b re s , qu'ils d é t e l l e n t % 

parce qu'ils en f o n t m é p r i f é s . Us ne peuvent 
leur ô t e r la g loi re ; mais ils n 'on t que t r o p 
fouven t aftez de c r é d i t , pour leur d é r o b e r 
tous îes autres p r ix du talent . -

C ' e f t encore p i s , l o r fqu ' i l s s'attachent à 
un homme de g é n i e , pour fe donner une 
exiftence & un r e f l e t de c o n f i d é r a t i o n ; i ls 
fe conf t i tuen t fes valets les plus b a f l è m e n t 
d é v o u é s , ils fe paf l ionnent pour l u i d'un fe-
na t i fme de commande , & d'un e n t h o u f i a f m e 
f ro idemen t o u t r é ; i ls couvrent de ce z e î e 
toutes leurs haines pour les autres talens, ils. 
f emblent les t r a î n e r aux p iés ,de leur idole ; 
& en feignant d ' é l e v e r un grand homme , 
de qui leur cul te e f t m é p r i f é , ils c ro i en t 
met t re au-deflbus d'eux tout ce qui e f t a u -
deffous de l u i . Us fe permettent pour lu i , à f o n 
i n f u & à fa h o n t e , des m a n è g e s dont i l n'a 
pas b e f o i n , & dont i l r o u g i r a i t ; ils c ro ien t 
devo i r é t o u f f e r des r ivaux qu ' i l n'a pas à 
craindre ; ils l u i a t t r ibuent la baf lef le de leurs. 
p e n f é e s (te. de leurs, feni imens j f o n t pour l u i 



envieux, fourbes, méchans & lâches ; le ren
dent l u i - m ê m e f u f p e d d ' ê t r e l ' inf t igateur & 
le complice de leurs pratiques odieufes, & le 
d é s h o n o r e n t , s ' i l e f t poft ible , en affedant 
de le f e rv i r . 

A l 'égard des le t t res , Y amateur s'appelle 
pîus c o m m u n é m e n t connoiffeur; & malheur 
au f iecle où cette engeance abonde. Ce fon t 
îes fléaux des talens <k du g o û t ; ils veulent 
avoir tout p r é v u , tout d i r i g é , tout i n f p i r é , 
t ou t v u , revu & cor r igé . Ennemis i r r é c o n 
ciliables de qui nég l ige leurs avis , & tyrans 
de qu i les c o n f u l t e , leurs déc i f ions fon t des 
l o i x , qu'ils f o n t un cr ime à l ' éc r iva in de 
n'avoir pas rel igieufement o b f e r v é e s . Tous 
les fuccès f o n t dus à leurs confe i l s , & tous 
les revers fon t la peine de n 'avoir pas voulu 
les croire ; mais en les é c o u t a n t , on n'en ef t 
pas plus f û r de fe les rendre favorables ; & 
ce qu'ils ont app rouvé la ve i l l e avec le plus 
d 'en thouf ia fme, ils le condamnent le lende
main , f i le public ne le g o û t e pas. Le public 
a raifon, ils ontpenfé de même, ils ont prédit 
q e cela déplairai t,on lia pas voulu les enten
dre. Les plus adroits, lorfqu'i ls f o n t c o n f u l t é s , 
gardent f u r les endroits critiques un f i lence 
m y f t é r i e u x , où prononcent , comme les 
oracles, en fe m é n a g e a n t par l ' ambigu i t é de 
leurs r é p o n f e s , les deux envers d'une opinion 
qu'ils la i f lent flotter jufqu'à l ' é v é n e m e n t , 
af in de ne pas fe compromettre. 

E n fa i t de mufique , de peinture, &c. Y ar
mateur ne s 'érige qu'en juge du talent, & ce 
n ' e f t - l à qu'un demi-mal ; mais , en fa i t de 
l i t t é r a t u r e , i l c ro i t r iva l i fe r avec le talent m ê 
m e , & en ef t jaloux en fecret . I l n ' e f t pas 
pof l ib le de fe croire pe in t r e , m u f i c i e n , fta-
tua i r e , f i on ne l ' e f t pas : mais pourquoi Va-
mateur ne f e r o i t - i î pas be l -e fpr i t autant & 
plus que l 'écr ivain ? S'il ne produi t r i e n , ce 
n 'ef t pas le ta len t , c 'eft la v o l o n t é qui l u i 
manque ; i l auroit fa i t au moins ce qu ' i l a 
i n f p i r é , s'il e û t vou lu s'en donner la peine. 

D e - î à ce fen t iment d'envie contre les t a 
lens qui s ' é l è v e n t , & cette haine des vivans, 
qui l u i fa i t exalter les morts. Q u i , plus que 
m o i } vous d i r a - t - i l , e f t paf l ionné pour les 
lettres ? Voyez avec quelle chaleur je me 
t ranfporte d 'admirat ion pour ces hommes 
de g é n i e , q u i , malheureufement, ne fon t 
plus ! I l s ne fon t plus ; mais s'ils é t o i e n t en
core, i î s a u r o i e n t à f e s y e u x le t o r t de s 'é lever 

A M A 
fans l u i , de b r i l l e r devant l u i , de l'ofruf-J 
quer , de l u i f a i r e f e n t i r une fupér io r i t é 
humil iante ; autant de crimes pour la vani té . 

A i n l i les p r é t e n d u s amis des lettres ne 
f o n t r i en moins , le plus f o u v e n t , que les 
amis de ceux qui les cu l t ivent . Les vrais 
amis des talens fon t ceux qui les jugent par 
fentimens , & fans p r é t e n d r e les juger , qui 
ne demandent qu 'à j o u i r , qu ' à ê t r e a m u f é s , 
é c l a i r é s , ou a g r é a b l e m e n t émus ; q u i , fans 
c o n n o î t r e l 'homme, s'en t iennent à l'ouvrage,; 
en prof i ten t s'il e f t u t i l e , s'en amufent s'il 
e f t amufan t , & n 'ont point la cruelle & 
r id icule v a n i t é d ' ê t re jaloux du bien qu ' i l leur 
f a i t , ou envieux du p la i f i r qu ' i l leur caufe. 
(M. MdRMONTEL.) 

* A M A T H O , r i v i è r e d ' I ta l ie dans la 
Calabre ; elle a fa fource dans l 'Apennin , 
& fe je t te dans la mer près du bourg de 
S a i n t e - E u p h é m i e . 

* A M A T H O N T E ou A M A T H U S E , 
v i l l e de l ' i f l e de Chypre , o ù V é n u s & Ad#-
nis avoient des autels. Quelques géographes* 
croient que c'eft L i m i f f o d'aujourd'hui ; 
d'autres d i fen t que L i m i f f o e f t à plus de fept 
milles des ruines à°Amathufe. 

* A M A T H R E , n o m q u ' H o m è r e adonné 
à une des cinquante N é r é i d e s . 

* A M A T H U S ou A M A T H O N T E , v i I I e 
de la t r i bu de Manafsès , en - deçà dii 
Jourdain. 

* A M A T H U S I A : V é n u s f u t a inf i nom
m é e d 'Amathonte dans l ' i f l e de Chypre , où 
elle é t o i t p a r t i c u l i è r e m e n t ado rée . 

* A M A T I Q U E ou S. Thomas. Voyeç 
T H O M A S (Saint.) 

A M A T 1 R , terme de monnoie, e f t l 'opé
rat ion de blanchir les flancs, en forte que 
le méta l en f o i t mat & non pol i : en cet. 
é ta t on marque le flanc au balancier, d'où 

1 i l f o r t ayant les fonds polis & les reliefs 
mats. L a caufe de ces deux effets eft que 
la gravure des quar rés e f t feulement adou
c i e , au l ieu que les faces fon t parfaitement 
polies. L a grande pref l ion que le flanc fou f 
f r e entre les quarrés f a i t qu ' i l en prend ju f -
qu'aux moindres traits. Les parties polies 
des quar rés , doivent rendre polies celles du 
flanc qui leur correfpondent ; au l ieu que 
celles qui f o n t gravées & feulement adou- • 
cies, par c o n f é q u e n t encore remplies de 
pores qui f o n t imperceptibles,chacun en par* * 
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t i c u l i e r , mais dont le grand nombre f a i t que 
ces parties poreufes ne f o n t po in t lu i fantes , 
la i f lent f u r le flanc autant de petits points 
en r e l i e f qu'elles ont de pores. C ' e f t ce qu 'on 
appelle le mat. L e b lanchiment pour l ' a r 
gent & la couleur pou r l 'or qu i rendent les 
flancs mats dans toute leur é t e n d u e , f o n t des 
préparat ions indifpenfables pour avo i r de 
belle "rnonnoie y & que l ' a v i d i t é des e n t r e 
preneurs leur f a i t n é g l i g e r , quoiqu ' i ls f o i e n t 
payés pour les fa i re . 

A M A T T R , en terme d'orfèvre en grofferîe, 
c'eft ô t e r l ' éc la t & le po l imen t à certaines 
parties qui do iven t f e r v i r comme d 'ombre 
en les rendant graineufes & m a t t e s , pour 
que celles auxquelles on l a i f f e le p o l i paroif-
fen t avec plus d ' é c l a t l o r fque ce f o n t des 
reliefs. A u c o n t r a i r e , lo r fque ce f o n t les 
fonds qui fon t p o l i s , certaines parties „des 
reliefs f o n t mattes, a f in qu'elles fe d é t a c h e n t 
davantage des m ê m e s f o n d s , comme dans 
les méda i l l e s . V. M É D A I L L E S & M A T T O I R . 

O n d i t or mat & argent blanchi, lo r fque les 
p ièces faites de ces m é t a u x n 'on t p o i n t é t é 
polies après avoir é t é d é r o c h é e s . V P O L I R 
& D É R O C H E R . 

* A M A T I T U E , r i v i è r e de l ' A m é r i q u e 
feptentrionale en la nouve l le Efpagne , qui 
fe jette dans la mer Pacif ique f u r les confins 
de la province de Guaxaca. 

* A M A T R I C E , v i l l e d ' I t a l ie au royau
me de Naples dans l 'Abruzze u l t é r i e u r e . 
L o n ë - 3 1 » ^ h*- 4 2 > 53-

* A M A T Z Q U I T L , 'Jive unedo papyra-
cea Nieremberg. (Bot.) p L n t e don t la f u b f 
tance ef t l é g è r e comme celle du figuier , 
dont la feu i l l e r e f f e m b l e à celle du c i t r o n 
nier , mais e f t plus velue & plus po in tue , & 
dont le f r u i t e f t de la g ro l feur d'une n o i x , & 
plein de graine blanche de la m ê m e f o r m e 
que celle de la figue. Cet te p'ante aime les 
pays chauds & f e t rouve à C h i e t l a , la d é c o c 
t ion de fa racine pafle pour fa lu ta i re dans 
Jes maladies f éb r i l e s . 

A M A U R O S E , f. f. terme de médecine , 
eft une p r i va t i on totale d e la vue fans qu ' i l y 
ait aux yeux aucun d é f a u t apparent. V.GZlL, 
&c. Ce m o t e f t f r a n c i f é du grec ctMtwa <nç, 
qui fignifie obfcurciffement, é t a n t d é r i v é 
du verbe et{x.-tvvoa, qu i fignifie obfcurcir. 
Amiurofis e f t la m ê m e chofe que le gutta 

Jerena des lat ins. V- G O U T T E S E R E I N E . ( N ) 
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A M A US EN S I S PA G US, (Géogr.du 

moyen âge.) Amaous, Amous, Amaviomm, 
Amavorum, c o n t r é e à!Amous, dans la S é 
s a m e . Ce can ton , dont M . de Valo i s , n i 
la M a r t i n i e r e , n i les autres dicf ionnaires.ne 
d i f e n t r i e n , é t o i t le p remier des quatre pagi 
de la S é q u a n i e . Amaous, f é l o n M . B u l l e t , 
dans f o n dictionnaire Celtique, fignifie ha
bitant de la plaine. M . C h e v a l i e r , dans le 
premier volume àeVhifloire de Poligni,pré
tend q u ' i l a pris f o n n o m de fa f i t u a t i o n en 
l i eux bas & humides ; i l a joute quAmous 
e to i t un n o m connu dans l a b a f f e - E g y p t e . 
M . D r o t z dans fes mémoires fur Pontarlier, 
fa p a t r i e , le d é r i v e du m o t grec homoujia-
ni , d o n n é par les ariens aux catholiques , 
convenant aux habitans de cette c o n t r é e , 
qu i avoient c o n f e r v é la p u r e t é de la f o i . 

Q u o i qu ' i l en f o i t de ces é t y m o l o g i e s que 
nous ne garantif lbns pas, i l p a r o î t q u ' A m a -
ge tob r i a , dont parle C é f a r , l i e u ou fe donna -
un combat fi f u n e f t e aux Eduens , a pu 
donner le n o m à ce canton. L ' h i f t o r i e n de 
P o l i g n i place ce l i eu f u r la vo i e de P o l i g n i 
à A u t u n , f u r le D o u x aux environs de 
P ù r t o b e r & de G e v r y , qu i e f t le Dubris de 
la table T h é o d o f i e n n e . M . D u n o d le fixe à 
la Moigte-de-Broie, p rès du conf luen t de 
la S a ô n e & de l 'Ognon . I l p r é t e n d q u ' A -
magetobria v i e n t de deux mots ce l t iques , 
qui fignifient ville fur une rivière , ville du 
pont ou du paffage. 

Ce canton comprenoi t les bailliages de 
D o l e & de Q u i n g e y , ceux d 'Arbo i s & de 
Gray en p a r t i e , avec le v icomte d 'Auxonne . 
A i n f i t ou t ce qu i é t o i t entre la S a ô n e , la 
Seil le & la B r a i n e , é t o i t de XAmaous. 

V a r é en r i ch i t l'abbaye de Sa in te -Reine , 
en 7 2 1 , des terres de Chafelles & de Char -
n e y , dans le vo i f inage de Seurre. Cafellœ & 
Cariniacum in pago Amavorum. (Voyez hifi. 
de Bourg, in-fol. t. i , p.j, iv.pr.) L e p r i e u r é 
de S. V i v a n t , f o n d é en 863 , entre D o l e 
& A u x o n n e , à deux lieues de la S a ô n e , 
dans un terrain qui appartenoit à V a î o n , 
é v ê q u e d ' A u t u n , e f t appel léSaint- Vivant en 
Amaous, in comitatu Amanfo, pour ie d i f 
t inguer de Sa in t -Vivan t fous Ve rgy , é t a b l i 
en 963. Voye7( maifon de Vergy, par D u -
c h ê n e , ^ g " . 1 4 , 15. ^?r. in-fol. Dunod- , hifi-
toire de Franche-Comté', tom. I , pag. 1^6. 
O n v o i t par une cha r t r e . d a t é e de la d o u -
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zieme année du r è g n e de C o n r a d , r o i de 
la Bourgogne Trans jurane , en 953 , que 
L é t a l d e donne au chapitre de S. Et ienne de 
Befancon, les égl i fes de S. Maur ice a Gray 
& à P o n t a i l l e r - f u r - S a ô n e : duas ecclejias 111 
Gradiaco & rure Pontiliaco in pago Amaw-

fenfu Ce L é t a l d e ef t qual i f ié le plus noble 
descomtes,cœterorumcomitumnobiliJJimus: 
& dans le cartulaire de S. V incen t de M â -
c o n , i l ef t appel lé un comte impérial. ( Voy. 
D u n o d , tom. 
tom. I , pag. 96.) U n t i t r e de 951 fai t m ë n t i o n 
de C h i f î è y f u r la L o u e , au c o m t é <Y Amaous. 
V a u d r e y , M o n t , au nord-oueft de P o l i g n i , 
a u - d e l à de Grozon , é t o i e n t de la c o n t r é e 
d ' A m o u s . U n e partie du bailliage de Q u i n -
gey , & du cl imat que la Loue parcour t , 
avant de fe rendre dans le D o u x , f o n t 
appe l lés le val d'Amaous. 

Les Amoufiens occupaient les deux rives 
du D o u x , dans la partie i n f é r i e u r e de f o n 
cours ? comme les Varafques les occupoient 
dans la partie f u p é r i e u r e . (Ç.) 

A M A U T A S , fi m . (Hift. mod.) p h i l o -
fophes du P é r o u fous le r è g n e des Incas. O n 
c ro i t que ce f u t YInça Roça qui fonda le 
premier des écoles à Cufco , af in que les 
Amautas y enfeignaflentles fciencesauxprin-
ces & aux gentilshommes ; car i l c royoi t que 
la fcience ne devoit ê t r e que pour la noblef
f e . L e devoir des Amautas é t o i t d 'appren
dre à leurs difciples les c é r é m o n i e s & les 
p r écep t e s de leur re l ig ion ; la r a i f o n , le f o n 
dement & l 'explication des lo ix ; la p o l i t i 
que & l 'art mi l i ta i re ; l ' h i f t o i r e & la ch ro 
nologie ; la p o é f i e m ê m e , la p h i l o f o p h i e , 
l amuf ique & l 'af t rologie. Les Amautas com-
pofoient des coméd ies & des t ragédies ,qu ' i l s 
repreTentoient devant leurs rois & les f e i 
gneurs de la cour aux fê tes folemnelles. Les 
fuje ts de leurs t ragéd ies é t o i e n t des actions 
m i l i t a i r e s , les tr iomphes de leurs rois ou 
d'autres hommes i l lu f t res . Dans les coméd ie s 
i l s parloienr de l 'agriculture, des affaires do-
meft iques, & des divers é v é n e m e n s de la 
v ie humaine. O n n'y remarquoit r i en d'obf-
cene n i de rampant ; t o u t , au contraire ', y 
é t o i t grave, fententieux, conforme aux b o n 
nes m œ u r s & à la ver tu . Les acteurs é t o i e n t 
des perfonnes qualif iées ; &: quand la p i èce 
é t o i t j ouée , ils venoient reprendre leur place 
^ans l ' a f f e m b l é e , chacun f é l o n fa d ign i t é , 
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Ceux qui avoient le mieux réuf l i dans leut 
r ô l e , recevoient pour prix des joyaux ou 
d'autres p ré fens conf idé rab les . L a poéfie des 
Amautas é to i t c o m p o f é e de grands & dô 
petits vers, ou ils obfervoient la mefure des 
fyllabes. O n d i t néanmoins qu'au temps de 
la c o n q u ê t e des Efpagnols ils n'avoient pas 
encore l'ufage de l ' é c r i t u r e , & qu'ils f e fer* 
voient de fignes ou d'inftrumens fenfibles 
pour exprimer ce qu'ils entendbient dans les 
fciences qu'ils enfeignoient. Garci laffo de 
la V e g a , Hift. des Incas, liv. II& I V . ( f i ) 

* A M A X I E , v i l l e ancienne de la C i l i c i e , 
f é c o n d e en bois propres pour la marine. 

* A M A X I T E , ancienne v i l l e de la 
T r o a d e , o ù A p o l l o n eut un temple dont 
Chrysès f u t g r a n d - p r ê t r e . 

A M A Z O N E , fi f. (Hift. anc.) f e m m é 
cotirageufe & hardie , capable de grands f 
exploits. Voye\ V l R A G O , H É R O Ï N E , &c. 

Amazone, dans un fens plus particulier , 
e f t le n o m d'une nation ancienne de femmes ; 
gue r r i è r e s , q u i , d i t - on , f ondè ren t un 
empire dans l ' A f i e mineure , prés du Ther-
modon , le long des c ô t e s de la mer Noire. 

I l n'y avo i t po in t d'hommes parmi elles ; 
pour la propagation de leur e fpece , elles 
al loient chercher des é t rangers ; elles tuoient 
tous les enfans mâles qui leur naiflbient , & 
retranchoient aux filles la mamelle droite 
pour les rendre plus propres à t i rer de l'arc. 
C ' e f t de cette circonftance qu'elles furent 
appel lées Ama\ones ; mot c o m p o f é d V prr-
v a t i f , & de t**(os-, mamelle , comme qui 
d i r o i t fans mamelle, ou privées d'une ma
melle. 

Les auteurs ne f o n t pas tous d'accora J 
qu ' i l y ait eu r é e l l e m e n t une nat ion Ama
zones. S t rabon, P a l é p h a t e , & plufieurs au
tres , le nient formel lement : mais Hérodo
te , Paufanias; D i o d o r e de Sicile , Trogue 
P o m p é e , J u f t i n , P l i n e , P o m p o n i u s M ê l a , : 
Plutarque , & plufieurs autres , l'affurent 
pof i t ivement . Hippocrate d i t qu ' i l y ' avoit 
une l o i chez elles , qui condamnoit les filles 
à demeurer vierges, j u fqu ' à ce qu'elles euf-
fen t t u é trois des ennemis de l ' é t a t . H ajoute 
que îa ra i fon pour laquelle elles amputoient 
la mamelle dro i te à leurs filles, c ' é to i t afin 
que le bras de ce c ô t é - l à p r o f i t â t davantage, > 
& d e v î n t plus f o r t . 

Quelques auteursdifent qu'elles ne tuoient 
pa? 
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t»s leurs enfans mâ les ; qu'elles ne f a i f o i e n t 
que leur to rd re les jambes, pour e m p ê c h e r 
qu'i ls ne p r é t e n d i f l è n t un jour fe rendre les 
m a î t r e s . 

M . P e t i t , m é d e c i n de P a n s , a publ ie en 
1 6 8 1 , une d i l î è r t a t i o n l a t i n e , pour prouver 
qu ' i l y a eu r é e l l e m e n t une na t ion A*Ama
zones ; cette d i f l e r t a t i o n cont ien t q u a n t i t é 
de remarques curieufes & i n t é r e f l a n t e s f u r 
leur m a n i è r e de s 'habi l ler , leurs a rmes , & 
les villes qu'elles ont f o n d é e s . Dans les m é 
dailles , le bul le des Ama\ones-eÙ. o r d i n a i 
rement a rmé d'une pet i te hache d'armes 

> appel lée bipennis , ou fecuris , qu'elles por
tè ren t fu r l ' é p a u l e , avec un pe t i t boucl ier en 
c r o i f l à n t , que les latins appel loient pelta , à 
leur bras gauche : c ' e i l ce q u i a f a i t d i r e - à 
Ovide : de Ponto. 

Non tibi amaçonia t f l pro me furnenda fecuris , 
Aut éxcifa Levi pelta gerenda manu. 

_ Des géographes & voyageurs modernes 
p r é t e n d e n t qu ' i l y a encore dans quelques 
endroits, des Ama\ones. L e P. Jean de L o s 
S a n û o s , capucin portugais , dans fa d e f c r i p -
t ion de l 'E th iop i e , d i t q u ' i l y a en A f r i q u e 
une républ ique V Amazones ; & Mnêzs 
Sylvius rapporte qu'on a v u f u b f i f t e r en Bo
h è m e , pendant n e u f ans , une r é p u b l i q u e 
$ Amazones f o n d é e par le courage d'une 
f i l le n o m m é e Valefca. ( G ) 
-, A ï ï A Z O N E S , rivière des Amazones ; el le 
traverfe toute l ' A m é r i q u e m é r i d i o n a l e d 'oc
cident en o r i e n t , & pafle pour le plus grand 
fleuve du monde. C n c r o i t c o m m u n é m e n t 

k que le premier e u r o p é e n qu i l 'a r e c o n u , 
" f u t F ranço i s d 'Orel lana , efpagnol ; ce qu i 

a fait nommer cet te r i v i è r e par quelques-
uns Orellana : mais avant l u i , el le é t o i t c o n 
nue fous le n o m de Maranon ( qu'on p r o 
nonce Maragnon ) , n o n qu'el le avo i t r e ç u , 
à ce qu'on c r o i t , d 'un autre capitaine e f p a 
gnol a i n f i a p p e l l é . O r e l l a n a , dans fa r e l a 
t ion , d i t avo i r v u en defcendant c e t t e r i 
v ière , quelques femmes a r m é e s don t u n 
cacique ind i en l u i a v o i t d i t de fe d é f i e r : c'elr 
ce qui l 'a f a i t appeller rivière des Amazones. 

O n p r é t e n d que ce fleuve prend f a fource 
au P é r o u : ap rè s avo i r t r a v e r f é 1000 à 1200 

* lieues de pays , i l f e je t te dans la mer du 
N o r d fous la l igne . Son e m b o u c h u r e , d i t -
on , e f l de 80 l ieues. 

Tome I I . 
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L a carte t r è s - d é f e & u e u f e d u cours de la 

rivière des Amazones > d r e f f é e par Samfon 
f u r la r e l a t i o n purement h i f t o r i q u e d 'un 
voyage de cet te r i v i è r e que f i t T e x e i r a , a c 
c o m p a g n é d u P . d ' A c u n h a , j é f u i t e , a é t é co
p i é e par un grand nombre de g é o g r a p h e s ; 
& o n n 'en a pas eu de m e i l l e u r e jufqu 'ea 
1 7 1 7 , qu 'on en publ ia une d u P . F r i t z , j é 
f u i t e , dans les lettres édifiantes & curieufes. 

E n f i n M . de la Condamine , de l ' a c a d é 
m i e royale des f c i ences , a parcouru t ou t e 
cet te r i v i è r e en 174.3 i & c e voyage long , 
p é n i b l e , & dangereux, nous a va lu une 
nouve l l e carte de cet te r i v i è r e plus exacte 
que toutes celles q u i avoient p r é c é d é . L e c é 
l è b r e a c a d é m i c i e n que nous venons de nom
m e r , a p u b l i é une re la t ion de ce voyage très*-
cur ieufe & t r è s - b i e n é c r i t e , qu i a é t é a u f l i 
i n f é r é e dans le v o l u m e de l ' a c a d é m i e royale 
des fciences pour 1745. Nous y renvoyons 
nos lecteurs, que nous exhortons f o r t à la l i r e . 
M . de l a Condamine d i t q u ' i l n'a p o i n t v u 
dans t o u t ce voyage ôiAmazones , n i r i e n 
qu i leur r e f f e m b l e ; i l p a r o î t m ê m e p o r t é à 
c ro i re qu'elles ne f u b f i f t e n t p l u s au jourd 'hui ; 
mais en r a f l emblan t les t é m o i g n a g e s , i l c r o i t 
a f t è z probable qu ' i l y a eu en A m é r i q u e des 
Amazones , c ' e f t - à - d i r e , une f o c i é t é de f e m 
mes qu i v i v o i e n t fans a v o i r de c o m m e r ç a 
hab i tue l avec les hommes. 

M . de la Conc" vfmine nous apprend dans 
fa r e l a t ion , que l 'Orenoque communique, 
avec ce f l e u v e par la r i v i è r e N o i r e ; ce qu i 
j u f q u ' à p r é f e n t é t o i t r e f t é douteux. ( O ) 

Â M A Z O N I U S , n o m d o n n é au mois d d 
d é c e m b r e par les flatteurs de l 'empereur 
C o m m o d e , en l 'honneur d'une cour t i fanne 
qu ' i l a imo i t é p e r d u m e n t , & qu ' i l avoi t f a i t 
peindre en amazone : ce pr ince par la m ê 
me r a i f o n p r i t au f î i le f u r n o m à'Amazp-
nius. ( G ) 

A M B A voyez M A N G A . 
A M B A C H t , ( Géogr. ) t e rme de t o p o 

graph ie , qu i f e prend au jourd 'hu i pour une 
é t e n d u e de j u r i f d i c l i o n , pour un t e r r i t o i 
r e , d o n t l e po f l e f l eu r a d r o i t de haute & 
de b a f l e - j u f t i c e . O n ne fe f e r t de ce t e rme 
q u ' à î éga rd de quelques vil les de Flandres. 
C é m o t e f t a n c i e n , mais dans une f i g n i 
f i c a t i on un peu d i f f é r e n t e , quoique r e l a t i 
v e ; car nous l i fons dansFef tus , qu 'Ennius a 
n o m m é ambaclus, un efclave l o u é pour de 
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l ' a rgent , un mercenaire ; & C é f a r appelle 
ambaclus, une fo r t e de cliens ; car en par
iant des cavaliers gaulois : chacun d'eux , 
d i t - i l y à proport ion de fa naiffance ou de 
f o n bien , m e n é avec l u i q u a n t i t é âiamba'c-
tes & de cliens. L e m o t ambacht, dans les 
auteurs du moyen â g e , f i gn i f i e commifiion y 
office, commandementyjurifdiction d'une v il
le & miniflere. O n en peut v o i r des exemples 
dans le g lo f là i re l a t in de Ducange. Que l 
ques-uns p r é t e n d e n t que ce m o t ef t d'origine 
gaulo i fe , & le paffage de C é f a r femble ê t r e 
pour eux. M . Dac ie r , dans fes notes fur 
Feftus, p r é t e n d qu ' i l e f t l a t in . Amb ne f i g n i 
f i e que circum, & ambaclus , cirCum aclus. 
C'e f t le fen t iment de Saumaife, liv. de ufu-
ris ; d'autres le d é r i v e n t des deux mots A l 
lemands ampt, office , charge , & acht, à 
l ' i n f i n i t i f achten, honorer , e f t imer . L e pere 
L u b i n , Mercur. géogr. pag. 125 , obferve 
qci ampaclum ou ampacla e f t un m o t en ufa
ge dans la Flandre Flamingante où l 'on 
nomme ambaclen ( p lur ie l & ambacht ) , une 
efpece gle t e r r i to i re de la j u r i f d i c f i o n d'une 
f o r t e de banc ,fcamnum, ou féances & o f 
fices de judicature , comme font lesambachts 
de B o u r b o u r g , de Bergues, de Furnes , de 
Cartel & d'Ypres. I I ajoute qu'elles ne f o n t 
d i f f é r e n t e s que de n o m d'avec les caf te l le-
nies ; ce qui fe prouve , d i t - i l , par les car
tes de ces ambachts , auxquelles on a d o n 
n é le n o m la t in de cafîelniae. ( C. A. ) 

^ * A M B A D A R , v i l l e de la haute E t h i o 
p i e , au royaume de Bagamedr i , au pié des 
montagnes, entre les provinces de Savea & 
Dambea. 

AMBAGES, f. m . ( Belles-lettres. ) m o t 
purement l a t i n y a d o p t é dans plufieurs lan
gues pour fignifier un amas confus de pa
roles obfcures & en to r t i l l ées dont on a peine 
à d é m ê l e r le fens ; ou un long verbiage , 
q u i , l o i n d 'éc la i rc i r les chofes dont i l s'agit, 
ne f e r t qu'à les embroui l ler . Voye\CIRCON
LOCUTION. 

* A M B A L B A , arbre qui c r o î t au B r é f i l ; 
i l e f t t rès-élevé ; f o n é c o r c e ref femble à celle 
du figuier ; elle couvre une peau mince , 
é p a i r t e , verte & gluante ; f o n bois e f t blanc, 
comme celui du bouleau , mais plus, doux 
& plus facile à rompre ; f o n tronc e f t de 
grofleur o rd ina i r e , mais creux depuis la ra-
,cjne jufqu'au f o m m e t j f a f eu i l l e e f t p o r t é e 
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f u r un péd i cu l e é p a i s , long de deux ou t ro i f 
p i é s , d 'un rouge f o n c é en-dehors, & f p o n -
gieux au-dedans; elle e f t large , ronde , dé 
c o u p é e en neuf ou d ix l a n i è r e s , & chaque* 
l a n i è r e a fa c ô t e , d ' o ù partent des nervures' 
en grand nombre ; elle e f t verte en deffu?, 
c e n d r é e en -de f lous , & b o r d é e ' d ' u n e ligné 
gr isâ t re ; le haut du creux donne une efpece v 
de moelle que les N è g r e s met tent f u r leurs 
bleflures : les fleurs for ten t de la partie f u -
p é r i e u r e du t r o n c , & pendent à un pédicule 
f o r t c o u r t , au nombre de quatre ou c inq; 
leur fo rme ef t cyl indrique : elles ont fept à 
neuf pouces de long f u r un "pouce d'épaif-^ 
f e u r ; leur c a v i t é e f t pleine de duve t ; i l y 
a auff i des amandes qui f o n t bonnes à man
ger , quand les fleurs f o n t t o m b é e s ; les ha-' 
bitans du Bré f i l f on t du feu avec fa racine-J 
feche , fans cail lou n i acier ; ils pratiquent 
un pe t i t t r o u ; ils fichent dans ce trou un 
morceau de bois dur & poin tu qu'ils agitent 
avec beaucoup de v î t e f l e ; le bois percé eft 
fous leurs p i é s , & le bois pointu eft perpen* 
d i c u ï a i r e entre leurs jambes ; l 'agi tat ion fufKt 
pour al lumer l ' é c o rc e . •% 

O n attr ibue à fa racine , à fon écorce p 
à fa moelle , à f a f e u i l l e , au fue de fes reje
tons , une fi grande q u a n t i t é de propr ié tés , 
que les hommes ne devroient point mourir 
dans un pays où i l y auroi t une donzaine de 
plantes de cette e fpece , fi on en favoi t faire 
ufage. Mais je ne doute poin t que ceux qui 
habi tent ces c o n t r é e s é l o i g n é e s , ne portent 
le m ê m e jugement de nos plantes & de nous, 
quand ils l i f e n t les vertus merveilleufes que 
nous leur attribuons. 

* A M B A I T I N G A : cet arbre a la bran
che r o u g e â t r e , le bois d 'un t i f f u f o r t f e r r é , 
& la feu i l le d 'un ve rd éc l a t an t au fommet , 
pâ le à la bafe y mais d'un g r a i n f i rude , qu'elle 
po l i t comme la l i m e . O n t i r e de Yambaitinga 
une l iqueur hui leufe ; f b n f r u i t e f t large, 
menu , long comme la m a i n , bon & doux 
au g o û t . Voye\ Vhifl. des plantes de Ray. 
. § A M B A L A M , f. m . ( Hifi.. nat. Bo-
ianiq. ) grand arbre du Ma laba r , dont Van-
Rheede a d o n n é une bonne figure, quoir: 
q u ' i n c o m p l è t e , dans f o n Hortus Malabar. 
ricus y vol. I , planche L ly page 9 1 . Les Bra
mes le nomment godoé ambado. Jean C o m -
mel in , dans fes notes y l 'appelle mangce af-

finis}flore parvo yflellatoyiuclèo majorioJfeo%. 
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<.. C ' e f t une efpece de m o n b i n , qu i s ' é l è 
ve à la hauteur de cinquante p i é s , & q u i 
é t e n d peu fes branches , de f o r t e q u ' i l a 
une fo rme a l o n g é e , à - p e u - p r è s conique. I l 
c r o î t dans les terres fablonneufes du M a l a 
bar, o ù i l enfonce p r o f o n d é m e n t f a r a c i 
ne qui e f t fibreufe , t r è s - r a m i f i é e & t r è s -
a d h é r e n t e . Son t r o n c , qu i a douze o u quinze 
piés de hau teur , & un p i é & d e m i à 
deux piés au plus de d i a m è t r e , e f t c o u 
r o n n é de nombre de branches peu f e r r é e s , 
divergentes en angle ouver t de cinquante à 
foixante d e g r é s , grof les 9 aftez cour tes , don t 
le bois e f t m o u , b l a n c h â t r e , & recouver t 
d'une é c o r c e é p a i f l e c e n d r é e : dans les j e u 
nes branches, cette é c o r c e e f t v e r t e , & cou
verte d'une efpece de r o f é e bleue. Ses f e u i l 
les fon t alternes r a i lées f u r un rang , com
pofé de trois à c inq fo l io les e l l i p t i q u e s , 

; obtufes , avec une petite, po in te à l ' e x t r é m i 
t é , longues de c inq à h u i t pouces, deux fois 
moins larges, minces , mais fe rmes , f eches , 
l i f t e s , luifantes , v e r d f o n c é de f lu s , plus clair 
deflbus, r e l evées d'une feule c ô t e , don t les 
nervures f o n t nombreu fe s , o p p o f é e s , fans 
aller jufqu'aux bords o ù elles l a i f l en t une 
marge fenf ib le , & p o r t é e s f u r un p é d i c u l e 
commun, affez long / cy l ind r ique , p la t en 
deflus ; celle de l ' e x t r é m i t é de l 'aile e f t plus 
grande que les autres. 

Comme cet arbre qu i t t e toutes fes f e u i l 
les avant que de f l e u r i r , & n 'en reprend 
de nouvelles que lo r fque les f r u i t s f o n t p rès 
de la m a t u r i t é , de là i l a r r ive que les f leurs 
ne fo r t en t pas des jeunes branches , mais 
de l ' endroi t des v ie i l l es branches o ù la der
n i è r e feve s 'é to i t a r r ê t é e , fous la f o r m e d'une 
panicule longue de h u i t à n e u f pouces, à 
cinq ou f i x branches, f u r chacune de fque l -
les elles f o n t a t t a c h é e s au nombre de d i x à 
douze, fans aucun p é d i c u l e . Chaque f l e u r , 
avant f o n é p a n o u i f l e m e n t , f o r m e u n b o u 
ton f p h é r i q u e d'une l igne & demie de d i a 
m è t r e , q u i , en s ' é p a n o u i f l a n t , r e p r é f e n t e 
une é t o i l e blanche de quatre à c inq lignes 
de d i a m è t r e , c o m p o f é e d 'un p e t i t calice à 
c inq d u f i x feui l les tr iangulaires b l a n c - j a u 
nes , caduques y & d'une coro l le de c inq à 
fix p é t a l e s e l l i p t iques , po in tus , à peine une 
fo is plus longs que larges, é p a i s , r o i d e s , 
Juifans, une f o i s plus longs que les feui l les 
d u c a l i c e , avec lefquelles i ls f o n t al ternes, 
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al lez é c a r t é s , l a i f l an t urî efpace entr 'eux ,< 
& caduques. 

D u centre du calice s ' é l è v e un d i fque épa is , 
jaune, fous les bords duquel f o n t p l a c é e s , f u i - , 
van t l e n o m b r e des p é t a l e s , t a n t ô t d i x , tan
t ô t douze é t a m i n e s blanches à a n t h è r e s jau
nes, deux ou t rois fois plus courtes q u ' e u x , 
& don t c inq ou fix f o n t a l te rna t ivement plus 
courtes : elles f o n t toutes d i f p o f é e s f u r u n f e u l 
r a n g , de m a n i è r e que les plus longues f o n t 
o p p o f é e s aux feuil les d u calice : c inq ou fix 
d'entr 'elles touchent a i n f i au calice , & les 
c inq ou fix autres touchent à la coro l le , $c 
f o n t t r è s -é lo ignées de l ' ova i re , qu i e f t e n 
f o n c é dans le centre d u m ê m e d i fque , & 
t e r m i n é par c inq à fix ftyles b lancs , l é g è 
r emen t velus à leur f o m m e t . 

L ' o v a i r e , en m û r i f l à n t , d e v i e n t un f r u i t 
en baie o v o ï d e , o b t u f e , pendante , au n o m 
bre de quinze à v i n g t à chaque g r a p p e , 
longue de p rès de deux pouces, de m o i t i é 
moins large , v e r d - b r u n d ' a b o r d , e n f u i t e 
v e r d - c l a i r , puis j a u n â t r e dans la m a t u r i t é f 

f e r m e , charnue à chair é p a i f l e de deux l i 
gnes au p l u s , f u c c u l e n t e , acide , a g r é a b l e 
au g o û t & à l 'odora t ; a une loge r emp l i e 
p r e f q u ' e n t i é r e m e n t par un noyau o v o ï d e , 
a l o n g é , t r è s - d u r } t o u t couve r t de fibres r é 
pandues dans la c h a i r , & fous lefquelles i l 
e f t m a r q u é de c inq angles qu i r é p o n d e n t 
à autant de loges , dans chacune defquelles 
e f t contenue une amande o v o ï d e pendante. 

Qualités. Vatnbalam r é p a n d une odeur 
f o r t e & comme acide y de fes feui l les & de 
fes fleurs. Son é c o r c e , a i n f i que fes f e u i l 
les , on t une faveur a c i d e , a f t r ingente & 
affez amere. I l fleurit & f ruc t i f i e deux fo i s 
l 'an ; f a v o i r , en janvier & en j u i l l e t . 

Ufages. Ses f r u i t s acides f e mangen t , & 
f e f e r v e n t dans les repas des Indiens. L e u r 
fuc u n i à ce lu i de fes feui l les p i l é e s , & r é 
duites en p â t e , s'applique avec fuccès dans ; 

les o r e i l l e s , pour en calmer les douleurs. Sa 
r a c i n e , app l i quée en f o r m e de f u p p o f i t o i r e 9 

rappelle les r èg le s , lorfqu'el les ont é t é f u p -
p r i m é e s ; la d é c o d i o n de f o n bois f e d o n 
ne avec f u c c è s pour a r r ê t e r les g o n o r r h é e s 
vi rulentes : mais f o n pr incipal ufage e f t pour 
a r r ê t e r îa d i f l e n t e r i e ; & à cet e f f e t , o n e m 
plo ie f o n é c o r c e , don t o n f a i t boi re la p o u 
dre dans d u l a i t a i g r i , ou , ce qu i r e 
v i e n t au m ê m e , o n m ê l e f o n fuc dans l e 
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riz, dont on f a i t fe pain o r d i n a i r e , appe l lé 
tpen. 

Remarques. L a d i f p o f l t i o n des feuil les de 
Vambalam a é t é f i nég l igée dans la f igure 
qu'en donne V a n - R h e e d e dans f o n Hortus 
Malabaricus , que , fans fa d e f c r i p t i o n , on 
n 'auroi t pu fo upconner qu'elles f u f l e n t a i lées , 
comme elles le 1 o n t r é e l l e m e n t ; ce q u i , j o in t 
à tous les autres carac tè res de fa f l eur & de 
f o n f r u i t ne nous l a i f f e aucun l i eu de d o u 
ter que cet arbre , que l ' on a r ega rdé j u f -
qu ' ic i comme une efpece de mang ie r , ne 
f o i t une efpece de m o n b i n , qui v i e n t dans 
la fami l le des piftachiers. 

Seconde efpece. C A T - A M B A L A M . 

Rheede nous apprend encore dans fon 
Hortus Malabaricus, page 93 , qu ' i l exif te 
une autre efpece de ce genre, n o m m é e cat-
ambalam, oupee-ambalam par les M a l a b i -
r e s , & coduco-ambodo par les Brames, & i l 
e n donne une courte defc r ip t ion fans aucune 
figure. _ { 

L e cat-ambalam d i f f è r e , f é lon l u i , de 1 
Vambalam, comme uneplante fauvage d i f f è r e 
de la m ê m e plante c u l t i v é e . Ses feuilles f o n t 
p îus petites & plus arrondies , a i n f i que fes 
f ru i t s ,qu i fon t aufl i moins nombreux f u r cha
que grappe, & dont l ' amer tume, m ê l é e à un 
acide beaucoup plus v i o l e n t , e m p ê c h e d'en 
faire ufage. N é a n m o i n s on emploie fes au
tres parties , comme on fa i t de Vambalam, 
& on y r e c o n n o î t plus de ve r tu & d'effica
c i t é . ( M . ADAIWSOJV.) 

* A M B A R E , arbre des Indes grand & 
gros feuilles femblables à celles du noyer , 
d 'un verd un peu plus c l a i r , & p a r f e m é e s de 
nervures qui les embel l i f fen t ; à fleurs petites 
& blanches, à f r u i t gros comme la noix , 
ve rd au commencement , d'une odeur f o r 
te , d 'un g o û t â p r e , jauniffant à mefure qu ' i l 
m û r i t ; a cqué ran t en m ê m e temps une odeur 
a g r é a b l e , un g o û t a igre le t , & plein d'une 
moelle cartilagineufe & dure , p a r f e m é e de 
nervures ; on le conf i t avec du f e l & du 
vinaigre ; i l excite l ' appé t i t & fa i t couler la 
b i le . Lémery. 

A M B A R R E S , f. m . p l . ( Géogr. ) en l a 
t i n Ambarri, peuples que C é f a r , ( Lib. I . ) 
&c.appelle neceffarii ù confanguinei AZduo-
rUm. Voye\ E D U E N S . U S occupoient le Cha-
r o î o i s , f é l o n V i g e n e r e , M u n i e r & d 'Ab lan -
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court . L e géog raphe Samfon les place d a n î 
la B re f f e calonnoife. L e pere Vign ie r les 
t ranfpor te jufquesdans le c o m t é de Bar-fur*»; 
Seine & le pays Laf fo i s . T i t e - L i v e nomme 
lesAmbarreszvec les Eduens, parmi les peu
ples gaulois qui pafferent en I t a l i e , fous la 
condui te de B e l l o v e f e , l'an de R o m e 138. 
( M . B E G U I L L E T . ) 

A M B A R V A L E S , adj . p l . pris fub . ( H i f i . 
anc.) f ê t e s ou c é r é m o n i e s d 'expiation que 
les Romains fa i fo ien t tous les ans dans les 
campagnes, pour obtenir des dieux une 
abondante m o i f f o n . Voye\ F Ê T E , ùc. 

A cet te f ê t e ils f ac r i f io i en t une jeune va
che y une t r u i e , ou une brebis , après l'avoir 
p r o m e n é e trois fois autour du champ; ce 
qui fit donner â cet te f ê t e le nom à'ambar-
vales y lequel e f l d é r i v é d'stftyï y autour y ou 
ambio, faire le t o u r , & de arva , champs.; 
d'autres,. au l i eu iïambarvalia, éc r iven t am-
barbalia & amburbia , & le f o n t venir de 
ambio, faire le t o u r , & urbs , v i l l e . 

D u nom des animaux qu 'on fac r i f io i t en 
cette f ê t e , on la n o m m o i t a u f f i f u o v e t a u r i -
les,fuovetaurilia. F q y . S u O V E T A U R I L E S . • 

L e carmen ambarvale é t o i t uiie p r iè re qui . 
fe f a i f o i t en cette occaf ion, dont Caton nous 
a c o n f e r v é la fovmu\e,chap.cxli, de re ruflicâ. 

Les p r ê t r e s qui o f î i c io ien t à cette folem-
n i t é , s'appelloient fratres orvales. Voye\ 
O R V A L È S & A G R I C U L T U R E . 

Cet te f ê t e fe c é l é b r o i t deux fois l ' année , 
à la fin de janvier , ou f é lon quelques au
teurs., au mois d ' a v r i l , & pour la f é c o n d e 
fois au mois de j u i l l e t : mais on n'a rien de : 

certain f u r le jour aucmel elle é t o i t fixéeiG) 
A M B A S S A D E , f u b . f . (Hifi. mod.),en-

v o i que les princes fouverains ou les états fe 
f o n t les uns aux autres de quelque perfonne 
habile & e x p é r i m e n t é e pour négoc ie r quel
que affaire en qua l i t é iïambaffadeur. Voye\ 
A M B A S S A D E U R . 

L e P. D a n i e l d i t que c ' é t o i t la coutume, 
fous les .premiers rois de France , d'envoyer 
enfemble plufieurs ambaffadeurs qui compot 
fo ien t une efpece de confe i l : on obferve 
encore quelque chofe d ' a f î èz femblable à 
cela dans les t r a i t é s de paix. Vambaffade de 
France à N i m e g u e , pour la p a i x , é t o i t ebrn-
p o f é e de trois p l én ipo t en t i a i r e s ; celle, de 
M u n f t e r de deux , ùc. 

L ' h i f t o i r e nous parle auf l i $ambaffadrî* 
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ces ; M m e . la m a r é c h a l e de G u é b r i a n t a é t é , 
comme d i t W i c q u e f o r t , la p r e m i è r e f e m m e , 
& peu t - ê t r e l a feule , qu i a i t é t é e n v o y é e par 
aucune cour de l 'Europe , en q u a l i t é d'am-
batfadricc. M a t h . liv.IV, vie de Henri I V , 
d i t que le r o i de Per fe envoya une dame de 
fa cour en ambaffade vers le grand-fe igneur 
pendant les troubles de l ' empire . 

A M B A S S A D E U R , f. m . ( H i f t . mod.) 
miniftre public e n v o y é par un fouvera in à un 
autre pour y r e p r é f e n t e r f a perfonne. Voye\ 
M I N I S T R E . 

Ce mot v ien t de ambafciator , t e rme de 
la balTe la t in i t é , qu i a é t é f a i t de ambaclus, 
vieux mot e m p r u n t é du gau lo i s , l i g n i f i a n t 
ferviteur> client, domejlique ou officier, f é l o n 
Borel , M é n a g e , & C h i f f l e t d ' ap rès Sau-
maife & Spelman : mais les j é f u i t e s d ' A n 
vers , dans les acl.fancli Mort, tome I I , page 

rejettent cette op in ion , parce que Vam-
bacl des Gaulois avo i t celle d ' ê t r e en ufage 
l o n g t e m p s avant qu 'on f e f e r v î t du m o t 
latin ambafcia ) cependant cela n ' e f t pas ftric-
temenr v r a i , car o n t rouve ambafcia dans 
la l o i fa l ique , tit. xix. qu i s'eft f a i t d'am-
baclia , en p r o n o n ç a n t le t comme dans ac-
tio', &cambac7ia v i e n t dé ambaclus, & ce der
nier iïambacl. L indenbroeg le d é r i v e de 
.l'allem'and ambacht, q u i f i g n i f i e œuvre, 
comme fi on fe l o u o i t pour fa i re quelque 
ouvrage ou l é g a t i o n . C h o r i e r e f t du f e n t i -

» ment de L indenbroeg au f u j e t du m ê m e 
m o t , qui f e t r ouve dans la l o i des Bourgu i 
gnons. A l b e r t Acha r i f i u s en f o n dict ionnaire 
italien le d é r i v e du l a t i n ambulare , m a r 
cher ou voyager. E n f i n les j é fu i t e s d ' A n v e r s , 
à l 'endroit que nous venons de c i t e r , d i f e n t 
que l 'on t rouve ambafcia dans les l o i x des 
Bourguignons , & que c 'e f t de là que v i e n 
nent les mots ambaf/ïcatoresfkambafciatores, 
pour dire les envoyés , les agens1 d 'un pr ince 
ou d'un é t a t , à un autre prince o u é t a t . Us 
croient donc que chez les barbares qu i i n o n 
dè ren t l 'Europe , ambafcia fignifioit le d i f 
cours d'un h o m m e qui s 'humil ie ou s'abaifte 
devant un autre , & q u ' i l v i e n t de la m ê m e 
racine qviabaiffer, c ' e f t - à - d i r e , de an ou 
am & de bas. 

En l a t i n nous nommons ce m i n i f t r e lega-
tus ou orator : cependant i l e f t cer ta in que 
ce m o t ambaffadeurs chez nous une fignifi
cat ion beaucoup plus ample, que c e l u i de 
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legatus chez les romains ; & à la r é f e r v e de 
la pro tec t ion que le d r o i t des gens donne à 
l ' u n & d o n n o i t à l ' a u t r e , i l n ' y a prefque 
r i e n de c o m m u n entr 'eux Voye\ L E G A - * 
TUS. 

Les ambqffadeurs f o n t o u ordinaires o\i 
extraordinaires. 

A M B A S S A D E U R O R D I N A I R E , e f t c e l u i 
qu i r é f i d e en la cour d 'un autre pr ince par 
honneur , pour en t re ten i r r é c i p r o q u e m e n t 
une bonne in te l l igence , pour v e i l l e r aux 
i n t é r ê t s de f o n m a î t r e , & pour n é g o c i e r les 
affaires qu i peuvent f u r v e n i r . Les ambqffa
deurs ordinaires f o n t d ' i n f t i t u t i o n moderne ; 
ils é t o i e n t inconnus i l y a 200 ans : avant ce 
t e m p s - l à tous les ambaffadeurs é t o i e n t extra
ordinaires,& f e r e t i r a i e n t fi-tôt qu'ils avoient 
a c h e v é l 'affa i re qu' i ls avoient à. n é g o c i e r . V. 
O R D I N A I R E . 

A M B A S S A D E U R E X T R A O R D I N A I R E , e f t 

ce lu i qui e f t e n v o y é à la cour du pr ince pour 
quelque affa i re p a r t i c u l i è r e & pref fan te , 
comme pour conclure une paix ou un ma
riage , pour fa i re un c o m p l i m e n t , &c. Voy, 
E X T R A O R D I N A I R E . 

A la v é r i t é i l n 'y a nu l le d i f f é r e n c e e f l e n -
t i e l l e entre ambaffadeur ordinaire Scambaffa-
deur extraordinaire : le m o t i f de leurs ambaf-

fades e f t t ou t ce qui les d i f t i ngue : ils j o u i f -
f e n t é g a l e m e n t de toutes les p r é r o g a t i v e s que 
le d r o i t des gens leur accorde. 

A t h è n e s & Sparte , f lo r i f t an tes , d i t M . 
T o u r e i l , n 'avoient autrefois r i en t an t a i m é 
que de v o i r & d'entendre dans leurs a i f e m -
bîées divers ambaffadeurs qu i recherchoient 
la p ro tec t ion ou l 'a l l iance de l 'une ou de 
l 'autre. C ' é t o i t , à leur g r é , î e plus bel h o m 
mage qu'on leur p û t rendre ; & celle q u i 
recevoi t le plus à'ambaffades, c royo i t l ' e m 
porter f u r fa r i v a l e . 

A A t h è n e s , les ambaffadeurs des princes 
& des é ta t s é t r a n g e r s m o n t o i e n t dans la t r i 
bune des orateurs pour expofer leur c o m -
m i f i i o n & pour fe fa i re mieux entendue du 
peuple : à R o m e ils é t o i e n t in t rodu i t s au 
f é n a t , auquel ils expofoient leurs ordres. 
Chez nous les ambaffadeurs s 'adreffent i m 
m é d i a t e m e n t & uniquement au r o i . 

L e n o m d ambaffadeur , d i t C i c é r o n y e f t 
f a c r é & i n v i o l a b l e , non modo inter fociorum 
jura, fed etiam inter hofiium tela incolume 
verfatwr. In Ver. orat. V I Nous l i fonsque 
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D a v i d fit la guerre aux Ammoni t e s pour ven
ger l ' in jure faite à fes ambaffadeurs. Liv. I I 
des rois , chap. x. Alexandre fit pafier au fil 
de l ' épée les habitans de T y r , pour a v o i r i n -
f ù l t é fes ambaffadeurs. La jeunefle de Rom e 
ayant ou t ragé les ambaffadeurs de V a l l o n n é , 
f u t l i v r ée entre leurs mains pour les en punir 
à d i f c r é t i o n . 

Les ambaffadeurs des rois ne doivent point 
aller aux noces, aux enterremens , n i aux 
a i f emblées publiques & folemnelles, à moins 
que leur m a î t r e n'y ait i n t é r ê t : ils nedoivent 
po in t auf l i porter le deui l , pas m ê m e de 
leurs proches, parce qu'ils r e p r é f e n t e n t la 
perfonne de leur p r ince , à qui i l efl: de leur 
devoi r de fe conformer en tou t . 

E n France le nonce du pape a la p ré féance 
f u r tous les autres ambaffadeurs , & porte la 
parole en leur n o m , l o r fqu ' i l s'agit de com
pl imenter le r o i . 

Dans toutes les autres cours de l 'Europe 
Vambaffadeur de France a le pas f u r ce lu i 
d'Efpagne, comme cette couronne le recon
nu t publiquement au mois de mai ï66x , 
dans l'audience que le r o i L o u i ^ X I V donna 
â Vambaffadeur d 'Efpagne, q u i , e n p r é f e n c e 
de vingt-fept autres t an t ambaffadeurs qu 'en
voyés des pr inces , protefta que le r o i fon 
m a î t r e ne d i fpu te ro i t jamais le pas à la F r an 
ce. Ce f u t en r épa ra t ion de P infu l te fa i te à 
Londres l ' a n n é e p r é c é d e n t e par le baron de 
Ba t tev i l l e ambaffadeur d'Efpagne, au comte 
d'Eftrades ambaffadeur de France: on frappa 
à cette occafion une méda i l l e . (G) 

A M B E L , f. m . (Hifi. nat. botanique.) 
efpece de n é n u f a r , figurée aflez bien fous 
ce n o m , mais fans les dé ta i l s du f r u i t , dans 
V'hortusMalabaricus, vol.IfplancheXXVI 
page 51 . Les Brames VappçAlentfaluça. Jean 
C o m m e l i n la nomme nymphojaIndiçaflore 
candido, folio in ambitu ferrato : &Q M . L i n 
n é la dé f i gné fous îe nom de nymphœa lo
tus , foliis cordâtis dentatis.Syftema Natu-
rce, édition in-12., page 361 , 

Ce t te plante c r o î t en Egyp te , au S é n é 
gal & aux I n d e s } dans les terres argilleufes 
ou î i m o n n e u f e s , yo i f ines des r i v i è r e s & inon
d é e s . E l l e efl: vivace par f a racine f e u l e 
ment , que l 'on appelle kélangu au Malabar ; 
c ' e f t un tubercule f p h é r o ï d e de trois p o u -
çe s env i ron de d i a m è t r e , charnu , tendre , 
b l a n c , recouvert d 'une pel l icule noire . D e 
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la partie f u p é r i e u r e de ce tubercule, qui tient 
l ieu à la plante de tiges & de branches , fe 
r é p a n d e n t en rond , & comme autant de 
rayons horizontaux , mais un peu i nc l i né s , 
quarante à cinquante racines fimples, blan
ches , charnues, molles celluleufes & com
me fpongieufes , longues de trois à qua-' 
t r e pouces, du d i a m è t r e de deux à trois l i 
gnes. D u m i l i e u de ces racines s ' é lèvent dou
ze à quinze pédicu les cylindriques , verds, 
fiftuleux, c ' e f t - à d i r e , poreux longitudinale-* 
m e n t , l i f l e s , l u i f a n s , longs d'un pié envi
ron , & de deux à t rois lignes de diame* 
tre , portant chacun une feu i l l e en cœur ar
r o n d i , de fept à h u i t pouces de longueur,, 
d'un fixieme moins la rge , fendue par der-; 
r iere jufques près de fon m i l i e u , où elle efl: 
p o r t é e fu r le péd i cu l e , b o r d é e tout autour 
de foixante dentelures a i g u ë s , alternes, avec 
autant de c réne lu res c r e u f é e s en croiffanf/, 
d 'un v e r d - n o i r , l i f l è , t r è s - l u i f an t deflus, 
d'un rouge-brun en-def lbus , o ù elle eft re
l e v é e de quinze grof lès cô tes qui fe ramin, 
fient en quatre branches qui vont fe termi* 
ner à chacune des dentelures de fes bords. 
Chaque f e u i l l e . flotte horizontalement fut 
l'eau , f o n péd i cu l e fe p r ê t a n t à fes mouve
mens. 

Chaque p ié p rodu i t env i ron cinq à fix. 
fleurs d i f t inc tes , p o r t é e s chacune fu r un pé-
duncule qui f o r t de l ' a i f l e l le d'une feuille ; 
ce p é d u n c u l e e f t un peu plus long qu'elles, 
de quiuze pouces env i ron , f u r fix lignes de 
d i amè t r e . " L a fleur, avant de s ' épanof | i r | 
fo rme un bouton o v o ï d e poin tu , d'un à deux 
pouces de longueur ; en s ' épanou i f l an t , elle 
r e p r é f e n t e une rofe doub le , ouverte horizon
talement de quatre pouces de d iamèt re ,' 
c o m p o f é e de quinze feuilles é tagées bu d i f 
pofées f u r trois rangs , chacun de c i n q , dont 
les dix i n t é r i e u r e s f o n t blanches, & les cinq 
e x t é r i e u r e s qui t iennent l i eu de calice, font 
couleur de ro fe -c la i ren-def fus & verdâtres 
en-deflbus. Ces feuilles f o n t elliptiques, char-" 
nues , aflez femblables à celles d'une tulipe^ 
d e ù x fois plus longues que larges; &.quc*; 
qu'elles aient l'apparence d'une coro l l e , elles 
n'en on t cependant d'autre caracfere que < la 
couleur , comme dans ;la tu l ipe ; car d'ail** 
leurs elles n 'ont qu'une ftructure grofl iere , 
une fubftance é p a i f l e ; elles ne tombent que 
lorfçju 'ël les f o n t pourries ; elles font corps 
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avec la m o i t i é i n f é r i e u r e de l 'ova i re f u r l e 
quel elles f o n t i m p l a n t é e s par é t ages ; en f i n 
ce n 'ef t qu'un v ra i calice. Sur l 'autre m o i 
t ié de l 'ovaire f o n t a t t a c h é e s env i ron quaran
te é t a m i n e s fa i fant corps avec l u i , & d i f 
pofées f u r deux rangs dont l ' i n t é r i e u r e f t plus 
c o u r t , f o r t f e r r é e s , cont iguè 's aux feui l les du 
calice , & deux à trois fois plus courtes qu 'e l 
les : ce f o n t des filets p l a t s , por tant vers 
leur e x t r é m i t é qu i e f t plus large , une a n t h è 
re ob longue , jaune , qui s'ouvre l o n g i t u d i -
nalement en deux loges , & q u i r é p a n d une 
poufliere c o m p o f é e de m o l é c u l e s o v o ï d e s p 

b lanchâ t r e s & tranfparentes. A u m i l i e u de 
cette fleur & de ces é t a m i n e s qu i couvren t 
e n t i è r e m e n t l ' ova i re , c e l u i - c i ne p a r o î t que 
par fes quinze ftigmates plats qu i rampent 
f u r f o n centre , comme autant de rayons 
en r o f e , j a u n â t r e s , plus é t r o i t s à leur o r i 
gine , & arrondis à leur e x t r é m i t é . C e t o v a i 
re , en m û r i f f a n t , dev ien t une capfule char
nue , f p h é r i q u e , d 'un pouce à u n pouce & 
demi de d i a m è t r e , comparable à cel le du 
p a v o t , par tagée de m ê m e en quinze c e l l u 
les par autant de c lo i fons membraneufes un 
peu charnues, dont les parois f o n t c o u v e r 
tes de femences qu i y f o n t a t t a c h é e s h o r i 
zontalement. Ces graines f o n t o v o ï d e s , f o r t 
petites, d 'abord blanches, e n f u i t e c e n d r é e s 
dans leur m a t u r i t é . 

Qualités. T o u t e cette plante a une faveur 
aqueufe. 

Ufages. L e tubercule de fa r ac ine , qu i e f t 
charnu , plus tendre que la c h â t a i g n e , & 
d'une laveur aqueufe , a f t r ingente , f e mange 
crud dans tous les pays o ù el le c r o î t . I l a plus 
de g o û t é t a n t cu i t dans l'eau ou f u r i e s cha r 
bons. C 'e f t une grande re f lburce dans les 
temps de d i f e t t e . O n mange auf t i c o m m u 
n é m e n t les graines de Yambel comme celles 
du pavot ; mais avec cet te d i f f é r e n c e que 
celles-ci r a f r a î c h i f i e n t fans a f foup i r , & qu'on 
en peut manger cinquante t ê t e s fans en ê t r e 
i n c o m m o d é . 

Remarques. Les anciens appelloient du 
n o m g é n é r a l de lotos, toutes les plantes q u i , 
au d é f a u t des nourri tures ord ina i res , p o u -

4- vo ien t y f u p p l é e r \\ediofpyris ou guaiacana, 
le micacoul ier celti, le j u jub i e r , & l e laurier 
cer i fe , f u r e n t de ce nombre par m i les arbres ; 
& i l n 'e f t pas douteux que Yambel ne f o i t le 
lotos Mgypda ou l e lotos des mara i s , d é c r i t 
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p a r T h é o p h r a f î e , / * V . i y y chap. 10 , & par 
P l ine , / /V . X I I I , chap. 17, Sa racine e f t a p 
p e l l é e corfion par les Grecs, f é l o n T h é o p h r a f -
t e , kélangu au M a l a b a r , galum aux Indes , 
& tat au S é n é g a l . 

Seconde efpece. ARECA-AMBEL. 

Vareca-ambel eft, félon Rheede,uneau^ 
t re efpece eYambel don t i l donne la d e f c r i p 
t i o n fans figure dans f o n hortus Malabaricus; 
vol. X I , pag. 52 j qu i n 'en d i f f è r e prefque 
qu'en ce qu'el le e f t plus haute , qu'elle a fes 
feui l les un peu plus grandes , moins r o f é e s , 
plus blanches, r e l e v é e s d'un pe t i t tubercule 
au centre des ftigmates. 

E l l e a les m ê m e s ve r tus , & i n d é p e n d a m 
ment de l 'ufage qu'on en f a i t pour la n o u r r i t u 
r e , el le f e r t au f l i -b i enqu elle comme r e m è d e 
dans pluf ieurs maladies o ù i l e f t n é c e f f a i r e 
de r a f r a î c h i r . A cet e f fe t , on c o n f i t fes g r a i 
nes au fucre pour les manger au befo in . L a 
d é c o c t i o n de fa racine fe bo i t dans les d i f f i c u l 
t és d 'ur iner . Ses feuil les p i l ées avec celles de 
Yottel-ambel, qu i e f t un ftratiote , & cuites 
dans le beurre , f o n t un fternutatoire t r è s -
r e c o m m a n d é pour les douleurs des yeux. 
( M . A D A N S O N . ) 

* A M B E L A , arbre que les Indiens a p 
pel lent charamei, & les Perfes & les Arabes 
ambela. I l y en a de deux efpeces : l 'une e f t 
a u f f i grande que le né f l i e r ; el le a la f e u i l l e 
du po i r ie r & le f r u i t femblable à la n o i f e t t e , 
mais anguleux & aigrelet . O n le con f i t dans 
fa m a t u r i t é , & on le mange avec du f e l . 
L 'au t re efpece e f t de la m ê m e grandeur : 
mais la f eu i l l e e f t plus pet i te que celle d u 
poi r ie r , & f o n f r u i t plus gros. Les Indiens 
f o n t b o u i l l i r f o n bois avec le f a n t a l , & pren
nent cet te d é c o c t i o n dans la f i è v r e . 

L e premier ambela c r o î t f u r les bords de 
la mer ; le f é c o n d en terre fe rme. L ' é c o r c e 
de la racine de l ' un & de l 'autre donne un l a i t 
pu rga t i f , qu'on f a i t prendre avec le fuc d'une 
dragme de moutarde p i l ée , à ceux qui f o n t 
a t t aqués d 'af thme. L ' o n a r r ê t e l ' e f fe t de ce 
purga t i f quand i l agit t r o p , avec la d é c o c 
t i o n de riz, qu'on garde deux o u t r o i s jours 
pour la rendre aigre. L e f r u i t de Y ambela f e 
mange. O n le con f i t . O n l 'emploie auf t i dans 
les r a g o û t s . Voye\ Bot. de P a r k i n f o n . 

* A M B E R , r i v i è r e d 'Al lemagne dans 
la B a v i è r e , q u i a f a fou rce à deux lieues à» 
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Fuxfen , & fe jo in t à P l f e r au defliis de 
Landshut. 

* A M B E R G , v i l l e d 'Allemagne dans le 
N o r d g o w , capitale du haut Palatinat de 
B a v i è r e f u r la r i v i è r e de W i l s . Long. 29 , 
3 0 ; lat. 49 , 26. 

A M B E R G , ( Géog. mod. ) montagne de 
S u é d e , dans la Go th i e orientale , à deux 
milles de Wadf tena . E l l e e f t f i haute , que 
de f o n fommet l 'on d é c o u v r e cinquante c l o 
chers , ce qui e f t beaucoup dans une c o n t r é e 
où les vil les & les villages ne fon t pas f o r t 
r app rochés . L ' o n parle aufl i d'une large pier
re plante qui fe t rouve à ce fommet ? & que 
l ' o n c r o î t ê t r e la tombe d'un des anciens rois 
du pays. ( D. G.) 

* A M B E R T , v i l l e de France dans la 
baffe Auvergne , chef - l i eu du Livradois . 
Long. 21 , 28 ; lat. 45 ,«28. 

A M B E T T I , f. m . ( Hift. nat. botaniq. ) 
herbe annuelle qui c ro î t au Malabar , dans 
les terrains fablonneux & pierreux. Les Bra
mes l 'appellent ambetti , & les Malabares , 
tsjeria narinarnpw/z,nomfouslequelRheede 
en a publ ié une aftez bonne figure dans fon 
hortus Malabaricus ,vol.IX,pl. L X X X V I , 
pag. 167. 

Cet te plante n'a g u è r e plus de deux piés 
& demi à trois piés de longueur , & ef t o r 
dinairement c o u c h é e fous le poids de fes 
feuil les & de fes tiges , qui fon t charnues , 
aqueufes , cylindriques , noueufes , rouge-
b run , âpres & rudes par les poils longs dont 
elles fon t f emées çà & là , de trois à cinq l i 
gnes de d i a m è t r e , comme la tige d 'où elles 
f o r t e n t en peti t n o m b r e , d i fpofées al ternat i
vement & f u r un m ê m e plan. Ses feuilles f o n t 
parei l lement alternes & é t e n d u e s f u r un m ê 
me p l an , ta i l l ées en c œ u r a l longé , mais o b l i 
que , de m a n i è r e qu'un des lobes ef t beau
coup plus long que l 'autre , & fo rme une 
ore i l le qui retourne f u r le péd icu le : leur lon
gueur e f t de quatre à c inq pouces , & leur 
largeur une fois moindre : elles f o n t char
nues , m o l l e s , o n d é e s f u r leurs bo rds , ou 
m a r q u é e s de r$ à 20 crenelures rondes , 
inéga les , f e m é e s çà & là de quelques longs 
poils blancs qui leur donnent un peu de 
rudef le , lu i fan tes , d 'un v e r d - g a i , r e l evées 
en-deflbus de t ro is cotes p r i n c i p a l e s & p o r t é e s 
f u r un péd icu le cyl indrique , r o u g e â t r e , trois 
M$ plus court qu'elles , a c c o m p a g n é à f o n 
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origine de deux ftipules elliptiques , poin-; 
tues , larges , membraneufes & blanchâtres . 

D e l 'a iffel le de chacune des feuilles fupé-
r ieures , f o r t un péd icu le cy l ind r ique , long 
d'un pouce, t e r m i n é par un corymbe de deux 
ou trois fleurs blanches , t r è s - lu i f an tes & 
t r è s -b r i l l an t e s > ou é t i n c e l a n t e s , f emées aufli 
de poils de f i x à hu i t lignes de d i a m è t r e . , 
po r t ée s chacune f u r un p é d u n c u l e particulier 
t ro i s ou quatre fois plus court qu'elles. De 
ces trois fleurs, deux f o n t f eme l l e s , la tiroir 
fleme ef t m â l e : ce l l e -c i e f t la plus pe t i t e ; 
elle conf i f t e en un feu l calice co lo ré , partagé, 
jufques vers le bas en quatre feuilles e l l ip t i 
ques , éva fée s , dont deux oppofées plus peti-* 
tes, & en hu i t é t a m i n e s t r è s - c o u r t e s , à an
thè re s jaunes & f o f l i l e s , avec une apparence5 

de bouton de ftigmate au centre. Les fleurs 
femelles con f i f t en t chacune en t in caliee 
co lo ré qui f a i t corps avec l 'ovaire conique 
r e n v e r f é à trois angles , qu ' i l furmonte , &-
a u - d e f l ù s duquel i l e f t r e f l e r r é & divi fé en 
trois lobes qui imi t en t trois pé ta les i n é g a u x , 
e l l ip t iques , oGtus, oppofé s à fes angles qui 
f o n t blancs & luifans comme eux , mais vei
nés de rouge, Ces fleurs n 'ont pas d'autre 
corolle n i d ' é t amines , mais feulement trois 
ftyles fourchus chacun en deux , & terminé 
par un ftigmate f p h é r i q u e , ve rd , de forte 
qu ' i l y a f i x ftigmates. L ' o v a i r e , qui faifoi t 
auparavant partie du ca l ice , devient en m û 
r i f f a n t une capfule t u r b i n é e à t rois angles ai-* 
gus, arrondie en-def lus , pointde en-deflbus^ 
large de f i x à h u i t l ignes , un peu moins lon
gue , pa r t agée i n t é r i e u r e m e n t en trois loges 
qui ne s'ouvrent po in t & qui contiennent 
chacune beaucoup de graines t rès-f ines ,ovoî^ 
des , d'abord blanches, enfu i te rougeâtresî* 

Sa racine ef t f o r m é e d'un paquet de fibres 
charnues , d'un blanc r o u f t à t r e , de deiit 
pouces au plus de longueur. 

Qualités. T o u t e cette plante ef t aqueufe j 
d'une faveur amere dans fes racines, & acide 
dans fes autres parties. 

Ufages. E l l e paffe pour un excellent vuf* 
n é r a i r e . Ses feuilles cuites dans l 'huile s'ap
pl iquent f u r les bleflures. A m o r t i e s fur le 
feu , & mifes en nouet avec un peu de fel 
dans les dents c r e u f e s & gâ tées , & f u r i e s 
gencives e n f l a m m é e s , elles les ne t to i en t , Ôç 
les a f f e r m i f l è n t . 

I Remarques. Vambettî e f t , comme F o » 
v o i t , 
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V o i t , une efpece de plante d u genre que 
Plumier a appe l lé begona, & v i en t na tu re l 
lement dans la f ami l l e des pourpiers. (M. 
ADANSON.) 

A M B E Z , terme de géographie, q u i , j o i n t 
avec celui de bec, fignifie embouchure. O n 
appelle bec d'Ambez. le l i eu o ù la Garonne 
& la Dordogne m ê l a n t leurs eaux dans un l i t 
c o m m u n , à c inq lieues de Bordeaux , per
dent leur nom l 'une & l ' au t re , pour prendre 
celui de la G i ronde . O n d é r i v e le mot ambe\ 
du lat in ambae, tous les deux : cette é t y m o l o -
gie paroî t aflez naturel le . (C. A.) 

A M B E Z A S , fe d i t au trictrac de deux as 
qu'on a m e n é en jouant les dés . Voyez. A s , 
R A F L E Ù T R I C T R A C . 

A M B I , f. m . machine ou inftrument de 
chirurgie, i n v e n t é par Hippocra te pour r é 
duire la luxat ion du bras avec l ' épau le . Voye\ 
L U X A T I O N . I l e f t c o m p o f é de deux p i èce s 
de bois jointes enfemble par une c h a r n i è r e : 
l 'une fe r t de p ié & e f t pa r a l l è l e au corps ; 
l 'autre p ièce ef t pa ra l l è le au bras qui e f t atta
c h é e par plufieurs lacs , & el le f a i t avec la 
p r e m i è r e p ièce un angle d r o i t qu i fe t rouve 
placé p r é c i f é m e n t fous l ' a i f l è l l e . Voye\ les 
fig. i o & n , Pl. I V 3 de chirurgie. 

„ Pour fe f e r v i r de Yambi, on l i e le bras 
f u r le levier dont la c h a r n i è r e e f t le po in t 
fixe ; & en appuyant avec force f u r l ' e x t r é 
m i t é du l e v i e r , on l u i f a i t d é c r i r e une courbe 
pour approcher certe e x t r é m i t é d u p ié de 
l ' in f t rument : ce mouvement f a i t en m ê m e 
temps l ' ex tenf ion , la cont re-extenf ion & la 
réduc t ion de l'os. 

Cette machine a quelques avantages ; le 
bras peut y ê t r e p lacé de f a ç o n que les m u f -
cles fo i en t r e l â c h é s ; e l le a une force f u f f i -
f a n t e , & on pou r ro i t m ê m e l u i en donner 
davantage en allongeant le bout de f o n l e 
vier . L ' e x t e n f i o n & la cont re-extenf ion f o n t 
éga l emen t fortes , pui fque la m ê m e caufe 
les produi t en m ê m e temps. Mais Yambi a 
aufti des d é f a u t s c o n f i d é r a b l e s , en ce que la 
t ê t e de l'os peut ê t r e pouflee dans fa c a v i t é 
avant que les extenfions aient é t é fuff i fantes . 
O n r i fque alors de renver fe r en dedans ou le 
r ebord car t i l ag ineux , ou la capfule ligamen-
teufe. A u re f te cette machine ne pour ro i t 
convenir t ou t au plus que pour la luxa t ion 
en deflbus , & o n f a i t que le bras fe luxe 
f o r t faci lement en devant & en dehors. 

Tome I I 

A M B 281 
M . P e t i t a i n v e n t é une machine qu i conv ien t 
é g a l e m e n t à toutes les efpeces de luxat ions 
du bras. Vo\e\ M A C H I N E pour la luxation 
du brus. ( Y ) 

A M B I A , (Méd.) e f t , f u i v a n t M o n a r d , 
un b i tume l iquide jaune , don t l 'odeur ap 
proche de cel le du tacamahaca ; i l e f t r é f o -
l u t i f , f o r t i f i a n t , adoucif lant i l g u é r i t les 
da r t res , la gratel le . O n s'en f e r t pour les 
humeurs f ro ides : i l a les m ê m e s vertus que 
les gommes. ( N ) 

A M B I A N T A M B I A M , eft . , f e l o n q u e l -
ques g é o g r a p h e s , une v i l l e & un royaume 
d ' E t h i o p i e ; f é l o n la M a r t i n i e r e cette v i l l e 
& ce royaume f o n t imaginaires. 

A M B I A N T , adj . f e d i t en phyfique de 
ce qui f o r m e comme un cercle ou une enve
loppe à l 'entour de quelque chofe ; ce qu 'on 
appelle ambiens en l a t in ,ou circumambiens9 

comme l 'a tmofphere qu i enveloppe la te r re 
& tou t ce qu'elle porte : a i n f i on d i t Y air 
ambiant pour Y air environnant ; les corps 
ambians pour les corps environnons. Voye\ 
A l R . ( O ) 

* A M B I B A R I E N S , p e u p I e s de l 'ancienne 
Gaule : on c r o i t que ce f o n t au jourd 'hu i ceux 
du diocefe d 'Avranches. 

A M B I D E X T R E , adj . pris f u b f t . (Jurifip.) 
qui fie fiert des deux mains avec une aifance 
éga le . Voye\ M A I N . Ce m o t v i en t du Jatin 
ambidextra, c o m p o f é de ambo, les deux , 
& dextra, main d ro i t e ; f a i t à l ' i m i t a t i o n d u 
m o t grec afi<ptJ"i^tof, qu i fignifie la m ê m e 
chofe. Hippocra te dans fes Aphorifimes p r é 
tend qu ' i l n 'y a po in t de f emme ambidextre: 
plufieurs modernes cependant fou t i ennen t l e 
con t ra i r e , & c i ten t des exemples en faveur 
de leur f e n t i m e n t ; mais s 'il y a des femmes 
ambidextres , i l faut avouer du moins q u ' i l 
y en a beaucoup moins que d 'hommes. 

O n a auf l i app l iqué le m o t ambidextre 
dans un fens m é t a p h o r i q u e , à ceux qu i 
prennent de l'argent de deux parties , & 
promet tent f é p a r é m e n t à l 'une & à j ' a u t r e 
de s'employer pour elle , comme pour ro i t 
fa i re un exper t , un procureur ou f o l l i c i t e u t 
de mauvaife f o i . ( H ) 
^ * A M B I E R L E , v i l l e de France dans le 
F o r e z , à t rois lieues de Rouane , à quinze 
de L y o n . 

A M B I G E N E , adj . hyperbole ambigene, 
en géométrie ; c 'eft celle qu i a une de fes 

N n 
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branches infinies i n f c n t e ^ & l'autre c i rconf-
cr i te à fon afymptote. Voye\ C o U R B E . T e l l e 
ef t dans l a f i g . 3 8 ; Analyf. la courbe BCED, 
dont une branche CB e f t i n fc r i t e à l ' a f y m p -
tote A G , c ' e f t - à - d i r e , tombeau-dedans; 
& l'autre branche C E D eft c i rconfcr i te à 
l 'afymptote A F , c ' e f t - à - d i r e , tombe au :de-
hors de cette afymptote. M . N e w t o n pa ro î t 
ê t r e ïe premier qui fe f o i t f e r v i de ce t e r m e , 
pour dé f igner certaines courbes h y p e r b o l i 
ques du t ro i f i eme ordre. ( O ) 

A M B I G U , ad j . (Gramm.) ce m o t v i e n t 
de ambo, deux, & de ago, pou f f e r , mener. 
U n terme ambigu, p r é f e n t e à l ' e fp r i t deux 
fens d i f f é rens . Les r éponfes des anciens 
oracles é t o i e n t toujours ambiguës; & c]é to i t 
dans cette ambigu i t é que l 'oracle t r o u v o i t à fe 
d é f e n d r e contre les plaintes du malheureux 
qu i l 'avoi t c o n f u l t é , lorfque l ' é v é n e m e n t 
n 'avoi t pas r é p o n d u à ce que l 'oracle avoi t 
f a i t e fpé re r f é l o n l ' un des deux fens. Voye\ 
A M P H I B O L O G I E . ( F ) 

A M B I T E , adj . en ufage dans les verreries. 
O n d i t que le verre ef t ambité, quand i l e f t 
m o u , quand i l n 'y a pas affez de fable ; alors 
i l vient plein de petits grumeaux ; le corps 
du verre en ef t tout p a r f e m é ; les marchan
difes qui s'en fon t f o n t comme pourries > & 
caftent facilement. I l faut alors le r a f ine r , 
& perdre à cette m a n œ u v r e du temps & du 
charbon. Voye\ l'article V E R R E R I E . 

A M B I T I O N , f. f. c'efllapafiion qui nous 
porte avec excès à nous aggrandir. U n e faut 
pas confondre tous les ambitieuxvies uns atta
chent la grandeur fo l ide à l ' au to r i t é des e m 
plois; les autres à la r icheffe; les autres au fafte 
des t i t res ,&ç. Plufieurs von t à leur but fans 
n u l choix des moyens ; quelques-uns par de 
grandes chofes ; & d'autres par les plus pe t i 
tes : a i n f i te l le ambition paffe pour vice , 
te l le autre pour ve r tu ; telle e f t appe l lée 

force d'efprit, te l le écrément & bafiefie. 
Toutes les paffions prennent le tour de notre 

cara&ere. I l y a, s'il e f t permis de s'exprimer 
a i n f i , ê n t r e l'ame & les objets, une inf luence 
r é c i p r o q u e . C 'e f t de l'ame que viennent tous 
les fentimens : mais c'eft par les organes du 
corps que pallent les objets qui les exci tent ; 
f é l o n les couleurs que l'ame leur donne : f é l o n 
qu'elle l e s p é n e t r e , q u ' e l l e les embell i t ,qu'el le 
les dégu i f e ; elle les rebute, ou elle s'y attache. 
Quand on ignoreroi t que tous les hommes ne 
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fe ref lemblent point par le c œ u r , i l fuffiroiÉ 
de favoi r qu'ils envifagent les chofes félon 
leurs l u m i è r e s , p e u t - ê t r e encore plus i n é 
gales , pour comprendre la d i f f é rence qui 
d i f t ingue les pallions qu'on dé f igné du même 
nom : f i d i f f é r e m m e n t par tagés d ' e fp r i t , de 
fentimens & de p r é j u g é s , i l n 'ef t pas étonnant 
qu'ils s'attachent au m ê m e objet fans avoit 
en vue le m ê m e i n t é r ê t ; & cela n'eft pas 
feulement vra i des ambitieux, mais aufli de 
toute pafl ion. ( X ) 

* Les Romains avoient é l e v é un temple i 
Y ambition, & ils le l u i d é v o i e n t bien. Ils la 
r e p r é f e n t o i e n t avec des aîles & les piés nus, 

A M B I T U S , f. m . e f t , en mufique , le 
nom qu'on donnoi t autrefois à l 'étendue 
p a r t i c u l i è r e de chaque ton ou mode du grave 
à l 'aigu ; car quoique l ' é t endue d'un mode fi^t 
en quelque m a n i è r e f ixée à d e u x o â a y e s , i l 
y avoi t des tons i r régul ie rs dont YambitUs 
e x c é d o i t cette é t e n d u e y & d'autres qui n'y 
a r r ivoient pas. Voye{ M O D E ', T O N le 
l'églife. ( S ) 

A M B I V A R E T E S , f. m . {Géogr.) en 
la t in Ambivareti, peuples Gaulois qui ne 
peuvent ê t r e p l a c é s , d i t Samfon, que 4ans. 
le diocefe de.Ne vers , dont la capitale, félon 
C é f a r , é t o i t in AZduis. Ce général x tenoit 
les otages de la Gau le , fesmagafins ,T^caijfle 
mi l i t a i r e , &c. Eperedorix & Vir idomai re , 
deux chefs des Eduens dont les Ambivaretes 
é t o i e n t f u j e t s , y mafiacrerent les Romains, 
& miren t le feu à la v i l l e , ce qui fu t le lignai 
de la r é v o l t e des Gaules contre Céfa r . ( # [ . 
BEGU ILLET.) 

A M B I V A R I T E S , peuple de la Gaule 
Belg ique , qui habi toi t le Braban. 

A M B L E , f. m . c ' e f t , en langue de manège, 
un pas de cheval dans lequel i l a toujours a la 
fois deux jambes l evées . Voye\ P A S . 

Ce pas e f t un t ra in rompu , un cheval 
qui va Y amble, mouvant toujours à la fois 
les deux jambes de devant ou les deux de 
d e r r i è r e . L 'amble e f t l 'al lure naturelle des 
poulains , & ils s'en d é f o n t dès qu'ils font 
aflez forts pour t roter . O n ne c o n n o î t point 
cette allure dans les m a n è g e s , o ù les écuyers 
ne veulent que le pas, le trot, & le galop» 
La ra i fon qu'ils en donnent ef t qu'on peut 
met t re au galop un cheval qui t r o t e , fans 
l ' a r r ê t e r ; mais qu'on ne peut pas le mettre 
de m ê m e de Y amble au galop fans l ' a r rê te r} 
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ce qui prend du temps , & i n t e r r o m p t la 
ju f t e f fe & la cadence du m a n è g e . Voye\ 
T R O T , G A L O P , ÙC. 

I l y a d i f f é r e n t e s m a n i è r e s pour d re f l e r u n 
jeune cheval à Y amble. Que lques -uns le 
fatiguent â marcher pas à pas dans des terres 
nouvellement l a b o u r é e s , ce qu i l 'accoutume 
naturellement à la d é m a r c h e de Y amble. 
Mais cet te m é t h o d e a fes i n c o n v é n i e n s ; 
car on p e u t , en fat iguant a i n f i un jeune 
cheva l , l ' a f fo ib l i r ou l ' e f t ropier . 

D 'aut res , pour le f o r m e r à ce pas , l ' a r 
r ê t e n t tout court tandis q u ' i l ga lope , & par 
cette fu rp r i f e l u i f o n t prendre un t r a i n m i 
toyen entre le t r o t & le galop ;. de f o r t e que 
perdant ces deux al lures, i l faut n é c e f l a i r e -
ment qu ' i l re tombe à Y amble : maison r i fque 
p a r - l à de l u i g â t e r la bouche , ou de l u i 
donner une encar te lure , ou un nerf- rerure . 

D'autres l ' y dref lent en l u i chargeant les 
piés de fers e x t r ê m e m e n t lourds ; mais cela 
peut l u i faire heurter & b le f fe r les jambes de 
devant avec les piés de d e r r i è r e . D'autres 
l u i attachent au paturon des poids de p l o m b ; 
mais outre que cette m é t h o d e peut caufer 
les m ê m e s accidens que la p r é c é d e n t e , e l le 
peut aufl i caufer au cheval des foulures i n 
curables , ou l u i é c r a f e r la cou ronne , ùc. 

D'autres chargent le dos du cheval de 
terre , de p lomb , ou d'autres m a t i è r e s 
pefantes ; mais i l e f t à craindre qu'on ne l u i 
rompe les v e r t è b r e s en le furchargeant. 

D'autres t â c h e n t de le r é d u i r e à Y amble 
à la m a i n , avant de le monte r , en l u i 
oppofant une mura i l l e ou une b a r r i è r e , & 
l u i tenant la br ide f e r r é e , & le frappant 
avec une verge , l o r f q u ' i l b r o n c h e , f u r les 
jambes de d e r r i è r e & fous le ventre ; mais 
par- là on peut met t re u n cheval en fu reur , 
fens l u i fa ire entendre ce que l ' on veu t de 
l u i , ou le fa i re cabrer , ou l u i fa i re é c a r t e r 
les jambes, ou l u i fa i re prendre quelqu'autre 
mauvais t i c dont o n aura de la peine à le 
d é s a h b i t u e r . 

D'autres, pour le m ê m e e f f e t , l u i met ten t 
aux deux piés de d e r r i è r e des fers plats & 
longs qu i d é b o r d e n t le fabot en d e v a n t , 
autant qu ' iLfaut pour que le c h e v a l , s'il prend 
le t r o t , fe*ieur te le d e r r i è r e des jambes de 
l o v a n t avec le bou t des fers ; mais i l y a à 
craindre qu ' i l ne f* b l e f l e les n e r f s , & n'en 
devienne e f t r o p i é pour toujours . 
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Que lques -uns , pour r é d u i r e un cheval à 

Y amble , l u i me t t en t des l i f teres autour des 
jambes en f o r m e de j a r r e t i è r e , & l ' envoient 
au v e r d en cet é t a t pendant deux ou trois 
femaines , au bout d e f q u e l î e s o n les l u i ô t e . 
C ' e f t a i n f i que les Efpagnols s'y prennent : 
mais on n'approuve pas cette m é t h o d e ; car 
q u o i q u ' à la v é r i t é i l ne pui f te pas en cet é t a t 
t r o t e r fans d o u l e u r , fes membres n 'en f o u f -
f r i r o n t pas moins ; & f i l 'on parv ient à le 
me t t r e à Y amble, f o n al lure fera lente & aura 
mauvaife g r â c e , parce q u ' i l aura le t r a in de 
d e r r i è r e t rop rampant. L a m a n i è r e de met t re 
un cheval à Y amble par le moyen du t ramai ! , 
p a r o î t la plus naturelle & la plus sû re . 

Ma i s beaucoup de ceux qu i s'en t iennent 
à cette m é t h o d e , t omben t encore dans d i f 
f é r e n t e s fautes : quelquefois i ls f o n t ie» t r a -
m a i l t rop l o n g , & alors i l ne f e r t q u ' à fa i re 
heur ter les p iés du cheval c o n f u f é m e n t les 
uns cont re les autres; ou ils le f o n t t rop cour t , 
& alors i l ne f e r t q u ' à l u i fa i re tournoyer & 
lever les p iés de d e r r i è r e f i f ub i t emen t , q u ' i l 
s'en f a i t une habi tude dont on ne v i en t g u è r e 
à bout de le d é f a i r e par la f u i t e . Quelque
fois auf l i le t ramai l e f t mal p l a c é , & e f t m i s , 
de crainte q u ' i l ne tombe , au-deffus d u 
genou & du fabot : en ce cas l 'animal ne 
peut pas pouf fe r contre , & la jambe de 
devant ne peut pas forcer celle de d e r r i è r e à 
f u i v r e : ou f i , pour é v i t e r cet i n c o n v é n i e n t , 
o n f a i t le t ramai l cour t & d r o i t , i l c o m p r i 
mera le gros n e r f de la jambe de d e r r i è r e , 
& la partie charnue des cuif ies de devant ; 
en f o r t e que le cheval ne pourra plus a l ler 
q u ' i l ne bronche par d e v a n t , ck ne f l é c h i f l e 
du t r a in de d e r r i è r e . 

Q u a n t â la f o r m e du t r a m a i l , quelques-
uns le f o n t de cu i r ; à quoi i l y a cet i n c o n 
v é n i e n t , qu ' i l s'allongera ou rompra : ce qui 
pourra e m p ê c h e r le fuccès de l ' o p é r a t i o n . 
Pour un bon t ramai l i l f au t que les c o t é s 
fo i en t f i f e rmes , qu'ils ne pu i f t en t pas p r ê t e r 
de l ' é p a i f t e u r d'un cheveu;la hou f f e mo l l e t t e , 
& f i b i e n , a r r ê t é e , qu'elle ne p u i f l e pas f e 
d é r a n g e r ; la bande de d e r r i è r e p l a t e , & 
defcendant aflez bas. 

E n le d r e f l à n t à la m a i n , on l u i m e t t r a 
feulement en c o m m e n ç a n t un demi- t ramai l 
pour le dref ler d'abord d'un c ô t é ; en fu i t e 
on en fera autant à l 'autre c ô t é ; & l o r f 
q u ' i l i r a Y amble à la main avec f ac i l i t é & 

N n 2 



284 A M B 
avec aifance, fans t r é b u c h e r n i broncher , 
ce qui fe f a i t d'ordinaire en deux ou trois 
heures , on l u i mettra le t ramai l ent ier . 
Voyez T R A M A I T . . 

A M B L E R , {Mon.) c'eft aller Vamble. 
Voyez A M B L E . I l y a certains chevaux bien 
f o r t s , qui an.bient lo r fqu 'on les preffie au 
m a n è g e ; mais c'eft le plus fouvent par f o i -
blef le naturelle ou par laf l i tude. ( V ) 

A M B L E S I N D E , ( G * b g r . ) village du c o m t é 
de W e f t m o r l a n d en Angle ter re . I l ef t f u r le 
lac de W i n e A d ê r m e r , entre les vi l les de 
K i n d a l & de K e f w i c k . On cro i t que c'eft l 'an
cienne Amblioglana des Brigantes. (C. A.) 

§ A M B L E T E U S E , {Géogr.) petite v i l l e 
mar i t ime de France en P i c a r d i e , à trois lieues 
n o r d de Boulogne , & à c inq fud-ouef t de 
Calais. E î l e a un f o r t d é f e n d u par une tour 
b ien munie d 'art i l lerie. Sa rade ef t t rès-com
m o d e : on en pourroi t faire un des meilleurs 
ports du royaume à peu de f r a i s , & brider 
encore de ce cô té là l 'orgueil des Anglois , qui 
o n t bien peur qu'on ne fafte un jour f é r i e u -
fement at tention à l ' importance de cette 
p lace , & qu'on ne leur p r é f e n t e tout le long 
de cette c ô t e feptentr ionale , des forces ma-
l i t i m s aftez conf idé rab les pour d é f o l e r leur 
c c m m e c e , & inqu ié t e r leur puiflance. I l y 
a un gouverneur , & la v i l l e ef t exempte de 
dcuane. Long. 19 , 2 0 ; lat. 5 0 , 50. (C. A.) 

A M B L E U R , f. m . (Mon.) off icier de 
l a grande & peti te écu r i e du r o i . Voyez 
A M B L E . ( V ) 

A M B L E U R ; c 'eft a in f l qu'on nomme , 
en vénérie , un cer f dont la trace du p ié de 
d e r r i è r e furpafle la trace du p ié de devant. 

A M B L Y O P I E , f. f ef t une offujcation 
ou un obfcurciffement de la vue, qui e m p ê c h e 
de dif t inguer clairement l ' ob je t , à quelque 
dif tance qu ' i l f o i t p lacé. Cet te i n c o m m o d i t é 
v i en t d'une o b f t n ction imparfaite des nerfs 
opt iques, d'une f u r f u f i o n l é g è r e , du d é f a u t 
o u de l 'épaif leur des efpr i t s , &c. Quelques-
uns comptent quatre efpeces à"amblyopies ; 
f avo i r la myopie, la presbytie, lanyclalopie, 
& Vamaurofis. Voyez chacun d fon article. 
Blanchard. ( N ) 

A M B L Y G O N E , adj. m . terme de géo
métrie , qui fe d i t d'un tr iangle dont un des 
angles ef t obtus, ou a plus de 90 degrés . 
Voyez A N G L E & T R I A N G L E . 

.Ce m o t e f t c o m p o f é de l 'adjectif grec 

A M B 
AKXCKOÇ-, obtus, & de yavtet, angle. (E) 

* A M B O H I S T M E N E S , hautes monta
gnes de couleur rouge dans la partie orientale 
de l ' i f l e de Madagafcar ; à fa partie orientale, 
à plus de 25 lieues dans les terres, elles font fi.. 
é levées qu'on les apperço i t de 15 lieues en 
mer. Elles fon t e n v i r o n n é e s de marais. 

A M B O I N E , i f l e d ' A f i e , l 'une des M o l u -
ques , aux Indes orientales , avec v i l l e de 
m ê m e nom. Long. 145 ; lat. mérid. 4 . 

* A M B O I S E , v i l l e de France dans la, 
T o u r a i n e , au confluent de la L o i r e & de la 
M a f l e . Long. 18 , 39 , 7 ; lat. 47 , 24 , 56.* 

A M B O K E L Y , (Hifi. nat. botanique.},, , 
herbe parafite du Malabar , figurée aflez 
b i e n , mais fans d é t a i l s , dans l ' i / o r f i / j - Mala-Ï 
baricus, vol. XII,pag. 15 , planche V, fous 
f o n nom malabare, tsjerou-maumaravara; 
les Brames l 'appellent ambokely, comme qui"î 
d i ro i t orchis du mangier , parce que cette 
plante, qui a certain rapport avec les orchis, 
c ro î t f u r les arbres & pa r t i cu l i è remen t fur le 
t ronc du mangier. M . L i n n é l 'appel leépidenû 
drum, tenuifolium, foliis caulinisfubulatis^ 
canaliculatis. Syftema naturcey édit. in-îl^, 
pag. Ç95 , n. 3 , c ' e f t - à - d i r e , qu ' i l la regarde 
comme une efpece de vani l le . 

Ses racines fon t en pet i t nombre & peu ra-
meufes , cyl indr iques , brunes , ligneufes, 
dures , menues, longues de trois pouces, 
d'une ligne à une ligne & demie de diamètre. 
Sa t ige fimple, cyl indrique , haute de près .' 
d 'un p i é , de deux lignes de d i a m è t r e , eft 
c o m m u n é m e n t p e n c h é e & rep l i ée irréguliè
r ement , verd-clair d'abord y enfuite brune .., 
au dehors, d'une fuhftance charnue , rem
plie de fibres blanches, fouples & nerveufes. 
E l l e e f t garnie du bas en haut par une quin* 
zaine de feuilles é t r o i t e s , comparables à 
celles d'un gramen, mais charnues, graffes, 
épa i f l e s , vifqueufes, l i f l e s , d 'un verd-clair, 
longues de quatre à cinq pouces, larges de , 
deux à trois lignes, c r eu fées en canal, c'eft-
à - d i r e , concaves en-deflus , convexes en-
deflbus , d i fpofées alternativement & circu-
i a i r emen t , & formant à leur origine une 
ga îne fimple e n t i è r e q u i , après leur chute , i 
re f te f u r la t ige de m a n i è r e qu'elle paroît?-
comme c o m p o f é e de cornets eflgaînés ou 
e m b o î t é s les uns dans les autres. 

D e la ga îne de quelques-unes des feuilles 
f u p é r i e u r e s , non pas dans leur a i l f e l l e , 
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mais à f o n e p p o f é , f o r t un épi une fois plus 
c o u r t , v e r d , l igneux , c y l i n d r i q u e , menu , 
po in t i l l é de rouge , garni dans fa m o i t i é f u -
pé r i eu re de t rois à quatre fleurs é c a r t é e s , de 
quatre lignes de diamettre , po r t ée s chacune 
f u r un p é d i c u l e deux fois plus cour t . Chaque 
fleur e f t c o m p o f é e d 'un calice à f i x f e u i l l e s , 
por tées f u r l 'ovaire , & d i f p o f é e s comme f u r 
deux rangs, toutes e n t i è r e s , f imples , é l i p -
t iques , o b t » f e s , ouver tes , env i ron une fois 
plus longues que larges, & n é a n m o i n s de d i -
verfe grandeur , car les trois e x t é r i e u r e s f o n t 
un peu plus petites : leur couleur n ' e f t pas non 
plus là m ê m e ; i l y en a c inq jaunes b o r d é e s 
de rouge, la f i x i eme e f t blanche , avec les 
mêmes bords d 'abord rouges, en fu i t e jaunes. 
D u centre de ce calice s ' é l ève le ftyle de l 'o
vaire ou f o n ftigmate qu i e f t f o r t c o u r t , 
blanc , h é m i f p h é r i q u e , c r e u f é en devant en 
forme de niche ou de cu i l l e ron p le in d 'un fuc 
mielleux, & portant f u r f o n dos ou f u r fa v o û t e 
une é tamine jaune, velue en pinceau à deux 
loges qui contiennent la pouf t iere f é m i n a l e . 
L'ovaire eftau-deflousde cet te fleur, o v o ï d e 
à trois a n g M o p p o f é s aux t rois feui l les e x t é 
rieures du calice v e r d , à peine de deux lignes 
de longueur , une fois plus long que large , 
& devient en m û r i f l a n t une capfule de m ê m e 
forme , longue de quatre lignes f e u l e m e n t , 
brune, par tagée i n t é r i e u r e m e n t en trois loges 
qui contiennent chacune un nombre c o n l i 
dérable de graines brunes & menues comme 
de la f ine fc iure de bois. 

Qualités. Uambockelieft v i v a c e & f o r t lent 
à c ro î t re ; i l ne f l e u r i t qu ' après un certain 
nombre d ' années . Ses fleurs durent l 'efpace 
de quatre mois : elles f o n t des plus agréab les 
à la vue , & r é p a n d e n t une odeur e x t r ê m e 
ment fuave. Sa racine a une odeur de mufc 
& une faveur amere ; fes autres parties n 'on t 
aucun goû t . 

Ufages. Sa ve r tu pr incipale e f t af t r ingente ; 
on en f a i t boire la poudre dans du vinaigre 
pour a r r ê t e r les pertes de fang des f e m m e s , 
leurs fleurs blanches & les g o n o r r h é e s . E l l e 
e f t aufti d i u r é t i q u e & propre à d é b a r a f l è r les 
feins : p i l é e & a p p l i q u é e en ca taplafme, elle 
a m e n é à fuppura t ion fans aucune douleur 
toutes les tumeurs qu i do iven t a b f c é d e r . 

Remarques. Ce t t e plante n ' e f t pas, comme 
l 'on t v o i t , une efpece de v a n i l l e , comme l 'a 
p e n f é M . L i n n é , car e l le n'a p o i n t , comme la 
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v a n i l l e , î e f r u i t charnu n i auf t i l ong , n i 
les graines f p h é r i q u e s , n i l ^ i x i e m e f e u i l l e 
de f o n calice r o u l é e en cornet ; f o n f r u i t r e f -
f e m b l e davantage à ce lu i de l ' e l l é b o r i n e o u 
du f a b o t , calceolus• ; mais îa f i x i e m e f e u i l l e 
de f o n calice n ' e f t n i ftriée de nervures , 
comme dans l ' e l l é b o r i n e , n i c r e u f é e en 
fabot comme dans le calceolus : el le m é r i t e 
donc de fa i re un genre par t icu l ie r dans l a 
f a m i l l e des o r c h i s , don t elle a d'ailleurs tous 
les autres ca r ac t è r e s . (M. An AN SON.) 

A M B O N , dfiCcov, n o m que l ' o n donne 
au b o r d car t i lagineux qu i environne les ca
v i t é s des os qu i en r e ç o i v e n t d'autres : tels 
f o n t ceux de la c a v i t é g l é n o ï d e de l ' o m o 
plate , de la c a v i t é c o t y l o ï d e des os des h a n 
ches. V. O M O P L A T E Ù H A N C H E , ùc. ( 2 V ) 

A M B O N , e f t auf t i la m ê m e chofe q u ô 
jubé. Voye^ J U B É . 

A M B O U C H O I R S , f. m . p l . en terme de 
bottier ; ce f o n t les moules f u r lefquels o n 
f a i t la t ige d'une bot te . I l s f o n t c o m p o f é s 
de deux morceaux de bois qu i réun is e n f e m 
ble o n t à - p e u - p r è s la f igure de la jambe y 

& qu'on fa i t entrer l ' un après l 'autre dans l e 
corps de -la bot te . O n é c a r t e les morceaux 
de bois à d i f c r é t i o n par le moyen d 'un c o i n 
de bois appe l l é clef, que l 'on chaffe à coups 
de marteau entre les deux p ièces qu i c o m 
pofent Yambouchoir. 

* A M B O U L É , ( V A L L É E D ' ) c o n t r é e 
de l ' i f l e de Madagafcar au m i d i , vers la c ô t e 
o r i e n t a l e , au n o r d du Carcanoft i . 

* A M B O U R N A I ou A M B R O N A I , 
v i l l e de France dansleBugey , à trois lieues 
de Bourg en B r e f l e . 

A M B O U T I R , v . a d . en terme de chau-
deronnier, c 'e f t donner de la profondeur & 
de la capac i t é à une p i è c e qu i é t o i t p l a t e , 

% n la frappant en dedans avec un marteau 
à t ranche ou à panne ronde. Ce terme con
v ien t dans le m ê m e fens 2.Y orfèvre, aufer-
rurier, au ferblantier , & à la plupart des 
autres ouvriers qui emploient l e s , m é t a u x , 
ou des m a t i è r e s flexibles. 

A M B O U T I R , en terme d^éperonnier. 
V o y . E S T A M P E R . 

A M B O U T I S S O I R ou E M B O U T I S -
S O I R , f. M . outil d'e'peronnier , e f t une 
plaque de fe r dans laquelle e f t une c a v i t é 
f p h é r i q u e ou p a r a b o l o ï d e , f é l o n que l ' on 
veu t que les fonceaux que l ' o n embou t i t def-
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fus fo ien t plus arrondis ou plus aigus. L e 
f o n d de cette cav i t é eft pe rcé d'un t r o u r o n d 
d environ fept à hu i t lignes de d i a m è t r e . 
C ' e f t f u r cet o u t i l . po fé à cet ef fe t f u r une 
.ÇS.c!uîTié, que l 'on fa i t prendre la forme con
vexe-concave' aux p ièces de fer qui do iven t 
fo rmer les fonceaux , en frappant deflus la 
t ê t e d'une bouterolle qui appuie la p ièce 
rougie au feu , qui do i t fo rmer le fonceau. 
Voye^ E S T A M P E R & F O N C E A U . 

A M B O U T I S S O I R , outil de doutier,e& 
un po inçon d'acier t r e m p é , dont l ' e x t r é 
m i t é i n f é r i e u r e e f t concave , & de la forme 
que l 'on veut donner aux t ê t e s des clous que 
l ' o n fabrique avec cet o u t i l , . comme les 
clous à t ê t e de champignon , les broquettes 
à t ê t es embouties, & autres fortes . 

* A M B R A C A N , f. m . po i f tbn de mer 
q u ' o n appelle encore ambera, dont M a r -
m o l a fa i t ment ion , mais qui n 'ef t connu , 
je crois , d'aucun natural ise . M a r m o l d i t 
q u ' i l e f t d'une grandeur é n o r m e ; qu'on ne 
l e v o i t que quand i l e f t m o r t ; qu'alors îa 
mer le jette fu r le rivage ; qu ' i l a la t ê t e dure 
comme un cai l lou ; plus de douze aunes de 
longueur ; & que c 'eft ce po i f tbn . , & non 
la baleine , qui jette l 'ambre. Voyez à l'ar
ticle A M B R E ce qu ' i l faut penfer de cette der
n i è r e partie de la defcr ip t ion ; quant aux 
autres , elles ne peuvent ê t r e appuyées n i 
combattues d'aucune a u t o r i t é , 

§ A M B R A Ç I E , {Géogr. & Hift. anc.) 
Ambrada^Wh d 'Epire en G r è c e , f u r le golfe 
A m b r a ç i q u e , f o n d é par A m b r a x , f i ls de 
T h e f p r o t u s , environ cinquante ans avant la 
guerre de T r o i e - Denis d'Halycarnafle par
l a n t de la fu i t e d ' É n é e & de fes compagnons, 
d i t q u ' é t a n t a r r ivés à A é t i u m , ils j e t è r e n t 
l 'ancre au promontoire du golfe A m b r a ç i 
que que de là ils a l l è r en t à la v i l l e à'Am* 
brade, où r égno i t Ambrax . Les Corinthiens 
y e n v o y è r e n t une colonie vers l 'an 260 avant 
Je fus^Chnf t , 

Les Ambraciotes eurent des démêlés avec 
les M o l o n e s , nation E p i r o t e , qui fourni t à la 
f i n toutes les autres. Paufanias rapporte qu'on 
voya i t à Delphes un âne de bronza que les 
premiers y avoiept o f fe r t en r e c o n n o i f l à n c e 
d 'un avantage qu'ils r e m p o r t è r e n t f u r les 
M o l o f l e s , une nui t que ces derniers fo r t i r en t 
ma l à propos d'une e m b u f ç a d e , e f f rayés du 
b ru i t que fit un â n e en paflant près d'eux. 
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Cet te v i l l e , anciennement l i b r e , paflà au 

pouvoir des jEacides : fes habitans furent 
tai l lés en p ièces par les A t h é n i e n s qui avoient 
à leur t ê t e D é m o f t h e n e ; D i o d o r e ajoute que 
la v i l l e àAmbracie demeura prefque détruite. 
Phil ippe , pere d ' A l é x a n d r e , les attaqua en-
f u i t e & leur caufa bien des malheurs. Enfin 
M . Fulvius les fourn i t aux Romains , & après 
leur reddi t ion ils l u i firent p r é f e n t d'une cou
ronne d'or pefant i ç o l ivres . € e général f i t 
enlever toutes les ftatues de marbre & de 
c u i v r e , & tous les tableaux qui fe trouvoient' 
à Ambracie en plus grand nombre & d'un 
plus grand prix qu'en aucune v i l l e du pays, 
parce que Pyrrhus y avoit tenu fa cour. Paul-
Emi l e dépoui l l a les habitans de leurs privilè
ges & de leurs b iens , a i n f i que tous Jesautres 
Epirotes. The-Uye, / , X X V I I I , c. 4, fait 
une belle defcr ip t ion àAmbracie qui eft au
jourd 'hui une v i l l e de la Turqu ie d'Europe-, 
fous le nom à'Ambrachia, au fond du golfe 
de L a r t a , dans l 'Alban ie i n f é r i e u r e ou méri
dionale. Voyez Me m. acad. infeript. tom. 
X , in-12 3 pag. 265 , & le difL dajjiq. de 
M. Sabathier, tom. I I . ( C . ) W 

* A M B R A S 1 , r i v i è r e d 'Af r ique , au royau
me de Congo ; elle a fa fource dans des 
montagnes voif ines de T i n d a , fe jette dans 
la mer d 'E th iop ie , entre les r iv ières de Le-
lunda & de C o f e . 

A M B R E - G R I S , (Hift. nat.) ambaruth 
çineraceum feu grifeum , ambra grifea \ par
f u m qui v ien t de la mer , & qui le trouve 
f u r les cô t e s en morceaux de confiftance fo
l ide ; cette m a t i è r e e f t de couleur cendrée 
& p a r f e m é e de petites taches blanches ; elle 
ef t l é g è r e & grafle ; elle a une odeur forte 
& p é n é t r a n t e qui la f a i t r e c o n n o î t r e a i fé
ment ; mais qui n 'e f t cependant pas aufli 
active & auf l i agréable dans Y ambre brut 
qu'elle le devient après q u ' i l a é té préparé», 
& f u r - t o u t après qu ' i l a é t é m ê l é avec une 
peti te quan t i t é de mufc & de civet te . C'eft 
par ces moyens qt^osv nous développe fo» 
odeur dans les eaux de fenteuc & dans les 
autres çhofes où l ' on fa i t entrer ce parfont, 
I l s'enflamme & i l b r û l e ; en le mettant dans 
un vaiffeau f u r le f e u , on le f a i t fondre & on 
le r é d u i t e n une r é f i n e l iquide de couleur 
jaune, ou m ê m e d o r é e . I l fe d i f l b u t en partie 
dans l ' e f p r i t - d e - v i n , & i l en ref te une partie 
fpus l a fo rme d'une m a t i è r e no^re vifçuieuf$ 
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Les naturaliftes n 'ont jamais é t é d 'accord 
f u r l 'or igine & f u r la nature de Y ambre-gris. 
Les uns ont c ru que c ' é t o i t l ' e x c r é m e n t de 
certains oifeaux qui v i v o i e n t d'herbes a r o 
matiques aux i f les Mald ives ou à Madagaf -
car ; que ces e x c r é m e n s é t o i e n t a l t é ré s , 
a f f inés , & changés en ambre f u r les rochers 
o ù ils re f to ien t expofés à toutes les vicilTi— 
tudes de l 'air . D'autres ont p r é t e n d u que ces 
mêmes e x c r é m e n s ' é t o i e n t fondus par la 
chaleur du f o l e i l f u r les bords de la m e r , & 
e n t r a î n é s par les f lo ts ; que les baleines les 
avaloient & les rendoient enfu i t e conver t i s 
en ambre-gris , qu i é t o i t . d ' a u t a n t plus n o i r 
qu ' i l avoit d e m e u r é plus long-temps dans le 
corps de ces animaux. O n a auf l i . fou tenu 
que Y ambre-gris é t o i t l ' e x c r é m e n t d u c r o 
codile , du veau m a r i n , & pr incipalement 
des baleines, f u r - t o u t des plus grofles & des 
plus vieil les. On en a t r o u v é quelquefois dans 
leurs inteft ins ; cependant de cent que l ' o n 
ouvrira , on ne fera pas a f f u r é d'en t rouver 
dans une feule. O n a m ê m e v o u l u e x p l i 
quer la formation de Yambre-gris dans le 
corps de la baleine , en d i f a n t que c'eft une 
vér i tab le c o n c r é t i o n animale , qu i fe fo rme 
en boule dans le corps de la baleine m â l e , 
& qui eft e n f e r m é e dans une grande poche 
ovale au-deffus des tef t icules à la racine 
du pénis. Tranf. philof. n. 385 ù 387. 
On a d i t que Yambre-gris é t o i t une f o r t e 
de gomme qui d i f t i l l e des arbres , & qu i 
tombe dans la mer o ù el le fe change en ambre. 
D'autres ont a v a n c é que c ' é t o i t un c h a m 
pignon mar in a r r a c h é d u ' f o n d de la mer 
par la violence des t e m p ê t e s ; d'autres l 'on t 
cru une product ion v é g é t a l e , qu i n a î t des 
facines d'un arbre qu i s ' é t e n d dans la mer : 
on a d i t q u ' i l v e n o i t de l ' é c u m e de la mer ; 
d'autres enf in ont a f f u r é que Y ambre-gris 
n ' é to i t autre chofe que des rayons de cire & 
de mie l que les abeilles f a i fo i en t dans des 
fentes de grands rochers qui f o n t au bord de 
la mer des Indes. Ce t te op in ion a paru la 
meilleure à M . F o r m e y , f e c r é t a i r e de l 'aca
d é m i e royale des fciences & belles-lettres de 
Pruf fe . V o i c i comment i l s'en explique dans 
fon manufc r i t : « Je ne t rouve po in t de f e n -
v tintent plus raifonnable que ce lu i qui a f f u r é 
*y que Yambre-gris n ' e f t autre chofe qu'un 
» c o m p o f é de cire & de m i e l , que les mou-
v ches f o n t f u r les arbres ? d o n t les c ô t e s de 
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» M o f c o v i e f o n t r empl ies , ou dans les creux 
» des rochers qu i f o n t au b o r d de la mer des 
yy Indes ; que ce t te m a t i è r e fe c u i t & s ' ébau-
yy che au f o l e i l , & que f e d é t a c h a n t e n f u i t e 
yy ou par l ' e f f o r t des ven t s , ou par P é l é v a t i o n 
yy des eaux , ou par f o n propre poids } e l l e 
M tombe dans la mer & a c h e v é de s'y p e r -
ty f e c l i o n n e r , tant par l ' ag i ta t ion des f lo t s > 

yy que par . ' i 'efprit fa î in qu'elle y rencontre ; 
yy car on v o i t par e x p é r i e n c e qu'en prenant 
yy d e ' l a c i r e & du m i e l , & les met tan t en 
» d i g e f t i o n pendant quelque temps, on en 
yy t i r e un é l i x i r & une eflence qu i e f t n o n -
yy f eu lement d'une odeur t r è s - a g r é a b l e , mais 
yy qu i a a u f f i des qua l i t é s f o r t approchantes de 
yy Yambre-gris ; & je ne doute po in t qu 'on 
yy ne f î t un é l ix i r encore plus e x c e l l e n t , f î 
yy on fe f e r v o i t du m i e l des Indes ou de 
yy M o f c o v i e , parce que les mouches qu i l e 
yy f o n t y t rouven t des f leurs plus aromatiques 
yy & plus o d o r i f é r a n t e s , Ùc. yy 

M . G e o f f r o y d i t e x p r e f f é m e n t d a n s l e pre* 
m i e r v o l u m e de f o n t r a i t é de la matière mé
dicale, q u ' i l n 'y a pas l ieu fie douter que Yam
bre-gris ne f o i t une efpece de b i t ume q u i 
f o r t de la te r re fous les eaux de la mer : i l 
e f t d 'abord l iqu ide , ensuite i l s 'épaif t i t , en f i i* 
i l fe d u r c i t ; alors les f lo t s l ' e n t r a î n e n t & 
le je t ten t f u r le r ivage : en effet c 'ef t f u r les 
rivages de la m e r , & f u r - t o u t après les t e m 
pê te s , que l ' on t rouve Yambre-gris. Ce q u i 
prouve qu ' i l e f t l iqu ide quand i l f o r t de la 
t e r r e , c 'e f t que Yambre-gris f o l i d e , t e l que 
nous l ' avons , con t ien t des corps é t r a n g e r s 
qui n 'auroientpas pu entrer dans fa fubf tance 
fi elle avoi t toujours é t é feche & fo l ide ; par 
exemple, on y t rouve des petites pierres, des 
coqui l l es , des os , des becs d 'o i feaux , des 
ongles , des rayons de cire encore pleins de 
m i e l , &c. O n a v u des morceaux d'ambre-
gris , d o n t la m o i t i é é t o i t de c ire pure. I I 
y a eu encore d'autres chymif tes qui ont n i é 
que cet te m a t i è r e f û t une fubf tance a n i 
male , parce qu'elle ne leur avoi t d o n n é dans 
l 'analyfe aucun principe animal . O n a c r u 
dans tous les temps que Yambre-gris é t o i t une 
m a t i è r e b i t umineu fe . Les Orientaux p e n -
f o i e n t qu ' i l f o r t o i t du f o n d de la mer comme 
le naphthe d i f t i l l e de quelques rochers ; & i ls 
fou teno ien t qu ' i l n 'y en avoi t des fources que 
dans le golfe d ' O r m u s , entre la mer d ' A r - b i e 
& le gol fe de Per fe . Pluf ieurs auteurs fe Yont 
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réunis à croire que Y ambre-gris é t o i t une 
f o r t e de poix de m a t i è r e v i fqueufe , un 
b i tume qui f o r t du fond de la m e r , ou qui 
c o u î e f u r fes c ô t e s en forme l i q u i d e , comme, 
l e naphthe ou le pé t ro le fo r t de la terre & 
d i f t i l l e des rochers ; qu ' i l s 'épaiflit peu à peu 
& fe durci t dans la mer. Tranf. philqf. n. 
433 , 434» 435- Nous voyons tous ces d i f f é 
rens états du bi tume dans le pi f fafphal te 
& dans l 'afphalte. Voye\ N A P H T H E , P lS-
SASPHALTE , ASPHALTE. 

\Jambre-gris e f t en morceaux plus ou 
moins gros & ordinairement arrondis ; ils 
prennent cette forme en roulant dans la mer 
ou f u r le rivage. O n en apporta en Ho l l ande , 
f u r la f i n du fiecle dernier , un morceau 
q u i pefoit 182 l iv res ; i l é to i t prefque r o n d , 
& i l avoi t plus de deux piés de d i a m è t r e . 
O n d i t que ce morceau é t o i t naturellement 
de cette g ro f leur , & qu ' i l n 'y avoi t pas 
la moindre apparence qu'on e û t réun i p l u -
fleurs petits morceaux pour le former . P l u 
f ieurs voyageurs ont r a p p o r t é qu'ils avoient 
v u une quan t i t é {frodigieufe # ambre-gris 
dans certaines c ô t e s , mais on n'a jamais pu 
les retrouver ; qu'ils en avoient r e n c o n t r é 
des maffes qui pourvoient pefer jufqu 'à 
quinze mi l le livres ; enf in qu ' i l y avoi t 
une i f l e qui en é to i t f o r m é e en entier. I l ef t 
v ra i qu'ils ont é té obligés d'avouer que cette 
i f l e é to i t flottante, parce qu'ils n'avoient pas 
pu la rejoindre. Si Y ambre ef t un bi tume , 
ï l ne fe ro i t pas é t o n n a n t qu ' i l y en eû t de 
grands amas ; mais on les c o n n o î t f i peu , 
que Vambre a é té jufqu ' ic i une m a t i è r e rare 
& préc ieufe ; cependant on en trouve en p l u 
fieurs endroits. 11 y en a une affez grande 
q u a n t i t é dans la mer des Indes autour des if les 
Moluques ron en ramaffe fu r la partie de 
la c ô t e d ' A f r i q u e & des ifles voif ines qui 
s ' é tend depuis Mozambique jufqu'à îa mer 
Rouge ; dans l ' i f l e de Sainte-Marie ; dans 
celle de Diego-Ruis près de Madagafcar ; 
à Madagafcar ; dans f i l l e Maurice qui n'en 
e f t pas fort é lo ignée ; aux Maldives , & f u r 
la c ô t e qui e f t au -de là du cap de Bonne-
E f p é r a n c e , I l y en a auf l i f u r les cô tes des 
if les Bermudes, de la J a m a ï q u e , d e l à C a 
rol ine , de la F l o r i d e , f u r les rades de T a -
bago, de la Barbade, ck des autres A n t i l 
les. Dans le dé t ro i t de Bahama & dans les 
Ifles Samba jçs f les habitans de ces ifles le 
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cherchent d'une façon aflez finguliere ; ils 
le q u ê t e n t à l 'odorat comme les chiens de 
chafle fu iven t le gibier. Après les tempêtes 
ils courent f u r les rivages , & s'il y a de, 
Yambre-gris ils en fentent l'odeur. I l y a 
auf l i certains oifeaux fu r ces rivages qui ' 
aiment beaucoup Yambre-gris , & qui Ie ; 

cherchent pour le manger. O n trouve quel
ques morceaux à'ambre-gris fu r le rivage de 
la mer M é d i t e r r a n é e , en A n g l e t e r r e , en 
Ecof le , f u r les cô t e s occidentales de l'Irlande, 
en N o r v è g e , & f u r les c ô t e s de Mofcovie & 
de R u Aie , ùc. 

O n dif t ingue deux fortes d?ambre-gris ; la 
p r e m i è r e & la meil leure e f t de couleur cen
d r é e au-dehors , & p a r f e m é e de petites. 
t â ches blanches au-dedans. L a . f é c o n d e eft 
b l a n c h â t r e ; celle-ci n'a pas tant d'odeur ni 
de ver tu que la p r e m i è r e . E n f i n la troifieme 
e f t de couleur n o i r â t r e , & quelquefois^ ab
folument noire ; c 'ef t la moins bonne & la 
moins pure ; on l'a appe l lée ambre-renardé9 

parce qu'on a cru qu ' i l n ' é t o i t noir que parce 
qu ' i l avoit é t é a v a l é par des poiffons. En 
ef fe t on a t r o u v é de Y ambre dans l'eftomac 
de quelques poiffons : mais fa couleur noire, 
peut bien venir d 'un mé lange de matières 
terreufes ou de certaines drogues, comme 
des gommes avec lefquelles on le fophiftique. 
Pour eflayer f i Yambre-gris ef t de bonne 
qual i té , on le perce avec une aiguille que 
l 'on a f a i t chauffer ; s'il en f o r t un fuc gras 
& de bonne odeur , c 'eft une bonne marque; 

Les parfumeurs fon t ceux qui font le 'plus 
grand ufage de Yambre-gris ; on en mêle 
aufl i dans le fucre & dans d'autres chofes, 
c'eft un r e m è d e dans la m é d e c i n e . (J) 

A M B R E - G R I S , (Méd.) Si on diftille* 
Yambrefù donne d'abord un flegme infipide-/ 
enfui te un liqueur acide , f u i v i e d'une huile7 

dont l'odeur ef t fuave , & mê lée avec un 
peu de f e l vo l a t i l femblable à celui que l'on 
ret i re du fucc in ; enf in i l ref te au fond dé 
la cornue une m a t i è r e noire , l u i f an t e , ; & 
bi tumineufe. U ambre e f t donc compofé de 
parties hui leufes , t r è s - t e n u e s , & fo r t vola-' 
t i l e s , mais qui fon t engagées dans les parties* 
falines & graffes, plus épaifles & plus gro&i 
fieres. I l n'a pas beaucoup d'odeur quand 
i l e f t en maffe : mais é t a n t pu lvé r i f é & mêlé 
avec d'autres i n g r é d i e n s , fes principes* fe 
r a ré f i en t & s ' é t e n d e n t , & fa vo la t i l i t é e f l 
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i e î l e , q u ' i l r é p a n d une odeur fuave & des 1 

Îilus a g r é a b l e s . Ses ver tus f o n t de f o r t i f i e r 

e ce rveau , l e c œ u r , l ' e f t o m a c ; i l excite 
de la jo ie , -provoque la f e m e n c e , & on le 
donne pour augmenter la f e c r é t i o n des e f 
prits animaux & les r eve i l l e r . O n l ' o rdon
ne dans les fyncopes , dans les d é b i l i t é s des 
nerfs; on s'en f e r t dans les vapeurs des h o m 
mes ; mais i l e f t n u i f i b l e à celles des f e m 
mes : on en f a i t une te in ture dans l ' e fp r i t -de -
v i n ; on l 'ordonne en fubf tance à la dofe 
d 'un grain ju fqu 'à h u i t . Les or ientaux en 
f o n t un grand ufage. ( N ) 

A M B R E - J A U N E , ( Hift* nat. ) ambarum 
citrinum, eleârum, karabe ,fuccinum, f u c -
c i n , m a t i è r e dure , f e c h e , t ranfparente , caf-
f a n t e , de couleur j a u n e , de couleur de c i 
t ron ou r o u g e â t r e , quelquefois b l a n c h â t r e 
ou brune , d'un g o û t un peu acre & appro
chant de ce lu i des bi tumes. \J ambre-jaune 
e f t i n f l ammable , & a une odeur f o r t e & 
Jbitumineufe l o r f q u ' i l e f t é c h a u f f é . I l a t t i r e , 
ap rès avoir é t é f r o t t é , les peti tes pailles 3 les 
f é t u s , & autres corps minces & l ége r s ; 
d 'où v i en t le n o m dY eleârum, & ce lu i d V -
Uctriché. Voye\ É L E C T R I C I T É . Vambre-
jaune, fe d i f l b u t dans l ' e fpr i t -de-vin , dans l ' h u i 
le de lavande, & m ê m e dans l ' hu i l e de l i n , 
mais plus d i f f i c i l ement . I l f e f o n d f u r le 
f e u , i l s ' e n ô a m m e ; alors i l r é p a n d une odeut 
au f f i f o r t e & au f l i d é f a g r é a b l e que cel le des 
i r i tumes. 

Les n a t u r a î i f t e s n 'on t pas é t é moins i n 
certains f u r l 'or ig ine de Xambre-jaune, que 
f u r celle de Vambre-gris : o n a c r u que c ' é 
t o i t une c o n c r é t i o n de l ' u r ine du l y n x , q u i 
acquéro i t une d u r e t é éga l e à cel le des p ie r 
res de la vef l ie ; c 'ef t pourquoi on avo i t d o n 
n é le n o m de lyncurium à Y ambre : d'au
tres ont p r é t e n d u que c ' é t o i t une c o n c r é 
t i o n des larmes de Certains oifeaux ; d ' au 
tres on t d i t q u ' i l v e n o i t d'une f o r t e de peu
pl ier par exudat ion. P l i ne rapporte qu ' i l d é 
coule de certains arbres d u genre des fa-
pins , qu i é t o i e n t dans les i f les de l ' O c é a n 
feptent r ional ; que cet te l iqueur t o m b o i t dans 
la mer a p r è s avo i r é t é épa i f l i e par le f r o i d ; 
& qu'elle é t o i t p o r t é e par les flots f u r les 
bords du con t inen t le plus p r o c h a i n , q u ' i l 
appelle YAuftrayie. M . F o r m e y , f e c r é t a i r e 
de l ' a c a d é m i e royale des fciences de P r u f f e , 
a e x p o f é les preuves que l ' on a d o n n é e s de 
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ce f y f t é m e f u r la f o r m a t i o n de Y ambre ; v o i 
c i ce q u ' i l d i t dans un manufc r i t q u i nous a 
é t é c o m m u n i q u é . «UAmbre-jaune ne fe t rou-
» ve ord ina i rement que dans la mer B a l t i -
« que , f u r les c ô t e s de la P r u f f e . Quand de 
» certains vents r é g n e n t , i l e f t j e té f u r le r i -
» vage ; & les habitans qui craignent que la 
M mer qu i le jet te ne le r e n t r a î n e , le v o n t ra-
>> maf le r au plus f o r t de la t e m p ê t e . O n en 
» t r o u v e des morceaux de d i v e r f e f igure & 
» d i f f é r e n t e g rof leur . C e q u ' i l y a de plus 
n f u r p r e n a n t , & q u i e m b a r r a f l è îes n a t u -
« r a l i f t e s , e f t qu'on p ê c h e quelquefois des 
M morceaux de cet ambre, au m i l i e u de f -
» quels o n v o i t des feuil les d'arbres , des 
» f é t u s , des a r a i g n é e s , des mouches , des 
» f o u r m i s , & d'autres infectes qu i ne v i v e n t 
« que f u r te r re . E n e f fe t > c ' e f t une cho fe 
« a f lez d i f f i c i l e à exp l iquer , comment de* 
» f é t u s & des infectes , qui nagent tou jours 
7> f u r l 'eau à caufe de leur l é g è r e t é , peuvent 
» f e rencont re r dans les morceaux d'ambre 
» qu 'on t i r e du f o n d de la mer . V o i c i l ' e x -
»> p l i ca t ion qu 'on en donne. Ceux qu i o n t 
t> v o y a g é du c ô t é de la mer B a l t i q u e , r e -
» marquent que vers la P ru f f e i l y a de grands 
» rivages f u r lefquels la mer s ' é t e n d , t a n t ô t 
» plus , t a n t ô t moins : mais que vers la Sue-
» de ce f o n t de hautes fa la i fes , ou des t e r -
» res fou tenues , f u r le bo rd defquelles i l y 
t) de grandes f o r ê t s remplies de peupliers 
n & de fap ins , qu i p rodui fen t tous les é t é s 
n q u a n t i t é de gomme & de r é f i n e ; cela f u p -
« p o f é , i l e f t a i fé de concevoir qu'une par-
» t i e de cet te m a t i è r e v i fqueufe demeurant 
r> a t t a c h é e aux branches des a rbres , les 
» neiges la couvrent pendant l ' h i v e r , les 
» f ro ids l ' endurc i f l en t & la rendent caf-
» f a n t e , & les vents i m p é t u e u x en f e -
» couant les branches, la d é t a c h e n t & l ' e n -
a l è v e n t dans la mer. E l l e defcend au f o n d 
a par f o n propre poids ; elle s'y cu i t peu-
« à - p e u , & s'y endurc i t par l ' a d i o n con t i -
» nuel le des efpri ts fa l ins ; & en f in elle de-
» v i en t Y ambre : en lu i t e de quoi la mer ve -
» nant à s'agiter ex t raord ina i rement , & le 
» vent pouf lant fes flots des c ô t e s de la Sue-
» de à celles de la P r u f f e , c 'eft une n é c e f -
» f i t é que Y ambre f u i v e ce m o u v e m e n t , & 
n donne aux p ê c h e u r s occafion de s ' enr i -
» c h i r , & de p ro f i t e r de cette t e m p ê t e . L ' e n -
7) d r o i t donc de la mer Bal t ique o ù i l y a ta 
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„ plus d'ambre, do i t ê t r e au-deffous de ces 
99 a rbres , & du c ô t é de ia S u é d e ; & i l la 
99 mer n'y é to i t pas t rop profonde , je ne 
» doute pas qu 'onn 'y en t r o u v â t en tou t temps 
» une grande quan t i t é ; & i l ne faudroi t pas 
99 attendre que le vent f û t f avorab le , c o m -
99 me on f a i t aux c ô t e s de la P ru f fe . I l ne 
79 r é p u g n e pourtant pas qu'on pu i f l e t r o u -
» ver quelques morceaux d'ambre dans d'au-
» t rès endroits de la mer Ba l t ique , & m ê m e 
99 dans P O c é a n , avec lequel elle a c o m -
» municat ion ; car l'eau de la mer é t a n t con-
99 t inuel lement a g i t é e , elle peut bien en en-
» lever quelques-uns, & les pouffer f u r des 
99 rivages f o r t é lo ignés : mais cela ne fe do i t 
?J pas faire fi f r é q u e m m e n t & en fi g ran-
99 de abondance que f u r les cô tes de P r u f -
99 ce. A u r e f l e , i l n 'y a pas de diff icul té a 
99 expliquer dans ce fen t iment comment des 
„ mouches, des f o u r m i s , & autres tnfec-
„ tes , peuvent quelquefois fe t rouver au m i -
„ l i eu d'un morceau d'ambre; car s i l a t n ^ 
„ ve qu'un de ces i n f e d e s , en fe prome-
» nant f u r les branches d 'un a r b r e , rencon-
99 t re une goutte de cette m a t i è r e r é f i n e u f e 
„ qui coule à travers l ' é co rce , qui ef t allez 
„ l iquide en f o r t a n t , i l s'y embarrafle f a c i -
» l e m e n t ; & n'ayant pas l a force de s en 
n r e t i r e r , i l ef t b i e n t ô t enfevel ipar d autres. 
» gouttes qui fuceedent à la p r e m i è r e -, & 
» qui la grof l i f fen t en fe r é p a n d a n t tou t a 
» l 'entour. Cet te m a t i è r e , au m i l i e u de la-
« quelle i l y a des i n fe&es , venant a t o m -
» be r , comme nous avons d i t , dans la mer , 
» elle s'y p répa re & s'y endurci t ; & s'il ar-^ 
» r i ve enfu i te qu'elle f o i t pouffee f u r un n -
» va'ge , 6c qu'elle tombe entre les mains de 
w quelque p ê c h e u r , elle fa i t l ' é t ô n n e m e n t 
» de ceux q u i n'en favent pas la caufe. 

n O n demande au ref te fi Y ambre-jaune 
n do i t paffer pour une gomme ou pour une 
99 r é f i n e . I l e f t a ifé de fe d é t e r m i n e r l a - d e f -
99 f u s ; car comme la gomme fe fond a l'eau , 
99 & que la r é f i n e ne fe f o n d qu'au feu , i l 
99 femble que Vambre , qu i ne f è f o n d que 
n de cette d e r n i è r e m a n i è r e , do i t ê t r e mis 
,y au nombre des ré f ines p l u t ô t qu'en celui 
99 des gommes.. M - K e r k r i n g avoi t pourtant 
99 t r o u v é le fecret de ramol l i r Vambre au-
99 t rementque par le feu , & d'en fa i re c o m -
99 me une p â t e , à laquelle i l donnoi t te l le 
» figure qu ' i l l u i p la i fo i t . V. Journées S av. 
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n août lèyi.Obferv.cur^fur toutes les para 
99 de làphyf. tome I I , p. 93 &fuiv. » 

Cet te opinion f u r l 'or igine & la formation 
de l'ambre a é t é f u i v i e par plufieurs auteurs, 
& en part iculier par le pereCameli , Tranfad% 

phil. n° 2yo. 
O n a a f fu ré que Xambre-jaune é to i t une 

congei latkm qui fie f o r m o i t dans la mer Bal
t i q u e ^ dans quelques fonta ines , comme. 
la poix. D'autres ont c ru que c ' é to i t unbiw; 
tume qui coule dans la m e r , q u ' i l y prends 
de la confif tance , & qu'enfuite i l ef t re
je té f u r les cô t e s par lès f lots : mais i l fe trou
ve au f f i de Yambre dans les t e r r e s & mê
me en grande q u a n t i t é . O n a conclu de ce 
fa i t que Yambre é t o i t un b i tume f o f l i l e , & 
on a d i t qu ' i l é t o i t p rodui t par un fuc b i 
tumineux & par un f e l v i t r i o l i que , & qu' i l 
é t o i t plus ou moins pur & t ranfparent , qu'i l 
avo i t plus ou moins de conf i f t ance , félon 
que les particules de f e l & de bi tume étoiéh£< 
plus ou moins pures, & qu'elles étoientîmé* 
lées en tel le ou te l le propor t ion . Agrieola. 
pe i i fb i t que Yambre jaune é t o i t un bitume ». 
de naturâfoffilium , lib. I V , f o n fèn t imenta 
é t é c o n f i r m é par plufieurs auteurs ; i l y en 
a m ê m e qu i en ont é t é fi b ien convainctte ; 
qu' i îs ont a f fu r é qu ' i l n 'y a pas l i eu d'en dou
ter . M . Geof f roy l 'a d i t e x p r e f f é m e n t dans. 
\e premier volume de fon traité de la niatittk'. 
médicale. I l d i f t ingue deux fortes d'ambre-
jaune , qu i toutes les deux f o n t abfolument 
de la m ê m e nature. L 'une ef t j e t é e fur les. 
bords de certaines mers par l 'agitation des 
flots; on t i r e l 'autre du f e in de la^terre. 
O n t rouve la p r e m i è r e fo r te f u r les côtes de 
la Pruffe ; les vagues en je t ten t des morceaur 
f u r le r i v a g e , les habitans du pays courent 
les ramaf ler , m ê m e pendant les orages . & 
les t e m p ê t e s , de peur que les flots ne rego*. 
tent d à n s la mer les m ê m e s morcëauX qt i ' ik 
ont appor t é s f u r le rivage. Cet ambre-jaune 
ef t de confif tance f o l i d e : on d i t cependant:; 
qu ' i l y en a quelques morceaux qu i font en. 
partie l iquides , & qu'on t rouve f u r tesrives-
des petites r i v i è r e s dont l 'embouchure'eft: 
f u r îes m ê m e s c ô t e s dont on v ien t de par
ler ; & m ê m e on en montre des morceaux 
f u r lefquels on a i m p r i m é des cachets I o n * 

. qu'ils, é t o i e n t affez. mous pour en recëvDïr 
les empreintes. C o m m e le rerrain deces. 
cotes cont ient beàxxCQis^d'ambre-jaune*-ifls 
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eaux q u i coulent en e n t r a î n e n t des m o r 
ceaux q u i n 'on t pas encore acquis un c e r -
te in degré' de conf i f t ance ; l ' ag i t a t ion de ces 
eaux n ' é t a n t pas fi f o r t e que cel le des eaux 
de la m e r , les morceaux qu i f o n t encore l i -

Î
[uides en partie f o n t c o n f é r v é s & je tés dans 

eur entier f u r les bords des peti tes r i v i è r e s 
ou des ru i l l çaux . 

O n t rouve de Vambre-jaune f o f l i l e en 
f r u f l è & en P o m é r a n i e , prefque dans tous 
les endroits où on ouvre la te r re à une cer
taine profondeur : f o u v e n t m ê m e on en v o i t 
dans les filions de la charrue. H a r t m a n , q u i 
a fa i t un t r a i t é de Y ambre-jaune, c r o i t que 
tout le fond du t e r r i t o i r e de P r u f f e & de 
f oméran ie e f t à'ambre-jaune, à caufe de la 
grande q u a n t i t é que l ' o n en t r o u v e prefque 
par-tout dans ces pays : mais les principales 
mines f o n t dès c ô t e s de Sudwie . I l y a f u r 
ces cotes des hauteurs faites d'une f o r t e de 
terre qui r e f l è m b l e à des é c o r c e s d 'arbre ; 
de for te qu'on p rendra i t ces é m i n e n c e s de 
terre pour des morceaux d ' é c o r c e s : la c o u 
che ex tér ieure de ce t e r r a in e f t d e f f é c h é e , 
& de couleur c e n d r é e : la f é c o n d e couche 
e f t b i tu tn ineufe , m o l l e & no i r e . O n t r o u v e 
fous ces deux couches une m a t i è r e g r i f e f o r 
m é e comme le b o i s , à cet te d i f f é r e n c e p r è s 
que dans le bois o n remarque des fibres 
tranfverfales; au l i e u que la m a t i è r e don t 
nous parlons e f t f i m p l e m e n t c o m p o f é e de 
çouéhes plates & d ro i t e s , p o f é e s l e s unes f u r 
les autres ; cependant o n l u i a d o n n é l e n o m 
de bois f o f i i l e . O n t rouve de p r é t e n d u bois 
fof l i le prefque pa r - tou t o ù i l y a de Y ambre* 
jaune, & ils f o n t m ê l é s en femble en grande 
quant i té ; c 'e f t ce q u i a f a i t c ro i re à H a r t 
man que cette m a t i è r e é t o i t la ma t r i ce ou 
la mine de Y ambre-jaune : en e f f e t c ' e f t une 
terre b i tumineufe q u i p rend f e u comme le 
charbon, & q u i r end une odeur de b i t ume . 
O n y t rouve des m i n é r a u x qu i par t ic ipent 
du v i t r i o l . O n a c r u que ce bois f o f l i l e v e -
npi t des arbres qu i s ' é t o i e n t e n t a f f é s f u r ces 
c ô t e s , & q u i avoien t é t é c o n f é r v é s & c o m 
me e rnbaumés par Y ambre-jaune : mais cet te 
op in ion n'a p o i n t d u t o u t é t é p r o u v é e . Voy. 
le premier vol. delà matière médicale de M . 
G e o f f r o y , & Hift.fuccinorum corpora aliéna 
involventium 3 & c . Nation. Sendelio , D. 
Med. 

O n t rouve de Vambre-jaune dans les mon-
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tagnes de Provence , aup rè s de la v i l l e de 
S i f t e r o n , & aux environs du v i l l age de Sa-
l i g n a c , f u r les cotes de M a r f e i l l e ; o n en 
t r o u v e en I t a l i e dans la M a r c h e d 'Ancone , 
aux environs de la v i l l e du m ê m e n o m , dans 
le d u c h é de Spolet te ; en Sic i le aux e n v i 
rons de la V i l l e de Catane & de cel le de 
G e r g e n t i , & f u r les bords d u P ô ; en P o l o 
gne , en S i l é f i e , en S u é d e : mais on n ' y t rou 
ve de Yambre qu'en t r è s - p e t i t e q u a n t i t é ; i l 
y en a un peu plus dans l 'A l l emagne f e p t e n 
t r iona le , en S u é d e , en Danemarck , dans 
le Ju t l and & le H o l f t e i n : i l y en a encore 
davantage f u r les c ô t e s de S a m o g i t i e , de 
Cur lande & de L i v o n i e , & dans les terres , 
&c. mais Y ambre-jaune q u i v i e n t de ces pays 
n ' e f t pas fi beau n i fi p u r , n i , à beaucoup 
p r è s , en fi grande q u a n t i t é que ce lu i q u i f e 
t rouve en P o m é r a n i e , depuis D a n t z i c k j u f 
q u ' à l ' i f l e de R u g e n , & f u r - t o u t en P r u f f e 
dans le pays appe l l é Sambit, depuis N e v e -
T i f f j u f q u ' à V r a n t z - V r u g . 

O n d i f t i ngue t ro is fortes <$ambre-jaune 
par rapport aux d i f f é r e n t e s teintes de c o u 
leur ; f a v o i r , le jaune ou le c i t r o n n é , le b l an 
c h â t r e & le roux. HJ ambre-jaune e f t e m p l o y é 
à d i f f é r e n s ufages de luxe ; f o n p o l i , fa t ranf -
parence, f a bel le couleur d 'or , l ' on t f a i t 
me t t r e au rang des m a t i è r e s p r é e i e u f e s . O n 
en a f a i t des co l l i e r s , des bracelets, des pom
mes de canne,des b o î t e s , & d'autres b i 
joux qu i f o n t encore d'ufage chez p luf ieurs 
nations de l 'Eu rope , & / u r - t o u t à la C h i 
ne , en P e r f e , & m ê m e chez les fauvages. 
A u t r e f o i s Yambre é t o i t à la mode en France : 
combien ne v o i t - o n pas encore de groupes , 
de vafes , & d'autres ouvrages fai ts de ce t te 
m a t i è r e avec un t rava i l i n f i n i ? mais les m é 
taux p r é c i e u x , les pierres fines & les p i e r 
reries , l ' o n t e m p o r t é f u r Y ambre-jaune d è s 
qu' i ls o n t é t é al lez communs pour f o u r n i r 
à no t re luxe. I l n 'en fera pas de m ê m e des 
ver tus m é d i c i n a l e s de Yambre, & de fes 
p r é p a r a t i o n s chymiques ; elles le r endron t 
p r é c i e u x dans tous les t e m p s , & p r é f é r a 
ble , à cet é g a r d , aux pierres les plus é c l a 
tantes. ( l ) 

* A M B R E A D E , f. f. n o m que l ' on d o n 
ne à de l 'ambre faux ou f a c t i c e , don t o n 
fe f e r t pour la traites f u r quelques c ô t e s d ' A 
f r i q u e , & en par t icu l ie r d u S é n é g a l . Voye\ 
T R A I T E . 
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* A M B R E S , v i l l e de France dans le haut 

Languedoc, au diocefe de Caftres. 
* A M B R E S B U R I , v i l l e d 'Angleterre 

dans la W i l t o n i e , f u r l ' A von . 
A M B R E T T E , femence d'une plante du 

genre appelle ketmie. F b y q K E T M I . ( I ) 
A M B R E T T E ou F L E U R D U G R A N D 

S E I G N E U R , / a c f a ( Jardin.) plante du gen-
ra appel lé bluet. V. B L U E T . Ses feuilles re f -
femblen t à celles de la c h i c o r é e ; fa tige fe 
d i v i f e en plufieurs branches dont les fleurs 
f o n t par bouquets, & à t ê t e s éca i l l eufes , 
de couleur purpurine , & d'une odeur fort 
ag réab le . Uambrette c r o î t dans les prés & 
autres l ieux incultes ; ce qui la f a i t nommer 
jaceanigrapratenfis,ouambrettefauvage.(K) 

* A M B R I E R E S , v i l l e de France dans le 
M a i n e , f u r la Gre te . 

* A M B R I S E , f. m . c 'eft , en termes de 
fleurifte , une tu l ipe co lombine , rouge & 
blanche. Voy. T U L I P E . 

A M B R 0 1 S E ( S A I N T-) , Géogr. pe t i te v i l l e 
du marquifatdeSuze, à l ' e n t r é e du P i é m o n t . 
E l l e e f t f u r la D o i r e au fud -e f t de Suze & à 
l ' ouef t de T u r i n . O n v o i t tout prés la fameufe 
abbaye de St. M i c h e l de l 'Ec lufe . Long. 29 7 

io\lat. 4 4 , 3$. 
A M B R O I S E ( S A I N T - ) , Géogr. pe t i te i f l e 

i n h a b i t é e de l ' A m é r i q u e m é r i d i o n a l e dans la 
mer du P é r o u , prefque vis-à-vis d'Atacama. 
E l l e e f t près d'une autre pet i te i f l e appe l lée 
YiJIe de St. Félix. Long. 300 ; lat. 2 0 , 30. 

I l y a un port de e t nom dans l ' A f r i q u e , au 
royaume de C imbebas , près du d é f e r t de 
Ba lo . ( C.A. ) 

* A M B R O N S , p e u p l e s de la Gaule qui 
habi toient les environs d 'Embrun , f é l o n 
Feftus ;. & les cantons de Z u r i c h , Berne , 
Lucerne & F r i b o u r g , f é l o n C î u v i e r . 

* A M B R O S I A , noms que îes Grecs don-
no ien t à une f ê t e que Fon cé l éb ro i t à R o m e 
l e 24 novembre en l 'honneur de Bacchus. 
R o m u î u s l ' avo i t i n f t i t u é e , & les Romains 
fappe l lb ien t Bmmalia. V* B R T J M A L E S . 

A M B R O S I E , f. f. dans la théologie des 
païens x é t o i t l e mets dont i ls fuppofo ien t 
que leurs dieux-fe nour r i f lb ien t . V. D l E U 
& A U T E L . Ce m o t ef t c o m p o f é d ' * p r iva 
t i f , & de iSpoTos, mortel ; ou parce que Vam-
br&fi'e rendoi t immorte ls ceux qui en m a n 
geaient , ou parce qu'elle é t o i t m a n g é e par 
des immor te l s . 

L u c i e n fe m o q U â n r des dieux de la fable j 
d i t qu ' i l f a l lo i t bien que Vambrofie & le nec
tar , dont l 'une é t o i t leur mets & l'autre 
leur bo i f lbn ordinaire , ne f u f f e n t pas fi ex-
cellens que les poè t e s le d i fo ien t ; puifqu ' i l j 
defeendoient du c ie l pour venir f u r les au
tels fucer le fang & la graiffe des victimes t 

comme font les mouches f u r un cadavre î 
propos d 'e fpr i t fort. ( G ) 

A M B R O S I E , f. f. ambrojia, ( Bot. ) genre 
de plante dont la fleur e f t un bouquet à plu
fieurs fleurons foutenus par le calice* Ces 
fleurons ne la i f l en t aucune femence agrès 
eux. Les embryons naif fent f u r la même? 
plante f é p a r é m e n t dés fleurs, & deviennent^ 
dans la f u i t e des f ru i t s femblables à des maf
fes d'armes ; ils renferment chacun une fe* i 
mence ordinairement oblongue. Tournefort^ 
Inft. rei herb. Voy. P L A N T E . ( I ) ] 

A M B R O S I E O U T H É D U MEXiQUE,(jW<#.)fi 
chenopodium ambroJioidesMexicanum. Pit*' 
T o u r n . Cet te plante é t r a n g è r e f e cultive dans 
les jardins ; elle a pa f fé pour le vra i thé . L ' i n -
f u f i o n de fes feuilles e f t bonne pour les cra» 
chemens de fang & pour les maladies des" 
femmes en c o u c h e . ( N . ) 

A M B R O S I E N , ( R I T O U O F F I C E ) Théohgb 
m a n i è r e pa r t i cu l i è r e de faire l 'Office divm 
dans l 'égl i fe de M i l a n , qu'on appelle auf l i : 

quelquefois Véglife Ambrojienne. Voy. RlT, '" 
O F F I C E , L I T U R G I E . Ce nom vient de S. 1 

A m b r o i f e , docteur de l 'égl i fe & évêque de-
M i l a n dans la I V e fiecle. W a l a f f i d Straboftl 
a p r é t e n d u que S. A m b r o i f e é t o i t véritable- • 
ment l 'auteur de l 'office qu'on nomme en - . 
core aujourd 'hui Ambrofien, & qu' i l le d i f ^ i 
pofa d'une m a n i è r e p a r t i c u l i è r e , tant pour 
fon égl i fe c a t h é d r a l e que ppur toutes les au
tres de f o n diocefe. Cependant q u e l q u è H 
uns penfent que l ' ég l i fe de M i l a n avoit ui» 
office d i f f é r e n t de celle de R o m e , quelques 
temps avant ce fa int p ré la t . E h effet i u f -
qu'au temps de Char lemagne, les églifes^ 
avoient chacune leur office p ropre ; dans 
R o m e m ê m e i l y a eu une grande diverfité* 
d 'off ices; & fi Pon en c ro i t Abai l ' a rd , la 
feule égl i fe de La t ran c o n f è r v o i t e n fon en - ! 

t i e r l 'ancien office r o m a i n ; & lorfque dans 
la f u i t e les papes voulurent faire adopter 
c e l u i - c i à toutes lies égl i fes d 'bccident, afin* 
d'y é tab l i r une u n i f o r m i t é de r i t , P é g K f è d e 

; M i l a n f e f e rv ic du n o m du grand A m b r o i f f i 
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l e de l ' op in ion o ù l ' o n é t o i t qu ' i l avo i t ou 
c o m p o f é ou t r a v a i l l é cet of f ice pour ê t r e dif-
penfé de l 'abandonner ; ce q u i l 'a f a i t n o m 
mer rit Ambrojien , par o p p o l i t i o n au rit 
Romain. 

A M B R O S I E N , ( Chant. ) I l e f t p a r l é 
dans les rubriquaires d u chant Ambrofien 
aufl i u f i t é dans l ' ég l i fe de M i l a n & dans 
Quelques autres , & qu 'on d i f t i n g u o i t d u 
chant romain en ce q u ' i l é t o i t plus f o r t & 
plus é l e v é ; au l i e u que le r o m a i n é t o i t plus 
doux & plus harmonieux. Vayt\ C H A N T & 
G R É G O R I E N . S. A u g u f t i n a t t r ibue à S. A m 
broife cï 'avoir i n t r o d u i t en occ ident le chant 
des pfeaumes, à l ' i m i t a t i o n des ég l i f e s o r i e n 
tales ; & i l e f t t r è s - p r o b a b l e q u ' i l en c o m -
pofa ou r e v i t la p fa lmodie . Augufi. Confiejf. 
X X , c. vij. 

A M B R O S I E N N E , ( B I B L I O T H È Q U E ) 

nom qu 'on donne à la b i b l i o t h è q u e publ ique 
de M i l a n . V. l'article B I B L I O T H È Q U E . 

A M B R O S I E N S ou P N E U M A T I Q U E S , 
^ Théol. ) nom que quelques-uns on t d o n n é 
a des anabaptiftes, d i fc ip les d 'un cer ta in 
A m b r o i f e qui vantoi t fes p r é t e n d u e s r é v é l a 
tions d i v i n e * , en comparaifon defquelles i l 
t népr i fo i t les l ivres f ac ré s de l ' é c r i t u r e . G a u 
tier , de hœr. au xpj fiecle. 

A M B U B A I E S , f. f . Ambubaice, [Hifi. 
ànc.) certaines femmes venues de Syrie qu i 
gagnoient leur v i e à jouer de la f l û t e & à fe 
prof t i tuer . Horace les j o in t aux c h r l a t a n s : 

•yAmbubaiarum collegia , Pharmacopolce. 

Ce n o m v ien t du fyr iaque abbub, ou de 
l'arabe aubub, qu i l i g n i f i e f i û t e , c ' e f t - à -d i re , 
joueufe de f l û t e ; d'autres le d é r i v e n t à'ambu 
pour am , aux e n v i r o n s , & deBaiae, parce 
que eesfemmes d é b a u c h é e s f e r e t i r o i en t au

p r è s de Baies en I t a l i e . Cruquius me t ces 
femmes au nombre de celles qu i vendoient 
des drogues pour farder . 

A M B U L A N T , ad j . pris f u b f t , (Comm.) 
on appelle ambul .ns dans les fermes du r o i , 
des commis q u i n 'ont po in t de bureau fixe, 
mais qui parcourent tous les bureaux d'un 
certain d é p a r t e m e n t , pour v o i r s ' i l n e fe 
pa f l è r ien contre les droi ts du r o i & F i n t é r ê t 
de la fe rme. Voye\ COMMIS , D R O I T S , 
F E R M E , &C. 

A M B U L \ N T f e d i t auf î i à A m f t e r d a m des 
courtiers o u agens de change q u i n 'on t pas 
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f a i t f e r m e n t pardevant les rnagiftrats de la 
v i l l e . I l s t r ava i l l en t comme les autres , mais 
i ls ne f o n t pas crus en j u f t i c e . V. A G E N T 

D E C H A N G E & C O U R T I E R . ( G ) 
A M B U L A N T , en manège, f e d i t d 'un che

v a l qu i va l 'amble. Voye\ A M B L E . ( V ) 
A M B U L A T O I R E , ad j . (Jurifip.) t e rme 

qu i f e d i f o i t des j u r i f d i & i o n s qu i n ' avo ien t 
po in t de t r i b u n a l fixe, mais qu i s ' e x e r ç o i e n t 
t a n t ô t dans un l i e u , & t a n t ô t dans un a u t r e , 
pour les d i f t i n g u e r de celles qu i é t o i e n t f é -
dentaires. l ^ b y q C O U R . Ce m o t e f t d é r i v é 
du verbe htin&nbulare , al ler & ven i r . Les 
parlemens & le g rand -confe i l é t o i e n t des 
cours ambulatoires. 

O n d i t en d r o i t , en prenant ce te rme dans 
un fens figuré , que la v o l o n t é de l ' homme 
e f t ambulatoire ju fqu 'à la m o r t ;pour l i g n i f i e r 
que j u f q u ' à fa m o r t i l l u i e f t l i b re de changer 
& r é v o q u e r comme i l l u i plaira fes d i f p o f i -
t ions teftamentaires. 

Les Po lono i s , fans en excepter la nob le f t e 
& la cour , ne prennent p îa i f i r q u ' à la v i e 
errante & ambulatoire. D a l e r a c , tome I I ^ 
op. 76 , chapï iv. 

E n va in les hommes on t p r é t e n d u fixer 
leur f é j o u r dans les c i tés ; le d e f i r qu'ils o n t 
tous d'en f o r t i r pour aller de c ô t é & d 'autre, 
m o n t r e bien que la nature les avo i t f a i t p o u r 
mener une v i e active & ambulatoire. ( H ) 

A M B U L I , f. m . ( Hifi. nat. botan.) genre 
de plante de la f a m i l l e des p e r f o n n é e s & q u i 
d o i t ê t r e p l a c é e dans la p r e m i è r e fèc l ion des 
orobanches , c ' e f t - à - d i r e , , au nombre des 
plantes qu i on t la fleur d'une feule p i è c e en 
ma fque , & le f r u i t à une feule loge. Les 
Brames l 'appellent Ambuli, èk elle e f t b i e n 
figurée , quoique d'une m a n i è r e i n c o m p l è t e , 
fous le n o m de manga> nari dans Y Hortus 
Malabaricus xvol. X 3 planche VIrpag: 11 «, 
Jean C o m m e î i n dans fes notes la d é f i g n é 
fous le n o m de veronica iadica,aquatica ma-

• ximaodorata teucrijblio flore purpurafcenter 

C e f t une herbe annue l le , qui c r o î t au 
MJabardans les terres f â b l o n n e u f e s & c o u 
vertes de quelques, pouces d'eau, o ù e l î e jette-
une t o u f f e épa i f f e de deux pouces de racines 
fibreufes,, d e t rois à quatre pouces de l o n 
gueur , e x t r ê m e m e n t fines r comme capil lai
res ; d 'abord blanches ,. en fu i t e jaunes, d e 
f a f r an . D e cette t o u f f e f ô r t e n t trois o ù qua t r e 
tiges fimples d'un pié de longueur ? compas 



S b î e s à c e l l e s d e la g ra t io le , r e W e s ô ? a b o r d 
par le bas en une feule d'un pouce & demi 
de d i a m è t r e , puis féparées , de trois a h u i t 
lignes de d i a m è t r e , d'un verd t r è s - c l a i r ou 
b l a n c h â t r e s , fongueufes , fiftuleufes , ten
dres . qui produifent quelquefois dans leur 
partie i n f é r i e u r e , qui e f t c a c h é e fous l 'eau, . 
deux ou trois étages en couronne de racines 
fibreufes : fes tiges fe ramif ient quelquefois: 
mais f o r t rarement , vers leurs e x t r é m i t é s , 
en deux ou trois branches alternes. Les f e u i l 
les f o n t d i fpo fées autour des tiges & des bran
ches d 'un bout à l 'autre ; & près à près à un 
pouce envi ron de d i f tance , oppofées deux à 
deux , & plus c o m m u n é m e n t trois à t rois par 
é t a g e s : elles fon t tr iangulaires, longues d'un 
pouce & d e m i , deux fois moins larges, ver
tes , é p a i f l e s , charnues , fermes , o n d é e s & 
rep l i ées en-def lbus , b o r d é e s de chaque c ô t é 
de d ix à douze dents triangulaires & fe f l i l e s , 
c ' e f t - à - d i r e , por tées fans péd i cu l e f u r les 
tiges , de m a n i è r e qu'elles l 'embraflent en
t i è r e m e n t en fe touchant pat leurs cô t é s , 
fans cependant fe r é u n i r , fans y fo rmer une 
ga îne . 

D e l 'a i f fe l le de chacune des feuil les f u p é -
rieures* i l f o r t une f leur purpurine , longue 
de cinq à fix lignes , p o r t é e f u r un p é d i c u l e 
menu de m ê m e longueur. Chaque fleur e f t 
hermaphrodi te , c o m p o f é e d'un calice r o u -
g e â t r e en c loche , pa r tagé jufqu 'à f o n m i l i e u 
en cinq d iv i f ions égales , t r iangulaires, & 
d'une corol le m o n o p é t a l e une fois plus l o n 
gue , c y l i n d r i q u e , rouge-c la i r , p u r p u r i n t a u 
c o l l e t , f e m é e de quelques poils au dehors , 
t r è s - v e l u e i n t é r i e u r e m e n t de longs p o i l s , & 
pa r t agée au fommet en quatre d iv i f i ons r o n 
des inégales . A u bas du tube de la corolle 
f o n t a t t a chées à deux é tages d i f f é r e n s , quatre 
é t a m i n e s blanches qui ne le d é b o r d e n t pas , 
& qui fe courbent en arc deux à deux par 
paires ; leurs a n t h è r e s fontpare i l lement blan
ches. D u centre du c a l i c e , f u r un pe t i t d i f 
que jaune, s 'é lève l 'ovaire qu i f a i t corps avec 
l u i , & qui e f t f u r m o n t é d 'un ftyle fimple & 
d'un ftigmate h é m i f p h é r i q u e de la hauteur 
des é t a m i n e s . L 'ovai re , en m û r i f l a n t , de
v i en t une capfule f p h é r i q u e de deux lignes 
de d i a m è t r e , t e r m i n é e par une pointe coni 
que , m a r q u é e de cinq angles l é g e r s , & de 
c inq filions à une feule l o g e , s'ouvrant en 
deux battans, & contenant v i n g t à t r e n t e 
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graines f p h é r o ï d e s , v e r d - c l a i r d'abord fie 
t ranfparentes , enfui te brunes. 

Qualités. T o u t e cette plante a une odeur' 
aromatique fuave ; à -peu-près comme celle ' 
du p o i v r e , f u r - t o u t dans fes feuilles & f e s 
fleurs ; cette odeur approcheaufli de celle du 
f r u i t du mangier, d ' o ù elle a t i r é f b n nom 
de manga-nari. Sa faveur e f t amere. < 

Ufages. O n la donne en décoèt ion pour 
d i f i iper les fièvres, & dans le la i t aigrepour . 
appaifer les vertiges. ( M. ADANSOIÏ.) 

* § A M B U L I I , ( Mythol. ) Jupiter ' fut 
f u r n o m m é Ambulius , d i t M . C l i o m p r é ; 
M i n e r v e , Ambulia i & Caf to r & Polluitî 
Ambulii, parce que ces d iv in i t é s avoient des, 
autels auprès d 'un vaf te port ique où les Lace^ 
d é m o n i e n s a l î o i en t fe promener. 

* A M B U L O N , arbre qu i c ro î t dans l ' i f le 
A r u c h i t , & porte un f r u i t f e m b l a b l e i celui 
de la canne de f u c r e , & de la grofleur de la 
graine de coriandre. Ray. s 

* A M B U E L L A ou A M B O I L L A , contrée 
d ' A f r i q u e au royaume de C o n g o , entre le, 
lac d 'Aquelonde & Saint-Salvadon 

AMB URBIUM ou AMB URBIALE 
SACRUM, ( H i f t . anc. ) é t o i t une fête ou 
c é r é m o n i e de re l ig ion u f i t é e chez les Ro-. 
mains , qui c o n f i f t o i t à f a i re proceilioànel-s 
l emen t l e tour de la v i l l e en d é h o r s . Ce mot 
e f t c o m p o f é du verbe l a t i n ambire, aller au
tour , & urbs, v i l l e . Scaliger, dans fes notes! 
f u r F e f t u s , a p r é t e n d u que les amburbia, 
é t o i e n t la m ê m e chofe que les ambarvalia; 
& i l n 'ef t pas le f eu l qu i f a i t p r é t e n d u . Le* 
victimes qu'on m e n o i t à cette proceff ionj & 
qu'on f a c r i f i o i t e n f u i t e , s'appelloient du mot 
amburbium, ambirbiales victimae. Voye% 
A M B A R V A L E S . (G.) 

* A M D E N A G E R , (Géog.) un desroyau-
mes de K u n k a m , ou du ç r a n d pays compris; 
entre le M o g o l & le Malabar . 

A M E , Ord. Encycl. Entend, Raif. Phi-
lof, ou Science des efprits , de Dieu, des 
Anges , de l'ame. O n entend par ame un 
principe d o u é de c o n n o i f f à n c e & de f e n t i 
ment. I l f e p r é f e n t e i c i plufieurs queftions \ 
difeuter : i °. quelle e f t f o n o r ig ine : 2 ° . quellç 
e f t fa nature : 3 0 . quelle e f t fa d e f t i n é e : 4 0 . 
quels f o n t les ê t r e s en qui el le r é f i d e . 

I l y a eu une foule d'opinions f u r f p n o r i i 
gine ; &; cette m a t i è r e a é t é e x t r ê m e m e n t a g i * 
t é e dans l ' a n t i q u i t é , tant p a ï e n n e que c h r é -
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tienne. I l ne peut y a v o i r que deux m a n i è 
res d'en vifager Yame , ou comme une qua
l i t é , ou comme une fubf tance . Ceux q u i 
penfoient qu'elle n ' é t o i t qu'une pure q u a l i t é , 
comme Epicure . , D i c é a r c h u s , A r i f t o x c n e , 
A f c l é p i a d e , & G a l i o n , c r o y o i e n t & d é v o i e n t 

1 j i é ce f l à i r emen t c ro i re qu'elle é t o i t a n é a n t i e à 
la mort . Mais la plus grande par t i e des p h i 
lofophes ont p e n f é q u e Yame é t o i t une f u b f 
tance. Tous ceux qu i é t o i e n t de ce t te o p i 
n ion , ont foutenu. unanimement qu'el le 
n ' é to i t qu'une part ie , féparée d 'un t o u t ; que 
D i e u é t o i t ce t o u t , & que Yame d e v o i t en
fin s'y r éun i r par vo ie de r é f u f i o n . Mais ils 
d i rBro ien t entr 'eux f u r la nature de ce t o u t ; 
lés uns foutenant qu ' i l n 'y a v o i t dans la na 
ture qu'une f eu l e fub f t ance , les autres p r é 
tendant qu ' i l y en avo i t deux; Ceux qu i f o u -

^lenoient qu ' i l n 'y avo i t qu'une f eu l e fubf tance 
W i v e r f e l l e , é t o i e n t d é vrais a t h é e s : leurs 
fent imens & ceux des f p i n o f i f t e s modernes 
f o n t les m ê m e s ; & Spinofa fans doute a p u i f é 
fts erreurs dans cette fource cor rompue de 
l ' a n t i q u i t é . Ceux qui fou teno ien t q u ' i l y 
avo i t dans la nature deux fubftances g é n é 
rales, D i e u & la m a t i è r e , concluoient en 
conféquence d é cet axiome fameux , de rien 

"rien, que l 'une & Pautre é t o i e n t é t e r n e l l e s : 
ceux-ci fo r rno ien t la c laf le des phi lofophes 
t h é i f t è s & d é i f t e s , approchant plus ou moins 
fuivant leurs d i f f é r e n t e s f u b d i v i f i o n s , de ce 
qu'on appelle le fpinofifme. I I faut remarquer 
que tous les fent imens des anciens f u r la na
ture de D i e u , t enoien t beaucoup de ce f y f t ê -
meabfurde. L a feu le b a r r i è r e qu i f o i t entre 
eux & Spinofa , c 'ef t que ce p h i l o f o p h e , a i n f i 
que Straton y d e f t i t u o i t & p r i v o i t de la con-i-
no i f lànce & d e l à r a i fon cette force r é p a n d u e 
^ans le m o n d e , qu i f é l o n l u i en v i v i f i a i t les 
parties, & entretenp.it l eu r l i a i f b n ; au l i e u que 
ilesphilofophes theif tes donno ien t He la r a i -
& n & d e l ' in te l l igence a. cette ame du monde. 
X a d i v i n i t é de Spinofa n ' é t o i t qu'une nature 
aveugle , q u i n ' a v o i t n i v i e n i f e n t i m e n t > & 
qui néaniaaoins avoi t p rodu i t tous ces beaux 
^Ouvrages , & y avo i t mis fans le f a v o i r une 
fenniétrie & une f u b o r d i n a t i o n qui pa ro i f -

é v i d e m m e n t l ' e f f e t d'une in te l l igence 

une intel l igence é c l a i r é e , qu i avo i t p r é f i d é â 
la f o r m a t i o n de l 'univers . Ces phi lofophes 
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119 d i f t i n g u o i e n t D i e u de la m a t i è r e , que 
p^rce qu ' i ls ne donno ien t le n o m de matière 
qu 'à ce qu i e f t f e n f i b l e & palpable. A i n f i 
D i e u é t a n t dans l eur f y f t ê m e une f u b f t a n c e 
plus d é l i é e , plus agile , plus p é n é t r a n t e que 
les corps e x p o f é s à la percept ion des fens , 
i ls l u i donnoien t l e n o m efprit, quoique 
dans l a r igueur i l f û t m a t é r i e l . Voye\ Varticle 
de / T M M A T É R I A L I S M E , o ù nous prouvons 
que lés anciens phi lofophes n 'avoien t eu a u 
cune t e in tu re de la v é r i t a b l e f p i r i t u a l i t é . 
Nous y prouverons m ê m e que les i d é e s des 
premiersperesjencore un peu teintes de la f a -
geffe humaine , n 'avoient pas é t é nettes f u r 
la f p i r i t u a l i t é : i l e f t fi commode de r a i fonne r 
par i m i t a t i o n , fi d i f f i c i l e de ne r i e n c o n f e r -
ver de ce qu 'on a c h é r i l o n g - t e m p s , fi na tu 
r e l de j u f t i f i e r fes p e n f é e s par la d ro i tu r e d e 
l ' i n t e n t i o n , que fouven t on e f t dans l e p i è g e 
fans l ' avo i r c ra in t n i f o u p ç o n n é . A i n f i les 
p è r e s imbus & p é n é t r é s , s ' i l e f t permis de 
parler a i n f i , des principes des phi lofophes 
g r ec s , les avoient p o r t é s avec eux dans l e 
c h r i f t i a n i f m e . 

P a r m i les t h é i f t e s , les uns ne r econno i f -
f o i e n t qu'une f eu l e perfonne dans la d iv in i -» 
t é , les autres deux ou t ro i s : en f o r t e que les 
premiers c royoien t que Yame é t o i t une pa r t i e 
du D i e u f u p r ê m e , & les derniers c royo i en t 
feu lement qu'elle é t o i t une partie de la f é 
conde ou d e l à t r o i f i e m e hypoftafe,zinx\ qu ' i l s 
Pappelloient. D e m ê m e qu'ils m u l t i p l i è r e n t 
les perfonnes de la d i v i n i t é , i l s m u l t i p l i è r e n t 
la nature de Yame. Les uns en donnoien t deux 
à c h a q u e h o m m e ; les autres encore plus l i b é 
raux l u i en donnoient trois : i l y avo i t Yame 
intellectuelle,Yame fenfitive,& Yame végétati
ve. Mais l 'on do i t obferver qu'entre ces ames? 
a i n f i m u l t i p l i é e s , ils c royoien t q u ' i l n ' y e n 
avo i t qu'une feule qui f û t part ie de la d i v i n i 
t é . Les autres é t o i e n t feu lement une m a t i è r e 
é l é m e n t a i r e , ou de pures q u a l i t é s . 

Quelque d i f f é r e n c e de f e n t i m e n t q u ' i l y 
eut f u r la nature de Yame, tous ceux q u i 
.croyoient que c ' é to i t une fubf tance r é e l l e P 

s'aecordeient en ce p o i n t , qu'elle é t o i t u n e 
part ie de la fubf tance de D i e u , qu 'el le e n 
avo i t é t é l e p a r é e , & qu'elle devo i t y r e t o u r 
ner par r é f u f i o n : îa p r o p o f i t î o n e f t é v i d e n t e 
par elle- m ê m e à l ' é g a r d de ceux qu i n'admet— 
t o i e n t dans tou te la nature qu'une feule f u b f 
tance un iver fe l l e 1 & ceux qui en admettoieut" 

http://entretenp.it
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deux , les coHf idé ro ien t comme réun ies & 
compofant enfemble l 'univers , p r é c i f é m e n t 
comme le corps & Yame compofent l ' h o m 
me : D i e u en é t o i t Yame , & la m a t i è r e le 
corps ; & de m ê m e que le corps r e tourno i t à 
la malTe de la m a t i è r e dont i l é t o i t f o r t i , 
Yame re tournoi t i l ' e fp r i t u n i v e r f e l , de qui 
tous les efpri ts t i r o i e n t leur fubftance & leur 
exiftence. 

C ' e f t c o n f o r m é m e n t à ces idées q u e C i c é r o n 
expofe les fentimens des philofophes grecs : 
« Nous t i r ons , d i t - i l , nous puifons nos ames 
m dans la nature des dieux , a i n f i que le f o u -
w tiennent les hommes les plus fages & les plus 
n favans » . Les expreftions originales f o n t 
plus fortes & plus énerg iques : A naturâ deo-
rumait d&clijfimisfapientijfimifiqueplacuit, 
haufiosanimosù iibatoshabemus.De D i v i n . 
l i b . I I , c. x l i x . Dans un autre end ro i t , i l d i t 
que l ' e fp r i t humain qu i e f t t i r é de l ' e fp r i t d i 
v i n , ne peut ê t r e c o m p a r é qu 'à D i e u : Hu-
manus autem anîmus decerptus e fi mente di-
pindjcumalio nullonifi cum ipf 9 deo compa-
raripotefi.TuYcul. q u x f t . l i b . V , c. xv . E t a f in 
qu'on ne s'imagine pas que ces fortes de 
phrafes , que Yame e f t une partie de D i e u , 
qu'elle e f t t i r ée de l u i , de fa nature ( phrafes 
q u i reviennent continuellement dans les 
écr i t s des anciens , ) ne fon t que des expref-
fions figurées, & que l 'on ne do i t point i n 
t e r p r é t e r avec u n e f é v é r i t é m é t a p h y f i q u e , i l 
ne faut qu'obferver la c o n f é q u e n c e qu'on 
t i r o i t de ce p r inc ipe , & qui a é té un ive r f e l -
ï e m e n t a d o p t é e par toute l ' an t iqu i t é , que 
Yame é to i t é t e r n e l l e , d parte antè & d parie 
pofi; c ' e f t - à -d i r e , qu'elle é t o i t fans commen
cement & fans fin, ce que les latins e x p r i -
moient par le feul mot de fempiternelle.Ùei\ 
ce que C i c é r o n indique aflez c l a i r e m e n t , 
quand i l d i t qu'on ne peut t rouver f u r la 
terre l 'origine des ames : « on ne rencontre 
» r i e n , d i t - i l , dans la nature ter ref t re , qui 
fi ait la f acu l t é de fe r e f l b u v e n i r , & de pen-
» f e r , qui pu i f le ferappeller le pafle , c o n f i -
» d é r e r le p r é f e n t , & p révo i r l 'avenir. Ces 
» facul tés f o n t divines ; & l 'on ne trouvera 
n po in t d 'où l 'homme peut les avoir , fi ce 
fi n ' e f t de D i e u . A i n f i ce quelque chofe qui 
9i f e n t , qui g o û t e , qui veut , e f t c é l e f t e & 
t) d i v i n , & par cette ra i fon i l do i t ê t r e n é -
w ceflairement é t e rne l a. L a m a n i è r e dont 
C i c é r o n t i re la c o n f é q u e n c e , ne permet pas 
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d'envifager l e principe dans un autre fent 
que dans un fens précis & métaphyf ique . 

Lor fqu 'on d i t que les anciens croyoient 
l ' é te rn i té de Yame , fans commencement 
comme làns fin , on ne do i t pas s'imagine!! 
qu'ils cruf lenf que Yame ex i f t â t de toute é t e r 4 
n i t é d'une m a n i è r e dif t incte & part icul ière j f 
mais feulement qu'elle é to i t t i r ée ou détachée 
de la fubftance é t e r n e l l e de D i e u dont elle 
f a i f o i t par t ie , & qu'elle s'y devoi t réunir & j 
rentrer de nouveau. C ' e f t ce qu'ils expli-
quoient par l 'exemple d'une bouteille rem
plie d'eau nageant dans la m e r , & venant â 
fe br i fer ; l'eau coule de nouveau & fe réunit 
à la mafle commune : i l en é t o i t de même de 
Yame à la d i f l b l u t i o n du corps. I l s ne dif-
f é r o i e n t que f u r le temps de cette réunion ; 
la plus grande partie fou tenoi t qu'elle fe fa i 
f o i t à la m o r t , & les pythagoriciens préten-
doient qu'elle n e f e f a i f o i t qu 'après plufieurs^ 
tranfinigrations. Les platoniciens marchant! 
entre ces deux opinions , ne réuniflbient ' à 
l ' e f p r i t u n i v e r f e l , i m m é d i a t e m e n t après 1 la 
m o r t , que les ames pures & fans tache. Cel 
les qui s ' é to i en t fou i l l ées par des vices ou par 
des crimes , paf lbient par une fucceflion de,, 
corps d i f fé rens , pour fe pur i f i e r avant que \ 
de retourner à leur fubftance primitive. ' 1 

C ' é t a i e n t là les deux efpeces de métempfyço»*g 
fes naturelles, dont fa i fo ien t r ée l l ement pro-' 
f e f l i on ces deux écoles de philofophie. 

Que ce fo ien t là les vé r i t ab les fentimenf 
de l ' an t iqu i t é , nous le prouvons par les 
quatre grandes fedes de l'ancienne philofo»j 
phie ; f avo i r , les pythagoriciens , les p j â to l 
n ic iens , les pé r ipa té t i c i ens , & les ftoieiensjl 
l ' expo f i t i on de leurs fentimens confirment! 
ce que nous avons d i t , de ceux des phi lofo
phes en généra l f u r la nature de Yame. 

C i c é r o n dans la perfonne de Vel lé ius l ' é - ; 
p i c u r i e n , accufe Pythagore de foutenir qtKÇ 
Yame é t o i t une fubftance d é t a c h é e de cellé^ 
de D i e u , ou de la na ture un ive r f e l l è , •&£ 
de ne pas v o i r que par là i l me t to i t D i e u 1 

en p ièces & en morceaux. « Pythagore' 
» & E m p é d o e l e , d i t Sextus Empiricus , 
>t c r o y o i e n t , a i n f i que toute l 'école italique,' 
n que nos ames f o n t non-feulement de la 
tt m ê m e nature les unes que les autres, mais 
n qu'elles f o n t encore de la m ê m e nature* 
M que celles des d i e u x , & que les ames i r f â -
9) t ionelles des brutes , n 'y ayant qu'un feul 
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n efprits tnfus dans l 'univers q u i l u i ^ u r n i t 
v des ames, & q u i u n i t l ès n ô t r e s avec 
n toutes les autres. » 

Platon appelle fouven t Yame fans aucun 
dé tour , Dieu, une partie de Dieu. Plutarque 
d i t que Pythagore & P la ton c royo ien t Yame 
immortel le^ & que s ' é l ançan t dans Yame uni 
verfel le de la nature ,^blle r e t o u r n o i t à fa 
p remiè re or igine. A r n o b e accufe les p l a t o 
niciens d e l à m ê m e op in ion , en les a p o f t r o -
phant de la fo r t e : « Pourquo i donc Yame 
n que vous dites ê t r e i m m o r t e l l e , ê t r e D i e u , 
v e f t -e l le malade dans les maladies, i m b é -
» cil le dans les enfans , caduque dans les 
» vieillards? ô f o l i e , d é m e n c e , in fa tua t ion ! 

A r i f t o t e , à quelques modif ica t ions p rès , 
penfoit f u r la nature de Yame comme les au
tres philofophes. A p r è s avoir pa r l é des ames 
f enh t ives , & déc la ré qu'elles é t o i e n t mor

ce l l e s , i l ajoute que l ' e fp r i t ou l ' in te l l igence 
exifte de t o u t temps, & qu'el le e f t de nature 
divine : mais i l fa i t une f é c o n d e d i f t i n c t i o n : 
i l t rouve que l ' e fpr i t e f t ac t i f ou p a f l i f , & 
que de ces deux fortes d ' e fp r i t , le premier e f t 
immor t e l & é t e r n e l , le f é c o n d c o r r u p t i b l e . 
Les plus favans commentateurs de ce p h i l o 
fophe , ont r ega rdé ce partage comme i n i n 
tell igible , & ils fe f o n t i m a g i n é s que cette 
obfcur i t é provenoi t des/ormes & des qualités 
qui infectent fa p h i l o f o p h i e , & q u i c o n f o n 
dent enfemble les fubftances corporelles & 
incorporelles. S'ils euf lent f a i t a t t en t ion au 
fentiment géné ra l des philofophes grecs f u r 
Yame univerfe l le du monde , i ls auraient 
t r ouvé que ce paflage e f t c l a i r , & q u ' A r i f t o t e , 
dece principe commun que Yame e f t une par
tie de la fubftance d i v i n e , t i r e i c i une conc lu -
l i o n contre f o n exif tence p a r t i c u l i è r e & d i f 
tincte dans ftn é t a t f u t u r : f e n t i m e n t qu i a é t é 
Cmbrafte par tous les ph i lo fophes , mais qu'ils 
n'ont pas tous a v o u é au f l i ouver tement . 
L o r f q u ' A r i f t o t e d i t que l ' in te l l igence active 
e f t feule i m m o r t e l l e & é t e r n e l l e , & que l ' i n 

intelligence paf t i ve e f t feu le cor rup t ib le ; le fens 
de ces expreftions ne peut ê t r e que c e l u i - c i : 
que les fenfations p a r t i c u l i è r e s de Yame, en 
quoi con f i f t e f o n in te l l igence p a f l i v e , ce f l e -
ï o n t à la m o r t ; mais que la fub f t ance en quo i 
con f i f t e f o n in te l l igence a c t i v e , cont inuera 
de f u b f i f t é r , non f ê p a r é m e n t , mais c o n f o n 
due dans Yame de l 'univers. C a r l ' op in ion 
d ' A r i f t o t e , qui comparai t Yame à une table 
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r a f e , é t o i t que les fenfat ions & les r é f l e x i o n s 
ne f o n t que des partions de Yame-, & c 'e f t ce 
cfu'il appelle Y intelligence ^o^zVe,qui ,comrne 

fcil l e d i t , ceffera d ' e x i f t e r , ou qui en d'autres 
termes é q u i v a l e n s , e f t co r rup t ib le . Ses c o m 
mentateurs & fes paroles m ê m e nous appren
nent ce q u ' i l f au t entendre par Y intell gence 
ac7ive,enh caràâérrfantd 'zTzr ellige ncedi vine% 

ce q u i en indique 6c l ' o r ig ine & la f i n . Par-
là , cet te d i f t i n c t i o n extravagante en appa
rence de l ' e f p r i t humain en in te l l igence ac
t i v e & p a f l i v e , p a r o î t f i m p l e & exacte. 
Pour n ' avo i r po in t eu la c l e f de cetteancienne 
m é t a p h y f i q u e , les partifans d ' A r i f t o t e o n t 
é t é f o r t p a r t a g é s entr 'eux , pour d é c i d e r ce 
que leur m a î t r e c royo i t de la m o r t a l i t é o u 
de l ' i m m o r t a l i t é de Yame. Les expreftions 
d'intelligence pajjive on t m ê m e f a i t imaginer 
à quelques-uns, comme à N é m é f i u s , q u ' A -
r i f t o t e c r o y o i t q u e Yame n ' é t o i t q u ' u n e q u a l i t é . 

Quant aux ftoïciens, voyons la m a n i è r e 
_ don t ^ n e q u e expofe leurs fentimens : « E t 
j » p o u r q u o i , d i t - i l , ne c r o i r o i t - o n pas q u ' i l 

» y a quelque chofe de d i v i n dans ce lu i q u i 
yy e f t une par t ie de la d i v i n i t é m ê m e ? C e 
yy t o u t dans lequel nous fommes contenus 
yy e f t un, & cet un e f t Dieu. Nous fommes 
yy fes a f l b c i é s , nous"fommes fes m e m b r e s » . 
Epictete d i t que les ames des hommes on t la 
r e l a t ion la plus é t r o i t e avec D i e u ; qu'elles 
en f o n t des parties ; qu'elles f o n t des f r a g -
mens fépa rés & a r r a c h é s de fa fubf tance . 
E n f i n M a r c A n t o n i n combat par ces r é f l e 
xions la crainte de la m o r t . « L a m o r t , d i t - i l , 
yy eft n o n - f e u l e m e n t confo rme au cours de 
yy l a n a t u r e , mais el le e f t encore e x t r ê m e -
yy men t u t i l e . Que l ' o n examine combien u n 
yy h o m m e e f t é t r o i t e m e n t u n i à la d i v i n i t é ; 
» dans quelle part ie de n o u s - m ê m e s ce t te 
yy u n i o n r é f i d e , & quelle fera la c o n d i t i o n 
yy de cet te part ie ou p o r t i o n de l ' h u m a n i t é 
yy au momen t de fa r é f u f i o n dans l'ame d u 
yy m o n d e » . 

Les fent imens des quatre grandes fectes 
des phi lofophes f o n t , comme o n le v o i t , 
à - p e u - p r è s uniformes f u r ce po in t . Ceux q u i 
c r o i e n t , comme Plutarque , q u ' i l y avo i t 
deux principes, l 'un bon & l 'autre mauvais, 
c royo ien t que l 'ame é t o i t t i r é e , partie de la 
fubf tance de l ' u n , & part ie de la fubf tance de 
l 'autre ; & ce n ' é t o i t qu'en cet te c i rconf tance 
feule q u ' i l s d i f F é r o i e n t des autres philofophes • 

P p 
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Peu de temps après la naiffance du c h r i f -

t i a n i f m e , les philofophes é t a n t p u i f l à m m e n t 
a t t aqués par les éc r iva ins c h r é t i e n s a l t è r e - . 
rent leur phi lofophie & leur re l ig ion , en, 
rendant leur phi lofophie plus rel igieufe & 
leur re l ig ion plus phi lofophique. Parmi les 
rafinemens du paganifme * l ' op in ion qui f a i 
foit de Yame une partie de la fubftance d i v i 
ne , f u t adoucie. Les platoniciens la b o r n è 
rent à Yame des brutes. Toute puiffance irra* 
tionnelle , d i t Porphyre , retourne par réfu

fion dans l'ame du tout, E t l 'on do i t remar
quer que ce n ' e f t feulement qu'alors que les 
philofophes c o m m e n c è r e n t à croire r ée l l e 
ment & fincérement le dogme des peines & 
r é c o m p e n f e s d'une autre v ie . Mais les plus 
fages d'entr 'eux n'eurent pas p l u t ô t aban
d o n n é l 'opinion de Yame u n i v e r f e l l e , que 

Jes gnof t iques , les m a n i c h é e n s & les p r i f -
ciiliens-s'en e m p a r è r e n t : ils la t ranfmiren t 
aux A r a b e s , de qui les a thées de ces der
niers f i e c î e s , & notamment Spinofa, , l ' on t 
e m p r u n t é e . 

O n d emandera p e u t - ê t r e d 'où les Grecs 
o n t t i r é cette opinion f i é t r a n g e de Yame 
univer fe l le du monde ; opinion auff i dé t e f -
t a b î e que l ' a t h é i f m e m ê m e , & q u e M . Bayle 
t rouve avec ra i fon plus* abfurde que le f y f -
t ê m e des atomes de D é m o c r i t e & d 'Epicure. 

O n s'eft i m a g i n é qu'ils avoient t i r é cette 
©pinion d'Egypte. L a nature feule de cette 
opin ion fa i t fu f f i famment v o i r qu'elle n ' e f t 
po in t é g y p t i e n n e : elle e f t t rop r a f i n é e , t rop 
î u b t i l e , t rop m é t a p h y f i q u e , t rop f y f t é n a a -
t ique : l 'ancienne phi lofophie des Barbares 
( fous ce nom les Grecs entendoient les Egyp
tiens comme les autres nations ) c o n f i f t o i t 
feulement en maximes d é t a c h é e s , t r a n f m i -
l è s des m a î t r e s aux d i fc ip lès par la t r a d i t i o n , 
o u r ien ne r e f l è n t o i t la fpécu la t ion , & o ù 
l ' o n ne t r o u v o i t n i les rafinemens n i les f u b -
t i l i t é s qui na i f len t des f y f t ê m e s & des hypo-
thefes. Ce carac tè re fimple ne r é g n o i t nul le 
par t plus qu'en Egypte. Leurs fages n ' é t o i e n t 
po in t des fophif tes fcolaft iques & f é d e n -
taires comme ceux des Grecs ; i l s s'occu-
poient e n t i è r e m e n t des affaires publiques de 
îa re l ig ion & du gouvernement; & en c o n -
f é q u e n c e de ce ca rac tè re , i ls ne pouf lb ient 
les fciences que j u fqu ' où elles é t o i e n t n é c e f 
là i res pour les ufages de la v i e . Cet te f age f l è 
fi v a n t é e des Egypt iens , dont i l e f t p a r l é 
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dansas faintes é c r i t u r e s , c o n f i f t o i t efTen? 
t ie l lement dans les arts du gouvernement ; 
dans les talens de la l ég i f l a tu r e , & dans la 
^police de la foc i é t é c i v i l e . 

L e ca rac tè re des premiers Grecs, difciplès, 
des Egypt iens , confi rme cette vér i té ; fa-. 
v o i r , que les Egytiens ne philofgphoient ni 
f u r des hypothefes f n i d'une man iè r e fyf té -
matique. Les premiers fages de la Grèce , 
c o n f o r m é m e n t à l 'ufage des Egyptiens leurs 
m a î t r e s , produi fo ient leur philofophie par 
maximes dé t achées & i n d é p e n d a n t e s , telle 
certainement qu'ils l 'avoient t r o u v é e , & 
qu'on la leur avoi t en fe ignée . Dans ces an
ciens temps le phi lofophe & le théologien , 
l e l é g i f l a t e u r & le p o è t e , é t o i e n t tous réunis 
dans la m ê m e perfonne : i l N n'y avoit ni d i -
v e r f i t é de fectes, n i fuccef l ion d'écoles : 
toutes ces chofes f o n t des inventions grec
ques , qui doivent leur naiffance aux fpécu-
lations de ce peuple f u b t i l & grand raifonneur. 

Quoique l 'oppof i t ion du génie de la ph i 
lofophie Egyptienne avec le dogme de Yame 
un ive r fe l l e , f o i t feule fuff i fante pour prouver 
que ce dogme n ' é t a n t point Egyptien ne 
peut ê t r e que g rec , nous en confirmerons la 
v é r i t é en prouvant que les Grecs en furent 
les prerniers inventeurs. L e plus beau prin
cipe de la phyfique des Grecs eut deux au
teurs , D é m o c r i t e & Sénéque : le principe 
le plus vic ieux de leur m é t h a p h y f i q u e e u t d e 
m ê m e deux auteurs , P h é r é c i d e le Syrien 
& T h a l è s le M i l é f i e n , philofophes con
temporains. 

P h é r é c i d e le Syrien , d i t C i c é r o n , fut le 
premier qui f o u t i n t que les ames des hommes 
é t o i e n t fempiternelles ; op in ion que Pytha
gore f o n d i fc ip le acc réd i t a beaucoup. 

Quelques perfonnes, d i t D i o g e n e L a è ' r c e j 
p r é t e n d e n t que T h a l è s f u t le premier qui 
f o u t i n t que les ames des hommes étoient 
fempiternelles. T h a l è s 3 d i t encore Plutar
que, f u t le premier qui enfeigna que l'ame 
ef t une nature é t e r n e l l e m e n t mouvante , oU 
fe mouvant par e l l e - m ê m e . 

O n entend c o m m u n é m e n t par le paffage 
c i -def fus de C i c é r o n , & par celui de I ) i o -
gene L a ë ' r c e , que les philofophes dont i l y 
e f t f a i t m e n t i o n , f o n t les premiers qui, aient 
e n f e i g n é l ' i m m o r t a l i t é de Yame. Mais com
ment accorder ce f en t imen t avec ce que 
dit; Ç i ç é r o n , ce que d i t P lu ta rque , ce qu'on* 
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d i t tous îes anciens, que l ' i m m o r t a l i t é de 
l'ame é t o i t une chofe que l ' o n avo i t crue de 
tout temps ? H o m è r e l 'enfeigne , H é r o d o t e 
rapporte que les Egyptien* l ' avo ien t e n f e i -
gnée depuis les temps les plus r e c u l é s : c 'e f t 
f u r cette op in ion q u ' é t o i t f o n d é e la pratique 
fi ,ancienne de d é i f i e r les morts . I l en fau t 
conc lure , qu ' i l n 'ef t pas que f t i on dans ces 
partages de la fimple i m m o r t a l i t é , c o n f i d é -
rée comme une exif tence qui n'aura po in t 
de fin , mais q u ' i l faut entendre une e x i f 
tence fans commencement , a u f l i - b i e n que 
fans fin : c 'eft ce que fignifie le m o t de fem-
piternelle dont fe f e r t C i c é r o n . O r l ' é t e r n i t é 
de Yame é t o i t , comme nous l 'avons dé j à 
fa i t v o i r , une c o n f é q u e n c e qui ne p o u v o i t . 
na î t r e que du principe qu i f a i f o i t Yame de 
l 'homme une partie de D i e u , & qu i par 
conféquen t f a i f o i t D i e u Yame u n i v e r f e l l e du 
monde. E n f i n l ' an t i qu i t é nous apprend que 
ces deux philofophes penfoient q u ' i l y avo i t 
une ame univerfe l le ; & l ' o n d o i t ob fe rve r 
que ce dogme ef t fouven t a p p e l l é le dogme 
de l'immortalité'. 

A i n f i ces d i f f é r e n s partages , & f u r - t o u t 
celui de C i c é r o n , cont iennent un t r a i t fin-
gulier d ' h i f to i r e , qu i prouve non-feu lement 
que l 'opin ion de Yame un ive r fe l l e e f t une 
production des Grecs , mais q u i m ê m e nous 
découvre quels en f u r e n t les auteurs : car 
Suidas nous d i t que P h é r é c i d e n'eut de m a î 
tre que l u i m ê m e . L ' a u t o r i t é de Pithagore 
répandi t promptement ce t te op in ion par 
toute la G r è c e ; & je ne doute po in t qu'el le 
ne f o i t la caufe que P h é r é c i d e , qu i n 'eut 
point f o i n de la cacher ? comme le fit f o n 
| r and d i f c ip le par le moyen de la double 
doctr ine, a i t é t é r e g a r d é comme a t h é e . 

Quoique les Grecs aient é t é inventeurs de 
cette opin ion , comme i l e f t cependant t r è s -

* certain qu'ils o n t é té . redevables à l 'Egypte 
de leurs p r e m i è r e s connoif fances , i l e f t v r a i -
femblable qu'ils f u r e n t conduits à cette erreur 
par l'abus de quelques principes é g y p t i e n s . 

Les Egyp t i ens , comme nous l 'enfeigne le 
t é m o i g n a g e unanime de tou te l ' an t iqu i t é , 
fu ren t des premiers à enfeigner l ' i m m o r t a l i t é 
de Yame ; & i ls ne le firent po in t dans l ' e f -

î p r i t des fophi f tes g recs , uniquement pour 
f p é c u l e r , mais a f in d ' é t a b l i r f u r ce f o n d e 
ment le dogme fi u t i l e des peines & des r é -
compenfes d 'une autre v i e . Tou tes les pra t i -
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ques & toutes les in f t ruc t ions des Egypt iens 
ayant pour ob je t l e b ien de la f o c i e t é , l e 
dogme d 'un é t a t f u t u r f e r v o i t l u i - m ê m e à 
prouver & à expliquer ce lu i de la providence 
d i v i n e : mais cela f e u l ne leur p a r o i f l b i t p e i n t 
f u f f i f a n t pour r é f o u d r e toutes les objections 
qu i na i f l en t de l ' o r ig ine du m a l , & qu i a t ta 
quent les a t t r ibu ts moraux de la d i v i n i t é , 
parce q u ' i l ne f u f f i t pas pour le b ien de l a 
f o c i é t é que l ' on f o i t p e r f u a d é q u ' i l y a une 
providence d i v i n e , fi l ' o n ne c r o i t en m ê m e 
temps que cette providence e f t d i r i g é e par 
un ê t r e par fa i tement ben & par fa i t ement 
ju f t e : i ls n ' i m a g i n è r e n t donc po in t de m e i l 
leur moyen pour r é f o u d r e cet te d i f f i c u l t é , 
que la m é t e m p f y c o f e o u la t r a n f m i g r a t i o n 
des ames, fans laquelle , f u i v a n t l ' o p i n i o n 
d ' H i é r o c l e s , on ne peut j u f t i f i e r les voies 
de la providence. L a c o n f é q u e n c e n é c e f f a i r e 
de cet te i d é e , c 'e f t que l 'ame e f t plus an 
cienne que le corps. A i n f i les Grecs t r o u 
vant que les Egypt iensenfe ignoient d 'un c ô t é 
que Yame e f t i m m o r t e l l e d parte pojl, & qu' i ls 
c royoien t d 'un autre c ô t é que Yame e x i f t o i t 
avant que d ' ê t r e unie au corps, i ls en c o n 
c luren t , pour donner â leur f y f t ê m e u n a i r 
d ' u n i f o r m i t é , qu 'el le é t o i t é t e r n e l l e à parte 
ante comme à parte pofi ; ou que devant 
ex i f t e r na tu re l l emen t , e l le avo i t a u f l i e x i f t é 
de toute é t e r n i t é . 

Les Grecs ap rès avoir d o n n é à Yame un 
des a t t r ibuts de la d i v i n i t é , en firent b i e n 
t ô t un D i e u parfa i t ; erreur o ù ils t o m b è r e n t 
par l'abus d'un aut re pr incipe é g y p t i e n . L e 
grand fecre t des myfteres & le premier des 
m y f î e r e s qui f u r en t i n v e n t é s en E g y p t e , con
fiftoit dans le dogme de l ' u n i t é de D i e u : 
c ' é t o i t r l à le m y f t e r e que l 'on apprenoit awx 
rois , aux magif t ta ts & à un p e t i t nombre 
c h o i f i d 'hommes fages & vertueux ; & en 
cela m ê m e cette pratique avoi t pour o b j e t 
l ' u t i l i t é d e l à f o c i é t é . I l s r e p r é f e n t o i e n t D i e u 
comme u n e f p r i t r é p a n d u dans tou t le m o n 
de , & qu i p é n é t r o i t la fubf tance i n t i m e de 
toutes chofes , enfeignant dans un fens m o 
ra l & figuré que D i e u e f t t ou t en tan t q u ' i l 
e f t p r é f e n t à t o u t , & que fa providence e f t 
au f l i p a r t i c u l i è r e qu 'univer fe l le . L e u r o p i 
n i o n , comme l 'on v o i t , é t o i t f o r t d i f f é r e n t e 
de cel le des Grecs f u r Yame, un ive r fe l l e du 
monde ; c e l l e - c i é t a n t a u f l i pernicieufe à la 
f o c i é t é , que l ' a t h é j f m e direct peut l 'ê t re» 
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C 'e f t n é a n m o i n s de ce principe que D i e u eft 
tout, expreflion e m p l o y é e f i g u r é m e n t par 
les Egyptiens, & pr i fe à la l e t t re par les Grecs, 
que ces derniers ont t i ré cette c o n f é q u e n c e , 
que tout eft Dieu : ce qui les a e n t r a î n é dans 
toutes les erreurs & les" a h f u r d i t é s de notre 
ï p i n o f i f m e . Les orientaux d'aujourd'hui ont 
au f l i t i r é originairement leur re l ig ion d ' E 
gypte , quoiqu'elle f o i t i n fec tée du f p i n o f i f m e 
le plus grof l ier : mais ils ne f o n t t o m b é s dans 
cet é g a r e m e n t que par le laps de temps , & 
par l 'effet d'une fpécu l a t i on r a f inée , "nulle
ment originaire d 'Egypte. I ls en on t c o n 
t rac té le g o û t par la communicat ion des A r a 
b e s - M a h o m é t a n s , grands partifans de la ph i 
lofophie des Grecs , & en part icul ier de leur 
op in ion f u r la nature de Yame. Ce qui le 
conf i rme , c 'eft que les druides , branche 
qu i provenoit é g a l e m e n t des anciens fages 
de l 'Egypte , n 'ont jamais r ien en fe igné de 
femblable , ayant été é t e i n t s avant que d'a
v o i r eu le temps de fpécu le r & de f u b t i l i f e r 
f u r des h y p o t h è f e s & des f y f t ê m e s . Je fais 
bien que le dogme monftrueux de Yame du 
monde paffa des grecs aux Egyptiens ; que 
ces derniers fu ren t i n f e d é s des mauvais p r i n 
cipes des premiers : mais cela n 'arriva que 
lor fque la puiflance de l 'Egypte ayant é t é 
v io lemment éb ran lée par les Perfes , & enf in 
e n t i è r e m e n t d é t r u i t e parles Grecs , les f c i en 
ces & la re l ig ion de cette nation fameufe 
f u b i r e n t une r é v o l u t i o n généra le . Les p r ê 
tres égypt iens c o m m e n c è r e n t alors à p h i l o -
fopher à la m a n i è r e des Grecs ; & ils en c o n 
t r a c t è r e n t une I I grande habitude , qu'ils 
en v inren t enfin à oublier la fcience f imple 
de leurs ancê t r e s , t rop nég l igée par eux. Les 
r é v o l u t i o n s du gouvernement c o n t r i b u è r e n t 
à celles des fciences : cette d e r n i è r e do i t pa
r o î t r e d'autant moins furprenante , que t o u 
tes leurs fciences é t o i e n t t ranfmifes de g é n é 
ra t ion en g é n é r a t i o n , en partie par t r ad i 
t i o n , & en partie par le moyen m y f t é r i e u x 
des h i é r o g l y p h e s , dont la c o n n o i f t à n c e f u t 
b i e n t ô t perdue ; de fo r te que les anciens qui 
depuis ont p r é t e n d u les expl iquer , nous on t 
appris feulement qu'ils n'y entendoient r i en . 

Les p e r e s - m ê m e s ont é t é f o r t e m b a r r a f f é s 
â expliquer ce qui regarde l 'or ig ine de Yame : 
T e r t u l l i e n croyoi t que les ames avoient é t é 
c éées en A d a m , & qu'elles venoient l 'une 
de l'autre par une efpece de production. 
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Animavdiafurculusquidam ex matriceÀdàk 
mi inpropaginem deducla, Ù genitalibus fe* 
minefoveiscommodata. Pullulabit tarti inteU 
leclu quam & fenfu. T e r t u l . de animâ , ch. 
x ix . J 'ajouterai un paffage de S. Auguf t in , 
qui renferme les cUverfes opinions de fon 
temps, & qu i d é m o n t r e en m ê m e temps la 
d i f f icu l té de cette quef t ion . Harum auibji 

f mtentiarum quatuor de animâ, utrunïdepro* 
pagine i/eniant,aninfingulisquibufquenafcen-
tibus moxfiant,an in corpora nafcentium jarn 
alicubi exifientes velmittanturdivinitiis, vel 
fuafponte labantur, nullam temere affimari 
oportebit; aut enimnondum ifta quceftio àdi. 
vinorumlibrorumcutkolicistraclatoribus,pm 
meritofux obfçaritatis&perplexitatis evolu-
ta atque illuftrata eft; autfijam faclum eftt 

nondum in manus noftras hujuscemodilitterce 
provenerunt. Origene croyoi t que les ames 
exi f to ient avant que d ' ê t r e unies aux corps, 
& que D i e u ne les y envoyoi t pour les ani
m e r , que pour les punir en m ê m e temps de 
ce qu'elles avoient f a i l l i dans le c i e l , & de 
ce qu'elles s ' é to ien t éca r t ées de l 'ordre. 

M . Le ibn i t z a f u r l 'origine des ames un 
fen t iment qui l u i e f t part iculier . Le voici i 

| i l c ro i t que les ames ne fauroient commen
cer par la c réa t ion , n i f i n i r que par l'an-

| n ih i l a t ion ; & comme la fo rmat ion des corps 
j organiques a n i m é s ne l u i pa ro î t explicable 
j dans l ' o rd re , que lor fqu 'on f u p p o f é une p ré 

fo rma t ion déjà organique, i l en infère que 
ce que nous appelions génération d'un mimal^ 
n'eft qu'une transformation & augmentation: 
a i n f i puifque le m ê m e corps é to i t déjà orga-
ni fé , i l e f t à c r o i r e , a j o u t e - t - i l , qu ' i l étoit 
déjà a n i m é , & qu ' i l avoi t la m ê m e ame> 
A p r è s avoir é tab l i un f i bel o r d r e , & des 
règ les f i généra les à l 'égard des animaux, i l 
ne l u i p a r o î t pas raifonnable que l 'homme 
en f o i t exclu e n t i è r e m e n t , & que tout fe 
faf fe en l u i par miracle par rapport à fon 
ame. I l e f t donc p e r f u a d é que les ames qui 
f e ron t un jour ames humaines , comme 
celles des autres efpeces, on t é t é dans les 
femences, & dans les a n c ê t r e s jufqu'à Adami, 
& ont e x i f t é par c o n f é q u e n t depuis le com
mencement des c h o f e s , toujours dans une 
m a n i è r e de corps o rgan i l é s ; doctrine qu'il 
conf i rme par les obfervat ions mic ro fcop i - j 
ques de M . L e u w e n h o e k , & d'autres bons 
obfervateurs. U n e fau t cependant pas s'ima-
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giner qu ' i l croie qu'elles aient toujours ex i f ré 
comme raifonnables ; ce n ' e f t p o i n t là f o n 
fent iment : i l veut feu lement qu'elles n'aient* 
alors ex i f t é qu'en ames f en l i t i ves ou animales, 
douées de perception ck de f e n t i m e n t , mais 
de f t i tuées de r a i fon ; & qu'elles f o i e n t d e 
meurée s dans cet é t a t jufqu'au temps de la 
généra t ion de l 'homme à qu i elles d é v o i e n t 
appartenir. Elles ne r e ç o i v e n t d o n c , dans 
ce f y f t ê m e , la r a i f o n , que lors de la g é n é 
ration de l ' homme ; f o i t q u ' i l v a i t un moyen 
naturel d ' é l e v e r une ame f e n l i t i v e au d e g r é 
à'ame ra i fonnable , ce qu ' i l e f t d i f f i c i l e de 
concevoir ; f o i t que D i e u ait d o n n é la r a i f o n 
â cette ame par une o p é r a t i o n p a r t i c u l i è r e , 
ou fi vous vou lez , par une #pece de t r a n f -
créat ion ; ce qu i e f t d'autant plus a i f é à ad
mettre , que la r é v é l a t i o n enfeigne beaucoup 
d'autres opé ra t ions i m m é d i a t e s de D i e u f u r 
nos ames. Ce t t e expl icat ion p a r o î t à M . de 

, Le ibni tz lever les embarras q u i fe p r é f e n t e n t 
i c i en phi lofophie ou en t h é o l o g i e : i l e f t 
bien plus convenable à la j u f t i c e d i v i n e de 
donner à Yame dé jà corrompue physique
ment ou animalement par le p é c h é d ' A d a m , 
une nouvelle perfection qu i e f t la r a i f o n , 
que de met t re une ame r a i f o n n a b l e , par 
créat ion ou au t rement , dans u n corps o ù 
elle doive ê t r e corrompue mora lement . 

La nature de Yame n'a pas moins e x e r c é 
les philofophes anciens & modernes , que 
fon origine : i l a é t é & i l fera toujours 
impoffible de p é n é t r e r comment cet ê t r e qu i 
eft en nous 6k que nous regardons comme 
nous-mêmes , e f t un i à un cer tain a f l e m -
blage d'efprits animaux qu i f o n t dans un 
f lux cont inuel . Chaque ph i lo fophe a d o n n é 
une dé f in i t ion d i f f é r e n t e de fa nature. P l u 
tarque rapporte les fent imens de pluf ieurs 
phi lofophes , qui on t tous é t é d'avis d i f f é r e n s . 
Cela e f t bien j u f t e , puifqu ' i ls d é c i d o i e n t 
pof i t ivement f u r une chofe dont i | É n e f a -
voient r ien du tou t . V o i c i ce paffage , tom. 
I I , pag. 8 9 8 t r a d . d ' A m y o t . « T h a l è s a é t é 
» le premier qu i a d é f i n i Yame une nature 
» fe mouvant toujours en f o i - m ê m e : P y -
» thagore , que c 'eft un nombre fe mouvant 
« f o i - m ê m e , & ce n o m b r e - l à , i l le prend 
» pour l 'entendement : P la ton , que c 'eft 
» une fubf tance f p i r i t u e l l e fe mouvant f o i -
» m ê m e , ck par un nombre harmonique : 
« A r i f t o t e , que, ,c 'eft l'acte p remier d'un 

A M E p i 
n corps organique , ayant v i e en pui f lance : 
» D i c é a r c h u s , que c 'ef t l 'harmonie 6k eon-
» cordance des quatre é l é m e n s : A f c l é p i a d e 
» le m é d e c i n , que c 'e f t un exercice c o m -
» m u n de tous les fent imens enfemble . T o u s 
» ces p h i l o f o p h e s - l à , c o n t i n u e - t - i l , que 
n nous avons mis c i -devan t , fuppofen t que 
» Yame e f t incorpore l le , qu 'e l le f e meut e l l e -
» m ê m e , que c'eft une fubf tance fp i r i tue l— 
» le . b Mais ce que les anciens n o m m o i e n t 
incorporel, ce n ' é t o i t p o i n t no t re f p i r i t u e l , 
c ' é t o i t fimplement ce qu i e f t c o m p o f é de 
parties t r è s - fub t i l e s . E n v o i c i une preuve fans 
r é p l i q u e . A r i f t o t e rapportant le f e n t i m e n t 
d ' H é r a c l i t e f u r Yame, d i t qu ' i l la regardoic 
comme une exhalaifon ; & i l a joute que 
f é l o n ce ph i lo fophe el le é t o i t i nco rpore l l e . 
Qu 'e f t -ce que cette i n c o r p o r é i t é , finon une 
e x t r ê m e t é n u i t é qu i rend Yame impalpable 
6k impercept ib le à tous nos fens ? C ' e f t à cela 
qu ' i l f au t rapporter toutes les opinions f u i 
vantes. Pythagore d i f o i t que Yame é t o i t u n 
d é t a c h e m e n t de l ' a i r ; Empedocle en f a i f o i t 
un c o m p o f é de tous les é l é m e n s : D é m o 
c r i t e , Leucippe , P a r m é n i d e , &c. (Diog. 
Laërt. lih. V I I I , f i g . 27 . ) foutenoient qu 'e l le 
é t o i t de feu : E p i t h o r m e a v a n ç o i t que les ames 
é t o i e n t t i r é e s d u f o l e i l : Plutarque rapporte 
a i n f i l ' op in ion d ' t p icure . « Epicure c r o i t que 
» Yame e f t u n m é l a n g e , une t e m p é r a t u r e de 
» quatre chofes ; de , je ne fais quo i de f eu f 

»•* de je ne fais quoi d ' a i r , de je ne fais q u o i 
» de v e n t , 6k d 'un autre q u a t r i è m e qu i n 'a 
» p o i n ^ d e n o m . [ubifiuprd.) n A n a x a g o -
r e , A n a x i m e n e , A r c h é l a i î s , & c o n t c ru que 
c ' é t o i t un air f u b t i l . H i p p o n af fura qu ' e l l e 
é t o i t d'eau , parce que , f é l o n l u i , l ' h u m i d e 
é t o i t le pr incipe de toutes chofes. Xenopha-
ne la compofo i t d'eau 6k de terre ; P a r m é 
nide , de feu 6k de terre ; B o ë c e , d 'air 6k de 
f e u . C r i t i u s f o u t î n t que Yame n ' é t o i t que l e 
fang ; H ippoc ra t e , que c ' é t o i t un e f p r i t d é 
l ié r é p a n d u par tou t le corps. M a r c A n t o -
n i n , qui é t o i t ftoïcien, é t o i t p e r f u a d é que 
c ' é t o i t quelque chofe de f é m b i a b l e au ven t . 
Cri tolar 's imagina que f o n eflence é t o i t u n e 
c i n q u i è m e fubf tance . Encore aujourd 'hui \\ 
y a peu d'hommes en Orient^qui aient u n e 
cor rno i f l ànce parfaite de la f p i r i t u a l i t é . 11 y 
a l à - d e f f u s un paf làge de M . de Laloubere , 
( Voyage du royaume de Siam, t. I , p . 36*1.) 
qu i v i e n t i c i f o r t à propos. « N u l l e o p i n i o n ^ 
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9y d î t - i l , n'a é t é f i g é n é r a l e m e n t r e ç u e parmi j 

les hommes, que celle de l ' immor t a l i t é de j 
Yame : mais que Yame f o i t i m m a t é r i e l l e , < 

c'eft une vé r i t é dont la c o n n o i f t à n c e ne 
s'eft pas tant é t e n d u e ; auf l i e f t -ce une 
diff icul té t rès - grande de donner à un 

99 Siamois l ' idée d'un pur e f p r i t ; & c'eft le 
99 t é m o i g n a g e qu'en rendent les m i f l i o n -
99 naires qui ont é té le plus long-temps parmi 
99 eux. Tous les pa ïens de l 'or ient c r o i e n t , 
99 à la v é r i t é , qu ' i l ref te quelque chofe cle 
99 l 'homme après fa mor t y qui f u b f i f t e fépa-
99 r é m e n t & i n d é p e n d a m m e n t de fon corps: 
99 ma ï s i ls donnent de l ' é t e n d u e & de la 
99 f igure à ce qui r e f t e , & ils l u i a t t r ibuent 
99 les m ê m e s membres & toutes les m ê m e s 
99 fubftances folides & liquides dont nos 
99 corps f o n t compofés ; ils fuppofent f eu le -
99 ment que nos ames f o n t d'une m a t i è r e 
99 aflez fub t i l e pour fe d é r o b e r à l 'a t touche-
99 ment & à la vue , quoiqu'i ls croient d ' a i l -
99 leurs que f i on en b l e f l b i t quelqu'une, le 
99 fang qui couleroi t de fia b lef l i i re pourro i t 
99 p a r o î t r e . Telles é t o i e n t les manei & les 
99 ombres des Grecs .& des Romains ; & c'eft 
99 à cette figure des a mes, pareille à celle des 
99 corps, que V i r g i l e f u p p o f é q u ' E n é e r e -
99 connut Pa l i nu re , D i d o n & A n c h i f e dans 
99 les enfers. 99 A u x pa ïens anciens & m o 
dernes , on peut joindre les anciens docteurs 
des J u i f s , & m ê m e les pè res des premiers 
fiecles de l 'égl i fe . (*) M . de Beaufobre a 
p r o u v é d é m o n f t r a t i v e m e n t dans le f é c o n d 
tome de f o n h i f t o i r e du m a n i c h é i f n w , que 
îes notions de c r éa t i on & de f p i r i t u a i i t é ne 
fe t rouvent point dans l 'ancienne t h é o l o g i e 
j u d a ï q u e . Pour îes p è r e s , r i en n 'ef t plus a i fé 
que d 'a l léguer des t émoignages de leur h é t é 
rodoxie f u r ce fu j e t . S. I r é n é e (lib. I I , c. 
xxxiv;lib. V , ç. vij,& pajjim) d i t que Yame 
e f t un fou f f l e , qu'elle n 'ef t incorporel le 
qu'en comparaifon des corps grofliers , & 
qu'elle re f lemble au corps qu'elle a h a b i t é . 
T e r t u l f i e n f u p p o f é que Yame e f t corporel le ; 

(*) Il faut fe garder d'accufer tous les pères des pie 
miers fiecles d'hétérodoxie fur ia fpirituaiité de 
Yame. Plufieurs favans même ont fbutenu que eeux 
qui ont paru regarder lame comme une fubftance 
corporelle, entendoient qu'elle n'étoit pas douée 
d'une fpirituaiité femblable à celle de Çieu ; qu'elle 
ne tiroit pas fon origine de la fubftance même de 
Dieuj Sç qu'elle étoit deftinée à être unie au corps,&c. 
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de/inimus animam Deijlatu natam immor> 
tuiem , corporalem ejjîgiatam. D e a n i m â , 
cap. x x i j . S. Bernard , f é lon l'aveu du P. 
M a b i l l o n , enfeigna à propos de 'Yame, 
qu'après la mor t elle ne v o y o i t pas D i e u dans 
le c i e l , mais qu'elle converfo i t feulement 
avec l ' human i t é de Jefus-Chrif t . (**) Voye\ 
Varticle de L ' iMMATÉRIALISME OU de la ' 
S P I R I T U A L I T É . 

I l e f t donc bien d é m o n t r é que tous les 
anciens philofophes ont cru Yame métér ie l le . 
Parmi les modernes qui fe déc l a r en t pour ce 
fent iment , on peut compter un A v e r r o ë s , un 
C a l d e r i n , un P o î i t i e n , un Pomponace, un 
B e m b e , un Cardan , un Ce fa lp in , un Tau-
r e l l , un Crerr ronin , un Ber igard , un V i -
v i a n i , un Hobbes , ùc. O n peut aufli leur 
af lbcier ceux qui p r é t e n d e n t que notre ame 
t i re fon origine des pères & des mères par la 
ver tu f é m i n a l e ; que d'abord elle n'eft que 
v é g é t a t i v e & femblable à celle d'une planté ; 
qu 'enfuite elle devient f en f i t i ve en fe per
fectionnant ; & qu'enfin elle e f t rendue ra i 
fonnable par la c o o p é r a t i o n de Dieu . Une 
chofe corporelle ne peut devenir incorpo- s 

rel ie : fi \ame ra i fonnable ef t la même 
que la f e n f i t i v e , mais plus é p u r é e , elle eft 
alors m a t é r i e l l e nécef fa i rement, C 'e f t - l à le 
f y f t é m e des Epicuriens ; à cela près que Yame 
chez les philofophes païens avoit en elle 
îa f acu l t é de perfect ionner , au lieu que 
chez les philofophes c h r é t i e n s c 'eft D i e u qui 
par fa puiflance l a conduit à la perfection : :\ 
mais la ' m a t é r i a l i t é de Yame ef t toujours 
néce f f a i r e dans les deux opinions. Ceux qui 
d i fen t que l ' embryon e f t i nan imé jufqu'au 
q u a r a n t i è m e jour,temps auquel fe fai t la con
fo rmat ion des part ies , p r ê t e n t , fans le vou
l o i r , des armes à ceux qui foutiennent la 
ma té r i a l i t é de Yame. Comment fe peut-il 4 

faire que la ve r tu f é m i n a l e , qui n 'eft fecou-
rue d'af|pun principe de v i e , pu i f le produire 
des aèhons vitales ? O r fi vous accordez, 
continuent- i ls , q u ' i l y a un principe de vie 
dans les femences , capable de produire la 
conformat ion des parties , d'agir , de mou^ 
v o i r , en perfectionnant ce principe & lui 
donnant la l i b e r t é d'augmenter & d'agir 

(**) Le P, Mabillon, dans la préface du tome III, 
page 714, dit que S. Bernard donne le délai de h 
vifion de Dieu*pour une pure opinion. 
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l ibrement par les organes p a r f a i t s , i l e f t a i f é 
de v o i r q u ' i l peut 6k d o i t m ê m e devenir 
ce qu'on appelle ame , qu i par c o n f é q u e n t 
e f t m a t é r i e l l e . 

Spinofa ayant une fo is p o f é pour pr incipe 
q u ' i l n 'y a qu'une fubf tance dans l ' u n i v e r s , 
s'eft vu f o r c é par la f u i t e de fes principes à 
d é t r u i r e la f p i r i t u a i i t é de Yame. I l ne t rouve 
entr 'e l le & le corps d'autre d i f f é r e n c e que 
celle qu'y met tent les modif ica t ions diverfes , 
modif icat ions qu i f o r t e n t n é a n m o i n s d'une 
m ê m e fource , & poffedent un m ê m e f u j e t . 
Comme i l e f t un de ceux qui p a r o î t avoir le 
plus é t u d i é cet te m a t i è r e : qu ' i l me f o i t 
permis de donner i c i un p r éc i s de f o n 
f y f t ê m e , & des raifons f u r lefquelles i l 
p r é t e n d l 'appuyer. Ce ph i lo fophe p r é t e n d 
donc qu ' i l y a une ame un iver fe l le r é p a n d u e 
dans tou te la m a t i è r e , 6k f u r - t o u t dans 
l ' a i r , de laquelle toutes les ames p a r t i c u -
Jieres f o n t t i r é e s ; que cet te ame u n i v e r 
fe l le e f t c o m p o f é e d'une m a t i è r e d é l i é e & 
propre au m o u v e m e n t , t e l l e qu 'e f t cel le du 
f e u ; que cette m a t i è r e e f t toujours p r ê t e à 
.s'unir aux fujets d i f p o f é s à r ecevo i r la v i e , 
comme la m a t i è r e de la flamme e f t p r ê t e 
à s'attacher aux chofes c o m b u f t i b î e s qu i 
f o n t dans la d i f p o f l t i o n d ' ê t r e e m b r a f é e s . 

Que cette m a t i è r e unie au corps de l ' a 
nimal y e n t r e t i e n t , du momen t qu 'el le y 
e f t i n f i n u é e j u fqu ' à ce lu i qu 'el le l 'abandon
ne , & fe r é u n i t à f o n t o u t , le double m o u 
vement des poumons dans lequel la v i e con
fifte , & qui e f t la mefu re de fa d u r é e . 

Que cette ame ou cet e f p r i t e f t c o n f t a m -
m e n t , & fans va r i a t ion de f u b f t a n c e , le m ê 
me en quelque corps qu ' i l f e t rouve , f é p a -
r é ou r éun i ; q u ' i l n 'y a en f in aucune d ive r -
i i t é de nature dans la m a t i è r e a n i m a n t e , 
.qui f a i t les ames p a r t i c u l i è r e s r a i f o n n a b î e s , 
f e n f i t i v e s , v é g é t a t i v e s , comme f i vous plaira 
d e les nommer ; mais que la d i f f é r e n c e qui 
f e v o i t entr 'e l les ne c o n f i f t e que dans celle 
d e la m a t i è r e qu i s'eft t r o u v é e a n i m é e , 6k 
dans la d i f f é r e n c e des organes qu'elle e f t 
« m p l o y é e à m o u v o i r dans les animaux , ou 
dans la d i f f é r e n t e d i f p o f i t i o n des parties de 
l 'arbre o u de la plante qu'elle anime ; f e m -
blable à la m a t i è r e de la f l a m m e u n i f o r m e 
dans f o n e f f e n c e , m a i t plus o u moins b r i l 
lante ou v i v e , f u i v a n t la fubf tance à laquelle 
« l i e f e t rouve r é u n i e ; en e f fe t elle p a r o î t belle 
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6k n e t t e , lo r fqu ' e l i e e f t a t t a c h é e à une b o u 
gie de c i r e p u r i f i é e ; obfcure 6k l a n g u i f l à n t e , 
lo r fqu 'e l ie e f t jo in te à une chandelle de f u i f 
g r o f î i e r . I l a joute que m ê m e pa rmi les c i r e s , 
i l y. en a de plus nettes ck de plus pures; q u ' i l 
y a de la c i re jaune 6k de la c i re blanche. 

I l y a auf î i des hommes de d i f f é r e n t e s 
qua l i t é s ; ce qui f eu l con f t i t ue pluf ieurs de
grés de perfect ion dans leur ra i fonnement , 
y ayant une d i f f é r e n c e i n f i n i e l à - d e f ï u s . O n 
peut m ê m e , a j o u t e - t - i î , perfect ionner en 
l ' homme îes p u i f l à n c e s de Yame ou de l ' e n 
tendement , en f o r t i f i a n t îes organes par î e 
fecours des fc iences , de l ' é d u c a t i o n , de l ' ab f -
t inence de certaines nourr i tures ou bo i f l bns ; 
ou les d é g r a d e r par une v i e d é r é g l é e , par 
des pallions violentes , les c a l a m i t é s , les ma
ladies , & la v i e i l l e f l e : ce qu i e f t m ê m e une 
preuve inv inc ib l e^ que ces pniffances ne f o n t 
que l ' e f f e t des organes du corps c o n f t i t u é s 
d'une certaine m a n i è r e . 

L a p o r t i o n de Yame un ive r fe l l e qu i aura 
f e r v i à animer un corps h u m a i n , pourra f e r 
v i r à animer ce lu i d'une autre e fpece , 6k pa
re i l l emen t celle dont les corps d'autres a n i 
maux auront é t é a n i m é s , 6k celle qui aura 
f a i t pouf fe r un arbre ou une plante , pourra 
ê t r e e m p l o y é e r é c i p r o q u e m e n t à an imer 
des corps humains ; de la m ê m e m a n i è r e 
que les parties de la f l amme qui auroient 
e m b r a f é du bois , pour ro ien t au f l i embrafer 
une autre m a t i è r e combuf t ib l e . 

Ce ph i lo fophe moderne poufle cette pen
f é e plus l o i n , 6k i l p r é t e n d qu ' i l n 'y a pas de 
m o m e n t ou les ames p a r t i c u l i è r e s ne fe r e 
nouve l len t dans les corps a n i m é s , par des 
parties de Yame un iver fe l l e qui fuccedent 
aux ames p a r t i c u l i è r e s ; a i n f i que les p a r t i 
cules de la l u m i è r e d'une bougie ou d'une 
autre f l a m m e f o n t f u p p l é é e s par d'autres qu i 
les c h a f î è n t , 6k f o n t cha f t ée s à leur tou r par 
d'autres. 

L a r é u n i o n des ames pa r t i cu l i è re s â la g é 
n é r a l e , à î a m o r t de l ' an ima l , e f t auf l i p romp
te 6k au f l i e n t i è r e que le re tour de la f l a m 
me â f o n pr incipe , a u f î i - t ô t qu'elle e f t f é -
p a r é e d e l à m a t i è r e à laquelle elle é t o i t unie . 
L ' e f p r i t de v i e dans lequel les ames c o n f i f -
t e n r , d'une nature encore plus f u b t i l e que 
cel le de îa f l a m m e , f i el le n 'ef t la m ê m e , 
n ' e f t n i fu fcep t ib l e d'une f é p a r a t i o n perma
nente de la m a t i è r e dont i l e f t t i r é , n iqapa-
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ble d ' ê t r e mangé , & e f t i m m é d i a t e m e n t 
& effent ie l lement u n i dans l 'anima!vivant 
avec l ' a i r , dont fa re fp i ra t ion ef t entre te
nue. Cet e fpr i t e f t po r t é fans in ter rupt ion 
dans les poumons de l 'animal avec l ' a i r .qui 
entret ient leur mouvement : i l ef t pouf fé avec 
l u i dans les veines par le fouf f l e des poumons; 
i l e f t r épandu par celles-ci dans toutes les 
autres parties du corps : i l fa i t le marcher & 
î e coucher dans les unes ; le vo i r , l ' enten
dre > le raifonner dans les autres : i l donne 
l i eu aux diverfes pallions de l 'animal : fes 
fondions fe perfectionnent & s 'afFoibliffent , 
f é l o n l 'accroiftement ou d iminu t ion des f o r 
ces dans les organes ; elles ceffent to ta le 
ment , & cet e fp r i t de v i e s'envole & fe 
r é u n i t au g é n é r a l , lorfque les d i fpof i t ions 
q u ' i l maintenoit dans le part iculier viennent 
à ceffer. 

A v a n t de bien p é n é t r e r le f y f t ê m e de 
Spinofa , i l faut remonter jufqu 'à la plus hau
te an t iqu i t é , pour favoir ce que les anciens 
penfoient de la fubftance. I l paro î t qu'ils n'ad-
met to ien t qu'une feule fubf tance , n a t u r e l 
le , in f in ie , & ce qui furprendra le plus, i n -
d i v i f i b l e , quoique pourtant d i v i f é e en trois 
parties ; & ce fon t e l les , qui r éun ies & join
tes enfemble , fo rment ce que Pythagore 
appelloit le tout, hors duquel i l n 'y a r i en . 
L a p r e m i è r e partie de cette fubf tance , inac-
celf ible aux regards de tous les hommes , e f t 
proprement ce qui d é t e r m i n e l 'effence de 
D i e u , des anges, & des génies ; elle fe r é 
pand de-là f u r tou t le ref te de la nature. 
L a f é c o n d e partie c o m p o f é les globes cé lef -
tes , le f o l e i l , les é to i les fixes, les p l a n è t e s , 
& ce qui br i l l e d'une l u m i è r e p r i m i t i v e & 
originale. L a t ro i f i eme enf in c o m p o f é les 
corps , & g é n é r a l e m e n t tout l 'empire f u b l u -
naire , que Platon dans le T i m é e nomme le 

fe'jour du changementP le mere & la nourrice 
du fenfible. Vo i l à en gros quelle i dée on avoi t 
de la fubftance unique dont on c royoi t que 
les ê t r e s t i ro ien t le fond m ê m e de leur na
t u r e , chacun fu ivan t le deg ré de perfection 
qui l u i convient . E t comme cette fubftance 
paf tb i t pour i n d i v i f i b l e , quoiqu'elle f û t d i 
v i f é e en trois part ies, de m ê m e elle paf tb i t 
pour immuable , quoiqu'elle fe m o d i f i â t de 
d i f f é ren te s man iè re s . Mais ces modifications 
é t a n t de peu de d u r é e , on les compto i tpour 
f i e n , m ê m e on les regardoit comme non 
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e x i f t an tes , & cela par rapport au tout,qui 

feul ex i f te v é r i t a b l e m e n t . Ce qu'on doi t ob-
ferver avec f o i n : la fubftance jou i t de l ' ê 
t re , & fes modifications efperenten jouir , 
fans jamais pouvoir y arriver. 

L e trop fameux Spinofa , en écr ivant à 
H e n r i Oldenbourg , f e c r é t a i r e de la fociété 
royale de Londres , convient que c'eft parmi 
les plus anciens philofophes qu ' i l a puifé fon 
f y f t ê m e , qu ' i l n'y a qu'une fubftance dans 
l 'univers. Mais i l ajoute qu ' i l a pris les cho
fes d'un biais plus favorable , f o i t en pro
posant de nouvelles preuves, f o i t en leur 
donnant la fo rme o b f e r v é e par les géomè
tres. Q u o i qu ' i l en f o i t , f o n f y f t ê m e n'eft 
point devenu plus probable , les contradic-, 
tions n 'y f o n t pas mieux fauvées . Les anciens 
confondoient quelquefois la m a t i è r e avec la 
fubftance unique, & ils d i fo ien t conféquem
ment que r ien ne l u i e f t e f l en t i e l que d'exif 
ter ; & que fi l ' é t endue convient à quelques-
unes de fes par t ies , ce n 'ef t que lorfqu'on 
les confidere par abf t rad ion . Mais le plus 
fouven t ils bornoient l ' i dée de la matière à 
ce qu'ils appelloient e u x - m ê m e s Y empirefub-
lunaire , la nature corporelle. L e corps, fé
lon eux , e f t ce qu'on c o n ç o i t par rapport à 
l u i f e u l , & en le d é t a c h a n t du tout dont 
i l f a i t partie. L e tou t ne s 'apperçoit que par 
l ' entendement , & le corps que par l'imagi
nation a idée des fens. A i n l i les corps ne font! 
que des modificat ions qui peuvent exifter 
ou non exi f ter fans fa i re aucun to r t à la fubf 
tance ; ils c a r a d é r i f e n t & d é t e r m i n e n t la 
m a t i è r e ou la fubftance , à - p e u - p r è s comme 
les pallions ca r a&ér i f en t & d é t e r m i n e n t un 
homme i n d i f f é r e n t à ê t r e m û ou à refter tran
qui l le . E n c o n f é q u e n c e , la m a t i è r e n'eft ni 
corporelle n i incorporel le ; fans doute parce 
qu ' i l n'y a qu'une feule fubftance dans l ' u 
nivers , corporelle en ce qui e f t corps, i n 
corporelle en ce qui ne l ' e f t point . I l s difoient 
auf l i , f é l o n Proclus de L y c i e , que la ma
t i è r e e f t a n i m é e ; mais que les corps ne le, 
f o n t pas , quoiqu'ils aient un principe d'or-
ganifat ion , un je ne f a i quoi de décif i f qui 
les d i f t ingue l 'un de l 'autre ; que la matierei 
exif te par e l l e - m ê m e , mais non les corps, 
qui changent cont inuel lement d 'att i tude & 
de fituation. D o n c on peut avancer beau
coup de chofes des corps , qui ne convien
nent po in t à la m a t i è r e ; par exempte, qu ' i ls , 

font 
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l o n t d é t e r m i n é s par des figures , qu'ils fe 
meuvent plus ou moins v i t e , qu'ils fe c o r 
rompent & fe r enouve l l en t , ùc. au l i e u que 
l a m a t i è r e e f t une fubf tance de tous points 
ina l t é rab le . A u f l i Pythagore & Pla ton con-
yienhent- i ls l ' un & l 'autre que D i e u e x i f t o i t 
avant qu ' i l y e û t des corps, mais non avant 
qu ' i l y e û t de la m a t i è r e , l ' i d é e de la m a 
t i è r e ne demandant poin t l ' ex i f tence actuelle 
du corps. 

Mais pour percer ces t é n è b r e s P & pour 
f e faire jour à t r ave r s , i l faut demander à 
Spinofa ce q u ' i l entend par cette feule f u b f 
tance qu ' i l a p u i f é e chez les anciens. Car ou 
cette fubf tancd%ft r é e l l e , ex i f t e dans la na
ture & hors de notre e f p r i t ; ou ce n ' e f t qu'une 
fubftance i d é a l e , m é t a p h y f i q u e & abf t ra i te . 
S'il s'en t ient au premier fens , i l avance la 
plus grande a b f u r d i t é du monde ; car à qui 
pe r f i i adera - t - i l que le corps A qui fe meut 
vers l ' o r i e n t , e f t la m ê m e fubf tance n u m é 
rique que le corps B qui fe meut vers l ' o c 
cident ? A qui fe ra - t - i l c ro i re que P ier re qui 
penfe aux propr ié tés d 'un t r iangle , e f t p r é 
c i f é m e n t le m ê m e que Paul qui m é d i t e f u r 
l e flux & le ref lux de la mer ? Quand o n 
prefle Spinofa pour f avo i r fi l ' e f p r i t humain 
e f t la m ê m e chofe que le corps , i l r é p o n d 
que l 'un & l'autre f o n t le m ê m e f u j e t , la m ê 
me ma t i è re qui a d i f f é r e n t e s modif ica t ions ; 
t ju 'el le ef t e fp r i t en tant qu 'on la conf idere 
comme penfante, & qu'elle e f t corps en tant 
qu'on fe la r e p r é f e n t e comme é t e n d u e & f i 
gurée . Mais je voudrois b ien f a v o i r ce qu'au-
ro i t d i t Spinofa à un homme allez r id i cu le 
pour aff irmer qu'un cercle e f t un t r iangle , 

; & q u i auroi t r é p o n d u à ceux qui l u i auroient 
objecté la d i f f é r e n c e des d é f i n i t i o n s & des 

" p r o p r i é t é s du cercle & du t r iangle , pour 
prouver que ces figures f o n t d i f f é r e n t e s , que 
c 'eft pourtant la m ê m e figure , mais d i v e r -
i è m e n t m o d i f i é e ; que quand o n la conf idere 
comme une figure qu i a tous les c ô t é s de la 

; ' C i r c o n f é r e n c e é g a l e m e n t diftans du centre , 
& que cette c i r c o n f é r e n c e ne touche jamais 
une ligne d ro i t e ou un plan que par un po in t , 
on la nomme cercle ; mais que quand on la 
confidere comme figure c o m p o f é e de trois 

• angles & de t ro is c ô t é s , alors on la nomme 
triangle : cette r é p o n f e f e r o i t femblable à 
celle de Spinofa. Cependant je fuis p e r f u a d é 
que Spinofa fe f e r o i t m o q u é d 'un t e l h o m -

Torne I I . 
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me , & qu ' i l l u i auroi t d i t que ces deux f i g u 
res ayant des d é f i n i t i o n s & des p r o p r i é t é s 
d iverfes , f o n t n é c e f l à i r e m e n t d i f f é r e n t e s -r 

m a l g r é fa d i f t i n c t i o n imaginaire & f o n f r i 
vole quatenus. Voyez Particledu Sr iNOSIS-
M E . A i n f i , en at tendant que les hommes 
f o i e n t faits d 'un autre efpece , & qu'ils r a i -
fonnen t d'une autre m a n i è r e qu'ils ne f o n t , 
& tan t qu'on cro i ra qu'un cercle n 'e f t pas 
un t r iangle , qu'une pierre n ' e f t pas un c h e 
val , parce qu'ils ont des d é f i n i t i o n s , des 
p r o p r i é t é s diverfes & des effets d i f f é r e n s ; 
nous conclurons par les m ê m e s raifons , & 
nous croirons que l ' e f p r i t humain n 'ef t pas 
corps. Mais fi par fubflunce Spinofa entend 
une fubf tance idéa l e , m é t a p h y f i q u e & a r 
b i t ra i re , i l ne d i t r i en ; car ce q u ' i l d i t ne 
f i g n i f i e autre chofe , f i n o n qu ' i l ne peut y 
avoir dans l 'univers deux eftences d i f f é r e n t e s 
qui aient une m ê m e effence. Q u i en doute ? 
C ' e f t à la faveur d'une é q u i v o q u e a u f l i g ro f -
fiere q u ' i l f o u t i e n t qu ' i l n 'y a qu'une feu le 
fubf tance dans l 'univers. Vous ne vous i m a 
gineriez pas q u ' i l e û t le f r o n t de fou t en i r 
que la m a t i è r e e f t i n d i v i f i b l e : i l ne vous 
v i en t pas feu lement dans l ' e f p r i t commen t 
i l pou r ro i t s'y prendre pour fou ten i r un t e l 
paradoxe. Mais de la m a n i è r e don t i l e n 
tend la f u b f t a n c e ' , r i en n ' e f t plus a i f é . I l 
prouve donc que la m a t i è r e e f t i n d i v i f i b l e 
parce qu ' i l conf idere m é t a p h y f i .-juement l 'ef-
fence ou la d é f i n i t i o n qu ' i l en donne ; & 
parce que la d é f i n i t i o n ou l 'effence de t o u 
tes chofes , c 'eft d ' ê t r e p r é c i f é m e n t ce qu 'on 
e f t y fans pouvoi r ê t r e n i a u g m e n t é , n i d i 
m i n u é , n i d i v i f é ; d e - l à i l conclut que le 
corps e f t i n d i v i f i b l e . Ce f o p h i f m e e f t f e m 
blable à c e l u i - c i . L 'effence d'un t r iangle 
c o n f i f t e à ê t r e une figure c o m p o f é e de trois 
angles ; on ne peut n i en ajouter n i en d i 
minuer : donc le t r iangle e f t un corps ou une 
f igure i n d i v i f i b l e . A i n f i , comme l 'effence 
du corps e f t d ' ê t r e une fubf tance é t e n d u e , 
i l e f t cer ta in que cette effence e f t i n d i v i 
fible. Si on ô t e ou la fubf tance , ou l 'exten
fion, on d é t r u i t n é c e f l à i r e m e n t la nature du 
corps. A cet égard donc î e corps e f t q u e l 
que chofe d ' i n d i v i f i b î e . Mais Spinofa donne 
g r o f l i é r e m e n t ie change à fes î e c t . u r s : ce 
n 'e f t pas de quoi i l s'agit. O n p r é t e n d que 
ce corps ou cette fubf tance é t e n d u e , a des 
parties les unes hors des autres , qao iqu ' à 
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parler m é t a p h y f i q u e m e n t elles fo i en t toutes 
de m ê m e nature. O r c 'ef t du corps , t e l qu ' i l 
ex i f te dans la nature , que je foutiens con
tre Spinofa qu' i l n'eft pas capable de penfer. 

L ' e f p r i t de l 'homme ef t de fa nature i n 
d i v i f i b l e . Coupez le bras ou la jambe d 'un 
homme , vous ne d iv i fez n i ne diminuez 
f o n e fp r i t ; i l demeure toujours femblable 
à l u i - m ê m e , & fuf f i f an t à toutes fes o p é r a 
t ions,comme i l é t o i t auparavant. O r f i Yame 
de l 'homme ne peut ê t r e d i v i f é e , i l faut 
n é c e f l à i r e m e n t que ce f o i t un p o i n t , eu que 
ce ne f o i t pas un corps. Ce f e ro i t une extra
vagance de dire que l ' e fp r i t de l 'homme f û t 
un point m a t h é m a t i q u e , puifque îe point 
m a t h é m a t i q u e n 'exif te que dans l ' imagina
t i o n . Ce n 'ef t pas aufti un point phyl ique ou 
un atome. Ou t re qu'un atome i n d i v i f i b l e 
r é p u g n e par l u i - m ê m e , cette r idicule p e n f é e 
n 'e f t jamais t o m b é e dans l ' e fp r i t d'aucun 
homme , non pas m ê m e d'aucun ép icur i en . 
Puis donc que Yame de l 'homme ne peut 
ê t r e d i v i f é e , & que ce n 'ef t n i un atome n i 
un point m a t h é m a t i q u e , i l s 'enfuit mani fe f -
tement que ce n 'ef t pas un corps. 

L u c r è c e , après avoir par lé d'atomes* f u b -
t i ls qui agitent le corps fans en augmenter 
ou diminuer le poids , comme on v o i t que 
l 'odeur d'une rofe ou du v i n , quand elle e f t 
é v a p o r é e , n o t e r ien à la pefanteur de ces 
corps ; L u c r è c e , dis-je , voulant enfui te re
chercher ce qui peut produire le fen t iment 
en l 'homme , s'eft t r o u v é f o r t e m b a r r a f t è 
dans fes principes : i l parle d'une q u a t r i è m e 
nature de Yame qu i n'a po in t de nom , & 
qui ef t c o m p o f é e des parties les plus dél iées 
& les plus pol ies , qui fon t comme Yame de 
Yame e l l e - m ê m e . O n peut l i re le troifieme 
livre de ce p o è t e phi lofophe y & on verra 
fans peine que fa phi lofophie e f t pleine de 
t é n è b r e s & d ' o b f c u r i t é s , & qu'elle ne fat isfai t 
nul lement la ra i fon. 

Quand je me replie f u r m o i - m ê m e , je 
m ' a p p e r ç o i s que je penfe , que je ré f léch is 
f u r ma p e n f é e , que j 'aff i rme , que je nie , 
que je veux , & que je ne veux pas. Toutes 
ces opéra t ions me fon t i n f in imen t connues : 
quelle en ef t la caufe ? c 'eft mon e fpr i t : 
mais quelle eft fa nature ? fi c 'eft un corps , 
ces actions auront n é c e f l à i r e m e n t quelque 
teinture de cette nature corporelle ; elles con-
da i i cn t r é c e f l a i r e m e n t l ' e fpr i t â r e c o n n o î t r e • 
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la l i a i fon qu ' i l a par quelqu'endroit avec le 
corps & la m a t i è r e qu i le fout ient comme 
un f u j e t , & le produi t comme f o n effet. 
Si on penfe à quelque chofe de figuré , de 
mou ou de dur , de fec ou de l iquide 3 qui 
f o i t en mouvement ou en repos , l ' e fpr i t fe, 
porte d'abord à fe r e p r é f e n t e r une fubftance 
qui a des parties féparées les unes des autres, 
& qui e f t n é c e f l à i r e m e n t é t e n d u e . Tout ce 
qu'on peut s'imaginer qui appartient au corps, 
toutes les p ropr ié t é s de la figure & du mou
vement , conduisent l ' e fp r i t à reconnoî t re 
cette é t e n d u e , parce que toutes les actions 
& toutes les qual i tés du corps en é m a n e n t , 
comme de leur origine ; c # f o n t autant de 
ruiffeaux qui m è n e n t n é c e f l à i r e m e n t l 'efprit < 
à cette fource. O n conclut donc certaine
ment que la caufe de toutes fes actions, le 
fu j e t de toutes les qua l i tés ,e f t une fubftance' 
é t e n d u e . Mais quand on paf lè aux opérations^ 
de Yame, à fes p e n f é e s , à fes affirmations^ 
à fes néga t i ons , à fes idées de v é r i t é , dé 
f a u f l è t é , à l'acte de vou lo i r & de ne pas 
vou lo i r ; quoique ce fo ien t des actions clai
rement & distinctement connues , aucune 
d'elles néanmoins ne conduit l 'e fpr i t à fe 
former l ' idée d'une fubftance matér ie l le & 
é t e n d u e . I l faut donc de nécef ï i t é conclure 
qu'elles n 'ont aucune l i a i fon eflentielle avec 
le corps. 

O n pourro i t bien d'abord s'imaginer que, 
l ' idée qu'on a de quelqu'objet particulier, 
comme d'un cheval ou d'un arbre , feroit 
quelque chofe d ' é t e n d u , parce qu'on fe figu*. 
re ces idées comme de petits portraits^fem-
blables aux chofes qu'elles nous repréfen
tent ; mais quand on y fa i t plus de réf lexion, , 
on c o n ç o i t a i f é m e n t que cela ne-peut être ; 
car quand je dis , ce qui a été f a i t , je riai 
l ' idée n i le portra i t d'aucune chofe : mon 
imagination ne me fe r t i c i de rien ; mon ef
p r i t ne fe fo rme l ' idée d'aucune chofe par
t i c u l i è r e , i l c o n ç o i t en général l'exiftence 
d'une ç h o f e . Par c o n f é q u e n t cette i d é e , ce 
qui a été f a i t , n 'ef t pas une idée qui ait reçu, 
quelqu'extenfion , n i aucune expreflipn de 
corps é t e n d u . E l l e exif te pourtant dans mon 
ame , je 1 .• fens : fi donc cette idée avoit 
quelque figure , quelqu'extenfion , quelque 
mouvement ; comme elle ne provient point 
de l ' o b j e t , elle auroi t é t é produite par mon 
e f p r i t , parce que mon e fp r i t f e ro i t l u i -même 
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Quelque chofe d ' é t e n d u . O r f i cet te i d é e f o r t 
de mon e f p r i t , parce q i f i l e f t f o r m e l l e m e n t 
m a t é r i e l & é t e n d u , el le aura r e ç u de cet te 
extenf ion qu i l 'aura p r o d u i t e , une l i a i f o n 
néce f f a i r e avec el le , qu i la fera c o n n o î t r e , 
& qui la p r é f e n t e r a d 'abord à l ' e f p r i t . 

Cependant de quelque c ô t é que je tourne 
cette i d é e , je n 'y apperço i s aucune connexion 

* nécef fa i re avec l ' é t e n d u e . E l l e ne me p a r o î t 
n i r o n d e , n i q u a r r é e , n i t r iangulaire ; je 
n'y conçois n i c e n t r e , n i c i r c o n f é r e n c e , n i 
bafe, n i angle, n i d i a m è t r e , n i aucune autre 
chofe qui r é f u l t e des at t r ibuts d'un corps ; 
dés que je veux l a c o r p o r i f i e r , ce f o n t autant 
de t énèbres & d ' o b f c u r i t é s que je ve r f e f u r la 
connoiffance que j ' en a i . L a nature de l ' i dée 
fe fouleve d ' e l l e - m ê m e contre tous les a t t r i 
buts corporels , & les re je t te . N ' e f t - c e pas 
une preuve f o r t f e n f i b l e qu 'on veu t y i n f é r e r 
une m a t i è r e é t r a n g è r e qu 'el le repouffe , oc 
avec laquelle elle ne peut avo i r d ' un ion n i 
de foc ié té ? O r cet te ant ipathie de ia p e n f é e 
avec tous les at tr ibuts de la m a t i è r e & du 
corps, f i f u b t i l , f i d é l i é y f i ag i t é qu ' i l pu i f t e 
ê t r e , f e ro i t fans con t r ed i t i m p o f f i b l e , f i la 
pen fée é m a n o i t d'une fubf tance corpore l le 
& é t e n d u e . D è s que je veux jo indre q u e l -
q u ' é t e n d u e à ma p e n f é e , & d i v i f e r la m o i t i é < 
d'une v o l o n t é ou d'une r é f l e x i o n , je t r ouve 
que cette m o i t i é de v o l o n t é ou de r é f l e x i o n 

' e f t quelque chofe d'extravagant & de r i d i 
cule : on peut ra i fonner de m ê m e , f i on 
t â c h e d'y jo indre la f igure & le mouvement . 
Entre une fubf tance don t l 'effence e f t de 
penfer , & entre une p e n f é e , i l n ' y a r i e n 
d ' i n t e r m é d i a i r e , c 'e f t une caufe qu i a t te int 
i m m é d i a t e m e n t f o n e f f e t ; de f o r t e q u ' i l ne 
faut pas c ro i re que l ' é t e n d u e , la f igure ou 
le mouvement aient pu s 'yg l i f l e rpardes voies 

"< fubreptices ou fecretes , pour y demeurer 
"'incognito. S i elles y f o n t , i l faut n é ç e f f a i -
rement ou que la p e n f é e ou que la f a c u l t é de 
penfer les d é c o u v r e : o r i l e f t c la i r que n i la 

' f a c u l t é de penfer n i la p e n f é e ne renfe rment 
aucune i d é e d ' é t e n d u e , de f igure ou de mou
vement . I l e f t donc certain que la fubf tance 
qui p e n f e , n ' e f t pas une fubf tance é t e n d u e , 

1 c ' e f t - à - d i r e , u n corps. 
Spinofa pofe comme u n pr inc ipe de fa 

p h i l o f o p h i e , que l ' e f p r i t n'a aucune f a c u l t é 
dep enfer n i de v o u l o i r ; mais feu lement i l 
avoue q u ' i l a te l le o u te l le p e n f é e , t e l l e ou 
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t e l l e v o l o n t é : a i n f i par l 'entendement i l 
n 'entend autre chofe que les idées actuelles 
qu i f u r v i e n n e n t à l ' homme. I l faut avo i r u n 
grand penchant à adopter l ' a b f u r d i t é , pour 
recevoi r une ph i lo foph ie f i r id i cu le . A f i n de 
mieux comprendre cette a b f u r d i t é , i l f au t 
c o n f i d é r e r cette fubf tance en e l l e - m ê m e , 
& par a b f t r a é t i o n de tous les ê t r e s f i n g u l i e r s , 
& p a r t i c u l i è r e m e n t de l 'homme ; car pui fque 
l 'exif tence d'aucun h o m m e n 'e f t n é c e f f a i r e , 
i l e f t po f l ib l e qu ' i l n 'y a i t p o i n t d ' homme 
dans l 'univers . Je demande donc f i cet te fub f 
tance , c o n l i d é r é e a i n f i p r é c i f é m e n t en el le-
m ê m e , a des p e n f é e s , ou f i el le n'en a pas. 
S i el le n'a po in t de p e n f é e s , comment a -
t-el le pu en donner à l ' h o m m e , pu i fqu 'on ne 
petit donner ce qu 'on n'a pas ? Si el le a des 
p e n f é e s , je demande d ' o ù elles l u i f o n t 
venues ; fera-ce de dehors ? mais outre cet te 
f u b f t a n c e , i l n 'y a r i en . Sera-ce de dedans ? 
mais Spinofa nie qu ' i l y ait aucune f a c u l t é 
de penfe r , aucun entendement ou puiffianc-
c e , comme i l parle. D é p l u s , f i ces p e n f é e s 
v i ennen t de dedans, ou de la nature de la 
f u b f t a n c e , elles fe t rouveront dans tous les 
ê t r e s qui p o f f é d e r o n t cette fubf tance ; de 
f o r t e que les pierres ra i fonneront auf t i -b ien 
que les hommes. Si on r é p o n d que cette 
f u b f t a n c e , pour ê t r e en é t a t de penfe r , d o i t 
ê t r e m o d i f i é e ou f a ç o n n é e de la m a n i è r e 
don t l ' homme e f t f o r m é ; ne fera-ce pas u n 
D i e u d'une af lezplai fante fabrique ; un D i e u , 
q u i , t o u t i n f i n i qu ' i l e f t , e f t p r i v é de tou te 
conno i f f ance , à moins qu ' i l n'y ai t quelques 
atomes de cet te fubf tance i n f i n i e , modif ias 
& f a ç o n n é s comme e f t l 'homme , a f in qu'on 
pu i f l e d i re que ce D i e u a quelque c o n n o i f 
fance ; c ' e f t - à - d i r e , en deux m o t s , que fans 
le genre humain L i eu n 'auroi t aucune c o n 
noiffance ? 

Selon cet te belle doc t r i ne , un va i f l eau 
de c r y f t a i p le in d'eau aura autant de c o n 
noi f fance qu'un homme ; car i l r e ç o i t les 
i d é e s des objets de m ê m e que nos yeux. I l 
e f t f u fcep t ib l e des impref i ions que ces objets 
l u i peuvent donner ; de f o r t e que s'il n'y a 
po in t d 'entendement ou de f a c u l t é capable 
de penfer & de ra i fonner à la p r é f e n c e de 
ces idées , & que les r é f l e x i o n s ne fo i en t 
autre chofe que ces i d é e s m ê m e s , i l s 'enfuit 
n é c e f l à i r e m e n t que comme elles f o n t dans 

j un va i f feau p le in d 'eau, autant que dans h 
Q q % 
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t ê t e d'un homme qui regarde la lune 6k îes 
é to i les , ce vaifleau doi t avoir autant de 
connoiffance de la lune 6k des é toi les que 
l 'homme ; on ne peut y t rouver aucune 
d i f f é r e n c e , qu'on ne la cherche dans une 
caufe fupé r i eu r e à toutes ces i d é e s , qui les 
f e n t , qui les compare l 'une à l 'autre , 6k 
qui raifonne f u r leur comparaifon , pour en 
t i re r des con féqnences qui font qu ' i l conço i t 
le corps de la lune 6k des é toi les beaucoup 
plus grand que ne le r e p r é f e n t e l ' idée qui 
frappe l ' imaginat ion. 

Cet abfurde f y f t ê m e a é té e m b r a f f é par 
Hobbes ; é c o u t o n s - l e expliquer la nature 6k 
l 'or igine des fenfations., « V o i c i , d i t - i l , 
9> en quoi conf i f te la caufe i m m é d i a t e de la 
9) fenfat ion : l 'objet v ien t pref ler la partie 
9> ex té r i eu re de l 'organe, 6k cette pref l ion 
9) p é n è t r e jufqu'à la partie i n t é r i e u r e : là fe 
9) forme la r e p r é f e n t a t i o n ou l'image (phan-
9J ta/ma) par la r é f i f t ance de l 'organe, ou 
» par une efpece de ré f lex ion qui caufe une 
9i p ref l ion vers la partie e x t é r i e u r e , t o u t e 
r> contraire à la pref l ion de l ' ob j e t , qui tend 
93 vers la partie i n t é r i e u r e : cette r e p r é f e n -
9> t a t ion , ce phantafma e f t , d i t - i l , la 
9) fenfat ion m ê m e . » 

V o i c i comment i l parle dans u n autre 
endroit : « L a caufe de la fenfa t ion ef t l 'objet 

. 9i qui preffe l'organe ; cette pref l ion p é n è t r e 
» jufqu'au cerveau par le moyen des nerfs ; 
» 6k d e - l à elle e f t p o r t é e au c œ u r ; de - l à , au 
9> moyen de la r é f i f t ance du c œ u r qui s'ef-
9> f o rce de renvoyer au dehors cette preft ion 
9% ck de s'en d é l i v r e r ; de- là , d i t - i l , na î t 
9> l 'image , l a ' r e p r é f e n t a t i o n , 6k c'eft ce 
9) qu'on appelle fenfation. » Mais quel rap
p o r t , je vous p r i e , entre cette impref l ion 
ck le fent iment l u i - m ê m e , c ' e f t - à - d i r e , la 
p e n f é e que cette impref l ion excite dans Yame} 
I l n'y a pas plus de rapport entre ces deux 
chofes, qu ' i l y en a entre un qua r r é 6k du 
b l e u , entre un triangle 6k un f o n , entre une 
aiguille 6k le f en t imen t de la dou leu r , ou 
entre la ré f l ex ion d'une balle dans un jeu de 
paume ck l 'entendement humain. D e fo r t e 
que la dé f in i t ion que Hobbes donne de la 
f en fa t i on , qu ' i l p r é t e n d n ' ê t r e autre chofe 
que l'image qui fe fo rme dans le cerveau par 
1 impref l ion de l 'objet , e f t aufl i imper t inente , 
que f i , pour déf in i r la couleur bleue, i l avo i t 
die que c ' t f t l 'image d'un q u a r r é , ùc. S' i l 
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n'y a point en nous de facu l t é de penfer & de 
f e n t i r , l 'œil recevra, f i vous voulez , l ' i m -
pref l îon ex t é r i eu re des objets : mais excepté 
le mouvement des r e f f o r t s , r ien ne fera 
apperçu , r ien ne fera f e n t i ; ck tant que la 
m a t i è r e fera feule , quelque dél icats que 
fo ien t les organes, quelque action qui fuive 
de leur jeu 6k de leur harmonie , la mat ière 
demeurera toujours aveugle ck fourde , parce 
qu'elle e f t in fenf ib le de fa nature , 6k que le 
f e n t i m e n t , quel qu ' i l f o i t , ef t le caractère 
d'une autre fubftance. 

Hobbes pa ro î t avoir f e n t i le poids de cette 
diff icul té infurmontable ; d e - l à vient qu'il 
affecte de la cacher à fes lecteurs, 6k de leur 
en impofer à la faveur de l ' ambigui té du terme 
de repréfentation. I l fe ménage m ê m e un fub-
terfuge ; 6k en cas qu'on le preffe trop vive-; 
m e n t , i l in l inue à tou t hafard qu ' i l pourroit 
bfen le faire qu ' i l y e û t dans la fenfation 
quelque chofe de plus. « I l n e fa i t s'il ne 
v do i t pas d i r e , à l 'exemple de quelques 
» philofophes , que toute ma t i è r e a natu-" 
» Tellement 6k e f l è n t i e l l e m e n t la faculté de 
» c o n n o î t r e , 6k qu ' i l ne l u i manque que les 
» organes 6k la m é m o i r e des animaux pouf 
» exprimer au dehors fes fenfations. I l ajoute" 
w que f i on f u p p o f é un homme qui eû t pof-. 
y> Cédé d'autres fens que celui de la vue, qui 
» ait fes yeux i m m o b i l e s , 6k toujours atta-
n chés à un feu l 6k m ê m e o b j e t , lequel de 
» f o n c o t é f o i t invariable 6k fans le moindre 
» changement, cet homme ne verra pas, 
» à parler p roprement , mais qu ' i l fera dans v 
» une efpece d ' é t o n n e m e n t 6k d'extafe i n -
» c o m p r é h e n f i b l e . A i n f i , d i t - i l , i l pourroit 
» bien fe faire que îes corps qui ne font pas 
y) o rgani fés , euffent des fenfations : mais 
» comme faute d'organes, i l ne s'y rencontre . 
w n i va r i é t é , n i m é m o i r e , n i aucun autre 
» moyen d'exprimer ces fenfa t ions , ils ne 
» nous paroiffent pas en avoir. » Quoique 
Hobbes ne fe déc l a r e pas pour cette opi- ; 
n i o n , i l la donne pourtant comme une chofe ' 
pof l ib le : mais i l le f a i t d'une m a n i è r e f i peu 
a f lu rée , 6k avec tant de r é f e r v e , qu'i l eft 
a i fé de v o i r que ce n 'ef t qu'une porte de 
d e r r i è r e qu ' i l s'eft m é n a g é e à tout é v é n e - ; 

m e n t , en cas q u ' i l fe t r o u v â t t rop preffe par 
les a b f u r d i t é s dont f o u t m i l l e la fuppofi t iot t | 
qui envifage la fenfa t ion comme un pur 
r é f u l t a t d e f igure 6k de mouvement . I l a rai-
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fon de Ce t en i r f u r la r é f e r v e : ce n ' e f t qu 'un 
mi fé rab le fubter fuge à tous é g a r d s , a u f l i ab -
furde que l 'op in ion qui f a i t c o n l i f t e r la p e n 
fée dans le mouvement d 'un cerra in nombre 
d'atomes. Car qu'y a - t - i l au monde de plus 
ridicule que de s'imaginer que la c o n n o i f 
fance e f t auf l i e f len t ie l le à la m a t i è r e que 
l ' é tendue ?- Quel le fera la c o n f é q u e n c e de 
cette fuppof i t ion? I l en faudra conclure qu ' i l 

. y a dans chaque p o r t i o n de m a t i è r e , autant 
d'êtres penfans qu'elle a de parties : o r chaque 
portion de m a t i è r e é t a n t c o m p o f é e de parties 
divifibles à l ' i n f i n i , c ' e f t -à -d i re , de parties qui 
malgré leur c o n t i g u ï t é , f o n t au f l i dif t inctes 
que fi elles é t o i e n t à une t r è s - g r a n d e d i f 
tance les unes des autres , e l le fera a i n f i c o m -

. pofée d'une in f in i t é d ' ê t r e s penfans. Mais 
c'eft t rop nous a r r ê t e r f u r les abf iardi tés qui 
naiflent en foule de cette f u p p o f i t i o n m o n f -
treufe. Quelque f ami l i a r i f é que f û t Spinofa 
avec les ab fu rd i t é s , . i l n 'en e f t cependant j a 
mais venu j u f q u e - l à : pour penfer , dans f o n 
fy f t ême , du moins f a u t - i l ê t r e o r g a n i f é 
comme nous le fommes . 

Mais pour r é f u t e r Ep icure , Sp inofa & 
Hobbes, qui f o n t c o n f i f t e r la nature de 
Yame, non dans la f a c u l t é de penfer , mais 
dans un certain affemblage de pet i ts corps 
déliés, fubt i l s & f o r t a g i t é s , q u i fe t rouven t 
dans le corps h u m a i n , v o i c i quelque chofe 
de plus précis . D ' a b o r d o n ne c o n ç o i t pas 
que les imprefl ions des objets e x t é r i e u r s 
puiffent y apporter d'autres changemens que 
de nouveaux mouvemens , ou de nouvelles 
dé te rmina t ions de mouvement de n o u v e l 
les figures ou de nouvelles fituations ; cela 
ef t é v i d e n t : or toutes ces chofes n 'ont aucun 
rapport avec l ' i d é e qu'elles i m p r i m e n t dans 
Yame ; i l f au t n é c e f l à i r e m e n t que ce f o i t des 
fignes d ' i n f t i t u t i o n qu i fuppofen t une caufe 
qui les ait é t a b l i s , ou qu i les conno i f l en t . Ser
vons-nous de l 'exemple de la pa ro le , pour 
faire mieux f e n t i r l a fo rce de l 'argument : 
quand on entend d i re Dieu, l 'Arabe r e ç o i t 
le m ê m e mouvement d'air à la prononcia t ion 
de ce m o t f r a n ç o i s ; le tympan de f o n o r e i l 
l e , les pe t i t s os qu'on nomme Y enclume 6k le 
marteau, r e ç o i v e n t de ce mouvement d'air 
la m ê m e fecouf le & le m ê m e t r emblemen t 
qui fe f a i t dans l ' o re i l l e & dans la t ê t e d'une 
perfonne qu i entend le f r a n ç o i s . Par c o n f é -
f ù e n t tous ces petits corps qu 'on f u p p o f é 
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compofer l ' e f p r i t h u m a i n , f o n t r e m u é s d e l à 
m ê m e m a n i è r e , 6k r e ç o i v e n t les m ê m e s i m 
prefl ions dans la t ê t e d 'un A r a b e que dans 
celle d 'un F r a n ç o i s ; par c o n f é q u e n t encore 
un A r a b e at tacheroi t au m o t de Dieu la m ê 
me i d é e que le F r a n ç o i s , parce que les pe t i t s 
corps fub t i l s & a g i t é s qui compofen t l ' e f p r i t 
h u m a i n , f é l o n Epicure & les a t h é e s , ne 
f o n t pas d'une autre nature chez les Arabes 
que chez les F r a n ç o i s . Pourquo i donc l ' e f p r i t 
de l ' A r a b e ne fe f o r m e - t - i l y à la prononcia
t i o n du m o t Dieu , aucune autre i d é e que 
celle d'un f o n , 6k que l ' e fp r i t d 'un F r a n ç o i s 
j o i n t à l ' i d é e de ce f o n celle d'un ê t r e t o u t 
p a r f a i t , c r é a t e u r du c ie l 6k de la terre ? V o i c i 
un d é t r o i t pour les a t h é e s 6k pour ceux q u i 
n ien t la f p i r i t u a i i t é de Yame, d ' où ils ne pour
r o n t f e t i r e r , puifque jamais i ls ne pour ron t 
rendre r a i f o n de cet te d i f f é r e n c e qui fe r e n 
contre entre l ' e f p r i t de l 'Arabe 6k ce lu i d u 
F r a n ç o i s . 

Ce t argument e f t f e n f i b l e , quoiqu 'on n 'y 
fa f fe pas affez de r é f l e x i o n ; car chacun f a i t 
que cet te d i f f é r e n c e v i en t de l ' é t a b l i f l è m e n t 
des langues , f u i v a n t lequel o n e f t convenu 
de jo indre au f o n de ce m o t Dieu , l ' i d é e 
d'un ê t r e tou t parfai t ; ck comme l 'Arabe , 
q u i ne f a i t pas la langue f r a n ç o i f e y ignore 
cet te conven t ion , i l ne r e ç o i t que la feu le 
i d é e du f o n , fans y en jo indre une autre. 
C e t t e v é r i t é e f t conf iante , i l n 'en fau t pas 
davantage pour d é t r u i r e les principes d ' E p i -
cure , d 'Hobbes 6k de Spinofa ; car je v o u -
drois bien f a v o i r quelle f e r o i t la partie c o n 
tractante dans cette conven t ion ; à ce m o t 
Dieu je jo indra i l ' idée d'un ê t r e t o u t parfai t ; 
ce ne fera pas ce corps f e n f i b l e ck palpable •> 
chacun en convient ; ce ne fera pas auf l i c e t 
amas de corps f u b t i l s 6k a g i t é s , q u i f o n t 
l ' e f p r i t humain , f é l o n le f e n t i m e n t de ces 
p h i l o f o p h e s , parce que ces efpr i ts r e ç o i v e n t 
toutes les impref l ions de l ' o b j e t , fans p o u 
v o i r r i en fa i re a u - d e l à : or ces impref l ions 
é t o i e n t les m ê m e s , 6k parfa i tement f e m b l a -
bles , lo r fque l ' A r a b e entendoi t prononcer 
ce m o t Dieu , fans f avo i r pourtant ce q u ' i l 
fignifioit. 11 fau t donc n é c e f l à i r e m e n t q u ' i l 
y ai t quelqu'autre caufe que ces petits corps 
avec laquelle o n convienne q u ' à ce m o t 
Dieu)?ame fe r e p r é f e n t e r a l ' ê t r e t o u t parfait;. 
de la m ê m e m a n i è r e qu 'on peut c o n v e n i r 

j avec, l e gouverneur d 'une place a l £ é g é e a 
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qu ' à la décha rge de v ing t ou trente vo lées 
de canon , i l doi t a f f iner les habitans qu'i ls 
feront b i e n t ô t fecourus. Mais comme ces 
fignaux feroient inutiles , fi on ne fuppofo i t 
dans la place un gouverneur fage & i n t e l l i 
gent , pour raifonner & pour t i r e r de ces 
fignaux îes c o n f é q u e n c e s d o n t on f e ro i t con
venu avec l u i ; de m ê m e auff i i l e f l n é c e f 
fa i re de concevoir dans l 'homme un p r i n 
cipe capable de former telles ou telles i d é e s , 
à telle ou tel le d é t e r m i n a t i o n , à te l ou te l 
mouvement de ces petits corps qui r e ç o i 
ven t quelque impref l ion à la prononciat ion 
des mots , comme l ' idée d'un ê t r e tout par
fa i t à la prononciat ion du mot Dieu. A i n f i iî 
e f t clair & certain qu ' i l doi t y avoir dans 
l 'homme une caufe dont l 'effence f o i t de 
penfer , avec laquelle on convient de la f i g n i 
f i ca t ion des mots. I l ef t encore clair & cer
tain que cette caufe ne peut ê t r e une f u b f 
tance m a t é r i e î l e , p a r c e que l 'on convient avec 
elle qu'au mouvement de îa m a t i è r e ou de 
ces petits corps, e î le fe fomera te l le ou tel le 
i d é e . I i ef t donc clair & certain que Yame de 
l ' homme n 'e f t pas un corps , mais que c'eft 
une fubftance d i f t i nguée du c o r p s , d e l à -
quelle l 'effence ef t de penfer , c ' e f t - à - d i r e , 
d 'avoir la facu l té de penfer. 

I l en ef t de l ' idée des objets qui fe p r é f e n -
tent à nos yeux, comme des fons qui frappent 
l 'ore i l le ; & comme i l e f t n é c e f f a i r e qu'on 
foit, convenu avec un Chinois qui fe r e p r é 
sentera un ê t r e tou t parfai t à la prononcia
t i o n du mot f r anço i s Dieu , i l faut auf f i de 
m ê m e qu ' i l y ai t une certaine convent ion 
entre les imprefl ions que les objets f o n t au 
fond de nos yeux & de notre e f p r i t , pour fe 
r e p r é f e n t e r tels ou tels objets , à î a p r é f e n c e 
de telles ou telles impreflions. Car , i ? . 
quand on a les yeux ouverts , en penfant 
for tement à quelque chofe , i l arr ive t r é s -
fouven t qu'on n ' apperço i t pas les objets qui 
f o n t devant f o i , quoiqu'ils envoient à nos 
yeux les m ê m e s efpeces & les m ê m e s rayons, 
que lor fqu 'on y fa i t plus d 'at tention. D e for te 
qu'outre ce qui fe pafle dans l 'œil & dans le 
cerveau , i l faut qu ' i l y a i t encore quelque 
chofe qui confidere & qui examine ces i m 
preflions de l ' o b j e t , pour le v o i r pour îe 
c o n n o î t r e . Mais i l faut encore que cette caufe 
qu i examine ces impreflions , pu i f te f e f o r 
mer à leur p r é f e n ç e l ' idée de l 'ob je t qu'elles 
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nous fon t c o n n o î t r e ; car i l ne faut pas s'ima
giner que les impreflions que produit un qb««! 
jet dans notre œi l & dans le ce iveau, puif
fent ê t r e femblabjes à cet objet. Je fais qu'il 
y a des philofophes qui fe repré fen ten t ce 
qui é m a n e des corps, & qu'ils nomment des 
efpeces intentioîùielle s,-comme àe petits por* 
traits de l 'objet : mais je fais aufl i qu'ils ne 
fon t en cela r ien moins que philofophes. Car; 
quand je regarde un cheval noir , par exem
ple y fi ce qui é m a n e de ce cheval é toi t fem-
blable.au c h e v a l , l 'air devro i t recevoirPirn-
prelf ion d e l à noi rceur , puifque cette efpece! 
do i t ê t r e i m p r i m é e dans l ' a i r , ou dans l'eau, 
ou dans îe verre au travers duquel elle pafTe 
avant de venir à mon œi l ; & on ne pourra 
rendre aucune ra i fon fu i f i fan te de cette dif
f é r e n c e qui s'y t r o u v e , n i dire pourquoi cette 
efpece intent ionnel le impr imero i t fa reffem-
blance dans mon œi l & dans les efprits du 
cerveau , fi elle ne les a pas imprimées dans 
l 'air ; parce que les efprits du cerveau fon t& 
plus fubt i l s & plus agités que ne l ' e f t l 'air, ou 
l'eau & le c ryf ta l , par le moyen defquels 
cette efpece ef t parvenue jufqu'à moi . On ne 
peut auf t i rendre ra i fon , pourquoi nous 
n'appercevons pas les objets dans l 'obfcurité} 
car quand je fuis dans une chambre fermée, 
proche d'un o b j e t , pourquoi ne l'apperçois-
je pas , s ' i l envoie de l u i - m ê m e des efpeces 
intentionnelles qui le r e p r é f e n t e n t r J'enfuis 
proche , j ' ouvre les yeux , je fais tous mes 
efforts pour l 'appercevoir , & pourtant je né 
vois r ien . I l faut donc croire que je n'apper-;; 
cois les objets que par la l u m i è r e qU'ilsréflé-
ch i f fen t à mes yeux , qu i ef t diverfement dé
t e r m i n é e , f é l o n la d i v e r f i t é de la figure & 
du mouvement de l 'ob je t ; or entre des i 
rayons de l u m i è r e d iverfement déterminés^ 
& l 'ob je t que j ' a p p e r ç o i s , par exemple , un 
cheval noir, i l y a fi peu de proportion & de 
reflemblance , qu ' i l faut r e c o n n o î t r e une 
caufe f u p é r i e u r e à tous ces mouvemens, qui 
ayant en f o i la f acu l t é de penfer , produit des 
idées de t e l ou t e l o b j e t , à la préfence de 
telles ou de telles imprefl ions que les objets 
caufent dans le cerveau par l'organe des 
yeux , comme par ce lu i de l 'ore i l le . 

Quel le fera donc cette caufe ? Si c'eft un 
corps , on re tombe dans les m ê m e s dimcul-
tés qu'auparavant ; on ne trouvera que. des. 
mouvemens & des figurés,& r ien de toflt 
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cela n 'ef t la p e n f é e que je c h e r c h e , fera-ce 
h u i t , d ix ou douze atomes qui compoferon t 
cette p e n f é e ou cette r é f l e x i o n ? Suppofons 
que ce f o n t d ix a tomes , je demande ce 
que fa i t chacun de ces atomes ; eft-ce une 
partie de ma p e n f é e , ou ne l ' e f t - c e pas ? f i 
ce n'eft pas une partie de ma p e n f é e , e l le n 'y 
contribue en r i e n , f i el le en e f t une p a r t i e , 
ce fera la d i x i è m e . O r b i en - lo in que je con 
çoive la d i x i è m e partie d'une p e n f é e , je fens 
au contraire c la i rement que ma p e n f é e e f t 
indiv i f ib le ; f o i t que je penfe à t o u t un che
val , ou que je ne penfe qu 'à f o n œ i l , ma 
penfée eft toujours une p e n f é e & une action 
de mon ame , de m ê m e nature & de m ê m e 
efpece : f o i t que je penfe à la vaf te é t e n d u e 
de l 'univers, ou que je m é d i t e f u r un atome 
d'Epicure & f u r un po in t m a t h é m a t i q u e ; 
fo i t que je penfe à l ' ê t r e , ou que je m é d i t e 
fur le néan t ; je penfe , je r a i f o n n e , je fais 
des r é f l ex ions , & toutes ces o p é r a t i o n s , en 
tant qu'actions de m o n a m e , f o n t a b f o l u 
ment femblables, & parfa i tement uniformes. 
Dira-t-on que la p e n f é e e f t un a f l e m b î a g e 
de ces atomes ? Mais fi c 'e f t un a f l e m b î a g e 
de dix atomes , ces atomes , pour f o r m e r la 
p e n f é e , feront en mouvemen t ou en repos : 
s'ils font en m o u v e m e n t , je demande de qui 
ils ont reçu ce mouvement : s'ils l ' o n t r e ç u 
de l'objet , on en aura la p e n f é e autant de 

. temps que durera cet te i m p r e f l i o n ; ce fera 
comme une boule p o u f f é e par un m a i l , elle 
produira tou t le mouvement qu'el le aura 

) r eçu ; or cela e f t man i fe f t emen t cont re l 'ex
pér ience. Dans toutes lês p e n f é e s des chofes 
indifférentes o ù les pallions du c œ u r n 'ont 
aucun i n t é r ê t , je penfe quand i l me p l a î t , & 
quand i l me p la î t je qu i t t e ma p e n f é e ; je la 
rappelle quand je veux , & j ' e n choif is d'au
tres à ma fan t a i l l e . I l f e r o i t encore plus r i d i 
cule de s'imaginer que la p e n f é e c o n f i f t â t 
dans le repos de l ' a f l è m b î a g e de ces petits 
Corps, & on ne s ' a r r ê t e r a pas à r é f u t e r cette 
in i ag ina t ion . i l faut donc r e c o n n o î t r e nécef -
fairement dans l ' h o m m e un p r i n c i p e q u i a 
en l u i - m ê m e & dans f o n effence la f a c u l t é de 

. penfer, de d é l i b é r e r , de juger & de vou lo i r . 
L Orce principe que j 'appelle efprit,rQcherche, 
approfondit fes i d é e s , les compare les unes 
avec les autres , & v o i t leur c o n f o r m i t é ou 
leur d i f p r o p o r t i o n . L e n é a n t , le pur n é a n t , 
quoiqu'i l ne pu i f l e produire aucune i m p r e f -
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fion y parce qu ' i l ne peut agir , ne l a i f f e pas 
d ' ê t r e l 'ob je t d e l à p e n f é e , de m ê m e que ce 
qu i ex i f t e . L ' e l p r i t , par fa propre v e r t u & . 
par la f a c u l t é q u ' i l a de penfer , t i r e le n é a n t 
de l ' abyme pour le con f ron t e r avec l ' ê t r e , & 
pour r e c o n n o î t r e que ces deux idées du néant 
& de Vitre fe d é t r u i f e n t r é c i p r o q u e m e n t . 

Je voudro i sb ien qu'on me d î t ce qui peut 
conduire m o n e f p r i t à s'appercevoir des 
chofes qu i impl iquen t con t rad ic t ion : o n 
c o n ç o i t que l ' e f p r i t peut recevoi r de d i f f é r e n s 
ob je t s , des idées qui f o n t contraires & op
p o f é e s : mais pour juger des chofes i m p o f 
l ibles , i l faut que l ' e f p r i t a i l le beaucoup plus 
l o i n que là o ù la feule percept ion de l ' ob j e t 
le condui t ; i l faut pour cet e f fe t que l ' e f p r i t 
huma in t i r e de f o n propre fonds d'autres 
idées que ce l l e s - l à feules que les objets peu
ven t produi re . D o n c i l y a une caufe f u p é -
r ieure à toutes les impref l ions des objets , 
qu i agit & qu i s'exerce f u r fes i d é e s , don t 
la plupart ne fe f o r m e n t po in t en l u i par les 
impref l ions des objets e x t é r i e u r s , telles que 
f o n t les i dées u n i v e r f e î l e s , m é t a p h y f i q u e s , 
«Se abftraites , les i d é e s des chofes paflees & 
des chofes fu tu re s , les i dées de l ' i n f i n i , de 
l ' é t e r n i t é , des ver tus , ùc. E n un in f t an t m o n 
e fp r i t ra i fonne f u r la dif tance de la te r re au 
f o l e i l ; en un in f t an t i l pafie de l ' i dée de l ' u 
nivers à celle d 'un atome , de l ' ê t r e au n é a n t , 
du corps à l ' e f p r i t ; i l ra i fonne f u r des a x i o 
mes qui n 'ont r ien de corporel . D e quel corps 
e f t - i l a idé dans tous ces ra i fonnemens , pu i f 
que "la nature des corps e f t e n t i è r e m e n t o p -
p o f é e à ces i d é e s ? D o n c , ùc. 

E n f i n , la m a n i è r e don t nous e x e r ç o n s la 
f acu l t é de communiquer nos p e n f é e s aux 
autres , ne nous permet pas de met t re no t re 
ame au rang des corps. Si ce qui penfe en 
nous é t o i t une m a t i è r e f u b t i l e , qui p rodu i 
sît la p e n f é e par fon m o u v e m e n t , la c o m 
munica t ion de nos p e n f é e s ne pourro i t avoir 
l i e u , qu'en met tant en aut ru i la m a t i è r e pen-
fante dans le m ê m e mouvement où elle e f t 
chez nous ; & à chaque p e n f é e que nous 
avons , dev ro i t r é p o n d r e un mouvement 
u n i f o r m e dans ce lu i auquel nous voudr ions 
la t r anf ine t t re : mais une po r t ion de m a t i è r e 
ne fauro i t en toucher une autre , fans la 
toucher m é d i a t e m e n t ou i m m é d i a t e m e n t . 
Perfonne ne fout iendra que ia m a t i è r e qu i 
penfe en nous sgifte i m m é d i a t e m e n t f u r 
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celle qui penfe en autrui . I l faudroi t donc 
que cela fe f î t à l'aide d'une autre m a t i è r e 
en mouvement. Nous avons trois moyens 
de faire part de nos penfées aux autres, la 
parole , les lignes & l ' éc r i tu re . Si l 'on exa
mine attentivement ces moyens , on verra 
q u ' i l n'y en a aucun qui puif le mettre la ma
t i è r e penfante d'autrui en mouvement. I l 
r é f u l t e de tout ce que nous avons d i t , que 
ce n 'ef t pas l ' i n c o m p r é h e n f i b i l i t é f e u l e , qui 
f a i t refufer la pen fée à la m a t i è r e , mais que 
c 'ef t J ' impof i îb i î i té intr infeque de la c h o f e , 
& les contradictions où l 'on s'engage , en 
fa i fant le principe ma té r i e l penfant. D è s - l à 
on n 'e f t plus en d ro i t de recourir à la t o u t e -
pu i f l ànce de D i e u , pour é tab l i r la m a t é r i a 
l i t é de Yame. C 'ef t pourtant ce qu'a fa i t M . 
Locke : on fa i t que ce phi lofophe a a v a n c é , 
que nous ne ferons p e u t - ê t r e jamais capa
bles de c o n n o î t r e fi un ê t r e purement ma té 
r i e l penfe , ou non. U n des plus beaux ef
prits de ce f i e c l e , d i t dans un de fes ouvra
ges , que ce difcours parut une déc la ra t ion 
f c a n d a î e u f e , que Yame ef t m a t é r i e l l e & mor
tel le . V o i c i comme i l en parle : « Quelques 
» Anglois dévo t s à leur m a n i è r e fonnerent 
99 Pallarme. Les fuper f t i t i eux fon t dans la 
99 f oc i é t é ce que les poltrons f o n t dans une 
99 a r m é e , ils ont & donnent des terreurs 
99 paniques : on cria que M . Locke vou lo i t 
» renverfer îa re l ig ion ; i l ne s'agifloit pour-
» tant pas de rel igion dans cette affaire ; 
?> c ' é t o i t une quef t ion purement p h i l o f o p h i -
99 que , t r è s - i n d é p e n d a n t e de la f o i & de la 
99 r évé la t ion . I l ne f a l l o i t qu'examiner fans 
93 aigreur s'il y a de la contradiction à dire , 
9y la matière peut penfer, & f i D i e u peut 
9y communiquer îa p e n f é e à la m a t i è r e . Mais 
93 les théo log iens commencent fouvent par 
9y dire que D i e u e f t o u t r a g é , quand on n 'ef t 
9) pas de leur avis ; c 'eft r e f f e m b î e r aux mau-
sy vais p o è t e s , qu i c r io ien t que D e f p r é a u x 
sy parloi t mal du r o i , parce qu ' i l f e moquoi t 
99 d'eux. L e docteur St i l l ingf lee t s'eft f a i t 
99 une r é p u t a t i o n de t h é o l o g i e n m o d é r é , 
99 pour n 'avoir pas d i t pc f t t i vemen t des i n -
99 jures à M . Locke . I l entra en l ice contre 
99 l u i : mais i l f u t battu , car i l r a i f o n n o i t e n 
99 dodeur , & Locke en phi lofophe i n f t r u i t 
99 de la force & de la f o i b l e f l è de l ' e fp r i t 
99 humain 3 & qui fe bat toi t avec des armes 
w dont i l connoif tb i t la trempe » . C ' e f t - à -

dire , fi l ' on en c ro i t ce c é l è b r e écr iva in^ 
que la quef t ion de la ma té r i a l i t é de Yamet 

p o r t é e au t r ibunal de la r a i f o n , fera déc idé^ 
en faveur de M . Locke . 

Examinons quelles f o n t fes raifons : « Je 
» fuis corps , d i t - i l , & jepenfe ; je n'en fais 
"•pas davantage. Si je ne conful teque mes 
yy foibles l u m i è r e s , i r a i - j e attribuer .à une 
y> caufe inconnue ce que je puis fi a ifément 
yy a t t r ibuer à la feule caufe f é c o n d e que je 
yy connois un peu ? I c i tous les philofophes 
yy de l 'école m ' a r r ê t e n t en argumentant, & 
yy d i fent : i l n'y a dans le corps que de l'étendue^: 
yy & de la fo l i d i t é , & i l ne peut y avoir que du 
yy mouvement & de la f igure : or du mouve-
» ment,de la figure,de l ' é t e n d u e & de la fo l i -
yy d i t é ne peuventfaire une p e n f é e ; donc, I V 
yy me ne peut pas ê t r e m a t i è r e . T o u t ce grand 
yy raifonnement r é p é t é tant de fois fe réduit 
>3 uniquement à ceci : je ne connois que très— 
yy peu de chofe de la m a t i è r e , j ' en devine im-
y3 parf aitement quelques propr ié tés ; or je ne 
33 fais point du tou t fi ces propr ié tés peuvent 
yy ê t r e jointes à la p e n f é e ; donc , parce que 
yy je ne fais r ien du tou t , j ' a f fu re pofitiveménÉ 
33 que la m a t i è r e ne fauroi t penfer. Voilà 
33 nettement la m a n i è r e de raifonner de l'é-
33 cole. M . Locke d i r o i t avec fimplicité à 
79 ces mefl ieuis : c o n f e f l è z que vous êtes 
33 auf l i ignorans que m o i ; vot re imagina-
yy t ion & la mienne ne peuvent concevoir 
73 comment un corps a des idées ; & com-. 
79 prenez-vous mieux comment une fubf-
79 tance quelle qu'elle f o i t a des idées ? Vous 
79 ne concevez n i la m a t i è r e n i l ' e fpr i t ; corn-
» ment ofez-vous aflurer quelque chofe? 
79 Que vous impor te que Yame f o i t un de 
99 ces ê t r e s i n c o m p r é h e n f i b î e s qu'on appelle^ 
73 matière, ou un de ces ê t res incompréhefe 
99 fibles qu'on nomme efprit ? Q u o i ! Dieu le 
79 c r é a t e u r de tou t ne peut-il pas é te rn i fe rou 
99 a n é a n t i r votre ame à fon gré , quelle que 
79 f o i t fa fubftance ? L e fuperf t i t ieux vient à 
73 fon tour , & d i t qu ' i l faut b r û l e r pour le 
79 bien de leurs ames ceux qui foupçonnent 
79 qu'on peut penfer avec la feule aide dû 
79 corps ; mais que d i ro i t - i l fi c ' é to i t lu i -même 
79 qui f û t coupable d ' i r ré l ig ion ? E n effet quel 
79 e f t l 'homme quiofera af lurer fans une i m -
99 p i é t é abfurde , q u ' i l ef t impof l ib le au 
79 c r é a t e u r de donner à la m a t i è r e la penfée 
99 & le fen t iment ? V o y e z , je vous prie 3 à 
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u quel embarras vous ê t e s r é d u i t s , vous qu i 
99 bornez a i n f i la puif lance du c r é a t e u r ? 99 
Dans ce ra i fonnement je vois l ' homme d ' e f -
p r i t , & nul lement l e m é t a p h y i i c i e n . I l ne 
faut pas s'imaginer que pour r é f o u d r e cet te 
queft ion i l f a i l l e c o n n o î t r e l ' e f f ence&: la na
ture de la m a t i è r e : les raifonnemens que 
l'auteur fonde f u r ce t t e ignorance ne f o n t 
nullement concluans. I l f u f f i t de remarquer 
que le f u j e t de la p e n f é e d o i t ê t r e un ; or un 
amas de m a t i è r e n ' e f t pas u n , c ' e f t une m u l 
t i tude. Ces m o t s , amas, ajfemblage collec
tion , ne l i g n i f i e n t qu 'un rapport externe 
entre plufieurs c h o f e s , une m a n i è r e d 'exi f -
ter d é p e n d a m m e n t les unes des autres. Par 
cette union nous les regardons c o m m e f o r 
mant un feu l t o u t , quoique dans la r é a l i t é 
elles ne fo ien t pas plus une que fi elles é t o i e n t 
féparées. Ce ne f o n t l à , par c o n f é q u e n t , que 
des termes abftraits qu i au dehors ne fuppo -
fên t pas une fubf tance u n i q u e , mais une 
mul t i tude de fubftances. O r , que no t re ame 
doive ê t r e une d'une u n i t é p a r f a i t e , c ' e f t ce 
qu ' i l e f t a i f é de prouver . Je regarde une perf-
pective a g r é a b l e , j ' é c o u t e u n beau c o n c e r t , 
ces deux fentimens f o n t é g a l e m e n t dans 
toute Yame. Si l ' on y f u p p o f o i t deux part ies , 
celle qui entendrai t le concer t n 'auroi t pas 
le fent iment de la vue a g r é a b l e ; pui fque 
l'une n ' é t an t pas l ' au t re , e l l e ne f e r o i t pas fu f -
çep t i b l e des affections de l 'autre. Vame n'a 
donc point de par t ies , e l le compare divers 
fentimens qu'elle é p r o u v e . O r , pour juger 
que l 'un e f t d o u l o u r e u x , & l 'autre ag réa 
b l e , i l faut qu ' e l l e r e f l è n t e tous les deux : 
& par c o n f é q u e n t qu'elle f o i t une m ê m e fub f 
tance t r ê s - f imple . S i e l l e a v o i t feu lement 
deux part ies, l 'une jugera i t de ce qu'elle f e n -
t i r o i t de f o n c ô t é , & l 'autre de ce qu'el le 

* fen t i ro i t en par t icul ier de f o n c ô t é , fans 
qu'aucune des deux p û t fa i re la comparai 
fon , & por ter f o n jugement f u r les deux 
fentimens ; Yame e f t donc fans parties & fans 
nulle composi t ion. C e que je dis i c i des f e n 
timens , je peux le d i r e des i d é e s : que A , 
S , C, t rois fubftances qu i ent rent dans la 
compof i t ion d u corps, fe partagent t ro is per
ceptions d i f f é r e n t e s ; je demande o ù s'en fera 
la comparaifon. C e ne fera pas dans A , 
pmfqu ? el le ne f a u r o i t compofer une percep
t i on qu'elle a avec celles qu'elle n'a pas. Par 
la m ê m e r a i f o n , ce ne fe ra n i dans B n i 
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dans C i i l faudra donc admet t re un p o i n t 
de r é u n i o n , une fubf tance qu i f o i t en m ê m e 
temps u n f u j e t fimple & i n d i v i f i b l e de ces 
trais perceptions , d i f t i n & e par c o n f é q u e n t 
du corps ; une ame, en u n m o t , purement 
f p i r i t u e l l e . 

L'ame é t a n t une fubf tance t r ê s - f i m p l e , i l 
ne peut y avoi r de d i v i f i o n dans el le ; & celles 
que nous y fuppofons pour concevoi r d'une 
m a n i è r e plus net te les diverfes chofes qu i s'y 
p a f ï e n t , ne c o n f i f t e n t qu'en pures abf t rac-
t ions. L ' en t endemen t , c 'ef t Yame en tant 
qu'el le fe r e p r é f e n t e fimplement un ob je t ; 
la v o l o n t é c ' e f t Yame en tant qu'el le fe d é 
t e r m i n e vers t e l ob je t ou s'en é l o i g n e . C ' e f t 
ce qu 'on a d é f i g n é du n o m de /acuité' de 
Vame. Ce f o n t diverfes m a n i è r e s d'exercer 
la fo rce unique qu i con f t i t ue l 'ef fence de 
Yame. Quiconque veut s ' i n f t ru i re à f o n d de 
toutes les o p é r a t i o n s de Yame , t rouvera de 
quo i f e fat isfaire dans plufieurs excellens ou -
vragesdont les principaux f o n t la recherche de 
la vérité, l e traité de l'entendement humain, 
& les deux phi lofophies de M . W o l f . Ces 
d e r n i è r e s f u r - t o u t f o n t ce qu i a paru ju fqu ' à 
p r é f e n t de plus c i r c o n f t a n c i é & de mieux 
d é v e l o p p é f u r cet impor tan t f u j e t . A p r è s avo i r 
é t a b l i l 'exif tence de Yame, M . W o l f la c o n 
fidere par rapport à la f a c u l t é de c o n n o î t r e , 
q u ' i l d i f t i ngue en i n f é r i e u r e & f u p é r i e u r e . 
L a par t ie i n f é r i e u r e comprend la percept ion , 
fource des i d é e s , le f e n t i m e n t , l ' imagina
t i o n , la f a c u l t é de f o r m e r des fictions , la 
m é m o i r e , l ' o u b l i , & la r é m i n i f c e n c e . L a 
par t ie f u p é r i e u r e de la f a c u l t é de c o n n o î t r e 
c o n f i f t e dans l ' a t ten t ion & la r é f l e x i o n , dans 
l 'entendement en g é n é r a l & fes t ro is o p é r a 
t ions en p a r t i c u l i e r , & dans les d i f p o f i t i o n s 
naturelles de l 'entendement . L a f é c o n d e f a 
c u l t é g é n é r a l e de Yame, c ' e f t celle d ' a p p é t e r 
ou de f e por ter vers un o b j e t , en tant qu'el le 
le conf idere comme un bien ; d ' o ù r é f u l t e 
la d é t e r m i n a t i o n c o n t r a i r e , lorfqu 'e l ie l ' e n -
vi fage comme u n mal . Ce t te f a c u l t é f e par
tage m ê m e en partie i n f é r i e u r e & partie f u 
p é r i e u r e . L a p r e m i è r e n ' e f t autre chofe que 
l ' appé t i t f e n f i t i f & l ' aver fa t ion f e n f i t i v e , ou 
le g o û t & l ' é l o i g n e m e n t que nous c o n f e r -
vons pour les objets en nous l a i f l an t d i r iger 
par les i dées confufes des fens ; de- là n a i f -
f e n t les pallions. L a partie f u p é r i e u r e e f t la 
v o l o n t é en t an t que nous voulons ou ne VQUT 
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Ions pas, uniquement parce que des idées 
distinctes, exemptes de toute impref l ion 
machinale , nous y d é t e r m i n e n t . L a l i b e r t é 
e f t l'ufage que nous faifons de ce pouvoir de 
nous d é t e r m i n e r . E n f i n , i l r è g n e une l i a i f o n 
entre les opé ra t i ons de Yame & celles du 
corps dont l ' expér i ence nous apprend les r è 
gles invariables. V o i l à l 'analyfe p f y c h o l o g i -
que de M . W o l f . 

L a quef t ion de l ' i m m o r t a l i t é de Yame e f t 
n é c e f l à i r e m e n t l i ée avec la f p i r i t u a i i t é de 
Yame. Nous ne connoiflbns de destruction 
que par l ' a l t é ra t ion ou la f épa ra t i on des par
ties d'un tou t ; or nous ne voyons point de 
parties dans Yame : bien plus nous voyons 
pof i t ivement que c 'eft une fubftance parfai
tement une & qui n'a point de parties. P h é 
r é c i d e le Syrien ef t le premier , q u i , au rap

p o r t de C i c é r o n & de S. A u g u f t i n , r é p a n 
d i t dans la G r è c e le dogme de l ' i m m o r t a l i t é 
de Yame. Mais n i l 'un n i l 'autre ne nous d é 
ta i l lent les preuves dont i l fe f e r v o i t : & de 
quelles preuves pouvoi t fe f e r v i r un p h i l o 
fophe , qui , quoique rempl i de bon fens , 
confondoit lesfubftances fpir i tuel les avec les 
m a t é r i e l l e s , ce qui e f t e fp r i t avec ce qui e f t 
corps ? O n f a i t feulement que Pythagore 
n 'entendit point parler de ce dogme dans 
tous les voyages qu ' i l f i t en Egypte & en 
A f l y r i e , & qu ' i l le r e ç u t de P h é r é c i d e , t o u 
c h é principalement de ce qu ' i l avoit de neuf 
& d'extraordinaire. L 'orateur romain ajoute 
•que Platon é t a n t venu en I ta l ie pour conver
ger avec les d i fc ip lès de Pythagore , approu
va tout ce qu'ils d i fo ien t de P i m m o t a l i t é 
de Yame, & en donna m ê m e une for te de 
d é m o n f t r a t i o n qui f u t alors t r è s - a p p l a u d i e : 
mais i l faut avouer que r ien n ' e f t plus f r ê l e 
que cette d é m o n f t r a t i o n , & qu'elle part 
d'un principe fufpect . E n e f f e t , pour c o n 
n o î t r e quelle efpece d ' i m m o r t a l i t é i l a t t r i -
buoi t à Yame. , i l ne faut que c o n f i d é r e r la 
nature des argumens qu ' i l emploie pour la 
prouver. Les argumens qui l u i fon t pa r t i 
culiers & pour lefquels i l ef t f i f ameux , ne 
f o n t que des argumens m é t a p h y s i q u e s t i rés 
de la nature & des qual i tés de Yame, & 
qu i par c o n f é q u e n t ne prouvent que fa per 
manence , & certainement i l îa c royoi t ; 
mûis i l y a de îa d i f f é r e n c e entre la perma
nence de Yame pure & f imple , & la perma
nence de Yame a c c o m p a g n é e de c h â t i m e n s } 
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& de r é c o m p e n f e s . Les preuves morales font 
les feules qui pu i f len t prouver un é ta t f u t u r 
& proprement n o m m é de peines 6? de récofn* 
penfes. O r P la ton , l o i n d ' in f i f t e r f u r ce genre 
de preuves , n 'en a l l ègue point d'auties, 
comme on peut le vo i r dans le douzième 
l i v r e de fes l o i x , que l ' au to r i t é de la tradi
t ion & d e la r e l ig ion . Je tiens tout cela pour 
vrai, d i t - i l , parce que je t'ai oui dire. Par-là 
i l f a i t affez v o i r qu ' i l en abandonne la vé r i t é , 
& qu ' i l n'en reclame que l ' i nu t i l i t é . 2 ° L ' Q . 
p in ion de Pla ton f u r la m é t e m p f y c o f e a don-
n é l i eu de le regarder comme le plus grand 
d é f e n f e u r des peines & des récompenfes de 
l 'autre v i e . A l 'opin ion de Pythagore; qui 
c royoi t la t ranfmigrat ion des ames purement 
naturelle & n é c e f f a i r e , i l ajouta que cette 
t ranfmigra t ion é t o i t d e f t i n é e à purifier les 
ames qui ne pouvoient p o i n t , à caufe des 
foui l lures qu'elles avoient contractées i c i -
bas , remonter au l i eu d ' o ù elles é toient dek 
cendues, n i fe rejoindre à la fubftance uni^, 
ver fe l le dont elles avoient é t é féparées ; & 
que par c o n f é q u e n t les ames pures & fans 
tache ne f u b i f f o i e n t point la métempfycofe . 
Cet te i d é e é t o i t au f l i s ingul ière à Platon , 
que la m é t e m p f y c o f e phyfique l 'é to i t à Py
thagore. E l l e femble renfermer quelque forte 
de d i fpenfa t ion morale que n ' a v o i t p o ï n t cel-» 
Je de fon m a î t r e ; & elle en d i f f é r o i t m é m e e n 
ce qu'elle n'y a f l u j e t t i f l b i t pas tout le monde 
fans d i f t i n c t i o n , n i pour un temps égal. Mais 
pour fa i re vo i r n é a n m o i n s combien ces deux 
philofophes s'accordoient pour rejeter l 'idée 
des peines & des r é c o m p e n f e s d'une autre 
v i e , i l f u f f i r a de f e rappeller ce que nous 
avons d i t au commencement de cet article > 
de leur fen t iment f u r l 'or igine de Yame. Des 
gens qui é t o i e n t pe r fuadés que Yame n'étoit 
immor te l l e que parce qu'ils la croyoient une 
por t ion de la d i v i n i t é e l l e - m ê m e , un être 
é t e r n e l , i nc r éé aufli-bien qu'incorruptible \ 
des gens qui fuppofoient que Yame aprês'un 
certain nombre de r évo lu t ions , fe réunif-* 
f o i t à la fubf tance univerfel le o ù elle étoi t 
a b f o r b é e , confondue & p r ivée de fon exif-
tence propre & perfonnelle ; ces gens - l à , 
d is- je , ne croyoient pas fans doute Y âme 
immor te l l e dans le fensque / nous le croyonsî 
autant va lo i t - i l pour îes ames ê t r e abfolu
ment dé t ru i t e s & a n é a n t i e s , que d ' ê t r e ainf i 
englouties daasVame u n i v e r f e l l e x & d 'être 
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p r ivées de tout f e n t i m e n t propre & p e r f o n -
nel . O r nous avons p r o u v é au commence 
ment de cet a r t i c l e , que l a r é f u f i o n de t o u 
tes les ames dans Vame u n i v e r f e l l e , é t o i t le 
dogme conf ian t des quatre principales fecles 
de philofophes qui f l o r i f ï b i e n t dans la G r è c e . 
Tous ces philofophes ne c royo ien t donc pas 
Vame i m m o r t e l l e au fens que nous l ' e n t e n 
dons. 

Mais pour d i r e i c i quelque chofe de plus 
précis , lorfque P la ton i n f i f t e en pluf ieurs en
droits de fes ouvrages f u r le dogme des p e i 
nes & des r é c o m p e n f e s d'une autre v i e , 
Comment le f a i t - i l ? c 'e f t toujours en f u i v a n t 
les idées groflieres du peuple ; que les ames 
des méchans paf fent dans le corps des â n e s 
& des pourceaux ; que ceux q u i n 'on t p o i n t 
é té in i t iés r e f t en t dans la fange & dans la 
boue ; qu ' i l y a t rois juges dans*les enfers : 
i l parle du S t i x , du Cocy te & de P A c h é -
r o n , Ùc. & i l y i n f i f t e avec tan t de force , 
que l 'on peut & que l ' on d o i t m ê m e c ro i r e 
q u ' i l a v o u l u perfuader les lecteurs auxquels 
i l avoi t d e f t i n é les ouvrages o ù i l en p a r l e , 
comme le P h é d o n , le Gorg ias , fa r é p u b l i 
que , Ùc. Mais q u i peut s ' imaginer qu ' i l a i t 
é té l u i - m ê m e p e r f u a d é de toutes ces i d é e s 
chimér iques ? Si P l a t o n , le plus f u b t i l de 
tousfies ph i lo fophes , e û t c r u aux peines & 
aux r é c o m p e n f e s d'une autre v i e , i l l ' e û t au 
moins la i f fé en t revoi r comme i l l 'a f a i t à P é 

t a r d de l ' é t e r n i t é de Vame, don t i l é t o i t i n 
t imement p e r f u a d é ; c ' e f t ce qu 'on v o i t dans 
fon Epinomis, l o r f q u ' i l parle de la c o n d i 
t ion de l ' homme de b i en après fa m o r t . 
« J 'a f lure , d i t - i l , t r è s - f e r m e m e n t , en b a -
?J dinant comme f é r i e u f e m e n t , que lo r fque 
» la m o r t t e rminera f a c a r r i è r e 9 i l fera à fa 
» d i f l b l u t i o n d é p o u i l l é des fens don t i l avo i t 
t> l 'ufage ici-bas ; ce n ' e f t qu'alors qu ' i l par-
>> t icipera à une c o n d i t i o n f i m p l e & un ique ; 
j) & fa - d i v e r f i t é é t a n t r é f o l u e dans l ' un i t é , 
« i l fera h e u r e u x , f age , & f o r t u n é . » Ce 
n 'ef t pas fans d e f f e i n que P la ton e f t obfcur 
d a n s c e p a f l à g e . C o m m e i l c r o y o i t que Vame 
fe r é u n i f l b i t f ina lement à la fubf tance u n i 
verfe l le & unique de la nature don t e l le avo i t 
é t é f é p a r é e , & qu 'e l le s'y c o n f o n d o i t , fans 
conferver une exi f tence d i f t i n c t e , i l e f t aflez 
f en f ib l e que P la ton i n f i n u e i c i f e c r é t e m e n t 
que l o r f q u ' i l b a d i n o i t , i l en fe igno i t alors 
que l ' h o m m e de b ien a v o i t dans l 'autre v i e 
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une exi f tence d i f t i n c t e , p a r t i c u l i è r e , & per-
fonne i l ement h e u r e u f e , c o n f o r m é m e n t à 
l ' op in ion populaire f u r la v i e f u tu r e ; mais 
que l o r f q u ' i l par lo i t f é r i e u f e m e n t , i l ne 
c r o y o i t pas que cet te exif tence f û t p a r t i c u 
l i è r e & di f t inc te : i l c royo i t au contrai re que 
c ' é t o i t une v i e c o m m u n e , fans aucune f e n 
f a t i on pe r fonne l l e , une r é f o l u t i o n de Vame 
dans la fubf tance un ive r fe l l e . J 'ajouterai feu
lement i c i , pour conf i rmer ce que je viens 
de d i r e , que P la ton dans f o n Time'e s'ex
pl ique plus o u v e r t e m e n t , & qu ' i l y avoue 
que les tourmensdes enfers f o n t des opinions 
fabuleufes. 

E n e f f e t } les anciens les plus éc la i rés o n t 
r e g a r d é ce que ce ph i lo fophe d i t des peines 
& des r é c o m p e n f e s d'une autre v i e , comme 
chofes d 'un genre e x o t é r i q u e , c 'ef t -à-dire , 
comme des opinions d e f t i n é e s pour le p e u 
p l e , & don t i l ne c royo i t r i e n l u i - m ê m e . 
L o r f q u e C h r y f i p p e , fameux ftoïcien, b l â m e 
P la ton de s ' ê t r e f e r v i mal-à-propos des t e r 
reurs d'une v ie f u t u r e pour d é t o u r n e r les 
hommes de P i n j u f t i c e , i l f u p p o f é l u i - m ê m e 
que P la ton n 'y a jou to i t aucune f o i ; i l ne le 
reprend pas d 'avoir c ru ces opinions , mais 
de s ' ê t r e i m a g i n é que ces terreurs puér i l e s 
pouvoien t ê t r e ut i les au p rog rè s de la v e r t u . 
Strabon f a i t v o i r qu ' i l e f t du m ê m e f e n t i 
ment , lo r fqu 'en parlant des brachmanes des 
I n d e s , i l d i t qu'Hs o n t , à la m a n i è r e de P l a 
ton , i n v e n t é des fables concernant l ' immor
t a l i t é de Vame & le jugement f u tu r . C e l f e 
avoue que ce que P la ton d i t d 'un é t a t f u t u r 
& des demeures f o r t u n é e s d e f t i n é e s à la ver
t u , n 'e f t qu'une a l l é g o r i e . I l r é d u i t le f e n 
t i m e n t de ce ph i lofophe f u r la nature des 
peines & des r é c o m p e n f e s d'une autre v i e , 
à l ' i d é e de la m é t e m p f y c o f e qui f e r v o i t à la 
p u r i f i c a t i o n des ames ; & la m é t e m p f y c o f e 
e l l e - m ê m e fe r é d u i f o i t f ina lement à la r é u 
n i o n de Vame avec la nature d i v i n e , l o r fque 
Vame , pour me f e r v i r de fes expreftions , 
é t o i t devenue affez fo r te pour p é n é t r e r dans 
les hautes r é g i o n s . 

Les P é r i p a t é t i c i e n s & les S t o ï c i e n s ayant 
r e n o n c é au ca rac tè re de I é g i f l a t e u r s , par-
lo ien t plus ouver tement contre les peines & 
les r é c o m p e n f e s d'une autre v ie . A u f l i voyons-
nous q u ' A r i f t o t e s'explique fans d é t o u r & 
de la m a n i è r e la p îus dogmat ique , contre les 
peines & les r é c o m p e n f e s d'une autre v i e : 

R r 2 

/ 



316 A M E , 
« La m o r t , d i t - i l , de toutes les chofes la 
99 plus t e r r i b l e , c 'eft la f i n de notre exiftence ; 
» & après e l l e , l 'homme n'a n i bien à e f p é -
99 r e r , n i mal à craindre. » t 

E p i d e t e , vrai ftoïcien s'il y en e û t jamais, 
d i t en parlant de la mor t : « Vous n'allez 
» po in t dans un l i eu de peines: vous re tour -
93 nez à la fource dont vous êtes^ for t is , a 
*> une douce réun ion avec vos é l émens p r i -
9) mi t i f s ; i l n 'y a n i enfer , n i A c h é r o n , n i 
93 Cocy t e , n i P h l é g é t o n . » Sénéque dans fa 
confolat ion à M a r c i a , f i l l e du fameux ftoï
cien C r é m u t i u s Cordus , r e c o n n o î t & avoue 
les m ê m e s principes avec auf l i peu de tour 
qu'Epiclete : « Songez que les morts ne r e f -
» fentent aucun m a l ; la terreur des enfers 
>3 e f t une fable ; les morts n 'ont à craindre 
93 n i t é n è b r e s , n i p r i f o n , n i tor rent de feu , 
9i n i fleuve d 'oubl i ; i l n'y a après la m o r t n i 
99 t r ibunaux , n i coupables ; i l r è g n e une l i -
99 b e r t é vague fans tyrans. Les p o è t e s d o n -
99 nant ca r r i è r e à leur imagina t ion , ont v o u -
99 l u nous é p o u v a n t e r par de vaines frayeurs : 
99 mais la mor t e f t la f i n de toute dou leur , 
99 le terme de tous les maux ; elle nous r e -
» m e t dans la m ê m e t r anqu i l l i t é où nous 
99 é t ions avant que de na î t r e . » 

C i c é r o n dans fes ép î t res f ami l i è re s ou i l 
f a i t c o n n o î t r e les vér i tab les fentimens de f o n 
c œ u r , dans fes offices m ê m e , fe déc la re ex-
p r e f l è m e n t contre ce dogme : « L a confo-
99 l a t i o n , d i t - i l dans une le t t re à Torquatus , 
*> qui m 'e f t commune avec vous , c 'eft qu'en 
p qui t tant la v i e , je qui t terai une r épub l ique 
» dont je ne regretterai point d ' ê t r e e n l e v é ; 
99 d'autant plus que la mor t exclut t ou t fen-
99 t iment . » E t i l d i t à f o n ami T é r e n t i a n u s : 
« L o r f q u e les confeils ne fervent plus de 
99 r ien , on do i t n é a n m o i n s , quelque chofe 
» qu ' i l puif le a r r iver , les fupporter avec mo* 
73 d é r a t i o n , puifque la mor t ef t la fin de 
*> toutes chofes. » 11 e f t certain que C i c é r o n 
d é c l a r e i c i fes vér i tab les fentimens. Ce f o n t 
des lettres qu ' i l éc r ivo i t à fes amis pour les 
c o n f o l e r , l o r f q u ' i l avoi t befo in l u i -même de 
c o n f o l a t i o n , à caufe de la t r i f t e & mauvaife 
f i t u a t i o n des affaires publiques: circonftance 
où les hommes f o n t plus fufceptibles de d é -
guifemens & d'artifices , & où ils f o n t por 
tés a d é c l a r e r leurs fentimens les plus fecrets. 
Les pafîàges que l 'on extrait de C i c é r o n pour 
prouver qu ' i l c royoi t l ' i m m o r t a l i t é àeVame 3 
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ne d é t r u î f e n t point ce qu'on v ient d'avan* ' 
cer : car l 'opinion des payens f u r l ' immor
t a l i t é de Vame, b ien-loin de prouver qu'i l y 
e û t après cette v i e un é t a t de peines & de 
r é c o m p e n f e s , e f t incompatible avec cette 
i d é e , & prouve directement le contraire, 
comme je l ' a i dé jà fa i t v o i r . 

L a plus belle occafion de difcuter quels 
é t o i e n t les vrais fentimens des différentes 
fectes philofophiques f u r le dogme d'un état-
f u t u r , f e p r é f e n t a autrefois dans R o m e , l o r t 
que C é f a r , pour difluader l e f éna t de con
damner à m o r t les partifans de Ca t i l i na , 
avança que la m o r t n ' é t o i t point un mal y 

comme fe ï ' imag ino ien t ceux qui préten-
doient l ' in f l iger pour c h â t i m e n t ; appuyant 
f o n fen t iment par les principes connus d'E-
picure f u r la m o r t a l i t é de Vame. Caton & 
C i c é r o n , qui é t o i e n t d'avis qu'on f î t mourir 
les confpirateurs , n 'entreprirent cependant 
poin t de combattre cet argument par les 
principes d'une mei l leure philofophie j ilsfe 
c o n t e n t è r e n t d ' a l l éguer l 'opinion qui leur] 
avoit é t é t r a n f m i f e par leurs ancêtres fur la 
croyance des peines & des récompenfes d'une 
autre v ie . A u l i eu de prouver que Céfar 
é t o i t un m é c h a n t phi lofophe j i ls fe conten
t è r e n t d ' inf inuer q u ' i l é t o i t un mauvais c i 
toyen. C ' é t o i t é v a d e r l 'argument ; & rien 
n ' é to i t plus oppofé aux règles de la bonne 
logique que cette r é p o n f e , puisque c'étoit, 
cette a u t o r i t é m ê m e de leurs maî t res que Cé
far combat to i t par les principes de k pl»M 
lofophie grecque. I l e f t donc bien décidé;] 
que tous les philofophes grecs n'admettoient^ 
point l ' i m m o r t a l i t é de Vame dans le fens que 
nous la croyons. Mais avons-nous (jes preu- i 

ves b ien convaincantes de cette imniortali-J 
t é ? S'i l s'agit d'une cert i tude parfa^e, notre, 
ra i fon ne fauro i t la d é c i d e r . L a raifon.nous 
apprend que notre ame a eu un commen
cement de f o n exiftence ; qu'une caufe tou-
te-puiffante & fouverainement l i b re l'ayant 
une fois t i r é e du n é a n t , l a t i en t toujours 
fous fa d é p e n d a n c e , & la peut faire ceffer, 
dès qu'elle voudra , comme elle l 'a fa i t conv 
m e n c e r d è s qu'elle a vou lu . Je ne puis m'affu-

: rer que mon ame lubr i f i e ra après la m o r t , 
; & qu'elle fub f i f t e r a toujours y à moins que 
: je ne f â c h e ce que le C r é a t e u r a réfo lu lut 

fa d e f t i n é e . C e f t uniquement fa vo lon té 
qu ' i l faut conful te r ; & f o n ne peut connais 



tre fa v o l o n t é s ' il ne la r é v è l e . l e s feules 
promeffes d'une r é v é l a t i o n peuvent donc 
donner une ple ine affurance f u r ce f u j e t ; & 
nous n'en douterons pas, fi nous voulons 
croire le fouvera in docteur des hommes. 
Comme i l e f t le f eu l q u i a i t pu leur p romet 
tre l ' i m m o r t a l i t é , i l d é c l a r e qu ' i l e f t le f eu l 
qui ait mis ce dogme dans une pleine é v i 
dence , & qui l 'a i t condui t à la cer t i tude . 
Quoique la r é v é l a t i o n feule puiiTe nous con
vaincre pleinement de cette i m m o r t a l i t é , 
néanmoins on peut d i re que la r a i f o n a de 
tr^s-grands droi ts f u r cet te q u e f t i o n , & qu'elle 
fournit en fou le des raifons fi f o r t e s , & q u i 
deviennent d'un f i grand poids par leur 
affemblage, que cela nous m e n é à une e f 
pece de cert i tude. E n e f fe t , no t re ame d o u é e 
d'intelligence & de l i b e r t é , e f t capable de 
connoî t re l 'ordre & de s'y f o u m e t t r e ; e l le 
l 'eft de c o n n o î t r e D i e u & de l 'a imer ; e l le 
eft fufcept ib le d ' un bonheur i n f i n i par ces 
'deux voies : capable de v e r t u , avide de f é 
l ici té & de l u m i è r e , e l le peut fa i re à l ' i n f i n i 
des progrès à tous ces é g a r d s , & con t r ibue r 
a inf i pendant l ' é t e r n i t é à la g lo i r e de f o n 
créateur. V o i l à un grand p r é j u g é pour f a 
durée. La fagefte de D i e u l u i pe rme t t ro i t - e l l e 
de placer dans Yame tant de f a c u l t é s , fans 
leur propofer un b u t qu i leur r é p o n d e ; d'y 
mettre un fonds de r ichef les i m m e n f e s , 
"qu'une é t e r n i t é feu le f u f f i t à d é v e l o p p e r ? 

$chef fes inuti les p o u r t a n t , s ' i l l u i r e f u f e u n e 
durée é t e r n e l l e . A j o u t e z à cet te p r e m i è r e 
preuve la d i f f é r e n c e e f f e n t i e l l e q u i f e t rouve 
entre la ve r tu & le v i ce : l a t e r re e f t le l i e u 
de leur naiffance & de leur exercice ; mais 
ce n 'eft pas le l i e u de leur j u f t e r é t r i b u t i o n . 

r U n mélange confus des biens & des m a u x , 
fobfcurcit ici-bas l ' é c o n o m i e de la providence 
par rapport aux actions morales. I l fau t donc 
qu ' i l y ait pour les ames humaines un temps 
au-delà de cet te v i e , o ù la fagefte de D i e u 
fe manifef te à cet é g a r d , o ù fa providence 
fe d é v e l o p p e , o ù fa ju f t i ce é c l a t e par le bon-

' heur des bons , & par le fupp l ice des m é -
chans, & o ù i l pa ro i f fe à t ou t l 'univers que 

- D i e u ne s ' i n t é r e f t e pas moins à la condui te 
(des ê t r e s i n t e î l i g e n s , & q u ' i l ne r è g n e pas 
moins f u r eux que f u r les c r é a t u r e s i n f è n f i -
bles. R a f l è m b l e z les raifons prifes de la 
nature de Yame h u m a i n e , de l 'excellence & 
d u bu t de fes f a c u l t é s , c o n f i d é r é e s dans le 
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rapport qu'elles o n t avec les a t t r ibuts d iv ins ; 
pr i fes des principes de v e r t u & de r e l i g i o n 
qu 'el le r e n f e r m e , de fes defirs & de fa c a 
p a c i t é pour un bonheur i n f i n i ; joignez toutes 
ces raifons avec celles que nous f o u r n i t 
l ' é t a t d ' é p r e u v e o ù l ' homme f e t r o u v e i c i -
bas , la cer t i tude & t o u t à la fo i s les o b f c u -
r i t é s de la providence , vous conclurez que 
le dogme de l ' i m m o r t a l i t é de l 'ame humaine 
e f t f o r t au-deflus du probable. Ces preuves 
bien m é d i t é e s , f o r m e n t en nous une c o n v i c 
t i o n , à laquelle i l n 'y a que les feules p r o 
meffes de la r é v é l a t i o n qu i p u i f f e n t a jouter 
quelque chofe . 

Pour la q u a t r i è m e que f t i on , f avo i r quels 
f o n t les ê t r e s en q u i r é f i d e Yame f p i r i t u e l l e , 
vous c o n f u l t e r e z l ' a r t . A M E D E S B Ê T E S . ( J T ) 

* A u x quatre queft ions p r é c é d e n t e s f u r 
l ' o r i g i n e , la n a t u r e , l a d e f t i n é e de Yame , 
& f u r les ê t r e s en qu i el le r é f i d e , les phys i 
ciens & les anatomiftes en on t a j o u t é une 
c i n q u i è m e , qu i f e m b l o i t plus ê t r e de leur 
r e f l b r t que de la m é t a p h y f i q u e ; c 'ef t de fixer 
le fiége de Yame dans les ê t r e s qu i en on t . 
Ceux d'entre les physiciens qui c ro ien t p o u 
v o i r admettre la f p i r i t u a i i t é de Yame, & l u i 
accorder en m ê m e temps de l ' é t e n d u e , q u a 
l i t é qu' i ls ne peuvent plus regarder comme 
la d i f f é r e n c e spéc i f ique de la m a t i è r e , ne 
l u i fixent aucun fiége par t icul ier : i ls d i f e n t 
qu'elle e f t dans toutes les parties du corps ; 
& comme i ls a joutent qu'elle ex i f te tou te 
e n t i è r e fous chaque part ie de f o n é t e n d u e , l a 
perte de certains membres ne do i t r i en ô t e r 
n i à fes f a c u l t é s , n i à f o n a c t i v i t é , n i à fes 
fonctions. Ce f e n t i m e n t r é f o u t des d i f f i c u l 
t é s : mais i l en f a i t n a î t r e d'autres, tant f u r 
cette m a n i è r e p a r t i c u l i è r e & i n c o m p r é h e n 
sible d'exister des e f p r i t s , que f u r la d i f t i n c 
t i o n de la fubf tance f p i r i t u e l l e & de la f u b f 
tance corporel le : au f f i n ' e f t - i l g u è r e f u i v i . 
Les autres philofophes penfent qu'el le n ' e f t 
po in t é t e n d u e , & que pourtant i l y a dans 
le corps u n l i eu par t icul ier o ù elle r é f i d e , 
& d ' o ù elle exerce f o n empire . Si ce n ' é t o i t 
un certain f e n t i m e n t commun à tous les 
h o m m e s , qui leur p e r f u a d é que leur t ê t e o u 
leur cerveau e f t le fiége de leurs p e n f é e s , 
i l y auro i t autant de f u j e t de c ro i re que c ' e f t 
le poumon ou le f o i e , ou t e l autre v i f c e r e 
qu'on v o u d r o i t ; car fi leur m é c h a n i f m e n'a 
& ne peut avoir aucun rapport avec l a 
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f a c u l t é de penfer , comme o n l'a d é m o n t r é 
c i -devan t , celui du cerveau n'y en a pas 
davantage. I l f a u d r o i t , à ce qu ' i l f e m b l e , 
une partie o ù vinîf ient aboutir tous les mou
vemens des fenfations , & te l le que M . D e f 
cartes avoi t imag iné la glande p inéa le . Voy. 
G L A N D E PINÉALE. Mais i l n 'eft que trop 
v r a i , comme on le verra dans la f u i t e de cet 
a r t i c l e , que c ' é to i t une pure imagination de 
ce ph i lo fophe , & que non-feulement cette 
par t ie , mais nul le au t re , n 'ef t capable des 
fondions qu ' i l l u i a t t r ibuoi t . Ces traces qu'on 
f u p p o f é fi volontiers, & dont les philofophes 
ont tant par lé qu'elles f o n t devenues f a m i 
l iè res dans le difcours c o m m u n , on ne f a i t , 
pas t rop bien où les mettre ; & l 'on ne v o i t 
po in t de partie dans le cerveau qui f o i t bien ; 
propre n i à les recevoir n i à les garder. N o n - i 
feulement nous ne connoiffons pas notre 
ame , n i la m a n i è r e dont elle agit f u r des 
organes ma té r i e l s ; mais dans ceŝ  organes 
m ê m e s nous ne pouvons appercevoir aucune 
d i l p o f i t i o n qui d é t e r m i n e l ' u n p l u t ô t que 
l'autre à ê t r e le fiége de Yame. 

Cependant la d i f f icul té du f u j e t n 'exclut 
pas les hypothefes ; elle do i t feulement les 
fa i re traiter avec moins de rigueur. Nous ne 
finirions point fi nous les voulions rapporter 
toutes. Comme i l é t o i t d i f f i c i l e de donner la 
p r é f é r e n c e à une partie f u r une aut re , i l n 'y 
en a prefqu'aucune o ù l ' on n 'a i t p lacé Yame. 
O n la met dans les ventricules du cerveau, 
dans le c œ u r , dans le f a n g , dans l 'eftomac , 
dans les nerfs,&c.mafcde toutesces hypothe-
fes,celles de Defcartes,de Vieuflens,de L a n -
c i f i , ou de M . de la Peyronie, paroiffent ê t r e 
îes feules auxquelles leurs auteurs aient é té 
conduits par des p h é n o m è n e s , comme nous 
l'allons faire v o i r . M J / i e u f f e n s l e fils a f u p p o f é 
dans un ouvrage, o ù i l f e propofe d'expliquer 
î e d é l i r e m é l a n c h o l i q u e , que le centre ovale 
é t o i t le fiége des fond ions de l ' e fp r i t . Selon 
les d é c o u v e r t e s ou le f y f t ê m e de M . Vieuffens 
le pere , le centre ovale e f t un t i f f u de petits 
vaiffeaux t rès -dé l i és qui communiquent tous 
les uns avec les autres par une in f in i t é d'autres 
petits vaiffeaux encore i n f i n i m e n t plus dé l i é s , 
que produifent tous les points de leur fur face 
e x t é r i e u r e . C 'e f t dans les premiers de ces 
petits vaiffeaux que le fang a r t é r i e l fe f u b t i l i f e 
au point de devenir e f p r i t a n i m a l , & i l coule 
dans les f é c o n d s fous la f o r m e d ' e fpr i t . A u -
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dedans de ce nombre prodigieux de tuyatrçl 
prefqu abfolument impercept ibles , fe font" 
tous les mouvemens auxquels réponden t les 
idées ; & les impreflions que ces mouvemens 
y l a i f l e n t , fon t les traces qui rappellent les 
idées que l 'on a déjà eues. I l faut favoir que 
le centre ovale fe t rouve placé â l 'origine des 
nerfs ; ce qui f à v o r i f e beaucoup la fonction 
qu'on l u i donne i c i . Voyez. CENTRE OVALE, 

Si cette m é c h a n i q u e e f t une fois admife, 
on peut imaginer que la fan té- , pour ainfi 
d i re , m a t é r i e l l e de l ' e f p r i t , dépend de la 
r é g u l a r i t é , de l ' é g a l i t é , de la l iber té du 
cours des efpri ts dans ces petits canaux. Si la 
plupart f o n t a f f a i f f é s , comme pendant le 
f o m m e i l , les efprits qu i coulent dans ceux 
qui ref tent fo r tu i t emen t ouverts réveillent au 
i k f a r d des idées entre l é fque l î es i l n'y a le 
plus fouvent aucune l i a i f o n , 6t que fa/ne ne 
la i f fe pas d ' a f l emb le r , faute d'en avoir e? 
m ê m e temps d'autres qui l u i en faflent voit 
l ' i ncompa t ib i l i t é : fi au contraire tous lés pe
t i ts tuyaux f o n t ouver ts , & que les efprits s'y 
portent en t rop grande abondance, & avec 
une t rop grande r a p i d i t é , i l fe réveil le à la 
fois une foule d ' idées t rès- vives que l'ame n'a 
pas le temps de d i f t inguer n i de comparer J 
& c ' e f t - l à la f r é n é f i e . S ' i l y a feulement dans 
quelques petits tuyaux une obf t rud ion tellfc 
que îes. efpri ts cef lent d'y couler , les idées 
qui y é t o i e n t a t t a chées f o n t abfolument per
dues pour Yame , elle n'en peut plus faire 
aucun ufage dans fes opé ra t ions ; de forte 
qu'elle portera un jugement infer i fé toute! 
les fois que ces idées l u i auroient é té nécef* 
faires pour en fo rmer un raifonnable ; hors 
d e - l à tous fes jugemens feront fains : c'efMa 
le d é l i r e m é l a n c h o l i q u e . 

| M . Vieuf lens a f a i t v o i r combien fa fup
p o f i t i o n s'accorde avec tou t ce qui s'obfervé 
dans cette maladie ; puifqu^eî le v ient d'une 
o b f t r u d i o n , el le e f t produite par un fan | 
t rop épais & trop l e n t , au f l i n ' a - t -on point 
de fièvre. Ceux qu i habi tent un pays chaude 
& dont le fang e f t dépou i l l é de fes parties" 
les plus fubt i ies par une t rop grande tranf
p i ra t ion ; ceux quiufen td 'a l imens trop gref
fiers ; ceux qui o n t é té f r appés de quelqué 
grande & longue c r a i n t e , &c. doivent! être 
plus fujets au d é l i r e m é l a n c h o l i q u e . On 
pourro i t pouffer le dé ta i l des fuppofitions n 
l o i n qu'on v o u d r o i t , & t rouver à chaque-' 
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Tuppofi t ion d i f f é r e n t e , u n e f f e t d i f f é r e n t , 
d 'où iï r é f u l t e r o i t q u ' i l n 'y a g u è r e de t ê t e fi 
faine o ù i l n'y ai t quelque pe t i t t uyau du 
centre ovale b i en b o u c h é . 

Mais quand la f u p p o f i t i o n de la caufe de 
M - VieufTens s'accorderait avec tous les cas 
qui fe p r é f e n t e n t , e l le n'en f e r o i t p e u t - ê t r e 
pas davantage la caufe r é e l l e . Les anciens 
attribuoient la pefanteur de l ' a i r à l ' hor reur 
du vuide ; & l 'ort a t t r ibue au jourd 'hu i tous 
les p h é n o m è n e s c é l e f t e s à l 'a t t ract ion. S i les 
anciens f u r des e x p é r i e n c e s r é i t é r é e s avoient 
découve r t dans cet te hor reur quelque l o i 
confiante comme o n en a d é c o u v e r t une 
dans l ' a t t rac t ion , auro ien t - i l s pu fuppofe r 
que l 'horreur du vu ide é t o i t v r a i m e n t la 
caufe des p h é n o m è n e s , quand m ê m e les 
phénomènes ne fe f e ro ien t jamais é c a r t é s de 
cette l o i ? Les N e w t o n i e n s peuvent-i ls f u p 
pofer que l 'at traction f o i t une caufe r é e l l e , 
quand m ê m e i l ne f u r v i e n d r o i t jamais aucun 
p h é n o m è n e qui ne f u i v î t la l o i i n v e r f e d u 
quar ré des diftances ? P o i n t d u t o u t . I l en 
e f t de m ê m e de l 'hypothefe de M . V i e u f -
fehs. L e centre ovale a beau avo i r de petits 
tuyaux, dont les uns s 'ouvrent & les autres 
fe bouchent : quand i l p o u r r o i t m ê m e s'af-
furer à la vue (ce qu i l u i e f t i m p o f l i b l e ) que 
le dél ire m é l a n c h o l i q u e augmente ou d i m i 
nue dans le rapport des petits tuyaux ouverts 
aux petits tuyaux b o u c h é s , f o n hypothefe 
en acquerroit beaucoup plus de cer t i tude , 
& rentrerai t dans la c laf le du f l u x & r e f l u x , 
& de l 'attraction c o n f i d é r é e r e la t ivement 
aux mouvemens de la lune : mais e l le ne 
feroi t pas encore d é m o n t r é e . T o u t cela v i e n t 1 

de ce que l 'on n ' a p p e r ç o i t par-tout que des 
effets qui fe co r re fponden t , & po in t du tou t j 
dans un de ces effets la r a i f o n de l ' e f fe t co r 
refpondant ; prefque toujours la l ia i for t man
que , & nous ne la d é c o u v r i r o n s p e u t - ê t r e -
jamais, Ï 

Mais de quelle m a n i è r e que l ' o n c o n ç o i v e \ 
( ce qui penfe en nous , i l e f t con f i an t que les 
' fonctions en f o n t d é p e n d a n t e s de l ' o rgan i -

V f a t i o n , & de l ' é ta t actuel de notre corps 
pendant que nous v ivons . Ce t t e d é p e n d a n c e 

, ffiûtuelle du corps & de ce qui penfe dans 
*homme , e f t ce qu 'on appelle Vunion du 
corps avec Vame ; un ion que la faine ph . lo -

,- fophie & la r é v é l a t i o n nous apprennent ê t r e 
>̂ BMquement l ' e f f e t de la v o l o n t é l i b r e du 
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c r é a t e u r . D u moins n'avons-nous nu l le i d é e 
i m m é d i a t e de d é p e n d a n c e , d ' u n i o n , n i de 
rapport entre ces deux c h o f e s , corps & 
penfée. Ce t t e un ion e f t donc un f a i t que nous 
ne pouvons r é v o q u e r en d o u t e , mais dont les 
dé ta i l s nous f o n t ab fo lument inconnus. C ' e f t 
à la feu le e x p é r i e n c e à nous les apprendre , 
ck à d é c i d e r toutes les queft ions qu 'on peut 
propofer f u r cette m a t i è r e . U n e des plus 
curieufes e f t celle que nous agitons i c i : Yame 
exerce- t -e l le é g a l e m e n t fes fonct ions dans 
toutes les parties du corps auquel el le e f t 
unie ? o u y en a - t - i l quelqu'une à laquelle 
ce p r i v i l è g e f o i t p a r t i c u l i è r e m e n t a t t a c h é ? 
S ' i l y en a u n e , quelle e f t cet te part ie ? C ' e f t 
la glande p i n é a l e , a d i t Defca r t e s : c 'ef t le 
centre o v a l e , a d i t V i e u f l e n s ; c 'e f t le corps 
ca l l eux , o n t d i t L a n c i f i & M . de la Peyronie . 
Defcar tes n 'avoi t pour l u i qu'une conjecture, 
fans autre fondement que quelques c o n v e 
nances : V ieu f l ens a f a i t un f y f t ê m e , a p p u y é 
de quelques obfervat ions anatomiques; M . 
de la Peyronie a p r é f e n t é le f i e n avec des 
e x p é r i ê n c e s . 

Defcar tes v i t la glande p i n é a l e unique & 
comme fu fpendue au m i l i e u des vent r icu les 
d u cerveau par deux filamens nerveux & 
flexibles , qu i l u i permet tent d ' ê t r e mue en 
tou t f ens , & par o ù elle r e ç o i t toutes les 
impref l ions que le cours des efpri ts ou d'un 
f l u i d e quelconque qui coule dans les ne r f s , 
y peut apporter de tou t le r e f t e du corps ; i l 
v i t la glande p i n é a l e e n v i r o n n é e d ' a r t é r i o l e s , 
tant du lacis c h o r o ï d e que des parois internes 
des vent r icules , o ù elle e f t r e n f e r m é e , & 
dont les plus dé l iés tendent vers cette glande ; 
& f u r cette f i t u a t i o n avantageufe, i l conjec
tura que la glande p i n é a l e é t o i t le fiége de 
Yame, & l 'organe commun de toutes nos 
fenfa t ions . Mais on a d é c o u v e r t que la glande 
n i n é a l e manquoit dans certains fu je t s ou 
qu'elle y é t o i t e n t i è r e m e n t o b l i t é r é e , fans 
qu'ils euf fen t perdu l'ufage de la ra i fon & des 
fens : on l'a t r o u v é p u t r é f i é e dans d'autres , 
don t ie f o r t n 'avoi t pas é t é d i f f é r e n t : e l le 
é t o i t pourr ie dans une f emme de v i n g t - h u i t 
ans , qui avoi t c o n f e r v é î e fens & la r a i f o n 
jufqu 'à la fin ; & vo i l à Yame d é l o g é e d é 
l ' endroi t que Defcartes l u i avo i t a f l igné 
pour demeure. 

O n a des e x p é r i e n c e s de destruction d 'au
tres parties du ce rveau , telles que les nates 
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& tefles, fans que les fonctions de Yame aient 
é t é d é t r u i t e s . I l en faut dire autant des corps 
cannelés/c'eft M . Pe t i t qui a chafle Vame des 
Corps c a n n e l é s , malgré leur ftrudure s ingu
l i è r e . O ù ef t donc l e f e n f o r i u m commune ? o ù 
e f t cette p a r t i e , dont la b l e f l ù r e ou la def-
t r u d i o n emporte n é c e f t à i r e m e n t la ce f l à t ion 
ou l ' i n t e r rup t ion des fonctions fpi r i tuel les , 
tandis que les autres parties peuvent ê t r e a l té 
rées ou d é t r u i t e s , fans que le f u j e t cel le de 
raifonner ou de fen t i r ? M . de la Peyronie f a i t 
palier en revue toutes les parties du cerveau, 
e x c e p t é le corps calleux ; & i l leur donne 
Pexclufion par une foule de maladies t r è s -
marquées & t r è s - d a n g e r e u f e s qu i les ont 
a t t a q u é e s , fans interrompre les f o n d i o n s de 
Vame :x; 'eft donc , f é l o n l u i , le corps calleux 
qu i e f t le l ieu du cerveau qu'habite Vame. 
O u i , c 'ef t , f é lon M . de la Peyron ie , le corps 
calleux qui e f t ce f i ége de Vame, qu'entre les 
philofophes les uns on t fuppofé ê t r e par-tout, 
& que les autres ont c h e r c h é en tant -d 'en
droi ts particuliers ; & v o i c i comment M . de 
la Peyronie p r o c è d e dans fa d é m o n f t r a t i o n . 

« U n payfan pe rd i t , par un coup r e ç u . à 
« la t ê t e , une t r è s -g rande cu i l l e rée de la 
» fubftance du cerveau ; cependant i l gué r i t ); 
« fans que fa^ ra i fon en f û t a l t é r é e : donc 
>* Vame ne r é f i d e pas dans toute l ' é t e n d u e de 
» la fubftance du cerveau. O n a v u des fujets 
f> en qu i la glande p inéa le é t o i t o b l i t é r é e 
« ou pourr ie ; d'autres qui n 'en avoient 
» aucune trace , tous cependant j o u i f l b i e n t 
» de la ra i fon : donc Vame n ' e f t pas dans la 
» glande p inéa le . O n a les m ê m e s preuves 
» pour les nates, les tefles, Vlnfundibulum, 
v les corps cannelés, le cervelet; je veux dire 
J> que ces parties on t é t é ou d é t r u i t e s , ouat-
» t aquées de maladies v io lentes , fans que la 
» r a i fon en f o u r f r i t plus que de toute autre 
» maladie : donc Vame n 'ef t pas dans ces 
9* parties. R e f t e le corps calleux. » O n peut 
v o i r dans le m é m o i r e de M . de l a Peyronie , 
toutes les expér iences par lefquelles i l prouve 
que cette partie du cerveau n'a pu ê t r e a l t é 
r é e ou d é t r u i t e , fans que l ' a l t é ra t ion ou la 
perte de la ra i fon ne s'en f o i t f u i v i e ; nous 
nous contenterons de rapporter i c i celle qu i 
nous a le plus for tement affeâè*. U n jeune 
h o m m e de feize ans f u t b le l fé d 'un coup de 
pierre au haut & au devant du par ié ta l gau
che ; l'os f u t contus & ne parut po in t f ê l é ; i l 
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ne fu r v in t point d'accident jufqu'au v ing t -
c inqu i ème j ou r , que le malade c o m m e n ç a 
à f en t i r que l 'œil d ro i t s ' a r fo ib l i f fo i t , & qiifU, 
é t o i t pefant & douloureux , f u r - t o u t l o r f 
qu'on le p re f lb i t : au bout de trois jours , i l 
perdit la vue de cet œi l feulement ; H perdit 
enfui te l 'u làge prefqu'entier de tous les fens,, 
& i l tomba dans un a f f o u p i f l è m e n t & un af£ 
fa i f lement abfolu de t o u t l e corps : on fit des. 
incit ions ; on fit trois t r épans ; on ouvri t la 
dure-mere ; on t i r a d'un a b c è s , qui dévoie 
avoir env i ron le vo lume d'un œ u f de poule, 
trois onces & demie de m a t i è r e épaif le , avec 
quelques flocons de fubf tance du cerveau. 
O n jugea, par la d i rect ion d'une fonde ap
platie & arrondie par le bout en forme de 
champignon, qu'on nomme meningophilap , 
&c par la profondeur de l 'endroi t où cette : 
fonde p é n é t r o j t , qu'elle é t o i t foutenue paç 
le corps c a l l e u x , quand o n l'abandonnoic 
l é g è r e m e n t . 

D è s que le pus qu i pefo i t f u r le corps cal
leux f u t v u i d é , l ' a f l o u p i f l e m e n t c e f l à , la vue 
& la l i b e r t é des fens rev inren t . Les accidens 
r e c o m m e n ç o i e n t à mefure que la cav i té fe 
r e m p l i i f o i t d'une nouvel le fuppuration , {fa 
ils d i fpa ro i f lb ien t à mefure que les matières 
fo r to i en t . L ' i n j e d i o n p rodu i fo i t le même 
e f f e t que la prefence des m a t i è r e s : dès que 
l ' on r e m p l i i f o i t la c a v i t é , le malade perdoit 
la r a i fon & le fen t iment ; & on l u i redon^j 
no i t l 'un & l 'autre , en pompant l ' injedion 
par le moyen d'une feringue : en laiflànt même 
aller le m é n i n g o p h i l a x f u r le corps calleux, ? 

f o n f e u l poids rappelloi t les accidens , qui 
d i fpa ro i f lb i en t quand ce poids é to i t éloigné. 
A u bout de deux mois ce malade f u t guéri ; 
i l eut la t ê t e e n t i è r e m e n t l i b r e , & ne réf-
f e n t i t pas la moindre i n c o m m o d i t é . 

V o i l à donc Yame ins ta l lée dans le corps 
ca l leux, jufqu'à ce q u ' i l furvienne quelque 
e x p é r i e n c e qu i l ' en d é p l a c e , & qui réduife 
les physiologistes dans le casdenefavoirplus 
o ù la met t re . E n a t t endan t , confidérons ' 
combien fes fondions t iennent à? peu. de 
chofe : une fibre d é r a n g é e , une goutte de 
fang e x t r a v a f é e ; une l égè re i n f l a m m a t i o | £ 
une c h û t e ; une c o n f u f i o n : & adieu le jug^r 
m e n t , la r a i f o n , & toute cet te pénétratioii 
dont les hommes f o n t f i vains : toute cette 
v a n i t é d é p e n d d ? un filet bien ou mal p l acé , 
f a in ou mal fa in . 

Apres 
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b l i r la f p i r i t ua i i t é & l ' i m m o r t a l i t é de Vame, 
deux fentimens t r è s - c a p a b l e s d ' enorgue i l l i r 
l 'homme f u r fa cond i t ion à ven i r ; qu ' i l nous 
f o i t permis d 'employer quelques lignes à l ' h u 
mi l i e r f u r fa c o n d i t i o n p r é f e n t e par la con
templat ion des chofes fu t i l e s d 'où d é p e n d e n t 
l e s q u a l i t é s d o n t i l f a i t l e p l u s d e c a s . I l a beau 
f a i r e , l ' e x p é r i e n c e ne l u i l a i f f e aucun doute 
f u r la connexion des fond ions de Y ame, avec 
l 'état & l 'organifa t ion du corps ; i l faut qu ' i l 
convienne que l ' impre f f ion i n c o n s i d é r é e du 
doigt de la fage-femme f u f h f o i t pour fa i re 
un fo t , de Corne i l l e , lorfque la b o î t e o f feufe 
qui renferme le cerveau & le ce rve le t , é t o i t 
molle comme de la p â t e . Nous f in i rons cet 
article par quelques obfervat ions qu 'on t r o u 
ve dans les m é m o i r e s de l ' a c a d é m i e , dans 
beaucoup d'autres e n d r o i t s , & qu'on s'at
tend fans doute à rencontrer i c i . U n enfant 
de deux ans & demi ayant j o u i j u f q u e - l à 
d'une f an t é parfa i te , c o m m e n ç a à tomber en 
langueur; la t ê t e l u i g r o i f i f î b i t p e u - à - p e u : au 
bout de d i x - h u i t mois i l cefla de parler auf î i 
d i f t i ndemen t qu ' i l avo i t f a i t ; i l n 'appri t plus 
rien de nouveau ; au contra i re toutes les fonc
tions de l'ame, s ' a l t é r è r e n t au po in t qu ' i l v i n t 
à ne plus donner aucun figne de perception 
n i de m é m o i r e , non pas m ê m e de g o û t , 
d'odorat n i d ' ou ïe : i l mangeoit à toute heure, 
& recevoir i n d i f f é r e m m e n t les bons & les 
mauvais alimens : i l é t o i t toujours c o u c h é 
f u r le dos , ne pouvant fou ten i r n i remuer fa 
t ê t e , qui é t o i t devenue f o r t g ro f l e & f o r t 
lourde ; i l d o n n o i t peu , & c r i o i t nu i t & 
jour ; i l avo i t la r e f p i r a t i o n f o i b l e & f r é 
quente , & le pouls f o r t p e t i t , mais r ég lé ; i l 
d igéroi t affez b i e n , avoi t le ven t re l i b r e , & 
f u t toujours fans f i è v r e . 

I l mouru t après deux ans de maladie ; 
M . L i t t r e l ' o u v r i t , & l u i t rouva le c r â n e 
d'un tiers plus grand q u ' i l ne devo i t ê t r e na
turel lement , de l'eau claire dans le cerveau ; 
l 'entonnoir large d'un pouce & p ro fond de 
deux ; la glande p i n é a l e cart i lagineufe ; la 
moelle a l l o n g é e , moins mo l l e dans fa 
partie a n t é r i e u r e que le cerveau ; le cerve
le t skirreux , a i n f i que la par t ie p o f t é r i e u -
r e de la moelle a l l o n g é e , & la moelle de 
l ' é p i n e & les nerfs qui en f o r r e n t , plus 
petits & plus mous que de coutume. Voye^ 
les mémoires de Vacadémie} année 1705 ; pa-

Tome I I . 

A M E 321 
ge $7 ,* année 1741 , hift. page 31 ,* année 
1 7 0 9 , hift. page n & dans notre diction
naire les articles C E R V E A U , C E R V E L E T , 
M O E L L E , E N T O N N O I R r &C. . . ^ 

L a nature des alimens i n f l u e t e l l emen t 
f u r la c o n f t i t u t i o n du corps , & cet te conf
t i t u t i o n f u r les fond ions dœYame , que cet 
te feu le r é f l e x i o n f e r o i t b ien capable d'ef
f rayer les m è r e s qu i donnent leurs enfans à 
nour r i r à des inconnues. 

Les impref l ions faites fu r i e s organes enco
re tendres des enfans, peuvent avo i r des f u i 
tes f i f â c h e u f e s , r e la t ivement aux f o n d i o n s 
d e l 'ame, que les parens do iven t v e f l l e r a v e c 
f o i n à ce qu 'on ne leur donne aucune ter 
reur panique, de quelque nature qu'elle f o i t . 

Mais v o i c i deux autres faits t r è s - p r o p r e s 
à d é m o n t r e r les effets de Yame f u r le corps , 
& r é c i p r o q u e m e n t les effets du corps f u r 
Yame. U n e jeune f i l l e , que fes d i f p o f i t i o n s 
n a t u r e l l e s o u l a f é v é r i t é de l ' é d u c a t i o n avoien t 
j e t é e dans une d é v o t i o n o u t r é e , tomba dans 
une efpece de m é l a n c o l i e re l ig ieufe . L a 
crainte mal r a i f o n n é e qu 'on l u i a v o i t i n f -
p i r é e du fouvera in E t r e , avo i t r e m p l i f o n 
e f p r i t d ' i d é e s noires ; & la fuppre f l i on de fes 
r èg l e s f u t une f u i t e de la terreur & des a l -
larmes habituelles dans lefquelles el le v i v o i t . 
L ' o n employa inu t i l ement contre cet a c c i 
dent les e m m é n a g o g u e s les plus efficaces & 
les mieux choif is ; la fuppre f l ion dura ; e l le 
occasionna des effets f i f â c h e u x , que la v i e 
dev in t b i e n t ô t infupportable à la jeune ma
lade ; & elle é t o i t dans cet é t a t , lo r fqu 'e l ie 
eut le bonheur de fa i re connoiffance avec 
un e c c l é f i a f t i q u e d 'un caradere doux & 
l iant / , & d'un e fp r i t r a i fonnab le , q u i , pa r 
t ie par la douceur de fa converfa t ion , par
t ie par la force de fes raifons , v i n t à bout 
de bannir les frayeurs dont elle é t o i t o b f é -
d é e , à la reconci l ier avec la v ie , & à l u i 
donner des idées plus faines de la d i v i n i 
t é , & à peine l ' e f p r i t f u t - i l g u é r i , que la 
fuppre f l ion ceffa , que l 'embonpoint r e v i n t , 
& que la malade jou i t d'une t r è s - b o n n e 
f a n t é , quoique fa m a n i è r e de v i v r e f û t exac-' 
tement la m ê m e dans les deux é t a t s o p p o -
fés . Mais comme l ' e f p r i t n 'e f t pas moins f u 
jet à des r e c h û t e s que le corps , cet te fille 
é t a n t r e t o m b é e dans fes p r e m i è r e s frayeurs 
fuper f t i t i eufes , f o n corps re tomba dans l e 
m ê m e d é r a n g e m e n t , & la maladie f u t ac -
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c o m p a j n é e des m ê m e s fymptomes qu ' au 
paravant. L ' e c c l e f i a f t i q u e f u i v i t , pourla t i r e r 
de l à , la m ê m e voie qu ' i l avoit e m p l o y é e ; 
elle l a i réulTit , les règles reparurent , ck la 
f a n t é rev in t . Pendant quelques années , la 
v i e de cette jeune perfonne f u t une al ter
nat ive de f ape r f t i t i on & de maladie , de re
l i g ion & de f a n t é . Quand la f u p e r f t i t i o n 
d o m i n o i t , les règles c e ï f o i e n t , & la f a n t é 
d i f p a r o i f l b i t ; lorfque la re l ig ion & le bon 
fens reprenoient le de f lu s , les humeurs f u i -
voient leur cours ordinaire , & la f a n t é r e -
venoi t . 

U n muf ic ien c é l è b r e , grand compos
teur , f u t a t t aqué d'une f i è v r e qui ayant t o u 
jours a u g m e n t é , devin t continue avec des 
redoublemens. L e feptieme jour i l tomba 
dans un dé l i re v io len t & prefque cont inu , 
accompagné de c r i s , de larmes, de terreurs, 
& d'une infomnie pe rpé tue l l e . L e t ro i f i eme 
jour de fon dé l i r e , un de ces coups d ' i n f -
t i n â que l 'on d i t qui f o n t chercher aux a n i 
maux malades les herbes qui leur f o n t p r o 
pres , l u i f i t demander à entendre un pet i t 
concert dans fa chambre. Son m é d e c i n n 'y 
confent i t qu'avec beaucoup de peine ; ce
pendant on l u i chanta des cantates de B e r -
n ie r ; dès les premiers accords qu ' i l enten
d i t , f o n vifage p r i t un air fere in , fes yeux 
fu ren t tranquilles, les convu î f i ons ceflerent 
ab fo lumen t , i l verfa des larmes de p l a i f i r , 
& eut alors pour la mufique une f e n f i b i l i -
t é qu ' i l n 'avoi t jamais é p r o u v é e y & qu ' i l 
n ' é p r o u v a point depuis. I f f u t fans f i è v r e d u 
rant tout îe concert : & dès qu'on l'eut f i n i , 
i l retomba dans fon premier é ta t . O n ne 
manqua pas de revenir à un r e m è d e dont 
le fuccès avoit é té f i i m p r é v u & f i heureux. 
L a f i è v r e & le dé l i r e é t o i e n t toujours f u f -
pendus pendant les concerts; & la mufique 
é t o i t devenue f i néce f f a i r e au malade, que 
la nu i t i l f a i fo i t chanter ck m ê m e danfer 
une parente qui le v e i l l o i t , & à qui f b n af
fliction ne permettent g u è r e d'avoir pour fon 
malade la complasfance qu ' i l en exigeoit. 
U n e nu i t entr'autres qu' i l n 'avoit auprès de 
l u i que fa garde, qui ne f avo i t qu'un mifera-
ble vaudeville^ i l f u t ob l igé de s'en conten
ter , & en re f fen t i t quelques effets. E n f i n dix 
jours de mufique le gué r i r en t e n t i è r e m e n t , 
fans autre fecours qu'une fa ignée du p i é , qu i 
f u t la f é c o n d e qu'on l u i fit, & qu i f i â t f u i v i e 

d'une grande évacua t ion . V. TARENTULE? 
M . Doda r t rapporte ce f a i t , après l'avoir 

vé r i f i é . I l ne p ré tend pas qu ' i l puif le fervi r 
d'exemple n i de r èg le : mais i l efl: aflez cu
r ieux de v o i r comment dans un homme 
dont la mufique é t o i t pour a i n f i dire , de
venue Yame par une longue & continuelle 
habitude , les concerts ont rendu peu-à-peu 
aux efpri ts leur cours naturel. I l n'y a pas 
d'apparence qu'un peintre p û t ê t r e guéri de 
m ê m e par des tableaux ; la peinture n'a pas 
le m ê m e pouvoir f u r les e fp r i t s , & elle ne 
por tero i t pas la m ê m e impref l ion à Yame. 

A M E D E S BÊTES , (Métaph,) La quef
t i o n qui concerne Yame des bêtes, étoit un 
f u j e t aflez digne d ' i n q u i é t e r les anciens 
philofophes ; i l ne pa ro î t pourtant pas qu'ils 
fe fo ient f o r t t o u r m e n t é f u r cette matière , 
n i que par tagés entr'eux f u r tant de points 
d i f f é r e n s , ils fe fo ient fa i t de la nature de cet
te ame un p r é t e x t e de querelle. I ls ont tous 
d o n n é dans l 'opinion commune, que les brutes 
fentent ck connoi f len t , attribuant feulement 
à ce principe de connoiffance plus ou moins 
de d i g n i t é , plus ou moins de confo rmi té avec 
Yame /fo/7zaz7î£;èkpeut-êtrefecontentantd'en-
velopper d iver fement , fous les favantes ténè
bres deleur ftyle én igma t ique , ce préjugé grof-
f i e r , mais trop naturel aux hommes, que la 
m a t i è r e e f t capable de penfer. Mais quandles 
philofophes anciens ont laif lé en paix cer
tains pré jugés populaires, les modernes y 
lignaient leur hardiefle. Defcartes f u i v i d'un 
par t i nombreux, e f t le premier philofophe 
qui ai t o f é t ra i ter les bê tes de pures machi
nes : car à peine Gomeflus Pereira , qui le 
d i t quelque temps avant l u i , merite-t-il qu'on 
parle i c i de l u i , pu i fqu ' i l tomba dans cette 
hypothefe par un pur hafard 3 & que félon 
la judicieufe r é f l ex ion de M . Bayle , i l n'a
v o i t point t i r é cette opinion de fes vér i ta
bles principes. A u f l i ne l u i f i t - o n l'honneur, 
n i de la r edoute r , n i de la f u i v r e , pas m ê 
me de s'en fouvenir ; & ce qui peut a r r i 
ver de plus t r i f t e à un nova teur , i l ne fit 
po in t de fecte. 

Defcartes e f t donc le premier que la fuite 
de fes profondes m é d i t a t i o n s ait conduit a 
nier Yame des bêtes, paradoxe auquel i l a 
d o n n é dans le monde une vogue extraor
dinaire. I l n 'auroi t jamais d o n n é dans cette 
o p i n i o n , fi la grande v é r i t é de la d i f t inc t 
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t i o n de Vame & du c o r p s , q u ' i l a le p re 
mier m i f e dans f o n plus grand jour , j o in t e 
a u j f l | p g é qu'on a v o i t cont re l ' i m m o r t a l i t é 
àemgme des Bêtes , ne l ' avo i t f o r c é , pour 
airn^cure , à s'y j e t te r U o p i n i o n des m a 
chines f auvo i t deux grandes objections ; l 'une 
contre l ' i m m o r t a l i t é de Vame, l 'autre contre 
la b o n t é de D i e u . A d m e t t e z le f y f t ê m e des 
automates, ces deux d i f f icu l tés d i f p a r o i f f e n t : 
mais on ne s ' é t o i t pas a p p e r ç u q u ' i l en veno i t 
bien d'autres du f o n d du f y f t ê m e m ê m e . 
On peut obfe rve r en partant que la p h i l o 
fophie de D e f c a r t e s , quoi qu'en aient pu 
dire fes envieux, tendoi t toute à l 'avantage 
de la r e l i g ion ; l ' hypothefe des machines 
en ef t une preuve. 

Le c a r t é f i a n i f m e a toujours t r i o m p h é , 
tant qu ' i l n'a eu en t ê t e que les ame s m a 
tér iel les d ' A r i f t o t e , que ces fubftances i n 
complè tes t i r é e s de la pui f fance de la m a 
t iè re , pour fa i re avec elles un tou t f u b f t a n -
t ie l qui penfe & qu i c o n n o î t dans les b ê t e s . 
O n a fi bien mis en d é r o u t e ces belles en 
ti tés de l ' é co l e , que je ne penfe pas qu'on 
s'avife de les reproduire jamais : ces f a n 
tômes n 'oferoient fou ten i r la l u m i è r e d 'un 
fiecle comme le n ô t r e ; ck s 'il n 'y avo i t pas 
de mi l ieu entr 'eux & les automates c a r t é -
fiens, on f e r o i t o b l i g é d 'admett re c e u x - c i . 
Heureufement depuis Defcar tes y on s'eft 
âpperçu d'un t r o i f i e m e par t i q u ' i l y avo i t à 
prendre , & c 'eft depuis ce temps que le r i d i 
cule du f y f t ê m e des automates s ' e f t d é v e l o p -
pé. O n en a l ' ob l i ga t i on aux idées plus juf» 
tes qu'on s'eft faites depuis quelque temps , 
du monde in te l lec tue l . O n a compris que ce 
monde d o i t ê t r e beaucoup plus é t e n d u qu'on 
ne c r o y o i t , & qu ' i l r en fe rme b ien d'autres 
habitans que les anges èk les ames h u m a i 
nes ; ample re f lburce pour les p h y f i c i e n s , 
par-tout o ù le m é c h a n i f m e demeure c o u r t , 
en par t icu l ie r quand i l s'agit d 'expliquer les 
mouvemens des brutes. 

E n fa i fan t P e x p o f é d u fameux f y f t ê m e 
des automates, t â c h o n s de ne r i e n o m e t 
t re de ce qu ' i l a de p îus f p é c i e u x , & de r e 
p r é f e n t e r en raccourc i toutes les r a i fons d i 
rectes qu i peuvent é t a b l i r ce f y f t ê m e . El les 
fe r é d u i f e n t à ceci ; c 'ef t que le f e u l m é c h a 
n i f m e rendant r a i f o n des mouvemens des 
b ru t e s , l ' hypo the fe qu i leur donne u n ame 
e f t f a u f f e } par cela m ê m e qu 'e l l e e f t f u p e r -
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ftue. O r c 'ef t ce qu ' i l e f t a i f é d e p r o u v e r , en 
fuppofan t une fois ce pr inc ipe , que le corps 
animal a dé j à en l u i - m ê m e , i n d é p e n d a m 
ment de Vame , le pr incipe de fa v i e & de 
f o n mouvement : c ' e f t de quoi l ' e x p é r i e n c e 
nous f o u r n i t des preuves incontef tables . 

i 9 . I l e f t cer ta in que l ' homme f a i t un 
grand nombre d'actions m a c h i n a l e m e n t , 
c ' e f t - à -d i r e , fans s'en appercevoir l u i - m ê 
m e , & fans avoi r la v o l o n t é de les fa i re ; 
actions que l ' on ne peut a t t r ibuer q u ' à l ' i m -
p re f l i on des objets 6k à une d i f p o f l t i o n p r i 
m i t i v e de la machine , o ù l ' in f luence de l'a
me n'a aucune part. D e ce nombre f o n t les 
habitudes corpore l les , qu i v iennen t de l a 
r é i t é r a t i o n f r é q u e n t e de certaines actions, 
à l a p r é f e n c e de certains objets ; ou de l ' u 
n i o n des traces que diverfes fenfat ions o n t 
l a i l fées dans le cerveau ; ou de la l i a i f o n 
d'une longue f u i t e de mouvemens , qu 'on 
aura r é i t é r é s fouven t dans le m ê m e ordre , 
f o i t f o r t u i t e m e n t , f o i t à de f t e in . A cela f e 
rapportent tout es les d i f p o f i t i o n s acquifes par 
l 'a r t . U n m u f i c i e n , un joueur de l u t h , u n 
danfeu r , e x é c u t e n t les mouvemens les plus 
va r iés ck les plus o r d o n n é s tou t e n f e m b l e , 
d'une m a n i è r e t r è s - exa£ t e , fans fa i re la m o i n 
dre a t t en t ion à chacun de ces mouvemens 
en par t icu l ie r : i l n ' i n t e rv i en t qu'un feu l acte 
de la v o l o n t é par o ù i l f e d é t e r m i n e à chan
te r ou jouer un t e l a i r , & donne l e p remier 
branle aux efpr i t s animaux ; t o u t le r e f t e f u i t 
r é g u l i è r e m e n t fans qu ' i l y penfe. Rapportez 
à cela t a n t d'actions furprenantes des gens 
d i f t r a i t s , des fomnambules , &c. dans tous 
ces cas les hommes f o n t autant d'automates. 

z 9 , I l y a des mouvemens naturels t e l 
l ement involonta i res y que nous ne faurions 
les re ten i r ; par exemple, ce m é c h a n i f m e ad
mirable qu i tend à conferver l ' équ i l i b r e , l o r f 
que nous nous b a i l l o n s , lor fque nous m a r 
chons f u r une planche é t r o i t e , &c. 

3 0 Les g o û t s & les antipathies n a t u r e l 
les pour certains objets , qu i dans les enfans 
p r é c è d e n t l e d i fcernement 6k îa c o n n o i f f a n 
c e , & qui quelquefois dans les perfonnes 
f o r m é e s f u r m o n t e n t tous les ef for ts de la 
r a i f o n , on t leur fondement dans le m é c h a 
n i f m e , & f o n t autant de preuves de f ' i n -
f luence des objets f u r les mouvemens d u 
corps huma in . 

4 0 O n f a i t combien les partions c 'épen-
S s 2 
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dent du degré du mouvement du fang & 
des impreflions réc iproques que produifent 
les efprits animaux f u r le c œ u r ck fur le 
cerveau, dont l 'union par l 'entremife des 
nerfs efl: f i é t ro i t e . On fa i t combien les i m 
preflions du déhors peuvent exciter ces paf-
lions , ou les f o r t i f i e r , en tant qu'elles f o n t 
de fimples modificat ions de la machine. 
Defca r t es , dans fon traité des paffions , & 
le P . Mallebranche , dans fa morale, exp l i 
quent d'une m a n i è r e fatisfaifante le jeu de 
la machine à cette égard ; èk commen t , fans 
le fecours d'aucune p e n f é e , par la corres
pondance 6k la fympathie mervei l leufe des 
nerfs 6k des mufcles , chacune de ces paf
fions , c o n f i d é r é e comme une é m o t i o n toute 
corporelle , r épand f u r le vifage un certain 
air qui l u i e f l p ropre , efl: a c c o m p a g n é du 
gefte 6k du maint ien naturel qui la ca ra&é-
r i f e , 6k produit dans tout le corps des mou
vemens convenables à fes befoins 6k p r o 
po r t i onnés aux objets. 

I l e f t ai lé de v o i r où doivent aboutir t o u 
tes ces réf lexions f u r le corps huma in , c o n -
f i d é r é comme un automate exif tant i n d é 
pendamment d'une ame ou d'un principe de 
fen t iment ck d ' intel l igence: c'eft que fi nous 
ne voyons faire aux brutes que ce qu'un t e l 
automate pourroi t exercer en ve r tu de fon 
organifat ion ; i l n 'y a, ce f emb le , aucune r a i 
f o n qui nous porte à fuppofer un principe 
in te l l igent dans les brutes , . 6k à les regar
der autrement que comme de pures machi
nes , n'y ayant alors que le pré jugé qui nous 
faf le attacher au mouvement des b ê t e s les 
m ê m e s penfées qui accompagnent en nous 
des mouvemens femblables. 

R i e n ne donne une plus juf te i dée des 
automates c a r t é f i e n s , que la comparaifon em
p loyée par M . R é g i s , de quelques m a c h i 
nes hydrauliques que Ton v o i t dans les grot
tes 6k dans les fontaines de certaines ma i 
fons des grands , où la feule force de l'eau 
d é t e r m i n é e par la d i f p o f l t i o n des tuyaux, 
& par quelque pref l ion e x t é r i e u r e , remue 
diverfes machines. I l compare les tuyaux des 
fontaines aux nerfs ; les mufcles, les tendons, 
&c. f on t les autres reflbrts qui appartiennent 
à la machine ; les efprits fon t l'eau qui les 
remue ; le c œ u r ef t comme la fource , 6k 
les cavi tés du cerveau f o n t les regards. Les 
©bjets e x t é r i e u r s , qui par leur p r é f e n c e agif-

fent f u r les organes des fens des b ê t e s , fon* 
comme les é t rangers qui entrant dans la 
g r o t t e , f é lon qu'ils mettent le pié fiuuttr-> 
tains carreaux d i fpofés pour cela , f o j H k -
muer certaines figures ; s'ils s'approcrant 
d'une Diane , elle f u i t 6k fe plonge dans la 
fontaine ; s'ils s'avancent davantage, un Nep
tune s'approche , 6k v ient les menacer avec 
f o n t r ident . O n peut encore comparer les 
b ê t e s , dans ce f y f t ê m e , à ces orgues qui 
jouent d i f fé rens airs par le feul mouvement 
des eaux : i l y aura de m ê m e , difent les 
ca r t é f i ens , une organifat ion par t i cu l i è re dans 
les bê t e s que le c r é a t e u r y aura produite, 
6k qu ' i l aura d iver fement rég lée dans les d i 
verfes efpeces d'animaux, mais toujours pro-
p o r t i o n n é m e n t aux objets , toujours par rap
por t au grand but de la confervation de l ' i n 
d i v i d u ck de l'efpece. R i e n n'eft plus aifé 
que cela au f u p r ê m e o u v r i e r , à celui qui 
c o n n o î t parfaitement la d i fpo f l t i on & la na
ture de tous ces objets qu ' i l a créés. L ' é t a -
b l i f l ement d'une fi juf te correfpondance ne 
doi t r ien c o û t e r à fa puiflance 6k à fa fagef-
fe . L ' i d é e d'une tel le harmonie paroît gran
de 6k digne de D i e u : cela f e u l , difent les 
c a r t é f i e n s , do i t f ami l ia r i fe r un philofophe 
avec ces paradoxes fi choquans pour le pré
jugé vulgaire , ck qui donnent un ridicule fi 
apparent au c a r t é f i a n i f m e f u r ce point. 

U n e autre c o n f i d é r a t i o n en faveur du car-» 
t é f i a n i f m e , qui pa ro î t avoir quelque chofe 
d ' é b l o u i f i a n t , ef t p r i fe des productions de 
l 'art . O n fa i t jufqu 'où e f t a l lée l ' induftrie des 
hommes dans certaines machines : leurs effets 
fon t inconcevables, 6k paroif lent tenir du 
miracle dans l ' e fp r i t de ceux qui ne font pas 
ve r f é s dans la m é c h a n î q u e . Ra f l èmb lez ic i 
toutes les merveil les dont vous ayez jamais 
ou ï parler en ce genre, des ftatues qui mar
chent , des mouches artificielles qui volent 
6k qui bourdonnent , des ara ignées de même 
fabrique qui filent leur t o i l e , des oifeaux qui 
c h a n t e n t , une t ê t e d 'or qui parle , un pan 
qui joue de la flûte : on n'auroit jamais fai t 
l ' é n u m é r a t i o n , m ê m e à s'en tenir aux géné 
ra l i t é s de chaque efpece , de toutes ces i n - -
vendons de l 'art qui copie fi agréablement 
la nature. Les ouvrages cé lèbres de Vulcain , 
ces t répiés qui fe promenoient d ' eux-mêmes 
dans l ' a f l emb lée des D i e u x ; ces efclaves d'or, 
qui f emblo ien t avoir appris l 'art de leur mai : 
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t r e , qui t r a v a i l l o î e n t auprès de l u i , f o n t une 
for te de merve i l l eux q u i ne paffe po in t la 
vraifemblance ; & les dieux qui l ' admira ien t 
fi f o r t , avoient moins de l u m i è r e s apparem
ment que les m é c h a n i c i e n s de nos jours. 
V o i c i donc comme nos phi lofophes c a r t é 
fiens ra i fonnent . R é u n i f i e z tou t f a r t & tous 
les mouvemens furprenans de ces d i f f é r e n t e s 
machines dans une feule , ce n e fe ra encore 
que l 'art humain : jugez ce que produira l 'art 
d iv in . Remarquez qu ' i l ne s'agit pas d'une 
machine en i d é e que D i e u pou r ro i t p r o 
duire : le corps de l ' an imal e f t incontef ta -
blement une machine c o m p o f é e de re f lbr t s 
infiniment plus dé l i é s que ne f e ro i en t ceux 
de la machine a r t i f i c i e l l e , ou nous f u p p o -
fons que fe r é u n i r o i t toute P induf t r i e r é 
pandue & pa r t agée entre tant d'autres que 
nous avons vues j u f q u ' i c i . I l s'agit donc de 
favoir fi le corps de l ' an imal é t a n t , fans 
comparaifon, au-deflus de ce que f e r o i t cette 
machine, p a r l a d é l i c a t e f f e , la v a r i é t é , l 'ar
rangement , la c o m p o f i t i o n de fes r e f lb r t s , 
nous ne pouvons pas juger , en ra i fonnant 
du plus peti t au plus grand , que f o n organi 
fation peut caufer cet te v a r i é t é de m o u v e 
mens régul iers que nous voyons faire à l ' a n i 
mal ; & fi, quoique nous n'ayons pas à beau
coup près l à - d e f f u s une connoi f fance exacte, 
nous ne fommes pas en d r o i t de juger qu'el le 
renferme aflez d'art pour produi re tous ces 
effets. D e tou t cela le c a r t é f i e n conclu t que 
rien ne nous obl ige d 'admettre dans les b ê t e s 
une ame qu i f e r o i t hors d'oeuvre y puifque 
toutes les actions des animaux on t pour der
nière fin la conferva t ion du corps , & q u ' i l 
eft de la f a g e f l è d i v i n e de ne r i e n faire d ' i nu 
tile , d'agir par les plus fimples voies , de 
proportionner l 'excellence & le nombre des 
moyens à l ' importance de la f i n ; que par 
conféquen t D i e u n'aura e m p l o y é que des 
loix m é c h a n i q u e s pour l ' en t re t ien de la ma
chine , & q u ' i l aura mis en e l l e - m ê m e , & 
non hors d 'el le , le pr incipe de fa confe rva
tion & de toutes les o p é r a t i o n s qui y t en 
dent. V o i l à î e pla idoyer des c a r t é f i e n s fini : 
voyons ce qu 'on y r é p o n d . 

Je mets en f a i t que fi l ' o n veut r a i fonner 
fur l ' e x p é r i e n c e , on d é m o n t e îes machines 
c a r t é s i e n n e s , & que pofant pour fondement 
les actions que nous voyons faire aux b ê t e s , 
on peut aller de c o n f é q u e n c e en c o n f é q u e n -
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ce , en f u i v a n t les r èg l e s de la plus exacte 
l o g i q u e , j u fqu ' à d é m o n t r e r q u ' i l y a dans 
îes b ê t e s un pr inc ipe i m m a t é r i e l > lequel e f t 
caufe de ces actions. D ' a b o r d i l ne faut pas 
chicaner les c a r t é f i e n s f u r la pof f ib i l i cé d un 
m é c h a n i f m e qui p r o d u i r a i t tous ces p h é n o 
m è n e s . I l f au t b ien fe garder de les attaquer 
f u r ce qu'ils d i f e n t de la f é c o n d i t é des i o i x 
du m o u v e m e n t , des miraculeux effets du 
m é c h a n i f m e , de l ' é t e n d u e i n c o m p r é h e n s i 
ble de l 'entendement d i v i n , & f u r le paral 
l è l e q f i l s f o n t des machines que l ' a r t des 
hommes a construites , avec le merve i l l eux 
i n f i n i m e n t plus grand que le c r é a t e u r de 
l 'univers pour ro i t me t t re dans celles qu ' i l p ro
d u i r a i t . Ce t t e i d é e f é c o n d e & p re fqu ' i n f in i e 
des po f l ib i l i t é s m é c h a n i q u e s , des c o m h i n a i -
fons de la figure & du m o u v e m e n t , j o i n t e 
à cel le de la fagefte & de la puif lance du 
c r é a t e u r , e f t comme le f o r t inexpugnable 
du c a r t é f i a n i f m e . O n ne f au ro i t d i re o ù cela 
ne m e n é po in t ', & cer ta inement quiconque 
a tant f o i t peu c o n s u l t é l ' i dée de l ' E t r e i n f i 
n i m e n t p a r f a i t , prendra bien garde à ne nier 
jamais la po f l i b i l i t é de quoi que ce f o i t , 
pourvu q u ' i l n ' impl ique pas cont radic t ion . 

Ma i s le c a r t é f i e n fe t rompe , lor fque par
tant de cette pof l ib i l i t é qu'on l u i accorde, i l 
v i e n t argumenter de cette m a n i è r e : Pu i fque 
D i e u peut produire des ê t r e s tels que mes 
au tomates , qu i nous e m p ê c h e r a de c ro i re 
qu ' i l les a produits ? Les o p é r a t i o n s des b r u 
tes , quelqu'admirables qu'elles nous p a r o i f -
f e n t , peuvent ê t r e le r é f u l t a t d'une c o m b i 
na i fon de re f lb r t s , d 'un cer ta in arrange
ment d'organes , d'une certaine applicat ion 
p r é c i f e des l o i x g é n é r a l e s du m o u v e m e n t ; 
applicat ion que l 'art d i v i n e f t capable de 
concevoir & de produire : donc i l ne f au t 
po in t a t t r ibuer aux bê t e s un pr incipe q u i 
penfe & qui f e n t , puifque tou t peut s'ex
pliquer fans ce pr incipe : donc i l faut c o n 
clure qu'elles f o n t de pures machines. O n fera 
bien alors de l u i nier cette c o n f é q u e n c e , & de 
l u i d i r e : Nous avons cer t i tude qu ' i l y a dans 
les b ê t e s un pr incipe qui penfe & qui fent ; 
tou t ce que nous leur voyons faire , condu i t 
à un t e l pr incipe : donc nous fommes f o n d é s 
à î e leur a t t r i b u e r , m a l g r é la po f l i b i l i t é c o n 
traire qu'on nous o p p o f é . Remarquez qu ' i l 
s'agit i c i d'une quef t ion de f a i t ; f avo i r , f i 
dans les b ê t e s un t e l pr incipe ex i f t e ou n 'e-
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x i f t e point . Nous voyons les actions des b ê 
tes , i l s'agit de d é c o u v r i r quelle en e f l l a 
caufe ; & nous fommes aftreints i c i à la m ê m e 
m a n i è r e de raifonner dont les phyficiens fe 
f e r v e n t dans la recherche des caufes n a t u 
relles , & que les hif tor iens emploient quand 
ils veulent s'aflurer de certains é v é n e m e n s . 
Les m ê m e s principes qui nous conduifent à 
la cert i tude f u r les queftions de ce genre , 
doivent nous d é t e r m i n e r dans cel le-c i . 

L a p r e m i è r e règ le , c 'eft que D i e u ne fau
r o i t nous tromper. V o i c i îa f é c o n d e : la l i a i 
f o n d'un grand nombre d'apparences ou 
d'effets réunis avec une caufe qui îes e x 
plique , prouve f ex i f t ence de certe caufe. 
Si la caufe fuppo fée explique tous îes p h é 
n o m è n e s courais , s'ils fe r é u n i f i e n t tous à 
un m ê m e principe , comme autant de 
lignes dans un centre commun ; fi nous ne 
pouvons imaginer d'autre principe qui 
rende ra i fon de tous ces p h é n o m è n e s , que 
c e l u i - l à , nous devons tenir pour i n d u b i 
table l 'exiftence de ce" principe. V o i l à le 
po in t fixe de cert i tude au - de là duquel 
l ' e f p r i t humain ne fauroi t aller ; car i l ef t 
impof f ib l e que notre e fp r i t demeure en f u f -
pens, l o r f q u ' i l y a ra i fon fuff i fante d'un cô t é , 
& qu' i l n'y en a point de l 'autre, Si nous 
nous trompons malgré cela , c'eft D i e u qui . 
nous t rompe , pui fqu ' i l nous a faits de tel le 
m a n i è r e , & qu ' i l ne nous a point d o n n é 
d'autre moyen de parvenir à la cert i tude f u r 
de pareils fujets . Si les b é t e s fon t de pures 
machines, D i e u nous trompe : cet argument 
e f t le coup fatal à l 'hypothefe des machines. 

Avouons - l e d 'abord : fi D i e u peut faire 
une machine qui , par la feule d i f p o f i t i o n 
de fes r e f l b r t s , e x é c u t e toutes les adions fiir-
prenantes que l 'on admire dans un chien ou 
dans un finge , i l peut fo rmer d'autres ma
chines qui imi t e ron t parfaitement toutes les 
actions des hommes: l 'un & l 'autre e f t é g a 
l ement pofl ible à D i e u , & i l n 'y aura dans 
ce dernier cas qu'une plus grande d é p e n f e 
d'art ; une organifat ion plus fine , plus de 
re f lbr t s c o m b i n é s , f e ron t toute la d i f fé 
rence. D i e u , dans fon entendement i n f i 
n i , renfermant les idées de toutes les corn-
bjnaifons , de tous les rapports pof t ib îes 
de figures , d ' impreffions & de d é t e r m i n a 
tions de mouvement , & f o n pouvoir éga
lant f o n in te l l igence , i l paro î t clair qu ' i l n'y' 
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a de d i f f é rence dans ces deux fuppofit ions, ' 
que celle des degrés du plus & du moins, 
qui ne changent r ien dans le pays des p o f f i -
bi l i tés . Je ne vois pas par où les cartéfiens 
peuvent échapper à cette conféquence , & 
quelles d i fpa r i t é s e f l èn t i e l l e s ils peuvent 
t rouver entre le cas du m é c h a n i f m e des bêtes 
qu'ils d é f e n d e n t , & le cas imaginaire qui 
transformerait tous les hommes en automa
tes , & qui r é d u i r a i t un ca r té f i en à n'être 
pas bien sûr qu ' i l y ai t d'autres intelligences 
au monde que D i e u & fon propre efprit . 

Si j 'avois affaire à un pyrrhonien de cette 
efpece , comment m'y prendrois-je pour lui 
prouver que ces hommes qu ' i l v o i t ne font 
pas des atomates ? Je ferois d'abord mar
cher devant m o i ces deux principes : i ? , Dieu 
ne peut t romper : 2 ° la l ia i fon d'une lon
gue cha îne d'apparences , avec une caufe 
qui explique parfai tement ces apparences, Ôç 
qui feule me les explique, prouve l'exiftence 
de cette caufe. La pure pof l ib i l i té ne prouve 
r ien i c i , puifque qui d i t pof l ibi l i té qu'une" 
chofe f o i t de tel le m a n i è r e , pofe en même 
temps pof l ib i l i té éga le pour la manière op-
pofée , Vous m 'a l l éguez qu ' i l ef t poflible que 
D i e u a i t f ab r iqué des machines femblables 
au corps humain , qui par les feules loix du. 
m é c h a n i f m e parleront,s'entretiendront avec 
m o i , fe ront des difcours f u i v i e , écriront 
des l ivres bien ra i fonnés . Ce fera Dieu dans 
ce cas q u i , ayant toutes les idées que je re
çois à l 'occafion des mouvemens divers de' 
ces ê t res que je crois intelligens comme moi , 
fera jouer les ref lbr ts de certains automates, 
pour m ' impr imer ces idées à leur occafion-, 
& qui e x é c u t e r a tout cela l u i feul par îes loix 
du m é c h a n i f m e . J'accorde que tout cela eft 
pof l ib le ; mais comparez un peu votre fup
pof i t i on avec la mienne. Vous attribuez tout 
ce que je vois à un m é c h a n i f m e caché , qui 
vous ef t parfaitement inconnu ; vous fuppo-
fez une caufe dont vous ne voyez afiurémenl 
point la l i a i fon avec aucun des e f fe t s , & qui 
ne rend ra i fon d'aucune des apparences ; 
moi je t rouve d'abord une caufe dont j'aï 
l ' idée , une caufe qui r é u n i t , qui explique 
toutes ces apparences : cette caufe , c'eft une 
ame fcmblable à la mienne- Je fais que je 
fais toutes ces m ê m e s actions extér ieures qud 
je vois faire aux autres hommes, par la direc
t i o n ( f une arme qui p e n f e , qui raifonne » 
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qui a des i d é e s , qu i e f t unie â un co rps , 
dont elle r è g l e comme i l l u i p la î t les m o u 
vemens. U n e ame ra i fonnable m'explique 
donc c la i rement des o p é r a t i o n s pareilles que 
je vois faire à des corps humains qui m ' e n v i 
ronnent. J 'en conclus qu'ils f o n t unis comme 
je mien à des ames raifonnables. V o i l à un 
principe dont j ' a i l ' idée , qu i r é u n i t & qu i 
explique avec une parfai te c l a r t é les p h é n o 
mènes innombrables que je vois. 

La pure pof l ib i l i t é d 'une autre caufe don t 
vous ne me donnez po in t l ' idée , v o t r e m é 
chanifme pof l ib l e , mais inconcevable , & 
qui ne m'explique aucun des effets que je 
v o i s , ne m ' e m p ê c h e r a jamais d 'a f f i rmer l'e
xiftence d'une ame ra i fonnable qu i me les 
expl ique, n i de c ro i re f e rmemen t que les 
hommes avec q u i je commerce , ne f o n t 
pas de purs automates. E t prenez-y garde , 
ma croyance e f t une cer t i tude p a r f a i t e , 
puifqu'elle rou le f u r cet autre pr incipe 
é v i d e n t , que D i e u ne f a u r o i t t romper : 
& fi ce que je prends pour des hommes 
comme m o i , n ' é t o i e n t en e f f e t que des a u 
tomates, i l me t r o m p e r a i t ; i l f e r a i t alors 
tout ce qui f e r a i t n é c e f l a i r e pour me pouf fe r 
dans l'erreur , en me fa i fan t concevoi r d 'un 
c ô t é une ra i fon claire des p h é n o m è n e s que 

Î'apperçois , laquelle n ' auro i t pour tan t pas 

ieu , tandis que de l 'autre i l me cacherai t 
la vé r i t ab le . 

# T o u t ce que je viens de d i r e s'applique 
a i fément aux actions des b r u t e s , & la c o n 
féquence va toute feule.Qu'apperce vons-nous 
chez elles ? des actions f u i v i e s , r a i f o n n é e s , 
qui expriment un fens , & qu i r e p r é f e n t e n t 
les i dées , les d e f i r s , les i n t é r ê t s , les deffeins 
d e q u e î q u ' ê t r e par t icul ier . I l e f t v r a i qu'elles 
ne parlent pas ; & cet te d i f p a r i t é entre îes 
bêtes & l ' homme , vous f e r v i r a t o u t a u D Î u s 
a prouver qu'elles n 'on t p o i n t , comme l u i , 
des idées u n i v e r f e i î e s ; qu'elles ne fo rmen t 
point de raifonnemens abftrai ts . Mais elles 
ag i f lèn t d'une m a n i è r e c o n f é q u e n t e : cela 
prouve qu'elles o n t un f en t imen t d'elles-
m ê m e s , & un i n t é r ê t p ropre , qui e f t le p r i n 
cipe & le but de leurs aér ions ; tous leurs 
mouvemens tendent à leur u t i l i t é , à leur 
c o n f e r v a t i o n , à leur b i e n - ê t r e . Pour peu 
qu'on fe donne la peine d 'obferver leurs 
al lures, i l p a r o î t manifestement une certaine 
f o c i é t é entre celles de m ê m e efpece, & quel -

A M £ 3257 
quefbis m ê m e entre îes efpeces d i f f é r e n t e s ; 
elles pa ro i f f en t s ' en tendre , agir de c o n c e r t , 
concour i r au m ê m e d e f l e i n : elles ont une 
correfpondance avec les hommes ; t é m o i n 
les chevaux , les ch iens , &c. on les d re f l e , 
ils apprennent ; on leur commande , ils 
o b é i f l ê n t ; on les menace, ils paro i f fen t c ra in 
dre ; on les f l a t t e , i ls caref ient à leur t ou r . 
B i e n plus , car i l faut me t t r e i c i à l ' éca r t les 
mervei l les de l ' i n f t i n c t , nous voyons ces an i 
maux fa i re des actions f p o n t a n é e s , o ù paro i t 
une image de r a i fon & de l i b e r t é ; d ' a u 
tan t plus qu'elles f o n t moins un i fo rmes , 
plus d i v e r s i f i é e s , plus s ingu l i è re s , moins 
p r é v u e s , a c c o m m o d é e s f u r le champ â l ' o c -
caf ion p r é f e n t e . 

V o u s , c a r t é f i e n , m ' a l l é g u e z l ' i d é e vague 
d 'un m é c h a n i f m e p o f l i b l e , mais inconnu & 
inexplicable pour vous & m o i : vo i l à , dites-
vous , la fource des p h é n o m è n e s que vous 
o f f r e n t les bê t e s . E t m o i j ' a i l ' idée claire d'une 
autre caufe ; j ' a i l ' idée d'un principe f e n f i t i f : 
je vois que ce pr incipe a des rapports t r ê s -
dif t incts avec tous les p h é n o m è n e s en q u e f 
t i o n , & qu ' i l explique & r é u n i t u n i v e r f e l l e -
men t tous ces p h é n o m è n e s . Je vois que m o n 
ame , en q u a l i t é de pr incipe f e n f i t i f , p ro 
d u i t m i l l e actions & remue m o n corps en 
m i l l e m a n i è r e s , toutes pareilles à celles don t 
les b ê t e s remirent le leur dans des c i r c o n f 
tances femblables. Pofez un t e l pr incipe 
dans îes bê t e s , je vois la ra i fon h. la caufe 
de tous îes mouvemens qu'elles f o n t pour la 
confe rva t ion de leur machine : je vois pour
quo i le chien r e t i r e fa patte quand le feu le 
b r ù î e , pourquoi i l c r ie quand on le f r appe , 
&c. ô t e z ce principe , je n ' appe rço i s plus de 
r a i fon , n i de caufe unique & fimple de t o u t 
cela. J 'en conclus qu ' i l y a dans les b ê t e s 
un pr incipe de f e n t i m e n t , puifque D i e u n ' e f t 
po in t t rompeur , & qu ' i l f e ro i t t r o m p e u r , 
au cas que îes b ê t e s f u f f e n t de pures m a 
chines , p u i f q u ' i l me r e p r é f e n t e r o i t une m u l 
t i tude de p h é n o m è n e s ; d 'où r é f u l t e n é c e f -
fa i rement dans m o n e f p r i t l ' idée d'une caufe 
qui ne f e r o i t po in t : donc les raifons q u i 
nous mont ren t directement l 'exif tence d'une 
ame i n te l l igen te dans chaque h o m m e , nous 
a f f i nen t au f l i celle d'un pr incipe i m m a t é r i e l 
dans les b é t e s . 

Mais i l faut pouf le r plus l o i n ce raifonne* 
m e n t , pour en mieux comprendre toute la 
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force. Suppofons dans les b é t e s , fi vous le 
voulez , une d i f p o f i t i o n de la machine d 'où 
nai f fent toutes leurs opé ra t ions fu rprenan-
tes ; croyons qu' i l ef t digne de la fagefte d i 
v ine de produire une machine qui puif te fe 
conferver e l l e - m ê m e , & qui ait âu -dedans 
d'elle , en v e i t u de fon admirable organifa
t i o n y le principe de tous les mouvemens 
qui tendent à. la conferver ; je demande à 
quoi bon cette machine ? pourquoi ce mer
vei l leux arrangement de reflbrts? pourquoi 
tous ces organes femblables à ceux de nos 
fens? pourquoi ces yeux, ces orei l les , ces 
nar ines , ce cerveau ? c ' e f t , d i tes-vous, af in 
de régler les mouvemens de l'automate fu r 
les impreflions diverfes des corps ex té r i eurs : 
le but de t o u t cela , c'eft la confervat ion 
m ê m e de la machine. Mais encore , je vous 
p r i e , à quoi b o n , dans l 'univers, des m a c h i 
nes qui fe confervent e l l e s - m ê m e s ? Ce n'eft 
po in t à nous , dites-vous, de p é n é t r e r les 
vues du c r éa t eu r , & d'affigner les fins qu ' i l 
f e propofe dans chacun de fes ouvrages. 
M a i s s'il nous les d é c o u v r e ces vues par des 
indices aflez parians , n 'ef t - i l pas ra i fonna
ble de les r e c o n n o î t r e ? Quo i ! n'ai-je pas 
ra i fon de dire que l 'o re i l le eft fa i te pour 
o u ï r , & les yeux pour vo i r ; que les f ru i t s 
qui naif lent du fe in de la terre fon t de f t i né s 
à nourr i r l 'homme ; que l 'air e f t néce f fa i r e 
à l 'entretien de fa v i e , puifque la c i rcu la 
t i o n du fang ne fe fe ro i t point fans cela ? 
Nierez-vcus que les d i f f é ren te s parties du 
corps animal fo ien t faites par le c r é a t e u r 
pour l'ufage que l ' expér i ence indique ? Si 
vous le niez , vous donnez gain de caufe 
aux a thées . 

Je vais plus avant : les organes de nos fens, 
qu'un art fi fage, qu'une main fi induf t r ieufe 
a façonnés , on t - i l s d'autres fins dans l ' i n 
tent ion du c r é a t e u r , que les fenfations m ê 
mes qui s'excitent dans notre ame par leur 
moyen? Doutera- t -on que notre corps ne 
f o i t f a i t pour notre ame , pour ê t r e à fon 
égard un principe de fenfa t ion & un i n f -
t rument d'action? E t fi cela ef t vrai des hom
mes , pourquoi ne le f e r o i t - i l pas des ani
maux ? Dans la machine des animaux, nous 
d é c o u v r o n s un but t rês-fage , t rès -d igne de 
D i e u , but vé r i f i é par not re e x p é r i e n c e dans 
des cas femblables ; c 'eft de s'unir à un p r i n 
cipe i m m a t é r i e l , & d ' ê t r e pour l u i fource 
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de perception & in f t rumen t d'action ; -voilà 
une u n i t é de b u t , auquel fe rapporte cette 
combinaifon prodigieufede reflbrts qui com
pofent le corps organi fé ; otez ce b u t , niez 
ce principe i m m a t é r i e l , fentant par la ma
chine , ag i f làn t f u r la machine , & tendant 
fans cefie par f o n propre in t é r ê t à la confer
ver , je ne vois plus aucun but d'un fi admi-
rabl e ouvrage. Cet te machine doit ê t re faite 
pour quelque fin d i f t incte d'elle ; car elle n'eft 
po in t pour e l l e -même , non plus que lesroues 
de l 'horloge ne f o n t point faites pour l'horlo
ge. N e rép l iquez pas, que comme l'horloge eft 
conf t ru i te pour marquer les heures,& qu'ainfi 
fon ufagé e f t de fou rn i r aux hommes une jufte 
mefure du temps,il en ef t de m ê m e des bêtes ; 
que ce fon t les machines que le créateur a def
t inées à l'ufage de l 'homme. I l y auroit en cela 
une grande erreur ; car i l faut foigneufement 
d i f t inguer les ufages acceflbires, & pour ainfi. 
dire é t rangers des chofes , d'avec leur fin 
naturelle & principale. Combien d'animaux 
bru tes , dont l 'homme ne t i re aucun ufage, 
comme les bê tes f é r o c e s , les infectes, tous 
ces petits ê t r e s vivans dont l 'air , l'eau , & 
prefque tous les corps f o n t peuplés ! Les 
animaux qui fe rvent l 'homme , ne le font 
que par accident ; c 'eft l u i qui les dompte , 
qui les apprivoife , qui les drefle, qui les tour
ne adroitement à fes ufages. Nous nous fer-
vons des chiens , des chevaux, en les appli
quant avec art à nos befoins , comme nous 
nous fervons du vent pour pouffer les vaif
feaux , & pour faire aller les moulins. On 
fe méprend ro i t f o r t de croire que l'ufage na

t u r e l du vent & le but principal que Dieu 
fe propofe en produifant ce mé téo re , foit 
de faire tourner les moulins , & de faciliter 
la courfe des vaifleaux ; & l 'on aura beaucoup 
mieux r e n c o n t r é , fi l 'on d i t que les vents 
fon t de f t inés à pur i f ier & à rafra îchir l'air. 
Appliquons ceci à notre fu je t . Une horloge 
ef t fa i te pour montrer lés heures , & n'eft 
fai te que pour cela ; toutes les différentes 
p ièces qui la compofent fon t néceflàires" a 
ce b u t , & y concourent toutes: mais y a-t-il 
quelque proport ion entre la déi ica tef le , la 
va r i é t é , la m u l t i p l i c i t é des organes des ani
maux , & les ufages que nous en t i rons , 
que m ê m e nous ne tirons que d'un peti t nom
bre d'efpeces, & encore de la plus petite par
t i e de chaque efpece ? L 'hor loge a un but 

dif t inô 
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3ifKnct d ' e l l e - m ê m e : mais regardez b i en les 
animaux, fu ivez leurs mouvemens , v o y e z -
les dans leur n a t u r e l , lo r fque l ' i n d u f t r i e des 
hommes ne les cont ra in t en r i e n , & ne les 
affujetr.it po in t à nos befoins & à nos ca 
prices , vous n'y remarquez d'autre vue que 
leur propre conferva t ion . M a i s qu entendez-
vous par leur confe rva t ion ? ef t -ce cel le de 
la machine ? V o t r e r é p o n f e ne fa t i s fa i t po in t ; 
la pure m a t i è r e n ' e f t p o i n t f a f i n à e l l e -
m ê m e ; encore moins le peut-on d i re d'une 
portion de m a t i è r e o r g a n i f é e ; l 'arrangement 
d'un tout m a t é r i e l a pour but autre chofe 
que ce t ou t ; la confe rva t ion de la machine 
de ia b ê t e , quand f o n pr inc ipe f e t r o u v e 
rait dans la machine m ê m e , f e r o i t m o y e n 
& non f i n : plus i l y auroi t de f i n e m é c h a -
nique dans t o u t cela , plus j ' y d é c o u v r i r o i s 
d'art, & plus je ferois o b l i g é de recour i r à 
quelque chofe hors de la machine , c ' e f t - à -
dire , à un ê t r e f i m p l e , pour q u i cet arran
gement f û t f a i t , & auquel la machine e n 
t iè re eû t un rapport d ' u t i l i t é . C ' e f t a i n f i que 
les idées de la fagefte & de la v é r a c i t é de 
D i e u , nous m è n e n t de concert à cette con-
cluhon généra le que nous ne pouvons d é 
formais regarder comme certaine. I I y a 
une ame dans les b ê t e s , c ' e f t - à - d i r e , un p r in 
cipe i m m a t é r i e l u n i à leur machine , f a i t 
pour e l l e , comme elle e f t fa i te pour l u i , 
qui r e ço i t à f o n occaf ion d i f f é r e n t e s f e n f a 
tions , & qui l eur f a i t fa i re ces actions qu i 
nous surprennent, par les d iver fes directions 
qu'elle i m p r i m e à la fo rce mouvante dans 
la machine. 

.Nous avons condu i t no t re recherche juf
qu'à l 'exif tence a v é r é e de Yame des bêtes, 
c ' e f t - à - d i r e , d 'un pr incipe i m m a t é r i e l j o i n t 
à leur machine. Si cet te ame n ' é t o i t pas f p i 
ri tuelle , nous ne pourrions nous af lurer f i 
la n ô t r e l ' e f t ; ( * ) puifque le p r i v i l è g e de la 
ra i fon & toutes les autres f a c u l t é s de l 'ame 
humaine , ne f o n t pas plus incompatibles 
avec l ' i dée de la pure m a t i è r e , que l ' e f t la 
fimple f e n f a t i o n , & qu ' i l y a plus l o i n de la 
ma t i è r e r a f i n é e , f u b t i l i f é e , m i f e dans quel 
que arrangement que ce p u i f l e ê t r e , à la fim
ple perception d 'un o b j e t , qu ' i l n 'y a de cet te 

jf*J A l'article A N I M A L l'on prouvera que les ani
maux ne penfent pas. Leur ame n'eft donc pas fpiri
tuelle , ou i l n'eft pas de i'eflenc* d'une ajiie fpir i-
luelle de penfer. 

Terne I L 

A M E 329 
percept ion fimple & directe aux actes r é f l é 
chis & au ra i fonnement . 

D ' a b o r d i l y a une d i f t i n c t i o n e f l e n t i e î l e 
entre la r a i f o n humaine & cel le des brutes. 
Quoique le p r é j u g é commun ai l le à l e u r d o n 
ner quelque d e g r é de r a i f o n , i l n'a po in t é t é 
ju fqu 'à les é g a l e r aux hommes. L a r a i fon des 
brutes n 'agit que f u r de pet i ts ob je t s , & a g i t 
t r è s - f o i b l e m e n t , cette ra i fon ne s'applique 
p o i n t à toutes fortes d'objets comme la n ô 
tre . L'ame des brutes fera donc une fubf tance 
qui p e n f e , mais le f o n d de fa p e n f é e fera 
beaucoup plus é t r o i t que ce lu i de Yame hu
maine. E l l e aura l ' i d é e des projets corporels 
qui on t quelque re la t ion d ' u t i l i t é avec f o n 
corps : mais elle n'aura poin t d ' idées f p i r i t u e l -
les & abftraites ; el le ne fera po in t f u f e e p t i -
ble de l ' i d é e d 'un D i e u , d'une re l ig ion , d u 
bien & du mal m o r a l , n i de toutes celles 
qui f o n t fi b ien l iées avec ce l l e s - l à , qu'une 
in te l l igence capable de recevoir les unes e f t 
n é c e f l à i r e m e n t fu f cep t ib l e des autres. L'ame 
de la bête ne renfermera poin t non plus ces 
notions & ces principes f u r lefquels on b â t i t 
les fciences & les arts. V o i l à beaucoup de 
p r o p r i é t é s de l 'ame humaine qui manquent 
à cel le de la b ê t e : mais qu i nous garanti t 
ce d é f a u t ? l ' e x p é r i e n c e : avec quelque f o i n 
que l 'on obfe rve les b ê t e s , de quelque c ô t é 
qu 'on les t o u r n e , aucune de leurs actions 
ne nous d é c o u v r e la mo indre trace de ces 
i d é e s don t je viens de par le r , je dis m ê m e 
celles de leurs actions qu i marquent le plus 
de f u b t i l i t é & de fineffe, & qui pa ro i f f en t 
plus r a i f o n n é e s . A s'en t en i r à l ' e x p é r i e n c e , 
o n e f t donc en d r o i t de leur r e f u f e r toutes 
ces p r o p r i é t é s de l 'ame humaine. D i r ez -vous 
avec B a y l e , que de ce que Yame des brutes 
e m p r i f o n n é e qu'el le e f t dans certains o r g a 
nes , ne mani fe f t e pas telles & telles f a c u l t é s , 
telles & telles i d é e s , i l ne s 'enfuit point du 
t o u t qu 'el le ne f o i t f u fcep t ib l e de ces i d é e s , 
& qu'elle n 'a i t pas ces f acu l t é s ; parce que 
c 'e f t p e u t - ê t r e l 'o rgani fa t ion de la machine 
qui les v o i l e & les enveloppe ? A ce r i d i cu l e 
peut-être, don t le bon fens s ' i r r i te , v o i c i une 
r é p o n f e d é c i f i v e . C ' e f t une chofe directement 
o p p o f é e à la nature d 'un D i e u bon & fage , 
& contraire à l ' o rd re qu ' i l f u i t i n v a r i a b l e 
ment , de donner à la c r é a t u r e certaines f a 
c u l t é s , & de ne l u i en permet t re pas l 'exer-
ci» f u r - t o u t fi ces f a c u l t é s , en fe d é p l o y a n t » 
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peuvent contribuer à la gloire du C r é a t e u r 
& au bonheur de la c r é a t u r e . V o i c i un p r i n 
cipe é v i d e m m e n t contenu dans l ' i dée d 'un 
Dieufouvera inement bon & fouverainement 
l à g e , c 'eft que les intelligences qu ' i l a c r é é e s , 
dans quelque ordre qu ' i l les p lace , à que l 
que é c o n o m i e qu ' i l l u i plaife de les f o u m e t -
t r e ( j e parle d'une é c o n o m i e durable & r é 
glée f é lon les lo ix généra les de la nature ) , 
fo ien t en é t a t de le g lor i f i e r autant que leur 
nature les en rend capables , & fo i en t en 
m ê m e temps mifes à p o r t é e d ' acquér i r le 
bonheur dont cette nature e f t fu fcep t ib le . 
D e - l à i l f u i t qu ' i l r épugne à la fagefte & à la 
b o n t é de D i e u , de foumet t re des c réa tu res 
à aucune é c o n o m i e qui ne leur permette de 
dép loye r que les moins nobles de leurs f a 
cul tés , qui leur rende inutiles celles qui f o n t 
les plus nobles , & par c o n f é q u e n t les e m 
pêche de tendre au plus haut point de f é l i 
c i t é où elles pu i f i èn t at teindre. T e l l e fe ro i t 
une é c o n o m i e qui borneroi t à de fimples 
fenfations des c réa tures fufceptibles de r a i -
fonnement & d ' idées claires, & qui les p r i -
vero i t de cette efpece de bonheur que pro
curent les conno i f l ànces é v i d e n t e s & les opé
rations libres & raifonnables, pour les r é d u i r e 
aux feuls plaifirs des fens. O r Marne dès bru
tes , f u p p o f é qu'elle ne d i f fé râ t point ef ien-
t ie l lement de l'ame humaine , f e ro i t dans le 
cas de cet af tuje t t i f tement fo r cé qui r é p u g n e 
à la b o n t é & à la fagefte du C r é a t e u r , & 
qui e f t directement contraire aux lo ix de 
l 'ordre. C'en e f t aflez pour nous convaincre 
que Vame des brutes n 'ayant , comme l 'expé
rience le mont re , aucune connoiffance de 
îa d i v i n i t é , aucun principe de r e l i g i o n , 
aucunes notions du bien & du mal m o r a l , 
n ' e f t po in t fiifceptible de ces notions. Sous 
cette exclusion ef t comprife celle d'un n o m 
bre i n f i n i d ' idées & de propr ié tés f p i r i t u e l -
les. Mais fi elle n 'ef t pas la m ê m e que celle 
des hommes \ quelle ef t donc fa nature ? 
V o i c i ce qu 'on peut conjecturer de plus r a i 
fonnable lur ce f u j e t , & qu i f o i t moins 
e x p o f é aux embarras qui peuvent n a î t r e 
d 'ailleurs. 

Je me r e p r é f e n t e Vame des bêtes comme 
une fubftance i m m a t é r i e l l e & intel l igente : 
mais de quelle efpece ? Ce do i t ê t r e , ce fem
ble , un principe actif qui a des fenfat ions , 
& qu i n'a que cela. N o t r e ame a dans e l l e -
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m ê m e , outre f o n ac t iv i té e i fent ie l le , deux 
facul tés qui fou rn i f l en t à cette a d i v i t é la 
m a t i è r e f u r laquelle elle s'exerce. L ' u n e ; 
c 'eft la f acu l t é de former des idées claires & 
d i f t indes f u r lefquelles le principe acHf ou 
la v o l o n t é agit d'une m a n i è r e qui s'appelle 
réflexion, jugement, ruifmnement, ctioix li> 
bre : l 'autre , c 'eft la facu l té de f e n t i r , qui 
conf i f t e dans la perception d'une infinité de 
petites idées involonta i res , quifefuccedent 
rapidement Tune à l ' au t re , que l'ame ne dis
cerne p o i n t , mais dont les différentes fuc-
ceflions l u i pla i fent ou l u i déplaifent & à 
l 'occafion defquelles le principe a&i f ne fe 
dép lo i e que par defirs confus. Ces deux fa
cul tés paroif fent i n d é p e n d a n t e s l'une de l'au
tre , qui nous e m p ê c h e r o i t de fuppofer dans 
l ' é c h e l l e des intell igences, au deffous de l 'a
me humaine , une efpece d 'efpr i t plus borné 
qu 'e l le , & qui ne l u i re f lemblero i t pourtant < 
que par la f a cu l t é de fen t i r ; un efpri t qui 
n 'auroit que cette facu l t é fans avoir l'autre % 

qui ne f e r o i t capable que d ' idées indistinc
tes , ou de perceptions confufes ? Cet efprit 
ayant des bornes beaucoup plus étroi tes que 
l'ame humaine , en fera effentiellement ou 
f p é c i f i q u e m e n t d i f t i n d . Son a d i v i t é fera ref-
f e r r é e à propor t ion de f o n intelligence : com
me cel le-ci fe bornera aux perfedions con
fufes ,ce l le - là ne conf i f te ra que dans des defirs 
confus qui feront relatifs à ces perceptions. 
I I n'aura que quelques traits de l'ame hu
maine ; i l fera f o n portra i t en raccourci» 
L'ame des brutes, f é lon que je me le figure > 
apperço i t les objets par fenfat ion ; elle ne 
r é f l é c h i t point ; elle n'a point d ' idée diftinc
te ; elle n'a qu'une i d é e confufe du corps. 
Mais qu ' i l y a de d i f f é r e n c e entre les idées, 
corporelles que la fenfa t ion nous fait naî t re , 
& celles que la b ê t e r e ço i t par la m ê m e voieî 
Les fens fon t bien paffer dans notre ame l ' i 
d ée des corps: mais notre ame ayant outre 
cela une f a c u l t é f u p é r i e u r e à celle des fens, 
rend cette idée toute autre que les fens. ne 
la l u i donnent. Par exemple , je vois un 
a rb re , une b ê t e le v o i t auf l i : mais ma per
ception e f t toute d i f f é r e n t e de la fienne* 
Dans ce qui d é p e n d uniquement des féns » 
p e u t - ê t r e que tou t eft égal entre elle & mou 
j ' a i cependant une perception qu'elle n'a pas; 
pourquoi ? parce que j ' a i le pouvoir de réflé
ch i r f u r l 'obje t que me p r é f e n t e ma fen(a-
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tion. D è s q u e j ' a i v u un f e u l a r b r e , J'ai l ' i d é e ! 
abftrai te d'arbre en g é n é r a l , qu i e f t f é p a r é e j 
dans mon e f p r i t de cel le d'une p l a n t e , de 
celle d'un cheval & d'une m a i f o n . Ce t t e vue 
que l 'entendement f e f o r m e d 'un ob je t a u 
quel la f e n f a t i o n l ' appl ique, e f t l e p r inc ipe 
de t o u t r a i f o n n e m e n t , q u i f u p p o f é r é f l e x i o n , 
vue d i f t i n c t e , i dées abftrai tes des objets , 
par où l 'on v o i t les rapports & les d i f f é r e n 
ces, & qu i met ten t dans chaque ob je t une 
efpece d ' u n i t é . Nous croyons d e v o i r aux 
fens des c o n n o i f l à n c e s qu i d é p e n d e n t d'un 
principe bien plus noble , je veux d i r e de 
l ' intell igence qu i d i f t i n g u e , qu i r é u n i t , q u i 
compare, qu i f o u r n i t ce t te vue de d i f c r é t i o n 
ou de di fcernement . D é p o u i l l o n s donc har
diment la b ê t e des p r i v i l è g e s qu 'e l le avo i t 
n furpés dans not re imag ina t ion . U n e ame 
purement f e n f i t i v e e f t b o r n é e dans f o n a d i 
vité , comme elle l ' e f t dans f o n in te l l igence ; 
elle ne r é f l éch i t po in t ; el le ne ra i fonne p o i n t ; 
â proprement pa r l e r , el le ne c h o i f i t po in t 
non plus ; e l le n 'e f t capable n i de vertus n i 
de vices, n i de p rog rè s autres que ceux que 
produifent les impref l ions & les habitudes 
machinales. I l n 'y a pour el le n i p a l l ê n i 
avenir; el le f e contente de f e n t i r & d'agir ; 
& f i fes adions f emb len t l u i fuppofe r toutes 
les p ropr ié tés que je l u i r e f u f e , i l fau t charger 
la pure m é c h a n i q u e d e s organes de ces t r o m -
peufes apparences. 

En r é u n i f i a n t le m é c h a n i f m e avec l ' a d i o n 
d'un principe i m m a t é r i e l & foi-mouvant, 
dès-lors la grande d i f f i cu l t é s ' a f f o i b l i t , & les 
adions r a i f o n n é e s des brutes peuvent t r è s -
bien fe r é d u i r e à u n pr inc ipe f e n f i t i f j o i n t 
avec un corps o r g a n i f é . Dans l ' hypothefe 
de Defca r t e s , le m é c h a n i f m e ne t end qu ' à 
la conferva t ion de la machine ; mais le but 
& l'ufage de cet te machine e f t inexp l i cab le , 
la pure m a t i è r e ne pouvant, ê t r e f a propre 
fin, & l 'arrangement le plus i n d u f t r i e u x d ' u n 
tout m a t é r i e l ayant n é c e f l à i r e m e n t de fa con
fe rva t ion d'autre r a i f o n que l u i - m ê m e . D ' a i l 
leurs de ce t te r é a d i o n de la m a c h i n e , je 
veux d i re de ces mouvemens exc i t é s chez 
elle , en c o n f é q u e n c e de l ' i m p r e f l i o n des 

.corps e x t é r i e u r s , on n 'en peut donner a u 
cune caufe na tu re l l e n i finale. Par exemple , 
pour expl iquer comment les b ê t e s cherchent 
l ' a l imen t qu i leur e f t propre , f u f f i t - i l de 
d i r e , que le p i c o t e m e n t c a u f é par cer ta in 
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f u c acre aux nerfs de l ' e f tomac d 'un ch ien , 
é t a n t t r a n f m i , au c e r v e a u , l ' ob l ige de s 'ou
v r i r vers les endroits les plus convenables , 
pour fa i re couler les e fpr i t s dar* les m u f 
cles des jambes ; d ' o i i f u i t le t r a n f p o r t de la 
machine du ch ien vers l a v iande qu 'on l u i 
o f f r e ? Je ne vois po in t de r a i f o n p h y f i q u e 
q u i m o n t r e que l ' é b r a n l e m e n t de ce n e r f 
t ranfmis jufqu'au cerveau d o i t f a i re r e f lue r 
les efpr i t s animaux dans les mufcles qu i p r o 
du i f en t ce t r a n f p o r t u t i l e à la machine . 
Que l l e fo rce pouffe ces efpr i t s p r é c i f é m e n t 
de ce c ô t é - l à ? Quand on auroi t d é c o u v e r t 
la r a i f o n phyf ique qu i p rodui t un te l e f f e t , 
on en cherchera i t i n u t i l e m e n t îa caufe finale. 
L a machine i n f e n f i b l e n'a aucun i n t é r ê t , 
pu i fqu 'e i le n ' e f t f u f c e p t i b l e d'aucun bon 
heur ; r i e n , à proprement pa r l e r , ne peut 
ê t r e u t i l e pour e l le . 

I l en e f t t o u t autrement dans l ' hypo the fe 
du m é c h a n i f m e r é u n i avec un pr inc ipe fen
f i t i f ; e l le ^ f t f o n d é e f u r une u t i l i t é r é e l l e , 
je yeux c f i re , f u r celle du pr inc ipe f e n f i t i f , 
qui n ' e x i f t e r o i t po in t s ' i l n 'y avo i t p o i n t de 
machine à laquelle i l f û t u n i . Ce pr inc ipe 
é t a n t a d i f , i l a le p o u v o i r de remuer les 
re f lb r t s de cette machine , le C r é a t e u r les 
d i f p o f e de m a n i è r e q u ' i l les pu i f l e remuer 
u t i l e m e n t pour f o n bonheur , l 'ayant confi
erait avec tant d ' a r t , que d 'un c ô t é les m o u 
vemens qu i p rodu i fen t dans l'ame des f e n 
t imens a g r é a b l e s tendent à conferver la m a 
chine , fource de ces fent imens ; & que d 'un 
autre c ô t é les def i rs de l 'ame qui r é p o n d e n t 
à ces fent imens p rodu i f en t dans la machine 
des mouvemens i n f e n f i b l e s , lefquels en 
v e r t u de l 'harmonie qu i y r è g n e , tendent à 
leur tou r à la conferver en bon é t a t , a f in 
d'en t i r e r pour l'ame des fenfat ions a g r é a 
bles. L a caufe phyf ique de ces mouvemens 
de l ' animal fi fagement p r o p o r t i o n n é s aux 
impref l ions des objets , c 'ef t l ' a d i v i t é de 
l 'ame e l l e - m ê m e , qu i a la pui f lance de 
m o u v o i r les corps ; e l le d i r ige & m o d i f i e 
f o n a d i v i t é c o n f o r m é m e n t aux diverfes f e n 
fations q u ' e x c i t e ï t en elle certaines i m p r e f -
fions externes , tsès qu'elle y e f t i n v o l o n t a i 
rement a p p l i q u é e ; i m p r e f l i o n , q u i , f é l o n 
qu'el les f o n t ag réab l e s ou affligeantes pour 
l'ame , f o n t avantageufes ou nuif ibles à la 
machine. D 'au t re c ô t é à cet te force , toute 
aveugle qu 'e l le e f t , f e t rouve fournis un 
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I n f i n i m e n t f i a r t i f tement fabr ique , que d'une 
te l le fu i t e d ' impref l ion que fa i t fu r l u i cette 
force aveugle, r é f u l t e n t des mouvemens éga
lement régul iers & utiles à cet agent. 

A i n f i tou t fe l ie ' & fe fou t i en t : l'ame , 
en tant que principe f e n f i t i f , e f l f o u m i f e à 
u n m é c h a n i f m e qui l u i t r anfmet d'une cer 
taine m a n i è r e l ' impref l ion des objets du de
hors ; en tant que principe a c t i f , elle p r é -
f i d e e l l e -même à un autre m é c h a n i f m e qui 
l u i e f l f u b o r d o n n é , & qui n ' é t a n t pour e î le 
qu ' in f in iment d 'adion , met dans cette ac
t i on toute la r égu la r i t é néce f f a i r e . Y?ame de 
la bête é t a n t active & f e n f i t i v e tou t enfem
ble , r ég lan t f o n ad ion f u r f o n f e n t i m e n t , 
& trouvant dans la d i f p o f l t i o n de fa ma
chine , & de quoi fent i r a g r é a b l e m e n t , & 
de quoi e x é c u t e r u t i l e m e n t , & pour elle , 
& pour le bien des autres parties de l ' u n i 
vers , e f l le l i en de ce double m é c h a n i f m e ; 
el le en e f l la ra i fon & la caufe finale dans 
l ' in ten t ion du C r é a t e u r . 

Mais pour mieux expliquer ma p e n f é e , 
fuppofonsun de ces c h e f - d ' œ u v r e s de la m é -
ehanique où divers poids & divers reffor ts 
f o n t f i induftrieufementajufr.es , qu'au moin
dre mouvement qu'on l u i donne, i l produit 
les effets les plus furprenans & les plus agréa
bles à la vue ; comme vous diriez une de ces 
machines hydrauliques dont parle M . R é 
gis , une de ces merveilieufes horloges, un 
de ces tableaux mouvans , une de ces 
perfpedives an imées : fuppofons qu'on d i fe 
à un enfant de preffer un r e f f o r t , ou de 
tourner une manivelle , & qu ' au f l i - t ô t on 
appe rço ive des décora t ions fuperbes & des 
payfages rians ; qu'on voie remuer & danfer 
plusieurs figures , qu'on entende des fons 
harmonieux , &c.. cet enfant n ' e f t - i i pas un 
agent aveugle par rapport à la machine ? I l 
en ignore parfaitement la d i f p o f l t i o n , i l ne 
fa i t comment & par quelles lo ix arr ivent 
tous ces effets qui le furprennent ; cependant 
i l e f t la caufe de ces mouvemens ; en tou
chant un feul r e f f o r t , i l a fa i t jouer toute la 
machine ; i l ef t la force mouvante qui l u i 
donne le branle. L e m é c h a n i f m e ef t l 'affaire 
de l 'ouvrier qui a i n v e n t é cet te machine 
pour le d ive r t i r ; ce m é c h a n i f m e que l ' e n 
fant ignore ef t f a i t pour l u i , & c 'eft l u i qui 
le f a i t agir fans le f avo i r . V o i l à Yame des 
bêtes, i mais l 'exemple ef t imparfa i t ; i l faut 
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fuppofer qu' i l y ait quelque chofe à ce ref« 
f o r t d 'où dépend le jeu de la machine , qui 
a t t i re l ' en fan t , qui l u i plaî t & qui l'engage 
à le toucher. I l faut fuppofer que l'enfant 
s ' avançant dans une grotte , à peine a - t - i l 
appuyé f o n pié f u r un certain endroit où eft 
un r e f f o r t , qu ' i l paro î t un Neptune qui vient 
le menacer avec f o n t r ident ; qu 'eff rayé de 
cette appar i t ion, i l f u i t vers un endroit où 
un autre re f to r t é t a n t p re f fé , faffe furveni* * 
une figure plus a g r é a b l e , ou faf le difparoîtra * 
la p r e m i è r e . Vous voyez que l'enfant conr 
t r ibue à c e c i , comme un agent aveugle , 
dont l ' a d i v i t é ef t d é t e r m i n é e par f imprefc 
l i o n agréab le ou effrayante que l u i caufent.,, 
certains objets. Y? ame de la bête ef t de mêmejî 
& d e - l à ce mervei l leux concert entre l ' inw 
pref l ion des objets & les mouvemens qu'elle-. 
f a i t à leur occafion. T o u t ce que ces mou-* 
vemens ont de fage & de régul ier eft fur le 
compte de l ' intel l igence f u p r ê m e qui a prc-* a 
du i t la machine , par des vues dignes de fa, 
fagefle & de là b o n t é . L 'ame ef t le but de la 
machine ; elle en ef t la force mouvante ; ré-, 
g lée par le m é c h a n i f m e , elle le règle à fon 
tour. I l en e f t a i n f i de l 'homme à certains-
é g a r d s , dans toutes les ad ions , ou d'habi-r 
tude , ou d ' i n f t i n d : i l n'agit que comme 
principe f e n f i t i f , i l n 'ef t que force mouvante • 
brufquement d é t e r m i n é e par la fenfation i 
ce que l 'homme ef t à certains é g a r d s , les 
bê t e s le f o n t en tou t ; & p e u t - ê t r e que fî 
dans l 'homme le principe intel l igent & rai*; 
fonnable é to i t é t e i n t , on n'y verroit pas 
moins de mouvemens r a i f o n n é s , pour ce 
qui regarde les biens du corps., o u , ce qutt > 
revient à la m ê m e cho fe , pour l 'utilité du. 
principe f e n f i t i f qui r e f to i t f e u l , que Pon 
n'en remarque dans les brutes. 

Si Yame des bêtes e f t immaté r i e l l e , d i t -
on , f i c'eft un e fp r i t comme notre hypo-. 
thefe le f u p p o f é , elle e f t donc immortelle^' ;: 
& vous devez n é c e f l à i r e m e n t l u i accordas ^ 
le p r i v i l ège de l ' i m m o r t a l i t é , comme un 
apanage inféparab îe de la fp i r i tua i i té de fa 
nature. Soit que vous admettiez cette con
f é q u e n c e , f o i t que vous preniez le parti de k 

la n i e r , vous vous jetez dans un terr ible ern- -
barras. L ' i m m o r t a l i t é de Yame des bêtes eft ' 
une opinion t rop choquante & trop r i d i 
cule aux yeux de la ra i fon m ê m e , quand--
elle ne fe ro i t pas p ro fc r i t e par une au to r i t é 
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f u p é r i e u r e , pour l 'ofer f ou t en i r f é r i e u f e 
ment. Vous v o i l à donc r é d u i t à n ier la con
féquence , & à fou ten i r que t o u t ê t r e i m m a 
tér ie l n 'ef t pas i m m o r t e l : mais d è s - l o r s vous 
ànéant i f fez une des plus grandes preuves 
que la ra i fon f o u r n i f l e pour l ' i m m o r t a l i t é 
de l'ame. V o i c i comme l 'on a coutume de 
Îirouver ce dogme : l 'ame ne meur t pas avec 
e corps, parce qu'elle n ' e f t pas corps, garce 

qu'elle n 'e f t pas d iv is ib le comme l u i , par^e 
qu'elle n ' e f t pas un t o u t t e l que le corps 
humain, qui pui f te p é r i r par le d é r a n g e m e n t 
ou la f épa ra t ion des parties qu i l e c o m p o 
fent. Cet argument n 'e f t f o l i d e , qu'au cas 
que le principe f u r lequel i l rou le le f o i t 
aufli ; f a v o i r , que tou t ce q u i e f t i m m a t é 
riel eft i m m o r t e l , & qu'aucune fubf tance 
n'eft anéant ie : mais ce pr inc ipe fera r é f u t é 
par l'exemple des b é t e s ; donc la f p i r i t u a i i t é 
de Yame des bêtes ru ine les preuves de l ' i m 
mortal i té de l'ame humaine. Cela f e r o i t bon 
fi de ee raifonnement nous concluions l ' i m -

, mor ta l i té de l'ame humaine : mais i l n'en e f t 
pas a in f i . La parfaite cer t i tude que nous avons 
de l ' immor ta l i t é de nos ames ne fe fonde 
que fur ce que D i e u l'a r é v é l é e : or la m ê m e 
révélation qui nous apprend que l 'ame humai 
ne eft immortelle,nous apprend au f l i que celle 
des bêtes n'a pas le m ê m e p r i v i l è g e . A i n f i 
quoique Yame des bêtes f o i t f p i r i t u e l l e , & 
qu'elle meurt avec le corps, cela n ' o b f c u r -
cit nullement le dogme de l ' i m m o r t a l i t é de 
nos ames, puifque ce f o n t là deux v é r i t é s 
de-fait dont la cer t i tude a pour fondement 
commun le t é m o i g n a g e d i v i n . Ce n 'e f t pas 
que la ra i fon ne fe joigne à la r é v é l a t i o n pour 
établir l ' i m m o r t a l i t é de nos ames: mais elle 
tire fes preuves d'ailleurs que de la f p i r i t u a 
iité. I l e f t v ra i qu 'on peut met t re à la t ê t e 
des autres preuves la f p i r i t u a i i t é ; i l fiait 
aguerrir les hommes contre les di f f icul tés 
qui les é t o n n e n t ; a c c o u t u m é s , en v e n u 
d'une pente qui leur e f t na tu re l l e , à confon
dre l'ame avec le corps \ voyant du m o i n s , 
malgré leur d i f t i n c t i o n , qu ' i l n ' e f t pas pof
l ible de ne pas f en t i r combien le corps a 
d'empire f u r l'ame , à quel point i l in f lue 
fu r fon bonheur & f u r fa mi fe re , combien 
la d é p e n d a n c e mutue l le de ces deux f u b f -
tances ef t é t r o i t e ; on fe p e r f u a d é faci lement 
que leur d e f t i n é e e f t la m ê m e ; & que pu i f 
que ce qu i nu i t au corps blefte l 'ame ; ce qu i 
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d é t r u i t le corps d o i t auf l i n é c e f l à i r e m e n t la 
d é t r u i r e . Pour nous m u n i r contre ce p r é j u g é , 
r i en n 'ef t plus efficace que le ra i fonnement 
f o n d é f u r la d i f f é r e n c e e f fen t i e l l e de ces 
deux ê t r e s , qu i nous prouve que l ' u n peut 
f u b f i f t e r fans l 'autre. Ce t argument n ' e f t 
bon qu 'à certains é g a r d s , & pourvu qu'on 
ne le pouf le que ju fqu ' à un cer ta in po in t . I î 
p rouve feu lement que l'ame peut f u b f i f t e r 
après la m o r t : c 'e f t tou t ce q u ' i l d o i t prouver : 
cette po f l i b i l i t é e f t le premier pas que l 'on 
d o i t taire dans l 'examen de nos quef t ions , 
& ce premier pas e f t impor tan t . C ' e f t a v o i r 
f a i t beaucoup que de nous convaincre que 
not re ame e f t hors d 'at teinte à tous les coups 
qui peuvent donner la m o r t à no t re corps. 

Si nous r e f l é c h i f l b n s f u r la nature de Yame 
des bêtes, elle ne nous f o u r n i t r i en de f o n 
fonds qui nous porte à c ro i re que fa f p i r i 
t ua i i t é la fauvera de l ' a n é a n t i f f e m e n t . Ce t t e 
ame je l'avoue , e f t i m m a t é r i e l l e ; el le a 
quelque d e g r é d ' ac t iv i t é & d ' i n t e l l i g e n c e , 
mais cette in te l l igence f e borne à des p e r 
ceptions indi f t inc les ; cette ac t iv i t é ne c o n 
fifte que dans des defirs confus , dont ces 
perceptions indif t incles f o n t le m o t i f i m m é 
dia t . I l e f t t r è s - v r a i f e m b l a b l e qu'une ame 
purement f e n f i t i v e , & dont toutes îes f a 
c u l t é s on t be fo in , pour fe d é p l o y e r , du 
fecours d'un corps o r g a n i f é , n'a é t é f a i t e 
que pour durer autant que ce corps : i l e f t 
naturel qu'un principe uniquement capable 
de f e n t i r , un principe que D i e u n'a f a i t que 
pour l 'un i r à certains organes , ceffe de fen
t i r & d ' e x i f t e r , a u f t i - t ô t que ces organes 
é t a n t d i f lbus , D i e u fa i t ce f fe r l ' un ion pour 
laquelle feule i l l ' avo i t c r é é . Cet te ame pure 
ment f e n f i t i v e n'a point de f acu l t é s qu 'e l le 
p u i f l e exercer dans l ' é t a t de f é p a r a t i o n 
d'avec f o n corps : elle ne peut po in t c r o î t r e 
en f é l i c i t é , non plus qu'en connoiffance , 
n i cont r ibuer é t e r n e l l e m e n t , comme l 'ame 
humaine , à la g lo i re du C r é a t e u r , par u n 
p rogrès é t e r n e l de l u m i è r e s & de ver tus . 
D ' a i l l e u r s , el le ne r e f l é c h i t p o i n t , elle ne 
p r é v o i t , n i ne def i re l ' aven i r , e l le e f t t o u t e 
o c c u p é e de ce qu'elle fent à chaque i n f t a n t 
de f o n exif tence ; on ne peut donc p o i n t 
d i re que la b o n t é de D i e u l'engage à f u i a c 
corder un bien dont elle ne f au ro i t fe f o r m e r 
l ' i d é e , à l u i p r é p a r e r un avenir qu'elle n ' e f i -
pere n i ne de f i re . L ' i m m o r t a l i t é n ' e f t p o i n t 



f a i t e ^ o u r une tel le ame ; ce n'eft. po in t un 
b ien dont elle puilTe jouir ; car pour joui r 
de ce bien , i l faut ê t r e capable de r é f l e x i o n , 
i l faut pouvoir anticiper par la p e n f é e f u r 
l 'avenir le plus r ecu l é ; i l faut pouvoir fe 
d i r e à f o i - m ê m e , je fuis i m m o r t e l , & quoi 
qu ' i l a r r ive , je ne cefletai jamais d ' ê t r e , & 
d ' ê t r e heureux. 

L 'object ion pr i fe desfouffrances des b é t e s , 
e f t la plus redoutable de toutes celles que 
l 'on puif te faire contre la fp i r i t ua i i t é de leur 
ame : elle e f t d'un f i grand poids , que les 
c a r t é f i e n s ont cru la pouvoir tourner en 
preuve de leur f en t imen t , feule capable de 
les y re ten i r , malgré les embarras infurmon-
tables o ù ce fent iment les jette. Si les brutes 
ne lon t pas de pures machines, f i elles f e n 
t e n t , f i elles connoi f ten t , elles f o n t fu fcep-
tibles de la douleur comme du p la i f i r ; elles 
f o n t fujettes à un dé luge de m a u x , qu'elles 
fou f f r en t fans qu ' i l y ait de leur fau te , & 
fans l 'avoir m é r i t é , puifqu'elles fon t i n n o 
centes , & qu'elles n 'ont jamais v i o l é l 'ordre 
qu'elles ne connoif tent point . O ù e f t en ce 
cas la b o n t é , où e f t l ' équi té du C r é a t e u r ? 
O ù ef t la vé r i t é de ce p r inc ipe , qu'on do i t 
regarder comme une l o i é t e r n e l l e de l 'ordre? 
Sous un Dieu jufte y on ne peut être miférable 

fans l'avoir mérité. Mais ce qu ' i l y a de pis 
dans leur c o n d i t i o n , c'eft qu'elles f o u f f r e n t 
dans cette v i e fans aucun d é d o m m a g e m e n t 
dans une autre, puifque leur ame meurt avec 
le corps ; & c'eft ce qui double la d i f f icu l té . 
L e pere Mallebranche a f o r t bien pouf fé cette 
objection dans fa d é f e n f e contre les accufa-
tions de M . de la V i l l e . 

Je réponds d'abord que ce principe de 
S. A u g u f t i n , f a v o i r , que fous un Dieu jufte 
on ne peut être mif érable fans V avoir mérité, 
n 'e f t fa i t que pour les c r éa tu re s raifonnables, 
& qu'on ne fauroi t en faire qu 'à elles feules 
d'application juf te . L ' i d é e de juf t ice , celle 
de m é r i t e & de d é m é r i t e , f u p p o f é qu ' i l e f t 
quef t ion d'un agent l i b r e , & de la conduite 
de D i e u à l 'égard dece t agent. I l n'y a qu'un 
t e l agent qui f o i t capable de v ice & de v e r t u , 
& qui puiffe m é r i t e r quoi que ce f o i t . L a 
maxime en queft ion n'a donc aucun rap
por t à Yame des bêtes. Cet te ame e f t capable 
de fent iment ; mais elle ne l ' e f t n i de r a i f o n , 
n i de l i b e r t é , n i de v i c e , n i de v e r t u ; 
n'ayant aucune idée de r è g l e , de l o i , de 
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b ien n i de ma l m o r a l , elle n 'ef t capable 
d'aucune action moralement bonne ou mau-
vaife . Comme chez elle l e p la i f i r ne peut 
ê t r e r é c o m p e n f e , la douleur n'y peut être 
c h â t i m e n t : i l faut donc changer la maxime. 
& la r é d u i r e à celle-ci ; f a v o i r , que fous 
un D i e u bon aucune c r é a t u r e ne peut être 
néce f l i t ée à f o u f f r i r fans l 'avoir m é r i t é : mais. 
l o i n ^ u e ce principe f o i t ' é v i d e n t , je crois 
ê t r e en d ro i t de fouteni r qu ' i l ef t faux. L'ame 
des brutes ef t fufcept ible de fenfat ions, & 
n 'eft fufcept ib le que de cela : elle eft donc 
capable d ' ê t r e heureufe en quelque degré. 
Mais comment le f e r a - t - e l l e ? c 'eft en s'u-f 
n i f f an t à un corps o rgan i fé ; fa conftitution 
e f t tel le que la perception confufe qu'elle 
aura d'une certaine f u i t e de mouvemens, 
exc i tés par les objets ex t é r i eu r s dans le corps 
qui l u i e f t u n i , produira chez elle une fenfa
t ion agréab le : mais a u f l i , par une confé
quence n é c e f f a i r e , cette ame , à l'occafion 
de f o n corps , fera fufcept ib le de douleur 
comme de p la i f i r . Si la perception d'un cer
tain ordre de mouvemens l u i p l a î t , i l faut 
donc que la perception d 'un ordre de mou
vemens tous d i f f é rens l 'aff l ige & la blefTe : 
or f é l o n les l o ix généra les de la nature, ce 
corps auquel l 'ame e f t unie doi t recevoir 
aflez fouvent des imprefl ions de ce dernier 
o r d r e , comme i l en r e ç o i t du premier , & 
par c o n f é q u e n t l'ame do i t recevoir des fen
fations douloureufes, aufli-bien que des fen
fations ag réab les . Cela m ê m e ef t néceffaire 
pour l 'appliquer à la confervat ion de la ma
chine , dont fon exiftence d é p e n d , & pour 
la fa i re agir d'une m a n i è r e u t i le à d'autres 
ê t r e s de l ' un ive r s ; cela d'ailleurs eft indif- . 
penfable : voudriez-vous que cette ame n'eût 
que des fenfations agréables ? I l faudroit donc 
changer le cours de la nature, & fufpendre les 
l o i x du mouvement ; car les l o i x du mouve
ment produifent cette alternative d'impref-
fions oppofées dans les corps vivans , comme 
elles produifent celles de leur généra t ion & de 
leur destruction: mais de ces l o i x r é f u l t e le plus.J 
grand bien de tout le f y f t ê m e i m m a t é r i e l , .& 
des intelligences qui l u i fon t unies ; la fufpen-
fion de ces lo ix renverferoi t tout . Qu'em
porte donc la juf te i dée d'un D i e u bon? , 
c 'ef t que quand i l ag i t , i l tende toujours au 
b i e n , & produife un bien ; c 'eft qu'i l n'jr i 
ait aucune c r é a t u r e f o r t i e de fes mains, qui 
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ne gagne à exister p l u t ô t que d'y perdre. O r 
telle e f t la c o n d i t i o n des b ê t e s ; qu i pou r ro i t 
p é n é t r e r leur i n t é r i e u r , y t r o u v e r o i t une 
compenfation des douleurs & des p l a i f i r s , 
qui tournera i t toute à l a g lo i re de la b o n t é 
divine ; on y v e r r o i t que dans celles qu i 
fouf f ren t i n é g a l e m e n t , i l y a p ropor t ion , 
i n é g a l i t é , ou de plaif i rs ou de d u r é e ; & que 
le degré de douleur qui pour ro i t rendre leur 
exiftence malheureufe , e f t p r é c i f é m e n t ce 
qui la d é t r u i t : en un m o t f i l ' o n d é d u i f o i t 
la fomme des m a u x , o n t r ouve ro i t toujours 
au bout du calcul un r é f i d u de bienfai ts 
purs, dont elles f o n t uniquement redevables 
à la bonté d i v i n e ; on v e r r o i t que la fagefte 
divine a f u m é n a g e r les c h o f e s , en f o r t e que 
dans tout i n d i v i d u f e n f i t i f , le d e g r é de mal 
qu'il f o u f f r e , fans l u i enlever tou t l 'avantage 
de fon exiftence , tourne d'ailleurs au p r o f i t 
de l 'univers. N e nous imaginons pas auf t i 
que les fouffrances des b ê t e s r e f f emblen t aux 
nôtres : les b ê t e s ignorent un grand nombre 
de nos maux, parce qu'elles n 'on t pas les 
dédommagemens que nous avons ; ne j ou i f -
fanf pas des plaif irs que la r a i f o n procure , 
elles n'en é p r o u v e n t pas les peines : d ' a i l 
leurs , la perception des b ê t e s é t a n t r e n f e r 
mée dans le po in t i n d i v i f i b l e du p r é f e n t , 
elles fouff rent beaucoup moins que nous par 
les douleurs du m ê m e genre ; parce que l ' i m 
patience & la crainte de l ' aven i r n ' a igr i t 
point leurs maux , & qu 'heureufement pour 
elles i l leur manque une r a i f o n i n g é n i e u f e à 
fe les grof t i r . 

Mais n 'y a - t - i î pas de la c r u a u t é & de 
Pinjuftice à faire f o u f f r i r des ames & à les 
anéant i r , en d é t r u i f a n t leurs corps pour con 
ferver d'autres corps ? n 'ef t -ce pas u n renver-
fement v i f i b l e de l 'ordre- , que Yame d'une 
mouche, qui é f t plus noble que le plus noble 
des corps , puisqu'elle e f t f p i r i t u e l l e , f o i t 
dé t ru i te af in que l a mouche f e r v e de p â t u r e 
â l ' h i r o n d e l l e , qu i e û t pu f e n o u r r i r de 
toute autre chofe ? E f t - i l j u f t e que Yame d'un 

-poulet f o u f f r e & meure a f in que le corps de 
l 'homme f o i t nou r r i ? que Yame du cheval 
endure m i l l e peines & m i l l e fatigues durant 
f i long-temps, pour f o u r n i r à l ' homme l ' a 
vantage de voyager c o m m o d é m e n t ? Dans 
cette mu l t i t ude à'ames qui s ' anéan t i f ï e n t tous 
les jours pour les befoins paffagers des corps 
v ivans , peut-on r e c o n n o î t r e cette é q u i t a b l e 
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& fage fubo rd ina t i on qu'un D i e u bon & 
j u f t e d o i t n é c e f f a i r e m e n t obfe rver ? Je r é 
ponds à cela que l 'argumenr f e r o i t v i c t o 
r ieux , fi les ames des brutes f e rappor to ient 
aux corps & f e t e r m i n o i e n t à ce rapport ; 
car cer ta inement t ou t ê t r e f p i r i t u e l e f t a u -
deffus de la m a t i è r e . M a i s , remarquez- le 
b i e n , ce n ' e f t p o i n t au corps , comme corps , 
que fe t e rmine l 'ufage que l e C r é a t e u r t i r e 
de cet te ame f p i r i t u e l l e , c ' e f t au bonheur des 
ê t r e s inte l l igens. Si le cheval me po r t e , & fi 
le pou le t me n o u r r i t , ce f o n t b i e n - l à des 
effets q u i f e rapportent d i rectement à m o n 
corps : mais i ls f e t e r m i n e n t à m o n ame , 
parce que m o n ame feule en recuei l le l ' u t i 
l i t é . L e corps n ' e f t que pour Yame, les avan
tages du corps f o n t des avantages propres à 
Yame y toutes les douceurs de la v i e animale 
ne f o n t que pour e l l e , n 'y ayant qu'elle q u i 
pu i f t e f e n t i r , & par c o n f é q u e n t ê t r e f u f c e p 
t i b l e de f é l i c i t é . L a quef t ion rev iendra donc 
à f a v o i r fi Yame du c h e v a l , du c h i e n , d u 
pou l e t , ne peut pas ê t r e d'un ordre allez i n 
f é r i e u r â l 'ame huma ine , pour que le C r é a 
teur emplo ie c e l l e - l à à procurer m ê m e la 
plus pe t i t e part ie du bonheur de c e l l e - c i , 
fans v i o l e r les r èg le s de l ' o rd re & des p r o 
por t ions . O n peut d i re la m ê m e chofe de la 
mouche à l ' égard de l ' h i ronde l l e , qui e f t 
d'une nature plus excellente. Pour l ' a n é a n -
t i f f e m e n t , ce n ' e f t po in t u n mal pour une 
c r é a t u r e qu i ne r é f l é c h i t po in t f u r f o n e x i f 
tence , q u i e f t incapable d 'en p r é v o i r la fin, 
& de c o m p a r e r , pour a i n f i d i r e , l ' ê t r e avec 
le n o n - ê t r e , quoique pour elle l ' ex i f tence f o i t 
un b i e n , parce qu'elle f en t . L a m o r t , à l ' é 
gard d'une ame f e n f i t i v e , n ' e f t que la f o u f -
t rac t ion d 'un b ien qu i n ' é t o i t pas d û ; ce n ' e f t 
po in t un ma l q u i empoifonne les dons d u 
C r é a t e u r , & qu i rende la c r é a t u r e m a l h e u 
reufe . A i n f i , quoique ces ames & ces v ies 
innombrables que D i e u t i r e chaque jour d u 
n é a n t , f o i e n t des preuves de la b o n t é d i 
v i n e , l eu r destruction j o u r n a l i è r e ne b l e f t e 
po in t cet a t t r i b u t : elles fe rapportent au 
monde don t elles f o n t partie ; elles do iven t 
f e r v i r à l ' u t i l i t é des ê t r e s qui le compofent ; 
i l f u f f i t que cet te u t i l i t é n 'exclue p o i n t l a 
leur propre , & qu'elles f o i e n t heureufes en 
quelque mefu re , en con t r ibuan t au b o n 
heur d ' au t ru i . Vous t rouverez ce f y f t ê m e 
plus d é v e l o p p é & plus é t e n d u dans le t r a i t é 
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de l'elTai p h i î o f o p h i q u e f u r Yame des bêtes 
de M . B o u i l l e t , d 'où ces ré f lex ions ont é t é 
t i r ées . 

Vamufementphiîofophique du P.Bougeant 
j é f u i t e , f u r le langage des b ê t e s , a eu trop de 
cours dans le monde pour ne pas m é r i t e r 
de t rouver i c i fa place. S'il n 'e f t v ra i , du 
moins i l e f l i ngén ieux . Les bê t e s ont-elles 
une ame, ou n'en ont-elles point ? quef t ion 
ép ineu fe &.embarrafTante, f u r - t ou t pour un 
phi lofophe c h r é t i e n . Defcartes fu r ce p r i n 
cipe , qu'on peut expliquer toutes les actions 
des bê tes par les lo ix de la m é c h a n i q u e , 
a p r é t e n d u qu'elles n ' é t o i e n t que de f imples 
machines , de purs automates. N o t r e ra i fon 
femble fe r é v o l t e r contre un te l f en t iment : 
i l y a m ê m e quelque chofe en nous qui 
fe jo in t à elle pour bannir de la f o c i é t é 
l ' op in ion de Defcartes. Ce n 'e f t pas un 
f imp le p r é j u g é , c 'eft une perfuaf ion i n t i m e , 
un fen t iment dont v o i c i l 'origine. I l n 'ef t 
pas pof î ib le que les hommes avec qui je 
vis fo ient autant d'automates ou de pe r ro 
quets instruits à mon i n f u . J ' apperço i s dans 
leur ex té r i eu r des tons & des mouvemens 
qui paroiffent indiquer une ame : je vois 
r é g n e r un certain f i l d ' idées qui f u p p o f é la 
ra i fon : je vois de la l i a i fon dans les r a i f o n -
nemens qu'ils me f o n t , plus ou moins d 'ef -
p r i t dans les ouvrages qu'ils compofent. Sur 
ces apparences a in f i r a f f e m b l é e s , je pronon
ce hardiment qu'ils penfent en ef fe t . Peu t -
ê t r e que D i e u pourroi t produire un au to
mate , en tout femblable au corps h u m a i n , 
lequel par les feules lo ix du m é c h a n i f m e 
par le ro i t , f e ro i t des difcours f u i v i s , é c r i r o i t 
des livres t rès-bien ra i fonnés . Mais ce qui me 
ra f f ine contre toute erreur , c 'eft la v é r a c i t é 
de D i e u . I l me f u f f i t de t rouver dans mon 
ame l e principe unique qui r é u n i t & qui 
explique tous ces p h é n o m è n e s qui me f r a p 
pent dans mes femblables , pour me croire 
bien f o n d é à fou ten i r qu'ils fon t hommes 
comme m o i . O r les b ê t e s f o n t par rapport à 
m o i dans le m ê m e cas. Je vois un chien ac
cour i r quand je l 'appelle, me careffer quand 
je le f l a t t e , t rembler & f u i r quand je le 
menace, m ' o b é i r quand je l u i commande, & 
donner toutes les marques ex té r i eu res de d i 
vers fentimens de j o i e , de t r i f t e f f e , de dou-
j e o r , de crainte , de d e f i r , des parlions de 
j ' amour & de la haine ; je conclus a u f l i - t ô t 
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qu'un chien a dans l u i - m ê m e un principe 
de connoiffance & de f e n t i m e n t , quel qu'il , 
f o i t . I l me f u f f i t que Yame que je lu i fup- ' 
pofe f o i t l 'unique raifon fufhfante qui fe lie 
avec toutes ces apparences & tous ces phé- , 
nomenes qui me frappent les yeux , pour que. 
je fois p e r f u a d é \ q u e ce n'eft pas une machi-, 
ne. D'ail leurs une tel le machine ent ra îne-
r o i t avec elle une trop grande composition 
de r e f fo r t s , pour que cela puif fe s'allier avec 
la fageffe de D i e u qui agit toujours par les 
voies les plus f imples. I l y a toute apparence 
que Defcartes,ce gén ie f i fupér ieur ,n 'aadopté , 
un f y f t ê m e f i peu conforme à nos idées , , i 
que comme un jeu d ' e f p r i t , & dans la feule 
vue de contredire les pé r ipa té t i c i ens , dont s 

en effet le fen t iment f u r la connoiffance des 
bê tes n 'e f t pas foutenable. I l vaudrait encore 
mieux s'en tenir aux machines de Defcartes, 
f i l ' on n 'avoi t à leur oppofer que la forme 
fubf tant ie l le des p é r i p a t é t i c i e n s , qui n'eft n i . 
e fp r i t n i m a t i è r e . Cet te fubftance mitoyen
ne e f l une c h i m è r e , un ê t r e de raifon dont. 
nous n'avons n i i d é e n i fentiment. Est-ce 
donc que les b ê t e s auraient une ame f p i r i 
tuelle comme l 'homme ? Mais f i cela e f l ainfi , , 
leur ame fera donc immor te l l e & libre; elles 
fe ront capables de m é r i t e r ou de déméri ter , 
dignes de r é c o m p e n f e ou de chât iment ; i l 
leur faudra un paradis ou un enfer. Les bêtes 
feront donc une efpece d'hommes, ou les 
hommes une efpece de bê t e s ; toutes confé-
quences infoutenables dans les principes de 
la re l ig ion . V o i l à des diff icultés à étonner les • 
efprits les plus hardis , mais dont on trouve 
le d é n o u e m e n t dans le f y f t ê m e de notre 
j é fu i t e . E n e f f e t , pourvu que l 'on fe prête â 
cette f u p p o f i t i o n , que D i e u a logé des 
d é m o n s dans le corps des b ê t e s , on conçoit 
fans peine comment les bê tes peuvent penfer, 
c o n n o î t r e , f e n t i r , & avoir une ame f p i r i 
tuel le , fans i n t é r e f f e r les dogmes de la reli
g ion . Cet te fuppof i t i on n'a r ien d'abfurde'j 
elle coule m ê m e des principes de la religion. 
Car enf in , pu i fqu ' i l e f t p r o u v é par plufieurs , 
paffages de l ' é c r i t u r e , que les démons né 
fou f f r en t point encore les peines de l'enfer, 
& qu'ils n'y feront l ivrés qu'au jour du 
jugement dernier , quel mei l leur ufage la 
juf t ice d iv ine pouvo i t -e l l e faire de tant dé 
légions d 'efpr i ts r ép rouvés que d'en faire 
f e r v i r une partie à animer des mill ions de 

* bétes 
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b é t e s de toute 'e fpece , lefquelles r e m p l i f l è n t 
l 'univers , & f o n t admirer la fagefte & la 
toute-puilTance du C r é a t e u r ? Ma i s pourquoi 
les b ê t e s , dont Vame v ra i femblab lement e f t 
plus parfaite que l a n ô t r e , n 'ont-elles pas tant 
d ' e fpr i t que nous ? O h , d i t le P B o u g e a n t , 
c'eft que dans les b ê t e s , comme dans nous , 
les opé ra t ions de l ' e fp r i t f o n t affiujetties aux 
organes m a t é r i e l s de la machine , à laquelle 
i l eft un i ; & ces organes é t a n t dans les b ê 
tes plus grofliers & moins parfaits que dans 
nous , i l s 'enfui t que la connoiffance , les 

1 penfées , & toutes les o p é r a t i o n s f p i r i t u e l -
les des bê t e s , d o i v e n t ê t r e auf t i moins par
faites que les n ô t r e s . U n e d é g r a d a t i o n f i h o n -

. teufe pour ces efpr i ts fuperbes, puifqu 'e l le les 
réduit à n ' ê t r e que des b ê t e s , e f t pour eux un 

.premier effet de la vengeance d i v i n e , qu i 
n'attend que le dernier jour pour fe d é p l o y e r 
fur eux d'une m a n i è r e bien plus t e r r i b l e . 

U n e j i u t r e r a i fon qu i prouve que les b ê 
tes neWont que des d é m o n s m é t a m o r p h o -
fés en elles, ce f o n t les maux exceflifs aux
quels la plupart d 'entr 'el les f o n t e x p o f é e s , 
& qu'elles f o u f f r e n t r é e l l e m e n t . Q u e îes che
vaux fon t à plaindre , d i f o n s - n o u s , à la vue 
d'un cheval qu'un imp i toyab le charret ier ac
cable de coups ! qu'un ch ien qu 'on dref te 
à la chaffe e f t m i f é r a b l e ! que le f o r t des bê
tes qui v i v e n t dans les bois e f t t r i f t e ! O r 
f i les bê tes ne f o n t pas des d é m o n s , qu 'on 
m'explique quel c r ime elles on t commis pour 
naître fujettes à des maux f i cruels ? Ce t ex
cès de maux e f t dans t o u t autre f y f t ê m e un 

qpnyftere i n c o m p r é h e n f i b l e ; au l i eu que dans 
le fent iment du pere Bougeant , r i en de plus 
aifé à comprendre. Les efpr i ts rebelles m é 
ritent u n c h â t i m e n t encore plus r igoureux : 
tr/>p heureux que leur fuppl ice f o i t d i f f é r é ; 
en un m o t , ia b o n t é de D i e u e f t j u f t i f i é e ; 

. l 'homme l u i - m ê m e e f t j u f t i f i é . Car quel 
droi t au ro i t - i l de donner la m o r t fans n é 
cefï i té , & f o u v e n t par pur d i v e r t i f l e m e n t , 
à des mi l l ions de b ê t e s , f i D i e u ne l'a
vo i t a u t o r i f é ? & un D i e u bon & juf te a u 
r o i t - i l pu donner ce d r o i t à l ' homme , p u i f -
qu 'après tou t , les b ê t e s f o n t auf t i f e n f i b î e s 
que n o u s - m ê m e s , à la douleur & à la m o r t , 
f i ce n ' é t o i e n t autant de coupables v ic t imes 
de la ve ngeance d iv ine ? 

Mais é c o u t e z , cont inue notre ph i lo fophe , 
quelque chofe de plus f o r t & de plus i n t é -
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r e f î à n t . Les b ê t e s f o n t na ture l lement v i c i e u -
fes : les b ê t e s c a r n a f î i e r e s 6c les oifeaux de 
proie f o n t cruels ; beaucoup d ' in fedes de 
la m ê m e efpece fe d é v o r e n t les uns les a u 
tres ; les chats f o n t perfides & ingrats ; les 
linges f o n t malfaifans ; les^chiens f o n t e n 
v ieux ; toutes f o n t jaloufes &c v ind ica t ives 
à l ' excès , fans parler de beaucoup d'autres 
vices que nous leur connoi f fons . i l f au t d i r e 
de deux chofes l 'une : ou que D i e u a pris 
p l a i f i r à f o r m e r les b ê t e s auf t i vicieufes qu 'e l 
les f o n t , & à nous donner dans elles des 
m o d è l e s de tou t ce q u ' i l y a de plus h o n 
teux ; ou qu'elles on t comme l 'homme u n 
p é c h é d ' o r i g i n e , qui a pe rve r t i leur p r e m i è r e 
nature. L a p r e m i è r e de ces propof i t ions f a i t 
une e x t r ê m e peine à penfer , & e f t f o r m e l 
lement contraire à l ' é c r i t u r e - f a i n t e , qu i d i t 
que t o u t ce qui f o r t i t des mains de D i e u à 
la c r é a t i o n du monde 3 é t o i t bon & m ê m e 
f o r t bon . O r f i les t ê t e s é t o i e n t telles alors 
qu'elles f o n t aujourd 'hui , comment pour-
r o i t - o n d i re qu'elles f u f f e n t bonnes & f o r t 
bonnes ? O ù e f t îe bien qu'un l inge f o i t f i 
ma l fa i f an t , qu'un chien f o i t f i envieux, qu 'un 
chat f o i t f i per f ide ? I l faut donc recour i r à 
la f é c o n d e p r o p o f i t i o n , & d i re que la n a 
ture des bê tes a é t é comme celle de l ' h o m 
me , corrompue par quelque p é c h é d 'or ig ine ; 
autre f u p p o f i t i o n qu i n'a aucun f o n d e r r e n t 
& qui choque é g a l e m e n t la r a i fon & la r e 
l i g i o n . Q u e l par t i prendre ? A d m e t t e z le f y f 
t ê m e des d é m o n s c h a n g é s en b ê t e s , t o u t e f t 
e x p l i q u é . Les ames des bêtes f o n t des e fp r i t s 
r é b e l î e s qu i fe f o n t rendus coupables envers 
D i e u . Ce p é c h é dans îes b ê t e s n ' e f t p o i n t 
un p é c h é d 'or igine ; c 'eft un p é c h é pe r fonne l 
qu i a cor rompu & pe rve r t i leur nature dans 
toute fa fubf tance : d e - l à tous îes vices que 
nous leur connoi f fons . 

Vous ère-, p e u t - ê t r e inquie t de f a v o i r quelle 
e f t la d e f t i n é e des d é m o n s après la m o r t des 
b ê t e s . R i e n de plus a i fé que d'y fa t i s fa i re . 
Pythagore enfe ignoi t autrefois qu'au momen t 
de notre m o r t nos ames parlent dans un corps, 
f o i t d ' h o m m e , f o i t de b ê t e , pour recommeiv* 
cer une nouvel le v i e , toujours a i n f i fuccef i -
f i v e m e n t ju fqu ' à la fin des fiecles. Ce f y f 
t ê m e qu i e f t infoutenable par rapport aux 
h o m m e s , & qu i e f t d'ailleurs p r o f ç r i t par la 
r e l ig ion , convien t admirablement bien aux 
b ê t e s , f é l o n le P. Bougean t , & ne choque 

V v 
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n i la rel igion , n i l a ra i fon . Les d é m o n s def
t inés de D i e u à ê t r e des b ê t e s , f u r v i v e n t n é 
c e f l à i r e m e n t à leur corps , & cefferoient de 
rempl i r leur def t inat ion , f i lorfque leur pre
mier corps eft d é t r u i t , ils ne paflbient auf î i -
t ô t dans un autre pour recommencer à v i v r e 
fous une autre forme. 

Si les bê tes ont de la connoiffance & du 
fen t imen t , elles doivent c o n f é q u e m m e n t 
avoir entr'elles pour leurs befoins mutue ls , 
un langage in te l l ig ib le . La chofe ef t p o f l i 
ble ; i l ne faut qu'examiner f i elle eft n é 
c e f ï à i r e . Toutes les bê tes ont de la connoif
fance : c'eft un principe a v o u é ; & nous ne 
voyons pas que l'auteur de la nature a i t pu 
leur donner cette connoiffance pour d'autres 
fins que de les rendre capables de pourvoir 
à leurs befo ins , à leur confe rva t ion , à tout 
ce qui leur ef t propre & convenable dans 
leur c o n d i t i o n , & la forme de vie qu ' i l leur 
a prefcr i te . Ajoutons à ce principe , que 
beaucoup d'efpeces de bêtes f o n t faites pour 
v i v r e en foc ié té , & les autres pour v i v r e du 
moins en ménage , pour a in f i dire , d'un 
m â l e avec une femelle , & en fami l le avec 
i e j r s petits jufqu 'à ce qu'ils fo ient é levés . 
O r , fi l 'on f u p p o f é qu'elles n'ont point e n 
tr'elles un langage, quel qu ' i l f o i t , pour s'en
tendre les unes les autres, on ne c o n ç o i t plus 
comment leur foc ié té pourroi t f u b f i f t e r : 
comment îes caf tors , par exemple , s'aide-
roient- i ls les uns les autres pour fe b â t i r un 
d o m i c i l e , s'ils n ' ayo ien tun langage t rès-net 
& aufti in te l l ig ib le pour eux que nos l a n 
gues ie fon t pour nous ? L a connoiffance fans 
une communication r éc ip roque par un lan
gage fenf ible & connu , ne f u f f i t pas pour 
entretenir la foc i é t é , n i pour e x é c u t e r une 
entreprife qui demande de l 'union & de 
l ' intell igence. Comment les loups concerte-
roient-i ls enfemble des rufes de guerre dans 
îa chaffe qu'ils fon t aux troupeaux de m o u 
tons , s'ils ne s'entendoient pas ? Comment 
enfin des hirondelles ont-elles pu fans fe par
ler , former toutes enfemble le deffe in de cla
quemurer un moineau qu'elles t r o u v è r e n t 
dans le n id d'une de leurs camarades, voyant 
qu'elles ne pouvoient l 'enchafler? On pour
r o i t apporter mi l l e autres traits femblables 
pour appuyer ce raifonnement. Mais ce qui 
ne fou f f r e point i c i de di f f icul té , c 'eft que fi 
îa r u i u - è les a faites capables d'entendre une 
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langue é t r a n g è r e , comment* leur auroi t -eï ïe 
r e f u f é la facul té d'entendre & de parler une 
langue naturelle ? car les bêtes nous parlent 
& nous entendent f o r t bien. 

Quand on fa i t une fois que les bêtes par
len t & s'entendent, la cu r io f i t é n'en eftque 
plus avide de c o n n o î t r e quels font les entre
tiens qu'elles peuvent avoir entr'elles. Quel* 
que d i f f ic i l e qu ' i l f o i t d'expliquer leur lan
gage & d'en donner le dictionnaire , le pere 
Bougeant a o fé le tenter. Ce qu'on peut af
finer , c'eft que leur langage do i t ê t re fort 
b o r n é , pu i fqu ' i l ne s ' é tend pas au-de là des 
befoins de la v ie ; car la nature n'a donné 
aux bê tes îa facu l té de parler , que pour ex
pr imer entr veiles leurs defirs & leurs fent i
mens , afin de pouvoir fatisfaire par ee moyen 
à leurs befoins & à tout ce qui e f t nécefïàire 
pour leur confervat ion : or tout ce qu'elles 
penfent , tout ce qu'elles f en ten t , fe réduit à 
la v ie animale. Poin t d ' idées abftraites y par 
c o n f é q u e n t , point de raifonnemens méta-
phyf iques , point de recherches curieufes 
fu r tous les objets qui les environnent, point 
d'autre fcience que celle de fe bien porter, 
de fe bien conferver , d ' év i t e r tout ce qui 
leur n u i t , & de fe procurer du bien. Ce 
principe une fois é t a b l i , que les connoiffan
ces , les d e f i r s , les befoins des b ê t e s , &par 
c o n f é q u e n t leurs exprefiions, font bornées à 
ce qui e f t ut i le ou néce f ï à i r e pour leur confer
vation ou la mul t ip l ica t ion de leur efpece, i l 
n 'y a rien de plus aifé que d'entendre ce qu'el
les veulent fe dire.Placez-vous dans les diver
fes circonftances où peut ê t r e quelqu'un qui 
ne c o n n o î t & qui ne fa i t exprimer que fes be
foins : & vous trouverez dans vos propres dif
cours l ' i n t e r p r é t a t i o n de ce qu'elles fe difent. 
Comme la chofe qui les touche le plus, e £ le 
def i r de mul t ip l i e r leur efpece, ou du moins 
d'en prendre les moyens,toute leur converfa-
t i o n roule ordinairement f u r ce point.Onpeut 
dire que le P. Bougeant a déc r i t avec beau
coup de v i v a c i t é leurs amours, & que le dic
tionnaire qu ' i l donne de leurs phrafes tendres 
& v o î u p t u e u f e s , vaut bien celui de l'opéra. 
Vo i l à ce qui a r é v o l t e dans un j é f u i t e , con
d a m n é par é ta t à ne jamais abandonner fon 
pinceau aux mai'ns de l 'amour. La galanterie 
n 'e f t pardonnable dans un ouvrage phi îofo
phique , que lorfque l 'auteur de l'ouvrage 
e f t homme du monde } encore bien des 
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perfonnes Vy t rouvent-el les d é p l a c é e . E n p r é -
tendant ne donner aux raifonnemens qu'un 
tour l éger & propre à i n t é r e l T e r p a r une f o r t e 
de badinage, f ouven t on tombe dans le r i d i 
cule , & tou jours on caufe un fcandale , f i 
Ton ef t d'un é t a t qu i ne permet pas à l ' i m a g i 
nation de fe l i v r e r à fes fa i l l ies . I l p a r o î t qu 'on 
a c e n f u r é t rop durement not re j é f u i t e , f u r 
ce qu ' i l a d i t que les bê t e s f o n t a n i m é e s par 
des diables. I l e f t a i fé de v e i r qu ' i l n'a jamais 
regardé ce f y f t ê m e que comme une i m a g i 
nation bifarre & prefque f o l l e . L e t i t r e d'à-
mufemens qu ' i l donne à f o n l i v r e , & lesplai-
fanteries dont i l l ' éga ie , f o n t affez v o i r qu ' i l 
ne le croyoi t pas a p p u y é f u r des fondemens 
allez folides pour o p é r e r une vra ie p e r f u a -
flon. Ce n 'ef t pas que ce f y f t ê m e ne r é p o n d e 
â bien des d i f f i c u l t é s , & q u ' i l ne f û t aflez 
difficile de le convaincre de faux : mais cela 
prouve feulement qu 'on peut aftez b ien f o u - ' 
tenir une op in ion c h i m é r i q u e , pour embar-
raffer des perfonnes d ' e fp r i t , mais non pas 
affez bien pour les perfuader. I l n'y a , d i t 
M . de Fontenelle , dans une occaf ion à peu 
p rè s f emb lab l e , que la v é r i t é qu i p e r f u a d é , 
même fans avoir befo in de p a r o î t r e avec t o u 
tes fes preuves ; el le entre f i na tu re l l ement 
dans l ' e f p r i t , que quand on l 'apprend pour 
la première fois , i l f emble qu 'on ne f a f l e que 
s'en fouvenir . Pour m o i , s ' i l m ' e f t permis de 
dire mon f e n t i m e n t , je t rouve ce pe t i t o u 
vrage charmant & t r è s - a g r é a b l e m e n t t o u r 
né. Je n'y vois que deux d é f a u t s , ce lu i d ' ê 
tre Fouvrage d 'un re l ig ieux ; & l 'autre , le 
bifarre a f lb r t imen t des plaifanteries qu i y 
font f émées , avec des objets qui touchent à 
la rel igion , & qu 'on ne peut jamais t rop 
refpe&er. ( X ) 

« L e t r a i t é f u r l ' a r q u e l ' o n v i e n t de l i r e 
n a é p r o u y é de grandes contradictions. 
» Dans l ' a r t ic le f u i v a n t nous t â c h e r o n s de 
« concilier no t re refpect pour les vrais p r i n -
» cipes, avec les égards que les nouveaux 
» éd i t eu r s de l ' E n c y c l o p é d i e do iven t aux 
» anciens. » 

L e m é c h a n i f m e des b ê t e s e f t un f y f t ê m e 
ingén ieux fans doute ; mais i l contrar ie t rop 
les idées les plus naturelles pour pouvoi r ê t r e 
adopté fans une efpece de r é p u g n a n c e . L e 
f y f t ê m e de ceux qui donnent aux b ê t e s des 
a m e s f p i r i t u e î l e s & in te l l igen tes , a paru pou
vo i r conduire à des c o n f é q u e n c e s v d a n g é r e u -
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l e s , p u i f q u ' o n ne peut fuppofe r dans les a n i 
maux l ' in te l l igence & la l i b e r t é , f a n s les c ro i re 
capables d u b ien & d u ma l mora l ; p u i f q u ' i l 
e f t abfurde de d i re que des ames fp i r i tue l l e s 
meurent avec le corps. 

I l faut cependant avouer q u ' i n d é p e n d a m 
ment du r e f l b r t m é c h a n i q u e des organes , i l s 
ont un pr incipe i n t é r i e u r de leurs o p é r a t i o n s . 
Q u e l e f t ce pr incipe ? nous pouvons bien d i r e 
ce qu ' i l n ' e f t pas : mais ne mefurcns po in t l a 
toute-puiffance de D i e u f u r nos l u m i è r e s ; i l 
a pu c r é e r des fubftances don t nous ne c o n 
no i f fons pas la nature. Les anges ont l ' i n t e l l i -
g e n c e & n ' o n t p o i n t le f en t imen t ; la m a t i è r e 
n'a n i f en t imen t n i in te l l igence , l ' homme 
j o u i t de l 'un & de l 'autre ; l 'E t r e f u p r ê m e , 
qui a m o d i f i é f i d ive r f emen t les ouvrages de 
fes f n a i n s , n ' au ro i t - i l po in t eu le pouvo i r de 
c r é e r des ê t r e s qu i e u f f e n t quelques por t ions 
de f e n t i m e n t fans inte l l igence ? P o u r q u o i 
n ' au ro i t - i l pas d o n n é pour ame aux b ê t e s une 
fubf tance de cette efpece ? Ce t te ame n ' e f t 
p o i n t c o m p o f é e de parties , donc el le n ' e f t pas 
u n corps. E l l e ne penfe po in t , elle n 'e f t donc 
pas un e f p r i t . Ces affert ions ne peuvent p a 
r o î t r e abfurdes qu ' à ce lu i qui donne des b o r 
nes au pouvo i r de D i e u . Mais des af fer t ions 
abfurdes f o n t celles qu i peuvent f avo r i f e r l e 
f y f t ê m e a v i l i f l â n t du m a t é r i a l i f m e , ou c o n 
t red i re les principes auguftes de la r e l i g i o n . 

A M E D E S P L A N T E S , (Jardinage.) Les 
phyf ic iens on t toujours é t é peu d'accord f u r 
le l i eu o ù r é f i d e Yame des plantes ; les uns la 
placent dans la plante , ou dans la graine 
avant d ' ê t r e f e m é e ; les autres dans les p é p i n s 
pu dans le noyau des f ru i t s . 

L a Q u i n t y n i e veu t qu'el le c o n f i f t e dans l e 
m i l i e u des arbres, qu i e f t î e f i é g e de la v i e , 
& dans des racines faines qu'une chaleur 
convenable & l ' h u m i d i t é de la feve f o n t i!gir, 
M a l p i g h i veu t que les principaux organes 
des plantes fo ien t les fibres l igneufes , les t r a 
c h é e s , les utr icules p l acées dans l a t ige des 
arbres. D 'aut res d i f e n t que Vame des plantes 
n 'ef t autre chofe que les parties f u b t i l e s d e î a 
te r re , lefquelles pou f f ée s par la chaleur , p a f 
fen t à travers les pores des plantes , où é t a n t 
r a rna f fées , elles f o r m e n t la fubf tance qui les 
n o u r r i t . Voye^ T R A C H É E . 

A u j o u r d ' h u i , en fa i fan t r e v i v r e le f e n t i 
men t de T h é o p h r a f t e , de P l ine & de C o l u -
mel le , o n f o u t i e n t que Yame des v é g é t a u x 

V v % 
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r é f i d e dans la moelle qui s ' é tend dans toutes 
les branches & les bourgeons. Ce t te moelle 
qui eft une efpece à'ame , & qui fe t rouve 
dans le centre du tronc & des branches d'un 
arbre , fe remarque plus a i f é m e n t dans les 
plantes ligneufes } te l que le fiireau , le fi
guier , & la vigne 3 que dans les he rbacées ; 
cependant par analogie ces de rn i è r e s n'en 
doivent pas ê t r e d é p o u r v u e s . V. L l G N E U X , 
H E R B A C É E , &c. 

Cette ame n 'eft r e g a r d é e dans les plantes 
que comme v é g é t a t i v e ; & quoique R e d i la 
croie f e n f i t i v e , on ne l 'admet qu 'à l 'égard 
des animaux : on re f t re in t à l ' h o m m e , c o m 
me à l ' ê t r e le plus pa r fa i t , les trois qual i tés 
de Yame, favoir : de v é g é t a t i v e , de f e n f i t i v e , 
& de raifonnable. ( K ) 

A M E D E S A T U R N E , anima Satumi, fetbn 
quelques alchymiftes , ef t le partie du plomb 
la plus parfaite , qui tend à la perfection des 
m é t a u x parfaits ; laquelle partie e f t , f é lon 
quelques-uns, la partie r é g n a n t e . ( M ) 

A M E , terme d'architecture & de dejjin ; 
c'eft l ' ébauche de quelques ornemens, qui 
fe fa i t fu r une armature de fer , avec m o r 
t ier c o m p o f é de chaux & de c i m e n t , pour 
ê t r e couverte & t e r m i n é e de ftuc ; on la 
nomme auft i noyau. Ame ef t auff i une ar 
mature de quelque figure que ce f o i t , recou
ver te de carton. On d i t quun dejjin a de 
Vame , pour dire que fon efquif fe ef t t o u c h é e 
d'art avec feu & légère té . ^ 

A M E , (Stuccateur. ) O n appelle a in f i la 
p r e m i è r e forme que l 'on donne aux figures 
de ftuc, lorfqu 'on les é b a u c h e g r o f l i é r e m e n t 
avec du p l â t r e , ou bien avec de la chaux & 
du fable , ou du tu i îeau cafte , avant que 
de les couvr i r de ftuc , pour îes finir ; c'eft 
ce que V i t r u v e , liv. V I I , chap. j , appelle 
nucleus, ou noyau. On nomme aufti ame ou 
noyau , les figures de terre ou de p l â t r e qui 
fervent à former les figures qu'on jette en 
bronze , ou autre m é t a l . V N O Y A U . 

A M E , en terme d'Artillerie, ef t le dedans 
du calibre , depuis l 'embouchure jufqu'à la 
culafle. Voye^ C A N O N & N O Y A U . (Q) 

A M E d'un gros cordage , ( Marine. ) c'eft 
un certain nombre de f i ls de carrets , qui fe 
met tent au mi l i eu de d i f fé rens torons qui 
compofent le cordage ; cela s'appelle aufti la 
mec e. Voyez CABLE & CORDAGE. Voyez 
F I L S D E C A R R E T S , T O R O N . ( Z ) 

A M E 
AME : les artificiers appellent a inf i le trou 

conique pra t iqué dans le corps d'une fufée . 
volante , le long de fon axe , pour que la 
f lamme s'y in t roduife d'abord affez avant 
pour la foutenir . V F U S É E VOLANTE. 

A M E , en terme de boijfelier ; c'eft un mor
ceau de cuir qui forme dans le fouff let une 
efpece de foupape , qui y la i f fe entrer l'air 
lorfqu 'on éca r t e les deux palettes du fouff le t , 
& J'y re t ient lor fqu 'on les comprime l'une 
contre l 'autre ; ce qui oblige l'air contenu 
dans la capaci té de cette machine, de paffer 
parle tuyau de fer ou de cuivre appellé porte-
vent, qui le porte au l i eu où on le deffine. 
Voyez S O U F F L E T D E S O R G U E S . 

* A M E ou efiieu d'un rôle de tabac ; c'eft 
le b â t o n autour duquel le tabac cordç eft 
m o n t é . I l fe d i t aufl i des feuilles de tabac 
dont on rempl i t aux ifles ce que l'on àppelle> 
andouilles de tabac. Voyez l'art. TABAC. 

m A M E D , A M I D , A M I D A , ( Géog.) an
ciens noms de la for te re f le de Diarbekirdans 
îa Turquie Asiatique f u r le T ig re . C'eft un 
refte de l'ancienne v i l l e de Tigranocerte, 
appel lée enfui te Confiantine , aujourd'hui 
Diarbekir ou Karamit. ( C . A ) 

A M É L A N C H I E R , f. m . arbriffeau q u i . 
do i t ê t r e r appo r t é au genre appellé néflier. 
Voyez N É F L I E R . ( I ) 

A M E L A N D , ( Géog. ) petite i f le des 
Provinces-Unies, fu r la c ô t e d e F r i f e , qu'elle 
p ro t ège en quelque for te contre la violence. 
des vagues, lor fque la mer e f t en tourmente. 
Cet te i f l e , dont les habitans s'adonnent 
uniquement à la p ê c h e & à la marine , & 
fe partagent en trois villages, forme une fe i -
gneurie l ibre & i n d é p e n d a n t e , poffédée affez I" 
long-temps par la fami l le de Kannega, de. 
qui la maifon d'Orange en fit l'acquisition au 
fiecle dernier. L e prince Stadhouder en, 
j ou i t aujourd'hui en toute fouveraineté . : 
Long. 25 , 20 ,• lat. $3 , 40. (D. G.) 

A M E L I , f. m . ( Hift. nat. bot. ) plante du, 
Malabar , a in f i appe l lée par les Brames ; les 
Portugais l 'appellent ra\de cobra, c'eft-à-
dire , racine de ferpent ; & les Hollandois 

fiange-worteloufwartjlangewortel,\caufe 
de fon ufage : elle e f t figurée paffablement, 
mais fans dé ta i l s , dans VHortus Malabaricus, 
vol. V,pl. X X X I I I , fig. 2 , page 65 , fous 
f o n nom malabare , Karetta a-nelpodi. 

C'ef t un arbriffeau de fept piés environ de 
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hauteur, à t ige m e n u e , à bois b lanc , cou
vert d'une é c o r c e brune; fa racine e f t f ib reufe 
& n o i r â t r e ; fes branches a l t e rnes , n o m -
breufes, cy l indr iques , m a r q u é e s de f i l ions 
t ranfver faux , ve rd -b rune , de deux à t rois 
lignes de d i a m è t r e . Ses feui l les f o n t o p p o f é e s 
deux à deux en c ro ix , aftez f e r r ée s par i n 
tervalle d'un pouce e n v i r o n , de f o r m e é i i p -
t ique, pointue aux deux b o u t s , e n t i è r e s , 
longues de quatre pouces & p l u s , une fois 
moins larges, é p a i f t e s , mol les , l i f t e s , ve rd-
noires deffus & lu i fan tes , ve rd moins f o n c é 
deffous, r e l e v é e s d'une feule c ô t e l o n g i t u d i 
nale, a c c o m p a g n é e d'un pe t i t nombre de 
nervures alternes de chaque c ô t é , ex p o r t é e s 
fur un p é d i c u l e demi cy l indr ique t r è s - c o u r t . 

Les f leurs , au nombre de 60 e n v i r o n , f o n t 
raffemblées au bout des branches, en un co-
rymbe de deux à t rois pouces de longueur, à 
branches alternes & o p p o f é e s , affez courtes , 
& portées chacune f u r un p é d u n c u l e courbe 
turbiné , long de quatre à c inq l ignes , & 
large de près de deux lignes. Elles c o n f i f t e n t 
en un calice à c inq feui les cour tes , a r r o n 
dies, caduques; en une coro l le à c inq p é t a 
les , une fois plus longs, ouverts en une é t o i l e 
de f ix lignes de d i a m è t r e : e l l ip t iques , p o i n 
tues , une fois plus longs que larges, épais , 
blancs en d e f f u s , ftriés de lignes rouges en 
deffous ; & en c inq é t a m i n e s un peu plus 
longues, blanches, à a n t h è r e s rouges, r a n 
gées autour d'un ovaire qui en occupe le cen
tre , & qui e f t t e r m i n é par un ftyle purpur in 
fourchu en deux ftigmates. A p r è s la chute 
de la fleur, l 'ovaire g r o f t i p a r o î t fous la f o r m e 
d'une capfule f p h é r o ï d e , du d i a m è t r e de trois 
l ignes, ve rd-brune , lu i fan te , m a r q u é e de 
trois f i l ions qui indiquent trois coques ou trois 
loges, contenant chacune un nombre de 
graines dont Van Rheede ne f a i t pas m e n t i o n . 

Vameli eO: toujours verd ; i l c r o î t f u r la 
c ô t e du Malabar , dans les terrains f a b l o n -
neux & pierreux , vo i f ins de Betsjour & de 
£ a l i c u t ; i l f l e u r i t une fois l 'an , & por te fes 
fruits à m a t u r i t é vers le mois d ' aoû t . 

Qualités. O n ne d é c o u v r e n i faveur n i 
odeur dans aucune de fes parties ; fa racine 
feule ef t amere. 

Ufages. Ce t t e racine paffe pour l ' ant idote 
de la m o r f u r e des ferpens-, pourvu qu'on la 
por te f u r f o i dans une poche ou autrement . 
L a décoc t ion de fes feuil les dans l'eau , fe 
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b o i t comme un r e m è d e fouve ra in dans les 
coliques. Ses feui l les & fes racines , cuites 
dans l ' hu i l e , f b u r n i f l é n t un topique t r è s p u i f 
fant pour r é f o u d r e & d i f l i p e r les tumeurs les 
plus c o n f i d é r a b î e s . 

Deuxième efpece. GoRALLO. 

Les Brames appellent du nom de gorallo-
une f é c o n d e e f p e c e à ' a m e l i d o n t Van-Rhee -
de a d o n n é pare i l lement une f igure fous f o n 
n o m Malabare , katou belutta amelpodi,dans 
f o n Hortus Malabaricus, vol. V } p . 66 ,pl. 
X X X I I i , fig. 1. Les Portugais l a d i f t i n g u e n t 
comme une efpece fauvage , fous l e n o m de 
rai\ de cobra branca do mato ; & les H o l l a n 
dois , fous ce lu i de wilde ivitte fiange-
IVortel. 

L e gora l lo c r o î t dans les l ieux montueux 
& incultes de Perate , & dans d'autres l ieux 
du Malabar . C ' e f t un arbr i f feau toujours 
verd comme Vameli , & qui porte fleurs & 
f ru i t s comme l u i , une fois I a n , en j u i l l e t & 
a o û t . Mais i l en d i f f è r e pr incipalement en ce 
qu ' i l e f t plus pet i t ; que fes feui l les f o n t plus 
é t r o i t e s , p îus longues de f i x pouces e n v i r o n , 
f u r une largeur deux fois moindre ; que fes 
f leurs f o n t blanches e n t i è r e m e n t , moins 
nombreufes , 40 au p lus , f u r un corymbe 
moins large & pîus a l l o n g é ; fa racine e f t 
blanche & i n f é r i e u r e en vertus. 

Remarques. E n comparant ces deux plan
tes à toutes celles qui por tent un nom à peu 
près p a r e i l , comme racine de f e r p e n t , bois 
de ferpent , ùc. on f e r o i t t e n t é de f o u p ç o n n e r 
un peu de n é g l i g e n c e dans les figures de V a n 
R h e e d e , & de croi re que ce qu ' i l a r e p r é 
fente comme le p é d u n c u l e des f leurs de Va
meli, n 'ef t autre chofe qu'un tube courbe & 
i r r é g u l i e r , d i v i f é à f o n f o m m e t en c inq par 
ties à peu près é g a l e s , & que cet te plante 
pour ro i t b ien ê t r e la m ê m e chofe que le m u n -
gos des Perfans , qui a la f l eur m o n o p é t a l e 
p o f é e f u r le f r u i t , lequel devient une baie à 
deux loges & deux graines , & qui e f t par 
c o n f é q u e n t de la f ami l l e des chevre- feu i l l es , 
ou des apakines ; mais on fera b i e n t ô t d é 
t r o m p é en f u i v a n t pas à pas fa de fc r ip t ion & 
fes f i g u r e s , & l 'on conviendra que Vameli 
do i t f o r m e r un genre par t icul ier , affez v o i f i n 
de l 'alcana dans la f a m i l l e des C i f t e s . ( M. 
AD-ANSOJS' . ) 

§ A M E L I A , (Géogr.) v i l l e de l ' I t a l i e , 
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ie d u c h é de S p o î e t t e : on l 'appelloit ancienne
ment Amena, Feftus donne le nom à'Ami-
rus à fon fondateur ; i l p a r o î t , par des i n f -
criptions, qu'elle dev in t une de ces villes que 
les Romains appelloient municipium ; elle 
acquit le d ro i t de colonie romaine fous A u 
gufte . C'ef t la patrie de Sex tùs R o f c i u s , en 
faveur de qui C i c é r o n fit un beau plaidoyer. 
I l y a aujourd'hui un é v ê c h é qui ne r e l e v é 
que du faint Siège. E l l e ef t f i t u é e fu r une 
montagne y entre le T i b r e & la N é r a , dans 
un terrain agréable & f e r t i l e , & e n v i r o n n é e 
de beaux vignobles , à d ix-hui t lieues nord 
de R o m e : L. 30 , 4 ; lat. 42 , 33. (C. A.) 
^ A M E L I O R A T I O N , f. f. en droit, f i gn i 

f i e Paccroiflement ou progrès de la valeur & 
du prix d'une chofe. Voye\ V A L E U R . A i n l i 
améliorer, c'eft augmenter le revenu d'une 
chofe. 

O n en di f t ingue de plufieurs fo r tes , 8in~ 
difpenfables y d'utiles, & de voluptueufes. 
Les améliorations indifpenfables f o n t celles 
qui é t o i e n t abfolument nécef là i res pour la 
confervat ion de la chofe. Les utiles f on t 
celles qui n'ont fa i t qu'augmenter fa valeur 
ou fon produit . O n t ient compte à celui qui 
a fa i t les unes ou les autres, quoiqu ' i l n ' e û t 
pas commi f l i on de les faire . Les améliora
tions voluptueufes f o n t celles qui n'ajoutent 
que des ag rémens ex té r i eu r s à la chofe , fans 
en augmenter le p r i x . O n n 'eft pas ob l igé de 
tenir compte de ce l l e s - l à à celui qui les a 
faites fans pouvoir , ( H ) 

A M E L I O R E R , verbe a â i f , s'entend, 
m jardinage , de la répara t ion qu'on fa i t à un 
te r ra in épuifé des fels nécef fa i res à la végé ta 
t i on , en îe labourant bien , & l ' é chau f f an t 

a f d'excellent fumier , pour l 'engraifler & 
e rendre meil leur. Si c'eft une terre u f é e ou 

t r è s - m a u v a i f e , on fera fou i l l e r à trois piés 
de profondeur dans toute l ' é t endue du t e r 
rain : on e n l è v e r a la mauvaife terre, & o n y 
en fera apporter de meil leure. On peut ftire 
encore retourner les terres à trois piés de bas, 
Cn c o m m e n ç a n t par un bout à fa i ré une rigole 
de hx piés de large , & de toute l ' é t e n d u e 
du jardin : on r épandra dans le fond un l i t 
de d e m i - p i é de fumier convenable à la n a 
ture de la terre : on fera enfui te eouvrir de 
terre ie fumier en obfervant de jetter dans 
je fond la terre de de f lus , qui e f t toujours 
f a j n e i î l e u r e > & que l ' on aura eu f o i n de 

r, 
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mettre à part. Par de femblables rigoles 
faites dans tou t le ter ra in , on rejoindra la 
p r e m i è r e rigole par où on avoi t commen
cé , & on rendra cette terre plus vigoureufe, 
& m ê m e cela c o û t e moins que d'en rappor
ter de nouve l l e , comme i l a é té d i t c i -
deffus. I l fe t rouvero i t un vuide à la der
n i è r e t r a n c h é e , f i le fumier qu'on a répandu 
p a r - t o u t , ex qui ne la i f fe pas dehaufferles 
terres , ne fupp léo i t à ce défaut . 

Si on t rouvo i t une terre t rès-pierreufe> 
o n l a p a f l e r o i t à l a g ro f l è claie ; mais f i c'é-
to ientde grofles pierres ou roches qui feren-
c o n t r a f t è n t par efpace , on les pourroit laif-
fer, elles ne nuiroient point , elles ferviroient 
m ê m e à la f i l t r a t i o n des parties les plus grof* 
fieres de la t e r r e , & à en d é t a c h e r plus faci
lement les fels. ( K ) 

A M É L I O R I S S E M E N T , f m . fe dit dam 
l'ordre de Malthe , dans le m ê m e fens qu'on 
d i t par-tout ailleurs amélioration. V. AMÉ
L I O R A T I O N . ( H ) 

A M E L P O , f. m. (Hift. nat. bot.) nom 
brame d'un arbre def l iné d'une manière fort 
incomplet te par V a n - R h e e d e , fous fon nom 
malabare, amerpodi,dans fon Hortus Mala
baricus , vol.V~, pag. \o\,pl. LI. Les Por
tugais l 'appellent rai\ de cobra, & les Hollan
dois f lange-wortel,auCCi-bien que l'ameli;par-
ce que fes racines paffent de m ê m e pour le 
con t re -po i fon de la mor fu re des ferpens. 

Cet arbre s 'é lève à la hauteur de vingt-
cinq à t rente piés dans les lieux montueux 
& pierreux du Malabar , autour de Kan-
denate. Sa racine ef t f ibreufe & jaune. I I 
e f t toujours ve rd & fleurit pendant les mois 
de ju in , j u i l l e t & a o û t ; on ne lu i voit ja
mais de f ru i t s , au rapport des naturels du 
pays. Sa t ê t e approche de la forme d'une 
fphere. Son tronc haut de f ix à huit p iés , 
f u r un à deux piés de d i a m è t r e , a le bois 
blanc , couvert d'une éco rce cendrée . Ses 
branches fon t oppofées en croix , cylindri
ques , f o r t f e r r é e s , ouvertes fous un angle 
de quarante-cinq degrés au plus, vertes dans 
leur jeunefle , affez longues , minces & roi-
des, de deux lignes au plus de d i amè t r e 
Les feuilles fon t oppofées deux à deux en 
croix , comme les. branches , f u r lefquelles 
elles fon t placées par intervalles de deux à 
trois pouces, e l l ipt iques ,pointues aux deux 
bouts , longues de f i x pouces, une f e » 
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moins larges , épa i f l è s molles , à bords 
en t ie r s , luifantes de lTùs , ternes en d e f f o u s , 
où elles f o n t r e l e v é e s d'une cote l o n g i t u d i 
nale , r a m i f i é e de chaque c ô t é en d ix à douze 
nervures a l ternes , dont chacune porte à f o n 
ailTelle un pe t i t tubercule v e r d â t r e , & f o u -
tenues f u r un p é d i c u l e c y l i n d r i q u e , m é d i o 
crement long , mais affez f o r t pour les f o u 
tenir fous un angle de cinquante à fo ixan te 
degrés d 'ouvei ture. 

Les fleurs f o n t f o r t p e t i t e s , d i f p o f é e s au 
nombre de deux c e n s , en un corymbe t e r 
minant les branches, une fois plus cour t que 
les feuil les, pa r t agé en trois ou quatre paires 
de,branches oppo fée s en c r o i x , qu i fe f u b d i -
vifent paie i i lement en t rois ou quatre paires 
auffi oppofées en c ro ix , à l ' e x t r é m i t é de 
chacune defquelles les f leurs f o n t p o r t é e s f u r 
un pédicu le d'une l igne & demie de l o n 
gueur. Chaque fleur f o r m e une pet i te é t o i l e 
de m ê m e largeur, à peu près d'une l igne & 
demie d'ouverture } b l anche , c o m p o f é e d 'un 
calice de quatre feui l les & d'une corolle* à 
quatre pétales e l l i p t iques , po in tus , une fois 
plus longs que larges. V a n - R b e e d e nous 
laiffe ignorer f i cet te f l eu r a des é t a m i 
nes , & par c o n f é q u e n t f i el le e f l m â l e ou f i 
elle ef l hermaphrodi te f t é r i l e ; i l nous ap
prend feulement que jamais on ne l u i v o i t I 
de fruits. P e u t - ê t r e les é t a m i n e s & le p i f t i l i 
font- i ls trop peu fenf ibles dans une f l e u r aufîi» 
petite : p e u t - ê t r e a u f l i le f r u i t f e r o i t - i l une 
capfule q u i , avant de s 'ouvr i r , aura é t é p r i f e 
pour un bouton d e la f l e u r , & qu i s 'ouvrant 
à quatre battans dans fa m a t u r i t é , aura é t é 
confondu avec des f leurs paf fées ou f l é t r i e s , 
qui auront p e r f u a d é les I n d i e n s , & V a n -
Rheede, f u r leur i appor t , que Yamelpo ne 
por toi t po in t de f r u i t s . 

Qualités. A u r e f t e cet arbre n'a aucune 
odeur. Ses feuil les on t une faveur acide , 
& fes fleurs , a i n f i que fa racine , f o n t t r è s -
ameres. 

Ufages. Sa racine e f t t r è s - e f t i m é e , parce 
qu'il fuiTic, f é l o n les Malabares , de la po r 
ter f u r f o i pour ê t r e p r é f e r v é des accidens 
fâcheux qu i r é f u l t e n t de la m o r f u r e des f e r -
pens venimeux. 

# Remarques. Quoique V a n - R h e e d e n 'a i t 
rien pu nous apprendre des f ru i t s de ïamel
po , cela ne do i t pas nous e m p ê c h e r de claf ler 
cet arbre d ' ap rès les ca raé le res que f b u r n i f -
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f e n t les autres parties qui en f o n t connues. 
A i n f i en examinant fes f e u i l l e s , on v o i t que 
les tubercules qu'elles por ten t à l ' a i f f e l l e de 
chacune de leurs nervures , peuvent ê t r e 
c o m p a r é e s aux fof fe t tes que por ten t aux m ê 
mes endroi ts les feui l les du bois de g u i t t a r e , 
citharccxylon , d 'autant plus qu'elles f o n t 
o p p o f é e s en croix comme elles; mais fes f leurs 
p o î v p é t a l e s r é g u l i è r e s , nous f o n t v o i r une 
ref lemblance plus prochaine entre les plantes 
de la f a m i l l e des c i f t e s , o ù ce genre d o i t ê t r e 
p l a c é aflez près de l ' amel i ; de f o r t e que les 
Malabares , qu i on t coutume de regarder 
ces deux plantes comme deux efpeces d 'un 
m ê m e genre , f o n t b ien plus proches de l a 
v é r i t é que Jean C o m m e l i n , q u i , dans fes 
notes, p r é t e n d qu'elles n 'ont aucune a f f i n i t é ; 
d'ailleurs Yamelpo d i f f è r e autant que l ' amel i 
de toutes les autres plantes qui por ten t le 
n o m de racine de ferpens. (M.ADANSON.) 

* A M E L P O D I , n o m de quatre arbres 
qui c r o i f l è n t aux Indes. Ray qu i en p a r l e , 
rapporte quelques-unes de leurs p r o p r i é t é s ; 
mais i l n 'en donne d'autres defcr ip t ions que 
celles qu i peuvent entrer dans des phrafes de 
botanique f o r t courtes. I l appelle , par 
exemple , le p r emie r , arbor Indica acarpos, 

fioribus umbellatis tetrapetalis , 6k a i n f i des 
autres. 

* A M E L S F E L D , c o n t r é e de la T u r q u i e 
en Europe , dans la part ie or ientale de la 
B o f n i e , aux confins de la Servie , vers la 
r i v i è r e de Setniza. 

A M E N , mot hébreu u f i t é dans l ' ég l i f e à 
la f i n de toutes les p r i è r e s fo lemne l les , don t 
i l e f t la conc lu f ion ; i l f i g n i f i e fiât, c ' e f t - à -
d i r e , ainfi f o i t , ainfi foit-il. Les H é b r e u x 
avoient quatre fortes à'amen; l 'unentr 'autres 
qu'ils appel loient Y amen jufie , devo i t ê t r e 
a c c o m p a g n é de beaucoup d 'a t tent ion & d e 
d é v o t i o n : c 'eft Y amen entendu dans le fens 
que nous venons de l ' i n t e r p r é t e r , lequel a 
paf fé dans toutes les langues fans aucune a l 
t é r a t i o n . 

Quelques auteurs p r é t e n d e n t que le m o t 
amen n ' e f t qu 'un c o m p o f é de lettres ini t ia les 
deces mots,adonaïmelechneeman,Dominus 
rex fidelisy expref l ion u f i t é e parmi les j u i f s , 
quand ils vou lo i en t donner du poids & de 
l ' a u t o r i t é à ce qu'ils d i f o i e n t . E n e f f e t , pour 
expr imer en a b r é g é les mots ry.3 i ; ? o ^ ' « 
adonaï , melech, neeman ; les Rabins ne f e 
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fervent que des lettres initiales,qui jointes en
femble forment r é e l l e m e n t îe mot examen. 

Les cabaliftes ju i f s , en fuivant leur m é 
thode de chercher des fens cachés dans les 
m o t s , m é t h o d e qu'ils appellent notaricon , 
fo rment avec le mot amen la phrafe e n t i è r e 
adonaï me Le c h neeman. J^qy.NOTAB-ICON. 

D ' u n autre cô té , i l e f t certain que le mot 
amen fe t rouvoi t dans la langue h é b r a ï q u e , 
avant qu ' i l y eû t au monde ni cabale n i ca-
bal if tes , comme on le v o i t au D e u t é r o n o m e , 
chap. xxvij , v. 15. Voy. C A B A L E , &c. 

L a racine du mot amen ef t le verbe aman, 
lequel au pafî if l ign i f ie être vrai, fidèle,conf-
tant, & c . d 'où a é té fa i t le nom amen qui fi
gnif ie vrai ; puis du nom amen on a fa i t une 
efpece d'adverbe a f f u m a t i f q u i placé à la 
fin d'une phrafe ou d'une propof i t ion , figni
fie qu'on y acquiefee, qu'elle eft v r a i e , qu'on 
en fouhaite l ' accompl i f tement , &c. A i n f i , 
dans le paflage que nous venons de ci ter du 
D e u t é r o n o m e , M o y f e ordonnoi t aux L é v i 
tes de crier â haute vo ix au peuple : maudit 
celui qui taille ou jette en joute aucune ima
ge , & c . & îe peuple devoi t r é p o n d r e amen ; 
c 'ef t -à-di re , oui , qiiil le foit ) j e le fouhaite, 
j'y confens. Mais au commencement d'une 
phrafe , comme i l fe t rouve dans plufieurs 
paîTages du nouveau t e f t amen t , i l fignifie 
vraiment, véritablement. Quand i l eft r épé té 
deux fois , comme i l l 'ef t toujours dans fa in t 
Jean , i l a l 'effet d'un f ape r l a t i f , c o n f o r m é 
ment au gén ie de la langue h é b r a ï q u e , & 
des deux langues dont elle ef t la mere , la 
cha lda ïque & la fyriaque. C ' e f t en ce fens 
qu'on doi t entendre ces paroles, amen, amen, 
dico vobis. Les évangé l i f t es ont c o n f e r v é l e 
mot h é b r e u amen dans leur grec , excep té 
S. Luc qui l 'exprime quelquefois par Àhuâ-a ç, 
véritablement, ou rai , certainement;. (G) 

* A M E N A G E , f . m . terme devoiturier ; 
c 'eft t a n t ô t l'action de t ranfpor ter les mar
chandifes d'un l ieu dans un autre ; t a n t ô t îa 
q u a n t i t é de marchandifes a m e n é e s . O n d i t : 
je ferai V aménage de mes huiles ; il a fait 
lin fort aménage. 

* A M E N A G E R , v . act. terme de com
merce de bois ; c 'eft le d é b i t e r , f o i t en bois 
de charpente , f o i t en bois d e f t i n é s à d 'au
tres ufages. 

A M E N D A B L E , adj . terme de droit, qui 
. a deux lignifications d i f f é r en t e s ; quand on 
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fapplique à une perfonne, i l fignifie quimé* 
rite d'être impofé à une amende ; quand on 
l 'applique à une chofe , i l fignifie quime'rite 
d'être amendée , c 'e f t -à-di re d ' ê t re réformée 
ou pe r f ec t ionnée . (H) 

A M E N D A B L E , (Commerce.) dans ce der
nier fens e f t t r è s - c o m m u n dans les ftatuts 
des corps & des c o m m u n a u t é s des arts & 
métiers , & fe d i t des ouvrages faifis parles 
jurés , qui lc-nt en é ta t d 'ê t re rendus meil 
leurs , & qui pour cela ne fon t pas fujets à 
conf i feat ion. A Paris , c 'eft la chambre de 
police qui juge fi une befogne eft amendable 
ou non : & dans le premier fens i l s'entend 
auf î i des artifans qui m é r i t e n t d 'ê tre mis à 
l'amende pour avoir contrevenu à leurs fta
tuts & r é g l e m e n s . Voye\ A M E N D E . (G). 

> A M E N D E , f u b . f. ( Jurifprud.)\mpou-
t i o n d'une peine pécun ia i r e pour un crime 
ou un dé l i t , ou pour avoir in ten té mal-à-
propos un p r o c è s , ou i n t e r j e t é un appel t é 
m é r a i r e d'un jugement fans grief. 

* H y en a que les-loix n'ont pas détermi
nées , & qui s ' impofent fu ivant les circonf
tances & la prudence du juge ; crautresqiû 
fon t fixées par les ordonnances ; telles font 
entr'autres celles qui f o n t dues en matières 
c i v i l e s , en cas d'appel , de réeufation de 
juges , de demande en r e q u ê t e civile ; lef
quelles dans tous ces cas doivent ê t re con
signées d'avance par l 'appellant, le réeufant, 
ou demandeur en r e q u ê t e c iv i le ; toute au
dience l u i devant ê t r e dén i ée jufqu'à ce ; 
f a u f à l u i rest i tuer , fi par l ' événemen t du pro
cès , fes moyens d'appel, de récufat ion v , ou 
de r e q u ê t e c i v i l e f o n t jtïgés admifîibles & 
pertinens. 

A MENDE honorable, e f t une forte de pu
n i t i o n infamante , u f i t é e par t icul ièrement en 
France contre les cr iminels de lèfe-majefté 
d iv ine ou humaine , ou autres coupables de 
crimes fcandaleux. 

On remet le coupable entre îes mains du 
bourreau , qu i îe dépou i l l e de fes habits, 
& ne l u i la i f fe que la chemife ; après quoi 
i l l u i pafie une corde au cou , lu i met une 
terche de cire dans la main , & le conduit 
dans un auditoire ou devant une églife , ou 
i l l u i f a i t demander pardon à D i e u , au r o i , 
& à la juf t ice . Quelquefois la punit ion fe ter
mine l à ; mais le plus fouvent ce n 'eft que le 
p r é l u d e du fupp l içe capital ou des galère?» : 
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O n appelle au f f i faire amende honorable a 
quelqu'un, l u i fa i re une r é p a r a t i o n publique 
en j u f t i c e , ou en p r é f e n c e de perfonnes 
choifies à cet e f f e t , des injures qu'on l u i a d i 
tes , & des mauvais trai temens qu 'on l u i a 
faits. ( H ) 

t A M E N D E S , relatives aux chaffes. I l en e f t 
àh}article àp,de l'ordonnance de LouisXlV 
du mois d'août 1669. « L a collecte des amen-
« ^ a d j u g é e s ès capitaineries des chaffes de 
« nos maifons royales ci-deflus d é n o m m é e s 
« f e r a fa i te par les fergens , col le&eurs des 
« amendes des l i eux , lefquels f o u r n i r o n t cha-
« c u n e a n n é e un é t a t de leur recette & d é -
« penfe au g r a n d - m a î t r e , dans lequel pourra 
« ê t r e e m p l o y é ju fqu 'à îa f o m m e de 300 
« l i v r e s par nos capitaines ou leurs I i e u -
» tenans , pour les f ra is extraordinaires de 
« p r o c è s & de ju f t i ce de leurs capi ta iner ies ; 
« & pourront taxer aux gardes-chaffes leurs 
« falaires pour leurs rapports f u r les deniers 
« d e s amendes, don t l e revenant-bon fera 
« mis entre les mains du receveur de nos 
» bois , ou de no t re domaine , pour les 
« p a y e r , & en compter comme des autres 
« d e n i e r s de f o n maniement . D é f e n d o n s 
» a tous gre f f ie r s , fergens , gardes-chaffes, 
» & autres o f f i c i e r s , de s ' immi fce r en la 
« collecte des amendes des chaffes ; pourquoi 
» a cet e f f e t , fera o b f e r v é ce qu i e f t o r d o n n é 
« p o u r les amendes de nos f o r ê t s . » 

< Article 14 , titre des peines, amendes, réf
utations^ du mois d'août 1669. a D é f e n d o n s 
« a u x o f f i c i e r s d 'arbi t rer les amendes & pe i -
« nés , n i les p ropofer moindres que ce 
« qu'elles fon t r ég l ée s par la p r é f e n t e o r d o n -
« nance , ou les m o d é r e r ou changer après 
« l e jugement , à peine de r é p é t i t i o n c o n -
« tr eux , de f u f p e n f î o n de leurs charges 
« p o u r îa p r e m i è r e f o i s , & de p r i v a t i o n en 
« r éc id ive . » 

Article 15 , idem. « N e fera f a i t donc re -
« mi fe ou m o d é r a t i o n , pour t e l l e caufe que 
« c e f o i t , des amendes, r e f t i t u t i ons , i n t é r ê t s , 
» confifcat ions, avant qu'elles f o i e n t j u g é e s , 
« n i a p r è s , pour quelque perfonne que ce 
» puif le ê t r e . » 

A M E N D É , ad j . cheval amendé, en terme 
de manège , ce lu i qui a pris un bon corps , 
qui s'eft e n g r a i f f é . ( V ) 

A M E N D E R un ouvrage, c 'ef t en corriger 
i e s d e f e a u o f i t é s . L e s r é g l e m e n s pour les m a -

Tome I I , 
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nufactures de la iner ies , por ten t que les draps 
& é to f f e s de laine qu i ne pourront ê t r e amen
dés , f e r o n t c o u p é s par morceaux de deux 
aunes de l o n g , quelquefois fans amende , & 
quelquefois fans p r é j u d i c e de Vamende. 

P a r m i les a r t i fans , les befognes fai f ies par 
les j u r é s , qu i ne peuvent ê t r e amendées, f o n t 
fu je t tes à con f i f ca t i on . 

A M E N D E R / f i g n i f i e au f l i diminuer le prix. 
Les pluies on t f a i t amender les avoines & les 
foins. Quelques-uns d i f e n t ramender. Voyez 
R A M E N E R . ( G ) 

A M E N E R , v . a d . & quelquefois n e u t r e . 
terme de marine , fignifie ahaiffer ou mettre 
bas. Par exemple , on d i t : le ven t r e n f o r ç a n t 
beaucoup, nous f û m e s ob l igés $ amener 'nos 
vergues f u r l e p l a t -bo rd . Nous t r o u v â m e s 
dans cet te rade un va i f leau du r o i , qu i nous 
cont ra ign i t $ amener i e pav i l l on par refpect . 
A p r è s deux heures de comba t , le galion E f -
pagnol amena & fe rend i t . Ce vaiffeau a ame
né, c ' e f t - à - d i r e , q u ' i l a a b a i f l é fes voi les o u 
I o n pav i l lon pour fe rendre. 

A M E N É , terme de marine, c 'eft a i n f i qu 'on 
commande Ramener ou de ba i f l è r quelque 
chofe ; amené le grand hunier ; amené la m i -
fene ; amené le p a v i l l o n ; amené les huniers 
f u r le t on ; amené t o u t , toute la v o i l e ; n'a
mené pas. Voye{ H U N I E R , M l S E N E , 
P A V I L L O N , ÙC. 

' A M E N E R les mâts de hune, c 'e f t les me t t r e 
à bas. Amener un vaiffeau, amener une terre, 
c e f t pour d i r e s'en approcher, ou f e mettre 
vis-a-vis. O n d i t : nous amenâmes cette poin
te au fud. V. H U N E , PLAT.BORD , Ùc. ( Z ) 

A M É N I T É , f. f. ( Philofophie morale , 
belles-lettres.) C ' e f t dans le c a r a c t è r e , dans 
les m œ u r s ou dans le langage , une doiF-
ceur a c c o m p a g n é e de po l i t e f l e & de g r â c e . 
Vaménité p r é v i e n t , e l le a t t i re , el le enga
ge , elle f a i t fouhai ter de v i v r e avec ce lu i 
qu i en e f t d o u é . 

U n peuple fauvage peut avoir de la dou
ceur , mais Y aménité n'appartient q u ' à u n 
peuple c i v i l i f é . 

L a f o c i é t é des hommes entr 'eux , & fans 
les f emmes , auroi t t rop de rudef le ; ce f o n t 
elles, q u i , par l ' é m u l a t i o n d ' a g r é m e n s qu'elles 
leur i n f p i r e n t , leur donnent de \aménité. 

Aménité Ye d i t a u f l i , & dans le m ê m e 
f ens , du ftyle d'un é c r i v a i n ; & cette qua
l i t é convien t p a r t i c u l i è r e m e n t au f a m i l i e r 
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noble & aux ouvrages de f en t imen t . L e ftyle 
d 'Ov ide , celui d ' A n a c r é o n , celui de F o n -
tenelle ef t plein & aménité. O n peut auf t i le 
d i re du ftyle h é r o ï q u e ; & c 'ef t une des qua
l i t és de la profe de T é l é m a q u e . 

U aménité, la d é l i c a t e f f e , la m o l l e f l e du 
ftyle , la fo ib le f fe m ê m e fympa th i f en t e n 
femble . O n ne d i t point d 'un ftyle v i g o u 
reux , éne rg ique & f o r t , qu ' i l a de Y aménité. 
( M . M A R M O N T E L . ) 

A M E N O P H I S , ( Hifi. d'Egypte. ) f i l s 
de R a m p s è s , r o i d 'Egypte , f u t é l e v é f u r f o n 
t r ô n e qu ' i l fou i l l a par fes c ruau tés . L ' h i f t o i r e 
nous le r e p r é f e n t e comme un tyran f é r o c e , 
qu i ne marche q u ' e n v i r o n n é de bourreaux 
& de victimes q u ' i l immole à fes caprices & 
à fes foupçons . Les égyp t i ens 3 accablés par 
u n m a î t r e i m p i t o y b l e , qui les dépou i l l o i t 
à f o n g ré de leurs poffeft ions pour p r o n o n 
cer l ' a r rê t de leur mor t ou de leur efclava-
g e , fo r t i r en t de leur abattement, & t o u t - à -
coup devenus rebelles, i ls a p p e l l e r e n t à l e u r 
fecours le r o i d 'Ethiopie , qui les d é l i v r a d u 
m o n f t r e qui n ' u fo i t de fon pouvoir que pour 
t o u t ofer & tou t enfreindre. Quelques-uns 
reeonnoif tent en l u i le Pharaon dont le c œ u r 
endurci f u t in fenf ib le aux merveilles opérées 
par le conducteur des I f r a ë l i t e s . ( T-N.) 

^ A M E N R I R , v . ad . (Jurifpr.) terme an
cien e m p l o y é dans quelques viei l les c o u t u 
mes, o ù i l f ign i f i e diminuer, efiropier, dé
tériorer, & c . ( H ) 

* A M E N T H È S , ce terme fignifioit chez 
les Egyptiens la m ê m e chofe qu'sjJV? chez 
les Grecs ; un l i eu fouter ra in où toutes les 
ames vont au f o r t i r des corps ; un l i eu qui 
r e ç o i t & qui rend : on fuppofo i t qu 'à la m o r t 
d'un a n i m a l , l 'ame defcendoit dans ce l ieu 
f o u t e r r a i n , & qu'elle en remonto i t enfui te 
.pour habiter un nouveau corps. Prefque tous 
les l ég i f l a teurs ont p répa ré aux m é d i a n s & 
aux bons, après cette vie , un f é jou r dans 
une a u t r e , o ù les uns feront punis & les 
autres r é c o m p e n f é s . I l s n 'ont imaginé que ce 
moyen ou la m é t e m p f y c o f e , pour accorder 
la providence avec la d i f t r i b u t i o n inéga le 
des biens & des maux dans ce monde. L a 
ph i lo foph ie les avoi t fuggé rés l 'un & l 'autre 
aux fages, ' & la r é v é l a t i o n nous a appris 
quel e f t celui des deux que nous devions 
regarder comme le v ra i . Nous ne pouvons 
donc plus avoir d ' incert i tude f u r notre e x i f -

A M E 
tence f u t u r e , n i fu r la nature des biens oïl 
des maux qui nous attendent après la mort, 
L a parole de D i e u qui s"eft expliqué p o f i t i -
vement f u r ces objets impor tans , ne nous 
la i f fe aucun l ieu aux hypo the lê s . Mais je fuis 
bien é tonné que parmi les anciens phi lofo
phes que cette l u m i è r e n 'éc la i ro i t pas, i l ne 
s'en f o i t t r o u v é aucun, du moins que je con-
n o i f t e , qui ait f ongé à ajouter aux tourmens 
du T a r t a r e , & aux plaifirs de l 'Élyfée , la 
feule broderie qui leur m a n q u â t ; c'eft que 
les méchans entendroient dans le Tartare, 
& les bons dans l ' E l y f é e ; ceux-ci tout le bien, 
& ceux-là tou t le mal qu'on d i ro i t ou qu'on 
penferoit d 'eux, quand ils ne feroient plus. 
Cet te i dée m 'e f t venue plufieurs fois à la 
vue de la ftatue é q u e f t r e de H e n r i I V . J ' é -
tois f â c h é que ce grand monarque n'en
t e n d î t pas o ù i l é t o i t , l ' é loge que je faifois 
de l u i dans mon c œ u r . Cet éloge eût été f i 
doux pour l u i ! car je n ' é to i s plus fon fujet. 

* A M E N T U M , f. m . Pour bien enten
dre ce que c'eft que Yamentum, i l faut fa
vo i r que les Romains avoient deux fortes 
de lance ou p ique , hafia : les unes pour les 
foldats a r m é s à la l é g è r e , elles fe lançoient 
comme le javelot ; les autres plus longues & 
plus pefantes ; dont on frappoit fans les lâ 
cher , celles-ci s'appelloient haftœ amematce; 
& Yamentum é t o i t un pe t i t l ien de cuir qui 
les t r ave r fo i t à peu près dans le mil ieu. Le 
foldat paf tb i t f o n doigt dans le l i e n , de p*eur 
qu'en lançan t f o n coup , la pique ne lu i échap* 
p â t d e la main. I l y avoi t auff i des javelots 
à amentum. V VAntiq. expliq. pag. 64. 

* A M E N U I S E R , allégir, aiguifer, ter
mes communs à prefque tous les arts mécha
niques. Amenuifer f e d i t généra lement de 
toutes les parties d'un corps qu'on diminue 
de volume. Amenuifer une planche, c'eft lui 
ô t e r par- tout de f o n épa i f t eu r ; i l ne diffère 
à'allégir dans cette occafion qu'en ce qu'a/-
légir le d i t des groffes p ièces comme des 
petites"; & qu ' amenui fer ne fe d i t guère que 
de ces d e r n i è r e s ; on rYamenuife pas un ar
bre , mais on Yallégit ; on ne Yaiguife pas 
non plus ; on vYaiguife qu'une épingle ou 
un b â t o n . Aiguifeme fe d i t que des bords 
ou du bout ; des bords , quand on les met 
à tranchant f u r une meule ; du bou t , quand 
on le rend aigu à la l ime ou au marteau. Ai' 
guifier rie fe peut jamais prendre pour allégiti 
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ftais amenuifer & alle'gir s 'emploient que l 
quefois l 'un pour l 'autre . O n allégit une pou 
t re ; on amenuife une vol iche ; on aiguife un 
po inçon . O n allégit en d iminuant un corps 
cons idérable f u r toutes les faces ; on en ame
nuife un pe t i t en le d iminuant davantage par 
une feule face ; on Y aiguife par les e x t r é m i t é s . 

* A M E R , ad j . qu i d é f i g n é cette qua l i t é 
dans les fubftances végé ta les & autres que 
nous reconnoiflbns au g o û t , quand elles 
excitent en nous par le moyen de ce fens , 
l ' imprefl ion que nous fa i t pr incipalement 
éprouver ou l ' a b f y n t h e , ou la co loqu in t e ; 
car i l n 'ef t pas pof l ib l e de d é f i n i r au t rement 
.les faveurs, qu'en les rapportant aux f u b f t a n 
ces naturelles qui les exc i t en t : d 'où i l s 'en
fu i t que f i les fubftances é t o i e n t dans un é t a t 
de vic i f t i tude p e r p é t u e l l e , & que les chofes 
ameres tendif fent à ceffer de l ' ê t r e , & celles 
qui ne le f o n t pas à le devenir , les expref-
fiôns dont nous nous fervons ne t r a n f m e t -
troient à ceux q u i v i end ro i en t long-temps 
après nous , aucune n o t i o n d i f t inc te , ôc 
qu ' i l n'y auroit po in t de r e m è d e à cet i n 
convénient . 

Quoi qu ' i l en f o i t de la faveur , paflbns 
à l 'adion des amers. E n géné ra l ils paro i f fen t 
agir p r e m i è r e m e n t en augmentant le r e f t b r t 
des fibres des organes de la d i g e f t i o n qu i 
font re lâchées & affoibl ies ; & fecondement 
en fuccédan t aux fond ions de la b i l e , quand 
elle eft devenue t rop languiffante & peu 
propre aux fervices qu'elle d o i t rendre ; d ' où 
i l s'enfuit encore que les amers cor r igen t l e 
fang & les humeurs ; qu'ils f a c i l i t e n t la d i 
geftion & Paf t imi la t ion des alimens ; qu ' i îs 
for t i f ient les f o l i d e s , & qu'ils les d i f p o f e n t 
à l'exercice qu i conv ien t de leur p a r t , pour 
la confervat ion de la f a n t é . V. A M E R T U M E . 

* A M E R D E B Œ U F , c 'ef t le f i e l de cet 
animal ; les t e i n t u r i e r s - d é g r a i f f e u r s en f o n t 
un grand ufage pour enlever les taches des 
étoffes . Voy. D É T A C H E U R , D É T A C H E R , 
D É G R A I S S E U R & D É G R A I S S E R . 

* A M E R A D E , f. m . C ' é t o i t , che\ les 
Sarrafins, la m ê m e chofe qu'émir ( voye\ 
E M I R ) . L a f o n d i o n des amerades r é p o n d o i t 
à celle de nos gouverneurs de province . 
; A M É R I Q U E , ( Hifi. & Géographie. ) 
L ' h i f t o i r e du monde n ' o f f r e p o i n t d ' é v é n e 
ment plus ( ingul ie r aux yeux des p h i l o f o 
phes , que la d é c o u v e r t e d u nouveau c o n t i -
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n e n t , q u i , avec les mers qu i l ' e n v i r o n n e n t , 
f o r m e t o u t un h é m i f p h e r e de no t r e p l a n è t e , 
dont les anciens ne c o n n o i f f o i e n t que cen t 
quatre-vingts d e g r é s de longi tude , qu 'on 
pou r ro i t m ê m e , par une d i f c u f l î o n r i g o u -
r e u f e , r é d u i r e à cent t rente ; car t e l le e f t 
•l'erreur de P t o l é m é e , qu i recule j u f q u ' à 
cent quarante-huit d e g r é s & davantage l ' e m 
bouchure or ientale du Gange , q u i , par les 
obfervat ions des af tronomes modernes , f e 
t r ouve f ixée à env i ron cent h u i t ; ce q u i 
donne , comme l 'on v o i t , un excès de qua 
rante d e g r é s de long i tude dans P t o l é m é e , 
qu i ne p a r o î t avo i r eu aucune n o t i o n f u r l e 
l o c a l , a u - d e l à de ce que nous appelions la 
Cochinchihe, qu i e f t par c o n f é q u e n t le t e rme 
o r i en ta l du monde connu des anciens ; c o m 
me no t re premier m é r i d i e n e f t le te rme de 
ce monde connu vers l 'occident . 

V o u l o i r que les P h é n i c i e n s & les C a r t h a 
ginois aient v o y a g é en Amérique, c ' e f t une 
op in ion r é e l l e m e n t r i d i c u l e , & auf t i peu 
f o n d é e f u r des monumens h i f t o r i q u e s , que 
t o u t ce qu'on a d i t de nos jours des p r é t e n 
dues navigations des Ch ino i s vers les plages 
du M e x i q u e . Nous favons par les r e che r 
ches faites à P é k i n , que l 'ouvrage dans l e 
quel on avo i t c ru t rouver quelques traces de 
ces navigations vers les plages du M e x i q u e , 
e f t un roman pour le moins auft i g re f f i e r , 
que les f i d i o n s r a p p o r t é e s par E l i e n ( Hifi. 
diverfi. lib. I I I . ) au f u j e t d 'un pays i m a g i 
na i r e , tou t r e m p l i d ' o r , & qu i a paru avo i r 
la plus parfai te c o n f o r m i t é avec le P é r o u 
aux yeux de plufieurs favans , dont le juge
ment é t o i t t r è s - b o r n é . Q u o i qu'ait pu en 
d i re V o f t i u s , dans fes commentaires f u r 
M ê l a , & M . H u e t , dans f o n t r a i t é du c o m 
merce des anciens, o h i l c i te les annales d7 Or-
mus , que perfonne ne c o n n o î t , i l e f t c e r 
ta in que les Chino is n 'ont pas f a i t des v o y a 
ges de long cours ; & en 1430 ils n 'avoient 
aucune n o t i o n f u r l ' i f l e F o r m o f e qui n ' e f t 
qu 'à d ix-hui t lieues de leurs cô tes .S ' i l s avoient 
é t é dans l'ufage de faire des voyages de long 
cou r s , leur ignorance en géog. aphie ne fe
r o i t pas auf l i prodigieufe qu'el le l ' e f t encore 
a d u e l l e m e n t , au poin t qu'ils n 'ont jamais 
é t é en é t a t de lever la carte de la Ch ine ; & 
quand ils ont v o u l u avoir une carte de la 
C h i n e , ils on t d û y employer des E u r o p é e n s , 
dont nous connoif fons le t r a v a i l , qui e f t en-
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core bien é lo igné de ce que la géograph ie | 
p o f i t i v e pourroi t exiger au fu j e t d'une fi vafte 
r ég ion de l ' A f i e . 

S'i l y a un peuple en Europe qui ait effec
t i vemen t f r é q u e n t é quelques c ô t e s de YA-
mérique feptentrionale avant l ' époque des 
navigations de Co lomb & de V e f p u c e , ce. 
f o n t les Iflandois & les N o r v é g i e n s ; p u i f -
qu'on ne fauroi t d i fconveni r que les uns & 
les autres n'aient fa i t avant le X V e fiecle des 
é tab l i f l emens au Groen land , qu'on do i t en-
vifager aujourd 'hui comme une partie du 
nouveau continent. Mais i l efl: e f lent ie l d ' o b -
ferver i c i , qu'on ne fe ro i t jamais parvenu à 
d é c o u v r i r le centre de Y Amérique , fi l 'on 
n'avoit pas t r o u v é d'autre chemin pour y 
p é n é t r e r que celui du Groenland , o ù les 
glaces e m p ê c h e n t qu'on ne voyage f o r t avant 
dans les terres, & où les glaces e m p ê c h e n t 
encore qu'on ne navigue f o r t avant vers le 
p ô l e . D'ai l leurs le danger de ces parages , 
î ' exce f l ive rigueur du c l i m a t , le d é f a u t de 
toute efpece de fub f i f t ance , & le peu d'ef-
poi r d'y t rouver des t r é f o r s , euffent fufK 
pour rebuter les navigateurs les plus d é t e r 
m i n é s . Chr i f tophe Co lomb au contraire d é 
couv r i t en 1492 une route a i fée ; & quand 
on le vo i t s 'é lever jufqu'au XXVe d e g r é de la
t i tude n o r d , pour f a i f i r ce vent d 'ef t qu i 
r è g n e ordinairement entre les tropiques , & 
aller enfuite prefque en droi te l igne à l ' i f l e 
de Saint-Domingue, on fe ro i t t e n t é de croire 
qu ' i l favoi t cette route d'avance; aufl i les 
Efpagnols, par une ingrati tude v é r i t a b l e m e n t 
monf t rueu fe , on t - i l s voulu pr iver ce grand 
h o m m e , qui n ' é t o i t pas n é en Efpagne , de 
la gloire de fa d é c o u v e r t e , en d é b i t a n t à 
ce.tte occafion des fables puér i les & cont ra -
didoi res . La vé r i t é e f t , que Co lomb a é t é 
g u i d é par un de fes î i reres , n o m m é B a r -
t h e l e m i , qui é to i t g é o g r a p h e ; & en faifant 
des mappe-mondes, telles qu'on pouvoi t en 
faire alors, i l ne cef lb i t de s ' é t onne r que de 
t rois cens foixante degrés de longitude , on 
n'en c o n n û t que cent quatre-vingts tou t au 
plus ; de for te qu ' i l r e f t o i t autant à d é c o u 
v r i r du globe cu 'onen avoi t d é c o u v e r t ; & 
comme i l ne l u i paro i f lb i t pas probable que 
1' céc,n pût couvr i r tout un h é m i f p h e r e fans 
aucune in ter rupt ion , i l f o u t i n t qu'en allant 
toujours des Canaries à l 'oueft , on t rouve
r o i t ou des ii les ou un continent . E t en e f fe t 
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on trouva d ' àbord des ifles & enfui te un con* 
t i n e n t , o ù tou t é to i t dans une défolat ion fi 
grande, qu'on ne peut y r é f l éch i r fans é t o n -
nement. Nous ne nous fommes point pro
pofe de f u i v r e i c i les anciennes relations, où 
l 'on a jo in t à la c i é d u l i t é d'un enfant les dé
lires d'un v ie i l l a rd . Dans ces relations tout 
e f t merve i l l eux , & r ien n'y ef t approfondi ; 
i l faut donc t â c h e r de donner au lecteur des 
notions plus claites & des idées plus juftes. 

Pa rmi les peuplades répandues dans les 
forê ts & les fol i tudes de ce monde qu'on ve-
no i t de d é c o u v r i r } i l n 'e f t pas poflible d'en 
nommer plus de deux , qui euffent formé ' 
une efpece de foc ié t é pol i t ique 9 c 'étoit les 
Mexicains & les P é r u v i e n s , dont l 'hiftoire 
e f t encore remplie de beaucoup de fables. 
D 'abord leur population a d û ê t r e bien 
moindre qu'on l'a d i t , puifqu'ils n'avoient 
point d ' inftrumens de fer pour abattre les 
bois , n i pour labourer les terres : ils n'avôient 
aucun animal capable de t r a îne r une char
rue , & la c o n f t r u d i o n de la charrue même 
leur é to i t inconnue. O n conço i t aifément 
que , quand i l faut labourer avec des pelles 
de bois , & à force de bras, on ne fauroit 
mettre beaucoup de terres en valeur : or fans 
une agriculture r égu l i è r e où le travail des 
b ê t e s concourt avec celui de l 'homme , au
cun peuple ne fauro i t devenir nombreux dans 
quelque c o n t r é e du monde que ce foi t . Ce 
qu ' i l y a de bien fu rprenan t , c'eft qu'au 
moment de la d é c o u v e r t e , {Amérique ne 
p o f f é d o i t prefque aucun animal propre au 
labourage ; le boeuf & le chev al y manquoiertt 
de m ê m e que l ' â n e , qui a é t é anciennement 
appl iqué à la culture par quelques nations 
de notre con t inen t , comme dans la Bétique 
& la L y b i e , où la l égè re té des terres, dit; 
C o l u m e l l e , ( de re rujl lib. VIL ) fait 
que cet animal a pu fupp lée r le travail des 
chevaux & des b œ u f s . O n croi t communé
ment que le bizon de l ' A m é r i q u e auroit pu 
y f e r v i r à labourer ; mais comme le bizon 
a un i n f t i n d t r è s - r e v ê c h e , i l auroit fallu aufli 
le dompter par une longue fu i t e de généra
tions , pour l u i i n fp i r e r par degrés le goût 
de la d o m e f t i c i t é . O r vo i l à ce que perfonne 
n 'avoit m ê m e imag iné en Amérique, ou 
les hommes é t o i e n t fans comparaifon moins 
i n d u f t r i e u x , moins invent i fs que les habi
tans de notre h é m i f p h e r e : leur indolence 
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& leur p a r e f ï e o n t f u r - t o u t f r a p p é les o b f e r -
vateurs les plus at tentifs & les plus é c l a i r é s . 
Enf in la ftupidité qu'ils t é m o i g n e n t en de 
certains cas, e f t te l le qu'ils paro i f fen t v i v r e , 
fu ivan t l 'expref t ion de M . de la C o n d a m i n e , 
dans une é t e r n e l l e enfance. Voyage fur le 
fleuve des Amazones* 

Cependant o n n'a r i e n r e m a r q u é d ' i r r é -
gulier dant l ' e x t é r i e u r de leurs membres , fi 
l 'on en excepte le d é f a u t prefque abfo lu de 
la barbe, & de ce p o i l f o l l e t , que les i n d i 
vidus des deux fexes devro ien t y avoir après 
le terme de la p u p e r t é ; & on ne fauro i t d i re 
toutefois que le germe de ce po i l f o i t d é t r u i t 
ou dérac iné : puifqu 'en un â g e f o r t a v a n c é , 
i f leur en c r o î t par-ci pa r - l à quelques épis , 
qu'ils s'arrachent o rd ina i rement avec des 
pinces de coquilles. L e u r t a i l l e ne d i r r é r o i t 
point de celle des autres hommes r é p a n d u s 
dans les zones t e m p é r é e s : car a u - d e l à du 
cercle b o r é a l , la peuplade des Eskimaux ou 
des Innuits , quoique de race h m é r i c a i n e , 
ne comprend que des fu je t s f o r t pe t i t s , parce 
que l 'adion e x t r ê m e du f r o i d s'y o p p o f é au 
d é v e l o p p e m e n t des membres : & i l en e f t 
â peu près de m ê m e dans le Groenland , 
qu'on fai t auf t i avo i r é t é p r i m i t i v e m e n t p e u p l é 
par des hordes de race A m é r i c a i n e ; & le 
plus parfait accord du langage des G r o e n -
landois avec ce lu i des E s k i m a u x , ne l a i f f e 
fubf i f te r à cet éga rd aucun doute. 

I l n'y a qu 'un amour aveugle du merve i l 
leux qui ait pu fa i re r é p a n d r e des fables auiî i 
révol tantes que le f o n t toutes celles qui par
lent d'une efpece gigantefque , t r o u v é e aux 
terres Magellaniques, qu 'on e f t au jourd 'hui 
dans l'ufage de nommer la Patagonie. Les 
voyageurs les plus raifonnables , comme 
Narbrough , ( Voy. to the fouth fea, ) qui 
aient c o m m u n i q u é avec les Patagons, nous 
les r e p r é f e n t e n t de la ta i l le ordinai re de 
l ' h o m m e , vivans par petites troupes dans 
des con t r ée s immenfes , o ù les Ang lo i s qui 
on t t r a v e r f é ces c o n t r é e s dans toute leur 
longueur, depuis le cap blanc ju fqu ' à Buenos-
Aires, n 'ont pas v u un pouce de te r ra in 
c u l t i v é , n i aucune ombre de l abour ; de fo r t e 
que la d i f f icu l té de t rouve r la fubf i f t ance a 
dû y ê t r e t r è s - g r a n d e avant le temps de la 
d é c o u v e r t e , & lor fque les chevaux n'y 
ex i f t o i en t pas encore ; puifque la chair de ces 
animaux f e r t prefque uniquement au jourd 'hui 
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à n o u r r i r les Patagons qu i occupent I e c e n t i e 
des terres entre îe f leuve de la Plata , & l e 
45e. d e g r é de l a t i tude f u d . T e l e f t l ' excès d e 
la pareffe dans ces fauvages, ils mangent les 
chevaux par le moyen defquels i ls p o u r r o i e n t 
d é f r i c h e r leurs d é f e r t s , & finir e n f i n ce 
genre de v i e m i f é r a b l e qui ne les m e t pas 
au-deflus du n iveau des b ê t e s g u i d é e s par 
leur i n f t i n d . 

N o u s ne compterons pas, comme on Fa 
f a i t ju fqu ' à p r é f e n t , parmi les races p a r t i c u 
l i è res & d i f t i n d e s , ces Blafards qu'on r e n 
contre en aflez pe t i t nombre à la cote R i c h e 
& à l ' i f t h m e du D a r i e n ; ( Warfftt'sdefcripi. 
of the iflhmus ofAmer. C o r é a l , & Voy. 1.1.) 
puifque c 'eft une maladie , ou une a l t é r a t i o n 
accidentelle dans le t e m p é r a m e n t des parens 
qui y p rodui t ces ind iv idus d é c o l o r é s qu 'on 
fa i t avoir une grande analogie avec les n è g r e s 
blancs ou les Dondos de l ' A f r i q u e , & avec 
lesKakerlakes de l ' A f i e . L ' i n d i f p o f i t i o n d ' o ù 
r e f u l t e n t tous ces f y m p t o m e s , attaque plus 
ou moins les peuples noirs ou e x t r ê m e m e n t 
bafanés dans les climats les plus chauds d u 
globe. Les P y g m é e s , dont i l e f t p a r l é en 
une re la t ion t radui te par M . G o m b e r v i l l e 
de l ' a c a d é m i e f r a n ç o i f e , les Himantopodes 
ou les fauvages, qui ont l ' i n f l ex ion du genou 
t o u r n é e en a r r i è r e , les Ef to i landois qui n 'ont 
qu'une jambe , do iven t ê t r e rangés avec les 
Amazones & les habitans de la v i î l e d 'Or 
du Manoa , au nombre de ces a b f u r d i t é s que 
tant de voyageurs ont o f é croire , & qu' i ls 
ont o f é é c r i r e . Tous les hommes m o n f -
trueux , qu'on a vus au nouveau monde , 
é t o i e n t monf t rueux par a r t i f i ce ; c o m m e 
ceux qui ont la t ê t e parfai tement f p h é r i q u e , 
&: qu'on nomme têtes de boule comme 
ceux qui l ' on t appla t ie , & qu'on n o m m e 
plagiocéphales; comme ceux e n f i n , qu i l ' o n t 
conique ou a l l o n g é e , & qu'on n o m m e 
macrocéphaies. Chez les peuples nus o ù les 
modes ne fauroient a f feder les v ê t e m e n s , 
elles a f f eden t le corps m ê m e , & p rodu i fen t 
toutes ces d i f f o r m i t é s qu'on a eu l i eu de r e 
marquer parmi les fauvages, dont quelques-
uns fe racourc i f lb ien t le c o u , fe p e r ç o i e n t 
la c l o i f o n du nez, les l è v r e s , les pommettes 
des joues, & don t d'autres s'allongeoient les 
oreilles ou fe fa i fo ien t enfler les jambes par le 
moyen d'une l igature au-deflus de l â c h e v i î l e . 

O n ne f a i t po in t x & i l fera toujours difrî-
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c i l e de favoir an juf te quelle a pu ê t r e la vér i -
table caufe du mal véné r i en , dont tant d 'A
mér i ca in s é t o i e n t a t te ints , aux A n t i l l e s , aux 
C a r a ï b e s , dans l a ' F l o r i d e , dans le P é r o u & 
une grande partie du Mexique : on a ha fa rdé 
à cet égard beaucoup de conjectures rares 
par leur r id icule . O n a p r é t e n d u que la chair 
d u poif tbn e n i v r é avec le c u r u r u a p é , & que 
la chair du gibier tué avec des f lèches enve
n i m é e s avecrexpre i l ionde la liane jvoorara, 
y avoi t produi t cette contagion. Mais les 
anciens peuples fauvages de notre cont inent 
ont e m p o i f o n n é tou t de m ê m e leurs armes 
de chafte , fans qu ' i l en ait jamais r é fu l t é 
le moindre i n c o n v é n i e n t par rapport à leur 
f a n t é ; & on f a i t par e x p é r i e n c e , que le 
p o i f t b n qu'on af lbupi t dans les é tangs avec 
la coccula orientalis officinarum y & que 
les poulets qu'on tue dans quelques cantons 
des Alpes avec des couteaux f r o t t é s de fuc 
de napel , donnent une nourr i ture t r è s -
fa ine. D'ai l leurs à l ' i f l e de S. Domingue où 
le mal v é n é r i e n f év i f ïb i t beaucoup , l'ufage 
des traits e n v e n i m é s n ' é t o i t pâs en vogue 
comme chez les C a r a ï b e s & parmi plufieurs 
peuplades de la terre ferme. I l n 'ef t pas vra i 
non plus que la p iqûre d'un ferpent ou d'un 
l é z a r d de la clafle des iguans, ou que la chair 
humaine mangée par îes anthropophages ai t 
e n g e n d r é ce poifon vé ro l ique dans le fang 
des habitans du nouveau monde. L 'hypothefe 
de M . A f t r u c , telle qu'elle ef t expofée 
dans la d e r n i è r e é d i t i o n de f o n grand ou
vrage de morbis penereis , s 'é lo igne bien 
moins de la v r a i f e m b î a n c e , que les opinion:-
bifarres dont on vient de parler : cependant 
i l s'en faut de beaucoup que cette hypothefe 
de M , A f t r u c f o i t g é n é r a l e m e n t adop tée . 
Nous dirons i c i , que le mal -vénér ien a pu 
ê t r e une afFedion morbif ique du t e m p é r a 
ment des A m é r i c a i n s , comme le fcorbut 
dans les con t r ées du nord ; car enfin , i l ne 
faut pas s'imaginer que cette i n d i f p o f i t i o n 
ai t fa i t les m ê m e s ravages en Amérique, 
qu'elle f i t en Europe quelque temps après 
fa t ranfplantat ion. 

L e d é f a u t prefqu 'abfolu de la cul ture , la 
grandeur des f o r ê t s , la grandeur des landes, 
les eaux des r iv i è re s épanchées hors de leurs 
baf t ins , les marais & les lacs mul t ip l iés à 
l ' i n f i n i , éc l 'entaffement des infecles qui e f t 
une c o n f é q u e n c e de t oy t . ce l a , rendoient le 
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cl imat de VAmérique mal fainxlans de cer
tains endroits, & beaucoup plus f r o i d qu' i l 
n'auroit dû l ' ê t r e , eu égard à ta latitude res
pective des c o n t r é e s . O n a évalué la d i f fé 
rence de la t e m p é r a t u r e dar.sles deuxhémif- . 
pheres fous les m ê m e s p a r a l l è l e s , à douze 
d e g r é s , & on pourroi t m ê m e , par un calcul 
rigoureux, l ' évaluer à quelques degrés de 
plus. Or toutes ces caufes réunies ont dû i n 
f luer f u r la conf t i t u t ion des i nd igènes , & 
produire quelque a l t é ra t ion dans leurs facul
tés : aufti n'eft-ce qu'à un dé fau t de pénétra
t ion qu'on peut at tr ibuer le peu de progrès 
qu'ils avoient f a i t dans la m é t a l l u r g i e , le 
premier des arts, & fans lequel tous les autres 
tombent comme en l é tha rg ie . On fai t bien 
que la nature n'avoit pas r e f u f é à f 'Amér ique 
les mines de f e r , & cependant aucun peuple 
de Y Amérique , n i les P é r u v i e n s , ni les 
Mexicains ne p o f t é d o i e n t le fecret de forger 
ce méta l ; ce qui les p r i v o i t d e beaucoup de 
c o m m o d i t é s } & les me t to i t dans l ' impof-
i ib i l i té de faire des abattis réguliers dans les 
bois, & de contenir les r iv iè res dans leurs 
l i ts . Leurs haches de pierre ne pouvoient 
entamer le tronc des arbres, que quand ils 
y appliquoient en m ê m e temps le feu ; de 
fo r t e qu'ils emportaient toutes les parties 
r édu i t e s en charbon , & empêchoient la 
f lamme de gagner le ref te . Leur procédé étoit 
à peu près le m ê m e , lo r fqu ' i l s'agiffoit de 
faire des barques d'une feule p ièce , ou des 
chauderons de bois dans lefquels ils faifoient 
cuire leurs viandes en y jetant enfuite des 
cailloux rougis : car i l s'en faut de beaucoup 
que tous les fauvages connuffent l'art de 
fo rmer des vafes d'argile. Plus ces méthodes 
s ' é lo igno ien t de la perfection , & plus elles 
exigeoient de temps dans la pratique : aufli 
a - t -on vu dans le f u d de XAmérique, des 
hommes occupés pendant deux mois à abat
tre trois arbres. A u ref te , on croira a i fé
ment que les peuplades les plus f éden ta i r e s , 
comme les Mexicains & les. P é r u v i e n s , 
avo ien t , malgré le dé fau t du f e r , acquis un 
d e g r é d ' induf t r ie b ien f u p é r i e u r aux con
noiffances m é c h a n i q u e s que pof t édo ien t les 
peuplades d i fpe r fées par f ami l l e s , comme 
les W o r r o n s , où les hommes n 'ont pas allez 
de r e f f o u r c e , d i t M . B a n c r o f t , pour fe pro
curer la partie la plus néce f ï à i r e du vê t emen t , 
& ce n 'ef t qu'avec le r é f e a u qu'on trouve 
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dans les noix de cocos, ou avec quelques 
écorces d'arbres, qu'ils fe couvrent les orga
nes de la g é n é r a t i o n . (Naturgefchichte von 
Guiana.) 

I I ne faut pas s ' é t onne r après t o u t ce la , 
de ce que le nouveau monde contenoi t f i peu 
d'habitans au moment de la d é c o u v e r t e : car 
la vie fauvage s'oppofe à la m u l t i p l i c a t i o n de 
l'efpece a u - d e l à de ce qu 'on pour ro i t f e 
l'imaginer ; & moins les fauvages c u l t i v e n t 
d é t e r r e , & plus i l leur faut de t e r ra in pour 
vivre . Dans le nord de Y Amérique , on a 
parcouru des c o n t r é e s de quarante lieues en 
tout fens fans rencont rer une cabane , fans 
appercevoir le moindre ve f t ige d 'habi ta t ion . 
On y a m a r c h é pendant neu f ou d ix jours f u r 
une m ê m e d i r e c t i o n , avant que d 'ar r iver 
chez une peti te horde , ou p l u t ô t chez une 
famille féparée du re f t e des humains , n o n -
feulement par des montagnes & des d é f e r t s , 
mais encore par f o n langage d i f f é r e n t de 
tous les langages connus. R i e n ne prouve 
mieux le peu de communica t ion qu 'avoient 
eus entre eux tous les A m é r i c a i n s en g é n é r a l , 
que ce nombre incroyable d ' idiomes qu'y 
parloient les fauvages de d i f f é r e n t e s t r ibus . 
Dans le P é r o u m ê m e , o ù la v i e f o c i a î e 
avoit fa i t quelques f o i b î e s p rog rè s , on a 
néanmoins encore t r o u v é un grand nombre 
de langues, re la t ivement i n c o m p r é h e n f i b l e s 
ou in in te l l ig ib les , & l 'empereur ne pouvo i t 
y commander à la plupart de fes fujets qu'e'n 
le fervant d ' i n t e r p r è t e s . O n obfervera à cette 
occalion que les anciens Germains , quoique 
distribués tou t de m ê m e en peuplades, qu i 
fàifoient autour d'elles de vaftes d é f e r t s , ne 
parloient cependant qu'une m ê m e langue-
mere ; & on p o u v o i t , avant le f i ec le d ' A u 
gufte comme a u j o u r d ' h u i , aftez bien fe faire 
comprendre par le moyen du tudefque , 
depuis le centre de la Belgique j u f q u ' à 
l 'Oder : tandis qu'au nouveau monde , i l 
f u f f i f o i t , d i t A c o f t a , de t raverfer une va l l ée 
pour entendre un nouveau jargon. ( De 
jprocur. Indorum falut. ) 

L a d é p o p u l a t i o n é t o i t p e u t - ê t r e encore 
plus grande dans les parties les plus m é r i 
dionales de XAmérique que dans le n o r d , où 
les fo r ê t s avoient t o u t envahi ; de f o r t e que 
beaucoup de gros g ib ie r pouvoi t s'y r é p a n d r e 
& s'y n o u r r i r , & nour r i r à f o n tour les 
chaffeurs ; pendant qu'aux terres Magel lani -
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ques , i l ex i f t e des plaines de plus de deux 
cens lieues o ù l 'on ne v o i t po in t de f u t a i e ; 
mais f eu l emen t des buif tbns , des r o n c e s , 
& de grofles touffes de mauvaifes h e r b e s , 
( Befclirei von Patagonien. ) f o i t que la 
nature des eaux f a u m â t r e s ou acides qu 'on 
y d é c o u v r e , s'oppofe à la propagation des 
f o r ê t s , f o i t que la t e r re y r é c e l e des d é p ô t s 
de gravier & de fubftances p ie r reufes , d ' o ù 
les racines des grands arbres ne peuvent t i r e r 
aucun a l iment . A u r e f t e , pour f e f o r m e r 
une i d é e de la d é f o î a t i o n de l ' i n t é r i e u r de ces 
r é g i o n s Magel lan iques , i l f u f f i r a de d i r e , 
que les Ang lo i s faits efclaves par les P a t a 
gons , y on t fouven t v o y a g é à la f u i t e de ces 
m a î t r e s barbares , pendant deux femaines , 
avant que de rencontrer un affembiage de 
neu f ou»dix cafés recouvertes de peaux de 
cheval . Dans le v i l lage qu'on a n o m m é la 
capitale de la Patagonie , & o ù r é l i d o i t le 
grand cacique , on ne compto i t en 1741 que 
quatre - vingts perfonnes des deux fexes. 
( Voyage fait dans ie vaiffeau le JVager.) 
I l y a d'ailleurs dans la la t i tude m é r i d i o n a l e 
des terres b a f î è s , dont une partie e f t m a r é c a -
geufe , & dont l 'autre e f t r é g u l i è r e m e n t 
i n o n d é e tous les ans , parce que Us r i v i è r e s 
& les torrens , qu i n 'y on t pas des i f fues 
p r o p o r t i o n n é e s au vo lume d'eau , fe d é b o r 
dent à des diftauces immenfes , dès que les 
pluies commencent dans la zone t o r r i d e . 
Depuis Sierra I t a t i n jufqu 'à l ' e x t r é m i t é de 
la m i f t i o n des Moxes , vers le q u i n z i è m e 
d e g r é de la t i tude f u d , on t rouve dans une 
é t e n d u e de plus de t ro is cens'lieues, ou de 
ces mara i s , ou de ces terres d 'où les i n o n 
dations chaffent de temps en temps, les habi
tans f u r les montagnes : auf t i n 'y a-t-on v u 
que t rès-peu d 'habi tans, qui parloient t ren te -
n e u f langues, dont aucune n ' avo i t le mo indre 
rapport avec aucune autre. [Relation de la 
miffion des Moxes.) 

O n ne c r o i t pas que la popula t ion de t o u t 
le nouveau m o n d e , au moment de la d é 
couve r t e , a pu ê t r e de quarante mi l l i ons ; ce 
qui ne f a i t pas la fe iz ieme part ie de la t o t a 
l i t é de l 'efpece h u m a i n e , dans la f u p p o f i 
t i o n de ceux qu i donnent à no t re globe h u i t 
cens mi l l i ons d ' ind iv idus . Cependant o n 
s'imagine que la grandeur du nouveau c o n t i 
nent éga l e à peu près celle de l 'ancien : mais 
i l e f t impor t an t de fa i re obferver que les 
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calculs de T e m p e î m a n n , de Struyek , & de 
plufieurs autres fu r la furface de Y Amérique 
r é d u i t e en lieues q u a r r é e s , ne m é r i t e n t point 
beaucoup de confiance, parce que les cartes 
géographiques fon t encore t rop fautives , 
pour fu f f i re à une telle o p é r a t i o n ; & on ne 
c ro i ro i t pas que toutes les cartes connues 
renferment à peu près une erreur de cent 
lieues , dans la feule longitude de quelques 
positions du Mexique , fi cette longitude 
n 'avoi t é té d é t e r m i n é e depuis peu par une 
éc î ip fe de lune. C'ef t bien pis, par rapport 
à ce qu ' i l y a de terre au-de là de Sioux & 
des Af fén ipo i l s : on ne fa i t pas où ces terres 
commencent vers l ' oue f t , & on ne fa i t point 
o ù elles finiiïent vers le nord. 

M . de BufFon avoit déjà o b f e r v é que 
quelques écr ivains Efpagnols doivent s 'ê t re 
permis beaucoup d 'exagéra t ions en ce qu'ils 
rapportent de ce nombre d 'hommes, qu'on 
t r o u v a , fé lon eux, au P é r o u . Mais r ien ne 
prouve mieux que ces éc r iva ins ont e x a g é r é , 
que ce que nous avons d i t du peu de terres 
mifes en valeur dans ce pays, o ù Zarate 
convient l u i - m ê m e qu ' i l n ' ex i f t o i t qu'un 
feu l endroit qui eû t forme de v i l l e , & cette 
v i l l e é t o i t , d i t - i l ', Cufco . (Hifi. de la 
conquête du Pérou , liv. 7 , c. 9.) D'ai l leurs 
dès l'an 1 5 1 0 k cour d'Efpagne v i t que pour 
r e m é d i e r à la dépopu la t i on des provinces 
conquifes alors en Amérique, i l n'y avoit 
d'autre moyen que d'y faire pafier des nègres 
dont la trai te régul iè re c o m m e n ç a en 1516, 
& c o û t a des fommes é n o r m e s : on f o u p ç o n n e 
m ê m e que chaque A f r i c a i n , rendu à l ' i f l e 
de Saint-Domingue , rev in t à plus de deux 
cens ducats ou à pîus de deux cens fequ ins , 
f u i v a n t la taxe que les marchands de G è n e s 
y met toient . Les Efpagnols ont fans doute 
d é t r u i t , contre leur propre i n t é r ê t , un 
grand nombre d ' A m é r i c a i n s , & par le 
travail des mines , & par des dépréda t ions 
atroces ; mais i l n 'en ef t pas moins certain 
que des con t r ées où jamais les Efpagnols 
n 'on t p é n é t r é , comme îes environs du lac 
H u d f o n , f o n t encore plus dé f e r t e s que 
d'autres c o n t r é e s t o m b é e s d'abord fous le 
joug des Cafti l lans. 

O n c o n ç o i t maintenant quelle é t o i t , au 
q u i n z i è m e fiecle , l ' é t onnan te d i f f é r ence 
entre les deux h é m i f p h e r e s de notre globe. 
Dans l 'un la v i e c iv i l e e o m m e n ç o i t à peine ; 
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îes lettres y é to i en t inconnues : on y igno-
r o i t le nom des fciences : on y manquoit de 
la plupart des m é t i e r s : le travail de îa terre 
y é to i t à peine parvenu au point de mériter 
î e nom d 'agriculture; puifqu'on n'y avoit 
i n v e n t é n i la he r f e , n i la charrue, n i dompté 
aucun animal pour la t r a îne r : la raifon, 
qui feule peut d i â e r des loix équitables, 
n 'y avoi t jamais f a i t entendre fa v o i x : le, 
fang humain couloi t par-tout f u r les autels, 
& les Mexicains m ê m e y é to i en t encore, en 
un certain f e n s , anthropophages, épithete 
qu'on doi t é t e n d r e jufqu'aux Péruviens ; 
puifque de f a v e u de G a r c i l a f f o , qui n'a eu 
garde de les ca lomnier , ils répandoier t îe 
iàng des enfans f u r le cancu ou l epa in fac ré , 
f i l 'on peut donner ce nom à une pâte ainfi 
pé t r i e que des fanatiques mangeoient dans 
des efpeces de temples , pour honorer la 
d i v i n i t é qu'ils ne connoif foient point. Dans-
n ô t r e con t inen t , au contraire , les fociétés? 
é t o i e n t f o r m é e s depuis fi long-temps que leur 
origine va fe perdre dans la nui t des siècles; 
& la d é c o u v e r t e du fer f o r g é , fi nécefïàire 

I & fi inconnue aux A m é r i c a i n s , s'eft faite 
par les habitans de notre hémifphere de 
temps i m m é m o r i a l . C a r , quoique les pro.-
c é d é s , qu'on emploie pour obtenir la mal
léabi l i té d 'un mé ta l fi r é t i f dans fon état 
de m i n é r a l , fo ien t t r è s -compl iquées , M . 
de Ma i ran a cependant p rouvé qu'il faut 
regarder comme fabuleufes les époques aux
quelles on veut rapporter cette découverte. 
(Lettres fur la Chine.) 

Nous ne pouvons pas nous engager ici 
dans une analyfe bien exactement fuivie des 
fy l l êmes propofés pour expliquer les caufes* 
de cette d i f f é r e n c e qu'on vient d'obferver 
entre les deux parties d'un m ê m e globe. C'eft 
un fecret de la nature , o ù l ' e fpr i t humain 
fe confond à mefure qu ' i l s 'opiniâtre à vou
l o i r le deviner. Cependant les vicifîitudes 
phyf iques , les tremblemens de t e r re , les 
volcans, les inondat ions , & de certaines 
catastrophes, dont nous, qui vivons dans le 
calme des é l é m e n s , n'avons point une idée-
f o r t j u f t e , ont pu y inf luer ; & on fait au
jourd 'hui que les plus violentes fecouffesde 
t remblement de t e r r e , qui fe font fentir 
quelquefois dans toute l ' é t endue du nouveau 
c o n t i n e n t , ne communiquent aucun mou
vement à n o u e continent.- Si ce n 'é toi t par 
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les avis part iculiers qu 'on en a r e ç u des d i f 
f é rens endroits , on e û t i g n o r é en Europe 
cfue le 4 d ' a v r i l 1768 , tou te la t e r re de 
l ' A m é r i q u e f u t é b r a n l é e ; de f o r t e q u ' i l a pu 
y arr iver anciennement des d é f a f t r e s é p o u 
vantables , d o n t les habitans de no t r e h é 
mifphere , l o i n de fe r e l f e n t i r , n 'ont pu m ê 
me fe douter. A u re f t e , i l ne faut pas, à 
l'exemple de quelques favans , v o u l o i r ap 
pliquer au nouveau monde les prodiges qu 'on 
trouve dans le Timée & le C ridas au f u j e t 
de l 'A t l an t ique n o y é par une p lu ie qu i ne 
dura que v ing t -qua t r e heures. L e f o n d de 
cette t r ad i t i on v e n o i t de l 'Egyp te ; mais P la 
ton l'a embel l ie ou d é f i g u r é e par une q u a n t i t é 
d 'allégories , don t quelques-unes f o n t p h i -
lofophiques, & don t d'autres f o n t p u é r i l e s , 
comme la v ic to i r e r e m p o r t é e f u r les A t l a n -
tides par les A t h é n i e n s , dans u n temps o ù 
Athènes n ' e x i f t o i t pas encore : ces anacro-
nifmes fe fon t fi f o u v e n t remarquer dans les 
écrits de P l a ton , que ce n ' e f t pas à t o r t fans 
doute que les Grecs m ê m e s l ' o n t a c c u f é d ' i 
gnorer la chronologie de f o n pays. ( Athen. 
lib. V , cap. 12 & 13. ) L a d i f f i cu l t é e f t de 
favoir fi les Egyptiens , qu i ne naviguoient 
pas, & qui o n t d û , par c o n f é q u e n t , ê t r e 
très-peu ve r fés dans la g é o g r a p h i e p o f i t i v e , 
ont eu quelque n o t i o n exa&e f u r une grande 
if le ou un cont inent fitué hors des colonnes 
d'Hercule. O r i l faut avouer que cela n ' e f t 
pas probable : mais leurs p r ê t r e s , en é t u 
diant la cofmographie , on t pu f o u p ç o n n e r 
qu'il y avoi t plus de port ions de terre r é p a n 
dues dans l ' O c é a n qu'ils n 'en c o n n o i f l b i e n t : 
moins ils en c o n n o i f l b i e n t par le d é f a u t a b 
folu de la navigat ion , plus i l e f t naturel 
que ce f o u p ç o n leur f o i t venu ; & f u r - t o u t 
f i l 'on pouvoi t d é m o n t r e r qu'avant l ' époque 
de la mefure de la ter re , f a i t e en Egypte 
par Eratoftene fous E v e r g e t e , les p r ê t r e s y 
avoient dé jà une i d é e de la v é r i t a b l e g r a n 
deur du globe. Q u o i q u ' i l en f o i t , leurs dou
tes ou leurs f o u p ç o n s f u r l ' ex i f tence de quel
que grande ter re , ne concernoient pas plus 
î A m é r i q u e en pa r t i cu l i e r , que toutes les 
autres c o n t r é e s qu i leur é t o i e n t inconnues ; 
& les l imi tes de l 'ancien m o n d e , telles que 
nous les avons fixées , r e f t en t i n v a r i a b l e 
ment les m ê m e s . 

Que î e ca taclyfme ou l ' inondat ion de l ' A t 
lantique a i t rendue la mer fi bourbeufe au 
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d e l à du d é t r o i t de G i lb ra t a r q u ' i l n'a plus 
é t é po f l ib l e d 'y nav igue r , comme P la ton l e 
v e u t , c 'ef t u n f a i t d é m e n t i par l ' e x p é r i e n 
ce , depuis le voyage d 'Hannon j u f q u ' à nos 
jours. Cependant f e u M . G e f n e r , don t l ' é 
r u d i t i o n e f t b ien connue , c royo i t que Y ifle 
de Cérès , d o n t on parle dans un t r è s - a n 
c ien p o è m e , a t t r i b u é à O r p h é e fous le t i t r e 
d'AeyovAvrinot, c t o i t un r e f t e de l ' A t l a n t i 
que : mais cet te i f l e , qu 'on d é f i g n é par fes 
f o r ê t s de p i n s , & f u r - t o u t par les nuages 
noirs q u i l ' enve loppoien t , ne s'eft r e t r o u v é e 
nu l le part ; de f o r t e qu ' i l f audro i t qu'elle e û t 
é t é a b y m é e depuis l ' e x p é d i t i o n des A r g o 
nautes , en fuppofan t m ê m e , cont re la v r a i -
femblance , ou p l u t ô t cont re la p o f l i b i l i t é , 
que ces Argonautes aient pu ven i r de la mer 
N o i r e dans l ' O c é a n en por tant le navire 
Argo du B o r i f t h e n e dans la V i f t u l e , pour 
pouvo i r rent rer enfu i t e dans la M é d i t e r r a 
n é e par les colonnes d 'Hercu le , comme i l 
e f t d i t vers la fin de ce p o è m e a t t r i b u é à 
O r p h é e ; d ' o ù on peut juger que le m e r v e i l 
leux n'y e f t pas é p a r g n é , & que M . Gefne r 
au ro i t d û ê t r e plus i n c r é d u l e . 

Si l 'on t rouve quelque part à not re o c c i 
dent des traces d 'un cont inent c h a n g é en 
une m u l t i t u d e d' if les , c 'ef t fans doute dans 
la mer Pac i f i que , & nous ne r é p é t e r o n s pas 
i c i ce que le p r é f i d e n t de B r o f l è en r a p 
porte dans f o n ouvrage o ù i l t ra i te des na
vigat ions vers les terres auftrales. 

Q u a n t à c e u x qui p r é t e n d e n t que les h o m 
mes ne s ' é t o i e n t in t rodu i t s que depuis peu 
en Amérique en f r a n c h i f l a n t la mer d u 
K a m t f c h a t k a ou le d é t r o i t de T c h u t z k o i , 
f o i t f u r des g l a ç o n s , f o i t dans des cano t s i J 
ils ne f o n t pas a t t en t ion que cette o p i n i o j r 
d 'ail leurs f o r t d i f f i c i l e à c o m p r e n d r e , n e 
d i m i n u e en r i e n le prodige : car i l f e m t 
b ien fu rprenan t qu'une m o i t i é de notre pla
n è t e f û t r e f t é e fans habitans pendant des 
mi l l i e r s d ' a n n é e s , tandis que l 'autre m o i t i é 
é t o i t h a b i t é e : ce qui rend encore ce t te o p i 
n i o n moins p robab le , c ' e f t qu 'on y f u p p o f é 
que Y Amérique a v o i t des animaux , p u i f -
qu'on ne f a u r o i t fa i re ven i r de l 'ancien m o n 
de les efpeces animales, don t les analogues 
n 'ex i f ten t pas dans l 'ancien m o n d e , comme 
celle du t a p i r , celle du g lama, cel le du t a -
jacu. I l n 'e f t pas pof t ib le non plus d'admet-

, t r e une o rgan i fa t ion r é c e n t e de la m a t i è r e 
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pour l ' h é m i f p h e r e oppo fé au n ô t r e : car i n 
d é p e n d a m m e n t des dif f icul tés accumulées 
dans cette hypothefe , & qu'on n'y fauroi t 
r é f o u d r e , nous ferons remarquer i c i , que 
les os foffi les qu'on d é c o u v r e dans tant d 'en
droi ts de Y Amérique & à de f i petites p r o 
fondeurs , prouvent que de certains genres 
d'animaux , l o in d'y avoir é t é organi fés de
puis peu, on t é t é anéant i s depuis long-temps. 
C 'e f t un fa i t indubitable qu'au moment de 
l ' a r r i v é e de Chr i f tophe Co lomb , i l n 'exi f -
t o i t n i dans les i f l e s , n i dans aucune p r o 
vince du nouveau continent , des quadru
pèdes de la p r e m i è r e grandeur : i l n'y e x i f -
t o i t n i dromadaire , n i chameau, n i gi raffe , 
n i é l é p h a n t , n i r h i n o c é r o s , n i c h e v a l , n i 
hippopotame. A i n l i les grands os qu'on y 
d é t e r r e , ont appartenu à des efpeces é t e i n 
tes ou d é t r u i t e s plufieurs ftecles avant l ' épo
que de la d é c o u v e r t e ; puifque la t r ad i t ion 
m ê m e n'en f u b f i f t o i t plus parmi les i n d i g è 
nes qui n'avoient jamais o u i parler de qua
d r u p è d e s d'une ta i l le plus é l e v é e que ceux 
qu'on t rouva chez eux en 1492. Cependant 
la dent molaire , qui avoit é té con f i ée à 
M . l ' abbé Chappe, m o r t depuis dans la Ca
l i f o r n i e , pe fo i t hu i t l i v r e s , comme on le fa i t 
par l 'extrai t de la le t t re ad re f fée à l ' acadé
mie de Paris par M . Alzate qui a f f lue qu'on 
conferve encore actuellement au Mexique 
un os de jambe , dont la rotule a un pié de 
d i a m è t r e . Quelques hippopotames de la 
grande efpece, tels qu'on en rencontre dans 
J 'Abyf l în ie & f u r les rives du Zaire , pro
dui fen t dés dents macheiieres, dont le poids 
e f t de plus de h u i t l iv res : mais on peut dou

t e r qu ' i l exi f te des é l éphans dont les j a m -
Ejfts contiennent des articles auf l i prodigieux 
q ^ celui que ci te M . A l z a t e , dont le r é 
c i t e pa ro î t pas abfolument exempt d'exa
g é r a t i o n . E t i l en faut dire autant des d i 
menfions que le pere T o r r u b i a donne, dans 
f a p r é t e n d u e Gigamologie, de quelques f rag -
mens de fquelettes e x h u m é s en Amérique, 
& qui f o n t aujourd'hui aflez r épandus dans 
d i f f é r e n s cabinets de l 'Europe. M . H u n n e r , 
qui en a fa i t une é t u d e pa r t i cu l i è r e en A n 
gleterre , c ro i t qu'ils ont appar tenu-à des a n i 
maux carnaf î ie rs ; & ce n 'ef t po in t fans un 
grand appareil d'anatomie c o m p a r é e qu ' i l a 
rendu compte de ce fen t iment à la f o c i é t é 
royale de Londres. ( Traaf. Philof, à fan 
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1768.) Mais M cela é to i t v r a i , i l faudroit 
que la nature eû t f u i v i e n Amérique un plan 
t rès-oppofé à celui qu'elle a f u i v i dans no
t re con t inen t , o ù tous les quadrupèdes ter-
reftres de la p r e m i è r e grandeur font f rugi
vores , & non carnaf î ie rs : c 'eft une erreur 
de la part de P r o f p e r - A l p i n & de M . M a i l 
le t d 'avoir cru que l'hippopotame f o i t farco-
phage ou Carnivore. O n conço i t que tout 
cela a d û ê t r e de la f o r t e , à caufe de la d i f 
f i cu l té qu'euflent eue des quadrupèdes car
naf î ie rs de la p r e m i è r e grandeur à trouver 
leur f u b f i f t a n c e , & à la trouver toujours, 
tandis que les végé taux renaiffent d'abord, 
& en une te l le abondance qu'ils font plus 
que fuffifans pour nour r i r les bêtes f rug ivo
res de la ta i l le la plus é n o r m e : a inf i l 'opi
n ion de ceux qui a t t r ibuent ces débris à desj 
efpeces zoophages, n 'ef t g u è r e probable. Inu
t i l ement a-t-on i n t e r r o g é les fauvages qui 
habitent les bords de l ' O h i o , pour favoir ce 
qu'ils penfent de la d é c o u v e r t e des grands 
oflemens qu'on f i t f u r les bords de cette r i 
v i è r e en 1738 : i ls n 'on t pas donné là-def-
fus plus d ' é c l a i r c i f l e m e n t que n'en donnent 
les habitans de la S i b é r i e f u r la découvejt<e;i 
de l ' i v o i r e f o f l i l e de leur pays,, que les uns 
regardent comme des dépouil les de géans, 
& les autres comme les relies d'un animal 
qui v i t fous terre , & qu'ils appelloient 
mammout, i n d i v i d u plus digne de paroître 
dans la mythologie du N o r d que dans les 
nomenclatures de l ' h i f t o i r e naturelle. Ce
pendant M . Bertrand , qui a parcouru en 
obfervateur curieux la Penfylvanie & une 
partie de Y Amérique feptentrionale , affuré 
que quelques fauvages ayant v u des coquil
les d 'hui t re t r o u v é e s dans la chaîne des 
monts Bleus , qui fe prolonge du Canada 
à la Carol ine , d i ren t qu ' i l n ' é t o i t pas fur-
prenant de t rouver des coquilles autour des 
monts Bleus , puifqu' i ls favoient que la mer 
les avoi t jadis enve loppés de fes eaux. 

C e rapport e f t f o n d é f u r la tradit ion uni-
ver fe l fement r é p a n d u e parmi tous les peu
ples de Y Amérique, depuis î e d é t r o i t de Ma
gellan jufqu'nu Canada : ils veulent qu'an
ciennement les terres baffes de leur conti
nent aient é t é f u b m e r g é e s ; ce qui obligea 
îeurs a n c ê t r e s à f e ret i rer f u r les hauteurs» 
Ce n 'ef t po in t fans quelque étonnemerit 
qu 'on l i t dans A c o f t a , que de f o n temps on 
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TOjroit encore en d i f f é r e n s endroits des t r a 
ces t r è s - m a r q u é e s de cette inonda t ion : ctrtè 
innovo orbe ingentis cujufdam evcundatio-
nis non obfcura monumenta d peritis notan-
tur. ( De Naturâ N. O.) 

Q u o i q u ' i l en f o i t , on ne fauro i t e x p l i 
quer pourquoi toutes les peuplades de l'A
mérique avoient eu f i peu de commerce & 
de l ia i fon entr 'e l les , comme cela e f t d é m o n 
t r é par la m u l t i p l i c i t é des langues, qu'en 
admettant que leur m a n i è r e de v i v r e de la 
chaffe ou de la p ê c h e , les e m p ê c h o i t , non 
feulement de f e r é u n i r , mais les ob l igeo i t 
encore à s ' é lo igner les unes des autres. A u f 
fi a - t - o n v u , que quand des t r ibus f e r a p 
prochent au poin t d e s 'intercepter le g i b i e r , 
cela allume des guerres nationales qu i ne 
finiffent que par la def t ruc t ion ou la re t ra i te 
de la t r ibu la plus f o i b l e ou la moins brave : 
des poignées d 'hommes s'y d i f p u t e n t des d é 
ferts immenfes ; & les ennemis s'y t r o u v e n t 
quelquefois à plus de cent lieues de d i f tance 
les uns des autres : mais cent lieues de d i f 
tance ne f o n t r i e n pour des chaf teurs , qu i 
en cherchant le g ib ie r , ou en l e p o u r f u i -
vant t r è s - lo in , f e rencontrent toujours quel 
que part. L a d i f f i cu l t é de fixer les l i m i t e s , 
qui eft dé jà t r è s - g r a n d e p a r m i les nations 
fedêntaires , l ' e f t bien davantage pa rmi les 
hordes qui er rent de f o r ê t s en f o r ê t s , & qu i 

, p ré t enden t cependant ê t r e p o f t e f î e u r s ab fo -
lus des l ieux qu'ils ne f o n t que parcour i r . 

Les peuples v é r i t a b l e m e n t p ê c h e u r s ou 
1 ichthyophages, n ' ex i f t o i en t que dans les par
ties les plus feptentrionales d u nouveau mon
de : car quoique l ' o n t rouve entre les t r o 
piques des fauvages qu i p è c h e n t beaucoup , 
ils plantent cependant m a l g r é cela quelques 
piés de manioc autour de leurs ca fés . Mais 
par toute XAmérique, ce t te c u l t u r e , a i n f i 
que celle du m a ï s , é t o i t l 'ouvrage des f e m 
mes, & i l e f t t r è s - a i f é d'en d é c o u v r i r la r a i 
fon : on n'y c u l t i v o i t que t r è s - p e u ; de f o r t e 
que ce t r a v a i l - l à n ' é t o i t po in t r e g a r d é comme 
le premier des t ravaux. O n a m ê m e d é c o u 
vert , tant dans le f u d que dans le no rd , 
beaucoup de chafteurs qu i ne c u l t i v o i e n t 
point du t o u t , & v i v o i e n t uniquement de 
gibier : comme i l leur a r r i v o i t d ' ê t r e plus 
heureux en de c è r t a i n e s faifons qu'en d 'au
tres, ils ne pouvoien t conferver la chair qu'en 
la boucanant : car les nations d i f p e r f é e s au 
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centre du c o n t i n e n t , n 'avoient pas la m o i n 
dre connoi f fance du f e l ; mais prefque toutes 
celles q u i hab i to i en t dans la zone t o r r i d e , 
& m ê m e f u r les e x t r é m i t é s des zones t e m p é 
rées vers l ' é q u a t e u r , f a i f o i e n t un grand ufage 
du poivre-piment ( capjicum annuum ) , o u 
d'autres herbes au f î i b r û l a n t e s ; & c ' e f t la 
nature qu i leur avo i t e n f e i g n é t o u t cela. I I 
faut d i r e i c i que les m é d e c i n s de l 'Eu rope 
o n t é t é & f o n t encore pour la p lupar t dans; 
l 'erreur au f u j e t des é p i c e r i e s : fous les c l i 
mats ardens , leur grand & c o n t i n u e l ufage 
e f t n é c e f f a i r e pour aider la d i g e f t i o n , & 
rendre aux vifceres la chaleur qu'ils perdent 
par une t r an fp i r a t i on t r o p abondante. A u f î i 
les voyageurs nous apprennent-i ls que ces 
fauvages de la Guiane , q u i r é p a n d e n t t a n t 
de po iv re dans leurs m e t s , qu' i ls empor ten t 
la peau de la langue à ceux qu i n 'y f o n t 
pas a c c o u t u m é s , jouiff ient con f t ammen t 
d'une f a n t é plus f e rme que d'autres peuples 
de ce pays , comme les Â c o q u a s & les M o -
roux , qui ne peuvent fe procurer toujours 
une q u a n t i t é fu f f i f an te de p iment . E n E u 
rope m ê m e on v o i t d é j à de quelle n é c e f ï i t é 
cet te é p i c e e f t aux E f p a g n o l s , qu i en f e -
men t des champs entiers , comme nous fe -
mons le fe ig le : en f in , on f a i t q u ' à mefu re 
que la chaleur du c l ima t augmente , on a 
t r o u v é par tou te l ' A f i e & l ' A f r i q u e que la 
c o n f o m m a t i o n des é p i c e r i e s augmentoi t en 
r a i fon directe de cet te chaleur. 

P a r m i les peuples chafteurs du nouveau 
m o n d e , on a d é c o u v e r t d i f f é r e n t e s c c m p o -
fitions que nous fommes dans f u f a g e d'ap-
peller des poudres nu t r i t ives ou des alimens 
c o n d e n f é s , qu'on r é d u i t t ou t exprès en un 
p e t i t vo lume pour pouvo i r les t r an fpor t e r 
a i f é m e n t , l o r f q u ' i l s'agit de fa i re quelque 
courfe dans des fo l i tudes o ù la terre , f o u 
ven t couverte de neige à la hauteur de deux 
ou t rois piés , n ' o f f r e aucune r e f t bu rce , hor
mis celle du g ib ie r qu i e f t i nce r t a ine ; parce 
que beaucoup d'animaux fe t i ennen t .alors 
dans leurs g î t e s , q u i f o n t quelquefois en 
des l i e u x t r è s - é l o i g n é s de ceux o ù orales cher
che. A u re f t e on v o i t par les re la t ions , & 
m ê m e par quelques paffages de l ' h i f t o i r e , 
que la plupart des nations errantes de n o 
tre con t inen t ont eu ou-ont encore des pra
tiques femblables- r ies fauvages de la g ran
de Bretagne compofo ien t une de ces p â t e s 

Y y 2. 
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avec le ka remyle , qu'on f o u p ç o n n e ê t r e les 
tubercules du magjon , que les gens de la 
campagne appellent vefce faupage, quoique 
ce f o i t un latyrus : en avalant une boulette 
de cette drogue , les Bretons pouvoient fe 
paffer de tout autre al i inenr pendant un jour. 
( D i o n , in fever.) I l en e f t à peu près de 
m ê m e de la poudre ver te , dont fe fe rvent 
les fauvages répandus le long du fleuve Juf-
quehanna , qui fe jette dans la baie de C h e -
fapeac : i l fufhra de dire i c i que cette ma
t i è r e ef t c o m p o f é e de maïs to r ré f i é qui en 
f a i t le fondemen t , de racines d 'angél ique & 
de f e l . Mais on peut f o u p ç o n n e r qu'avant 
que ces barbares euffent quelque commu
nicat ion avec les colonies d'Europe, i l s n ' e m -
ployoient point de f e l qui ne fauroi t c o n 
tr ibuer beancoup à augmenter les particules 
alimentaires. 

Quant à la m é t h o d e de fe procurer du feu , 
elle é t o i t la m ê m e dans toute l ' é t e n d u e du 
nouveau monde , depuis la Patagonie j u f 
qu'au Groenland : on f r o t t o i t des morceaux 
de bois t r è s - d u r s contre d'autres morceaux 
t r é s - f e c s , avec tant de force & fl long-temps 
qu'i ls é t i nce lo i en t ou s 'enflammoient. I l e f t 
v r a i que chez de certaines peuplades au 
nord de la Ca l i fo rn ie , on i n f é r o i t une efpece 
de p ivo t dans le t rou d'une planche f o r t 
épai f tè j & par le f ro t t ement circulaire on 
obtenoi t le m ê m e effet que celui dont on 
v i en t de parler. ( M u l l e r , Reife und. entdek: 
von den RuJJen , tom. I.) I l pa ro î t bien 
que c 'eft le feul i n f t i n d , o ù , s'il e f t permis 
de le dire , l ' i nduf t r i e i n n é e d è < l 'homme 
qui l u i a m o n t r é cette pratique ; de. fo r t e 
que , fu ivan t nous , i l faut ranger parmi les 
fables ce que quelques relations rapportent 
des habitans des Marianes , des Phi l ippines , 
de Los-J©fdenas & des À m i c o u a n e s , qui 
ignoro ien t , à ce qu'on p r é t e n d , le fecret de 
faire du feu. E t f i l 'on trouve de tels faits 
dans des géog raphes de l ' an t iqu i té , comme 
M ê l a , au fu j e t de certains peuples de l ' A f r i 
que , i l e f t néce f f a i r e d 'avertir que M ê l a 
avoi t puife dans les m é m o i r e s d'Eudoxe } que 
Strabon nous dépe in t comme un i m p o f t e u r , 
q u i , pour faire accroire qu ' i l avo i t d o u b l é 
le cap de bonne e f p é r a n c e , fe permet ta i t 
de ment i r fans f i n . O n v o i t par l ' h i f t o i r e 
de la Chine , & fur - tou t par l'ufage encore 
aujourd 'hui f u b i i f t a n t chez les K a m t f c h a t k a -
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dales, les Sibér iens & m ê m e chezles payfana 
de la R u f l i e , que la m é t h o d e de faire prerM 
dre feu au bois par le f rot tement . , a dû ê t re ! 
géné ra le dans notre continent avant la con
noiffance de l 'acier & des pyrites : la chaleur ; 
que l 'homme fauvage a fent ie dans fes mains^J 
l o r f q u ' i l les f r o t t o i t , l u i a en fe igné tout cela/ 

Comme i l y avoit en Amérique un très-
grand nombre de petites nations , dont les 
unes é t o i e n t p longées plus avant que les au
tres dans la barbar ie , & dans l ' oub l i de tout 
ce qui conf t i tue l 'animal raifonnable , i l eft 
t rès-diff ici le de bien di f t inguer les coutumes 
adoptées feulement par quelques tribus parti
cu l iè res , d'avec les ufages généra lement taU 
vis. I l y a des voyageurs qui ont cru que tous 
les fauvages du nouveau monde n'avoient;• 
pas la moindre idée de l ' incefte , au moins 
dans la ligne c o l l a t é r a l e , & que les frères 
y é p o u f o i e n t fans ceffe leurs f œ u r s , pu les, 
connoif lb ient fans les é p o u f e r : ce qui a fait 
penfer à plufieurs perfonnes , que les facul
tés phyfiques & morales ont dû s'altérer dans 
ces f a u v a g e s - l à ; parce que l 'on fuppofé .qu'il 
en e f t des hommes comme des animaux 
domef t iques , dont quelques-uns fe rabou-j 
g r i f f en t par les accouplemens incéflueux : ce 
qui a ind iqué , a i n f i qu'on f a i t , la néceflitéi 
de m ê l e r ou de cro i fe r les races pour en 
maintenir la vigueur & en perpétuer la 
beau t é . I l conf ie par des expériences faites' 
depuis peu f u r une feule efpece, que la dé
g é n é r a t i o n e f t plus grande & plus prompte, 
par une f u i t e d'accouplemens dans la ligne 
co l l a t é r a l e que dans la l igne defcendante ; 
& c'eft là un r é f u l t a t auquel ou ne fe feroit 
a f f u r é m e n t point attendu. Mais en fuivant 
les lettres édifiantes & les relations des PP. 
Lafi teau & G u m i l l a , {Mœurs des fauvagesk 
& Hifioire de rOrénoque.) i l ef t certain^ 
qu ' i l e x i f t o i t en Amérique plufieurs tribus 
où l ' on ne con t r ado i t pas m ê m e de ma
riage dans le t ro i f i eme deg ré de parenté ' ; 
de fo r te qu'on ne fauro i t dire que les con-
jondions que nous appelions illicites , ou ce 
qui e f t la m ê m e chofe , incefiueufes , y ont 
é té g é n é r a l e m e n t en vogue , comme elles 
l ' é t o i en t fans doute chez les Cara ïbes & 
chez beaucoup d'autres. Garc i la f lb rapporte 
aufl i (Hifi. des Incas.) que les grands caci
ques ou les empereurs du P é r o u époufoient^ 
par une polygamie f i n g u l i e r e , leurs, f œ u r s 
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éc leurs coufines-germaines à la fois ; i l 
ajoute à la v é r i t é , page 6 8 , tome I I , que 
cet ufage ne s ' é t e n d o i t po in t jufqu 'au peu
ple : mais c 'eft là u n f a i t q u i nous f emble 
prefque i m p o f f i b l e à éc l a i r c i r ; car en f in , 
S ne faut po in t p r ê t e r une f o i aveugle à tou t 
ce qu'on l i t dans Garc i l a f lb , touchant la 
légi l lat ion des P é r u v i e n s : i l convien t d ' a i l 
leurs que chez les peuplades de ce pays o ù 
l ' au tor i té du grand cacique ou de l ' empe
reur é t o i t mal a f f e r m i e , comme chez les 
A n t i s , le mariage étoit inconnu : quand la 
nature Icurinfpiroitdes defirs, le hasard leur 
donnoit une femme y ilsprenoient celles quils 
rencontroient, leurs filles-, leurs fœurs y leurs 
mères leur étoient indifférentes ; cependant 
ces dérnieres étoientplus exceptées. Dans un 
autre canton, a jou te - t - i l , les mères gardoient 
leurs filles avec un foin extrême ; & quand 
elles les marioknt, elles les défioroient eiîpu-
blic de leurs propres mains y pour montrer 
qu'elles les avoient bien gardées. Tom. I,pag. 
14. Ce dernier ufage , s ' i l é t o i t b ien v r a i , 
pourroit p a r o î t r e encore plus é t o n n a n t que 
î ' i n c e f t e , qui a d û ê t r e e f fec t ivement plus 
en vogue chez les petites h o r d e s , compo
ses feulement de cent t rente pe r fonnes , & 
telles qu'on en v o i t encore au jou rd 'hu i dans 
les forêts de Y Amérique, que parmi les t r i 
bus plus nombreufes ; & f u r - t o u t fi l ' o n r é 
fléchit à la m u l t i p l i c i t é des langues r e l a t ive 
ment in inte l l ig ib les , qui e m p ê c h o i t ces pe
tites hordes de prendre des femmes chez 
leurs voif ins . 

I l faut b ien obferver i c i que ce n 'e f t qu 'u
ne pure f u p p o f i t i o n , dont nous avons r e n 
du compte au f u j e t de la d é g é n é r a t i o n que les 
accouplemens incef tueux pour ro ien t occa-
fiohner dans l 'efpece humaine , comme 
dans quelques efpeces animales. L a v é r i t é 
eft que nous ne fommes pas , & que nous 
ne ferons point de fi-tôt affez i n f t r u i t s f u r 
un objet fi i m p o r t a n t pour pouvoir en par 
ler avec affurance ; car i l ne convient g u è r e 
de citer i c i l 'exemple de quelques peuples 
de l ' an t iqu i té , n i fin-tout l 'exemple des 

> Egyptiens, dont les l o ix qu'on c ro i t le mieux 
c o n n o î t r e , f o n t f ouven t les plus inconnues 
des Grecs qu i o n r é c r i t f u r l ' h i f t o i r e de l ' E 
gypte après la m o r t d 'Alexandre , on t pu 
a i f é m e n t confondre les fanctions d 'un code 
é t r a n g e r , a d o p t é fous la d y n a û i e des L a g i -
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des avec les fanctions du code nat ional ; 
o ù nous qu i en avons f a i t une é t u d e pa r t i cu 
l i è r e , n'avons t r o u v é aucune preuve c o n 
vaincante de la l o i qu 'on f o u p ç o n n e y avo i r 
e x i f t é , avant le temps de la c o n q u ê t e des 
M a c é d o n i e n s ; mais une plus ample d i f c u f -
fion à cet éga rd f e r o i t i c i t r è s - d é p l a c é e . C e 
q u i d é m o n t r e au re f t e qu ' i l ne faut pas r a i 
fonner f u r la n é c e f ï i t é de c ro i f e r les races , 
l o r f q u ' i l s'agit des hommes , comme l o r f 
qu ' i l s'agit des animaux domeft iques , c ' e f t 
que les Circaf l iens & les M i n g r é l i e n s c o n f -
t i t uen t un peuple qui ne fe m ê l e jamais avec 
aucun autre , & o ù les d e g r é s qu i e m p ê c h e n t 
le mariage f o n t t r è s - p e u é t e n d u s ; cependant 
le fang y e f t , comme l 'on f a i t , le plus beau 
du monde , au moins dans les femmes ; & 
i l s'en faut beaucoup que les hommes y f o i e n t 
a u f l i laids que le d i t , dans fes Voyages au 
Levant, le chevalier d ' A r v i e u , dont le t é 
moignage ef t t r è s - o p p o f é à celui de M . 
C h a r d i n qui avo i t é t é f u r les l i e u x , & l e 
cheval ier d ' A r v i e u n 'y a po in t é t é . D ' u n au
t re c ô t é , les Samojedes qui ne fe m ê l e n t , 
n i avec les Lapons , n i avec les R u f t è s , 
const i tuent un peuple t r è s - c h é t i f & a b f o l u 
men t i m b e r b e , quoique nous f â c h i o n s à 
n'en pas douter , par les obfervations de M . 
K l i n g f t a e d , que jamais les Samojedes ne 
contractent .des mariages i nce f tueux , c o m 
me on l ' a f fu re dans quelques relations, d o n t 
les auteurs é t o i e n t t r è s - m a l i n f o r m é s . 

U peut exister dans le c l imat de Y Améri
que des caufes pa r t i cu l i è r e s qu i f o n t que de 
certaines efpeces animales y f o n t plus petites 
que leurs analogues, qu i v i v e n t dans n o t r e 
con t inen t : comme les l oups , les ours , les 
lynx ou les chats-cerviers, & quelques autres. 
C ' e f t auft i dans les qua l i t és du f o l , de l 'a i r > 
de la nour r i tu re que M . K a l m c ro i t q u ' i l f au t 
chercher l 'or ig ine de r a b â t a r d i f f e m e n t q u i 
f u r v i e n t pa rmi le b é t a i l t r a n f p l a n t é (jte l ' E u 
rope , dans les colonies angloifes de t e r r e -
fe rme , depuis î e q u a r a n t i è m e d e g r é de l a t i 
t ude , ju fqu ' à l ' e x t r é m i t é du Canada. ( H i f i , 
nat. & civ. de la Penfylvanie.) Quant à 
l ' h o m m e fauvage, la g r o f f i é r e t é des a l imens, 
& le peu d ' inc l ina t ion q u ' i l a pour le t r a 
v a i l des m a i n s , le rendent moins r o b u f t e 
qu'on ne f e r o i t t e n t é de le croire , f i l ' on ne 
f a v o i t que c 'ef t pr incipalement l 'habi tude 
du t r a v a i l qu i f o r t i f i e les mufcles & les 
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nerfs des bras, eomme l 'habitude de cha f ï e r 
f a i t que les A m é r i c a i n s font iennent de l o n 
gues marches : & c'eft probablement ce qui 
a d é t e r m i n é M Fou tmont à nommer ces 
peup les - l à des peuples coureurs, (Réflexions 
critiques.) quoiqu'ils ne courent ou nechaf-
fen t que lorfque la n é c e f t i t é l a p l u s preffante 
les y oblige. Car , quand ils ont quelques 
provif ions de chair b o u c a n é e , i ls re f ten t 
jour & nui t couchés dans leurs cabanes, 
d ' o ù le be fo in feu l peut les forcer à f o r t i r ; 
& on f a i t aujourd 'hui par un grand n o m 
bre d'obfervations recueillies dans d i f f é r e n 
tes c o n t r é e s , que tous les fauvages en géné
ral ont un te l penchant pour la pa re f l e , 
que c ' e f t - là un des caractères qui les d i f t i n 
gue le plus des peuples c iv i l i f é s . A ce vice 
honteux i l faut joindre encore une infa t ia -
ble f o i f des liqueurs fpir i tueufes ou f e rmen-
t é e s , & alors on aura une idée affez juf te de 
tous les excès dont ces barbares fon t capa
bles. Ceux qui croient que l ' e x t r ê m e i n t e m 
pé rance dans le boire ne r è g n e que chez des 
peuples f i tués fous des climats f r o i d s , fe 
t rompen t , pui fqu 'on v o i t par toutes les rela
tions , que , fous les climats les plus f r o i d s , 
comme fous les climats les plus chauds , 
les A m é r i c a i n s s'enivrent avec la m ê m e f u 
reur , toutes les fois qu'ils en ont l 'occaf ion; 
& ils auroient prefque toujours cette occa
f i o n , s'ils é t o i e n t moins parefteux. Mais 
comme ils ne cu l t iven t que t r è s - p e u de maïs 
& de manioc , la m a t i è r e p r e m i è r e d ' o ù i l 
faut extraire la l iqueur leur manque f o u 
vent ; car on f a i t que le caouin , la p i w o -
r é e , la chica , & d'autres breuvages f ac 
tices de cette efpece , fon t pour la plupart 
t i rés de la farine du maïs & de la ca f l àve . 
Chez les hordes qui ne cu l t i ven t abfo lu
ment p o i n t , comme les M o x e s , les Pata
gons & m i l l e autres, on emploie des racines, 
des f ru i ts fauvages & m ê m e les m û r e s des 
ronces , pour donner du g o û t à l'eau , & l u i 
communiquer une qual i té enivrante ; ce 
qui e f t t r é s -a i fé par le moyen de la fe r 
menta t ion , qui s 'opère d ' e l l e - m ê m e . O n 
f o u p ç o n n e que le t e m p é r a m e n t f r o i d & 
phlegmatique des A m é r i c a i n s , les porte 
plus que les autres hommes vers ces excès 
qu'on pourroi t nommer , avec M . de M o n -
tefquieu , une ivrognerie de nat ion ; cepen
dant i l s'en faut b ien que les liqueurs qu'ils 
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braf lent e u x - m ê m e s , d é t r u i f e n t autant îeu* 
f a n t é que l 'eau-de-vie, que les Européens 
leur v e n d e n t , & qui f a i t des ravages aufli 
grands que la petite vé ro l e , que les Euro-i' 
péens ont é g a l e m e n t appo r t ée au nouveau 
monde , o ù elle e f t fur- tout funefte à ceux 
d'entre les fauvages qui von t nus , parce 
que leur é p i d e r m e & leur t i f f u muqueux , 
toujours expofés à l ' a i r , s 'épaif l îf lent; & ils 
en bouchent encore les pores avec des cou* 
leurs , des graiffes & des hu i l es , dont ils 
fe v e r n i f l è n t tou t le corps pour f e garantit 
des p iqûres des infectes , mul t ip l iés au-dW 
là de l ' imaginat ion dansles fo rê t s & les lieux 
incultes , & c'eft la p e r f é c u t i o n qu'on y efr 
f u i e de la part des Maringuoins & des Moud 
t iques , qui a aûfl i en fe igné l'ufage de fumer 
du tabac. 

Les anciennes*relations parlent trés-fou-i 
vent de l ' e x t r ê m e .v ie i l l e f fe à laquelle tous 
les A m é r i c a i n s parviennent : mais on fait 
aujourd 'hui qu ' i l s'eft g l i f fé dans ces récits 
des exagéra t ions g rof l i e res , qui encouragè
ren t vra i femblabiement cet impofteurridfc 
cu î e , qu'on a v u p a r o î t r e en Europe fous le 
n o m $Hulta\ob, & qui voulo i t fefairepaf* 
fer pour un cacique A m é r i c a i n , âgé de-
cinq cens ans. Nous l'avons o b f e r v é , & M . 
Bancroft a f a i t la m ê m e obfervation dans 
la Guiane en 1766 ; i l e f t impofl ible de con
n o î t r e exactement l ' âge des fauvages, parce 
que les uns manquent abfolument de mots 
n u m é r i q u e s , & chez les autres , les mots 
n u m é r i q u e s f o n t à peine por tés jufqu'au ter
me de trois , ils n 'ont pas de m é m o i r e , ni 
r i en de ce qu i f e r o i t n é c e f f a i r e poury fup
p l é e r ; & faute de calendriers , ils ignorent? 
non-feulement le jour de leur naiffance 
mais m ê m e l ' année de leur naiflance. En 
g é n é r a l , i ls v i v e n t autant que les autres 
h o m m e s , au moins dans les contrées fep-
tentrionales ; car entre les tropiques, la cha
leur , en excitant dans les corps une t ranfpN 
ra t ion continuel le , y a b r è g e le cours ou le 
fonge de la v i e . Ce qu ' i l y a de bien vrai 
encore , c 'ef t que les femmes Américaines 
accouchent prefque toutes fans douleur, & 
avec une fac i l i t é é t o n n a n t e , & i l ef t très-rare 
qu'elles expirent en enfan tan t , ou 'par les 
fui tes de l 'enfantement: les h i f to r î ensd i f en t 
qu'avant l ' a r r i vée de Pizarre & d'AImagre 
au P é r o u , on n 'y avoi t jamais ou i parler dé 
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j fcges- femmés . T o u t cela a f a i t foupçonner 
oue cet e f fe t n ' é t o i t p rodui t que par une con
figuration p a r t i c u l i è r e des organes, & p e u t -
ê t r e auf î i par ce d é f a u t de f e n f i b i l i t é qu 'on a 
o b f e r v é parmi les A m é r i c a i n s , & d o n t on 
trouve des exemples frappans dans les v o y a 
geurs. I l s'eft é c o u l é p r è s de deux cens ans 
avant qu 'on a i t connu la m é t h o d e q u ' e m 
ploient les f a u v a g e f î e s pour fe r re r l e cordon 
ombil ical à leurs enfans : c ' e f t une grande 
erreur de f o u t e n i r qu'elles l e nouent y & 
d'ajouter encore que c ' e f t l à une prat ique 
Indiquée par la nature à toutes les nations du 
inonde : elles^ne le nouent p o i n t , mais y 
appliquent un charbon a r d e n t , qu i en e m 
porte une p a r t i e , & l 'autre fe c r i f p e au po in t 
de ne pouvo i r f e r o u v r i r . C e t t e m é t h o d e 
n'eft p e u t - ê t r e pas la plus mauva i f e de t o u 
tes : & f i la nature a e n f e i g n é à ce t é g a r d 
quelque p r o c é d é , i l faut avouer q u ' i l e f t t r è s -
difficile de le r e c o n n o î t r e d'avec ceux qu'elle 
n 'aooint e n f e i g n é s . 

On a t r o u v é p a r m i î e s A m é r i c a i n s peu 
d'individus e f t r o p i é s ou nés contrefa i t s , par
ce qu'ils ont eu , a i n f i que les L a c é d é m o -
niens, la barbarie de d é t r u i r e les enfans , 
qu'une organifat ion v i c i e u f e , ou une d i f f o r 
mité' naturelle , me t hors d ' é t a t de p o u v o i r 
fe procurer la n o u r r i t u r e en chaft 'ant ou en 
péchant. D 'a i l l eurs , comme les fauvages 
n'ont point les arts , ils n ' o n t pas non plus 
les maladies des artifans , & n e fe d i f loquent 
point leurs membres , en é l e v a n t des é d i f i c e s 
ou en conduifant des machines. Les g r a n 
des courfes que les femmes enceintes f o n t 
obligées d'y entreprendre , les f o n t quelque
fois avorter ; mais i l e f t rare que la v io lence 
du mouvement y e f t rop ie l e f œ t u s . L e d é 
faut abfolu de toute efpece de bé ta i l domef- j 
tique & par c o n f é q u e n t Je d é f a u t de toute 
efpece de laitage , f a i t que les A m é r i c a i n e s 
gardent long- temps leurs enfans à la ma
melle , & que , quand i l leur n a î t des j u 
meaux , elles i m m o l e n t ce lu i qu i leur p a r o î t 
Ctrè le plus f o i b l e . Ufage m o n f t r u e u x , mais 
^introduit chez les petites nations e r ran tes , 
o ù les hommes ne fe chargent jamais de quel 
que fardeau q u i pour ro i t les e m p ê c h e r de 
chaffer. 

. R i e n n ' e f t plus fu rprenant que les obferva
tions qu 'on t r o u v e dans les m é m o i r e s de p l u 
fieurs voyageurs touchant la ftupidité des 
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enfens A m é r i c a i n s qu 'on a e f l à y é d ' i n f t r u i r e . 
Marg rave a f f u r é ( Comment, ad H i f i . Braji-
lias. ) q u ' à m e f u r e qu'i ls approchent du t e r m e 
de l 'adolefcence , les bornes de leur e f p r i t 
pa ro i f f en t f e r é t r é c i r . L e t r i f t e é t a t o ù nous 
favons que les é t u d e s f o n t r é d u i t e s dans les 
colonies de Y Amérique m é r i d i o n a l e , c ' e f t - à -
d i r e , pa rmi les Portuguais & les E fpagno l s , 
f e r o i t c ro i re que l ' ignorance des m a î t r e s a é t é 
plus que f u f h f a n t e pour occafionner cel le 
des é c o l i e r s ; mais on ne v o i t po in t que les 
profef feurs de l ' u n i v e r f i t é de C a m b r i d g e , 
dans la nouve l l e A n g l e t e r r e , aient f o r m é 
e u x - m ê m e s quelques jeunes A m é r i c a i n s , au 
po in t de pouvo i r les p rodui re dans le monde 
l i t t é r a i r e . Nous dirons i c i que , pour b ien 
s'affurer à quel po in t les f a c u l t é s i n t e l l e c 
tuelles f o n t é t e n d u e s ou b o r n é e s dans les i n 
d i g è n e s de Y Amérique , i l f audro i t prendre 
leurs enfans encore au berceau , & en f u i v r e 
l ' é d u c a t i o n avec beaucoup de douceur & de 
ph i lo foph ie 9 car quand ces enfans o n t c o n 
t rac té , pendant quelque temps , les m œ u r s de 
leurs p a ï e n s , ou barbares , ou fauvages , i l 
e f t t r è s - d i f f i c i l e d'effacer de leur ame ces i m 
preflions d 'autant plus fortes , que ce f o n t 
îes p r e m i è r e s : i l ne s'agit pas d'ailleurs de 
f a i i e des e x p é r i e n c e s f u r deux ou t rois f u j e t s , 
mais f u r un grand nombre de fu je ts , p u i f -
qu'en Europe m ê m e , de tant d'enfans app l i 
qués aux é t u d e s dès leur plus tendre jeunef-
f e , on o b t i e n t un f i pe t i t nombre d 'hommes 
ra i fonnables , & un nombre encore plus p e 
t i t s d'hommes éc l a i r é s . Mais e f t - ce b ien de 
la part de quelques marchands de Y Améri
que , de la part de quelques aventuriers gu i 
dés dans toutes leurs actions par l 'avarice 
la plus b r û l a n t e , qu 'on d o i t s'attendre à ces 

j effais don t i l e f t i c i que f t i on ? H é l a s ! nous 
en doutons beaucoup. 

O n p o u r r o i t f e d i fper t fer de parler des 
c r é o l e s , puifque leur h i f t o i r e n ' e f t point n é 
c e f l à i r e m e n t l i é e avec celle des naturels d u 
nouveau con t inen t ; s ' i l ne convenoi t de 
fa i re ob fe rve r qu'en accordant m ê m e que 
Thomas Gage & C o r é a l , ou î e voyageur qu i 
a e m p r u n t é ce n o m , on t o u t r é ce qu' i ls^rap-
por ten t de l ' i m b é c i l î i c é , ou p l u t ô t de l ' abru-
t i f f e m e n t des Efpagnols nés aux Indes o c c i 
dentales y (Defcripv. & Voy. aux Indes occi~ 
dent. ) i l n'en r e f t e pas moins v r a i que ces 
c r é o l e s on t ccé g é n é r a l e m e n t f o u p ç o n n é s d ' à -
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v o i r e f fuyé quelque a l t é r a t ion par la nature 
du cl imat ; & comme c ' e f t - l à un malheur , 
& non un c r i m e , le P. Fejoo auroit d û mettre 
plus de bon fens dans ce qu ' i l a éc r i t pour les 
j u f t i f i e r , pu i fqu ' i l y a bien de l'apparence 
q u ' i l n ' e û t pas m ê m e p e n f é à les j u f t i f i e r , s i l 
n 'avoit cru que la g loi re de la nat ion E f p a -
gnole y é t o i t i n t é r e f f é e . O r , ce f o n t - l à des 
préjugés indignes d'un ph i lo fophe , aux y ê u x 
duquel la gloire de toutes les nations n 'e f t 
r ien , l o r f q u ' i l s'agit de la^ v é r i t é . Les lec
teurs , qui ont quelque p é n é t r a t i o n , ver ront 
a i f é m e n t que ce n'eft n i à l 'envie , n i à quelque 
r e f l è n t i m e n t particulier contre les Efpagnols, 
qu 'on peut attribuer ce qu'on a vu de l ' a l t é 
ra t ion furvenue dans le t e m p é r a m e n t de leurs 
c r é o l e s , puifqu 'on en a d i t tou t autant des 
autres E u r o p é e n s établ is dans le nord de l'A
mérique } comme Ton s'en appe rço i t en l i f an t 
l ' h i f t o i r e de la Penfylvanie que nous avons 
dé j à eu occafion de citer.Si les c réo les avoient 
éc r i t des ouvrages capables d ' immorta l i fe r 
leur nom dans la r épub l i que des l e t t r e s , ils 
n'auroient pas eu befo in de la plume & du 
ftyle e m p o u l é de J é r ô m e Fejoo , pour faire 
leur apologie , qu'eux feuls pouvoient , & 
qu'eux feuls d é v o i e n t fa i re . Cependant ce 
n 'e f t point le temps qui leur a m a n q u é , 
puifque C o r é a l qui les a d é p e i n t , comme 
nous l'avons d i t , avec des couleurs fi d é f a -
vantageufes, part i t pour Y Amérique en 1666. 
A u ref te , plus on é t e n d r a la culture dans 
l ' i n t é r i eu r du nouveau monde , en faignant 
les marais, en abattant les bo i s , plus le c l i 
mat y changera & s'adoucira : c ' e f t - l à un 
effet néce f fa i re qui devient fenf ib le d ' a n n é e 
en année ; & pour y fixer i c i exactement l 'é
poque de la p r e m i è r e obfervat ion fai te à cet 
égard , nous dirons que , dans la nouvel le 
é d i t i o n àesRe cherche s phi lofophiquesfur les 
Américains > on t rouve la copie d'une le t t re 
par laquelle i l conf ie que dès l'an 1677 , on 
s ' é to i t dé jà appe rçu de ce changement de 
c l i m a t , au moins dans les colonies A n g l o i -
f e s , qu'on fa i t avoir é té le plus o p i n i â t r e m e n t 
a t t a chées au t r ava i l & à l ' amé l io ra t i on de la 
ter re» , dont les fauvages n'avoient prefque 
aucun f o i n : i ls attendoient tout de la na
ture , & rien de leur induf t r i e . C ' e f t bien à 
t o r t fans doute qu'on a cru que l'abondance 
du gibier , du po i f tbn & des f ru i t s provenus 
fans culture , avoient r e t a r d é les p rogrès de 
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la v i e c iv i l e dans prefque toute l ' é t endue d é 
Y Amérique : à la pointe feptentrionale du La« 
brador , & le long des cô te s de la baie de 
H u d f o n , depuis le por t de M u n c k , jufqu'à 
la r i v i è r e de Church i l , la ftérilité ef t extrême 
& incroyable; or, les petits troupeaux d'hom
mes qu'on y a r encon t r é sL , f o n t auffi fauva
ges pour le m o i n s , que ceux qui errent au 
centre du B r é f i l , de la Guiane , & le long 
du Maragnon & de l 'Orénoque , où l'on 
t rouve plus de plantes al imentaires, plus de 
g ib ie r , plus de p o i f t b n , & où jamais la glace 
n ' e m p ê c h e de p ê c h e r dans les rivières. I l 
pa ro î t tout au contraire que la polfelTion d'un 
grain aufl i facile à é l e v e r & auîfi facile à mul
t ip l ie r que l ' e f t le m a ï s , auroit d û porter les. 
A m é r i c a i n s à renoncer dans beaucoup d e 
provinces à la v ie ambulante & à la chaiTe, 
qui rend le c œ u r de l 'homme dur & impi
toyable. Cependant i l e f t t r è s -ce r ta in que 
quelques-uns de ces peuples, qui pofféd'oient 
la femence du m a ï s , é t o i e n t encore plon
gés dans l 'antrhopophagie , comme les Ca
ra ïbes de t e r r e - f e r m e , qu'on a vu en 1764,, 
manger les corps des nèg res marrons, révol
tés contre les Hol landois aux Berbices. (iVa-
turgefehitevon Guiana, § . 161.) Nous favons 
néanmoins à n'en point douter , que Ces bar* 
bares, dont i l e f t i c i quef t ion , cultivent 
non-feulement le manioc , mais encore le 
pifang {mufaparadifiaca) ; & malheureu
fement ils ne fon t po in t les feuls d'entre 
les A m é r i c a i n s , q u i , fans y ê t r e contraints 
par aucune efpece de d i f e t t e , ont fouille 
leurs tables en y fervant des pièces de chair 
humaine , r ô t i e s à de grandes broches de 
bois , ou bouil l ies dans des marabours. 

O n fe perfuadera fans peine que quelques 
voyageurs ont exagéré le nombre des peu
plades anthropophages ; mais i l e f t sûr quon 
en a t r o u v é au f u d , au nord & entre lestro- , 
piques. Les Atac-Apas de laLoui f iane qui,en* 
1719, m a n g è r e n t un F ranço i s n o m m é Çhaf^ \ 
levilleMbltent à plus de 800 lieues du d i f t n a 
des C a r a ï b e s , cabanés entre les rives de 1 E H 
fecuebo & de l 'O rénoque ; & d e - l à i l faut 
encore faire un immenfe t rajet dans le; con
t inent , pour arriver chez les Encavellados 
ou les Chevelus , qui r ô t i f l e n t auf l i leurs pn-
fonniers ; de fo r t e que cette barbarie eft com
mune à des nations qui ne peuvent avoir env 
p r u n t é leurs m œ u r s les unes des, autres y m 
c s être 
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itètre corrompues j u f q u ' à ce po in t par î a 
force de l 'exemple. 

Dans cette i m m e n f ê q u a n t i t é de déta i ls 
que nous f o u r n i f l ê n t les relations touchant 
les ufages religieux des A m é r i c a i n s , i l s'eft 
glifïé des f au f î ê t é s dont quelques-unes fon t 
déjà parfaitement connues , & dont o n con* 
noî t ra les autres, à mefure que les voyageurs 
deviendront plus écla i rés que ne l 'on t é té la 
plupart de ceux qu i ont p a r l é , j u f q u ' à p r ê 
tent , des d i f f é r en t e s parties du nouveau 
mondée. Des m o i n e s , & des hommes q u i 
ne mér i to j en t par le titre de phi lofophe , en 
quelque fens qu 'on puif fe entendre ce m o t , 
fe fbnt permis d ' éc r i r e des choies que les 
perfonnes raifonnables fe fon t repenties d 'a 
voir lues. N o u s n'expliquerons i c i qu 'un fa i t 
qui fùffira pour faire juger de beaucoup d'au
tres. O n a a f îu ré que plufieurs fauvages des 
provinces mér id iona l e s adoroient une c i 
trouille : p r , v o i c i ce que c'eft que cette 
adoration. T o u t comme les p r é t e n d u s f o r -
ciers de l a Laponie le fervoient jadis d 'un 
tambour qu'ils battoient pour chaffer le d é 
mon , lorfqu ' i ls le croyoient l o g é dans le 
corps d 'un homme malade , qu' i ls n'avoient 
pu guérir avec leurs drogues ordinaires* a inf i 
quelques jongleurs de Y Amérique emploient 
une courge dont ils t i rent la p u l p e , & qu'ils 
remplirent enfuite de cail loux , de forte que 
quand ils la fecouent , i l en r é fu l t e u n bru i t 

.qu'on entend de t r ès - lo in dans la nu i t . I l 
c i l donc affez naturel que les fauvages q u i 
ne font point init iés dans la jongler ie , aient 
peur de cet i n f i n i m e n t : auf f i n 'ofent- i l s le 
toucher, n i en approcher ; & voi là à quoi fe 
réduit l 'adoration de la c i t roui l le . C 'ef t bien 
en vain qu 'on a i n t e r r o g é ces barbares t o u 
chant des pratiques f i gro'ffieres , & touchant 
beaucoup d'autres q u i fon t encore inf in iment 
"pjus fuperfli t ieufes ; la p a u v r e t é de leur l a n -
l&ie , dont le dictionnaire pourro i t ê t re éc r i t 
eh une page , les e m p ê c h e de s'expliquer. 
O n fait que les P é r u v i e n s m ê m e s , quoique 
réunis en une elpece de foc ié té po l i t i que , 
n'avoient pas encore i n v e n t é des ternies pour 
exprimer les ê t res r né t aphy f iques v n i les qua
lités morales qu i doivent le plus distinguer 
l 'homme de là bê t e , comme la jufKce , la 
grati tude, la m i f é r i c o r d e . Ces qual i tés é to ient 
au nombre des chofes qu i n'avoient point de ' 
n o m : la ver tu e l l e -même n'avoit po in t de, 

Tome I L 
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n o m dans ce pays , f u r lequel o n t débité^ 
tant d ' e x a g é r a t i o n s . O r , chez les petits peu- . 

. pies ambu lans , la difèrte des mots ef t encore 
' incomparablement plus grande ; au po in t , 
que toute efpece d ' exp l i ca t i ôn f u r des ma^ 
tieres de morale & de m é t a p h y f i q u e , y e f l 
impof l ib l e . S i dans ie corps de ce Diction
naire o n trouve u n article o ù i l ef t quef
t i on de la théo log ie & de la phi lofophie 

j des I roquois , nous ferons obferver i c i que, 
l 'auteur de cette p ièce e f t , en u n certain. 
fen?;, affez excufab le , p u i f q u ' i l n'a, fa i t que. 
fuivre M . B r u c k e r , q u i a d o n n é l ieu à t o u 
tes ces fables , par ce q u ' i l a d i t des I roquo i s 
dans fa grande hifloire de la philofophie y 

immenfe collection d'erreurs & de v é r i t é s . 
Quelque favant qu'ait é té M . B r u c k e r , i l ne 
nous p a r o î t pas q u ' i l fe fo i t mis en peine de 
conful ter f u r Y Amérique , d'autre auteur que.. 
la H o n t a n ; & c'eft p r é c i f é m e n t la H o n t a n 
q u ' i l ne fa l lo i t point conful ter , parce q u ' i f 
p r ê t e , on ne fai t à quels barbares du Ca-, 
nada , fes propres idées , qu i f o n t -encore. 
t r è s -é lo ignées d ' ê t r e juftes, ' 

C e u x - l à fe t rompent , q u i p e n î e n t quef 
chez les fauvages la re l ig ion i f j çrès-firnple n 

t r è s - p u r e , & .qu'elle , v a toujours en :fe >çor,--j 
rompant à mefure que les peuples fe çivili-* 
fent. L a vé r i t é eft que les lauvages & les 
peuples civilifes fe plongent éga l emen t dans 
des fuperf t i t ions cruelles & é p o u v a n t a b l e s „ 
lorfqu ' i ls ne f o n t pas retenus par la faine rai—[ 
f o n ; & f i la p rofe f f ton du cnrift ianifrnév 
m ê m e n'a pu e m p ê c h e r ;les Efpagnols d'af-, 
fàf t iner leurs f r è r e s en l 'honneur de l ' .éternel 
dans la place ma jo r de M a d r i d , on v o i t 
combien i l eft néce f ï à i r e que le ch r i f t i an i fme 
f i raifonnable fo i t bien entendu. O r , ce 
feroit faire tor t à fes lumières de croire q u ' i l 
y a beaucoup de philofophie chez les fauva-* 
ges , qu i f o n t auf î i dans leur fens des auto-, 
da-fé ; & on n'en fa i fo i t malheureufement 
que t rop chez les A n t i s , o ù l ' o n t rouva de 
grands vafes de terre remplis de corps d'en-* 
fans d e f î e c h é s , qui avoient é té i m m o l é s k 
des ftatues ; & on en i m m o l o i t de la fo r te 
toutes les fois que les A n t i s c é i é b r o i e n t des 
actes de f o i . Quant à ceux qu 'on appelle 
pa rmi les fauvages de Y Amérique r boyés , 
famétyes , piays , angekottes 9 javas , tiha-' 
langui; autmons ? ils m é r i t e r o i e n t p l u t ô t le 
nora de m é d e c i n s que çelui de facrificateyrs * 

Z z 
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vaut à îa culture ; & la conff ruct ion de leurs 
cabanes eft un titre contre lequel on ne 
peut citer Gro t iu s , Lauterbach , T i t ius & 
tous les publici tés de l 'Europe , fans fe r e n 
dre ridicule. I l eft certain que dans les e n 
droits o ù i l y avoit dé jà quelque efpece de 
culture , la poffef l ion étoit encore plus; i n d u 
bitablement fondée : de forte qu 'on ne c o n 
ço i t pas comment i l a pu tomber dans l 'ef
p r i t du pape A l e x a n d r e V I , de donner , par 
une bulle de l 'an 1493 » t o u t ^ e continent 
& toutes les îles de l'Amérique au r o i d 'Ef
pagne ; & cependant i l ne croyoi t point 
donner des pays incultes & inhabi tés , puis
qu ' i l f p é e i f i e , dans f a donation , les villes 
• & les châteaux , civitates & caftra in perpe-
tuum, tenore prcefentiumy donamus. O n dira 
bien que cet acte n 'é to i t que ridicule : o u i , 
c ' e f f p réc i fément parce qu ' i l é toi t ridicule 
qu ' i l falloir s'abftenir de , le f a i r e , pour ne 
pas donner lieu à des perfonnes t imorées de 
croire que les fouverains pontifes ont con 
t r ibué , autant qu ' i l a été en eux , à toutes 
les dépréda t ions & à tous les maf l àc re s que 
îes Efpagnols ont commis en Amérique y o ù 
ils citoient cette bulle d'Alexandre V I , t o u 
tes les fois qu'ils poignardoient un cacique, 
ck qu'ils envahiraient une province. L a 
cour'de Rome auroit dû r é v o q u e r fo lemnel -
lement cet acte de donation|au moins après la 
m o r t d ' A l e x a n d r é V I ; mais malheureufement 
nous ne t rouvons pas qu'elle ait jamais penfé 
à faire cette d é m a r c h e en faveur de la rel igion. 

Ce qu ' i l y eut encore de remarquable, 
c ' e f t que quelques théologiens fbut inrent , 
•dans \t feizieme fiecle , que les A m é r i c a i n s 
% 'é to îén t point' cîes hommes : ce ne f u t 
"pas tant lé dé fau t d e l à bà rbe & la nud i té 
' des fauvages > qui leur f i rent adopter ce fen-
' t i rnert t , que les relations 'qu' i ls réeevoien t 
"touchant îes anthropophages ou les canni
bales. O n voi t tout cela affez clairement 

- dans u n è lettre qui nous eft rel iée de Lul lus : 
'les Indiens occidentaux , d i t - i l \ n 'ont de; 
i ' an imàf raifc'hhHbîe que iemafqUe': ils lavent 
à péihè parler-, & ne c.dhhoiflerit n i l ' hon-* 
heur , n i ia pudeur , n i là p r o b i t é : i l n 'y a 

' Point de b ê t e f é roce aufîi f é r o c e qu'eux : ils 
' s ' e n t r é - d é v o r e n t , déch i ren t leurs ennemis 
cn iambeaux , en fiicent le fang & on t t o u 
jours des ennemis ; car la guerre eft parmi 

' mx- é t e r n e l l e , & leur vengeance ne c c n n o î t ; 
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point de borne. Les Efpagno l s , qu i les f r é 
quentent , a jou te - t - i l , deviennent infenfi-
blement aufîi pervers , aufli m é d i a n s , aufli 
atroces qu'eux ; fo i t que cela arrive par la 
force de l 'exemple, fo i t que cela arrive par ia 
force du climat : Adeocorrumpunturillicmc* 
res , fivè id accidatexemple incolarum ,Jivè 
coeli naturâ. Mais i l n 'y a nulle apparence 
que le climat influe en tout ceci ; puifque 
nous avons dé jà ob fe rvé que dans les pays 
les plus chauds, comme fous l ' équa teur , & 
dans les pays les plus froids , comme au 
delà du c inquan t i ème d e g r é , on a égale
ment vu" des barbares manger leurs pr i fon-
niers , & célébrer par d'horribles chanfons 
la m é m o i r e de leurs ancê t res , qui fe trou
vèrent comme eux à des repas femblables. 
I \ f a u t que Lul lus & les théologiens , dont 
i l eft i c i queftion , aient abfolument ignoré 
que l'anthropophagie a aufîi été t rès-com
mune parmi les anciens fauvages de notre 
continent ; parce q u e , quand les fciences 
n 'éc la i ren t point l 'homme , quand les loix 
n ' a r r ê t en t n i fa m a i n , n i f b n cœur , i l tombe 
par-tout dans les m ê m e s excès . Mais nous 
répé te rons encore en Unifiant cet article, 
qu ' i l fera à jamais é t o n n a n t qu'on n 'eût en
core aucune idée des fciences dans tout un 
hémi fphe re de notre globe en 1492 ; de 
forte que l 'efpri t humain y étoit retardé de 
plus de trois mil le ans. Au jourd 'hu i même 
i l n ' y a point dans tout le nouveau monde 
une peuplade A m é r i c a i n e qui foit l ib re , & 
qui penfe à fe faire inftruire dans les lettres ; 
car i l ne faut point parler des Indiens des 
miff ions ; puilque tout d é m o n t r e qu'on en a 
fait p lu tô t des efclaves fanatiques , que des 
hommes. (D. P.) 

Recherches géographiques & critiques fur 
la pofition des lieux feptentrionaux de 
V A M É R I Q U E . 

Je commencerai par pofer quelques axio
mes ou maximes , qui me ferviront de gui
des dans ces recherches. 

î ° ï O n ne peut fixer îa pof i t ion d'un pays 
que f u r i e rapport de perfonnes q u i , l'ayant 
vUj en ont d o n n é une relation circonftanciéet 

2 ° . Les relations font plus ou moins, au* 
thentiques , fé lon les, perfonnes & les cir
conftances. Les anciens n 'ont d o n n é fur tes 
rég ions é loignées que des coiinoifiance* 
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vagues, d ' a p r è s lefquelles o n a d rc f fé des car
tes auf l i bien q u ' i l a é té p o f l i b l e , en attendant 
des t é m o i g n a g e s plus surs & mieux c i r c o n f -
canciés . 

3 ° . Quant aux perfonnes , i l y a une 
grande d i f f é r e n c e dans le d e g r é de c réd ib i l i t é 
qu'elles m é r i t e n t . C 'ef t ce q u ' i l f au t examiner 
avec at tention , & pefer loigneufement. 
Souvent o n donne une relat ion anonyme ; 
tantô t o n la p r é f e n t e fous le n o m d'une per
fonne dont l 'exiftence n 'ef t pas c o n f t a t é e , 
ou bien o n la l u i attribue (ans r a i fon f u f H -
fante ; d'autres fois elle eft d ' un voyageur 
regardé comme plus ou moins vé r id ique ; i l 
y en a qui ont pour garant tout u n é q u i p a g e 
de vaif leau, ou m ê m e plufieurs ; enf in d ' au 
tres ont é té pub l iées d ' a p r è s des voyages 
entrepris par ordre d 'un fouverain ou d'une 
compagnie , auxquels ceux qu i ont é té à la 
découverte ont fa i t leur rappor t . D e ces re
lations , quelques-unes on t été i m p r i m é e s & 
connues dans le temps que les d é c o u v e r t e s 
ont été faites , ou peu de temps a p r è s ; d 'au
tres n'ont paru que t r è s long- temps ap rès 
cette époque . Les unes on t é té contredites 
par d'autres , & quelques autres ont é té r e 
çues comme avérées , dans le temps qu 'on 
en auroit pu prouver la f au f l è t é , s ' i l y avoit 
eu lieu au moindre f o u p ç o n . Toutes ces 
circonftances doivent ê t re m û r e m e n t exa
minées , & en g é n é r a l i l ne faut po in t a j o u 
ter f o i à celles qu i p è c h e n t contre la v r a i -

• femblance, à moins qu'elles ne foient a p 
puyées par d'autres marques ca ra&ér i f t iques . 
d ' au then t i c i t é . 

4 ° . Si le ca rac tè re d ' au then t i c i t é s'y t r o u 
ve , qu'elles foient de deux cents,. de cent 
o u de dix ans feulement ,. ces relations d o i 
vent toujours ê t r e tenues pour i n c o n t e f t a -
bles , quand m ê m e depuis ce t e m p s - l à on 
n'en auroit po in t e u d'autres de. ce pays , 
& de leur fituation; puifque l a vér i té refte 
conftamment la m ê m e , quelque ancienne 
qu'elle f o i t . Ma i s fi de nouvelles relations , 
d o n n é e s par des voyageurs dignes de f o i qu i 
auraient été f u r Les lieux , contredifoient §c 
corrigeoient les anciennes % i l eft manifefte 
•que les t é m o i n s plus r é c e n s mér i t e ro i en r 
plus de c r é a n c e . 

5 ° . Si des relations d'une au then t i c i t é 
é g a l e fè con t r ed i f en t , i l faut comparer les 
^ e g / é s d ' a u t h e n t i c i t é , les c i rconf tances , la 
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p robab i l i t é , l a pof l ib i l i té m ê m e de t o u t , & 
fe d é c i d e r l à - d e m i s , fans cependant , dans 
ces cas , donner le f y f t ê m e a d o p t é pour i n 
dubitable , mais feulement pour probable , 
en attendant de nouvelles l u m i è r e s plus 
certaines. 

6°. Si les plus anciennes & les plus n o u 
velles d é c o u v e r t e s s'accordent entr'elles en 
tout ou en partie , i l ne faut pas hé f i t e r u n 
moment de les p r é f é r e r à tout ce que les 
hommes m ê m e les plus favans auroient 
écr i t de contraire. 

7 ° . S i u n voyageur donne une re la t ion 
dont o n doute , parce q u ' i l ef t le premier 
qu i en ait p a r l é , & que cependant elle ait 
é té pub l i ée fans qu 'on l 'ait contredite , o u 
qu'une partie en ait é té enfuite peu à peu 
c o n f i r m é e par des relations plus modernes % 

je penfe qu 'on doi t la recevoir toute en t i è r e 
comme telle , j u f q u ' à ce que le t é m o i g n a g e 
d'autres voyageurs aufî i vé r id iques conftate 
la f au f fe t é des autres faits qu i n 'on t pas e n 
core é té pleinement c o n f i r m é s . 

8 ° L o r f q u ' i l n*y a abfolument po in t de 
relat ion f u r u n pays , i l eft permis de r ecou 
r i r aux conjectures, en rapprochant & en-
combinant les relations des pays vo i f ins , 
leur fituation , & toutes les circonftances 
qui peuvent contribuer à former un f y f t ê m e 
raifonnable , en attendant que des faits cer 
tains puiffent mieux nous in f t ru i re . 

9 ° . O n ne doi t point conclure qu'une 
p r e m i è r e relation eft fabuleufe , parce que les 
noms que les anciens voyageurs ont d o n n é s 
à certains pays & à certains peuples , diffe-r 
rent de ceux qu i leur ont é té d o n n é s enfuite. 
Je fie parle pas feulement des noms que les 
E u r o p é e n s ont i m p o l i s aux pays , caps-, 
baies., rivier.es., &c. ; on fait que: chaque 
nation, a pris la l iber té de donner tels noms 
qu'elle a vou lu , & que les Efpagnols m ê m e 
fe font, p l u à varier ces noms, par un pur 
caprice. Si l ' o n prend la peine de conful ter 
les. cartes des cô tes : de la Cal i fornie ,^ par 
exemple , o n y trouvera prefque par-toux 
de la, va r ié té dans l a d é n o m i n a t i o n des m ê m e s 
l ieux. I l en eft de m ê m e des rivières qu i 
f o n t au f o n d de. ce.gohe., de fes c ô t e s . , & 
des endroits f j t u é s dans l ' In tér ieur du pays. 
T o u t a c h a n g é ( e x c e p t é la réali té ) par rap
por t aux noms , comme fi c ' é to ien t des pays 
e n t i è r e m e n t diftèjrens ; je parle, m ê m e des-
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noms que les peuples voifins leur donnent, 
Nous lavons que tous ces noms font f i g n i -
ficatifs , & qu ' i l y a une infinité de langues 

xiiverfes & de dialectes chez les nations 
A m é r i c a i n e s . Si donc dix nations différentes 
indiquent le n o m de leurs voifms , i l eft pof -
fihle qu ' i l y ait dix noms différens. Ce qui 
eft n o m m é Teguajo, Apaches, Mocui} Xu-
manes , & c . au nouveau Mexique , eft 
n o m m é tout autrement par les M i f f o u r i s , les 
Panis , les Padoucas , les Chr i f t i naux , les 
Sioux, les Aff in ipoels , &c, fans que pour cela 
i l s'agiffe d'autres nations ou d'autres pays. 

i o ° . Toutes les cartes géographiques do i 
vent fe fonder fur de pareilles relations au
thentiques , fans quoi elles ne prouvent rien ; 
chacun en peut dreffer d 'après fes idées ; 
o n peut en copier de fautives qui ne font 
f o n d é e s fu r aucune relation. Souvent on fu i t 
celles-ci èn quelque p o i n t , •& on les c o n 
tredit dans le ref te ; ce n'eft pas afîèz : on 

"en doit rejeter tout ce qui n'eft pas p r o u v é , 
ou qui eft infér ieur en degré d 'au thent ic i té . 

D ' a p r è s ces maximes de critique en fai t 
'de géographie , nous allons rechercher les 
découver t e s les moins douteufes de la par
tie feptentrionale de VAmérique P depuis le 
Mexique , ou p lu tô t depuis le t rent ième 
degré jufqu'au pôle : nous fupp lée rons à ce 
qu'elles pourront avoir d'incertain , par des 
relations fondées , non fu r des contes con
tredits par d'autres , mais f u r des relations 
des fauvages , qui ne foient pas en contra
dict ion. Nous renverrons pourtant à l 'article 
C A L I F O R N I E , ce qui regarde cette pref-
îqu'île , & tout ce qui fe trouve à f b n oueft 
jufques v i s - à -v i s de l ' A f i e , & m ê m e toutes 
les anciennes d é c o u v e r t e s de ces con t r ées . 

L e Groenland ne mér i t e pas qu 'on s'y 
a r rê te ju fqu ' à p r é f e n t , fa c o n q u ê t e n'a point 
exci té de guerres ; ce qu ' i l y a de remar
quable fè placera de l u i - m ê m e à fa place 
dans le cours de nos recherches. 

Chacun c o n n o î t les découver t e s de D a v i s , 
de Baf f in , de Thomas S m i t h , de Lancaf te r , 
de But ton , & f u r - t o u t de H u d i b n , de 
m ê m e que tous les voyages qu 'on a faits 
depuis ce temps dans la baie de ce n o m ; 
Ell is en donne la re la t ion , & o n aura oc
cafion d'en parler ailleurs. 

Depuis le f o r t N e l f o n , autrefois Bourbon , 
•On a c o m m e n c é à fe procurer des connoi f -
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fances de l ' intérieur du pays. M , Jércmie* 
homme actif çk intel l igent , a f u profiter du 
long fé jour qu ' i l y a fait en qualité de gouver* 
neur , pour prendre des informations exac-» 
tes qu ' i l a c o m m u n i q u é e s au public. I l a 
fu iv i les relations des fauvages , qui à la vé
rité n 'ont pas de t h é o r i e , mais qui ont des 
connoiffances pratiques , qui ont vu & en» 
tendu : ce qui vaut beaucoup mieux. 

Ce que M , Jé rémiç nous apprend , par 
la bouche des fauvages, des nations les plus 
reculées au n o r d , regarde les Pla ts -côtés des 
chiens qui viennent du nord , un peu nord-» 
oue f t , de trois à quatre cents lieues l o i n , 
toujours par terre , & ne connohTenf dans 
leurs environs n i mer n i rivières. 

L'exiftence du lac des Affinipoels , au
jourd'hui M i c h i n i p i ou grande Eau , me 
pa ro î t conf t a t ée , comme on peut le voir à 
l 'article A s s i N I P O E L S . 

I l y a , difent les fauvages , des pygmées 
& des efprits qui habitent les parties les plus 
occidentales & feptentrionales de Y Améri
que. Ce font ceux qui habitent au nord-
oueft de la baie d 'Hudfon , & les alliés 
des Sioux , qui en parlent. Plufieurs auteurs 
rapportent qu 'on a vu des hommes de très* 
petite ftature amenés prifonniers de ces con
trées , lefquels n ' é to ien t é tonnés ni des vàift 
f é a u x , n i de plufieurs meubles & uftenfiles 
des E u r o p é e n s , difant qu'ils en avoient vU 
chez une nation voif ine de leur pays. I l faut 
obferver que ces gens venoient d'une con
trée à -peu-près la m ê m e que celle que les 
habitans de la baie d 'Hudfon difent être éloi
gnée d'eux de plufieurs mois de chemin. Si 
ceux qui les ont a m e n é s f o n t , comme i l f 
a toute apparence , les fauvages nommés 
Plats-côtés des chiens y q u i , félon M . Jé« 
rémie , viennent quelquefois de quatre cents 
lieues l o i n vers le no rd -oue f t , on peut les. 
placer entre le foixante-cinq & le foixante-
dixieme degré de latitude : alors on ne fera 
pas furpris f i à la m ê m e latitude devers l'ouefr, 
un peu oueft-fud-oueft , i l y a des nations 
de petite taille , comme les Samojedes, les 
Lappons , &c. V o i l à les p y g m é e s . Les écri
vains de l 'ant iqui té étoient imbus de Cette 
idée , que vers le pô le i l y en avoit des 
nations ent ières . 

Si les p ré t endus patagons de huit piés font 
n o m m é s géans 3 on peut bien nommer pyfr 
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niées ces petits hommes du nord , de quatre 
pïés . M y r i t i u s les nomme Pygmœos bicu-
tfttales. 

5 Pour les efprits , i l ne fau t pas prendre 
cette expreffiori à la lettre. O n v o i t , par la 
relation du P Hennepin & de plufieurs au
tres , que les fauvages donnent ce n o m , & 
avec beaucoup de jugement , aux E u r o p é e n s , 
parce qu'en toutes chofes i ls manife l lent 
plus d 'efprit que les fauvages , qu i n 'on t 
voulu indiquer p a r - l à qu'une nat ion civilifée 
& ingénieufe qu i cul t ive les arts ; ce qui 
s'accorde m e r v e i l l e u l è m e n t avec la relat ion 
de ceux qui parlent des hommes barbus , 
dans le m ê m e é l o i g n e m e n t , comme d'une 
riatiort civilifée. 
"Plus lo in vers l 'ouef! , à cette latitude , 

on ne fait rien de ces pars , ' pas m ê m e par 
les fauvages, , r f inon que .cette é t e n d u e e f l 
ifhrrienfe ; qu'ils parlent les-uns de cent jours , 
de trois \ de quatre à c inq mois de chemin , 
d'autres de mil le lieues , ce qu i fa i t à peu-
près la m ê m e diftance ; que ces pays f o n t 
for t peuplés de nombre de nations toujours 
en 'guerre entre elles , ce qu i a rendu i n u t i 
les tous, les efforts de M . J é r é m i e pour s'en 
procurer une connoiffance plus exacte. O n 
voi rpouf tant q u ' i l n ' y a r ien négl igé ; & 
iîrôt que ces fauvages , les fèuls qu i en peu
vent avoir une connoiffance quelconque , 
& qui n 'ont aucun in té rê t d'en impofe r aux 
Européens , nous fou rn i f f en t des idées f o r t 
probables , qui ne corttredifent pas d'autres 
relations dont on manque abfolument , le 
bon fens veut qu 'on les adopte , j u f q u ' à ce 
qu'on puifle leur oppofer d'autres relations 
authentiques. 

Si nous defeendons vers le f u d , à la l a 
titude du lac f u p é r i e u r du H u r o n , du M i -
chîgah, de l ' O n t a r i o , de l ' E r r i é , vers la par 
tie fupér ieure du Mif l l f î ip i , & la demeure 
des Sioux de l ' e f t , ou I l î a t s , nous t rouve
rons une grande é t e n d u e de pays , j u f q u ' à la 
longitude d 'environ 250 degrés que je f u p 
pofé à - p e u - p r è s celle du M i c h i n i p i , ou des 
montagnes qui e m p ê c h e n t que ce lac ne 
foit connu. Cette é t e n d u e e f l en g é n é r a l f i 
bien conf la t ée , qu 'on peut la regarder c o m 
me avérée . Les d é c o u v e r t e s de M . J é r é m i e , 
depuis la baie' d ' H u d f o n , celles des off iciers 
f r anço i s , r a p p o r t é e s par M . de Buache, 
adoptées par les A n g l o i s , & qu i peuvent 

À~ M E 36*7 
ê t r e conc i l iées avec la d e f c r i p t i o n , quoique 
g rof l i e re , du fauvage Ouagach , concouren t 
à les faire recevoir comme telles. 

V e r s Pou e f t , par contre , nous avons quel
que chofe de p î u s que des relations vagues. 
L a principale p a r t i c u l a r i t é eft celle que le 
pere Hennepin rapporte des alliés des I l fa t s , 
qu i avoient fa i t plus de <oo lieues en qua 
tre lunes ; cela nous donne d é j à une belle 
é t e n d u e de pays , dont l 'exiftence devient 
indubitable ; ajoutons ce que ces m ê m e s fau
vages l u i dirent : favoir 7 que les nations 
qu i habitent plus à l ' o u e f i , ont un pays de 
prairies & de campagnes immenfes , c o u 
pées de r iv ières qu i viennent du n o r d ; qu ' i ls 
n ' on t par lé aucun grand l a c , Ùc. que les 
Af f in ipoe l s demeurent à fix ou fept j o u r n é e s 
de chez eux , ou des I l fa ts , Ùc. T o u t ceci 
ne s'accorde-t-il pas avec les plufieurs mois, 
les mille lieues à faire du cô té de l ' oue f i en
v i r o n , d'autant qu'une r ivière cour t à l ' o u e f i , 
Ùc. A p r è s cela on ne devroit plus douter 
que M Amérique ne s ' é t ende bien plus l o i n 
que les nouvelles cartes ne le marquent. Sup-
pofons ces Sioux au 2 8 0 e degré de l o n g i 
tude , ce que prouve le T é c a m i o n e n , d e 
puis lequel on peut faire 1000 lieues par eau 
( y compris , fu ivan t le raifonnement t r è s -
f o n d é de M . Buache , des portages , fu r t ou t 
auxdites montagnes vers le M i c h i n i p i , o ù 
de l'autre c o t é , fu ivan t toute apparence , 
ce fleuve de l ' oue f i doit commencer ) ; c o m 
bien de deg rés cela fe ra - t - i l ? i l faut c a l c u 
ler par conjecture. Ce lac e f t au de là d u 
60e degré de latitude , jufqu 'au 68 ou 6 9 e ; 
le p r inc ipa l portage ne peut ê t re p l a c é qu 'au 
59 ou 6 0 e ; cette r iv ière doi t fe jeter a p 
paremment dans la mer au dé t ro i t d ' A n i a n ; 
je nommera i conf lamment a in f i celui q u i 
f é p a r e l ' A f i e de l'Amérique , n 'en ayant pas 
encore de nouveau ; nous n'en connoi f fons 
pas d'autres j u f q u ' à p r é f e n t , que celui q u i 
fe t rouve v i s - à -v i s des T f c h r t i t h , à 65 de
g rés ; à prendre le mi l ieu , ce fera tou t au 
plus 60 paral lè les , o ù dix lieues par d e g r é 
fe ron t 100 degrés ; & nous nous t r o u v e 
rons aux environs de 180 d e g r é s , c o n f o r 
m é m e n t à m o n f y f t ê m e . 

Si o n vou lo i t fuppofer que cette r iv i è re 
fe jetât dans la mer du n o r d ? c e t t e c i r con f -
tance feroi t encore plus favorable à m o n f y f 
t ê m e ; cel le-ci é t an t g é n é r a l e m e n t p l a c é e â 
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comme celle qui coule au nord de l ' A f i e , 
à 70 d e g r é s , elle feroit plus proche que le 
d é t r o i t , ou , ce qui eft le m ê m e , celui-ci 
plus é lo igné . H y a plus : on parle d un 
voyage de long cours jufqu a un l a c , ou 
des hommes barbus viennent ramafler de 
l ' o r . Quel pays fe trouve au delà i L) o ù 
viennent ces hommes barbus? D e quelque 
man iè r e que l 'on r é p o n d e , on fera obligé 
d'avouer que cette partie de Y Amérique ne 
fauroi t avoir f i peu d ' é t endue qu on la re
p ré f en t e dans les. nouvelles cartes ; & ie 
refte de nos relations quadre exaftement 
avec ce que nous venons de dire. 

Continuons de defcendre peu à p e u ; le 
faut Saint -Antoine eft à -peu-pres au m ê m e 
d e g r é ; les colonies Angloifes , a 1 eit^ du 
M i f l i f f i p i , & leurs voifins les fauvages n ont 
pas befoin qu'on en parle; tout ceci eft hors 
<le doute ; i l n'en eft pas de m ê m e des na
t ions à l 'oueft , & que le baron de la H o n 
tan nous fait c o n n o î t r e . 

I l v in t avec fes compagnons du lac M i -
chigan , de la baie des Puants : après un 
petit voyage par terre i l fe trouva chez les 
Onatouaks, alliés des Eokoros. ; de-la i l des
cendit la rivière Onifconf ine ju fqu alors i n 
connue ; monta pendant huit jours le M i l h f -
f i p i , & entra le 2 3 e odobre 1 6 8 » , dans 
la rivière Longue ou M o r t e , parvint chez 
les E o k o r o s , enfuite chez les Eflanapes , 
«n f in chez les Gnacfitares , o ù i l rencontra 
quelques Moozemleks , qu i l u i d o n n è r e n t 
Connoiffance des Tahuglanks & de leur 
pays avec beaucoup de déta i l . I l remarque 
qwe depuis les Eokoros , chaque nation le 
mont ra plus douce, plus civilifée; & les M o o 
zemleks , qui ne le font pourtant pas autant 
<que les Tahug lanks , l u i parurent d abord 
des E u r o p é e n s . L a r ivière Longue coule t o u 
jours fous le 4 6 e degré , & jufqu au lac des 
Gnacfitares ; entr'eux & les Mozemleks , 
i l y a une cha îne de montagnes, de laquelle , 
d " l'autre cô t é plus au nord -ouef t , io r t la 
fource d'une rivière qui cour t vers l o u e l t 
& fe jette dans le lac des Tahuglanks , qui 
a 200 lieues de tour f u r trente de large ; des 
tvlumens de deux cents piés de long voguent 
f u r ce lac : vers la fortie de la rivière i l y a 
des villes , des pays , des peuples ; une nation 
e n t i è r e m e n t civilifée , nombreufe comme 
j « feuilles des arbres , a inf i que s e x p n -
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ment ces peuples ; d'autres nations, égale
ment nombreufes, font à leur oueft ; & 
pourtant nous voyons que les peuples vis-
à-v is des T z c h f u c h k z ne font qu'un peu 
moins barbares que ceux-c i , & feulement 
autant qu ' i l faut pour faire conno î t r e qu'ils 
o n t , dans u n certain é l o i g n e m e n t , des voi -
ins qui le font encore m o i n s , entr'eux & les 
Tahuglanks , & cela feulement à des degrés 
d i f férens & é l o i g n é s , depuis le 65 au 45? 
degré , toujours vers le fud-oueft . 

Nous allons voir à p ré fen t où les diftan
ces d o n n é e s par la H o n t a n nous conduifent. 
M . D . L . G . D . C. trouve que la Hontan 
a e m p l o y é cinquarite-fept jours pour remon- ( 

ter la rivière Longue , jufqu'aux Gnacfita
res , & trente-cinq jours pour redefcendre. 
E n compenfant un nombre avec l'autre, nous, 
aurons quarante-fix j o u r s , q u i , à dix lieues, 
fon t quatre cents foixante lieues. Confervons 
feulement la diftance d o n n é e f u r la carte qui; 
eft de quatre cents lieues jufques aux bornés., 
des Gnafcfitares contre les M o o z e m l ^ s ; 
d e - l à jufqu'au lac des Tahuglanks, i l y a cent 
cinquante lieues. Ce lac de trois cents lieues, 
de t o u r , fu r trente de large , devroit don
ner cent lieues de long ; n'en comptons , que 
quatre-vingts ; voilà dé jà f i x Cents & trente 
lieues. Nous avons di t qu'au quarante-fixieme 
degré on ne devoit compter qu'environ. 
quatorze lieues par degré. ; Si nous comp
tions les vingt en entier , nous aurions trente, 
& un degrés & d e m i , lefquels étant d é 
duits des deux cents quatre-vingt-f ix , qui 
eft la plus forte longitude qu 'on donne-dans . 
une car te , laifferoit un refte de deux cents 
cinquante-quatre degrés & demi. ^ 

Remarquons encore d'autres faits împor-
tans. Les Tahuglanks fon t la guerre, à 
d'autres peuples , q u i ne leur c è d e n t , ni en 
pui f fance , n i en forces; & quoique leur nom
bre fo i t c o m p a r é aux feuilles des arbres,.ils 
trouvent cependant des peuples plus à Yo\xçltf 

qui ne font pas moins nombreux. I l faut 
donc que le continent s 'é tende encore bien 
lo in . O n doi t auÛi ob lè rver que la Hontan 
ne dit point que la rivière ait communica
t ion avec la mer depuis ce grand lac ; mais 
on doit croire qu'elle y palfe , & va toujours 
à l 'oueft ; elle r épondro i t alors affez pour la 
latitude à celle que M . Mul l e r place à qua
rante-cinq d e g r é s , mais à deux cents qua* 

rante-hx 
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wnte- f ix ou deux cents qua ràn t e - f ep t de lon
gitude , & q u ' i l f a i t f o r t i r du lac O n i n i p i -
gon entre le quarante - feptieme d e g r é & 
•demi, & le c i n q u a n t i è m e de lati tude, Ge 
lac fauroit d'autant moins ê t r e celui des 
Tahuglanks que celui- là eft à l ' e f t , & ce lu i -
c i à l 'oueft de la c h a î n e des montagnes , 
fans compter que ftir le premier i l y a le 
fort Maurepas , & que les environs devroient 
ê t re connus des F r a n ç o i s . I l fe peut qu 'on 
ait voulu concilier ces contradic t ions , p u i i -
qu'on varie fi.fort dans les longitudes- & 
les latitudes , la carte t r a c é e par Ouagach 
donnant toute l iber té de le faire ; cepen
dant cette conci l ia t ion eft i rnpofl ible ,. fi le 
k ç des Tahuglanks eft à environ quarante-
cinq degrés de latitude , & au f u d du fleuve 
de M i f f i f i k p i , & que , par contre , tous ces 
iacs foient à fon no rd . Quant à la l o n g i 
tude, i l n ' y . a pas la moindre conci l ia t ion 
s e f p é r e r , dè s que le dernier de ces lacs , 
l -Onin ip igon , doi t fè trouver à deux cents 
foixante-quinze d e g r é s , au lieu que celui 
des Tahuglanks ne fauroi t ê t re q u ' à deux 
cents quarante-cinq à deux cents cinquante, 
«n donnant plus- qu 'on ne fauroit accorder» 

Que fera-ce , fi on r é d u i t ces fix cents 
trente lieues en degrés de quatorze lieues , 
Comme elles doivent l ' ê t re incontef table-
ment à cette latitude ? Elles feront quarante-
cinq degrés ; & le bout occidental du lac des 
Tahuglanks .viendra au deux cents quarante-
un ième u'egré de longitude , vers l ' e n t r é e .de 
F u c à ;. & les nations plus éloignées feront 
dans l a plaine mer , qu 'on f u p p o f é à f o n 
oueft & f u d - o u e f t . Mais fi o n peut s'en 
tenir aux anciennes cartes , cette ex t rémi té 
occidentale du lac des Tahuglanks fe t r o u 
vera vers le royaume de T o l m -, ou dans le •> 
payâ de T é g u a j o , fi f o r t a v a n c é vers l ' e f t 
dans les nouvelles cartes ; les douze degrés 
de diftance entre le nouveau Mexique & 
ies Gnacfitares y conduifent & feroient les 
quatre-vingts tafous , & encore plus les 
quatre-vingts lieues qu ' i l y a entre ceux-ci 
& les fauvages voif ins des Efpagnols , i n d i 
q u é s par les Moozemleks. 

Je fais que plufieurs f o n t depuis l o n g - ' 
temps p r é v e n u s contre la vé rac i t é de la 
H o n t a n . L e pere Charlevoix n 'en porte pas 
nn jugement favorable ; i l d i t p o u r t a n t , 
4ans la l i f te des auteurs q u ' i l a p l acés à la 
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f i n de f o n Hifloire de îa nouvelle France} 

. q u ' i l é to i t homme de c o n d i t i o n , fo ldat , puis 
of f ic ie r ; e n ajoutant que dans fa relation le 
vra i ef t m ê l é avec le faux ; que le voyage de 
la r iv iè re Longue eft une pure fiction, auff i 
f a b u l e u l è que l ' î le de Barataria ; " mais 
» que cependant en France & ailleurs , le 
» plus grand nombre a. r e g a r d é fes m é m o i -
» res comme le f r u i t des voyages d 'un cava-
» lier qu i écr ivo i t m a l , q u o i q u ' a f î è z l é g é -
» rement., & qu i n 'avoit point de rel igion , 
« mais qu i racontoi t a f î èz fincérement ce 
« qu ' i l avoit v u . » 

Je crois que ce grand nombre ra i fonnoi t 
bien , & M . D . L . G . D . C . encore mieux * 
& d'une manier® qu i m'a c h a r m é , puifqu'or* 
y v o i t tout le bon fens pof l ib le . I l rapporte 
q u ' a p r è s avoir t raver fé le lac Mich igan & l a 
baie des Puants , a p r è s un cour t trajet par 
terre , la H o n t a n defcendit par la r iv ière 
Oni fconf ine dans le Mif ï ï f î ip i , & que cette 
route é to i t alors encore inconnue ; q u ' i l 
remonta le M i f f i f f i p i en hui t jours j u f q u ' à 
la r iv ière Longue , qu ' i l vient de l 'oueft * 
& d é b o u c h e f u r la r ive occidentale q u ' i l 
place au 4 $ e . degré de latitude. 

I l entra dans la r ivière Longue îe 
octobre 1688 , & la remonta jufqu 'au d i x -
neuvieme de d é c e m b r e , & m i t envi ron 
t r en t e - c inq jours à la defcendre ju fqu 'au . 
Mif î i t f ip i . I l donne une carte de la-partie de» 
la r ivière qu ' i l pa r cou r t , difant q u ' i l l 'avoi t 
levée l u i - m ê m e , & une autre dont l 'or ig i -* 
nal f u t t r a cé f u r des peaux par des fauva
ges , & l ' o n ' y voi t une r ivière qui coule à 
l ' oue f t , peu é lo ignée des fources de la r iv ière 
Longue . I l entre dans le détai l des peuples 
qui habitent à l 'embouchure de cette f é c o n d e 
r i v i è r e , af furant qu ' i l tient ces c o n n o i f î à n -
ces des fauvages , les Tahug lanks , fitués 
aux environs du grand l aç o ù fe jette cette 
r ivière de l ' o u e f t , Ùc. 

'Toutes les parties de fa relation paroiiTent 
naturelles : elles fe foutiennent r é c i p r o q u e 
ment . , & i l femble affez d i f f ic i le de fe per-
fiiader qu'elles ne font que le f r u i t de l ' ima
gination de Fauteur. Lorfqu 'e l ie f u t p u b l i é e , 
perfonne ne la r é v o q u a en doute : ce n 'ef t 
que l o r f q u ' o n a négl igé ces d é c o u v e r t e s , 
qu 'on a c o m m e n c é à en douter » qu 'on l 'a 
re je tée & qu 'on l 'a t ra i tée de c h i m è r e fans 
sa produire aucune preuve. 

A a a 
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avoit mis la rivière L o n g u e , & l'a f u p p r i m é e 
dans celle du M i f l i f l i p i , fans en dire la r a i 
f o n . Le pere Charlevoix regarde la d é c o u 
verte du baron de la Hon tan , comme aufli 
fabuleufe que l'île de Barataria ; mais c'eft 
fans preuve ; & i l en faudroit pourtant p r o 
duire avant de fe dé te rminer à traiter avec 
tant de mépr i s îa relation d'un voyageur aufli 
cé lèbre , gentilhomme, officier , qui n'auroit 
pu efpérer des r é c o m p e n f e s par des f u p p o f i -
tions f i groflieres , qui l'auroient d é s h o n o r é . 

I l étoit a c c o m p a g n é de plufieurs F r a n ç o i s 
qui é toient vivans lorfque fa relation f u t p u -
bl iée , & qui l'auroient dément i e ; ils ne l 'on t 
pas fait : ceux qui ont pris à tâche de le d é 
crier , n'en ont pu citer aucun. A y a n t eu le 
malheur de déplaire au minif t re , fa difgrace 
aura pu influer fur f o n ouvrage, de m ê m e 
que fes fentimens trop libres & peu religieux. 

Le pere Hennepin place une rivière à fept 
ou huit lieues au f u d du faut Saint-Antoine , 
qui vient de l 'oueft ; ce ne peut être que la 
rivière Longue. Elle doit ê tre conf idé rab le , 
pu i fqu ' i l la cite , vu qu ' i l ne fait pas mention 
de cinq ou fix autres , que M M . Del i l le , 
Baî î in & Banvi l le placent fur le m ê m e côté . 
U n e de ces rivières , n o m m é e par les g é o 
graphes rivière cachée , eft à - p e u - p r è s fous 
la m ê m e latitude que l'embouchure de la 
r ivière Longue par la Hontan . 

Benavides parle des Apaches-Vaqueros à 
l ' e f t du nouveau Mexique ; i l compte d e - l à 
cent & douze lieues vers l 'eft jufqu'aux X u -
manes , Japios , Xabataos ; à l 'eft de ceux-
c i , i l met les A i x a i s , & la province de Q u i -
v i r a , dont i l nomme les habitans A ixa raos , 
qui reffemblent affez aux Eokoros de la 
Hon tan , & la diftance y convient aufl i . 

Lors de la découve r t e du nouveau M e x i 
que , par Anto ine d 'E fpe jo , les fauvages lu i 
firent comprendre qu ' à quinze journées de 
chemin i l y avoit un grand lac , e n v i r o n n é 
de bourgades, dont les habitans fe fervoient 
d'habits , abondoient en vivres , demeu-
roient dans de grandes mai fons , Ùc. 

Les Efpagnols de la province de Cibola, & 
les habitans de Zagato, à 2.0 lieues de Cibola 
vers l ' o u e f t , con f i rmèren t la m ê m e chofe. 

T o u t ceci s'accorde avec le lac & avec 
la nation des Tahuglanks. Les Efpagnols 
placent au nord au delà des montagnes du . 
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nouveau Mex ique , un grand pays, Teguaj'o, 
d ' o ù ils p ré tenden t que for t i t le premier 
Montezuma , lo r fqu ' i l entreprit la conquête 
du Mexique. 

I l eft f u r que le M i l f o u r i prend fa fource 
dans cette longue cha îne de montagnes qui 
féparent le nouveau Mexique d'avec la Loui-
f iane , & que les rivières qui y prennent leur 
fource , coulent chacune du côté d 'où elles 
fortent de terre , vers l 'oueft ou vers l'eft. 

L a route par le pays des S ioux , eft d'en
vi ron trois degrés plus-àu nord que celle de 
la Hontan . Les indications qu ' i l reçut d'une 
rivière à l 'oueft , s'accordent affez avec celles 
du fàuvage Ouagach , fuivies par M . D a n -
vil le . L a d i f férence eft de deux à trois degrés 
de latitude : mais i l pouvoit facilement s'y 
tromper , pui fqu ' i l ne l 'a copiée que fur les 
peaux t racées par les fauvages. 

Ces faits & ces raifonnemens du défen-
feur du baron de la H o n t a n , devroient fans 
doute dé jà luf f i re pour ne pas mettre au 
rang des fables ia relation : tâchons cepen
dant d'en faire encore mieux fentir la force 
par quelques ré f lex ions . 

O n n'a que deux objections à faire contre 
fon authent ic i té ; l 'une que les circonftances 
de la relation ne font pas confirmées par-
d'autres ; l 'autre que c 'é toi t un l iber t in , un 
homme fans religion , auquel on ne peut 
ajouter f o i . Mais , je le demande, font-ce là 
des raifons capables de faire la moindre i m 
pref l ion f u r un homme impartial & non pré
venu ? Je fais que c'eft là le for t m ê m e de tou
tes les anciennes découver te s , & la raifon 
pour quoi on rejette les anciennes relations 
efpagnoles. Q u o i de plus ridicule ! celles-ci 
par exemple , é toient tenues pour indubita
bles par tout le monde : on étoit convaincu-
que plufieurs centaines de perfonnes, de-
toute qual i té , en avoient été les témoins; 
oculaires. Les fàits é to ient donc vrais alors y 
mais parce que depuis i $ o ans & plus , perr-
fonne n'a vou lu fè tranfporter dans ces. 
m ê m e s pays, on trouve que ce qui étoit vrai» 
alors , ne l 'eft plus aujourd'hui ; de m ê m e 
que pour les îles de Salomon , plufieurs. 
terres auftrales , Ùc. I l en eft de m ê m e dans: 
le cas p r é f e n t , parce que depuis la Hontan 
& fes compagnons , perfonne n'a voulu fé-
hafarder fi l o i n , tout ce qu ' i l dit eft con-
t r o u v é ; & ce qu'il, y a de plus é tonnan t eft > 
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•que les d é c o u v e r t e s de de F o n t e & de Fuca , 
qui ne roulent que f u r des poff ib i l i tés i m 
poflibles , fon t r e ç u e s avec av id i té . 

I l y a plus encore : f au t eu r déd ie la carte 
du Canada & cet ouvrage au r o i de D a n e 
marck , dans le temps que tous ceux qu i 
l'avoient a c c o m p a g n é é to i en t encore vivaris. 
Quelle ha rd ie f lè ! quelle impudence de v o u 
loir en impofer à u n grand r o i , à u n fouve 
rain p u i f l a n t , duquel i l e fpé ro i t p e u t - ê t r e 
alors f a f o r t u n e , en r é c o m p e n f e de fes t r a 
vaux & de fes d é c o u v e r t e s . 

Ceci p e u t - i l entrer dans l ' idée de qu i que 
ce foi t ? N o u s voyons d'ailleurs , par l 'extrait 
du Mercure que nous avons d o n n é , que la 
route que la H o n t a n a tenue pour defcendre 
au M i f l i f l i p i , é to i t inconnue avant l u i ; 
qu'elle ne l 'ef t plus au jourd 'hu i ; qu 'on la 
trouve telle q u ' i l l 'a déc r i t e , & q u ' i l n'a 
pu la favoir d 'un autre , pu i fqu ' e î l e é to i t 
inconnue. Si donc o n a t r o u v é conformes 
A ia vérité les articles qu 'on a p u r e c o n n o î 
tre depuis, n ' e f t - i l pas i n ju f t e de rejeter ce 
qu'on n'a pas v u , feulement parce qu 'on 
ne l'a pas vu? N e f a u d r a - t - i l donc croire 
de tous les faits , de toutes les relations , 
que ce qu 'on a v u f o i - m ê m e ? 

I l eft certain qu 'on a encore d é c o u v e r t 
une rivière à la m ê m e latitude , o ù i l place 
l'embouchure de la r ivière Longue . Je fais 
qu'on a t r o u v é à propos de l u i donner d'autres 
noms ; celui de St. Pierre ou celui de rivière 
cachée : cent autres perfonnes pourroient l u i 
donner autant de n o m s ; mais f i pour cette 
raifon on en veut faire autant de d i f fé ren tes 
r ivières , ne mult ipl iera-t-on pas les ê t res ? & 
ne me t t r a - t -on pas une c o n f u f i o n é n o r m e 
dans la géograph ie o ù i l y en a dé jà affez ? 

L a H o n t a n r ep ré f en t e une c h a î n e de mon
tagnes , qui defcend du no rd au f u d , qui 
fait les limites entre les Moozemleks & les 
Gnacfitares, qu i a fix lieues de large , eft 
diff ici le à paffer , & fai t de longs d é t o u r s . 

M . Buache , par fa fcience p h y f i q u e , 
donne la m ê m e c h a î n e , à la vér i té beaucoup 
pkis à l 'ef t , pour l 'amour de f o n f y f t ê m e f u r la 
mer de l 'oueft , & f u r le peu de largeur de la-
Cal i fornie ; mais enf in , c'eft la m ê m e c h a î n e . 
L a H o n t a n n ' é to i t pas homme d ' é t u d e , n i 
phyf ic ien ; comment donc imaginer cette 
c h a î n e qu i exifte, files Moozemleks ne l u i en 
avoient rée l l ement d o n n é la connoiffance ? 
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tante f u r la c o n f o r m i t é de cette re la t ion 
avec celle des Efpagnols de tout temps. 
Rien , à m o n avis , ne fa i t une preuve auf l i 
fo r te en faveur de l ' au then t i c i t é d'une re la
t i on , que fa c o n f o r m i t é avec les d é c o u v e r 
tes des premiers temps. 

Je n' ignore pas que la H o n t a n n 'ef t pas 
toujours exact dans les latitudes ; ceci m é r i t é 
quelque at tention. 

M . le Page donne une diftance de 300 
lieues du M i f f o u r i au faut St. Antoine,- qu 'on 
ne compte que 8 à 10 lieues au deflus de la 
r iv ière L o n g u e , & pourtant un peu au de là 
du 4 5 e . d e g r é ; a i n f i , feulement 5 d e g r é s 
pour les 300 lieues ; ce qu i eft une erreur 
man i f e f t e , à moins q u ' i l n 'en compte autant 
pour remonter ce fleuve rapide. 

M . Be l l i n , dans fa carte de la partie o c c i 
dentale du Canada , place l 'On i f con f ine à 
un peu plus de 43 degrés , & la r ivière Saint-
Pierre à 45 . O n peut compter environ 36 
à 38 lieues ; & la H o n t a n dit qu '$ a e m p l o y é 
huit jours à faire ce voyage ; ce qu i eft 
t r è s -po f l i b l e en remontant u n fleuve auf l i 
grand & aufl i rapide. 

M . Danv i l l e , dans la p r e m i è r e de fes c inq 
cartes , qu i enfe&ble r ep ré f en t en t toute VA-
mériquey place la r ivière de S. Pierre à u n peu 
plus de 4 4 d , & POnifconf ine à 43 . Ce l le - l à 
do i t f o r t i r , d ' a p r è s toutes ces cartes , du lac 
des T i n t o n s , dont nous parlerons c i - ap rè s . 

Sans nous a r r ê t e r plus long -temps fu r ce 
f u j e t , nous concluons que cette d é c o u v e r t e 
de la H o n t a n , n 'ayant jamais é té contredite 
par d'autres relations ; qu'au cont ra i re , le 
peu qu 'on a d é c o u v e r t depuis s'y é t an t t o u 
jours t r o u v é affez conforme , on doi t la 
regarder comme authentique , aufl i l o n g 
temps que des faits certains , qui attellent 
le con t ra i r e , ne la dé t ru i fèn t . 

Venons à la f é c o n d e object ion, f u r laquelle 
je n 'ai rien à d i r e , l i n o n que fi on ne do i t 
ajouter aucune f o i pour des faits & des voya
ges , q u ' à des gens d é bonnes m œ u r s & à de 
bons ch ré t i ens , i l en faudroi t rejeter beau
coup , & fouvent donner dans des erreurs , 
puifque quelquefois de t r è s - h o n n ê t e s gens, 
par c r é d u l i t é ou par d é f a u t de gén ie , rap
portent des faits e r r o n é s . O n a toujours 
d i f t ingué entre les faits hiftoriques , o ù l ' a u 
teur n'a aucun i n t é r ê t , & ceux de la religion* 
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ne croira que PAdario du baron de la 
H o n t a n ait été un homme en chair & en 
os ; on voit é v i d e m m e n t que c'efl l u i - m ê m e ; 
mais la relation du voyage, ne doit pas ê t re 
moins authentique, n ' é t an t point de m ê m e 
nature que fes dialogues. 

Je dois encore faire remarquer que les 
relations que M . Buache adopte en t iè re 
ment , parlent du lac du Brochet dans la 
c h a î n e des montagnes , m a r q u é par l u i 
comme par la Hon tan ; ce lac fai t une partie 
des plus nouvelles découver t e s des officiers 
f r a n ç o i s & autres ; i l le t rouve , fé lon les 
unes , à environ 48 e 1 . L a carte angloife de 
Jef fer i de 1761 , le place au delà du 45 e -
•vers l 'oueft ; tous placent de ce côté la 
fameufe rivière de l ' oue f i ; je la fuppofé ê t re 
celle ci-deflus qui prend fa fource dans ladite 
c h a î n e au N . O . des Gnacfitares ,. & au N . 
E . du lac des Tahuglanks , dans lequel elle 
fe jette : je doute qu 'on puiffe produire quel
que chofe de fi concordant : au moins ceux 
qu i la repréfentent comme fartant du îac 
Onin ip igon, n 'ont pas fongé que ladite cha îne 
l u i barrerait le chemin. A u f f i M . Buache 
m ê m e , qui p r é t e n d fe fonder f u r ia carte 
t r acée par Ouagach, & la concilier avec celle 
des officiers, f r anço i s , fait tomber les r iviè
res Pofcoyac, . aux Biches ,. de l 'Eau t rouble , 
.de St. Charles ou d 'Af l in ibouls , Ùc. de tous 
c ô t é s dans les lacs B o u r b o n , au Fer , aux 
B iches , formant enfemble celui d 'On in ip i -
g o n , & celui-ci fe joignant avec le lac aux 
Biches , fans qu'aucune rivière en forte & fe 
jette vers l 'ouef i , Sur tous ces lacs i l place 
les for t s B o u r b o n , Dauphin , la Reine , St. 
Charles & Maurepas ; fi ceux-ci ex i f l en t , - i l 
faut bien que les F r a n ç o i s en aient c o n n o i f 
fance. I l place le lac du Brochet aufl i dans 
ces montagnes, un peu au delà de 45 degrés . 
I l donne une trace légère d'une r ivière de 
l 'ouef i , mais qui conduit à deux pas de-là , 
pour ainf i dire , dans la mer de l 'oueft. L a 
H o n t a n a f î u r e , fu r le rapport des M o o z e m 
leks , que nombre de r ivières qui forment la 
rivière Longue , prennent aufîi leur fource 
dans ces montagnes ; & le phyfique de tout 
ceci concourt à en aflurer ia véri té . - I l faut 
obferver que dans ces traces d 'Ouagach, la 
rivière de Poueft eft repréfentée comme groffe, 

.'fortant i m m é d i a t e m e n t de l 'On in ip igon , p r é -
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c i f émeh t où M . Buache repréfente la rîvier-e 
Pofcoyac, comme s'y jetant. Comment con* 
cilier ceci ? A v a n ç o n s de 5 de-grés plus a» 
f u d , & examinons cet efpace entre le 45 e . & 
le 4 0 e . qui nous préfentera des chofes Impor
tantes :. je ne parle point de ce qui fe voit à 
l 'eft du M i f l i f l i p i , nous y trouverons même 
jufqu'au 2 5 e . degré des pays qui ne font i n 
connus qu ' à des ignorans tels que les auteurs 
d'une gazette de 1770 , qui afïùroient que 
les colonies angloifes , établies dans cet 
efpace, vouloient s'emparer de tout le pays, 
fous les m ê m e s parallèles vers l 'ouef i , 
ju fqu 'à la mer du f u d , fuivant la conceflioa 
à eux a c c o r d é e par leur ro i Charles , ùc. par 
une rivière q u i , des monts Apaiaches, y 
conduifoit fans fonger n i aux peuples innom? 
brables, n i à la quant i té des r ivières , pas 
m ê m e au M i f l i f l i p i , qui en barrent le chemin* 

Vers l ' o u e f t , fu r les bords du Moingona, 
du M i f l b u r i & autres rivières fe trouvent 
feulement ju fqu 'à l 'eft & le no rd dunouveau 
M e x i q u e , les M i f l b u r i s , Canfez , Panis. 
blancs, A c a n f e z , A ï o n e z . , & fur- tout les 
Padoucas , qui s 'é tendent fo r t au loin- M» 
Buache m ê m e P af furé & en donne, le détail. 
Ce géographe & plufieurs autres rapportent 
unanimement, que les fauvages aflùrent que 
le M i f l b u r i a depuis fà fource 800 lieues do 
cours , & qu'en remontant , depuis fori. 
m i l i e u , 7 o u 8~jours vers le nord , on ren
contre une autre r ivière qui a autant dè 
lieues de cours vers l'oueft.. Ce qui nous 
éclairera , lorfque nous fuivrons l a relation 
que M . le Page du. Praz donne dans fon 
hiftoire de la Louif iane , du voyage du fau-
vage Y a f o n , M o n c a c h t - A p é , dont nous 
allons parler. ••<, 

Pour donner donc une idée de fa largeur 
de 1 a partie feptentrionale de P A m é r i q u e , 
calculons un peu fa route. 

L e point de f o n dépar t doit être pris- au 
nord d u confluent du M i f l b u r i avec le Mi£i 
fifliph M . le Page dans fa. car te , qu'on doit 
p r é f é r e r à toutes les autres à l 'égard de ces 
con t rées , place ce point à deux cents qua
tre-vingt-quatre d e g r é s quinze minutes de 
longitude & quarante de latitude. I l ne 
faut pas oublier de préveni r le l é f t e u r , qu ' i l 
dé fapprouve en divers endroits de fon> 
ouvrage la manière dont les autres cartes 
repréfentent le cours de, cette rivière* 
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& quelques-unes l u i donnent des f i nuo f i t é s marcha pendant une lune , f o i t trente jours . 
infinies. L 'auteur en fa i t u n calcul t r è s - m o d é r é , d i -

Pour l u i , ce n ' e f t qu'au 2 8 2 e deg ré q u ' i l l 'a f à n t que notre Anacharf i s a m é r i c a i n l ' avoi t 
fai t defcendre du n o r d - e f t au f u d : tout le a f l u r é , q u ' i l marchoi t plus vi te qu 'un h o m m e 

.refte de f o n cours eft dro i t de l 'ouef t à l ' e f t , rouge ne marche ordinairement ; d ' o ù i l con
dé m ê m e que celui de la r iv ière de C a n f è z é lu t que c e l u i - c i , ne fa i fant qu 'envi ron fix 
qui s'y jette. Q u i pouvoi t mieux le favoir que lieues par jou r , l o r f q u ' i l eft c h a r g é de deux 
lu i qui a parcouru le pays dans le temps que cents livres au moins , M o n c a c h t - A p é , qu i 
les F r a n ç o i s avoient f u r le M i f l b u r i le f o r t n 'en por to i t pas plus de cent ^quelquefois 

. Or léans ; qu i s'en eft i n f o r m é des naturels du pas plus de fo ixan t e , devoit fouvent faire 
pays , dont la relat ion étoi t con fo rme à une j u f q u ' à neuf ou d ix lieues. I l a r a i fon ; car 
carte efpagnole , dreffée avec f o i n pour f e r - le P . Charlevoix aflure que les A ï o n e z , à 

; v i r de guide à u n corps q u i y avoit é t é e n - 43 degrés trente minutes , f o n t . v i n g t - c i n q 
voyé , & lorfque les Efpagnols en dévo ien t à trente lieues par jour (c) lo r fqu ' i l s n ' o n t 
être mieux inf t ru i t s que tous autres ? pas leur fami l le avec eux : cependant i l fè 

L e cours du M i f l b u r i y eft donc m a r q u é rabat à fept lieues par j o u r , qu i f o n t donc 
; généra lement entre le quarante-un " & qua- deux cents & dix lieues, depuis les C a n f e z , 
• .rame-deuxième d e g r é de latitude ( a ) : i l qu i fe t r o u v e n t , d i s - j e , au-28.2 e degré ; ces 
pàfïà chez les Canfez qu i f o n t entre le 4 0 deux cents & dix lieues , à quatorze lieues & 

: & le 4 1 e . d e g r é , qu i l u i c o n c i l i è r e n t de demie par deg ré , f o n t 14 degrés & d e m i , 
marcher une lune & alors dro i t au no rd ; & jufqu 'au lieu q u ' i l rencontra les cha f l êu r s 
qu 'après quelques jours de marche i l t r o u - qu i fe t r o u v è r e n t donc à 267 degrés & demi ; 
veroit une autre r ivière , qu i court d u l e - on vo i t bien que c 'eft compter t rop peu. 
vant au couchant. I l marcha donc pendant Les fauvages difent unanimement que le 
une lune , toujours en remontant le M i f - cours du M i f l b u r i ef t de huit cents lieues , & 

, four i ; i l v i t des montagnes & craignit de qu'au mil ieu , a inf i à quatre cents lieues , o n 
les paflèr , de peur de fe bleffer les piés (b). voyage vers le no rd pour trouver la r iv iè re 

- E n f i n , i l rencontra des chafteurs qu i l u i firent de l 'oueft . I c i i l n'a a v a n c é vers l 'ouef t que 
remonter le M i f l b u r i encore pendant neuf neu f petites j o u r n é e s , avant que de tourner 
petites jou rnées , & marcher enfuite c i n q au n o r d : ne comptons que trois degrés & 
jours dro i t au n o r d , au bout defquels i l t r o u - d e m i , & cela nous conduira feulement au 
. va une rivière d'une eau belle & c l a i r e , que 2 6 4 e degré , & ne fera , depuis la jonct ion du 
les naturels nommoien t la belle rivière. Â r r ê - M i f l b u r i au M i f l i f l i p i , que 20 d e g r é s 15 m i 
tons-nous i c i pour commencer notre calcul : nutes ; & à quatorze lieues & demie par 
deux grands villages des Canfez f o n t mar - degré , qu 'envi ron deux cents quatre-vingt-
qués fu r la carte de M . le Page , l ' u n à 280 , treize lieues , au lieu de quatre cents. A i n f i 
& l'autre à 282 deg rés . A c c o r d o n s le po in t on vo i t qu 'on accorde beaucoup, (d)*., 

(a) Le Page du Praz , Relation- de la Louifiane\ tome 111, page 89 & ftiiv* 
\b) I l paroît par-là qu' i l a avancé plus loin qu'au milieu du cours du Miffour i ^ avant depaffer l a 

bell e rivière. 

(c ) Ceci ne paroîtra pas exagéré y lorfqu'on voudra confidérer que les foldats romains chargés du 
poids de foixante livres , faifoient fix à fepc lieues de chemin en cinq;he«res de temps ; eux qui n ' é -
toient pas accoutumés, comme les fauvages., dès leur jeunefîe , dès leur enfance m ê m e , à vivre u n i * 
quèment de là chaffe , & à faire des centaines de lieues pour l*avoir abondante. 

_ (d) J'avoue pourtant qu'on ne doit pas toujours, infifter également fur les mefures itinéraires des 
fauvages je veux croire que depuis l'embouchure du Mi f fou r i j ufqu'à l'endroit où l 'on paflevers IA. 
belle r ivière, i l peut y avoir, y compris les détours , quatre cents lieues, mais qu'i l y en a moins 
de-là jufqu'à fa fource , que les fauvages doivent mieux connokre. J'en dis de même du Miififlîpi „ 
& i l peut y avoir depuis la mer huit cents lieues jufqu'au faut St. Antoine; mais beaucoup moins de-là 
jufqu'à fa fource, que les Sioux n'ont peut-être jamais reconnue par eux-mêmes; aulfi pour accordes 
.|lus qu'on ne peut demaader. , je fixe le paflage de Moacacht-A£é feulera ait, au i^os degté , 
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Je ne compte pas le peu de chemin que 

fit M o n c a c h t - A p é fur la belle r i v i è r e , pour 
arriver chez la nation des Loutres. D e - l à , 
i l defcendit pendant dix-huit jours la m ê m e 
rivière avec îes Loutres , & arriva chez une 
autre nation. I l dit que cette rivière eft t r è s -
grolfe & rapide. O n pourroi t donc donner 
vingt lieues par jour , pour le moins : c o n 
tentons-nous de quinze; cela fera deux cents 
foixante-dix lieues , ou environ vingt degrés ; 
nous nous trouverons alors au deux cents 
c i n q u a n t i è m e degré . 

I l vint en affez peu de temps chez une petite 
nation , & enfiiite acheva de defcendre la 
rivière , fans s 'ar rê ter plus d 'un jour chez 
chaque nation ; mais i l ne dit point combien 
de temps i l a mis à faire ce trajet. L a der
n iè re des nations o ù y l s 'arrêta , fe trouve 
feulement à une jou rnée de la grande eau , 
ou d'une mer. O n peut bien mettre vingt 
degrés & plus pour ce dernier voyage. A l o r s 
o n trouvera notre voyageur au deux cents 
t ren t ième degré . I l fe joignit à des hommes 
qui habitoient plus avant fur cette côte vers 
le couchant , & ils fuivirent à -peu-près la 
cô te entre le couchant & le nord. Etant arr ivé 
chez la nation de fes camarades, i l y t r o u 
va les jours beaucoup plus longs que chez 
l u i , & les nuits t r è s - c o u r t e s . Les vieillards 
le diffuaderent de parler outre , difant que 
la côte s 'é tendoit encore beaucoup entre le 
f r o i d & le couchant , qu'elle tournoi t ensuite 
tou t à coup au couchant , &c. 

Si on ajoute donc ce nouveau voyage , & 
les côtes qui s 'é tendent encore beaucoup, 
on verra que cela approchera des deux cents^ 
degrés de longitude , ou des cent quatre-
vingt-dix , o ù je place le commencement de 
Y Amérique , d ' après les anciennes cartes e f 
pagnoles. M . le Page du Praz fait un autre 
calcul , qui poulie cette diftance plus l o i n 
que m o i ; & on ne fauroit pourtant fè p la in
dre qu ' i l exagère dans f o n calcul . 

I l part d 'après le principe que voic i : M o n 
c a c h t - A p é a é té abfènt cinq ans. I l dit que 
pendant ce temps i l a m a r c h é , en rédui fan t 
le tout en journées de terre, trente-fix lunes, 
d o n t i l f a l l o i t , dit l'auteur , rabattre la m o i 
tié pour fon retour. A fept lieues par jour 
feulement , cela feroit trois mil le fept cents 
quatre - vingts lieues : i l en rabat encore la 
moi t i é pour les dé tou r s ; ce f e r a , ce me f e m -
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Me, bien affez ; reftent mil le huit cents qua-
tre-vingt-di* lieues. Quand m ê m e on comp
terait les vingt lieues par degré , elles en fe
ront 94 & d e m i , & alors i l aura été au 
194 e degré . D e quelque manière que l'on 
compte , on verra que le continent ne peut 
s ' é tendre moins que je ne le marque. 

Les circonftances devroient mettre hors de 
doute la vér i té de cette relation : les voici. 

M . le Page du Praz , dans fon hiftoire de 
la Louifiane , rapportant la relation du 
voyage de M o n c a c h t - A p é , dit " qu'un hom-
» me , Y a f o n de nation , qu ' i l a vifité , lui 
» avoit a f furé q u ' é t a n t jeune , i l avoit connu 
» un homme t rès -v ieux qui avoit vu cette 
» terre, avant que la grande eau l 'eût man-
» gée , qui alloit bien lo in , & que dans le 
» .temps que la grande eau étoit ba f l ê , i l 
» paroiffoi t dans l'eau des rochers à là place 
» o ù étoit cette terre. » 

Si quelqu'un révoquo i t en doute cette 
relation , je ne fàurois la certifier ; cependant 
deux réf lexions me la fon t regarder comme 
n ' é t an t point de l ' invention de M . le Page. 

i ° . M . D u m o n t , q u i a d o n n é une autre 
relation de la Louif iane , dans laquelle lui , 
ou du moins f o n édi teur , eft fouvent d'un 
avis contraire à celui de M . le Page , bien 
lo in de contredire ce voyage de Moncacht-
A p é , en a d o n n é un extrait dans fon Ou
vrage. O r M . D u m o n t a , d i t - o n , demeuré 
vingt-deux ans dans ce pays ; i l n'auroit donc 
pas m a n q u é de reprendre M . le Page, f i 
celui-c i n 'avoit c o n t é qu'une fable. 

2. 0 . J'obferve en f é c o n d lieu que , fi elle 
a été fabr iquée par un E u r o p é e n , i l faut 
avouer qu ' i l s'eft fu rpa f fé f o i - m ê m e . On ne 
fauroit imiter mieux la fimplicité du récit 
d 'un homme rouge , une narration auffi 
conforme à f o n génie , & des circonftances 
mieux adaptées à la narration ; circonftan* 
ces peu convenables pour un réci t d'Euro
péen , & q u i le font parfaitement à un de 
ces hommes fenfés que nous nommons 

fauvages. E n f i n , tout, femble convaincre 
un lecleur*non p r é v e n u que c'eft Moncacht-
A p é l u i - m ê m e qui en eft l'auteur , & que 
M . le Page n'a pas che rché à en impofèr au 
public . 

3 ° . M . le Page a f f u r é , que ce fauvage 
étoi t connu chez ces nations fous le nom de 
Moncacht-Apé } qui fignifie, un homme qui 
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tue la peine 9 ou la f a t igue , parce q u ' i l é to i t 
infatigable pour les voyages , ceux m ê m e de 
plufieurs a n n é e s . Les F r a n ç o i s avoient u n 
pofte chez les Nache tz , & cet homme n'en 
demeuroit q u ' à quarante lieues. Si donc ce 
récit é to i t c o n t r o u v é , i l ef t impof l i b l e que 
perfonne n 'en e û t d é c o u v e r t la f au f l e t é . Ce 
n'eft pas que je l 'adopte en entier , faute de 
favoir les longitudes & les latitudes ; auf f i 
c'eft uniquement par conjecture que j ' a i d é 
terminé fa route f u r ma carte. Voye\ les 
cartes g é o g r a p h i q u e s , Supplément, n ° . I . 

O n verra à l 'ar t icle C A L I F O R N I E , nos 
idées f u r les pays f i tués à f o n o u e f t , n o r d & 
nord-eft ; la relat ion de M o n c a c h t - A p é ne 
doit fervir q u ' à prouver plus amplement m o n 
affertion ftir la largeur immenfe de Y Amé
rique feptentrionale , tout comme celle du 
P. Charlevoix des deux femmes du Canada 
rencont rées dans la Tar ta r ie , qu i afturoient 
y avoir é té conduites de na t ion en nat ion 
par terre, à l 'exception de quelques petits 
trajets par mer . 

O n peut vo i r dans mes mémoires Ù ob
fervations géographiques & critiques fur la 
fituation des pays feptentrionaux de VAjie 
Ù de l'Amérique , i m p r i m é s à Laufanne en 
1765 , i/2-4. 0. des faits effentiels qui viennent 
à l'appui de ce que j ' é t ab l i s i c i . L a nature 
de cet ouvrage ne permet pas de nous é t e n 
dre davantage. A j o u t o n s quelques idées par
ticulières f u r ce grand nombre de nations peu 
ou point connues. 
. O n jugera faci lement par ce que j ' e n ai 
déjà di t en pafTant, que je crois le vafte c o n 
tinent de Y Amérique feptentrionale h a b i t é 
par des peuples innombrables , pa rmi les
quels plufieurs f o n t t rès -c iv i l i fes . N o u s c o n 
noiffons quatre de ces peuples t rès-d i f t inc ls 
les uns des autres , & . i l ne faut pas douter 
qu'i l ne s'y en t rouve davantage. Quelques-
uns a l îu ren t que f u r le grand lac des M i f t a f -
£ns au no rd du fleuve Sa in t -Lauren t , & à 
l'eft du f o n d de la baie d ' H u d f o n , lac qui 
fe trouve f u r toutes les cartes , e x c e p t é f u r 
îes plus nouvelles ; que dis-je r aux env i 
rons de ce lac & dans les pays voif ins fe 
trouvent auf f i des peuples plus eivililës que 
leurs voi f ins . 

L e baron de la H o n t a n di t q u ' i l avoit 
t r ouvé les Eokoros f u r la partie orientale du 
M i f f i f f i p i , ck a l l i é s4e s 'Outagamis , au c ô t é 
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o p p o f é , moins fauvages que tous les autres 
q u ' i l avoit v u s , que les E f f a n a p é s l ' é to ien t 
encore moins ; que les Gnacfitares les f u r -
paffoient en pol i tef le ; que les Moozemleks 
regardoient c e u x - c i comme barbares, & 
que c e u x - c i paroiffoient ê t r e f u r p a l l é s par 
les Tahuglanks . L ' e x p é r i e n c e de tous les 
fiecles & de tous les l ieux , prouve q u ' i l en 
eft toujours de m ê m e . L a barbarie augmente 
& diminue chez les peuples de diftance en 
diftance. N o u s voyons que les E fqu imaux , 
les C a r a ï b e s , Ùc. qu i f o n t les plus é lo ignés 
vers l ' e f t , f o n t les plus barbares. O n d o i t 
donc juger que depuis les Tahuglanks vers 
les bords de la mer , i l y a beaucoup de n a 
tions qu i le f o n t plus ou moins : la relation' 
de M o n c a c h t - A p é le prouve ; & f i on veut 
rejeter f o n t é m o i g n a g e & celui de la H o n 
tan , on admettra pourtant la relat ion qu'on-
a d o n n é e des tê tes pe lées & des hommes 
barbus, de m ê m e que de ceux qu i vendoien t , 
dé jà du temps d ' E f p e j o , aux habitans du n o r d 
du nouveau Mexique , des marchandifes. i n 
connues aux fauvages. E t M . de B o u r g m o n t , 
dont o n ne peut r é v o q u e r en doute la r e l a 
t ion d o n n é e par M . le Page du P r a z , a auf f i 
t r o u v é les nations plus douces, plus polies , 
plus ingénieufes , à mefure q u ' i l s'eft a v a n c é 
vers l 'oueft . L e P C h a r l e v o i x , qui a p a r 
couru tout le Canada, & s'eft i n f o r m é exac
tement de ce q u ' i l n'a pas v u , a é té l i f r a p p é -
de ce q u ' i l apprenoit de la m a n i è r e po l i cée 
dont quelques nations v i v o i e n t , q u e , ne -

pouvant pas le concilier avec l ' idée qu 'on fe 
fo rme de ce q u ' o n nomme fauvages, i l a 
é té p e r f u a d é qu'au N o r d du nouveau.Me--
x i q u e , i l fe t rouvoi t des colonies d 'Efpa- -
gnols ou d'autres E u r o p é e n s , à nous i n c o n 
nues ; tout ceci ne donne pas peu de poids -
à la relat ion de la H o n t a n , dont i l n ' é t o i t . 
pourtant pas partifan.-

N o u s favons encore que les Chich ime-
cas , fauvages des plus barbares , é to ient les 
habitans originaires du Mexique ; ils ont é té • 
chaf fés parles Navat lacas , fort is du nouveau• 
M e x i q u e , qui é to ien t moins barbares. I l s 
fa i fbient fèp t nations , & vinrent apparem
ment de l 'endroi t au n o r d du nouveau M e 
xique , o ù les anciennes cartes placent u n 
lac & ce qu'ils nomment fepteni civitatum 
patria y & o ù les cartes fuivantes ont p l acé 
à - p e u - p r è s les M o q u i . Six nations vinrent 
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les unes après les autres , la p r emiè re e n v i 
r o n l 'an 800 de l 'ère chré t i enne ; trois cents 
& vingt ans après la (ortie des f i x nations , 
vinrent les Mexicains. Toutes ont relié l o n 
gues années en chemin , & venoient, fé lon 
quelques-uns , du nord-ouef t du nouveau 
Mexique. Les Mexicains é tant encore plus 
pol icés que les f i x p remières nat ions, d é 
voient donc for t i r d'un peuple qui rie Pétol t 
pas moins. I l y a toute apparence que la 
grande fécond i té y a fouvent expul fë d p 
effaims de peuples , comme ailleurs. O n 
fai t que ceci eft arr ivé entr'autres chez les 
peuples feptentrionaux de l ' A f i e & de l ' E u 
rope , avant & après l 'ère chré t ienne ; ou 
bien ils ont été poulies par des nations plus 
puiffantes qui les ont obligés à chercher de 
nouvelles demeures. P e u t - ê t r e que l'une & 
l'autre caufe y a eu part. 

Qu 'on ne dife pas que VAmérique eft peu
plée de barbares, & que par con f équen t 
les peuples civilifés font venus d'ailleurs. 
Nelbrtons-nouspas tous d e l a m ê m e f o u c h e ? 
L a r a i f o n , le génie ne f o n t - i l s pas le 
partage* de tous les hommes , du plus au 
moins ? I l ne s'agit que de la culture , comme 
de celle des terres. Nous voyons m ê m e 
par les biftoires anciennes , que les terres les 
plus fertiles font 'devenues ftériles faute de 
cu l tu re , & qu'une bonne culture a d o n n é 
de la fertilité au f o l le plus ingrat. Les C h i 
nois qui font f i ingénieux & f i laborieux , 
ne font pas une colonie é t rangère : ils ont 
eu plufieurs inventions , comme celles de la 
poudre à canon , de l ' impr imer ie , Ùc. avant 
les E u r o p é e n s . Les Pé ruv i ens , avant l ' a r r i 
vée des Incas , étoient auffi bruts que les 
Troglodites : cependant on voyoi t dans leur 
pays d'anciens édifices qui valoient bien tout 
ce qui faifoi t l 'admiration de l 'ant iqui té en 
ce genre , fans pouvoir en découvr i r les au
teurs. O n fera donc convaincu que des 
peuples entiers , par des révolu t ions i n c o n 
nues , font r e t o m b é s dans la barbarie , de 
civilifés qu'ils é t o i e n t , & que d'autres en 
fon t fortis & ont confe rvé leurs m œ u r s ,̂  & 
avancé dans les arts. Pourquoi les A m é r i 
cains euffent-ils été feuls privés de ces avan
tages de la nature ? 

M . de Guignes voudrait infinuer que les 
Mexicains font d'origine chinoife , de m ê m e 
que les derniers P é r u v i e n s . Q u ' i l me per-
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mette de n ' ê t re pas de f o n avis. 11 eft vraî 
que ces derniers re l îemblent en bien des 
points aux Chinois ; mais comment peut-on 
croire un moment qu'ils aient fait le trajet 
immenfe par mer depuis la Chine au Pérou ? 
Bien p lu s , on voit que la mer du Sud a été 
long-temps inconnue aux Incas qui étoient 
venus de l ' intérieur du continent & qui ne 
font arrivés fur ces bords qu 'après l'an 1200. 
M . de Guignes ne trouve rien du voyage 
des Chinois après le c inquième fiecle. D 'où 
feroient-ils donc venus ? I l avoue même 
qu'ils alloient terre à terre , de la Chine au 
Japon, de-là au Jeffo , enfuite au Kamtfchat-
k a , & enfin à l'Amérique, & par-tout ils 
emp loyè ren t quatre ou fix fois plus de temps 
qu ' i l n'en faudroit à des mariniers européens. 
Comment auroient-ils donc traverfe cette 
mer ? Encore patience s'ils étoient venus du 
P é r o u à la Chine , ils fe feroient rafraîchis 
dans les îles , puifque les vents alifés les 
auraient favor i fés . Mais qu'ils foient venus 
de la Chine au P é r o u , lorfque les Européens 
ne fe hazardent qu'en tremblant à faire le 
trajet des Philippines aux Marianes , & de
là à Acapu lco , & y emploient des fix à 
fept mois ; qui pourroi t penfer un moment 
que les Chinois euffent fait ce voyage , non 
feulement au Mexique , mais paffé la ligne ; 
pour chercher le P é r o u dont ils. n'avoient 
pas lamoindre idée ? Credat Judceus Apelfoi 

Si l ' on difoi t qu'ils ont c ô t o y é le Mexique 
& tous les pays fitués au delà jufqu'au P é 
rou , je demanderais pourquoi l 'on n'en 
trouve aucune trace ? Pourquoi auroient-
ils p r é fé ré un pays inconnu à des régions 
fertiles o ù ils a b o r d è r e n t ? 

Pour ce qui regarde les Mexicains, la 
m ê m e raifon n'a pas lieu , mais i l y en a une 
autre qui n'eft pas moins forte. Si jamais i l 
y a eu des peuples di f férens en t o u t , pour 
la f i g u r e , les habillemens , les m œ u r s , . la 
r e l ig ion , Ùc. ce font les Chinois & les Mexi
cains. Q u ' o n obferve feulement, je ne dirai 
pas leur langue , vu que je l'ignore parfaite
ment , auff i bien que mes lecteurs, mais les 
mots , les affemblages bizarres des lettres * 
tant de terminaifons en huitl, le grand nom
bres de / , de doubles / / , de \ , c£c. dont on 
ne trouve de veftiges dans aucune autre 
langue. T o u t ceci" prouve qu'ils font t rès -
anciens dans Y Amérique* 
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S i les Mexicains le f o n t , la nat ion po l i cée 

dont ils for to ien t devoit l ' ê t re de m ê m e . 
Celle-ci a p u changer ,gâtant féparée depuis 
pfès de mi l le ans des autres. E l l e aura pu 
prendre d'autres m œ u r s , une autre langue, 
faire de nouvelles inventions d i f fé ren tes de 
celles des Mexicains , en oublier quelques-
unes , Ùc. l ' h i f fo i re nous en f o u r n i t des 
exemples. I l s on t pu fe m ê l e r , au moins 
quelques-uns, fo i t avec des vo i f ins , f o i t avec 
dés peuples qu i les ont f u b j u g u é s . Je crois 
donc que les hommes barbus , dont on parle 
en diverfes c o n t r é e s , à ce qu ' i l p a r o î t , f on t 
d'anciens habitans po l icés de Y Amérique, 
& que les autres , les tê tes pelées , & ceux 
de M o n c a c h t - A p é , f o n t des é t r ange r s d 'o 
rigine , ou m ê l é s avec des naturels du pays. 
' Quels é t r ange r s ? Je fuis en ce poin t de 
l'opinion de M . de Guignes , avec quelque 
différence. Je ne vois pas que les auteurs 
Chinois difent p r é c i f é m e n t que le Fonfahg 
foit éloigné du Tahan de v ing t mi l le lis , 
ou deux mi l le lieues par mer. Les Chinois 
àbordoient bien par mer en Amérique ; mais-
i l eft incertain f i de là ils ne fe rendoient 
pas dans une partie du c o n t i n e n t , ou du 
moins , f i feurs defeendans ne s ' e n f o n c è r e n t 
pas plus avant dans le pays & n ' y f o r m è 
rent pas un é t ab i i f l èmen t i n d é p e n d a n t . Peut-
être que ce f u t dans le temps de leur . é t a -
blifîènient qu'i ls p o u f f è r e n t les a n c ê t r e s des 
Mexicains , & qu'une partie f u t obl igée de 

: quitter f o n ancienne patrie pour chercher 
une nouvelle demeure. I l e f l pof l ib le auf l i 
que les Chinois aient p e r c é plus lo in , & 
qu'alors ceux qu' i ls chaflferent , fauvages & 
autres , fe foient re t i rés vers les bords de la 
mer que les Chinois avoient qu i t t é s : ce qu i 
fèrviroit à expliquer f o r t naturellement pour
quoi l a . communica t ion entre les Chinois 
de la Chine & ceux de Y Amérique a cef fé . 
Les vai f lèaux ar r ivés enfuite ne t rouvant 
plus leurs compatriotes , mais à leur place 
des é t rangers fauvages qu i agiffoient en en
nemis envers eux , auront .cru les Chinois-
tous maf l àc r é s , & farts doute ne feront plus 
revenus. Ceux de Y Amérique, f éparés de 
leurs anciens concitoyens & de toute nation 
pol icée , auront c o n f è r v é quelque chofe de. 
leurs anciennes m œ u r s & jeoutumes ; ils en 
auront a j o u t é ou c h a n g é d'autres ; enfin dans 
Pefpaee de mi l l e ans i k feront devenus t r è s -

Tome I L 
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d i f fé rens des habitans de la Chine , du moins 
à plufieurs é g a r d s . I l n ' e f l pas douteux que 
f i , f é lon M . de Guignes , i ls ont fa i t cons
tamment route le l o ^ g du J a p o n , pluf ieurs 
de cette nation n'aient pris part i avec eux ; 
que m ê m e des jonques de ceux-c i ayant é t é 
etéés f u r le rivage des Chinois A m é r i c a i n e , 

ils* n'en aient é té bien accueillis & i n c o r p o 
rés dans la nat ion. D e l à le m é l a n g e des 
traits des uns & des autres. 

E n f i n , j 'avoue que tout ce que je dis des 
nations civilifées qu i habitent les parties fep-
tentrionales & occidentales de Y Amérique > 

n'ef t a p p u y é que f u r des conjectures , mais 
qui ne me paroiffent pas def t i tuées de p r o 
babi l i té . Je trouve dans les voyageurs tant 
d é f a i t s , tant de circonftances , que je ne 
faurois m ' ô t e r de l ' e f p r i t , qu'avec le temps 
o n ne d é c o u v r e dans ce continent des na
tions t r è s - n o m b r e u f e s & civilifées qu i c o m 
pofent des royaumes puiffans. 

Les F r a n ç o i s , s'ils avoient c o n f è r v é la 
Loui f iane , m 'auroient paru beaucoup plus 
à p o r t é e de les d é c o u v r i r depuis ce pays , 
qu 'on ne l 'a fa i t depuis îe Canada : ils on t 
appris à c o n n o î t r e les M i î f o u r i t e s , les C a n 
fez , les Padoucas, nations q u i , à m o n avis, 
ne fon t pas é lo ignées des p r emiè re s nations 
civilifées , puifque les Padoucas (è fèrvoienc 
dé jà de chevaux couverts de peaux pour 
aller à la c h a f f e , comme les Tahuglanks. 

Si donc on pouf fo i t vers la r ivière qu 'on 
nommp de Saint-Pierre, & que je crois ê t re 
la r iv ière Longue de la H o n t a n , qu 'on f u i v i t 
alors la m ê m e route ; ou f i , depuis les P a 
doucas o n fu ivo i t & paf lbi t le M i f l b u r i , 
comme a fai t M o n c a c h t - A p é , nous en f au -
rions b ien tô t des nouvelles. Je regarde le 
lac des T i n t o n s comme un de ces lacs f o r 
m é s par la r ivière Longue , qu i fon t r e p r é -
fèn tés f u r la carte de la H o n t a n ; car je ne 
c o n ç o i s pas pourquoi on l u i a d o n n é le n o m 
de lac des Tintons, en ajoutant Tintons er-
rans. S'ils fon t plus errans que les autres 
fauvages , qu i f o n t des courfes de plufieurs 
centaines de liejues , je ne vois pas pourquoi 
Ton donne à u n lac le n o m d'une nat ion 
qui n ' y fa i t jamais fa demeure f ixe . 

O n peut encore conful ter YHiftoire géné
rale des Voyages , qu i rapporte une relat ion 
t irée , e f f - i l d i t , du Mercure galant de 1711 / 
par M . du F r e f n o i $ & cel le-ci d 'un mar iu f -
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c r i t t r ouvé en Canada, de la d é c o u v e r t e fa î te 
par dix perfonnes qui remontoien'c le M i f 
l i f l i p i , de c e l u i - t i entroient dans u n autre 
fleuve dont le cours étoit vers le f u d - f u d -
o u e f l , & ainfi d'une rivière à l'autre jufques 
chez les Efcanibas , gouvernés par un r o i , 
A g a n z a n , qui p ré tendo i t defceadre de ftfon-
t e z ù m a , ro i puif lànt y entretenant une ar
m é e de iooooo hommes en temps de pa ix , 
lefquels peuples négocioient avec un autre 
peuple , en y allant par caravanes, qui refi-
toient fix mois en route. O n peut en l ire u n 
détai l f o r t ample dans la gazette de Londres 
du 3.0 octobre 1767. 

O n y . l i t que trois F r a n ç o i s , partis de 
M o n t r é a l l 'année p récéden te pour faire des 
d é c o u v e r t e s , après douze cents milles de 
marche ,.ont r encon t r é un fleuve dans lequel 
ils ont cru appercevoir un mouvement de la 
marée* 

D ' a p r è s les axiomes énoncés au commen-
eement de cet article , je regarde de pare i l 
les relations de quelques aventuriers, comme 
les fables des. anciens , q u i , fans être vraies., 
ont pourtant la vé r i t épou r bafe, quoiqu'elle 
y foi t f o r t déf igurée ; du moins fera-t-on 
obligé d'avouer que leurs auteurs ont cru 
inconteftable q u ' à l 'ouefi du Canada i l exif-
to i t un pays immenfe de peuples plus ou 
moins civiîiiès , &. que c 'étoit J?opinion 
généra le . ( E ) 

A M E R S ou A M E T S , f. m . (Marins.) 
ce font des marques prifes fur la côte pour 
fervir à guider les navigateurs , & leur faire 
éviter les dangers cachés fous l'eau qu'ils 
trouvent dans certains parages. ; on fe fert 
ordinairerjnentpour amers, de clochers, d'ar
bres , de moulins , & autres marques fur ies 
cô tes qu i puif lènt fe diftinguer a i fément de 
la mer. ( Z ) 

* A M E R S F O R T , vi l le des Pays-Bas > 
ians k province c fUt rech t , fu r la rivière 
iPEms. Long. 2.3 ,• lat. 5 A , 2 4 . 

A M E R T U M E , fi f. ( P h y f ) efpece de 
faveur e n de fenfation oppofèe A douceur. 
O n croit qu'elle vient de ce. que toutes les 
particules d'un.corps amerîonx émouffé.es & 
d iminuées au point q t r î l n 'en refte pas une 
qui fo i t longue & r o i d e , ce que l ' expé r i ence 
p a r o î t conf i rmer . E n e f f e t , les alimens é tant 
fcrûlést ou cuits , & leurs particules d i m i r 
n u é s s & b r i f ée spa r Le feu4de.vien[aeflt amers ; j 

A M E 
maïs cette hypothefe ou explication, comme 
on voudra Pappeller, eft purement conjectu
rale. Voye\ G a u x c V A M E R . ( O ) 

* A M É S E T # E A U X , e x p r e f f i o n s p a t > 
lefquell'es nos rois avoient coutume dé dis
tinguer dans leurs lettres patentes les ma-
giftrats & les officiers qui avoient des digni
tés , d'avec les autres; i l n 'y avoit m ê m e ordi
nairement , fé lon la remarque de Loyfeau^ ^ 
dans f o n traité des ordres & des dignités > 

que ceux qui avoient le titre de confeilkrfc 
du prince ,. à qui i l a cco rdâ t ceux de dileÛi 
& fidèles nofin y dont nos ornés Ù féaux eft 
la t r aduâ ion . . 

* A M E S , efpece de gâ teau qu'on, faifoie 
d'ans les euifines grecques- L a manière a& 
nous eft pas connue. ^ 

A M E S T R I S , , (Hifi.de Perfe.) f e rnwfde 
X e r x è s , r o i de Perfe , f u t un exemple de* 
a t roci tés dont l 'amour offenfé eft capable. 
Tandis, que f o n mari enivré de p la i f i r , t â -
choit d'oublier fa honte & fes défaites , iï 
c o n ç u t une paf î ion violente pour la^ femro» 
de fon f r è r e M a f i f t e . Cette princefle fidelle? ï 
à fbn premier engagement, lu i refufa font 1 

c œ u r & fa ma in . X e r x è s ,. pour mieux la. 
f é d u i r e , fit époufe r fa fu ' l e -à f bn fils Darius,, 
qu ' i l avoit déf igné fon fuccef lèur ; mais moins. 
t ouchée de. cet honneur, que de les devoirs h 

elle perf if ta conftamment dans fes refus. Le-
monarque dé fe fpé ran t de fubjuguer f i i 
v e r n i , fè fènt i t embrafer d 'un amour furieux 
pour fa fille qu ' i l venoit de marier à Darius. 
Amefiris qu i fè croyoi t toujours aimée de 
fon volage é p o u x , l u i f i t p réfent d'une robe 
magnifique q u i é to i t f o n propre ouvrage» 
Xe rxès ébloui par la richeflè du p r é f en t , 

; s'en revêt i t pour aller rendre vifi te à fa ma i -
treffè q u i , c h a r m é e de l 'éclat de fa. nouvelle: 
parure', l'exigea pour pr ix de fes faveurs. 
Amefiris en la voyant pa rée de fon ouvrage,, 
s ' apperçu t qu'elle avoit une rivale , & aveu
gle dans fon dafeernement , elle imputa à la 
mere le crkne de fille. Les rois de Perfe. 
s 'é toient fai t une lo i de ne rien refufer à leur 
femme le jour de leur naiflance ; elle faifit 
cette occafion pour l u i demander que la 
femme de Maf i f t e l u i f û t l ivrée , & quand 
elle l'eu* en f o n p o u v o i r , elle k î fit couper 
les mamelles, la langue , îe nez , les oreilles;. 
& les lèvres qu'elle fit- jeter aux chiens qu* 

[ k & dévoreront à fes. yeux , tandis qu.'eik re i r 
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^inaloa. "\ 
^ouvelle-Bicaye, f ^ & j , j o r ( j a u y^fc. dans le milieu des terres* 
cacatecas, t 
juadala jara , j 

^alifcot,lan' £ du Nord au Midi ^r leS côtes de la mer* 

'amuco, 
Mexique, 
l léchoachan, 
1.0s Angelos, ^ fu r le Golfe du Mexique du Nord-Oueft au Sud-Oueft. 
^ntequerre, 
Tabafco, 
ucatan -

oco-Nufco , 
ruatimala, 

•de l 'Oueft à l 'Ef t le long des bords de Rio de la Plata, 

j> Peuplés peu connu s» 

amoîa, 

j s Barbades.4 

JL Guadaloupe. 
L Mart inique, 

L Trinité. 
i f a ç a o , fSe. 





|3rok èftCOïô. Cette a t r o c i t é ne l u i f end i t 
pas la place qu'el le avoit o c c u p é e dans le 
cœur d e ' f o n é p o u x . X e r x è s f i t venir f o n 
f r è re , & l u i d é c l a r a q u ' i l devoit renoncer 
à fon époufe . M a f i f t e ', é p o u x tendre & 
c o n f i a n t , fe retire fu r i eux dans f o n palais , 
<?ù i l a p p e r ç o i t fa f emme toute m u t i l é e . I l 
fe livre à tous les t ranlpor ts d'une juf te 
vengeance , & s 'enfuit avec elle dans f o n 
gouvernement de la Ba'étriane ; mais i l f u t 
•arrêté fur là route par une t roupe de cava
lerie qui le maflacra avec fa f e m m e , lès 
enfans & toute fa iu î te . L a barbare Ameflris^ 
pour remercier les dieux infernaux qui 
avoient l i bien fe rv i fes fureurs , leur o f f r i t 
«n facrifice quatorze enfans des meilleures 
familles de la Perfe , qu'elle fit enterre* tous 
vivans* ( T-N*) 

A M É T H Y S T E , f. f {Hift. nat.) ame-
thyfius y pierre p r é c i e u f è de couleur v i o 
lette , ou de couleur violet te p o u r p r é e . O n 

~<a fait dériver f o n n o m de fa cou l eu r , en 
difant qu'elle re f fembloi t à la couleur qu'a 
îe vin lo r fqu ' i l e f l m ê l é d'eau. Les auteurs 
qu i ont traité des pierres p r é e i e u f e s , ont 
d o n n é plufieurs d é n o m i n a t i o n s des couleurs 
de Vauie'thyfle,' ils d i î èn t que les plus belles 
f o n t de couleur violette , t i rant f u r la couleur 
de r o f è p o u r p r é e , de couleur co lombine , ou 
•de fleur de penfée ; & qu'elles ont un m é l a n g e 
de rouge , de v i o l e t , de gris de i i n , Ùc. I l 
eft bien dif f ic i le de t rouver des termes pour 
exprimer les teintes d'une couleur ou les 
nuances de plufieurs couleurs. Je crois m ê m e 
qu ' i l eft impoff ib le de parvenir par ce moyen* 
à donner une idée juf te de la couleur d'une 
pierre précieufè . C 'ef t pourquo i i l vaut mieux 
donner un objet de compara i fon qui exprime 
la couleur de Vamédyyfte. O n le trouvera 
dans le Spectre folaire que donne le p r i fme 
par la ré f rac t ion des rayons de la l u m i è r e . 
Espace de ce fpectre auquel M . "Newton 
a donné le n o m de violet y r e p r é f e n t e la 
couleur de Vaméthyfle c o m m u n e , qu i 
e f t fimplement violet te. Si o n fa i t tomber 
l 'extrémité in fé r i eu re d 'un fpectre fu r l ' ex
t rémité fupé r i eu re d 'un autre fpec t re , o n 
m^jpra du rouge avec du v i o l e t , & on verra 
la couleur de Vaméthyflepourprée. Ce moyen 
de r econno î t r e les couleurs de Vaméthyfle 
ef t certainement le plus sur. O n peut de la 
«uêrne f a ç o n voi r les couleurs de toutes les 

autres pierres p rée ieu fes colorées» Voye\ 
P I E R R E P R É C I E U S E . 

O n a d i t q u ' i l y a des améthyfles orien
tales : mais elles fon t fi rares, qu ' i l le t rouve 
peu de perfonnes qu i p r é t e n d e n t en avo i r vu» 
I l feroi t aifé de les dif t inguer des autres par" 
leur poids & par leur d u r e t é ; car elles d o i 
vent , comme toutes l e t pierres orientales , 
ê t r e beaucoup plus pelantes & plus dures 
que les pierres occidentales ; elles doivent 
auff i avoir u n plus beau po l i : on auure 
qu'elles fon t de couleur violette p o u r p r é e . 
Les améthyftes occidentales f on t f o r t c o m 
munes : on en dift ingue deux fortes ; l 'une 
eft fimplement violette , & cette couleur ef t 
un peu obfcure dans la plupart ; l'autre ef t 
d'une couleur violette un peu p o u r p r é e , elle 
nous vient pat* la voie de Carthagene : celle-ci 
eft plus rare que la p r e m i è r e ; o n la d é f i g n é 
ordinairement par le n o m Vaméthyfle de 
Carthagene. 

L a d u r e t é de Vaméthyfle eft à - p e u - p r è s 
îa m ê m e que celle du c r y f t a l ; elle fè f o r m e 
au f f i , comme le c r y f t a l , en aiguilles exagones; 
t e rminées à chaque bout par >une pointe à 
fix faces. F q y ^ C R Y S T A L D E R û C H E . L a 
plupar t de ces aiguilles ne f o n t teintes de 
violet qu 'en partie , le refte eft b lanc , & 
c'eft-du vra i c / y f t a l d é r o c h e . O n vo i t des 
cuvettes % des couvercles de tabat ières , 6c 
d'autres b i joux q u i , quoique faits d'une feule 
p ièce , f on t en partie de c r y f t a l & en partie 
Vaméthyfle. Les aiguilles de cette pierre f o n t 
îe plus fouvent réunies plufieurs enfemble 
dans fia mine ; o n en vo i t des morceaux 
affez gros. O n les feie tranlverlalement pou r 
faire des lames ; on y vo i t les plans à fix 
faces que fo rmen t les d i f fé ren tes portions; 
d'aiguilles; elles ont ordinairement fi peu 
d ' a d h é r e n c e les unes avec les autres , que 
la lame qu'elles compofent fè fépare a i f é 
ment en plufieurs p ièces . O n trouve Vamé
thyfle y comme le c r y f t a l , dans les fentes 
perpendiculaires des rochers ; auf l i y en a-t- i l 
des morceaux qu i font unis au cail lou & 
à i ' a g a t e ; d'autres lon t recouverts d'une terre 
j a u n â t r e , telle qu 'on en trouve ordinaire
ment dans les fentes des rockers. A u f l i les 
morceaux Vaméthyfle n 'ont pas tous k 
m ê m e ne t t e t é : i l y en a q u i , comme le 
c r y f t a l , fon t obfcurs & r evê tu s d'une c r o û t e 
j a u n â t r e . O n trouve beaucoup Vaméthyftes 
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dans les montagnes d'Auvergne ; i l y en a 
en Allemagne , en B o h ê m e , en Efpagne 
dans une montagne à dix lieues de V i e en 
Catalogne. I l peut s'en trouver dans la plu
part des lieux où i l y a du c r y f t a l , puifque 
Vaméthyfle n'eft autre chofe qu'un c ryf ta l 
peint par une fubftance méta l l ique tor t a t t é 
nuée . Voye\ P I E R R E P R É C I E U S E . ( J ) 

A M É T H Y S T E , (Médecine) Vaméthyfle, 
fé lon quelques-uns , eft propre à empêcher 
l ' ivreffe , é tant po r t ée au d o i g t , ou mife en 
poudre dans la bouche ; on p ré tend qu'elle 
eft bonne pour arrê ter le cours de ventre , 
& pour abforber les acides qui font en trop 
grande quant i té dans l 'eftomac , comme les 
autres fubftances alkalines. Selon M . Geof
f r o y , les propr ié tés de la teinture tirée de 
cette pierre précieufè , ne fon t pas plus cer
taines pour leur eff icaci té , que les vertus 
p r é t endues dont on vient de parler. ( I V ) 

* A M E U B L E M E N T , f. m . (Gramm.) 
c'eft l 'affortiment de meubles dont on garnit 

'une chambre. V o ' l à un bel ameublement. 
J)ic7. de Trévoux. 

§ A M E U B L I R , fe dit des foins que l 'on 
prend pour empêcher la terre de devenir 
compacte, foi t en divifant fes molécu les par 
des labours fins & réitérés , foi t en la ca l 
cinant foi t en y m ê l a n t des engrais. Plus 
les molécu les de la terre font divilées , en 
forte que le f o l reffemble prefque à de la 
pouffiere , plus les végétaux font à por tée 
d 'é tendre leurs racines & de fe fort i f ier en 
toutes manières . Les neiges., les pluies d ' h i 
ver & la gelée , contribuent beaucoup à 
ameublir une terre qui a été mife en mottes 
par les labours d'automne. Les rayons du 
f o l e i l & ia grande chaleur a t ténuent aufli en 
d'autres huions, les terres qui ne font pas 
•trop humides & argileufes. I l eft important 
d ! 'ameublir p r o f o n d é m e n t la terre. Ces avis 
fon t pour les femis de bois , comme pouf les 
autres terres. ( H - ) 

, A M E U B L I S S E M E N T , f. m . terme de 
jurifprudence françoife , eft une h & i o n de 
• droit par laquelle une port ion de la dot d'une 
femme , qui eft immeuble de fa nature, ef t 
r é p u t é e meuble ou effet mobilier , en vertu 
d'une ftipulation expreflè faire au contrat 

'de mariage , à l 'effet de le faire entrer en 
•cômmuna 'ùté . O n le fai t ordinairement l o r f -

- *que la fè inrne n'a pas allez d'effets • raobfas . 

A M H 
pour mettre dans la c o m m u n a u t é . L e mari 
m ê m e peut aufli ameublir une partie de 
fes propres. 

L 'ameubli f lement fait par contrat de ma* 
riage n'eft pas une paction ou convention 
fujette à in f inua t ion , quoiqu'elle puifle en> 
porter avantage en faveur de l 'un des co i» 
joints. JJameubliflement d'un propre fa i t 
par contrar de mariage , refte fans effet dans 
îe cas de décès du conjoint fans enfans. 

Dans le cas de renonciation à la commu
nauté par la femme , elle reprend fes ameitr 
bliffemens : mais f i elle l'accepte , ils font 
confondus dans la c o m m u n a u t é . 

U n mineur ou une mineure ne fauroitfaire 
par contrat de mariage V-ameubliflementd,aa» 
cune port ion de fa d o t , de fa propre-autorité,, 
n i m ê m e de celle de fon tuteur ou curateur 
feul ; ou s'il le peu t , du moins fèroit-il ref-
tituable après l 'avoir fait : mais i l ne l 'eft pas 
f i Y ameubli (Je ment a été fait par avis de pa-
rens , h o m o l o g u é en juftice , à moins que 
Vameubliflement ne f û t excefîif ? auquel cas 
i l feroit feulement réduct ible . O r Vameublif 
fement eft jugé raifonnable ou excefiïf , par 
proport ion avec l'avantage que le conjoint 
ameubl i f lànt reço i t de l'autre conjoint . 

Dans l ' u f à g e , c'eft ordinairement le tiers 
de ia dot qui eft ameubli. 

Vameubliflement n ' é t an t ftîpuîé qu 'à l'effet 
de faire entrer dans la c o m m u n a u t é les. 
propres ameublis , i l n'en change point d'ail
leurs la nature ; de forte que f i la femme a 
ameubli un héri tage qui l u i étoit propre, & 
que dans îe partage de la c o m m u n a u t é cet 
héri tage tombe dans f o n l o t , i l fera propre 
dans fa fucce f l ion , comme s'il n'avoit point 
été ameubli. ( H ) 

A M E U T E R , v . ^terme de chaffe, c'eft 
mettre îes chiens en meute , ou les affembler 
pour la chaffe. O n dit : les chiens font bien 
ameutés } lorfqu' i ls marchent bien enfemble. 
Voyez M E U T E . 

* A M F O R A , petite rivière du Fr iou l qui 
â f i fource dans l 'état de Ven i fè , & qui le 
jette dans le golfe de ce nom près d'Aquilée... 

* A M H A R A , royaume de l ' A b y f f i n i e , 
dont i l occupe k milieu ; i l touche aujfep-
tentrion 1e royaume de Bagemdar : à l'orient- „ 
celui d ' A n g o t ; au m i d i , celui de V/a laka ; 
& à l 'occident , celui de Gojam , dont i t f i f t 
féparé par k N i L f • • 
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. A M I , A M I T I É , f. en peinture , fè d i 
fent des couleurs qui fympathi fent entr'elles , 
& dont les tons & nuances produifent un 
bel effet. Cette union ou fympathie s'appelle 
amitié ; on di t des couleurs amies. (R) 

* A M I , ad j . f igni f ie , en fa i t de n é g o c e , 
.correfpondant , perfonne avec laquelle on 
e f t en l i a i fon & en commerce d'affaires. A i n f i 
l ' o n d i t : j ' a i fa i t cette a f fa i re , cette .négoc ia 
t ion pour compte d'ami. 

A M I , eft aufî i en ufage dans les polices 
,d'alfurance , & l o r f q u ' o n ne veut pas y p a 
ro î t re fous f o n n o m ; i l f u f f i t que le corref-

;pondant déc la re qu ' i l a f fu ré p o u r . c o m p t e 
d'ami. V. A S S U R A N C E . (G) 

* A M I A , n o m d 'un p o i f f o n dont A é t i u s 
& Pline ont pa r l é . L ' u n nous apprend que 
fa chair eft d i f f ic i le â d igérer ; l 'autre q u ' i l 
c ro î t f i promptement , qu 'on y remarque 
des d i f férences d 'un jour à l 'autre. V Tetrab. 
I,ferm. z., & Hiflor. nat. lib. I X , cap. xiij. 

A M I A B L E , ad j . en terme de commerce : 
. on appelle amiable compqfiteur, celui qui fa i t 
l 'off ice d 'ami pour accommoder deux n é -
gocians qui ont des conteftations ou des 

. p r o c è s enfemble. I l d i f fère de l'arbitre , en 

. ce que pour concilier & rapprocher les ef
prits , i l retranche fouvent quelque choie 
du droit de chaque partie ; ce que l 'arbitre 
q u i rempli t la fonc t ion de juge , femble n ' a 
voir pas la l iber té de faire . V A R B I T R E . 

7 A M I A B L E M E N T ou A L ' A M I A B L E , 
de concert Ù avec douceur. A i n f i l ' on dit que 
deux marchands , pour évi ter les f r a i s , ont 
t e rminé leurs affaires ou leurs conteftations 
d l'amiable. O n dit encore , vente à Va-

. midble. ( G ) 
A M I A B L E S , (Arith.) on entend par 

nombres amiables , ceux qui fon t r é c i p r o 
quement égaux à la fomme totale des parties 
aiiquotes l ' u n de l 'autre : tels fon t les n o m -
bres 284 & 220 ; car les parties aiiquotes 
du premier fon t 1 , 2 , 4 , 71 , 142 , dont 
k f o m m e eft 220 ; & les parties aiiquotes 
du f é c o n d font 1 , 2 , 4 , 5 , 10 , n , 2 0 , 
22 , 4 4 , ^ ? n o , dont la f o m m e eft 284. 
Voyez N O M B R E . (O) 

A M I A N T E o u A M Y A N T E , f . m l amian-
tus , (Hifi. nat.) ma t i è re miné ra l e c o m p o 
fée de filets dé l iés . , plus ou moins long 3, 
p o f é s longitudinalement les.uns c o n t r ô l e s 
autres en, m a n i e r de fojiçeau. Ces fileta f o n t 

A M I 3 8 1 
fi fins qu 'on les a c o m p a r é s à* du l i n . I l y a 
plufieurs fortes d'amiantes , qu i , quoique de 
m ê m e nature , varient par leurs couleurs > 
par les d i f f é ren tes longueurs de leurs filets, 
par leur a d h é r e n c e plus ou moins for te . I l 
y a de l'amiante j aunâ t r e ou r o u f î a t r e ; on en 
vo i t de couleur d'argent ou gr isâ t re , comme 
le talc de Ven i fe : i l y en a de parfaitement 
blanc ; ils fon t plus ou moins luifans : i l y 
a des filets qui n 'ont que quelques lignes de 
longueur ; on en trouve qui ont fix pouces 
& plus : ceux-ci fon t ordinairement les 
plus blancs & les plus brillans ; ce fon t auf f i 
les plus rares ; on les prendroit pour de la 
foie , fi on ne les examinoir pas de p r è s : 
chaque fil fe dé t ache a i f ément des autres , 
tandis qu ' i l y a d'autres amiantes o ù ils fon t 
col iés & , pour ainf i dire , unis ies uns aux 
autres : quelquefois ils tiennent à des m a t i è 

r e s d'une autre nature ; i l y en a dans des 
morceaux de c r y f t a l de roche : enfin i l y a 
de Y amiante qui p a r o î t n ' ê t r e pas encore dans 
fon état de perfection ; c ' e f t , pour a inf i d i r e , 
une mine ou une pierre d" amiante. L a p l u 
part des auteurs donnent à ce miné ra l le n o m 
de pierre , lapis amiantus ; mais au moins 
ce n'eft pas une pierre calcinable , pu i fqu 'on 
a c ru qu'elle é to i t incombuft ib le . L a vér i té 
eft que l'amiante ré f i f te à f a c t i o n ordinaire 
du feu : mais fi on l 'expofe à un feu plus 
v i o l e n t , on vient à bout de le vi t r i f ier ; c 'eft 
donc une mat i è re vitrifiabls? I l n ' y a r ien 
de merveilleux dans cette p r o p r i é t é ; fi elle 
eût é té feule dans.Yumiante , on ne f a u r o i t 
pas tant van tée : mais elle eft jointe à une 
autre p rop r i é t é beaucoup plus finguliere * 
c'eft que les filets de l'amiante f on t fi f l e x i 
bles , & qu'ils peuvent devenir fi fbupîes , 
qu ' i l eft poil lble d'en faire un . t i f fu prefque 
fembiable à ceux que l 'on fait avec les fil.? 
de chanvre , de l i n ou de foie. O n file Va-
miante , on en fait une t o i l e , & cette toile 
ne-brûle pas lo r fqu 'on ia jette au feu : vo i l à 
ce qui a to i î jours paru é t o n n a n t ; & i l y a 
encore bien des gens qui ont peine à le'croire 
aujourd 'hui . E n e f f e t , i l .eft aftez fingulier 

.d 'avoir une toile que l 'on b lanchi f ïè dans 
le f eu ; c'eft cependant ce que l 'on fai t p o u r 

. la toile d'amiante. Lor fqu 'e l ie eft fale & 
eraf feuiè , o n la met dans, ie feu ; & lors
qu'elle en -fort , . elle eft pure & ne t te , parce 
que Je feu-ordinaire eft affez actif pour c o u -
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fumer toutes les mat iè res é t rangères dont 
elle é toi t chargée : mais fû t - i l aflez violent 
pour calciner les pierres , i l n'auroit pas en
core la force de vi t r i f ier Yamiante ; cepen
dant chaque fois qu 'on la met au f e u , & 
qu 'on l ' y tient pendant quelque temps , elle 
perd un peu de f o n poids. 

O n a d o n n é à la mat ière dont i l s'agit i c i 
di f férens noms , qui ont rapport à fes p ro 
p r i é t é s . O n l'a n o m m é e amiante y asbefie y 
fialamandre y parce qu'elle réfif te au feu o r 
dinaire , & parce qu'elle fe file comme du 
l i n ou de la l a ine ; on lu i en a d o n n é les 
noms en ajoutant une é p i t h e t e , pour faire 
entendre que ce l i n ou cette laine ne fe c o n 
finaient point au feu. V o i l à d ' où viennent 
les noms de l i n incombuf t ib ie , linumasbef- , 
tinum } Unum vivum y plume ou laine de 
"iàlamandre , parce qu'on a cru que la fiila-
rnandre étoit à l ' épreuve du feu. L'amiante 
•a eu d'aunes noms , tirés de fa couleur & 
de fa forme : on l'a connu fous le n o m de 
boftrichites y de corfoides y de polia y parce 
qu ' i l re f lèmble à des cheveux , > & m ê m e â 
des cheveux gris. E n f i n on a a j o u t é à tous 
ces noms ceux des pays o ù i l fe t rouvoi t , 
Unum Carpajium y Cavbafum y Carifiium y 

Cyprium y Indum y & c . M . de Tourne fo r t 
a fai t mention de Y amiante de Car i f to , dans ' 
l ' î le de N é g r e p o n t , & H dit que c'eft de 
toutes les efpeces Vamiante la plus m é p r i -
fable. Rei. d'iûi voyage du Levant y tome I y 
page i 6 I l y a de Y amiante dans bien d'au
tres lieux ; par exemple , en Sibérie , à E i f -
fidei dans la Thur inge , dans les mines de 
l'ancienne Bavière-, a Narnur dans les Pays-'" 
bas , dans l'île d ' A n g l e f e y , annexe de la 
p r inc ipau té de Galles ; à Alberdeen en 
E c o f î ê , à Montauban en France , dans la 
•vallée de Campan aux P y r é n é e s , en Italie 
à Pouzole , dans l 'île de Corfe , à S m y r n e , 
en Tartarie , en Egypte , &ç. 

L'amiante eft bon pour faire des mèches 
dans les lampes ; i l devoit m ê m e paro î t re 
bien plus propre à cet ufage que les filets 
d'argent dont on fai t des mèches dans les 
r é c h a u d s à l 'efprit-de-vin : ces m è c h e s m é 
talliques Ôtent toute apparence de merve i l 
leux à celles d'amiante ; celles-ci font p r é 
fé rab les ' aux m è c h e s ordinaires , parce qu ' i l 
ne leur arrive aucun changement qu i puifle 
ofrufquer la lumière . O n n'a pas de peine 
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à croire que ceux qui ont fa i t des recherches 
f u r les lampes pe rpé tue l l e s , n'ont pas man
q u é d 'y faire entrer Y amiante pour beaucoup. 
C 'é to i t dé jà quelque chofe que d'avoir la 
m è c h e : mais on ne s'en eft pas tenu là ; 
on a p ré t endu que Yamiante devoit auffi 
fourn i r l 'huile , & que fi on trouvoit moyen 
d'extraire cette hu i l e , elle ne fe confume-
r-oit pas plus que Yamiante. Quelle abfurdi té! 
U n e mat iè re peut-elle jeter de la flamme 4 

fans perdre de fa fubftance? Les anciens 
favoient faire des toiles d'amiante : quoique 
Pline ait été mal inf t ru i t fur l 'origine & la 
nature de Yamiante y qu ' i l prenoit pour une 
mat i è re végétale , i l ne peut pas nous jeter 
dans l 'erreur par rapport à l 'ufàge que l'on 

, fa i foi t de Yamiante de fon temps : i l d i t , 
Hifi. nat. lib. X I X y cap. j y avoir vu dans 
des feftins des nappes de l i n v i f , c 'ef t -à-
dire (Yamiante y que l ' on jetoit au feu pour 
les nettoyer lorfqu'elles é toient fales, & que 
l 'on brû lo i t dans ces toiles les corps des rois » 
pour e m p ê c h e r que leurs cendres nefulfent 
mêlées avec celles du b û c h e r . Ces toiles dé
voient ê t re f o r t chères , puifque Pline ajoute; 
que ce l i n valoit autant que les plus belles 
perles : i l di t auffi qu ' i l é t o i t r o u x , & qu'on 
ne le travajl loi t que t r è s -d i f f i c i l emen t , parce* 
qu ' i l étoit f o r t court . Cela prouve quel'tf-
miante que l ' on connoiffoi t du temps -de 
Pline , & qui venoit des Indes , étoit d'une 
t r è s -mauva i f e qual i té . Cependant on avoit 
bien certainement le fecret d'en faire des 
toiles. Cet art a é té enfuite prefque entière
ment ignoré pendant long-temps , & encore 

" ITpréfen t on ne le c o n n o î t qu'imparfaite
ment. M . Ciampini a fai t u n trai té fur k 
maniè re de filer l'amiante ,* fé lon cet auteur, 
i l faut commencer par le faire tremper dans 
l'eau chaude pendant quelque temps , en-
fuite on le divife , on le f rot te avec les 
mains , & on l'agite dans l'eau pour le bien 
nettoyer , & pour en féparer la partie la 
plus grofliere & la moins flexible , & les 
brins les plus courts. A p r è s cette première 
o p é r a t i o n , 'on le fait tremper de nouveau 
dans l'eau chaude , ju fqu ' à ce qu ' i l fo i t bien 
imb ibé & qu ' i l paroif lè r a m o l l i ; alors on 
le divife & . on le preffe entre îes doigts pour* 
en féparer toute mat iè re é t r angè re . Après 
avoir répé té ces lotions c inq ou fix fois , on 
r a f ï èmb le cous les fik qui font é p a r s , & 
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o n les fa i t f é c h e r . L'amiante étant a inf i p r é 
p a r é , on prend deux petites cardes plus 
fines que celles avec lefquelles on carde la 
laine des chapeaux, o n met entre deux de 
Yamiante y & ©n tire peu à peu avec les 
cardes quelques filamens ; mais ces fils font 
t rop courts pour ê t re filés, fans y ajouter 
une filafïè d'une autre nature , q u i contienne 
Jes fils d 1'amiante } q u i les r é u n i f i e , & qu i les 
lie enfemble. O n prend du co ton o u de la 
l a i ne , . & à mefure que l ' o n fa i t ce fil m ê l é 
à'amiante y & de laine ou. de co ton , o n doit 
avoir attention q u ' i l y entre toujours plus 
d'amiante que tFautr.e m a t i è r e , a f i n que le 
fil puifle fe foutenir avec Yamiante feul ; car 
dès qu 'on en a fa i t de la toile ou d'autres 
ouvrages , on les jette amfeu pour faire b r û l e r 
la laine ou le co ton . D'autres auteurs difent 
qu 'on fait tremper Yamiante dans de l 'huile 
pour la rendre plus f lexible : quo i q u ' i l en 
f b i t , celle dont les filets f o n t les plus l o n g s , 
qf l la plus faci le à e m p l o y e r , & les ouvrages 
qu'on en fa i t fon t d'autant plus beaux, que 
Va/niante e f l plus blanc. O n peut faire auf l i 
line forte de papier avec les brins d'amiante 
les plus fins , qu i refient ordinairement ap rè s 
qu 'on a e m p l o y é les autres. Voye\ le qua
trième volume des récréations mathémati
ques Ù phyfiques. 

O n confond fouvent l 'alun de p lume avec 
Yamiante ; & fi cet alun étoi t plus c o m m u n , 
on le prendroit pour Yamiante y parce que 
ces deux mat iè res fe r e f f è m b k n t beaucoup. 
I l ef l cependant f o r t aifé de les dif t inguer ; 
l 'alun de plume e f l f o r t piquant au g o û t , 
& Yamiante efl; - infipide. voye\ A L U N D E 
P L U M E & T O I L E D ' A M I A N T E . ( J ) 

A M I A N T E , (Médecine.) L'amiante 
entre dans les m é d i c a m e n s qu i fervent à 
enlever les po i l s . M y r e p f è l 'emploie dans la 
compof i t ion de f o n onguent de c i t ron pour 
les taches de la peau : i l par lé pour ê t re t r è s -
efficace contre» toutes fortes de fortileges , 
f u r - t ou t contre ceux des femmes , fé lon 
Pline & Schroder. O n p r é t e n d auf l i que 
Vamiante réf i f le au p o u o n ^ & q u ' i l g u é r i t 
la gale- (N*) 

* A M I C L E , fi m . ( H i f i . anc. ) amicu-
lum ou palla,' c 'eft l 'habit ex té r ieur dont les 
femmes fè couvroient . I l p a r o î t par plufieurs 
antiques qu'elles le faifoient quelquefois 
Rioator comme u n Y o i k juLques pardeflus 
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la t ê t e , & que les plus modeftes s'en cnve-r 
loppoient les bras jufqu 'aux poignets. L e 
peplum é to i t auft i une forte d'habit e x t é r i e u r , 
dont l'ufage f u t t r è s - c o m m u n chez les Grecs 
& chez les Romains : mais i l feroi t d i f f i c i l e 
de dif t inguer ces v ê t e m e n s les uns des autres , 
les marbres n'aident prefque po in t à faire ces 
d i f t inc t ions , & les auteurs qu i ont eu occa 
fion de les n o m m e r , ne penfoient g u è r e à 
en marquer la d i f f é r e n c e . 

A M I C L ' È S , ( H i f i . de Lacédémone. ) 
t roif ieme r o i de L a c é d é m o n e , n 'ef t cornu* 
que pour avoir é té le fondateur d'une v i l l e 
de Laconie , à laquelle i l donna f o n n o m , 
comme f b n a ïeu l L a c é d é m o n avoit d o n n é le 
fien à tout le pays de fa domina t ion . I l f u t 
pere d ' H y a c i n t h e , t u é d 'un coup de palet 
par un de fes compagnons* Amiclès f u t fi 
t o u c h é de fa m o r t , que pour p e r p é t u e r fa 
m é m o i r e , i l inf t i tua des jeux f u n è b r e s q u i 
devinrent la plus grande fo l emni t é de L a c é 
d é m o n e . Les r é c o m p e n f e s d o n t i l honora les 
orateurs & les poè t e s qui c é l éb rè r en t les 
vertus de f o n fils, prouvent q u ' i l a imoit les 
lettres. Les p o è t e s reconnoiffans p u b l i è 
rent que Z é p h y r e , jaloux de la p r é f é r e n c e 
q u ' A p o l l o n donnoit à ce prince aimable r 

avoit d i r igé avec f o n haleine le palet dont i l 
avoit é té f r a p p é . I l s ajbutoieat que le dieu 
affligé de la m o r t de. f b n f a v o r i , î ' a v ô i u n é -
t a m o r p h o f é en une f leur blanche qu i porte 
encore aujourd 'hui f o n n o m . Cette f leur e l l 
m a r q u é e d'une efpece de couronne rouge qu i 
retrace la bleffure de celui dont elle emprunte 
f o n n o m . ( T-N- ) 

A M I C T , f. m . ( H i f i . mod., ) du la t in 
amichis y venant du verbe amicire ? vê t i r , 
couvr i r ; c 'ef t u n des fix ornemens que porte; 
le p r ê t r e à l 'autel : i l conf i f te en une p i è c e 
q u a r r é e de toi le b lanche , à deux coins de 
laquelle font a t t a c h é s deux rubans ou c o r 
dons : o n le paf lè à Fentour du cou , d i fen t 
les anciens r i tue l s , ne indè ad linguam tran-
fieat mendacium ; & on en fai t enfuite reve^-
n i r les bouts f u r la poi t r ine & f u r k c œ u r ; 
èn f in o n l ' a r rê te eii nouant les rubans d e r r i è r e 
le dos. Dans prefque toutes les églifes les 
p r ê t r e s feculiers k portent fous l ' aube , dans 
d'autres, & en particulier dans celle de Paris,, 
cette coutume n'a lieu qu*en é té . . Pendant 
l 'hiver Yamiél fert à couvr i r la t ê t e , & fermer 
une e f p e ç e de capu.ee o u de ç a m a i l % qu ' i l s 

http://capu.ee
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Iniffent tomber furies épaules depuis la p r é -
f ace ' j u fqu ' ap rè s i a communion. Les réguliers 
en couvrent en tout temps leur capuchon. 
L a rubrique porte qu 'on ne doit point mettre 
d'aube fans amie?. Voyez A .UBE. (G) 

* A M î D , ville de Turquie dans la N a t o 
lie. Long. 5 4 y z o j lat. 40 , 30. 

A M I D A , fi. m . (Hifi. mod.) faux dieu 
adoré par les Japonnois ; i l a plufieurs temples 
dans l'empire du J apon , dont le principal 
e f t - à Jedo. Sa ftatue c o m p d f ë e d'un corps 
d'homme avec une tête de ch ien , comme 
l 'Anubis des anciens, eft m o n t é e fur un cheval 
à fept têtes. Proche de la ville de Meaco , 
on voit un autre temple dédié à cette idole , 
qui y eft repréfentée fous la figure d'un jeune 
homme qui porte f u r fa tête une couronne 
envi ronnée de rayons d'or. I l eft accom
p a g n é de mille autres idoles qui font rangées 
aux deux côtés de ce temple. Les Japonnois 
ont une f i grande confiance dans leur idole 
Amida, qu'ils fe perfuadent de jouir d'un 
bonbeur é t e r n e l , pourvu qu'ils puiifent fou
vent invoquer ou prononcer f o n nom. I l s 
croient m ê m e qu ' i l f u f f i t , pour fe fauver , de 
répéter f r é q u e m m e n t les paroles fuivantes : 
Nami Amida, buth ,. c ' e f t - à - d i r e , heureux 
Amida y fauve\-nous.. O n garde une des figu
res de cette idole à R o m e , dans le cabinet de 
K i r k e r , comme on le peut voir dans le M u f . 
coll. rom. foc.Jefu. A m f t . 1678. (G) 

* A M I D E ou A M N É E , ancienne ville 
de M é f o p o t a m i e , fu r le T ig re ; elle eft aufli 
appellée Confiantie de l'empereur Conf t an -
tius qui l 'embellit . 

A M I D O N , Voye\ A M Y D O N . 
* A M I E N O I S , petit pays de France 

dans la Picardie , qui a pour capitale 
Amiens , & qui eft traverfe par la Somme. 

* A M I E N S , vi l le de France , capitale 
de Picardie fur la Somme.*Long. zo y z y 
4 S l a t - 49 y 33 y 38. 

* A M I E S T I E S , f. f. n o m qu'on donne 
à des toiles de coton qui viennent des Indes. 

A M I L A , A L A M I R É , ou fimple
ment A , caractère ou terme de mufique qui 
indique la note que nous appelions la. Voyez 
G A M M E . ( S ) 

A M I L C A R , fils de Magon . ( H i f i . des 
Carthaginois.) Plufieurs généraux cartha
ginois ont i l luftré le nom V Amilcar. Le 
"premier étoit ftls de M a g ° n ' > généra l 
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célèbre qui p e r f e â i o p n a l 'art mi l i ta i re , en 
établiflant la l i ibordination dans les armées.! 
Amilcar y f o r m é par les leçons de fon pere >' 
f u t l 'héritier de fes talens. O n Péleva au com
mandement des a r m é e s , pour chaffer les 
Grecs de la Sicile. Ses intelligences avec* 
Anaxilas , r o i ou tyran de Rhege, lu i pro* 
mettoient d é brillans fuccès . Ce prince l 'é- ' 
blouit par la magnificence de les p ré fens , 
& i l l u i donna fes enfans pour gage de la 

ftdélité. Amilcar af turé de fon fecours , mit 
à la voile ; & fa f lotte en fortant des ports y 
f u t difperfée par la t empête . Les foldats re
gardant ce malheur comme Un avertifîè» 
ment célefte , t ombè ren t dans l'abattement. 
Pour l u i , s 'élevant au deflus des terreurs 
fuperftitieufes , i l n'#h f u t que plus ardent à 
pourfuivre fon entreprife. D è s qu ' i l eut fait 
fon d é b a r q u e m e n t , i l m i t le fiege devant 
Himere. G e l l o n , tyran de Syracufe, mar-: 
cha au fècours de cette v i l l e , & voulant 
ménager le fang de fes fujets , i l employa la 
rufe pour triompher d 'un ennemi fupérieur 
en nombre. I n f o r m é par une lettre inter
ceptée , qu1 Amilcar p réparo i t un facrifice'à 1 

Neptune , & qu'une troupe de cavalerie1 

Selmontoife devoit le joindre le lendemain',' 
i l envoya la lettre par un xourier de con
fiance , & retint celui qui devoit la remet* 
tre ; de forte q u ' A m i l c a r ne put foupçonner 
qu ' i l étoit découve r t . Gel lon choifit un 
nombre de cavaliers égal à celui que l'en
nemi attendoit. I l s furent r eçus comme des 
alliés que Selmonte leur envoyoi t , & au 
milieu du facr i f i ce , ils s 'é lancèrent fur les 
Carthaginois fans d é f e n f e , qui tous furent 
égorgés . Amilcar eut peine à fe fouftraire à 
ce carnage, i l fe retira dans fbn camp où i l 
fe difpofa à tirer vengeance de cette -huml-
i iat ion. Tandis que fon a rmée combat avec 
f u r i e , i l eft é t o n n é par de funeftes préfà-* 
ges „ & ne voulant point furvivre à une 
défai te , i l o f f re un facrifice à Saturne} 
& fe précipi te au milieu des flammesi Son 
fils G i f con f u t puni de fon malheur. Caf-^ 
thage le retrancha du nombre de fes citoyens/ 
Cet i l luf t re banni ne parut fenfible qu'à la 
honte dont fa patrie fè couvro i t , en puniflant 
injuftement le fi ls de fon bienfaiteur. H le 
retira à Selmonte , o ù i l languit dévoré 
de befoins. Les ^Carthaginois fe repentirent 
de l ' in ju f t i ee .de leur arrêt*- L à mémoire 

iïAmilcat 
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cF ] Amilcar f u t ré tab l ie ; ils a f î u r e r en t qu ' i l 
avoit été prendre place parmi les dieux. 
I l s l u i dé f é r è r en t les honneurs divins ; ils 
l u i ér igèrent des autels dans leur vi l le & 
dans tous les lieux o ù ils f o n d è r e n t des 
colonies. ( T - N . ) 

A M I L C A R R H O D A N E f u t e n v o y é par les 
Carthaginois a u p r è s d 'Alexandre , pour p é 
nét rer les deffeins de ce c o n q u é r a n t , q u i , 
après la prife de T y r , m e n a ç o i t d'envahir 
l ' A f r i q u e & l ' A f i e . Amilcar, fouple & a r t i 
ficieux , s ' introduif i t dans la faveur d'Ephef-
t ion , qui l u i procura une audience de f o n 
ma î t r e . I l f u t r e ç u comme un f u g i t i f que 
les'factions avoient ob l igé de quitter la p a 
trie , & qui venoit chercher la gloire & la 
fortune fous les drapeaux des M a c é d o n i e n s . 
Alexandre , c h a r m é de f o n é l o q u e n c e & de 
fon en jouement , l ' admi t dans fa f ami l i a r i t é ; 
& dès - lors cet émif fa i re a d r o i t , devenu 
infidèle pour ê t re c i toyen , d é c o u v r i t aux 
Carthaginois tous*ies projets du r o i c o n q u é 
rant. I l fe fervoit de tablettes de bois f u r l e f 
quelles i l gravoit ce qu ' i l vou io i t faire favoir 
à Carthage ; i l appl iquoit enfuite une c o u 
che de cire f u r laquelle i l i m p r i m o i t des c h o 
ies indifférentes aux M a c é d o n i e n s , dont i l 
t rompoit la confiance. I l p a r o î t q u ' a p r è s 
avoir trahi f o n b ienfa i teur , i l devint i n f i 
dèle à fa patrie , p u i l q u ' à f o n retour à C a r 
thage i l f u t c o n d a m n é à perdre la tê te . 
( T - N . ) 

A M I L C A R . O n vo i t p a r o î t r e u n nouvel 
rAmilcar lbus le r è g n e d 'Agathocle , dont i l 
fu t l 'ami ou p lu tô t le complice. J u f l i n p r é 
tend qu ' i l l u i p r ê t a c inq mi l le Af r i ca in s pour 
•être les e x é c u t e u r s des c r u a u t é s q u ' i l e x e r ç a 
contre les principaux citoyens de Syracufe. 
Les fervices rendus au ty ran par u n Cartha
ginois , ne d é f a r m e r e n t point fa haine c o n 
tre Carthage ; & c'eft ce qui fit foupçonner 
qu ' i l y avoit entr 'eux une intelligence i èc re te . 
Ce f o u p ç o n f u t encore for t i f ié par les courtes 
qu 'Agathocle fit f u r les terres de la r é p u b l i 
que. Amilcar qu i pouvoi t les r é p r i m e r , _ f u t 
le t émo in de fes hof i i l i tés qu i refterent i m 
punies. Les Siciliens gémi f fan t fous la t y 
rannie d ' A g a t h o c l e , l 'accuferent à Carthage 
de f avor i f e r leur oppref i ion . L e f éna t c o n 
vaincu de la juf t ice de leur plainte , crut de
v o i r a r rê te r l ' ambi t ion d 'un généra l qu i ne 
m é n a g e o i t u n ty ran que pour s'en faire un 
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a p p u i , & pour oppr imer la l iber té pub l ique ; 
& comme i l avoit fous fes ordres toutes les 
forces de la r é p u b l i q u e , on craignit de s'ex-
pofer à f b n reffent iment . Son p r o c è s f u t i n f -
t ru i t en fec re t , & les juges d o n n è r e n t leur 
fufrrage dans une urne fu r laquelle o n a p p o l à 
un fceau qu i ne devoit ê t r e levé qu'au re 
tour du coupable à Carthage : mais une 
m o r t p r é m a t u r é e l u i é p a r g n a la honte d'ex
pier f u r la croix le cr ime de f o n ambi t ion . 
(T-N.) 

A M I L C A R , fils de G i t c o n , banni de Car
thage , qu i v é c u t malheureux à Selmonte , 
& pe t i t - f i l s de cet Amilcar , qu i fe p réc ip i t a 
dans un b û c h e r à la j ou rnée d 'Himere . Ses 
conc i toyens , pour le confoler de la p e r f é -
cu t ion fufc i tée à la fami l le , i ' é leverent au 
commandement de leur a r m é e de Sicile. 
Ce f u t l u i qu i reprima les projets ambitieux 
de l 'autre Amilcar q u ' i l r e m p l a ç a dans cette 
î le . Agathocle af l iégeoi t alors Agrigente , 
& i l fe f la t to i t que la pr i fe de cette vil le en
t ra îner oit la c o n q u ê t e de toute la Sicile ; 
Amilcar y envoya une f lo t te de foixante 
voiles qu i ô ta au tyran l 'e fpoir de s'en rendre 
m a î t r e . Syracufe > f u t infù l tée jufques dans 
fes murailles ; quarante vaiffeaux Carthagi
nois e n t r è r e n t dans f o n por t o ù ils b r û l è r e n t 
tous les va i f îêaux de t ranfpor t . Amilcar ahuGi 
des droits de la victoire , & barbare dans la 
p r o f p é r i t é , i l fit couper les mains ^ux p r i -
lbnniers qui s 'é toient fournis à fa d i f c r é t i on . 
Agathocle ne pouvoi t point ê t re f u r p a f f é e n 
c r u a u t é ; i l ufa du droi t de repréfa i l les e n -
ve r» tous les Carthaginois qu i t o m b è r e n t 
fous fa puiflance. L e fénat de Carthage c ru t 
devoir employer toutes les forces de la r é 
publique pour terminer, avec gloire une 
guerre auf l i m e u r t r i è r e . I l équ ipa une f lo t t e 
de cent trente. g a l è r e s , de foixante v a i f 
feaux de guerre & de deux cents navires de 
t ranfpor t q u i furent f u b m e r g é s par les f l o t s . 
Cette perte r é p a n d i t la conflernat ion dans 
Carthage o ù tous les murs furent tendus de 
deuil ; c é r é m o n i e uf i tée dans les grandes ca
l ami té s . Amilcar en r a f l èmb la les débr is dont 
i l f o r m a une a r m é e de quarante mi l le h o m 
mes de pié & de c inq mil le chevaux. L a 
meilleure partie de ces troupes l u i f u t four 
nie par les Siciliens m é c o n t e r f s , contre qu i 
le t y ran exerço i t les plus cruelles vengeances. 
I l f a l lo i t qu'une bataille déc idâ t du fo r t de 
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ia Sicile. Les deux a rmées n ' é to ien t féparées 
que par une r ivière. Agathocle étoi t c a m p é 
f u r une hauteur vis-à-vis des Carthaginois , 
pof tés fur le mont Enomas , cé lèbre par le 
taureau d'airain de Phalaris. L ' a d i o n s'en
gagea par une efcarmouche. Les Siciliens 
eurent d'abord l'avantage , lo r fqu 'un n o u 
veau renfort fît pencher la fortune du côté 
des Carthaginois. Agathocle vaincu f i t fa 
retraite vers Gela ; & fur le bruit que Syra
cufe étoit a f f i égée , i l fe f i t un devoir d 'y 
entrer pour la dé fendre . I l étoit fans efpoir 
de la conferver , lo r fqu ' i l exécuta un projet 
que le plus audacieux oferoit à peine conce
voir : ce f u t de tranlporter le théâtre de la 
guerre en A f r i q u e . Tandis qu'Amilcar fub-
jugue les villes de la Sicile {ans défenfe , & 
qu ' i l ravage le territoire des villes rebelles , 
i l s'engage dans un défilé au milieu des té
nèbres de la nuit . Son a r m é e dont i l ne peut 
diriger les mouvemens , l'abandonne & 
prend une fuite préc ip i tée . I l tombe au pou
voir du vainqueur qui lu i fait effuyer les plus 
grands outrages. Les parens de ceux qu ' i l 
avoit facriflés à fes vengeances , le t r a înè ren t 
avec ignominie dans les places publiques ; 
ils l u i f irent couper la tête qu'ils envoyè 
rent à Agathocle en A f r i q u e . Lor fque cette 
offrande l u i f u t p ré fen tée , i l s'approcha de 
Carthage pour la faire vo i r aux habitans 
q u i , à l'exemple des foldats , fè proflerne-
rent devant la tête de leur fuffete. (T-N.) 

A M I L C A R , f u r n o m m é B A R C A , donna 
naiffance à cette faction f i fameufe fous le 
n o m de Barcine. Sa f a m i l l e , conf idérée par 
fès r ichefïès & fes fervices , étoit encore re f i 
p e d é e par la nobleffe de fon origine , puif i-
qu ' i l defcendoit des anciens rois de T y r . I l 
étoit jeune encore quand i l f u t élevé au c o m 
mandement de l ' a rmée de Sicile ; & dans 
fes premiers effais , i l fit voir qu ' i l n'avoit 
pas belbin du fecours de l ' expér ience . Sévère 
par f y f f ê m e , i l rétabli t la difcipline m i l i 
taire , & apprit au foldat à obéir avant de 
tenter la fortune d 'un combat ; i l eut la pa
tience d 'é tudier le caractère des généraux 
qui lu i étoient oppofé s . I l fatigua fes troupes 
par des marches & contre-marches qui n'a
voient d'autre but que de les familiarifer 
avec les exefcices de la guerre. L a prife 
d 'Er ix donna un grand éclat à fes armes, & i l 
eû t pour fu iv i plus lo in fes avantages, fi le con-
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f u i Luctatius n ' eû t d i fperfé p r è s des lies. 
Egates la f lot te de l 'amiral de Carthage qui 
devoit favorifer fes opéra t ions . .Les Romains 
ma î t r e s de la m e r , l u i coupè ren t toute com
municat ion avec l ' A f r i q u e . Ce revers le mit; 
dans l ' impui f ï ânce de faire la guerre avec 
gloire ; i l fentit la nécef ï i té de faire la paix t 

& i l la demanda comme un généra l qui na» 
craignoit point de faire la guerre. Les Ro
mains fiers de leurs victoires , exigèrent que 
l ' a rmée carthaginoife leur r e m î t fes armes._ 
Amilcar r épondi t : Je me foumettrai plutôt 
aux tou-rmens & à la mort, que de rendre aux 
ennemis de ma patrie ces mêmes armes 
qu'elle m'a confiées pour la défendre, y 

Les deux partis éga lement épuifés par la-, 
guerre , conclurent une paix qui f u t humi
liante pour les Carthaginois. Amilcar forcé 
d'y f o u f c r i r e , en c o n ç u t une haine i m p l a 
cable contre les Romains. Carthage d é b a r -
ralfée de cette guerre , en eut une plus* 
cruelle à foutenir contre fo t i a r m é e de Sicile' 
qui étoit parlée en A f r i q u e . L e t réfor publie 
étant é p u i f é , ne pouvoir fatisfaire à l'avarice 
des mercenaires q u i , en exagérant leurs fer-
vices , en exigeoient le falaire. Carthage mar
chanda avec eux comme s'il fe f û t agi d'une 
denrée de commerce. I l s d e m a n d è r e n t Amil
car pour arbi t re , & voyant qu 'on négligeoit 
de les fatisfaire , ils fè r a f î èmble ren t au nom
bre de dix mil le hommes , tant Liguriens 
que Gaulois I l l i r iens . Carthage leur oppofa 
H a n n o n , qui fu t vaincre fans favoir profiter 
de la victoire- Son incapac i té détermina à 
lui fublt i tuer Amilcar q u i , quoique inférieur 
en force , l ivra deux combats o ù i l eut tou
jours l'avantage. I l u f a a v e c r n o d é r a t i o n d e l à 
victoire : tous les prifonniers eurent l'alterna
tive de fe retirer dans leur patrie, ou de fervir 
dans fes troupes. Cette c l é m e n c e rendit les 
rebelles plus f é r o c e s ; ils crurent qu'on ne 
les ménageo i t que parce qu'ils étoient re
doutables. G i f c o n , qui avoit été leur ami & 
leur bienfaiteur , fe t rouvoi t alors dans leur 
camp pour tâcher de les ramener à leur de
voir ; ils l u i coupè ren t les mains , le battirent 
de verges & l'enfevelirent tout vivant dans 
une fof ïè : tous les autres prifonniers furent 
lapidés ;.tous les Carthaginois qui t o m b è 
rent entre leurs mains , expi rèrent dans les 
tourmens. Amilcar crut devoir ufer de repré-

I fai l les, i l abandonna tous fes prifonniers à 
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l à v o r a c i t é des bê t e s f é r o c e s . Les factions 
qu i divifoient la r é p u b l i q u e , s'oppofererrt 

-«u f u c c è s de fes o p é r a t i o n s . H a n n o n l u i f u t 
af foc ié dans le commandement. I l y avoit 
t rop d 'oppof i t ion dans leur ca rac tè re , pour 
q u ' i l y eut de l ' u n a n i m i t é dans leurs o p é r a 
tions. L e féna t en p rév in t les fuites funef tes , 
en dé fé r an t aux foldats le d ro i t de mettre a 
leur tête celui qu'ils jugeroient en ê t re le plus 
digne : tous les fuffrages fè r é u n i r e n t f u r 
Amilcar. Cinquante mi l le rebelles d o m i -
noient dans les campagnes , & fiers de leur 
f ù p é r i o r k é , ils cherchoient l 'occaf ion de 
livrer bataille. Amilcar les a f fo ib l i t par des 
efcarmouches mul t ip l i ées , & f é c o n d en r u -
fès , i l les enferma dans u n déf i lé o ù i l leur 
étoit auffi dangereux de combattre que de 
faire leur retraite» I l s fè retranchent dans 
leur camp o ù la famine m e u r t r i è r e les r é 
dui t à manger leurs prifonniers & leurs eC-
claves. Spendius , avec deux autres chefs de 
rebelles, m u n i d 'un f a u f - c o n d u i t , fe rend 
dans la tente VAmilcar, qu i leur accorde la 
paix à condi t ion qu'i ls mettroient bas les 
armes , & qu'ils l è ro î en t r e n v o y é s avec 
u n feul habit. Leurs compagnons impatiens 
de leur r e tou r , lè crurent trahis. I l s prennent 
les armes fous les ordres de Mathos , & l i 
vrent un combat o ù quarante mi l l e rebelles 
furent écrafés par les é l e p h a n s . Mathos fè 
retire dans T u n i s , o ù i l e f l b i e n t ô t afï iégé : 
i l fait plufieurs forties o ù i l dép lo ie u n c o u 
rage qui l u i e f l i n fp i r é par le defefpoir . S é 
duit par fes premiers f u c c è s , i l engage une 
action généra le o ù i l f u t m a l f é c o n d é par les 

- ïnercenai res . Mathos f u t pris & conduit à 
Carthage, o ù i l f ub i t la m o r t la plus cruelle. 
Lés a t roc i tés o ù s ' a b a n d o n n è r e n t les deux 
partis , f i rent donner à cette guerre le n o m 
d'inexpiable. 

Amilcar , a p r è s avoir éteint le feu de ces 
difcordes civiles , pun i t ceux qu i avoient 
favori fé les rebelles. Les Numides & p l u 
fieurs autres pays de l ' A f r i q u e , furent fou
rnis. I l fe rendit enfuite en Efpagne , o ù i l 
fignala fon arr ivée par la c o n q u ê t e de T a r t e , 
•& par des victoires f u r les Celtes & les I b é -
r i ens , dont la principale nobleffe pér i t les 
armes à l a main . Les peuples les plus b e l l i 
queux fu ren t obl igés de plier fous le joug de 
Carthage. L a rap id i té de fes f u c c è s é tendi t 
les vceux de f o n ambi t ion ; i l f o r m a le défi-
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fein a i l l e r attaquer les Romains dans le fe in 
de l ' I t a l i e : mais ne voulant pas laif ler d ' e n 
nemis en Efpagne , i l marcha contre les 
Vectones qu i l u i ref loient à f ù b j u g u e r . U 
f u t trahi par O r i f o n , prince du pays , q u i , 
fous p r é t e x t e d ' ami t i é , envoya une a r m é e 
qui fè déc l a r a contre l u i . Amilcar n 'eut d 'au
tre r e f î b u r c e que la fui te , & en parlant une 
r i v i è r e , i l eut le malheur de fe noyer . Ce 
grand g é n é r a l é t end i t les l imites de la d o 
mina t ion carthaginoife. I l eut la fac i l i té 
d ' amaf l è r de grands t ré fo r s ; mais au lieu de 
fe les approprier , i l verfa dans le t r é f o r p u 
blic tout ce q u ' i l ne d i f i r ibua poin t à Ces 
foldats. Son plus beau ti tre de gloire ef t 
d'avoir é té le pere du fameux A n n i b a l q u i 
f u t l 'héri t ier de fes talens & de f o n averf ion 
invincible contre les Romains. (T-N.) 

A M I N , (Hifi. des Califes.) fils d ' A a r o n 
R a s h i d , f u t p r o c l a m é par les habitans de 
Bagdad, le jour m ê m e que l ' on r e ç u t la n o u 
velle de la m o r t de f o n pere. L ' a r m é e qu i 
é toi t à Thus l u i avoit d é f é r é le m ê m e titre 
quinze jours auparavant. Hé r i t i e r des é ta t s 
de f o n pere , i l n'eut n i fès ta lens , n i Ces 
vertus ; & l ivré tout entier aux excès de ia 
table & du jeu , i l s'abrutit dans la d é b a u 
che , & fe décha rgea fu r fon y i f i r du f o i n 
des affaires. L e g o û t des v o l u p t é s , qu i f o u 
vent adoucit les m œ u r s fans les rendre plus 
pures , ne fit qu'aigrir fon carac tè re dur & 
fauvage. I l n 'ufa de fon pouvoir que pour 
puni r . Son humeur fanguinaire fe manifefi-
toit jufques dans les actions les plus i n d i f f é 
rentes. I l f i t conf t ru i re f u r le T i g r e des n a 
vires dont les uns reffembloient à des l ions ck: 
à des ferpens , & d'autres à des dragons 
& à des vautours. I l d é p e n f a de grandes 
fommes pour acheter des eunuques é t h i o 
piens , q u ' i l fit les gardiens de fes femmes 
dont i l é toi t ido lâ t re ; & devenu inv i f ib le 
à fes fuje ts , i l s 'endormit au mi l ieu d'un t r o u 
peau de concubines lafeives , qu i le p r o v o -
quoient aux v o l u p t é s par les charmes de 
leur vo ix & le fon des inf l rumens . L e ta
bleau r é v o l t a n t qu 'on nous a laifle de fes 
i m p u r e t é s , o f f re ie fpectacle de la plus d é 
g o û t a n t e d é b a u c h e . Les eunuques & les 
bouffons furent élevés aux premiers emplois, 
& le pr inc ipa l m é r i t e f u t de fou rn i r des 
alimens à lès pallions brutales. L e temps que 
la fa t ié té ne l u i permettoit pas de donner a 
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l ' a m o u r , étoit e m p l o y é aux é c h e c s . ^ T o u s 
ceux qui excelloient à ce jeu étoient bien 
accueill is, & magnifiquement r é c o m p e n f é s . 
Ce calife avoit un trere n o m m é Abdalla Al-
mamon , à qui f o n pere , en m o u r a n t , avoit 
légué le gouvernement perpé tue l du K h o -
ro i àn & le commandement des troupes de 
cette province. L a fageflè de f o n adminif tra-
t ion le rendit cher aux peuples , & comme 
fous les tyrans les vertus font plus dange-
reufes que les vices , le calife f u t honteux 
d'avoir un f rè re qui n 'é toi t pas auffi corrompu 
que l u i . Amin pour le punir de fes vertus , 
f i t fupprimer f o n n o m dans les prières p u 
bliques. Cette efpece de dégrada t ion occa-
l iona des haines & une guerre ouverte. 
A l m a m o n fe for t i f ia de l 'appui de plufieurs 
gouverneurs qui s 'étoient rendus i n d é p e n -
dans dans leurs provinces , & fe fit recon
n o î t r e calife du Khorofan ; f o n n o m f u t 
fub f t i t ué à celui à'Amin f u r les monnoies , 
& i l fit toutes les fondions d'iman dans la 
rno fquée . Les deux f rè res foutinrent leurs 
droits par les armes , & à l'exemple des 
califes Abaffides , leurs ancêt res , ils firent 
î a guerre par leurs lieutenans. A l m a m o n 
confia le commandement de f o n a rmée à 
Taher , le plus grand capitaine de fon fie
cle . Ce f u t l u i qui donna , quelque temps 
a p r è s , fon nom à la dynaftie des Taifi tes. 
Ce g é n é r a l , vainqueur dans plufieurs c o m 
bats , fe p ré fen ta devant Bagdad ; Amin 
a b a n d o n n é des habitans & de la m i l i c e , 
tomba au pouvoir de fes ennemis qui lu i 
t r a n c h è r e n t la tê te l 'an de l 'égire 198. I l 
avoit r égné ou p lu tô t fommei l l é fur le t r ône 
pendant fept ans & huit mois : i l é t o i t , 
comme fes a n c ê t r e s , magnifique & l ibé ra l ; 
mais comme i l n'avoit que l'abus dés ver
tus , fa libéralité dégénéra en p ro fu f ion . I l 
«voit le vifage beau & la taille régulière ; i l 
eû t été capable de grandes chofes , s'il eût 
é t é moins t y r a n n i f é p a r fes penchans vo lup
tueux. ( T-^ ) 

* A MILO ou AMULUS , fleuve de 
Mauri tanie dont i l eft par lé dans Pline. 

A M I M E T O B I E , f. f. (Hifi. anc.) n o m 
«|ue M a r c - A n t o i n e & Cléopa t r e d o n n è r e n t 
à la fociété de plaifirs qu'ils l ièrent enfemble 
à Alexandrie. Ce mot eft c o m p o f é du grec 
a,ui/4nros , inimitable, & de &îot, vie , c 'ef t -
à - d i r e > vie inimitable. Ce^que Plutarque en 
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raconte dans la vie d 'Antoine , prouve qu'elfe 
étoit affez bien n o m m é e pour les dépenfes 
effroyables qu'elle e n t r a î n o i t , & qu ' i l n ' é 
toit pas poflible d'imiter. ( G ) 

A M I N É E , (Méd.) L e v in VAminée étoit 
ou celui de Falerne , ou le produit d'une ef
pece part iculière de raifins qu'on avoit tranf>. 
p lantée en I tal ie . Galien parle du v in $ Ami
née qui fe faifoi t dans ie royaume de Naples, 
dans la Sicile & dans la Tofcane. Selon Ce* 
lumel le , le vin aminéen étoit le plus ancien 
& le premier dont les Romains euffent fait 
ufage, & le produit des vignes tranfplantées 
du pays des Aminéens dans la Theflàl ie . , 

Ce v in étoit auftçre , rude & acide lorfc 
qu ' i l étoit nouveau : mais i l s'amoliflbit en 
v ie i l l i f fan t , & acquéroi t une force & une 
vigueur qui étoit beaucoup augmentée par 
la quant i té d'efprits qu ' i l contenoit : ce qui 
le rendoit propre à fort i f ier l'eftomac. ( N ) 

* A M I N E L , petite ville d 'Afr ique en 
Barbarie ; elle eft fituée dans la partie orien
tale du royaume de T r i p o l i . 

A M I R A L , fi m . (Marine.) Ce mot 
vient des Grecs qui n o m m è r e n t Kpnf&MH 
celui qui cornmandoit aux armées navales ; 
ils l 'avoient f o r m é du mot arabe Amir j qui 
fignifioit un feigneur , un commandant. 

Anciennement on a d o n n é ce nom à cewt 
qui commandoient fur terre, comme à ceux 
qui commandoient fu r mer. Les Sarrafins 
ont été les premiers qui aient appellé amiraute 
les capitaines & généraux de leurs flottes ; 
après les Sarrafins, les Siciliens & les Génois 
acco rdè ren t ce tin-e à celui qui comman-' 
doit leurs a rmées navales. Au jou rd 'hu i Y ami* 
ral eft le chef & le commandant des armées 
navales & des flottes. I l eft à la tête & le 
premier officier de toute la marine du royau
me. Aut re fo i s i l y avoit deux amiraux , l 'un 
du Ponan t , & l'autre du Levant : aujour
d'hui ce font deux vice-amiraux créés eni66g> 

Vamiral d 'Ar ragon , d 'Angleterre, d& 
Hollande & de Z é l a n d e ne le font que par 
commif f ion : ces officiers font inférieurs à 
l ' amiral généra l des É t a t s G é n é r a u x . 

E n Efpagne on dit Y amirauté , niais l ' f l r 
mirai n'eft que le f é c o n d ^officier qui a un gé 
néra l d ' a r m é e au deflus de l u i . 

VAmiral en France porte pour marque 
extér ieure de fa dignité , deux ancres d'or 
paffées enfautoir derr ière f o n écu» Entre k& 
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t î roi ts a t t r i bués à Y amiral i l a celui du d i 
x ième de toutes les prifes qu i fe f o n t f u r mer 
& fu r les g rèves , des r a n ç o n s , & des r e p r é -
failles : i l a auff i le tiers de ce qu 'on t ire de 
la mer ou qu'elle rejette ; le droi t d'ancrage , 
tonnes & balifes. 

I l a la nominat ion de tous les officiers des 
lièges géné raux & particuliers de l ' a m i r a u t é , 
& la juftice s'y rend en f o n n o m . C 'ef t de l u i 
que les capitaines & m a î t r e s des vaiffeaux 
équipés en marchandifes , doivent prendre 
leurs c o n g é s , paffepor ts , commif f ions , & 
f à u f s - c o n d u i t s . 

\J amiral n'a point de f é a n c e au parlement, 
iù ivant l 'a r rê t rendu à la r é c e p t i o n de Y ami
ral de Chat i l lon en 1 5 f i - Les anciens ami
raux n'avoient po in t de ju r i fd ic l ion conten-
tieufe ; elle appartenoit à leurs lieutenans ou 
officiers de robe longue. Mais en 16x6 le 
cardinal de Riche l ieu , en fe fa i fant donner 
le titre de grand-maître & fur-intendant du 
commerce Ù de la navigation, au l ieu de la 
charge Vamiral qu i f u t alors f u p p r i m é e , fe 
fit attribuer l ' au to r i t é de d é c i d e r & de juger 
fbuverainement de toutes les queftions de 
mar ine , m ê m e des p r i f e s , & du bris des 
yaif lèaux. 

E n i66ç) la charge de fur - in tendant g é 
néral de la navigation & du commerce f u t 
fuppr imée , & celle d'amiral f u t ré tab l ie 
l a . m ê m e a n n é e en faveur du comte de 
Vermandois , avec le t i tre d 'of f ic ier de la 
couronne.' 

Le pouvoir de Yamiral é to i t autrefois 
ex t r êmemen t é t e n d u ; o n peut v o i r au titre I 
de l'ordonnance de la marihe de 1 68 z y 

î u fqu 'où le r o i a b o r n é ce pouvoir . L e r o i s'eft 
réfervé le droi t de nommer les vice-amiraux , 
lieutenans g é n é r a u x , chefs-d'efcadre , capi 
taines , lieutenans, enfeignes & pilotes de 
fes vaiffeaux , f r éga te s , b r û l o t s , £?c. 

I l y a eu anciennement des amiraux pour 
diverfes provinces marit imes du royaume. 
L a Normandie , la Bretagne , la Guienne , 
le Languedoc & la P rovence , du temps de 
leurs ducs ou comtes , avoient leurs a m i 
r a u t é s p a r t i c u l i è r e s , dont quelques-unes ont 
fub f i f t e après la r é u n i o n de ces provinces 
a la couronne; & m ê m e en 1626 , le duc 
de Guife fè p r é t e n d o i t encore amiral de 
Provence. E n Bretagne, la qua l i t é d'ami
ral eft jointe à celle de gouverneur de cette 
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p r o v i n c e : c 'eft p o u r q u o i , en I6"Q<J , le r o i 
donna le gouvernement de Bretagne au 
comte de T o u l o u f e , a f in que l ' ami rau té de 
Bretagne f û t r é u n i e à la charge d'amiral 
géné ra l de France . 

O n trouve une l i f te des amiraux de France 
d o n n é e par le P Fourn ie r ; i l nomme pour 
le premier Pierre Lemegue , fous Charles 
I V , l 'an 132.7 , & i l finit fa l i f te à H e n r i de 
M o n t m o r e n c y , qu i fit fa d é m i f f i o n de l ' a m i 
r a u t é entre les mains du, r o i à Nantes , l ' an 
1616. Jean le F r é r o n a fa i t u n t ra i té des 
amiraux , & la Popliniere a fa i t u n l ivre , 
in t i tu lé Y Amiral ; o n peut y vo i r des dé t a i l s 
f u r cette charge. 

Mais toutes les chofès qu i regardent le 
pouvo i r , les f o n d i o n s & les droits de Yami
ral, fe t rouvent dans le r è g l e m e n t du ï 2 
novembre 1669 , & dans l 'ordonnance d u 
mois d ' a o û t 1 6 8 1 , auxquels nous renvoyons . 
Depuis F lo ren t de V a r e n n e , amiral de F ran 
ce en 1 2 7 0 , au paffage d 'Outremer fous ie 
r o i faint Louis , o n compte cinquante-cinq 
amiraux j u f q u ' à Louis-Jean-Marie de Bour
bon , duc de Penthievre , qui rempl i t aujour
d 'hui cette charge. ( Z ) 

A M I R A L d'une compagnie de vaiffeaux 
marchands allant de conferve ; c 'eft celui 
d'entre eux qu'ils choi f i f fent comme le plus 
f o r t & le plus en état de les d é f e n d r e , fous la 
conduite & les ordres duquel ils fe mettent ' 
pour ce voyage. Voye\ C O N S E R V E . ( Z ) 

A M I R A L , vaiffeau amiral; c'eft. celui 
qu i eft m o n t é par Yamiral. I l porte le pav i l lon 
qua r ré* au grand m â t , & quatre fanaux en 
poupe , fo i t dans u n por t ou en mer. Voye\ 
dans les pl. de mar. celles des pav. I l eft 
d'ufage que le navire qui eft m o n t é par 
Y amiral, f u rpa f l è les autres par fa b e a u t é , 
fa grandeur & fa force . 

O n appelle auff i amiral le pr incipal va i f i -
fèau d'une flotte, quelque petite qu'elle f o i t . 

L o r f q u e deux vaiffeaux de m ê m e b a n n i è r e , 
c ' e f t - à - d i r e c o m m a n d é s par des officiers de 
m ê m e grade , fe rencontrent dans u n m ê m e 
p o r t , le premier a r r ivé a les p r é roga t i ve s & 
la qual i té d?amiral; & celui qui arrive a p r è s , 
quoique plus grand & plus f o r t , n 'ef t que 
viçe-amirah 

Cet ordre s'obferve parmi les t e r re -ncu-
viers , c ' e f t - à -d i r e des b â t i m e n s qu i von t à 
la p ê c h e f u r le banc de Terres-neuve 3 dont l e 
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premier arr ivé prend la qual i té V amiral, & 
la retient pendant tout le temps de la p ê c h e . 
I l porte le pavil lon au grand m â t , donne les 
ordres , afl îgne les places pour pêcher à ceux 
qui font arrivés après l u i , & règle leurs con 
teftations. ( Z ) 

* AuiKAL-tromp , amiral-frife , ami
ral d'Angleterre , amiral-chrétien P caflil-
lariy trivermant y palier9 refnet, & c . ce-
font des noms que les fleuriftes ont d o n n é s à 
d i f férentes fortes d 'œil lets , félon les diverfes 
couleurs de leurs feuilles. Voye\ dans le dic
tionnaire de Trévoux les différentes l i g n i f i 
cations qu ' i l faut y attacher, & qu ' i l eft affez 
inutile de rapporter i c i . 

§ A M I R A N T E ( îles de V ) , Géogr. îles 
de la mer des Indes , f i tuées entre la ligne & 
l ' île de Madagafcar : on en compte neuf qui 
font prefque toutes inhabitées ; elles font 
cependant naturellement fertiles : on y 
trouve des noix de cocos, des palmiers , des 
pigeons & du poif tbn en abondance. D ' a p r è s 
les recherches que quelques navigateurs y 
ont faites, on a jugé qu'elles avoient été 
autrefois affez peuplées , & i l y refte en p lu 
fieurs endroits des veftiges d'habitations. 
Long. 6 7 , 7 5 ; lat. 5 y 3.( C. A ) 

A M I R A N T E , f. m . {Marine.) ie dit 
quelquefois de la charge d'amiral . L a charge 
de g rand , haut ou premier amiral ( car d i f 
f é ren tes nations l u i donnent différentes épi— 
thetes ) eft toujours t r è s - con f idé r ab l e , & une 
des premières charges de l 'é tat dans tous 
les royaumes & fouvera ine tés bordées de la 
m e r , & n'eft poffédée c o m m u n é m e n t que 
par des princes & des perfonnes du premier 
rang. O n a v u , par exemple, en Angle ter re , 
Jacques duc d ' Y o r c k , f rè re unique du r o i 
Charles I I , revê tu de cette charge pendant 
la guerre contre les Hollandois , & f o n titre 
étoit le lord haut-amiral d'Angleterre y 
avec de t r è s -g r andes prérogat ives & p r i v i 
lèges. O n a vu aufli dans le m ê m e royaume 
cette importante charge par tagée entre p l u 
fieurs commiffaires , que l ' on appelle dans 
ce cas les lords - commijfhires de Vami
rauté. Actuellement ( 1 7 7 7 ) elle fe trouve 
ainf i p a r t a g é e , n 'y ayant point de haut 
amiral de ce royaume. Voye\ A M I R A L 
& A M I R A U T É . ( Z ) 

A M I R A U T É , (Jurifprud.) eft une j u -
r i f d i & i o n qui c o n n o î t des conteftations en 
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mat ière de marine & de commerce de mer; 
I l y a en France des fieges particuliers d ' à -
mirauté dans tous les ports ou havres du 
royaume, dont les appellations fe relèvent 
aux fieges g é n é r a u x , lefquels font au nom
bre de trois en t o u t , dont un à la table de 
marbre de Par i s , un autre à celle de Rouen, 
& l'autre à Rennes : les appels de ceux-ci 
fe re lèvent aux parlemens dans le reffort des
quels ils font l i tués. 

Ce tribunal c o n n o î t de tous les délits & 
différens qui arrivent f u r les mets qui bai
gnent les côtes de F rance , de toutes les ac
tions p rocédan tes du commerce qui fe fait 
par m e r , de l ' exécut ion des fociétés pour 
raifon dudit commerce & des a rméniens , 
des affaires de compagnies érigées pour l'auge 
mentation du commerce ; en première i n l -
tance, des conteftations qu i naiflent dans 
les lieux du ref lbr t du parlement de Paris, 
o ù i l n 'y a point de fieges particuliers d'a-
mirauté établis ; & par appel , des fenten-
ces des juges particuliers établis dans les 
villes & lieux maritimes. 

I l eft c o m p o f é de l 'amiral de France, qui 
en eft le chef ; d 'un lieutenant généra l , d'un 
lieutenant par t icul ier , d'un lieutenant Cri
minel , de cinq confeillers , d'un procureur 
du r o i , de trois fubft i tuts , d 'un greffier , & 
de plufieurs huifliers. 

L ' A M I R A U T É des Provinces-Unies a un 
pouvoir plus é tèndu : outre la connoiffance 
des conteftations en mat iè re de marine &? 
de commerce de m e r , ellÇ eft chargée du 
recouvrement des droits que doivent les' 
marchandifes qu 'on embarque & débarque 
dans les ports de la r é p u b l i q u e , & de faire 
conftruire & équiper les vaiffeaux néceflàires 
pour le fervice des E t a t s - G é n é r a u x . Elle eft 
divifée en cinq collèges , & juge en dernier 
ref for t des mat ières qui font de f a connoif
fance. 

L ' A M I R A U T É d'Angleterre ne diffère 
pas beaucoup de celle de France. I l eft à re
marquer feulement que dans tous les fieges 
V amirauté y tant les part iculiers, que le gé 
néral & fouverain qui réf ide à Londres , 
toutes les p r o c é d u r e s f e f o n t au n o m del'ami-
r a l , & non pas au n o m du r o i . I l faut encore 
remarquer cette d i f f é r e n c e , que Y amirauté 
d'Angleterre a deux fortes de p r o c é d u r e s ; 
l 'une par t icul ière à jeette j u r i d i c t i o n , & 
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c 'eft de ce l l e - l à qu'elle fe fert dans la c o n -
noiflance des cas a r r ivés en plaine mer ; l 'au
tre conforme à celle u f i t é e d'ans les autres 
cours ; & c 'ef t de ce l l e -c i qu'elle fe fer t pour 
les cas de f b n re f lb r t q u i ne fon t po in t 
arr ivés en plaine mer , comme des contef
tations furvenues dans les ports ou havres , 
ou à la vue des c ô t e s . 

L ' A M I R A U T É d 'Angleterre comprend 
auff i une cour par t i cu l i è re , appe l lée cour 
d'équité,, é tabl ie pour rég le r les d i f fé rens 
entre marchands. ÏH~Z) 

A M Î T E R N O , {Hifi. & Géog. ) ancienne 
ville d ' I t a l ie , dans le pays des Sabins : c 'eft 
la patrie de l ' h i f to r ien Sallufte. Amiterno 
a été dé t ru i te , . & les ouvrages de Sallufte 
dureront à jamais. O n vo i t encore, dans 
l 'Abruzze des ruines de cette v i l l e . O n l i t 
dans Strabon , l i v . V , qu'elle é to i t f i t u é e f u r 
le penchant d'une m o n t a g n e , tk: q u ' i l en 
reftoit de f o n temps u n t h é â t r e , quelques 
débris d'un, temple , avec une g r o f f e t o u r . . 

A M I T I É , f. f . (Morale.) L'amitié n 'ef t 
autre c h o f è . q u e l'habitude d'entretenir avec 
quelqu'un un commerce honnête & agréable.. 
L'amitié ne feroit-el le que cela ? L'amitié, 
dira-t-on , ne s'en t ient pas à ce poin t ; elle 
va au delà de ces bornes é t ro i t e s . Mais ceux 
qui fon t cette obfervat ion , ne confiderent 
pas que deux perfonnes n'entretiendront 
point une l i a i fon qu i n'ait r ien de vicieux , 
& qui leur procure u n , p la i f i r r é c i p r o q u e , 
fans être amies. L e commerce que nous 
pouvons avoir avec lés h o m m e s , regarde 
ou l 'efpri t ou le c œ u r ; le pur commerce 
de l 'efpri t s'appelle fimplement connoifiance; 
lç commerce ou le c œ u r s ' intérel îe par l ' ag r é 
ment qu ' i l en t i r e , eft amitié. Je. ne vois 
point de no t i on plus exacte & plus propre à 
développer tout ce qu 'ef t en- fo i l ' a m i t i é , 
& m ê m e toutes fes p r o p r i é t é s . 

Elle eft. p a r - l à d i f t inguée de la char i t é , 
qui eft une d i l p o f i t i o n à f a i r e du bien à tous, 
Vamitién'eû. due q u ' à ceux avec qu i l ' on eft 
actuellement en commerce ; le genre humain 
pris en généra l , eft t rop é t e n d u pour q u ' i l f o i t 
en état d'avoir commerce avec chacun de 
nous , ou que chacun de nous l 'ait avec l u i . 
L ' a / m t / V f u p p o f é la c b a r i t é , au moins la cha
r i té naturelle ; mais elle ajoute une habitude 
de l ia i fon p a r t i c u l i è r e , qu i fa i t entre deux 
.perfonnes u n a g r é m e n t de commerce m u t u e l . . 
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C 'e f t l ' i n fu f f i f ance de notre ê t r e qui f a i t 

n a î t r e l'amitié, & c 'eft l ' i n fu f f i f ance de l'ami
tié m ê m e qu i la d é t r u i t . E f t - o n feul ? o n 
fèn t fa mifere ; on fent qu 'on a befoin d 'appui; 
o n cherche u n fauteur de fes g o û t s , u n c o m 
pagnon de fes plaif irs & de fes peines ; o n 
veut u n homme dont on pui f le occuper le 
c œ u r & la p e n f é e : alors l'amitié p a r o î t ê t r e 
ce qu ' i l y a d é plus doux au monde. A - t - o n ce 
qu ' on a fouha i t é ? on change de fent iment . 

L o r f q u ' o n entrevoit de l o i n quelque bien , 
i l fixe d 'abord les defirs ; l o r f q u ' o n l ' a t t e in t , 
o n en fent le n é a n t . N o t r e ame dont i l a r r ê -
to i t la vue dans l ' é l o i g n e m e n t , ne fauroi t 
plus s'y repofer quand elle vo i t au de là : 
a in f i Y amitié ? qu i de l o i n bornoi t toutes nos 
p r é t e n t i o n s . , ceffe de les borner de p r è s ; 
elle ne rempl i t pas le vuide qu'elle avoit p r o 
mis de r e m p l i r , elle nous laiffe des be fb în s 
qu i nous dif traient & nous portent vers d 'au
tres biens : alors o n fe négl ige , o n devient 
d i f f i c i l e : on exige b i e n t ô t , comme un t r i 
b u t , les complaifances qu 'on avoit d 'abord 
r e ç u e s comme u n d o n . c'eft le c a r a c t è r e 
des hommes , de s'approprier peu à peu jus
qu'aux g râces qu 'on leur fa i t ; une longue 
po f f e f l i on accoutume naturellement à regar
der comme tiennes les chofes qu 'on tient 
d 'autrui : l 'habitude p e r f u a d é qu 'on a u n 
d r o i t naturel fu r la v o l o n t é des amis ; o n 
voudro i t s'en f o r m e r un t i t re pour les g o u 
verner lor fque ces p r é t e n t i o n s fon t r é c i p r o 
ques, comme i l arrive f o u v e n t , l ' amour p r o 
pre s ' i r r i t e , crie des deux c ô t é s , & p rodu i t 
de l 'a igreur , des froideurs , des explications -
ameres , & la rupture . . 

O n fe t r o ù v e auf l i quelquefois des d é 
fauts qu 'on s 'é toi t c a c h é s , ou l ' o n tombe 
dans des paffions qui d é g o û t e n t de l'amitié, 
comme les maladies violentes d é g o û t e n t des 
plus doux plaif irs . A u f l i les hommes extrê*? 
mes, capables de donner les plus fortes p r e u 
ves de d é v o u e m e n t , ne fon t pas les plus 
capables d'une confiante amitié; on ne la 
t rouve nulle part fi vive & fi folide que dans 
les efprits timides & ferieux , dont l 'ame m o 
dé rée c o n n o î t la ver tu . L e fentiment doux 
& paifible de l'amitié foulage leur c œ u r , 
d é t e n d leur efpr i t , l 'é largit ; les rend plus 
confians & plus vifs ; fe m ê l e à leurs a m u -
f è m e n s , à leurs affaires & à leurs plaifirs 
m y f t é r i e u x ; c 'eft È a m e de toute leur vie« 
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Les jeunes gens neufs à t o u t , font t r è s -

fenfibles kX amitié ; mais là vivaci té de leurs 
pallions les diftrait & les rend volages. L a 
iènfibil i té & la confiance font ufées dans les 1 

vieillards ; mais le befoin les rapproche , & 
la raifon eft leur lien. Les uns aiment plus 
tendrement, les autres plus folidement. 

Les devoirs de Xamitié s ' é tendent plus 
l o i n qu 'on ne croit : on doit à X amitié à p ro 
por t ion de f o n degré & de f o n caractère ; ce 
qui fait autant de degrés & de caractères d i f 
f é r ens de devoirs : réf lexion importante pour 
ar rê te r le l èn t iment injuf te de ceux qui fe 
plaignent d'avoir été a b a n d o n n é s , mai fer-
vis , ou peu conl idérés par leurs amis. U n 
ami avec qui l ' on n'aura eu d'autre enga
gement que.de fimples amufemens de l i t t é 
rature , trouve ét range qu'on n'expofe pas 
I o n crédi t pour lu i : Xamitié n 'é to i t point 
d 'un caractère ' qui exigeât cette d é m a r c h e . 
U n ami que l 'on aura cult ivé pour la dou
ceur & l ' agrément de f o n entretien, exige 
de vous un fervice qui intérelferoit votre 
for tune ; Xamitié n 'é toi t point d 'un degré à 
mér i te r un tel facrif icè. 

U n a m i , homme de bon confe i l , & qui 
vous en a d o n n é effectivement d'utiles , fe 
formal i fe que vous ne l'avez point c o n f u l t é 
en une occafion part iculière : i l a t o r t , cette 
occafion demandoit une confidence qui ne 
fe fait qu ' à des amis de famille & de pa ren té ; 
ils doivent être les feuls inftruits de cer
taines part iculari tés qu ' i l ne convient pas 
toujours de communiquer à d'autres amis , 
fuf lênt - i l s des plus intimes. L a jufte mefure 
de ce que des amis doivent exiger , fe diver
sifie par une infinité de circonftances , & 
fé lon la diverfi té des degrés & des c a r a c t è 
res d'amitié. E n généra l , pour ^ m é n a g e r 
avec fo in ce qu i 'do i t contribuer à la fat is-
faction mutuelle des amis, & à la douceur 

. de leur commerce , i l faut que l 'un dans 
f o n befoin attende ou exige toujours moins 
que plus de f o n a m i ; & que l ' au t re , fé lon 
fes f a c u l t é s , donne toujours à f o n ami plus 
que moins. 

Par les réflexions que nous venons d'ex
pofer , on éclaircira au fujet de Xamitié une 
maxime importante ; f a v o i r , que Xamitié 
doit entre les amis trouver de l ' éga l i t é , ou l ' y 
mettre : amicitia aut pares invenit , aut 
facit, U n monarque ne peut-i l donc avoir 
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des amis ? faut - i l que pour les avoir i l les* 
cherche en d'autres monarques , ou qu'i l 
donne â fes autres amis un caractère qui 
aille de pair avec le pouvoir fouverain ? Voic i 
le vér i table fens de la maxime reçue . 

C'eft que par rapport aux chofes que 
forme Xamitié, i l doit fe trouver entre les 
deux amis une l iberté de fentiment & de 
langage aufli grand que fi l 'un des deux 
n 'é to i t point fupér ieur , n i l'autre inférieur. 
L 'égal i té doit fe .trouver de part & d'au
tre dans la douceur du commerce de Xami
tié. Cette douceur eft de fe propofer mu
tuellement fes penfées , fes goûts , fès dou
tes , fes difficultés ; mais toujours dans la 
fphere du caractère de Xamitié qui eft établie 

L 3 ' a m i t i é ne met pas plus d'égalité que le 
rapport du fang ; la pa ren té entre des parens 
d'un rang fo r t d i f f é r e n t , ne permet pas cer
taines famil iar i tés . O n fait la réponfe d'un 
prince à un feigneur qui lu i montroi t la flatue 
équef t re d 'un héros leur aïeul commun : celui 
qui eft deflbus eft le vôtre , celui qui eft 
deflus eft le mien. C'eft que l'air de fami
liarité ne con^enoit pas au refpect dû au rang 
du prince ; & ce font des attentions dans 
Xamitié, comme dans la p a r e n t é , aux
quelles i l ne faut pas manquer. ( X ) 

* Les anciens ont divinifé Xamitié, mais i l 
ne pa ro î t pas qu'elle ait eu , comme les 
autres divinités , des temples & des autels" 
de pierre , & je n'en fuis pas trop fâché; 
Quoique le temps ne nous ait confèrvé 
aucune de fes r ep ré f en t a t i ons , L i l i o Geraldi 
p ré t end dans f o n ouvrage des dieux du P a-
ganifme, qu 'on la fculptoi t fous la figure » 
d'une jeune f e m m e , la tête nue, vêtue d'un 
habit g rof l ie r , & la poitrine découver te juf
q u ' à l 'endroit du c œ u r , o ù elle portoit la 
main ; embraffant de l'autre côté un ormeau 
fec. Cette dernière idée me paro î t fublime. 

* A M I T I É , ( Comm. ) c'eft une efpece 
de moiteur légère & un peu onctueufe,accom-
pagnée de pefanteur, que les marchands de 
bled reconnoiffent au tact dans les grains, 
mais f u r - t o u t dans le f r o m e n t , quand i l eft 
bien cond i t ionné . Si on ne l'a pas laifle fécher 
fu r le grenier , fi on a eu fo in de s'en d é 
faire à temps , i l eft frais & onctueux, & les 
marchands de bled difent qu ' i l a de Vomi-
tié ou de la main. Le grain verd eft humide 
& m o u ; le bon grain eft l o u r d , f e rme , 

onctueux 
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'Oi iôueux . & doux ; le -vieux grain -cil dur , 

' W : & léger . 
. * A M I X O C O R E S , peuples de l ' A m é 

rique dans le Bré f i l , proche la c o n t r é e de 
& i o - J a n é i r o . 

* A M I U A M , une des î les Majo t tes , 
dans l ' O c é a n é th iop ique , entre les -côtes de 
Zangucbar , & l ' î l e de Madagafcar. 

A M - K A S , f. m . (Hift. mod.) vaf tefal le 
'dans le palais du g r a n d - m o g o l , où. i l donne 
audience à Tes fu j e t s , & o ù i l p a r o î t les 
jours folemnels avec une magnificence ex-
traordinaire. Son t r ône eft foutenu par fix 
gros piés d'or m a f t i f , & tout f èmés de, 
rubis , d ' émeraudes & de diamans ; on l ' e f t i -
me foixante mi l l ions . Ce f u t Cha-Gean pere 
d'Aurengzeb , qui le fit faire pour y expo-

. fer en public toutes les pierreries de f o n 
t r é l b r , qui s'y é t o i e n t amaf fées des d é 
pouilles des anciens Patas Jk Rajas , & des 
préfens que les Ombras fon t obl igés de faire 
au grand-mogol tous les ans à certaines f ê t e s . 
Les auteurs qui nous apprennent ces par
ticularités,, conviennent que tous ces ouvra
ges fi riches pour l a m a t i è r e , fon t t r ava i l 
lés fans g o û t , à l 'exception de deux paons 
couverts de pierreries & de perles , qu i f e r -
yent d'ornement à ce t r ô n e , & qu i o n t é té 
faits par un F r a n ç o i s . A f t e z p r è s de cette f i l l e 
on voit dans la cour -une tente qu 'on n o m 
me Yafpek , qu i a au t an t d ' é t e n d u e que la 
falle ou am-kas, & qu i eft r e n f e r m é e dans 
pn grand baluftre couvert de lames d 'ar
gent ; elleeft foutenue par des piliers r e v ê 
tus de lames de m ê m e m é t a l : le dehors eft 
rouge, & l e dedans d o u b l é de toiles p e i n 
tes au p inceau, dont les couleurs f o n t fi 
yives & les fleurs fi naturelles , qu'elles pa-
roiflènt comme un parterre fuft>endu. B e r -
nier. Hift.du Grand-Mogol. (G ) 

A M L É T H , {Hifi. de Danemarck) r o i de 
Jutland. H o r d e n w i l , pere de ce p r i n c e , r é -
gnoit glorieufement f u r cette partie du Dane
marck , l o r f q u ' i l f u t affaf l iné par f b n f r è r e 
Feggon. L e perfide s'empara de fes é ta ts ,, & 
Pour fortifier; f o n p a r t i , ne rougit pas d ' o f f r i r 
une main encore d é g o û t a n t e du fang de f o n 
f r è r e & de f o n r o i , à G é r u t h e , f a veuve. L a 
reine l'accepta,-vaincue par la nécefïi té^ H o r 
d e n w i l laif lbi t u n fils r jeune & foib le rejeton 
d o n t la culture f u t c o n f i é e aux mains f angu i -
ifcires^ qui avoient p r i v é f o n pere du t r ô n e . 

Tome I L r 
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L ' e n f a n c e V A m l e t h a v c n t d 'abord d é f à r m é ie 
farouche Feggon ; mais i l ne le v i t pas , fans 
ombrage , atteindre à cet âge o ù le defir de 1a 
vengeance eft d'autant plus i m p é r i e u x que le 
fentiment des peines eft p lus v i f . I l fe f û t bien
tôt laffé d 'é lever dans fa cour un prince dont 
la v u e , en r e t r a ç a n t aux peuples la m é m o i r e 
d ' H o r d e n w i l , pouvoir f o u r n i r chaque jour 
un p r é t e x t e à la r é v o l t e , fi Amleth , en qu i 
la prudence avoit d e v a n c é les a n n é e s , n ' e û t 
c o n j u r é cet orage. I l v i t bien qu 'on ne l u i 
laif leroit point en paix d é v e l o p p e r fes talens, 
& que chaque pas q u ' i l f a i fo i t vers la ra i fon , 
é to i t un pas vers la m o r t . L e defir de confer
ver fa vie , & fu r - tou t l 'efpoir de fe venger 
un j o u r , l u i f i r e n t imaginer un artifice qu i , 
en le rendant l 'objet du m é p r i s des Danois , 
devoit calmer les i n q u i é t u d e s de f o n oncle . 
I l fe igni t d ' ê t r e in fen îe , &c s'acquitta fi bien 
de ce nouveau rô le , que toute la cour y f u t 
t r o m p é e . N o u s refpeclons t r o p nos lecteurs 
pour entrer dans le détai l des e x p é d i e n s dont 
o n di t que s'avifa Feggon pour s'aflurer fi la 
fol ie de f o n neveu é to i t feinte ou rée l le . 
Amleth eut le bonheur d 'évi ter tous les p i è 
ges qu 'on l u i tendit, U n des plus di f f ic i les 
fans doute à f u i r 9 f u t l o r fqu 'on l u i p r é f e n t a 
une jeune fille d'une rare beau t é . O n e fpé ro i t 
que fe t rouvant feul.avec elle , i l ne pour ro i t 
s ' e m p ê c h e r de l u i t é m o i g n e r l ' i m p r e f l i o n 
que fes attraits faifoient f u r l u i , & q u ' i l 
d é m e n t i r a i t u n momen t le perfonnage q u ' i l 
s 'étoi t i m p o f ê . Mais la vo ix de la nature 
parloit t rop haut dans le c & u r VAmleth^ 
pour que celle des fens s'y f î t Ïentendre. L e 
fouvenir de f b n pere , m o r t fans vengeance » 
le . f i t f o r t i r vainqueur de cette é p r e u v e 
pér i l leufè . 

Ce prince renfermoi t fes chagrins dans 
f b n c œ u r , & les dévoro i t en filence. I f o l é 
dans le palais de l ' a f l a f f in de f b n pere , le 
jouet & le mépr i s d'une cour à laquelle i l au-
ro i t d û commander, i l paffoi t dans l ' o b f c u r i t i 
des jours dus à la vengeance. E n f i n le f o r t 
l u i o f f r i t une occaf ion de puni r le meurtr ier 
de f o n pere. Feggon invi ta à u n repas f p l e n -
dide les grands de fà cour. Amleth , à la f a 
veur du tumul te & du d é f o r d r e qui fu ivent 
ces fortes de f ê t e s , t rouva le m o y e n de fè 
gliflèr d a n s f appartement de Feggon , & de 
l ' immoler de fa propre ma in . Enfu i te i l met 
le feu au palais & fè rend à la place pufel i -

P d d 
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q u e , i l r ep ré fen te aux Danois , tenant encore 
en main le glaive dont i l s 'étoit fervi pour 
tuer le tyran. I l leur rappelle la m é m o i r e 
d ' H o r d e n w i l , de fes vertus , de la douceur 
de f o n r ègne . A ce tableau i l oppofé la pein
ture des c ruautés de Feggon & de fes exac
tions. " J'ai t u é l ' a f T a f f i n d e m o n p e r e , a j o u -
yy t e - t - i l , je vous ai dél ivrés d 'un ty ran . J'ai 
yy vengé d'un coup ma patrie & la nature : 
yy c'eft à vous de juger f i je fuis digne de 
yy r é c o m p e n f e ou de puni t ion. L a mor t 
yy de l 'ufurpateur laiffe le t rône vacant , ma 
yy naiffance m ' y donne des droits ; mais ces 
yy titres font vains pour m o i , & je renonce 
» pour jamais à ce t rône o ù régnoient mes 
» ancê t r e s , f i ce n'eft votre amour qui m ' y 
yy élevé. » Les Danois furent auff i é tonnés 
du courage VAmleth , que cha rmés de f o n 
é loquence . I l s ne pouvoient concevoir qu 'un 
prince qu'ils avoient ju fqu ' i c i m é p r i f é , eût 
pu former une entreprife auffi hardie ; ils fe 
hâ tè ren t de r épa re r l ' in jure qu'ils l u i avoient 
faite , & le p r o c l a m è r e n t ro i de Jutland à 
haute voix . 

L e Jutland étoit un d é m e m b r e m e n t de la 
couronne de Danemarck ; i l étoit arr ivé par 
rapport à cette con t r ée , ce qui eft arr ivé f i 
fouvent dans tous les royaumes du nord . 
Les rois de Danemarck ne pouvant veiller 
par e u x - m ê m e s fu r cette province , y avoient 
e n v o y é des gouverneurs ou des v i ce - ro i s . 
Ces dignités d'abord amovibles , é toient de
venues héréditaires par l ' éno rme créd i t des 
feigneurs qui les pof tédo ien t . Ces vaf îaux 
orgueilleux firent fouvent trembler leurs m a î 
tres. L e feul droit que les rois de Danemarck 
avoient confè rvé f u r le Jutland , é toi t que 
fes fouverains ne pouvoient fe faire cou ron
ner fans leur c o n f è n t e m e n t . Amleth , rede
vable de fa couronne à l 'amour de fes fu je t s , 
négligea de faire confirmer f o n élection par 
W i g l e t h . , ro i de Danemarck. Ce prince p r é 
tendit que la m a j e f t é de fa couronne étoit 
bleffée parce manque de dé fé rence . I l fe jeta 
dans le Jutland feptentr ional , o ù i l commi t 
des défordres affreux. Amleth t âcha d'abord 
de le f léchir par fes prières & fes foumiff ions ; 
enfin voyant qu ' i l ne pouvoit calmer la colère 
de Wig le th , i l marcha contre l u i , & le re
pouffa au delà des f ron t iè res de fes états . 
Wigle thraf fembla de nouvelles forces , & 
reparurune f é c o n d e fois dans le J u t l a n d , à 
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la tête d'une armée encore plus forte que U 
p r e m i è r e , Amleth fuccomba cette fois ; i l fu t 
vaincu & tué dans le combat. L e champ qu'il 
i l luf t ra par fa d é f a i t e , s'appelle encore main
tenant Amleths-hede, c ' e f t -à-d i re , fépulture 
VAmleth. (M. DE SAC Y.) 

A M M A , ( Géogr. ) petite ville de la 
J u d é e , dans la t r ibu d 'Afe r , elle étoit près du 
fleuve Beleus au fud d ' A b d o n , & à l'ouefi 
du fépulc re de Memnon . S. J é rôme l'ap
pelle Amna ; dans le texte hébreu c'eft Am-
ma. Long. 68 9 j e ? ; lat. 32., z o . (C. A) 

A M M A N ou A M M O N , {Géogr) très-an
cienne ville d ' A f i e , dans l 'Arabie Pétrée,, au 
pays moderne d 'A l -bkaa , fur la rive occi
dentale du fleuve Zarkaa. Elle ne fubfifloît 
dé jà plus du temps de Mahomet : Ptolomée 
Philadelphe , r o i d 'Egypte , l 'avoit nommée 
Philadelphie. Les Grecs l'appelloient indif
f é r e m m e n t Amman y ou Rabath Ammana: 
fes environs font aujourd'hui très-fertiles en 
raif ïns qui nous viennent par la voie de 
Damas. (C.A.) 

A M M I , ( Bot. ) genre de plante à fleurs 
di fpofées en forme de parafol. Chaque fleur 
eft c o m p o f é e de plufieurs feuilles arrangées 
en forme de r o f e , échancrées en c œ u r , iné
gales , & tenantes à un calice. Ce calice de
vient dans la fuite un f r u i t c o m p o f é de deqi , 
petites femences convexes , cannelées d'un 
cô té , & plates de l'autre. Dans les efpeces 
de ce genre les feuilles font oblongues , étroi
tes , & placées par paires le long d'usé 
cô t e , qui eft t e rminée par une feule feuille. 
Tourne f . I n f t . reiherb. F b y q P L A N T E . ( i ) 

A M M I D E C A N D I E , (Médec) ammi 
parvum foliis feeniculi , C . B . P. On doit 
choif i r la femence ftammi la plus récen te , là 
mieux nourrie , la plus nette , la plus odo i 

rante , d 'un g o û t un peu amer : elle donne 
de l 'huile e x a l t é e , & du fel volat i l . 

Cette femence eft aromatique, incifive , 
apérit ive , hy f t é r ique , carminative, cépha-
lique ; elle réf i f te au venin : c'eft une des 
quatre petites femences chaudes. Idammi 
ordinaire & de nos campagnes n'eft point 
aromatique. ( N ) 

A M M I T E ou A M M O N I T E , f. f. (Hift. 
nat.) ammites, ammonites, ma t iè re pierreufè 
c o m p o f é e de grains arrondis 9 plus ou moitié 
gros. Cette d i f férence de groffeur a fait dif
tinguer Vammite enpefite & en grandeflê 
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petite ef t c o m p o f é e de parties que Pou a c o m 
p a r é e s pour la f o r m e ck pour la grof leur à 
des œ u f s de p o i f l b n , à des grains de m i l l e t , 
à des femences de pavots , d ' o ù f o n t venus 
les mots cencrites & meconites que l ' o n t rou
ve dans Pl ine . Les grains de ia grande amrni-
te font quelquefois gros comme des pois ou 
Comme des orobes , & ils leur r e f l è m b l e n t 
pour la fo rme ; c 'eft pou rquo i -on a d o n n é 
à ces ammites les noms de pifolithos & d'dr 
robias. I l y en a dont les parties f o n t autant 
& plus groffes que des noix . L a couleur 
des ammites doi t varier comme celle de la 
pierre ; on en vo i t de grifes & de par fa i te 
ment blanches. Les grains de cel le-c i f o n t 
f o r t r e f l èmblans à des an i s , lo r fqu ' i l s fon t 
ièparés les uns des autres. O n t rouve cette 
pierre afïèz c o m m u n é m e n t . A g r i c o l a de nat. 
f o f j i l . lib. V , pag. Z&4-. A ld rovande Mufcei 
métal, lib. IV,pag. 633. V o y e z P I E R R E . 

O n a r a p p o r t é au genre de Vammite la pierre 
que l 'on appelle befoard minéral. V o y e z 
É E S O A R D M I N É R A L . ( 7 ) 

A M M O C H O S I S , f u b f t . f. {Médecine.) 
îtfjLfjLo-^iia., efpece de r e m è d e propre à défi* 
f â c h e r i e corps , qu i conf i f t e à l 'enterrer dans 
d u fable de mer e x t r ê m e m e n t chaud. Voy. 
B A I N Ù S A B L E . ( N ) 

A M M O D Y T E , f. m . ammodytes , 
{Hift. nat.) ferpent a inf i a p p e l l é , parce qu ' i l 
le gliffe fous le fable ; i l en a la couleur : fa 
longueur eft d'une c o u d é e , & i l r e f l è m b l e à 
îa vipère ; cependant fa tê te eft plus grande, 
& les m â c h o i r e s plus larges : f o n dos ef t par-
iémé de taches noires ; fa queue eft dure ; i l 
i è m b l e qu'elle fo i t p a r f e m é e de grains de 
millet ; c 'eft ce qu i a fa i t donner à ce f è r p e n t 
le n o m àecenchrias , ou p l u t ô t cerchnias. I l 
a fu r le devant de la t ê t e , ou p l u t ô t f u r le 
bout de la m â c h o i r e f u p é r i e u r e , une émi-
nence pointue en f o r m e de verrue , que l ' o n 
pourro i t prendre pour une c o r n e , ce qu i l u i 
a fa i t donner le n o m de ferpent cornu. Les 
ï ê r p e n s ammodytes f o n t en A f r i q u e & en 
E u r o p e , & f u r - t o u t dans l ' E f c l a v o n i e , auf î i 
les a-t-on appel lés vipères cornues d'Illyrie; 
o n en trouve en I t a l i e , Ùc. O n d i t que f i 
o n ne r eméd ie à la m o r f û r e de ce f e rpen t , 
o n en meurt en trois jours , o u au plus en 
fept j o u r s , & beaucoup p l u t ô t , fi o n a é té 
m o r d u par la femelle . Aldrovande, V o y e z 
S E R P E N T . ( J ) 

A M M 3 0 ? 
A M M O C Y T E , (Médecine. ) L o r f q u e fa 

m o r f u r e de Yammodyte ne caufe pas une 
m o r t p rompte , le fang fo r t de la plaie ; 
la partie mordue s'enfle , i l fu rv ien t au f l î - tô t 
un é c o u l e m e n t de fanie , qui eft f u i v i d'une 
pefanteur de tê te & de dé fa i l l ance . O n d o i t 
dans u n pareil cas recourir d 'abord aux r e 
m è d e s ordinaires, aux ventoufes , aux fear i -
fications de la partie autour de la plaie , à la 
ligature & a l 'ouverture de la plaie avec le 
b i f t ou r i : les meilleurs r e m è d e s f o n t la m e n 
the prife dans l ' h y d r o m e l , la t h é r i a q u é a p p l i 
q u é e f u r la plaie , les cataplafmes propres 
à la cure des u l cè re s malins , Ùc. A é t i u s , 
Tetrab.IV,ferm. z ( N ) 

A M M O N , (Hift.facrée. ) n é de l ' incefte 
de L o t h avec fa f é c o n d e fille , l o r fqu ' au 
f o r t i r de Sodome i l fe retira dans une caverne 
avec fes deux filles , f u t pere des A m m o n i 
tes , peuple pu i f l ân t & toujours ennemi des 
I f raé l i t es . I l naquit l ' an du monde 2.107 , 
mais on ne fait aucune pa r t i cu la r i t é de fa v ie . 

A M M O N , (Mythol. ) fils de C y i i i r a s o u 
C y n i r , é p o u f a M o r ou M y r r h a , & eut pour 
fils A d o n i s . Cyniras ayant bu u n jour avec 
excès , s 'endormit dans une pof ture i n d é 
cente en p r é f e n c e de fa b r u : ce l le-c i s'en 
moqua devant f o n mar i . Ammon en avertit 
f o n pere ap rè s que l ' ivref lè f u t paf lee, & C y 
niras ind igné contre fa bel le-f i l le , la char
gea de ma léd ic t ions , elle & f o n pe t i t - f i l s , & 
les chafla de chez l u i . M y r r h a avec f o n fils 
fe retira en A r a b i e , & Ammon en É g y p t e o ù 
i l mouru t . C 'ef t Phurnutus qui raconte a inf i 
cette hif toire : elle eft r a p p o r t é e d i f f é r e m 
ment par les p o è t e s . 

A M M O N , ad j . m . (Myth. ) c 'eft u n f u r -
n o m de Jupiter a d o r é en L y b i e , o ù i l avoit 
u n fameux temple , dont Quinte-Curce nous 
fai t une belle defcr ip t ion dans f o n hi f to i re 
d 'Alexandre. O n croi t que c'eft le f o l e i l f 

parce que le m o t fignifie en p h é n i c i e n , être 
chaud , ou brûler; ce qu 'on prouve par les 
cornes avec lefquelles i l é to i t r e p r é f e n t é , qu i 
ne f o n t autre chofe que les rayons du fo l e i l . 
O n donnoi t à Jupiter Ammon la figure d 'un 
bél ier ; c 'eft a in i i que L u c a i n le r ep ré f en t e . 
I l y a pourtant des médai l les o ù i l p a r o î t 
avec une figure humaine , ayant feulement 
deux cornes de bél ier qu i naiflent au deflus 
des oreilles , & fe recourbent tout autour. 

, L a ftatue de Jupiter Ammon é toi t une efpece 
D d d a 
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d'automate , qui fa i fo i t des fignes de îa tê te ; 
& quand fes prê t res la portoient en procef-
f i o n , elle leur marquoit le chemin qu'ils 
dévoien t tenir. 

Les Egyptiens regardoient Ammon^ com
me l'auteur de la f écond i t é & de la g é n é r a 
t ion ; ils p ré t endo ien t que ce dieu donnoit 
k vie à toutes chofes , & qu ' i l d i fpofoi t des 
influences de l'air ; c'eft pourquoi ils por
toient f o n n o m gravé fu r une lame qu'ils 
attachoient fur le c œ u r , comme un puiffant 
préfervat i f ; ils avoient tant de confiance 
au pouvoir de ce dieu , qu'ils croyoient que 
fa feule invocation fu fh fo i t pour leur p r o c u 
rer l'abondance de tous les biens ; cette f u \ 
perf t i t îon s ' introduifit auffi chez les Romains 
qui regardèrent Ammon , comme le confer-
vateur de la nature. ( L ) 

Q u o i qu ' i l en foi t , le temple de Jupiter Am
mon , f i tué dans les déferts de la L y b i e , doit 
f a célébr i té à l'oracle de Jupiter. Les E g y p 
tiens , inftituteurs 0 e toutes les impoftures 
religieuses , donnè ren t naiffance à cette f u -
perf t i t ion : des impofteurs qui fe vantoient 
d ' ê t re infpirés par la divinité , débi toient 
leurs menfonges au vulgaire , avide de con
n o î t r e l'avenir. O n les conful toi t fur les a f f a i 
res publiques & part icul ières . O n s ' appuyoï t 
de leur autor i té pour entreprendre ou pour 
terminer des guerres ; on ne fe mettoit en 
Toyage ,on n'avoit pas la moindre maladie 
o u l 'affaire la plus minutieufe , fans appren
dre d'eux quel en feroit le f u c c è s . Chaque 
peuple idolâtre eut fes oracles , parce que 
dans tous les temps les impofteurs merce
naires ont t rouvé des imbécil les d i fpofés à les 
recevoir & à les r é c o m p e n f e r . Les peuples 
civil ifés & les barbares ont caref té leurs fé-
dué t eu r s . L e plus r e f p e d é de tous les oracles 
f u t celui de Jupiter Ammon. Sa feule ant iqui
t é f u f f i f o i t pour l u i méri ter la vénéra t ion de 
î a multi tude. Quoiqu ' i l fal lût traverfer les 
fables b rû l ans de la L y b i e pour y arr iver , les 
peuples les plus éloignés fe foumettoient avec 
joie aux i n c o m m o d i t é s de ce voyage, & 
^evenoient heureux quand ils avoient été 
h o n o r é s d'une réponfe . L a ftatue de Jupiter, 
qu i y étoit a d o r é e , étoit couverte depierres 
les plus prée ieufes . Quatre-vingts p rê t res la 
promenoient dans la ville'ck: dans les v i l l a 
ges voifins fans tenir de route certaine. Us ne 
s 'arrê toient que lorfque le f imulacre fa i fo i t 

A M M 
connoftre ,par certains mouvemens de têt*; 
qu ' i l ne fal loi t point aller plus lo in . C'étoit 
par des fignes & non par des paroles que les 
p rê t res connoiffoient les décifions du dieu 
dont on fo l l ic i to i t les réponfes . L'emprelfe-
ment des nations à confulter cet oracle, avoit 
fait du lieu le plus aride le centre de l 'opu
lence. Les habitans , prefque tous confacres 
au miniftere de l 'autel , étaloient la magni
ficence des rois. L a curiofi té eft prête à tout 
facrifier pour fatisfaire fes inquiétudes. Ct 
n 'é to i t pas le peuple feul qui enrichit le 
temple & fes miniftres. Les plus puiffans 
monarques y envoyoient leurs offrandes poutf-
en obtenir des réponfes favorables à leur po
litique. Les prê t res favoient également pro*-
foer de la crédul i té du vulgaire & de l 'ambi
t ion des princes. Les uns étoient faciles à 
f é d u i r e , & les autres avoient le moyen de 
r é c o m p e n f e r . Ces prê t res n 'é to ieni pas tou
jours acceffibles à la corruption. Lorfque L y 
fandreeffaya d 'être le tyran de fa patrie, i l 
crut pouvoi r les féduire par l 'éclat de fes pré-
fens , pour en obtenir une réponfe favorable 
aux v œ u x de f o n ambit ion. Ses dons furent! 
rejetés avec m é p r i s , & les prê t res indignés 
fe rendirent à Sparte o ù ils fo rmèren t une 
aceufation contre l 'ambitieux qui avoit tenté 
de les fuborner. Alexandre , qui r écompen-
foi t en r o i , réuffi t mieux que le Spartiate; 
A peine fe p ré fen ta - t - i l dans le temple, qu'il 
f u t falué pa r le premier pontife comme fils 
de Jupiter. Cet oracle perdit fa célébrité 
p lu tô t que ceux de Delphes & deDodone; 
& fa chû t e en t r a îna celle de plufieurs autres;. 
( T - N . ) 

* A M M O N I A , f u r n o m fous lequel 1er 
É l éens facrifioient à Junon , fo i t par allufion^ 
à Jupiter A m m o n f o n époux , foit à caufe 
de l 'autel qu'elle avoit dans le voifinage. du 
temple de Jupiter A m m o n . 

A M M O N I A C / * / A M M O N I A C ou A R -
M O N I A C ,fel ammoniacus, feu armema-
cus. ( Hift. nat. ) N o u s ne connoiffons k f e t 
ammoniac des anciens que par les descrip
tions qu'ils en ont laiffées : autant que:nous 
pouvons en juger aujourd'hui-, i l paroitque 
ce fel é to i tSemblab le à notre fel gemme. Les 
anciens l u i ont d o n n é le n o m de fel ammo
niac , parce qu 'on l e t rouvoi t en Lyb ie aux 
environs du temple de Jupiter A m m o n . 
Quelques-uns l 'ont fel ammoniac on 
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vrm'eniàc; p e u t - ê t r e à caufe du yo i f i nagé de 
l 'Armén ie* O n ne fa i t pourquo i tant d 'au
teurs ont d i t que ce fel venoit de l 'urine des 
(Chameaux, laquelle é t an t de f l ëchée par l ' a r 
deur du f o l e i l , l a i f lb i t u n fe l f u b l i m é f u r les 
fables b r û l a n s de l 'Arab ie & des autres lieux 
arides de l ' A f r i q u e & de l ' A f i e , o ù i l paffe 
beaucoup de chameaux pendant les longs 
voyages des caravanes : cette op in ion eft 
peu t - ê t r e f o n d é e f u r ce que l ' o n a dit que 
l 'urine des chameaux entre dans la c o m p o f i 
t ion du fel ammoniac, que l ' o n nous apporte 
aujourd'hui d 'Egypte & de Syrie. Mais ce 
fel n'a de c o m m u n que le n o m avec le fel 
ammoniac des anciens. 

Nous connoiffons aujourd 'hui deux fortes 
dt fel ammoniac , le naturel & le faclice. 

Le fel ammoniac naturel fe tire des fouf r i e -
res de P o u z z o l , dans cette grande fo f fe dont 
i l eft fait ment ion à Y article de l ' A L U N . V 
A L U N . I l y a des fentes dans quelques e n 
droits , d ' où l ' o n vo i t f o r t i r de la f u m é e le 
j ou r , & des flammes la nu i t . O n entafle f u r 
ces fentes des monceaux de pierres ; les é v a -
porations falines qu i f o n t continuellement éle
vées parles feux fouterrains, paflfent à travers 
ces monceaux, & laif lent f u r les pierres une 
fuie blanche, qui f o r m e a p r è s quelques jours 
une c roû te de f e l . O n ramafle cette inc ru f t a -
t i o n , & on l u i donne le n o m de fel ammo
niac. Cette fuie blanche ou ces fleurs ont 
vraiment un g o û t de fe l ; elles fe fondent dans 
J'eau, & elles fe c ry f ta l l i f en t en cubes, qu i ne 
paroiffent pas d i f fé rens de ceux du fel mar in . 
Ce fel pa ro î t approcher beaucoup du fel am
moniac des anciens ; & i l p a r o î t qu 'on en 
doit trouver d e l à m ê m e nature dans plufieurs 
autres endroi ts , o ù i l fe fa i t des é v a p o r a t i o n s 
de fel fo f l i l e par les feux fouterrains. 

M.x l 'Herbe lo t rapporte dans fa Bibliothè
que orientale, que dans le peti t pays de B o t o n 
en A f i e , i l y a une grotte o ù l ' o n vo i t de la 
fumée pendant le j o u r , & des flammes pen
dant la nui t , & q u ' i l fe condenfe fu r les 
parois de cette cav i té u n fel ammoniac , que 
les habitans-du pays appellent nufchader. L a 
vapeur qu i f o r m e ce f e l eft f i p é n é t r a n t e , 
que les ouvriers qu i travail lent dans cette 
grotte' , y pér i f lènt lo r fqu ' i l s y reftent u n peu 
t rop long-temps. 

N o u s avpns deux fortes de fel ammoniac 
faclice',' l 'une vient des Indes elle eft de 
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couleur c e n d r é e & en pains de figure c o n i 
que , comme nos pains de fucre . N o u s t irons 
l 'autre d 'Egypte & de Syrie , par la voie de 
Marfe i l le ; elle eft en f o r m e de pains ronds 
& plats , d'une palme ou deux de^ iamet re , 
& de trois ou quatre doigts d ' épa i f t eu r , 
concaves fu r l 'une des faces , & convexes f u r 
l 'autre , avec une petite cav i t é au centre de 
cette face. Ces pains f o n t raboteux & de 
couleur c e n d r é e au dehors, & b l a n c h â t r e s , 
tranfparens , & c a n n e l é s au dedans. L e u r 
g o û t eft f a l é , â c r e & piquant. Cette f é c o n d e 
forte de fel ammoniac eft beaucoup plus 
commune que la p r e m i è r e , qu i commence 
à ê t re f o r t rare en ce pays -c i . 

I l y a eu plufieurs opinions fu r la f o r m a 
t ion & f u r la c o m p o f i t i o n du fel ammoniac 
faclice. Les uns di ibient qu ' i l venoit des u r i 
nes que les chameaux r é p a n d e n t f u r les f a 
bles de la L y b i e , & que c 'é toi t le fel f ixe 
de ces urines que la chaleur des fables faifon: 
f u b î i m e r ; mais cela n 'ef t r a p p o r t é par a u 
cun auteur digne de f o i . Cette opin ion p a r o î t 
auf î i fauf le , par rapport à notre fel ammo
niac , que par rapport à celui des anciens , 
comme on l 'a de rja d i t . D'autres croyoient 
que pour faire le fel ammoniac, on r amaf fok 
l 'ur ine des chameaux ou des autres bêtes de 
charge ; qu 'on la f a i fo i t é v a p o r e r ; & qu a-
p r è s plufieurs lot ions , o n m o d é l o i t le réficlu 
en f o r m e de pains. E n f i n d'autres_ p r é t e n -
doient que ce fe l é toi t c o m p o f é de c inq par
ties d'urine d 'homme , d'une partie de fe l 
m a r i n , & d'une demi-partie de f u i e ; que 
l ' o n f a i fo i t é v a p o r e r toute l ' humid i t é de ce 
m é l a n g e , & f u b î i m e r le ré f idu ; q u ' e n f ù i t e 
on d i f l b lvo i t la ma t i è re que donnoit la fiibli-
mat ion , & que l ' o n fa i fo i t é v a p o r e r la d i f l b 
lu t ion pour tirer le fel ammoniac. M a l g r é 
tout ce la , nous ne (aurions pas encore la 
vraie p r épa ra t i on de ce f e l , fans le pere Sicard 
jéfui te , mi l l ionnaire en Egypte , qui a r a p 
p o r t é le p r o c é d é que l ' on fu i t pour cette p r é 
paration. V o i c i en peu de mots ce qu ' i l en 
d i t , dans les nouveaux mémoires des mif-

fionnaires de la "compagnie de Jefus , dans 
le Levant. Tome I I . 

« O n fa i t du fel ammoniac dans plufieurs 
»> lieux d 'Egypte , comme Damaier & M e -
» hal lée ; mais fu r - tou t à D a m a i e r , qui eft 
n u n village dans ia partie de l 'Egypte ap-
v pelle e Dd::i , aux environs de la vil le de 
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p> Manlbura . O n met une certaine mie dans > 
a de grandes bouteilles de verre d'un pié & 
*> demi de d iamèt re avec un peu de fel 
yy mar in diflbus dans de l 'urine de chameaux 
*> ou d'autres bêtes de fomme. O n remplit 
yy les bouteilles ju fqu 'à la moi t ié ou aux trois 
yy quarts , & on les range au nombre de 
» vingt ou trente fu r un fourneau bâti ex-
yy p rès pour cet ufage ; on entoure les b o u -
yy teilles avec de la terre glaife , de f a ç o n que 
yy leur co l ne paffe que d 'un d e m i - p i é au 
yy deflus de la terre ; alors on met le feu au 
y y fourneau , on l'augmente par degré ; & 
yy l o r fqu ' i l efl: pou f î é à un certain pbmt, on 
yy l'entretient pendant trois jours & trois 
yy nuits. Pendant ce temps , i l fe fubl ime 

une mat ière qui s'attache au col des b o u -
yy teilles , & i l refle au f o n d une mafle noire ; 
yy la mat ière fub l imée ef l le fel ammoniac. I l 
yy faut pour la prépara t ion de ce fel une fuie 
yy qui ait été produite par les exc rémens des 
yy animaux , f i i r - t o u t des chameaux. » Cette 
fu ie efl: f o r t commune en Egypte ; car le 
bois y é tant f o r t ra re , on brû le les e x c r é 
mens des animaux mêlés avec de la paille ; 
o n en fait de petites mafles femblables à 
celles que les tanneurs f o n t avec le tan , & 
qu'ils appellent mottes à brûler; en Egypte 
o n donne le n o m de gelées à celles qui font 
faites avec la fiente des animaux. G e o f f r o y , 
mat. méd. tom. I . Voye\ S E L . ( î ) 

L E S E L A M M O N I A C - , f i l ' on en croi t 
l ' i l l u f l r e Boerhaave, garantit toutes les f u b f 
tances animales de la co r rup t ion , & pénè t re 
les parties les plus intimes des corps ; i l e f l 
apér i t i f , a t t é n u a n t , ré fo lu t i f , d iaphoré t ique , 
fudori f ique, antifeptique, & d iu ré t i que , p ro 
pre à irriter les nerfs, & à provoquer P é t e r n u -
ment ; i l n'agit point fur le corps humain par 
une quali té acide ou alkaline , mais par une 
autre beaucoup plus péné t ran te que celle du 
f e l commun ; on l 'ordonne à la dofe d 'un 
fcrupule mê lé avec d'autres fubftances, dans 
les fièvres intermittentes , dans les ob f t ruc -
tions. 

O n en fait un gargarifme de la f a ç o n fu ivan
te dans laparalyfie d e l à langue, dans le g o n 
flement des amygdales : prenez de l'eau de 
fieurs de fureau fix onces ; de l 'efpri t de 
c o c h l é a r i a , une once ; du fel ammoniac , un 
gros : mê lez - l e s enfemble, & fa i t e s -c» un 
gargarifme» 
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L e fel ammoniac , diflbus avec la cîiàux 

dans un vaifleau de c u i v r e , donne une eau 
ophtalmique qu i eft de couleur bleue. 

Le fel volat i l & l 'efprit volat i l urineux du 
fel ammoniac s'ordonnent à la dofe de douze 
grains pour le fel v o l a t i l , & de douze gout
tes pour l 'efpri t & le fel aromatique huileux. 
Toutes ces prépara t ions font bonnes pour 
réveiller & irri ter dans lès a f f eû ions lopo-
reufês , dans l 'affection hyf t é r ique . 

O n emploie l 'efpri t de fel ammoniac pour 
frot ter les parties affligées de rhumatifme. U 
ne faut point ordonner les efprits volatils 
feuls ; car ils irritent & brû len t les membra
nes de Pœfophage & des inteftins , comme 
des cauftiques. 

Les fleurs martiales de fel ammoniac font 
un excellent apéritif ; elles s'ordonnent juf
q u ' à la d o f e j i ' u n fcrupule. Ces fleurs mifes 
dans l'eau-de-vie , donnent la teinture de 
mars de M y n f i c h t . 

Le fel f ébr i fuge de Sylvius eft le réfidu ou 
le caput mortuum de la dif t i l la t ion du fel am
moniac avec le fel de tartre. Ce fel cryftallifé 
fe donne à un gros , & davantage , dans les 
fièvres intermittentes & autres maladies. (N) 

* A M M O N I A Q U E ( G O M M E ) ; c'eft un 
HÏC concret qui tient le milieu entre la gom
me & la ré f ine . I l s 'amollit quand on le ma
nie , & devient gluant dans les mains. I l eft 
t an tô t en gros morceaux f o r m é s de petits 
grumeaux , rempl i de taches blanches ou 

• rouf fâ t res , pa r f emé dans la fubftance d'une 
: couleur fale & prefque brune ; de forte qu'on 
: peut f o r t bien le comparer au mélange de 
, couleurs que l ' on vo i t dans le benjoin amyg-
• da lo ïde : t an tô t cette gomme eft en larmes 
• ou en petits grumeaux compactes & folides^ 
• femblables à de l'encens , jaunât res & bruns 
: en dehors , blancs ou jaunât res en dedans, 
i luifans & bril lans. Sa faveur eft douce d'a-
t bord , enfuite un peu amere : f o n odeur eft \ 
; péné t r an te , & approche de celle du gaîba* ? 

• num , mais elle eft plus puante ; elle s'étend 
facilement fous les dents fans fè br i fè r , & 

- elle y devient plus blanche : jetée fur des 
- charbons ardens, elle s 'enflamme, & elle 
t fè d i f lbut dans le vinaigre ou dans l'eati 
; chaude. O n nous l 'apporte d'Alexandrie e» 
i É g y p t e . 
i Pour l'ufage o n préfè re le fiic en larme* 

aux gros morceaux ; i l faut choifir cellesiiçtt 
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font grandes , pures , feches * qu i ne fon t 
point m ê l é e s de fable , de terre ou d'autres 
chofes é t r a n g è r e s . O n les pur i f ie quand elles 
font fales, en les fa i fant d i l foudre dans du 
vinaigre; on les pafie enfuite & on les épai lf i t . 

D io fco r ide d i t que c 'eft la l iqueur d 'un 
arbre du genre de la f é ru l e , q u i n a î t dans 
cette partie de la L y b i e , q u i eft p r è s du 
temple de Jupiter A m m o n . M . G e o f f r o y 
dit qu'elle d é c o u l e comme du lait , ou 
d ' e l l e - m ê m e , ou par Pinci f ion que l ' o n fa i t 
à une plante ombell ifere dont on n'a pas 
encore la defcr ip t ion . A u r e f t e , les graines 
que l ' on trouve dans les morceaux de cette 
gomme , f o n t bien vo i r qu'elle eft le fuc 
d'une plante ombell ifere ; car elles lon t 
foliacées , femblables à celles de l 'anet , mais 
plus grandes. L 'auteur que nous venons de 
citer , ajoute qua la plante qu i les porte 
croî t dans cette partie de l ' A f r i q u e qui eft au 
couchant de l 'Egypte , & qu ' on appelle 
aujourd'hui le royaume de Barca. 

Cette gomme donne dans l 'analyfe c h y -
mique par la d i f t i l l a t ion du phlegme l i m 
pide , rouf fâ t re , odorant & u n peu acide ; 
du phlegrne urineux ; de l 'huile l impide , 
j a u n â t r e , odorante , & une huile épaif fe , 
roufsâtre & brune. 

L a mar ié noire re f t ëe dans la cornue , 
calcinée au creufet pendant v ingt heures , 
a laiffé des cendres brunes , dont o n a t i ré 
par l ixiviat ion du fe l alkali fixe. 

D*où l ' on vo i t que cette gomme eft c o m 
pofée de beaucoup de f o u f r e , fo i t g rof î ie r , 
foit f u b t i l , m ê l é avec u n fe l de tartre , u n 
fel ammoniacal & u n peu de terre. 

Elle eft apér i t ive , a t t é n u a n t e , dé te r f ive , 
elle a m o l l i t , d i g è r e , r é f o u t ; elle excite les 
règles ; elle f o n d les d u r e t é s & les tumeurs 
fcrophuleufes. 

O n la d o n n é en fubf tance depuis u n f c r u 
pule j u fqu ' à u n demi-gros ; elle fa i t u n excel
lent e m m é n a g o g u e , & pour cet effet o n l ' em
ploie en pilules & en bols avec les p r é p a r a 
tions de mars & les fleurs de fel ammoniac. 

Les p r é p a r a t i o n s de la gomme ammonia
que fon t les pilules , Y emplâtre & le lait. 

Emplâtre de gomme ammoniaque : p re 
nez de la gomme ammoniaque plus de fix 
onces ; de la cire jaune, de la r é f i n e , de cha
cune cinq onces; de l ' e m p l â t r e fimple de m é -
l i l o t , de l 'onguent d ' a l t h é a , de l 'huile d ' i r i s , 
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de la t é r é b e n t h i n e de V e n i f è , de chacun une 
once & demie ; de la graifle d'oie , une 
once du fel ammoniac des racines 
bryone , d ' ir is , de chacune demi-once ; d u 
ga lbanum , du bde l l ium , de chacune deux: 
gros : faites cuire le tout j u f q u ' à conf i f tance 
de c é r a t : o n doi t employer bien de la p r é 
caution dans cette c o m p o f i t i o n . (Voy. E M 
P L A T R E ; ) on en fa i t peu d'ufage. 

Lait d'ammoniac : prenez de la g o m m e 
ammoniaque la plus pure , trois gros ; f a i 
tes-la dif lbudre dans fix onces d'eau d ' h y -
fope : ce r e m è d e eft bon dans l 'af thme ck la 
r e l a t i o n g ê n é e . 

Pilules de gomme ammoniaque ; prenez 
de la gomme ammoniaque p r é p a r é e avec le 
vinaigre de fqui l le , deux onces ; du mei l leur 
a l o è s , une once & demie ; de la m y r r h e , 
du m a f t i c , du benjo in , de chacun d e m i -
once ; du fa f ran de mars , du fel d'abfinthe , 
de chacun deux gros ; du firop d'abfinthe , 
une fuf f i fan te q u a n t i t é pour en faire des p i l u 
les ; elles fon t un grand apér i t i f : o n en peut 
ufer à la dofe d 'un demi-gros par jour le 
ma t in & le fo i r . ( N ) 

* A M M O N I T E S , peuples descendus 
d ' A m m o n fils de L o t h . I l s habit oient avec les 
Moabites une c o n t r é e de la Syrie. D i e u fe 
ferv i t d'eux pour punir les I f raé l i tes , & de 
J e p h t é pour les r é p r i m e r . Ce Naas , qu i fit 
imprudemment couper la mo i t i é de la barbe 
aux ambaffadeurs de D a v i d , é toi t leur r o i . 
I l y avoit u n autre peuple de ce n o m , ÔC 
qu 'on appelloit aufl i Ammoniens; i l habi toi t 

, îa L y b i e , aux environs du temple de Jupiter 
A m m o n , o ù la fupe r f t i t i on at t iroi t tous les 
peuples voi f ins , & fa i foi t germer l ' abon
dance dans u n pays e n v i r o n n é de dé fe r t s 
arides ck fablonneux , o ù i l ne c ro i f lb i t n i 
arbres, n i plantes. L ' A m m o n i e , proprement 
d i t e , n ' é to i t qu 'un terrain de cinquante ftades 
d ' é t e n d u e o ù le temple de Jupiter étoi t b â t i . 
E l l e avoit pour bornes à l 'orient l 'Ethiopie , 
les Arabes Toglodi tes au m i d i , les Scenites 
à l 'occ ident , ck les Naffamoniens au fepten-
t r i o n . Ces derniers ne fubf i f to ien t que du pro
duit de leurs brigandages , & fu r - tou t de leurs 
pirateries f u r les cotes de la Syrie. L e temple 
étoi t bâ t i dans une vafte fol i tude au mi l i eu 
d 'un bocage i m p é n é t r a b l e aux rayons d u 
fo le i l . Les fontaines dont i l é toi t a r r o f é , y 
r é p a n d o i e n t la f r a î c h e u r d 'un printemps per-
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p é r u . i . Une de ces fontaines, qu'ont sppel-
îoit eau du foleil, étoit tiède au lever du 
fo le i l , elle fe refroidi Ifoit ju fqu 'à m i d i , enfuite 
elle fe réchauf fo i t jufqu'au l o i r , & étoit toute 
bouillante à minui t . Tel le étoit fa r évo lu t ion 
pér iod ique & réglée dans les vingt-quatre 
heures du jour. Le dieu qu 'on adoroit dans 
ce temple , fous la forme d'un bélier depuis 
la tête jufqu'au n o m b r i l , étoit fait de pier
res prée ieufes . I l rendoit fes oracles dans une 
nef dorée , où quant i té de riches coupes 6k 
de lampes é toient fufpendues. Ce fimula-
c r e , po r t é par quatre-vingts prê t res , leur 
indiquoit , par un mouvement de tête , le 
heu o ù i l vouloi t aller , tandis que des 
matrones & des vierges chantoient des 
cantiques iacrés . 

Les Ammonites habitoient fous d'humbles 
cabanes éloignées les unes des autres , où 
chaque famille fo rmoi t une républ ique i n d é 
pendante. U n pays aufli b o r n é 6k en touré 
de déferts fablonneux , n 'o f f ro i t aucune pro-
duclion propre à enrichir l 'hiftoire naturelle. 
Les Ammonites n'avoient pas les vices de 
leurs voifins q u i , regardant la terre comme 
un commun hér i tage , s'en approprioient les 
productions. L a crédul i té des nations qui 
venoient y dépofer leurs offrandes , avoit 
éteint leur induflr ie , 6k répr imé leur pen
chant pour le brigandage. I l s dédaignoient 
les richeifes de l 'agriculture. Leur temple 
étoit un t réfor plus fû r que le produit de leur 
travail ; & le fecret de lire dans l'avenir , 
qu'ils fe vantoient de pofféder , étoit encore 
une nouvelle fource d'abondance. O n ne 
peut rien dire de leurs m œ u r s & cle leur 
législation ; on n'en peut juger que par les 
ufages des peuples leurs voifins ; ainfi i l ef l 
à p ré lumer qu 'à l'exemple des Natfamoniens, 
qui vivoient confondus avec eux , ils admet 
toient la polygamie. L a pudeur étoit une 
vertu ignorée ; ils ne jetoient aucun voile fur 
l'acte conjugal. L ' é p o u f e , la p remière nuit 
de les noces, étoit obligée de coucher, avec 
tous ceux qui avoient affilié à la cé rémonie ; 
& chacun lu i faifoi t des préfens . Ses dons 
étoient fa plus riche dot. Comme les Ammo
nites ont été fouvent affervis , nous ne par
lerons de leurs guerres qu'en écr ivant l ' h i f 
toire de leurs c o n q u é r a n s . ( T-N.) 

A M N I O M A N T I E , f. f. forte de divi
nation ou de pré f âge qu 'on droi t d e l à coiffe 
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ou membrane qui enveloppe quelquefois la 
tête d'un enfant à la naiffance. 

Pour bien entendre ce terme , i l faut 
favoir que dans ie ventre de la mere le fœtus 
ef l enve loppé de trois membranes \ l'une-
f o r t e , que les Grecs appelloient x°Plc,v > & 
les Latins fççundinat ; l'autre plus mince , 
appellée «Ma.eTéudV , & la troifieme plus 
mince encore , qu'on nommoit CCIAV'M : ces 
deux dernières fortent quelquefois avec le 

: œtus , ck enveloppent la tête & le vifagede 
'enfant. O n dit que le fils de l'Empereur. 

M a c r i n f u t f u r n o m m é Diadumene, parce, 
qu ' i l v int au monde avec cette pellicule,. 
qui f o rmo i t autour de fa tête une efpece de,. 
Dandeau ou de diadème. E t dans l'ancienne, 
Pvome, les avocats achetoient fo r t cher' çes;: 

fortes de membranes qu'ils portoient fur eux, 
imaginant qu'elle leur portoit bonheur , &\ 
leur procurai t gain de caufè dans les procès.: 
dont ils çtoient chargés . Les vieilles , dit 
D e l r i o , f é lon que cette pellicule efl vermeille' 
ou l i v i d e , préfagent la bonne ou mauvaife, 
fortune des enfans, 6k i l ajoute que Paule 
Jove , tout évêque qu ' i l é to i t , n'a pas man
qué d'obferver dans l 'é loge de Ferdinand 
i 'Ava los , marquis de Pefcaire, que ce fei
gneur étoit venu au monde la tête ainfi enve* 
loppée , ck par con féquen t qu ' i l devoit être 
heureux. Ce p ré jugé fubf i f te encore parmi 
le peuple , qui dit d 'un homme à qui tout 
r é u f f i t , qu ' i l ef l né coiffé. C'eft ce que les 
anciens entendoient par amniomantié, terme 
c o m p o f é de deux mots , ctpvîof, coiffe o\l 
membrane > 6k uavTnx, divination. Delrio* 
Difquift. magie, art. lib, I V , qupft. vij 9 

fecl. i ,p. 5 5 4 . (G) 
A M N I O S ou A M N I O N , en Anato/niet 

ef l la membrane qui enveloppe immédiate
ment le f œ t u s dans la matrice , 6k qui efl la 
plus in tér ieure . Ce mot pa ra î t venir du grec 
kpvîoï} agneau , comme qui dirait peau 
d'agneau. Uamniçs eft une membrane blan
che , molle , mince 6k tranfparente, conti-
guë au chorion, dans laquelle on ne voit preG-
que point de vaiffeaux, ou bien i l n'en paroît 
qu 'un petit nombre. El le fait partie de Par* 
r i e re - fa ix , 6k elle e f l p lacée fous le chorion» 
Voye\ A R R I E R E - F A I X & C H O R I O N . 

Elle contient une liqueur claire , fembla-» 
ble à une gelée fine, que l ' on croit fervir à la 
nourri ture du f œ t u s , parce qu'on en trouve 

toujours 
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t o u j o u r s f o n ef tomac r emp l i . Voye\ N U 
T R I T I O N . 

A la partie ex t é r i eu re de Yamnios eft fituée 
la membrane a l l a n t o ï d e . ' D a n s quelques fujets 
Cette membrane & le chor ion tiennent fi: 
é t r o i t e m e n t e n f è m b l e , qu'ils paroiffent n ' ê t r e ; 

qu'une feule membrane. Ses vaiffeaux ont la 
m ê m e origine que ceux du chor ion . Voye\ 
A L L A N T O Ï D E . 

Cette membrane a - t - é l l e de vraies g l a n 
des ? plufieurs ont v u dans la furface interne 
de Yamnios de la vache , une grande q u a n t i t é 
de petits corps b lancs , a inf i que dans le 
co rdon , & m ê m e des appendices fiftuleufes 
à la m ê m e furface interne de Yamnios , qu i 
Verfoient une l iqueur par Une inf in i té de 
pores. I l fau t convenir que dans l ' homme 
On n'a pas encore v u de glandes : on nie 
que cette membrane ait des vaiffeaux f a n -
guins. O n pourro i t demander d ' o ù vient la 
liqueur de cette membrane : la quef t ion eft 

•difficile à déc ide r . Life\ ce qu'en di t le doc
teur Hal ler . ( L ) 

t. Cette membrane eft effentielle à l ' an imal ; 
elle, fe trouve dans les q u a d r u p è d e s , dans les 
oifeaux & dans les poi f tbns . Dans les infec
tes , l'enveloppe propre du f œ t u s eft géné ra l e 
ment plus dure que dans les autres animaux : 
elle eft membraneufe cependant dans la f o u r 
mi , d'abeille, &c. infectes qu i ont f o i n de 
ïeurs petits. 

Elle eft fimple & tranfparente , mais avec 
Un degré de f e r m e t é , q u i a ob l igé quelque
fois les accoucheurs à la rompre. E l l e a u g 
mente de force , & devient prefque car t i la -
gifieufe , lorfqu 'e l ie eft devenue l 'enveloppe 
du cordon. £ ) n y d é c o u v r e rarement des 
vaiffeaux dans l ' homme ; dans le veau ils fe 

. i a i f lên t . in jec te r a i f é m e n t ; dans les oifeaux 
ils font t r è s - a p p a r e n s fans aucun fecours de 
l'art ; & nous en avons r empl i quelques 
branches dans le f œ t u s humain ; ils nailfoient 
de l 'ar tère ombil icale . 

L'amnios f o r m e le ré fe rvo i r des eaux dans 
lefquelles nage le f œ t u s . El le eft f e r m é e par
tout & s 'élève pour recouvri r le co rdon o m 
bi l ica l en fo rme d'entonnoir. Sa furface ex t é 
rieure eft liée par une ce l lu lof i té fine à la 

^membrane moyenne. El le fe continue fous 
le p lacenta , qu i eft p l a c é au dehors de f b n 
«enceinte. 

Chacun des jumeaux a f o n amnios à part , 
Tome I I , 
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& quand ils fe t rouvent dans u n m ê m e 
amnios y ils f o n t fujets à fe col ler e n f è m b l e 
par quelque partie de leurs corps , mais cela. 
eft f o r t rare. 

O n l u i a a t t r i b u é des glandes qu'elle n 'a 
pas. 

L a liqueur qu'elle contient a d o n n é l ieu 
à bien des controverfes anatomiques 
phyf iologiques . 

I l y en a conf tamment dans les q u a d r u 
p è d e s , les oifeaux & les poi f fons . Sa p r o 
por t ion au f œ t u s eft d'autant plus grande 
que le f œ t u s l u i - m ê m e eft plus proche de f o n 
origine. E l le a pefé une once quand le f œ t u s 
ne pefoit que trois grains : o n l 'a éva luée à 186 
fois le poids du f œ t u s dans les f œ t u s de d ix 
femaines. Sa p ropor t ion diminue enfuite , & 
quand l 'enfant eft p r ê t de venir au m o n d e , 
i l n ' y a plus que deux livres de l i q u e u r , 
contre hui t livres quejpefe le f œ t u s . 

Cette l iqueur , plus pefante que l'eau , eft 
glaireufe , u n peu f a l é e , & douce dans les 
animaux t ranqui l les , dans le poulet con te 
nu dans l ' œ u f , à l 'exception des premiers 
jours ; & dans les q u a d r u p è d e s elle fe caille 
avec les efprits acides ou vineux. L e feu 
fai t le m ê m e e f f e t , & elle donne les m ê m e s 
p h é n o m è n e s que la partie lymphat ique du 
fang. 

Quand elle a été g a r d é e , & qwand le 
f œ t u s eft t rès - a v a n c é & p r ê t à n a î t r e , elle 
devient plus â c r e , f i n s ceffer d ' ê t re g la i 
reufe ? & alors le f e u ' & les liqueurs acides ne 
la coagulent plus. Dans le corps h u m a i n , 
qu 'on ne d i f î èque g u è r e fans q u ' i l y ait u n 
commencement de p o u r r i t u r e , la l iqueur 
de Yamnios fe trouve rarement coagulable. 

O n eft en peine de fa fource. O n l 'a cher
c h é e dans le f œ t u s . Mais elle eft plus c o -
pieufe lorfque l ' embryon eft e x t r ê m e m e n t 
peti t ; elle fe trouve dans les q u a d r u p è d e s 
ovipares & dans les poif fons qu i n 'on t po in t 
de vaiffeaux ombil icaux. El le ne peut donc 
venir que de la mere : i l eft t rès-diff ic i le 
d'affigner le chemin qu'elle doi t prendre. 

U n e quef t ion plus importante , c 'eft f o n 
u fàge . N o u s ne parlons pas de celui qu'elle 
peut avoir dans l 'accouchement , qui n 'ef t 
guè re heureux quand les eaux fe f o n t t rop 
tô t é c o u l é e s , n i de celui qu'elle a pendant 
la g r o f ï è f l è , en rempl i f fant les membranes 
d u f œ t u s d'une m a n i è r e u n i f o r m e , & er* 
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pré fe rvan t le f œ t u s d'une pre l f ion v i o l e n 
te , ou dé t e rminée contre une feule de fes 
•parties. 

; O n a cru de tout temps qu'elle contr ibuoi t 
à nourr i r le f œ t u s , on eft revenu à des d o u 
tes : i l pa ro î t m ê m e que la plural i té des voix 
ne feroit pas favorable h fa qual i té n o u r -
rhfante. 

O n ne convient point qu'elle fo i t de la 
claf le lymphatique ; on la dit acre, a lkal i 
ne , & incapable de coagulation. Le f œ t u s , 
d i t - o n , a la langue a t tachée au palais, la 
bouche f e r m é e , & la tê te pliée contre la 
poi t r ine. O n allure que le f œ t u s ne fauroit 
avaler au milieu des eaux & fans le fècours 
de la jrefpiration. O n a v u , d i t - o n , des 
f œ t u s fans bouche bien nourris & m ê m e 
affez gras. L a liqueur qu 'on trouve f o u 
vent idans l 'eftomac du f œ t u s , n'eft que de 
la m u c o f i t é , & n'a pas les qualités, de l'eau 
de Yamnios. 

Ces raifons ne nous paroi f lènt cependant 
pas devoir préva lo i r contre des expér iences 
directes. Dans les quad rupèdes ovipares , 
dans les poiffons à fang f r o i d , i l n 'y a que 
l a liqueur de Yamnios qu i puifle nourr i r le 
• fœtus , pu i fqu ' i i n'a pas de placenta. L ' œ u f 
des quadrupèdes e f l quelque temps fans ê t re 
a t t a c h é à l 'u té rus ; dans cet état Penibryon 
ne peut avoir d'autre reflburce-. O n a 
t r o u v é des fœtus , fans c o r d o n , ou avec 
des vices au cordon , qui ne l u i laiflbient 
aucun ufage. 

L e f œ t u s a certainement la bouche ou 
verte. Nous l'avons vu plufieurs fois dans la 
brebis. L e poulet e n f e r m é dans f o n amnios 
ouvre fouvent le bec , & . pa ro î t chercher de 
la nourri ture : nous avons vu les m ê m e s 
mouvemens dans les f œ t u s des quad rupèdes 
qu 'on avoit mis à découver t dans la matrice 
de leur mere. 

Ces mouvemens ne f o n t point inutiles : 
on a vu la liqueur de Yamnios changée en 
glace, remplir fans interrupt ion Yamnios , la 
bouche, Pœfophage & l 'eftomac de l 'animal. 

L a force de l 'air , qui s'empreffe de p é n é 
trer pour remplir le vuide produit, par la 
pompe pneumatique, fait entrer une liqueur 
colorante dans la bouche & dans l 'eftomac 
du f œ t u s , pourvu que la bouche fo i t o u 
verte. Nous avons vu , & l 'on ne manque-

.. ra. jamais de voir le m ê m e p h é n o m è n e , l ' e f -
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tomac du poulet rempli cVun lait ca i l l é , par* 
faitement femblable au blanc de l 'œuf coa
gulé par les acides. Dans les quadrupèdes , 
c'eft une liqueur rougeât re , t rès-femblable 
encore à la liqueur de Yamnios. O n a vu 
dans l 'eftomac du f œ t u s des quadrupèdes , 
de l 'homme m ê m e , des grumeaux, tels qu'il 
en nage dans le fang. O n a vu des excré-r 
mens t r è s - r econno i f l ab l e s , & des poils dans 
l 'eftomac du m ê m e f œ t u s ; l 'homme adulte 
avale fous l'eau , & l 'on trouve fouvent de 
l'eau dans l 'eftomac des n o y é s . Les pou
mons ne manquent prefque jamais d'en 
ê t re remplis. Elle y eft battue & changée 
en é c u m e . 

Si le f œ t u s avale, f i la liqueur de Yam
nios paffe dans fon eftomac , f i d'ailleurs 
cette liqueur ef l lymphatique & coagulablë 
dans la plus grande partie des expériences., 
f i le f œ t u s n'a qu'elle pour nourriture dans. 
les premiers temps , & dans tous les temps 
dans d'autres animaux » i l ne paro î t pas qu'on 
puifle refufer à la liqueur de Yamnios la qua
l i té de nourriffante , & la fonction de nour
rir en partie le f œ t u s . 

Elle partage cet o f f i ce avec le fang de k 
mere , r e p o m p é dans le placenta. Rien n'efl 
plus évident dans le poulet. I l avale d'un 
co té l a liqueur albugineufe, dans laquelle 
i l nage, & de. l'autre le jaune de l 'œuf entre 
dans f o n intef t in par un canal facile à dé
montrer. L'analogie de la nature confirme 
donc la double nourriture, du fœtus quadru
pède , ( H. D. G.) 

A M N I S I A D E S ou A M N I S I D E S , Ci 
nymphes de la ville d 'Amnif ies dans l'île de 
C r è t e . . , , • il 

, A M N I S T I E , fi î..forte le pardon géné
ral qu 'un prince accorde à fes fujets par un 
traité ou par un édit ; par lequel i l déclare-
qu'il, oublie tout le paffé & le tient pour non 

, avenu.,, & promet n'en faire aucune recner-î 
che. Voye\ P A R D O N . 

Ce mot eft francifé. du . grec awwî* 
Mmnijlie qui étoit le n o m d'une lo i fembli-
b l e , que Tra fybu le avoit faite après Pexpul-
fion des trente tyrans d 'Athènes . . A n j j o c i - : 

des v orateur a t h é n i e n , dont Plutarque a 
écri t la v ie , & d o n t i l y a une édition de 
1575 » n o u s donne dans fbn . orajfon fur Us 
myjteres , une formule de Yamniftie & des. 

, fermens par lefquels elle éxoit cimentée. . 
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Vmnlftie ef t ordinairement l à voie par 

o ù le prince fe r é c o n c i l i e avec f b n peuple 
après une r é v o l t e o u u n f ô u l e v e m e n t g é n é 
ral . T e l a é té , par exemple , Pacte d 'oub l i 
que Charles J I , r o i d ' A n g l e t e r r e , a a c c o r d é 
lors de fa ref taurat ion. ( H ) 

Vamniflie eft auf l i dans les troupes , u n 
pardon que le fouverain accorde aux d é f e r -
teurs , à condi t ion de rejoindre leurs r é g i -
mens. ( Q ) 

A M N O N , ( H i f t . f ocrée.) f i ls a iné de 
D a v i d , qu ' i l eut d ' À e h f n o a m fa f é c o n d e 
femme , c o n ç u t u n amour f i p a f l î o n n é pour 
fa fœur T h a m a r , qui étoi t t r è s -be l l e , q u ' i l 
en tomba dans une langueur capable de le 
conduire au t o m b e a u , s ' i l n 'avoit < r o u v é 
moyen de fatisfaire fa pa f l ion en a b u f à n t de 
Thamar > m a l g r é fa r é f i f t a n c e . A p r è s cette 
violence, f o n amour fe changea en a v e r f i o n , 
au point de* ne pouvoir plus f o u f f r i r fa f œ u r , 
qu' i l chaf là honteufement de fa ma i fon . 
David laiflà ce cr ime i m p u n i ; mais A b f a -
l o m , f rè re d'Amnon, l 'ayant inv i té à un 
feftin au bout de deux ans , le f i t aflafliner 
pour venger l ' a f f r o n t fa i t à Thamar . 

A M O D I A T E U R , f. m . celui qu i prend 
une terre à ferme. 

A M O D I A T I O N , f. f . bai l à ferme 
d'une terre, en grain ou en argent. 

A M O D I E R ou A D M O D I E R , v . act. 
affermer une terre en grain ou en argent. 

* A M O G A B A R E , f. m . n o m d'une an
cienne milice efpagnole, f o r t r e n o m m é e par 
fa bravoure. I l n ' y a plus d'amogabares dans 
les troupes efpagnoles ; ce q u i ne f ignif ie pas 
qu'i l f î 'y a plus de braves gens. 

A M O I S E . Voyez M o i S E , terme de 
charpenterie* 

* A M O L , vi l le d ' A f i e au pays des U f -
becs, f u r le G i h u n . Long. 8 z ; lat. 39 , zo. 
• A M O L A G O , f. m . ( Hift. nat. Botan.) 

efpece de poivre l o n g , c o m m u n dans les f o 
rêts de Couroer , & autres lieux de la cô t e 
du Malabar , o ù i l fleurit dans la fa i fon des 
pluies. Les Brames l 'appellent mirijjb ; les 
Portugais pimento macho ; les Hol landois 

.pepet het manneken. Van-Rheede nous en a 
laine une bonne figure fous f o n n o m Malaba-
rC ,4imolago, dans f o n Hortus Malabaricus, 
vol. V U , p. 31 y pl. X V I . M . L i n n é l 'ap
pelle piper, malamiris , foliis ovads acu-
tiufculisy fubtilsfcabiis7 nervis quinque fub-
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tùseîmtis.Syft. nat. edit. 1 Z,p. G8,11. 3* 

Cette plante rie' s 'é lève po in t en arbriffeau , 
mais elle g r i m p e , à la hauteur de^ quatre o u 
c inq piés , le long-des arbres fans s'y e n t o r t i l 
l e r , les feuilles & fes branches s'appuyant 
feulement comme autant de cordes f u r leurs 
branches. Ses tiges & branches font c y l i n d r i 
ques , nerveufes, comme a r t i c u l é e s , v e r t e s , 
l i f t e s , charnues, à articles longs de deux p o u 
ces e n v i r o n , & d'une à deux lignes de d i a m è 
tre. Ses feuilles y f o n t a t t achées a l ternat ive
ment , & comme ar t i cu lées f u r u n p é d i c u l e 
demi-cyl indr ique ftrié en de f lus , m é d i o c r e 
ment long ; elles f o n t elliptiques ,̂  m é d i o c r e 
ment pointues aux deux e x t r é m i t é s , longues 
de quatre à c inq pouces , une fois moins lar 
ges , g ra f lës , épaiffes , d 'un verd, noir , r e l e 
vées en d e f î b u s de trois nervures pr incipales . 

D u cô t é o p p o f é aux feu i l l es , f o r t u n é p i 
cyl indr ique une fois plus long qu'el les, c ' e f t -
à - d i r e , l ong de hui t à d ix pouces , de deux 
lignes de d i a m è t r e , couvert depuis le haut 
jufqu 'au f ixieme de fa longueur , vers le bas p 

de 4 à 500 fleurs fe f l i l es , t r è s - fe r rées , c o n t i -
g u ë s , c o m p o f é e s chacune d'une écai l le en 
c œ u r poin tu & concave , qu i contient deux 
é t amines courtes , à an thères blanches d 'a
bord , enfuite noires , & u n ovaire f p h é r i q u e * 
t e r m i n é par u n ftyle c o u r t , & u n ^ftigmate 
orbiculaire ve lu . Cet ovaire , en m û r i f l a n t 9 

devient une baie f p h é r i q u e , d'une ligne de 
d i a m è t r e , d 'abord verte , enfuite rouge , à 
une loge qu i fe feche fans s 'ouvrir , & c o n 
tient une graine f phé r ique n o i r â t r e . 

Sa racine eft f ibreufe & n o i r â t r e . 
Qualités. Vamolago a , dans toutes fès 

parties , une odeur & une faveur de poivre , 
qu i eft acre & aromatique dans f o n f r u i t > 
mais cependant moins for te que dans le 
poivre c o m m u n ; o n n'en fait aucuh ufage. 

Remarques. O n ne voi t pas pourquoi M . 
L i n n é a ô té à cette efpece de poivre f o n n o m 
malabare & de pays amolago , fous lequel 
elle eft connue dans toute l ' Inde , pour l u i 
fubf t i tuer celui de malamiris de nouvelle f a 
brique , qui n 'exifte dans aucun l ivre de 
voyageurs & de naturaliftes , & q u ' i l a fans 
doute c o m p o f é du n o m malabare amolago , 
r é u n i au n o m brame miriffo. Q u o i qu ' i l en 
f o i t , cet auteur n ' é to i t pas mieux f o n d é k 
confondre avec Vamolago l 'efpece de poivre 
du Bréf i l que Margrave a décr i t & f igure 

" E e e 2. 
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fpus Ton n o m de pays nhandu , & que P l u - ! 
Itenet a appel lé piper frutex americanus y 

fpica longuâ gracili ; nhandu Brafilienfium, 
pifonis. Almagefte , p . z$7 > pt CCXV, 
fig. 2.5- i l devoit fuf f i re de confronter la figure 
de ces deux efpeces, pour fe convaincre 
qu'elles étoient f o r t d i f f é r e n t e s , le nhandu 
é tan t un arbriffeau à feuilles, en c œ u r beau
coup plus larges , à cinq nervures , & dont 
l 'épi de fleurs ef l beaucoup plus court que 
ces m ê m e s feuilles. Que les perfonnes qui fe 
laifTent en t ra îner par le torrent de la c é l é 
br i té , jugent après cette con fu f ion & tant 
d'autres que préfente la botanique de M . 
L i n n é , quel fonds o n doit faire fur fon t r a 
va i l , fur - tout dans la partie qui regarde les 
plantes étrangères qui:occupent plus des trois 
quarts de la botanique ! 

M. L i n n é avoit p l acé le poivre dans la 
famil le des arons , qu ' i l intitule piperitœ 
parmi les plantes monocotyledones ; mais je 
m e fuis a f i ù r é , par une diCection faite fu r 
les efpeces qui croi f îènt au Sénégal , qu'elle 
a. deux co ty l édons ; 6k fes autres caractères 
nous confirment qu ' i l appartient naturelle
ment à la clafle des M i t o n s , où nous l'avons 
p l a c é . Voyez nos familles des plantes, nP. 
35 y Page z 6 z . ( M . A D A N S O N . ) 

A M O L E T T E S ou A M E L G T E S , fi f. 
p l . (Mar.) on appelle ainfi les trous quar
rés o ù l 'on paf lè les barres du cabeflan & 
du virevaux. Les amelote* doivent avoir de 
largeur la fixieme partie de l 'épaif îeur du 
cabeflan. ( L ) 

* A M O M E , f. m . amomum racemofum , 
e f l un f ru i t fec , en grappe , membraneux , 
capfulaire, plein de graines , qui a été connu 
des anciens Grecs , a inf i qu ' i l e f l facile, de 
s'en aflurer par la comparaifon qu'on en peut 
faire avec la defcription de Diofcorides . V 
dans la mat. méd. de Geof f roy , les fentimens 
des botaniftes fur Yamome. L a grappe de Ya-
mome e f l c o m p o f é e de dix ou douze f o l l i c u 
les ou grains , ces grains font membraneux, 
fibreux, faciles à rompre , & ferrés les uns 
p rès des autres , fans pédicules ; ils naiflènt 
du m ê m e farment ; ce farment eft l igneux , 
fibreux , cy l indr ique , de la longueur d 'un 
pouce , odoran t , âcre , garni de feuilles 
éntaf lées , fo i t petites & d i fpofées en écailles» 
a la partie ou ce farment ne porte point de 
follicules. , fo i t de fix feuilles pluslongues qui 
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environnent chaque f o l l i c u l e , comme fi eîtar 
en étoient le calice. T ro i s de ces longues. 
feuilles f o n t de la longueur d'un demi-pouce; 
èk les trois autres font un peu plus courtes ; 
elles font toutes minces , fibreufes, âcres 
odorantes , fouvent r e t i r é e s à leur fommet , 
rarement en t i è r e s , de forte qu 'à peine s'éten
dent-elles au delà des grains de Yamome.; 
ce qui v ien t , comme i l eft croyable, de ce 
qu'elles fe f ro i f fen t mutuellement, & fe brin 
fent à leur ext rémité dans le tranfport. La 
grofleur & la figure de ces grains d'amomc 
eft femblabie à celle d 'un grain de raifin:: 
ils ont une petite tête , ou plutôt un peti^ 
mamelon à leur pointe , 6k à leur extérieur 
des filets t?ès-minces , , ck des nervures com-
me des lignes dans toute leur longueur : ils, 

. ont encore trois petits filions ,. èk autant de. 
petites côtes qui r éponden t aux trois rangs. 
de graines qui rempliffent l ' intérieur des. 
follicules y- ck qui font chacun féparés par 

. une c lo i fon membraneufe. Chaque rang con-> 
tient beaucoup de graines anguleufès , enve--
loppées d'une membrane mince fi étroite-. 
m e n t , que ces trois rangs ne forment que? 
trois graines oblongues. L a couleur du bois. 

, 6k des,grappes eft la m ê m e : dans les unes. 
elle eft p â l e , , dans d'autres blanche ou rouf . 

• sâtre ; mais dans les follicules blanches, les. 
graines fon t ordinairement avortées , au lien. 
que dans les roufsâ t res , elles font plus fol i - - , 

; des 6k plus parfaites.. Ces graines font arigtK 
leufes , d 'un roux f o n c é en dehors, & blan*< 
ches en. dedans :.mais elles font plus folides, 

; que celles du cardamome. Les grappes ont 
une odeur vive qui approche de, celletle la., 
lavande, ordinaire , mais plus douce : fépa--' 
rées de leurs follicules , les graines ont une-. 
odeur plus for te 6k plus acre , 6k qui tient 
de celle du camphre., 

Vamome renferme beaucoup d'huile effen-
tielie aromatique, fubt i le 6k vola t i le , qtfon.: 
en tire par la d i f t i l la t ion ap rès l'avoir fais-
m a c é r e r dans l'eau. 

I f faut ehoifir le plus r é c e n t , le plus gros,. 
affez pefant & rempl i de grains bien nourris,. 
de couleur purpurine , odorans , acres au 
g o û t ; i l en faut féparer là coque blanchâtre, 
qui n 'eft bonne à r i e n , af in d'avoir les, grains 
purs 6k nets : on nous l'apporte des ries Phi
lippines. I l incife , i l d i g è r e , réfifle au venin , 
chafle les vents , , for . t i f ie . l 'ef tornac, i l donna* 
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de P a p p é t i t & de la v i g u e u r , & provoque 
k s mois aux femmes . 

Uamomum ou fium aromaticum y fion o f -
ficinarum y T o u r n . inft. 308 9 ef t une 
femence chaude , feche , a t t é n u a n t e , bonne 
pour lever les obf t ruc t ions , . chafler le gravier 
des reins , & exciter l 'ur ine & les règ les ; 
elle pafle pour alexipharmaque ; on l ' e m 
ploie quelquefois p o u r Yamome vé r i t ab le , 
celui dont nous avons d o n n é d'abord la def

c r ip t ion . ( N ) 
* A M O . M I , n o m que les Hol landois 

donnent au po ivre de la J a m a ï q u e , que nous 
appelions autrement graine de girofle^ 

* *, A MO M: UM Piinii y ou folanum firuii-
cûfiim y bacciferum ( Jardinage ) 9 ef t u n 
arbriflêàu. dont le bois eft b r u n , la feui l le 
jaune , d ' un verd no i r ; l a fleur blanche , les 
fruits rouges & . ronds comme des cerifes. L ' a -
Wkomum garde fes feuilles & fes f ru i t s dans la 
ferre , & ne fe d é p o u i l l e qu'au printemps.. 
O n en a. de l'efpece. par l e m o y e n de. là; 
graine. ( K ) 

A M O - N , ( # i / f \ / ^ . ) . f f l s d e > M à n a f s è s & . 
de Meffalemeth , f u t le X I V e . ro i de Juda. 
U monta f u r le t r ô n e à l ' âge de 22 ans , fè 
l ivra au culte des idoles & . fut- a f la f l iné au 
bout de deux ans de r è g n e . p a r fes propres 
officiers , dans fa m a i f o n , Pan du . monde 
3365* Jo f ias , f o n f i ls ,. l u i f u c c é d a . 

A M O N C E L E R , v . n . ou part, cheval qui 
amoncelé ou qui s'amoncelé ; cheval qu i 
eft' b i è n e n f e m b l e , qu i eft bien fous l u i , qu i 
marche f u r les hanches fans fe traverfer. Ce 
terme n 'ef t prefque plus uf i té dans le- ma-* 
nege, ( V ) ' 

* A M O N D E , r iv ière dZEcofle dans la 
Lothiane ; elle fe-jette, dans le gol fe d ' E d i m r 
bourg • 

* A M O N E <?« L ' A M O N E , r iv ière d ' I 
ta l ie , qu i a. fa' fource au p ié de l ' A p e n n i n , 
arrofe une partie de l a Romagne , & ; f è j e t t e 
dans le-Pc» p r è s de Ravenne, 

A 3 M O N T ,, terme dont on f e f è r t fur lès 
tivieres ; i f marque- la p o f i t i o n d'une partie 
o u d 'un pon t Ou d 'un bateau., relativement 
au cours de-la r iv ière ; a in f i o n di t : l'avant-* 
bec d'une pi le- , l 'avant-bec & amont; & de 
fôarriere-bèc , le bec d'aval.. L'amont e f t 
o p p o f é aucours de l a - r iv ière ; Y aval le re
garde & le f u i t . 

* ; A M O R ^ V I 5 >, n o m ; que. aos aricieas 
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romanciers donnent aux Sarrafins ou aux 
Mores d ' A f r i q u e . L ' c t y m o l o g i e de ce n o m 
r e f l è m b l e à beaucoup d'autres , qu 'on ne l i t 
point fans fe rappeller P é p i g r a m m e du che-» 
valier d ' A c e i l l y . 

* A M O R B A C H , vi l le d 'Al lemagne dans 
la Franconie , f u r la r ivière de M u l d t . 

A M O R C E , f. f . en terme de pyrothech* 
nie y ou de pyrobologie y eft de la poudre & 
tirer qu 'on met dans le baflinet des armes à 
feu , à d e s f u f é e s , à des pé ta rds - , &c. O n ne 
met Y amorce q u ' a p r è s avoir c h a r g é . Q u e l 
quefois Y amorce eft de la poudre à canon 

' p u l v é r i f é e & mife en pâ t e , comme aux f u 
tées , p é t a r d s , ferpenreaux , & autres p i èces ; 
d ' a r t i f ice ; quelquefois auf l i comme pour les 
bombes ,. c a r c a f l è s , grenades, &c. o n ajoute-
f u r quatre parties de p o u d r e , une de fouf re 
& autant de f a lpê t re , piles f é p a r é m e n t , & . 
alliés avec de l 'huile. 

Pour les canons de guer re , o n a une verge; 
de fer pointue pour percer la cartouche p a r 
la l u m i è r e ^ , & qu 'on appelle-, dégorgeoir».. 
Voyez D É G O R G E O I R . 

O n appelle auf l i amorce une corde p r é 
p a r é e pour faire tirer tou t de fui te , ou des . 
b o î t e s , ou^des p é t a r d s , . o u des f u f é e s . Les . 
m è c h e s f o u f r é e s qu 'on attache aux grenades. 
& à des fauciffes , avec lefquelles on met l e : 

. f eu aux mines , fe nomment auf l i amorce*. 
C m 

• A M O R C E , fe d i t auf l i d ' un a p p â t dont-
o n fe fer t à la chaffe ou à la p ê c h e pour p ren 
dre du gibier., des bê tes carnaflieres , ou d u 
p o i f f o n . . 

* A M O R C E R , v . m . c'efiV, chez les 
charrons y les menuifiers y les charpentiers > 

& autres ouvriers en bois y commencer avec 
l ' a m o r ç o i r u n . t rou , qu 'on finit avec u n 
autre i n f i n i m e n t , f é lon la figure & l 'ufage 
qu 'on leur deftine. Chez les faifeurs de pei-
gnesy c'e{\ faire la p r e m i è r e coupure des dents.. 
par le haut feuil let del 'ef tadon. . Voyez P E I - -
G N E & E S T A D O N . 

A M O R C E R , chef les ouvriers en fer, c'eft-
p r é p a r e r deux morceaux de f e r , q u a r r é s ou-
d'autre f o r m e , à-être f o u d é s enfemble ,de ma
n iè re q u ' a p r è s ê t r e f o u d ë s ils n'aient tous deux 
que l ' épa i f î eu r dé l ' u n ou de l 'autre ; pour 
cet effet o n les forge en t a lus , & on les* 
applique l ' u n f u r P à u t r e ; & pour que la f o u * 

. dure. fe. foJTe propremerit 3 & qu& par co j t ç -
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féquent i l n 'y ait point de crafTe ou fraifier 
f u r les furfaces qui doivent ê t re appliquées 
l 'une contre l'autre , le forgeron a attention 
de tourner ces lurfaces toujours du cô té du 
f o n d du feu. 

' A M O R Ç O I R , f. m . outil de charron. Cet 
ou t i l eft e m m a n c h é comme les tarières & 
les eflèrets : & n'en diffère que par le bout 
d'en-bas du fer qui eft fo r t aigu , & qui eft 
demi rep loyé d'un cô té , demi r ep loyé de 
l'autre : ces deux demi-plis font tranchans ; 
cet out i l fert aux charrons pour commencer 
à former les trous ou mortoifes dans les 
moyeux & dans les gentes. Ce font les t a i l 
landiers qui fon t les amorçoirs. 

* A M O R G O S , ville de l ' A r c h i p e l , l 'une 
des Cyclades. Long. 4 4 , 15. lat. 3 6 y 30. 

* AMORIUM, ancienne ville d e l à 
grande Phrygie , aux confins de la Gala-
tie , dans l ' A f i e mineure. 

A M O R O S O , (Mufique) voyez T E N 
D R E M E N T (Mufique.) ( S . ) 

* A M O R R H E E N S , f. m . p i peuples def-
xendus d ' A m o r r h é e fils de Chanan ; ils hab i -
toient entre les torrens de Jabock & d ' A r n o n . 

A M O R T I R , v . acf. terme de boyaudier y 
c 'ef t faire tremper les boyaux dans le chau
dron à mefure qu'ils font lavés , pour les 
amoll i r un peu & les difpofer à recevoir la 
prépara t ion fihvante , qui eft le dégraif làge. 
I l n 'y a point de temps fixe pour faire t rem
per ces boyaux ; quelquefois i l ne faut qu 'un 
jowr pour les amortir y & quelquefois da
vantage ; cela dépend c o m m u n é m e n t de la 
chaleur & du temps qu ' i l fai t . F o y q C o R -
DES A B O Y A U & D É G R A I S S A G E . 

A M O R T I S S E M E N T , f. m . (Jurifpr.) 
eft une al iénat ion d'immeubles faite au prof i t 
de gens de ma in -mor te , comme de couvens, 
conf ré r i e s , corps de m é t i e r s , ou autres 
c o m m u n a u t é s . V. M A I N - M O R T E . Ce mot 
à la lettre fignifie la m ê m e chofe qu 'ext inct ion. 

A M O R T I S S E M E N T (Lettresd')y font des 
patentes royales contenant permif î ion en f a 
veur d'une c o m m u n a u t é (^acquér i r un fonds; 
ce qu'elle ne pourroi t faire fans cela. Cette 
eonce f î ion fe fait moyennant une fomme 
qui eft payée au r o i & au feigneur , pour 
d é d o m m a g e r l ' un & l'autre des profits qui 
reviendroient lors des muta t ions , lefquels ne 
peuvent plus avoir lieu lorfque le bien eft pof-
fédé par une c o m m u n a u t é , oui ne meurt pas. 
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Ce règlement a é té fait à l ' imitat ion de là 

l o i papiria 9 par laquelle i l étoit défendu 
de confacrer aucun-fonds à des ufages re
l ig ieux , fans le confentement du peuple. 

Ce f u t S. Louis qui imagina cet expé
dient , f u r les plaintes que les eccléfiaftiques 
de f o n temps por t è ren t au pape contre les 
feigneurs qui p ré tendo ien t les troubler dans 
leurs acquifitions , en con féquence des loix 
du royaume qui dé fendo ien t aux gens d ' é -
gîife de pof îéder des fonds. I l leur c o n f é r a • 
ceux qu'ils pofledoient pour lors : mais pour 
rép r imer leur avidité , i l leur impolà pouf 
les acquifitions qu ' i ls feroient à l 'avenir, 
l 'obligat ion de payer au domaine les droits ' 
iïamortiffement y & aux feigneurs une i n - . 
d ê m n i t é . Voye\ I N D E M N I T É . ( H ) 

A M O R T I S S E M E N T s'entend, en Archi
tecture y de tout ouvrage de fculpture ifolé. 
qui termine quelque avant-corps, comme 
celui du château de Verfailles du côté de la 
cour de marbre ; & celui du palais Bour-^ 
bon à Paris du cô té de l 'entrée ; ou bien 
c o m p o l é d'architecture & fculpture, comme 
celui qui couronne l 'avant-corps du milieu 
du m a n è g e découve r t du château de Chan
t i l l y . Ces amortiffemens tiennent fouvent 
lieu de f r o n t o n dans la décora t ion extérieure 
de nos bâ t imens : mais i l n'en faut pas ufer 
trop f r é q u e m m e n t , & craindre fur-tout 
d'abufer de la licence de les trop tourmen
ter , dans l ' i n t en t ion , difent la plupart de 
nos fculpteurs , de leur donner u n air pitto-
relque : la fagefle des formes y doit préfider ; 
on doit rejeter abfolument dans leur com
pof i t ion tous ornemens frivoles , qui ne for-, 
ment que de petites parties , corrompent les 
mafles , & qui vus d'en-bas ou d'une cer
taine diftance , ne laiflent appercevoir qu'un 
tout mal entendu , fans choix , & fouvent 
fans convenance pour le fu je t . I l faut ob~ 
ferver aufl i que ces amortiffemens foient en 
propor t ion avec l'architecture qui les r e ç o i t , 
que leur fo rme générale fo i t pyramidale avec 
l 'édifice , & éviter les idées capricieufes ; 
car i l femble depuis quelques années qu'on 
n'ofe plus placer d ' écu f lbns qu'ils ne 
foient inclinés ; abus qui fai t peu d'honneur 
à la plupart des architectes de nos jours ; 
par parefl'e ou par ignorance , ils abandon
nent le fo in de leur compof i t ion à dès f c u l p 
teurs peu entendus, qui ne connoif lant pas 
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les principes de Pa rch i t éc tu re naturelle , 
croient avoir i m a g i n é u n chef - d ' œ u v r e 
quand ils ont en ta f l é des coquilles , des 
palmettea , des g é n i e s , des f u p p o r t s , &c. 
qui ne fo rmen t qu ' un tou t m o n f t r u e u x , fans 
g r â c e , (ans a r t , & fouvent f àns b e a u t é d ' e x é 
cut ion. * 

Je ne crois pas pouvoi r me d i f p e n f é r de 
parler de ces abus , n i de recommander aux 
î c u l p t e u r s d ' a c q u é r i r les principes de l ' a r 
chitecture , & aux jeunes architectes l 'art du 
defl in , comme l 'ame du g o û t ; toutes ces 
f r ivol i tés n 'on t pris le deflus que par l ' i g n o 
rance de Pun & de l 'autre. L e fculpteur fè 
contente de fa m a i n - d ' œ u v r e ; quelques a r 
chitectes ,. d 'un va in t i t re dont ils abufent. 
S'ils é tpient in l t rui ts r é c i p r o q u e m e n t de leur 
art -, l ' exécu t ion en auroit plus de f u c c è s ; 
car i l ne faut pas douter que c'eft dans cette 
partie principalement q u ' i l faut r é u n i r la 
théorie & l ' expé r i ence . L a fcu lp ture dans 
un édifice é t an t é t r a n g è r e à la fol idi té & à 
la c o m m o d i t é , elle ne peut trouver r a i f o n -
nablement fa place que dans les édi f ices 
facrés , dans les palais des rois , & dans les 
maifons des grands ; alors i l faut qu'elle fo i t 
traitée avec nobleffe , avec prudence , & 
qu'elle paroiffe f i bien liée à l ' a r c h i t e à u r e 
qui la r e ç o i t , que l 'une & l 'autre concourent 
à donner un air de d igni té aux monumens 
qu ' i l s'agit d 'ér iger . Voy. ce que j ' e n ai d i t , & 
les exemples que j ' e n ai d o n n é s dans le I I 
volume de ma décoration des édifices , à 
Paris, chezJombert . 

Ô n peut ufer de moins de févér i té pour les 
amortifiemensàeûmè&n la d é c o r a t i o n des 
fêtes publiques , comme arcs de t r iomphe , 
décora t ions théâ t ra les , f eux d'artifices, . &c. 
dont Pafpect eft m o m e n t a n é , & s ' exécute 
en peinture à frefque f u r de la toile ou de ia 
yo l ige , o ù l ' o n peut p r é f é r e r les formes i n -
génieufes , quoique ha fa rdées , le br i l lant & 
P é c l a t , à la g rav i t é des formes qu'exige un 
monument de pierre : auff i ai-je u fé de ces 
licences dans l 'arc de tr iomphe de la porte 
S.. M a r t i n , que je fis exécu te r à Paris en 
^745 , à l 'occaf ion du retour élu r o i de l 'ar
m é e de Flandre , & à l a d é e o r a t i o n du t h é â 
t re du collège de Lou i s le grand , exécu tée 
e n . t 7 4 8 . ( P ) 

AMOS,(ffifi.fiacrée.) un des douze petits 
prophetes 3 é toi t unpafteur de la vi l le de T Î é -
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c u é : i l p r o p h é t i f o i t à Bé the l o ù J é r o b o a m I I 
adoroit des veaux d ' o r , d i fant que la m a i 
f o n de ce prince feroi t e x t e r m i n é e , & que 
tout f b n peuple feroi t m e n é en c a p t i v i t é , 
s ' i l pe r f i l to i t dans f o n idolâ t r ie . Amaf i a s , 
p r ê t r e des veaux d'or , f u t c h o q u é de la l i 
be r t é à'Amos , Paccufa devant J é r o b o a m , 
le traitant de vif ionnaire & d 'homme d a n 
gereux , propre à foulever le peuple c o n t r é 
l b n r o i : ce qui obligea le p r o p h è t e à f o r t i r 
de B é t h e l , ap rè s avoir p r éd i t à Amaf ias que 
fà femme fe prof t i tuero i t au mil ieu de Sama-
rie , & que lès fils & fès filles pé r i ro ien t par 
l ' épée . D u relie , o n ignore le temps & le 
genre de fa m o r t . 

L a bible fa i t ment ion d 'un autre Amosy 

pere du p r o p h è t e E f a ï e ; o n en t rouve u n 
troif ieme dans la généa log ie de notre f a u -
veur , f é lon la chair , r a p p o r t é e d a n s i é v a n -
gile f é lon faint L u c . 

A M O S A , ( Géogr. ) ancienne v i l l e de 
J u d é e , dans la t r ibu de Ben jamin : elle é to i t 
dans une belle plaine , au n o r d - oueft de 
J é r u f à l e m , & au fud-ef t de Mafpha t . C'étoit» 
une des plus jolies villes de' cette t r i bu . Long*-
&7 i 55 y l a t - 3 1 y z o - (C. A.) 

A M O V I B L E , ad. terme de droit*, & : 
fu r - t ou t de droit ecclefiafiique , fignifie q u i 
peut ê t re de l l i tué de f o n e m p l o i , dépof îéT-
d é de f b n of f ice , ou p r ivé de f o n b é n é f i c e s 
tels f o n t des vicaires de paroifies, des grands-
vicaires , qui fon t amovibles à la v o l o n t é du^ 
c u r é ou de l ' évêque ; ou des officiers clauf* • 
traux , que le fupérieur . peut d é p o f e r quand} 
bon l u i f è m b l e . ( H ) 

* A M O U Q U E , f. m . c 'eft en Ind ien „ 
le n o m des gouverneurs oupafleurs des c h r é r • 
tiens de S a i n t - T h o m é . 

A M O U R : i l entre ordinairement beau-1--
coup de fympathie dans Y amour, c ' e f t - à -
dire une inc l ina t ion dont les fens fo rmen t lé 
n œ u d ; mais quoiqu'i ls en fo rmen t le. n œ u d , 
ils n 'en fon t pas toujours l ' in térê t pr incipal ; 
i l n ' e f l pas impof f ib l e qu ' i l y ait u n amour 
exempt de g rof ï i é re té . 

Les m ê m e s .pallions font bien d i f fé ren tes -
dans les hommes. L e m ê m e objet peut leur 
plaire par des endroits o p p o f é s . Je f u p p o f é ; 

que plufieurs hommes s'attachent à là 
m ê m e femme ; les uns l 'aiment pour f b n . 
e f p r i t , les autres pour fa v e r t u , les autres 
pour fes d é f a u t s , &c, & . i l f e peut faire. ea~ 
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core que tous l 'aiment pour des chofes qu'elle 
n'a pas , comme lorfque l 'on aime une f e m 
m e légère que l ' on croi t folide. N ' i m p o r t e , 
o n s'attache à l ' idée qu 'on fe pla î t à s'en 
f igurer ; ce n'eft m ê m e que cette idée que 
l ' o n aime, ce n'eft pas la femme légère . A i n f i 
l 'objet des pallions n'eft pas ce qui les d é 
grade ou ce qui les ennoblit , mais la ma 
nière dont on envifage cet objet. O r j ' a i dit 
qu ' i l étoit poffible que l 'on cherchâ t dans 
Y amour quelque chofe de plus pur que l ' i n 
té rê t des fens. V o i c i ce qui me le fait croire. 
Je vois tous les jours dans le monde qu'un 
homme env i ronné de femmes auxquelles i l 
n'a jamais par lé , comme à la meffe , au fer
m o n s fe décide pas toujours pour celle 
q u r e f t l a p l u s j o l i e , & qui m ê m e l u i pa
ro î t t ^ e : quelle eft la ra i fon de cela ? C elt 
que chaque beauté exprime un c a r a â e r e 
tout par t icul ier , & celui qui entre le plus 
dans le n ô t r e , nous le p r é f é r o n s . C e f t donc 
le c a r a â e r e qui nous dé te rmine ; c'eft donc 
l'ame que nous cherchons : on ne peut me 
nier cela. D o n c tout ce qui s'offre a nos 
fens ne nous plaî t que comme une image 
de ce qui fe cache à leur vue : donc nous 
n'aimons les quali tés fenfibles que comme 
les organes de notre plaifir , & avec iubor-
dination aux quali tés infenfibles dont elles 
fon t l ' expref f ion : donc i l eft au moins vrai 
que l'ame eft ce qui nous touche le plus. 
O r ce n'eft pas aux fens que l'ame elt agréa
ble , mais à l 'efpri t ; a inf i l ' intérêt de l ' e f 
pr i t devient l ' intérêt p r i n c i p a l ; & I l celui 
des fens lu i étoit o p p o f é , nous le l u i f a c n -
fierions. O n n'a donc qu ' à nous ?perluader 
q u ' i l l u i eft vraiment oppofé , qu ' i l eft une 
tache pour l'ame ; voilà Y amour pur. 

Cet amour eft cependant vér i table > & 
on ne peut le confondre avec l 'amitié ; car 
dans l 'amitié c'eft l 'efpri t qui eft l'organe du 
fen t iment : i c i ce font les fens. E t comme 
les idées qui viennent par les f ens , lon t 
inf iniment plus puuTantes que les vues de 
la réflexion , ce qu'elles infpirent e f t p a l -
f i o n . L ' ami t i é ne va pas f i l o in ; c elt pour
tant ce que je ne voudrois pas déc ider ; cela 
n'appartient qu ' à ceux qui ont blanchi iu r 
ccs importantes queftions. 

I l n 'y a pas d'amour fans eftime , la ra i lon 
en eft claire. Vamour é tan t une compla i -
fance dans l 'objet a imé a & le* hommes ne 
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pouvant fe défendre de trouver u n prix au* 
chofes qui leur p la i fen t , leur c œ u r en grof* 
h t le mér i te ; ce qui fait qu'ils fe préfèrent 
les uns aux autres , parce que rien ne leur 
plaî t tant q u ' e u x - m ê m e s . 

A i n f i non feulement on s'eftime avant 
t o u t , mais on eftime encore toutes les cho
fes qu 'on aime , comme la chaffe , l a mu
fique , les chevaux, Ùc. E t ceux qui m é -
prifent leus propres pallions , ne le font que 
par réf lexion & par u n effort de rai fon ' ; 
car l ' i n f t i n d les porte au contraire. _ 

Par une fuite naturelle du m ê m e principe,. 
la haine rabaiffe ceux qui en. font l'obf-
j e t , avec le m ê m e foin que Vamour les re
levé . I l eft impoff ible aux hommes de fe 
perfuader que ce qui les bleflè n'ait pas quel
que grand d é f a u t , c'eft un jugement confus 
que l ' e fp r i t porte en lu i -même . 

E t f i la réf lexion contrarie cet inftinct (car 
i l y a des qual i tés qu 'on eft convenu d'efli-
m e r , & d'autres de mépr i f e r ) , alors cette 
contradiction ne fai t qu ' i rr i ter la pafîion ; & 
p lu tô t que de céder aux traits de la vérité, 
elle en d é t o u r n e les yeux. A i n f i elle dépouille 
f o n objet de fes qual i tés naturelles, pour 
lu i en donner de conformes à f o n intérêt 
dominant ; enfuite elle fe livre témérairement 
& fans fcrupule à fes p réven t ions infenfées, 

A M O U R D U M O N D E . Que de chofes 
font comprifes dans Y amour du monde ! l e 
libertinage , le defir de plaire , l'envie de do
mine r , Ùc. U amour du fenfible & du 
grand ne fon t nulle part f i mêlés ; je parle 
d'un g r a / z ^ m e f u r é à l 'efpri t & au cœur qu'il 
touche. L e génie & l 'activité portent à la 
vertu & à la gloire : les petits talens , la 
pareffe , le g o û t des plaifirs , l a gaieté , & la 
vani té nous fixent aux petites chofes ; rmfis 
en tous c'eft le m ê m e i n f t i n a , & Yamourfa 
monde renferme de vives femences de pref
que toutes les pallions. 

A M O U R D E L A G L O I R E . L a gloire nous 
donne f u r les c œ u r s une autor i té naturelle 
qui nous touche , fans doute , autant qu'au
cune de nos fenfat ions, & nous étourdit 
plus fu r nos miferes qu'une vaine difEpation : 
elle eft donc réelle en tout fens. 

Ceux qui parlent de f o n néan t véritable , ' 
foutiendroient peu t -ê t re avec peine le mépris 
ouvert d 'un feul homme. L e vuide des gran
des payons eft rempl i par le grand nombre 
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des petites : les contempteurs de la gloire 
fe piquent de bien d a n f e r , o u de quelque 
mifere encore plus b a f l è . I ls f o n t fi aveu
gles , qu' i ls ne fentent pas que c'eft la gloire 
qu'ils cherchent Ci cu r i eu femen t , & fi vains 
qu'ils ofent la mettre dans les chofes les 
plus frivoles. L a gloire , d i l e n t - i l s , i f eft n i 
vertu n i m é r i t e ; ils railbnnent bien en cela : 
elle n'en ef t que la r é c o m p e n f e . Elle nous 
dlcite donc au rravail ôc à la ver tu , ôc nous 
rend fouvent ef t imables , a f in de nous faire 
eftimer. 

T o u t eft t r è s - ab j ec t dans les h o m m e s , la 
v e r t u , la gloire , la vie : mais les chofes les 
plus petites ont des proportions reconnues. 
Le chêne ef t un grand arbre p rès d u ce-
f i f i e r ; a inf i les hommes à l ' égard les uns des 
autres. Quelles fon t les inclinations ôc les 
vertus de ceux q u i m é p r i f è n t la gloire ! l 'ont -
ils méri tée ? 

A M O U R DES SCIENCES E T DES L E T T R E S . 

La palf ion de la gloire & la pa f t ion des 
* fciences Ce r e f t è m b l e n t dans leur principe ; 

car elles viennent l 'une ôc l 'autre d u f e n t i 
ment de notre vuide Ôc de notre imperfec
t ion. Mais l'une voudro i t fe fo rmer comme 
un nouvel être hors de nous ; ôc l 'autre s'at
tache , à é tendre ôc à cult iver notre fonds : 
a i n f i la paf t ion de la gloire veut nous 
agrandir au dehors , ôc celle des fciences 
au dedans. 

O n ne peut avoir l'ame grande 3 ou l 'ef
pri t un peu p é n é t r a n t , fans quelque paf-
ïioh pour les lettres. Les arts f o n t confacrés 
à peindre les traits de la belle nature ; les 
arts . & les fciences e m b r a f ï è n t tou t ce q u ' i l 
y a dans la p e n f é e de noble o u d 'ut i le j de 
Forte q u ' i l ne refte à ceux q u i les r e j e t t e n t , 
que ce q u i ef t indigne d ' ê t r e peint o u e n -
leigné. ̂ C 'ef t t r è s - f au l î èmen t qu'ils p r é t en 
dent s 'arrêter à la po f l e f l ï on des m ê m e s 
«hofes que les autres Samufent à con f idé re r . 
I l n 'eft pas vrai qu 'on poflede ce qu 'on 
difeerne fi m a l , n i qu 'on ef t ime la réali té des 
chofes, quand o n en m é p r i f e l 'image l 'ex
périence fa i t vo i r qu ' i ls men ten t , Ôc la r é 
flexion le confirme. 

L a plupart des hommes honorent les let
t res , comme la - re l ig ion & la v e r t u , c 'eft-
à -d i re comme une ç h o f è qu'i ls ne veulent n i 
c o n n o l ï r é ^ n i p ra t iquer , n i aimer. Perfonne 
n é a n m o i n s n'ignore que les bons livres 

Tome n . 
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•lônt Pe f t ènce des meilleurs efpri ts , le préc is 
de leurs c o n n o i f l à n c e s , ôc le f r u i t de leurs 
longues veilles : l ' é t ude d'une vie en t i è re s'y 
peut recueillir dans quelques heures j c'eft 
u n grand fecours. 

Deux i n c o n v é n i e n s l on t à craindre dans 
cette paf t ion : le mauvais choix ôc l 'excès. 
Quan t au mauvais c h o i x , i l ef t probable 
que ceux q u i s'attachent à des connoi f lan
ces peu u t i l e s , ne feroient pas propres aux 
autres ; mais Pexcès peut le corriger. 

Si nous é t ions fages , nous nous bor
nerions à u n peti t nombre de connoif 
fances , af in de les mieux p o f l é d e r ; nous 
t â c h e r i o n s de nous les rendre famil ières ôc 
de les r é d u i r e en pratique : la plus longue 
ôc la plus laborieufe t héo r i e n 'éclaire q u ' i m 
parfaitement ; u n h o m m e q u i n 'auroi t jamais 
c l a n f é , poflederoit inut i lement les règ les 
de la danfe ; i l en eft de m ê m e des m é t i e r s 
d ' e fpr i t . 

Je d i ra i bien plus : rarement l ' é t ude e f t 
u t i l e , lorfqu 'el ie n 'ef t pas a c c o m p a g n é e du. 
commerce d u monde . I l ne faut pas f é p a r e r 
ces deux chofes ; l 'une nous apprend à pen-
fè r , l 'autre à agir ; l 'une à parler , l 'autre à 
écrire ; l 'une à d i fpofe r nos actions, ôc l ' au
tre à les rendre faciles. L 'ufage d u monde 
nous donne encore l'avantage de penfer na tu
rellement , ôc l 'habitude des fciences, celui 
de. penfer p r o f o n d é m e n t . 

Par une fu i te nécef ïà i re de ces vér i tés , 
ceux q u i f o n t pr ivés de l ' un ôc de l 'autre 
avantage par leur c o n d i t i o n , é ta len t toute 
la foiblef lè de l ' e fpr i t h u m a i n . L a nature ne 
porte-t-elle qu 'au mi l i eu des cours , ôc dans 
le fe in des villes f lor i f làntes , des efpri ts 
aimables ôc b ien faits? Q u e fait-elle pour le 
laboureur p r é o c c u p é de Ces befoins ? Sans 
dou te , elle a fes d r o i t s , i l en faut convenir. 
L 'a r t ne peut égaler les hommes ; i l les laif le 
l o i n les uns des autres dans la m ê m e diftance 
o ù ils fon t n é s , quand ils ont la m ê m e 
application à cult iver leurs talens : mais quels 
peuvent ê t re les f ru i ts d ' un beau naturel 
négl igé ? 

A M O U R D U P R O C H A I N . Lamoiirdu pro~ 
chain ef t de tous les fentimens les plus j u f t e 
Ôc le plus ut i le : i l eft a u f f i nécef ïà i re dans la 
focié té c i v i l e , pour le bonheur de notre v i e , 
que dans le chr i f t i an i fme pour la félici té 
é te rne l le . 

F f f 
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A M O U R DES SEXES. L'amour, p a r - t o u t 

o ù i l e f t , eft toujours le m a î t r e . I l forme 
l a m e , le c œ u r ôc l 'efpr i t fé lon ce q u ' i l eft . I l 
n 'ef t n i petit n i g r a n d , fé lon le c œ u r & l'ef
p r i t qu ' i l occupe, mais fé lon ce q u ' i l eft en l u i -
m ê m e ; ôc i l femble vér i tab lement que Y amour 
ef t à . l ' ame de celui q u i a i m e , ce que l'ame ' 
e f t au corps de celui qu'elle anime. 

Lor fque les amans fe demandent une fin-
cér i té r éc ip roque pour lavoir l ' un & l'autre 
quand ils ce f lè ront de s 'aimer, c'eft bien 
moins pour vouloir ê tre avertis quand dh ne 
les aimera p lu s , que pour être mieux af turés 
qu ' on les aime lor fqu 'on ne d i t point le con
traire. 

Comme on n'eft jamais en l iberté d'aimer 
o u de eelfer d 'a imer , l'amant ne peut fè 
plaindre avec -juftice de Pinconftance de fà 
ma î t r e f l è , n i elle de la légèreté de fon amant. 

L'amour y au f ï i -b i en que le feu , ne peut 
f u b f i f t e r fans un mouvement con t inue l , ôc 
î l ceflê de vivre dès q u ' i l eefîè d ' e fpé re r ou 
de craindre. 

I l n'y a qu'une forte d'amour ; mais i l y en 
a mil le différentes copies. L a plupart des 
gens prennent :pour de Y amour le defir de la 
j ou i f l ànce . Voulez-vous fonder vos f en t i 
mens de bonne f o i , ôc difcerner laquelle de 
ces deux pallions eft le principe de votre atta
chement , interrogez les yeux de la per
fonne q u i vous tient dans fes chaînes . S i f à 
fwréfence in t imide vos fens & les contient 
dans une foumiflion refpectueufe, vous 1 a i 
mez. Le véritable amour interdit m ê m e à 
1a penfée toute idée fenfuel le , tou t ef ïbr de 
l ' imagination dont la défîcateffè de l 'objet 
a i m é pourroi t ê tre o f f e n f é e , s'il é toi t po f ï ï -
î>le q u ' i l en f u t i n f t ru i t : mais fi les attraits 

Î[ui vous charment font plus d ' i m p r e f ï i o n 

ur vos fèns que f u r votre ame ; ce n'eft point 
«îe Y amour 5 c'eft u n appét i t corporel. 

Q u ' o n aime v é r i t a b l e m e n t , ôc Y amour ne 
"fera jamais commettre des fautes q u i b î e f -
^fent la confcience ou l'honneur, 

ITh amour vrai, fans feinte & fans caprice 3 

Mft en effet le plus grand frein du vice; 
Dans fes tiens qui fait fe retenir , 
E f l honnête homme t ou va le devenir. 

L'Enfant p rod igue , Comédie. 

Quiconque eft capable d'aimer eft ver
tueux : j olerois m ê m e dire que quiconque 
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e f l vertueux eft au f f i capable d a î m e r j 
comme ce feroit unvice de conformation pour 
le corps que d 'ê t re inèpte à lagénérat ion, c'en 
eft auf t i u n pour l'ame que cfê t re incapable 
d'amour. 

Je ne crains rien pour les m œ u r s de la part 
de Y amour 3 i l ne peut que les perfectionner i 
c'eft l u i qu i rend le c œ u r moins farouche, le 
caractère plus l i a n t , l 'humeur plus compki-
fante. O n s'eft a c c o u t u m é en aimant à puer 
fà vo lon té au gré de la perfonne chérie ; on 
contracte pa r - l à l'heureule habitude de com
mander à fes def i rs , de les maîtr ifer & de 
les r ép r imer ; de conformer fon goût & fes 
inclinations aux l i eux , aux temps, aux per
fonnes : mais les m œ u r s ne font pas égale
ment en sûreté quand o n eft inquiété par 
ces faillies charnelles que les hommes grofX 
fiers confondent avec Y amour. 

De tout ce que nous venons de dire , i l 
•s'enfuit que le véri table amour eft extrême
ment rare. I l en eft comme de Papparition* 
des efprits ; tout le monde en parle, peu de 
gens en ont v u . Maximes de la Rochefoucaub* 

A M O U R C O N J U G A L . Les caractères de 
Y amour conjugal ne font pas équivoques. U n 
amant , dupe de l u i - m ê m e , peut croire 
aimer fàns aimer en effet : un mari fait au jufte-
s^il aime. I l a j o u i : or la jouiifance eft la 
pierre de touche de Yamour ; le véritable f 
puife de nouveaux feux, mais le frivole s'y 
é te in t . 

L ' é p r e u v e f a i t e , fi l 'on connoî t qu'on 
s'eft m é p r i s , je ne fais de r e m è d e à ce mal 
que la patience. S'il ef t po f l ib l e , fubftirueZ: 
l 'amit ié à Yamour- : mais je n ' o f è m ê m e vous* 
flatter que cette re f ïburce vous refte. Lami t i é 
entre deux époux eft le f r u i t d 'un long amour, 
dont la jouifiance & le temps ont calmé les 
bouillans tranfports. P o u i l 'ordinaire fous le 
joug de Phymen, quand on ne s'aime point > 
on fe h a i t , Ou tout au plus îes génies de la 
meilleure trempe fe renferment dans l ' indif
fé rence . 

Des vices dans le c a r a c t è r e , des caprices 
dans l ' humeur , des fentimens oppofès dans 
l ' e f p r i t , peuvent troubler Yamour le mieux 
af fe rmi . U n époux avare prend d u dégoût 
pour une époufe q u i , perdant pîus noble
ment y croi t pouvoir régler, là dépenfe, f u f 
leurs revenus communs : u n prodigue att 
contraire mépr i f e une f emme économe» 
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Pour v iv re heureux dans le mariage > ne 

vous y engagez pas f àns aimer & fans ê t r e 
a i m é . Donnez d u corps à cet amour en le 
fondant f u r la ve r tu . S ' i l n 'avoit d'autre 
objet que la b e a u t é , les grâces ôc l a j eunef le , 
au f l i fragile que ces avantages paffagers, i l 
pal lèroi t b i e n t ô t c o m m e eux : mais s ' il ef t 
a t taché aux qua l i t és d u c œ u r ôc de l ' e fpr i t , 
i l eft à l ' ép reuve d u temps. 

Pour vous a c q u é r i r le d ro i t d'exiger q u ' o n 
vous a i m e , travaillez à le m é r i t e r . Soyez 
après v ingt ans a u f l i a t tent i f à p la i re , au f t i 
î o i g n e u x à ne point offenfer , que s'il s'agif-
f o i t au jourd 'hu i de faire ag rée r votre amour. 
O n ne conferve u n c œ u r que par les m ê m e s 
moyens qu 'on a e m p l o y é s pour le c o n q u é r i r . 
Des gens s ' é p o u f e n t , ils s'adorent en fe 
n ia r îan t ; i b favent bien ce qu ' i ls o n t fai t pour 
ç'infpirer mutuellement de la tendrefle ; elle 
eft le f r u i t de leurs é g a r d s , de leur c o m -
pla i îânce , Se d u f o i n qu ' i ls on t eu dene s'of
f r i r de part & d'autre qu'avec u n certain e x t é 
rieur propre à couvr i r leurs d é f a u t s , o u d u 
moins à les e m p ê c h e r d ' ê t r e défagréab les . 
Que ne continuent-ils f u r ce t o n - l à quand 
ils font mariés? & f l c 'eft t r o p , q u e n ' o n t -
ils k moit ié de leurs attentions palfées? Pour
quo i ne fè piquent-ils plus d ' ê t r e a i m é s quand 
i l y a plus que jamais de la gloire & de l 'avan
t a g e à l 'être? Q u o i ! nous q u i nousef t imons 
tant, & prelque toujours m a l - à - p r o p o s ; 
nous q u i avons tant de v a n i t é , q u i aimons 
tant à avoir des preuves de notre m é r i t e , 
ou de celui que nous nous f u p p o f b n s , 
faut-il que , fens en devenir n i plus louables 
rù plus modef tes , nous ceffions d ' ê t r e 
orgueilleux Ôc vains dans la % i l e occafion 
jrtur-êrxe o ù i l va de notre p rof i t & de tou t 
l 'agrément de notre vie à l 'ê t re ? 

A M O U R P A T E R N E L . S i la ra i fon dans 
l 'homme , o u p l u t ô t l'abus q u ' i l en f a i t , ne 
fçrvoit pas quelquefois à d é p r a v e r f o n i n f -
l i n é t , nous n'aurions r ien à dire f u r Yamour 
paternel : les brutes n 'ont pas b e f o i n de nos 
traités d e mora le , pour apprendre à aimer 
leurs pet i ts , à les nour r i r & à les é lever ; c'eft 
qu'elles ne lont g u i d é e s que par P m f t m â : o r 
1 mft inct . , quand i l n 'ef t point d i f t r a i t par 
les fophifmes d'une ra i fon captieufo, r é p o n d 
toujours au v œ u de la * nature , fa i t fon 
devo i r , & ne bronche jamais. S i l ' homme 
croit donc en ce point conforme aux autres 
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a n i m a u x , d è s que l 'enfant auroit v u la l u 
m i è r e , fa mere le nour r i ro i t de i o n propre 
l a i t , vei l leroi t à tous fes befoins , le garan
t i r a i t de t o u t a c c i d e n t , ôc ne c ro i ra i t pas 
d'inftans dans fa vie mieux remplis que ceux 
qu'elle auroit e m p l o y é s à ces i m p o r t a i » d e 
voirs . L e pere de f o n cô t é contr ibuerai t à 
le f o r m e r ; i l é t u d i e r a i t f o n g o û t , i o n h u 
meur ôc fes inclinations pour mettre a p ro f i t 
fes talens : i l cul t iverai t l u i - m ê m e cette jeune 
plante , ôc regarderait comme une i n d i f f é 
rence c r i m i n e l l e , de l'abandonner à la d i f 
c ré t ion d ' u n gouverneur i g n o r a n t , o u peut-
ê t re m ê m e vic ieux. 

Mais le pouvoir de la c o u t u m e , maigre 
la force de Pinft inéfc, en d i fpo fe t ou t autre
ment . L 'enfant e f t à peine n é , qu ' on le 
fépare pour toujours de fa mere ; eUeeifc o t t 
t rop foible o u t rop d é l i c a t e ; elle e f t d u » 
é ta t t rop h o n n ê t e pour allaiter f o n propre 
enfant. E n vain la nature a d é t o u r n e le cours 
de la l iqueur q u i l'a n o u r r i dans le leirt 
maternel , pour porter aux mamelles de l a 
rude m a r â t r e deux ru i f l èaux de lait d e f t i n é s 
d é f o r m a i s pour fa fubf i f tance : la nature ne 
fera point é c o u t é e , fes dons feront rentes 
ôc m é p r i f é s : celle qu'elle en a enr ich ie , du t -
elle en pér i r e l l e - m ê m e , va tarir la lource 
de ce ne&ar bienfaifant. L 'enfant fera l iv re 
à une mere e m p r u n t é e ôc mercenaire , q u i , 
mefurera fes foins au prof i t qu'elle en attend, 

Quelle ef t la mere q u i confennroi t a rece
voir de quelqu 'un u n enfant qu'elle f auro i t 
n ' ê t r e pas le fien ? Cependant ce n o u v e a u - n é 
qu'elle re lègue l o i n d'elle , fera - t - î f b i e a 
v é r i t a b l e m e n t le fien, l o r W a p r e s plufieurs 
années , les pertes continuelles de lubftance 
que fai t à chaque inf tan t u n corps vivant * 
auront é t é réparées en l u i par u n la i t é t r a n 
ger q u i l'aura t r a n s f o r m é en u n h o m m e n o u 
veau ? Ce lait q u ' i l a f u c é n ' é to i t point fait, 
pour fes organes : ç 'a donc ete pour l u i u n 
aliment moins profitable que n eut ete le la i t 

maternel. Q u i f a i t f l f o n remPe?ame,n? 
rabufte Ôc fa in dans l 'origine n'en a point ete 
al téré > Q u i fa i t , fi cette t ransformation n a 
point i n f l ué f u r f o n c œ u r ? l'ame & le corps 
f o n t fi d é p e n d o n s l ' u n de 1 autre ! s i l ne 
deviendra pas u n jou r , p r é c i f é m e n t par cette 
ra i fon , u n l âche , u n f o u r b e , u n m a l f a i 
teur > L e f r u i t le plus dé l ic ieux dans le terroir 
q u i i u i eonvenoi t , ne manque g u è r e $ 
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d é g é n é r e r , s'il eft tranfporte dans u n autre. 

O n compare les rois à des pères de fa 
mi l le 5 ôc l 'on a raifon : cette comparaifon eft 
f o n d é e f u r la nature ôc l 'origine m ê m e de la 
royau té . 

Le premier qui fut roi, fut un foldat heureux, 

dit un de nos grands poètes ( Mérope , tra
gédie de M. de Voltaire ) : mais i l eft bon 
d'obferver que c'eft dans la bouche d 'un 
t y r a n , d 'un ufurpateur , du meurtrier de f o n 
r o i , q u ' i l met cette maxime , indigne d 'ê t re 
p rononcée par u n prince équi table : tout 
autre que JPoliphonte eût d i t : 

Le premier qui fut roi, régna fur fes enfans. 

U n pere étoi t naturellement le chef de fa 
f ami l l e ; la famille en fe mult ipl iant devint 
u n peuple, ôc c o n f é q u e m m e n t le pere de 
famil le devint un ro i . Le fils ainé fe crut 
fans doute en droit d 'hér i te r de f o n a u t o r i t é , 
ôc le fceptre fe perpé tua ainfi dans la m ê m e 
m a i f o n , j u f q u ' à ce qu 'un foldat heureux ou 
u n fu je t rebelle devint la tige p remière d'une 
nouvelle race. 

U n R o i pouvant être comparé à un pere, 
on peut r éc ip roquemen t comparer u n pere à 
u n R o i , ôc d é t e rmine r ainfi les devoirs d u 
monarque par ceux d u chef de famille , ôc 
les obligations d 'un pere par celles d 'un f o u 
verain : aimer, gouverner, récompenfer & 
punir, voilà , je crois , tout ce qu'ont à faire 
un pere ôc un r o i . 

U n pere qu i n'aime point fes enfans eft un 
monft re : un ro i qu i n'aime point fes fujets 
eft un tyran. Le pere & le r o i font l 'un ÔC 
l'autre des images vivantes de D i e u , dont 
l 'empire eft f o n d é f u r Yamour. La nature a 
fa i t les pères pour l'avantage des enfans : la 
foc ié té a fait les rois pour la félicité des peu
ples : i l faut donc nécef là i rement u n chef 
dans une famille ôc dans un état : mais f i 
ce chef eft indi f féreht pour les membres , 
ils ne feront autre chofe à fes yeux que des 
inftrumens faits pour fervir à le rendre heu 
reux. A u contraire, traiter avec b o n t é ou 
fa famille ou f o n é t a t , c'eft pourvoir à f o n 
in térê t propre. Quoique fiege principal de 
la vie & d u fen t iment , la tête eft toujours 
m a l aftife f u r u n tronc maigre ôc d é c h a r n é . 

M ê m e pari té entre le gouvernement d'une 
femille ôc celui d 'un éta t . L e ma î t r e q u i 
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régit l 'une ou l 'autre, a deux objets à rem
plir ; l ' un d'y faire régner les m œ u r s , la 
vertu ôc la piété : l'autre d'en écarter le 
t r o u b l e , les défaf t res Ôc l'indigence : c'eft 
Yamour de l 'ordre qu i doit le conduire , 
ôc non pas cette fureur de dominer , qui fè 
plaît à poufler à bout la docili té la mieux 
éprouvée . 

Le pouvoir de récompenfer ÔC punir eft le 
nerf d u gouvernement. Dieu l u i - m ê m e 
ne commande r i e n , fans effrayer par des 
menaces, ôc inviter par des promefïès. 
Les deux mobiles d u c œ u r humain font 
l 'efpoir & la crainte. Pères ôc ro is , vous 
avez dans vos mains tout ce qu ' i l faut pour 
toucher ces deux pallions. Mais fongez 
que l'exacte juft ice eft au f f i foigneufe de 
r é c o m p e n f e r , qu'elle eft attentive à punir. 
Dieu vous a établis f u r la terre fe(s l i ibf t i -
tuts & fes repréfentans : mais ce n'eft paj 
uniquement pour y tonrièr , c'eft auffi pour 
y r épand re des pluies ôc des rofées bien-
faifantes. 1 

L'amour paternel ne diffère pas de Y amour-
propre. U n enfant ne fubf i f te que par fes 
parens, d é p e n d d 'eux, vient d'eux, leur 
doi t tout ; ils n'ont rien qu i leur fo i t f i pro
pre. A u f t i un pere ne fépare point l'idée de 
f b n fils de la fienne , à moins que le fils h'afc 
foibliflè cette idée de propr ié té par quelque 
contradiction ; mais plus un pere s'irrite de 
cette contradic t ion, plus i l s'afflige, plus i l 
prouve ce que je dis. 

A M O U R F I L I A L E T F R A T E R N E L . Commé 
les enfans n 'ont nul dro i t f u r la volonté de 
leurs p è r e s , la leur é tan t au contraire tou-
jours combat tue , cela leur fait fèntirqu'ils 
font des êtres à p a r t , Ôc ne peut pas leur 
infpirer de l 'amour-propre , parce que lapro-
priété ne fauroi t ê t re d u côté de la dépérir 
dance. Cela eft vi f ible : c'eft par cette rai
f o n que la tendreffe des enfans n'eft pas aufli 
vive que celle des pères ; mais les loix ont 
pourvu à cet inconvénien t . Elles font un ga
rant aux pères contre l ' ingratitude des en
fans, comme la nature eft aux enfans un 
otage af furé contre l'abus des lo ix . U étoit 
juf te d'aflurer à la vieilleflè Ce qu'elle accor-
d o i f à l'enfance. 

L a reconnoif lànee prévient dans les en
fans bien nés ce que le devoir leur impofè ,̂  
i l eft dans la f amé nature d ' a imçr ceux qui 
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nous a ï m e n t & nous p r o t è g e n t , Se l 'habitude 
d'une ju f t e d é p e n d a n c e fai t perdre le f e n t i 
ment de la d é p e n d a n c e m ê m e : mais i l f u f f i t 
d ' ê t re h o m m e pour ê t re b o n pere; ôc f i o n 
n'eft h o m m e de bien , i l ef t rare q u ' o n f o i t 
bon fi ls . 

D u re f t e , q u ' o n mette à la place de ce que 
je dis la fympath ie o u le f a n g , ôc qu 'on me 
tafTe entendre pourquo i le fang ne parle pas 
autant dans les enfans que dans les p è r e s ; 
pourquoi la fympa th ie pér i t quand la f o u -
m i l l i o n d i m i n u e ; pou rquo i des frères f o u 
vent fe h a ï f l è n t f u r des fondemens f i l é 
gers , &c. 

Mais quel ef t donc le n œ u d de l ' ami t ié des 
frères î U n e f o r t u n e , u n n o m commun ' , 
m ê m e naiffance ôc m ê m e é d u c a t i o n , que l 
quefois m ê m e c a r a c t è r e ; enf in l 'habitude de 
fe regarder comme appartenant les uns aux 
âi i t res , & comme n'ayant q u ' u n feu l ê t r e ; 
voilà ce q u i fa i t que l ' on s 'aime, vo i là l'a-
mour-propre : mais trouvez le moyen de f é 
parer des f rè res d ' i n t é r ê t , l ' ami t ié l u i f u r v i t 
à peine; l 'amour-propre q u i en é to i t le f o n d 
f e porte vers d'autres objets. 

A M O U R , D E L ' E S T I M E . I l n 'ef t pas facile 
de trouver la p r e m i è r e 8c la plus ancienne 
raifbn pour laquelle nous aimons à ê t r e e f t i -
més . O n ne fe fatisfait point l à - d e f l i i s , en 
difant que nous d é l i r o n s i e f t ime des autres, 
à caufe d u plaif ir q u i y eft a t t aché ; car c o m 
me ce plainr eft u n pla i f i r de r é f l e x i o n , la 
diff icul té f u b f i f t e , p u i f q u ' i l refte toujours à 
favoir pourquo i cette ef t ime q u i eft quelque 
chofe d ' é t r ange r ôc d ' é lo igné à notre é g a r d , 
fa i t notre f à t i s f ac t ion . 

O n ne r éu f f i t pas mieux en a l léguant l ' u t i 
lité de la g lo i re ; car bien que l 'ef t ime que 
nous acqué rons nous ferve à nous faire r é u f t i r 
dans nos defleins, ôc nous procure divers 
avantages dans la f o c i é t é , i l y a des c i r 
conftances o ù cette f u p p o f i t i o n ne fauroi t 
avoir l ieu. Quel le ut i l i té pouvoient envi la-
ger M u t i u s , L é o n i d a s , C o d r u s , C u r t i u s , 
&c. ôc par quel in té rê t ces femmes indiennes 
q u i fe fon t b rû le r après la m o r t de leurs 
mar i s , cherchent-elles, en dép i t m ê m e des 
lo ix & des remontrances, une ef t ime à l a 
quelle elles ne fu rv iven t point . 

Quelqu 'un a d i t f u r ce f u j e t , que l ' amour-
propre nourr i t avec complaifance une i d é e de 
nos perfect ions, q u i e f t comme f o n idole 3 
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ne pouvant f o u f f r i r ce q u i choque cette i d é e , 
comme le m é p r i s & les i n ju f t i ce s , ôc recher
chant au contraire avec p a f ï i o n t ou t ce q u i 
la flatte ôc la g r o f ï i t , comme l ' e f t ime ôc les 
louanges. Sur ce p r inc ipe , l 'u t i l i té de la gloire 
conf i f te ro i t en ce que l ' e f t ime que les autres 
f o n t de nous conf i rme la bonne op in ion que 
nous en avons n o u s - m ê m e s . Mais ce q u i 
nous mont re que ce n 'ef t point là la p r i n c i 
pale , n i m ê m e l 'unique fource de Yamour 
de l'eftime; c 'eft q u ' i l arrive prefque tou jou r s 
que les hommes f o n t plus d ' é t a t d u m é r i t e 
apparent q u i leur acquiert l ' e f t ime des autres, 
que d u m é r i t e réel q u i leur attire leur propre 
ef t ime ; o u fi vous voulez , qu ' i ls a iment 
mieux avoir des d é f a u t s qu 'on e f t i m e , que 
de bonnes qual i tés qu 'on n 'ef t ime point dans 
le monde ; & q u ' i l y a d'ailleurs une i n f i n i t é 
de perfonnes q u i cherchent à fe faire c o n f i -
d é r e r par des qua l i t és qu'elles favent b i en 
qu'elles n 'ont pas ; ce q u i • prouve qu'elle s 
n 'ont pas recours à une ef t ime é t r a n g è r e , 
pour conf i rmer les bons fentimens qu'elles 
on t d ' e l l e s - m ê m e s . 

Q u ' o n cherche tant qu 'on voudra les f o u r 
ces de cette i n c l i n a t i o n , je fuis p e r f u a d é 
qu ' on n'en trouvera la r a i fon que dans la f a 
gef lè d u c r éa t eu r . Car comme D i e u fe fe r t 
de ! amour d u pla i f i r pour conferver not re 
co rps , pour en faire la propagat ion , pour 
nous un i r les uns avec les autres, pour nous 
rendre fenfibles au bien & à la confervat ion 
de la foc ié té ; i l n 'y a po in t de doute a u f t i 
que fa fagef lè ne fe ferve de l'amour de l'ef
time , pour nous d é f e n d r e des a b a i f l è m e n s 
de la v o l u p t é , ôc faire que nous nous por - . 
tions aux actions h o n n ê t e s ôc louables, q u i 
conviennent fi bien à la d i g n i t é de notre na
ture . 

Cette p r écau t ion n'auroit point é té nécef
faire , fi la ra i fon de l ' homme eû t agi feule 
en l u i , ôc i n d é p e n d a m m e n t d u f e n t i m e n t ; 
car cette r a i fbn pouvoi t l u i montrer l ' h o n 
nê te , ôc m ê m e le l u i faire p ré fé re r à l 'agréable : 
mais , parce que cette ra i fon eft partiale, &? 
juge fouvent en faveur d u p l a i f i r , attachant 
l 'honneur Ôc la bienfeance à ce q u i l u i p la î t ;-
i l a p l u à la fagef lè d u c réa teu r de nous d o n 
ner pour juge de nos actions , non f è u l e m e n r 

; notre r a i f o n , q u i fe laifle corrompre par 1& 
vo lup t é , mais encore la ra i fbn des autres 
h o m m e s , q u i n 'ef t pas fi facilement fédui tç* 
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A M O U R - P R O P R E & de nous-mimès. î / a -

m o u r eft une compla i fànee dans Fobjet a i m é . 
Aimer une chofe, c'eft Ce complaire dans la 
poiTef t ion , fa grâce , Ibn accro i f tèment ; 
craindre fa pr iva t ion , fes d é c h é a n c e s , &c. 

Plufieurs philofophes rapportent généra le 
ment à Y amour-propre toutes fortes d'attache-
mens ; ils p ré t enden t qu 'on s'approprie tout 
ce que l 'on a i m e , qu 'on n 'y cherche que 
f b n plaifir ôc fà propre fàt isfact ion ; qu 'on Ce 
met f o i - m ê m e avant t o u t ; j u f q u e - l à qu'ils 
nient que celui q u i donne îa. vie pour un 
autre , le préfère à f o i . Ils paflènt le but en ce 
point ; car fi l 'objet de notre amour nous eft 
plus cher, que l'exiftence fans l 'objet de notre 
a m o u r , i l paro î t que c'eft notre amour qui 
ef t notre paf l îon dominante , ôc non notre 
i n d i v i d u propre ; puifque tout nous échappe 
avec la v i e , le bien que nous nous ét ions ap 
p ropr i é par notre amour , comme notre ê t re 
véri table . Ils r éponden t que la pof ïè f f ion 
nous fait confondre dans ce facrifice notre 
vie & . celle de l 'objet a i m é ; que nous 
croyons n'abandonner qu'une partie de nous-
m ê m e s pour conferver l'autre : au moins ils 
ne peuvent nier que celle que nous c o n f è r -
vons nous paro î t plus conl idérable que celle 
que nous abandonnons. O r , dès que nous 
nous regardons comme la moindre partie 
dans le t o u t , c'eft une préférence manifefte 
de l 'objet a imé . O n peut dire la m ê m e chofe 
d 'un h o m m e , q u i volontairement ôc de 
f à n g - f r o i d meurt pour la gloire : la vie ima 
ginaire q u ' i l acheté au prix de f b n être r é e l , 
e f t une préférence bien inconfortable de la 
g l o i r e , ôc q u i ju f t i f i e la d i f t inc t ion que quel
ques écrivains ont mi fe avec fageflè entre 
Y amour - propre ôc f amour de nous-mêmes. 
Avec Yamour de nous-mêmes, d i f en t - i l s , on 
cherche hors de f o i f b n bonheur , o n s'aime 
hors de f o i davantage que dans Coh ex i f 
tence propre ; on n'eft point f b i - m ê m e f b n 
objet . L'amour-propre au contraire fubo r -
donne tout à fes c o m m o d i t é s Ôc à f b n bien-
ê t re : i l eft à l u i - m ê m e f o n objet ôc fa fin ; 
de forte qu'au lieu que les pallions q u i vien
nent de Yamour de nous-mêmes nous donnent 
aux chofes, Y amour-propre veut que les cho-
fès fe donnent à nous , ôc fè fai t le centre de 
tout . 

h'amour de nous - mêmes ne peut pécher 
Qu'en excès ©u en qual i té ; i l faut que f o n 

dérèg lement confifte en ce que nous h ô u i 
aimons t r o p , ou en ce que noua nous aimons 
m a l , o u dans l 'un & dans l'autre de ces d é 
fauts joints enfemble. 

L'amour de nous-mêmes ne pèche point en 
excès : cela pa ro î t de ce qu ' i l eft permis de 
s'aimer tant qu 'on v e u t , quand on s'aime 
bien. En e f f e t , qu'eft-ce que s'aimer fo i -mê
me ? c'eft defirer f o n b i e n , c e f t craindre fon 
m a l , c'eft rechercher f o n bonheur. O r j ' a 
voue qu ' i l arrive fouvent qu 'on defire t r o p , 
qu 'on craint t r o p , ôc qu 'on s'attache à fon 
p l a i f i r , ou à ce qu 'on regarde comme fon 
bonheur , avec t rop d'ardeur : mais prenez 
garde que l'excès vient d u défau t q u i eft danS 
l 'objet de vos pal l ions , ôc non pas de la trop 
grande mefure de Yamour de vous-mêmes. Ce 
q u i le prouve, c'eft que vous pouvez.& vous 
devez m ê m e defirer fàns bornes la fouve
raine félicité y craindre fàns bornes la fouve
raine mifere ; ôc q u ' i l y auroit m ê m e du dé 
règ lement à n'avoir que des defirs bornéjî 
pour u n bien i n f i n i . 

En effet , fi l 'homme ne devoit s'aimer l u i -
m ê m e que dans une mefure U m i t é e , le vuide 
de f b n c œ u r ne devroit pas ê t re inf in i ; & fit 
le vuide de fon c œ u r ne devroit pas être, in f i -

, i l s 'enfuivroit q u ' i l n'auroit pas été fait m 
pour la pof tefnonde D i e u , mais pour îapof-
îè f î îon d'objets finis*& bornés . 

Cependant la rel igion ôc l 'expérience nous 
apprennent éga lement le contraire. Rien n'efi; 
plus légi t ime Ôc plus juf te que cette infatiable 
av id i t é , q u i fai t qu ' après la pofîèf l ion des 
avantages d u monde , nous cherchons encore 
lé fouverain bien. De tous ceux qu i l'ont 
che rché dans les objets de cette v i e , aucun 
ne l'a t r ouvé . Brutus , q u i avoit fait une pro-
fe f ï îon par t icul ière de f à g e f ï è , avoit cru ne 
pas fe tromper en le cherchant dans la vertu : 
mais comme i l aimoit la vertu pour elie-rnê^^ 
m e , au l ieu qu'elle n'a r ien d'aimable & de 
louable que par rapport à D i e u , coupable 
d'une belle ôc fpir i tuel le i d o l â t r i e , i l n'en fu t 
pas moins g ro f l î é r emen t d é ç u ; i l f u t obligé 
de r econno î t r e fon erreur en mourant , lorf-. 
q u ' i l s'écria : O vertu, je reconnais que tu n'ei 
qu'un miférable fantôme, & c l 

_ Cette infatiable avidi té d u c œ u r de l 'honv, 
me n 'ef t donc pas u n mal . I l râltoit qu'elle 
f û t , afin que les hommes fe t rouvaient par-
l à d i fpofés à chercher P i eu . O r ce que dans 



J ' i d é e m é t a p h o r i q u e & figurée, nous appel-
Ions un cœur qui a une incapacité infinie , un 
vuide qui ne peut être rempli par les créatures, 
f igni f ie dans l ' idée propre & l i t t é r a l e , une ame 
o u i defire naturellement u n bien i n f i n i , & q u i 
fe defire fans bornes, & q u i ne peut ê t re con
tente q u ' a p r è s l 'avoir obtenu* Si^donc i l ef t 
nécef la i re que le vu ide de notre c œ u r ne f o i t 
point r e m p l i par les c r é a t u r e s , i l e f t néce f 
faire que nous dé l i r i ons i n f i n i m e n t , c ' e f t - à -
d i r e , que nous nous aimions n o u s - m ê m e s 
fans mefure . Car s 'aimer, c'eft defirer f o n 
bonheur. f t 

Je fais bien que notre nature é t an t b o r n é e , 
elle n'eft pas capable, â parler exactement , 
de former des defirs inf inis en v é h é m e n c e : 
W i s fi ces defirs ne f o n t pas infinis en ce 
fens, ils le f o n t en u n autre ; car i l ef t cer
tain que notre ame defire f é l o n toute l ' é t en 
due de fes forces; que fi le nombredesefpri ts 
nécefiaires à l 'organe pouvoi t c ro î t r e à î ' i n -
jÉini, la v é h é m e n c e des defirs c r o î t r a i t au f t i à 
l ' i n f i n i ; & qu 'enf in fi l ' inf in i té n 'ef t point dans 
l'acte, elle eft dans la d i f p o f l t i o n d u c œ u r 
naturellement infatiable.* 

A u f t i eft-ce u n g rand é g a r e m e n t d 'oppo-
fèr l'amour de nous-mêmes à l ' amour d i v i n , 
quand celui - là ef t b ien rég lé : car qu'eft-ce 
que s'aimer f o i - m ê m e comme i l faut ? c'eft 
aimer D i e u ; & qu'eft-ce qu 'aimer D ieu? 
c'eft s'aimer f o i - m ê m e comme i l faut . L ' a - . 
jmour de D i e u eft le bons fens de Yamour de 
nous-mêmes ; c'en ef t l ' e fp r i t Ôc la pe r f e&ion . 
Quand Yamour de nous-mêmes fe tourne vers 
â 'autres objets , i l ne m é r i t e pas d ' ê t r e appel lé 
amour : i l ef t plus dangereux que l a haine la 
plus cruelle; mais quand Yamour de nous-
htêmes fie tourne vers D i e u , i l fe confond 
avec l ' amour d i v i n . 

J'ai in f inué dans ce que je viens de d i r e , 
jque Yamour de nous -mêmes al lume toutes 
toos autres affe&ions , & ef t le principe g é -

, jtwtraî de nos mouvemens. V o i c i la preuve 
«le cette vér i té : en concevant une nature 

i n t e l l i gen t e , nous concevons une v o l o n t é ; 
une vo lon té f è porte néce f l à i r emen t à l ' ob 
je t q u i l u i convient : ce q u i l u i convient eft 

" u n pien par rapport à e l l e , & par c o n f é 
quent f o n bien : o r aimant toujours f o n b i e n , 
p a r - l à elle s'aime e l j e - m ê m e , & aime tou t 
jpar rapport à e l l e - m ê m e ; car qu ' e f t - ce 
que k convenance de l 'objet auquel eUe fe 

A M O § 4 1 5 
p o r t e , fînon u n rapport ef lentiel à e n e ? 

A i n f i quand elle aime ce q u i a rapport à e l l e , 
comme l u i convenant , n 'eft-ce pas e l l e - m ê m e 
q u i s'aime dans ce q u i l u i convient? 

J'avoue que l 'af fect ion que nous avons 
pour les autres, fa i t quelquefois n a î t r e nos 
defirs , nos craintes, ôc nos e fpé rances : mais 
quel ef t le principe de cette a f f e c t i o n , f i ce 
n 'ef t Yamour de nous - mêmes ? C o n f î d é r e z 
bien toutes les fources de nos a m i t i é s , & vous 
trouverez qu'elles fe r é d u i f e n t à l ' i n t é r ê t , l a 
r econno i f l ànce , la p r o x i m i t é , la f y m p a t h i e , 
& une convenance dé l i ca te entre la ver tu & 
Yamour de nous-mêmes, q u i fai t que nous 
croyons l 'aimer pour e l l e - m ê m e , quoique 
nous l 'aimions en effet pour l 'amour de nous ; 
ÔC t ou t cela fe r é d u i t à l'amour denous-mêmes. 

L a p r o x i m i t é t ire d e - l à toute la fo rce 
qu'elle a pou r al lumer nos affections : nous 
aimons nos enfuis parce qu' i ls f o n t nos en 
fans ; s'ils é to i en t les enfans d ' un a u t r e , i l s 
nous feroient i n d i f f é r é e s . Ce n 'e f t donc pas 
eux que nous a imons , c'eft la p r o x i m i t é q u i 
nous lie avec eux. I l eft vrai que les enfans 
n'aiment pas tant leurs pères que les pè re s 
aiment leurs enfans : mais cette d i f f é r e n c e 
vient d'ailleurs. Voy. A M O U R P A T E R N E L & 
F I L I A L . A u r e f t e , comme i l y a p r o x i m i t é 
de f a n g , p r o x i m i t é de p r o f e f l i o n , p r o x i m i t é 
de pays, &c. i l ef t certain a u f l i que ces affec
tions fe d iver f i f î en t à cet é g a r d en une i n f i 
n i t é de m a n i è r e s : mais i l faut que la p r o x i 
m i t é ne f o i t point combattue par l ' i n t é r ê t ; 
car alors celui -c i l 'emporte infail l iblement, ; 
L ' i n t é rê t va directement à̂  nous ; la p r o x i 
m i t é n 'y va que par r é f l ex ion : ce q u i fa i t 
que l ' intérêt agit toujours avec plus de force 
que ia p r o x i m i t é . Mais en cela, comme en 
toute autre c h o f e , les circonftances p a r t i 
cul ières changent beaucoup la p ropof i t ion g é 
né ra le . 

N o n feulement la p r o x i m i t é eft une fource 
d ' a m i t i é , mais encore nos affections v a 
r ient f é lon le d e g r é de la p r o x i m i t é : la qua 
li té d ' homme que nous portons tous , fa i t 
cette bienveillance généra le que nous appel
ions humanité : homo fum, humani nihil à me 
alienum puto. 

L a p r o x i m i t é de la nation in fp i r é o r d i n a i 
rement aux hommes une bienveillance q u i 
ne fe fa i t point fent i r à ceux q u i habitent 
dans ^eur pays, parce que cette p r o x i m i t é 
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s afFoiblît par le nombre de ceux q u i la par
tagent ; mais elle devient f e n f i b l e , quand 
deux ou trois perfonnes originaires d 'un m ê m e 
pays fe rencontrent dans un climat é t ranger . 
Alors l 'amour de n o u s - m ê m e s q u i a befoin 
d'appui & de confolat ion, ôc q u i en trouve 
en la perfonne de ceux qu 'un pareil intérêt 
ôc une femblable p rox imi té doi t mettre dans 
la m ê m e d i ipo i î t i on , ne manque jamais de 
faire une attention perpétuel le à cette p ro
x i m i t é , f i un plus fo r t m o t i f pris de f o n 
intérêt ne l'en e m p ê c h e . 

La p rox imi té de profe i f ion produit pref
que toujours plus d'averfion que d ' a m i t i é , 
par la jalouiie qu'elle infp i ré aux hommes les 
uns pour les autres : mais celle des condi 
tions eft prefque toujours accompagnée de 
bienveillance. O n eft furpris que les grands 
foient fans compaftion pour les hommes d u 
c o m m u n ; c'eft: qu'ils les voient en éloigne -
m e n t , les conf idérant par les yeux de Y amour-

propre. Ils ne les prennent nullement pour leur 
prochain ; ils font bien éloignés d'appercevoir 
cette proximi té o u ce voifinage, eux dont 
l 'e fpr i t ôc le c œ u r ne fon t occupés que de la 
diftance qu i les fépare des autres hommes, ôc 
q u i font de cet objet les délices de leur vani té . 

La f e rme té barbare que Brutus t émo igne 
en voyant mour i r fes propres enfans, q u ' i l 
fait exécuter en fa p r é f e n c e , n'eft pas f i d é l i n -
téreflee qu'elle paroî t : le plus grand des p o è 
tes latins en découvre le m o t i f en ces termes : ' 

Vincet amorpatrix, laudumque immenfa cupido. 

mais il n'a pas démêlé toutes les raifons d'in
térêt q u i fon t l ' i nhumani té apparente de ce 
romain . Brutus étoit comme les autres h o m 
mes; i l s'aimoit l u i - m ê m e plus que toutes 
c h o f è s , les enfans étoient coupables d 'un 
crime q u i tendoit à perdre R o m e , mais 
beaucoup plus encore à perdre Brutus. Si l 'af
fect ion paternelle excufe les fautes , Y amour-
propre les aggrave, quand i l eft directement 
blefle : fans doute que Rome eut l 'honneur 
de ce que Brutus f i t pour l 'amour de l u i - m ê 
me ; que fa patrie accepta le facrifice q u ' i l 
fa i fo i t à f o n amour-propre, & q u ' i l f u t cruel 
par foibleffe p lu tô t que par m a g n a n i m i t é . 

L ' in térê t peut tout f u r les ames, on fe 
cherche dans l 'objet de tous fes attachemens; 
!& comme i l y a diverfes fortes d ' i n t é r ê t s , 
e n peut dift inguer auf l i diverfes fortes d'af-
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f e r i o n s que l ' intérêt fait na î t re entre 
hommes. U n intérêt de vo lup té fait naîtr* 
les amit iés galantes : un intérêt d'ambition 
fait naî t re les amitiés politiques : un intérêt 
d 'orgueil fait na î t re les amit iés illuftres : un 
intérêt d'avarice fait naî tre les amitiés utiles. 
Le vulgaire q u i déc lame ordinairement con
tre l 'amit ié i n t e ï e f l e e , ne fait ce qu ' i l dit . I l 
fe trompe en ce qu ' i l ne c o n n o î t , généra
lement parlant, qu'une forte d 'amit ié inté-
reflee , q u i eft celle de l'avarice ; au lieu qu'il 
y a autant de fortes d'affections in téref lees , i 
qu ' i l y a d'objets de cupid i té . I l s'imagine 
que c'eft ê tre cr iminel que d 'ê t re intérel fé , 
ne conf idéran t pas que c'eft le défîntéreiïe-
ment & non pas l ' intérêt q u i nous perd. Si 
les hommes nous offroient d'aflèz grands 
biens pour fatisfaire notre ame,, nous ferions 
bien de les aimer d 'un amour d'intérêt',.Sc 
perfonne ne devroit trouver mauvais què 
nous préféraf t ions les mot i fs de cet intérêt à 
ceux de la p rox imi té & de toute autre chofe. 

L a reconnoif lànce e l l e -même n'eft pas plus 
exemte de ce principe de l 'amour de nous-
m ê m e s ; car quelle différence y a - t - i l au fond 
entre l ' intérêt ôc la reconnoiflànce? C'eft que 
le premier a pour objet le bien à venir, au 
l ieu que la dernière a pour objet le bien palfé, 
L a reconnoi f lànce n'eft qu 'un retour délicat 
de l 'amour de n o u s - m ê m e s , qu i fe fent 
obl igé ; c'eft en quelque forte l'élévation de 
l ' intérêt : nous n'aimons point notre bien
faiteur parce q u ' i l eft a imable, nous l'aimons 
parce qu ' i l nous a a imés . 

La fympa th ie , q u i eft la qua t r i ème fourcé 
que nous avons m a r q u é e de nos affections,' 
eft de deux fortes. I l y a une fympathie des i 
corps ôc une fympathie de l'ame : i l faut 
chercher la caufe de la p remière dans le tem
p é r a m e n t , ôc celle de la féconde dans les 
fecrets reflbrts q u i fon t agir notre cœur. .I l 
eft m ê m e certain que ce que nous croyons 
être une fympathie de t e m p é r a m e n t , a quel
quefois fa fource dans les principes cachés 
de notre c œ u r . Pourquoi penfez-vous que 
je hais cet homme à une première vue /quo i 
q u ' i l me fo i t inconnu ? C'eft qu ' i l a quel
ques traits d 'un homme q u i m'a offenfé ; que, 
ces traits frappent m o n ame ôc réveillent une 
idée de haine fans que j ' y fafîè réflexion, 
Pourquoi au contraire a i m é - j e une perfonne 
inconnue dès que je la v o i s , Jansm'infor

me* 
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ttief. fi elle a du m é r i t e ou fi elle n'en a pas ? 
C'eft qu'elle a de la c o n f o r m i t é ou avec m o i 
ou avec mes enfans & avec mes amis , en u n 
mot , avec quelque perfonne que j ' aura i 
a imée . V o u s voyez donc quelle part a 
Yamour de nous-mêmes à ces inclinations 
myf té r ieufès & c a c h é e s , qu 'un de nos poè t e s 
décr i t de cette m a n i è r e ; 

Il efl des nœuds fecrets , il efl des fympathies, 
Dont par les doux, accords les ames ajfbr-

ties f & C . 

Mais fi après avoir parlé des fympathies 
Corporelles , nous entrions dans le détai l des 
fympathies fpirituelles , nous c o n n o î t r i o n s 
qu'aimer les gens par fympath ie , n 'ef t p r o 
prement que c h é r i r la reflemblance qu'ils 
ont avec nous ; c 'eft avoir le p la i f i r de nous 
aimer en leurs perfonnes. C 'ef t u n charme 
pour notre c œ u r de pouvoi r dire du bien de 
hdus fans bleflèr la modeft ie . N o u s n 'a imons 
pas feulement ceux à qu i la nature donne 
des . confo rmi té s avec nous , mais encore 
ceux qu i nous r e f l ê m b l e n t par art & qui 
tâchent de nous imiter : ce n ' e f t pas qu ' i l 
ne puifle arriver qu 'on ha ï r a ceux de qu i 
l 'on eft mal imi té : perfonne ne veut ê t re 
ridicule ; on aimeroi t mieux ê t re -haïflàble ; 
a inf i on,ne veut jamais de bien aux copies 
dont le r id icule re ja i l l i t f u r l 'o r ig ina l . 

•Mais f u r quels principes (Yamour-propre 
peut ê t re f o n d é e cette affection que les h o m 
mes ont naturellement pour les hommes ver
tueux , auxquels n é a n m o i n s ils ne fè f o u -
cient pas de r e f l èmb le r ; car le vice rend à 
cet égard des hommages f o r c é s à la vertu ; 
\es hommes Peftiment & la refpectent ? 
> Je r é p o n d s q u ' i l y a f o r t peu de perfonnes 
qui aient pour jamais r e n o n c é à la v e r t u , & 
qui ne s'imaginent que s'ils ne fon t pas ver
tueux en un temps , ils ne pu i f l èn t le devenir 
en 'un autre. J'ajoute que la ver tu eft e f l èn -
tiellement aimable kYamour de nous-mêmes, 
comme le vice l u i eft e f lèn t ie l l ement h a ï f l à 
ble. L a rai fon en eft que le vice eft un f a c r i 
fice que nous nous faifons des autres à nous-
m ê m e s ; & la ve r tu u n facr i f ice que nous 
faifons au bien des autres de quelque p l a i 
fir ou de quelque avantage qu i nous f la t to i t . 
Comment n'aimerions-nous pas la c l émence? 
elle eft toute p r ê t e à nous pardonner nos 
ç r i m ^ s : la l ibéra l i té fe dépoui l l e pour nous 

Tome ZZ» 
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faire du bien : l ' humi l i t é ne nous d i fpu te 
rien ; elle c è d e à nos p r é t e n t i o n s : l a t e m p é - 1 

rance refpecte notre honneur , & n'en veut 
point à nos plaifirs : la juf t ice d é f e n d nos 
droits , & nous rend ce qu i nous appartient : 
la valeur nous d é f e n d ; la prudence nous ' 
conduit ; la m o d é r a t i o n nous é p a r g n e ; là 
char i t é nous fai t du bien , Ùc, 

Si ces vertus f o n t du b i e n , d i r a - t -on , ce 
n 'ef t pas à m o i qu'elles le f o n t : je le veux : 
mais fi vous vous trouviez en d'autres c i r 
conftances, elles vous en feroient : mais elles 
fuppofentune d i ipo f i r ion à vous en faire dans 
l 'occaf ion. N 'avez-vous jamais é p r o u v é , 
qu'encore que vous n'attendiez n i f ecours , 
n i protection d'une perfonne riche , vous ne 
pouvez vous d é f e n d r e d 'avoir pour elle une 
lècre t te c o n f i d é r a t i o n ? El le n a î t , non de 
votre e f p r i t , qui m é p r i f e fouvent les qual i tés . 
de cet homme , mais de Yamour de vous-
mêmes, qu i vous fai t relpecter en l u i jufqu 'au 
f imple pouvo i r de vous faire du bien. E n u n 
m o t ; ce qu i vous prouve que Yamour de. 
vous-mêmes entre dans celui que vous avez 
pour la vertu , c'eft que vous é p r o u v e z que 
vous aimez davantage les ver t u s , à mefure que 
vous y trouvez plus de rapport & de conve 
nance avec vous. N o u s aimons plus n a t u 
rellement la c l é m e n c e que la févérité. , la 
l ibéral i té que l ' é c o n o m i e , quoique tout cela 
fo i t ve r tu . 

A u r e f t e , i l ne faut' po in t excepter d u 
nombre de ceux qu i aiment a inf i îes vertus , 
les gens vicieux & dérég lés : au contraire 
i l eft certain que par cela m ê m e qu'ils fon t 
v i c i e u x , ils doivent trouver la ver tu plus 
aimable. L ' h u m i l i t é applanit tous les chemins 
à notre orgueil ; elle eft donc a imée d 'un 
orgueilleux : la l ibéral i té donne ; elle ne fau 
ro i t donc dépla i re à u n intéref le : la t e m p é 
rance vous laiffe en pof fe f l ion de vos plaifirs ; 
elle ne peut donc qu ' ê t r e agréable à u n v o l u p 
tueux , qui ne veut point de r iva l n i de c o n 
current. A u r o i t - o n c ru que l 'affection que 
les hommes du monde t é m o i g n e n t pour les 
gens vertueux , eû t une fource fi mauvaife ? 
& me pardonnera-t-on bien Ce paradoxe, fi 
j 'avance q u ' i f arrive fouvent que les vices 
qui fon t au dedans de nous , f o n t l ' amour 
que nous avons pour les vertus des autres. 

Je vais bien plus avan t , & j 'o fe ra i dire 
• que Yamour de nous-mêmes a beaucoup d« 
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part aux fentimens les plus épurés que la 
•morale & la religion nous fon t avoir pour 
D i e u . O n diftingue trois fortes d'amour d iv in ; 
u n amour d ' i n t é r ê t , un amour de reconnoif-
fance , & un amour de pure amitié : l 'amour 
d ' in térê t fè confond avec Yamour de nous-
mêmes ; l 'amour de r econno i f l ànce a encore 
la m ê m e fource que celui d ' i n t é r ê t , fé lon 
ce que nous en avons dit c i -de f îus ; l 'amour 
de pure amitié femble na î t re i n d é p e n d a m 
ment de tout intérêt & de tout amour de 
nous-mêmes. Cependant f i vous y regardez 
de p r è s , vous trouverez qu ' i l a dans le fond 
le m ê m e principe que les autres ; car p re 
m i è r e m e n t i l eft remarquable que l 'amour 
de pure amitié ne naî t pas tout d'un coup 
dans l'ame d 'un homme à qui l 'on fait c o n 
no î t r e la religion. Le premier degré de notre 
fanctification eft de fe dé tacher du monde ; le 
f é c o n d , c'eft d'aimer D ieu d'un amour d'in
t é rê t , en lu i donnant tout f o n attachement, 
|»arce qu 'on le confidere comme le fouverain 
feien : le t roif ieme, . c'eft d'avoir pour fes 
bienfaits la r econno i f l ànce qui leur eft due ; 
& le dernier e n f i n , c'eft d'aimer fes perfec
tions. I l eft certain que le premier de ces 
f èn t imens difpofe au f é c o n d , le f é c o n d au 
î ro i f i eme , le troifieme au qua t r i ème : o r 
comme tout-ce qui difpofe à ce dernier m o u 
vement , qui eft le plus noble de t ous , eft 
pris de Yamour de nous-mêmes , i l s'enfuit 
que la pure ami t ié , , dont Dieu m ê m e eft 
l ' o b j e t , ne na î t point i n d é p e n d a m m e n t de 
ce dernier amour. 

D'ailleurs , l 'expér ience nous apprend 
qu'entre les attributs de D ieu , nous aimons 
par t icu l iè rement ceux qu i ont le plus de 
convenance avec nous ; nous aimons plus fa 
c l é m e n c e que fa j u f t i c e , fa bénéf icence que 
f o n immenf i t é ; d ' où vient cela ? f i ce n'eft 
de ce que cette pure a m i t i é , qui femble 
n'avoir pour objet que les perfections de 
D i e u , tire fa force principale des rapports 

•4gae ces perfecfions ont avec nous. 
S'i l y avoit une pure amitié dans notre 

c œ u r à l 'égard de D i e u , laquelle f u t exemte 
du principe de Yamour de nous-mêmes , 
cette pure amitié na î t ro i t nécef là i rement de 
la perfection connue , & ne s 'éleveroit point 
de nos autres affections. Cependant - les 
d é m o n s connoiftent les perfections de Dieu 
i à n s les aimer 3 les hommes connoifTent ces 
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perfections avant leur conver f ion , & pcBsi 
fonne n'oferoit dire que dans cet état ûs 
aient pour l u i cette affection, que l ' on nomme 
de pure amitié; i l s'enfuit donc qu ' i l faut 
autre chofe que la perfection connue pour 
faire na î t re cet amour. 

Pendant que nous regardons Dieu comnad 
notre juge , & comme un juge terrible qui 
nous attend la foudre à la main , nous pou* 
vons admirer fes perfections infinies ,, mais. 
nous ne faur iôns concevoir de l'affection. 
pour elles. I l eft bien certain- que f i nous-
pouvions refufer à Dieu cette admiration, 
nous nous garderions bien de la lu i rendre t 
& d 'où vient cette nécefï i té d'admirer D k u ï 
C'eft que cette admiration naî t uniquement» 

, de la perfection connue : f i donc vous con-* 
: cevez que la pure amitié a la m ê m e fource 
; i l s'enfuit que la pure amitié naîtra dans; 
notre ame. comme l 'admiration. 

; i ° . D e ce que nous nous aimons nous-
m ê m e s n é c e f l à i r e m e n t , i l s'enfuit que nous* 
avons certains devoirs à rempl i rqui ne regar* 

: dent que nousr-mêmes or , les devoirs qui 
nous, regardent n o u s - m ê m e s peuvent f à 

, rédui re en généra l à travailler à notre honheuifrC 
& à notre perfection ; à notre perfection,, 
qui confif te principalement dans une par
faite c o n f o r m i t é de notre v o l o n t é avec:l'or* 

.die ; à no t re bonheur , qui confifte unique--
: ment dans l a joui f lànce des plaifirs^ j'entenda 
des folides plaifirs & capables decontentef 
un efpri t fait pour pof lèder le fouvepainbien* 

:; 2 ° . C'eft, dans la c o n f o r m i t é avec l'ordre* = 
que confif te principalement la perfection de? 
l 'efprit :. car celui qui aime l 'ordre plus quer 
toutes, chofes , a de la vertu ^ celui-qui obéiç 
à l 'ordre en toutes chofes », remplit fèsjj 

: devoirs ; & celui-là mér i te un bonheur folide^ 
; q u i facrifie fes plaifirs à l'ordre.. 

3 °.. Chercher fon bonheur, ce n 'eft point 
r vertu , c'eft nécef ï i té , car i l . ne dépend pointr 
• de nous de vou lo i r être< heureux : & . la'vertu* 
>eft l ibre. L ' a m o u r - p r o p r e , à parler exacte--
m e n t , n 'eft point une quali té qu'on- puifle: 
augmenter ou diminuer. Q n ne peut ceffer 
de s'aimer ;. mais o n peut ceffer de fe. mat' 
aimer. O n peut par le mouvement' d'un* 
amour-propre éclairé , d 'un amour-propret 
foutenu par l a f o i & par^Pefpérançe: ;,.& cep* 
duit par la chari té ,. facriher fes plaifirs pré- , 

, fens aux plaifirs. futurs r f e . r e n d r e m a l t a e j j f c 
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# o u r u n t emps , a f in d ' ê t r e heuréuX pendant 
l ' é t e r n i t é ; car la g r â c e ne d é t r u i t po in t la 
nature. Les p é c h e u r s & les juftes veulent 
•également ê t r e heureux, ils courent é g a l e 
ment vers la fource de la fé l ic i té : mais le 
juf te ne fe laif îè n i t r o m p e r , n i corrompre 
par les apparences qu i le f la t tent ; au l ieu 
que le p é c h e u r , aveuglé par lès pallions , 
oublie D i e u , lès vengeances & fes r é c o m 
penfes , & emploie tous les mouvemens que 
Dieu l u i donne pour le vra i bien , à cour i r 
ap rès des f a n t ô m e s . 

4 ° . N o t r e amour-propre e f i donc le m o t i f 
q u i , f ècou ru par la g r â c e , nous uni t à D i e u , 
comme à notre b i e n , & nous foumet à l a 
raifon comme à notre l o i , ou au m o d è l e de 
notre perfection : mais i l ne faut pas faire 
notre fin ou notre l o i de notre m o t i f . I l faut 
Véritablement & fincérement aimer l ' o r d r e , 
& s'unir à D i e u par la ra i fon : i l ne faut pas 
defirer que l 'ordre s 'accommode à nos v o l o n 
tés : cela n 'ef t pas pof l ib le ; l 'ordre eft 
immuable & nécef fa i re :. i l faut h a ï r les 
défordres , & former f u r l 'ordre tous les m o u 
vemens de f o n c œ u r ; i l faut m ê m e venger 

: à fes dépens l 'honneur de l 'ordre o f fèn fé » o u 
du moins fe foumettre humblement à la v e n 
geance divine : car celui qu i voudroi t que 
Dieu ne p u n î t point l ' i n ju f t i ce ou l ' i v r o 
gnerie , n'aime point D i e u ; & quoique par 
la force de f o n amour - propre éc la i ré , i l 
s-abflienne de voler & de s 'enivrer, i l n 'ef t 
point jufte. 

5 ° . De tout c e c i , i l eft manifef te p r e m i è 
rement, qu ' i l faut éclairer f o n amour-propre, 
afin qu ' i l nous excite à la ver tu : en f é c o n d 
lieu , qu ' i l ne faut jamais fu ivre uniquement 
le mouvement de Y amour-propre : en t r o i 
fieme lieu , qu'en fuivant l 'ordre inviolable-
ï n e n t , on travaille fol idement à contenter 
fon amour-propre : en u n m o t , que D i e u 
feul é tan t la caufe de nos plaifirs , nous 
jdevons nous foumettre à fa l o i , & t r ava i l 
l e r à notre perfection. 

f°> V o i c i en géné ra l les moyens de t r a 
vailler àfia perfection , & d ' a cqué r i r & c o n 
ferver l 'amour habituel & dominant de l ' o r 
dre. I l faut s'accoutumer au travail de 
l ' a t ten t ion , & acqué r i r pa r - l à quelque force 
d 'efpri t ; i l ne faut confent ir q u ' à l ' é v i 
dence, & conferver a inf i la l iberté de f o n 
a m e , i l faut é tudier fans cef îè l 'homme en 
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g é n é r a l , & I b i - m ê m e en par t i cu l i e r , p o u r 
fè c o n n o î t r e pa r fa i t ement ; i l faut m é d i t e r 
jour & nu i t la l o i divine , pour la fu ivre exac
tement ; fe comparer à l 'ordre pour s ' h u m i 
l ier & le m é p r i f e r ; fe fouvenir de la j u f t i c e 
divine , pour la craindre & fe réve i l le r . L e 
monde nous fédu i t par nos fèns ; i l nous trou-» 
ble l ' e fp r i t par notre imaginat ion ; i l nous 
e n t r a î n e & nous p r é c i p i t e dans les derniers 
malheurs par nos p a f î l o n s . I l faut rompre l e 
commerce dangereux que nous avons avec 
l u i par notre corps , fi nous voulons a u g 
menter l ' un ion que nous avons avec D i e u 
par la r a i fon . 

Ce n 'e f t pas q u ' i l fo i t permis de fe donner 
la m o r t , n i m ê m e de ruiner fa f an t é : car 
notre corps n 'ef t pas à nous ; i l eft à D i e u » 
i l eft à l 'é tat , à notre famil le , à nos amis ; 
nous devons le conferver dans fia force , 
f é lon l 'ufage que nous fommes ob l igés d 'en 
faire : mais nous ne devons pas le c o n f è r v e r 
contre l 'ordre de D i e u , & aux d é p e n s des; 
autres hommes : i l faut l 'expofer pour le b i en 
de l ' é t a t , & ne poin t craindre de l ' a f fo ib l i r , 
le r u i n e r , le dé t ru i re , p o u r e x é c u t e r les 
ordres de D i e u . Je n'entre po in t dans le 
déta i l de tout ceci , parce que je n 'ai p r é 
tendu expofer que les principes g é n é r a u x f u r 
lefquels chacun eft ob l igé de rég le r fa c o n 
duite , pour arriver heureufement au l ieu de 
f o n repos & de fes plaif i rs . ( X ) 

* A M O U R ou C U P I D O N , (Myth.) 
dieu du P a g a n i f m e , dont on a r a c o n t é la 
naiffance de cent m a n i è r e s d i f fé ren tes , & 
qu 'on a r ep ré f en t é fous cent formes d ive r 
fes , qu i l u i conviennent prefque toutes é g a 
lement. U Amour demande fans ce f î è , P ia ton 
a donc pu le dire fils de la p a u v r e t é ; i l aime 
le t roub le , & femble ê t re n é du chaos , conv-
me le p r é t e n d Hef iode : c 'eft u n m é l a n g e de 
f è n t i m e n s fublimes , & de defirs grofliers : 
c'eft ce qu'entendoit apparemment Sapho % 

quand elle fa i fo i t Y Amour fils du ciel & 
de la terre. Je crois que Simonide avoit en 
vue le c o m p o f é de force & de foibleffe qu 'on 
remarque dans la conduite des amans , 
quand i l penfa que Y Amour é toi t fils de 
V é n u s & de Mars . I l naquit , f é lon A l c m e o n , 
de F l o r e & de Z é p h i r e , fymboles de l ' i n -
conftance & de la beau t é . Les uns l u i m e t 
tent u n bandeau f u r les y e u x , pour montrer 
combien i l ef t aveugle; & d'autres un doigt;. 
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f u r la bouche , pour marquer qtral veut de 
la d i fcré t ion . O n l u i donne des ailes, f y m 
bole de. légèreté ; un arc , fymbole de pu i f 
lance ; un flambeau a l lumé , fymbole d'ac
tivité. Dans quelques poètes , c'eft un dieu 
ami de la p a i x , de la concorde , & de tou
tes vertus ; ail leurs, c'eft un dieu cruel & 
pere de tous les vices : & en e f f e t , Y Amour 
eft tout cela,felon les ames q u ' i l domine. I l a 
m ê m e plufieurs de ces caractères fuccef l ive-
ment dans la m ê m e ame : i l y a des amans 
qui nous le montrent dans un i n f t a n t , fils du 
ciel ; & dans un autre , fils de l 'enfer. LA-
mour eft quelquefois encore repré fen té , 
tenant par. les ailes un papil lon , qu ' i l tour
mente & qu ' i l déchi re : cette allégorie eft 
t rop claire pour avoir befoin d'explication, 
'. À M O U R , peindre avec amour, c'eft t ra
vailler un ouvrage , le rechercher , le finir 
de f a ç o n que rien n 'y foi t négligé. ( R ) 

A M O U R , a f o n acception en fauconnerie: 
on dit voler d'amour, des oifeaux qu'on 
laif îè voler en l i b e r t é , af in qu'ils fou t ien-
nent les chiens,. 

A M O U R r>U P R O C H A I N , ordre inf t i tué 
par l ' impérat r ice Elifabeth-Chriftine en 1708. 
Les chevaliers portent à la bou tonn iè re une 

. croix à.huit pointes, p o m m e l é e s d'or , é m a i l -
lées ; les quatre angles rayonnans \ au cen
tre ces mots , amor proximi :. le ruban eft 
rouge. 

A M O U R ( S A I N T - ) , ville de France dkns 
l a F r a n c h e - C o m t é . Long, z z , $8,; lat. 
46 , 30. 

A M O U R E U X ,. adj..mufcles amoureux, 
amatorii mufculi, (en Anatomie) e f t le nom, 
que l ' on donne quelquefois, aux mufcles de 
l 'œil qui le fon t mouvoir obliquement , & 
l u i fon t faire ce qu'on, appelle des. œillades. 
Voye\ ( E I L . . 

Lor fque l'abducteur & Pabaif lêur agiflent 
enfemble, ils donnent à l 'œil, ce mouvement 
oblique.. Voye\ D R O I T . ( L ) 

A M P A C , f. m . (Hifl.nat. Bot.) genre de 
plante de la famille.des piftachiers , dont on 
c o n n o î t deux efpeces que nous allons décr i re . 

Première efpece. AMPAC. 

La première efpece, appellée proprement 
ampac par les Malays, a été figurée très-bien, 
& dans prefque tous les détails par R u m -

p j j e , fous le n o m dampacus latifolius dans 
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fort Herharium Amboinicum; vol. I I , pop 
186, pl. LXL Suivant ce voyageur, les 
habitans. d 'Amboine l'appellent fico hajate ; 
ceux de Leytimore./zi/ huna & fui humate, 
comme qui diroit ordures puantes de l ' o m 
bilic , à caufe de l'odeur défagréable de fon 
écorce ; ceux de Manipa l'appellent f a f f e a ; 
ceux d 'Oma & des trois îles Uliaffes, ayaffa\ 
a f f a & mattœlan. 

C'eft un arbriffeau allez rare à Amboine 
& dans les îles Uliaffes , mais plus commun 
dans la grande île de Baleya, o ù i l croî t pro
che de la m e r , dans de petites forê ts bien 
expofées au fole i l & dépourvues de grands 
arbres. I l s'élève c o m m u n é m e n t à la hau* 
teur de douze à. quinze piés , & forma 
rarement un arbre. Son tronc e f t , pour l 'or
dinaire , courbe , finueux & c o u c h é , d'un 
pié environ de d iamèt re , fur cinq à fix 
piés de hauteur , d'un bois tendre , blans. 
& fec , recouvert d'une écorce cendré-roux} 
f r ag i l e , fucculente , facile à féparer.. Ses 
feuilles font oppofées deux à deux en- croix , 
ailées , c o m p o f é e s de trois folioles coram» 
dans le piftaehier , elliptiques , pointues aux 
dei^x bouts , longues de huit à douze pou
ces , à peine une fois moins larges, à bords, 
entiers , liffes deffus velues. & molles def
fous , comme celles du coignaflier., avec 
une greffe côte longitudinale , & huit à dix 
nervures tranfverfales de chaque côté>por* 
té.cs au bout d'un péd icu le commun ,;. c.yli.a? 
drique , égal à leur longueur. 

D e l 'aiflèlle de chaque feuille fortent, 
t an tô t alternativement, tan tô t oppofées , des 
panicuies.de fleurs égalés à la longueur du * 
pédicule commun , ramifiées depuis leur 
e x t r é m i t é jufqu'au deffous du milieu detleur 
longueur, & garnies chacune de 60 fleurs 
environ , b l a n c h â t r e s , petites , portées fur 
un pédicule menu , une fois plus court 
qu'elle?. A l 'origine de chaque panicule.on 
voit , . . pour l 'ordinaire , deux feuilles en ^ 
écailles , plus petites que les autres, molleS(' ;? 
ck caduques. -, 

Chaque fleur confifte-en u n calice a-qua-» 
tre feuilles caduques , en quatre pétales 
arrondies, quatre é tamines courtes à anthères 
jaunes. & un oyaire fphér ique . Celui -c i , en 
mûr i f l an t ,. devient une capfule fphérique 
de deux lignes de diamètre , verte , à deux 
loges,qui. s'ouvrent en quatre^battans>,& 
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contiennent chacune une graine femblable 
à celle de la moutarde , d 'un bleu n o i r , 
l i f f e & luifante comme une perle. Ces cap-
iules r e f t en t , pour l ' o rd ina i re , a in f i o u 
vertes long-temps a p r è s avoir r é p a n d u leurs 
femences, & reffemblent à une fleur à quatre 
feuilles. 

Qualités. Uampac fleurit en j u i n & f r u c 
tifie peu de temps ap rès ; fes fleurs f o n t fans 
odeur. I l fo r t de f o n t r o n c , feulement a u 
tour des n œ u d s , dans les endroits expofés 
au f o l e i l , & o ù l ' é c o r c e eft fendue , une 
réfine en petits grains ,. peu abondante, t r è s -
dure , tranfparente , q u i , lorfqu'el ie eft r é 
cente , eft d 'un j aûne c i t r o n , fans odeur ou 
d'une odeur dé fagréab le , mais q u i , en vieil— 
Jif lânt , devient jaune - l a f ran , & mife f u r 
les charbons ^ r é p a n d une odeur for te de 
ftyrax c a l a m i t é , c ' e f t - à - d i r e , du vrai ftorax, 
ou m ê m e de la laque. A la grande î le de 
JBaleya, cette r é h n e coule plus abondam
ment , fe durci t plus tard , & a une couleur 
de- miel . Son é c o r c e a une odeur for te de 
bouc , qui cependant p la î t aux habitans des 
Moluques , & qu i n 'ef t pas aufl i d é f a g r é a 
ble dans certains l ieux que dans d'autres ,* 
par exemple , moins à H i t ac & aux trois 
îles Uliaffes , q u ' à L e y t i m o r e . 
" Ufages. Cet arbre & fa ré f ine ne f o n t 
-d'aucun, ufage à A m b o i n e ; mais les h a b i 
tans de Baleya-emploient fa-réf ine pour fixer 
les outils de f e r & leurs armes, dans, les 
manches,, dans lefquels ils la fon t -cou le r 
'toute boui l lante ; ils la p r é f è r e n t à toute 
autre, parce que , quoiqu'elle, durc i f le f o r t 
tard fur l ' a rb re , lorfqu 'e l ie eft une fois 
feche, elle eft d'une grande d u r e t é ,, & . plus 
propre à. retenir les chofes auxquelles elle 
s'unit.. .Ses feuilles f o n t d é t e r f i v e s , & on 
les emploie dans les bains. Son é c o r c e 
paflè pour un , excellent c o f r a é t i q u e , dont 
Jes femmes, p r é p a r e n t une- for te de p â t e 
pour fe rendre le teint plus clair & luifant . 
t e s cerfs ou gazelles rongent cet a rb re , & 
mangent, f o n é c o r c e d'autant plus volontiers 
qu'elle a ; plys d'odeur. 

, Remarques.M. B u r m a n n , dans fes notes 
f u r l'ouvrage de Rumphe , regarde Yarnpaç 
comme une efpece de f u m a ç , & l u i donne 
le nom.de rhusr foliis ternatis petiolatis , 
oblongis , ex petiolisflorifera : mais le genre 
de f iu inaç v ra j ^ t o u j o u r s les feuilles alternes. 
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compofees de c inq folioles pour le moins , 
f o n f r u i t en baie a une feule loge & une 
graine lenticulaire ; d ' o ù i l eft facile de v o i r 
que Yampac n 'en eft pas une efpece , mais 
q u ' i l f o r m e u n genre qu i en e f t m ê m e é l o i 
g n é , quoique de la m ê m e f amille. 

Deuxième efpece. GlBA. 

Les habitans de Ternate appellent du 
n o m de giba la f é c o n d e eipece Yampac que 
Rumphe a def l inée fous le n o m à'ampacus 
angufiifolia , vol I I , p. 188 ? pl. L X I I ; 
f é lon l u i les Malays l 'appellent gendaruffa. 
be\aar , parce qu'ils la regardent comme une 
efpece de- gendavuffa , à caufè d e l à - c o n f o r 
m i t é de f o n odeur. M . B u r m a n n la d é f i g n é 
fous le n o m de rhus foliis ternatis oblongo— 
acutis , ex ramis & petlolis florifera. 

L e giba r e f l è m b l e pour 1?eflentiel à Yam~ 
. pac , mais i l en di f fère par les caractères-, fui— 
vans : L°. i l - eft plus petit dans toutes fes 
parties , à moins qu 'on ne le.- cult ive , car 
alors i l produi t deux à trois troncs , chacun» 
de c inq à fix pouces de d i a m è t r e , qui s ' é lè 
vent à la hau teur -& fous la f o r m e d'un*. 
fap in de moyenne grandeur ; 2 ° . f o n bois ,, 
quoique r é c e m m e n t c o u p é , eft t r è s - f e e &3 
plus d u r , plus pefant , f o n é c o r c e plus l i f fe , 
plus m i n c e , d 'un b run noir ; J°, fes feuilles 
fon t plus étroi tes- , longues de-cinq- à fix 
pouces feu lement , une fo i s u n quart moins 
larges , liffes deffous comme deflus , fans 
aucun v e l o u t é & d 'un verd noi r ; 4 0 : les 
fleurs fon t une à deux fois plus n o m b r e u f è s 
à-peu-près au.nombre de 150 à 2 0 0 , & p lus 
fe r rées f u r chaque panicule; . 5 0 . fes:grains 
fon t d 'un noir t r è s - o b f c u r ; 6 ° . i f fleurit en 
f é v r i e r , c ' e f t - à - d i r e , quatre mois p l u t ô t : j°: 
i l fe. trouve p a r t i c u l i è r e m e n t f u r les m o n t a 
gnes. d ' O m a ; 8?. fes qual i tés & fes ufages 
fon t pareillement u n peu d i f f é r ens . . 

Qualités. Ses feuilles b royées r é p a n d e n t 
une odeur acide & aromatique, ainfi que f o u 
é c o r c e ; dans quelques endroits-, comme à* 
L e y t i m o r e , cette odeur- eft fi for te , qu'elle 
approche de- celle du p o i f l b n appelle cutana y 

qui a une odeur de bouc. 
Son é c o r c e rend t r è s - p e u ou po in t de> 

ré f ine ; on- en trouve feulement dans fes 
fentes quelques .grains jaune de foufi-e & 
t r è s - f r a g i l e s . 

Ufages. Son bois.* beaucoup .plus d r o i t & 
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plus beau, plus folide & plus durable, s'em
ploie pour faire des folives , & fur - tou t dans 
les charpentes de to i t s , o ù i l dure plus long
temps ; car , l o r fqu ' i l touche la te r re , i l 
pour r i t facilement. Les habitans de l 'île 
Orna recueillent avec f o i n l ' écorce de la 
partie infér ieure de f o n t r o n c , & la confer-
vent au fec pour l 'employer dans les f u m i 
gations qu'ils appellent tonuhuho ; ils en 
b r û l e n t aufl i le bois couvert de f o n é c o r c e , 
pour parfumer leurs appartemens. Cette 
é c o r c e pilée dans l'eau avec ceile du pule, 
fe r é p a n d fur les l égumes poUr en chaflèr 
les chenilles & autres infectes qui les d é v o 
rent. Les cerfs fe f rot tent volontiers contre 
î ' é co rce de cet arbre. 

Troifieme efpece. 

Rumphe décrit une troifieme efpece d'a/rc-
pac, dont i l donne une courte defcription 
iî ins aucune ligure. C'eft u n arbriffeau 
encore plus petit ; fes feuilles font pareille
ment trois à trois fur chaque pédicule , mais 
feches & fo r t minces : les deux collatérales 
n 'ont que cinq pouces de longueur, & l ' i n 
t e rmédia i re a jufqu 'à f i x ou huit pouces. Les 
grappes des fleurs font beaucoup plus gran-
'des ; fes fleurs ont pareillement quatre pé ta - ; 
.les un peu recourbées en def lbus, & cinq 
é tamines blanches ; elles r épanden t une odeur 
^icide affez agréable. 

Ufages. Les femmes d 'Amboine broient 
& réduifent fon éco rce en une fine b o u i l 
l i e , dont elles fe frottent le vilage pour 
•fe procurer une couleur agréable.. ( M , 
A D A N S O N . ) 

A M P A N ou E M P A N , f. m . ( Comm. ) 
mefure é tendue qui fert à mefurer les d i f 
tances & les longueurs. Voye\ PALME.. 

A M P A R J J E R , f. m . (Jurifp.) vieux 
m o t qui s'eft dit autrefois pour avocat. O n 
•a dit aufli avant-parlier dans la m ê m e l i 
gnif icat ion. Tous deux font dérivés de par-
lier f igniflant ia m ê m e chofe. ( H ) 

* A M P A S A , petit pays d 'Af r ique , 
f u r la côte de .Zanguebar, entre la ligne & 
l è royaume de Melinde. Long. $8 ; lat. 
mérid. z , 5 0 . 
' * A M P A S T E L E R , en teinture , c'eft 
«donner aux laines & aux draps le bleu 
de paftcl. O n dit aufli gueder } parce que le 
£ u e d e &: le paftel font la m ê m e chofe. Quand 
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le bleu fè donne avec le voude & PIndîgô, 
cela n ' e m p ê c h e pas qu'on ne fe ferve du 
terme ampafieler. Voye\ T E I N T U R E . 

* A M P A T R E S , peuples de l'île de M a -
dagafcar, vers la côte mé r id iona l e , entre 
Caremboule & Carcanafli. 

* A M P E C H O N É , «tvttxjm, {Hifi. anc) 
manteau léger que les femmes portoient fur 
leur tunique. O n peut voir dans les antii . 
qui tés expliquées du P . Montfaucon une figu«. 
re d ' H é f i o n e avec cet ajuftement. Son man
teau eft f r a n g é par le bas. Vol. I I I . p. %4i * 

A M P E Ï R A , (Mùfiq. des anc.) A i n f i fe f 
nommoi t la féconde partie du nome Pythien^ " 
iuivamStrabon. K q y q p Y T H I E N . [Mufim 
des anc.) (F-D. C.) 

A M P E L A A S , f. m . (Hifi. nat. Botan.) 
efpece de f igu ie r , a inf i n o m m é e par les Ma* 
lays , & aflez bien repréfentée par Rumphe' 
fous le n o m d e f o l i u m volitorium , dansfoti' 
Herbarium Amboinicum y vol. I V y pag. 
z z8 ? pl. L X I I I P parce que fa feuille efl 

f i r u d e , qu'elle fert à pol i r nombre d'ouvra
ges de menuiferie.. Les Malays l'appellenÊ 
aufli daun gofib. Rumphe en diftingue trois 
efpeces ; f a v o i r , 

Première efpece. AMPELAAS. $ 

La première efpece appellée proprement! 
ampelaas , eft u n arbriffeau de douze £V 
quinze piés de hauteur dont le tronc efl très-
court , d 'un -p ié au plus de d i a m è t r e , & qui 
jette de tous côtés nombre de branches a l - t 

ternes, affez ferrées , diftantes d'un à deux 
pouces; mais longues, droites, menues, 
cyl indriques, écar tées fous un angle de trente-
degrés ou à - p e u - p r è s , d'une ligne environ^ 
de d iamèt re , f i l lonnées en travers , tuber— 
culeufes , couvertes de feuilles alternes, dit* 
pofées circulairement & près à près à desr 

diftances de trois ou quatre lignes au plus / 
don t les fupér ieures fon t relevées ou é c a r 
tées fous un angle qui a à peine quarante-, 
cinq degrés d 'ouverture, pendant que .les* 
inférieures font pendantes ; ce qui donne £ 
leur feuillage, comme au por t total de l 'aiv 
bre , une forme ovo ïde ou arrondie, mais ' 
qui a moi t ié plus de longueur que de lar-< 
geur. Ses feuilles font elliptiques, pointues; -
aux deux bouts , longues de trois à f ix pou»» 
ces , une fois moins larges, épaiflès , fer»* 
m e s } d 'un verd f o n ç p , rudçs comme un* 
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Eme par î e nombre & la d u r e t é des den t i -
cules dont elles f o n t couvertes , re levées en 
deflus d'une c ô t e q u i les partage i n é g a l e 
ment en deux , de forte que l ' u n des cô té s 
efl: un peu plus é t ro i t que l ' au t re , comme 
dans les feuilles de l 'o rme & de la plupart 
des plantes de la fami l le des c h â t a i g n i e r s , 
& po r t ée s for u n p é d i c u l e c y l i n d r i q u e , 
m e n u , aflez court ; peu ap rè s qu 'en les a 
cueillies , elles fon t lèches , dures & fonnan-
tes comme u n cuir de f l é ché : avant leur d é 
veloppement elles fon t rou lées en co rne t , de 
manière que la de rn iè re ou la plus an té r i eu re 
enveloppe toutes les autres; mais elle e f l 
e l le-même enve loppée par u n ftipule en fo rme 

, de capuchon qui entoure toute la branche à 
l 'oppofé de f o n p é d i c u l e , & qu i tombe au 
moment de f o n d é v e l o p p e m e n t . C 'ef t ce 
ftipule q u i , ap rè s fa c h û t e , laiffe f u r les 
branches ces anneaux circulaires qu i i n d i 
quent le lieu o ù elles é to i en t a t t achées : les 
tubercules qu 'on v o i t f u r les m ê m e s b r a n 
ches , indiquent les places o ù é to ien t at ta
chées les feuilles. 

De l'aiflèlle de chaque feui l le f o r t une 
petite figue, c ' e f t - à - d i r e , en ftyle de bo ta 
nique , une enveloppe de fleurs f p h é r i q u e , 
q u i , dans fa m a t u r i t é , éga le ou f u r p a f l è t r è s -
peu la grof lèur de la grofeil le , de trois 
lignes environ de d i a m è t r e , l if îè , v e r d -
obfcur , fèche , inf ip ide , p o r t é e f u r u n p é 
dicule t r è s - m i n c e , à - p e u - p r è s de fa l o n 
gueur, & pendante. 

L'ampelaas c r o î t dans la "plupart des î les 
Moluques & des autres îles de l ' I n d e , f u r -
tout fur les collines expofées é g a l e m e n t aux 
grands vents & au fo le i l du m i d i , & l ' o n 
remarque que plus le terrain o ù i l c r o î t eft 
dur , plus auf l i fes feuilles "ont d ' épa i f t eu r & 
de f e r m e t é , ce qui eft u n grand avantage 
pour l'ufage qu 'on en fa i t . 

' Q u a l i t é s . Son é c o r c e & fes feuilles c o u 
pées rendent un fuc laiteux comme le figuier 
ordinaire. Son bois eft affez dur. 

i Ufages. Ses feuilles font les fèules parties 
dont on faffe ufage. Les é b é n i f t e s , les me-
nuifiprs & autres artifans qui s'occupent à 
pol i r le-bois , . f o n t des provif ions de ces 
feuilles qu'ils emploient toutes les fois qu'ils 
veulent donner le dernier p o l j - à des ouvra 
ges délicats & de p r ix , tels que des b o î t e s , 
JHÊS tablettes } f des armoires >^ des fieges de 
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bois p r é c i e u x ; i ls les emploient au f f i p o u r 
pol i r le corai l n o i r , c ' e f t - à - d i r e , l 'anti— 
pathes, & ces feuilles confervent affez l o n g 
temps Jeur âp re t é pour ê t r e d 'un l o n g ufagev 

Seconde efpece. I T I L A T . 

L'itilat qui fe nomme encore ila-d-un & 
L e y t i m o r e , e f t , f é lon R u m p h e , une f é c o n 
de efpece o"ampelaas qwi f o r m e de m ê m e -
u n arbriffeau à branches encore plus l o n 
gues , plus menues , à feuilles plus g r a n 
des , plus é p a i f l è s , plus rudes , plus re levées r 

d 'un verd noi r . I l s 'élève quelquefois en-
arbre af lèz grand , mais d o n t le t ronc ne 
paf lè pas u n pié en d i a m è t r e . O n en f a i t 
ufage comme du premier. I l ne fè trouves 
que dans le pays de L u h u . 

Troifieme efpece. WELIAT. 

On donne à Amboine le nom de Weliat^ 
à la t ro i f ieme efpece $ ampelaas y don t 
Rumphe a négl igé de donner une figure 
comme de la p r é c é d e n t e . 

Ce lu i -c i d i f f ère des deux premiers , en ce 
q u ' i l s 'élève c o m m u n é m e n t à la hauteur d'un,* 
arbre de v ing t -c inq à trente p i é s , don t le 
t ronc d 'un p ié & demi à deux piés de 
d i amè t r e eft m a r q u é d'anneaux. Ses feuilles 
font plus minces , moins fermes x u n pea-
finueufes , moins rudes , moins propres à 
po l i r . Son bois eft auf l i plus t endre , & f o n 
é c o r c e moins feche , plus fuccu len te , moins 
ca f l àn t e . 

O n trouve rarement des f ru i t s fiir ces. 
arbres , parce qu 'on les e m p ê c h e de c ro î t r e >. 
à force d'en cueil l ir les f eu i l l e s , f u r - t o u t 
f u r la p r e m i è r e efpece, qui eft p r é f é r é e aux 
deux dern iè res . Cel le -c i c r o î t af lèz c o m - • 
m u n é m e n t dans les m ê m e s l ieux que l a i 
première*.. 

Remarques. . M . . Bu rmann dans fès notes 
f u r R u m p h e , confond Y ampelaas avec l e 
teregam du Ma laba r , o ù on en c o n n o î t trois 
elpeces f igurées dans VHortus Malabaricus ,v 
mais celles que nous venons de d é c r i r e d i f - • 
ferent beaucoup de celles du M a l a b a r , dont? 
nous donnerons une . i dée à leur place. ( M , . 
A D A N S O N . ) 

A M P E L I T E , fi f. ampelites pharmacie
ns y ( Hifi. nat. ) terre noire & bitumineufe r , 
qui doi t ê t re r ega rdée comme fu l fu reu fe -
& . inf lammable . . P l ine l ' a dé f ignée c o m m e . 



4 2 4 A M P 
te l le , en difant qu'elle eft f rès - re f femblan te 
au bitume^, qu'elle fe liquéfie dans l 'huile , & 
qu'elle relie de couleur noi râ t re après avoir 
é té brû lée . Diofcor ide affuré que l 'on trouve 
la terre qu ' i l appelle ampelite , aux environs 
de la vil le aujourd'hui n o m m é e Seleuche en 
Sourie ; i l la donne comme une terre d'un 
beau noir , qui fe divife affez facilement, 
qui ef l également luifante dans toutes fes 
parties , & qui fe di f fout promptement dans 
î'huiAe après avoir été b royée ; celle qui ef l 
blanche n 'ef l pas difloluble , c'eft une m a u -
vaife qual i té pour cette terre , au rapport du 
m ê m e , auteur. Mathiole conclut de-toutes 
ces obfervations , que llampelite n'eft pas 
f o r t d i f férente du jais (voye\ J A I S ) , ou du 
charbon de terre (voye\ C H A R B O N DE 
T E R R E . ) Le n o m ampelite vient d'une 
propr ié té qu'a cette terre,qui eft de faire mou
r i r les vers qui fe trouvent dans les vignes; 
c'eft pourquoi on l'a n o m m é e terre de vigne. 
O n l'a aufli appellée pharmacitis , parce 
qu 'on lu i attribue quelques propr ié tés m é d i 
cinales , comme de guérir les ulcères des 
paupières ; on s'en eft auffi fèrvi pour teindre 
en noir fes cheveux & les four cils ; on en a 
fait dés dépilatoires , Ùc. Terraz mufei regii 
Drefdenfis D. Chrifl. Gottlieb. Lidwig. 
Lipjiœ, z 74 ,9 , pag. 7 z . V. T E R R E . ( ! ) 

* A M P E L U S I A , c'eft un promontoire 
d 'Af r ique , dans la Mauritanie Tingitane , 
dans la province de Hasbar près de Tanger, 
v i s - à - v i s l 'Andalouf ie ; c'eft aufli une ville 
& promontoire de C r è t e , qu'on nomme 
aujourd'hui Capo Sagro. C'eft encore une 
ville & promontoire de M a c é d o i n e , p rès 
du golfe Sainte-Anne , & que nous appel-
Ions Capo Canifiro. 

* A M P H A X E ou A M P H A X I S , petite 
vi l le de M a c é d o i n e fur le golfe que nous 
appelions de Contefia. El le donnoit fon nom 
à un petit pays qu'on nommoit l '^ /TZ/î /zaar i^ . 

* A M P H I A R É E S , (Hifi. anc) fêtes que 
les Oropiens célébroient à l'honneur du divin 
Amphiaraiis , qui avoit un oracle fameux 
dans le temple qu'ils l u i élevèrent . Ceux, qui 
alloieni confulter l'oracle , immoloient un 
mouton , en é tendoient à terre la peau , & 
s'endormoient deffus , attendant en longe 
l ' infpirat ion du dieu. 

A M P H I A R T H R O S E , f. f. en Anatp-
miet£ÏÏ. .une forte d'articulation neutre ou 
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moyenne, qui eft dift inguée de la diarthrofel 
en ce qu'elle n'a pas un mouvement mani -
fefte, & de hfynarthrofe, par fa connexion.. 

'] Voy. A R T I C U L A T I O N , D I A R T H R O S E , 
: Ùc. Ce mot vient d'«,u<p<, deux, & d'«f-
J Semis, articulation , Yamphiarthrofe étant 

c o m p o f é e de deux autres fortes d'articula
tions , c'eft pourquoi quelques-uns l'appel
lent aufli diarthrofe-'fynartiirodiale. 

Les pièces qu i . l a compofent n'ont pas' 
chacune un cartilage propre & particulier 
comme dans la diar throfè ; elles tiennent de ' 
part & d'autre à un m ê m e cartilage c o m - ; 

m u n , qui é tant plus ou moins fouple , leur 
permet un mouvement de flexibilité. Telle 
eft la connexion de la première côte avec 
le fternum, & celle des corps des vertèbres ' 
entr'eux. IVinJloir. Voye\ V E R T E B R E , 
Ù planches anatomiques. 

A M P H I B I E , f. pris adjecf. (Hifi. nat.)' 
animal qui v i t alternativement fur la terre' 
& dans l'eau , c ' e f t - à - d i r e dans l'air & dans. 
l'eau , comme le ca f to r , le veau de mer, 
Ùc. L 'homme, & quant i té d'autres animaux' 
que l ' on ne regarde pas comme amphibies, 
le font cependant en quelque f a ç o n ; puif-; 
qu'ils vivent dans•> l'eau tant qu'ils relient' 
dans la matrice , & qu'ils refpirent lorf- j 

qu'ils fon t nés : mais ils ne peuvent plus 
dans la fuite fe parler d'air , fi ce n'eft pen
dant quelques inf tans , comme i l arrive aux' 
plongeurs. I l eft vrai qu 'on a vu des gens 
qui pouvoient relier dans l'eau pendant^un 
aflèz long temps ; peu t -ê t re que fi on y met-
toit de jeunes animaux, on empêcheroi t le 
t rou oval de fe fermer , & que le fang pour-? 
roi t circuler au rhoinspendant-quelque temps 
fans le mouvement des poumons. Voye\ 
T R O U O V A L . 

O n a divifé les animaux en terreflres, aquçù* 
tiques & amphibies : mais on a t rouvé cette; 
m é t h o d e t rès -défec lueufe , parce qu'on y ' 
fépare des efpeces du m ê m e genre, & des 
genres de la m ê m e claflè , & parce qu'on' ' 
y réuni t des efpeces de dif férens genres & 
des genres de différentes c l a f l è s , c'eft-à-dire^' 
parce que cette m é t h o d e n'eft pas d'accord 
avec d'autres m é t h o d e s : mais cet i nconvé
nient doit arriver dans toutes les méthodes 
arbitraires. Voye\ M É T H O D E . 

Gefner a fait un article des amphibies dans. 
fa d iv i ^on des animaux , ordre I I des ani

maux 
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maux d'eau-douce, part, v. Amphibies. L e 
caftor , la l o u t r e , le rat d'eau , l ' h ippopota
me , le crocodile , u n grand lé fa rd d ' A m é 
rique , le co rdy le , la tor tue d'eau , la g re 
nouil le , le crapaud d'eau , la falamandre 
d'eau appe l lée tac ou tafiot , lé ferpent 

. d 'eau, Ùc. Gelher regardoit auf l i comme 
amphibies les oifeaux q u i cherchent leur 
nourr i ture dans l 'eau. Nomenclator aquati-
lium animantium , pag. 3 $ z , Ùfuivantes. 

M . L i n n œ u s fa i t une claflfe à!amphibies 
d a n s f à d i f l r i b u t i o n des animaux. S y f i . nat. 
regn. anim. clajfis I I I . L e premier ordre 
contient les reptiles , qu i fon t les tortues , le 
crapaud, la grenouil le , le c rocod i l e , l e c o r 
dyle , le l é f a r d , la falamandre , le c a m é 
léon , le fc inc , Ùc. L e f é c o n d ordre c o n 
tient les ferpens. Voye\ A N I M A L . ( î ) 

A M P H I B L E S T R O I D E , f. f . en Anato-
mie , e f l le n o m d'une tunique ou membra
ne de l 'œil , appe l l ée plus ordinairement 
rétine. Voye\ R É T I N E . 

Ce mot eft g r e c , àptpiCwrçoiHs, c o m 
pofé tfapyïCMçpov , rets , u£of, forme ; 1 

parce que le t i f f u de cette membrane eft 
en façon de rets : d ' o ù les Lat ins l 'appelloient 
aufli rétiformis. (L) 

A M P H I B O L O G I E , f . f . terme de Gram
maire, ambiguïté. Ce m o t vient du grec*/*-
ztCohia., qui a pour racine x^q*, p r é p o f i -
tion qui f ignifie environ , autour ; ck /3*MÛ>, • 
jeter ; à quoi nous avons a j o u t é hôyos , pa
role', difcours. 

Lorfqu 'une phrafe eft é n o n c é e de f a ç o n 
•qu'elle eft fufceptible de deux i n t e r p r é t a t i o n s 
•di f férentes , o n di t q u ' i l y a amphibologie , 
•c'eft-à-dire qu'elle éf t é q u i v o q u e , a m b i g u ë . 
i L'amphibologie vient de la tournure de la 
;phra fè , c ' e f t - à - d i r e , de l 'arrangement des 
mots , p l u t ô t que de ce que les termes f o n t 
équivoques . 

O n donne ordinairement pour exemple 
•d'une amphibologie , la r é p o n f e que f i t l ' o 
racle à Pyr rhus , lo r fque ce prince l 'alla c o n 
fulter fu r l ' é v é n e m e n t de la guerre qu ' i l v o u -
loi t faire aux Romains : 

Aio te, AEacida, Romanos vincere pofife. 

U amphibologie de cette phrafe confifte en 
ce que l 'efpr i t peut ou regarder te comme 
le terme de l ' ad ion de vincere, enforte qu'a
lo r s ce fera Pyr rhus qu i fera vaincu ; ou 

Tome I I , 

A M P 4 2 5 
bien on peut regarder-Ro/77<i/70.r comme ceux 
qu i fe ront vaincus , & alors Py r rhus r e m 
portera la victoire. 

Quoique la langue f r a n ç o i f e s ' é n o n c e 
c o m m u n é m e n t dans u n ordre q u i femble 
p r é v e n i r toute amphibologie ; cependant 
nous n'en avons que t rop d'exemples , f u n -
tout dans les tranfaclions, les actes, les teftar-
mens, Ùc. nos qui , nos que , nos i l , fort? 
f a , f e , donnent auf l i f o r t fouvent l ieu à 
Y amphibologie : celui qu i c o m p o f é s'entend, 
& par cela feul i l c ro i t q u ' i l fera entendu : 
mais^ celui qui l i t n 'ef t pas dans la m ê m e d i f 
po f l t i on d 'efpr i t y i l faut que l 'arrangement 
des mots le fo rce à ne pouvoir donner à la 
phrafe que le fens que celui qu i a éc r i t a v o u l u 
l u i faire entendre. O n ne fauro i t t rop r é p é 
ter aux jeunes gens , qu 'on ne doi t parler 
& éc r i r e que pour ê t r e en tendu, & que la-
c l a r t é eft la p r e m i è r e & la plus e f îèn t ie l l e 
qua l i t é du difcours . (F) 

A M P H I B R A Q U E , (Belles-Lettres.) e f t 
le n o m d 'un pié de vers dans la poé f i e grec
que & latine , qu i conf i f t e en trois f y l l a 
bes , une longue entre deux b r è v e s . Voyez 
P I É & V E R S . 

Ce m o t vient d'à.wp/ , autour , & de iSpa--
Kvi , bref; comme qu i d i ro i t pié-bref d fes 
deux extrémités. O n l 'a appe l lé auff i janius 
&c fcolius. D i o m . I I I . p. 4 7 5 . 

Tels f o n t ces mots àmâré, dbireépater nus, 
6 pif os, & c . (G) 

* A M P H I B R O N C H E S , f. f. P l . c 'eft le 
n o m qu 'on peut donner aux parties c i r c o n -
voifines des bronches ; & qu 'on applique , 
f é lon Har r i s , à celles qu i environnent les 
glandes des gencives & autres qu i arrofent la 
gorge , la t r achée -a r t e r e & l ' œ f o p h a g e . O n 
d i t auf l i amphibronchies. 

* A M P H I C L É E , ancienne vi l le de l a 
Phocide en G r è c e , dont les Amphic tyons 
c h a n g è r e n t le n o m en celui d ' O p h y t h e a . 

? A M P H I C T Y O N S , f. m . p l . (Hifi. anc) 
c ' é to i en t des d é p u t é s des d i f fé rens peuples 
de la G r è c e , qu i dans l ' a f l êmbiée g é n é r a l e 
r e p r é f e n t o i e n t toute la nat ion. I l s avcient 
plein pouvoir de propofer , de r é f o u d r e & 
d ' a r r ê t e r tou t ce qu'ils jugeoient utile & 
avantageux à la G r è c e . 

Les Amphiclyons é to ien t à peu p r è s en 
G r è c e ce que font les é ta ts g é n é r a u x dans 
les Provinces-Unies , ou p l u t ô t ce que l ' o n 

H h h 
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appelle en Allemagne, la diète de VEmpire. 
Voyez, E T A T S & D I È T E . 

Celui qui donna l ' idée de ces af lemblées , 
& qui en convoqua' une le premier, f u t Am-
phiâion, troifieme ro i d ' A t h è n e s , qui ima 
gina ce moyen pour unir les Grecs plps étroi
tement entre eux , & les rendre par - là la 
terreur des barbares leurs voifins ; & fon 
n o m demeura affecté à fon tr ibunal . 

I l s'affembloit deux fois Fan dans le t e m 
ple de C é r è s , qui étoit bât i dans une vafte 
plaine p rès du fleuve Afopus . 

Paufanias, dans la l i f fe des dix nations 
qui envoient des députés à ces affemblées , 
ne parle que des Ioniens , des Dolopes , des 
:Theiîaliens , des (Emanes , des Magné i i ens , 
des Mél iens , des Phthiens , des Doriens , 
des P h o c é e n s , & des-Locriens : i l n 'y c o m 
prend pas les A c h é e n s , les E léens , les A r -
giens , les Meffén iens & plufieurs autres. Ef-
chine donne aufli une l if te des cités qui 
é toient admifès dans ces a f f e m b l é e s , dans 
f b n oraifon de f a l f â legatione. 

Acr i f i u s inf t i tua un nouveau confeil tfam-
phicfyons , qui s'affembloient deux fois l 'an 
dans le temple de Delphes. Les députés fe 
nommoient i n d i f f é r e m m e n t , A'MUTfovts , 
HuMyopcty. , ftfoiAvnpums, & leur af femblée 
ïlv Kct'ia. 

Les Romains ne jugèrent pas nécefïàire 
de fupprimer ces affemblées des amphic-
tyons. Strabon m ê m e allure que de fon 
temps elles fe tenoient encore. (G) 

* A M P H I D É É , f. f. c 'eft félon que l 
ques anatomiftes , la partie fupér ieure de 
l 'or i f ice de la matrice. . 

A M P H I D R O M I E , f. f. {Hifi. anc.) étoit 
une fê te chez les anciens , qui fe célébroi t 
le c inqu ième jour après la naiffance d 'un en
tant. Voye\ F Ê T E . (G) 

A M P H I M A C R E , f. m. pié dans la poé
fie ancienne, grecque Ù latine , qui c o n f i f -
toi t en trois fyllabes , une brève entre deux 
longues. Ce mot vient du grec , à / a ç î a u 
tour , & de fxctKpôi, long ; comme qui d i -
ro i t long à fes deux extrémités. ^ 

Tels font ces mots, omnium càfiitâs, yçttp.-
ptaaw , & c . Ce pié eft aufli appel lé que l 
quefois creticus & fefcennius. D i o m . I I I , 
p. 4 7 5 . Quin t i l . lib. I X , cap. iv. (G) 

* Â M P H I M A L L E , f. m . (Hifi. anc.) 
habit velu des deux côtés , à l'ufage des R o -
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mains dans la faifon froide. C'eft tout ce 
qu'on en fait. 

* A M P H I N O M E , nom qu 'Homère 
donne à une des cinquante N é r é i d e s . . >• 

* A M P H I P H O N , (Mythol.)gkesaK 
qu'on faifoi t en l'honneur de Diane , & 
qu'on environnoit de petits flambeaux. C'efl-
là tout ce que nous en favons. Ceux qui 
é c r i v e n t , tombent dans une étrange con- • 
tradiction ; ils p ré t enden t tous que leurs ou- « 
vrages paf lè ron t à la pof tér i té , & la plupart 
d'entre eux parlent des chofes d'une ma
nière à n ' ê t r e entendus que de leurs contem-
porairis. Je fais qu ' i l y a un grand nombre 
d'ouvrages o ù le bon g o û t ne permet pas 
les détails ; & qu ' i l ne faut pas s'attendre 
qu'un poë te qui a occafion d'employer le 
n o m d'une arme ou d'un p lume t , en fafle 
la defcription : mais tous les auteurs ne font 
pas dans ce cas. Ceux qui font des d iû ion-
naires n 'ont pas cette exeufe pour eux au 
contraire , je penfe que f i les dictionnaires . 
é toient bien faits , ils ferviroient de com
mentaire à tous les autres ouvrages ; &*que 
c'eft-là qu 'on trouveroit ces notes, ces éclairr 
ciffemens qui enflent nos éd i t ions , & au 
milieu defquels le texte d 'un auteur eft com
me é touf fé . O n a imaginé tant de diction
naires , on en a tant exécuté ; cependant i l 
en refte un à faire : ce feroit un diction
naire ou tous les paflàges obfcurs de nos 
bons auteurs feroient éclaircis . I l ne ferôif 
peu t - ê t r e pas inutile de marquer dans le même 
ouvrage les fautes de langue dans _ lefquelles 
ils font t o m b é s . Ce travail nettoieroit nos 
édit ions à venir de toute cette broderie 
marginale , qui leur eft nécef ïà i re dansl 'étét 
o ù font les choies , mais qui ne les en 
déf igure pas moins. O n conço i t bien que 
ce que je viens de dire des auteurs françois , 
s 'étend aufl i aux auteurs grecs & latins. ' 

A M P H I P O L E S , fim.pl. (Hifi. an.) 
étoient des archontes , ou magiflrats fouve^ 
rains de Syracufe. Voye\ A R C H O N T E , lis 
y furent établis par T i m o l é o n , après qu'il eii 
eut expulfé Denys le tyran. I l s gouvernèrent -
Syracufe pendant l'efpace de 300 ans ; ôf 
Diodore de Sicile nous afliire qu'ils fub f i l -
toient encore de fon temps. (G) 

* A M P H I P O L I S , (Géog.) ville ancien
ne , f i tuée fur le fleuve Str imon , aux f r o n 
tières de Thrace & de M a c é d o i n e . Elles s'4p-ï • 
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peîla depuis Chrifiopoli; o n d i t qu'elle fe 
Bomme aujourd 'hui Emboli ou ChryfopolL 

A M P H I P R O S T Y L E , (Archit.) ce m o t 
eft f o r m é de ces t r o i s , êt^tp), autour -o-po, de-

• paru , & ÇVKOS , colonne. I l f ign i f ie un dou-
bleproflyle ( rqyes jPROSTYLE) , q u i a deux 
faces pareilles , c ' e f t - à - d i r e qui a u n por ta i l 
derrière , pareil à celui qu i n 'ef t que devant 
au prof ty ie . Cette efpece de temple a é té 
part icul ière aux p a ï e n s . Les ch ré t i ens n 'on t 
jamais fait de por ta i l au der r iè re de leurs 
églifes. Voye\ T E M P L E . ( P ) 
* A M P H I R O , n o m d'une nymphe o c é a -
nide. 
• A M P H I S R v E N E , ferpent qui peut fe 
porter en avant & en ar r iè re . Voy e^Dou-
B L E - M A R C H E U R . ( i ) 

, A M P H I S C I E N S , C m . p l . terme de Géo
graphie & d'Afironomie , fe d i t des peuples 
qui habitent la zone torr ide . Voye\ Z O N E . 

• Ce mot vient à'kp.<pï, autour & de crKta, om
bre. O n les a a inf i n o m m é s , parce qu ' i ls 
ont leur ombre t an tô t d 'un cô t é , t a n t ô t de 
l'autre ; c ' e f t - à -d i r e dans une fa i fon de l ' an 
née au {èp ten t r ion , & dans l'autre au m i d i . 

. Voye\ O M B R E . Les Amphifciens f o n t auf t i 
Afciens. Voye\ A S C I E N S . ( O ) 

A M P H I S M I L E , m . b i f t o u r i tranchant 
des deux côtés , propre pour diflequer. Ce 
•mot eft c o m p o f é d ' * ^ ' , autour, & de <rp.tK*iy 

friftouri ou lancette. Voye\ SCALPEL. ( Y ) 
* A M P H I T H E A T R E , fi m . Ce terme 

eft compofé de & de Sietpw, théâtre , & 
théâtre vient de fcâ^ai, regarder , contem
pler : ainfi amphithéâtre fignifie p ropre 
ment un lieu d ' o ù les f p e â a t e u r s r a n g é s c i r -
culairement voient é g a l e m e n t bien ; auf l i 
les Latins le nommoient- i ls viforium. C ' é 
toit un bâ t imen t fpacieux , r o n d , plus o r d i 
nairement ovale , dont i 'efpace du mi l i eu 
étoit env i ronné de fieges é levés les uns a u 
deflus des autres , avec des portiques en de
dans & en dehors. Cafl iodore di t que ce 
bât iment étoi t fa i t de deux théâ t res conjoin ts . 
Le nom de cave a qu 'on l u i donnoi t quelque
fois , & qui f u t le premier n o m des théâ t res , 
n ? exprimoit que le- dedans , ou ce creux f o r 
m é par les gradins , en c ô n e t r o n q u é , dont 
la furface la plus petite , celle q u i é to i t au 
deflbus du premier rang de gradins & du 
podium , s'appelloit F'arène ; parce qu'avant 
$ue de commencer les jeux de Vamphithéa-
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' t»e y o ù f r é p a n d o i t du fable ; lions difons 
encore aujourd 'hui l'arène de Nime , les arè
nes de Tintiniac. A u lieu de f a b l e , Caligula 

- f i t r é p a n d r e dans le cirque de le ch ry foco l l e ; 
N é r o n ajouta à la chryfoco l le du c inna
bre b r o y é . 

Dans les commencemens, les amphithéâ
tres n ' é t o i e n t que de bois. Celu i que Sta t i -
lius Taurus fit conf t ru i re à Rome dans le 
champ de Mars fous l 'empire d 'Auguf t e , 
f u t le premier de pierre. L'amphithéâtre de 
Statilius Taurus f u t b r û l é & rétabli fous N é 
r o n . Ve ipaf ien en bât i t u n plus grand & plus 
fuperbe , qu i f u t fouvent b r û l é & re l evé : i l 
en refte encore aujourd 'hui une grande par
tie. P a r m i lés amphithéâtres entiers ou à 
demi-dé t ru i t s qu i f u b f i f t e n t , i l n ' y en a po in t 
de comparable au c o l y f é e . I l pouvoi t conte 
nir , di t V ic to r , qua t r e -v ing t - l èp t mi l l e Ipecla-
teurs. L e f o n d ou l'enceinte la plus bafle 
é to i t ovale. A u t o u r de cette enceinte é t o i e n t 
des loges ou v o û t e s , qu i renfermoient les 
bê tes qu i d é v o i e n t combattre ; ces loges > 
s'appelloient caveœ. 

A u deflus des loges appe l l ées caveœ, don t 
les portes é to i en t prifes dans u n m u r qui en w 

touro i t l ' a r è n e , & f u r ce m u r , é to i t p r a t i 
q u é e une avance en f o r m e de quai , qu ' on 
appelloit podium. Rien ne reffemble tant au 
podium qu'une longue tr ibune , ou qu 'un 
grand pé r i f ty l e circulaire. Ce podium é to i t 
o r n é de colonnes & de baluftrades. C ' é t o i t 
la place des f éna t eu r s , des magiftrats , des 
empereurs , de Xéditeur du fpeclacle & des 
veftales , qu i avoient auf l i le pr ivi lège d u 
podium. Q u o i q u ' i l f û t é l evé de douze à quin
ze piés , cette hauteur n 'auroit pas f u f f i pour 
garantir des é l é p h a n s , . des lions , des l é o 
pards , des pan thè re s , & autres bêtes f é r o 
ces. C 'ef t pourquoi le devant en étoit garni 
de rets , de t r e i l l i s , de gros troncs de bois 
ronds & mobiles qu i tournoient ver t icale
ment , fous l ' e f fo r t des bê tes qui vouloient 
y monter : quelques-unes cependant f r a n 
chirent ces obftacles , & ce f u t pour p r é v e 
nir cet accident à l ' aven i r , qu 'on pratiqua 
des fo f l é s o ù euripes tout autour de l ' a r è n e , 
pour éca r t e r les bê tes du podium. 

Les gradins é to i en t au deflus du podium : 
i l y avoit deux fortes de gradins- ou de fie
ges ; les uns def t inés pour s'alfeoir ; les a u 
tres plus bas & plus é t ro i t s , pour fac i l i te r 

H h h l 
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l 'ent rée & la fortie des premiers. Les gra
dins à s'afTeoir é toient circulaires ; ceux qui 
fè rvoient d'efcalier , coupoient les autres de 
haut en bas. Les gradins de Y amphithéâtre de 
Vefpaf ien ont un pié deux pouces de hau
teur \ & deux piés & demi de largeur. Ces 
gradins forrnoient les précinct ions ; & Y am
phithéâtre de Vefpaf ien avoit quatre p réc inc 
tions ou baudriers , balte i. Les avenues que 
Macrobe appelloit vomitoria , font des por
tes au haut de chaque efcalier , auxquelles 
on arrivoit par des voûtes couvertes. Les 
efpaces contenus entre les préc in étions & les 
efcaliers , s'appelloient cunei, des coins. 
Nous avons dit que les fénateurs occupoient 
le podium , les chevaliers avoient les fieges 
i m m é d i a t e m e n t au deflus du podium j u fqu ' à 
la première précinclion ; ce qui fo rmoi t en 
v i ron quatorze gradins. O n avoit p ra t iqué 
deux fortes de canaux , les uns pour d é c h a r 
ger les eaux de pluie ; d'autres pour trans
mettre des liqueurs odor i fé rantes , comme 
une i n f u f i o n de v i n & de fafran. O n ten-
doit des voiles pour garantir les fpe&ateurs 
du f o l e i l , fimples dans les cornmencemens , 
dans la fuite t rès-r iches. L e grand d i a m è 
tre de Y amphithéâtre étoit au plus p e t i t , en
v i ron comme i ; à. i . 

Outre Y amphithéâtre de Statilius Taurus 
& celui de Veipafien , i l y avoit encore à 
Rome celui de T r a j a n . I l ne refle du premier 
& du dernier que le nom de l 'endroit o ù ils 
é t o i e n t , le champ de mars. 

I l y avoit un amphithéâtre à A l b e , dont i l 
refle , à ce qu 'on d i t , quelques vefliges; un 
à V é r o n e , dont les habitans travaillent tous 
les jours à r épa re r les ruines ; un à Capoue , 
de pierres d'une grandeur é n o r m e ; un à 
P o u z z o l , dont les ornemens font dét rui ts au 
point qu 'on n 'y peut rien c o n n o î t r e ; un au 
p ié du M o n t - C a f f i n , dans le voifinage de la 
maifon de V a r r o n , qu i n'a rien de remarqua
ble ; un à O r t i c o l i , dont on vo i t encore des 
refies; un à Hifpe l la , qui pa ro î t avoir été f o r t 
grand, & c*eft tout ce qu 'on peut en conjectu
rer; un à Pola ,dont la première enceinte ef l 
ent ière . Chaque vi l le avoit le f i e n , mais 
tout eft détruit ; les matér iaux ont été employés 
à d'autres bâ t imens ; & ces fortes d 'édifices 
é to ient f i méprifés dans les fiecles barbares , 
qu ' i l n 'y a que la diff icul té d e l à démol i t ion , 
qui en ait garanti quelques-uns. 
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Mais l'ufage des amphithéâtres n 'étoit pasVi 

b o r n é à l ' I talie ; i l y en avoit dans les Gau-. * 
les ; on en voi t des relies à F r é j u s & à Arles* 
I l en fubf i f te un prefqu'entier à Nîmes.i 
Celui de N î m e s eft d'ordre dorique à deux 
rangs de colonnes , fans compter un autre 
ordre plus petit qui le termine par le haut. 
I l y a des relies d'amphithéâtre à Saintes ; 
ceux d ' A u t u n donnent une haute idée de-
cet édifice ; la face extérieure étoit à quatre 
étages , comme celle du c o l y f é e , ou de Y am
phithéâtre de Vefpafien. i 

Pline parle d'un amphythéâtre briQ,' 
dref îé par Cur ion , qui tcurnoit fur de gros 
pivots de fer ; enforte que du m ê m e amphy-
théatre, on pouvoit , quand on vcu lo i t , faire. 
deux théâtres d i f f é r e n s , fur lefquels on repré* 
fentoit des pièces toutes différentes . 

C'eft fu r l ' a rène des amphithéâtres que lè> 
faifoient les combats de gladiateurs ( V. G l A * 
D I A T E U R S ) , & les combats des bêtes; elles 
combattoient ou contre d'autres de la mêmei 
efpece, ou contre des bêtes de différente! 
efpece, ou enfin contre des hommes. Les-, 
hommes expofés aux bêtes .é toient ou desj 
criminels c o n d a m n é s au fupplice , ou des 
gens qui fè louoient pour de l'argent, ott. 
d'autres qui s'y offraient par oftentation d 'à-
dreffe ou de force. Si le criminel vainquoit,la» 
bête , i l étoit r e n v o y é abfous. C'étoit encore* 
dans les amphithéâtres que fe faifoient quel-* 
quefois les naumachies & autres jeux 
qu 'on trouvera décr i t s à leurs articles. 

\? amphithéâtre parmi nous c'eft la parrier 
du f o n d d'une petite fàll'e de fpectacle, ronde-. 
ou quar rée , oppo fée au théâtre-, à f ahau& f 

t eu r , & renfermant les banquettes para l lè
les , & placées les unes devant les autres\. 
auxquelles on arrive par un efpace ou une 
allée vuide q u i les traverfe depuis le haut de*. 
Y amphithéâtre jufqu'en bas ; les banquettes* 
du f o n d font plus élevées que celles de de-?/ 
vaut d 'environ un pié & demi , en fuppofàât; ' 
la profondeur de tout l'efpace de dix-huit 
p iés . Les premières loges du f o n d font un " 
peu plus élevées que Y amphithéâtre ; Yam-
phithéatre domine le parterre ; l'orcheflre ' 
qu i eft prefque de niveau avec le parterre, efl 
d o m i n é par le théâtre ; & le parterre q*»' 
touche l 'orchef l re , fo rme entre Yamphithéth i 
tre & le théâtre , au déf ions de l ' un & de 

, l ' a u t r e , un efpace qua r ré p r o f o n d , o ù ceux 
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-qui î î ff lént ou applaudiffent les p i èces f o n t 
debout. 

A M P H I T H É Â T R E , en Anatomie, eft un 
lieu o ù fon t des gradins , ou rangs de fieges 
élevés circulairement les uns au deflus des 
autres. Ces gradins ou .fieges o c c u p é s par 
les é tudians en anatomie , ne fo rmen t q u e l 
quefois que la d e m i - c i r c o n f é r e n c e ; dans ce 
cas Y amphithéâtre eft en face du d é m o n f t r a -
teur : mais fi les gradins r é g n e n t tout autour 
de la f a i l e , le d é m o n f t r a t e u r • en anatomie 
occupe le mi l ieu de l'arene , & fes élevés 
l ' envi ronnent , r a n g é s comme dans un c ô n e 
creux , t r o n q u é & r e n v e r f é . 

A M P H I T H É Â T R E , (terme de Fteurifle) 
Qu'on ait u n j a r d i n , g r a n d , m é d i o c r e , ou 
pe t i t , i l y faut un ou plufieurs amphithéâ
tres , fo i t pour l ' a g r é m e n t , f o i t pour l ' u t i 
lité en diverfès expofit ions , pour mettre les 
plantes à l 'abri de la p l u i e , de m ê m e que du 
fo le i l , au m o y ê n des toiles cirées qu 'on levé 
ou qu'on abaif lè , f é lon l'exigence du cas. 
I l n 'y a pas de comparaifon entre le coup 
d'œil que forment des plantes en fleur ,. qui 
fe trouvent d i fper fées dans u n j a r d i n , f u f -
fent-elles f u r une m ê m e file, & celui que 

; ferment ces m ê m e s plantes p lacées & ran
gées fur un amphithéâtre.Des plantes fleuries 
en m ê m e temps , de f o r m e & de couleurs 
différentes for quatre é t a g e s , . p r é f e n t e n t un 
arfpeél charmant ; & encore plus , l o r f q u ' o n 
a quelques centaines d'efpeces d'oeillets ; 
auffi-tôt que quelques-uns parlent •>, o n les 
remplace par d'autres ,. qui viennent de s ' é 
panouir ; & ce pla i f i r dure environ u n mois 
entier, chaque p u r offre; une var ié té inf inie 
& charmante. Quant aux auricules fu r - tou t 
l.e plaifir feroi t t rès - léger , f àn s u n amphi
théâtre, Ces plantes & ces fleurs é t a n t baf lès 
& petites , on n 'en verroi t pas la b e a u t é , 
encore'moins la var ié té , fi elles n ' é t o i e n t . 
pas af îèmblées & à p o r t é e d ' ê t r e a d m i r é e s 
& c o m p a r é e s . 

Quant à l 'ut i l i té , elle eft inconteftable : 
i l faut plus ou . moins de f o l e i l & de pluie ; 
ce qu?onne -fauroit m é n a g e r fans un amphi
théâtre couvert : les .oeillets , les auricules , 
& les autres .•fleurs dont on defire d'avoir de 
bonne graine r^exigent cette p r é c a u t i o n : en 
automne i l y a des plantes qui veulent ê t re . 
à î ' a b r i d e l à g e l é e , mais n ' ê t r e pas encore 
r&Juites da j j s . l a f ae . , j o u ï e s laiflfe f u r l'arn-* 
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phithéatre 9 expo fées au fo le i l autant q u ' i l 
eft pof l ib le , j u f q u ' à - c e qu 'on foit ob l igé de 
leur procurer un abri plus a f fu r é . ( - f - J 

A M P H I T H É Â T R E D E G A Z O N OU V E R -

T U G A D 1 N , en Jardinage y ef t une d é c o 
rat ion degazon pour régu la r i fe r u n c ô t e a u o u 
une montagne , qu 'on n'a pas dçf tè in de 
couper & de foutenir par des te r ra f lès . O n 
y pratique des eftrades, des gradins & des 
pla in-piés , qu i vous montent i n f è n f i b l e m e n t 
dans les parties les plus é levées . O n orne 
ces amphithéâtres de caif lès d'ifs , de pots » 
de vafes de f a ï a n ç e remplis d ' a rb r i f l èaux & de. 
fleurs de fa i fon , a in f i que de figures & dej: 
fontaines. ( K ) 

A M P H I T H O É n o m d'une des c i n 
quante N é r é i d e s . 

; * A M P H I T R I T E , (Myth. ) fille de l ' O r 
c é a n & de D o r i s , qu i confent i t à é p o u f è r 
Neptune à fa perfoaf ion d 'un d a u p h i n , q u i 
pour fà r é e o m p e n f e f u t p l a c é parmiles affres». 
Spanheim dit qu 'on la r ep ré fen to i t moi t ié* 
femme & moi t i é p o i f l b n . I l y avoit auf l i : 

• deux N é r é i d e s du m ê m e n o m -
AMPHORA y (Aflronom.) ce n o m qui) 

eft la t in fe donne quelquefois à la conftella— 
t ion du verfeau. Voye\ V E R S E A U . ( O ) 

i A M P H O R E , amphora, dans l'Ecriture,, 
fè prend fouvent dans u n fens appcl lat i f , s 

pour une cruche ou u n vafe à mettre des l i 
queurs : par exemple , vous rencontrerez u n 
homme q u i portera u n vafe ple in d'eau , 
amphoram aquasportans. Luc xxijy 10. A i l 
leurs i l fignifie une certaine mefure ; a inf i i l . 
ef t d i t dans D a n i e l , qu ' on donno i t par jou r 
au dieu Belus fix amphores de v i n , vini am~-
phorœ fex. cap. xv , v. £. mais l'amphore: 
n ' é to i t pas une mefure h é b r a ï q u e . 

A M P H O R E , f.. if. che\ les Grecs & lès 
Romains y é toi t u n vaiffeau de terre fervanr.-
de mefure aux chofes liquides. V. M E S U R E . , 

E l l e eft appellée. dans H o m è r e cc^^opivs 
(en place de quo i on a dit auff i par fyncope* 
«^.(jstWJV), à- caufe des deux anfes q u i 
é to ien t p r a t i quées aux deux cô té s de ce v a i f 
feau pour le porter plus facilement ; c 'eft la-
m ê m e c h o f è que quadrantal. Voye^Qy]h.---
D R A N T A L . 

L'amphore é to i t la v ing t i ème partie du eu** 
leusy. & contenoit 88 fet iers , qui pouvoient 
faire à - p e u - p r è s 36 pintes de Paris. S u é t o n e 
parle d 'un certain homme qu i briguai t 1$. 
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quefture , qui but une amphore de v i n à un 
feul repas avec l'empereur T i b è r e . 

L e F Calmct prérend que 1!'amphore r o 
maine contenoit deux urnes ou 48 fetiers 
romains , ou quatre-vingts livres de douze 
onces chacune ; & que Yàmpho/e attique 
contenoit trois urnes ou cent vingt livres 
auff i de douze onces, qui n'en fon t que 
'quatre-vingt-dix des n ô t r e s , poids de marc. 

Amphore fe difoit auffi d'une mefure de 
chofes lèches , laquelle contenoit trois boif-
leaux , &c. O n en confervoit le modè le au 
capitole , pour empêche r le faux mefùrage ; 
elle étoit d'un pié cubique. 

Amphore fe dit chez les V é n i t i e n s , dune 
mefure de liquides beaucoup plus grande 
que 1 :'amphore grecque ou romaine. Elle con
tient quatre bigots, foixante-feize muf tach io , 
ou deux bottes ou muids. ( G ) 

* A M P H O R I T E S , efpece de combat 
p o é t i q u e , qui fe faifoi t dans l 'île d ' iEgine. 
O n y accordoit un b œ u f , pour r é e o m p e n f e , 
au poë te qui avoit le mieux célébré Bacchus 
en vers dithyrambiques. 

A M P H O T I D E S , f. f. plur. {Hift. anc.) 
du grec ctnwpevs, armes défenfives , en ufage 
dans le pugilat ; c 'é toient certaines calottes à 
oreilles , faites d'airain , & doublées de 
quelque étoffe , dont les athlètes couvraient 
les parties de leur tête les plus expofées , pour 
amortir la violence des coups. (G) 

* A M P K R Y S E , rivière de Theffalie , 
dans la province n o m m é e Phthiotide. I l y 
en a une autre du m ê m e n o m en Phrygie 
dans l ' A f i e mineure ; enfin c'eft encore une 
vi l le de la Phocide , fituée fur le Parnaffe. 

* A M P I G L I O N E , ce font les ruines de 
l'ancienne vil le appellée Empulum ; elles 
f o n t à une lieue de T i v o l i , p rès du bourg 
Cafiello S. Angelo. 

A M P L E , adj . (Maréchal.) ef t une 
épithete qu'on donne au jarret d 'un cheval. 
Voye^ J A R R E T . ( V ) 

A M P L I A T I F , adj . terme de chancel
lerie romaine ; i l fe'dit des brefs ou induits 
qui ajoutent quelque chofe aux conceffions 
& privilèges contenus ès induits & brefs 
antér ieurs . Voye\ ci-deffous A M P L I A 
T I O N . ( H ) 

A M P L I A T I O N , f. f. terme de chancel
lerie y & finguliérement de chancellerie ro-
jnaine : un bref ou bulle d''ampliation 3 eft 
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la m ê m e chofe qu'un bref ampliatif.V. 
defjus A M P L I A T I F . 

O n appelloit autrefois lettres d'ampliation-
des lettres qu'on obtenoit en petite chancelle
rie à l 'effet d'articuler de nouveaux moyens 
omis dans des lettres de requête civile pré
c é d e m m e n t impétrées : mais l'ufage de ces 
lettres eft à préfent ab rogé , & l'ordonnance de 
1667 qui les a abrogées , a o rdonné que ces 
moyens feroient art iculés par une fimple re
quête . 

A M P L I A T I O N , en termes de finance y eft 
un double qu'on garde d'une quittance ou 
autre acte portant décharge , à l'effet de le 
produire au befoin. 

Ampliation y fignifie encore en termes de 
finance y l 'expédit ion en papier d'un nouveau 
contrat de rente fur la vil le , que le notaire 
fourn i t avec la groffe en parchemin, & 
que le rentierremet au payeur avec fa quit
tance pour recevoir. 

A M P L I A T I O N S < & contrats,en termes de 
pratique, font des copies de ces contrats 
dont on dépoiè les greffes ès mains d'un 
notaire, pour en délivrer des ampliations ou 
expédi t ions aux parties ou à des créancier*' 
co l loqués utilement dans un ordre , avec 
déclara t ion de l ' intérêt que chaque créancier" 
a dans ces contrats relativement à fa colloca-
tion dans l 'ordre. ( H ) 

A M P L I A T I O N , (Antiq. Rom.) plus 
amplement i n f o r m é , remife d'un jugement; 
f ampliation différai t chez les Romains d'une 
autre remife , appellée en latin comperen-
dinatio y en ce que là p remiè re étoit pour un 
jour certain , au gré du p ré teur , & celle-ci, 
toujours pour le lendemain , & en ce que 
dans cette dernière , l ' accufé parloit le pre
mier , au heu que le contraire arrivoit dans-
le plus amplement i n f o r m é . Marcus Acilius 
Glabrio défendi t par une l o i Y ampliation &c 
la remife , qui paro i f tèn t l'une & l'autre plus 
favorables au coupable qu ' à l'aceufateur. On 
appelloit ampliatus celui dont la caufe étoit 
r e n v o y é e , ou parce qu ' i l fa l loi t confronter): 
les t émoins avec l ' a c c u f é , ou parce qu'i l y 
avoit de l 'incertitude f u r le c r i m e , ou fur 
le genre de fupplice qu ' i l m é r i t o i t , ou parc£ 
que les preuves n 'é to ien t pas aflezfortes pour 

Je comdamner ou pour l 'abfoudre. (•+•) 
A M P L I E R , v . a d . terme de palais, uht£ < 

dans quelques tribunaux > fignifie différer & 
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mettre plus au large. A i n f i , amplier le terme 
dfunpaiement y c 'eft donner du temps au d é 
biteur ; amplier un criminel, c'eft d i f fé rer le 
jugement de f b n p r o c è s ; amplier un prifon-
nier, c'eft l u i rendre fa p r i f o n plus fuppo r t a -
ble , en l u i donnant plus d ' a i f ànce & de l i 
ber té . (H) 
^ A M P L I F I C A T I O N , f. f. enre'thorique; 
forme que l 'orateur donne à f o n difcours , 
& qui conf i f te à faire p a r o î t r e les chofes plus 
grandes ou moindres qu'elles ne le f o n t en 
eflèt. \J amplification trouve fa place dans 
toutes les parties du difcours ; elle fer t à la 
preuve , à î ' expo f i t i on du f a i t , à concilier la 
faveur de ceux qui nous é c o u t e n t , & à exciter 
leurs Dallions. Par elle l 'orateur aggrave un 
cr ime, exagère une louange , é t e n d une nar
ration par le d é v e l o p p e m e n t de fes c i r conf 
tances , p ré feh te une p e n f é e fous diverfes 
faces1, & produi t des é m o t i o n s relatives à f b n 
fûjet . V. O R A I S O N & P A S S I O N . T e l eft ce 
vers de Vi rg i l e , o ù au lieu de dire f implement 
Turnus meurt, i l ampl i f ie a inf i f o n réc i t : 

Afi illi folvuntur frigore membra, 
Vitaquecumgemitu fugit indignata fub um.bras. 

^ n e i d . X I I . 

L a défini t ion que nous avons d o n n é e de 
f amplification , eft celle d ' I focrate & m ê m e 
d 'Ari f to te ; & à ne la c o n f i d é r e r que dans ce 
fens, elle feroit p l u t ô t l 'ar t d 'un fophifte & 
id'un déc lamateur que d 'un vér i tab le orateur. 
A u f l i C icé ron la déf in i t - i l une argumenta
tion v é h é m e n t e , une a f f i rma t ion énerg ique 
qui perfuadé en remuant les pallions. Q u i n -
tilien &: les autres m a î t r e s d ' é l o q u e n c e f o n t 
àz\! amplification l 'ame du d i fcours : L o n g i n 
en parle comme d'un des principaux moyens . 
quhcontribuent au fub l ime , mais i l b l â m e 
ceux qui la d é f i n i f l e n t u n difcours qui g ro f l i t 
les objets , parce que ce'caradere convient 
au fublime & au p a t h é t i q u e , dont i l d i f t i n 
gue Vamplification en ce que le fub l ime con
fifte uniquement dans l ' é l éva t ion des fent i 
mens & des mots , & Vamplification dans la 
multitude des uns & des autres. L e fub l ime 
peut fe trouver-dans une pen fée unique , & 
Y amplification d é p e n d du grand nombre. 
A i n f i ce mot de l ' éc r i tu re ,* en parlant d ' A 
lexandre , filuit terra in confpeclu ejus , eft 
u n trait fubl ime ; pour ro i t -on dire que c'eft 
une amplification f 
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O n met auf l i cette d i f f é rence entre Y am

plification & la preuve , que cel le-ci a pour 
objet d ' é c l a i r c i r u n poin t obfcur ou c o n t r o -
ver fé , & ce l l e - l à de donner de la grandeur 
& de l ' é léva t ion aux objets : mais rien n ' e m 
p ê c h e qu 'un t i f l u de raifbnnemens ne f o i t en 
m ê m e temps preuve & amplification. Cette 
de rn iè re eft en géné ra l de deux fortes : l 'une 

. roule f u r les chofes , l 'autre a pour objet les 
mots & les expreftions. 

L a p r e m i è r e peut s ' exécu te r de d i f f é r en t e s 
man iè re s , i ° . par l'amas des d é f i n i t i o n s , 
comme lor fque C i c é r o n déf ini t l 'h i f to i re ; 
tefiis temporum , lux veritatis , vita memo-
rice ? magifira vitce P confcia vetufiatis. V 
D É F I N I T I O N . 

2 ° . Par la mul t ip l i c i t é des adjoints ou c i r 
conftances : V i r g i l e en donne un exemple 
dans cette lamentation fu r la m o r t de C é f a r , 
o ù i l déc r i t tous les prodiges qui la p r é c é d è 
rent ou la fuivi rent ; 

Vox quoque per lucos vulgo exaudita filentes 
Ingens ; & fimulacra modis pallentia m/ris 
Vif a fubobfcurum noclis ; pecudefque locutce , 
Infandum,fifiunt amnes, terrœque dehifcunt, 
Et mœfium illachrymat templis ebur, œraque 
fudant. 

3°. On amplifie encore une chofe par le 
détai l des caufes & des effets : 4 0 . par l ' é n u -
m é r a t i o n des c o n f é q u e n c e s : Ç°. par les c o m -
paraifons , les ftmilitudes , & les exemples , 
voye\ C O M P A R A I S O N , ùc. 6°. p a r des 
contraftes ou oppofi t ions , & par les i n 
ductions qu 'on en tire. Toutes ces belles 
defcriptions des orages , des t empê te s , des 
combats finguliers , de la p e f t e , de la f a 
mine , f i f r é q u e n t e s dans les poè t e s , ne 
fon t que des amplifications d'une penfée o u 
d'une action f imple , d é v e l o p p é e . ; 

U amplification par les mots fe fai t p r i n c i 
palement en f i x man iè res : i ° . par des m é t a 
phores : 2 0 . par des fy i lonymes : 3 0 . par des 
hyperboles : 4 0 . par des pér iphra ies : 5 0 . par 
des répé t i t ions auxquelles on peut ajouter la 
gradation : 6°. par des termes nobles & ma- . , 
gnifiques. A i n f i au lieu de dire f implement » 
nous fommes tous mortels, Horace a dit : 

Omnes eodem cogimur ; omnium 
Virfatur urnâ feriàs , ocyùs 
Sors exitura , & nos in esternum 
Exilium irnpcfitura cymbx. O d . l i b . ll% 

http://um.br
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O n amplifie une penfée générale en la p â r -

t i cu la r i fan t , en la d é v e l o p p a n t , & une pen-
lëe part icul ière & rellreinte , en remontant 
de con féquence en conféquence jufqu 'à f o n 
principe. Mais on doit prendre garde dans 
î 5 ampl i f i ca t ion , comme en tout autre ouvrage 
du reffor t de l ' é loquence , de for t i r des bor
nes de f o n f u j e t , dé fau t ordinaire aux jeunes 
gens que la vivacité de leur imagination em
porte t rop lo in . Les plus grands orateurs ne 
le font pas toujours eux -mêmes préfervés de 
cet écuei l ; & C i c é r o n lu i -même , dans un âge 
plus m û r , condamna cette longue amplifica
t ion qu ' i l avoit faite fur le fupplice des parrici
des dans f o n orailbn pour Rofcius d ' A m é r i e , 
qui lu i attira cependant de grands applaudif-
f èmens . I l impute au caractère bouillant*de 
la jeunefîè l 'affectation qu ' i l eut alors de s 'é
tendre avec complaifance. fur des lieux c o m 
muns qui n'alloient pas directement à la jus
t i f icat ion de fa partie. ( G ) V O R A I S O N . 

* A M P L I S S I M E , adj . fuper l . ampliffi-
mus , quali té dont on honore chez les é t r an 
gers & dans les collèges quelques perfonnes 
conf t i tuées en dignité : on traite dans les 
exercices publics le recteur de Funiverf i té de 
Par i s , à'amplifiime reclor. 

A M P L I T U D E d'un arc de parabole , 
(en Géom.) elt la ligne horizontale comprife 
entre le point d ' où on fuppofé qu 'un arc ou 
por t ion de parabole commence , & le point 
o ù cette po r t ion fè termine. Ce terme elt 
principalement en ufage dans le jet des bom
bes , & Y amplitude de la parabole s'appelle 
alors amplitude du jet. Voye\ P A R A B O L E 
ù P R O J E C T I L E . 

A M P L I T U D E d'un afire , en afironomie 9 

ef l l'arc de l 'horizon compris entre le vrai le
vant ou le vrai couchant , & le point où cet 
afire fe levé oufe couche en efFet. V H O R I 
Z O N , L E V E R , C O U C H E R , ùc. 

L ' ampl i tude elt de deux fortes , ortive ou 
orientale , & occidentale ou occafe. 

U amplitude orientale ou ortive y elt la 
diftance entre le point o ù fe levé Faf i re , & le 

m point du véri table orient , qui eft Un des 
" points d'interfection de l ' équateur & de l 'ho

r izon. Voye\ O R I E N T . 

L'amplitude occidentale ou occafe , elt la 
diftance entre le point où Fafire fe couche , 
& le point du vrai occident équinoxia l . V 
O C C I D E N T . 

A M P 
Vamplitude orientale & l'occidentale s*ap«i 

pellent tantôt feptentrionale y t an tô t méridio* 
noie } fé lon qu'elles tombent dans la partie 

feptentrionale ou méridionale de l 'horizon. 
L e c o m p l é m e n t de Yamplitude orientale 

ou occidentale au quart complet de l 'hor i 
zon , s'appelle a\imuth ; cependant i l faut 
remarquer ," que comme i l y a une infinité 
d'azimuths , i l n 'y en a qu'un feul qui foit 
vér i tab lement le c o m p l é m e n t de Yamplitude^ 
favoir l 'azimuth qui r é p o n d au cercle verti-
t a l , paifant par le point de l 'horizon, où 
l'aftre fe levé ou fe couche. V A z i M U T K 
ù V E R T I C A L . 

Pour trouver Yamplitude orientale du f o 
leil , ou d 'un autre altre , par le moyen du 
globe , voye\ G L O B E . r * 

Pour trouver Yamplitude du foleil par la 
t r igonomét r ie , la latitude & 1a déclinaifon' 
du folei l données ; i l faut dire : comme le 
co-f inus de la latitude elt au r a y o n , ainli le 
finus de la dçcl inai fon eft au finus de Yam
plitude. I L e f t facile de voir que comme la 
décl inaifon du folei l change d'un jour à l'au- , 

. t r e , Yamplitude change auffi , & que de plus -, 
elle ef l d i f férente pour chaque latitude. C'eft 
pourquoi les aftronomes ont dreffé des ta
bles des amplitudes diurnes du foleil pour 
chaque jour & pour différentes latitudes , 
comme pour Par is , Londres , Ùc. 

L'amplitude magné t ique eft un arc de cer
cle compris entre le point du lever ou du 
coucher du f o l e i l , & le point eft ou oueft du 
compas magné t ique ou bouffole ; c 'ef t -à-
dire , la diftance du point du lever ou du 
coucher du fole i l au point eft ou oueft du 
compas m a g n é t i q u e . Voye\ BOUSSOLE, 
C E R C L E , L E V E R , C O U C H E R , ÙC 

Lor fque la bouffole n'a point de décli
naifon , c ' e f t - à - d i r e , lorfqu'elie eft directe
ment t o u r n é e au pôle , i l eft vifible que l'eft 
ou l 'oueft de la bouffole r é p o n d e n t exacte
ment à ceux du m o n d e , & qu'ainfi Yampli
tude magné t i que eft alors la m ê m e que Yam
plitude aftronomique. (O) 

* A M P O U L E , f. f . .(Hifi. anc. ) vafe 
en ufage chez les Romains , & fur - tou t dans 
les bains , o ù ils é toient remplis de l'huile^ \ 
dont on fe f ro t to i t au for t i r de l'eau. iM'Û 
chrét iens fe font auff i fervis à'ampoules ; & 
les vafes qui contenoient l'huile dont on o i - ; 

gnoit les ca t éçhumenes & les malades, le 
faint 
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fttnt c h r ê m e , & le v i n du f a c r i f i c e , s 'appel-
loient ampoules. C e f t encore aujourd 'hui le 
nom d'une phioie qu 'on conferve dans l 'égli
fe de S. R é m i de Rheims , & qu 'on p r é t e n d 
avoir é té a p p o r t é e du ciel pleine de baume , 
pour le b a p t ê m e de Clov is . Ce fa i t eft a t t e f té 
par H i n c m a r , par F l o d o a r d , & par A i m o n -
Grégo i re de T o u r s & For tuna t n'en parlent 
point. D'habiles gens l ' on t combat tu ; d 'au
tres habiles gens l ' on t d é f e n d u , E t i l y a eu , 
à ce qu 'on p r é t e n d , u n ordre de chevaliers 
de la fainte ampoule y qu i fa i fo i t remonter 
fon in f t i tu t ion j u f q u ' à Clovis . Ces chevaliers 
é t o i e n t , fé lon Fav in , au nombre de quatre ; 
f avo i r , les barons de T e r r i e r , de Beleftre , 
de Sonatre & de Louve^cy . 

Les chevaliers por toient au c o l u n ruban 
de foie n o i r e , o ù é to i t a t t a c h é e une c ro ix 
à furfaces c h a n f r é n é e s , & b o r d é e d 'or é m a i l -
lé de blanc , ayant quatre fleurs de lis dans 
les angles ; au centre de cette c ro ix é to i t une 
colombe, tenant de f o n bec la fainte am
poule ^ r e ç u e par une ma in . A u revers , o n 
voyoit l'image de fa int R é m i avec fes v ê t e -
mens pontificaux , tenant de fa ma in droite 
la fainte ampoule 9 & de la gauche fa c r o f l è . 
Voye\SACRE D E S R O I S , & O R D R E D E 
S . R É M Ï . (G.D.L. T.) 

A M P O U L É , ad j . (Belles-Lettres. ) L e 
projicitampullas d 'Horace femble avoir don
né lieu à cette exp re f î l on figurée. O n appelle 
un ftyle , u n vers , u n di fcours ampoulé, 
celui où l 'on emploie de grands mots à expri
mer de petites chofes , o ù la fo rce de l 'expref-
l ion fe déploie m à l - à - p r o p o s , o ù la parole 
excède la pen fée , exagè re le fent iment . 

I I n 'eft point d ' exp re f f ion , dont l ' énerg ie 
ou l 'é lévation ne trouve f a place dans le 
ftyle : mais i l faut que la grandeur de l 'ob je t 
y réponde ; & de la juf tef le de ce r a p p o r t , 
dépend la juf tef ïè de l ' expre f l îon . Qu 'une 
autre que P h è d r e p e n f â t que f o n amour p û t 
faire rougir le f o l e i l , ce feroi t du ftyle am
poulé Mais a p r è s ces vers : 

Noble & brillant auteur d'une illuftre famille, 
Toi, dont ma mere ofoit f e vanter d'être fille ; 

i l eft tout-fimple & tout naturel que la fille de 
Paf îphaé ajoute : 
Qui peut-être rougis du trouble ou tu me vois. 

> I l n'eft pas moins naturel que la fille de 
Minos,*juge des m o r t s , fe r ep ré f en t e f o n 

Tome JL 
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pere é p o u v a n t é du cr ime de fà fille inceftueu-
f e , & la i f lànt t o m b e r , en la v o y a n t , l 'urne 
terr ible de fes mains. 

Mif érable f Et je vis ? &je foutiens la vue 
De ce facréfcleil dont je fuis defcendue ? 
J'ai pour aïeul le pere & le maître des dieux. 
Le ciel, tout l'univers eft plein de mes aïeux. 
Oà me cacher ? Fuyons dans la nuit infernale ; 
Mais que dis-je ? Monpere y tient l'urnefatale; 
Le fort, dit-an , l'a mife en fes féveres mains. 
Minos juge aux enfers tous les pâles humains* 
Ah ! combien frémira fon ombre épouvantée , 
Lorfqu'il verra fa fille, à fes yeux préfentée r-
Contrainte d'avouer tant de forfaits divers , 
Et des crimes peut-être inconnus aux enfers. 
Que diras-tu, mon pere, â ce fpeclacle horrible ? 
Je crois voir de ta main tomber l'urne terrible. 

De même , après le feftin d'Atrée , pere 
d 'Agamemnon , qu i fit reculer le f o l e i l , i l 
n ' y a aucune exagé ra t ion à f u p p o i è r que C l i -
temneftre , pour u n cr ime qu i l u i p a r o î t 
femblable , dife au fo le i l : 

Recule : ils t'ont appris ce funefie chemin. 

L'art d'élever naturellement le ftyle à ce 
d e g r é de force , conf i f te à y d i fpofer les 
efprits , par des idées qui autorifent la hau
teur de l ' expre f l îon . 

L e moi de la M é d é e de Cornei l le eft f u 
bl ime , parce q u ' i l eft dans la bouche d'une 
magicienne fameufe ; fans cela i l feroi t extra
vagant & r idicule . 

D e m ê m e i l n'appartient q u ' à la Gorgone , 
de dire : 

Les traits que Jupiter lance du haut des deux t 

N'ont rien de plus terrible 
Qu'un regard de mes yeux. 

D e m ê m e ces v e r s , dans la bouche 
d 'Odave , 

Je fuis maître de moi comme de l'univers , 

n 'ef t qu'une expref l ion noble & fimple. 
D e m ê m e , ap rè s ces ve r s , 

Je n'appelle plus Rome un enclos de murailles, 
Que fes profcriptions comblent de funérailles1, 

Sertorius peut ajouter : 
Et comme autour àe moi f ai tous fes vrais appuis ; 
Rome n'eft plus dans Rome, elle eft toute où je fuis. 

Le ftyle ampoulé'n'eft donc jamais qu'un 
ftyle é levé outre mefure . 

I i i 
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O n d i t , des plaines de fang, des monta

gnes de morts; & lorfque ces* expreffions 
ont é té placées , elles ont été jultes. Q u i 
jamais a r e p r o c h é de l 'enflure à ces deux 
vers de la Henriade ? 

Ht des fleuves françois les eaux enfanglantees , 
Ne portoient que des morts aux mers épouvantées. 

Longin, dans fon Traité du Sublime , 
cite comme une expreflion ampoulée, vomir 
contre le ciel ; mais fi on difoit de T y p h o é , 
qu ' i l a v o m i contre le ciel 

Les refies enflammés de fa rage mourante, 

l ' expref l îon feroit naturelle. 
Dans la t ragédie de T h é o p h i l e , P y r a m e , 

croyant qu 'un l i o n a dévoré T h i s b é , s'adreffe 
à ce l i o n , & lu i di t : 

Toi, fon vivant cercueil, reviens me dévorer. 
Cruel lion, reviens : je te veux adorer. 
S'il faut que ma déeffe en ton fangfe confonde , 
Je te tiens pour Vautel le plus facré du monde. 

voilà ce qui s'appelle de Y ampoulé ; l 'exa
géra t ion en eft r i f ible à force d 'ê t re extra
vagante. 

Mais c 'eft une erreur de pen lè r que les de
grés d 'é lévat ion du ftyle foient marqués pour 
les divers genres. Dans le p o è m e didactique,' 
le plus t empéré de tous, L u c r è c e & Vi rg i l e 
fe font élevés auffi haut qu'aucun p o ë t e dans 

épopée . 
L u c r è c e a dit d ' É p i c u r e : u n i ces d ieux, 

t) n i leurs foudres, n i le bruit m e n a ç a n t du 
» ciel en courroux ne purent l ' é tonner . Son 
?> courage s'irrita contre les obftacles. I m -
p patient de brifer l 'é t roi te enceinte de la 
n nature , f o n génie vainqueur s 'é lança au 
» delà des bornes en f l ammées d u monde , 
t) & parcourut à pas de géant les plaines de 
v l ' i 'mmenfité.tf 

O n fait de quel pinceau V i r g i l e , dans 
les G é o r g i q u e s , a peint le meurtre de Céfa r . 

L a Fontaine l u i - m ê m e , dans l 'apologue, 
a pris quelquefois le. plus haut t o n : i l a: ofé 
dire du chêne : 

Celui de qui la téte au ciel étoit voifine , 
Et dont les piés touchaient à l'empire des morts. 

Le naturel & la vérité font de l'elfence de 
tous les genres , i l n'en ef t aucun qui n 'ad
mette le plus haut ftyle , quand le fu je t 
f ê l e ve &; le foutient i i l n 'en e f t aucun o ù de 
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grands mots Vuides de fens , des figures exa
gérées , des images qui donnent un corps 
gigantefque à de petites penfées , ne faffent 
de Fenfture , & ne forment ce qu'on appelle 
u n ftyle ampoulé. 

L 'épopée , la t r a g é d i e , l'ode el le-même 
ne demandent plus de force & plus de hau
teur dans les idées , les fentimens & les 
images , qu'autant que les fujets qu'elles 
traitent ,* en font plus fufceptibles & que: 
les perfonnages quelles emploient , font fup-
pofés avoir plus de grandeur dans l'ame, 
& d 'é lévat ion dans l 'efpr i t . ( M. MAR-
MONTEZ.) 

A M P O U L E T T E , f. f . (Art. milit.) 
C'ef l ainfi qu'on nomme dans l'artillerie, le 
bois des fufées , des bombes & grenades» 
Voyei F U S É E . ( Q ) 

A M P O U L E T T E S , fif. plur . en terme de-
marine , c'eft l 'horloge à fable qu'on tient 
dans la chambre du vaiffeau o ù eft la bouf
fole. V. S A B L E & H O R L O G E . ( Z ) 

A M B U L A T , f. m . ( Hift. nat. Botan.) 
plante de la famil le des mauves y c 'eft-à-dire 
de celles qui ont les é tamines réunies en une 
colonne por t ée fur la corolle polypétale , 
mais dont les péta les font réunis enfemble-
par cette colonne des étamines . Rumphe 
en diftingue trois efpeces x qui croiflènt aux. 
îles d 'Amboine . 

Première efpece. AMPULAT. 

La première efpece, appellée propre
ment ampulat par les Malays ^ croî t comr 
m u n é m e n t dans les champs & furies col l i 
nes, peu élevées , fur - tout proche du rivage 
de la mer & des maifons ; Rumphe la déf i 
g n é fous le n o m de lappago latifolia f errata. 
Dans fon Herbarium Amboinic.um,vol. VI. 
page $9., & en rep ré fen te une feuille feule
ment à la planche XXVyfigure A. Les har 
birans d 'Amboine l'appellent hutta hurutta., 
c ' e f t - à - d i r e , herbe vifqueufe. 

C'eft un arbr if lêau annuel, de, trois à qua
tre piés de hauteur, une fois moins large 
à tige cyl indr ique de 1a grof lêur du doigt \, 
à bois b l anc , par tagé dés f o n origine en un-
petit nombre de branches longues -, élevées-, 
écar tées à peine fous un angle de 20:degres>. 
à bois b l a n c , recouvert d'une é c o r c e , veroV 
brun affez rude , f u r - t o u t vers leurs extreV 
m i t é s . Les feuilles font ^en petit n o m & e » 
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•fôtigéês ciradarrement & à de grandes &.£-
tances, le long des jeunes branches, & d e 
deux formes d i f fé ren tes : les f ùpé r i eu re s f o n t 
f igurées en c œ u r : les in fé r ieures font auf l i 
en c œ u r , mais triangulaire ou à trois p o i n 
tes , longues & larges de trois à quatre p o u 
ces , den te lées g r o f l i é r e m e n t & i n é g a l e m e n t 
dans leur c o n t o u r , hér i f lées de poils rudes , 
vertes deflus , g r i fâ t res deflbus , re levées de 
trois nervures pr incipales , po r t ée s f u r u n p é 
dicule cyl indrique menu qu i a prefque leur 
longueur, & qui e f l a c c o m p a g n é , à f o n o r i 
gine , de deux ll ipules ou écail les qu i t o m 
bent de bonne heure. 

Les fleurs fortent folitairement de l ' a i f -
fèlle de chaque feuil le , fomblables à celles 
de la mauve , mais d 'un pourpre clair , à 
é tamines jaunes de h u i t à dix lignes de d i a 
mètre , por tées f u r un p é d u n c u l e deux fois 
plus court qu'elles. Elles conf i f ten t en deux 
calices , tous deux d'une foule p i èce à c inq 
d iv i f ions , perfif tans ; & en une corol le à 
cinq pétales orbiculaires , r é u n i s par une 
colonne^qui porte 20 é t a m i n e s , & q u i eft 
enfilée par un ovaire dont le f l y l e fe partage 
à fon fommet en dix, branches c o u r o n n é e s 
par autant de ftigmates f p h é r i q u e s p u r p u 
rins. L 'ovaire , en m û r i f f a n t , devient une 
capfule de trois à c inq loges , plus c o m m u 
némen t à c inq loges qu i fe leparent fous la 
forme de c inq c a p f u î e s triangulaires , h é 
riflées de poils en h a m e ç o n s qu i s^accro-

-chent aux habits , & dont chacune contient 
une graine" b r u n e , o v o ï d e , c o u r b é e comme 
« n rein. 
• Sa racine eft l i gneu fe , f o r t longue , b lan
che , toute couverte de fibres capillaires. 

Qualités. Uampulat n'a aucune faveur ; 
fon écorce eft feulement t r è s - m u c i l a g i n e u f è 
comme la guimauve. 

Ufage. L a d é c o c t i o n de fès racines fe boi t 
dans les accouchemens diffici les , ou bien 
On les m â c h e toutes f r a î c h e s , pi lées avec 
l'arec. Ses feuilles f r a î c h e s , pi lées avec le 
g ingembre, font u n vu lné r a i r e dé te r f i f & 
fouverain, a p p l i q u é f u r les b le f lù res qu'elles 
l èchen t en peu de temps. 

Seconde efpece. P u L A T . 

L a f é c o n d e efpece iïampulat c r o î t dans 
les f o r ê t s . Ses feuilles font toutes en c œ u r 
fans angles & velues , fes fleurs plus petites,,, 
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jaunes , d i fpo fées en é p i , & fès f ru i t s moins 
garnis de crodfiets. Rumphe n 'en donne 
poin t de figure ; i l nous apprend feulement 
que les Malays l 'appellent pulat & pulot » 
& les habitans de J a v a , pulutton. 

Troifieme efpece. WoTEL. 

Le wotel ou wotele , ainfi nommé par 
les N u f l à l a v i e n s , ef t encore une autre efpece 
tfampulat , qu i n'a encore é té d é c o u v e r t e 
que dans l ' î le de N u f l â l a v e , o ù elle c r o î t 
l o i n de l a m e r , f u r i e s montagnes P e l é e s 
ou dans les f o r ê t s les plus claires du mi l i eu 
du pays. Rumphe en donne u n è figure p a k 
f ab le , fous le n o m de lappago laciniata , 
dans fon Herbarium Amboinicum, vol. VI* 
PaS- SS 9 planche X X V , figure z . 

Cette efpece di f fère des deux p r é c é d e n 
tes , en ce que fes feuilles f o n t d é c o u p é e s 
en c inq dentelures ou c inq angles , à - p e u -
p r è s comme celles du co ton ou de Yuren , 
que fes f leurs f o n t plus petites , d i fpofées au 
nombre de c inq ou fix , en une efpece d ' é p i 
l âche au bout des branches , & que fes f r u i t s 
font u n peu plus longs & couverts d ' é p i n e s 
en h a m e ç o n s plus grof l iers . 

Ufages. O n n'en fa i t aucun ufage , l i n o n 
de cueill ir fes f ru i ts & de les garder pour en 
f o r m e r à v o l o n t é d i f fé ren tes figures d ' hom
mes , d 'an imaux, Ùc. que l ' o n varie à l ' i n f i 
n i , en les grouppant diverfement au m o y e n 
de leurs h a m e ç o n s qui les tiennent a t t a c h é s 
for tement les uns aux autres. 

Remarques. I l n 'eft pas douteux que ces 
trois plantes ne foient autant d'efpeces oYu-
ren ; mais nous devons avertir qu ' i l ne fau t 
pas les confondre , comme a fa i t M . B u r 
mann , avec f u r e n figuré dans YHortus 
Malabaricus , vol. X , planche I I , pag. 
q u i eft une efpece e n t i è r e m e n t d i f f é r e n t e , 
n o n feulement par f o n por t & fa m a n i è r e 
de c r o î t r e , mais encore par la figure de fes 
feuilles & par la d i l p o f i t i o n de fès fleurs* 
( M . A D A N S O N . ) 

* A M P U R D A M , petit pays d 'E fpagne , 
à l ' e x t r é m i t é orientale de la Catalogne , au 
p ié des P y r é n é e s . 

* A M P U R I A S , v i l le & p o r t d'Efpagne 
dans la Catalogne. Long, zo,4o ; lat. 4 2 . 

A M P U T A T I O N , fi f . en chirurgie , eft 
l ' o p é r a t i o n de couper u n membre ou autre 
partie du corps. Dans le cas de m o r t i f i c a t i o n 
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o n a fouvent recours à Vamputation. Voye\ 
M O R T I F I C A T I O N , G A N G R E N É , S P H A -
CEME. U Amputation d 'un membre eft une 
o p é r a t i o n ex t rême à laquelle on ne doit avoir 
recour*. qu ' ap rès avoir e m p l o y é tous les 
moyens poflibles pour l 'éviter . El le eft inévi
table lorfque la mort i f icat ion s'eft emparée 
d'une partie, au point qu ' i l n 'y ait plus aucune 
e fpé rance qu'elle fe revivifie. Les fracas d'os 
conf idérab les , par coups de f u f H , éclats de 
bombe & dé grenade , & autres corps c o n -
tondans , exigent Y amputation ; de m ê m e 
que la carie des os, qui ronge & confumeleur 
lub f t ance , & les rend comme vermoulus. 

Lor fque l 'opéra t ion eft ré fo lue f u r fa n é -
ceffi té indifpenfable , i l faut dé te rmine r l ' en
droi t o ù elle fe fera. O n a établi avec r a i 
f b n qu'on ne couperoit du bras & de la cuifîè 
que le moins qu ' i l feroit pofl ible. O n coupe 
la jambe quatre travers de doigt au deflbus 
de la tùbérof i t é an tér ieure du tibia ; non 
feulement pour la facilité de porter une jambe 
de bois après la guér i fon , mais pour évi ter 
de faire l ' inc i f ion dans les tendons a p o n é v r o -
tiques des mufcles extér ieurs de la jambe , & 
pour ne point fcier l'os dans l ' apophyfè , ce qui 
rend la cure longue & diff ici le par la grande 
furface d'os qui feroit alors découve r t e . 

Quelques auteurs font d'avis qu 'on d o i t 
m é n a g e r la jambe de m ê m e que l 'ext rémité 
fupér ieure ; ils prefcrivent en c o n f é q u e n c e , 
que pour les maladies du p i é , i l faut confer
ver la jambe jufqu'au deflus des malléoles ; 
& faire porter un pié ar t i f ic iel . Solingin , 
fameux praticien de Hollande, en a inventé 
u n ( au rapport de Dionis ) , qu ' i l dit avoir 
tant de f e rme té , qu'on peut marcher avec 
"autant de facilité que f i on avoit un pié na
ture l . Cette heureufe invention ne nous ayant 
pas été t r an fmi fe , nous fommes dans le cas de 
clouter de fes avantages. V . J A M B E D É B O I S . 

O n peut extirper le bras dans fon a r t i 
culation fupér ieure , pour les maladies qui 
affectent la tête de l ' humérus . O n a d o n n é 
À l ' académie de chirurgie plufieurs m é m o i r e s 
en projet fu r la m é t h o d e d'extirper la cu i f lê 
dans l'article : mais cette opé ra t ion n'a pas 
encore eu lieu , & pa ro î t abfolument impra
ticable : on coupe les doigts dans les articles: 
quelques praticiens p ré fè ren t d é les couper 
dans le corps de là phalange avec des tenai l 
les incjf îves , 
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Fabrice d ' A q u a p ê n d e n t e rie' veut pas que 

l 'on coupe un membre dans la partie faine , 
mais dans la partie g a n g r e n é e , deux travers 
de doigt au deflbus du lieu où f in i t la mor 
t if icat ion. L ' o p é r a t i o n fè f a i t fans douleur ; 
on cautérife enfuite avec des fers rouges tout 
ce qu i refte atteint de pourriture. Cette 
maxime n'eft point fuivie , elle eft t rès-dé-
fectueufe ; car i l eft impoffible de cautérifer 
jufqu 'à la partie faine exclufivement ; mais 
f i la cautér i fa t ion n'eft pas exacte , ce qui rel-i 
tera dé gangrené communiquera facilement 
la pourriture aux parties faines , ce qui ren
dra l 'opérat ion inutile. Si le feu agit fur, les 
parties faines , l 'opéra t ion fera fo r t doulou-
reufe ; o n perd par- là l'avantage qu'on fe 
promettoi t . Outre la c ruau té d'une pareille 
opéra t ion , on ne feroit pas difpenfé de la 
ligature des vaiffeaux fors de la .chute de 
l'efearre. Tous ces inconvéniens doivent 
faire rejeter cette o p é r a t i o n , & femblent 
confirmer un axiome reçu en chirurgie, que 
les amputations doivent fe faire dans la partie 
faine. J'ofe cependant aflurer que je me 
fuis quelquefois f o r t bien t rouvé de fuivre 
une route moyenne entre ces deux préceptes» 
J'ai fai t avec fuccès plufieurs amputations 
dans la partie a t taquée d ' inf lammation, qui 
fépare la partie faine de la gangrenée. Cette 
m é t h o d e eft f o n d é e fu r la raifon & fur l'ex
pér ience : lo r fqu 'on a e m p o r t é un membre, 
on doit t âcher de procurer la fuppuration 
de la plaie , & on fait que l ' inflammation eft 
un état an técéden t néceflàire à la fùppurar 
t ion ; on doit donc l 'obtenir plus facilement 
en coupant le membre dans une partie en
f l a m m é e . O n fait auff i qu ' i l ne fe fait jamais. 
de fuppurat ion fans f i è v r e , & que la fièvre 
eft caufée par l ' inf lammation : la fièvre fera 
donc plus violente fi l ' o n coupe le mem
bre dans la partie fa ine , puifque fans cal
mer celle que produifoi t l ' inflammation qui 
féparoi t 1© fain du gangrené , on en excite enr 
core une nouvelle. ( K . G A N G R E N E . ) L o r f » 
qu 'on fè dé t e rmine à faire Yamputation dans 
la partie e n f l a m m é e , i l faut avoir foin de 
débr ider les membranes ou les aponévrofes ; 
car par l ' é t r ang lement qu'elles c a u f è n t , le 
moignon pourroi t tomber en mor t i f ica t ion ; 
& on f égardèroi t alors ce que nous venons 
de dire comme u n précep te meurtrier, mal-

. g ré les avantages d é c r i t s , auxquels &iés& 
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celui de conferver une plus grande partie du 
membre. 

. A v a n t que d'entreprendre l ' o p é r a t i o n , û 
faut difpoler toutes les chofes qu i y fon t n é 
ceflàires : le tourniquet , . & tout ce qu i en 
d é p e n d , fera r a n g é f u r u n p l a t , avec les 
inflrumens , qu i conf i f ten t en un grand c o u 
teau courbe pour l ' i n c i f i on circulaire des 
chairs , ( Vvye\ C O U T E A U ) , u n couteau 
droi t pour couper les chairs qu i entourent 
les os , une c o m p r e f l è fendue pour r e t r o u f l è r 
les chairs , une feis pour feier les os ( Voye\ 
SCIE ) , & des aiguilles enfi lées pour faire 
la ligature des vaiffeaux( Voye\ A I G U I L L E ) . 
Sur u n autre plat feront d i fpofées les p ièces 

. de l 'apparei l , de f a ç o n qu'elles fe p r é f e n t e n t 
-les unes a p r è s les autres dans l 'ordre o ù l ' o n 
doi t les employer : ce f o n t de la charpie 
brute , deux petites c o m p r e f l è s q u a r r é e s lar 
ges d'un pouce , une comprefTe ronde de la 
grandeur du mo ignon , une en croix de M a l 
te, trois comprefTes longuettes , & une bande 
d'une longueur convenable. I l e f l bon d 'a
voir toutes ces p ièces doub les , en cas qu 'on 
foit obligé de changer l ' apparei l ; i l faut en 
outre être m u n i de quelques boutons d 'a lun 
crud & d'alun en poudre. 

T o u t é tan t p r ê t , o n peut faire l ' o p é r a t i o n : 
i l faut d'abord mettre le malade dans une 
•fituation commode pour l u i , autant qu'elle-
peut l 'être dans cette circonftanee , êk pour 
l 'opéra teur . Si l ' o n d o i t couper le bras ou 
•la cu i f l è , le chirurgien fe met t ra e x t é r i e u 
rement ; & fi c 'eft l a jambe ou i ' à v a n t - b r a s , 
i l fè placera à la partie i n t e rne , parce que 
dans cette fituation i l l c i e r a plus faci lement 
les,os. 

Les aides-chirurgiens doivent ê t r e p l a c é s 
•félon les fonct ions "dont i l s feront cha rgés 
pendant l ' o p é r a t i o n , o ù i l y a trois c o n d i -
•tions eflèntiel les à r e m p l i r . I l f au t d 'abord 
-fe^rendre, m a î t r e du fang par ie m o y e n d u 
4o«rn ique t ( ^ o j q T o u R m Q U E T . ) I l fau t 
en f é c o n d lieu abattre le membre f é l o n l 'art , ; 
& en dernier l i e u , - i l f au t faire lal igature des 

•vaifleanx,, & appliquer l 'appareil . 
Pour abattre le m e m b r e , «H f a u t le faire 

ibutenir a u de f ïûs & au deflbus du l i eu o ù 
-fer doit f a i r e l a f é&ion . L o r % u e le membre 
eft f r a c t u r é en. plufieurs p i è c e s , a i d a i t ê t r e 
•fer uneplancne ou dans uneefpecesde eaif ïè 
-fens cette r^çwmkvt l e r ^ m ô i n ^ i ^ m o u v e - i 
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ment cauferoit au malade des douleurs t r è s r 
a iguës , au f f i cruelles que l ' o p é r a t i o n . O n 
peut mettre i m m é d i a t e m e n t au deflus d u 
l ieu o ù l ' o n va faire l ' i n c i f i o n , une ligature 
circulaire un peu fer rée ; elle fert à a f fe rmi r 
les chairs & diriger l ' i n c i f i o n . I l faut avoir 
fo in de r e t rou f l è r la peau & les chairs avant 
l 'applicat ion de cette ligature. 

L e chirurgien, le genou d r o i t en terre, & le 
bras d ro i t pa f fé fous le membre q u ' i l va ampu
ter , r e ç o i t de cette ma in le couteau courbe 
qu 'un a idejui p r é f e n t e . I l en pofe le tranchant 
fur le membre de f a ç o n que la pointe f o i t d u 
coté^de la poi t r ine le plus i n f é r i e u r e m e n t q u ' i l 
eft pof l ib le . I l pince avec le doigt index & l e 
pouce de la main gauche le dos du couteau 
vers fa pointe : i l eft inut i le de pofer for tement 
les quatre doigts de la main gauche f u r le dos 
du couteau ; car ce n 'ef t point en*appuyant 
que les inf t rumens tranehans f o n t capables 
de couper , mais en f e i a n t , pour a inf i dire.-
Sur ce pr inc ipe , qu i eft ineonteftable , o n 
commencera i ' k c i f i o n circulaire en t i rant 
le couteau i n f é r i e u r e m e n t par l 'act ion c o m 
binée des deux m a i n s , & enfuite o n c o u 
pera en g l i f lân t cireulairement autour d u 
membre ; quand o n en eft à la partie f u p é 
rieure , le chirurgien fe re levé , & i l c o n t i 
nue de couper en fa i fant ce mouvement ,, 
e n f ô r t e q u ' i l a c h e v é l ' i n c i f i o n circulaire l o r f 
q u ' i l eft e n t i è r e m e n t d e b o u t , avec cette a t 
tention de commencer le plus i n f é r i e u r e m e n t 
que l ' o n peut ; on n 'ef t pas ob l igé de reporter 
plufieurs fois le cou teau , & d 'un fèu l tour 
o n fai t l ' i n c i f i o n . 

Quelques praticiens f o n t l ' i n c i f i o n c i r c u 
laire en deux temps ; ils coupent la peau & 
la gra i f lè deux travers de doigt au deflbus 
du lieu o ù ils fè p r o p o f è n t de feier l'os ; ils 
f o n t enfuite r e t r o u f l è r & a f ïu j e t t i r les par
ties c o u p é e s pour continuer à leur niveau 
l ' i n c i f i o n j u f q u ' à l 'os. L'avantage de cette 
m é d i o d e eft d ' é v i t e r que l'os ne d é b o r d e les 
chairs ; ce qu i rendroi t la.Gure f o r t longue , 

•en met tant dans l 'obhgai ion de ré fe ie r l a 
po r t i on d'os q u i fa i t é m i n e n c e . Mais o n 
p o u r r o i t f àn s rendre l ' o p é r a t i o n plus longue 
& plus dou loureu fe , obtenir , cet avantage 
ë n incl inant le tranchant du couteau vers 
la partie I n f é r i e u r e du membre , i e faifant 
entrer obliquement de 'bas en-haut dans les 

^chairs* J 'ai fa i t plufieurs fois cette o p é r a t i o n 
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de cette man iè re : je laiffe de cette p remiè re 
inc ihon environ un pouce de chair autour 
de l 'os , & je coupe encore obliquement avec 
u n b i f tour i droit ce qu i refte jufqu'au p é -
r iof te exclulivement. Par cette m é t h o d e le 
bout de l'os eft toujours caché dans les chairs, 
fans que le malade ait été obligé d'acheter 
cet avantage par un forcroît de douleurs ; 
& je ménage le tranchant de m o n i n f t r u -
ment pour une autre opéra t ion . C'eft une 
attention q u ' i l faut avo i r , fur - tout dans les 
a rmées , o ù i l faut beaucoup opé re r avec le 
m ê m e inf t rument . 

D è s que l ' inc i f ion circulaire eft f a i t % on 
p rend le couteau droit pour couper les chairs 
q u i reftent autour de l 'os , ou dans l 'entre-
deux à la jambe & à l'avant-bras. O n a foin 
d ' inc i fèr le pér iof te ; i l eft inutile de le ra t i f 
ier vers l a partie i n f é r i e u r e , comme on le 
fai t c o m m u n é m e n t ; cela alonge l 'opéra t ion 

• fans produire aucun f r u i t . O n re t rouf lè les 
chairs avec la c o m p r e f l è fendue, & on prend 
enfuite la Tcie que l 'on appuie for l'os légè
rement pour faire la p remiè re trace. O n peut 
aller après à plus grands coups , mais t o u 
jours fàns t rop appuyer, de crainte d'enga
ger les dents dans le corps de l'os. Quand on 
e f t fu r la f i n , i l faut aller plus doucement 
pour ne point faire d 'éc la t s . Celui qui fou
tient le membre doit avoir attention de ne 
pas le baiflèr , car i l feroi t éc la ter l'os ; n i 
de le relever , car i l fè r rero i t la foie comme 
dans un é t a u , & rendroit l 'opéra t ion plus 
d i f f ic i l e . L o r f q u ' i l y a deux os , i l faut faire 
enforte de f in i r par le plus fo l ide , de crainte 
d 'occafioner des tiraillemens & des dila-
céra t ions par la fecouf îè de l'os le plus f o i 
ble : a inf i à la jambe on fait les premières 
impreflions f u r le p é r o n é , on foie enfuite les 
os conjointement , & on f in i t par le tibia. A 
l'avant-bras on f in i t par le cubitus. L'aide 
q u i foutient doit appuyer fortement le p é r o 
n é contre le tibia, ou le radius contre le cubi
tus , lo r fqu 'on foie ces parties. 

Lorfque Y amputation eft faite , i l faut fe 
rendre ma î t r e du fàng' : pour cet effet on 
l â c h e fuff i famment le tourniquet afin de d é 
couvr i r les principaux v a i f ï è a u x , & en faire 
la ligature , qui eft le moyen le plus s û r & 
fojet à moins d ' inconvéniens que l 'appl ica
t i on des cauftiques (voye\ C A U S T I Q U E & 

. H É M O R R H A G I E ) . D è s qu 'on a a p p e r ç u le 
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vaifleau, on refTerre le tourniquet: pour faire 
la ligature , on prend une aiguille courbe en
filée de trois ou quatre brins de f i l dont on 
forme u n cordonnet plat en le cirant. Oh 
entre dans les chairs au deflbus & à côté de 
l ' ex t rémi té du vaiffeau , en piquant aflez 
p r o f o n d é m e n t pour fortir au deflus & à 
cô té . O n en fait autant du côté oppofé , de 
f a ç o n que le vaifleau fe trouve pris avec une 
fofhfànte quan t i t é de chairs dans l'anfe du 
fil entre les quatre points parallèles .: on fait 
d'abord un double n œ u d , n o m m é commu
n é m e n t le nœud du chirurgien, que l 'on fixe 
par un f é c o n d n œ u d fimple : s'il y a plu
fieurs vaiffeaux conf idérables , on en fait la 
ligature. L ' h é m o r r h a g i e des vaifïèaux mufc 
culaires s 'arrête par l 'application de la char
pie & la: compreff ion ; on pourroit tremper 
la charpie qu 'on applique immédiatement 
for ces vaiffeaux, dans l 'efpri t-de-vin ou 
dans celui de thé rében th ine , pour en fermer 
l 'or if ice , & donner lieu à la formation du 
caillot . O n peut aufli appliquer pour pro
duire cet e f f e t , des boutons d'alun où* de la 
poudre de ce miné ra l . 

O n couvre enfoite tout le moignon de 
charpie feche & brute , parce, qu'elle s'ac
commode plus exactement à toutes les iné
galités de la plaie , que fi elle étoit arrangée 
en p l u m a f î è a u x : on pofe de petites com
pref lès quarrées v i s - à - v i s des vaiffeaux; on 
contient le tout avec une compref lè ronde 
ou qua r rée dont o n a abattu les angles, ce 
qui la rend octogone ; celle-ci doit être fou* 
tenue par une grande compref lè en croix de 
Mal te , dont le plein fera de la grandeur du 
moignon & de la c o m p r e f l è octogone, & 
dont les quatre chefs s'arrangeront fur les 
parties a n t é r i e u r e , p o f t é r i e u r e , & latérales 
du moignon : on applique enfuite les trois 
longuettes , dont deux croifent le moi
gnon , & la troif ieme qu 'on nomme Ion* 
guette circulaire à caufe de fon ufage, con
t ient les deux autres en entourant le bord du 
moignon. O n fait enfuite un bandage qu'on 
nomme capeline, qui confif te en circulaires 
f u r le membre , & en renver fés pour cou
v r i r le m o i g n o n , lefquels renverfés font con
tenus par des tours circulaires qui terminent 
l 'application de la bande. O n peut fe difpeii-
fer de ce bandage qui exige une bande de 
fix aunes de long ; ne faire que quelques ctf* 
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culaires pour contenir les comprennes, & 
avoir u n f o n d de b o n n è t de laine garni & 
a r m é de cordons pour en coi f fer , pour a in f i 
d i r e , le bout du membre . 
„ T o u t cela é t a n t a c h e v é , o n peut l â c h e r le 

tourn ique t , a f in de foulager le malade ; ou 
m ê m e l 'ô ter e n t i è r e m e n t , a p r è s avoir mis 
le malade au l i t . I l do i t y ê t r e c o u c h é le 
moignon u n peu é levé , & u n aide tenir 
ferme avec la ma in l 'appareil pendant 12. 
ou. 15 heures , crainte d'une h é m o r r h a g i e . 

O n peut lever l 'appareil au bout de trois 
o u quatre j o u r s , & panfer la plaie avec u n 
dîgeftif convenable. O n attend ordinai re
ment trois ou quatre jours pour la levée de 
l 'apparei l , pour que la fuppura t ion fe d é t a 
che : mais o n peut humecter d è s le f é c o n d 
jour la charpie avec l 'huile d 'hyper icum. 

I l eft pa r l é dans l 'h i f to i re de l ' a c a d é m i e 
royale des fciences, année t y o z , d'une 
mé thode p r o p o f é e à cette a c a d é m i e par M . 
Sabourin , chirurgien de G e n è v e , pour per
fectionner l ' o p é r a t i o n de Vamputation. T o u t 
le fecret conf i f te à conferver un lambeau de 
la chair & de la peau qu i defcende u n peu 
au deflbus de l 'endroi t o ù fie doi t faire la 
fect ion, af in qu ' i l ferve à recouvr i r le m o i 
gnon. L'avantage de cette m é t h o d e eft qu'en 
moins de deux jours ce lambeau de chair fè 
réuni t avec les e x t r é m i t é s des va i f ïèaux c o u 
pés , & exempte p a r - l à de les lier , ou d'ap
pliquer les cauftiques & les aftringens ; m é 
thodes qui f o n t toutes f o r t dangereufes , ou 
au moins f o r t incommodes. A j o u t e z à cela 
que l'os a inf i recouvert ne s'exfolie p o i n t . 

Cette o p é r a t i o n , qu i eft p r é c i f é m e n t l a , 
' m ê m e que celle que Pierre V e r d u i n , chirur
gien d ' A m f t e r d a m , a imag inée & p u b l i é e 
en 1697 , n'a pas eu tous les avantages que 
fes partifans s'en promettoient ; perfonne ne 
la pratique : les perfonnes curieufes d'en 
favoir plus au long le d é t a i l , peuvent en l ire 
la defcription dans les t ra i tés d ' o p é r a t i o n s 
de M . de Garengeot. Cette m é t h o d e a d o n n é 
lieu à l ' opé ra t ion à deux lambeaux de M . 

• Ravaton , chirurgien aide-major de l ' hôp i 
tal roya l de L a n d a t r , déc r i t e dans le t ra i té 
des o p é r a t i o n s de M . le D r a n , aufî i bien 
que celle de M . V e r m a l l e , chirurgien de 
l ' é l edeu r Pala t in . Ces opé ra t i ons y qu i c o n -
i i f t en t à fendre le m o i g n o n en deux endroits 
.oppofés a poux feier l 'os de f a ç o n q u ' i l y ait 
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un ou deux pouces de chair qui le r e cou 
vrent ; ces o p é r a t i o n s , d i s - je , f o n t plus d o u -
lou reu fès que la m é t h o d e que nous avons-
décri te .» O n fe p r o p o f è d 'év i te r l ' ex fo l i a t ion 
de l 'os , dont l'expectative ne rend pas. 
l ' o p é r a t i o n ordinaire plus dangereufe , car 
o n attend avec patience ce qu i ne fa i t cour i r 
aucun pér i l : enf in on veut guér i r en peu de 
jours & évi ter la fuppura t ion . L ' e x p é r i e n c e 
d é m o n t r e n é a n m o i n s que la fuppura t ion 
fauve plus de la mo i t i é des malades. O n fa i t 
que plufieurs perfonnes fon t mortes a p r è s la 
gué r i fon parfaite d'une amputation , par 
l 'abondance du fang , qu i ne leur étoit po in t 
n é c e f l à i r e , ayant alors moins de parties à 
nour r i r . L a fuppura t ion peut e m p ê c h e r cette 
f o r m a t i o n furabondante de liqueurs , & les 
accidents fubits qu'elle occa f ionero i t , c o m 
me o n le vo i t quelquefois dans les amputa-
tiens de c u i f l è , o ù les malades fon t t o u r 
m e n t é s de coliques violentes qui ne cedene 
qu'aux fa ignées , parce qu'elles fon t l 'effet de 
l 'engorgement des vaiffeaux méfentérique. ' i 
produi t par l 'obftacle que le fang trouve à 
fa c i rcula t ion dans le membre a m p u t é . I l y 
a cependant des obfervations qu i d é p o f e n t 
en faveur de ces o p é r a t i o n s à lambeaux : mais 
je crois qu ' on ne peut les pratiquer que pour 
les accidens de caufe e x t e r n e & au bras par 
p r é f é r e n c e . 

M . le D r a n , le pere , m a î t r e chirurgien. 
de Paris , a Tait le premier l'amputation d u 
bras dans l 'ar t icle . O n n'applique pas le: 
tourniquet pour faire cette o p é r a t i o n . I l n ' e f t 
pas plus nécef fa i re de paffer une aiguille de
là partie a n t é r i e u r e à la p o f t é r i e u r e du bras; 
en c ô t o y a n t l ' h u m é r u s , af in d ' e m b r a f l è r avec 
u n fil c i ré les vaiffeaux • & les lier avec l a 
peau pour e m p ê c h e r l ' h é m o r r h a g i e ; la f o u f -
traction de cette, aiguille diminue la douleur., 
O n fa i t une inc ihon demi-circulaire à l a 
part ie moyenne du mufc le de l to ïde jufqu 'a i t 
pé r io f t e exclufivement. O n fouleve ce l a m 
beau, en le diflequant , j u f q u ' à ce qu 'on a i t 
d é c o u v e r t la tê te de Phumerus., O n inc i fè l a 
capfule hgamenteufe ; & tandis qu 'un aide: 
luxe f u p é r i e u r e m e n t le bras en faifant f o r t i r 
la. t ê te de l 'os., l ' o p é r a t e u r coupe les chairs 
le long de l ' h u m é r u s avec u n b i f t ou r r d r o i t „ 
& • fa i t u n lambeau triangulaire inférieure*-» 
ment . I l eft le m a î t r e de lier les vaiffeaux: 

. a y f n r de les couper, i l n ' y auroir £>a& d'aUr-
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leurs grand inconvén ien t à ne les lier qu ' ap rè s , 
Quelques chirurgiens p ré tenden t m ê m e qu ' i l 
n 'eft point nécet iàire de faire ia ligature des 
vahTeaux , parce qu'en retroulfant ie lam
beau infér ieur , on leur fai t faire un p l i qui 
a r rê te î ' hémorrhagie . L e premier appareil 
confif te en charpie, compre f l è & bandage 
contentif. ( Y ) 

* A M R A S , château fo r t en Al lemagne , 
dans le T i r o l . Long. z$ , 10 ; lat. 5 7 

A M R I , ( Hift. des Juifs.) kit proclame 
roi d ' I f raë l par l ' a rmée , après la mor t d 'Ela, 
aflâffiné par Zambr i . T h e b n i , élu aufli r o i 
par une partie des grands & du peuple , l u i 
difputa la couronne pendant quatre ans. 
Mais enfin Thebni ayant été tué , tout fe 
r éun i t en faveur <£Amri> qui régna douze 
ans , fe livrant à toutes fortes d ' iniquités 
& de fuperfti i ions idolâtr îques. I l mourut 
à Samarie , qu ' i l avoit bâtie , l 'an du monde 
2086. 

A M S Ï 3 0 R F I E N S , f , m . plur. (Théol.) 
fecle de proteftans du x v j e . f iec le , ainfi nom
m é s de leur chef Nicolas A m f d o r f , difciple 
de Luther % qui le f i t d'abord mini f t re de 
Magdebourg , & de fa propre autor i té é v ê 
que de Maumbourg . Ses f e â a t e u r s é toient 
des confef l îonnif tes rigides , qui ibutenoient 
que non feulement les bonnes œuvres étoient 
inutiles , mais m ê m e pernicieufes au falut ; 
doctrine auffi contraire au bon fens qu ' à 
l ' é c r i t u r e , & qui f u t improuvée parles autres 
f éclateurs de Luther. (G) 

* A M S T E L , rivière de Hollande qui 
paffe à A m f t e r d a m , & qui fe jette dans 
i ' Y . O n p ré tend que la vil le a pris f o n 
n o m de la rivière. 

* A M S T E L A N D , petit pays de la H o l 
lande m é r i d i o n a l e , qui a pris le n o m cxAmf-
teland , terre d ' A m f t e l , ou de la rivière 
d ' A m f t e l , ou de la vil le d 'Amf te rdam , 
qu 'on appelle auffi Amfteldam ; & en la t in 
Amftelodamum. 

* A M S T E R D A M , ville des Provinces-
Unies, capitale de tous les Pays-Bas hollan
dois , de la Hollande feptentrionale & de 
î ' A m f l e l a n d , au confluent des rivières 
d ' A m f t e l & de l ' Y Long, z z , 39 ; lat. 
$ Z , ZZy 

* A M S T E R D A M L A N O U V E L L E , vi l le 
de l ' A m é r i q u e feptentrionale dans le n o u 
veau Pays-bas, f u r la r ivière du nord . • 
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* A M S T E R D A M , île de la mer glacial*; 

dans la partie feptentrionale du Spirtzberg , 
que les Anglo i s nomment Nevland. I l y a 
encore trois îles du m ê m e n o m ; l'une dan» 
la mer des I ndes , vers les terres auflrales 
inconnues , entre ia nouvelle Hollande Si 
Madagafcar ; l'autre' dans la m ê m e mer , 
entre îe P é r o u & les îles de Salomon ; & 
la troifieme dans la mer de la Chine , entre 
le Japon & l'île de Formofe . 

* A M S T R U T T E R , petite ville de 
l ' É c o f l è mér id ionale dans la province de 
F i f e , fur le golfe d 'Edimbourg. 

A M V A L L I S , f. m . (Hift. nat,Bot.)mm 
Brame d'une efpece de carambole, que les 
Malabares appellent neli-pouli, & que Van* 
Rheede a t rès-bien figurée fous ce nom , §t" 
fous celui de bilimbi altéra minor dans fon 
Hortus Malabaricus3 volume I I I , p, 5 7 , 
planche XL V I I & XL V I I I . Les Portu
gais l'appellent cheramela , les Hollandois 
fuerenoop , les Perfans char ame i , félon: 
A c o f t a ; M . L i n n é la déf igné fous le nom 
d'averrhoa acida 9 ramis nudis 3 fruclifican-
tibus , pomis fubrotundis. Syftema natures., 
édition in-i z , page 31 $ , n. 3, 

Uamvaïlis eft naturel dans tour le pays du 
Malabar & de Canana, où i l ne forme qu'un 
arbriffeau de huit à dix piés de hauteur; mais 
lor fqu 'on le cultive , comme l 'on fait dans 
nombre de pays de l ' Inde jufqu'en Perfe, i l 
s 'élève à quinze ou vingt p i é s , fo i t qu'on le 
feme , fo i t qu 'on le mult ipl ie de boutures. 
I l eft toujours chargé de fleurs & de f rui ts , 
& ne ceflè d'en porter continuellement de
puis la p remiè re a n n é e qu ' i l a été fieraé, jufc 
qu ' à la c inquan t i ème . Cet arbre a deux ind i 
vidus , l ' un femelle qui porte lès f ru i t s , 
l'autre m â l e & ftérile appel lé ala-poulL 

Son por t r epré fen te en quelque forte 
celui d 'un f r ê n e , qui fèroit p o m m é ou en 
tête arrondie de f i x à huit piés de d iamè
tre , f o r m é e de branches cylindriques , l i f 
fes , vertes , épaiffes , comme charnues , 
por tées au fommet d'un t ronc d r o i t , cy l in 
drique de m ê m e hauteur, de f i x à huit pou
ces de d i a m è t r e , à bois blanc, couvert d'une 
é c o r c e brune , rougeâ t re au dedans. Ses 
feuilles font alternes , ailées f u r un rang t 
c o m p o f é e s de c inq à fix paires de fol io les , 
te rminées par une impai re , elliptiques, poin
tues à l 'exti 'émité fupér ieure , longues-de 

deux 
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& u x â trois pouces , une fois moins k r g e s , 
a t tachées par intervalles d 'un pouce e n v i 
ron , par de petits péd i cu l e s cylindriques f u r 
toute la longueur d 'un p é d i c u l e c o m m u n 
cylindrique. Les feuilles tombent toutes en 
m ê m e temps à chaque p o u f l è , d è s que les 
branches en produifent de nouvelles. 

C'ef t au moment de la c h û t e des feuilles 
de la feve p r é c é d e n t e , & à l 'aif têlle du lieu 
qu'elles o c c u p o i e n t , que l ' o n vo i t f o r t i r le 
long des branches nues , des grappes , f o l i -
taires , longues de deux pouces envi ron , 
peu ramif iées , qui portent f u r toute leur 
longueur une centaine de petites fleurs p u r 
purines , ouvertes en étoiles d'une ligne & 
demie de d i amè t r e , fefliies , r a f l è m b l é e s en 
huit à dix grouppes. Chaque fleur conf i f t e 
en huit à dix feuilles , longues , pointues r 

dont quatre à c inq f o r m e n t le ca l i ce , & 
les quatre à c inq autres , qu i fon t alternes -
& plus longues , f o r m e n t la corol le , & en 
huit cà dix é t amines correfpondantes , dont 
cinq oppofees-au calice f o n t plus grandes : 
ce font les j leurs m â l e s . 

Les fleurs femelles , au l ieu d ' é t amines , 
ont un ovaire f p h é r i q u e de l i x à hui t a n 
gles , c o u r o n n é de fix à hui t ftyles ou ftig
mates cylindriques. Cet ovaire en m û r i f l à n t , 
devient une baie f p h é r o ï d e , d é p r i m é e d 'un 
pouce & demi de largeur , d 'un tiers moins 
longue, verte , lu i f au te , tranfparente , c reu-
fée d'un petit ombi l i c en deflus c a n n e l é e 
de cinq à fix cô te s arrondies , charnue c o m 
me la prune , recouverte d'une peau t r è s -
fine , t r è s - a d h é r e n t e à la chair , & conte
nant à f o n centre une è f p e c e de capfule 
cartilagineufe, comparable à celle de la 
pomme ou de la fagona , f p h é r o ï d e , de trois 
lignes de d i a m è t r e , à c i n q ou fix cô te s ar
rondies , & autant de loges , contenant cha
cune une graine anguleufe , une fois plus 
longue que large. \ 

La racine de Yamvallis ef t purpurine & 
couverte d'une é c o r c e c e n d r é e . 

Qualités. Cette racine ^end u n fuc l a i 
teux quand o n la coupe ; elle a une f a 
veur acre. Ses fleurs ont une odeur a g r é a 
ble , & une faveur l é g è r e m e n t ac ide , a f lèz 
agréable. 

Ufages. Dans toute l ' Inde on mange ce 
f ru i t avec dé l ices , o n le fert f u r toutes les 
tables ; o n le conferve auf l i conf i t au f u c r e , 

f orne I I . 
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OU m a r i n é dans le vinaigre & le f e l , o u 
l éché au f o u r , pour s'en fervi r au befo in . 
G o m m e i l eft t r è s - r a f r a î c h i f l a n t , on le pres
cr i t principalement dans les fieyres c o n t i 
nues , pou f appaifer l 'ardeur de la f o i f . Sa 
racine p i î é e , avec la graine de la moutarde 
& celle du c u m i n , eft u n v o m i t i f q u i l â c h e 
en m ê m e temps le ventre ; u n i au contraire 
au f r u i t de la carambole , i l a r r ê t e les cours 
de ventre i m m o d é r é s . L a ô^coc t ion de fes 
feuilles dans l'eau , s 'ordonne comme f u d o -
rif ique pour faire fo r t i r la petite vé ro le . Cette 
m ê m e d é c o c t i o n avec le curcuma s'emploie 
en bain pour dif î iper toutes fortes de d o u 
leurs des membres. 

Remarques. Quoique Yamvallis f o i t d i f f é 
rent de la carambole & du b i l i m b i , on ne 
peut cependant douter q u ' i l ne fo i t du m ê m e 
genre. N o u s ne pouvons nous e m p ê c h e r 
de faire remarquer encore i c i combien la 
d é n o m i n a t i o n Nouvelle que M . L i n n é veut 
donner à cette plante , porte à faux quand 
i l l 'appelle averrhoa acida ; i l f è m b l e r o i t à 
l'entendre que cette efpece eft la plus acide 
des trois que l ' o n c o n n o î t , tandis qu'elle -
l 'e f t r é e l l e m e n t beaucoup moins que les a u 
tres : on l u i demandera encore pourquo i i l 
a v o u l u donner à cette plante le n o m plus 
qu ' impropre d : 'averrhoa au lieu de f b n n o m 
amvallis , fous lequel elle eft connue dans 
toute l ' I nde . (M. AD AN s ON.) 

' À M V E T T I , f. m . (Hifi. nat. Botaniq.) 
plante du Malabar , figurée af lèz bien , aux 
f ru i t s p r è s , par Van-Rheede , dans f b n 
Hortus Malabaricus, volume V,page iQjy 
planche LIV Les Brames l 'appellent ana-
dalaqui, les Portugais querilhas macho, & 
les Hol landois har\ haver manne ken. 

C'eft un arbriffeau de quinze piés au plus 
de hauteur , de la fo rme d'un fàule n W f ë a i i 
ou d 'un anona , à t ronc de fix à hui t p o u 
ces de d i a m è t r e , couvert d'une é c o r c e cen
d rée , rouge au dedans , & divifé vers le 
mi l i eu de la hauteur en u n petit nombre de 
branches longues, f oup l e s , vertes , c y l i n d r i 
ques, couvertes de feuilles alternes, e fpacées 
d 'un pouce & demi à deux pouces , & d i f p o 
fées f u r un m ê m e plan , de forte que le 
feuillage en p a r o î t applati à peu prèY comme 
dans Forme Ou l 'anona. Ces feuilles fon t 
elliptiques , pointues aux deux bouts , l o n 
gues de trois à c inq pouces , prefque deux. 
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-fois moins larges, épa i l f e s , fiflês , luhantes , 
à bords entiers , verd-noi r en deflus, moins 
foncées en deffous , avec une cô te long i tu 
dinale de f i x paires de nervures alternes, 
p o r t é e s f u r un pédicule t r è s - c o u r t , demi -
cylindrique , plat en deffus. 

D e l 'a i ffeik. de- chacune des feuilles de 
la feve précéden te , fortent quatre ou cinq 
épis en forme de chatons , feffiles ,v une fois 
plus courts que*les feuilles , couverts d 'un 
bout à l'autre d'environ 2QO fleurs con t iguës , 
- t rès-ferrées, d 'un ve rd- jaunâ t re , fans odeur, 
q u i confif ient chacune en un calice d'une 
feule pièce ouvert en étoile , d'une ligne 
environ de d iamèt re , & par tagé p r o f o n d é 
m e n t en quatre découpures arrondies , à 
chacune, dêfquelles r é p o n d une é tamine 
blanche à an thère jaune. L 'ovaire qui o c 
cupe le centre fous la forme d'une petite 
fphere f u r m o n t é e par u n ftyle affez long & 
t e r m i n é par un ftigmate fphér ique , devient 
en mûr i f fan t une capfuie à une loge, conte
nant plufieurs graines ex t r êmemen t fines , 
i ou f fâ t r e s ,. fans odeur & fans faveur. 

Sa racine eft fibreufe & rouf fâ t re . 
Uamvetti c ro î t fu r les côtes maritimes de 

C o c h i n , de Ceylan & de Cal ieo ian : i l eft 
toujours verd-, fleurit & f r u & i f i e une fois 
feulement tous les ans. 

Qualités. Toutes les parties, de cette 
plante fontameres. 

Ufages. L a décoct ion,de fa racine fe boit 
pour lâcher le ventre , & pour débarraf ler 
jes obftructions dë la rate. G'eft.de fes f e u i l 
les que les Indiens f rot tent lepalmifte tenga , 
lorfqu ' i l s en ont coupé, les branches ou r é 
gimes pour en faire couler le v i n qu'ils 
appellent \urL 

Remarques. J . Commel in , dans fes notes 
f u r Y Hortus Malabaricus } volume V'3 

page z 08y comparant Yamvetti aveclekari-
•vetti ck le pevet t i , dit que ces derniers font 
des arbres bacciferes, & que Yamvetti eft 
lanigère , lanigera., ce qui ne peut s'enten
dre que de fes capfuîes ou-fes graines, qui 
pour cet effet devroient donc reffembler à 
-celles du.faule ou du peuplier. Van-Rheede 
tait cette par t icular i té qui certainement 
ne lu i ainoit pas échappé. . A u refte-, en atten
dant cet éc l a i r c i f l êmen t , qui ne peut pas 
oceafioner un grand changement , Vam-
veui doit faire un genre, particulier y p i f j r j 
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du liquidambar & du faule dans la fami l l i -
des châtagniers . ( M . AD AN s ON.) 

A M U L E T E , f m . (Divinat.) image 
ou figure qu 'on porte pendue au cou ou f u r 
f o i , comme un préfervat if contre les mala
dies ck les enchantemens. Les Grecs appel
loient ces fortes de p ré fe rva t i f s , irtpi«v7tf+ 
wepiafs.aTct , à'?roTpo'7reticti «vet^ivra% çuhttK7tifiet. 
Les Latins leur donnoient les noms de pro* 
bra, fervatoria 3 amolimenta , quia mala.: 
amoliri dicebantur, parce qu'on prétendok 
qu'ils avoient la vertu d 'écar ter les maux ; & 
amoleta, d ' o ù nous avons fait amulete. Les 
Romains les appelloient aufli phylacleria h 

p h y l a c t è r e s , & étoient dans cette perfuar 
f ion que les athlètes qui en portoient , ou rem». 
portoient la victoire fur- leurs antagoniftes,, 
ou empêcha i en t l 'effet des charmes que ceux-
ci pouvoient porter fur eux.. Ruftici didiee-
runt luxuriam, dit l 'ancien foholiafte de 
J u v é n a l , Ù palejlris uti Ù phylac7eriw<fut 
athlet& , ad vincendum ; nam & niceterià 
phylacleria.fum quœ ob vicJoriam fiebant y 

Ù de collo pendentia gefiabantur. 
Les Juifs attribuoient aufli les mêmes. 

vertus à ces phylactères ou bandes de par
chemin qu' i lsaffedoient de porter-, par uns 
faufle in terpré ta t ion du, précepte qui leur 
ordonnoit d'avoir, continuellement la loi de-: 
Dieu devant les yeux , c ' e f t - à - d i r e , de. la-
médi te r -& de la pratiquer.. 

Les.Latins les nommoient* encoreprce f i f f 
cini, c 'ef t -à-dire préfervatifs contre la fafci*-
nation; & ceux qu'ils pendoient a cet effet 
au cou des. enfans, é toient d*arnbre ou de 

. co ra i l , & repréfen to ien t des figures obfcenes. 
ck autres. L e s x h r é t i e n s n 'ont pas é té exemts 
de ces foperftitions , . puifque faint Jean 

• C h r y f o f t ô m e reproche à ceux de fon temps 
de fe-fervir de- charmes., de ligatures , & de 
porter, f u r eux des p i è c e s d'-or-,qui repréfen-» 
toient Alexandre le grand., & qu'on regar-
doit comme dés pré fe rva t i f s . Quidvero dicey 
retaliquis de hisqui carminibus Ù ligaturif 
utuntur ^ & de circumligantibus* aurea 
Alexandvi Macedonis numifmata eapiti vel 
pedibus ? Homi l . , 2*;. , ad ppp. Antiocht 
Ces pratiques avoient été., condamnées , par 
Conftant in & par dif férens conciles,'en
tr 'aimes par celui dë Tours , tenu .fous Char^ 
l ëmagne ; & ce prince les défend aufli dan* 
fe;s capitulaires Jiv^ ¥1 y ch>. faxij* 

http://eft.de


A M U 
D e l r i o rapporte qire dans cette a r m é e de 

Reiftres qui fous le r è g n e de H e n r i I I I palTa 
en F r a n c e , c o m m a n d é e par le baron de 
D h o n a , & f u t défa i te par le duc de Gui fe à 
V i m o r i & à Auneau , prefque tous les foldats 
q u i r e l i è ren t f u r le champ de bataille por 
toient des amuletes , comme o n le r econ
nut en les dépou i l l an t ap rès la victoire. L e 
peuple a encore f o i à certaines branches de 
•corail ou autres v é g é t a u x qu 'on pend au cou 
des enfans , & qu 'on regarde comme des 
préfervat i fs contre la colique ou d'autres 
maux. D e l r i o , liv. I 9 chap. I V , quefi. 4 9 

pag. 5 3 Ù fuivantes. 
f Les Arabes , auf f i -b ien que les T u r c s , ont 
beaucoup de f o i aux talifmans & aux amu
letes. Les N è g r e s les appellent des gris-gris: 
ces derniers font des paflages de l 'a lcoran , 
écri ts en petits carac tères f u r du papier ou 
d u parchemin. Quelquefois au l i e u » d e ces 
•paffages, les m a h o m é t a n s portent de cer
taines pierres auxquelles ils attribuent de 
grandes vertus. Les dervis leur vendent f o r t 
cher ces fortes à?amuletes, & les dupent en 
leur promettant des merveilles qui n ' a r r i 
vent point ; & quoique l ' expér ience eû t d û 

1 dé t romper ceux qu i les a c h è t e n t , ils s ' ima
ginent toujours que ce n 'ef t pas la ver tu qu i 
a m a n q u é , mais q u ' e u x - m ê m e s ont m a n q u é 
à quelque pratique ou circonftance qui a em
pêché la vertu des amuletes. I l s ne fe c o n 
tentent pas d'en porter for eux , ils en atta
chent encore au cou de leurs chevaux , 
après les avoir r e n f e r m é e s dans de petites 
bourfes de cuir : ils p r é t e n d e n t que cela les 
garantit de l'eiret des yeux malins & envieux. 
Les P r o v e n ç a u x appellent ces amuletes cer-
velani : & p a r - l à o n vo i t qu'ils f o n t dans la 
m ê m e erreur , f o i t qu' i ls aient a p p o r t é cette 
faperft i t ion de l 'orient o ù ils t r a f iquen t , foit 
qu'ils l'aient t irée des Efpagnols , qui l ' on t 
e u x - m ê m e s r e ç u e des Mores ou Arabes, qui 
ont été m a î t r e s de leur pays pendant que l 
ques fiecles. L e chevalier d ' A r v i e u , de qui 
nous empruntons c e c i , d i t que les chevaux 
arabes dont quelques émi r s l u i firent p r é f en t 
dans fes voyages , avoient au cou de ces 
amuletes, dont on l u i vantoi t f o r t la ver tu , 
& qu 'on l u i recommandoit de ne point ô t e r 
à ces chevaux , à moins qu ' i l ne v o û l u t 
bientôt les voi r pér i r . V. T A L I S M A N . Mém. 
du chevalier d'Arvieu, tom. I I I , pag. 2 . 4 7 . 
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' L e Concile de L a o d i c é e d é f e n d aux e c c l é 
fiaftiques de porter de ces amuletes ou p h y 
lactères , fous peine de d é g r a d a t i o n . Sainr 
C h r y f o f t ô m e & St. J é r ô m e ont m o n t r é auff i 
beaucoup de zele contre cette pratique. Hoc 
apudnos, di t ceàem\et, fuperftitiofœmulier-
culce in parvulis evangeliis Ù in crucis li-
gno , Ù ifliufmodi rébus , quee habent qui-
dem \elum Dei, non juxtd feientiam , ufqué 
hodièfaclitant. i ^ o y q K i r c h . azdip.JEgypt. 

Les Amuletes on t à p r é f e n t bien perdu 
de leur c r é d i t ; cependant le fameux M . 
Boyle les al lègue comme des preuves qui'' 
conftatent par le grand nombre d ' é m a n a 
tions qui pa f l èn t de ces m é d i c a m e n s dans 
le corps h u m a i n , combien ce dernier eft 
poreux & facilement p é n é t r a b l e . I l ajoute 
qu ' i l eft p e r f u a d é que quelques-uns de ces 
m é d i c a m e n s ne font pas fans- effet ; parce-
que l u i - m ê m e ayant été fu je t à u n faigne-
ment de nez , ap rès bien des r emèdes t e n t é s 
inuti lement n'en trouva pas de p lus efficace 
que de la poudre de c r â n e humain appliquée* 
for la peau , autant qu ' i l faut feulement 
pour qu'elle s'y échau f f é . 

Z w e î f e r à ce f u j e t - l à appri t une c i r c o n f -
tance t rès -par t i cu l i è re du premier m é d e c i n ' 
de Morav ie , qui ayant p r é p a r é quelques 1 

trochihnes de crapauds, de la m a n i è r e que 
leprefcr i t V a n h e l m o n t , t rouva que non f e u 
lement p o r t é s en guife à'amulete ils le p ré fe r - ' 
v o i e n t , l u i , fes amis & fes domeftiques ;' 
de la pe f t e , mais m ê m e qu ' app l iqués f u r 
le ma l de ceux qu i é to ien t dé jà pef t i fé rés , 
ils les foulageoient c o n f i d é r a b l e m e n t , 6c 
en guér i l fo ient quelques-uns. 

L e m ê m e M . Boyle fai t vo i r combien les 
é m a n a t i o n s qui fortent m ê m e des amuletes 
f r o i d s , fon t capables de péné t r e r dans les 
pores des animaux vivans , en fuppofant. 
quelque analogie entre les pores de la peau 
& la figure des corpufcules. M . Bel l in i a 
fai t tout ce qu ' i l a pu pour d é m o n t r e r la 
pofl ibi l i té de cette in t roduct ion des c o r 
pufcules des Amuletes dans le corps humain , 
dans fes dernières propofi t ions de febribus, 
M . W a i n w r i g h t ' & autres l 'on t d é m o n t r é 
auff i . Voy. É M A N A T I O N , P O R E J P E A U , 
P E S T E , ùc. 

O n trouve des livres d'anciens m é d e c i n s , 
qui contiennent plufieurs deferiptions de ces 
r e m è d e s , qu i font encore p ra t i qués a u j o u r -
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d 'hui par des empyriques , des femmes , ou 
d'autres perfonnes crédules & fuperft i t ieu-
fes. ( G ) 

A M U L I , C m . (Hifi. nat. Botaniq.) 
genre de plante aquatique de la famille des 
p é r f o n n é e s , c ' e f t -à -d i re de celles qui ont la 
tleur m o n o p é t a l e i r r égu l i e re , les é tamines 
à diverfes hauteurs fu r la corolle , & l ' o 
vaire faifant corps avec le difque qui le porte 
au f o n d du ca l ice , & contenant p l u 
fieurs graines. I l y en a deux efpeces figu
rées dans Y Hortus Malabaricus y dont nous 
allons donner la defcr ipt ion. 

Première efpece. A M U L I . 

L a première efpece c ro î t au Sénégal dans 
les terres argileufes qui bordent les marais 
de Podor & de Gambies , & dans les terres 
fablonneufes , humides du Malabar , o ù 
les Brames l'appellent amuli. Van-Rheede 
en a d o n n é une aflez bonne figure fous f o n 
n o m malabare tsjudan-tsjera dans fon Hor
tus Malabaricus y vol. X I I y planche 
X X X V I y page 7 1 . 

C'eft une herbe annuelle, haute de trois 
à quatre pouces, à racines fibreufes , b l an 
châ t res , raf lèmblées par touf tès , qui p r o 
duifent trois à quatre tiges fimples , c y l i n 
driques , droites , élevées , d'une ligne au 
plus de d i a m è t r e , d'un verd b lanchâ t re , 
couvertes du bas en haut de douze à quatre 
é tages ferrés , chacun de f i x à huit feuilles 
qu i leur font a t tachées circulairement fans 
aucun pédicule comme autant de rayons. 
Ces feuilles font menues', longues de qua
tre il c inq lignes , quatre à cinq fois moins 
larges , ailées fu r un rang , c ' e f t - à -d i r e , 
découpées de deux à trois paires de dente
lures , liflès , luifantes , v e r d - f o n c é deflus & 
plus clair en deflbus. 

D e chaque étage de feuilles , i l fo r t une 
fleur blanche de trois lignes de longueur r 

p o r t é e fur un péduncu le cylindrique , me
nu , prefqu'aufli l o n g , d'un verd rougeâr re . 
Cette f l e u r , avant de s 'ouvr i r , forme un 
bouton conique; elle confifte en un calice 
à cinq feuilles , menues , oblongues ; en une 
corolle une fois pluslongue , monopé ta l ë à 
tube long , par tagé à fon fommet en deux 
lèvres à cinq d iv i f ions , dont trois font plus 
grandes ; & en quatre é tamines t rès -pe t i t es 
à fommets blancs , dont deux plus grandes , 
ou : e s recouvertes & cachées par un duvet 
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jaune qui couronne le fommet du t u t ë 
Sur le f o n d du calice s 'élève un petit d i f 
que jaune qui fait corps avec l'ovaire , le 
quel eft f u r m o n t é d'un ftyle divifé en deux 
ftigmates en lames ; l'ovaire , en m ù r i f f a n t , 
devient une capfule ovo ïde à deux loges qui 
s'ouvre en quatre battans, & qui contient , 
dans chaque loge , environ cinquante grai
nes ovo ïdes t rès-menues , b run- rougeâ t res . r 

Qualités. U amuli a une faveur piquante 
& une odeur aromatique agréable . 

Ufages. Les Malabares mêlent fes fleurs 
avec ie gingembre & le cardamome dans 
le petit lait qu'ils f o n t boire pour arrêter les 
dif lênteries . 

Remarques. Van-Rheede s'eft trompé 
quand i l a dit que le calice de Y amuli n'a
voit que quatre feuil les , fa corolle feule
ment deux é tamines & trois divifions , par
ce qu'en effet i l y en a trois qui effacent 
les deux autres par leur grandeur. M . Lin^ 
né & M . Burmann s'éloignent encore plus 
de la vérité lorfqu' i ls rapportent cette plante 
au genre de l 'hot tonia , en la nommant hot~ 
tonia Indica, pedunculis axillaribus unijîo* 
ris. Burmann Thefaurus Zeylanic. plan
che L V , fig. z. L i n n . S y f i . nat. édition 
in-z z y page i $z y n°\ J . 

L 'hot tonia de Boerhaave eft une plante 
à fleur r é g u l i è r e , à c inq étamines égales y 

à capfule d'une loge , &c. & qui appartient 
effentiellement à îa famil le des anagallès , au 
lieu que Y amuli ne peut être placé ailleurs 
que dans notre vingt-feptieme famille des* 
pé r fonnées . 

Seconde efpece. A N N I L I . 
Les Brames donnent le nom à'annilik 

la f éconde efpece à'amuli que Van-Rheedff 
a repréfentée aflèz exactement fous fon nom 
malabare tsjeria-manganari, dans fon Hor
tus Malabaricus y volume IX y page t6$y 
planche L X X X V . J. Commeiin , dans fe$ 
notes , l'appelle alfinc fpuria y feu veronka 
Indica , flore cœruleo y chamœdri folio. 

Elle c ro î t pareillement dans les fables hu
mides au Malabar. Sa racine e f l b lancM-
tre , fibreufe : fes tiges * au nombre de qua* < 
tre ou cinq , s 'élèvent à la hauteur de qua
tre à cinq pouces ; elles font applatie*, com
me triangulaires , vertes , charnues, aqueu
fes ; fes feuilles font oppofées deux à deux 
en croix ?; au nombre de: huit à dix paires 
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fat chaque tige ; elles f o n t e l l ip t iques , l o n 
gues de fix. à fept lignes , prefque deux fois 
moins larges, minces , l i f l è s , r e levées de 
nervures en de f lbus , poin tues , & den te lées 
vers leur e x t r é m i t é , & a t t achées fans a u 
cun péd i cu l e f u r la tige qu'elles e m b r a f l è n t 
en t i è r emen t . 

De l 'aiflèîle des feuilles f u p é r i e u r e s , naifi-
fent o p p o l è e s , comme el les , des fleurs 
bleues, fol i ta i res , longues de trois à quatre 
lignes , po r t ée s f u r u n p é d u n c ù l e de m ê m e 
longueur. Chaque fleur efl: c o m p o f é e d 'un 
calice l â c h e , o u v e r t , à c i n q f eu i l l e s , & 
d'une corolle m o n o p é t a l e à deux lèvres en 
cinq d i v i f i o n s , dont trois plus grandes- Son 
f ru i t eft une capftile o v o ï d e , a longée , ve lue , 
à deux loges & deux valves. 

Ufages. L ' a n n i l i n'a aucun g o û t . O n en 
fait avec l 'huile de no ix de coco , u n o n 
guent t rès-ut i le dans la maladie appe l lée élé-
phantiafis. Son fuc e x p r i m é fe boi t avec le 
gingembre & le c u m i n dans les fièvres pef-
tilentielles : on s'en f ro t t e auf l i le corps avec 
le calamus , & l 'huile de fefame dans les 
mêmes f ièvres . ( M . AB AN SON. ) 

A M U R ou A M O E R , r iv ière de la grande 
Tartarie en A f i e ; elle a fa fource p r è s du 
lac B a y c a l , vers le 1 1 7 e degré de long i tude , 
& fie jette dans l ' O c é a n oriental au 5 5 e d e g r é 
de latitude feptentr ionale , & le 1 5 2 e de 
longitude. E l le f épa re la Daour ie du pays 
des Monguls , & baigne la vi l le d ' A l b a f i n . 

A M U R E R , v . acf. (Mar.) C 'ef t bander 
& roidir quatre cordages appelles couets r 

qui tiennent aux points d'en bas de la grande 
voile & de lamifene , pour maintenir la voile 
du côté que vient le vent. Voye\ C o U E T Ù 
A M U R E S . 

Amure r la grande voile y c 'eft mettre vers 
le vent le co in qu 'on appelle le point de la 
voile, en l 'amenant j u fqu ' à un t rou fa i t dans 
le côté du vaifleau , & appe l lé dogue d'amure. 

O n dit la m ê m e chofe des autres voiles , 
en les nommant en m ê m e temps par leurs 
noms. 

L ' o n amure pour aller au plus p r è s & 
vent largue. 

Amurer tout bas c 'eft mettre le po in t des 
voiles qu 'on amure le plus bas q u ' i l eft p o f -
fible, pour que le vaiffeau fe comporte b i en , 
& q ' i l aille mieux & au plus p r è s du vent. 

Amure 3 c 'eft le commandement qu 'on 
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fai t pour faire amurer y quand o n veut f a i re 
route p r è s du vent. Amure la grande voile y 

amure tout bas ; ferre la civadiere & le pe r 
r o q u e t de b e a u p r é , & amure les couets. 

A M U R E S , f. f . p l . (Mârine.) ce f o n t 
des trous p r a t i q u é s dans le plat - b o r d d u 
vaiffeau , & dans la gorgere de f o n é p e r o n . 
I l y a dix amures y quatre pour les couets , 
& fix pour les é c o u t e s des pacfis & de la 
civadiere. 

Les amures des couets de mifene fon t à las 
gorgere de l ' é p e r o n . Voye\ lesfigures y mari
ne j , pl. I , & pl. I V y fig. l V. É P E R O N . 

Les amures des couets de la grande voile 
fon t à l 'avant d u grand m â t dans le p l a t -
bord , l ' u n à bas-bord , l 'autre à ftribord.-
Ces deux amures s'appellent dogues d'amure» 
Voye\ les figures , marine y pl. I . 

Les amures des écoutes de la grande voile" 
f o n t à ftribord & à bas-bord de l ' a r t imon . 

Les amures des écoutes de mifene f on t ài 
ftribord & à bas-bord du grand m â t . 

Les amures de la civadiere f o n t a u p r è s des* 
amures des é c o u t e s de mifene. 

Q u o i q u ' i l y ait des amures pour les é c o u 
tes , on ne fe fert du verbe amurer, que pour 
les couets ; car o n di t border l'écoute & haler 
l'écoute. 

Les amures fervent pour aller à la bouliner; 
& ferrer le vent. Voye\ C O U E T S . 

Amures d'une voile y ce fon t les m a n œ u 
vres qui f è rvèn t à Y amurer. 

U amure d'artimon , c 'eft un palanquin y. 
ou quelquefois une corde fimple. 

O n di t Y amure à bas-bord y Y amure d ftri
bord y pour marquer qu 'un vaifleau eft amure 
au cô t é dro i t ou au c ô t é gauche. 

Les amures des voiles d'étai f o n t de 
fimples cordes. 

Dogue d'amure y. c'eft le t rou p r a t i q u é 
dans le c ô t é du vaiffeau à l 'embelle. Voye\ 
D O G U E D ' A M U R E . ( Z ) 

- * A M U R Q U E , f / f . c ' e f t l e n o m que les 
apothicaires & droguiftes d o n n e n t , fort au 
marc d'olives p r e l f u r é e s , fo i t au d é p ô t m ê m e 
de l 'hui le . 

A M U S A N T , A M U S A N T E , a d j . 
(Beaux-Arts. ) L a l ign i f ica t ion de ce terme 
eft u n peu vague. C 'ef t le cas de la plupart 
des mots qui fervent à exprimer certains gen
res d'objets agréables : pour l u i donner u n 

4fens p réc i s j nous l 'emploierons à défigner; 
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les ob je t s , & en particulier les ouvrages de 
l ' a r t , qui n 'ont d'autre but que d'exciter, 
chacun à fa manière , des fentimens a g r é a 
bles , dont l 'effet fe borne au moment p r é - « 
fent fans aucune vue ul tér ieure ; en un m o t 
des ouvrages qui ne peuvent fèrvir qu ' à 
faire paffer agréab lement le temps pendant 
lequel on s'en occupe. C'eft dans ce fens , 
que fuivant l 'opinion de quelques critiques , 
tous les beaux-arts font des objets d 'amu
fement. 

Mais l 'artifte qui à tous égards doit con
fulter la nature, fera bien de l ' imi ter en
core i c i . I l ne faut qu 'un difcernement m é 
diocre pour s'appercevoir que la nature , 
en r épandan t l 'agréable ou le défagréable 
f u r fès productions , a, pour l 'ordinaire, des 
vues plus r e l evées , qui vont au delà de la 
f imple jouiffance. I l faut convenir n é a n m o i n s 
que dans plufieurs de fes ouvrages , l ' agréa- , 
ble femble fe borner à un amufement paf-
fager. L'aimable variété des couleurs qui 
rend certains points de vue f i rians , pa ro î t 
n'avoir d'autre but que la paifible jouiffance 
du fentiment agréable qu 'on éprouve à 
cette vue. Auf î i ce fentiment e f t - i l commun 
à tous les hommes. I l faudroit ê tre bien 
atrabilaire pour trouver mauvais qu'on fe 
p r o m e n é uniquement dans la vue de re f -
fentir les agréables impreflions d'un air de 
printemps , & de jouir des agrémens i n f i n i 
ment diverfifies d 'un payfage gracieux. I l 
d o i t être éga lement permis de jouir dans le 
m ê m e but des fcenes variées que la nature 
nous préfènte dans la vie civile. L 'homme 
le plus fage ne fe refufera pas au plaifir de 
la bonne compagnie , pour le fimple a m u 
fement , & fans aucune vue de former des 
liaifons d 'amitié plus étroites , ou d'en retirer 
quelque avantage au delà du moment actuel. 

I l n'eu1 pas douteux par con féquen t que 
les beaux-arts ne puiffent fervir au m ê m e 
b u t , & que des ouvrages qui ne feront qu'a-
mufans, ne puiffent être admis au nombre 
des bonnes productions de l 'art. Mais i l eft 
moins douteux encore que les beaux-arts ne 
fe bornent pas au fimple amufement. I l eft 
t r è s - r a r e dans la nature que l 'agréable ne 
v i f èpas à une utilité plus re levée. Uamufant 
y produit au moins toujours l 'effet avanta
geux d'entretenir la férénité de l ' e f p r i t , & 
h f an té du corps. 
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Q u ' o n ne difpute donc pas aux beâux-*. 

arts l 'honneur d'être les véri tables imitateurs 
de la nature, & de faire de l 'utile leur but 
principal . Qu 'on répète fouvent à l'artifte 
qu ' i l doit r épandre l ' agrément ou la laideur 
fur les objets , félon que l ' intérêt de l'huma-, 
ni té exige que ces objets foient recherchés. 
ou évités. C'eft fu r - tou t ce qu ' i l doit faire 
dans les cas o ù la nature, qui ne regarde 
qu'au g é n é r a l , n'a pu y fatisfaire. I l eft rare
ment befoin que l'art excite aux opérations 
purement naturelles & animales. La nature 
y a fuff i famment pourvu ; mais elle n'a pu 
pourvoir en détail aux divers arrangemens 
polit iques, qu i varient dans tous les temps, 
& chez tous les peuples , par des circonftan
ces accidentelles. C'eft en cela qu'elle s'efl 
repofée fur le fecours des arts. 

après ce principe nous donnons, des 
bornes eonvenables à l'utilité du fimple amu-
fant, fansj 'exclure ent ièrement de l'empire 
des beaux-arts. Mais nous exigeons de l'artifte 
qui ne fè propofera que d'amufer, qu'il le 
faffe en homme de g o û t , & qu ' i l fe fouvien-
ne que ce font des hommes, & non des en
fans , que fon ouvrage doit amufer. Uamu
fant peut être t rès - eftimable , mais i l peut 
aufîi ne mér i te r que du mépr i s . Pour y réuf-
f i r , i l faut du goû t & du jugement.. De 
m ê m e qu ' i l eft beaucoup plus aifé de. conf-
truire une maifon bonne & commode .pour 
une famille dont on c o n n o î t les occupations 
& le genre de v i e , qu ' i l n'eft facile d'arran
ger un petit édifice def t iné fimplement à r é 
jouir la vue , & à embellir des jardins; de 
m ê m e aufl i dans les autres arts i l eft moins 
diff ic i le d'inventer u n ouvrage dont le but efl 
dé t e rminé avec p r é c i f i o n , qu'un autre qui n'a 
que le but généra l de fervir à l'amufement. 
L 'e fpr i t le plus b o r n é peut raconter un fait 
impor t an t , de man iè re à intéreflèr par fon 
réci t ; mais i l n 'y a qu 'un tour d'efprit f in ôc 
dél icat qui puifle rendre agréable une conver-
fation fur des fujets indi f férens . Ce n'eft donc 
q u ' à force de g o û t , à l'aide d'une grande 
fineflè de tact, & de beaucoup d'expérience 
acquife par le commerce des meilleur? 
e fpr i t s , qu 'un artifte peut fe promettre de 
réulfir dans un ouvrage de pur agrément. 
( Cet article efi tiré de la théorie des beaux-
arts DE M. SlTLZEJL ) 

A M U S E R , D I V E R T I R , v . a. ( Gramm. 
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^Synonymes. ) divertir, dans fa fignification 
propre t i rée du l a t i n , ne fignifie autre chofe 
que d é t o u r n e r f o n attention d 'un objet en 
la portant f u r u n autre ; mais l'ufage p r é 
fent a de plus a t t a c h é à ce m o t une idée de 
plaifir qu 'on prend à l 'objet qu i nous occupe. 
ïimufer au contraire , n 'emporte pas t o u 
jours l ' idée de p la i f i r ; & quand cette idée 
s'y trouve joiate , elle exprime un p la i f i r plus 
foible que le m o t divertir. Celui qu i s'amufe 
peut n'avoir d'autre fentiment que l 'ab-
fênce de l 'ennui ; c 'ef t- là m ê m e tout ce qu 'em
porte le m o t amufer pris dans fà fignifica
tion rigoureufe. O n va à la promenade pour 
i amufer; à l a c o m é d i e pour fe divertir : o n 
dira d'une chofe que l ' o n fa i t pour tuer le 
temps, cela n 'ef t pas f o r t divertiffam , mais 
eela m'amufe : on dira a u f î i , cette p ièce m'a 
aflez amufé; mais cette autre m'a f o r t diverti. 
. Ce qu ' i l y a de fingulier, c 'eft qu'au par
ticipe , amufant d i t plus oyr amufer ; le par
ticipe emporte toujours une idée de pla i f i r 
que le verbe n 'emporte pas n é c e f l à i r e m e n t ; 
quand o n dit d 'un homme , d ' u n l iv re , d 'un 
ipeétacle- , q u ? i l ef t amufant, cela fignifie 
qu'on a du moins eu certain d e g r é de p la i f i r 
à le l ire ou à le vo i r ; mais quand on dira , 
je me fuis mis à ma f e n ê t r e - p o u r n i ' a m u f e r , 
je parole pour m'amufer , cela fignifie f e u 
lement pour me d é f e n n u y e r , pour m î o c -
euper à quelque c h o f è . 

O n ne peut pas dire d'une tragédie^qu'el le 
amufe, parce que le genre de p la i f i r qu'elle 
fait eft fér ieux & p é n é t r a n t ; & qu 'amufer 
emporte une idée de f r i vo l i t é dans l ' o b j e t , 
& d ' impref l ion légère dans l 'effet q u ' i l p r o 
duit ; on peut dire que le-]eu amufe , que la 
tragédie occupe , & que la c o m é d i e divertit. 

y Amufer dans u n autre fens , fignifie aufl i 
; tromper; on di t amufer les ennemis. P h i -
, lippe , r o i de -Macédo ine - , d i fo i t qu 'on amu-
foit les hommes avec des fermens. ( O ) 

* A M U Y , vi l le de l ' I n d e , . au delà- du 
Gange, en A f i e , p r è s du bord occidental 
du lac-de C h a m a i , aux confins du, royaume 
de K â n d u a n a . 
: *- A M Y C L E S , ancienne vi l le du- P é l o -
ponefe , bâ t ie par A m y c l e r o i . de Sparte 
près du m o n t Taygete., o ù A p o l l o n eut u r r 
temple qui le -fit f umomrae r Amycléen. 

A M Y C L É E J N T , f u r n o m d ' A p o l l o n . 
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* A M Y C L E U S , é to i t u n dieu particulier 

de la G r è c e , i l y avoir u n temple & des a u 
tels. Paufanias qu i en a f a i t m e n t i o n , ne 
nous apprend r ien de plus. Ce f o n t quelques 
extravagances de moins f u r le compte du 
genre humain.. 

A M Y D O N ou A M I D O N , p â t e fai te 
de fleurs de f r o m e n t feches & qu 'on délaie 
pour en faire de l 'empois. 

A M Y D O N , f. m . ( Ufage de la naturey 

Art y blé & amyd. ) N o u s allons expliquer 
la m a n i è r e dont fe fa i t Yamydon ; nous en 
ftûvrons le dé ta i l dans, toutes les c i r c o n f 
tances ; & la dé f in i t ion de Yamydon , par 
laquelle nous finirons , fera le r é f u l t a t des 
o p é r a t i o n s que nous aurons expofèes . . . 

A y e z du blé , ou des i f îues du b l é , c o m 
me les recoupettes & les griots . Pour en ten t 
dre ce que c 'eft que recoupettes & griots i l -
faut favoi r que le b lé m o u l u fe b l u t e , & 
que le bluteau fe dif t r ibue en fix port ions r 
f a v o i r , la f leur de ia farine , , la g ro f i è far ine > 
les g r i o t s , les recoupettes, les. recoupes 
& - le- f o n . O n donne le f o n aux chevaux ; 
on ,nou r r i t les vaches de recoupes; o n f a i t 
du pain de la g ro f l è far ine & de la f leur 
de farine , & l ' on tire Yamydon des griots & 
des recoupet tes» . Les amydonniers n ' e m 
ploient le b lé en nature que quand i l ef t 
gâ t é . I l leur eft d é f e n d u d 'y con fbmmer le 
bon b lé ;., d é f e n f e aflez fuperf lue. L a r a i fon 
de plus de perfection dans l 'ouvrage , ne 
d é t e r m i n e prefque jamais-les ouvriers à faire 
bien à gros frais , ce qu' i ls peuvent faire m a l 
ou moins bien à v i l prix... 

T o u t e l 'a t tent ion des amydonniers fe r é 
duit à choi f i r les i f îues des blés les plus gras; 
C 'ef t de ces iflues qu'ils f o n t Yamydon fin, 
celui qu 'on emploie en p o u d r e , à poudrer la 
tê te , en d ragées & autres compofi t ions q u i 
entrent dans le corps humain . L e blé gâ t é 
ef t m o u l u & e m p l o y é , comme on verra 
dans la f u k e , à la confection de Yamydon 
c o m m u n , celui q u i fert aux cartonniers, , 
aux relieurs , aux a f f i cheurs , &c, en un m o t 
à tous les ar t i fans.qui dépen fen t beaucoup 
de col le . . 

Pourvoyez vous donc âe griots & de re* 
:coupettes , & m ê m e de-b lés gâ tés : îes bou* 
dangers vous fourni ront - les griots & recou* 
pertes , que vous pourrez employer fu r le 

^cliamp. I L f a u d r a & j r e moudre les blés gâtés» 
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L'eau efl: ie pr inc ipal inf t rument d 'un 

amydonnier ; mais fur- tout celle qui doit 
f e rv i r de levain & produire la fermentation. 
Si vous vous proposez de faire Yamydon dans 
u n lieu où i l n 'y a point $ amydonnier, & 
que vous ne puiiiiez emprunter du levain, & 
obtenir par cet emprunt ce que l 'on appelle 
des eaux fure s , vous pouvez vous en pro
curer de l'une des trois manières fuivantes. 

i ° . Prenez deux livres du levain avec l e 
quel le boulanger fait lever fa pâ te ; dé layez 
ces deux livres de levain dans un fèau d'eau 
chaude : au bout de deux jours l'eau fera 
fure . Remuez cette eau ; ajoutez un d c m i -
feau d'eau chaude ; laiflèz repofer. Remuez 
encore & continuez la m ê m e m a n œ u v r e jus
q u ' à ce que vous ayez la quant i té d'eau dont 
•vous aurez befoin. 

2 ° . O u mettez dans un chaudron quatre 
pintes d'eau , quatre pintes _ d'eau-de-vie , 
deux livres d'alun de roche : faites bouill ir le 
rout enfemble , & fervez-vous-en comme je 
vous le dirai dans la fuite. 

' 3 ° . O u fuivez le p r o c é d é qui vous jfèra 
indiqué à la troifieme m a n œ u v r e de l ' a m y -
donnier. 

A y e z des tonneaux connus fous le n o m 
de demi-queues de Bourgogne ; d é f o n c e z -
les par un b o u t , & fervez-vous-en de la 
man iè re fuivante. 

Mettez un feau d'eau fure e m p r u n t é e d 'un 
c o n f r è r e , ou préparée comme nous l'avons 
d i t ci-deflus , dans un de vos tonneaux ; 
p e u t - ê t r e faudra- t - i l de cette eau moins 
d ' u n feau. L a quant i té de levain varie : i l 
en faut moins en é t é , plus en hiver , & 
i l faut prendre garde , fu r - tou t dans cette 
dern iè re faifon , que le levain ne gele. _ 

Mettez de l'eau pure fur ce levain j u f -
-qu'au bondon ; achevez de remplir les ton
neaux de mat iè re , c 'ef t -à-di re , de recoupettes 
& de griots , moit ié par m o i t i é , ou de far ine 
d e blé gâté moulu gros. Cette p remière 
.opérat ion s'appelle mettre en trempe. 

Les flatuts difent que les recoupes & re 
coupettes feront miles en trempe ou en l e 
vain pendant l'efpace de trois femaines dans 
les eaux pures , nettes & claires. Mais on 
ne les y laifîè en été que pendant dix jours 
& pendant quinze en hiver : ce terme e f l 
plus court ou plus long , fuivant la force 
d u levain.. I l n 'y a guère q u ç l ' expér ience 
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qui puifle initruire là-deffus . L a matière e f l 
en trempe dans les tonneaux. 

A p r è s que les matières auront été fufn-k 
f à m m e n t en trempe ou en levain , elles 
feront p r é c i p i t é e s , & i l leur furnagera une 
eau qu'on appelle eau graffe. Cette eau graflè 
n'eft autre chofe que les huiles des matiè
res que la fermentation a envoyées à la fur-
face. O n jette cette eau. A p r è s que vous au
rez jeté cette eau , ayez des fas de toile de 
crin de 18 pouces de d iamètre fur 18 pou* 
ces de hauteur ; prenez-en un ; pofez-le f u r 
un tonneau bien r incé ; puifez trois féaux de 
mat ière en trempe ; verfez-le fur le fas, & 
lavez-les avec f ix féaux d'eau claire en procé
dant de la man iè re fuivante. Verfez d'abord-
fur les trois féaux de mat iè re en trempe mife 
dans le fas , deux féaux d'eau claire ; remuez 
le tout avec vos bras. Quand ces deux féaux-
d'eau claire feront p a f f é s , verfez deux autres 
féaux fur le refle de mat ière contenue dans 
le fas ; remuez derechef. Quand ces deux 
féaux feront paffés , verfez les deux derniers 
féaux fu r le f é c o n d re f l an t , & remuez pour 
la troiheme fois . Cette féconde opération' 
s'appelle laper le fon. I l eft enjoint par les 
flatuts aux maî t res amydonniers de bien 
laver ou féparer Us ions , & de veiller à ce 
que leurs fas foient bons , & leurs eaux 
bien pures & bien nettes. 

Vuidez dans un tonneau ce qui reftera 
dans le fas ; lavez bien ces réfidus avec de 
l'eau claire ; ces réf idus lavés fervironfr de 
nourri ture aux beftiaux. Continuez de palfeu-, 
de ia mat ière en trempe fu r le m ê m e ton* 
neau , ju fqu 'à ce qu ' i l foi t plein. 

Le lendemain de cette féconde opération 
(les ftatuts difent trois jours après) jetez-
l'eau qui a paffé à travers le fas avec la ma
tière en trempe : cette eau fe nomme eau, 
fure. C'eft le levain naturel des amydon
niers ; celui que je vous conièillois d'em
prunter d 'eux, f i vous en avez à votre por
tée. I l faut mettre de cette eau , quand on 
s'en fert pour mettre en t rempe, un fèau. 
fur chaque tonneau de mat iè re en été ; trois 
& quelquefois quatre féaux, en hiver. Voilà 
le troifieme levain dont j 'avois promis de 
parler. 

Enlevez cette eau fure avec une fèbile 
de bois „ jufqu 'à ce que le blanc dépofé àu 
f o n d de chaque tonneau paroif lè ; , rempl i f îèz 
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enfuite vos tonneaux de nouvelle eau , en 
quant i té fu f f i f an te pour pouvo i r avec une 
pelle de bois , b a t t r e , broyer & d é m ê l e r 
Yamydon : e n f u i t e , rempliriez vos tonneaux 
d'eau claire. Cette t roif ieme m a n œ u v r e s'ap
pelle rafraîchir Vamydon. O n vo i t que les 
amydonniers qu i r a f r a î ch i f l ên t le lendemain 
du lavage des fons , ne fu ivent pas bien 
exactement leurs f la tuts . 
, Deux jours^après le r a f r a î c h i f ï ê m e n t , jetez 

l'eau qu a f è r v i à r a f r a î c h i r , j u f q u ' à ce que 
le premier blanc pa ro i f î e . Ce premier blanc 
fe nomme par les artiftes ou gros ou noir, 
fuivant les d i f f é rens endroits o ù Yamydon 
Ye fabrique : ce gros ou noir s ' en lève de 
deffus Yamydon ou f é c o n d blanc q u i en eft 
couvert. O n ne le perd pas ; i l fa i t le plus 
gros gain des amydonniers , q u i en engraif-
fènt des cochons. Quand le gros ou noir eft 
e n l e v é , on jette u n fèau d'eau claire f u r le 
réfidu de craf ïè que le gros ou noir la i f îè f u r 
le fécond blanc , ou f u r Yamydon q u ' i l cou
vrait. O n rince bien la furface de cet amy-
don avec ce fèau d'eau ; o n a u n tonneau 
vuide tout p r ê t à recevoir les r i n ç u r e s ; on les 
y met : elles y d é p o f e n t ; & ce d é p ô t des r i n 
çu re s s'appelle amydon commun. Les a m y 
donniers n o m m e n t cette q u a t r i è m e o p é r a 
tion rincer. 

Le rincer é t an t f a i t , o n t rouve au f o n d de 
; chaque tonneau quatre pouces d ' épa i f î èu r ou 
environ <Yamydon. Cette q u a n t i t é varie fé lon 
la bonté des recoupettes & des griots qu 'on a 
employés . I l eft é v i d e n t que les blés gâ tés 
qu'on emploie en amydon , doivent donner 
davantage, tout é t an t e m p l o y é : m a i s Yamydon 
qu'on en tire eft tou jours c o m m u n y & n'a 
jamais la blancheur de celui q u i eft fa i t de 
recoupettes & de griots de bon b l é . O n 
prend Yamydon qu i eft dans u n tonneau , o n 
le verfe dans u n autre ; c ' e f t - à - d i r e , pour 
parler p r é c i f é m e n t , que de deux tonneaux 
«Yamydon o n n 'en fa i t q u ' u n , o ù par c o n 
féquent i l fie do i t t rouver neuf à d ix pouces 
4'amydon de recoupettes & de gr iots . Cette 
5 e . opéra t ion s'appelle paffer les blancs." 

Lorfque les blancs fon t pa f î e s d 'un t o n 
neau fur u n autre , o n verfe deflus une quan
tité f ù r m a n t e d'eau claire pour les battre , 
broyer & d é l a y e r ; ce qu i s ' exécute avec une 
pellè de bois. Cette o p é r a t i o n eft la fixieme, 
& s'appelle démêler les blancs* 

Tome I L 
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Les blancs d é m ê l é s , o n p b f è u n tamis 

de f o i e , dont la figure eft ovale , f u r u n 
tonneau r i n c é & propre ; o n fa i t paffer à 
travers ce tamis les blancs qu 'on vient de 
d é m ê l e r : on continue ce travail f u r u n 
m ê m e tonneau , j u f q u ' à ce q u ' i l f o i t p le in . 
Les ftatuts enjoignent de fè fervir d'eau bien 
claire pour paffer les blancs. 

D e u x jours a p r è s que les blancs on t é t é 
d é m ê l é s & parles, on jette l'eau qu i eft dans 
le tonneau , & qui a t raver fé le tamis de 
foie , j u f q u ' à ce qu 'on fo i t au blanc. I l 
refte f u r le blanc une eau de m ê m e c o u 
leur qu i le couvre , ve r fèz cette eau dans 
un grand po t de terre ; jetez enfuite u n feau 
d'eau claire f u r Yamydon m ê m e ; rincez la 
furface avec cette eau ; ajoutez cette rm~ 
ç u r e à l'eau blanche ; cette r i n ç u r e d é p o f e r a ; 
le d é p ô t fèra encore de Yamydon c o m m u n . 

A p r è s que Yamydon aura bien é t é r i n c é , 
levez-le du f o n d des tonneaux; mettez- le 
dans des paniers d'ofier , arrondis par les 
coins , & garnis en dedans de toiles qu i ne 
f o n t po in t a t t achées aux paniers. Ces paniers 
on t u n p ié de large, dix-huit pouces*'de long , 
f u r d ix pouces de haut. Cette o p é r a t i o n 
s'appelle lever les blancs. 

L e lendemain du jour qu 'on aura levé les 
blancs , vous ferez monter les paniers r e m 
plis à'amydon dans le grenier au haut de la 
m a i f o n . L 'a i re du plancher de ce grenier do i t 
ê t re de p lâ t r e bien blanc & bien propre. O n 
renverfera les paniers fens-defi^s-deffous f u r 
l 'aire de p l â t r e , la toile n ' é t a n t po in t a t t a c h é e 
aux paniers fu ivra Yamydon. O n ô te ra cette 
toile de defî i is le bloc à'amydon qu i reliera 
n u . O n mettra ce b loc f u r le c ô t é , on le 
rompra avec les m a i n s , fans inf t rumens , en 
quatre parties , chaque quartier en quatre 
morceaux ; c ' e f t - à - d i r e , que chaque panier 
donnera feize morceaux, ou environ foixante 
livres â!amydon. O n laif îè Yamydon f u r le 
plancher de p l â t r e j u f q u ' à ce qu ' i l a i t t i ré 
l'eau qu i fe pouvoi t t rouver dans Yamydon, 
L ' o p é r a t i o n p r é c é d e n t e eft la h u i t i è m e , & 
s'appelle rompre Vamydon. 

Quand o n s ' a p p e r ç o i t que Yamydon rompu 
eft f u f f i f a m m e n t f éché , & q u ' i l eft r e f t é 
a f ïèz de temps f u r le plancher de p lâ t r e d u 
grenier pour pouvo i r ê t re m a n i é , on le met 
aux e f f u i s ; c 'ef t la n e u v i è m e o p é r a t i o n : 
elle conf i f te à l ' expofè r proprement à l 'air 
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f u r des planches fi tuées horizontalement aux 
fenê t res des amydonniers. 

Lor fque Yamydon vous aura paru f u f f i 
famment re f îùyé fur les planches , vous 
prendrez les morceaux , vous les ratifferez 
de tout cô~té ; ces ratiflures pafferont dans 
Yamydon commun ; vous écraferez les mor
ceaux ratifies , & vous les porterez dans 
Pé tuve , îes r épandan t à la hauteur de trois 
pouces d 'épa i i fèur , fu r des claies couvertes 
de toiles. Vous aurez fo in de retourner 
Yamydon foi r & matin : fans cette p r é c a u 
t ion , fans ce remuage dans l ' é t u v e , de t r è s -
beau blanc qu ' i l eft , i l deviendroit verd. 
Cette opéra t ion eft la dernière , & s'appelle 
mettre Vamydon d Ve'tuve. 

Les amydonniers qui n 'ont point d ' é tuves , 
fe fervent du deffus des fours des boulan
gers ; ils les louent. 

lu amydon , au for t i r de l 'é tuve , eft fec 
& vénal . 

Qu'ef t -ce donc que Yamydon ? c'eft un 
f éd imen t de blé g â t é , ou de griots & recou
pettes d | b o n b lé , dont on fait une efpece 
de pâte b îSnche & friable , & qu 'on prépare 
en fuivant le p r o c é d é que nous venons d'ex
pliquer. 

Le gros amydon qu 'on vend aux c o n f i -
feurs , aux chandeliers , aux teinturiers du 
grand te in t , aux blanchiffeurs de gaze , Ùc. 
doit refter quarante-huit heures au four des 
amydonniers ; & au for t i r du four , huit 
jours aux effuis : ce font les ftatuts. 

L 'amydonnier ne pourra acheter des blés 
gâ tés fans la permif l ion acco rdée au mar
chand par le magiftrat de les vendre. 

Vamydon qui en proviendra fera fab r iqué 
avec la m ê m è p récau t ion que Yamydon fin. 

Vamydon commun & f i n ne fera vendu 
par les amydonniers qu'en grain , fans qu ' i l 
leur fo i t permis , fous quelque pré texte que 
ce f o i t , de le réduire en poudre. 

Vamydon fert à faire de la co l l e , de l ' em
pois blanc ou bleu, Ùc. le meilleur eft blanc, 
d o u x , tendre & friable. O n dit que f o n n o m 
lat in amylum eft dérivé de f i ne molâfaclum : 
parce que les anciens ne faifoient point m o u 
dre le grain dont ils faifoient Yamydon.On f u i t 
encore cette m é t h o d e dans quelques endroits 
de fA l l emagne ;on le fait crever & on l 'écrafe . 

Outre Yamydon de f r o m e n t , i l y en a encore 
deux autres ; l ' un fe fait avec la racine de 
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Y arum, (voye\ A R U M OU pié de veau\'kc.ï' 
& l'autre avec la pomme de terre Ù la truffe 
rouge. Ce f u t le fieur deVaudreuil qui l'inven
ta ie premier , & qui obtint en 1716 le pr ivi
lège exclufif , pour lu i & pour fa famille, de le 
fabriquer pendant 20 ans. L 'académie jugea 
en 1739 , que Yamydon de pommes de terre 
& de truffes rouges , p ropo fé par le fieur de 
Ghife , faifoi t un empois plus épais que celui 
de Yamydon ordinaire , mais que l'émail ne 
s'y mêloi t pas auffi bien ; cependant qu'il 
feroit bon d'en permettre l 'ufage, parce qu'ils 
n 'é to i t point fait de grains, qu ' i l faut épargner 
dans les années de difette. V. EMPOÏS . 

L ' A M Y D O N eft d'ufage en médecine ; i l , 
contient de l 'huile & du fel eflentiel, il,eft 
pectoral ; i l épaiflit & adoucit les férofités 
âcres de la poitrine , arrête les crachemens 
de fang. O n le dit propre aux maladies des1 

' yeux ; on l 'emploit cuit avec du lait pour 
la d i a r r h é e ; on fait grand cas de fa décoc
t ion prife en lavement dans la diarrhée ; & 
lorfque les fêlles font fanglantes & les intef
tins fo r t re lâchés , on fait cette décoc)iû% 
plus épaifle , & on y met fur quatre onces 
une once d'eau-de-vie : mais ce remède efl 
fùfpecr . , lorfque le f eu & la douleur de; l ' in
flammation fe joignent aux felles fanguirio-
lentes , Ùc. ( N ) 

§ A M Y D O N . (Chymie.) M M . Beccàtia? 
& Kef fe l l -Meyer , nous apprennent:, que 
Yamydon exifte tout f o r m é dans la nature ; 
qu ' i l fait partie de la plupart des planfes 
céréales , & qu ' i l ef t facile de l'en féparer. 

Leurs expér iences prouvent qu'après avoirj 
rédui t en pâ te la farine des différentes efpe
ces de f roment féparées du f o n , f i l 'on yeffe 
de l'eau fur cette pâ te à différentes reprifes > 
ou qu'en la maniant en tout fens , on l'agiîe 
dans un petit courant d'eau renouye|lj|g,,. 
comme pour la laver , j u f q u ' à cequVl'eau; 
qui s'en écoule fo i t c la i re , i l ' ne refte alors 
qu'une fubftance m o l l e , gluante, fans odeur ; 
ni faveur, & abforumeht infoluble par l'eau. 
C'eft à cette partie de la farine qu'ils Qntr 
d o n n é le n o m de gtutineufe , l'autre ' partie 
que l'eau dé t ache dans la lo t ion & qui la 
rend laiteufe par f o n m é l a n g e , a reçu 1* 
n o m de fubftance amylacée. Cette dernière 
fubftance qu 'on fépa re de l'autre par l ' i n 
t e rmède de l'eau f ro ide , abandonné l'eau 
qui s'en eft chargée par la fimple fubfideric>i 
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elle b l a n c h î t & fè dépou i l l e de toute f u b £ -
cance é t r a n g è r e par des lot ions r é i t é r é e s ; 
& lorfqu'el ie eft b î en l e g h é e , elle conf t i tue 
ce qu 'on appelle vulgairement amydon. 

L a p ropor t i on de ces deux fubftances 
n'eft pas la m ê m e dans toutes les efpeces de 
grains. M . . K e ï î è l - M e y e r p r é t e n d q u ' i l y a 
u n tiers de fubftance glutineufe f u r deux 
d ' a m y l a c é e dans le meilleur f r o m e n t ( tri-
ticum hybetnum). M . Thouvene l a t r o u v é 
parties à - p e u - p r è s éga les des deux f u b f t a n 
ces dans î e s b lés du Languedoc. I l p a r o î t 
d'ailleurs que la q u a n t i t é de fubftance g lu t i 
neufe eft relative à l a b o n t é ou à la qual i té 
nou r r i f î àn t e des grains. 

L a fèparation des deux fubftances eft aifée 
dans le bon b lé ou la bonne farine ; elle 
l ' e f t m o i n s , lor fque par v é t u f t é , par h u 
mid i t é ou par. d'autres ^caufès les grains ont 
été al térés. C 'ef t f u r ces notions qu ' on peut 
expliquer la pratique des marchands de 
grains q u i , pour s 'af ïuper de la b o n t é du 
blé , en éc r a f en t quelques grains avec les 
dents, & après avoir e m p o r t é avec la falive 
toute la fubftance a m y l a c é e , ils é t e n d e n t 
l a t partie glurineufe qu i e f t I n f o l u b l e , & j u 
gent de la b o n t é d u b l é par la t énac i t é de 
cette partie ou par f b n gluant . O n c o n n o î t 
•encore la pratique des brafTeurs de oiere 
q u i , après avoir fa i t m a c é r e r le b l é , en 
avoi r . fa i t d é v e l o p p e r le ge rme , & l ' avoi r 
eniùire t o r r é f i é ou d e f f é c h é , ie rendent en
t ièrement foluble par l'eau , en d é t r u i f a n t 
•par cette m a n œ u v r e la partie glutineufe. L e 
è l é acquiert e n T o n entier , par la g e r m i 
nation , la qual i té des corps doux ou f i ic rés 
$u 'on trouve f i abondamment pa rmi les 
différens v é g é t a u x , & q u ' o n peut m ê m e 
conf idérer Comme le m o y e n d 'un ion des 
d i f férentes fubftances de l 'extrait v é g é t a l . 

L a fubftance a m y l a c é e ef t la feule dont 
3a nature fo i t végé ta l e ou q u i p r é f èn t e des 
propr ié tés analogues à celles des v é g é t a u x . 
L a partie glutineufe p a r o î t au contraire fè 
rapprocher fînguliérement de la nature a n i 
male ou des fucs lymphatiques ou a l b u m i -
neux ; elle ne donne dans la digef t ion ou 
l a fermentation aucun l igne d ' a c i d i t é , mais 
«Ile tend en peu de temps vers la dégéné* 
rat ion alkalefcente ; elle fe pour r i t comme 

i les cadavres des animaux ; elle fa i t e f f è r -
vefcence avec les ac ides , & donne par la 
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d i f t i l l a t i o n une q u a n t i t é auf î i c o n f i d é r a b l e 
d ' e fpr i t v o l a t i l & d'huile animale , qu 'une 
pareille q u a n t i t é de corne de cerf. Seroit-ce 
à cette partie qu 'ef t d û le phofphore q u ' o n 
tire du b lé ? Les inductions les plus raison
nables femblent l ' é tab l i r . 

L'analogie de la partie g lu t ineufè avec 
les liquides a ibumineux , s'étend encore f u r 
l e se f t è t s produi ts par les d i f f é rens menftrues. 
Les acides foibles ou é t e n d u s m ê l é s aux 
liquides aibumineux , les rendent mifcibles 
à î ' e a u , & les changent en une efpece de 
gelée abfolument inconcrefcible par l'eau 
bouil lante. Les m ê m e s acides m ê l é s à la 
partie glutineufe de la f a r i n e , la changent 
en un corps muqueux e n t i è r e m e n t fo lubie 
par l 'eau. M . K e f t è l - M e y e r a f îû re que cette 
efpece de dernier mucilage a r t i f i c i e l , q u i ef t 
d i f f è ren t f é lon les d i f f é ren tes proportions? 1 

d'acide & de partie g lu t ineufe , fè change 
en fubftance a m y l a c é e , de m a n i è r e que cette 
de rn i è re fubftance de la farine ne d i f fè re de-
l 'autre que par l 'acide. I l eft tou t au moins 
a v é r é q u ' i l y a entre la part ie glutineufe & 
cette efpece de m u c i l a g e , la m ê m e d i f f é 
rence qu i fè trouve entre la ge lée & le 
liquide aibumineux. I l p a r o î t m ê m e qu'en. 
c o n f i d é r a n t les d i f fé rens momens de la 
v é g é t a t i o n , o n pour ro i t o b i è r v e r des i n f -
tans o ù la fubftance du blé l é g è r e m e n t l a i -
teufè , ac idu lé , f u c r é e ou é m u l f i v e , p a f ï ê 
à l 'é tat d 'un mucus f a d e , concrefcible 
alkalefcent. 

L a fermentat ion & îes lot ions mul t ip l i ées 
que les amydonniers f o n t fub i r dans leurs 
travaux à la fubftance a m y l a c é e , ne paroifi-
f èn t produire f u r elle d'autre effet que de 
la f épa re r du f o n & de la fubftance g l u t i 
n e u f è ; p e u t - ê t r e m ê m e une partie de cette 
de rn iè re change-t-elle de nature pour fè c o n 
ver t i r en amydon. 

O n n'obtient par la d i f t i l l a t ion de Yamy
don y que des produits falins & acides , 
& tou t ce qui s'y d é v e l o p p e par la f e r m e n 
tat ion annonce fà nature végéta le . M M . 
Beccaria & L ions ont p r é t e n d u q u ' i l é to i t 
vinefcible , par l 'odeur & la faveur q u ' i l 
i m p r i m o i t à l'eau dans laquelle o n l 'avoi t 
c o n f è r v é durant quelque temps ; i l ef t cer
tain que cette eau tourne vers l 'alkalefcence, 
mais i l ne p a r o î t pas que Yamydon dont la 
nature eft te r reufe , é p a i f f e , qu i ne contient 

L U x 
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prefque pas d 'hui le , & qui a d'ailleurs une 
pente finguliere vers la fermentation acide 
qu 'on a peine à p r é v e n i r , puifTe être lu fcep-
tible de la fermentation vineufe. I l faudroit 
que Yamydon f û t parfaitement foluble par 
l'eau , pour que cette fermentation p û t l ' ex
citer ; inais on fait qu ' i l s'en fépare par fub -
fidence : & fé lon l 'expérience de M . T h o u 
venel , Yamydon mê lé à de Peau bouillante 
j u f q u ' à la confiftance du m o û t , & expofé 
enfuite dans un lieu t r è s - p r o p r e à favor i fèr 
la fermentation vineufè , n'a r ien pré fen té 
qu i en app rochâ t . 

I l eft pourtant certain que l e pulpe du 
grain ou la farine entière fert à faire la bière 
q u i eft une liqueur vineufe : quelle feroit 
donc la caufe qui rendrait les deux f u b f t a n 
ces de la farine propres à concevoir la f e r 
mentat ion vineufe lorfqu'elles fon t unies , 
quoiqu'elles n'eufTent rien de v ine fc ib le , 
prifes f épa rément ? C'eft un champ de n o u 
velles recherches que nous p ré fen tons aux 
chymif tes . 

U n autre fuje t de recherches mtéref ïàn-
f es confif te à découvr i r les différens corps 
d ' o ù l 'on peut tirer la fubftance amylacée ; 
l a racine d ' a rum, les pommes de terre ou 
truffes rouges en peuvent fourni r . M . Bau-
m é e n retira des fécules de racine de bryone, 
• & i l pa ro î t qu'en général toutes les fécules 
farineufes des plantes en font pourvues plus 
o u moins abondamment. (Article de M. 
LAFOSSE 9 docleur en médecine de la 
faculté de Montpellier. ) 

* À M Y D O N N I E R , f. m . artifan qui 
fabrique & yend Pamydon fait ou de r e 
coupes de f roment pur , ou de racines. 

{Voyei A M Y D O N . 
* A M Y E L E S , ancienne vil le d'Italie , 

dans le pays des Arunciens , qu 'on p ré t end 
ê t r e aujourd 'hui la terre de Lambour : elle 
donna fon n o m au golfe que nous appel-
Ions de Gaete, & qui fe nommoi t golfe 
md'Amyeles. 

A M Y G D A L E S , en anatomie , eft le 
n o m de deux glandes du gof ier , appellées eh 
l a t i n tonfillx* VfÈL SO P H A G E , G o SIE R , & c . 

Ces deux glandes font rougeâ t res , de là 
figure à -peu-près d'une amande, d 'où elles 
o n t é té appellées amygdales, du lat in amyg-
dalœ y qui fignifie amandes. Elles occupent 
jchaçune Pinterftice des -.demi-arcades l a t é -
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raies de la c loifon du palais, l 'une à droi te . 
& l'autre à gauche de la bafe de la langue , 
& fon t recouvertes de la membrane com
mune de gofier. 

Elles ont chacune une grande finuolité 
ovale qui s'ouvre dans le gofier , & dans 
laquelle r é p o n d e n t des conduits plus petits ^ 
qui verfent dans le gof ie r , dans le larynx 4 
& dans l ' œ f o p h a g e , une liqueur mucilagi-
neufe & on&ueufe , pour humecter & lubr i 
fier ces parties. V. L A R Y N X , &a 

Lorfque les mufcles des demi-arcades 
ag i f f en t , ils compriment les amygdales y Se 
comme elles font f o r t fujettes à s'enflamme^ 
elles occafionent fouvent ce qu'on appelle 
mal de gorge. V (ESOPHAGE, ENROUE
M E N T . ( L ) 

L E S A M Y G D A L E S fon t fujettes à diffé* 
rentes maladies ; telles fon t l ' inflammation v 
le sk i r rhe , le gonflement œ d é m a t e u x , & 
enfin toutes les d i f férentes efpeces de tu* 
meurs qui peuvent arriver aux glandes. CejK 
accidens produifent l 'angine, ou l'efquinan<-
cie faufle. V E s Q U I N A N C I E . 

Remarquez cependant que les tumeurs-
des amygdales deviennent plus aifémenl 
skirrheufes que celles qui fè forment dans 
les autres parties , à caufe de l'épaiffiflèment 
de l 'humeur qui fe f épa re dans ces glandes| 
L 'a i r qui les frappe continuellement, efl une1 

caufe occafionelle des concrétions* lynw 
phatiques qui y fon t f r équen te s . On fent-
bien qu ' i l eft aile de préveni r ces concri$ 
tions dans les d i f férentes efpeces d'efquinan-r 
cies. Pour y parveni r , i l faut entretenir l é 
fluidité dans cette humeur , par les remède? 
i n c i f i f s , a t t é n u a n s , les béch iques expectp$ 
rans , les emplâ t re s réfolut i fs & fondans| | 
tels que le diachylon g o m m é & autres» , - î 

O n ne doit employer le fer dans ces ca$ 
que dans un befoin e x t r ê m e & conflaté par 
l ' impofl ibi l i té de guér i r autrement. Le&xica* 
trices que produifent les opéra t ions ou les 
efearrotiques , caufent un grand dérange*-, 
ment dans la déglut i t ion & la refpiration *• 
outre qu'elles fon t difgracieufès pour les. 
perfonnes qui les portent . -

Si ces tumeurs fon t c a u f é e s , comme m 
arrive d 'ordinaire, par u n virus écrouelleux* 
feorbu t ique , ou rachitique , i l faut ' avant 
tout penfer à traiter ces caufes généra les . 

1 O n doit craindre avec jufte, r a i f o n k g a n * 
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grene qu i attaque fouvent ces parties. V 
G A N G R E N E . ( N ) 

A M Y N T I Q U E S , ad. terme de Phar
macie y qual i f ica t ion q u ' o n donne à des e m 
plâ t res d é f e n f i f s ou for t i f ians . Voye\ E M 
P L A T R E . ( N ) 

* A M Y Z O N ou M E Z O , v i l l e ancienne 
de Car ie , dans l ' A f i e mineure. 

A N 

A N , f. m . ou A N N É E , f. f . ( H i f t . ù 
'Aftr. ) dans l ' é t e n d u e ordinaire de fa l i g n i 
fication , efi: le cyc le ou l 'affemblage de p l u 
fieurs mois , & c o m m u n é m e n t de douze. 
Voye\ C Y C L E & M o i s i 

D'autres dé f in i f l èn t g é n é r a l e m e n t Y année, 
un pé r iode ou efpace de temps q u i fe mefure 
par la r é v o l u t i o n de quelque corps cé l e f t e 
dans f o n orbite . Voye\ P É R I O D E . 

A i n f i le temps dans lequel les étoi les fixes 
font leur r é v o l u t i o n ef t n o m m é la grande 
année. Cette année ef t de 2 5 920 de nos années 
vulgaires ; car on a r e m a r q u é que la fect ion 
commune de l ' é c l i p t i que & de l ' é q u a t e u r , 
n'eft pas fixe & i m m o b i l e dans le c i e l é to i l é ; 
mais que les ..étoiles s'en é lo ignen t en s'avan
çan t peu à peu au d e l à de cette fec l ion , 
d'environ <o f é c o n d e s par an. O n a donc 
imaginé que toute la fphere des é to i les fixes 
faifoit une r é v o l u t i o n p é r i o d i q u e autour des 
'pôles d e l ' éc l ip t ique , & parcouroi t 50 f é 
condes en un an ; ce qu i fa i t 25920 ans 
pour l a r é v o l u t i o n e n t i è r e . O n a a p p e l l é 
grande, année ce l o n g efpace de t emps , qu i 
iurpa-fle quatre à c i n q fpis celui que l ' o n 
compte vulgairement depuis le commence
ment du monde. Voy e\V article P R É C E S 
SION des équinoxes. 

Les xemps dans lefquels Jupiter , Satur
ne , le So le i l , la L u n e , finiflênt leurs r é v o 
lutions , & retournent au m ê m e po in t du 
zodiaque , f o n t refpectivement appe l lés an
nées de Jupiter 9 de Saturne y annéesfolai-
res 9 & années lunaires. V" S O L E I L , 
L U N E , P L A N È T E y ù c 

L ' a n n é e proprement dite,eft Vannée foîaire, 
ou l'efpace de temps dans lequel le fo le i l 
parcourt ou p a r o î t parcourir les douze fignes 
du zodiaque. K o y ^ Z o D I A Q U E Ù E c L I P -
T I Q U E . 

Suivant les obfervations de M M . C a f l i n i , 
B i a n c h i n i , de la H i r e , Vannée ef t de 365 
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jours $ heures 49 m i n . & c 'ef t - là l a g ran
deur de Vannée fixée par les auteurs d u ca 
lendrier g r é g o r i e n . Cette année ef t celle 
qu ' on appelle Vannée aftronomique : quant à 
Vannée civile, o n la fa i t de 365 jours , e x c e p t é 
une année de quatre en quat re , q u i eft de 
$66 jours . 

L a v ic i f l i tude des faifons f è m b l e avoir 
d o n n é occaf ion à la p r e m i è r e i n f t i t u t i o n de 
Vannée ; les hommes p o r t é s naturellement à 
chercher la caufe de cette v ic i f l i tude , v i 
rent b i e n t ô t qu'elle é to i t produi te par les 
d i f f é ren tes fituations du fo le i l par rappor t a 
la t e r re , & ils convinrent de prendre pour 
Vannée l 'efpace de temps que cet aftre m e t -
toi t à revenir dans la m ê m e fituation, c 'ef t -
à - d i r e , au m ê m e po in t de f o n orbi te . Voy. 
S A I S O N . 

A i n f i comme ce f u t principalement p a r 
rapport aux faifons que Vannée f u t in f t i tuée , 
la principale attention qu 'on eut , f u t de 
faire enfbrte que les m ê m e s parties de Vannée 
r é p o n d i f f è n t toujours aux m ê m e s faifons , 
c ' e f t - à -d i re , que le commencement de Van
née fe t r o u v â t toujours dans le temps que îe 
foleil é to i t au m ê m e poin t de f o n orb i te . 

Mais comme chaque peuple p r i t une voie 
d i f f é r en t e pour arriver à ce b u t , ils ne chot-
firenf pas tous le m ê m e poin t du zodiaque 
riour fixer le commencement de Vannée y & 
ils ne s ' a c c o r d è r e n t pas non p îus for la d u 
rée de la r é v o l u t i o n en t iè re . Quelques-unes 
de ces années é to ien t plus correctes que les 
autres , mais aucune n ' é t o i t exacte, c 'eft-
à - d i r e , qu'aucune ne marquoi t parfaitement 
le temps p réc i s de la r é v o l u t i o n du fo l e i l . 

Ce f o n t les Egyptiens , fi on en croi t H é 
rodote , qu i ont les premiers fixé Vannée & 
qu i l ' on t faite de 360 jours , qu'ils fëparerent 
en douze m o i s ; Mercure T r i f m é g i f t e ajouta 
c inq jours à Vannée y & la fit de 365 jours . 
T h a l è s , à ce qu 'on p r é t e n d , la fit du m ê m e 
nombre de jours pa rmi les Grecs : mais 
i l ne f u t f u i v i en ce point que d'une partie de 
la G r è c e . Les Juifs , les Syriens , les R o 
mains , les Perfes , les Ethiopiens , les A r a 
bes , avoient chacun des années d i f f é r en t e s . 
T o u t e cette d iver f i té eft peu é t o n n a n t e , fi 
o n fa i t at tention à l ' ignorance o ù l ' o n é to i t 
pour lors de l ' a f t ronomie . N o u s l i fons m ê m e 
dans D i o d o r e de S i c i l e , livre I , dans la 
vie de N u m a par P l u t a r q u e , & dans P l i n e » 
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livre V i l , chap. xlviij,que Vannée Egyp
tienne étoit dans les premiers temps fo r t 
d i f férente de celle que nous appelions au
jourd 'hui de ce nom. 

Vannée folaire eft l 'intervalle de temps 
dans lequel le foleil pa ro î t décrire le zodia-
ç u e , ou celui dans lequel cet aftre revient 
su point d 'où i l étoit part i . Voye\ SO L E I L . 

Ce temps, fé lon la mefure commune , 
eft de 365 jours 5 heures 49 minutes. Ce
pendant quelques aftronomes le fon t plus ou 
moins grand de quelques fécondes , & vont 
m ê m e jufqu 'à une minute de d i f férence . 
K e p l e r , par exemple, faifoi t Vannée de 365 
jours 5 heures 40 minutes 57 fécondes 39 
tierces. R i c c i o h , de 365 jours 5 heures 48 
m i n . T y c h o , de 37$ jours $ heures 48 m i n . 
M . Euler a publié dans le premier tome des 
mémoires françois de V académie de Berlin, 
pag. 3 7 , une table par laquelle on voi t c o m 
bien les aftronomes font peu d'accord fu r la 
grandeur de Vannée folaire. 

Vannée folaire , comme nous l'avons déjà 
ob fe rvé , eft divifée en année agronomique 
& année civile. 

L'année agronomique eft celle qui e f l d é 
te rminée avec préci f ion par les obfervations 
aftronomiques : comme i l eft affez avanta
geux que cette année ait un commencement 
fixe , fo i t qu'on compte le temps en années 
écoulées depuis la naiffance de J. C. fo i t 
qu 'on le compte en années écoulées depuis le 
commencement de la pér iode julienne , les 
-aftronomes font enfin convenus que le c o m 
mencement de Vannée folaire fo i t c o m p t é du 
m i d i qui précède le premier j©ur de j an 
vier , c ' e f t -à -d i re , de manière qu ' à mid i du 
premier janvier , on compte déjà un jour 
complet ou 24 heures de temps écoulées . 

O n peut diftinguer Vannée agronomique 
en deux efpeces ; l'une fydéréale , l 'autre 
tropique. 

Vannée fydéréale qu 'on appelle aufîî ano-
maliftique ou périodique,tû l'efpace de temps 
que le folei l met à faire fa révo lu t ion appa
rente autour de la terre ; ou , ce qui revient 
au m ê m e , le temps que la terre met à r e 
venir au m ê m e point du zodiaque. Ce temps 
ef t de 365 jours 6iieures 9 minutes 14 f é 
condes. 

L'année tropique eft le temps qui s 'écoule 
.entre deux é q u i n o x e s de printemps ou d'au-
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tomne ; on la nomme année tropique', parce 
qu ' i l faut que tout cet intervalle de temps 
s ' écoule pour que chaque faifon fe rétablilfe 
dans ie m ê m e ordre qu'auparavant : cette 
année eft de 36$ jours $ heures 48 minutes 
57 fécondes , & par conféquen t elle eft un 
peu plus courte que l'année fydéréale. L a rai» 
fbn de cela ef t que comme l 'équinoxe , : ou 
la f e f t i on de l 'écl ipt ique & de l 'équateur e f t 
ré t rograde de 50 fécondes par an, le fbleiT, 
après qu ' i l eft parti d 'un des é q u i n o x e s , doit 
pa ro î t re rencontrer ce m ê m e équinoxe Van
née fuivante dans un point un peu en deçà 
de celui o ù i l l 'a qui t té ; & par conféquent 
le folei l n'aura pas encore achevé fa révolu-• 
t ion entière l o r f q u ' i l fera de retour, aux 
m ê m e s points des équinoxes . Inft, aftr, _ 

Vannée civile eft celle que chaque nation 
a fixée pour calculer l ' é cou lemen t du temps ; 
ce n'eft autre chofe que Vannée tropiquç,dm 
laquelle on ne s 'arrête qu'au nombre entier 
de jours , en laifïànt les fractions des heures 
& des minutes , af in que le calcul en foit 
plus commode. -

A i n f i Vannée tropique é tan t d 'envi ron^S . 
jours 5 heures49 minutes , l 'année civile'eft i 
feulement de 365 jours : mais de crainte}que ; 

la correfpondance avec le cours du foleil ne j 
s 'al térât au bout d 'un certain temps ^on a 
réglé que chaque qua t r i ème année feroit àéj 
366 jours , pour r épa re r la perte des frac-»; 
tions qu 'on néglige les trois autres années '. .1 \ 

D e cette man iè re Vannée civile eft fubdH 
vifée en commune & en biffextile. 

"L'année civile commune eft celle qu'on a 
fixée à 365 jours ; élle eft c o m p o f é e de 7 mois 
de 31 jours ; favoir , janvier , mars , .mai., 
juillet , a o û t , octobre , d é c e m b r e ; de< 
quatre de 30. jours , a v r i l , j u i n , feptern^ 
bre & novembre , & d 'un de 28 jours , qui ] 
eft févr ier . I l y apparence que cette dif-J 
t r ibu t ion bizarre a é té faite pour conferver ," 
autant qu ' i l é toi t pofl ible , l 'égalité entre 
les mois , & en m ê m e temps pour qu'ils f u f 
fent tous à-peu-près de la grandeur des mois 
lunaires , dont les uns font de 30 jours & les 
autres de 29 . U n e autre raifon qui a pu y 
engager, c'eft que le folei l met plus de temps] 
à aller de l 'équinoxe du printemps à l ' équi 
noxe d 'automne, que de celui d ' au tomne j à 
celui du printemps ; de forte que du premier 
mars au premier feptembre , i l y a quatre. 
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jours de plus que d u premier feptembre au 
premier mars : mais quelque moc i f qu 'on ait 
eu pour faire cette d i f t r i bu t i on , on peut en 
généra l f u p p o l è r Vannée commune de 5 mois 
3e 31 j o u r s , & de 7 mois de 30 jours . 

Vannée biffextile ef t c o m p o f é e de 366 
jours , & elle a par c o n f é q u e n t u n jour de 
plus que Vannée commune ; ce jour eft 
appel lé jour intercalaire ou biffextil. 

L'add i t ion de ce jour intercalaire , tous 
les quatre ans , a é té faite par Jules C é f a r , 
q u i , voulant que les faifons puffent toujours 
revenir dans le m ê m e temps de Vannée, j o i 
gnit à la q u a t r i è m e année les fix heures n é 
gligées dans chacune des années p r é c é d e n 
tes. I l p l a ç a le jour entier f o r m é par ces qua
tre fractions ap rè s le 24? de f é v r i e r , qu i é to i t 
le fixieme des calendes de mars. 

O r comme ce jour a in f i r épé t é é to i t appe l lé 
en c o n f é q u e n c e bis fexto calendas , Vannée 
o ù ce jour é to i t a j o u t é , f u t auft i appel lée bis 
fextus , d ' o ù eft venu biffextile. 

L e jour intercalaire n 'ef t plus au jourd 'hu i 
regardé Comme la r épé t i t i on du 24 f é v r i e r , 
mais i l eft a j o u t é à la fin de ce mois , & en 
eft le v i n g t - n e u v i è m e . Voye\ B I S S E X T I L E . 

I l y a encore une autre r é f o r m a t i o n de 
Vannée civile, é tabl ie par le pape G r é g o i r e 

' X I I I . Voye\ G R É G O R I E N . 
- " Vannée lunaire ef t c o m p o f é e de douze 
mois lunaires. Voye\ L U N A I R E . O r i l y a 
deux efpeces d ê mois lunaires ; favoir , le 

' mois périodique, q u i ef t de 27 jours 7 heures 
i 43 min» 5 fee- c ' e f t à -peu-près le temps que la 
' lune emploie à faire fa r é v o l u t i o n autour de 
la t e r r é : 2 ° . le mois fynodique, qu i eft le 

^temps que cette p l anè t e emploie à tourner 
vers le folei l à chaque conjonct ion ; ce temps 
qui éft l ' intervalle de deux nouvelles lunes , 

: è f t de 20 jours 12 heures 44 minutes 33 fec. 
" Voyez à l'article S Y N O D Ï Q U E la caufe de 
la différence de ces deux mois. L e mois f y n o 

d ique eft le feul dont o n fe lè rve pour me-u-
'rer les années lunaires : or comme ce mois 
eft d 'environ 29 jours & 12 heures, o n a é té 

'obligé de f u p p o f e r , pour la c o m m o d i t é du 
CdjÊâï, les mois lunaires civils de 30 & de 
2 y p u r s alternativement ; a in f i le mois f y n o -
"dique é t a n t de deux efpeces , af t ronomique 
& C i v i l , i l a f a l l u dif t inguer auf l i deux 
efpeces $ années lunaires , l 'une a f t rono
mique , l 'autre civi le . I n f t . aftrt 
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Vannée aftronomique lunaire eft c o m p o f é e 

de douze mois fynodiques lunaires , & c o n 
tient par c o n f é q u e n t 354 jours 8 heures 4 8 
m . 30 f e c 12. tierces. K q y q S Y N O D Ï Q U E . 

Vannée lunaire civile, ef t ou c o m m u n e , 
ou embol i fmique . 

Vannée lunaire commune eft de douze 
mois lunaires c iv i l s , c ' e f t -à -d i re de 3 54 jours . 

Vannée embolifmique intercalaire ef t de 
treize mois lunaires c i v i l s , & de 384 jours . 
Voye\ E M B O L I S M I Q U E . V o i c i la ra i fon q u i 
a fa i t inventer cette année : comme la d i f f é 
rence entre Vannée lunaire civile & Vannée 
tropique eft de 11 jours 5 heures 49 m i n . i l 
f a u t , af in que la p r e m i è r e pu i f ïè s'accorder 
avec la f é c o n d e , qu ' i l y ait 34 mois de 30 
jours , & 4 mois de 31 in fé rés dans cent 
années lunaires ; ce qui laifîè encore en 
a r r iè re un refte de 4 heures 21 m i n . qu i dan* 
fix fiecles fa i t un peu plus d ' un jour . 

Ju fqu ' i c i nous avons p a r l é des années & 
des mois , en les c o n f i d é r a n t a f t ronomique-
ment. Examinons p r é f e n t e m e n t les d i f f é 
rentes formes dé année s civiles que les ancien.1; 
ont imag inées , & celles que fuivent a u 
jourd 'hu i divers peuples de la terre. L,'an
cienne année romaine é toi t l ' a n n é e lunaire. 
Dans fà p r e m i è r e i n f t i t u t i on par Romulus , 
elle é to i t feulement c o m p o f é e de dix m o i s . 
L e premier , celui de mars , contenoit 3 r 
jours ; le f é c o n d celui d ' a v r i l , 30 ; 3 0 . mai » 
3 1 ; 4 0 . j u i n , 30. 5 0 . quint i l is ou j u i l l e t ^ 
31 ; o ° . fextilis ou a o û t , 30 ; 7 0 . f è p t e m -
b r e , 30 ; 8 ° . octobre , 3 1 ; 9 0 . n o v e m 
b re , 3 0 , i o ° . d é c e m b r e , 30 : le tou t f a i 
fant 3 ° 4 jours. A i n f i cette année fè t r o u v o i t 
moindre de <o jours que Vannée lunaire 
réel le , & de 61 que Vannée folaire. 

D e - l à i l r é fu l to i t que le commencement 
de Vannée de Romulus étoi t vague , & ne 
r é p o n d o i t à aucune fa i fon fixe. Ce pr ince 
f èn t an t l ' i nconvén ien t d'une telle variat ion , 
vou lu t qu 'on a j o u t â t à chaque année le n o m 
bre de jours néceffa i re , pour que îe p r e 
mier mois r é p o n d î t toujours au m ê m e é t a t 
du ciel : mais ces jours a j o u t é s ne fu r en t 
po in t pa r t agés en mois . 

N u m a Pompi l ius corrigea cette f o r m e i r -
r égu l i e re de Vannée , fit deux mois de ces 
jours f u r n u m é r a i r e s . L e premier f u t le mois 
de janvier ; le f é c o n d celui de févr ie r . \Jan
née f u t a inf i c o m p o f é e par N u m a o« douz-e 
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m o i s , i ° . janvier 29 j o u r s ; 2 ° . f é v r i e r , 
28 ; 3 0 . mars , 31 ; 4 0 . avri l , 29 ; 50. 
m a i , 31 ; 6°. ju in , 29 ; 7 0 . j u i l l e t , 31 ; 
8 ° . a o û t , 29 ; 9 0 . feptembre, 29 ; i o ° . 
octobre , 3 1 ; n ° . novembre , 2 9 ; n ° . 
d é c e m b r e , 29 : le tout faifant 355 jours. 
A i n l i cette année furpaffoi t Vannée civile lu
naire d'un j o u r , & Vannée aftronomique lu
naire de 15 heures 11 minutes 24 fécondes : 
mqis elle étoit plus courte que Vannée folaire 
de n jours , enforte que fon commence
ment étoit encore vague par rapport à la 
fituation du folei l . 

N u m a voulant que le folftrce d'hiver r é 
p o n d î t au m ê m e jour , fit intercaler 22 jours 
au mois de février de chaque féconde année, 
23 à chaque qua t r ième , 22 à chaque fixie
me , & 23 à chaque hui t ième. Mais cette 
règle ne faifoit point encore la compenfation 
nécef là i re ; car comme Vannée de N u m a fur-
paflbi t d'un jour Vannée grecque de 354 
jours , l'erreur devint fenfible au bout d 'un 
certain temps, ce qui obligea d'avoir recours 
à une nouvelle manière d'intercaler ; au lieu 
d'ajouter vingt-trois jours à chaque hui t ième 
année , on n'en ajouta que quinze ; & on 
chargea les grands pontifes de veiller au fo in 
du calendrier. Mais les grands pontifes ne 
s'acquittant point de ce devoir , laif lèrent 
tout retomber dans la plus grande c o n f u 
fion. Tel le f u t Vannée romaine jufqu'au 
temps de la r é f o r m a t i o n de Jules Céfa r . 
Voye\ les articles C A L E N D E S , N o N E S 
& I D E S , fu r la manière de compter les jours 
du mois chez les Romains. 

U année Julienne eft une année folaire, con
tenant c o m m u n é m e n t 36$ j o u r s , mais qui 
de quatre ans en quatre ans , c ' e f t - à - d i r e , 
dans les années b i i îext i les , eft de 366 jours. 

Les mois de Vannée Julienne é to ient d i f -
pofés ainf i : i ° . janvier 31 jours ; 2 ° . f é 
vrier , 28 ; 3 ° . mars , 31 ; 4 0 . a v r i l , 30 ; 5 0 . 
mai , 3 1 ; 6°. j u i n , 30 ; 7 0 . j u i l l e t , 31 ; 8 ° . 
a o û t , 31 ; 9 0 . feptembre, 3 0 ; 10° . octobre, 
31 ; n ° . novembre, 30 ; 12° . d é c e m b r e , 
31 ; & dans toutes les années biffextiles le 
mois de févr ie r avoit comme à pré fen t 29 
jours. Suivant cet é t a b l i f l è m e n t , la g ran
deur aftronomique de Vannée Julienne étoit 
de 365 jours 6 heures ; & elle furpaffoi t par 
con féquen t la vraie année folaire d'environ 

minutes , ce qui en 131 ans produifoi t 
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u n jour d'erreur. Vannée romaine étoit en
core dans cet état d'imperfection , lorfque 
le pape Grégoi re X I I I y fit une r é fo rma-
t ion , dont nous parlerons un peu plus bas. 

Jules Céfa r , à qui l ' on eft redevable de' 
la forme de Vannée Julienne avoit fait venir 
d'Egypte Sofigenes, fameux m a t h é m a t i 
cien , tant pour fixer la longueur de Vannée ' 
que pour en rétablir le commencement, qui 
avoit été en t iè rement dérangé de 67 jours , 
par la négl igence des pontifes. 

A f i n donc de les remettre au folft ice d 'hi
ver , Sofigenes f u t obligé de prolonger la 
p remière année ju fqu 'à quinze mois ou 44J 
jours; & cette années'appella en conféquen- ! 

ce Vannée de confufion, annus confufionis. 
Vannée établie par Jules Céfar a été f u i - ' 

vie par toutes les nations chrét iennes jufqu'au 
milieu de feizieme fiecle , & continue même 
encore de l 'être par l 'Angleterre. Les aftro
nomes & les chronologiftes de cette nation 
comptent de la m ê m e manière que le peuple, ; 
& cela fans aucun danger, parce qu'unei 
erreur qui eft connue n'en eft plus une. 

Vannée Grégorienne n 'eft autre que Van
née Julienne corr igée par cette règle , qu'au 
lieu que la dernière de chaque fiecle étoit tou
jours brf lext i le , les dernières années de trois 
fiecles confécu t i f s doivent ê t re communes , 
& la dernière du qua t r i ème fiecle feulement 
eft c o m p t é e pour bifîexti le. 

L a raifon de cette correction , f u t que 
Vannée Julienne avoir été fuppofée de 365 
jours 6 heures, au lieu que la véritable année 
folaire eft de 365 jours $ heures 49 minutes, 
ce qui fai t 11 minutes de d i f f é r e n c e , comme 
nous l'avons dé jà r e m a r q u é . 

O r quoique cette erreur de 11 minutes 
qui fe trouve dans Vannée Julienne foit , 
f o r t pet i te , cependant elle étoit devenue^ 
fi conf idé rab le en s'accumulant depuis le 
temps de Jules C é f à r , qu'elle avoit monté 
à 70 jou r s , ce qui avoit c o n f i d é r a b l e m e n | | 
dé rangé l ' équinoxe . Car du temps du con'-^ 
cile de N i c é e , l o r f q u ' i l f u t queftion de fixer 
les termes du temps auquel o n doi t célébrer '] 
la p â q u e , l ' équ inoxe du printemps fè g | -
voi t au 2 j de mars. Mais cet équSBce 
ayant continuellement a n t i c i p é , o n s'eft ap-: 
p e r ç u l 'an 1582 , lo r fqu 'on propofa de r é -
fo rmer l e calendrier de Jules C é f à r , que le 
fo le i l entroit dé jà dans l ' équa teur dès le t f 

mars 
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mars ; c ' e f t - à - d i r e 10 jours p l u t ô t que d u . 
temps du concile de N i c é e . P o u r r e m é d i e r 
à cet i n c o n v é n i e n t , qui pouvo i t aller encore. 
Ïilus l o i n , le Pape G r é g o i r e X I I I fit v e n i r ' 
es plus habiles aftronomes de f o n temps , 

& concerta avec eux la correct ion q u ' i l f a l -
loit faire , a f in que l ' équ inoxe t o m b â t au 
m ê m e jour xme dans le temps du concile 
de N i c é e ; & comme i l s 'é to i t gl i f fé une 
terreur de dix jours depuis ce t e m p s - l à , o n 
retrancha ces dix jours de Vannée 1582 , 
dans laquelle o n fit cette correction ; & a u 
lieu du 5 d'octobre de cette année y on 
compta tout de fui te le i<. 

La France , l 'Efpagne , les pays ca thol i 
ques d 'Al lemagne & d ' I ta l ie , en un m o t 
tous les pays q u i f o n t fous l ' obé i f f ance du 
pape, r e ç u r e n t cette r é f o r m e d è s f o n origine : 
mais les proteftans la r e j e t è r e n t d 'abord. 

En l 'an 1700 l 'erreur des d ix jours avoit 
Augmenté encore & é to i t devenue de onze ; 
c'eft ce qui d é t e r m i n a les proteftans d ' A l l e 
magne à accepter la r é f o r m a t i o n . g r é g o -
iienne , au i l i -b ien que les Danois & les 
Hollandois. Mais les peuples de la Grande -
Bretagne & la p lupar t de ceux du n o r d de 
fEurope , on t c o n f è r v é j u f q ù ' i c i l 'ancienne 
forme du calendrier ju l ien . Voye\ C A L E N 
DRIER, , S T Y L E . I n f t . aftr. 

A u refte i l ne faut pas croire que Vannée 
(Grégorienne f o i t parfaite ; car d# is quatre 
fiecles Vannée Julienne avance de trois jours , 
une heure & 22 minutes. O r -comme dans 
le calendrier G r é g o r i e n on ne compte que les 

, trois jours j & qu 'on nég l ige l a f rac t ion d'une ' 
f heure & 22 minutes , cette erreur au bout 

fle 72 fiecles produira u n jour de m é c o m p t e . 
Vannée Egyptienney appel lée auf l i Vannée 

; de Nabonajfar ; ef t Vannée folaire de 365 ; 
{ours divifée en douze mois de trente jours , 
auxquels font a j o u t é s c i n q jours intercalai
res à la fin : les noms de ces m o i s font 
Ceux-ci. 1 ° . Thot9 2 ° . Paophi, 3°« Athyr, 

tf.Chojac , 5 ° . T y b i j 6°,Mecheiry 7 V 
fhatmenoth , 8 ° . Pharmuthi, 9°. Pachon, 
K>°. Pauni > n ° . Epiphi, 1 2 ° . Mefori y 
& dép lus ïip^ett k7ray0p.iva.ij ou les c inq jours . 
intercalaires. 

La iSonnoiffance de Vannée Egyptienne , \ 
dont nous venons de p a r l e r , eft de toute ' 
fléceffité en af t ronomie , à caufe que c'eft 
£elle fuivant laquelle f o n t d re f fées les ob fe r - ; 
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vations de P t o l o m é e dans f o n Almagef t e . 

Les anciens Egyptiens , fu ivan t D i o d o r e 
de Sicile., liv. I ; Plutarque dans la vie de 
N u m a ; P l i n e , liv. V I I y chap. xlviijy m e 
fu ro ien t les années par le cours de la l u n ° . 
Dans le commencement une lunai fon , c ' e f t -
à - d i r e un mois lunaire , f a i fo i t Vannée ; e n -
fuite trois , puis quatre , à la m a n i è r e des 
Arcadiens . D e - l à les Egyptiens «l ièrent à 
fix, a inf i que les peuples de l 'Arcan ie . E n f i n 
ils vinrent à faire Vannée de 360 jours , & 
de douze mois ; & A f e t h , 3 2 e r o i des Egyp
tiens , ajouta à la fin de Vannée les c inq jours 
intercalaires. Cette br iève té des p r e m i è r e s 
années Egyptiennes , eft ce qui f a i t , fuivant 
les m ê m e s auteurs , que les Egyptiens f u p -
pofoient 'le monde fi ancien , & que dans 
l 'h i f to i re de leurs r o i s , on en trouve qu i ont 
v é c u j u f q u ' à mi l le & douze cents ans. Quan t 
à H é r o d o t e , i l garde un p r o f o n d filence f u r 
ce p o i n t s i l d i t feulement que les années 
Egyptiennes é to i en t de douze mois , a in f i 
que nous l 'avons dé j à r e m a r q u é . D 'a i l leurs 
l ' é c r i t u r e nous apprend que dès le temps d u 
dé luge Vannée é toi t c o m p o f é e de douze mois . 
Par c o n f é q u e n t C h a m , & f o n fils M i f r a i m , 
fondateur de la monarchie Egypt ienne , on t 
d û avoir g a r d é cet ufage, & i l n 'ef t pas p ro
bable que leurs defeendans y aient d é r o g é . 
A j o u t e z à cela , que Plutarque ne parle f u r 
cette m a t i è r e qu'avec une for te d'incertitude,, 
& q u ' i l n'avance le fa i t dont i l s'agit que 

f u r le rappor t d 'autrui . P o u r D i o d o r e de Si
cile , i l n 'en parle que comme d'une c o n 
jecture de quelques auteurs, dont i l ne d i t pas 
le n o m , & qui probablement avoient c r u 
pa r - l à concil ier la chronologie Egypt ienne 
avec celle des autres nations. 

Q u o i q u ' i l en f o i t l e P.. K i r che r p r é t e n d 
qu 'outre Vannée folaire y quelques p r o v i n 
ces d 'Egypte avoient des années lunaires 9 

& que dans les temps les plus r ecu lé s , q u e l 
ques-uns des peuples de ces provinces pre-
noient une fèule r é v o l u t i o n de la lune pour 
une année; que d'autres trouvant cet i n 
tervalle t r o p c o u r t , faifoient Vannée de deux 
m o i s , d'autres de trois., <Sfo JEdip:. Egypt» 
tom. I I y p. z £ z . 

U n auteur de ces derniers temps a f ï ù r e 
que V a r r o n a a t t r i bué à toutes les nations ce 
que nous venons d'attribuer aux Egyptiens * 
& i l ajoute que Lactance le re levé à ce f u j e t ; 

M n a m 
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N o u s ne favons pas fu r quels endroits de 

V a r r o n & deLactancc cet auteur fe fonde; & 
tout ce que nous pouvons aflurer , c'eft que 
Laclance , divin, infiit. lib. I I , cap. xiij , 
en parlant de l 'opinion de V a r r o n , f u p p o f é 
qu ' i l parle feulement des Egyptiens. 

A u refte faint A u g u f t i n , de Civit. Dei , 
lib. X V , cap. xiv , fait voir que les années 
des patriarches rappor tés dans l 'écr i ture , 
font les m ê m e s que les nô t res ; & qu ' i l n 'eft 
pas vrai , comme beaucoup de gens fe le 
font imaginé , que dix de ces années n'en 
valoient qu'une d ' à - p r é f e n t . 

Quo i qu'il ' en fo i t , i l eft certain que Y année 
Egyptienne de 365 jours étoit une année 
vague ; car comme elle différoit d 'environ 
6 heures de Vannée tropique , i l arr ivoit en 
négl igeant cet intervalle de 6 heures , que de 
4 ans en 4 ans cette année vague anticipoit 
d 'un jour fur la pé r iode fo la i r e ; & que par 
c o n f é q u e n t en quatre fois 36'1) ans , c ' e f t - à -
dire en 1460 ans , fon commencement de
voi t r é p o n d r e fucceffivement aux dif férentes 
faifons de Vannée. 

Lorfque les Egyptiens fu ren t . f u b j u g u é s 
par les Romains. , ils r e ç u r e n t Vannée Ju
lienne, mais avec quelque al térat ion ; car ils 
retinrent leurs anciens noms avec les c inq 
àf/.i(a.t i7rttyo^ivAi, & ils p lacèrent le jour 
intercalé tous les quatre ans , entre-le? 2,8. & 
le 29 d ' A o û t . 

L e commencement de leur année r é p o n 
doi t au 29 aoû t de Vannée Julienne. Leur 
année r é f o r m é e de ce t t e -man iè r e , s'appelloit 
annus Acliacus , à. caufe qu'elle avoit été 
inf t i tuée après la bataille d ' A c f i u m . 

U ancienne année Grecque çtoit lunaire , 
& c o m p o f é e de douze mois , qui étoient 
d'abord tous de 30 jours , & qu i fu ren t en-
fuite alternativement de 30 & de 29 jours ; 
les mois conamenço ien t avec la première ap
parence de la nouvelle l ime ,. & à chaque 
3 e , 5 e , 8 e , n e , 14e, 1 6 e , & 17e année in 
cycle de 19 ans , on ajoutoit un mois embo
l i fmique de 30 jours , afin que les nouvelles 
& pleines lunes revinffent aux m ê m e s ter
mes ou faifons de Vannée. Voye\ E M B O -
L I S M I Q U E . 

Leur année c o m m e n ç o i t à la p remière 
pleine lune d 'après le folf t ice d 'é té . L 'ordre 
de leurs mois étoit c e l u i - c i , 1 ° . t,â*To//ê«!oi< 
de 29 j o u r s , 2 ° . MiTayefrvipv 30 j o u r s , 3 0 . 
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Bonty'txiav 29 , 40. M<*i|*«w'jjpi»v 30 , <6. rTi«-
. tXia.v 29 , 6 ° . norîiïîav 30 , 7 0 . TCL(/.ÏIMW 29, 
8 ° . AvàtstipiM, 30 , 9 0 . E^Ap^ohâv 29, i o ° . 
MîwXthv 30, I I°" . ©apyrihicm 2 9 , 12° . 2 ^ . 
ÇÛ)$O£ICCV 30. 

Les M a c é d o n i e n s avoient donné d'autres 
noms à leurs mois , ainfi que les Syro-Ma-
cédoniens , les Smyrniens , les Tyr iens , les 
peuples de Chypre , les Paphiens , les Bi -
thyniens , &c. 

U ancienne année Macédonienne étoit une 
année lunaire, qui ne différoit de la Grecque 
que par le nom & l 'ordre des mois. Le pre
mier mois M a c é d o n i e n répondoi t au mois 
Mcema&erion , ou quat r ième mois Attique : 
voic i l 'ordre , la durée , & les noms de ces. 
mois : i ° . An,- 30 j o u r s , 2 ° . A V Î M ^ O J 2 9 , 
3 0 . AW'wtffîf 3 0 , 4 0 . rupîVioï 2 9 , 5 0 . X W M f 
30, 6°. Eà\$iKo{ 3 0 , 7 0 . A'pTîf.iT-iof 30 , 8°; 
A « / W 29 , 9<*. ïlccp-^i 30 , 10° . hôot 29, 
I I a . Top^a/O! 30, 1 2 ° . T-n-ip^ahi 29. 

L a nouvelle année Macédonienne efl une* 
année folaire , dont le commencement eft. 
fixé au premier jariviei;de Vannée Julienne,, 
avec laquelle elle s'accorde parfaitement.. 

Cette année étoit part icul ièrement nommée-
. Vannée Attique ; & le mois intermédiaire-

d 'après Pofideon , ou le fixieme mois, étoit. 
appellé 7raTîihav ,, ou- dernier Pofideon. 

JJancienne année Juive étoit une année* 
lunaire,. c o m p o f é e ordinairement de 12 mois 
alternativement de 30 & de 29 jours. On la. 
faifoi t r é p o n d r e à Vannée folaire , en ajou-«. 
tant à la fin, H & quelquefois 12 jours, oit : 

en inférant u i f mois embolifmique. 
V o i c i les noms & la durée de ces mois:-

i ° . Ni/an ou Abib 30 jours. 2 ° . Jiar ouZius. 
29 , 3° . . Siban ou Silvan 30 , 4 0 . Thamu\ 
ou Tamu\ 29-, 5 ° : Ah 30 , 6°. Elul 29 
70: Tifri oM.Ethanim 30 , 8 ° . Marche•fvant-
ou. Bul 29 , 9 0 . Ci/lu 30 , 10». Thebeth* 
2 9 , 1 io-, S abat ou Schebeth 3 0 , 1 2 ° . Adar 
dans lés années embolifmiques 3 ° y Adat; 
dans les années communes étoit de 29.. 

Xf année Juive moderne eft pareillemeaft' 
une année lunaire , de 12 mois dans les an-. 
nées communes , & de 13. dans les années^ 

. embolifmiques , lefquelles fon t la 3 e , 6e, 8 e ; 
n ° , 14e , 17 e & 1 9 e du cycle de 19 ans.. 
L e commencement de cette année eft fixé 
à. la nouvelle lune d ' après l 'équinoxe. d'aU^ 
tomne». 
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Les noms des mois & leur d u r é e f o n t , 

1 ° . Tifri de 30 j o u r s , 2 ° . Marchefvam 29 , 
3 0 . Cifleuio, 4 0 . Thebeth 2 9 , <°.Sche-
beth 30 , 6 ° . Adar 2 9 , 7 0 . Veadar, dans 
les années embol i fmiques , 3 0 , 8 ° . Ni/an 30 
9 ° . / / a r 2 9 , i o ° . Si Ivan 30 , n ° JVza-
mu^io., iiP.Ab 3 0 , i^°.Elub 29. F q y q 
C A L E N D R I E R . 

U année Syrienne ef t une année folaire , 
dont le commencement eft f ixé au c o m m e n 
cement du mois d'octobre de Vannée J u 
lienne , & qu i ne d i f fè re d'ailleurs de Vannée 
Julienne que par le n o m des m o i s , la d u r é e 
étant la m ê m e . Les noms de fes mois f o n t , 
i ° . Tishrin r é p o n d a n t au mois d'octobre & 
contenant 31 j o u r s , 2 ° . le f é c o n d Tishrin 
contenant a inf i que novembre 30 jours , 
3° . Canun 3 1 , 4 0 . le f é c o n d Canun 3 1 , 
<°.ShabariS , 6°. Adar 3 1 , 7 0 . Ni/an 3 0 , 
8° . Acyar 3 1 , 9 0 . Hariram 30 , i o ° . Ta-
mui^i, n ° . Ab^iy ITP.EIUI^O. 

Vannée Perfienne eft une année folaire de 
3^5 jours , & c o m p o f é e de douze mois de 
30 jours chacun , avec c inq jours in te rca
laires a jou tés à la f i n . V o i c i le n o m des 
mois de cette a n n é e : i ° . Atrudiamech y 
2 ° . Ardihafehlmech ; 3 0 . Cardimeh ; 
4° . Tirmeh; <°. Merdedmed; 6°. Schaba-
rirmeh; 7 0 . Meharmeh; 8 ° . Abedmeh; 
9° . Adarmeh; i o ° . Dimeh ; n ° . Behen-
meh ; 12° . Affirermeh. Cette année eft appel
lée année Je^degerdique , pour la dif t inguer 
de Vannée folaire fixe y appe l l ée Vannée 
Gelaléene y que les Perfans lû iven t depuis 
Vannée 1089. 

Golius ,dans fes notes fur Alfergan y pag. 
S.J Ùfuiv. eft en t r é dans un grand déta i l f u r 
la forme ancienne & nouvelle de Vannée Per
fienne , laquelle a é té fu iv ie de la p lupar t des 
auteurs orientaux. I l nous apprend pa r t i cu 
lièrement , que fous le fu l t an G e l a l u d d a u l é 
Mel icxa , vers le mi l i eu du o n z i è m e fiecle , 
on entreprit de corr iger la grandeur de Van
née , & d 'é tab l i r une nouvelle é p o q u e ; i l f u t 
donc réglé que de quatre ans en quatre ans , 
on ajouteroit u n jour à Vannée commune , 
laquelle feroi t par c o n f é q u e n t de 366 jours . 
Mais parce qu 'on avoit reconnu que Vannée 
folaire n ' é to i t pas exactement de 365 jours 6 
heures, i l f u t p r d o n n é qu'alternativement 
( a p r è s 7 ou 8 intercalations ) on intercale
ra i t l a c i n q u i è m e & n o n pas la q u a t r i è m e . 
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année ; d ' o ù i l p a r o î t que ces peuples c o n 
noi f lb ien t d é j à f o r t exactement la grandeur 
de Vannée, pui fque f é lon cette f o r m e , Van
née Perfienne feroi t de 365 jours ? heures 
49 minutes 31 f é c o n d e s , ce qui d i f f è re à peine 
de Vannée Grégorienne, que les E u r o p é e n s 
ou Occidentaux fe fon t avifës de rechercher 
plus de 500 ans a p r è s les Af ia t iques ou O r i e n 
taux. O r depuis la m o r t de Jezdargide, le 
dernier des rois de P e r f e , lequel f u t t ué par 
les Sarrafins , Vannée Perfienne é to i t de 365 
j o u r s , fans qu 'on fe f o u c i â t d 'y admettre a u 
cune intercalat ion ; & i l p a r o î t que plus an
ciennement , ap rè s 120 années écou lées , le 
premier jour de l 'an, qui avoit r é t r o g r a d é t r è s -
fenf ib lement , é to i t remis au m ê m e lieu qu'au
paravant , en ajoutant un mois d é p l u s à l ' an 
née qui devenoit pour lors de 13 mois . M a i s 
Vannée dont tous les auteurs qu i ont éc r i t 
en Arabe ou en Perfan , ont fa i t ufage dans 
leurs tables a f t ronomiques , eft femblable aux 
années Egyptiennes , lefquelles font toutes 
é g a l e s , é t an t de 365 jours fans intercalat ion. 
Inft. aflr„ de M. le Monnier. 

A u refte Vannée Je\degerdique , comme on 
peut le remarquer , eft la m ê m e c h o f è que 
Vannée Nabonaffar. Quant à Vannée Gela-
léenne > c 'eft p e u t - ê t r e la plus parfaite & la 
plus commode de toutes les années civiles > 
a inf i que nous venons de le dire : car , comme 
on trouve par le c a l c u l , les folf t ices & 
les é q u i n o x e s r é p o n d e n t conf tamment aux 
m ê m e s jours de cette année , qu i s'accorde 
en tou t po in t avec les mouvemens folaires ; 
& c'eft un avantage qu'elle a m ê m e , f é l o n 
plufieurs chronologiftes , f u r Vannée G r é g o 
rienne , parce que celle-ci , f é lon e u x , n'a 
)as une intercalation auf l i commode. 

U année Arabe ou Turque eft une année 
lunaire y c o m p o f é e de 12 mois , qui font al
ternativement de 30 & de* 29 Jours ; q u e l 
quefois auf î i elle contient 13 mois . V o i c i le 
n o m , Ùc. de ces mois i ° . Muharram y de 
30 jours ; 2 ° . Saphar 29 ; 3 0 . Rabia 30 ; 
4 ° . fécond Rabia 29 ; 5 0 . Jornada 30 ; 
6°. fécond Jornada 29 ; 7 0 Rajab 30 ; 8 ° 
Shaaban 29 ; 9 0 , Samadan 30 ; i o u Sha-
wal 29 ; n ° Dulkaadali 30 ; 1 2 ° . Dulheg» 
gia 29 , & de 30 dans les années e rnbo l i f ln i -
ques. O n ajoute un jour intercalaire à chaque 
2 e , 5 S 7 % I 0 S 13e, 15e, I 8 e j 2 I e . 2 4 ^ 
2 6 e , 2 9 e a n n é e d 'un cycle de 29 ans. 

M m m z 
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Vannée Ethiopique eft une année folaire 
qu i s'accorde parfaitement avec factiaque , 
excep té dans les noms des mois. Son c o m 
mencement r épond à celui de l 'année Egyp
tienne , c ' e f t - à -d i r e au 2 9 e d 'avr i l de Vannée 
Julienne. 

Les mois de cette année font r ° Maf-
earam ; 2 ° . Tykympl ; 3 ° Hydar ; 4 0 . 
Tyshas; f . Tyr; 6°., Jacatil ; f . Ma-
gabit; 8 ° . Mifaria ; 9 0 . Giribal ; i o ° S y ne; 
n ° Hamle ; 1 2 0 . Hahafe 3 & i l y a plus 
de cinq jours intercalaires. 

Vannée Sabbatique chez les anciens 
Juifs , fe difoi t de chaque feptieme a n n é e . 
Duran t cette, année les Juifs laiftoient t o u 
jours repofer leurs terres. 

Chaque feptieme année fabbatique ,, c 'eft-
à-d i re chaque 4 9 e année , étoit appellée Van
née de Jubilé x & étoit célébrée, avec une 
grande fo lemni té . V J U B I L É . 

Le jour de / ' A N , ou le jour auquel Van
née commence , a toujours été t rès-di f férent 
chez les différentes nations. 

Chez les Romains , le premier & le der
nier jour de l 'an étoient confacrés à Janus ; 
& c'eft par cette raifon qu 'on le r e p r é f e n -
to i t avec deux vifages. 

C'eft de ce peuple que vient la c é r é m o 
nie de fouhaiter la bonne année , cé rémonie 
qui pa ro î t très - ancienne. N o n feulement 
les Romains fe rendoient des vifttes & fe 
faifoient r éc ip roquemen t des complimens 
avant la f i n du premier jour : mais ils fe 
préfento ient aufîi des é t rennes , ftrenœ & 
off ro ient aux dieux des v œ u x pour la con
fervation les uns des autres. Lucien en parle 
comme d'une coutume t r è s - a n c i e n n e , m ê m e 
de fon temps, & i l en rapporte l 'origine à 
N u m a . 

Ovide fait a l luf ion à la m ê m e c é r é m o 
nie au commencement de fes faites. 

Toftera lux oritur , linguifque animifquefavete ; 
Nunc dicenda bono funt bona verba die. 

"Et Pline dit plus exprehement ,. L. 
X X V I I I , c. v , pnmum anni incipientis 
diem Icetis prœçationibus invicemfauftum 
cminantur.. 

Vannée civile ou légale , en Angle te r re , 
commence le jour de l 'annonciation , c 'eft-
à - d i r e le. 2 5 mars ; quoique Vannée chrono
logique commence le- jour de la c i r c o n c i -
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f i o n , c ' è f t - à -d i r e le premier jour de jah*-
v ie r , ainli que Vannée des autres nations de: 
l 'Europe. Guillaume le conquéran t ayant été 1 

c o u r o n n é le premier de janvier, donna occa
f ion aux Anglois de commencer à compter 
Vannée de ce j o u r - l à pour l 'h i f to i re ; mais-
pour toutes les affaires civiles , ils ont 
retenu leur ancienne m a n i è r e , qui étoit de1 

commencer Vannée le 25 mars. 
Dans la partie de Vannée qui eft entre ces' 

deux termes , on met ordinairement jes deux-
dates à la f o i s , les deux derniers chiffres • 
é tant écrits l 'un fu r l'autre à la manière des: 
fractions : par exemple, 172 j eft la date pour-
tout le temps entre le premier janvier 1725, 
& le 25 mars de la m ê m e année. Depuis 
Guillaume le c o n q u é r a n t , les patentes des
rois , les chartres, Ùc. font ordinairement 
datées de Vannée du règne du ro i . 

L'églife d'Angleterre, commence Vannée au, 
premier dimanche de l'avent. V. A v E N T . 

Les Ju i f s , ainfi que la plupart des autres-
nations de l 'o r ien t , ont une année civile qui: 
commence avec la nouvelle lune de feptem
bre , & une année eccléfiaft ique qui- com
mence avec la nouvelle lune de mars. 

Les F r a n ç o i s fous les rois de la race Mé--
rovingienne , . c o m m e n ç o i e n t Vannée du jour 
de la revue des t roupes, qui étoit le premier 
de mars ; fous les • rois Carlovingiens , ils.-
c o m m e n c è r e n t Vannée, le jour de noël ; & 
fous les Capé t iens % le jour de pâque ; de/ 
forte que le commencement de Vannée va*-
r ioi t alors depuis le 22 mars , jufqu'au 2Ç; 
avr i l . Vannée eccléfiaftique en France com- • 
mence au premier dimanche de l'avent. 

Quant à Vannée civile , Charles I X ordon
na en 1.564,.qu'on la feroit commencer à 
Pavenir au premier janvier. 

Les M a h o m é t a n s commencent Vannée m-. 
moment o ù le folei l entre dans le bélier. 

Les Perfans , dans le mois qui répond h 
notre mois de ju in . 

Les Chinois & la plupart des Indiens com-* 
. mencent leur année avec la première lune de' 
mars. Les Brachmanes avec la nouvelle lune-
d'avril , auquel jour ils cé lèbren t -une ' fê te -
appel lée Samwat• faradi pauduga , c'eft-4--
dire la fê te d u nouvel an. 

Les Mexicains , fuivant d ' A c o f t a , com--
m e n ç o i e n t Vannée le 23 de f é v r i e r , temps-»" 
o u l a verdure c o m m e n ç a i t à paroître*-Leur» 
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fâftée étoit c o m p o f é e de dix-huit mois de 
vingt jours chacun , ils employoient les c inq 
jours qui reftoient ap rès ces d ix-hui t mois , 
aux plaifirs , fans qu ' i l f u t permis de vaquer 
à aucune affaire , pas m ê m e au fervice des 
temples. Alvarez rapporte la m ê m e chofe des 
A b y f l i n s , qu i c o m m e n ç o i e n t l ' année le 2.6 
d ' a o û t , & avoient c inq jours oi l i fs à la f i n 
de Y année , qu i é to ien t n o m m é s pagomen. 

A Rome , i l y a deux m a n i è r e s de c o m p 
ter les années ; l 'une commence à la na t i 
vité de Notre-Seigneur , & c'eft celle que 
les notaires fuivent , datant à nativitate ; 
l'autre commence au 2,5 mar s , jour de l ' i n 
carnation, & c'eft de cette f a ç o n que f o n t 
datées les bu l l e s , anno incarnationis. Les 
Grecs commencent Y année le premier f e p 
tembre , & datent du commencement du 
monde. 

Les années f o n t encore d i f t inguées , eu 
égard aux é p o q u e s d ' o ù on les compte : l o r f 
qu'on dit ans de grâce ou années de Notre-
Seigneur ^ o n compte depuis la naiffance de 
Jefus-Chrift. Ans ou années du monde , fe 
dit en c o m m e n ç a n t depuis le commencement 
du monde : ces années, fu ivant Scaliger, fon t 
au nombre de ^6j6. O n di t auf l i ans de 
Rome , de Végire de Nabonaffar y & c . V-
l'article EVOQUE. ( O ) 

Annéc'féculdireyc'eû la m ê m e chofe qu 'un 
jubilé.•Proye\JUBILÉ. ( G ) 

A N E T J O U R , en Droit , & c eft u n 
temps qui d é t e r m i n e le d ro i t d'une perfonne 
dans bien des cas , & qu i quelquefois o p è r e 
fufucapion , & quelquefois la p re fc r ip -
tion. Voye\ P R E S C R I P T I O N , Ùc. 

Par exemple , la p o f l è f î i o n pendant an Ù 
jour opè re une f i n de non-recevoi r c o n 
tre le p rop r i é t a i r e qu i r é c l a m e des effets m o -
biliaires. Elle o p è r e auf l i en faveur du p o f -
feflèur qui a d é t e n u pendant ce temps un 
héritage , le d ro i t de fe faire maintenir en 
ladite pof lè f î ion , par la complainte , ou ac
tion de r é i n t é g r a n t e . Vôye\ C O M P L A I N T E 
R É I N T É G R A N D E . Voye\le titre des pref-
criptions dans la coutume de Paris. 

L'an Ù jour y en m a t i è r e de r e t r a i t , eft 
le temps a c c o r d é auxlignagers , pour retraire 
Un héri tage propre qu i a été al iéné , & au 
delà duquel le retrait n 'ef t plus praticable. 
Ce temps cour t m ê m e contre les mineurs , 
&as e f p é r a n ç ç - d w ^ 
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A N de deuil. Voye\ D E U I L . 
A N de viduité. V V l D U I T É ou D E U 1 L. 
A N A , {Littérature) O n appelle a inf i des 

recueils de p e n f é e s , de difcours f a m i l i e r s , 
& de quelques petits opufcules d 'un h o m m e 
de lettres , faits de f o n v ivant par l u i -
m ê m e , ou' plus fouvent a p r è s fa m o r t par 
fes amis. Te l s fon t le Menagiana > le Bolœa-
na , & c . & une inf in i té d'autres. O n t rouve 
dans les mémoires de littérature de M . l ' a b b é 
d ' A r t i g n y , tome L, u n article curieux f u r 
les livres en ana , auquel nous renvoyons : 
tout ce que nous croyons à propos d ' o b -
fè rve r , c'eft que la plupart de ces ouvra 
ges contiennent peu de b o n , affez de m é 
diocre , & beaucoup de mauvais ; que p l u 
fieurs d é s h o n o r e n t la m é m o i r e des hommes 
cé lèbres à qu i ils femblent c o n f a c r é s , & 
dont ils nous dévo i l en t les p e t i t e f l è s , tes p u é 
rili tés , & les momens foibles ; qu'en un m o t , 
f é lon l ' expre f l îon de M . de V o l t a i r e , o n les 
do i t , pour la p l u p a r t , à ces éd i t eu rs qu i v i 
vent des fottifes des morts ; 

A N A , (Pharm. ) ca rac tè re uf i té dans les : 

ordonnances de médecine,qu'on écri t aufî i par" 
a b r é v i a t i o n aa ; i l dë l igne dans une re 
cette ou dans une ordonnance , des parties 1 

égales d ' i ng réd i ens , f o i t que ces i n g r é d i e n s 
foient liquides oufecs . Voye\K. A i n f i quel
ques auteurs ont di t une proportion anati-
qiïe y pour l igni f ier raifon ou proportion d'é
galité. V. E G A L I T É , R A I S O N , ÙC. ( N ) 

* A N A , ( Géog. ) , v i l le d ' A f i e , dans-
l 'Arab ie défer re , f u r l 'Euphrate. Long. Go y 
zo ; lat. 33 , z$. 

* A N A B , (Géog. anc.) montagne dans 
la t r ibu de Juda , au p ié de laquelle i l y avoit 
une vi l le du m ê m e n o m , entre Dabet ôc 
I f t a m o . V. J o f . x j . 

* A N A B A G A T H A , (Géog. anc.) a n 
cienne vi l le d ' A f i e , fous le patriarchat d ' A n -
tioche. ^ . A u b e r t l e M i r e , m Geog.ecclef. trot. 

* A N A B A O , ( Géog. mod. ) une des îles 
Moluques , au f u d - o u e f t de T i m o r . Anabao ' 
& T i m o r fon t léparées par u n canal qu i peut 
recevoir tous les va i f ïèaux . I l y a deux p o i n 
tes à l ' ex t r émi t é du cana l : celle qu i eft d u 
cô t é m é r i d i o n a l , & qui s'appelle Cupang, 
appartient à T i m o r ; celle qui eft f u r le c ô t é 
feptentrional eft àAnabaO. 

A N A B A P T L S M E , héréf ie des anabap-
dites, VA'article fuivant. 
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A N A B A P T I S T E S , f. m . plur. {Thiol.) 

fede d 'hérét iques qui foutiennent qu ' i l ne 
faut pas baptifer les enfans avant l 'âge de 
d i fc ré t ion , ou qu ' à cet âge on doit leur ré i 
térer le bap tême , parce que , fé lon eux, ces 
enfans doivent être en état de rendre ra i 
f o n de leur f o i , pour recevoir validement 
ce facrement. 

Ce mot ef l c o m p o f é d 'à f* , derechef, & 
de |«S3T7/^», ou de /3«XTW , baptifer , laver , 
parce que l'ufage des anabaptijles ef l de r e -
baptifer ceux qui ont été baptifés dans leur 
enfance. 

Les novatiens , les cataphryges, & les 
donatiftes , dans les premiers fiecles , ont été 
îes prédécef lèurs des nouveaux anabaptijles, 
avec lefquels cependant i l ne faut pas con
fondre les évêques catholiques d ' A f i e & 
d ' A f r i q u e , qui dans le troifieme fiecle f ou -
tinrent que le b a p t ê m e des héré t iques n ' é 
toi t pas valide , & qu ' i l fa l lo i t rebapt i fèr 
ceux de ces hérét iques qui rentroient dans 
le féin de l 'églife. Voye\ REBAPTISANS. 

Les Vaudois , les Albigeois , les P é t r o -
bufiens , & la plupart des fedes qui s 'éle
v è r e n t au xiij fiecle , paffent pour avoir 
a d o p t é la m ê m e erreur : mais on ne leur a 
pas d o n n é le n o m d 'anabapt i j l e s , car i l pa
r o î t d'ailleurs qu'ils ne croient pas le bap
t ê m e fo r t nécef ïà i re . V A L B I G E O I S , Ùc. 

Les anabaptijles proprement dits , font 
une fede de proteftans qui parut d'abord dans 
le xvj fiecle en quelques cont rées d ' A l l e 
magne ; & par t icu l iè rement en Wef tpha -
lie , où ils commirent d'horribles excès . I ls 
enfeignoient que le b a p t ê m e d o n n é aux en
fans étoit nu l & invalide ; que c 'étoit un 
crime que de p rê te r ferment & de porter 
les armes ; qu'un véri table chré t ien ne f a u 
ro i t ê t re magiftrat' : ils inipiroient de la haine 
pour les puiffances & pour la nobleffe ; 
vouloient que tous les biens fuf fen t c o m 
muns , & que tous les hommes fuffent l i 
bres & indépendans , & promettoient un fo r t 
heureux à ceux qui s'attacheroient à eux pour 
exterminer les impies , c ' e f t - à - d i r e ceux qui 
s'oppofoient à leurs fentimens-

O n ne fait pas au jufte quel f u t l'auteur 
de cette fede : les uns en attribuent l ' o r i 
gine à Carloftad , d'autres à Zuingle. C o -
calée dit que ce fu t Balthafar Pacimontan , 
n o m m é par d'autres, Hupmeïr, & brû lé pour 
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fes erreurs à Vienne en A u t r i c h e , l 'an I f 17. 
Meshovius , qui a écrit fo r t au long une hi f 
toire des anabaptijles,imvnmtz à Cologne en 
1617 , leur donne pour premier chefPe-
largus , qui c o m m e n ç a , d i t - i l , à ébaucher 
cette héréfie en 1522. Leur fy f tême paro î t . 
avoir été déve loppé fucceffivement en A l 
lemagne par H u b m e ï r , Rodenftein , Car
loftad , Wef tenberg , D i d y m e , M o r e , Man-
fius , Dav id , Hor fman , Kants ; & par plu
fieurs autres , fo i t en Hollande , foit en A n 
gleterre. 

L 'op in ion la plus commune eft qu'elfe 
doit fon origine à Thomas Muncer de Z w i -
c a u , ville de M i f n i e , & à Nicolas Storch 
ou Pelargus de Stalberg, en Saxe, qui avoient 
été tous deux difciplès de L u t h e r , dont ils 
fe féparerefi t enfuite , fous prétexte que fa 
dodr ine n 'é to i t pas affez parfaite : qu'il n'a
voit que p réparé les voies à la ré format ion , 
& que pour parvenir à établir la véritable 
religion de Jefus-Chrif t , i l fal loi t que la r é 
vélat ion v în t à l 'appui de ia lettre morte de 
l 'écr i ture . Ex revelationibus divinisjudican-
dum e f f e , & ex bibliis , dicebat Muncerus. 

Sleidan eft l'auteur qui détermine plus 
préc i fément l 'origine des anabaptijles , dans 
fes commentaires hiftoriques. I l obferve que 
Luther avoit p r ê c h é avec tant de force pour 
ce qu ' i l appelloit la liberté évangélique , que 
les payfans de Suabe fe l iguèrent enfemble , 
lôus p ré tex te de dé fendre la dodrine évan
gél ique & de fecouer le joug de lafervitude. 
Obduclâ caufâ quafi doclrinam evangelii 
tneri, & fervi tutem ab f e projligare vellent, 
Ils commirent de grands défordres : la no
bleffe , qu'ils fe propofoient d'exterminer, 
pr i t les armes contre eux ; & après en avoir 
tué un grand nombre , les obligea à poièr 
les armes , excep té dans la Thur inge , où 
Muncer , f écondé d e P f i f f è r , homme hardi, 
avoit fixé le fiege de fon empire chimérique 
à Mulhaufen. Luther leur écrivit plufieurs 
fois pour les engager à quitter les armes, 
mais toujours inutilement : ils rétorquèrent 
contre l u i fa propre d o d r i n e , foutenant que 
puifqu'i ls avoient été rendus libres par le 
fang de Jefus-Chrif t , c 'é toi t déjà trop d'ou
trage au n o m c h r é t i e n , qu'ils eufïènt été 
réputés efclaves par la nobleffe ; & que s'ils 
prenoient les armes , c 'étoi t par ordre de 
D i e u . Telles étoient les fuites du fanatifme 
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où L u t h e r l u i - m ê m e avoit p longé ' l ' A l l e m a 
gne par la l i be r t é de fes opinions. I l c ru t y 
r eméd ie r en publiant u n l iv re dans lequel i l 
invi to i t les princes à prendre les armes c o n 
tre ces fédi t ieux qui abufoient a inf i de la pa
role de J i i eu . I l eft v ra i que le comte de 
Mansfeld , foutenu par les princes & la n o -
blefïe d 'Al lemagne , déf i t & pr i t M u n c e r 
& P f i f t è r , qu i fu ren t exécu té s à M u l h a u -
fen : mais la fede ne f u t que c i f f ipée & 
non dé t ru i t e ; & Lu the r , lu ivant fon carac
tère i n c o n f t a n t , d é f a v o u a en quelque for te 
fon premier l ivre par u n f é c o n d , à - la f o l -
licitation de bien des gens de f o n p a r t i , qui 
trouvoient fa p r e m i è r e d é m a r c h e d u r e , & 
m ê m e un peu cruelle . 

Cependant les anabaptifîes fe m u l t i p l i è r e n t 
& le t r o u v è r e n t affez p u i f t à n s pour s 'em
parer de M u n f t e r en, 1534 , & y foutenir 
un fiege fous la conduite de Jean de Leyde , 
tailleur d'habits ,. qu i fe f î t d é c l a r e r leur r o i . 
La ville f u t r ep r i f è lu r eux par l ' évêque de 1 

Munfter le 24 j u i n 15 3.5. L e p r é t e n d u r o i , . 
& fon confident K n i i p e r d o l l i n , y p é r i r e n t 
parles fupplices ; & depuis cet é c h e c la fede 
des anabaptijles n'a plus o fé fe mont re r o u 
vertement en Allemagne*.. 1 

Vers le m ê m e temps , Ca lv in écr ivi t con
tr'eux un t ra i té qu 'on trouve dans fes opuf-
çules. Comme ils fondoient f u r - t o u t leur 
dodrine f u r cette parole de Jefus-Chrif t . , 
Marc, x v j , verf. 16. .quiconque croira.Ù fera. 
baptifé y fera faune' y & q u ' i l n ' y a que îes 
adultes qui foient capables d 'avoir la f o i ac
tuelle ; ils en infé.roient q u ' i l n ' y a qu'eux 
non plus qui doivent recevoir le b a p t ê m e , 
fur - tout n ' y ayant aucun paffage dans le 
nouveau teftament o ù le b a p t ê m e des e n 
fans foi t e x p r e f f é m e n t o r d o n n é . : : d ' o ù ils 
tiroient cette, c o n f é q u e n c e - , qu 'on devoit le 
réitérer à ceux qui l 'avoient r e ç u avant l 'âge 
de raifon., Ca lv in & d'autres auteurs fu ren t 
embarral fés de : ce foph i fme ; & pour s'en 
tirer , ils eurent recours à , la t radi t ion & à 
la pratique de la p r imi t ive églife. . I l s o p p o -
fèrent aux anabaptifîes Origene , qu i fa i t 
mention du b a p t ê m e des enfans ; l 'auteur 
des queftions a t t r i buées à faint J u f t i n , qui 
en parle auff i ; un concile tenu en A f r i q u e , 
qui , au rapport de S. C y p r i e n , ordonnoi t 
qu 'on bap t i f â t les enfans aufii-tô' t qu'ils fe-
Jjoierit nés ; la pratique d u . m ê m e fa in t doc- , 

A N A 46*5 

teur à ce f u j e t ; les conciles d ' A u t u n , de 
M â c o n , de G i r o n n e , de Londres , de V i e n 
ne , Ùc. une fou le de t é m o i g n a g e s des p è r e s , 
tels que'S. I r e n é e , S. J é r ô m e , S. A m b r o i f e , 
S. A u g u f t i n , Ùc. 

Ces au to r i t é s , toutes refpedables & t o u 
tes fortes qu'elles f o i e n t , fa i foient peu d ' i m -
p r e f î î o n f u r des efprits a k e u r t é s à d é c i d e r 
tout par les é c r i t u r e s , tels q u ' é t o i e n t les ana-. 
baptifles : aufî i les t héo log iens catholiques 
fe fon t - i l s a t t a chés à t rouver dans îe n o u 
veau Te f t amen t des textes capables de les 
terrafter , n 'employant contre eux les a rgu
mens de t rad i t ion que par lurabondance de 
d ro i t . E n e f f e t , les enfans f o n t jugés capa
bles d'entrer dans le royaume des cieux ,. 
Marc y ix y verf. z 4 . Luc y xiij y verf. z G 9 

& le Sauveur l u i - m ê m e en f i t approcher 
quelques-uns de l u i & les béni t . O r ailleurs,. 
ch. iij y v. 5 S. Jean a f fu ré que quiconque. 
n 'ef t pas baptife ne peut entrer dans le royau--
me de D i e u ; d ' o ù i l s 'enfuit qu 'on doi t d o n 
ner le b a p t ê m e aux enfans.. 

Ce que r é p o n d e n t les anabaptifîes y que-
îes enfans dont parle J e f u s - C h r i f t é t o i e n t 
dé jà grands , puifqu ' i ls v inrent à. l u i , & c o n 
f é q u e m m e n t qu'ils é to ien t capables de p r o 
duire un ade de f o i , eft manifef tement une 
in t e rp ré t a t ion , f o r c é e du texte f a c r é , p u i f 
que-dans S*.Matthieu & dans S.. M a r c ils 
fon t appelles de jeunes enfans, <v«ih<*. ; clans 
S . L u c , fi$ir-;, de petits enfans ; & que le 
m ê m e évangél i f te di t e x p r e f f é m e n t qu'i ls f u 
rent amenés a J e f u s - C h r i f t : i l s . n ' é r o i e n t 
donc pas en é ta t d 'y aller tous feuls.. 

U n e autre preuve non moins for te c o n 
tre les anabaptijles, c 'eft celle qui fe rire de 
ces paroles de faint Paul aux Romains , 
ch. v y verf. 1 j : « que.f i à caufe du p é c h é 
» d 'un f e u l , la m o r t a r é g n é par ce feul h o m -
" m e , à plus for te ra i fon ceux qui r e ç o i v e n t 
" l ' abondance de la g r â c e & du don de la 
» juf t ice r é g n e r o n t - i l s dans la vie par u n 
» f e u l homme qui eft Jefus-Chri f t . ?> Car fi 
tous fon t devenus criminels par u n f e u l , 
les enfans fon t donc criminels ; & de m ê m e 
fi tous fon t juft if iés par un feul , les enfans 
fon t donc auff i juftifiés par l u i : or on ne 
fauroi t ê t r e juft i f ié fans la f o i ; les enfans 
ont donc la f o i néce f là i re pour recevoir le 
b a p t ê m e , non pas une f o i a d u e î l e , telle 
qu 'on l'exige dans les adultes , mais une f o i 
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f ù j p l é e par celle de l 'églife , de leurs pères 
ù. m è r e s , de leurs parrains & marraines. 
C ' e j l la dodr ine de S. A u g u f h n : fatis piè 
reclèque credimus y d i t - i l , l i b . I I I , de liber. 
arb. c. x x i i j , n ° . 67, prodefie parpulo eorum 
fidem à quibus confecrandus off'ertur : & i l 
ajoute ailleurs que cette imputat ion de f o i 
c i l t rès -équi tab le , puifque ces enfans ayant 
p é c h é par la vo lon t é d ' au t ru i , i l eft jufte 
qu'ils foient auffi juftifiés par la vo lon té d'au
t ru i . Accommodât illis mater Ecclejia alio-
rum pedes ut yeniant y aliorum cor ut cre-
dant ? aliorum linguam ut fatcantur; utquo-
mam quod cegri funty alio peccante prœgra-
vantur, alio pro eis confitente falventur. 
Serm. 176 , de verbis Apoftoli, 

A cette erreur capitale, les anabaptifîes 
.en ont a jou té plufieurs autres des Gnoftiques 
& des anciens héré t iques : par exemple , 
quelques-uns ont nié la divinité de Jeius-
Chr i f t , & fa defcente aux enfers ; d'autres 
ont foutenu que les ames des morts dor-
moient jufqu'au jour du jugement , & que 
les peines de l'enfer n 'é to ient pas éternel les . 
Leurs enthoufiaftes prophét i fo ien t que le j u 
gement dernier approchoit , & en ftxoient 
m ê m e le terme. 

Les nouveaux anabaptifîes fe bornent aux 
trois principales opinions des anciens, n'at
taquent point les puiffances , .du moins o u 
vertement, & ne fe diftinguent guère en A n 
gleterre des autres fecles que par une con
duite de m œ u r s , & un extér ieur e x t r ê m e 
ment fimple & u n i , en quoi ils o n t beau
coup de c o n f o r m i t é avec les Quakers. 
Voy ci Q U A K E R S . 

A meujre que les anabaptifiesTe font mul 
tipliés , leurs diverfes fecles ont pris des d é 
nominations diftinétives , t i r é e s f o î t du nom 
de leurs chefs , foi t des opinions part iculières 
qu'elles ont en tées fur le f y f t ê m e généra l de 
Yanabaptifme. O n les a connus fous les noms 
de Muncer iens 3 Catharifies, Enthoufiaflesy 
Silentieux, Adamifles y Géorgiens , îndë-
pendans y Hutites, Melchiorites y Nudipe-
daliens f Memnonites ? Bulchodiens y Au-
gitftiniens } Serve tiens y Monafteriens ou 
'Munfleriens 9 Libertins , Deorelicliens , 
Semperorans y Polygarnîtes y Ambroijiensy 
Clanculaires y Manife flaires y Babulariens, 
Pacificateurs y Pafioricidesy Sanguinaires, 
§tc. O n peut principalement confulter fur 
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cette héréfie Sleidan, Mefovius , hifi. des 
Anabap. Spon. ad an, 2 $3.1 fa 152.3, 
D u p i n , hifi. du xpj fiecle. 

f A N A B A S I E N S , f. m . p l . ( Hifi. anc. ) 
étoient des couriers qui voyageoient à che
val ou fu r des chariots pour des^ ménages 
d' importance. V. C O U R I E R &POSTE. Cç 
mot vient du grec <b* Cfiva , monter. ( G ) 

* A N A B A S S E S , f. m . ( Corn, ù Drap.) 
couvertures ou pagnes qui fe font à Rouen 
& en Hollande. Elles ont trois quarts & 
demi de long fur trois quarts de large ; elles 
font rayées bleu & blanc , & i l y a environ. 
un pouce d'intervalle entre chaque raie. 

A N A B I B A Z O N . f . m . terme dAftrono* 
mie ; c'eft le nom qu'on donne à la queue 
du dragon , ou au n œ u d méridional de la 
iune , c ' e f t - à - d i r e , à l 'endroit où elle coupe 
l 'écl ipt ique pour parler de la latitude fepten» 
trionale à la mér idionale . V NCEUD. (O)* 

A N A C A , f. m . (Hifi, nat. Ornitholog.) 
efpece de perruche du B r e f i l , 03Ù on la nom
me ainfi , félon Marcgrave qui en donne une 
courte defcr ipt ion dans f o n hiftoire du Brefil. 
pag. zoy. M , B r i f f o n la défigné {bus le nom 
de petite perruche brune du Brefil ; pfittacus 
minor brepicàudus P fupernè piridis y infer* 
nè fufcorufefcens ; pertice faturatè çaftaneo; 
oculorum ambitu fufco ; gutture çinereo ; 
marginibus alarum fanguinis y maculâ in 
dorfo y & reclricibus dilutè fufcis..,Pfittcù-
cula Brafilienfis fufca. Orni thologie , voU 
!V>pag. 403.' 

Uanaca ne paffe guère la grandeur de 
1 alouette commune h u p p é e ; i l eft extrême* 
ment élégant par la var iété de fes couleurs, 
Son bec eft b run ; fes piés fon t cendrés & 
fes oncks no i râ t r e s . I l a le fommet de la 
tête marron f o n c é , les joues & le tour des 
yeux bruns ; la gorge cendrée ; le haut du 
cou , le dos , ;les côtés & les cujlfes verds; 
la partie in fé r ieure du cou , la poitrine, le 
ventre , les couvertures du deffous de 1? 
queue brun-roux ; la queue qu i eft de douze 
plumes , & une tache au milieu du dos 
brun-clair \ les épaules rouge de fang ; les 
ailes vertes, mais de maniè re que leur extrê-r 
mi té tire fu r le bleu ou fur le verd de mer. 

Ce j o l i oifeau fe trouve non feulement au' 
B r e f i l , mais encore à la Guiane où , félon 
Barrere , les F r a n ç o i s lu i donnent le nom 
de perruche commune. (M. ADAjPfSON.) 

A N A C A L I P B 
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* A N A C A L I P E ou A N A C A L Î F , f. m . 

\ t f i f t . nat. ) efpece de polypede venimeux 
qu 'on trouve à Madagafcar entre l ' é c o r c e 
des vieux arbres, & dont Ja piquure eft aufî i 
dangereufe que celle du f c o r p i o n . 

m A N A C A L Y P T E R I E , f . f . ( H i f t . anc.) 
f ê t e qui le cé iébro i t chez les anciens le jour 
qu ' i l é toi t permis à la nouvelle é p o u f e d 'ô t e r 
Ion voile , & de fè b i f f e r vo i r en publ ic . V 
F Ê T E , M A R I A G E , &c. Ce m o t vient du 
grec kvAKAhvTniv , découvrir. \ G ) 

A N A C A M P T I Q U E , a d j . m . (Acoufii-
que.) f igni f ie î a m ê m e chofe que refie'chifi-
Jant, & fe d i t f ingul ié rernent des é c h o s 
qu'on d i t ê t r e des fons réfléchis* Voye\ 
R É F L E X I O N , S O N > E C H O . 

E t par analogie , quelques-un-s appellent 
auffi A N A C A M P T I Q U E , la fcience qu i a 
pour objet les rayons ré f léchis , & qu 'on 
appelle autrement Catroptique. Voy. C A -
T R O P T I Q U F , P H O N I Q U E > &c. Ce m o t 
e f l f o r m é des mots grecs ècvct , rurjum , 
derechef, & ncsf*~-Ta>jfiec7o, je f léch is . (O) 

A N A C A M P T O S , (Mujiq. des anciens.) 
terme de la muf ique grecque , qu i f ign i f ie 
une fuite de notes r é t r o g r a d e s , ou p r o c é 
dant de l'aigu -au grave : c'eft le contraire 
de l'euthia. U n e des parties de l'ancienne 
mélopée por to i t auf f i I t n o m tfanacamp-
tofa. V o y e z M É L O P É E . (Mufw.) ( S ) 

1 * A N A C A N D E F , f. m . ( H i f i . nat.) 
ferpent e x t r ê m e m e n t petit qu i Ce g l i f îè dans 

l e fondement , o ù i l caufe de grandes dou
leurs , & qu 'on n'en dé loge pas a i f émen t . 
Les relations de l ' î le de Madagafcar , q u i 
f o n t les feules qu i en faffent ment ion , en 
parlent comme d 'un animal dangereux. 
" * A N A C A N D R I A N S , f. m . p l . {Hifi. 
tncd.) c'eft le n o m que les habitans de l ' î le 
de Madagafcar donnent à ceux qu i fon t 
d é p e n d u s d 'un Roandrianyo\i prince blanc, 
qui a d é r o g é , ou pris une femme qu i n ' é to i t 
ni de fon r a n g , n i de f o n é ta t . 

A N A C A R A , (Luth.) forte de tambour 
en forme de tymbale , dont on fè fervoit dans 
le bas-Empire. (F. D. C.) 

* A N A C A R D E , f. m . anacardium , 
(Hifi. nat.) c 'eft u n f r u i t , ou p l u t ô t un 
noyau applati de la fo rme du c œ u r d 'un 
petit o i feau , n o i r â t r e , b r i l l a n t , long d 'en
v i ron u n pouce , fe terminant par une 
pointe mouf le , a t t achée à u n péd icu le r i d é 
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qu i occupe toute la bafe. I J renferme fous une 
double enveloppe f o r t dure , & q u i eft une. 
efpece d ' è c o r c e , un noyau b l a n c h â t r e , d 'un 
g o û t doux comme l 'amande ou, la c h â t a i 
gne. Ent re la duplicature de cette enveloppe 
eft u n fuc mie l l eux , â c r e , & b r û l a n t , p l a c é 
dans les petits creux d'une certaine fubf tance 
fongueufe ou d i p l o é . Les anciens Grecs ne 
ie connoif lbient pas. 

I l faut prendre Y anacarde r é c e n t no i r , 
p e f a n t , contenant un noyau blanc & beau
coup de l iqueur f lu ide . L e R . P . George 
C a m e l l i , de la compagnie de Jefus , dans 
V index des plantes de vile de Lu^one que 
Jean Rey a fa i t i m p r i m e r , dif t ingue trois 
efpeces a anacarde : la p r e m i è r e eft la plus 
petite , appe l lée ligas; la f é c o n d e ou m o y e n 
ne , eft Y anacarde des boutiques ; & la t r o i 
fieme fe nomme cajou, ou acajou. 

L e ligas eft *an arbre fauvage de m é d i o 
cre grandeur , qu i vient f u r les montagnes . 
& dont les jeunes pou f l è s r é p a n d e n t , quand 
on les caf lè , une l iqueur l a i t eu fe , qu i en 
tombant f u r les mains ou f u r le vifage , 
excite d 'abord la d é m a n g e a i f o n , & peu à 
peu l 'enf lure . Sa feuil le eft longue d 'un em
pan & davantage ; elle eft d 'un verd f o n c é 
& r u d e , & a peu de fuc ; fa fleur eft pe t i t e , 
blanche^ d é c o u p é e en f o r m e d ' é t o i l e , & 
d i fpo iée en grappe à l ' ex t r émi t é des tiges. 
Son f r u i t eft de l a grofleur de celui de l ' é r a 
ble , & d 'un r o a g e - f à f r a n ; i l a le g o û t acerbe 
comme la pomme fauvage, à f o n fommet 
eft a t t a c h é u n noyau n o i r , l u i f à n t , & plus 
long que les f ru i t s ; f o n amande m â c h é e 
picote & ref lè r re u n peu le gofier. 

JJ anacarde moyen e f î un grand a r b r e , 
beau & d r o i t , haut de foixante & dix piés , 
épais de fèize ou environ , qui aime le bord 
des fleuves , & qu i jette au l o i n & . en tou t 
fens plufieurs branches de couleur c e n d r é e : 
f o n bois eft b l a n c h â t r e , & couvert d'une 
é c o r c e c e n d r é e ; fa racine fibreufe , r o u g e â -
t r e , garnie d'une é c o r c e r o u f l è , fans odeur, 
muci lagineufe, & d'une faveur u n peu falée ; 
fa feuil le grande , quelquefois de trois 
c o u d é e s , longue , ovalaire , a t t a c h é e aux 

. rameaux par de petites queues , d î fpofée«à 
f o n e x t r é m i t é en f o r m e de r o f e , épaif lè , 
n o m b r e u i è , r u d e , l i f fe , luifante , verte en. 
deflus , u n peu c e n d r é e en de f lbus , i n f i p i d e , 
ck fans odeur , fa f leur pe t i t e , ramaflee es,. 

N n n 
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grappe r b l anchâ t r e ,; de bonne odeur , t a i l 
lée en étoile , & po r t ée f u r de longs p é d i 
cules violets qui fortent du t ronc. E l l e elt 
c o m p o f é e d'un calice verd, pointu , d é c o u p é 
en cinq quartiers , & de c inq pétales j a u 
nes , ovales , pointus , & b lanchâ t res par 
leur bord . En t re ces pétales font placées 
autant d ' é tamines b lanchâ t res , garnies de 
fbmmets par tagés en deux , & au mil ieu 
wn petit f t y l e ' b l anchâ t r e . Quand la fleur eft 
paflee , i l l u i fuccede un f r u i t a f o n g é , plus 
petit qu 'un œ u f de poule , fans noyau ,.bon à 
manger , rougeâ t r e d'abord , enfuite de. cou
leur de pohrpre f o n c é en dehors, jaunât re 
d'abord en dedans, é£ bientôt après d'un bleu 
rougeâ t r e , d'une laveur acerbe, portant à fon 
fommet u n -noyau en c œ u r , verd dans le 

• commencement , rougeâ t re parla fuite , enfin.. 
n o i r â t r e . Cet arbre fe trouve auxlndes orien
tales, au Malabar, & dans les îles Philippines. 

Les Indiens en fon t cuire les tendres f o m -
mets pour les manger : les noyaux ou aman
des font bonnes auf l i ; elles ont le g o û t des 
•piftaches & des châtaignes;^ on en ô te l ' é 
corce enles mettant fous la cendre chaude. 

L e m ê m e Camelli- di t que la vertu cauf 
tique & dangereuiè qu 'on attribue au noyau, 
n 'ef t que dans le fuc mieilleux qui rempli t 
les petits creux de l ' écorce . O n f ro t te de ce 
f u c les condyloraes, & . autres excroiflances 
charnues , les écrouel les , les verrues, & les 
dartres vives qu 'on veut dérac iner . Ce fuc 
mielleux eft utile pour mondifier les u lcères 
des beft iaux; i l confume les dents cariées : 
o n l 'emploie avec la chaux vive pour mar 
quer les étoffes deXoie , ; o n fait de l'encre^ 
avec les f rui ts , verds piles , & mê lés avec 
de la « leflive & du vinaigre.. 

L 'acajou eft u n f r u i t , ou p lu tô t u n noyau 
q u i a la figure d 'un r e i n , , la grof leur d'une 
c h â t a i g n e , l ' é co rce grife , brune , épaif le 
d'une ligne > c o m p o f é e - comme de deux 
membranes , & d'une certaine ftibftance 
qui eftentre les deux , fongueufe , & comme 
u n diploé ; contenant dans fes cellules un. 
•fuc miel leux, rouf la t re , acre,, & fi m o r d i -
c a n t , qu'en en f ro t tan t l égè rement la peau , 
o » y excite, la fenfation du feu . 

Si quelqu'un m o r d imprudemment cette 
é c o r c e , i l f ou f f r i r a une ardeur vive ^ b r û 
lante à la langue & aux lèvres . L'amande 
qui e$ deflbus a a,uffi la figure, d 'un rein.;, 

# A N A 
fà f ù b n a n c e eft blanche ; elle a îa confit* 
tance & le g o û t de l'amande douce, elle 
eft revê tue d'une petite péau jaune qu'il 
en faut enlever. 

L 'arbre qui porte ce f ru i t fe trouve aux 
îles de l ' A m é r i q u e , au Bréfil & aux Indes ; 
i l s 'élève plus ou moins hau t , félon la d i f 
f é r ence du climat & du terroir. A u Bréfil 
i l égale la hauteur des hêtres ; au Malabar 
& aux îles , i l eft m é d i o c r e : le P . Plumier 
en donne la defcription fuivante. 

L ' aca jou eft de la hauteur de notre ponK 
mie r , f o r t branchu , f o r t t c rc f îu , & cou 
vert d'une éco rce r idée & cendrée : fa feuille-
e f l arrondie, longue d'environ cinq pouces, 
large de t r o i s , a t tachée à ,une queue courte, 
l i f l è , ferme comme du parchemin, d'un 
verd gai en deffus & en deflbus , avec une 
c ô t e & des nervures para l lè les ; au fommet 
des rameaux naiflent plufieurs pédicules 
chargés de petites fleurs rangées en parafol, 
le calice d é c o u p é en c inq quartiers droits,, 
pointus , & en forme de lance , la fleur eft 
en entonnoir , c o m p o f ë e de cinq pétales 
longs ,. pointus , rôugeâ t res , verdâtres*,. 
rabattus en- dehors , & plus longs; que le 
cahce : les é tamines font au nombre de d ix , , , 
déliées ^ de la longueur des pétales , & gar
nies de petits fommets ; elles entourènt le -
p i f t i l , dont l 'erabrion eft a r rondi ; le flylè 
eft g r ê l e , r e c o u r b é , de la longueur des- pe--
taies , & le ftygmate qui le termine eft poin
tu ; le f r u i t eft charnu & en forme de poire ,.; 
plus gros qu 'un œ u f d'oie , ou du moins de -
cette grofleur > couvert d'une écorce mince 
l i f fe , lu i fante , t an tô t pourpre , tantôt j^une-,, 
t an tô t co lorée de l ' un & de. l ' a u t r e f a f u b f 
tance in tér ieure *eft blanche , fucculente 
douce, mais un-peu acerbe. Ce f ru i t tient à un-, 
pédicu le long d 'un peu. plus d'un pouce.» & 
porte à f o n fommet un noyau : c'eft cenoy-aù. 
par lequel nous avons c o m m e n c é la defcrip- -
t ion , & qu'on appelle i c i noix d'Acajou.. 

L e bois-d'acajou c o u p é . , &:„ m ê m e fans. 
l 'ê tre , r é p a n d beaucoup de gomme rouflâ--
tre , tranfp'arente & folide. ; Cette gqfamé.: 
imbibée d'eau fe f o n d comme la gomme ara--
b ique , 65 tient l ieu.deia 'meilleureglu,,On. 
exprime d u f r u i t m i fuc , qui fe rmenté , d e 
vient vineux & enivre : i l excite l f s urines;; 
on en retire u n efprit ardent f o r t v j . Plus i l ' 

î, eft v i eux , plus* i l enivre,; on fcn. fa i t d u j iwfcî -
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J j f e ; les Indiens p r é f è r e n t : - l ' a m a n d e au 
f r u i t . L e fuc mielleux teint le linge de couleur 
de fer ; l 'huile peint ie l inge en n o i r ; le f u c 
el t bon pour le f e ù volage * les dartres > la 
.gale , les vers , Ùc. I l en levé les taches de 
tfouflèur , mais i l n 'en faut pas ufer dans le 
temps des règ les ; alors i l excite des é r é f i -
peles. Les habitans d u B r e f i l comptoient 
jadis leur âge avec ces no ix ; ils en f è r ro i en t 
une tous les ans. 

* A N A C A T H A R S E , f. f . (Méd.) v ient 
de ttvetKetQeLtpcfActij purger parle haut. Blancard 
comprend Ibus cette d é n o m i n a t i o n les é m é -
i i ques , les fternutatoires, les errhines , les 
mafticatoires , & les mercuriaux ; cepen
dant i l ne fignifie proprement que purgation 
par le-haut, & n'a é té a p p l i q u é chez les an
ciens qu'au foulagement des poumons par 
l'expectoration. 

* A N A C A T H A R T I Q U Ë S , ad j . p l . épi 
'hete que l ' o n donne aux m é d i c a m e n s qu i 
aident l 'expectoration. V- E X P E C T O R A 
T I O N . 

* A N A C É P H A L É O S E , f. {. (Belles-
Lettres.) terme de rhétorique. C 'ef t une r é c a 
pitulation ou r é p é t i t i o n courte & fomnia i re 
îles principaux chefs d 'un di fcours . 

Cje m o t e f t f o r m é de là p r é p o f i t i o n grec
que etv» , Uneféconde fôisy&L M^UM, tête, chef. 

Cette r é c a p i t u l a t i o n ne do i t po in t ê t r e une 
répét i t ion feche de ce q u ' o n a d é j à d i t , mais 
u n précis exact ë n termes d i f f é r ens , o r n é & 
varié de figurés > dans u n ftyle v i f . El le peut 
f è faire de d i f f é ren te s m a n i è r e s , f o i t en r ap -
peflant fimplement les raifons qu 'on a a l l é 
guées , fo i t en les comparant avec celles de 
l 'adverfàire , dont ce para l lè le peu t mieux 
faire fentir là fo ib l e i î è . E l le eft n é c e f f a i r e , f o i t 
pour convaincre davantage les auditeurs, f o i t 
pour r éun i r comme dans u n poin t de vue, tout 
ce dont on les a dé j à entretenus, f o i t enf in 
pour révei l ler en eux les pallions qu 'on a t â c h é 
d ' y exciter. C i c é r o n exCelloit pa r t i cu l i è r e 
ment en ce genre. V. P É R O R A I S O N . ( G) 

* A N A C H I M 0 U S S Î , f. m . ( Géog. 
mod. ) peuple de l ' î le M à d a g a f c a r - , d o n t i l 
occupera partie m é r i d i o n a l e , fituée au n o r d 
de Manamboule . 

t*ANACHIS , f . m . (Mythologie) n o m 
<ï'un des quatre dieuxfamil iers que les É g y p 
tiens croient a t r achés à la g a r d é de'Chaque 
perfonne, d è s l ë momen t de fa? n a i f e c é . Les 
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trois autres é t o i e n t Dymon, Tychès & Hé
ros : ces quatre dieux fè nommoien t auf t i Dy~ 
nanis, Tyché, Eros > & Ananché ; la P u î f -
fance, la Fo r tune , l ' A m o u r , & la N é c e f u t é i . 

S ' i l ef t v r a i que les p a ï e n s m ê m e aient r e 
connu que l ' homme a b a n d o n n é à l u i - m ê m e 
n ' é t o i t capable de r i en , & q u ' i l avoit befoin de 
quelque d iv in i té p o u r le condui re , ils^auroient 
pu le confier à de moins extravagantes que les 
quatre p r é c é d e n t e s . L a puif lance eft fu je t te k 
des injuft ices , la fo r tune à des caprices , l ' a 
m o u r à toutes (ôrtes d'extravagances , & U 
n é c e f S t é à des f o r f a i t s , fi o n la p rend p o u f 
le befo in ; & fi o n la prend pour ie deftin ¥ 

c'eft pis encore : car fà p r é f è n c e rend le* 
fecours des trois autres d iv in i tés luper i lus . I l 
f a u t pourtant convenir que ces d iv in i t é* 
r e p r é f e n t e n t affez bien notre cond i t ion p r é 
fente ; nous paflbns notre vie à c o m m a n d e r » 
à obé i r , à defirer , & à pour fu iv re . 

A N A C H O R E T E , f. m . ( H i f i , mod.} 
hermi teou perfonnage pieux qu i v i t feul dans-
quelque dé fè r t , pour y ê t re à l ' abr i des tentas» 
tions du monde , & plus à p o r t é e de médi te r» 
Voyei H E R M I T E . Ce m o t vient d u grec 
a.v&yû?ia>,fe retirer dans une région écartée*. 

Tels on t é té S. Anto ine- , S. H i l a r i o n , & 
une inf ini té d'autres. S. Pau l l 'hermite f u t l e 
premier Anachorète. 

P a r m i les Grecs i l y a u n grand nombre 
d : 'anachorètes , la p lupar t religieux , qu i ne 
fe foueiant pas de la vie l abo r i eu fè & des 
fatigues du m o n a f t e r e , demandent u n peti t 
canton de terre & une cellule o ù ils fè re t i 
rent & ne fe mont rent plus au couvent qu'aux 
grandes f b l e m n i t é s . Voye\ M O I N E . 

O n les appelle auf t i quelquefois afcetes & : 
folitaifes. Voye\ A S C É T I Q U E , Ùc. 

Les anachorètes de Syrie & de Paleft ine f e 
retiroientdans les endroits les plus inconnus 
& les moins f r é q u e n t é s , habitant dans d è s 
grottes , & y vivant de f ru i t s & d'herbes 
fauvagés. ' 

I l y a eu auf l i des anachorètes dans I 'Qe* 
cident. Pierre D a m i e n , qu i a é t é de l 'ordre 
des h è r m i t e s , en parle fouvent avec éloge» 
I l les r ep ré fen te comme ce q u ' i l y a de plus 
parfai t pa rmi les religieux , & marque p o u f 
eux beaucoup plus d 'eft ime & de v é n é r a t i o n 
que, pour les c é n o b i t e s ou. moines q u i 
r é f iden t dans les monafteres. K . C É N O B I T E * 

L a p lupar t de ces anachorètes ne f e r e r i* 
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rolent qu'avec la permif f ion de leur a b b é ' , 
& c 'étoi t îe couvent qui leur fourni l îb i t leurs 
befoins. Le peuple en conf idéra t ion de leur 
piété , leur portoit quelquefois des fommes 
conf idérables d'argent qu'ils gardoient , & à 
leur mor t ils le laif lbient au monaftere dont 
iis é toient cénobi tes . L 'ordre de S. B e n o î t 
a eu beaucoup de ces anachorètes ; ce qui 
étoit conforme aux conlf itutions'de cet ordre, 
qui permettent de quitter la c o m m u n a u t é 
pour vivre folitaires ou anachorètes. Les 
anachorètes ne fubfi f tent plus aujourd 'hui : 
mais les anciens ont enrichi leurs monafteres 
de plufieurs revenus c o n f i d é r a b l e s , comme 
l'a r e m a r q u é Pierre A c o f î a dans fon hiftoire 
de l'origine ck du p rogrès des revenus e c c l é 
fiaftiques. (G) 

A N A C H R O N I S M E , f. m . terme ufuêen 
chronologie , erreur dans la fupputat ion des 
temps & dans la date des é v é n e m e n s , qu 'on 
place p lu tô t qu'ils ne font ar r ivés . Ce mot 
eft c o m p o f é de ta p répof i t ion grecque , 
au dejfus en arrière , & de yj->v&, temps. 

T e l ..eft celui qu'a commis Vi rg i l e en f a i 
fant r é g n e r D i d o n en A f r i q u e du temps d 'E-
née ; quoique dans la vér i té elle n 'y fo i t ve
nue que 300 ans après la prife de T r o i e . 

L 'erreur oppoîee , qui confifte à dater un 
événement d'un temps pof tér ieur à celui au
quel i l eft arrivé , s'appelle parachronifme. 
Mais dans l'ufage ordinaire on ne fait guè re 
cette d i f t i né l ion , & on emploie ind i f f é rem
ment anachronifme pour toute faute contre 
la chronologie. 

A N A C H U N D A , Lm.(Hift. nat. Bot.) 
efpece de folanum épineux du Malabar , dont 
Van-Rheede a publ ié une aflez bonne figure 
fous ce n o m , dans f o n Hortus Malabaricus , 
vol. I I , pag. 6£ , pl. X X X V Les Brames 
l'appellent Jada vaingani :. Jean Commel in 
écri t anafchunda au lieu d'anachunda. 

C'eft u n arbriffeau q u i c r o î t dans les f a 
bles à la hauteur de quatre piés . Sa racine 
eft f ibreufe & capillaire, d'abord blanche , 
enfuite jaune & rouf fâ t re . Sa tige a ju fqu ' à 
trois pouces & demi de d iamèt re , ck eft 
garnie par-tout de branches alternes n o m 
bre u fès , cyl indriques, à bois blanc , avec 
beaucoup de moelle-, charnue , verte ck 
recouverte d'une é c o r c e é p a i f f e , velue , 

-verd-clair y purpurine in té r ieurement & 
t s r u f é e par-tout d'épines, n o m b r e u j è s 1 fer-

' A N A 
r é e s , diftantes d 'un demi-pouce les unes de* 
autres y coniques , blanches , peu courbes, ' 
longues d'une ligne & demie. 

Les feuilles font difpofées alternativement* 
le long des branches , de forme elliptique, 
longues de cinq à huit pouces , à peine d'un 
quart moins larges ; finueufes ou crénelées 
de chaque cô té , de trois à fix angles, d'un à 
deux pouces de profondeur , accompagnées 
quelquefois d'un angle plus petit ; épaiCesc, 
velues, d'un ve lou té t r è s - c o u r t , très-denfe , 
verd-obfcur en deflus , plus clair en deflbus, 
relevées en deflbus d'une côte épaiffe à 4 ou S 
nervures de chaque cô t é , purpurines , gar
nies en deflus ck en deflbus d'épines fembla
bles à celles des tiges; ck por tées fur un pédi
cule cylindrique une fois plus court qu'elles x 

purpur in , pareillement épineux. 
Les fleurs fortent raf lèmblées au nombr* 

de deux à trois en corymbe , non pas aux 
aiffelles des feuilles , mais à leur oppofé ou 
un peu au deflbus , le long des branches. 
A v a n t leur é p a n o u i f l è m e n t , elles repréfen* 
tent d'abord un bouton pyramidal velu à 
c inq angles,,. q u i en s'ouvrant prend la for** 
me d'une étoile blanche d 'un pouce & demi 
de d i a m è t r e , po r t ée fu r u n pédicule unç 
fois plus court. Chaque fleur eft compofée-
d'un calice velu , épais , ve rd , à cinq di r 
vifions triangulaires y perfiftantes , & d'une 
corolle m o n o p é t a l e , une fois plus longue.» 
divifée jufqu'aux deux tkrs .encinq portions 
triangulaires égales , deux fois plus longues 
que larges , qui portent c inq étamines éga
les , une fois plus courtes , à anthères jau-r 
nés , longues , prefque fertiles,. > quadrangu* 
laires , relevées ck rapprochées en pyramide^. 
6k ouvertes en deflus de deux trous correfr 
pondans à deux loges qu i contiennent la 
poufliere géni ta le & f é c o n d a n t e . A u centre 
du calice , s 'élève un difque jaune, qui fait 
corps avec un ovaire fphér ique furmontf » 
d'un ftyle c y l i n d r i q u e , c o u r o n n é par un 
ftigmate1 hémi fphé r iqùe m a r q u é en deflus' 
d'un fillon. Cet ovaire en mÛriflànt devient 
une baie fphér ique d 'un bon pouce de diar 
mè t r e , d'abord verte , enfuite jaune, toute 
hériffée de poils longs relevés , blanc-iaur 
narres , a c c o m p a g n é e du calice qui y eftr 
é t ro i t ement appl iqué , pleine d'une chair-
verte d'abord , enfuite jaune, partagée ir i f 

. t é r ieurement en deux loges qui contienqfibp 
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beaucoup de femences orbiculaires j 'aune-
rougeâ t res , e n f o n c é e s dans u n placenta char
nu , central & repl ié de m a n i è r e q u ' i l f e m -
ble=former quatre à c i n q loges quo iqu ' i l n ' y 
en ait r ée l l emen t que deux bien f o r m é e s par 
une c lo i fon charnue , verticale q u i , en s'at-
tachant à fes parois , la d iv i fe en deux p o r 
tions égales . 

Ufage. L a d é c o c t i o n de Yanachunda fe 
boit comme un excellent ftomachique dans 
le» fièvres qui naif lent de l 'abondance.des 
humeurs , &: m ê l é e avec le mie l dans les 
toux & oppreflioris de poi t r ine . Sa racine 
pilée fe donne dans le v i n pour a r r ê t e r les 
vomhTemens , & feule au poids de deux o n 4 

ces pour purger l 'abondance des humeurs. 
Remarques. Jean C o m m e l i n , dans fes 

notes fu r Y Hortus Malabaricus y penfe que 
cette plante pourroi t bien ê t r e la m ê m e que 
celle que P i l o n déc r i t fous le n o m de juri-
peba dans f o n hiftoire naturelle du Brefil, 
liv. IV y. chap. 3 2 . Mais i l f è t rompe : le 
juripeba a les fleurs plus petites , le f r u i t 
lhîe , les feuilles & fes autres parties aflez 
diflereites pour la regarder comme une 
autre efpece. ( M. À D A N S O N . ) 

A N A C L A S T I Q U E , f . f . (Optiq.) e f i 
la partie de l 'Opt ique qu i a pour objet les 
rétractions. C ' e l l la m ê m e chofe que ce 
qu'on appelle autrement Dioptrique. Voye\ 
D i O P T R I Q U E . 

Ce mot fie prend auf l i adjectivement. 
Roint anaclafiique , e f l le point o ù un rayon 
de lumière fe r o m p t , c ' e î f - à - d i r e le point 
où i l rencontre la furface rompame. Voye\ 
R É F R A C T I O N . Ce m o t elt f o r m é d e s mots 
grecs -tu»«, rursàm ,* derechef , & X A « £ « y 

frango , je romps . 
Courbes anaclaftiqms y e f i le n o m que M . 

de Mairan a d o n n é aux courbes apparentes 
que forme le f o n d d 'un va fè plein d'eau pour 
un œil p lacé dans l 'air ; ou le p la fond d'une 
chambre , pour u n œi l p l a c é dans u n baf l în 
plein d'eau au mi l i eu de cette chambre ; ou. 
la voû te du c i e l , vue par r é f r a c t i o n à travers 
Tammofphere. M . de, M a i r a n d é t e r m i n e ces 
courbes d ' a p r è s u n principe d'optique a d o p t é 
par plufieurs auteurs, & re je té par d'autres 
mais qu 'on peut ne prendre dans f o n m é 
moire que pour u n pr incipe purement g é o 
mét r ique ; auquel cas fes recherches confer-
Yeront tou t le mé r i t e qu'elles ont à cet éga rd . 
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JSarrow à la fin de f o n Optique , dé te rmine-
ces m ê m e s courbes par u n autre p r i n c i p e 
Voye\ ce que c 'eft que le principe de M . 
de M a i r a n , & celui .de B a r r o w , à Y article 
A P P A R E N T . Mém. ac. i j ^ o . ( O ) 

A N A C L E T E R I E , f. f. (Hifi. anc. ) f ê t e 
folemnelle que c é l é b r o i e n t les anciens l o r s 
que leurs rois ou leurs princes devenus m a 
jeurs , prenoient en ma in les r ê n e s du g o u 
vernement , & en faifoient la déc l a r a t i on f o 
lemnelle à leur peuple. Ce m o t eft c o m p o f é 
de la p r é p o f i t i o n grecque a.và àc de KOCKW P 

appeller. ( G ) 
A N A C L É T I Q U E , adj . (Mufiq.des anc.) 

le mode ou p l u t ô t le nome anaclétique é t o i t 
propre à ceux qu i fuyo ien t devant l 'ennemi # 

fu ivant Max ime de T y r . ( F. D. C. ) 
* A N A C O C K , f. m . ( H i f i . nat. ) dans 

Ray , hift. plant, c 'eft le n o m d'une efpece 
de haricot de l ' A m é r i q u e , que Jean Bauhin 
appelle pifum Americanum aliud, magnumr 

bicolor y coccineum y & nigrum fimul, fivef 
fafeolus bicolor anacock diclus y dont G a f -
pard Bauhin donne la m ê m e description ,.-
& que G é r a r d & Pa rk in fon nomment hari
cot ou feve d'Egypte. 

* A N A - C O L U P P A , (Hifi. nat. ) nom?. 
d'une plante dont i l ef t fai t men t ion dans.-
Y Hortus Malabaricus y & q u i eft nommée ." 
ranuaculi facie indica. fpicata y corymèife-
ris afiinis y fiofculis tçtrapetalis. O n d i t que-
f o n fuc m ê l é avec le poivre foulage dans l ' é -
pilepfie , & q u ' i l eft le feul r e m è d e c o n n u » 
contre la mor fu re du cobra-cap ella. Voyenc 
C O B R A - C A P E I L A . 

A N A C O L U T H E , fi f . (Gramm.) c 'eft . 
une figure de mots qu i eft une efpece d ' e l -
l ipfe . Ce m o t vient d'^iwtoÀw-S-o? adject if r 

non confentaneus : la racine de ce m o t e n . 
fera entendre la f ign i f ica t ion . R . kéhov^c^ 
cornes y compagnon ; enfuite on ajoute 1'.-* 
privat i f & u n v euphonique , pour évi ter l e 
bâ i l l ement entre les deux a; par c o n f é q u e n t 
l 'adject if anacoluthe l ignifie qui n? efi pas com
pagnon y ou qu i ne fe t rouve pas dans la c o m 
pagnie de celui avec lequel l'analogie d e -
manderoit qu ' i l fe t r o u v â t . E n v o i c i u n exem
ple t iré du f é c o n d l ivre de l ' E n é i d e de V i r 
gile , vers 3 3 0 . P a n t h é e , p r ê t r e du, temple 
d ' A p o l l o n , rencontrant Enée- dans le temps. 
du fac de T r o i e y l u i di t qu 'U ion n ' e f t plus ; 

, que des mill iers d'exmemi^ entrent p a t U s 
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portes en plus grand nombre qu 'on n'en v i t 
autrefois venir de M y c è n e s : 

Portis alii bipatentibus adfunt 
Millia quot magnis nunquam venére Mycenis. 
O n ne fauroit faire la conftruction fans dire : 
Alii adfunt tôt quot nunquam venêre Mycenis. 

A i n l i tôt eft Y anacoluthe ; c'eft le compa
g n o n qui manque. V o i c i ce que dit Servius 
f u r ce paf îàge : M I L L I A yfubaudi TOT y 

Ù efi etvctiibKovdov; nam dixit Q uo T cùm non 
prcemiferit TOT. 

I l en eft de m ê m e de tantùm fans quantum, 
de tamen fans quanquam : fouvent en f r a n 
ço i s au lieu de dire il efi là où vous alle\, il 
-efl dans la ville oit vous alle\ y nous difons 
fimplement il efi oit vous alle\. 

A i n f i Y anacoluthe eft une figure par laquelle 
-ou fous-entend le corré la t i f d'un mot expr i 
m é ; ce qu i ne doit avoir lieu que lorfque 
l 'e l l ipfe peut ê t re a i fément fupp léée , & qu'elle 
« e blefïe point l'ufage. ( F ) 

* A N A C O N T I , f. m . ( H i f i . nat. ) arbre 
de l 'île de Madagafcar , dont la feuille r e f -
•femble à celle du poi r ie r , & dont le f r u i t eft 
l o n g , & donne un fuc qui fai t cailler le lait. 
J e n'ai que faire d'avertir que cette defcript ion 
eft t r è s - i n c o m p l e t e , & qu ' i l y a l à de l 'ou-
"vrage pour les botaniftes. 

* A N A C O S T E , f. f. ( Comm. Drap.) • 
é tof fe de laine c r o i f é e , t r è s - r a r e , & fabr i 
quée en maniè re de ferge, elle a une aune 
de large , & vingt aunes ou environ f o n t la 
p i èce . I l s'en fabrique à Beauvais, d 'où elles 
paffent en Efpagne. Quant à la man iè re de f a 
briquer Yanacojh , V. Varticle D R A P E R I E . 

A N A C R E Ô N T I Ç ) U E , z§:(Belles-Lep*, 
très. ) terme c o n f a c r é en poéf ie pour figui- : 
fier ce qui a été inventé par Anacréon y ou 
c o m p o f é dans le g o û t & le ftyle de ce poè t e . 

A n a c r é o n né à T h é o s , vi l le d ' Ionie ., flo-
r i f fo i t vers l'an du monde 3 5 1 2 - H fe rendit 
célèbre par la délicateflè de l'on efpri t & par . 
le tour aifé de fa poéfie , o ù , fans qu ' i l pa-
roif le aucun effort de t r ava i l , on trouve par
tout des grâces fimples , & na ïves .Ses odes font 
m a r q u é e s à un coin de d é l i c a t e f f e , ou pour 
mieux dire de négl igence aimable ; elles font 
courtes, g r ac i eu fè s , é l é g a n t e s , & ne r e f p i -
rent que le plaifir & Pamufement : ce f o n t , 
à proprement par ler , des chanfons qu ' i l en
fanta fu r le champ' dans un coup de verve 
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inlpiré par l W o u r & par la bonne cher* ) 
entre lefquels i l partageoit la vie. Le tendre > 
le n a ï f , le gracieux, font les caractères du 
genre anacréontique y qui n'a méri té le nom 
de lyrique dans l ' an t iqu i t é , que parce qu'on 
le chantoit en s'accompagnant de la lyre $ 
car i l diffère, ent ièrement & par le choix des 
fujets & par les nuances du ftyle , de la hau* 
teur & de la ma je f t é de Pindare. Nousavons 
une traduction d'"Anacre'on en profe par Mlle. 
Lefevre, connue depuis fous le nom de Mde< 
Dac ie r , & trois en vers. L'une eft de L o n -
gepierre , l'autre de M . de la Fof lè : elles 
paf lèn t pour plus ridelles que celle de Gacon, 
qu 'on l i t n é a n m o i n s avec plus de plaifir $ 

parce qu'elle eft plus l é g è r e , & qu' i l l'a en-
châffée dans un roman aflèz ingénieux des 
aventures galantes & des plaifirs & Anacréon» 
Horace a fait plufieurs odes à l'imitation de1 

ce p o è t e , telles que celle quicommence par 
ce vers , O matre pulchrâfilia pulchrior; & . 
celle-ci, Lydiay die per omnesy & c . & pif** 
fieurs autres dans le m ê m e goû t . La confoK 
mi té de caractère produifoit entr'euxsj. celle 
des ouvrages*. Parmi nos poètes ffUiÇois, 
M . de la Mothe s'eft diftingue par fes odes 
anacréontiques y qui font toutes remplies de, 
traits d 'e fpr i t ,d 'unbadinage l ége r , &d'une 
morale ép icur ienne . N o s bonnes chanfonfr 
font aufli autant d'odes anacréontiques. /-

L a plupart des odes dé Anacréon font en 
vers de fept fyllabes , ou de trois piés & 
d e m i , f pondées ou ï a m b e s , & quelquefois-
anapeftes : c'eft pourquoi l ' on appelle ordl* 
nairement les vers de cette mefure anacréon^ 
tiques. N o s poètes ont aufli emp loyé pouf 
cette ode les vers de fept & de huit fyllabes « 
qui ont moins de noblef fe , ou fi l 'on veut. 
d'emphafe , que les vers alexandrins , mais 
plus de douceur & de mole f lè . (G) • 

A N A C R O U S I S , ( Mufiq. des anc.) c'é
t o i t le n o m du p ré lude , ou de la première 
partie du nome Pythien fuivant Strabon. Tf~ 
P Y T H I E N . (Mufiq. des anc.) 

* A N A C T E S , f . m . (Mytholog.) nom* 
commun à trois anciens dieux qu'on prétezj* 
doit nés dans A t h è n e s , de Jupiter & de 
Proferpine. I l s s'appelloient Tritopatreui» 
Eubuleus & Dionyfius. O n leur donnoit auffi 
le n o m de Diofcures* I l s avoient un ternptë 
qu 'on nommoi t YAnacée ,* & l 'on y célé-
broi t une fê te de m ê m e nom- V* dans te 
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iicf. d& Moreri, toutes les c o n j e c t u r é * des 
&vans f u r l 'origine des Anactes. 

Anactes é to i t encore u n n o m d'honneur, a f 
fecté aux fils & aux f r è r e s des rois de Chypre . 
Les rois é to ien t f u r le t r ô n e : mais les Anactes 
gouvernoient. C ' é t o i t à-eux quelesGergines 
rendoient compte , & ils fa i foient examiner 
les dénonc i a t i ons des Gergines par les P r o -
mâlanges . ( f ^ G E R G I N E S & P R O M A L A N 
GES_0 Les femmes des Anacles s'appelloient 
méfies, & celles qu i lesfervoientco/acy^/ej. 

* A N A C T O R I E , fi ù ( Géog. anc. & 
mod. ) c'eft au jourd 'hui Voniftd, v i l le d ' E -
pire à l 'embouchure du golfe d ' A m b r a c i e ; 
elle appartenoit jadis aux Corinthiens & à 
çeux de Corcy re ; les A t h é n i e n s la pr i rent & 
y p lacèren t les Acarnaniens q u i les avoient 
aidés dans le fiege. 

* A N A C U I E S , f u b . m . ( Géog. mod. ) 
peuples de l ' A m é r i q u e dans le B r e f i l , vers 
îa con t rée que les Portugais p o f i è d e n t fous 
îe nom de capitaine de Seregippe. Baudran. 

A N A D A R A , f . m . {Hifi. nat. Conchylio
logie) coquillage bivalve du genre de ceux 
qu'on appelle arche de Noë, à caufe de leur 
Forme, & qui ont la c h a r n i è r e de leurs coqui l 
les compofée d 'un grand nombre de. dent icu-
les, leur animal femblable à celui du p e e t û n -
c le , mais qui s'attache par" des fils fortans de 
fcn.pié comme dans les jambonneaux. 

L'anadara fie t rouve , quoiqu'aftez rare
ment , dans les fables de l 'embouchure du 
N i g e r , & i l p a r o î t q u ' i l eft c o m m u n aux 
îles Moluques o ù les Malays l 'appellent ana-
dara, fé lon Rumphe qu i en donne une bonne 
figure avec la d é n o m i n a t i o n f u i v a n t e , peclen 
virgineus, Malaicenfibus Bia-anadara, dans 
fônMufeum ,pag. i^x^art. 8. pl.XLIV, 
jtg. j; nous l 'avons r e p r é f e n t é fous ce n o m à la* 
tranche X V I I I de notre hifiàire naturelle 
des coquillages du Sénégal, pag., 148. 
*: Sa coquille a p r è s de deux pouces de l a r 
geur, & m o i t i é moins de longueur. Ses ex
trémités fon t quelquefois arrondies , q u e l 
quefois c o u p é e s o u t r o n q u é e s obliquement , 
avec une. petite .crénelure.- Elle , porte f u r f b n 
extérieur env i ron 3$ cannelures-longitudi
nales , t a n t ô t rondes , t an tô t applaties., qu i 
paroi f lènr . quelquefois divifees en deux par 
& m o i t i é , & t r ave r f ée s par u n grand n o m -
Ère de petits filets e x t r ê m e m e n t fins. 

Ses. batiansL f o n t m a r q u é s i m é r i e u r e m e n t 
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f u r leurs bords d 'un pareil nombre de fil
ions & de cannelures , au de là defquelles 
on vo i t comme les veftiges d 'un grand n o m 
bre de filions t r è s - f i n s qui s ' é t enden t jufqu'à-
leur f o m m e t . I l s portent chacun 56 à 60 
dents q u i fo rmen t leur c h a r n i è r e . 

Cette coquil le eft blanche tant au dedans 
qu'au dehors , & recouverte d 'un p é r i o f t e 
a f lèz épais & t r è s -ve lu . E l le t ient commi t - -
n é m e n t aux rochers par un n e r f q u i , p a r 
tant d u p ié de l ' a n i m a l , pa f l è au travers de. 
l 'ouverture que les battans de la coqu i l l e -
la i f lènt entr 'eux j ce n e r f la d é b o r d e à pë ine-
de . deux lignes de longueur ; i l ne s ' é p a 
noui t pas en nombre de fils , comme celui. 
du jambonneau , mais i l eft f o r t a p p l a t i , 
d'une d u r e t é femblable à celle de la corne 
dans l ' endroi t o ù i l e f t a t t a c h é aux rochers , 
& s 'amolli t enfuite à p ropor t i on q u ' i l s 'ap
proche davantage du corps de FanimaL 
( M . ATDANSON) 

A N A D I P L O S E , f. f . (Gram.) *v*fé-
nrhowiç, R . abetj rétro, re^&c ^I^KOCO , duplico. 
C'ef t une figure qu i fe fa i t lo r fqu 'une p r o p o -
fition recommence par le m ê m e m o t par 
lequel la p r o p o f i t i o n p r é c é d e n t e finit. Par,-' 
exemple : 

Sit Tytyrus 9 Orpheus x 

Orpheus inJylvis,&c.Vïrg. Ed. viij,v.$$<. • 
E t encore , -

Addit Jè.fociam., timidifque fupervenit JEgle % 

JEgh Nai'adum pulch errima., V i r g . Eci .ny,v,zo. 

I l y a une autre figure qu 'on appelle épa-
nadiplofe , qu i fe f a i t , lo r fque de deux p r o -
pof i t ions c o r r é l a t i v e s , l 'une commence & ; 
"F-autre finitîpar le m ê m e m o t . 

Creficit amormimmi quantum ipfia pecu-
niacreficit: J u v é n a l , xiv , v. 138, 

E t V i r g i l e , auI.liv. de VEnéide , v. 7 5 4 . 

Muha fiuperPriamorogitans ,fuperHectore 
piulta, ( F ) 

* ANADOLIHISSARÎ oi/BENLTOS-
S A R , f. m . ( Géog. &• Hifi. ) n o m que les -
T u r c s donnent à celui dès c h â t e a u x d e F H e ï - -
lefpont o u des Dardanelles , qu i eft e n A f i e . -
D'.Kerbei§>t , hihl. orient. 

* A N A D R O M E , f. 111. ( en Médecine ) 
t r an fpor t de l 'humeur morb i f ique des par 
ties i n f é r i e u r e s aux f u p é r i e u r e s . Cet accident 
eft. d 'un mauvais, p r é f a g e , f é l o n Hippoc ra t e . 
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f * A N A D Y O M E N E , ( Hiftoire de Vetrt, 
Antiq.Peinturey Sculpture.) L a V é n u s Ana-
dyomene eft t r è s -cé leb re dans l 'ant iqui té . A u 
gufte , dit P l i n e , confacra dans le temple 
de Céfa r , fon pere, un tableau d'Apelles , 
repré lèntan t V é n u s , forçant de la mer , à 
laquelle on donna îe n o m dAnady'omene. 
Venerem exeuntem è mari divus Auguftus di-
cavit in delubro patris Ccefaris , quœ Anadyo-
mene vocatur. Pl in. lib. XXXVcap. 10. L 'a t 
titude , fous laquelle ce grand artifte o f f r i t 
cette déeffe aux yeux des Grecs , étoit fi con
venable & fi f rappante , quoique de la plus 
grande fimplicité, que toute la G r è c e s'ac
corda à l u i donner le n o m SAnadyomene y 
c ' e f t - à -d i r e , effuyant fes cheveux en fortant 
d e f 1 écume de la mer qui l'avoit formée. Per
fonne n'ignore l 'origine & la naiffance de 
V é n u s . Jupiter , après l 'horrible attentat 
qu ' i l ofa commettre fu r la perfonne de Sa
turne , ayant jeté dans la mer les parties 
q u ' i l avoit re t ranchées à fon pere , alors, dit 
le poète Hé f iode dans fa Théogonie , on v i t 
f lo t ter fur la furface des eaux un amas d ' é 
cume blanche qui produifoit & fo rmoi t 
dans f o n fein une jeune fille. Cette é c u m e 
s'approcha d'abord de l ' î le de Cythere ; 
d e - l à , pouflee par les flots , elle f u t po r t ée 
f u r la côte de l 'île de Chypre , o ù cette mafle 
flottante s 'étant t o u t - à - c o u p entr'ouverte,on 
en v i t for t i r une jeune déelfe , dont l ' é c l a t , 
l a beauté & la ma je f t é étonnoie.nt les re 
gards. D è s le premier moment de fa naif
lance , l'aimable déeflè fe préfente à l ' a f l èm-
b lée des d ieux, qui îa reço iven t parmi eux : 
le dieu d'amour l 'accompagnoit , & les plai
firs îuivoient fès pas. 

Apelles voulant peindre la naiflance de 
V é n u s , fa i f i t Pinftant où , du fein de l ' écume 
entr 'ouverte, la déefle s 'élève fur la fiirface 
des eaux. Les vers grecs que l ' on a. faits 
à la louange de ce tableau, ne l 'ont pas 
fu rpa l fé , dit Pline à l 'endroit .cité ; mais 
ils l 'ont rendu cé lèbre . O n trouve cinq épi-
grammes dans Y anthologie, dont cet ouvrage 
ef t le fuje t . Nous allons en donner la t r a 
duction , avant que de paf lè t aux réf lexions 
relatives à la peinture, que dut naturellement 
produire la contemplation de ce c h e f - d ' œ u 
vre , dont i l ne nous eft re,fté que des copies 
jfculptées. 

Première épigramme. " V o y e z V é n u s for-
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» tant du fein des eaux qui vienrréW de' 
yy l u i donner le jour ; c'eft i'otivfage du p in-
yy ceau d'Apelles. Contemplez la déeflê q u i , 
yy de fes belles ma ins , a faif i fa chevelure 
» toute moui l lée : elle exprime de fes che-
» veux humides , l ' écume blanche dont elle 
» vient de naî t re . Minerve & Junon, avouant 
» déformais leur défai te , diront elles-mêmes: 
n charmante V é n u s , nous ne vous difpute-
n rons plus le prix de la beauté. » 

Seconde ëpigramme. Ct Appelles vit C y -
y> pris au moment de fa naiflance, lorlqu'ellé 
yy fo r t i t toute nue du fein de la mer qui 
*> l 'avoit en fan tée . L e peintre offre à nos 
» regards la d é e f l e , telle qu ' i l la vit en ce 
» m o m e n t , couverte d ' é c u m e , & l'expri-
» niant de fes cheveux avec fès belles mains.» 

Troifieme épigramme". « Lorfque Vénus 
» toute moui l lée de l ' écume qui découle dé 
» fes cheveux, fo r t i t nue du fein des flots, 
» elle porta d'abord fes mains fur la cheve-
» lure qui couvroit fes belles joues, pour 
yy exprimer de fes cheveux humides l'eau 
yy é c u m a n t e de la mer. L a déeflè montrait 
» fon fein à d é c o u v e r t , & tout ce qu'il eft 
yy permis d'expofer à la vue. Mais f i Vénus 
» eft aufl i belle en e f f e t , qu'elle le paroît 
n dans ce tableau, qu 'à la vue de la déelfe 
n toute la fierté du courage de Mars s'étonn^ 
» & fe confonde. » 

Quatrième ëpigratnpie. « L a mer venoit 
» d accoucher , & la reine de Paphos, qui 
» for to i t de f o n fein , par le pinceau d'A-
» pel les , ouvroi t en ce moment , pour la 
n p r emiè re f o i s , fes beaux yeux à la lumière. 
yy V o u s , dont les regards font attirés par 
yy ce tableau , hâ t ez -vous de vous en éloi-
y» gner, de peur que l ' é cume que la déeflè 

. » exprima de fès cheveux humides , ne 
» réjaill iflè f u r vous. Si V é n u s , difputant la 
yy pomme , dévoi la jamais aux yeux de 
» Paris tous les charmes qu'elle montre i c i , 
yy c'eft bien injuftement que Pallas a ruiné 
yy de fond en comble la ville de Troie . » 

L a c inqu ième ép ig ramme eft moins natu
relle que c e l l e - l à , & nous nous difpenferorif 
de la rapporter , parce que la fatiété des 
chofes agréables conduit aifément à la 
fadeur. Les quatre premiers fuffifènt pour 
faire vo i r combien la poéf ie s'eft exercée f u r 
ce fu je t . O n diroit que le tableau cT Apelles 
f û t p r o p o f é pour fuje t d'un prix d e p o é u e , & 

que 
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que les p l u ! cé l èb res p o è t e s grecs , e n f l a m 
m é s du beau feu qui an imoi t le pinceau de 
l ' a r t i f t e , fe f i ren t une gloire de chanter la 
V é n u s Anadyomene. 

Les actions & les d i fpof i t ions v é r i t a b l e 
ment agréab les en peinture , doivent ê t re 
'fimples & n é c e f l à i r e s , alors elles plaifent 
fans frapper ; & la fatisfaction qu'elles p r o 
curent n 'ef t p r é c é d é e , n i m ê m e accompa
gnée d'aucun é t o n n e m e n t ; le charme f é d u c -
teur fe fa i t d'autant plus fent i r , que l ' a t t i 
tude qu i p rodui t cette impre f l i on f avora 
ble , ne permet pas de concevoir une p o f i 
t ion d i f fé ren te ; elle p e r f u a d é au contraire 
qu'elle n'a point é té r e c h e r c h é e , & qu'elle 
eft un effet du hafard. L a néce f ï i t é de recou
rir à la r é f l ex ion , pour fe rendre compte 
de la fatisfaction qu 'on é p r o u v e , eft un 
témoignage de la vér i té de ces impref l ions ? 

de leur genre , de leur ca rac t è re . 
L a pof i t ion dont Apel les a fa i t choix 

pour exprimer fa V é n u s lor tant de la m e r , 
e f t , à mon g r é , le plus grand exemple des 
grâces produites par la juf te f lê & la fim-
pl ic i té ; &T fi , comme nous l 'apprend la 
féconde é p i g r a m m e de l ' an tho log ie , i l l 'a 
repréfentée à m i - co rps , i l a n é c e f l à i r e m e n t 
donné une fi juf te idée d 'un ca rac tè re fim
ple , noble & n a ï f , i l a e x é c u t é f o n trait 
avec une fi grande p r é c i f i o n , i l l ' avoi t fi bien 
penfé-, que le fculp teur qu i travailla la figure 
de bronze antique , a f a i f i toutes ces expref-
fions, & nous fa i t vo i r encore au jourd 'hu i 

•cette jeune perfonne debout , fans aucun 
contrafte apparent : fes beau t é s n 'on t aucun 
fecours é t r ange r , & ne fon t couvertes d'au
cun voile ; pratique quelquefois néce f fa i re , 
mais .qui fer t ordinairement à cacher bien 
des foiblefles , & que l ' o n peut fouvent 
regarder comme u n p r é t e x t e , dont les Grecs 
ne fe fon t prefque jamais fervis : ils é to ien t 
irop favans , & l ' expé r i ence leur avoit appris 
que la nature p r é f e n t e elle - m ê m e fes 
b e a u t é s , f é l o n la grandeur & le r e f lb r t de la 
tête , qui l ' é tud ié . L a V é n u s d 'Apelles eft 
repréfentée dans le momen t qu'elle pa ro î t 
au j o u r ; elle eft dans l ' ignorance de lés 
charmes , & ne t é m o i g n e aucune fu rpr i fe : 

, elle n'a befo in n i d 'e f for t n i de mouvement. 
D é e f l e , & fans pa f f ion , l ' ingénui té l 'accom
pagne, & la cu r io f i t é ne l a peut animer ; 
mais f o n premier f o i n eft de p la i re* & de 

Tome I I . 
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p a r o î t r e à f o n avantage. D è s - l o r s elle eft 
o c c u p é e de fa parure naturelle ; elle arrange 
& d i fpofe fes cheveux : le f o i n qu'elle apporte 
pour les effuyer , prouve qu'elle vient de 
f o r t i r de l'eau ; & tou t ce qu i rappelle une 
action p r é c é d e n t e , eft une preuve auf î i rare 
que confiante du génie des artiftes. Que de 
parties muettes & pof l ib le s , dans le m ê m e 
i n f t a n t , f a u t - i l r é u n i r avec fagef lè & c o n 
venance , pour les faire concour i r à l 'ex
p re f l î on d 'un objet fixe & immuable , t e l 
q u ' i l eft pour la peinture ! A i n f i l ' a t t i tude 
qu 'Apel les a p r é f é r ée , eft favante fans le 
p a r o î t r e , fine par une action convenable au 
fexe & à l 'âge ; ag réab le , parce qu'elle e f t 
dans la nature ; que l 'œil le plus féyere n ' y 
peut remarquer la moindre affectation ; & 
qu 'enf in , fous l 'enveloppe la plus fimple & 
la plus juf te , l ' e fp r i t c h a r m é n'a n u l befoin 
de fous-entendre & de d é m ê l e r , & q u ' i l 
peut y parvenir fans le fecours de la r é f l e x i o n . 
I l r é fu l t e de.toutes celles que l ' on peut f a i r e , 
que , plus o n é tudie les anciens , plus o n 
ef t f r a p p é du mér i t e & de la fupé r io r i t é des' 
Grecs. Dans toutes les o p é r a t i o n s de l ' e f 
p r i t , les productions de cette heureufe na t ion 
f o n t les feules qu i p r é f e n t e n t les exemples 
de la juf tef le & de la fimplicité : le def i r 
de mont re r de l ' e fpr i t , cette maladie q u i 
tourmente les modernes , ne s'eft i n t rodu i t 
chez eux que f o r t tard , & d è s - l o r s le b o n 
g o û t s'eft a f tb ib l i . L e peu de p r o g r è s de nosr 
connoiffances & de nos talens , vient en 
grande partie de ce qu 'on l i t peu les anciens, 
& que l ' o n s ' écar te des grands &: vé r i t ab le s 
exemples qu'i ls ont b i f f é s . 

Telles fon t les r é f l ex ions fenfibles & j u d i * 
eieufes de M . le comte de Caylus , f u r ce 
tableau d 'Apel les . Cet habile c o n n o i f l è u r , 
à qui l 'art doi t i n f i n i m e n t , a fai t un excel
lent m é m o i r e f u r l a V é n u s anady omene ,^ 
dont cet art icle eft u n extrait. I l eû t é t é 
d i f f ic i le d 'y fubf t i tuer quelque chofe d 'auf l i 
bien p e n f é , d 'auf l î finement fen t i . _ 

L e T i t i e n a o fé traiter le m ê m e fu j e t : i l a 
r e p r é f e n t é V é n u s effuyant fes cheveux, feule 
& dans l'eau jufqu 'au deffous de la ceinture. 
Le peintre Grec ne l 'avoi t pas tant d é c o u 
verte. L e moderne n'a point^ e x p r i m é cette 
é c u m e , de laquelle la déef lè étoi t n é e , & 
dont l 'ancien avoit heureufement p ro f i t é pour 
la vér i té de l 'h i f to i re , & pour faire une oppo-

O o o 
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f i t i o n avec les chairs , & les eaux calmes de 
la mer ; car elles doivent ê t re auff i attentives. 
que le refte de la nature à la naiflance de 
V é n u s . Mais le T i t i e n a a jou té une coquille 
qui nage aux côtés de la déefle . Quoique ce 
tableau du T i t i e n foi t t r è s -beau , i i n'a point 
cette élégante préc i f ion de trait , jointe à 
cette vénuf té , que toute l 'ant iqui té s'accorde 
à donner à Apelles , & que l 'on peut regar
der comme la partie fubl ime des opéra t ions 
cle l 'art . 

O n ne peut douter que la V é n u s anady o-
mene, devenue l i cé lèbre , n'ait été trai tée 
par des fculpteurs grecs, qui l 'auront copiée , 
ou p lu tô t a r rangée & di fpofée pour leur a r t , 
c ' e f t - à - d i r e , qui auront nécef là i rement 
a jou t é les parties de la ronde b o f l e , pour 
faire une flatue d'une ligure peinte. M . le 
comte de Caylus r e ç u t en 1759 u n bronze 
antique , qu ' i l jugea ê t re une imitat ion du 
tableau d'Apelles. Sa conjecture étoit d'au
tant plus jufte , qu ' i l avoit vu plufieurs p ier 
res gravées , r ep ré fen tan t la m ê m e figure. 
L e fculpteur habile , f r a p p é de la beauté de 
f o n m o d è l e , & touché de la f implic i té de 
f b n action , ne s'eft permis que les additions 
que la fculpture exigeoit. U n e imitat ion 
exaéïe n'auroit produit qu 'un bas-relief , 
dont l 'effet eût été m é d i o c r e . I l aura fai t 
pofer la nature dans la m ê m e attitude , pour 
é tud ie r les parties que le peintre n'avoit pas 
expr imées ; & évi tant d 'al térer celles que le 
peintre avoit effènt ie l lement décidées , la 
nature l'aura guidé e l le -même pour la p o f i 
t ion des jambes , l 'expref l îon du dos & la 
r icheflè des belles formes qu'Apelles n'avoit 
point repré fen tées . C 'é to i t l 'unique moyen 
de rendre fa figure-plus approchante dé la 
pure té de Ion original : elle fait voir l'agréa-^ 
ble balancement, & l 'élégante; d i fpof l t ion 
du bel antique. 

^ A N A D Y R , (Géogr. ) nv i e r e - con l idé r a 
ble d ?A-fle , dans la Sibérie orientale-. Elle a 
f o n cours du f ù d - o u e f t au nord-e f t , & f o n 
embouchure dans l 'Océan , vers le cap Saint-
T h a d é e . Ce pourroit bien ê t re une b r a n 
che du Jenifca , dont on ne c o n n o î t pas 
encore bien le cours. Les Rufles ont fur 
cette rivière un fo r t qu'ils nomment Ana-
dirskoi. (C. A.) 

* ATSMETIS , A N E T I S , A N A J T I S , 
f. f connue encore fous, le n o m D ' A N A I S . 
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(Myth.) déeffe adorée jadis parles Lidîens J 
les A r m é n i e n s & les Perfes. Elle eft nommée 
N a n c é e dans les livres des Machabées . Son 
culte défendoi t de rien entreprendre que fous 
fes aufpices ; c'eft pourquo i , dans les contrées 
voifines de la Scythie , les affemblées impor
tantes & les dél ibérat ions fur les grandes 
affaires fe faifoient dans fon temple. Les filles 
les plus belles & les mieux nées lu i étoient 
confac rées : la partie la plus eflèntielle de 
leur fervice conf i f to i t à rendre heureux les 
hommes pieux qui venoient o f f r i r des facri-
fices à la déefle . Cette prof t i tu t ion religieufe^ 
lo in de les déshonorer , les rendoit au con
traire plus conf idérées & plus expofées aux 
propor t ions de mariage. L 'ef t ime qu'on fai
foi t d'elles fe mefuroi t fur l'attachement qu'ek 
les avoient m a r q u é pour t e culte plaifant 
ÛAnetis. L a fête de cette divinité fe célébroit 
tous les ans : dans ce jour on promenoit fa 
ftatue , & fes dévots & dévotes redoubloient 
de ferveur. O n tient que cette fête fu t infli* 
tuée en m é m o i r e de la victoire que Cyrus 
r o i de Perfe , remporta fu r les Saces, peu-* 
pies de Scythie. Cyrus les vainquit par un 
ftratagême f i f ingu l i e r , que je ne puis me 
difpenfer d'en faire mention : ce prince fen 
gnit d'abandonner f o n camp & de s'enfuir ; 
aufli- tôt les Saces s'y préc ip i tèrent & fe jeten; 

rent fu r le v i n & les viandes que Cyrus y 
avoit laiffés à def lè in . Cyrus rev in t fur eux,, 
les trouva ivres & é p a r s . , & les défit. Oar. 
appelloit aufli la fê te d'Anetis-, lafolemniti 
des Saces. Pline d i t que fa ftatue fu t la pre^1 

miere qu'on eût faite d'or , & qu'elle fut 
brifée dans la guerre d 'Anto ine contre les 
Parthes ; ce qu'avoit t e n t é inutilement 
Ant iochus . Les Lidiens adoroient une Diane 
fous le n o m cYAnetis, à ce que difent H é n H 
dote-, Strabon & Paufanias. Strah7lib.il,. 
z z } 1$. Pauf. in-Lacont P l i n . lib. Lllh,^ 
cap. a\ C œ l . Rhodig. lib: X V I I I , c. xxixK 

Plufieurs foldats s'enrichirent des morceau^ 
de la ftatue dAnetis : on raconte qu'un d'eux,, 
qu i s 'étoit établi à Boulogne en Italie. , eut 
l 'honneur de recevoir-un jour Auguf te dans 
fa maifon ; & de lu i donner- à f o u p e r . E f t - i l 
v r a i , lu i demanda ce prince pendant le repas, 
que celui qui porta les premiers coups à la-
déefle , perdit fa v u e , l'ufage des membres, : 

& mourut f u r le champ ? Si cela étoit vrai ,, 
- lu i r épondi t le f o l d a t , je. n'auroispas Ymq& 

http://Strah7lib.il
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tage de v o i ï A u g u f t e chez m o i ; ce f u t m o i 
qui le premier frappa la ftatue , & je m 'en 
trouve bien ; f i j e p o f l è d e quelque cho fe , j ' e n 
ai l 'obl igat ion à la bonne déef le ; & c 'eft 
d'une de fes j ambes , f e igneur , que vous 
foupez. 

H y d e 7 dans f o n l ivre De Religione vete-
rum Perfarum, parle fouvent de cette déef le . 

* A N A F E ou A F F A , ( Géogr. mod. ) 
ville de la province de Temefhe , au r o y a u 
me de Fez en A f r i q u e , f u r la cô t e de l ' O c é a n 
atlantique. A l p h o n f e r o i de P o r t u g a l , la r u i 
na , pour mettre fin aux courfes que fes ha
bitans faifoient f u r les c h r é t i e n s . 

ANA GALLIDAS TR UM , ( Hifi. 
nat. ) genre de plante qu i ne d i f fè re du mou
ron 9 qu'en ce que fes feuilles f o n t p l a c é e s 
alternativement le long de la tige , & que 
fes fleurs fon t d é c o u p é e s en quatre parties. 
Miche l ! -, nova plant, gênera. Voye\ M O U 
RON. ( I ) 

ANAGALLIS , voye\ M O U R O N . 
* A N A G A R S K A I E , (Géog. mod.) v i l le 

des Mofcovi tes de la grande T a r t a r i e , dans 
la province de D a u r i a , à l 'orient du lac 
Bayca l , aux fources de la r iv ière d ' A m u r . 
Zong. z 28 ; lat. feptentrion. $8 , W i t s ' , 
carte de Tartarie. 

* A N A G H E L O M E , (Géog. mod.) petite 
ville d 'Irlande , dans l a province d ' U l f t e r ou 
d 'U l ton i e , c o m t é de D o w a n e , f u r le Ban. 
* A N A G L Y P H E , f. m . (Anat.) d'*r*-
yhv$a , je grave P n o m q u ' H é r o p h i l e donnoi t 
à une po r t ion du q u a t r i è m e ventricule du 
cerveau , & que les anatomiftes modernes 

appellent calamus ficriptorius. V CALA
MUS SCRIPTORIUS. ( L ) 

* A N A G N I E o u A G N A N 1 E , (Géog. 
anc. Ù mod. ) voye\ A G N A N I E . 

* A N A G N O S T E , f. m . ( Hifi. anc. ) 
nom que les Romains donnoient à celui de 
leurs domeftiques qu i l i f o i t pendant le repas. 
Les hommes pu i f l âns avoient des anagnofies, 
& ces efclaves f u r e n t en grand c réd i t fous ; 
l 'empereur Claude. 

A N A G O G I E , f. f . ( Théol.) ravif fement 
ou é léva t ion de l 'ame vers les chofes cé lef tes 
& é t e r n e l l e s , ou p e n f é e s & applications par 
lefquelles on é levé l 'ame vers ces c h o f è s . 
Voye\ E X T A S E , &c Ce m o t e f t f o r m é du 
grec *vk , furfum , en-haut ; & d ' ^ > » > « , 
conduite, d u verbe «yaduco , c ' e f t - à - d i r e , 
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mouvement qu i condui t aux chofes d ' en -
h a u t , qu i é levé l 'ame à ia contempla t ion des-
chofes divines. (G) 

A N A G O G I E S , (Mythol. ) f ê t e s qu i fe 
c é l é b r o i e n t parles habitans d ' E r y x , a u j o u r 
d 'hui T rapano en S i c i l e , en l 'honneur de 
V é n u s , comme fi elle f û t partie pour aller 
en L y b i s : on la p r i o i t alors de vou lo i r bien 
revenir promptement . ( - { - ) 

A N A G O G I Q U E , ad j . tranfiportant > 
( Théologie. ) c ' e f t - à - d i r e tou t ce qu i é l evé 
l ' e fp r i t humain vers les chofes é te rne l les & 
divines , & p a r t i c u l i è r e m e n t celles qu i c o n 
cernent la vie fu ture . V A N A G O G I E . Ce 
n o m , comme le p r é c é d e n t , ef t dé r ivé du 
grec , & eft principalement e m p l o y é en par
lant de divers fens de l ' é c r i t u r e . L e fens ana-
gogique ef t un fens myf t ique de quelque 
paf làge de l ' éc r i tu re , qui regarde l ' é te rn i té 
ou la vie à venir. A i n f i le m o t Jerufialem, 
qui dans le fens l i t té ra l fignifie une ville de-
Palefline, la capitale de la J u d é e , pris dans 
un fens anagogique , fignifie ia partie célefie, 
le terme o ù nous devons tendre. V"oye\ 
L I T T É R A L & S E N S . ( G ) 

* A N A G R A M M E , f. £ ( Belles-Lett. ) 
t r an fpof i t ion des lettres d 'un n o m avec un 
arrangement ou combinai fon de ces m ê m e s 
lettres , d ' o ù i l r é fu l t e u n fèns avantageux 
ou d é f a v a n t a g e u x à la perfonne à qu i appar
tient ce n o m . V N O M . 

Ce m o t eft f o r m é du grec « v i , en arriè
re, & d e ^ p à r ^ f i e , lettre, c ' e f t - à -d i r e lettre 
t r a n f p o f é e o u pr i fe à rebours. 

A i n f i Vanagramme de logica eft caligo , 
celle de Lor ra ine , alerion , & l ' o n d i t que 
c'eft pour cela que la ma i fon de L o r r a i n e 
porte des a lé r ions dans fes armes. Ca lv in 
à la tê te de fes inftitutions i m p r i m é e s à 
Strasbourg en 1539 , p r i t le n o m cYAlcui-
nus , qu i eft Y anagramme de Calvinus ; & 
le n o m àAlcuin , cet anglois qu i fe rend i t 
fi c é l è b r e en France par fà doctrine fous le 
r è g n e de Charlemagne. 

Ceux qu i s'attachent f c r u p u l e u f è m e n t aux 
règles dans Y anagramme, p r é t e n d e n t q u ' i l 
n 'ef t pas permis de changer une lettre en 
une au t r e , & n'en exceptent que la let t re 
a fp i r ée h. D'autres moins timides prennent 
plus de l icence , & croient qu 'on peut q u e l 
quefois employer e pour œ , v pour w , s 
pour \yC pour k , & r é c i p r o q u e m e n t ; en f in 

O 0 o l 
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qu ' i l e f l permis d'omettre ou de changer une 
ou deux lettres en d'autres à v o l o n t é , & l 'on 
fen t qu'avec tous ces adouc i f femëns on peut 
trouver dans un mot tout ce qu'on veut. 

Vanagramme n 'e f l pas fo r t ancienne chez 
les modernes ; on p ré t end que Daurat poë t e 
f r a n ç o i s , du temps de C h a r l e s « I X , en f u t 
l ' inventeur: mais comme on vient de le dire, 
Calvin l 'avoit p r écédé à cet égard ; & l ' on 
trouve dans Rabelais, qui écr ivoi t fous Fran
çois I , & fous H e n r i I I , plufieurs anagram
mes. O n croi t aufîi que les anciens s'appli-
quoient peu à ces bagateîîes ; cependant 
L y c o p h r o n qui v ivo i t du temps de P t o l o m é e 
P h i l a d e î p h e , environ 280 ans avant la naif- ! 
f à n c e de J e fus -Chr i f t , avoit fait preuve de 
fes talens à cet é g a r d , en trouvant dans le 
n o m de Ptolomée , Uroyi^tti^ , ces mots-
icio (jLthho , du miel, pour marquer la dou
ceur du caractère de ce prince ; & dans 
ce lu i de ia reine A r f i n o é , APTWOÏ. , ceux-ci 
ibv h?.£f, violette dejunon. Ces découve r t e s 
é t o i e n t bien clignes de l'auteur le plus obfcur 
êc le plus entor t i l lé de toute l ' an t iqui té . 

Les cabaliftes , parmi îes Juifs , f o n t aufîi 
ufage de Vanagramme : la troifieme partie 
de leur art qu'ils appellent themura , c ' e f t -
à -d i r e changement, n'eft que l 'art de faire des 
anagrammes , & de trouver p a r - l à dans les 
noms des fens cachés & myf lé r i eux . Ce qu'ils 
exécutent , en changeant, tranfportant ou 
combinant d i f f é remment les lettres de ces 
noms. A i n f i de r u 5 qui font les lettres du 
n o m de N o é , ils font ^ n , qui fignifie grâce ; 
& dans n r £ f n , le MeJJie, ils trouvent ces 
mots ni3ï ) î , il f e réjouira. 

I l y a deux maniè res principales de faire 
des anagrammes : la p r e m i è r e confif te â 
diviîèr ua f i m p l e mot en plufieurs ; zmïi f u f -
tineamus contient fus-tinea-mus. C'eft ce 
qu 'on appelle autrement rébus ou logogry-
phe. Voye\ L o G O G R Y P H E . 

L a f é c o n d e , eft de changer l 'ordre & la 
f i tuat ion des lettres , comme dans Roma , 
on trouve amor, mora , & maro. Pour t rou
ver toutes les anagrammes que chaque n o m 
peut admettre par a l g è b r e , voye\ Varticle 
C O M B I N A I S O N . 

O n ne peut nier qu ' i l n 'y ait des anagram
mes Jieureufes & fo r t juftes ; mais elles font 
e x t r ê m e m e n t rares ; telle eft celle qu'on a 
mife en réponfe à la queft ion que fit Pilate 
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à Jefus-Chrift , Qiùd efl Veritas ? rendue 
lettre pour lettre par cette anagramme, Eji 
vir qui adejl, qui convenoit parfaitement 
à celui qui avoit di t de lu i -même , ego fum 
via , veritas , & c . Tel le eft encore celle 
qu'on a imaginée fu r le meurtrier deHenri I I I , 
frère Jacques Clément, & qui porte , ë>ef£ 
Y enfer qui m'a créé. 

Outre les anciennes efpeces (Yanagrantti 
mes , on en a inventé de nouvelles , comme 
Yanagramme m a t h é m a t i q u e imaginée en 
1 6 8 0 , par laquelle l ' abbé Catelan trouva 
que les huit lettres de Louis XIV faifoient . , 
vrai Jiéros. 

O n a encore une efpece d'anagramme 
numéra le , n o m m é e plus proprement chrono* 
gramme , o ù les lettres numéra les , c'eft-à-r1. 
dire celles qui dans l ' a r i thmét ique romaine 
tenoient lieu de nombre , prifes enfemble 
fé lon leur valeur numéra le , expriment quel-ç 
que é p o q u e : tel eft ce diflique de Godard 
fu r la naiffance de Louis X I V , en 1638. v 

dans un jour o ù l'aigle fe trouvoit. en con* 
jonction avec le c œ u r du l ion-

EXorlens BeLphïnaqVïLA CorDIpjVe Lecnli 
CongrefsV gaLLos fpe L&tltlaqKe reftCIt , 

dont toutes les lettres majufcules rafïèmbléesr 
forment en chiffre r o m a i n * M D C X X X K I I I , 
ou 1638, 

Cette pén ib le bagatelle n'eft plus accueils. 
lie aujourd 'hui : mais i l faut convenir que 
parmi ces anagrammes , i l s'en, trouve quel
ques-unes dé très-jolies. Celle que nous aîlons-
rapporter femble mér i te r d 'être, confervée,/ 
E n vo ic i l 'occafion. L e jeune Sraniflas , de-

; puis ro i de Pologne, é tant revenu de fes voya
ges , toute l ' i l luf t re ma i fon de Lefcinski fe 
ra f fèmbla à Li f îà pour le complimenter f u r 

' f b n retour. L e cé lèbre Jablonski , alors ree-
; teur du collège de L i f f a , f i t , à cette occa~ 
fion, un difcours oratoire , qu ' i l f i t fuivre 
de divers tallets & exécutés par treize dan-
feurs , qu i r e p r é f e n t o k n t autant de jeunes 
héros . Chaque danfeur tenoit à- îa main un 
bouclier , f u r lequel é to i t gravée , en carac
tère d 'o r , l 'une des treize lettres des deux ( 

mots D o M U S L E S C I N I A , & à la f i n de. 
chaque ba l l e t , les d a n f é u r s fè trouvoient 
rangés de man iè re que leurs boucliers f o r -
moient autant d'anagrammes différentes . ' 

Au premier ballet c 'é to i t l 'ordre natureb 



' A u f é c o n d , 
A u t r o i f i e m e , 
A u q u a t r i è m e , 
A u c i n q u i è m e , 
E t au de rn ie r , 
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Domus Lefcinia. 
Ades incolumis. 
Omnis es Lucida. 
Mane fidus loci. 
Sis columna dei. 
I y fcande folium* 

Cette de rn i è r e anagramme eft d'autant 
plus remarquable qu'elle f u t une efpece de 
p rophé t i e . (Cet article efl tiré de la théorie 
des beaux-arts de M. S U L Z E R . ) 

* A N A G R O S , f. m . ( Commer.) mefure 
de grains en Efpagne , qu i tient u n peu plus 
que la mine de Paris. T r e n t e - f i x anagros 
fon t d i x - n e u f feriers de Paris. 

§ A N A G Y R I S , (Botaniq.) en F r a n ç o i s , 
bois-puant ; en A n g l o i s , fiinking bean-tre-
foil ; en A l l e m a n d , flinkbaum. 

Diofcor ide a connu cet a rb r i f î èau ^ i l le 
d é c r i t , liv. I I I y chap. CLXVII & l u i 

" attribue quelque p r o p r i é t é m é d i c i n a l e . L ' a -
flagyris eft f o r t rameux ? f o n é c o r c e eft d 'un 
verd b r u n , f o n bois j a u n â t r e o u pâ le , fes 
feuilles r angées trois à trois , oblongues , 
; pointues, vertes en deflus , b l a n c h â t r e s en 
[deflbus , d'une odeur fi fo r te & fi puante , 
qu'elles f o n t m a l à la t ê te . Sa feui l le pa f lè 

i[ pour ré fo lu t ive & fa femence pour é m é t i q u e . 
\Voye\ le Dic7. de Médecine. 

Caractère générique. 
L a fleur, q u i eft p a p i l l o n n a c é e » eft c o m -

fpofee d'un pap i l lon co rd i fo rme q u i dépafTe 
' beaucoup le calice , de deux ailes ovales & 
fimples , & d'une nacelle , plus longues que 
le pavi l lon. L ' e m b r y o n devient une grande 

: fihque oblongue , q u i contient plufieurs 
clémences r é n i f o r m e s . 

• O n ne c o n n o î t qu'une fèule efpece de ce 
genre , qui eft de la clafle des monogynia 
decandria de Linnaeus. 

Anàgyris à feuilles ovales & à f leurs 
latérales. 

^Anàgyris foliis ovatis , fioribus laterali-
bus 3 Anagyris fœtida. Bauh . P i n . 3 9 1 . 

.Stinking bean-trefoïl. 
- Cet arbr i f feau c r o î t naturel lement en 

•Efpagne, en S i c i l e , en I ta l ie , dans la France 
m é r i d i o n a l e , aux l ieux mon tagneux , o ù i l 
s 'élève à la hauteur de hu i t ou d ix p i é s . Dans 
Ja France feptentr ionale , a in f i qu'en A n g l e 
terre , i l craint le f r o i d ; i l faut le planter 
p r è s d ' u n m u r e x p o f è au m i d i , ou l u i p ra t i 
q u e r , dans u n b o f q u e t , u n b o n abr i entre 
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des haies d'arbres toujours verds , & l ' e m 
pailler durant les jours f ro ids . 

I l p rodui t en av r i l & en mai des épis de 
fleurs d 'un jaune é c l a t a n t qu i r e f l è m b i e n t à 
ceux du grand cy t i fe . 

I l fe mul t ip l i e de femences & de m a r c o t 
tes. O n doi t le femer à la fin de mars dans 
des caiffes emplies de bonne terre l égè re , 
e n t e r r é dans une couche t e m p é r é e : fi les 
graines f o n t bonnes , les arbuftes p a r a î t r o n t 
au bout d 'un mois ; on leur fera paner les 
trois premiers hivers fous des cail lés à v i t r a 
ge ; mais le premier pr intemps ap rè s la ger 
mina t ion , on aura t r a n f p l a n t é chaque arbufte 
dans un petit pot : ces pots doivent ê t r e 
en te r rés pendant l 'é té dans un l ieu qu i fo i t A 
l 'abri des vents f ro ids . L e t roif ieme p r i n -
-temps , ap rè s la p r e m i è r e t ranfplanta t ion , 
on plantera ces arbuftes avec leurs mottes 
dans l 'endroi t o ù ils doivent demeurer. 

Les marcottes fe f o n t é g a l e m e n t vers les 
derniers jours de mars , çk fi o n a f o i n de les 
arrofer pendant la f é c h e r e f l è , elles feront au 
pr intemps de l ' année fuivante , f u f f i f a m m e n t 
pourvues de racines. A u commencement de 
l 'automne , peu avant que cet arbufte perde 
fes feuilles , o n f év re ra îes marcottes , & o n 
les plantera à demeure. Les plus foibles d o i 
vent ê t r e mifes dans des pots , & j u f q u ' à 
ce qu'elles Yoleat plus robuftes , ces pots 
feront p l acé s l 'hiver dans des caiffes à vitrage. 
( M . le Baron DE TSCHOUDI.) 

* A N A G Y R U S , ( Géogr. ù Myth. ) 
bourg de l ' A t t i q u e en G r è c e , dans la t r i b u 
Erecthide. O n dé r ive f o n n o m , ou de Y ana
gyris plante , ou d 'un Anagyrus , d e m i -
dieu , qui avoit un temple dans cet e n d r o i t , 
& q u ' i l é to i t dangereux d ? o f f è n f e r . Suidas 
raconte qu 'un viei l lard ayant c o u p é le bois 
f a c r é de f o n temple , Anagyrus s'en vengea 
en in fp i ran t à la concubine du viei l lard u n 
amour violent pour f o n fils ; que f u r le refus 
que fit le jeune homme de p r ê t e r l 'orei l le 
aux fol l ic i ta t ions de la concubine , elle l 'ac-
eufa a u p r è s de f o n f r è r e de l 'avoir v o u l u 
forcer ; & que le viei l lard c r é d u l e oubl iant 
f o n âge , celui de f o n f i ls , & la ca rac tè re de 
faceufa t r ice , fit p r éc ip i t e r f o n fils du haut 
d 'un rocher , & fe pendit b i e n t ô t ap rè s , 
d é f è f p é r é d'avoir fa i t pé r i r ce fils unique 
dont i l reconnut l ' innocence. 

A N A H A R A T H , (Géogr. anc.) vifte de 
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la t r ibu dTi fachar , dont i l eft fa i t men t io f î 
dans J o f u é , xix y z g , 

* A N A I D I A , f . f . impudence, (Myth.) 
divinité qui eut des autels dans A t h è n e s . O n 
la déf igna par une perdrix , qui paftbit alors, 
apparemment fur quelque pré jugé d'hiftoire 
naturelle , pour un oifeau f o r t impudent. 

* A N A L A B E , f. m . ( H i f t . mod.) partie 
de l'habillement des moines grecs. Uanalabe 
étoi t en Orient* ce qu'eft le fcapulaire en 
Occident ; i l étoit pe rcé dans le milieu d'une 
ouverture pour paffer la tête , & s'ajuftoit fu r 
les épaules en fo rme de croix. Analabe vient 
de avà., deffus , & de je prends. 

A N A L E C T E , adj . (Littéral. ) mot grec 
ul i té pour une collection de petites pièces ou 
compor t ions . L e mot vient d'*v«A£>&> , je 
ramaffe. L e Pere Mab i l l on a d o n n é fous le-
n o m analecte, une collection de plufieurs 
manufcrits q u i n'avoient point encore été 
i m p r i m é s . (G) 

A N A L E M M E , f. m . (Aftron.)Vana
le mme eft un planifphere ou une projection 
orthographique de la fphere f u r le plan du 
m é r i d i e n , l'oeil é tan t f u p p o f é à une diftance 
infinie , & dans le point oriental ou o c c i 
dental de l 'horizon. V PLANISPHER.E , , 
P R O J E C T I O N , S P H È R E , &c. Analemme 
vient du verbe grec <tva.K&ix.Ç*.v<» , réfumer , 
reprendre ; d 'où l 'on a fait analemma. 

O n fè fert de Vanalemme comme d'un 
gnomon ou d'un af t ro labe, dont une des 
parties feroit la m ê m e projection faite f u r 
une plaque d'airain ou de bo i s ; & l'autre 
u n horizon mobile qu'on l u i auroit adap té . 
Voye\ A S T R O L A B E . . 

\J analemme donne le temps du lever & 
d u coucher du f o l e i l , la durée du plus long 
j o u r pour une latitude quelconque, & j 'heure 
d u jour. 

L ' in f t rument appel lé trigone des fignes , 
s'appelle auff i quelquefois analemme. Voye^ 
T R I G O N E D E S S I G N E S . 

Cet in f in iment eft f o r t utile à ceux qui 
tracent des cadrans folaires , pour marquer 
les fignes du zodiaque, la longueur des 
j o u r s , & généra lement tout ce qui entre 
dans la conftruclion des cadrans folaires. 
Voye\ C A D R A N . ( O ) 

A N A L E P S I E , f. f. ( Médecine ) c'eft le 
recouvrement des forces de . la p r emiè re 
vigueur a p r è s une maladie. ( N ) 
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A N A L E P T I Q U E S , ad j . (Médeclnel) 

remèdes deftinés à relever & à rétablir les 
forces d iminuées & abattues. Ce font des 
m é d i c a m e n s de la claffe de ceux que l'on 
nomme fortifions & cordiaux. 

Ces remèdes agiffent par un principe f u b 
t i l , v o l a t i l , huileux , & d'une odeur t rès-
agréable ; i l s'infinue dans les petits vaiffeaux 
abforbans des nerfs & des membranes. Leur 
vertu eft f o r t l imitée , car ils n 'opèrent qu'a
près qu 'on a dét rui t les caufes morbifiques, 
& leur effet n'eft point tel que le vulgaire fe 

^ ' imagine, de ranimer ou de reproduire pofi -
tivement les forces abattues & éteintes. Ces ; 
remèdes ne font fàlutaires qu'autant qu'i l fe • 
fait une converfion convenable des alimens' 
folides & liquides en fang & en liqueurs bien 
condi t ionnées , pour former u n fiic nourri
cier propre à répare r les pertes occafionée», 
par les mouvemens du corps. 

O n ne doit point employer ces remèdes 
dans les maladies a i g u ë s , dans la chaleur 
& l'effervefcence des humeurs, comme dans 
la fièvre , ou lorfque la maffe du fang & des 
liqueurs eft remplie d ' impure tés : mais on 
peut s'en fervir utilement dans le déclin des 
maladies , dans la • convalefcence , lorfque 
les parlions de l'ame & de longues veilles » 
les travaux & fatigues de l 'efpri t T .& du corps 
ou de grandes h é m o r r a g i e s , ont épuifé les 
forces. 

I l ne faut pas non plus donner ces remè
des i n d i f f é r e m m e n t : on doit ufer d'un grand 
m é n a g e m e n t dans leur adminif t ra t ion, parce 
qu'ils paffent promptement dans le fang ; & 
qu'ils en augmentent la quant i té . 

Les r emèdes analeptiques f on t parmi les 
végétaux : les fleurs de rofe , de citron , 
d'orange, de j ' a fmin , de mugue t , les feuilles 
de mélif ïè -, d'origan , de marum ; les fruits 
tels que les c i t rons , les oranges, les écorce& 
de canelle , de cafcarille. 

Parmi les an imaux, les fucs tirés des ani
maux , les gelées ,,les c o n f o m m é s . f<* 

L a décoc t ion ou l ' i n fu f ion de chocolat? 
dans l'eau , le lait , l'eau diftillée du pain 
avec les é co rce s de c i t r o n , le bon v i n vieux < 
de Bourgogne , le vér i table v i n d'Efpagne , 
fon t des r e m è d e s af lurés pour réparer peu à 
peu les forces des convalefcens. 

Toutes les eaux Ip i r i tueufès , données par 
intervalle & à petite d o f ê , font bonnes dans 
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îô cas o ù i l faut ranimer les forces ou é p u i -
fées ou abattues. 

L a t h é r i a q u e , les confections d'hyacinthe 
8c d ' a l ke rmès f o n t d'excellens moyens pour 
réveiller le r e l îb r t des fibres t o m b é s dans l ' a 
tonie & le r e l â c h e m e n t . ( N ) 

A N A L O G I E , f. f . {Logiq. & Gramm.) 
terme ablfrai t : ce m o t eft tout grec , * f a -
hoyia. C i c é r o n d i t , que p u i f q u ' i l fe fert de ce 
mot en latin ,11 le traduira par comparai/on , 
rapport de rejjemblance entre une chofe & 
une autre Avaxoyïu, , latinè Çaudendum efi 
enim , quoniam hcec primum à nobis novan-

éur ) comparatio , proportio-ve dici potefi, 
Cic. 

Analogie fignifie donc l a r e l a t i o n , le rap
port ou la p ropor t ion que p luf ieurs chofes 
ont les unes avec les autres , quoique d ' a i l 
leurs d i f fé ren tes par des qua l i t é s qui leur fon t 
propres< A i n f i le p ié d'une montagne a q u e l 
que chofe d'analogue avec celui d 'un a n i -
nial , quoique ce foient deux chofes très- ' 
d i f fé rentes . 

I l y a de Y analogie entre les ê t r e s qu i ont 
entre eux certains rapports de re f femblance , 
par exemple , entre les animaux & les p lan
tes : mais Y analogie ef t bien plus grande entre-
les efpeces de certains animaux avec d'autres 
efpeces. U y a auf î i de Y analogie entre les 
mé taux & les v é g é t a u x . 

Les fcholaftiques dé f in i f î en t Y-analogie^ 
une reflemblance jointe à quelque d ive r f i t é . 
I ls en dif t inguent ordinairement de trois f o r 
tes ; favoir une $ inégalité, o ù la ra i fon de 
la d é n o m i n a t i o n commune eft la m ê m e en 
nature, mais n o n pas en d e g r é ou en ordre ; 
en ce fens , animal eft analogue à Yhomme 
& à la brute : une d 1 'attribution o ù , quoique 
la raifon du n o m c o m m u n fo i t la m ê m e , i l 
fe-.trouve une d i f f é r e n c e dans f o n habitude-
ou r a p p o r t ; en ce-fens ,falutaire eûanalo-. 
gue tantàYhomme q u ' à un exercice du corps : 
une enfin de proportion, quoique les raifons 
du n o m c o m m u n d i f f è r en t r é e l l e m e n t , toute--
fois elles ont quelque p ropo r t i on entre elles ; 
en ce fens , les oùiès des poif fons font , dites 
être analogues aux poumons dans les ani- . 
maux terreftres. A i n f i l ' œ i l ; & l 'entendement 
f o n t di ts , avoir analogie^ ou rapport l ' un à. 
Tautre. 

E n m a t i è r e de langage , nous difons que 
les mots nouveaux f o n t f o r m é s par analogie 3 

A N A 4 7 ? 
c 'eft - à - dire que des noms nouveaux f o n t 
d o n n é s à des chofes nouve l les , c o n f o r m é 
ment aux noms d é j à é tabl is d'autres chofes , 
qu i f o n t de m ê m e nature & de m ê m e efpece. 
Les o b f c u r i t é s qu i fe t rouvent dans le l a n 
gage , doivent f u r - t o u t ê t re éc la i rc is par le 
f è c o u r s de Y analogie. 

U analogie eft auf l i u n des mot i f s de nos 
raifonnemens ; je veux dire qu'elle nous 
donne fouvent l ieu de faire certains ra i fonne
mens , qu i d'ailleurs ne prouvent r i e n , s'ils ne 
f o n t f o n d é s que f u r Y analogie. Par exemple , 
i l y a dans le ciel une confte l la t ion qu 'on 
appelle lion ; Y analogie qu ' i l y a entre ce-
m o t & 1-e n o m de l 'animal qu 'on nomme a u f î i 
lion , a d o n n é lieu à quelques aftrologues de> 
s'imaginer que les enfans qu i naiffoient fous-
cette confte l la t ion é to ient d 'humeur martiale :-
c'eft une erreur. 

O n fa i t en phyfique des raifonnemens t r è s -
folides par analogie. Ce fon t e e u ^ q u i f o n t 
f o n d é s f u r l ' u « f o r m i t é c o n n i i e , q u ' o n obfe rve 
dans les o p é r a t i o n s de la nature ; & c'eft* 
par cette analogie que l ' o n dé t ru i t les erreurs. 
populaires f u r le p h é n i x , le r é m o r a , la pierre: 
philofophale & autres. 

Les p r é j u g é s dont on e f t ' i m b u dans l ' e n 
f a n c e , nous donnent fouvent lieu de faire de* 
f o r t mauvais raifonnemens par analogie. 

Les. raifonnemens par analogie peuvent 
fèrvir- à expliquer & à éc la i rc i r certaines 
chofes, mais n o n pas à . l e s d é m o n t r e r . C e 
pendant une grande partie de-notre p h i l o f o - -
phie n'a po in t d'autre f o n d e m e n t que Yana^ 
logie. Son .u t i l i t é conf i f te en ce qu'elle nous 
é p a r g n e m i l l e d i fcuf l ions i n u t i l e s , que nous 
ferions ob l igés de répéter ; fur-chaque corps' 
en part icul ier . I l f u f f i t que nous f â c h i o n s 
que -tout eft g o u v e r n é par des lo ix généra les -
&; confiantes , pour ê t re f o n d é s à - c r o i r e que-
les ; corps-qui nous paroi f fent femblables ont-
les m ê m e s p ropr i é t é s - , que les fruits- d'un-
m ê m e - a r b r e ont le m ê m e g o û t , &c. 

Line analogie-tirée de la reffemblance ex
té r ieure des objets , pour en conclure leur^ 
reffemblance i n t é r i e u r e , n ' e f t pas une règle-
in fa i l l ib l e : e l le n 'ef t pas univerfellement 
vraie , elle, ne l ' e f t que ut plurimum ; a inf i -
l ' o n en tire moins une. pleine, certitude , 

.qu 'une grande probabili té. . . O n , v o i t bien en-
géné ra l q u ' i l eft de la f age f l è .& de la b o n t é de 
D i e u de di i t inguer par des caractères . ,e^tér-
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rieurs les chofes in té r i eurement d i f f é r en te s . 1 

Ces apparences font deft inées à nous fervir 
d 'é t iquet te pour fuppléer à la foibleffe de nos 
fens , qui ne pénè t ren t pas ju fqu ' à l ' intér ieur 
des objets : mais quelquefois nous nous m é 
p r e n o n s - à ces ét iquettes- I l y a des plantes 
venimeufes q u i ' reffemblent à des plantes 
très-faluraires. Quelquefois nous fommes fur-
pris de l 'effet imprévu d'une caufe, d 'où nous 
nous attendions à voir na î t re un effet tout 
oppofé : c'eft qu'alors d'autres caufes imper
ceptibles s 'é tant jointes avec cette première 
à notre info , en changent la dé t e rmina t ion . 
I l arrive auffi que le f o n d des objets n'eft pas 
toujours diverfifié à proport ion de la diflem-^ 
blance extérieure. L a règ le de Y analogie n 'ef t 
donc pas une règle de cer t i tude, puifqu'elle 
ïi fes exceptions. I l f u f f i t au deffein du C r é a 
teur , qu'elle forme une grande probabi l i té , 
que fès exceptions foient rares , & d'une i n 
fluence peu é t endue . Comme nous ne p o u 
vons péné t re r par nos fens ju fqu 'à l ' intérieur 
des objets , Y analogie eft pour nous ce qu'eft 
le t émoignage des autres , quand ils nous 
parlent d'objets que nous n'avons n i vus , n i 
entendus. Ce font là deux moyens que le 
Créa teur nous a laiflès pour é tendre nos con
noiffances. D é t r u i f e z fa force du t é m o i g n a 
ge , combien de chofès que la b o n t é de 
D ieu nous a accordées , dont nous ne pou r 
rions tirer aucune utilité ! Les feuls fens fte 
nous fuf ï i fent pas : car quel eft l 'homme du 
monde qui puiffe examiner par l u i - m ê m e 
toutes les chofes qui font néceffaires à la vie ? 
Par conféquen t dans un nombre inf in i d 'oc-
cafions , nous avons befoin de nous inftruire 
les uns les autres, & de nous en rapporter à 
nos obfè rva t ions mutuelles. Ce qui prouve 
en paffant , que le t é m o i g n a g e , quand i l eft 
r evê tu de certaines condi t ions , eft le plus 
fouvent une marque de la véri té ; ainfi que 
Y analogie tirée de la reffemblance extér ieure 
des objets , pour en conclure leur ref lem
blance intér ieure , en eft le plus fouvent une 
règle certaine. V Varticle CONNOISSA*N-
CE , o ù ces réf lexions font plus é t e n d u e s . 

E n mat ière de f o i on ne doit point r a i 
fonner par analogie ; on doit fe tenir p r é c i -
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f émen t à ce qui eft révélé , & regarder touc 
le refte comme des effets naturels du mécha
nifme univerfel dont nous ne connoiffons 
pas la m a n œ u v r e . Par exemple , de ce qu'il 
y a eu des démon iaques , je ne dois pas m ' i -
maginer , qu 'un fur ieux que je vois foi t pof-, 
lèdé du d é m o n ; comme je ne dois pas croire 
que ce qu'on me dit de L é d a , de S é m é l é , 
de Rhéa-Sy lv ia , f o i t arrivé autrement que 
fé lon Tordre de la nature. E n un m o t , Dieu 
comme auteur de la nature, agit d'une ma
niéré uniforme. Ce qui arrive dans certaines, : 

circonftances, arrivera toujours de la même ~ 
maniè re quand les circonftances feront les 
m ê m e s ; &. lor fque je ne vois que l'effet fans 
que je puiffe découvr i r la caufe, je dois re
c o n n o î t r e ou que je fuis ignorant , ou que 
je fuis t r o m p é , p lu tô t que de me tirer de 
l 'ordre naturel. I l n ' y a que l 'autorité f p é -
ciale de la divine révéla t ion qui puifïè me 
faire recourir à des caufes furnaturelles. V 
le I chapitre de V évangile defaint Matthieu^ 
f . 19 Ù zo y où i l pa ro î t que faint Jofepïi ' 
garda la conduite dont nous parlons. ( * ) 

E n grammaire, Y analogie eft un rapport^ 
de reflemblance ou d'approximation qu'il y . 
a entre une lettre & une autre le t t re , ou bien 
entre un mot & un autre m o t , ou enfin en
tre une expreff ion, un tour, une phrafe, & un 
autre pareil. Par exemple, i l y a de Yanalo-, 
gie , entre le B & le j ? . Leur différence ne 
vient que de ce que les lèvres font moins 
fe r rées l'une contre l'autre dans la pronon
ciation du B ; & qu 'on les ferre davantage 
lo r fqu 'on veut prononcer P . I l y a auffi de 
Y analogie entre le B & le V I I n 'y a point 
dé analogie entre notre on dit & le dicimr-àzs. 
L a t i n s , ou Ji dice des Italiens : ce font-là des 
f a ç o n s de parler propres & particulières à 
chacune de ces langues. Mais i l y a de Yana-
logie entre notre on dit & le man fagt des 
Allemands : çar notre on vient de homo , & 
man fagt f ignif ie Y homme dit ; man kan % 

l 'homme peut. U analogie eft d'un grand ufage 
en grammaire pour tirer des indue!ions tou
chant la d é c l i n a i f o n , le genre &: les autres 
accidens des mots. (F & X . ) 

A N A L O G I E , f u b f t . f . (Belles-Lettres;) 

( * ) Lorfque les bétes farouches refpecloient les faims & dévor-oient les bourreaux , éroit-ce une 
fuite de l'ordre naturel? Si l'on admettoit les principes de l'auteur de cet article fans reftriction*1) 
ae pourroit-on pas, contre Ion intention, révoquer en doute les miracles même .connus par; 
îa révélation ? 

f an f 
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Sois compter l 'accord de la parole & de la 
p e n f é e , qui eft la p r e m i è r e r èg le de^l'art de 
parler & d ' é c r i r e , nous avons encore dans le 
ftyle plufieurs rapports k obferver , lefquels 
peuvent ê t r e c o m p r i s fous le terme^ analogie. 

Par l'analogie du ftyle en l u i - m ê m e , on 
entend l 'un i té de t on &; de couleur. L e l a n 
gage d i f fé rens tons , celui du bas peuple , 
celui du peuple cu l t ivé , celui du monde & 
de la c o u r , qu 'on appelle familier noble , ce
l u i de la haute é l o q u e n c e , celui de la p o é f i e ' 
hé ro ïque : & dans tout cela une inf in i té de 
gradations & de nuances qu i varient encore 
fé lon les âges , les condit ions & les m œ u r s 

Par l 'un i té de t on & de couleur , on ne 
doit pas entendre la monotonie ; le ftyle peut 
être h o m o g è n e fàns u n i f o r m i t é . C 'ef t dans 
îa variété des mouvemens & des images que 

, confifte la var ié té du ftyle. Les tons d i f f é 
rens dont je parle , f o n t à la langue ce que 
les divers modes f o n t à la mufique : chaque 
mode a f o n f y f t ê m e de fons analogues e n 
tr'eux , chaque ftyle a de m ê m e un cercle 
de mots , d é t o u r s & de figures qu i l u i con 
viennent , & dont plufieurs ne conv ien 
nent qu ' à l u i C'ef t dans ce cercle que la 
plume de- l ' écr iva in doi t ^'exercer ; &r plus ; 
elle y con fè rvé cle l iber té de vive c r é & 
d ' a i f ànce , plus , dans c*5--- umlics é tidt.es , 
le. ftyle a de variété» 

Le ton le plus aile a ; ;endre & à fou ten i r , 
après celui du bas peuple , c'eft le t on de la 
haute é l o q u e n c e & de la haute p o é f i e , parce 
qu' i l eft d o n n é par les bons écr iva ins , & 
qu ' i l ne d é p e n d prefque plus des caprices de 
l'ufage. U n homme au rond de fa province 
peut , en é t u d i a n t Racine , F é n é l o n & M . 
de Vol ta i re , fe f o r m e r au ftyle h é r o ï q u e . 

L e ton le plus d i f f i c i l e à fa i f i r & à ob fe r 
ver avec juf te f ïè , e f t celui du famil ier n o 
ble , parce q u ' i l ef t le plus fu je t de tous aux 
variations de la mode ; que les couleurs en 
font auff i dél ica tes que changeantes ; & que 
pour les appercevoir i l faut u n fentiment 
t rès-f in & habituellement exe rcé . C'ef t f u r 
quoi les gens du monde fon t le plus écla i rés & 
îe moins indulgens. T o u t e la fagac i té de leur 
efpri t f èmb le app l i quée à remarquer les ex
preftions qu i s ' é lo ignen t -de leur u fàge ; ou 
p l u t ô t , f àn s é t u d e & fans i n t e n t i o n , ils en 
i o n t f r a p p é s , comme par i n f t i n e t , & les 
fcienféances de ftyle ont en eux dès juges 

Tome I I , 
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auf l i féverës que les b i e n f é a n c e s des m œ u r s . 
V o i l à pou rquo i u n ouvrage dans le genre 
famil ier noble ne peut ê t r e bien é c r i t , dans 
notre langue , q u ' à Pa r i s , & par u n h o m m e 
qui fe fo i t f o r m é au mil ieu de cette foc i é t é 
choifie qu 'on appelle le monde. 

C'ef t encore moins par la d iver f i t é des 
t o n s , que par l ' incert i tude & la var ia t ion 
continuelle de leurs l imites , qu ' i l ef t d i f 
f ic i le d 'obferver, en é c r i v a n t , une parfai te 
analogie de ftyle. Parler le langage f i m p l e 
de l ' h o n n ê t e bourgeois , fans tomber jamais 
dans celui du bas peuple ; parler le langage 
noble & famil ier de la cour & du monde % 

f àns s 'é lever ju fqu 'au t on de la haute é l o 
quence , fans s 'abaif lèr j u f q u ' a u ton b o u r 
geois ; donner à chacun la couleur & > l a 
nuance qui l u i eft p r o p r e , & conferver fans 
monotonie cette analogie confiante , dans l e 
deg ré de nobleffe ou de fimplicité qu i l u i 
convient : voi là l ' e x t r ê m e d i f f icu l té . 

A mefure qu'une langue fe poliî , & que 
le g o û t s ' épure , les divers ftyles s ' a f rb ib l i f î èn t , 
& leur cercle fe ré t réc i t . L e g o û t leur fa i fan t 
le partage des termes & des tours propres. 
à chacun d'eux , une partie de la langue ef t 
ré ie rvée à chacune des claf lès dont n o u à 
avons pa r l é , une partie aux arts & aux f c i e n 
ces , une partie au barreau, une partie à 
la chaire & aux ouvrages myft iques , la p ro fe 
m ê m e eft obl igée de céde r aux vers une 
foule .d'exprefiions hardies & fortes qu i l ' au 
roient a n i m é e , ennoblie , é levée , fi l 'ufage 
les y eû t admifes. 

Bien des gens regrettent la langue d ' A m i o t 
& de Montagne , c o m m e p l us r i c h t & plus 
f é c o n d e : c 'eft qu'elle admettoi t tous les tons. 
Les écr iva ins font au jourd 'hui les efclaves 
de l'ufage ; A m i o t . & Montagne en é t o i e n t 
les rois. 

O n a p r é t e n d u que la diverf i té des tons 
dans le langage, tenoit à la d i f t inc l ion m a r 
quée des d i f fé ren tes c laf lès de citoyens dans 
une monarchie. Si cela eft , heureux l ' é c r i 
vain dont la langueeft celle d'une r é p u b l i q u e ! 

L a m ê m e ra i fon nous fai t poner envie aux 
anciens. P e u t - ê t r e leur langue avoit-el le des 
tons auf f i var iés que la n ô t r e . Mais la g ê n e 
à laquelle ils é to ien t fournis par rapport à 
l'analogie, n 'ef t pas fenfible pour nous. Pref- ' 
que rien ne nous femble bas dans les é c r i t s 
des Grecs & des Lat ins ; les nuances d é l i -

http://tidt.es
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cates nous échappen t , les inégalités du ftyle 
ont difparu dans Péloignement . Nous f o m 
mes bien juges des chofes, mais nous ne le 
ibmmes pas des mots ; & ce n'eft guère que 
ft-ir parole que nous croyons T é r e n c e & 
Horace plus élégans que Plaute & J u v é n a l . 

I l y a de plus entre l 'expreffion & la 
p e n f é e , une autre efpece d'analogie, & celle-
ci eft d o n n é e ou par la nature ou par l 'ha
bitude. 

Quand la parole exprime un objet qui , 
comme el le , affecte l 'ore i l le , elle peut imiter 
les fons par des fons, la vîteflè par la v î t e f l è , 
& la lenteur par la lenteur , avec des n o m 
bres analogues. Des articulations molles, f a 
ciles & liantes, ou rafles, fermes & h e u r t é e s , 
des voyelles fonores , des voyelles muettes , 
des fons graves , des fons aigus , & un m é 
lange de ces fons plus lents ou plus rapides 
f u r telle ou fur telle cadence , forment des 
mots q u i , en exprimant leur objet à l 'oreille, 
en imitent le bruit ou le mouvement , ou 
l ' u n & l'autre à la fois , comme en latin : 
boatus 9 ululants, fragot>9 frendere9 fre-
mitus ; en italien 9 rimbobare 9 tremare ; 
en f r anço i s 9 hurlement 9 gazouiller, mugir. 

C'eft avec ces termes imitatifs , que l ' é c r i 
vain forme une fuccefl ion de fons q u i , par 
tine reflemblance p h y f l q u e , imitent l ' o b 
jet qu'ils expriment : 

Olli inter f e f e magna vi brachia tollunt 
In numerum 

Soupire 9 étend les bras 9 ferme l'œil Ù 
s'en dort. 

Les exemples de cette expreffion i m i t a -
tive font rares , m ê m e dans les langues les 
plus poé t iques . O n a mil le fois cité une cen
taine de vers latins ou grecs , q u i , par le Ion 
&: le mouvement r reflemblent à ce qu'ils 
expriment. Mais p lû t au ciel que notre l a n 
gue n ' eû t que cet avantage à envier à celles 
d ' H o m è r e & de Vi rg i l e ! 

U n e analogie plus f r é q u e n t e dans les p o è 
tes anciens & dans nos bons poètes moder
nes , eft celle du ftyle qui p e i n t , non pas 
î e bruit ou le mouvement , mais le carac
t è r e idéal o u fenfible de fon objet. Cette 
analogie confif le non feulement dans l'har
m o n i e , mais fur- tout dans le coloris. A l o r s 
le ftyle n'eft pas l ' écho , mais l'image de la 
©attire. I l eft doux & lent dans la plainte , 
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impé tueux dans la colère , rompu dans la 
fureur. $1 peint le calme des pallions comme 
celui d'une nuit tranquille ; i l peint le t rou
ble des efprits comrhe celui des é lémens . 
Illa graves oculos conata attollere 9 rurfùa 
Déficit. Infixum flridet fub peclore vulnus. 
Ter fefeattollens, cubitoque innixa levavitf : 
Ter revolutatoroeft, oculifque errantibus alto 
Quœfivit ccelo lucem 9 ingemuitque repertâ: 

Cette forte d!analogie f u p p o f é un rapport 
na ture l , & une étroi te correfpondance du 
fens de la vue avec celui de l'ouie , & de 
l ' un & de l'autre , avec le fens intime , qui 
eft l'organe des parlions. Ce qui eft doux., 
a la v u e , nous eft rappelle par des Ions 
doux à l 'o re i l l e , & ce qui eft riant pour 
l'ame, nous eft peint par des couleurs douces 
aux yeux. I l en eft de m ê m e de tous les 
caractères des objets fenfibles ; le tour , le 
n o m b r e , l ' ha rmonie , le coloris du ftyle 
peut en approcher plus ou moins ; mais 
cette reflemblance eft vague, & par-là peut-
être plus au gré de l'ame qu'une imitation' 
fidelle ; car elle l u i laifîè plus de liberté de 
fe peindre à e l l e -même ce que l'expreffion* 
lu i rappelle : exercice doux & facile qu'elle. 
fe plaî t à fe donner. 

"L'analogie d'habitude eft celle que des im
preflions répétées ont établie entre les lignes, 
de nos idées , & nos idées e l l e s -mêmes . 

C ' e f t , comme nous l'avons d i t , la pre
mière règle de l 'art de* parler & d 'écr i re , que 
l 'expreflion r é p o n d e à la pen fée . Mais obfer-

_ vons que cette l iaifon qui le plus Ibuvent 
eft commune à toute une filiation d ' idées &T 
de mots , eft quelquefois auffi particulière 
& ûms f u i t e , fu r - tou t dans le langage m é t a 
phorique. O n dit la vertu des plantes, on* 
ne dit pas des plantes vertueufes. O n dit que 
le travail eft rude, & on ne dit point h ru-
d e f f e du travail . O n dit voler à fleur d'eau^ 
& on ne di t pas que l'eau eft fleurie. O n dit 
le myflere pour \efecret, & on nedira pointr 
( comme a fai t le traducteur des poéfies de 
U t z ,. poète lyrique allemand ) les. myrthes 
myjlérieux, pour dire quifm 11'afyle du myf-
tere. Quelquefois m ê m e un fimple dép lace 
ment des m ê m e s mots change le fens : ache
ver de f e peindre, & s'acliever de peindre, ne 
l ignif ient point la m ê m e chofe. L'analogie 
des mots entre eux n'eft donc pas une ra t* 
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o n de les appliquer à des idées analogues 

entre elles : l 'ufage n 'e f t pas c o n f é q u e n t . 
O b f è r v o n s aufî i que la l i a i fon é tabl ie e n 

tre les mots & les idées , eft plus o u moins 
». é t r o i t e , f é lon le d e g r é d'habitude ; & que 

de-là d é p e n d fu r - tou t la v ivac i t é , la force , 
l 'énergie de l ' expre f f ion . 

Toutes les fois qu 'on veut dépou i l l e r une 
idée d 'un certain ailliage qu'elle a c o n t r a c t é , 
dans f o n expre f î lon commune , en s ' a f lb-
ciant avec des idées baffes , ridicules & c h o 
quantes , on fa i t bien d 'év i te r le m o t p r o 
pre , c ' e f t - à - d i r e le m o t d'habitude. D e 
m ê m e lorfque par des idées acce f îb i r e s o n 
veut relever , ennoblir une idée c o m m u n e , 
au lieu de f b n expreff ion f imp le & habi tuel le , 
oh a ra i fon d 'y employer l 'ar t i f ice de la m é 
taphore ou de la c i r con locu t ion . 

Lor fqu 'Eg i f t e parlant à M é r o p e , veut l u i 
donner de fa naiflance l ' idée noble q u ' i l en 
a lu i -même , i l ne l u i d i t pas , mon pere efi 
un honnête villageois ; i l l u i di t : t 

Sous fies rufliques toits mon pere vertueux 
.'fiait le bien y finit les loix y & ne craint que 

les dieux, 

lorfque Don Sanche d'Arragon r avec 
plus de hauteur & plus de f ie r té veut r e -

vrConnoître fans d é t o u r l ' o b f c u r i t é de f b n 
< origine , i l d i t avec f ranch i fe : 

Je finis fils d'un pécheur. 

Ces deux exemples f o n t affez fentir dans 
quelles circonftances i l eft avantageux d'em
ployer le m o t p r o p r e , & dans quelle autre 
la m é t a p h o r e ou la c i r con locu t ion . 

Mais o ù le m o t propre a l'avantage & ne 
peut ê t re f u p l é é , c'eft dans les chofes de 
fentiment , à c a u f è de f o n énerg ie , c ' e f t -à 

-dire à caufe de la prompt i tude & de la force 
avec laquelle i l révei l le l ' impre f l i on de f o n 

"objet. V o y ç z cette exclamation de B o f f u e t , 
qui f i t une f i fo r te impre f l ion f u r f o n audi
toire dans l 'o ra i fon f u n è b r e d 'Henriet te : 

; madame fie meurt y madame efl morte ! 
Comme les lieux qu i nous ont v u n a î t r e , 

& que nous avons habi tés dans l 'âge de l ' i n 
nocence & de la fenftbi l i té nous rappellent 
de vives é m o t i o n s , & occafionent des re
tours i n t é r e f l à n s f u r n o u s - m ê m e s , a i n f i , & 
par la m ê m e r a i f o n , notre p r e m i è r e langue 
réveil le en nous à tous momens des affections 
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perforinelles don t l ' i n t é r ê t fè ré f l éch i t . Ce 
q u ' o n nous a d i t d è s nos p îu s jeunes ans , ce 
que nous avons di t n o u s - m ê m e s d'affectueux 
& de fenfible,nous touche bienplus v ivement 
lo r fque nous l'entendons redire dans les m ê 
mes termes, & dans des circonftances à peu 
p r è s femblables : ah mon pere ! ah mon fils! 
f o n t mi l l e fois plus p a t h é t i q u e s pour m o i q u i 
fuis f r a n ç o i s , qu 'heu pater i heu fili ! & : 
l ' exp re f l îon s 'affoibl i t encore f i l ' o n t radui t 
les noms âe fils & de pere par ceux de nate ÔC 
de genitor, dont le f o n n 'eft plus r e f l e m b l a n ç . 

L ' a b b é d u Bos explique l ' a f fo ib l i f l èmen t 
de la p e n f é e ou du fentiment e x p r i m é dan* 
une langue é t r a n g è r e , par une efpece d© 
traduction qu i fè fa i t , d i t - i l , dans l ' e fp r i t , 
comme l o r f q u ' u n f r a n ç o i s entend le m o t an* 
glois God 3 i l commence par le traduire , & 
fe d i t à l u i - m ê m e Dieu y enfuite i l penfe à l ' i 
d ée que ce m o t exprime, ce qui ralentit l ' e f fe t 
de l ' e x p r e f l î o n , & par c o n f é q u e n t l ' a f f o i b l i t . 

Mais la vé r i t ab le cau fè de cet a f f o i b l i f l è -
m e n t , c 'eft que le m o t é t r a n g e r , quoique 
je l'entende à m e r v e i l l e , f àns r é f l ex ion n i 
d é l a i , n ' e f t pas lié dans ma p e n f é e avec les 
m ê m e s impref l ions habituelles & primitives 
que le mot de ma propre langue ; & que les 
é m o t i o n s qu i fe renouvellent au f o n du m o t 
qu i les a produites , ne fe révei l lent pas de 
m ê m e au f o n d ' u n m o t é t r a n g e r , & f i f o f o i s 
le d i r e , infol i te à m o n oreille & à m o n ame. 
A i n f i quo iqu ' i l y ait beaucoup à gagner, d u 
cô t é de l 'abondance & de la nobleffe , à 
écr i re dans une langue m o r t e , parce qu'elle 
n'a r ien de t r iv ia l pour nous , i l y a encore 
plus à perdre du c ô t é de Vanalogie & de l a 
fenfibi l i té . 

Pour ce qu i regarde le ftyle m é t a p h o r i q u e 
& Y analogie des images , fo i t avec la penfée , 
fo i t avec e l l e s - m ê m e s , voye\ I M A G E S 
( b e l l e s - L e t t r e s . ) (M. M A R M O N T E L . ) 

A N A L O G I E , en mathématique y eft î a 
m ê m e chofe que proportion ou égalité de 
rapport. V. P R O P O R T I O N , R A P P O R T , 
R A I S O N . ( 0 ) 

A N A L O G I E . O n fe fert de ce m o t en méde
cine pour f ignif îer la connoiffance de l 'ufage 
des parties , de leur ftruclure & de leur l i a i 
f o n , eu éga rd à leurs f o n d i o n s : elle donne 
de grandes vues dans les maladies , fo i t pous 
en expliquer la caufe & l 'action : fo i t pour 
d é t e r m i n e r les r e m è d e s qui y font néceflàires* 

P p p 2 
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C 'ef t à Y analogie que l 'on doit l 'uti l i té de la 
fa ignée dans différentes maladies inf lamma
toires & éruptoi res ; c 'efl par Vanalogie que 
l ' on a reconnu les effets de différentes p r é 
parations chymiques tirées du mercure , de 
l 'antimoine & du fer. ( N ) 

A N A L O G U E , adj . ( Gram. ) qui a de 
l'analogie : par exemple , les é t rangers le 
i è rven t fouvent d'exprefiions , de tours ou 
phrafes dont tous les mots à la véri té font 
des mots f r anço i s , mais l'enfemble ou conf-
t r u â i o n de ces mots n'eft point analogue au 
tour , à îa man iè re de parier de ceux qui fa -
vent la langue. Dans la plupart des auteurs 
modernes qui ont écrit en grec ou en l a t i n , 
•on trouve des phrafes qui font analogues au 
tour de leur langue naturelle, mais qui ne 
f o n t pas conformes au tour propre à la lan
gue originale qu'ils ont voulu imiter. Voye\ 
ce que dit Quint i l ien de l'analogie , au chap. 
vj , liv. 1 y de fes Inft. ( F ) 

A N A L Y S E , (Ordre ejicyclop. Entend. 
Raifon. Philofoph. ou Science,Science de la 
Nature, Mathématiques pures, Arithméti
que littérale, ou Algèbre, Analyfe?) eft pro
prement la m é t h o d e de r é foud re les p r o 
b l êmes ma théma t iques , en les rédui fant à des 
équa t ions . V. P R O B L Ê M E & É Q U A T I O N . 

U analyfe , pour r é foudre les p r o b l ê m e s , 
emploie le fecours de l 'a lgèbre , ou calcul 
des grandeurs en généra l : aufli ces deux 
mots , analyfe , algèbre , font fouvent re
ga rdés comme fynonymes. 

L'analyfe eft l ' inf t rument ou le moyen 
généra l par lequel on a fait depuis p rès de 
deux fiecles dans les ma thémat iques de f i 
belles découver tes . El le fourn i t les exemples 
les plus parfaits de la manière doiï t on doit 
employer l 'art du raifonnement , donne à 
l 'e fpr i t une merveilleufe promptitude pour 
découv r i r des chofes inconnues , au moyen 
d 'un petit nombre de données ; & en em--
ployant des fignes abrégés & faciles pour ex
primer les idées , elle p ré fen te a l 'entende
ment des chofes , qui autrement femble-
roient être hors de fa fphere. Par ce moyen 
les démonf t r a t ions géomét r iques peuvent 
ê t r e fmgul ié rement abrégées : une longue 
fuite d'argumens, où l 'efprit ne pourroit fans 
le dernier effort d'attention découvr i r la l i a i 
f o n des idées , eft convertie en des fignes 
fènfibles, & les diverfes opéra t ions qui y 
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fon t requifes font effectuées par la combi^ 
naifon de ces fignes. Mais ce qui eft encore 
plus extraordinaire , c'eft que par le moyen 
de cet art un grand nombre de vérités font 
fouvent expr imées par une feule ligne; au 
lieu que fi on fuivoi t la manière ordinaire 
d'expliquer & de d é m o n t r e r , ces vérités 
rempliroient des volumes entiers. A i n f i par 
la feule é tude d'une ligne de ca lcul , on peuç 
apprendre en peu de temps des fciences en
tières , qui autrement pourroient à peine* 
êt re apprifes en plufieurs années . Voye\ 
M A T H É M A T I Q U E , C O N N O I S S A N C E „ 
T H É O R È M E , A L G È B R E , &c. 

L'analyfe eft divifée , par rapport à foiT 
ob je t , en analyfe des quantités finies, Se 
analyfe des quantités infinies. 

Analyfe des quantités finies , eft ce que 
nous appelions autrement arithmétique fpé-> 
cieufe ou algèbre. V, ALGEBRE. 

Analyfe des quantités infinies, ou desinfi'» 
nis , appellée auffi la nouvelle analyfe, efl 
celle qui calcule les rapports des quantités. 
qu 'on prend pour infinies , ou infiniment 
petites. U n e de fes principales branches efl 
la méthode des fluxions ou le calcul diffé
rentiel. Voye\ F L U X I O N , I N F I N I M E N T 
P E T I T , & D I F F É R E N T I E L . 

L e grand avantage des mathématiciens 
modernes f u r les anciens , vient principale* 
ment de l'ufage qu'ils fon t de l'analyfe. 

Les anciens auteurs d ' a n a l y f e font nom
més par Pappus, dans la p ré face de fon fep
tieme livre des' collections mathématiques ; 
favoir Euclyde , en fes Data <& Porifmata; 
Appol lonius , de Seclione Rationis , & dans 
fes Coniques; A r i f t a m s , de Locis folidis; & 
Eratofthenes , de Mediis proportionalibus. 
Mais les anciens auteurs $ analyfe étoient très • 
diffé rens des modernes. V A R I T H M É T I 
QUE. 

L ' a lgèbre appartient principalement h 
ceux-ci : on peut voir l 'hiftoire , avec fes 
divers auteurs , fous l'article A L G E B R E . 

Les principaux auteurs fu r Y analyfe de* 
in f in i s , font W a l l i s , dans fbn arithmétique 
des infinis ; N e w t o n , dans fon analyfisper 
quantitatum feries ,fluxiones Ù differentiasj 
& dans fon excellent traité qui a pour titre di 
quadraturâ curvaruméLéhxinz, ac7. emdit&r, 
en 1684 : le marquis de F H ô p i t a l , en fort 
analyfe des infiniment petits 3 1696. C a f M 
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en fa méthode pour la mefure des farfaces?la 
dimenfion des folides,&cc. parl'application 
du calcul intégral, 1700. G . M a n f r e d i dans 
f o n ouvrage de confiruclione equationum d i f -
ftrentialium primi gradûs , 1707. N i e . M e r -
ca to r , dans fa Logarithmotechnia, 1668. 
Cheyne , dans fa Methodus fluxionum in-
verfa , 1703. C r a i g , Methodusfigurarum li-
neis réélis Ù curvis comprehenfarum , qua-
draturas determinandiy 1685 dequadra-
turis figurarum curvilitiearum & locis. & c . 
1693. D a v . G r é g o r y , dans f o n Exercitatio 
geometrica, de dimenfionefigurarum, 1684, 
& N i e u w e n t i j t , dans fes Confiderationes 
circà analyfeos adquantitates infinitéparvas 
applicatee', principia , 1795. 

L'analyfe d é m o n t r é e du P Reynau de 
l 'bratoire , i m p r i m é e pour la p r e m i è r e fois 
à Paris , en 1708 , en 2 volumes i n - 4 0 . efl: u n 
livre auquel ceux q u i veulent é t ud i e r cette 
fcience ne peuvent fe difpenfer d 'avoir r e 
cours. Q u o i q u ' i l s'y fo i t gl iffé quelques er
reurs , c 'eft cependant j u f q u ' à p ré fen t l ' o u 
vrage le plus complet que nous ayons fu r 
l'analyfe. I l feroi t à fouhaiter que quelque 
habile g é o m è t r e nous d o n n â t f u r cette m a 
tière un trai té encore plus exact & plus é t e n 
du à certains é g a r d s , & moins é t e n d u à d'au
tres , que celui du P . Reynau. O n pour ro i t 
abréger le premier vo lume , qu i contient fu r 
la théorie des é q u a t i o n s beaucoup de chofes 
aflez inut i les , & augmenter ce qu i concerne 
le calcul i n t é g r a l , en fe fervant pour cela des 
différens ouvrages qui en o n t ^ t é pub l iés , & 
des morceaux r é p a n d u s dans les m é m o i r e s 
des académies des fciences de Pa r i s , de Ber
l in , de Londres & de Petersbourg 9 dans 
les actes de Le ip f i c , dans les ouvrages de 
M M . B e r n o u l l i , Euler , M a c l a u r i n , Ùc. 
V C A L C U L I N T É G R A L . 

Cet article analyfe eft de f t iné au c o m m u n 
des ledeurs , & c'eft pour cela que nous l 'a
vons fait aftez cour t : on trouvera à f 'art icle 
A R I T H M É T I Q U E U N I V E R S E L L E u n dé
tail plus approfond i , & à l'article A P P L I C A 
T I O N , on traitera de celle de l'analyfe à la 
géomét r ie . L'article A L G E B R E contient 
l 'hiftoire de l'.analyfe. ( O ) 

A N A L Y S E , f. f. ( Gramm. ) ce m o t eft 
grec , iv*kvTiç, f o r m é d ' r*, rurfum , & de 
hua , folvo , je r é f o u s . I l f i g n i f i e , à p r o 
prement pa r l e r , k r é fo lu t i on ou le d é v e l o p -
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pement d 'un tou t en fes parties : a inf i o n 
appelle analyfe d 'un ouvrage , l 'extrait de cet 
ouvrage , o ù l ' o n en d é v e l o p p e les parties : 

principales ; analyfe d 'un ra i fonnement , l 'e
xamen qu 'on fa i t d 'un raifonnement en le 
partageant en plufieurs parties ou p r o p o f i -
tions , pour en d é c o u v r i r plus faci lement la 
vé r i t é ou la f a u f f e t é . ( O ) 

L ' A N A L Y S E , en Logique, c 'eft ce qu 'on 
appelle dans les écoles la méthode qu'on 
fuit pour découvrir la vérité ; o n la n o m m e 
autrement la méthode de réfolution. Par 
cette m é t h o d e , on paffe du plus c o m p o f é au 
plus fimple, au lieu que dans la f y n t h e f e , o n 
va du plus fimple au plus c o m p o f é . G o m m e 
cette dé f in i t i on n 'ef t pas des plus exades , 
on nous permettra d'en fubf t i tuer une autre. 
U analyfe conf i f te à remonter à l 'or igine ' de 
nos idées , à en d é v e l o p p e r la g é n é r a t i o n & 
à en faire d i f fé ren tes compositions ou d é -
compof i t ions pour les comparer par tous les 
cô té s qui peuvent en mont re r les rapports . 

L'analyfe a in f i déf inie , i l eft aifé de voi r 
qu'elle eft le vra i fecret des d é c o u v e r t e s . E l l e 
a cet avantage f u r la fynthefe , qu'elle n ' o f f r e 
jamais que peu d ' idées à la fois , & tou jours 
dans la gradation la plus f imp le . E l l e eft 
ennemie des principes vagues, & de tou t ce 
qui peut ê t re contraire à l 'exaditude & à la 
p réc i f i on . Ce n 'ef t point avec le fecours des 
propositions généra les qu'elle cherche la v é 
ri té , mais toujours par une efpece de calcul ; 
c ' e f t - à - d i r e , en compofant & d é c o m p o -
fant les notions pour les comparer , de la 
m a n i è r e la plus favorable aux d é c o u v e r t e s 
qu 'on a en vue. Ce n 'ef t pas n o n plus par des 
déf in i t ions , qu i d'ordinaire ne f o n t que m u l 
tiplier les difputes , mais c 'eft en expl iquant 
la g é n é r a t i o n de chaque idée . Par ce dé ta i l 
on vo i t qu'elle eft la feule m é t h o d e qui p u i f l e 
donner de l ' év idence à nos raifonnemens ; 
& par c o n f é q u e n t la feule qu 'on doive f u i 
vre dans la recherche de la vé r i t é , &c dans 
la m a n i è r e m ê m e d'en inf t ru i re les autres ; 
honneur qu 'on fai t ordinairement à la f y n 
thefe. U s'agit maintenant de prouver ce que 
nous a v a n ç o n s . " 

T o u s les philofophes , en généra l , c o n 
viennent q u ' i l faut dans l ' expof i t ion , comme 
dans la recherche de la vér i té , commencer 
par les idées les plus fimples & les plus f a c i 
les ; mais ils ne s'accordent pas fur la n o t i o n 
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qu'ils fe forment de ces idées fimples & faci-
les. Prefque tous les phi lofophes, à la tête 
defquels on peut mettre Defcartes , donnent 
ces noms à des idées innées , à des principes 
généraux , & à des notions abftraites , qu'ils 
regardent comme la fource de nos connoif 
fances. D e ce pr inc ipe , i l s'enfuit néceflài
rement qu ' i l faut commencer par définir les 
chofes , & regarder les définit ions comme 
des principes propres à en faire découvr i r 
les p ropr i é t é s . D'autres en petit nombre , 
tels que Locke & Bacon , entendent par des 
idées f imples , les premières idées part icu
lières qui nous viennent par fenfation & par 
ré f lex ion : ce font les ma té r i aux de nos con
noiffances que nous combinons félon les c i r 
conftances , pour en former des idées c o m 
plexes, dont l ' a n a l y f e nous d é c o u v r e les rap
ports . I l ne faut pas les confondre avec les 
notions abftraites , n i avec les principes g é 
n é r a u x des philofophes ; ce font au contraire 
celles qui nous viennent i m m é d i a t e m e n t des 
fens , & à la faveur defquelles nous nous 
é levons enfuite par degrés à des idées plus 
fimples ou plus c o m p o f é e s . Je dis plus com-
pofe'es , parce que Y analyfe ne confif te pas 
t o u j o u r s , comme on fe l'imagine c o m m u 
n é m e n t , à paf lèr du plus c o m p o f é au plus 
fimple. 

I l me femble qui fi on fa i f i f lb i t bien le 
p rog rè s des véri tés , i l feroit inutile de cher
cher les raifonnemens pour les d é m o n t r e r , 
& que ce feroit afîèz de les é n o n c e r ; car 
elles fe fuivroient dans un tel o rd re , que ce 
que l'une ajouterait à celle qui Fauroit i m 
méd ia t emen t p récédée , fèroit trop fimple 
pour avoir befoin de preuve : de la forte on 
arriverait aux plus c o m p l i q u é e s , & l 'on s'en 
aff inerai t mieux que par toute autre voie. 
O n établiroi t m ê m e une fi grande f u b o r d i -
nation entre toutes les connoiffances qu 'on 
auroit acquifes, qu 'on pourroi t à fon g ré , 
aller des plus c o m p o f é e s aux plus fimples, 
ou des plus fimples aux plus compofées ; à 
peine pourroi t -on les oublier , ou du moins , 
fi cela a r r i v o i t , la l iaifon qui feroit entr'elles 
facil i terait les moyens de îes retrouver. 

Mais pour mieux f i l é fentir l'avantage de 
Y analyfe fu r la fynthefe," interrogeons la na
ture , & fuivons l 'ordre qu'elle indique elle-
m ê m e dans l 'expol î t ion de la vér i té . Si t o u 
tes nos coniioiffances viennent des f ens , i l 
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eft évident que c'eft aux idées fimples â p r ! » 
parer l'intelligence des notions abftraites. Efl» 
i l raifonnable de commencer par l ' idée du • 
poflible pour venir à celle de l 'exiftence, ou 
par l ' idée du point pour paffer à celle du fo
lide ? I l eft évident que ce n'eft pas là la 
marche naturelle de l 'efprit humain : fi les 
philofophes ont de' la peine à reconnoître 
cette vér i té , c 'eft parce qu'ils font dans le 
p ré jugé des idées innées , ou parce qu'ils fe 
laifîènt préveni r pour un ufage que le temps 
p a r o î t avoir c o n f â c r é . 

Les géomèt res m ê m e s , qui devraient 
mieux c o n n o î t r e les avantages de Y analyfe 
que les autres philofophes , donnent fouvent i 

la p r é f é r ence à la fynthefe ; aufli quand ils»! 
fortent de leurs calculs pour entrer dans des 
recherches d'une nature d i f f é r e n t e , on ne, 
leur trouve plus la m ê m e clar té , la même*" 
préc i f ion , n i la m ê m e é t endue d'efprit. 

Mais fi Y analyfe eft la m é t h o d e qu'on doit 
fuivre dans la recherche de la vérité , elle efl. 
aufli la m é t h o d e dont on doit fe fervir pour. 
expofer les découver tes qu'on a faites. N'enV 
i l pas fingulier que les philofophes , qui feu-: 
tent combien Y analyfe eft utile pour faire de 
nouvelles découver tes dans la vérité , n'aient 
pas recours à ce m ê m e moyen pour la faire 
entrer plus facilement dans l 'efpri t des au-* 
très ? I l femble que la meilleure manière. 
d ' inftruire les hommes, c'eft de les conduire 
par la route qu 'on a d û tenir pour s'inftruire 
f o i - m ê m e . E n e f f e t , par ce moyen , on ne 
paro î t ro i t pas tent d é m o n t r e r des vérités déjà f; 
découver tes , que faire chercher & trouver. 
de nouvelles vér i tés . O n ne convaincrait 
pas fèu lement le lecteur , mais encore on 
l 'éclaireroi t ; & en l u i apprenant à faire des , 
découver t e s par l u i - m ê m e , on l u i préfente^ 
roi t la vér i té fous les jours les plus intéreffans,! 
E n f i n on le met t roi t en état de fe rendre rai
f o n de toutes fes d é m a r c h e s ; i l fauroit tou 
jours où i l e f l , d 'où i l v i e n t , o ù i l va : i l 
pourroi t donc juger par l u i - m ê m e de la route 
que f o n guide l u i t raceroi t , & en prendre 
une plus sûre toutes les fois qu ' i l verroit du 
danger à le fuivre . 

Mais pour faire i c i une explication de Y a-; 
nalyfe que je viens de p ropofe r , fùppofbns 
nous dans le cas d 'acquér i r pour la première 
fois les notions é lémenta i res des m a t h é m a 
tiques. Comment nous y prendrions-nous, ? 
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Nous commencer ions , fans doute , par nous 
faire l ' idée de l ' un i t é ; & l 'a joutant plufieurs 
fois à e l l e - m ê m e , nous en former ions des 
collections que nous fixerions par des lignes ; 
nous répé te r ions cette o p é r a t i o n , & par ce 
moyen nous aurions b ien tô t f u r les nombres 
autant d ' idées complexes que nous f o u h a i -
terions d'en avoir. N o u s r é f l éch i r ions en-
fuite fur la m a n i è r e dont elles fe fon t f o r 
mées ; nous en obferverions les p r o g r è s , & 
nous apprendrions infai l l iblement les moyens 
de les d é c o m p o f e r . D è s - l o r s nous pourr ions 
comparer les plus complexes avec les plus 
fimples , & d é c o u v r i r les p r o p r i é t é s des unes 
& des autres. 

Dans cette m é t h o d e les o p é r a t i o n s de l 'ef
prit n'auroient pour objet que des idées fim
ples ou des idées complexes que nous aurions 
formées , & dont nous c o n n o î t r i o n s pa r fa i 
tement les g é n é r a t i o n s : nous ne trouverions 
donc point d 'obflacle à d é c o u v r i r les pre
miers rappôVts des grandeurs. Ceux- là c o n 
nus , nous verrions plus faci lement ceux q u i 
lès fuivent i m m é d i a t e m e n t , & qu i ne m a n 
queraient pas de nous en faire appercevoir 
d'autres ; a inf i a p r è s avoir c o m m e n c é par les 
plus fimples , nous nous é lève r ions i n f e n f i -
blement aux plus c o m p o f é s , & nous nous 
ferions une fuite de connoiffances qu i d é -
pendroient fi f o r t les unes des autres , qu ' on 
ne pourroit arriver aux plus é lo ignées que 
par celles qu i les auroient p r é c é d é e s . 

Les autres fciences qu i f o n t é g a l e m e n t à 
la portée de l ' e fpr i t h u m a i n , n 'on t pour p r i n 
cipes que des idées fimples , qu i nous v i e n 
nent par fenfat ion & par r é f l ex ion . Pour en 
acquérir les not ions complexes , nous n 'a 
vons comme dans les m a t h é m a t i q u e s , 
d'autres moyens que de r é u n i r les idées fim
ples èn d i f fé rentes collections : i l y faut donc 
fuivre le m ê m e ordre dans les p r o g r è s des 
idées , & apporter la m ê m e p r é c a u t i o n dans 
le choix des fignes. 

E n ne raifonnant a inf i que f u r des idées 
fimples , ou f u r des idées complexes q u i f e 
ront l 'ouvrage , F é f p r i t , nous aurons deux 
avantages; le premier , c'eft que connoi f -
fànt la g é n é r a t i o n des idées f u r lefquelles 
nous, m é d i t e r o n s , nous n'avancerons poin t 
que nous ne f â c h i o n s o ù nous f o m m e s , c o m 
ment nous y fommes venus , & comment 
uows pourrions retourner fa r nos pas ; le f e -
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cond , c ' e f l que dans chaque ma t i è re nous 
verrons fenfiblement quelles f o n t les bornes 
de nos connoiffances ; car nous les t rouve 
rons lor fque les fens cefferont de nous f o u r n i r 
des idées , & que , par c o n f é q u e n t , l ' e ipr i t 
ne pourra plus fo rmer des notions. 

Toutes les vér i tés fe bornent aux rapports 
q u i f o n t entre des idées fimples , entre des 
idées complexes , & entre une idée fimple & 
complexe. Par la m é t h o d e de l'analyfe y o n 
pourra évi ter les erreurs o ù l ' on tombe dans 
la recherche des unes & des autres. 

Les idées fimples ne peuvent ç lonner l ieu 
à aucune m é p r i f è . L a caufe de nos erreurs 
vient de ce que nous retranchons d'une idée 
quelque chofe qu i l u i appart ient , parce que 
nous n'en voyons pas toutes les parties ; ou 
de ce que nous l u i ajoutons quelque chofe 
qu i ne l u i appartient pas , parce que notre 
imaginat ion juge p r é c i p i t a m m e n t qu'elle ren
ferme ce qu'elle ne contient point . O r , nous 
ne pouvons r ien retrancher d'une idée fim
ple , puifque nous n ' y dif l inguons point de 
parties ; & nous n ' y pouvons rien ajouter 
tant que nous la c o n f i d é r o n s comme fimple, 
puifqu 'el le perdroi t fa fimplicité. 

Ce n ' e f l que dans l'ufage des notions c o m 
plexes qu 'on pour ro i t fe t r o m p e r , fo i t en 
a jou tan t , fo i t en retranchant quelque chofe 
m a l - à - p r o p o s : mais fi nous les avons faites 
avec les p r é c a u t i o n s que je demande , i l f u f -
fira, pour évi ter les m é p r i f e s , d'en reprendre 
la g é n é r a t i o n ; car par ce m o y e n nous y ver-
r o ns ce qu'elles r en fe rmen t , & rien de plus 
n i de moins . Cela é t a n t , quelques, compa^-
raifons que nous faff ions des idées f imples 
& des idées complexes , nous ne leur a t t r i 
buerons jamais d'autres rapports que ceux 
qu i leur appartiennent. 

Les philofophes ne f o n t des raifonnemens 
fi obfcurs & fi confus , que parce qu' i ls ne 
f o u p ç o n n e n t pas qu ' i l y ait des idées qui foient 
l 'ouvrage de l ' e i p r i t , ou que s'ils le f o u p ç o n 
nent , ils fon t incapables d'en d é c o u v r i r la 
g é n é r a t i o n . P r é v e n u s que les idées f o n t i n 
n é e s , ou que , telles qu'elles fon t , elles ont 
é té bien faites , ils croient n ' y devoir rien 
changer, & les prennent telles que le hafard 
les p r é f e n t e . Comme on ne peut bien ana-
lyfer que les idées ,qu'on a f o i - m ê m e f o r 
m é e s avec ordre , leurs analyfes y ou p l u t ô t 
leurs déf in i t ions , f o n t prejque toujours 



4 * 8 A N A 
défectueufes ; ils é tenden t ou reftreignent mal 
à propos la l ignif icat ion de leurs termes ; ils 
la changent fans s'en appercevoir, ou m ê m e 
ils rapportent les mots à des notions vagues , " 
& à des entités inintelligibles. I l faut donc 
fe faire une nouvelle combinaifon d'idées ; 
commencer par les plus fimples que les fens 
tranfmettent ; en former des nouons c o m 
plexes , qui , en fe combinant à leur tour , 
en produiront d'autres , & ainfi de fuite. 
Pourvu que nous confacrions des noms d i f -
t i nd i f s à chaque collection , cette m é t h o d e 
ne peut manquer de nous faire éviter l'er
reur. Voy. S Y N T H È S E & A X I O M E . Voy. 
aujjî L O G I Q U E . ( X ) . 

A N A L Y S E , i Littérature. ) d 'un l i v r e , 
d 'un ouvrage ; c'efiV un précis , un extrait 
fidèle d'un ouvrage , tel qu'en donnent ou 
qu'en doivent donner les journalifies. L 'a r t 
d'une analyfe impartiale confifte à bien faif ir 
le but de l 'auteur, à expofer fes principes, fes 
divifions , le progrès de fa marche , à écar ter 
ce qui peut êrre étranger à fon fujet, ; & fans 
l u i dé rober rien de ce qu ' i l a de bon ou 
d'excellent , ne pas difl imuler fes dé fau t s . 
L'analyfe demande de la jufleffe dans l ' e f 
p r i t pour ne pas prendre le change en ap
puyant fur des acceffoires tandis qu 'on n é 
glige le principal. Les analyfes des nouvel
les de la République des Lettres de M . 
Bayle , & aujourd'hui celles du Journal des 
Savans 3 font u n modè l e d ' impart ial i té : i l 
feroi t à fouhaiter qu 'on en pû t dire autant de 
tous les journaux. Les plaidoyers des avocats 
g é n é r a u x , lorfqu' i ls donnent leurs c o n -
clufions , font des analyfes , dans lefquelles 
ils r é fumen t les moyens des deux parties, 
expofés & débat tus auparavant par leurs 
avocats. 

A N A L Y S E , ( Littérature. ) fe dit encore 
d'une efpece d! index ou table des principaux 
chefs ou articles d'un difcours continu , d i f -
pofés dans leur ordre naturel & dans la l iai
f o n & la dépendance qu 'ont entr'elles les 
mat iè res . Les analyfes contiennent plus de 
fcience que les tables alphabét iques , mais 
font moins en ufage , parce qu'elles font 
moins faciles à comprendre. ( G ) 

A N A L Y S E , e f l aufli en ufâgp dans la Chy
mie pour d i f foudrê un corps c o m p o f é , ou en 
divifer les différens principes. Voy. P R I N 
CIPE Ç E C O M P O S I T I O N , C O R P S , &c< 
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Analyfer des corps , ou les réfoudre ei*-

leurs parties compofantes, efl: le principal 
objet de l'art chymique. Voye\ C H Y M I E . 
U Analyfe des corps efl: principalement efc 
fectuée par le moyen du feu. Voye\ F E U . 

Tous les corps , par le moyen d'une ana
lyfe chymique , peuvent fe réfoudre en eau, 
e f p r i t , hui le , f e l , & terre , quoique toûs les 
corps ne fournif fent pas tous ces principes 
é g a l e m e n t , mais les uns plus , les autres 
moins , & en différentes proportions ; félon; 
les différens corps , fé lon les différens genres-. 
dont ils font . Voye\ P R I N C I P E . 

L'analyfe des animaux & celle des vé--
gétaux ef l aifée ; celle des minéraux , & en-
particulier des mé taux & demi -mé taux , eft 
plus dif f ic i le . Voye\ANIMAL, V É G É T A L , 
Ù M É T A L . 

Les différentes analyfes de plantes n'ont " 
pas réuifi par rapport à aucune découvertes 
des propr ié tés & vertus des plantes analy-
fées. Les plantes les plus falutaites rendent 
par cette voie d'agir , à peu près les même*/ 
principes que les plus venimeufes ; la raifoa » 
apparemment efl : , que l'action du feu dans 
la di f t i l la t ion change les plantfes & leurs prin
cipes : c'eft pourquoi au lieu de dif t i l lat ion, 
M . Bolduc a fait fes analyfes par décoction 
feulement. Voy. Mém. acad. roy. desfcienc. 

iJ 34->P- *39 y hifi. e? j . 
Quelques corps du genre des minéraux 

font f o r m é s de particules fi menues & f i 
fortement unies , que leurs corpufcules ont 
befoin de rhoins de chaleur pour les em
porter que pour les divifer en leur princi-* 
pe ; de forte que Y analyfe de tel corps efl 
impraticable : c'eft ce qui fait la difficulté 
d!analyfer le oufre , le mercure , Ùc, 

L a diflèction anatomique d'un animal efl 
aufli une efpece d'analyfe. V. A N A T O M I E . , 

I l eft du devoir d'un bon citoyen de faire 
c o n n o î t r e aux autres , autant qu ' i l lu i eftpof* 
fible, les erreurs qui peuvent les féduire-
L'analyfe , qui eft fi diff ici le en chymie , 
eft aujourd'hui f o r t commune par la c ré 
duli té des hommes & la charlatanerie de 
ceux qui en abufent. I l eft diff ici le de con* 
no î t r e par l'analyfe la compofi t ion & les 
p ropr ié tés des chofes ; i l faut être favant & . 
expér imenté en chymie,pour féparer les prin
cipes qui compofent les corps , & les avoir 
tels qu'ils y font naturellement, afin de pou

voir 
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Voir dire oe qu' i ls f o n t . Cependant .on c ro i t 
que tou t homme de l ' a r t , je veux dire tout 
homme qu i tient à l 'art de g u é r i r , fai t faire 
des analyfes. O n donne comme une chofe 
poflible à tout homme du m é t i e r , à faire 
lanalyfe d 'un r e m è d e f èc re t ou d'une eau 
qu 'on veut c o n n o î t r e ; & on a la van i t é de 
s'en charger , & le rapport qu 'on en fa i t 
e f t une impof ture . Ces faneurs d ' ' ana ly fe 
trouvoient toujours autrefois du nitre dans 
toutes les eaux , au jourd 'hui c 'eft du fel 
félénite & du fèl de Glauber : ils favent faire 
loucher de l'eau avec de la noix de galle ; ils 
ladi f t i l lent ou la fon t é v a p o r e r , & ne favent 
pas m ê m e c o n n o î t r e le r é f idu de ces o p é r a 
tions , qui d'ailleurs fon t infufhTantes. U ana
lyfe des eaux eft ce q u ' i l y a de plus d i f f i c i l e 
en chymie , comme les expé r i ences fu r les 
fluides en phyfique , f o n t en géné ra l les 
plus difficiles. I l faut pour pouvoi r parler 
làvamment des eaux & des principes qu i 
les compofent , ê t r e non feulement ve r fë 

f ' dans la chymie , mais m ê m e i l faut y ê t r e 
t fès-habi le . Pour c o n n o î t r e combien i l ef t 
«difficile d : ' a n a l y f e r , & pour apprendre c o m 
ment i l faut s'y prendre pour analyfer une 
eau m i n é r a l e , i l faut l ire dans les m é m o i r e s 
de l 'académie de 172.6 Y analyfe des eaux de 
Pafly ; & dans les m é m o i r e s de 1746 Yana-

• lyfe de l'eau de P l o m b i è r e s . V o y . A N A L Y 
SE , (Math.) pag. 484 & f u i v . ( M ) 

. -L'article que l ' o n vient de l ire nous a d é v e -
• -4&ppé le fens que les modernes donnent à ce 

mot. M . de C a f t i l l o n va nous apprendre 
•quelque chofe de la m é t h o d e des anciens. 

U analyfe , d i t Pappus dans la p r é f a c e du 
lêptieme l ivre de fès collections mathémati
ques, eft la m é t h o d e de parvenir par des con-
féquences nécef là i res depuis ce qu 'on cher
che & qu 'on regarde comme dé jà t r o u v é , à 
une concluf ion . qu i fourn i f fe la r é p o n f e à la 
queflion p r o p o f é e , c 'ef t -à-dire , à une p ropo f i -
;tion connue & m i f è au nombre des principes. 

Le but de Y analyfe eft ou de d é c o u v r i r 
la v é r i t é , ou de trouver le m o y e n d ' e x é c u 
ter ce qu 'on s'eft p r o p o f é . C o n f i d é r é e fous 
le premier po in t de v u e , Y analyfe s'appelle 

; ^ihéorétique ; elle f u p p o f é certaine la p ropo
r t i o n douteufe , & en t ire des c o n f é q u e n c e s 
ju fqu 'à ce qu'elle parvienne à une conc luf ion 
manifeftement vraie ou manifef tement fauf lè . 
»0ans le premier cas la p ropof i t ion pr i fe pour 

Tome LL 
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v r a i e , l ' e f t r é e l l e m e n t , & dans le f é c o n d 
cas elle e f t f a u f f e . Sous la f é c o n d e face Y ana--
l y f e fe n o m m e problématique ; elle regarde 
comme fa i t ce qu 'on doi t faire , & tire de 
cette f u p p o f i t i o n des c o n f é q u e n c e s j u f q u ' à 
ce qu'elle parvienne à une conc lu f ion é v i 
demment pof l ib le & e x é c u t a b l e , ou cer
tainement impof f ib le : dans le premier cas , 
le p r o b l ê m e eft pof l ib le ; dans le f é c o n d i l 
eft impof f ib l e ; toujours i l eft r é fo lu , comme 
i l eft manifef te . 

Je me fuis fe rv i du m o t exécutable pour 
rendre le •srof-t^ des Grecs , parce que les 
anciens d i f t i n g u o i e n t , pour ce qu i concerne 
les p r o b l ê m e s , ce que nous favons & p o u 
vons e x é c u t e r de ce qu i eft pof l ib le en 
f o i , mais que nous ne pouvons pas d é t e r 
miner . A i n f i la t r i fèct ion dé l 'anglè eft po f -
f ib le en e l l e - m ê m e ; elle eft pof l ib le g é o 
m é t r i q u e m e n t , c ' e f t - à - d i r e , par la l igne 
droi te & le cercle : la quadrature indéf in ie 
du cercle eft pof l ib le en e l l e - m ê m e , mais 
nous ne la connoiffons pas. Les anciens ne 
regardoient pas comme pleinement & g é o 
m é t r i q u e m e n t r é fo lu un p r o b l ê m e qui é to i t 
r a m e n é à la t r i fèc t ion de l'angle ou à la qua
drature du cercle. 

J'ai d i t que la quadrature indéf in ie d u 
cercle eft pof l ib le ; j ' a i v o u l u dire que l ' i m 
pof l ib i l i té de trouver u n efpace t e r m i n é par 
des droites & égal à la furface d 'un fiegment 
de cercle quelconque, n 'ef t pas d é m o n t r é e . 
A u refte , je fais q u 7 i l eft d é m o n t r é qu 'on ne 
peut pas exprimer par nombre la vraie ra i fon 
du d i a m è t r e à la c i r c o n f é r e n c e . A i n l i je 
regarde comme impof l ib le la quadrature 
arithmétique du cerc le , mais je crois t r è s -
pof î îb le la quadrature géométrique ; nous 
en avons un exemple dans les Lunules 
d 'Hippocrate . Revenons. 

Les anciens n'avoient rien qu i r e f l è m b l â t 
à notre calcul : ils pratiquoient leur analyfe à 
force de t ê te . Pour en diminuer la d i f f i c u l t é , 
ils avoient c o m p o f é des livres qu i con te -
noient la fo lu t i on détai l lée de quelques p ro 
b l ê m e s g é n é r a u x , auxquels ils t âcho ien t de 
ramener les autres. N o u s avons d o n n é c i -
deflus la note de ces livres. A i n f i l ' o n regar-
doit comme ré fo lu un p r o b l è m e qui é toi t r é 
duit à celui de faire paffer un cercle par deux 
points d o n n é s , en forte q u ' i l t o u c h â t une 
droite d o n n é e de p o f i t i o n ; parce que ce cier-
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nier p r o b l ê m e étoit ré fo lu dans le t rai té de 
Tactionibus d 'Apol lonius . 

I l ne nous refle des écri ts analytiques des 
anciens que les Data d 'Euc lyde , & le trai té 
defectione rationis d 'Apol lonius . Nous de
vons ce dernier à l ' é tonnan te patience & à la 
merveilleufe fagaci té du célèbre E d m o n H a l -
iey qui le traduifi t de l'arabe qu ' i l ignoroit . 
Feu M . S i m f o n , profeffeur à E d i m b o u r g , a 
f o r t bien ref t i tué ces lieux plans d ' A p o l l o 
nius. Quelques autres traités ont été rétablis 
par d'autres auteurs qui tous fe font fervis de 
l ' a l g è b r e , & ont fou rn i une tâche qui de 
cette man iè r e n ' é to i t pas fo r t diff ic i le . " M a i s , 
?>dit Hal ley , autre chofe e f l r é f o u d r e en 
fi quelque f a ç o n un p r o b l ê m e , ce qu 'o r -
y> dinairement on peut exécute r de plufieurs 
« manières différentes ; autre chofe ef l le 
?J r é foudre par la m é t h o d e la plus é légante , 
« e n faifant ufage de Y analyfe la plus courte 
?> & la plus c la i re , & de la fynthefe ou c o n f 
?> t r u d i o n la plus convenable & la plus f a -
» c i le .» C 'e f l ce que les anciens ont f a i t , & c . 
(Verum perpendum e f l , aliudeffeproblema 
aliqualiter refolutum dare , quodmodisva-
riis plerumque fieri potefi ; aliud methodo 
elegantijjimâ id ipfum efficere , analyfi bre-
vifjimâ &fimulperfpicuâ,fyntheficoncinnâ 
& minimè operofâ. Hoc veteres prœfiitiffe , 
argumento efl A p o l l o n i i liber , quem in prce-
fentarium tibi Jijîimus. Hal ley , prcef. ad 
Apoll. de fect. rat. circà finem.) 

Si nous en croyons cet homme i l l u f t r e , 
qu i certainement pofledoit les calculs des 
modernes , la m é t h o d e des anciens difpute 
à l 'a lgèbre davantage de la facil i té , & l ' e m 
porte de beaucoup fu r elle par l ' évidence 
& l 'é légance de fes d é m o n f t r a t i o n s . (Metho
dus hœc cum algebra fpeciofa/aa'/i/aft? con-
tendit, -evidentiâ verb & demonjlrationum 
elegantiâ eam longé fuperarevidetur.Haïky, 
toc. cit. pag. 4 . ) Je ne vais pas f i lo in . A 
m o n avis les découver t e s é tonnan te s que les 
modernes ont faites dans la phyfique & dans 
îes m a t h é m a t i q u e s , font uniquement dues 
à leurs calculs. Pour s 'élever au deflus des 
conno i f î ànces ordinaires,les anciens dévoien t 
p é n i b l e m e n t entaffer raifonnement fu r ra i 
fonnement , comme les géans en ta f lè ren t 
montagne f u r montagne pour efçaîader les 
cieux. Les modernes, comme D é d a l e , fe 
i ô u t fai t des ai les , avec lefquelles ils m o n -
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tent. aifément aux plus fublimes régions aux* 
quelles puiffe s'élever l'entendement humain» 
Ceux qui ont p e r f e d i o n n é les calculs, & 
qui les perfedionnent journellement avec 
tant de peine & avec tant de f agac i t é , mér i 
tent toute notre admiration & toute notrq 
r e c o n n o i f l à n c e . 

Les calculs ont deux avantages fur lamé-J 
thode des anciens. Us foulagent infiniment 
l 'attention par les fymboles qu'ils emploient ; 
& ils ne demandent que la connoiffance d'un 
petit nombre de théorèmes pour réfoudre les 
p r o b l ê m e s les plus difficiles. I l s font pour 
les fciences ce que les mé taux font pour 
le commerce ; ils r epré fen ten t fans embarras, 
& procurent fans peine les vraies richeflesJ 
I l me femble cependant qu'on tireroit encore 
plus de part i des calculs , fi l ' on faifoit plus 
d'ufage de quelques théo rèmes que les an
ciens nous ont laiffés» Tels font fur - tout , à 
m o n avis , ceux qui font contenus dans le 
l ivre des Data d 'Euclyde. I l ne renferme que 
quatre-vingt-quinze théorèmes ; Pappus „ 
dans fa p ré face , n 'en compte que quatre-
vingt - d ix . D e ces théorèmes , au moins 
quarante fon t connus au moindre géome-; 
tre. I l f u f f i r o i t de charger fa mémoire de 
quarante ou quarante - cinq propositions de 
plus. Pour en voir f u t i l i t é , confidérons r a 
pidement la nature de ces Data. Je tâche-! 
rai de me mettre à la po r t ée de ceux m ê m e 
qui ne font pas géomè t r e s . 

Quand on commande, par exemple, une , 
table à un menuifier, . ce n 'ef t pas affez de-
dire qu 'on veut une table ; i l faut fixer 1» 
m a t i è r e , la figure, les dimenfions. Quand 
on propofe un p r o b l ê m e à un g é o m è t r e , i l ! 
faut dé t e rmine r certaines chofes. I l ne f u f f i t 
pas de dire qu 'on veut un triangle , i l faut 
dé te rmine r ou la longueur de chaque côtèt 
de ce triangle ou celle des deux côtés,: & l a 
grandeur de l'angle que ces deux côtés f o r * 
m e n t , ou la longueur d'un cô t é & la 
grandeur des deux angles qui font fùr ce 
c ô t é , & c . 

Dans cet exemple, les côtés & les angles,.; 
en généra l toutes les chofes qui font d é t e r m i 
nées par celui qui propofe le p rob l ême , s'ap
pellent des données ou des data, d'un m o t . 
lat in que les g é o m è t r e s f r anço i s ont adopté»-
Jeles appellerai des données par convention* 
Car chaque chofe q u i eft d o n n é e de çe t t ^ 
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man iè r e e f l n é c e f l à i r e m e n t a c c o m p a g n é e 
d'autres d o n n é e s , q u ' o n ne d é c o u v r e qu'avec 
«quelque at tent ion ; par exemple , les trois 
c ô t é s d 'un triangle é t a n t d o n n é s de longueur, 

4es angles, la fur face du t r iangle , la perpen
diculaire t i rée du f o m m e t d 'un angle f u r le 
c ô t é o p p o f é , Ùc. f o n t auf f i d o n n é s . C 'ef t 
a in l i qu'ayant prefcr i t au menuif ier la for te 
de bois & les dimenfions de ma tab le , je l u i 
a i auffi prefcr i t le poids. J'appelle données en 
conféquence les d o n n é e s de la f é c o n d e forte , 
pour les dif t inguer de celles de la p r e m i è r e . 

Euclyde rédui f i t fous certains chefs tout 
ce qui peut ê t re d o n n é par convention en 
g é o m é t r i e , & fit vo i r les données en confé
quence qu i n é c e f l à i r e m e n t accompagnent 
chaque donnée par convention. C 'ef t ce que 
contient f o n l ivre des Data. Les propositions 
qu 'on y t rouve , fervent d 'abord araire vo i r 
quelles conditions d 'un p r o b l ê m e fon t super
flues ,' parce qu'elles fon t n é c e f l à i r e m e n t ren

f e r m é e s dans les autres. E n f é c o n d l i e u , les 
m ê m e s propositions fon t utiles à r é f o u d r e 
plufieurs p r o b l ê m e s g é o m é t r i q u e s lans peine 
•& fans c a l c u l , & à Ampl i f ie r le calcul nécef 
làire à la ' fo lu t ion de nombre d'autres. 

Cet article n 'e f t fa i t que pour les c o m -
m e n ç a n s ; c ' e f t pourquoi je donnerai u n exem
ple fimple & facile de la f é c o n d e ut i l i té des 

Mata d 'Euclyde , en r é f o l v a n t par une feule 
proposition de ce l ivre les p r o b l ê m e s 4 , 5 , 
6, 7, 8, 9 , I O de Y arithmétique univerfelle 
de N e w t o n . Quand je la c o m m e n t a i , je ne 
vis pas cette f o l u t i o n . Je n'avois pas af lèz 
préfens à l ' e ipr i t les data que je n'avois lus 
j^ue fo r t tard. M o n exemple do i t engager les 
jeunes gens qu i fe deftinent aux m a t h é m a 
tiques à é tud ie r ce l ivre de bonne heure, 
& : à fe le rendre famil ier . 

e-- L a proposit ion dont je fais ulage , e f t la 
# 7 e de ce t ra i t é . L 'auteur l a d é m o n t r e en 
quatre m a n i è r e s d i f f é r en t e s . V o i c i ia t ro i f i e 
me avec u n léger changement, nécef là i re 
pour facil i ter l a con f t ruc f ion des p r o b l ê m e s . 
L a proposit ion d 'Euclyde e f t : 

Si un triangle a un angle donné, Vexcès 
du quarré de la fomme des deux cotés qui 

forment Vangle donné, fur le quarré de la 
bafe y efl au triangfe en raifon donnée. 

Dans le triangle ABC (planche de géom. 
fuppl. des planches9 fig. z y J y 4 - ) fo i t d o n n é 
î'MngUABÇ ; prolongez le c o t é A 3 y que 
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pour é p a r g n e r la mu l t i p l i c i t é des cas & des 
figures, je f u p p o f é le plus g rand des deux 
c ô t é s q u i f o r m e n t l'angle d o n n é ; & prenez 
B D éga l k B C ; donc la droi te A D eft 
égale aux deux C B , B A e n l è m b l e . D u 
poin t C tirez f u r la droite A D la perpendi
culaire CE. 

A v a n t d'entamer la d é m o n f t r a t i o n > je; 
remarquerai : 

i ° . Que pour cette proposi t ion j ' a i fa i t 
trois figures : la p r e m i è r e pour l'angle B aigu; 
la f é c o n d e pour l 'angle B obtus; la t roif ieme 
pour le m ê m e angle d r o i t , af in de d é m o n 
trer tous les cas de cette proposi t ion i m 
portante. 

2 0 . Que , comme cette proposit ion Ce 
d é m o n t r e par la comparaifon des rectangles 
& des qua r r é s , je me fers des fignes a l g é 
briques. Dans ces cas le raifonnement des 
anciens ne d i f fè re du calcul des modernes , 
qu'en ce que le f é c o n d s'exprime d'une m a 
n iè re beaucoup plus courte que le premier. 
Les principales o p é r a t i o n s de l ' a lgèbre f o n t 
d é m o n t r é e s dans le f é c o n d l ivre d ' E u c l y d e ,* 
& tout ce qu 'on prouve par ce f é c o n d l ivre , 
eft p r o u v é a l g é b r i q u e m e n t , auff i -bien quand 
on le fert des mots que quand o n fe fer t 
de fignes. 

Démonftration. 

On lait que 

AD~~AB + z A B x BD + 1 T ? 3 = s 

ABz-\-zAB x BC-\-BC , parce que 
l ' o n a fa i t B D égale à BC. O n fait auf î î 

q u e ^ B ^ W c = ^ C A ± z A B x B6W 

o ù i l faut prendre le figne - f - pour la fig. z > 
dans laquelle l'angle A B C eft aigu ; & le 
figne — pour la fig. 2., dans laquelle l'angle 
ABC eÛ obtus ; donc 

AD==~CÂi+ z A B ( D B ± . B E ) , 

ou bien , WÂ-TÂC — zAB x E D 5 
mais zAB * E D : zABxEC=DE: EC y 

SrzAB :< EC eft égal à quatre fois la f u r -
face du triangle ABC: donc l ' excès du 
q u a r r é de la f o m m e des deux cô té s d 'un 

triangle f u r le q u a r r é du t ro i f ieme c ô t é 

[ 1 D ~ À - ^ A C ~ ( A B - \ - B C ) ^ A C Z ) 

eft à la furface du triangle A B C , comme 
D E à la q u a t r i è m e partie de E C. 
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Cette ra i fon eft d o n n é e îor fque Fangle 

ABC eft d o n n é ; parce que , dans ce cas , 
l'angle ADC, qui en eft la m o i t i é , eft auffi 
d o n n é ; c'eft pourquoi le triangle rectangle 
CED eft d o n n é d'efpece, & ia ra i fon de 
DE àECeil d o n n é e . C. Q . F . D . 

J'ajoute qu'aufli l'excès du quarré de la 
bafe fur le quarré de la différence des côtés 
qui forment l'angle donné, efl au triangle 
en raifon donnée. 

Prenez la partie B F égale au côté B C, 
& joignez la CF; donc A F eft la d i f f é 
rence des côtés A B , B C. 

d'abord A j F - \ - r A B X B F==Â~B -\-

BF=z A 5 + BC — CA±iAB x B E ; 

donc C'A --~TF—iAB{FB-±:BE) 
= I A B*E F ; mais 2 A B x E F: 
%ABCY.EC = FE: E C & l'angle 
BFC, moi t ié de l'angle d o n n é CBD , eft 
d o n n é ; donc le triangle F E C , rectangle 
en E y eft d o n n é d'efpece ; & la raifon de 
F E , à E C eft d o n n é e , auff i -bien que celle 
de FE au quart de E C ,* & la dernière eft la 
m ê m e que celle de l 'excès du quar ré de la bafe 
d u triangle fu r le quar ré de ia d i f férence des 
deux côtés qui forment l'angle d o n n é de 

°C À* (A B — B Cf à la furface du t r ian
gle ; donc cette raifon eft d o n n é e . 

-Cette d é m o n f t r a t i o n s'applique fans peine 
à h f i g . 3 . 

Un termes t r igonomét r iques , la première 
î-aifon eft celle de la cotangente de la moi t ié 
de l'angle d o n n é au quart du rayon ; & la 
f é c o n d e eft celle de la tangente de la moi t ié 
de l'angle d o n n é au quart du rayon. Parce 
que i i C E repréfente le rayon , E D repré
fente la cotangente de l'angle CDE , moi t ié 
de l'angle d o n n é C B A ; mais FE r e p r é 
fente la cotangente de l'angle EFC , moi t ié 
de CBD y f upp l émen t de l'angle d o n n é . 

Obfervez que l'angle D C F eft d r o i t , 
puifque les angles C D F y DFC enfemble 
f o n t un d r o i t , é tan t la moi t ié des angles 
AB C y CBD y qui enfemble valent deux 
droits . O u bien , parce que le demi - cercle 
décr i t du centre B & de l 'intervalle B D y 
paffe par les points C &cF, puifque les droi
tes BD, BCy BFfam é g a l e s ; $$$$DM: 
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Nous avons vu que le premier excès eft au, 

quadruple de la furface du triangle, comme 
DE àECy que le f écond excès eft au qua
druple de la m ê m e furface , comme FE i 
E C; & que DEeMEC comme CE kEF. 
I l en réful te que le quadruple de la furface 
d'un triangle eft moyen proportionnel entre 
l 'excès du quar ré de la fomme de deux' 
côtés f u r le quar ré du troifieme c ô t é , & l'ex
cès du quar ré du troifieme côté fur le quarré 
de la d i f férence des deux autres côtés. NousT 
montrerons dans la fuite que ce corollaire 
renferme une propofi t ion trigonométrique. 
importante , que les modernes démontrent 
d'une manière f o r t embar ra f fée . 

D e cette propof i t ion réful te auffi que, ff 
la raifon de l 'excès du quar ré de la fomme 
des deux côtés d'un triangle fur le quarré du. 
troifieme côté au tr iangle, ou celle de l'ex
cès du quar ré du troifieme côté fur le quarré 
de la d i f férence des deux côtés au même 
triangle eft d o n n é e , l'angle E D C , ou 
EFC y & par con f équen t l'angle ABC, 
eft d o n n é . 

C'eft par cette propof i t ion qu'on réfout 
àns peine les p rob lêmes de Newton rendus 

généraux. I ls fe réduifent à décrire un trian- , 
g l e , é tant d o n n é s . 

i ° . U n angle, le pé r imèt re & la perpen-, 
diculaire tirée de l'angle d o n n é fur ie. côté, 
oppofé . C'eft le p r o b l ê m e I V de Y arithmé
tique univerfelle. : 

2 0 . U n angle , le cô té oppofé , à l'angle-
d o n n é , & la fomme des deux côtés qui for-; 
ment l'angle d o n n é & de la perpendiculaire 
tirée de l'angle d o n n é fu r le côté oppofé & 
d o n n é . C'eft le p r o b l ê m e V 

3 ° . U n angle , la fomme des côtés qui lô; 
f o r m e n t , & la perpendiculaire tirée de l 'an
gle d o n n é fur le cô té oppofé .C ' e f t le p r o & V I . 

4 ° . U n angle , la fomme des côtés qui le 
forment , & la fomme de la bafè & de la 
perpendiculaire tirée de l'angle donné fur 
le cô té o p p o f é . C'eft le p r o b l ê m e V I I . 

<°. U n angle , la furface , & le périmètre; 
C'eft le p r o b l ê m e V I I I . 

6 ° . L a bafe, la perpendiculaire élevée f u r 
la bafe , & la fomme des deux côtés. C'eft, 
le p r o b l ê m e I X . 

7 ° . U n angle , la fomme des côtés qui le 
, f o r i n t a & j[e c i t é oppo fé , Ç ' e f t i e prob.X^ 

http://%ABCY.EC
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j o . Soit donc A B + BC + CA=s 

e < C E = b,AB~x;àoncBC-\-CA 

a — x , ( j u f q u ' i c i comme Newton) ; 
/ j g c - f~ C A y = a — z — t x1 ; 
)BC-\-CA) — B A = a —i ax; & 
A B * B C = b x . 

M a i s , par la p ropof i t i on p r é c é d e n t e , la 
raifon de fl' — z a a : à 2 £ ; c e n l d o n n é e . 
Soit donc a % — z a x : z b x — c:b; donc 
a1 — z a x = z e x ; a1 = ze x-{-z ax; & 

a' ^ 

2e - f - 2 a 
2 ° . Soit AC+CB+CE==a,AB==b, 

CEt=x ; par c o n f é q u e n t AC -\- CB — a 
— x, comme/lans Newton. Mais ( ^ C - j -

^ f? = fl' — 2 a x t x — b , A 3 % 
CE=bx ; & par la p ropof i t ion p r é c é d e n t e , 
a 2 a x - f~ x" — h : ?* b x—e : b ; donc 
fl'-iflï+ï' — zh' — Zex; & < f — b 1 

i f l i —\~ z e x — x 
Gcs deux conclurions s'accordent avec 

celles àcNewtony<im fa i t droi t l ' angle d o n n é . 
Car dans ce cas la tangente de la moi t i é de 
l'angle droi t e l l — £ dans ces deux p r o b l ê m e s . 

3 ° . Soit A C - J - C B — a , C i i b, 
*4 J 9 — x , comme Newton dans la f é c o n d e 

J o ï u t i o n . J a ( ^ C - ± ~ C £ ) ; = a \ ( ^ C - r -

Ç B)' —• B=^a — x , A B X C E ~ b x ; 
£ra

z — a ; : i ^ x = c : i ; par c o n f é q u e n t 
a — x1 = %e x , comme N e w t o n . 

4 ° . S o \ t A C - \ - C B ~ a , AB-\- CE 
^ = b , A B = y . D o n c {AC-^-CBy — 

A B = a ^ - y \ C E = b ~ y , C E x 
AB — by — y . Mais a1 — y : zby — 

-2y' = e : b; donc a" — y~ = 2 c j — 

~*~'b 1 

-'Cette é q u a t i o n , quand l'angle e f l d r o i t , 
& par conféquent* e = b , devient fl' = = 
2 3 j — y , é q u a t i o n que N e w t o n auroit 
t r o u v é e , fi , au l ieu d ' ex te rmine r / y i l avoit 
extermine 

5e*. Soit A l 'angle d o n n é , & A C -4-
+ BA = a,ABxCE = z b \ B C = y ; 

, àoncBA-+-AC = a - - y y ( B A - \ ~ 
A C y = c t — z a y \ - y \ ( B A + A C ) 
— B C ~ a — z a y , & 

ax — 2 a y : 4 b1 = ? e • £ ; donc a ' — 
? . f l ^ = 4 b €. 
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6 ° . S o i t C E a , A B — i b , B C + C A 

= z e , B C — CA = ^ x S ^ n c - ' s B ^ 
-\-C A) — A B =•• â. c •— 4 ^ L C L A - r -

A B X C E _ 
face du triangle = — fl £ > 

2 

A B — ( K - C ^ y ' = 4 ^ ~ 4 
Mais par le t h é o r è m e , 

à.£- — â-F ; 4 fl = 4-flt ' : 4 ^ — 4 ' f » 
donc 

a F' 1 fl 

comme Newton. 
7 ° . E n f i n fo i t C l'angle d o n n é ^ C x CB 

= zbyAB—ay CE—y (AC% C B f 

— A B = 4 b1 — a\ A B + C E ~ ay > 
mais 4 £ l — fl'' : 2 ay—j'•' a ; donc 4 b\ 
— al = z f y . 

Si dans ce dernier p r o b l è m e on avoit 
comme N e w t o n , che rché la d i f f é r ence des 
c ô t é s , on auroit t r o u v é la m ê m e é q u a t i o n 
que l'auteur. Car fo i t B l'angle d o n n é , CE 
la perpendiculaire f u r ABy B D — B C ; 
&CA=^a,AB~i-BC = z b y A B ~ 
B C = z x . \ \ elt clair que [ A B - f - B C ) 1 

— CA = $b—d ;&C A — { A B — 
B C)' —a — 

O r 4 b — f l ' a quatre fois la furface d u 
triangle en ra i fon d o n n é e de D E à E C, f o i t 
D E : E C z=z m : n ; donc quatre fois la 
f u r f a c e d u triangle ef l à fl" — 4 * comme 

4 3 1 n-—a" « 
m a n , ' donc : cC'—\x\ 

= m: n," & 

772 
4 3* — a' / f 

m~ 
a" • 4 ^ 

, fl" ( / n ' - f -n ' ) — 4 Z/" 
par c o n f é q u e n t x = . 

Newton a fait C -S : B E— d : e ; & il 
, a- d ~ z t f (d—e) 

a t r o u v é — 7 — r T ~ ; 
2 a - f - 2 c 

Cette équa t ion & la p r é c é d e n t e font les 
m ê m e s . Car fu ivant notre auteur , 

* ——~a 
CB: BE-=d: e; donc C B : BE^ss 

d-: é , & C B ^ B ' E { C E ) : 

~B~É=sd ~e:e\ 
& auff i C B-î-B E {D E) : E B*=*d 4 - « f ; 

&B~È:~~É'D^f; {d + e f i 
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donc ex œquo , 

~ d1 — e \ : (d<+-ef = d CE: E D 
— e : d ~ f - è. 

Nous avons fait C E : E D = n : 'qi, 

c'eft-à-dire , ~C~È, ITÔ : = n\; mf c'eft 
pourquoi d — e : d - f - e — nf : mx ; & 
componendo , z d : d - f - e = JI - f - m1 : 

m1 d — e ri 2 d 
ou — T — = T , & 2 

m* - f - n 
d + m d + 

m' 

D o n c 
ac (ni - f - n ) 

4 m" 2 o 7 - f - 2 e 
z V ( d - e ) 

d-\-e 

qui eft précifément I'équa-

F n' 
& - -

m 
z £ (d — e) 

z d — Ze 
t ion de N e w t o n . 

J'ai un peu é tendu ces folutions en faveur 
des c o m m e n ç a n s , à qui cet article eft desti
n é . Cependant je ne m 'a r rê te ra i pas à r é f o u 
dre les m ê m e s p r o b l ê m e s en fuppofant don
nées les di f férences au lieu des fommes , &c. 
Je f in i ra i en m o n t r a n t , comme je l 'a i p ro 
mis , que le t héo rème fondamental de cet 
article renferme celui qu'on donne pour t rou
ver la furface d'un triangle par les cô tés . 
V o i c i la règle. Prenez la moi t ié du pé r imè
tre du triangle , ce fera la première quan
t i té . D e cette moi t ié de pér imèt re , ô tez f u c -
cef î lvement les trois côtés du t r iangle , vous 
aurez trois autres quant i tés q u i , avec la p re 
mière , feront quatre quant i tés ; tirez la ra
cine quarrée du produit de ces quatre quan
tités , vous aurez la furface du triangle. Nous 
avons m o n t r é que quatre fois la furface d 'un 
triangle eft moyenne proportionnelle entre 
i 'excès du quar ré de la fomme de deux cô tés 
f u r le quar ré de la bafe ; & entre l 'excès du 
qua r r é de la bafe f u r le quar ré de la d i f fé 
rence des cô tés . M a i s , par la c inquième p ro 
pof i t i on du I I Vivre d 'Euclyde , la d i f fé rence 
de deux quar rés eft égale à un rectangle, 
dont un côté eft la f omme , & l'autre eft la 
d i f férence des côtés des quar rés : donc les 
deux côtés du premier excès font l ' u n , le péri
mè t re du triangle, & l'autre l 'excès de la f o m 
me des deux côtés fu r la bafe ; & les deux 
çôtés de l'autre font l ' un la fomme de la bafe 
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& de la dif férence des deux côtés , & Pautrë 
l 'excès de la bafe fur la m ê m e d i f f é r ence , & 
prenant le quart des redangles, ou la moitié 
de chacun des quatre fadeurs, &c. (J.D C) 

A N A L Y S T E , f. m . en Mathématiq^ 
fe di t d'une perfonne verfée dans Y analyfe 
mathémat ique . Voye\ A N A L Y S E . 

A N A L Y T I Q U E , adj . (Math.) qui ap
partient à Y analyfe , ou qui eft de la natu
re de Y analyfe , ou qui fe fait par la voie 
de Y analyfe. Voye\ A N A L Y S E . A i n f i l'on* 
dit équation analytique , démonftration ana» 
lytique, recherches analytiques, table analy-. % 

tique, calcul analytique, & c. V. MÉTHODE. 
L a méthode analytique eft oppofée à l a f y i i . 

thétique. Dans la philofophie i&aturelle; auffi-
bien que dans les m a t h é m a t i q u e s , i l faut 
commencer à applanir les difficultés par la 
méthode analytique , avant que d'en venir à 
la m é t h o d e synthét ique . O r cette analyfé. 
confif te à faire des expériences & des ob-
fèrvat ions , à en tirer des conféquences gé
nérales par la voie de l ' i n d u d i o n , & ne 
point admettre d'objedions contre ces con
féquences , que celles qui naifïènt des ex
pér iences ou d'autres véri tés confiantes. Et 
quand m ê m e les raifonnemens qu'on fait fur 
les expér iences par la voie de l ' indudion , 
ne fèroient pas des démonstra t ions des con-
lequences générales qu 'on a t i r ées , c'eft du 
moins la meilleure m é t h o d e de raifonner 
fu r ces fortes d 'obje ts ; le raifonnement 
fera d'autant plus f o r t , que l ' indudion fera-
plus générale . S'i l ne fe préfénte point de 
p h é n o m è n e s qui fourn i l ï èn t d'exception, on 
peut tirer la con féquence générale. Par cette^ 
voie analytique , on peut procéder des fuhf >\ 
tances c o m p o f é e s à leurs é l é m e n s , des mou
vemens aux forces qu i les produifent*, &T 
en généra l des efïèts à leurs caufes, & des 
caufes part icul ières à de plus généra les , j u f 
qu ' à ce que l ' o n fo i t parvenu à celle quit l t ïa] 
plus grande de toutes. V o i l à ce que c'èlt qt»$ 
la m é t h o d e analytique , d i t M . Newton. 

L a m é t h o d e synthét ique confifte à pren
dre comme principes les caufes déjà con
nues & c o n f t a t é e s ; à les faire fe rv i r à l 'ex- ! 

plication des p h é n o m è n e s qu i en provient 
nent , & à juf t i f ier cette explication par 
des preuves. Voye\ S Y N T H E S E . 

Méthode analytique, en Géométrie, eft la 
m é t h o d e de r é foudre les p r o b l ê m e s , & de 
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d é m o n t r e r les t h é o r è m e s de g é o m é t r i e , en 
y employant l 'analyfe ou l ' a lgèbre . V. A L 
GEBRE , A N A L Y S E Ù A P P L I C A T I O N . 

Cette m é t h o d e eft o p p o f é e à la m é t h o d e 
Reliée fynthériqu*, q u i d é m o n t r e les t h é o 
rèmes , & r é f o u t les p r o b l è m e s en fe fervant 
des lignes m ê m e s qu i compofen t les figures , 
fans r ep ré fen te r ces lignes par des noms a l g é 
briques. L a m é t h o d e f y n t h é t i q u e é to i t celle 
des anciens, Vanalytique eft due aux moder
nes. Voye\ les articles cités ci-deffus. Voy. 
a u f f i S Y N T H È S E . (O) 

* A N A M A L L U , f. m. {Hift. nat.) ar-
; briffeau l é g u m i n e u x q u i c r o î t au B r e f i l ; i l 

a des épines dont les naturels du pays fe 
fervent pour fe percer les oreilles. P o u r cet 
effet ils en ô t en t l ' é c o r c e . D e plus , ils f o n t 
avec les feuilles boui l l ies dans l'eau de r iz 
ou le petit l a i t , u n bain pour le ventre , 
quand i l eft g o n f l é par les vents ou par une 
lymphe ex t ravafée . O n vo i t par ce que nous 
venons de dire de Y anamallu, q u ' i l s'en m a n 
que beaucoup que nous en ayionsune bonne 
defcription.Conftiltez Y Hortus Malabaricus. 

* A N A M E L E Ç H , f. m . (Myth.) idole 
des Samaritains , r e p r é f e n t é e fous la figure 
du faifan ; d'autres difent du c h e v a l , le f y m 
bole de Mars . 

* A N A M N E T I Q U E S , ad j . (Méd.) m é 
dicamens propres à r é p a r e r ou à fo r t i f i e r la 
mémoire. 

A N A M O R P H O S E , f . f . en perfpeclive ù 
tnpeinturefe di t d'une projecf i onmonf t rueu -
fe, ou d'une r e p r é f e n t a t i o n dé f i gu rée de quel 
que image, qu i eft faite f u r u n plan ou f u r une 
furface courbe , & q u i n é a n m o i n s , à u n cer
tain point de vue , p a r o î t r égu l i è re & faite 
avec de juftes propor t ions . Voye\PROJEC
TION. Ce m o t eft grec ; i l ef t c o m p o f é d ' ^ , 
xursùm y derechef, & uopçaarts, formation > 
'qui vient de - « p ^ , forme. 

Pour faire une anamorphofe y ou une p r o 
jection m o n f t r u e u l è f u r u n p l a n , tracez le 
quarré ABCD , (pl. deperfpecl.fig. 2 g , 

z.) d'une grandeur à v o l o n t é , & f u b -
divifez-le en aréo les ou en petits q u a r r é s . 
Dans ce q u a r r é ou cette efpece de r é f e a u , 
que l 'on appelle prototype craticulaire , t r a 
cez au naturel l 'image dont l'apparence doi t 
être monftrueufe : tirez enfuite la l igne a b 
(fig. 19 y n°. £ . ) éga le à A B1, & d i v i -
fe&h dans k m ê m e nombre de parties é g a -
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les que le c o t é du p ro to type A B : au p o i n t 
du mi l i eu E , é levez la perpendiculaire E V y 

& menez V S perpendiculaire àE V , en 
faifant la ligne E V d'autant plus longue , 
& la ligne V S d'autant plus courte , que 
vous avez def lè in d 'avoir une image plus 
d i f f o r m e . D e chaque poin t de d i v i f i o n t irez 
au poin t V des lignes droites , & joignez 
les points b y S y par la ligne droite b y 

Par les points c y e 3 f y g y & c . tirez des l i 
gnes droites para l lè les à ab : alors abcd f è r a 
l 'efpace o ù l ' o n doi t tracer la pro jec t ion 
m o n f t r u e u i è ; & c'eft ce que l ' o n appelle 
Yeclype craticulaire. 

E n f i n dans chaque a réo le ou petit t r a p è z e 
de l 'efpace a b c d , de f î i nez ce que vous 
voyez t r acé dans l ' a réo le correspondante 
du q u a r r é A B C D ; par ce m o y e n vous 
aurez une image d i f fo rme > qu i p a r o î t r a 
n é a n m o i n s dans fes juftes proport ions , fi 
l 'œi l ef t p l a c é de m a n i è r e q u ' i l en f o i t é l o i 
g n é de la longueur E V y & é levé au def* 
fus à la hauteur de V S. 

L e fpectacle fera beaucoup plus ag réab le , 
fi l ' image déf igurée ne r ep ré f en t e pas u n 
pur chaos , mais quelqu'autre apparence : 
a inf i l ' o n a v u une r ivière avec des foldats „ 
des chariots , Ùc. marchant f u r l 'une de l è s 
rives , r ep ré f en t ée avec u n tel artifice , que 
quand elle é to i t r ega rdée au poin t S y i l f e m -
bloi t que ce f û t le vifage d 'un fatyre . M a i s 
on ne peut donner facilement des règles p o u r 
cette par t ie , qui d é p e n d principalement de 
l ' induf t r ie & de l 'adreffe de l 'a r t i f te . 

O n peut auf l i faire m é c h a n i q u e m e n t une 
anamorphofe de la m a n i è r e fuivante : o n 
percera de part en part le pro to type à coups 
d'aiguille dans f o n con tou r , & dans pluf ieurs 
autres points; enfuite onl 'expofera à la l u m i è 
re d'une bougie ou d'une lampe , & on m a r 
quera bien exactement les endroits ou t o m 
bent f u r un plan , ou f u r une furface cour 
be , les rayons qui parlent à travers ces p e 
tits trous , car ils donneront les points c o r 
refpondans de l 'image d i f f o r m e , parlemoyent 
defquels on peut achever la d é f o r m a t i o n . 

Faire une anamorphofe fur la furface 
convexe d'un cône. I l pa ro î t af lèz par le p r o 
b l ê m e p r é c é d e n t , q u ' i l ne s'agit que de fa i re 
u n ectype craticulaire fu r la fur face d 'un cor
ne qu i pa ro i f l è égal au prototype crat iculaire a 

l 'œ i l é t a n t p l a c é à une diftance couve* 
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nable au deflus du fommet du c ô n e . 

C'eft pourquoi , foi t la bafe A B C D du 
c ô n e (fig. 2 .0 . ) divifée par des diamètres 
en un nombre quelconque de parties é g a 
les ; o u , ce qui revient au m ê m e , fo i t d i 
vifée ia c i r confé rence de cette bafe en tel 
nombre qu 'on voudra de parties égales , & 
foient tirées par les points de d iv i f ion des 
lignes droites au centre. Soit aufîi divifé un 
r ayon en quelques parties égales ; par cha
que point de d iv i f ion décr ivez des cercles 
concentriques ; par ce moyen vous aurez 
i r a c é le prototype craticulaire A , le dou
ble du diamètre AB P comme rayon * d é 
crivez le quart de cercle EG ( f i g . a i ) afin 
que Tare EG fo i t égal à la c i r confé rence en
tière , & pliez ce quart de cercle , de m a 
nière qu ' i l forme la furface d'un c ô n e , dont 
î a bafe foi t le cercle ABCD; divifez l'arc 
E G dans le m ê m e nombre de parties éga
les que le prototype craticulaire eft divifé , 
& tirez des rayons de chacun des points de 
d i v i f i o n ; prolongez G F c a l , jufques à ce 
queFI — FG: du c e n t r e / , & du rayon 
I F , décrivez le quart de cercle F K H ; 
& du point I " au point E , tirez la droite 
I E ; divifez l'arc K F dans le m ê m e n o m 
bre de parties égales que le rayon du pro
totype craticulaire ; & du centre I par cha
que point de d i v i f i o n , tirez des rayons qui 
rencontrent EFaux points 2,z,3, & c . en-
Ûn du centre F, & des rayons Fi yF'ZyF^, 
déc r ivez des arcs concentriques. D e cette 
man iè re vous aurez l 'e&ype craticulaire, 
dont les aréoles pa ro î t ron t égales entr'elles. 

A i n f i en tranfportant dans les aréoles de 
î ' ec type craticulaire , ce qui eft deffiné dans 
chaque aréole du prototype craticulaire, 
vous aurez une image monftrueufc qui pa-
r o î t r a néanmoins dans fes juftes proportions, 
f i l 'œil eft élevé au deffus du fommet du 
c ô n e , d'une quant i té égale à la diftance de 
ce fommet à la bafe. 

Si l 'on tire dans le prototype craticu
laire les cordes des quarts de cercle , & dans 
l 'e&ype craticulaire les cordes de chacun de 
fes quarts, toutes chofes d'ailleurs reliant 
les ,mêmes 1 , on aura l'eclype craticulaire dans 
une pyramide quadrangulaire. 

I l fera donc aifé de defî iner une image 
monflrueufe fur toute pyramide , dont la 
&afe eft un polygone régulier quelconque. 
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Comme Ti l luf ion eft plus parfaite quand 

on ne peut pas juger , par les objets con-
tigus , de la diftance des parties de l'image. 
monftrueufe , i l eft mieux de ne regarder' .-• 
ces fortes d'images que par un petit trou; 

O n voi t à Paris dans le cloître des m i * 
nimes de la place royale , deux anamorpho*, 
fes t racées fu r deux des côtés du cloître 'v 

l'une repréfente la Magdeleine; l'autre 
Jean écr ivant f o n évangile. Elles font telles;' 
que quand on les regarde directement, on: 
ne voi t qu'une efpece de payfage, & que-
quand on les regarde d'un certain point de 
vue , elles repréfentent des figures humai
nes t r è s - d i f t i n c t e s . Ces deux figures, font 
l'ouvrage du pere Nice ron , minime , qui a 
fait fu r ce m ê m e fuje t un traité la t in , inr 
titulé Thaumaturgus opticus, Optique mira' 
culeufe, dans lequel i l traite de plufieurs phé» 
nomenes curieux d'optique, & donne fort 
au long les m é t h o d e s de tracer ces fortes d'a-
namorphofes fu r des furfaces quelconques*-
Le P. Emmanuel Maignan , minime, a aufli 
traité cette m ê m e mat ière dans un ouvragev 
latin , inti tulé Perfpecljva horaria, i m 
pr imé a Rome en 1648. Voye\ la propofi-, 
tion 7 7 de la catoptrique horaire de ce der
nier ouvrage , page 4 3 8 . . * 

Comme les miroirs cylindriques, corn-1 

ques & pyramidaux ont la propriété de ren
dre difformes les objets qu'on leur expofe /• 
& que par con f équen t ils peuvent faire pa
ro î t r e naturels des objets dif formes, on don- • 
ne aufli dans l 'optique des moyens de tracer 
fur le papier des objets difformes , quiétant 
vus par ces fortes de m i r o i r s , paroiffent de 
leur figure naturelle. 

Par exemple , fi on veut tracer une ima
ge dif forme , qui paroiffe de fa figure na
turelle , é tant vue dans un miroir cylindri
que , on commencera (figure z ^.PerfpeS.) 
par décr i re u n cercle HB C égal à kjpafe 
du cylindre ; enfuite fuppofant que ,0 fbit 
le point où tombe la perpendiculaire menée 
de l ' œ i l , on tirera les tangentes OC & OB. 
O n joindra les points d'attouchement C&C B 
par la droite C B ; on divifera cette ligne 
C B en tant de parties égales qu'on voudra, 
& par les points de d iv i f ion on tirera des 
lignes au point O ; on fuppofera que l«s 
rayons O H , 0 1 > fe réf léchif lènt en F & 
en G; enfuite ( f i g . ? 5 . Perfp,) fu r une-

droite 
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droite indéf in ie M Q , o n é lèvera k perpen

dicu la i re M P égale à la hauteur de l 'œi l ; 
on fe ra M Q égale à O i f de la fig. z 4 , & 
au poin t Q o n é lèvera la perpendiculaire 
Q R égale kC B , & div i fée en autant de 

parties que C B ; par les points de d i v i f i o n 
on tirera des lignes au po in t P , qu i é t a n t 
p ro longées j u f q u ' à la ligne M N , donneront 
les points 1 , 1 1 1 , & c & les diftances Q I , 
I I & c . q u ' i l faudra t r anfpor -
ter dans h fig. * 4 de Z e n I , de / en J J , 

,6e I I en 1 1 1 , & c . de cette m a n i è r e les 
J points i 7 , G , de la * 4 > r é p o n d r o n t au 

point i V o u IV d e l à fig. 15. Par ces points 
i<F, G , & par le po in t i £ tel que K H = 
:IG , o n tracera un arc de cercle jufqu 'en 
S & en J 7 , c ' e f t -à -d i re j u f q u ' à la rencontre 
des. tangentes , 0 S , O T , & on fera de 

. m ê m e pour les points 111,11, & c . enfuite 
on deftinera une-f igure quelconque dans 
un q u a r r é , dont les c ô t é s foient é g a u x à 

•CÊou Q R , & foient divi fès en autant 
de parties qu 'on a d ivi fé ces lignes ; enforte 
xjue le qua r r é dont i l s 'agi t , foit p a r t a g é 
l u i - m ê m e en autant de petits q u a r r é s . O n 
deffinera ap rè s cela dans la figure S F G T 
une image d i f fo rme , dont les parties foient 
fituées dans les parties de cette figure c o r -
refpondantes aux parties du q u a r r é . Cette 
image é tant a p p r o c h é e d 'un m i r o i r c y l i n 
drique dont HB C foit la b a f è , & l 'œil é t an t 
élevé au deflus du po in t O à une hauteur 

-éga le à H P , on verra dans le m i r o i r c y l i n 
drique la figure naturelle qu i avoit é té t r acée 
dans le petit q u a r r é . 

O n a aufl i des m é t h o d e s af ïèz femblables 
à la p récéden te pour tracer des images d i f 
formes , qu i foient ré tab l ies dans leur figure 
Naturelle, par des mi ro i r s coniques ou pyra
midaux. O n peut v o i r une idée de ces m é 
thodes dans la catoptrique de M . W o l f . 
Nous nous bornerons i c i à ce qu i regarde 

> nos miroirs cyl indriques , comme é t a n t les 
plus communs. O n trouve dans les actes de 
Leipf ickde 1712,, la defcr ipt ion d'une ma
chine anamorphodque de M . Jacques L é o -
p o l d , par le m o y e n de laquelle on peut d é 
crire m é c h a n i q u e m e n t & affez exactement 
dès images d i f f o r m e s qui foient ré tabl ies dans 
leur é t a t naturel par des miroirs cylindriques 
©U coniques. 

O n fa i t auf l i dans la dioptrique des ana.* 
Tome I L 
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morphofes. Elles conf i f ten t en des figures 
d i f formes , q u i f o n t t r acées f u r u n papier, & 
qu i p a r o i f î è m dans leur é ta t naturel l o r f q u ' o n 
les regarde à travers u n verre p o l y è d r e ,. 
c ' e f t - à - d i r e à plufieurs faces. E t v o i c i de 
quelle m a n i è r e elles fe f o n t . 

Sur une table horizontale A B C D, on 
é levé à angles droits ( f i g . i l , Perfp. ) une 
planche A F E D ; on pratique dans cha
cune de ces deux planches ou tables deux 
coul i f tès , telles que l 'appui B HC puif le fè 
m o u v o i r entre les coul i f tès de la table h o 
rizontale , & qu 'on pui f lè faire couler u n 
papier entre les coul i f lès de la planche v e r 
ticale ; o n adapte à l ' appui B H C un tuyau 
I K , garni en / d 'un verre p o l y è d r e , p lan 
convexe , c o m p o f é de 24 plans triangulaires 
d i fpo fès à -peu-près fu ivant la courbure d'une 
parabole. L e tuyau eft p e r c é en K d 'un 
peti t t rou , qu i doi t ê t r e u n peu au delà d u 
foyer du verre ; on é lo igne l 'appui B HC 
de la planche verticale , & o n l 'en é lo igne 
d'autant plus que l 'image d i f fo rme doi t ê t r e 
plus grande. 

O n met au devant du t rou K une l a m p è ; 
o n marque avec du c rayon les a réo le s 
ou points lumineux que fa l u m i è r e f o r m e 
f u r la planche A D E F ; & pour ne fè 
po in t t romper en les marquant , i l faut 
avoir f o i n de regarder par le t rou fi en 
effet ceS a réo les ne fo rmen t qu'une feule 
image. 

O n tracera enfuite dans chacune de c è s 
a r éo l e s des parties d 'un objet , qu i é t a n t 
vues par le t rou K , ne p a r o î t r o n t f o rmer 
qu 'un feul tout ; & on aura f o i n de regar
der par le t rou K en faifant cette o p é r a t i o n , 
pour vo i r fi toutes ces parties fo rment en 
effet une fèule image. A l ' égard des e fpa-
ces in te rmédia i res , o n les remplira de tout 
ce qu 'on voudra ; & pour rendre le p h é n o 
m è n e plus curieux , o n aura foin m ê m e 
d 'y tracer des chofes toutes d i f fé ren tes de 
celles qu 'on doi t vo i r par le t rou ; alors 
regardant par le t rou K , on ne verra 

Qu 'une image d i f t i nc t e , f o r t d i f f é ren te de 
celle qu i paro i f fo i t fu r le papier à la vue 
fimple. 

O n vo i t à Paris dans la b ib l io thèque des 
Min imes de la place royale, deux anamorpko* 
fes de cette efpece ; elles fon t l 'ouvrage du 

1 P . N i c e r o n , dont nous avons dé jà pa r l é ; 
R r r 
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& on trouve auffi dans le tome IVdes mé
moires de Vacadémie impériale deBeters-
bourg, la defcription d'une anamorphofe 
femblable, faite par M . L u t m a n , membre de 
cette académie , en l 'honneur de Pierre I I , 
empereur de Ruff ie : cet auteur expoiè la 
m é t h o d e qu ' i l a fuivie pour cela , & Fait des 
remarques utiles fur cette mat iè re . Voye\ 
far cet article la Catoptrique & la Diop-
trique de M . W o l f , déjà citées. ( O ) 

§ A N A M U L L U , f. m . (Hifi. nat. bot.) 
arbre toujours v e r d , commun à Tekenkour 
& autres lieux du Malabar, où i l f leuri t dans 
la faifon dés pluies. Van-Rheede en a d o n n é 
une figure paflàble fous fon nom malabare 
anamullu , dans fon Hort. Malabar, vol. 
VIII,pl. XL,p. 7 3 . L e s Brames l'appellent 
hafiicanto, les Portugais fabas Turquefca,les 
Hollandois maan boonenjc'eû par corruption 
qu 'on l i t anamallu dans quelques d ic t ion
naires. 

C 'e l l u n arbre de 25 à 30p i é s de hauteur 
de la forme à peu près du robina, c'eft-à-dire 
du faux acacia , à racine ligneufe , épaiffe , 
r é p a n d a n t au I u n fes fibres , dont l ' écorce 
eft brun-clair . Son tronc a prefque un pié de 
d iamèt re ; i l a le bois blanc & dur , couvert 
d'une écorce épaifle cendrée verte , comme f 

f aupoudrée çà & là de chaux, & fèmée à des 
diftances de trois à quatre pouces d 'épines 
coniques , droites , raf lemblées au nombre 
de quatre à fix en faifceaux, longues de deux 
à quatre pouces , larges de trois lignes à un 
pouce , qui partent du bois , & ont comme 
lu i leur écorce . Les branches qui partent de 
tous côtés du t ronc , font menues , longues, 
vertes d 'abord, enfuite noi râ t res , & femées 
d 'épines femblables. , mais beaucoup plus 
rares & plus pentes. 

Ses feuilles lortent alternativement & à de 
grandes diftances le long ces jeunes bran
ches , & m ê m e de leurs épines ; elles font 
ailées fur un rang , c o m p o f é e s de quatre à 
c inq paires de fo l io les , quelquefois fans i m 
paire & quelquefois avec une impaire , ellip
tiques, obtufes, longues d'un pouce & d e m r f 
une fois moins larges , épaiflès , lifïès , 
unies , veloutées finement, îuifantes , verd-
brunes deflus, plus clair deffous; le pédicu le 
commun qui les porte } eft cy l ind r ique , 
long de cinq à fix pouces. 

De l ' a i f l è l l e des feui l les , vers l ' ex t r émi t é , 
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des branches , for t une petite panicule de %o % 
100 fleurs, blanches , petites , de trois ligne* 
environ de longueur, menues > portées fur an 
péduncu le deux fois plus court qu'elles. Cha
que fleur confifte en un calice c o u r t , divifé 
jufqu'au milieu en deux lèvres , en un coroÉe 
à cinq pétales é t roi ts , inégaux en papillon, & 
en i o é t a m i n e s à anthères jaunes , réunies par 
leurs filets en un cylindre , enfilé par l'ovaire 
qui devient par la fuite un légume membra
neux , app la t i , fec , elliptique , long de trois 
à quatre pouces, trois à cinq fois moins large, 
par tagé in tér ieurement en deux à trois 
loges qui contiennent chacune une graine 
p la te , cou rbée en croif lànt , longue de 
près de trois lignes , d'un verd - , clair., 
l u i f ân te , & envi ronnée d'un demi anneaa , < 
de chair au point qui l'attache par un filet 
aflèz long à la partie fupérieure du légume. 

Qualités. L a racine de Y anamullu a une 
odeur aromatique t r è s - fuave ; fes fleurs ont 
aufli de l 'odeur, mais très-foible. Ses feuilles 
n'ont qu'un g o û t fabacé ou d u haricot, rf'-

Uftiges. Cet arbre eft fi peu malfaifànt 
que les Malabares emploient fes épines^ 
dépouillées de leur éco rce , pour fe percer les. 
oreilles , comme nous faifons avec des épin
gles d'argent. I ls fon t avec la décoction de fes-
feuilles dans l'eau de riz & ie petit l a i t , un 
bain pour difliper l 'enflure du ventre , foit 
qu ' i l foi t rempli par des vents ou par Uns-
lymphe ext ravafée . L e charbon de fon bois* 
pilé avec les feuilles du b é t e l , s'applique fur 
les ulcères & les exanthèmes pour les fécherl ' 

Remarques. Les feuilles inférieures & des 
vieilles branches de Y anamullu, font fujettes 
à porter en deflbus, le long de leur côte- , 
mitoyenne , une à quatre petites galles, 
ovoïdes , verd-brunes, enflées en veflie lon
gue de trois à c inq lignes , à écorce dure j, 
fragile , fucculente , liflè , remplie par un 
ver blanc-jaune, qui devient fans doute une 
mouche à quatre ailes & à aiguillon , de là 
famille des i c l îneumons . 

Cet arbre a , comme l 'on voit , quel?" 
ques rapports avec l e f é v i e r , 'gletditfia, par 
fes épines & fes feui l les , mais i l en diffère 
beaucoup plus par fes fleurs & fes f r u i t s , & 
doit former un genre part icul ier , voi f in dut 
moullava dans la première fection de la f a 
mille des plantes légumineufes . (M,ADA&* 



A N A 
/ A N A N m A N N A N D , (Géogr. mod.) 

fleuve d ' E c o f f e , dans fa partie m é r i d i o n a l e , 
province d 'Ananda l ; i l prend f a fource p r è s 
du C lu id , & fe d é c h a r g e dans u n golfe 
de la mer d ' I r lande , appe l lé Sohaifrith. 
Boudrand. 

.. A N A N A S , ( H i f i . nat. ) genre de plante 
ohferyé par le Pere P lumier : fa f leur e f l 
. m o û o p é t a l e , faite en f o r m e d 'entonnoir , 
djvi'fèe en trois parties, & p o f é e f u r les tuber
cules d'un embryon , qui devient dans la 
fuite un f r u i t c h a r n u , plein de fuc , & fa i t 
comme une pomme de p i n . I l renferme de 
petites femences faites en f o r m e de rein , & 
couvertes d'une co i f fe . T o u r n e f o r t , infli-
tutiones rei herbarice appendice. Voye\ 
P L A N T E . ( I ) 

* O n en dift ingue f i x efpeces , f é lon M i l 
ler , où l ' on peut vo i r leurs defcriptions. 
La première , q u ' i l appelle ananas aculea-
tus , fructu ovato , canie albidâ , e f t , fé lon 
l u i , la plus commune en Europe : mais i l 
ajoute que Y ananas aculeatus , fructu pyra-
midato y came aureâ, qu i eft la f é c o n d e 
efpece, eft p r é f é r ab l e à la p r e m i e r è , parce 
quç fon f ru i t ef t plus gros & d 'un meil leur 
gou t , & que f o n fuc eft moins aftringent. 
Cette efpeçe p o u f î è ordinairement de deffous 
fon f ru i t f i x ou fept re je tons , ce qu i la fa i t 
multiplier a i f é m e n t , & peut la rendre , di t 
M i l l e r , commune en peu d ' a n n é e s . 

Les curieux cult ivent la t roif ieme efpece, 
ananas fiofio vix ferrato , pour la var ié té 
feulement; car le f r u i t n 'en ef t pas f i bon 
que celui des efpeces p r é c é d e n t e s . 

La c inqu ième efpece , ananas aculea
tus , fructu pyramidato , virefcente , carne 
aureâ , eft maintenant f o r t rare en Europe ; 
elle paflè pour la meilleure ; en A m é r i q u e , 
les curieux la cul t ivent p r é f é r a b l e m e n t aux 
autres; on la peut faire venir des Barbades 
ou du Mont fe r ra t . 

Là f ix ieme , qu 'on appelle en botanique , 
ananas , fructu ovato , ex luteo virefcente , 
carne luteâ, eft venue de la J a m a ï q u e ; elle 
n eft pas encore commune en Ang le t e r r e , 
dit M i l l e r ; ceux qu i ont g o û t é de f o n f r u i t , 
afïùrent qu ' i l a beaucoup de faveur. Mais 
comme elle eft t a rd ive , elle s'accommode 
plus di f f ic i lement de notre c l imat . Son f r u i t 
eft un* mois de plus à m û r i r que le f r u i t des 
autres. 

A N ' A , 4 9 9 
J'ai ou i pa r l e r , continue de m ê m e bota-

n i f t e , d'une autre efpece d'ananas, dont 
la chair e f t jaune en dehors , & verte en 
dedans ; mais je ne l 'a i jamais vue. 

L'ananas , f r u i t dont la faveur f u r p a f l è 
celle de tous les f ru i t s qui nous fon t c o n 
nus , eft p rodui t par une p lan te , dont la 
feuil le r e f î è m b l e à celle de l ' a loès , pour 
l 'ordinaire den te lée comme elle , mais mf» .v* 
épaif le & moins pleine de f u c . 

E l le a é té a p p o r t é e des é t ab l i f î emens des 
Indes orientales dans ceux des Indes o c c i 
dentales , o ù elle eft devenue t r è s - c o m m u n e 
& d 'un excellent acabit. I l n ' y a pas l o n g 
temps qu 'on la cult ive en Europe & qu'elle 
y donne du f r u i t . M . Je Cour de Leyde eft 
le premier qu i l 'ait cu l t ivée avec f u c c è s ; 
ap rès plufieurs tentatives inutiles , i l a enf in 
t r o u v é u n degré de chaleur propre à l u i faire 
porter un f r u i t , plus petit à la vér i té qu'aux 
Indes occidentales , mais auf l i bon , au juge
ment de perfonnes qui ont v é c u long-temps 
dans l 'une & l'autre c o n t r é e . 

L e temps de la m a t u r i t é des bons ananas 
eft depuis le commencement de jui l le t j u f 
qu'au mois de feptembre. Ce f r u i t ef t m û r , 
l o r f q u ' i l r é p a n d une odeur for te , & q u ' i l 
c è d e fous le doigt : i l ne c o n f è r v é f o n odeur 
f u r la p lante , que trois ou quatre jours , & 
quand on le veut manger pa r fa i t , i l ne fau t 
pas le garder plus de 24 heures ap rè s l 'avoir 
cuei l l i . Dict. de Miller. 

O n tire par expre f î lon de Y ananas un fuc 
dont o n fa i t un v i n excel lent , qui f o r t i f i e , 
a r r ê t e les naufées , réveille les efprits , p r o 
voque les urines , mais dont les femmes 
enceintes doivent s'abftenir. O n conf i t les 
ananas, & cette confi ture eft bonne pour les 
perfonnes d 'un t e m p é r a m e n t fo ib le . Lémery. 

* A N A N C É ou A N A N C H É , ( Myth. ) 
n o m d'une des quatre divini tés domeftiques, 
gardiennes de chaque perfonne fuivant les 
Egyptiens ; les trois autres é to ien t Dynamis? 
Tychès &cEros.On s ' apperço i t a i f ément que 
ces divinités fon t la force, lafortune., l'amour 
& la nécefjité. Ce ne peut ê t re que par c o r 
rup t ion qu 'on les appelle Dymon , Tychès, 
Héros & Anachis. Voye\ ce dernier m o t . 

* A N A N D A L , (Géogr. mod.) province 
de l ' E c o f t è mé r id iona l e ; entre la c o n t r é e 
d ' E s k é d a l e au couchan t , & celle de N i t h e f r 

. dale à l 'or ient . ' 
R r r 2. 
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A N A N E L r ( H i f l . facrée) g r a n d - p r ê t r e I l u i & à fa troupe. Méti l ius fu t la dupe d e l à 

des J u i f s , f u t revêtu de cette dignité par 1 confiance ; lo r iqu ' i i fe f u t rendu, les factieux 
H é r o d e le grand , quoiqu' i l ne f u t pas des j égorgèrent tous les Romains , & i l n 'échappa 
familles qui avoient coutume de l'exercer. 
I L étoit pourtant de race facerdotale. A u 
bout de deux ou trois ans , i f f u t contraint 
de céder la fouveraine facrificature à A r i f t o -
bule , beau-frere d ' H é r o d e , à qui celui-ci la 
donna à la fol l ici tat ion d'Alexandra fa belle-

& de Mariamne fa femme ; mais i mere 1 

l u i - m ê m e à leur fureur qu'en promettant de 
fe faire Juif. 

I l e f l encore fait men t ion , dans l'écriture 
fa in te , de quelques autres Ananias ou Ana-
n i e , moins célèbres que ceux dont on vient 
de parier. 

A N A N I S A P T A , terme de magie, 
J11V.1V, , iucuiftnuiv x«* IV.IU.IIV j ij.jr.jj i i l J * i i — •-» - — — — 7 0 — J 
l a reprit un an après , lorfque le r o i eut fait efpece de tal ifman ou de préfervatif contre 
mour i r A r i f l o b u l e . U ne la garda pas l o n g - la pelle & les autres maladies contagieufes, 
temps; H é r o d e l 'en dépoui l la pour en r e v ê - qui confifte à porter f u r fo i ce mot écrit 
tir. Jefus , f i ls de Phabet ou Phabi. Ce prince j ananifapta. 
ombrageux craignoit l 'autor i té des grands- De l r io le regarde comme u n talifman 
p r ê t r e s qui é to ient p e r p é t u e l s , & s'arrogea magique r &c f o n d é f u r un paéfeé avec le 
le droit de difpofer à f o n gré de cette digni té , d é m o n , & le met au nombre de ceux qu'on-
en faveur de qui i l voudroit . por toi t comme des préfervatifs contre les 

A N A N I A S , (Hift. facrée.) f i ls de N é - lièvres peftilentielles , & qui étoient conçus 
b é d é e , fouverain facrificateur des Juifs en trois vers écri ts d'une certaine manière' 
f u c c é d a à Jofeph, de Camith : i l étoit f o r t qu ' i l n'explique point , & dont i l ne cite 
a imé des Juifs à . caufe de fa grande g é n é - que celui-ci : 
ro f i t é . Quadratus , gouverneur de^ Syrie , \ A a a n i f c h a p t a f e r i t mortem quœ Ixdere quœrh. 
é t an t venu dans la J udee a 1 occalion des \ J 1 * 1 

dif férens qu ' i l y avoir alors entre les Sama- I l en clierche l 'origine dans le Chafdém 
ritains & les Juifs , envoya à Rome le grand- ou l 'Hébreu ISDaïT, choneni, mifereremei r 

prê t r e Ananias qu 'on aceufoit ê tre l'auteur feophet} par lefquels on implore 
de ces troubles , pour rendre compte de fà la mifericorde-d'un juge , maisnon pas celle: 
conduite à l'empereur Claude* I l fe ju f t i f ia I de D i e u . Ana , » J K , a jou te - t - i l , dans les 
& revint abfous. Depuis f o n retour i l f i t 1 myfteres de la cabale-, f ignif ie un- efprit où 
c o m p a r o î î r e devant l u i & maltraiter l'apô-r 1 font les notions innées , 6t auquel préfide 
tre S. Paul. I l fu t gagner l 'affection d ' A l - J l'ange que les cabaliftes appellent 0139, 
b i n , gouverneur de la J u d é e , & eut t o u - anim , q U i manifefte à l 'homme la- vérité , 
jours I ,M grand crédi t fu r f o n efprit : i l le dut d ' où vient le m o t pan , henag , que d'au-
cn.partie a fes grandes richeffes. Quelques- I très prononcent- ana; & qui fignifie idole; 
uns de fes gens en abuferent pour commet- d ' où vient VW, anani, divination , & fcha-
t re - impunéinen t de grandes violences ; i l ne phat, •isw , qu i fignifie que cette-idole ou 
joui t qiie fept ans de la fouveraine f a c r i f i - j ce mauvais ange juge que la maladie naît' 
cature. Agr ippa l'en dépouil la pour la don- de m a l é f i c e , & en indique le remède, I l dit. 
ner à I m a e l , fils d e P h a b é ,1'an 6z de l 'ère j encore que les cabaliftes ont voulu- met-
vulgaire tre dans le mot ananifapta , autant de mots" 

Â N A N I A S , (Hift* des Juifs.) f u r n o m m é différens qu ' i l y a de lettres, & qu'ainfi ce 
le. Saducéen , eft célèbre dans la r évo l t e des 
Juifs contre les Romains , dont i l f u t un 
des plus ardens promoteurs. I I alla f o l l i c i 
ter. auprès des I d u m é e n s , des fecours en 
faveur des rebelles , & obtint ce qu ' i l deman-
doit . Ce f u t l u i q u i , par fon é loquence , de la part de Dieu la mort y c ' e f t -à -d i re 

mot fignifie A . antidotum, N . Nà^arenT, A. 
auferat, Is^l necem, I . intox iediionis, S.fanc-
tificet, A . alimenta, Y.poeala, T.Trimias.% 

A . aima ; qui l ignifient que la mort de. J. C l 
qui a été injufle de la part des Juifs , frappe 
j- i. J: n'.... ri „>^n A 1A 

perfuada à Métil ius , capitaine des troupes 
Komaines, affiégé dans le palais roya l de 
J é ru fa l em , de fe rendre avec fes gens , à 
condi t ion qu 'on l u i laifferoit la vie fauve , à 

démon, & c . & i l traite cette explication de 
rêver ie : la fiènne eft un peu plus favan-
te ; c 'eft au lecteur à juger fi elle e f t plu* 
ferlièe» D e l r i o , difqiUJit* magie, lib. I I I a 
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ANANTALI, f. m. {Hift. nat.botaniq.) 
plante de la famil le des o r c h i s , & q u i c r o î t 
au Malabar , t a n t ô t f u r les arbres comme une 
fauf lê paraf i te , t an tô t dans les terres f a b l o n -
neufes. Van-Rheede en a d o n n é une t r è s -
bonne figure fous f o n n o m malabare anan-
taly-maravara , dans fon Hortus Malabari
cus , vol. X I I , pl. V I I , p. 2 5 & Jean 
Commel in , dans fes notes f u r cet ouvrage, 
là défigné fous le n o m de orchis abortiva la-
tifolia Malabarica, clitoridoflore luteo pilo-
f o ; ibidem , p . 16. M . L i n n é l ' a p p e l é epi-
"dendrum ovatum, foliis caulinis ovatis, 
acutis , amplexicaulibus , nervofis , fcapis 
paniculatis.Syft* nat. edit. in-z z , p. 5$6, 
n°. 9. 

D ' u n amas ou d 'un grouppe de racines 
fibreufes , menues, blanches, dures , l igneu-
fes , c o u r b é e s d iver fement , longues de trois 
à quatre pouces, & qu i s'attachent à l ' é c o r c e 
des v ieu#arbres , s ' é lèvent douze à quinze 
tiges-cylindriques, hautes de trois à quatre 
piés , f imples , f àns ramifications , de qua
t r e ^ c inq lignes de d i a m è t r e , genoui l lées , 
onduleufès ou l é g è r e m e n t tor t i l lées , vertes , 
marquées de cercles jaunes , à fubftance 
intérieure r o u g e - f à n g u i n , c ro i fée de filets 
blancs, & remplie au centre par une moelle 
verte , fbutenue pareillement par de g rof fès 
fibres r o u f ï a t r e s . Ces tiges f o n t couvertes 
d'un bout à l 'autre de feuilles qu i y fon t d i f 
pofées alternativement & x i r c u l a i r e m e n t f o r t 
près les unes des autres. Elles fon t e l l i p t i 
ques -, pointues, longues de c inq à f i x pouces, 
une fois moins, larges , épai f îès , fermes , 
fucculentes , e n t i è r e s , ftriées longitudinale-
ment , d 'un v e r d - c l a i r , comme fe f l i l e s , mais 
por tées f u r u n péd i cu l e membraneux deux 
fois plus cour t qu'elles , q u i f o r m e une ga îne 
cylindrique en t i è r e , m e m b r a n e u f è , d 'abord 
ver te , enfuite c e n d r é e , qu i enveloppe les 

' tiges, & refle m ê m e comme une f é c o n d e 
,,. enveloppe a p r è s leur chute. 

Les f leurs fbr ten t i m m é d i a t e m e n t des r a 
cines comme les r iges, fous la fo rme d'une 

. panicule ou d 'un épi r a m i f i é , haut de trois 
à quatre piés comme les tiges , a r t i cu lé *ou 
gènoui l lé de m ê m e , avec des gaines , mais 
fans feu i l l e s , de m a n i è r e qu ' i l femble qu'elles 
feroient t o m b é e s ' , & que chaque branche ou 

^ A N A f o r 
épi de la panicule lb r r i ro i t de chacune de ces 
ga înes : o n vo i t deux ou trois femblables pa-
nieules f u r chaque pié ; elles por tent chacune 
dix à douze branches o u épis , chacun de fix 
à douze fleurs blanches , q u i , avant de s ' épa
nou i r , f o r m e n t u n bou ton c O n o ï d e d o n t la 
bafe ef t g o n f l é e d'un, c ô t é en tubercule , & 
d e l ' autre en cornet ; ce qu i leur donne une 
f o r m e affez ag réab le ; le p é d u n c u l e qu i les 
fout ient eft v e r d - f t r i é & éga l à leur longueur. 

Chaque fleur .eft c o m p o f é e de fix feuilles 
pofées- f u r l 'ovaire , é p a i f î è s , f e rmes , d o n t 

, trois ex tér ieures , plus é t r o i t e s , a l o n g é e s & 
trois in té r i eu res , plus larges & arrondies , 

; toutes blanches avec une l igne r o u g e â t r e ' 
à leur mi l i eu , femblable à une nervure 
plus épa i f fe . A u centre de ces feuilles s'élève* 
un ftyle ou ftigmate t r è s - c o u r t , creule en' 
cui l leron , p le in d'une l iqueur mielleufe , 

: & qu i porte f u r f b n dos une" é t a m i n e ou* 
panthère fef i i ie à deux loges qu i contiennent 
la poufliere f é c o n d a n t e . L 'ovai re eft au d e P 
f o u s , f o r t m e n u , a l o n g é , & devient par 

' l a fu i t e une capfule o v o ï d e à trois angles & 
trois nervures in te rméd ia i r e s , qu i la f o n t 
p a r o î t r e commehexagone, longued 'unpouce 

; & d e m i , deux fois moins large , à t rois loges 
remplies de graines orbiculaires m é m b r a -
neufes e x t r ê m e m e n t fines & peu fenfibles. 

HJanantali eft vivace par fès racines q u i 
fub f i f t en t plufieurs a n n é e s , pendant que fes 
tiges meurent tous les ans ap rè s avoir fleuri ; 
ce qui l u i arrive une fois l 'an vers le mois 
de j u i n . Ses fleurs durent l 'efpace de c i n q 
mois fans f é c h e r n i t o m b e r , à-peu-près c o m 
me feroient des feuilles , au poin t que fi l ' o n 
en cueille la panicule lorfqu 'e l ie n 'eft encore 
qu'en bou ton , & qu 'on la fufpende dans u n 
lieu f e c , ces boutons g r o f l i f l è n t , s ' o u v r e n t , 
s ' é p a n o u i f l è n t , fleuriflènt & durent j u f q u ' à 
la m a t u r i t é du f r u i t ; ce qui prouve que cette 
plante , parvenue à ce p o i n t , n'a plus befoin 
de t irer aucune nourr i ture , aucune f u b f 
tance fol ide que de l 'air f e u l , pour p o u v o i r 
o p é r e r l'acte de la g é n é r a t i o n , dont tous les 
principes fon t contenus dans ces p a n î c u l e s 
parvenus à ce poin t . 

Qualités. T o u t e la plante eft fans l aveu r , 
fans odeur ; fes fleurs feules ont une odeur 
t r è s - d é f a g r é a b l e . 

Ufages. Son fuc , t iré par expref î ion & 
d o n n é a u f f i - t ô t , dif l ipe la colique & les d o u -
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leurs de toute efpece du ventre , remue la 
bile & lâche le ventre. 

Remarques. O n v o i t , par la defcription 
de Yanantali-, qu ' i l ne peut ê t r e p lacé dans 
le genre de la vanille , où l'a confondu M . 
L i n n é , & qu ' i l a tous les caractères de l 'am-
bokely , avec lequel i l doit former un genre 
particulier dans la famille des orchis. ( M . 
ADANSON.) 
. A N A N U S , ( H i f t . des Juifs.) fils de 

Seth , grand prê t re des Juifs , appellé Anne 
dans l 'évangile , polTéda la grande facrifica-
ture pendant onze ans , & eut c inq de fes 
fils g r ands -p rê t r e s , dont un porta aufîi le 
nom d*Ananus. A p r è s fa dépof i t ion de 
cette d ign i t é , i l en conferva le t i t r e , & eut 
toujours beaucoup de part aux affaires. I l 
étoit beau-pere de C a ï p h e , & ce f u t chez 
f u i que Jefus-Chrift f u t d'abord m e n é , l o r f 
qu ' i l eur été arrêté au jardin des oliviers. 

Ananus f o n fils , qui ne fu t g r a n d - p r ê t r e 
que trois mo i s , & que le confeil des Juifs 
nomma enfuite gouverneur de Jé ru fa l em , 
f i t lapider S. Jacques , f rè re , c ' e f f - à - d i r e 
parent de J. C. félon la chair , avec quel 
ques c h r é t i e n s , comme coupables d ' i m p i é 
tés : violence qui lu i fit pérore le pontificat. 
L 'h i f tor ien Jofeph loue ex t rêmement la p r u 
dence de ce gouverneur : i l en parle comme 
d'un homme t rès - ju f te , arai de la paix , 
zélé pour le bien public , très - vigilant & 
t rès-a t tent i f aux intérêts du peuple : ce qui 
prouve qu ' i l s'étoit bien corr igé de ce zele 
impétueux & violent qu ' i l montra lo r fqu ' i l 
étoit g r a n d - p r ê t r e . 

L 'éc r i tu re parle encore de quelques autres 
Ananus. 

A N A P A R U À , f. f . ( H i f t . nat. botan.) 
plante du Malabar ,. t r è s - c o m m u n e fur- tout 
à Chanotti & à Parou , o ù elle f leuri t tous 
les ans pendant la faifon de pluies. Les 
Brames l'appellent bcnderli ; les Portugais 
folhas da lanea; les Hollandoisprangwartel . 
Van-Rheede en a d o n n é une figure paffable , 
mais incomplè te fous le nom malabare ana-
parua , dans fon Hortus Malabaricus 9 

vol. V I I 9 pag. 7 5 y pl. XL. 
C'eft une plante grimpante qui s'attache 

aux arbres par la pojnte de fes feuilles, & 
qui jette nombre de racines fibreufes du bas 
de fa tige qui eft couchée par ter re , r o n 
des , vertes, charnues, de cinq à fix lignes 
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de diamètre , & qui ont jufqu'à quatre- à-
cinq piés de longueur. Ses branches font 
en petit nombre , couvertes de feuilles efp*--. 
cées d'un à trois pouces , & difpofées a l t e r 
nativement fur un m ê m e p lan , les unes à : 

droite , les autres à gauche ; chaque feuille 
eft comme compofée de deux parties , dont; 
la première , qui eft la feuille proprement i 
dite , repréfente • un c œ u r a longé , ou un-
fer de lance pointu à fon ext rémi té , qui, 
s'accroche comme une vril le fur les arbres , 
long de trois à quatre pouces , deux fois 
moins large , épais , ferme , l i f f e , nerveux, 
p o r t é f y p u n pédicule aire" en forme de cœur , 
une fois p îus c o u r t , aufli nerveux, qui fem
ble faire un é t ranglement avec elle , & for-, 
mer une féconde f euille qui entoure la moitié 
de la tige. 

D e l'aiffelle de chaque feuille fort un épi 
de fleurs en tête ovoïde, , long .de fept à huit; 
lignes , de moi t ié moins large , por té fur un 
pédicule de m ê m e longueur, au haut duquel 
eft une enveloppe en forme d'écaihW hémif» 
p h é r i q u e , concave , d'un rouge obfcur , qui 
renfermpit l 'épi ayant fa f loraifon , & qui 
l'accompagne ju fqu ' à la matur i té de fes 
f rui ts . Cet épi ou cette tête fe recourbe en, 
bas en forme de crochet , & contient envi--
ron vingt fleurs hermaphrodites , d'abord. 
blanches, enfuite vertes, compofées chacune 
d'un calice f èflile à quatre feuilles , de quatre 
étamines jaunes, d'un ovaire qui devient, 
en m û r i f f a n t , une baie rouge de corai l , ovoï-, 
d e , à une loge contenant une feule graine 
en offelet t r è s -du r . 

Qualités. Toute la plante a une faveur, 
amer,e aftringente. 

Ufages. O n l 'emploie en décoct ion dans 
les bains pour les fièvres ardentes : fes feuilles 
pilées s'emploient en cataplafine fu r les t u 
meurs & fur toutes les parties douloureuf§s % . 

Remarques. Uanaparua n'a jamais été 
clafîee par aucun botanif te , i l eft néanmoins 
facile de voir par fes caractères , qu'elle efl 
une efpece du genre du tapanava, & qu'elle 
vient par con féquen t dans la famille des 
arons, o ù nous l'avons placée . (M. AD AN-
SON. ) 

* A N A P A U O M É N É , f. f. ( Hift. nat. ) 
d'xvcfTrecuouivn , qui cefte ; n o m d'une fon--
taine de D o d o n e , dans la M o l o l f i e , p ro 
vince d 'Epire , en G r è c e . Pline dit que l'eau 

r 
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en eft f i f ro ide , qu'elle é te int d 'abord îes 
flambeaux a l l umés , & qu'elle les allume 
n é a n m o i n s , f i on les en approche quand ils 
fon t é te ints ; qu'elle tarit f u r le m i d i ; on 
l'a appel lée par cette ra i fon anapauoméné : 
qu'elle c r o î t depuis m i d i j u f q u ' à minu i t , 
& qu'elle recommence enfuite à diminuer , 
fans qu 'on puif le favoir quelle peut ê t re la 
caufe de ce changement. I l ne faut pas m e t 
tre au m ê m e degré de p robab i l i t é les p r e 
mières & les de rn iè res merveilles a t t r ibuées 
aux eaux de Y anapauoméné. I l y a f u r la 
furface de la terre tant d'amas d'eaux fujets 
à des aba i f l èmens & à des é léva t ions p é 
riodiques , que l 'e fpr i t efl: d i fpofe à admet
tre tout ce qu 'on l u i racontera d'analogue 
à ce p h é n o m è n e ; mais la fontaine d'ana-
pauoméné e f l p e u t - ê t r e la feule dont on ait 
jamais dit qu'elle é te ignoi t & al lumoit les 
flambeaux qu 'on en approchoit : on n 'ef t i c i 
fecouru par aucun fai t femblable. 

A N A P E , f. m . ( Géog. & Mythol, ) au
jourd'hui l ' A l f e ô , fleuve de S i c i l e , p r è s de 
Syracufe; les p o è t e s l 'on t fa i t amoureux de 
C y a n é , & protecteur de P r o f è r p i n e , con
tre l'attentat de P l u t o n . C y a n é f u t changée 
en fontaine ; fes eaux fe h iê le ren t à celles 
de l ' A l p h é e , & elles c o u l è r e n t enfemble 
dans la mer de Sicile. Ovide a décr i t cette 

• aventure dans fès m é t a m o r p h o f e s ; & i l en 
fait aufli ment ion dans fès faites , à propos 
des jeux inf t i tués à Rome , & cé lébrés en 
avril en l 'honneur de C é r è s . 

A N A P E R A , ( Mufique des anciens. ) 
forte de rhythme pour îes f l û t e s , q u i nous eft 
inconnu. ( F. D. C. ) 

A N A P E S T E , f. m . Littéral. ) forte de 
pié dans la poéf ie grecque & latine , qui 
confifte en deux b r è v e s & une longue. 
Voye\ P I É . 

Ce m o t eft dé r ivé cYocv&irkia frapper a 
contre fens ,* parce qu'en danfant l o r f q u ' o n 
chantoit des vers de cette m e f u r e , on f r ap -

p o i t la terre d'une m a n i è r e toute contraire 
à celle dont o n battoit la mefure pour des 
poéfies o ù domino i t le dactyle ; auf l i les 
Grecs l'appelloient-ils antidactyle , uvrtS'àcjL-
Tvhof. Diom. LlLyp. 474. V D A C T I L E . 

E n effet ; Yanapefie eft comme l ' o p p o f é du 
dactyle; ces trois mots japiins yïegïrûnty 

#/ />W f o n t des anapefies. ( G ) 
Les Grecs , dont l 'oreil le avoit une fe rd i -
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bîîité f i dé l i ca te pour le nombre , avoient 
ré fe rvé Yanapefie aux poéf ies légères , c o m 
me le dactyle aux p o è m e s h é r o ï q u e s : & en 
e f f e t , quoique ces deux mefures foient é g a 
les , le dactyle f r a p p é f u r la p r e m i è r e f y l l a b e , 
a plus de grav i té dans fa marche que Yana
pefie f r a p p é fu r la de rn iè re . 

O n a o b f e r v é que la langue F r a n ç o i f e a 
peu de dactyles & beaucoup 8anapefies. 
L u l l y femble ê t re un des premiers qui s'en 
foient a p p e r ç u s , & f o n réc i ta t i f a le plus f o u 
vent la marche de ce dactyle renverfe. 

O n n'en doi t pas conclure que nos vers 
h é r o ï q u e s où Yanapefie domine ne foient pas 
iiifceptibles d 'un carac tè re grave & m a -
je f tueûx ; i l f u f f i t , pour le ralentir , d 'y e n 
t remêle r le fpondce , & Yanapefie alors a f lu -
jetti par la g rav i té du f p o n d é ç , n 'eft plus que 
coulant & rapide , & ceffe d ' ê t re faut i l lant , 
( M. M ARM ON TEL. ) 

* A N A P H E , f. f. ( Géog. & Myth. ) Î J e 

de la mer E g é e , qu 'on dit s 'ê t re fo rmée -
infenfiblement comme D e l o s , Hiera , & 
Rhodes. C'ef t du culte particulier qu'oui 
y rendoit à A p o l l o n , qu ' i l f u t appe l lé Ana-
phéen. 

* A N A P H O N E S E , f. f.. l 'exercice par 
le chant. A n t y l l e , P lu ta rque , P a u l , A é t i u s 
& Avicene , difent qu'une des p r o p r i é t é s d e 
cet exercice , c 'eft de fo r t i f i e r les organes 
qu i fervent à la product ion de la vo ix , d 'aug
menter la chaleur , & d ' a t t é n u e r les fluides ; 
les m ê m e s auteurs le confeillent aux p e r f o n 
nes fujettes à la card ia îg ie , aux v o m i û e m e n s , 
à l ' indigeft ion , aux d é g o û t s , & en g é n é r a l 
à toutes celles qui font fu rcha rgées d'hu*-
meurs. Hyppocra te veut qu 'on chante ap rès ' 
le repas : mais ce n 'eft pas l'avis d ' A r e t é e . 

Q u o i qu ' i l en foi t , i l ef t conf iant que-
l 'action f r é q u e n t e de l ' in fp i ra t ion & de l ' e x 
pirat ion dans le chan t , peut nuire ou» f e r 
v i r à la f an té dans plufieurs circonftances ? 

fu r lefquelles les acteurs de l ' opé ra nous 
donneroient de meilleurs m é m o i r e s que k 
f acu l t é de m é d e c i n e -

A N A P H O R E , f. f . ( Gramm. ) * r * ? 0 ^ 
de a.vetpïça iteriim fero y ref.ero. Figure d 'é -
locu t ion q u i fe fait l o r fqu 'on recommence 
divers membres de pé r iode par le m ê m e 
m o t : en vo i c i u n exemple t iré de l 'ode 
d 'Horace à la F o r t u n e , l i v . I . Te pauper am* 
bitfollicitâprece j te dominam cequoris-, & c * 



5 c 4 A N A 
Te Dacus afper ; te profugi Scythœ ; tefem» 
per anteit fœva necejjltas ; te fpes & albo 

. raraJides colit velatapanno. E t dans V i r g i l e , 
E c l . 1 0 , v . 42 : 

Hic gelidifontes, hîcmollia prata, Lycori, 
Hic nemus, hic ipfotecum confumerer cevo. 

Cette figure eft aufli appellée répétidon. (F) 

* A N A P L E R O S E , f. f . (Médecine. ) 
l 'action de remplir . O n a quelquefois d o n n é 
îe n o m à'anaplerofe.à cette partie de la c h i 
rurgie qui s'occupe de la reproduction des 
parties qui peuvent fe reproduire; & c'eft 
delà q u e l ! venue l 'épi theteçT 'anaplérot ique , 
que l 'on donne aux remèdes qui fon t rena î t re 

.les chairs dans les plaies & dans les ulcères , 
& q u i l e s d i f p o f e n t à c i c a t r i f e r . F o y t ^ A N A -
P L É R Q T I Q U E S . 

A N A P L E R O T I Q U E S , adj . terme de 
médecine , qualification qu'on* donne aux 
m é d i c a m e n s qu i f o n t revenir dans les u l 
cères & les plaies des chairs nouvelles , qui 
les remplhfent & réparen t la perte de la f u b f 
tance. Voye\ P L A I E Ù U L C È R E . 

Ce font des topiques qui aident à c icat r i -
fer les plaies , tels que la farcocol le , certains 
•baumes ou réf ines diflbutes dans l ' e fp r i t -
de-vin , comme le baume du C o m m a n 
deur. O n les appelle auffi incarnatifs & Jar
gotiques. 

Ces topiques agiflènr par leurs parties ag-
glutinatiyes , lorfque les bords ou les ulcères 
d'une plaie faite dans les chairs font rappro
chés . Si l 'on applique deflus des comprefles 
t r empées dans ces baumes , ils les confol i -
dent & hâtent leur r éun ion , parce que leurs 
parties réfineufes venant à s'appliquer i m m é 
diatement fu r la peau , tiennent à l'aide de 
la compre f l è , les bords de la plaie en ref-
pect, l ' empêchen t de fe défiinir , & par ce 
moyen donnent la facul té aux fucs n o u r r i 
ciers de s'y porter & d ' y faire corps. 

J l ef l bon d'obferver ic i qu'on ne doit point 
« fe r ind i f fé remment de ces fortes de t o p i 
ques , fo i t naturels fo i t factices ; ils ne con--
viennent que pour les parties charnues ; & 
dans ce cas m ê m e on doit avoir attention à 
n'employer que de l 'efprit-de-vin méd ioc re 
ment rectifié , pour dif loudre ces réf ines. E n 
e f fe t , fi l 'efpri t-de-vin étoit t rop rectifié , i l 
auroit deux inconvéniens : le premier feroit 
d f ne pas tirer des corps e m p l o y é s pour la 
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| confection de ce baume , toute la f u b f t W f t 
qu 'on defire; i l ne f u f f i t pas d'avoir feule
ment la réf ineufe , i l faut qu ' i l agiflè fur la 
gommeufe , pour r épondre à l'intention de 
ceux qui en font les inventeurs ; & l e fécond 
i n c o n v é n i e n t , c'eft qu'un efprit-de-vin trop 
v i f crifperait & brû lera i t les bords delaplaie^ 
& au lieu d'en hâter la g u é r i f o n , i l ne feroit 
que la retarder. 

Si j ' a i di t que l 'application de ces baufties, 
fo i t factices , fo i t naturels , ne convenoit que 
pour les plaies faites dans les parties char
nues , à plus for te raifon feroi t -e î le beaucoup 
plus à redouter & dangereufe, fi les blelfés 
avoient quelques tendons ou parties nerveu-
fes e n d o m m a g é e s ; car ces parties étant beau
coup plus fenfibles & plus délicates, on cour
rait rifque d'eftropier les blelfés par la cris
pation , l ' inf lammation & la fuppuration 
qu 'on cauferoit à la plaie. ( N ) 

* A N A P L I S T E ou A N A P H L Y S T E , 
( Géog. & Myth. ) ancienne ville maritime 
de la G r è c e , proche d ' A t h è n e s , vers lecjjp 
Colias. El le étoit célèbre par les temples t e 
Pan ^de C é r è s , de V é n u s Coliade , & des 
déeffes GenethylGdes. I l y en a qui croient 
que Anaphlyfietû.aujourd'hui Afope. 

* A N A P O D A R I , A N P A D O R E , ou 
A R P A D O R E ; (Géog.) petite rivière del'île 
de Candie , qui a fà fource à Caflel Baniffc 
cio , coule proche de Caflel Belvédère ,4c 
fe jette dans la mer mér id iona le entre le cap 
de Matola & Caflel de Gira Petra. Mat. 
Dict. géog. 

A N A P O D O P H Y L L O N , (Hifi. nat.) 
genre de plante à fleurs , compofée de plu
fieurs feuilles difpofées en rofe : i l s'élève du 
milieu de la fleur un p i f t i l , qu i devient dans 
la fuite un f r u i t fa i t ordinairement en forme 
d ' œ u f , & qui n'a qu'une capfule : i l efl 
rempl i de femences , qui font pour l 'ordi
naire arrondies. T o u r n e f o r t , inft. rei herb. 
Voye\ P L A N T E . ( 1 ) 

* ANAP\JlA,(Géog.mod. )provincedela 
Venezuela, dans l ' A m é r i q u e mér id ionale , 
vers les monts S. Pierre & la fource de Buria. 

* A N A Q U I T O , ( Géog. mod. ) contrée 
de l ' A m é r i q u e au P é r o u , & dans la province 
de Q u i t o . 

* A N A R C H I E , f. f. ( Politique. ) c'efl 
u n dé fo rd re dans un é t a t , qui confif le en 
ce que perfonne n ' y a aflêz d 'autor i té pour 

commander 
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^ m m a n d e r & faire refpecfer les l o i x > & 
«que par c o n f é q u e n t le peuple fe condui t 
comme i l v e u t , fans fubord ina t ion & fans 
police. Ce m o t e f l c o m p o f é d ' à p r i v a t i f , & 
de a f X " , commandement. 

O n peut aflurer que tout gouvernement 
en généra l tend au de fpo t i lmeou kY anarchie. 

A N A S A R Q U E , f. f . ( Médecine. ) ef
pece d'hydropilre o ù la peau efl: bouf f ie Se 
enflée , & cède à l ' impre f l î on des doigts 
comme de la p â t e . Voye\ H Y D R O P I S I E . 

Cette hydrop i f i e eft dans les cellules de la 
graillé , qu i communiquant les unes avec 
les autres donnent pa f î àge à la f é ro f t t é é p a n 
chée dans leur cav i t é . 

Cette bouf f i f l u re le guér i t fi on d é t r u i t la 
caufe qu i l 'occafionej , les a p p é r i t i f s , les f o n 
dans , les d iu ré t iques chauds , fon t excellens 
dans f ' ana jarque . Voyei ( E D E M E . 

A N A S C H O R I G E N A M , f. m . { H i f t . 
nat. bot. ) efpece d'ortie du Malaba r , figurée 
fous ce n o m par Van-Rheede,dans fon. Hort. 
Malabaricus , vol. I I , pl. X L I , pag. j y. 
Les Brames l 'appellent hafly gafurculi. Je 
l 'ai r e n c o n t r é e auf î i au cap Manue l p r è s de 
l ' î le G o r é e . 

C'eft un arbrifleau v ivace , tou jours verd , 
de cinq piés de hauteur , dont la racine eft 
fibreufe, tendre & b l a n c h â t r e . Sa tige eft c y 
lindrique de c inq à fept lignes de d i a m è t r e , 
partagée en plufieurs branches alternes , 
ftriées p r o f o n d é m e n t ou canne l ée s Vers leurs 
e x t r é m i t é s , d 'un rouge obfcur t a c h é de verd-
blanc ou du verd-c la i r comme la peau du 
ferpent cobra capella , & f e m é e de poils p i -
quans comme l 'or t ie . Ses feuilles f o n t a l te r 
nes, peu fer rées , diftantes de deux à quatre 
pouces , tail lées e n c œ u r a r r o n d i , de c inq à 
fix pouces de d i a m è t r e , t e r m i n é e s par une 
pointe a l o n g é e , b o r d é e s de chaque cô t é de 
quinze à d i x - h u i t dents triangulaires , g r o f -
fieres , inégales , verd-noires , hér i f fées de 
poils p iquans , à trois cô t e s principales en 
deflbus, b l a n c h â t r e s , p o r t é e s f u r un péd i cu l e 
une fois plus cour t qu 'el les, d e m i - c y l i n d r i 
que , r o u g e â t r e , plat & fillonné en deffus , 
arrondi & verd-jauneendefloUs. 

D e Paiflèlle des feuilles fortent des p é d u n -
cules de fleurs , dont les m â l e s fon t c o m 
pofées d 'épis longs de deux pouces , & les 
femelles f o n t r a f l èmblées en tê tes f p h é r i -
ques de fix à hui t lignes de d i a m è t r e , h é -

Tome I I . 
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rrfrees dô poils piquans. Chaque f leur m â l e 
conf i f te en u n calice à quatre feuilles », 
v e r d - b l a n c h â t r e , ouvert en é t o i l e , en q u a 
tre é t a m i n e s , & quelquefois u n ovaire q u i 
avorte fous la f o r m e d 'un peti t godet en 
foucoupe. Les fleurs femelles n 'on t q u ' u n 
calice à deux feuilles c o m p r i m é e s , r e levées t 

& qui e m b r a f l è n t é t r o i t e m e n t l 'ovaire. Ce-* 
l u i - c i eft t e r m i n é par u n feul ftyle & u n 
ftigmate cyl indr ique v e l u , & d e v i e n t , en 
m û r i f l à n t , une capfule lenticulaire , droite » 
c ' e f t - à - d i r e , r e l evée verticalement f u r f o n 
t r anchan t , jaune-rouflatre , l u i f a n t e , qu i ne 
d i f fè re point de la graine e l l e - m ê m e . 

Ufages. Les Malabares n 'en f o n t aucun 
ufage. 

Seconde efpece. VALLI-SCHORIGENAM, 

Van-Rheede nous apprend qu'il y a au 
Malabar une autre efpece d 5 ' anafehor igenam 
ou d 'o r t i e , appe l lée valli-fchorigenaniy donc 
i l ne donne qu'une courte defcr ipt ion fans 
figure. Les Brames l ' a p p e l l e n t p i t t a g a f u r c u l i . 
Elle ne d i f fère prefque de la p r e m i è r e qu 'en 
ce qu'elle gr impe & s 'é lève plus haut en fe 
roulant autour des arbres. 

Ufages. Sa racine pi lée fe donne avec l e 
lait & le fucre pour les d é m a n g e a i f o n s dus 
corps. Son fuc e x p r i m é , ou fa d é c o c t i o n 
dans l'eau , fe boit dans les ardeurs du foie > 
pour les tumeurs du corps & les difficultés-
d'uriner. ( M . ADANSON ) 

A N A S C H O V A D I , f. m . ( H i f i . nat. 
botan. ) Plante du Malabar , qui vient na
turel lement dans la fami l le des plantes à 
fleurs c o m p o f é e s , & d a n s l a f e â i o n des c o -
nyfes. Van-Rheede en a d o n n é une f igure 
paffable dans f o n Hortus Malabaricus , vo
lume Xyplanche V I I , page 13, fous ce n o m 
malabare qu i veut d i r e p i é - d * éléphant ; le 
n o m afiipada que l u i donnent les Brames , 
{îgniûefeuilles étendues en rond, ou rayon
nantes y & celui de godjura veut dire lan
gue de vache , parce que fès feuilles en on t 
à - p e u - p r è s la figure. M . L i n n é la dé f igné 
fous le n o m d'elephantopus y feaber y foliis 
oblongis feabris. Syfiema natures y édit, 
in-i Z , page §80 y n°, z 

C'ef t une herbe vivace , d 'un pié au p î u s 
de hauteur , qu i c ro î t c o m m u n é m e n t dans 
les terrains f a b î o n n e u x , humides & o m 
bragés . Sa racine eft un a f l èmblage de douze 

S s s 
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à quinze fibres rameufes blanches, avec 
un filet au milieu , longues de fix à fept 
pouces, de deux à trois lignes de d i a m è 
tre , d ' où part une tige courte , du re , b l a n 
che , l igneufe, de deux lignes de d i a m è t r e , 
t r a ç a n t e horizontalement , en tou rée d'an
neaux velus qui indiquent la c h û t e des f eu i l 
les ou écailles q u i la couvraient , & jetant 
à la diftance de trois ou quatre pouces l o r f 
que la plante eft en fleur ,. une jeune plante 
q u i , lorfqu'el ie vient à fleurir, en reproduit 
une pareille au bout du prolongement de 
la m ê m e tige. » 

Chaque plante ou touffe , ef l c o m p o f é e 
de huit à dix feuilles rayonnantes fur la terre, 
elliptiques , m é d i o c r e m e n t pointues , l o n 
gues de quatre à cinq pouces , deux à trois 
fois moins larges , m a r q u é e s de chaque côté 
de douze à quinze crénelures épaifîès , un 
peu r idées ou c répues , couvertes de poils 
rudes , verd-noires , avec une côte blan
châ t r e en deflbus , r app rochées en rayons 
l àns aucun pédicule autour des racines. 

D u centre de ces feuilles s 'élève tous les 
ans , pendant les pluies du mois de d é c e m 
bre , une tige (ans feuilles , verd-brune , h é -
r i l f é e , ro ide , haute de fix à fept pouces , du 
d iamèt re de deux lignes , ramif iée vers fon 
ex t rémi té en huit à dix branches , f u r m o n -
tées chacune d'une tê te de dix fleurs f p h é -
ro ïdes , de fix à huit lignes de d iamètre , 
enve loppées de deux à quatre grandes feu i l 
les arrondies, concaves, contenant plufieurs 
paquets de fleurs , d'abord bleu purpur in ,, 
enfuite blanc-jaunes , pofées fur Un r é c e p 
tacle plat & nu fans écailles. Chaque fleur 
e f t un fleuron hermaphrodite, po r t é fur l ' o 
vaire à long tube , divifé en cinq dentelu
res égales , portant in té r ieurement c inq éta
mines courtes, réunies par leurs an thères , 
& enfi lé par u n ftyle fimple, cylindrique , 
velu. L'ovaire por te encore extér ieurement 
un calice de cinq écailles en foie , longues 
dentées , qui l'accompagnent ju fqu ' à fa m a 
tur i t é ; alors i l eft ovo ïde , a longé , d'abord 
b l a n c , enfuite jaune , enfin c e n d r é - r o u x . 

L'" anafehovadi fe propage non feulement 
de graines, mais encore par fes tiges ou bour
geons , qui tracent fous terre. 

Qualités. Cette plante n'a aucune odeur , 
m ê m e dans fes fleurs, mais une faveur âc r e 
mê lée d'amertume. 
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Ufages. C'eft u n vulnéra i re af tnngent , 

dont la décoct ion fe boit avec fuccès dans 
les crachemens de fang , & dans les d y f u -
ries. P i lée & prife avec le lait aigri , elle ar
rê te les dyf lèntèr ies . (M. A D A N S O N . ) 

A N A S T A S E , f. f. en médecine , tranf
por t des humeurs qu 'on a dé tournées d'une 
partie fu r une autre. ( N ) 

* A N A S T A S I E ou A N A S T A S I O P L E , 
(Géogr.) Anaftafia.ou Anafiafiopolis , ville 
de la M é f o p o t a m i e , auparavant le bourg 
de Dara y Darce ou Daras, que l'empe
reur Anaftafe fit f o r t i f i e r , au rapport de Pro-' 
cope , & dont i l f i t une très-belle ville qu'il 
appella de f o n nom. 

L a Martiniere nomme quatre autres Anaf-
tafiople y toutes villes épi fcopales , l'une dans 
la féconde Phrygie Pacatienne , la féconde 
dans la Carie , la troifieme dans ia Galatie 
p remiè re , & la qua t r i ème en Thrace dans 
la province du mont Mxms. 

§ A N A S T O M O S E , (Anatomie.) les 
anciens donnoient u n autre fens à ce terme-
f o r m é d'à. '*, per , à travers, & rma,os} bou
che. I l s entendoient par anafiomofe, l'ouver
ture faite dans un vaiffeau , par laquelle s 'é -
panchoit le fang , fans que le vaiffeau fû t 
rompu . D e nos j o u r s , & m ê m e dans quel
ques phrafes des anciens , anaflomofe l ign i 
ne Y union de deux troncs de vaiffeaux , faite 
par quelque branche , par laquelle le fang 
peut paffer de l ' un à l'autre , ou par Tumoiv 
immédia t e de deux a r t è r e s , qui n'en font 
plus qu'une. 

Les anaflomofes r é g n e n t dans toutes les; 
claflès des vaiffeaux, dans les artères , dans 
les veines & les nerfs m ê m e , q u i , par plu
fieurs de leurs q u a l i t é s , r e f l èmblen t aux vaif
feaux. I l y de grandes anaflomofes 9 de m é 
diocres & de capillaires. -

Les grandes Anaflomofes fè trouventprin* 
cipalement dans les veines. Dans le fœtus 
la veine ombilicale communique avec k 
veine cave par le canal veineux. O n pour
roi t regarder cette veine p lu tô t comme le 
tronc principal de la veine cave inférieure , 
dont l'autre branche feroit la veine cave ab
dominale. Dans l'adulte les anaflomofes des 
grandes veines font t r è s -nombreufes , f u r -
tout dans les veines cu tanées . Les jugulai
res externes communiquent du côté droit au 
cô t é gauche ; & la jugulaire externe avee 
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l a branche faciale de l ' i n te rne , le l ong de 
îa m â c h o i r e i n f é r i e u r e ; les finus du cerveau 
prefque p a r t o u t ; les finus longi tudinaux 
de la dure-mere f o n t une arcade à chaque 
ve r t èb re : les veines ex té r ieures de la t ê t e 
communiquent avec les in t é r i eu re s par ce 
-qu'on nomme les e'miffaires de Sanwnini ; 
ce fon t des branches q u i percent le c r â n e 
p o u r fo rmer cette anaflomofe. Les veines du 
bras , la p rofonde , l ' an té r i eure & la p o f t é -
Heure fe r é u n i f i e n t au p l i du coude : les 
veines de la ma in f o r m e n t des r é f eaux : la 
faphene & plufieurs branches de la crurale 
communiquent lbus la peau de l ' e x t r é m i t é 
infér ieure . Dans l ' in té r ieur f à z y g o s s'ouvre 
d'un cô t é dans l a veine cave & de l 'autre 
dans la r éna l e : les veines du baf l in ont de 
t rès -g randes anaflomofes ; les va i f ï èaux de la 
matrice communiquent entr 'eux & avec les 
veines fpermatiques : les veines du m é f e n t e r e 
forment un t r iple rangd'anneaux entr 'el les, 
depuis l 'ef tomac jufqu 'au rectum. 

Les anaflomofes f o r m é e s par deux troncs 
,d 'a r tè res qu i fe r é u n i f i e n t , f o n t . p l u s rares. 

I l y en a une feule de c o n l i d é r a b l e , c 'eft 
le t ronc qu i fe f o r m e par les deux a r t è r e s 
vertébrales. : I l y a encore celle des deux ar
tères fpinales an t é r i eu re s : & une autre 
moins connue , d'une a r t è re qu i pa f i è par 
le trou p a r i é t a l , & qu i s'unit à une des 

. ar tères ex té r ieures du c r â n e , dont la bran
che temporale & l 'occipitale f o r m e n t avec 

. elle un t ronc c o m m u n . Dans le f œ t u s le 
-canal ar tér ie l eft la f é c o n d e racine de l 'aorte. 
Dans les animaux à fang f r o i d , les deux 

. branches de l 'aorte fe r éun i f l èn t dans le-bas-
ventre. 

Les anaflomofes m é d i o c r e s f o n t fans n o m 
bre, & nous n'entreprendrons pas d'en d o n 
ner le catalogue. N o u s avons t r o u v é cons
tamment dans le corps humain que deux 
artères voifines fe r éun i f l èn t par tout par des 
branches qu i fe rencontrent . N o u s avons 
t r ouvé cette l o i dans toutes les membranes , 

. dans les a r t è r e s des mufcles , de la peau , 6k 

. m ê m e des v i fce res , quoiqu 'un peu moins 

. f r é q u e m m e n t dans les reins & dans la rate» 
I l en eft de m ê m e des veines. O n a vou lu 
excepter les va i f ï èaux du c ô t é d ro i t & du 
cô t é gauche ; on a é tabl i une efpece de m é -
d ia f t in entre les vaiffeaux des deux c ô t é s . 
Ma i s les a r t è res de la f a ce , des l è v r e s , d u 
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nez ; celles q u i accompagnent l'os h y o ï d e , 
les a r t è r e s du fternum , celle du p é n i s , de 
l ' u t é r u s , de la v e f l i e , du diaphragme, de 
la langue , on t des anaflomofes t r è s - n o m -
breufes entr'elles. 

P o u r les vaiffeaux capillaires , ils f o r m e n t 
dans toutes les membranes y fans excep t ion , 
des r é f èaux nés de leurs petites branches q u i 
fè r é u n i f l è n t en mi l le m a n i è r e s . I l n 'en ef t 
pas t o u t - à - f a i t de m ê m e dans les vaiffeaux 
capillaires des vifceres. I l s pa ro i f l èn t ê t r e 
fimples & fans communica t ion avec les 
va i f ï èaux les plus v o i f i n s , dans la rate , dans 
les reins , dans le placenta , dans la partie 
corticale du cerveau. O n d i t la m ê m e chofe 
des v a i f l è a u x , des cellules, des é p i p h y f è s . I l 
eft cependant bien f u r ^ que les va i f l èaux 
du cartilage des ép iphyfès s 'anaftomofent 
entr 'eux ; que les va i f l èaux de la moelle f o n t 
la m ê m e c h o f e , & que tous les pé r io f t e s é t a n t 
membraneux , ont leurs r é f eaux . 

Les anaflomofes des a r tè res & des veines 
f o n t capillaires , & nous ferions diff ici les à 
en admettre de plus g r o f l è s . L a c o n f é q u e n c e 
la plus naturelle en f e r o i t , que le fang de 
l'artere s ' é p a n c h a n t dans une veine mo ins 
ré f i f t an te , la gonf lera i t excef l ivement , & y 
d é c h a r g e r o i t tout f o n fang , dont rien n ' e n f i 
lerai t les branches de l'artere. O n a v u ces 
effets n a î t r e de Y anaflomofe contre nature 
d'une a r tè re ouverte en m ê m e temps avec 
la ve ine , de m a n i è r e que le f àng a r t é r i e l 
s ' épancho i t dans la veine. Ce d é f o r d r e eft 
évi té par la nature en n'admettant dans les 
veines que le fang des a r tè res capillaires , 
qui l u i - m ê m e ne caufe plus de pouls dans 
fes vaiffeaux. Ces anaflomofes f on t cepen* 
dant plus ou moins amples : nous en avons 
v u & Leuwenhoeck<en a d é p e i n t , o ù p l u 
fieurs globules rouloient de f r o n t dans l a 
branche communiquante : i l y en a beau
coup a u f l i , o ù la l u m i è r e de la ;veine~ naif i -
fante eft e n t i è r e m e n t remplie par un globule . 

L e parenchyme des anciens n 'é to i t que la 
tunique cellulaire , q u i , avec les v a i f l è a u x , 
c o m p o f é les vifceres. L e fang ne s'y é p a n 
che p o i n t ; car le f u i f &c la cire paffent avec 
faci l i té des ar tè res dans les ve ines , & ces 
liqueurs groflieres s ' é p a n c h e r a i e n t certaine
ment dans la ce l lu lo f i t é , fi le fang des a r t è 
res pouvoi t p é n é t r e r dans le t i f f u cellulaire 
avant d'entrer dans les veines. Dans h 
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pénis & le c l i to r i s , o ù le fang des ar tères 
s ' épanche effectivement dans une cavité , de 
laquelle les veines le repompent -, la cire i n 
jectée dans l'artere forme effectivement une 
maffe dans le corps caverneux. 

O n a beaucoup par lé de l 'utilité des anaf
lomofes y Bel l ini a cru que les réfeaux capi l 
laires faifoient l'organe p r i n c i p a l , dans le
quel la nature broyoi t le fang & le p r é p a -
ro i t à la fecré t ion. Les cercles admirables 
que les artères forment dans l ' œ i l , ont été 
regardés comme une ftructure effentielie pour 
îa fecré t ion d'une liqueur ex t r êmemen t fine. 
O n a vu les réfeaux des artères différer 
entr'eux dans chaque organe, & i l eft affez 
naturel qu'on ait été t en t é de croire que 
cette diverfité des réfeaux étoit deft inée à 
des fecré t ions di f férentes . 

Les réfeaux peuvent rompre ia vî teflè du 
f a n g , & les grandes anaflomofes peuvent 
faire le m ê m e ef fe t , lorfque les ar tères c o m 
muniquantes ont une direction oppofée . I l elt 
n a t u r e l d a n s tous ces cas , que des torrens 
de fang oppofés fe choquent, & que la f r i c 
t ion détruifè une bonne partie de la v î t e f l è , 
avec laquelle les globules étoient arr ivés. 
N o u s avons vu , au microfcope , ce choc , 
& des colonnes de fang oppofées fe heurter , 
& la plus forte repoufler l'autre & lu i faire 
changer fa direction ; ce qui ne fe fauroit 
faire fans confumer une partie de la vî teffe 
originelle des deux colonnes. 

Mais- nous ne faurions efpérer de trouver 
dans la d i f férence des réfeai#c la caufe des 
différentes f e c r é t i o n s , puifque les veines ne 
f épa ren t point d'humeurs, & que cependant 
elles ont également leurs anaflomofes , leurs 
réfèaux & qu'on y trouve des deflèins auffi 
artificieux que ceux des a r tè res . Les cercles 
artériels de l 'œil ne font pas plus beaux 
que le cercle ou p lu tô t la figure ovale qui 
environne le poulet , & qui certainement 
e f i veineufè. Les vaif ïèaux en tourbillons 
de la choro ïde qu 'on a tant a d m i r é e , ne 
fon t f û r emen t que des veines. Ces deflèins 
fi agréab lement diverf ifiés dans l é s vaif lèaux 
des différentes parties du corps, humain 
peuvent-donc remplir-des. vues de la na 
ture , foigneufe de procurer la facilité de la 

"circulation-; mais ils ne fauroient f e rv i r - à 
p répa re r les humeurs. 

Lss .anaf lomofes conf idérables ont ce r ta j -
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nement pour but de fuppléer aux embar
ras qui pourroient naî t re dans le mouve
ment du fang. Une obftrucl ion fait le même-
effet qu'une ligature. Sans les anaflomofes 
toute la partie de l'artere qui feroit au def
fous de la ligature , deviendrait inu t i le , & 
feroit perdue pour l ' an imal ; & fi cette 
arcere avoit un organe, un mufcle à nour
r i r , cet, organe ou ce mufcle perdroit i m 
manquablement fa vitalité , & feroit détruit 
par le fphacele ck par la pourriture. 

L'anaflomofe remédie à ces malheurs ;• 
c'eft elle qui e m p ê c h e les ligatures de l'ar8*. 
tere. huméra le de devenir mortelles. Cè& 
ligatures font rendues néceflàires par des fai-.-
gnées malheureufes , qui ouvrent le tronc 
de l'artere : c'eft le feul r emède qu'on puiffe 
oppofer à une hémorrag ie toujours renaif-
fante , qui deviendrait funefte & par la perte 
du fang , ck par f o n épanchernent dans la*. 
cellulofité , où; fa corrupt ion ferait fuivie de-
la gangrené . Mais ce r emède deviendroit: 
funefte l u i - m ê m e , en privant tout l'avant-
bras du fang que l u i amenoit Uartere-, en yr 
é te ignant la vie , & en y produifant le fpha
cele : le pouls d i fparo î t effectivement, le-
f r o i d gagne le bras , & il.s*y montre des
marques de g a n g r e n é ; mais le danger ne; 
dure que quelques jours ; k chirurgie gagne . 
du t emps , ck l a nature travaille , pendant 
ces jours rache tés par l ' a r t , à réparer les 
fuites de la ligature. Plufieurs branches.com--
muniquent de l'artere huméra le aux trois. 
troncs de l 'avant-bras ; la récurrente ra
dia le , la r é c u r r e n t e in te r rof lèufe & la récur
rente ulnaire jettent des branches qui- s'unif--
f e n t à deux branches nées au deflus de la-. 
l igature. L e torrent du f a n g , arrêté-par la 
ligature , dilate ces branches ; bientôt ellès; 
deviennent aflèz conf idé rab les , pour rendre 
à l'avant-bras tout l e fang que., l u i porcoit: 
i'artere h u m é r a l e . . 

Nous avons découve r t d é s branches anaf-
tomotiques , plus petites à la vérité , à l'ar-- i 
t i cu la t ion du genou ; i l y en a de t rès-conf i -
dérables qui communiquent entre les artères-
du baf l in & les branches profondes de la 
crurale, d'autres anaflomofes unifient l'artere • 
tibiale an té r ieure & • lâ pof lér ieure ; toutes les, 
fois donc qu ' i l forait néce f f a i r e dé faire une 
ligature à l'artere crura le , à l a p o p f i t é e , à la 
tibiale, amér i ey re ou. pof l é r i eu re , . nous n * 

http://branches.com--
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dé fe fpé re r i ons po in t de tirer des anaflomofes 
que nous venons de nommer , aflez de fecours 
pour entretenir la vie dans le membre p r ivé 
de f o n . a r t è r e pr incipale . 

C'eft apparemment le p r inc ipa l ufage des 
anaflomofes. U n autre qu i efl: lié à c e lu i - c i , 
c'eft la fac i l i té qu'elles donnent au'fang de fe 
décha rge r dans des f i tuat ions & dans des 
circonftances dans lefquelles i l ne peut pas 
fuivre f o n courant na tu re l . C'efl: a inf i que 
dans les grands effor ts , pendant que le fang 
e f l a r rê té dans l 'orei l le t te 6k dans le v e n t r i 
cule du c œ u r du c ô t é d ro i t , la veine azigos 
a la fac i l i té de fè d é c h a r g e r dans la veine 
cave i n f é r i e u r e . Dans les veines d u bras 
dont la f i tua t ion perpendiculaire pour ro i t 
caufer un obftacle au retour du fang , les 
veines fupé r i eu res c u t a n é e s peuvent fe fou la -
ger en ve r fàn t leur fang dans les veines p r o 
fondes foumifes à l ' a d i o n des mufcles. Car 
H efl sÛr que la gravi ta t ion affecte t r è s - c o n -
fidérablement le mouvement du fang ve i 
neux. Dans la m a i n , les a r t è r e s qu i c o m 
muniquent entre le dos de la ma in 6k la 
paume, peuvent alternativement faire a l ler 
leur fang dans celle de ces deux faces de la 
main qui eft devenue l ' i n f é r i eu re . 

O n a c r u , 6k avec beaucoup de p r o b a b i l i t é , 
que les arcades & les anaflomofes pouvoient 
fervir à r é t ab l i r le mouvement d 'un amas de 
globules , qui fans ce fecours : pou r ro i t a r 
rêter le mouvement du fang. Soit une ar
tère con ique , qu i à la pointe de f o n c ô n e 
s'ouvre dans une a r t è re pareillement c o n i 
que. Pofez u n amas de globules , u n g r u 
meau de fang dans la pointe commune des 
deux c ô n e s , f i l 'artere c o n t i n u o i t à diminuer 
coniquement , la fo rce du fang p o u f î è r o i t ce 
grumeau vers la partie capillaire de l'artere. 
Le- mouvement de ce fang c o a g u l é devien-
droi t à chaque momen t plus d i f f i c i l e , i l f e r -
meroit e n t i è r e m e n t f o n a r t è re : au l ieu que 
l ' impu l f ion d û f à n g peut, le r e p o u f l è r dans le 
cône élargi de l ' a r t e r e , qu i fa i t la f é c o n d e 
ext rémi té de Farcade -, dans une •• direct ion 
dans laquelle l a r é f i f t a n c e d u grumeau d i m i 
nue à chaque- moment , & devient nulle , 
l o r f q u ' i l ef t r e n t r é dans l a p a n t e la p lus large 
de l 'artere. ( H . D. G.) -

A N A S T R O P H E f. f . (Gram.) 
AVMÇQsn , de a,và, qu i r é p o n d à per , in , 
inter des L a t i n s , & du verbe rpeç*?, verto. 
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Q u i n t i l i e n , au chap. v du I lit', de fes I n f k 
or. d i t que Yanafirophe e f l u n vice de cons
t ruc t ion dans lequel o n tombe par des inver -
f ions contre l 'ufage , vitium inverjionis. 
O n en donne pour exemple ces endroits de 
V i r g i l e , S axa per & fcopulos. I I I G é o r . y» 
276 , 6k encore 

. . Furit immiffis Vulcanus habenis r 

Tranflra per & remos. Mn. V , v . 662* 
6k au L . I , v . 12. Italiam contra. O n vo i t par 
ces exemples que Yanafirophe n 'ef t pas t o u 
jours u n vice, 6k qu'elle peut auf l i paffer p o u r 
une f igure par laquelle u n m o t qui r é g u l i è 
rement elt mis devant u n autre , per faxa y 

pertranftra, contra Italiam,verf us Italiam, 
6kc. eft mis a p r è s . Saxaper , 6kc. { F ) 

? A N A T A J A N , ou l ' î le de St. Joachim : 
l 'une des î les Mariannes ou des Lar rons . 

* A N A T E ou A T T O L E , f. f . ( Hifi. 
nat. ) for te de teinture qu i fe p r é p a r e aux 
Indes orientales, à peu p r è s comme l ' indigo» 
O n la tire d'une f leur rouge qu i c r o î t fur-des 
a rb r i f l èaux de fept à hui t piés de haut : on . 
cueille cette f leur quand elle elt dans fa forr-
ce ; o n la jette dans des cuves ou des c i t e r 
nes ; on l ' y laiffe pou r r i r : quand elle ef t 
pourrie , on l ' ag i te , ou à bras , ou avec une 
machine telle que celle qu 'on emploie dans 
les indigoteries ( Voye^ I N D I G O ) ; on la. 
r é d u i t en une fubftance épaif fe ; on l a laiffe 
un peu fécher au fo le i l ; on en forme.enfui te 
des gâ teaux ou des rouleaux. Les teinturiers-
p r é f è r e n t Yanate à l ' i n d i g o . O n la tire de k 
baie d 'Honduras* 

A N A T H E M E , , f . " m . (Théol.) du grec 
AwBnpct, chofe mife à part, féparée,dévouée. 
Ce n o m eft é q u i v o q u e , - 6k a é t é pris dans u n 
fens odieux 6k dans u n fens favorable . Dans 
ie premier de ces deux fens -, anatheme fe 
prend principalement pour le retranchement 
6k la perte en t i è re d 'un homme f é p a r é de la 
c o m m u n i o n des f idèles , ou du nombre des 
vivans , ou des pr iv i lèges de la foc ié té ; ou 
le d é v o u e m e n t .d'un homme , d 'un a n i m a l , , 
d'une vi l le , ou. d'autre chofe , à ê t re exter
m i n é , d é t r u i t , l iv ré aux flammes , 6k. en 
quelque - for te a n é a n t i . 

.Le m o t hébreu- D i n r chère m , • qu i r é 
pond au grec-a-vocQu/xa, f ign i f ie proprement 
perdre, détruire, exterminer, dévouer^ ana-
thématifér. M o y f e veur qu 'on d é v o u e à Ya-
nathemeles villes des C h a n a n é e n s q u i ne f e -
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rendront pas aux I f r a ë l i t é s , & ceux qui ado- j 
reront les faux dieux. Deut. V I I y z y xG. 
Ex. X X I I , ÎQ. Quelquefois o n d é v o u o i t à 
Yanatheme ceux qui n'avoient pas exécu té 
les ordres du prince ou de la r épub l i que : 
ainf i le peuple H é b r e u a f f emblé à Mafpha d é 
voua à Yanatheme quiconque ne marcheroit 
pas contre ceux de Benjamin , pour venger 
l'outrage fait à la femme du jeune Lévi te . 
Judic. xix & xxj. Saiil dévoua à Yanatheme 
quiconque mangeroit quelque chofe avant 
le coucher du fo le i l dans la pourfui te des 
Phil if t ins. I , Reg. xiv. y 2.4. I l pa ro î t par 
l ' exécut ion de tous ces d é v o u e m e n s , qu ' i l 
s'agiflbit de faire mour i r tous ceux qui s'y 
trouvoient enve loppés . Quelquefois des per
fonnes fe dévouo ien t e l l es -mêmes , f i elles 
n 'exé 'cutoient quelque chofe. 

D e l à l'églife chré t ienne , dans fes d é c i -
fions , a p r o n o n c é anatheme y c 'e f t -à-di re 
qu'elle a dévoué au malheur é ternel ceux qui 
fe révol ten t contre elle, ou qui combattent fa 
f o i . Dans plufieurs conciles , tant généraux 
que particuliers , on a dit anatheme aux hé
rét iques qui a l téra ient la p u r e t é de la f o i ; & 
plufieurs autres ont c o n ç u leurs d é d i i o n s 
en cette forme : f i quelqu'un dit ou foutient 
telle ou telle erreur ; f i quelqu'un nie tel ou 
tel dogme catholique , qu ' i l fo i t anatheme : 

Jî quis dixerit y & c . anathema fit ; fi quis 
ne gaverit} & c . anathema fit. 

I l y a deux efpeces <Yanathemes ; les uns 
fon t judiciaires, & les autres abjuratoires. 

Les judiciaires ne peuvent ê t r e p r o n o n c é s 
que par un concile , un pape , un évêque , 
ou quelqu'autre perfonne ayant jur i fdict ion 
à cet égard : ils différent de la fimple excom
municat ion , en ce qu'elle n' interdit aux f i 
dèles que l 'entrée de 1 églife ou de la c o m 
munion des fidèles , & que Yanatheme les 
retranche du corps des fidèles , m ê m e de 
leur commerce , & les l ivre à fatan. Voye^ 
E X C O M M U N I C A T I O N . 

U anatheme abjuratoire fait pour l 'ordinaire 
partie de l 'abjuration d'un héré t ique converti ; 
parce qu ' i l eft obligé d 'ana thémat i fe r l'erreur 
à laquelle i l renonce. V A B J U R A T I O N . 

Les critiques & les commentateurs font 
par tagés fur la maniè re d'entendre ce que 
di t S. P a u l , qu ' i l defiroit ê t re anatheme 
pour fes f rè res . Rom. ix y 3 . Les uns ex
pliquent ce mot par celui de maudit j les 
autres par celui de féparé. 
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| Cependant comme le mot anatheme J 

cLvdSepet, f ignifie en généra l confacré } dé
voué 9 on le trouve pris en bonne part dans 
les anciens auteurs ecc lé f i a f t iques , c 'e f t -à-
dire , pour toutes les chofes que la piété des 
fidèles o f f r a i t dans les temples , & consa
crait d'une maniè re part iculière , foit à leur 
d é c o r a t i o n , fo i t au fèrvice de D ieu . Quel
ques grammairiens diftinguent fcrupuleufé-
ment entre ces deux mots grecs Kvûh(Mt% 

& kvxBtfAtcTet, dont le premier , difent-ils , 
fignifie les chofes dévouées à périr , en ligne 
de malédic t ion & d 'exécra t ion ; & le fécond 
s'applique aux chofes retirées de l'ufage pro
fane , pour être fpéc ia lement confacrées à 
Dieu : mais ils ne donnent aucune raifon 
folide de cette dif t inct ion. D 'a i l leurs , les 
pères grecs emploient indifféremmen(: ces 
deux termes dans le double fens dont i l 
s'agit i c i , fans y mettre la diftinction qu'ont 
imaginée les grammairiens. Pour nous , nous 
nous contenterons de remarquer que les an
ciens donnoient le nom (Yanatheme à toutes 
les offrandes , mais principalement à celles 
qu'on fuipendoit aux piliers ou colonnes & 
aux voûtes des églifes , comme des monu
mens de quelque grâce ou faveur fignalée 
qu 'on avoit r e ç u e du ciel. B ingham, orig. 
eccléfi. tom.IIIfiiv. V I I I 3 c h . viij, § 1 . ( f i ) 

A N A T O C I S M E , f. m . (Comm.) con
trat ufuraire o ù l ' o n ftipule un intérêt de 
l ' in térêt m ê m e un i au principal . 

Ce mot eft originairement grec. Cicéron 
l 'a e m p l o y é en latin , & i l a paffé dans la 
plupart des autres langues : i l vient de la 
prépof i t ion àvx , qu i dans les mots compo-
fés fignifie répétition ou duplication } & de 
route , ufiure. 

Uanatocifme eft ce que nous appelions 
vulgairement Vintérêt de Vintérêt odfinté
rêt compofé. Voye\ I N T É R Ê T . 

C'eft la plus criminelle efpece d'ufure; elle 
eft f évé rement c o n d a m n é e par les loix ro
maines , & par le droi t commun de laplu-
part des nations ; elle eft contraire au droit 
naturel & div in ; nulle autor i té n'en peut 
accorder ni la difpenfe n i l 'abfolution , même 
à l 'article de la m o r t , fans la reftitution , 
ou du moins la promeffe de reftituer, ft 
on le peut , tout le bien acquis par ce crime 
éga lement o p p o f é à la juft ice 6k à la charité. 
Voye\ U S U R E . ( H ) 
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* A N A t O L I E . Voye^ N A T O L I E . 
* A N A T O M I E , f. f . ( Ordre encycl. 

'Entend. Raifon , Philofophie ou Science , 
Science de la nat. Phyfiq. générale, particul. 
Zoologie. Anatomie fimple Ù comparée. ) 
C'eft l 'art de d i f f équer ou de f é p a r e r adroi te
ment les parties folides des animaux , pour 
en connoî>re la fituation, la figure, les c o n 
nexions , Ùc. L e terme anatomie vient de 
hvAttp.m, je coupe, je diffeque. I l a d i f f é ren 
tes acceptions. S ' i l fe prend , comme on 
vient de le dire , pour l 'ar t de diflequer , i l 
fe prend auf l i pour le fu j e t qu 'on diffeque ou 
qu'on a diflféqué ; ck quelquefois m ê m e pour 
la r ep ré fen ta t ion en p l â t r e , en cire , ou de 
quelqu'autre m a n i è r e , f o i t de la ftructure 
entière , fo i t de quelqu'une des parties d 'un 
animal d i f f équé . Exemple : Il y a au cabinet 
du roi de belles anatomies en cire. 

But de Vanatomie. L e but i m m é d i a t de 
f anatomie pr i fe dans le premier fens , ou 
conf idérée comme l 'ar t de d i f l e q u e r , c ' e f l 
la connoiffance des parties folides qu i entrent 
dans la c o m p o f i t i o n des corps des animaux. 
Le but é l o i g n é , c 'eft l'avantage de p o u v o i r , 
à l'aide de cette connoiffance , fe conduire 
furement dans le traitement des maladies , 
qui font l ' ob je t de la m é d e c i n e 6k de la 
chirurgie. Ce fe ro i t fans doute une contem
plation t r è s - b e l l e par e l l e - m ê m e , 6k une 
recherche bien digne d 'occuper feule un 
philofophe , que celle de la figure 3 de la 
fituation , des connexions des os , des car 
tilages , des membranes , des nerfs , des 
ligamens , des t endons , des va i f l èaux a r t é 
riels , veineux , lymphatiques , Ùc. Mais fi 
on ne paf fo ï t de l 'examen ftérile des parties 
folides du corps à leur action f u r les parties 
fluides , f u r le chyle , f u r le fang , le l a i t , la 
lymphe , la gra i f lè , Ùc. 6k delà à la confer 
vation 6k au r é t ab l i f l èmen t de la machine 
entière ; ce t ravai l re tomberoi t dans le cas 
de beaucoup d'autres travaux , qui f o n t u n 
honneur i n f i n i à la p é n é t r a t i o n de l ' e fpr i t 
humain , 6k qu i fe ront des monumens é t e r 
nels de fa patience , quoiqu 'on n'en ait r e t i r é 
aucune Utilité r ée l l e . 

Avantages de Vanatomie. L o r f q u ' o n exa
mine combien i l eft néce f l à i r e de c o n n o î t r e 
parfaitement le m é c h a n i f m e de l 'ouvrage le 
plus fimple , quand o n eft p r é p o f é par é t a t , 
fo i t à l ' en t re t i en , f o i t au r é t ab l i f l èmen t de 
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cet ouv rage , s ' i l vient à fe d é r a n g e r , o n 
n ' imagine g u è r e q u ' i l y ait eu 6k q u ' i l y ait 
encore deux fentimens d i f fé rens f u r l ' i m 
portance de Y anatomie pour l 'exercice de 
la m é d e c i n e . L o r f q u ' o n s'eft di t à f o i - m ê m e , 
que tou t é t a n t éga l d'ailleurs , celui qu i c o n -
n o î t r a le* mieux une horloge fera l 'ouvrier le 
plus capable de la raccommoder , i l femble 
qu 'on fo i t f o r c é de conclure , que tout é t an t 
égal d 'a i l leurs , celui qu i entendra le mieux 
le corps h u m a i n , fera le plus en é ta t d'en 
é c a r t e r les maladies, 6k que le meil leur ana-
tomif te fera certainement le meil leur m é 
decin. 

C ' é t o i t auf l i l 'avis de ceux d'entre les m é 
decins qu 'on appelloit dogmatiques. Il faut y 

difo ient - i l s , ouvrir des cadavres , parcourir 
les vifcere s, fouiller dans les entrailles , étu
dier Vanimal jufque dans fes parties les plus 
infenjibles ; 6k l ' o n ne peut t rop louer le 
courage cPHérophi le 6k d 'E ra f i f t r a t e , qu i re-
cevoient les malfaiteurs 6k qu i les d i f l ë -
quoient tout v i f s , 6k la fageflè des princes q u i 
les leur abandonnoient , 6k qui fàcr i f io ient u n 
petit nombre de m é d i a n s à la confervat ion 
d'une mul t i tude d'innocens de tou t é t a t , de 
tout âge , 6k dans tous les fiecles à venir . 

Que r é p o n d o i e n t à cela les. empyriques ? 
Que les chofes ne f o n t po in t dans u n cada
vre , n i m ê m e dans un homme vivant qu ' on 
vient d ' o u v r i r , ce qu'elles f o n t dans Le corps 
fain 6k entier ; q u ' i l n 'ef t g u è r e pof l ib le de 
confondre ces deux éta ts fans s'expofer à des 
fuites f â c h e u f è s ; que fi les demi-notions f o n t 
tou jours nuifibles r c 'eft f u r - t o u t dans le cas 
p r é f è n t ; que la recherche anatomique , q u e l 
que exacte 6k parfaite qu 'on la f u p p o f é , ne 
pouvant jamais r ien procurer d ' év iden t f u r 
le t i f l u des folides , f u r la nature des fluides , 
f u r le jeu de la machine e n t i è r e , cette recher
che ne manquera pas de devenir le f o n d e 
ment d'une mul t i tude de f y f t ê m e s , d ' au 
tant plus dangereux , qu'ils auront tous 
quelque ombre de vraifemblance ; q u ' i l e f t 
r idicule de f è l iv re r à une occupat ion d é f a -
g r é a b l e 6k p é n i b l e , qu i ne conduit q u ' à des 
t énèb re s , 6k de chercher par la, diffeclion> 
des corps des lumiè res qu 'on n'en tirera 
jamais ; que c'eft tomber dans une lourde 
faute que de comparer la machine animale à 
une autre machine ; q u e , quelque c o m p o f é 
que fo i t u n ouvrage fo r t i de la main de P h o m -
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me , on peut s'en promettre avec du temps 
. & de la peine une entière & parfaite c o n 
noiffance ; mais qu ' i l n'en eft pas ainfi des 
ouvrages de la nature, & à plus forte ra i fbn 
du c h e f - d ' œ u v r e de la D iv in i t é , & qu ' i l 
f a u t , pour développer la format ion d'un 
.cheveu , plus de fagacité qu ' i l n ' y en a dans 
toutes les têtes des hommes enfemble. Celui , 
difent-i ls , qui fur le battement du c œ u r & 
l a puifation des artères , crut qu ' i l n 'y avoit 
q u ' à porter le fcalpel fur un de fes f è m b l a -
Lles , & péné t re r d 'un œil curieux dans l ' i n 
té r ieur de la machine pour en découvr i r les 
reflbrts , fo rma de toutes les conjectures la 
plus naturelle en m ê m e temps & la plus t rom-
peufe : l 'homme , vu au dedans , l u i devint 
p lus incompréhenf ib le que quand i l n'en con-
.noifibit que la faperficie ; & fes imitateurs 
.dans les fiecles à venir , mieux inftruits fu r la 
.configuration, la fituation & la multi tude des 
par t ies , n'en ont été par cette raiton que plus 
incertains fur l ' économie générale du tout. 

Celle fentit la force des raifonnemens 
qu 'on faifoi t de part & d'autre, & pri t un 
par t i moyen : i l permit à l'anatomifce d ' o ù - ' 
y r i r des cadavres , mais non d 'égorger des 
hommes : i l voulut qu 'on a t tendî t du temps 
Se de la pratique les connoi f ïances anato-
miques que l ' infpection du cadavre ne pour 
r o i t donner ; m é t h o d e lente , .mais plus h u 
maine , d i t - o n , que celle d 'Héroph i i e & 
d 'Erafif trate. 

M e f e r o i t - i l permis d'expofer ce que je 
penfe fur l 'emploi qu 'on fait i c i du terme 
d'humanité? Qu'eft-ce que Phumanité? finon 
une d i fpof i t ion habituelle du c œ u r à e m 
ployer nos facul tés à l'avantage du genre hu 
ma in . Cela fuppofé , qu'a d'inhumain la d i f -
fection d'un m é c h a n t ? puifque vous donnez 
le nom d'inhumain au m é c h a n t qu 'on d i f f e 
que , parce qu ' i l a t ou rné contre fes fembla
bles des facul tés qu ' i l devoit employer à leur 
nvantage , comment appellerez-vo.us l 'E ra -
Jiftrate , qui furmontant fa r é p u g n a n c e en 
faveur du genre humain , cherche dans les 
.entrailles du criminel des lumières utiles ? 
Quelle di f férence mettez-vous entre d é l i 
vrer de la pierre un h o n n ê t e homme , & 
di f féquer un m é c h a n t ? l 'appareil ef t le 
m ê m e de part ,& d'autre. Mais ce n'eft pas 
^ans l'appareil des adions , c'eft dans leur 
çfy'm, c'eft dans leurs "fuites, q u ' i l faut pren-
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dre les notions véritables des vices & des 
vertus. Je ne voudrois être n i chirurgien, 
n i anatomifte , mais c'eft en m o i pufillani-* 
mi té ; & je fouhaiterois que ce f û t l'ufage 
parmi nous d'abandonner à ceux de cette 
profef i ion les criminels à difféquer , & qu'ils 
en euffent le courage. D e quelque manière 
qu 'on confidere la mor t d'un m é c h a n t , elle 
feroit bien autant utile à la fociété au 
milieu d 'un amphi théâ t re que fur un écha-
faud ; & ce fuppiiee feroit tout au moins auffi 
redoutable qu 'un autre. Mais i l y auroit un 
moyen de m é n a g e r le fpe&ateur , l'anato-
mif te & le patient : le fpectateur & l'anato-
mifte , en n effayant fur le patient que des 
opéra t ions utiles , & dont les fuites ne fe
roient pas év idemmen t funeftes : le patient, 
en ne le confiant qu'aux hommes les plus 
éclairés , & en lu i accordant la vie , s'il re-
chappoit de l 'opéra t ion particulière qu'on 
auroit tentée fur l u i . U anatomie, la méde-* 
cine & la chirurgie ne trouveroient - elles 
pas auffi leur avantage dans cette condition? 
& n ' y auro i t - i l pas des occafions où l'on 
auroit plus de lumières à attendre des fuites 
d'une o p é r a t i o n , que de l 'opérat ion même ? 
Quant aux criminels , i l n 'y en a guère qui 
ne préféraf fent une opéra t ion doulourenle à 
une mor t certaine ; & q u i , p lu tô t que d'être 
exécu tés , ne fe f o u m i f f e n t , foi t à l'injection 
d^s liqueurs dans le fang , foit à la trans-
fiifion de ce fluide , & ne fe laiffaffent ou 
amputer la cuif îè dans l 'articulation , ou 
extirper la rate , ou enlever quelque portion 
du cerveau , ou lier les artères mammaires 
& ép iga f t r iques , ou feier une portion- de 
deux ou trois c ô t e s , ou couper un inteflin 
dont o n infinueroit là partie fupérieure dans 
l ' infér ieure , ou ouvrir P œ f o p h a g e , ou lier 
les vaiffeaux fpermatiques , fans y compren
dre k ne r f , ou efiayer que lqu 'au t ré opéra
t ion fur quelque vifcere. 

Les avantages de ces effais fùffironfrpour 
ceux qui favent fe contenter de raifons ; 
nous allons rapporter un fait hiftorique pour 
les autres. « A u mois de janvier quatre cent 
yy foixante & quatorze, i l adv in t , difent 
a les chroniques de Louis X I , pag. 2.40 , 
yy édit. de z 6zo , que ung franc archier de 
yy Meufdon près .Paris , eftoit prifonnier ès; 
» priions de Chaftelet pour occafion de phi* 

, ;? fieurs larrecins qu ' i l avoit faits en divers 
v l i eux , 
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w l ieux , & mefmement en l 'égaTe dudi t 
» M e u d o n ; • & pour k f d i t s cas & comme 
n f a c r i l é g e , f u t c o o d e m p n é à eftre pendu & 
» . e f t rang lé au gibet de Paris nomoj ié Mont' 
** faulconf dont i l appeila en la cour de par-
»> lement : ou i l f u t m e n é pour difcuter de 
fi f o n a p p e l , par laquelle cour & pat f o n 
» a r r e f t fu t ledit f ranc archier d é c l a r é avoir 
» .mal appelle & bien jugé par le p revof t de 
» Paris, par devers lequel f u t r e n v o y é pour 
9) exécute r fa fentence ; & ce m ê m e jour f u t 
» r e m o n t r é au r o i par les m é d e c i n s & c h i -
n rurgiens de ladicte vilLe , que plufieurs & 
» diverfes perfonnes é to ien t f o r t travaillez & 
» moleftez de la pierre , colicque paf l ion ; 
« & maladie du c o f i é , dont pareillement 
» avoit é té f o r t m o l e f i é ledit f r anc archier : : 

9i & aufl i des dictes maladies ef ioi t lors f o r t 
9i malade monf ieur du Bocca ige , & qu ' i l 
w feroit f o r t requis de veoir les lieux o ù les 
» dictes maladies f b n t c o n c r é e s dedans les 
» corps humains , laquelle chofe ne pouvoi t 
9i mieulx eltre f ceuë que inci fèr le corps 
u d'ung homme v i v a n t , ce qui pouvoi t bien 
9> eftre fai t en la perfonne d ' icel lui f ranc ar -
9) chier , que aufl i-bien é toi t prel t de f o u f f r i r 
9> mort ; laquelle ouverture & inc i f i on f u t . 
9) faite au corps de <fict f ranc archier, & de-
93 dans i ce i lu ip r i s & r e g a r d é les" l i eux des 
9i dictes maladies : & a p r è s qu'ils eurent été 
» vus , f u t r e c o u f u , & fes entrailles remifes 
» dedans : & f u t par l 'ordonnance du r o i 
» fait t r è s -b i en penfer , ~& tellement que de-
» dans quinze jours a p r è s , i l f u t bien g u é r i , 
» & eut r emi f l i on de lès cas fans defpens, & 
9i fi l u i f u t d o n n é avecques ce argent. « 
D i r a - t - o n qu'alors on étoi t moins f u p e r f t i -
tieux & plus humain qu 'aujourd 'hui ? Ce f u t 
pour , la p r e m i è r e fo is , depuis Ce l fè , qu 'on 
tenta l ' o p é r a t i o n de k t a i l l e , qu i a fàuvé. 
dans la fui te la vie à tant d'hommes. 

Mais pour en revenir aux avantages de 
Yanqtomie pour l 'exercice de la m é d e c i n e , 
i l pa ro î t que dans cette quef t ion chacun a 
pris l e part i qu i con venoit à fes l u m i è r e s ana-
tomiques : ceux qu i n ' é t o i en t n i grands ana-
tomifies, n i par c o n f é q u e n t grands phyfiolo-
gifies, ont imag iné qu 'on pouvoi t t r è s - b i e n 
f e paflièr de ces deux titres , fans fe d é p a r 
t i r de celui d'habile m é d e c i n . Stahl, chymif t e , 
j>aroit avoir é té de ce nombre : les autres 
au contraire ont p r é t e n d u que ceux q u i 
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n'avoient pas îuwil* anatomie dans f è s l a b y 
rinthes , n ' é t o i e n t pas dignes d 'entrer dans 
le fanctuaire de la m é d e c i n e ; & cétok 1« 
fent iment d ' H o f f m a n , auteur de la m é d e c i n e 
f y f t é m a t i q u e r a i f o n n é e ; c 'é to i t a u f l i , à ce 
q u ' i l f è m b l e , celui de F re ind : mais i l ne 
vou lo i t n i f y f l ê m e s n i hypothefes , dans les 
autres s'entend; car pour l u i , i l ne r e n o n ç o i t 
point au dro i t d'en faire. Cet exemple p r o u v e 
beaucoup en faveur des empyriques , q u i 
p r é t e n d o i e n t , comme nous l 'avons fai t v o i r 
ci-deflus , que les connoiflances anatomt-
ques e n t r a î n o i e n t n é c e f l à i r e m e n t dans des 
hypothefes : mais i l n ' ô t e r ien h la ee r t i -

t tude des propof i f ions qui fu ivent . 
Première pmpqfition. L e corps humain e f l 

une machine fujet te aux lo ix de la m é c h a -
nique , de la ftatique , de l 'hydraulique &c 
de l 'optique ; donc celui qu i c o n n o î t r a l e 
mieux la machine humaine , & qu i a jou te 
ra à cette connoiffance celle des lo ix de la 
m é c l i a n i q u e , fera plus en é ta t de s ' a f lù re r 
par la pratique & les e x p é r i e n c e s , de la n ^ 
niere dont ces lo ix s'y e x é c u t e n t , & des 
moyens de l^s y ré tabl i r quand elles s'y d é 
rangent ; donc Vanatomie eft abfolument 
nécef fa i re au m é d e c i n . 

Seconde propojuion. L e corps humain eft 
une machine f u jette à des d é r a n g e m e n s qu 'o r i 
ne peut quelquefois a r rê te r qu'en divifant le 
t i f f u , & qu'en retranchant" Tre-s..parhej5. i l 
n ' y a prefqu'aucun endroit o ù cette d i v i f i o n 
ne devienne nécef là i re : on ampute les piés , 
les mains , les b ras , les jambes , les cuif lès , 
Ùc. & dans prefque toutes les o p é r a t i o n s , i l 
y a des parties q u ' i l faut m é n a g e r , &" qu 'on 
ne peut o f t è n f e r , fans e x p o f è r le malade à 
pé r i r . D o n c Xanatomie ef t indifpenfable au 
chirurgien. 

Troifieme propofition. L e corps eft une 
partie de n o u s - m ê m e s t r è s - i m p o r t a n t e * fi 
cette partie l a n g u i t , l 'autre s'en r e f l è n t . L e 
corps humain eft une des plus belles mach i 
nes qui foient fbrt ies des mains du C r é a t e u r . 
L a connoiffance de f o i - m ê m e f u p p o f é la 
connoiffance de f o n corps ; & la c o n n o i f 
fance du corps f u p p o f é çel le d 'un e n c h a î 
nement fi prodigieux de caufes & d'effets y 

qu'aucun ne m e n é plus directement à la n o 
t ion d'une intelligence fou te fage & toute 
pu i f l ân t e ; elle eft , pour a inf i dire , le f o n 
dement de la théologie naturelle. Gal jen y 
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dans fon livre de la formation du fœtus, fai t 
u n crime aux philofophes de f o n temps de 
s'amufer à des conjectures hafardées lur la 
nature & la format ion du monde,tandis cu'ils 
îgnoro ien t les premiers é lémens de la flruc-
ture des corps an imés . D o n c la connoiffance 
anatomique elt requifè dans u n philofophe. 

Quatrième propojition. Les magiftratsfont 
expofés tous les jours à faire ouvrir des cada
vres , pour y découvr i r les caufes d'une mor t 
violente ou fufpecte ; c'eft fu r cette ouver
ture & les apparences qu'elle of f r i ra , qu'ils 
appuieront leur jugement, & qu'ils p ronon
ceront que la perfonne morte a été e m p o i -
f o n h é e , ou qu'elle eft morte naturellement^ 
qu'un enfant étoit mor t ava%t que de na î t re , 
ou qu ' i l a été é touf fé après fa naiffance , &c. 
Combien de conteftations por tées à leurs 
tribunaux , o ù l ' impuiffance , la ftérilité , le 
temps de l 'accouchement, l 'avortement , 
l 'accouchement f imulé ou diff imulé , Ùc. fe 
trouvent compl iqués ! I l s font obligés de s'en 
tenir aveug lément aux rapports des m é d e -

%ihs & des chirurgiens. Ces rapports font 
m o t i v é s à la vér i té ; mais qu' injporte , f i les 
mot i fs font inintelligibles pour le magiftrat ? 
Uanatomie ne feroit donc pas t ou t - à - f a i t 
inutile à un magiftrat. 

Cinquième propojition. Les peintres , les 
fculpteurs , devront à l 'é tude plus ou moins 
grande qu'ils auront faite de Y anatomie 3 le 
plus ou le moins de correction de leurs défi-
f ins. Les R a p h a ë l , les Miche l -Ange , les 
Rubens, Ùc. avoient étudié pa r t i cu l i è re 
ment Y anatomie. L ' é t u d e de la partie de 
Y anatomie qui eft relative à ces arts, eft donc 
néceffa i re pour y exceller. 

Sixième propojition. Chacun a intérêt à 
c o n n o î t r e f o n corps ; i l n 'y a perfonne que 
la l t ruc ture , la f i gu re , ia connexion , la 
communicat ion des parties dont i l eft c o m -
pofë , ne puif lè confirmer dans ia croyance 
d'un Etre tou t -pu i f î àn t . A ce m o t i f f i i m 
portant , i l fe joint un in térê t qui n'eft pas 
à négliger , celui d 'ê t re éclairé fur les moyens 
de fe bien por ter , de prolonger fa vie , d 'ex
pliquer plus nettement le lieu , les f y m p t o -
mes de fa maladie, quand on fe porte mal ; 
de difeerner les charlatans ; de juger , du 
moins en général ,«des r emèdes o r d o n n é s , 
Ùc. A u l u - Gelle ne peut fouf t r i r que des 
Sommes libres, & dont l 'éducation, 4pit ê t re 
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conforme à leur état , ignorent rien de ce qui 
a rapport à l ' économie du corps humain. La 
connoiffance de Y anatomie importe donc à 
tout homme. 

Hiftoire abrégée des progrès de P anatomie. 
E f t - i l é t o n n a n t après cela qu'on faffe remon
ter f origine de Y anatomie aux premiers âges 
du monde ? Eufebe dit qu 'on l i foi t dans 
Mane thon , qu 'A tho t i s , dont la chronolo
gie égypt ienne f ixoi t le règne plufieurs fie
cles avant no t re . è re , avoit écrit des traités 
à'anatomie. Parcourez les livres faints, a r r ê 
t e z - v o u s à la defcription allégorique que 
l 'Eccléf iaf te fait de la vieillerie : mémento 
Creatoris tui > diim juvenis es } Ùc. & vous 
appercevrez dès ce temps des vertiges de 
fy f l êmes phyfiologiques. H o m è r e dit de la 
blef îure q u ' E n é e reçu t de Diomede , que 
les deux nerfs qui retiennent le fémur , s'é
tant rompus , l'os fe brifa au dedans de la 
cavité o ù eft r eçu le condyle fupérieur : ce 
poè te eft dans d'autres occafions femblables 
fi exact & fi c i r c o n f t a n c i é , que quelques au
teurs ont p ré t endu qu'on tireroit de fes o u 
vrages un corps oYanatomie aflèz étendu. 
D è s les premiers âges du monde , l 'infpec-
t ion des entrailles des victimes , la coutume 
d'embaumer , les traitemens des plaies, & 
les boucheries m ê m e , aidèrent à corinoî-
tre la fabrique du corps animal. On ef l 
convaincu par les ouvrages d'Hippocrate, 
que Yoftéologie l u i étoit parfaitement connue; 
& Paufanias nous dit qu ' i l fit fondre un 
fquelette d 'â i rain , qu ' i l confacra à Apollon 
de Delphes. O n feroit tenté de croire qu'il 
avoit eu des notions de la circulation du 
fang & de la fecré t ion des humeurs. Voic i 
là-def lûs un des paflages les plus frappans. 
O n l i t dans Hippocrate : u que les veines 
» font r épandues par tout le corps ; qu'elles 
» y portent le f lux , l 'efpri t & le mouve-
» men t , & qu'elles font toutes des bran
di ches d'une feule. » Remarquez que les 
anciens donnoient à tous les vaiflèaux fan-
guins indiftinctement , le n o m de veines. 

D é m o c r i t e cultiva Y anatomie ; & lorf-
qu'Hippocrate f u t appellé par les Abdé r i -
tains , pour le guér i r de fa fol ie p r é t endue , 
i l trouva le philofophe o c c u p é dans fes jar
dins à d i f féquer des animaux. I l avoit écrk 
f u r la nature de l 'homme & des chairs ; 
piais nous n'avons pas f o n ouvrage* 
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Pythagore eut auf f i des notions anatomi-

ques ; Empedocle difciple de Pythagore , 
avoit f o r m é u n f y f t ê m e f u r la g é n é r a t i o n , 
l a r e fp i ra t ion , l ' o u ï e , la chair , & les f e 
mences des plantes. I l a t t r ibuoi t la g é n é -
t ion des animaux à des parties de ces ani 
maux m ê m e s , les unes contenues dans la 
l èmence du m â l e , les autres dans la femence 
de la femelle. L a r é u n i o n de ces parties 
for rnoi t l ' a n i m a l , & leur pente à fè r é u n i r 
occa f îono i t l ' appé t i t véné r i en . I l comparoi t 

•l 'oreille à u n corps fonore que l 'air vient 
frapper ; la chair é t o i t , f é lon l u i , u n c o m -
polé de quatre é l é m e n s ; les ongles é to ien t 
une expanfion des nerfs racornis par l 'air & 
par le toucher ; les os é to ien t de la terre 6k 
de l'eau c o n d e n f é e s ; les larmes & les fueurs, 
du fang a t t énué & f o n d u ; les graines des 
plantes , des œ u f s qu i tombent quand ils 
font m û r s , & que la terre fa i t é c lo re ; & 
U attribuoit la f u f p e n f i o n des liqueurs dans 
les f y p h o n s , à la pefanteur de l 'a i r . 

A l c m e o n , autre difc iple de Pythagore , 
paflè pour avoir a n a t o m i f é le premier des 
animaux. Ce qui nous refle de f o n anatomie 
ne valoit g u è r e la peine d ' ê t r e c o n f è r v é ; 
i l p ré tendoi t que les chèvres refpirent par 
les oreilles : ce que je pourrois ajouter de 
fà phyfiologie n'en donneroi t pas une grande 
opinion. 

Ce qui nous refle d ' A r i f t o t e ne nous per 
met pas de douter de fes p r o g r è s en ana
tomie. U n fai t qu i honore autant A l e x a n 
dre qu'aucune de fes victoires , c'eft d'avoir 
donné à A r i f t o t e hui t cents talens , p r è s de 
onze mil l ions de notre monnoie ( * ) , & 
d'avoir conf i é à fes ordres plufieurs milliers 
d'hommes , pour perfectionner la fcience 
de la nature & des p ropr i é t é s des animaux. 
Ces pui f iàns fecours n ' é to ien t pas r e f t é s inu
tiles entre les mains du phi lofophe , s ' i l 
eft v r a i , comme je l 'a i entendu dire à u n 
habile ana tomi f t e , que celui qu i en dix 
ans de travai l parviendrait à favoir ce q u ' A -
riftote a r e n f e r m é dans fès deux petits v o l u 
mes des animaux , auroit bien e m p l o y é f o n 
temps. 

A r i f t o t e d i f ï equa des q u a d r u p è d e s , des 
' ( +) Le dictionnaire de médecine , dont la partie hiftorique de cet article eft un extrait, fixe cette 
fomme à ipooooo liv.-: cette fomme eft trop peu confidérable vu le taux où" l'argent eft aujourd'hui; 
mais dans l'hypothefe de onze millions, i l faudroit que chaque talent eût valu plus de treize mille liv» 
& cette fourme exorbitante ne peut être fuftifiée par le tarif de notre monnoie. 
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p o i f ï b n s , des oifeaux & des infectes. Se io i ï 
ce phi lofophe , le c œ u r e f t le pr incipe & la 
fource des veines 6k du fang. I l fort d u 
c œ u r deux veines ; l 'une du cô t é d r o i t , qu i 
eft la plus g r o f î è ; l 'autre d u c ô t é gauche ; 
ces veines portent le fang dans toutes les 
parties du corps. L e c œ u r a trois ven t r i cu
les dans le f œ t u s ; ces ventricules c o m m u 
niquent avec le p o u m o n , par deux grandes 
veines qu i fe dif t r ibuent dans toute fà f u b f 
tance. L e c œ u r eft auf f i l 'organe des ner fs . 
A r i f t o t e con fond , a in f i qu 'H ippoc ra t e , les 
ne r f s , les ligamens & les tendons. L e cer 
veau n 'eft qu'une m a i î è d'eau 6k de terre 
mais i l n 'en ef t pas de m ê m e de la moelle 
épiniere ; i l donne au f o i e , à ia rate & aux 
reins la fonct ion de foutenir & de f u f p e n 
dre les va i f ïèaux . Les tefticules ne fon t que 
pour le mieux. D e u x canaux viennent s'y 
rendre de l 'aorte , & deux autres des reins ; 
les derniers contiennent du fàng ; les p r e 
miers n'en contiennent poin t . I l fort de k 
tê te de ^chaque tefticule ou de l 'une de leurs 
ex t r émi t é s , u n autre canal plus gros q u i le 
recourbe ck va en diminuant vers les deux 
autres canaux ; ce canal r e c o u r b é eft enve
l o p p é d'une membrane èk fè termine à l ' o r i 
gine de la verge : i l ne contient po in t de 
f a n g , mais une liqueur blanche. I l y a à 
l ' endroi t de la verge o ù i l fe t e rmine , Une 
ouverture par laquelle i l aboutit dans la verge. 
A r i f t o t e fè fer t de cette expof i t ion anato-
mique pour expliquer comment les e u n u 
ques ne peuvent engendrer. L a conception 
fè f a i t , f é lon l u i , du m é l a n g e de la femence 
de l 'homme avec le fang menftrue!. I I 
admet de la femence dans la f emme ; mais 
i l la regarde comme u n e x c r é m e n t . I l prend 
les tefticules pour des poids femblables à 
ceux que les t i f t è rands attachent à leurs 
cha înes pour les tendre ; autant en f o n t 
les tefticules f u r les canaux dont nous avons 
pa r l é . . • 

Pour la njutr i t ion i l d i t que les alimens Ce 
p r é p a r e n t d 'abord dans la bouche ; qu'i ls 
font p o r t é s par P œ f o p h a g e dans le ventre 
fupé r i eu r , ck que les veines du m é f è n t e r e 
abforbent ce qu ' i l faut au corps , comme 

T t t 2 
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les fibres de k racine des plantes fucent l 'hu
meur terreftre qui nourr i t l'arbre* O n n'a 
pas dit mieux depuis. I l emploie F é p i p l o o s 
& le foie à aider k coction des viandes par 
leur chaleur. 

Vo i l à une efquiffe de Y anatomie & de la 
phyfiologie d ' A r i f t o t e . J'ajouterai qu ' i l a fai t 
ment ion des inteftins jéjunum , colon, 
caecum 9 & rectum ; qu ' i l connoiftbit mieux 
ces parties qu'Hippocrate ne les avoit c o n 
nues ; & que le refte de fa phyfiologie prouve 
au moins l 'attention qu ' i l a appor tée pour 
parvenir à la connoiffance de l ' économie 
animale. 

D i o c l è s de Carifte , qui vécu t peu après 
A r i f t o t e fous h règne d 'Antigonus , paffe 
pour avoir écri t le premier de l 'art de d i f 
féquer : mais c'eft une erreur. O n avoit 
long-temps avant l u i des planches ou repré -
fb i t&icms anatomiques. A r i f t o t e renvoie à 
c é s planches ou repréfenta t ions , dans toutes 
1& occaiions o ù lés defcr ip t ionsanatomi-
<£ues devroient être expliquées. ; Ù hoec ana-
É&mica defcriptio , d i t - i l > ex iconibus 
pétendâ efi. 

Cet art long-temps r e n f e r m é dans quel
ques famil les , & connu d 'un petit nombre 
de fàvans , . f u t fb ignéufemenî étudié par H é -
i^pbile & par Erafif trâte. . O n croit q u ' H é r o -
pfeilfe naquit à Carthage , & qu ' i l vécu t fous 
P t o l o m é e Soter- ; G a l ï e n cfk de l u i , que 
ce f u t un homme Conforamé dàns_ la m é 
decine 6k dans Y anatomie ;. qu ' i l avoit étudié. 
dans Alexandrie. L a Nevrologie étoit alors 
utt pays inconnu , Hé roph i l e y f i t les pre
mières découve r t e s . U n certain Eudeme , 
m é d e c i n , partage avec lu i l 'honneur d'avoir 
découve r t ék d é m o n t r é les nerfs proprement 
dits, Herophile en dif t inguoit de trois fortes :-. 
les uns fervoîent aux fenfat ions, ck étoient 
rhiniftrés d é k vo lon té ; ils tiraient leur. 
origine en partie du cerveau , dont ils 
étoient comme dès germes , ck en partie de 
îk moelle- à lôngéé. Les autres v |noient des 
os , èk aftoient fe terminer à des os. Les. 
rôoifiemes partaient deŝ  mufcles 6k fè r e n 
doient à dès mufc les , d 'où l 'on voi t que le 
terme nerf êtoh encore commun aux nerfs y 

ÏHIX Ugamens 6k aux tendons. I l logeoit l'ame 
dans les ventricules, du ; c œ u r ; - i l dilbifr que 
lés nerfs optiques avoient une cavité fenfî— 
t l e , .ce qui leur étoit particulier ; 6k i l les. 
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appelloit par cette raifon , pons optiques'. 
I l avoit r e m a r q u é que certaines veines cU 
méfen te re étoient deft inées à nourrir les i n 
teftins , ck n'alioient point à la veine-porte , 
mais à de certains corps glanduleux. I l n o n > 
ma le premier inteft in dodecadaétylon > qui 
a onze pouces de long. E t parce que le vaif-
fèau qui paflè du ventricule droit du cœur 
dans le poumon » qu ' i l prenoit pour une 
veine , avoit k . tunique épaifle comme une 
a r t è r e , i l le nomma peine artérielle,; par la 
m ê m e raifon , i l donna le nom à'artère vei» m 

neufs à celui qu i va du poumon dans le? 
ventricule gauche : i l appelk cloifon les, 
féparat ions des ventricules du cœur . 11 fit les 
noms de rétine (k d 'arachnoïde que portent? 
les tuniques de l 'œil auxquelles i l les donna * 
celui de piefibir qui eft relié à l'endroit du 
cerveau où s'unhfent les finus de k dure-
mere ; cekn de glandulœ parafiulce à celles 
qui font fituées à k racine de k verge : i l 
îes diftingua par l 'épithete de glanduleufes,^ 
de celles q u ' à appelk variqucufes 6k qu'il 
p k ç o i t à l ' ex t r émi té des vaiffeaux qui appor-*-
tent k femence des tefticules. 

Sur ce qu i p r é c è d e on ne peut douter 
q u ' H é r o p h i l e n'ait été le premier anatomifle: 
de f o n temps. S I l ' on confidere de plus; 
qu'une fcience ou un art ne* commence k 
ê t r e j c i e n c e ou a r t , que quanddes connoifc 
lances acquife s donnent l ieu de lut faire-une 
langue* on fera t e n t é dè croire que ce. n e f irf 
guère que f o u s H é r o p h i r e que YanatomieAe^ 
v in t u n art . 

Erafiftrate paffe pour contemporain d 'Hér 
roph i l e ; i l fe fit aufli u n nom- célèbre par 
fès connoiflanccs anatomiques. On . croie 
q u ' H é r o p h i l e &; Erafiftrate oferent les pre
miers ouvri r dès corps humains, autorifés; 
par les Anrioehus & P t o l é m é e , princes 
f a v a n s ç k par con féquen t protecteurs de 
ceux qui l 'é toient . . L a principale découverce 
d'Erafiftrate eft' celle: de certains vaiflèaux-
blancs qu ' i l appe rçu t dans len îé fèn te re des, 
chevreaux qui tettent ; i l reconnut dans fa? 
vieilleflè que tous les nerfs partent du cerveau». 
I l décr iv i r f o r t exactement les membrane»' 
qui font aux orifices duu c œ u r , que nous 
nommons- ranidés , 6k que- fes difciplès; 
appellent trzcufpidales., Ce n'eft pas ic i .le 
lieu de faire mention de fia phyfiologie ; i l fà« 
voit. que. f urine, fe .fépare.dans les rs ias , ck i l 
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redrefla iPlaton f u r Yvdkgpàe l a t r a c h é e - a r 
tère , par laquelle ce p h â o & p h e & d'autres 
croyoient que la b o i l ï b o al loi t r a f r a î c h i r les 
poumons» 
. A p r è s H é r o p h i l e & E r a f i f t r a t e , ces deux 
fondateurs de l 'ar t anatomique } parurent 
L y c u s , Quin tus , Mar inus , dont i l ne nous 
eft parvenu que la r é p u t a t i o n de grands 
anatomiftes dont ils on t j o u i . O n vo i t à p l u -
& u r s traits épa r s dans les ouvrages de Ce l le , 
qu ' i l s 'étoit o c c u p é de Y anatomie. O n en peut 
dire autant de Pl ine le natural ise, , auff i -bien 
que de f o n neveu. 

A r e t é e fit t r o p de cas de cet art pour l ' a 
voir i g n o r é . Selon A r e t é e , le c œ u r eft le 
fiege de l 'ame : les poumons ne peuvent ja
mais ê t r e par e u x - m ê m e s fufceptibles de 
douleur» L a pu l fa t ion de l'artere eft la 
caufe du mouvement p r o g r e f i l f du fang. 
Aretée fai t part ir les veines du foie : i l y fa i t 
engendrer la bile. L ' e f tomac eft la fource de 
k peine & du pla i f i r ; le co lon contribue à 
k coction des alimens. I l y a aux inteftins 
& à l 'eftomac deux tuniques c o u c h é e s o b l i 
quement l 'une f u r l 'autre : les reins f o n t des 
corps glanduleux. L e refte de k p h y f i o l o 
gie eft f o n d é f u r les connoiflances anaco-
miques qu 'on avoit avant l u i . C ' é t o i t u n 
fyftême c o m p o f é de ceux d ' H i p p o c r a t e , 
d 'Héroph i ie & d 'Eraf i f t ra te : o n a d i t de l u i 
qu ' i l n 'avoit e rnhra f fé a v e u g l é m e n t aucun 
parti ; q u ' i l n ' é to i t admirateur enthoufiafte 
de perfonne , & q u ' i l était pour lawrité con
tre toute autorité* 

Rufus f é p h é f i e n , qu i v é ^ p t f o u s lés e m 
pereurs . N e r v a & T f & j a a , eft le premier 
anatomifte cé lèbre- qu i fe p r è f è n t e ap rè s 
Aretée on i n f è r e de quelques endroits des 
livres q u i nous reftent de l u i , - que les; nerfs 
qu'on a depuis a p p e l l é s recwretts,- é t o i e n t 
r é c e m m e n t d é c o u v e r t s , & q u ? i l avoit ap-
perçu dans k mat r i ce quelques vaif lèaux!, 
dpnr fes p r M é c e f f e u r s n 'avoient pas fu i t 
mention. 

G a l k u f u c c é d a à R u f u s . O n ne voie psas; 
f u e Y anatomie ait fmàeignmês p r o g r è s die-
psuis Hippocrate j u l q u ^ à - H & o p h i t e i k E r a f i f -
trate, n i depuis ces deux- de rn iè re j u f q u ' à 
S a l i e » . O n s'occupa^dans tous les t e s i p ï r q i ù 
p récédèren t ces deux : ï m ^ o m i $ e s : d e p u i s 
Hippocraae, & daas ceux qm les mrvjreot 
jufqu 'à Gaken > au défaut de cadavres gmfôn 
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j p4 t dif lequer pour augmenter le fonds des 
connoiftanees anatomiques, à combiner ces 
c o n n o i f l à n c e s . , & à fo rmer des conjectures? 
pJayfiologjques. Plus on f u i t at tentivement 
l ' h i f to i re des fciences & des arcs, plus o n 
ef t d i fpofe à croire que les hommes f o n t 
t r è s - r a r e m e n t des expé r i ences & des fyflê
mes en m ê m e temps. L # f q u e les efpri ts 
font t o u r n é s vers les c o n n o i f t à n c e s e x p é r i 
mentales , o n ceffe de raifonner ; & a l t e r 
nativement , quand on commence à r a i f o n 
ner , les expé r i ences reftent fufpendues. 

Mais on a p p e r ç o k é v i d e m m e n t i c i l ' ob f -
tacle qu i a r rê ta les di f ïèét ions anatomiques. 
Dans les temps qui- fu iv i r en t ceux d ' H é r o 
phiie & d 'Eraf i f t ra te , o n h r û l o i t plus a t t en 
tivement que jamais les cadavres chez les 
Romains ; la rel igion & les l o i x civiles f a i 
foient refpecter k s corps morts fous les p e i 
nes les plus féveres ; les anatomiftes en f u 
rent r édu i t s à des h à f a r d s i n o p i n é s : i l leur 
fa l lu t trouver o u des tombeaux ouverts o u 
des malfaiteurs expofés . Les enfans aban
d o n n é s en na i f làn t furent leur plus grande' 
reffource , & ce f u t dans les ouvrages des 
anatomiftes , f u r les grands, chemins , f u r 
les enfans e x p o f é s , & r les an imaux , & f u r -
tout f u r les liages , que Gai ien s ' in f t ru i f i t en-
anatomie. H nous a, la i f fe deux ouvrages 
qui l ' on t immor t fa l i fe ; l 'un ef t in t i tu lé admi--
nifimuonsanaepmiques, & l 'autre de Vufag® 
des parties du corps humain. I l d i t qu'en les 
é c r i v a n t , i l - e o m p O f ê un hymne à l 'honneur 
de celui qu i nous a faits & j ' e f t i m e , a j o u -
t e H - i l , que k folide p ié té ne conf i f te pas 
tant à f a e r i f i e r à D i e u une centaine de t au
reaux , q u ' à annoncer aux hommes fa fagefte 

\ & . l à -toufee-puu^àsîcei On- v o i t , en pa rcou-
*ratait c é s -ouv-rsages r que G,alien poftedoic 
toutes les d é c o u v e r t e s anatomiques des fie
cles q u i l 'avoient p r é c é d é , & que s'il n ' y 
en ajouta pas un g rand nombre d'autres f u r 
Yanmomie d u corps humain; , ce f u r m a n 
que d'oeseafions & -ne*, d'activité-. T r o m p é : 
par la r e f f embknce e x t é r i e u r e de l ' homme 
avec le finge , i l a fou vent a t t r i bué à celui-c i 
ce qui ne convenoit q u ' à ce lu i - l à ; c'eft d u 
rr©$e le fçu i reproche qu 'on l u i faf le . 

. Soranus , oontemporain de Gaiien , ana-
\ t é n a t k k œ a t f i s ç e : T h é o p h i l e Protofpatar ius 
\ écr iv i t f i e k f t r n c t u r e du corps humain ; dans 
^Wfc analyfe. des t ra i t és anatomiques de G a -
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l i e n , i l dît que l a «première paire de nerfs qui 
partent des premiers ventricules du cerveau, 
s ' é t end aux narines ; qu ' i l y a deux mufcles 
e m p l o y é s pour fermer les paupières , & un 
feul pour les ouvr i r ; que la fubftance de la 
langue eft mufculeufe ; qu ' i l y a un ligament 
f o r t qui embrafijL les v e r t è b r e s , & que cela 
eft commun à tomes les autres articulations. 
Or iba fe , finge de Gaiien , ne nous a rien 
laifîè qu 'on ne trouve dans les ouvrages de 
f o n m o d è l e , f i l 'on en excepte la defcription 
des glandes falivaires. T h é o p h i l e écrivit de 
Xanatomie fous l'empereur Hé rac l i u s . 

Nemefius , évêque d 'Emiffa en Phén ic i e , 
d i fo i t fu r la f i n du qua t r i ème fiecle , que la 
bile n 'exiftoit pas dans le corps pour elle-
m ê m e , mais pour la d igef t ion , l 'é ject ion des 
e x c r é m e n s , & d'autres ufages ; idée dont 
Sylvius de le Boë fe vantoit long-temps après . 

Suivirent les temps d'ignorance & de bar
barie , pendant lefquels Xanatomie ép rouva 
le for t des autres fciences & des autres arts. 
I l s 'écoula des fiecles fans qu ' i l p a r û t aucun 
anatomifte : & l 'on eft prefque obligé de fau
ter depuis Nemefius d ' E m i f f a , jufqu 'à M u n -
dinus de M i l a n , fans ê t re a r rê té dans cet i n 
tervalle de plus de neuf cents ans, par une 
feule découve r t e de quelque importance. 

Mundinus tenta de perfectionner Y anato
mie : i ld i f féqua beaucoup ; i l écrivit , mais au 
jugement de Douglas & de Fre ind i l écrivit 
peu de chofes nouvelles ; i l avança que les tef
ticules dès femmes font pleins de cavités & de 
caroncules glanduleufes,& qu ' i l s'y engendre 
une humidi té af lèz femblable à de la fàlive , 
d ' o ù na î t le plaif ir de la femme , qui la r é 
pand dans l'acte vénér ien ; que la matrice 
eft d i f t r ibuée en fept cellules ; que f o n o r i 
fice reffemble à un bec de tanche ; & qu ' i l 
y a à l 'or i f ice du vagin une membrane qu ' i l 
appelle velamentum. A u r o i t - i l voulu déf igner 
l 'hymen ? U n e réflexion qui nous eft f u g g é -
r é e par ce mé lange de chofes fauf îès & 
vraies , c'eft qu ' i l femble que les yeux avec 
lefquels les auteurs ont vu certaines chofes , 
ne font pas les m ê m e s yeux que ceux avec 
lefquels ils en ont obfervé d'autres. 

M-ais je n'aurois jamais f i n i f i j ' in f i f to i s fur 
tous les anatomiftes des fiecles o ù je vais en
trer. Cet a r t , qu 'on avoit f i long-temps n é 
gligé , f u t t o u t - à - c o u p repris avec enthou-
tiafme. Les différentes parties des cadavres 
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humains fuf f i ren t à peine à la multitude de* 
obfervateurs : de là v in t que les mêmes dé 
couvertes fe firent fouvent en m ê m e temps 
dans des lieux f o r t éloignés , & par plufieurs 
anatomiftes à la fois ; & qu'on eft t rès- incer
tain à qui i l faut les attribuer. J'avertis donc 
ic i que je ne p ré t ends dépouil ler perfonne de 
ce qui l u i appartient, & qu'on me trouvera 
tout d i fpoié à reftituer à un auteur ce que je 
l u i aurai ô t é , au premier titre de propriété 
qui me fera produit en fà faveur. A p r è s cette 
protef ta t ion, qui m'a paru néceffaire , je 
vais pourfuivre avec rapidité l'hiftoire de 
Y anatomie, n ' inf i f tant fur les découvertes 
que lorfqu'elles le mér i t e ron t par leur impor
tance , & me conformant à l'ordre chrono
logique de la p remière édi t ion de leurs prin
cipaux ouvrages. 

Jean de Concorriggio , Miîanois Hanato-
mi fa en 1420 , & fes œuvres furent publiées 
à Venife en njfl.5 : Véfa le en IÇ14 ; André 
Véfa le , nat i f de Bruxelles , dont 1© mérite 
•anatomique excita la jaloufie des premiers 
hommes de f o n temps , & qui donna àfès 
ouvrages tant de folidité , qu'ils ont réfiflé à 
toutes leurs attaques. 

O n pourroit diftribuer l 'hiftoire générale de. 
Y anatomie en cinq parties :. la première com-
prendroit depuis la créa t ion jufqu'à Hippo
crate ; la f éconde , depuis Hippocrate'juf
qu ' à H é r o p h i l e & Erafif trate ; la troifieme, 
depuis Héroph i l e & Erafiftrate julqu'à Ga
iien ; la qua t r i ème , depuis Gaiien julqu'à 
Véfa le ; & la c i n q u i è m e , depuis Véfale j u t 
q u ' à nous. * 

Véfa l e découvr i t le ligament fuipenfeur du 
pénis , & rectifia un grand nombre de notions 
auxquelles on étoi t a t taché de fon temps, & 
qu ' i l eut le courage d'attaquer, malgré l'au
tori té de Gaiien dont elles étoient appuyées. 

Achi l l inus de Bologne parut en 1521 : on 
, l u i attribue la découve r t e du marteau & de 
l ' enc lume , deux petits os de l'oreille interne. 
Dans la m ê m e année , Berenger de CaTpi > 
qui guér i t le premier le mal vénérien par les 
frictions mercurielles, & découvr i t l'appen-* 
dix du c œ c u m , les caroncules des reins, ce 
qu ' i l appelloit corps glanduleux, & la ligne 
blanche, qu ' i l nomme ligne centrale. En 
152,4, Ja fonDefprez : Alexander Benedic-: 
tus de Veronne , en 1527 : en 1530, N i 
colas M a f ï â , qu i nous a Uiffé une deferip«* 
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t ion t r è s -exac te de la c l o i f o n du f c r o t u m ; 
& dans la m ê m e a n n é e , M i c h e l Serve t , 
E f p a g n o l , homme d 'un gén ie peu c o m m u n , 
qui entrevit la c i rcu la t ion du fang , a in f i q u ' i l 
paro î t par des partages t i rés d'ouvrages qu i 
ont été funefies à l 'auteur , & dont les titres 
ne p r S W t t e n t rien de femblable : l ' u n eft 
de Trinitatis erroribus; & l 'autre, Chriflia-
niffimi reftitutio. V o l c h e r Coy te r , en 1534 ; 
i l naquit à G r o n i n g u e , & fit les p r emiè re s 
obfervations fu r l ' incubat ion des « u f s , t ra 
vail que Parifanus continua long - temps 
après : en 1536 , Guinterus d 'Andernach , 
qui nomma pancréas le corps glanduleux de 
ce n o m , & d é c o u v r i t la compl ica t ion de la 
veine & de l'artere fpermatique : en 15 37 > 
Louis B o n n a c c i o l i , qu i d é c o u v r i t les n y m 
phes & le c l i t o r i s , comme des parties dis
tinctes : V a r f é e de Catalogne , en 1 5 4 ° : 
Jean F e r n e l , d 'Amiens , en 1542. : Charles 
Etienne , de la f a c u l t é de Paris , & Thomas 
V i c a r y , de L o n d r e s , en 1545 : en 1 5 4 8 , 
Arantius , & Thomas G e m i n i , qui penfa 
voler à V é f a l e fes planches anatomiques, 
dont i l n ' é to i t que le graveur : en 1551 , 
Jacques Sylvius , qui a p p e r ç u t le premier les 
Valvules p lacées à l 'o r i f ice de la veine azygos, 
de la jugulaire , de la brachiale , de la c r u 
rale ; & au t ronc de la veine cave qui part 
du foie , le mufc le de la cui f lè appe l l é le 
quarré, l 'origine du mufc le d r o i t , &c. en 
1552 , A n d r é L a c u n a : en 1 5 5 6 , Jean V a l -
verda, qui mé r i t e une place pa rmi Les ana
tomiftes , moins par fes d é c o u v e r t e s que par 
fon application à Vanatomie ; i l eut l ' h o n 
neur de faire pa f î è r cet art d ' I tal ie en E f p a 
gne ; honneur ftérile, car i l n ' y f ruc t i f i a pa s : 

Réal C o l o m b , de C r é m o n e , en 1559 ; en 
1661, A m b r o i f e P a r é , qu i n ' e û t pas été fi 
grand chirurgien s'il n ' e û t é té grand anato-
mifte ; & Gabr ie l F a l i o p e , qu i a d o n n é f o n 
nom à une des d é p e n d a n c e s de la ma t r i c e , 
qu'on p r é t e n d avoir é té connue d ' H é r o p h i l e 
& de R u f u s d'Ephefe. 

t E n 1563 , Barthelemi E u f t a c h i , dont les 
planches anatomiques f o n t fi c é l è b r e s , q u i 
décrivit le premier avec exactitude le canal 
thorachique, a p p e r ç u t la valvule p l acée à 
l 'or if ice de la veine coronaire dans le c œ u r , 

(*) Aquapendente n'eft pas dans le Milanez j c' 
dans la province du patrimoine. i 
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& d é c o u v r i t le t ro i f ieme os de l 'ore i l le 
i n t e r n e , & les glandes appe l lées renés fuc-
cincluriati , reins fucc in tur iaux . 

E n 1565 , B o t a l , dont le paffage du fang 
dans le f œ t u s de l 'oreillette droite dans l ' o r e i l 
lette gauche , porte le n o m : en 1573 , Jules 
Ja f lb l in , auteur d'une excellente o f t éo log ie , 
e x t r ê m e m e n t rare. Dans la m ê m e a n n é e , 
Conftant ius V a r o l e , de B o l o g n e , qu i fit 
la d é c o u v e r t e de la valvule du co lon , d iv i la 
le cerveau en trois parties , a p p e r ç u t des 
glandes dans le plexus c o r o ï d e , & appella 
de f o n n o m le plexus tranrverfal du cerveau 
le pont de Varole : en 1 5 7 4 , Jean-Baptif te 
Carcanus, Milanois , qu i donna le n o m de 
t rou oval au paffage que Bota l avoit d é c o u 
vert : en 1578 , Jean Banifter ; F é l i x P l a t e -
rus , de Baie, en 1583. Dans la m ê m e a n n é e , 
Salomon A l b e r t , qu i di fputa à Varo le la 
d é c o u v e r t e du c o l o n : en 1586 , Archange 
P i c c o l h o m m i n i , Ferrarois , qu i divifa la 
fubftance du cerveau en médu l l a i r e & en 
c e n d r é e , & fit d'autres d é c o u v e r t e s : en 
1588 , Gafpard B a u h i n , d e l à m ê m e v i l l e , 
qui ne f u t pas moins grand anatomifte qu'ha
bile botanifte : en 1593 > A n d r é du L a u r e n t , 
& A n d r é Caffalpin qu i preffent i t la c i rcula t ion 
du fang, mais d'une m a n i è r e fi obfcure q u ' o n 
ne fongea à l u i faire honneur de cette d é c o u 
verte que quand o n en connut toute la cer
titude & toute l ' impor tance , & qu ' i l ne f u t 
plus quef t ion que de l ' ô t e r à celui qu i l 'avoi t 
faite : en 15 9 7 , Jean Poft ius , n é à Germes-
heim : en 1600 , Fabricius ab Aquapenden-
te (*) , a inf i appe l lé d'une petite vi l le d u 
Milanez o ù i l naquit ; i l f u t difciple de F a l 
iope } à qu i i l f u c c é d a en 1565 dans une 
•chaire d 'anatomie : i l remarqua les valvules 
des veines, parla le premier de l 'enveloppe 
charnue de la veflîe , & tenta de r édu i r e en 
f y f t ê m e les p h é n o m è n e s de la géné ra t ion . 

E n 1603 , Phil ippe Ingraffias , Sici l ien , 
qui décr iv i t exactement l 'os ethmo'ide , & 
d é c o u v r i t l 'é t r ier de l 'oreil le ; en 1604, H o r f » 
tius & Cabrole ; en 1605 , G r a f è c c i u s ; en 
1607 , R io lan , l 'habile & jaloux R i o f e n , 
qui contefta plus de d é c o u v e r t e s encore 
qu ' i l n 'en fit : i l remarqua les appendices 
gra i f tèufes du c o l o n , n o m m a les canaux 

eft vu? peiice ville d'Italie dans l'Etat de l'églife > 
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.hépatiques & cyftiques du foie , & s'apper-
>çut du p l i du canal cholidoque. 

Parurent en 1 6 1 1 , Vidus Vid ius , & 
•Gafpard Bartholin , qui s'arrogea la d é c o u 
verte des vaiflèaux lymphatiques ; en 1615 , 
'Gafpard H o f f m a n & Paaw ; en 1617 , G r é 
goi re Hor f l ius ; Fabricius Bartholet , en 
1 6 1 9 ; dans la m ê m e a n n é e , Pierre L a u -
remberg , Glandorp , grand chirurgien, Jean 
Remmei in , & H o f f m a n , qui a travaillé 
jufqia'en 1667 ; en 1622 , Afel l ius de C r é 
mone , qui découvr i t les veines lactées ; R i 
chard Ban i f l e r , dans la m ê m e année ; en 
1623, vEmilius Parifanus, qui a fait le fécond 
des expériences fu r l ' incubation des œufs ; 
en 1624 , Melchior Sebizius ; Adr i en S p i -
gelius , en 1626 ; Louis Septale , en 1628 ; 
dans la m ê m e année , Alexander Maflar ias , 
q u i a travaillé jufqu'en 1634 ; & l ' immorte l 
Harvey , qui fit la découver te de la c i rcu
la t ion du fang : découver te qui bannit de la 
phyfiologie la chaleur innée, Y efprit vital 
Vhumide radical, & c . 

t E n 164.0 , Bêler , qui a écri t fu r les par
ties de la généra t ion de la femme ; en 1641 , 
T h o m a s Bar tho l in , W e f l i n g , & W i r f u n g , 
qu i nous a appris que le pancréas avoit un 
condui t ; en 1642 , Jean Bont ; Schneider , 
qu i a traité de la fabrique du nez , de la 
membrane pituitaire, Ùc. en 1643 : Rubbek, 
jen 1^50, qui partage avec Bartholin l ' hon
neur de la découver te des vaiflèaux lympha
tiques ; en 1 5 5 1 , Highmore & Antoine 
Deuf ing ; en 1652, Molinettus ; Dominique 
de Marcettis ; War thon , qui découvr i t les 
glandes faiivaires iuférieures ; & Pecquet , 
qu i découvr i t le canal thorachique , ck an
n o n ç a le réfervoir qui porte fbn n o m : réfèr-
vo i r beaucoup plus remarquable dans les 
animaux que dans l 'homme , où i l n'a pas 
une forme & une capaci té bien décidées . 

E n 1653, L y f e r , qui a éclairci la m é 
thode de diflequer ; en 1654 , Jean-Chrif-
tophe Volekamnver,, G l i f l b n & Hemfter -
huis ; Ro i f enck , en 1656 ; Hen r i Sigifmond 
Schill ing * en 1658 ; en 1 6 5 9 , Vigier & 
Charleton ; V a n - H o r n e , en 1660; en 166:1 f 

Stenon , qui découvr i t les conduits fa i ivai
res fupér ieurs ; en 1664 , Wî l l i s qui .perfec
t ionna Y anatomie des nerfs & celle du cer
veau ; en 1665 , Jean. T h é o p h i l e Bonnet , . 
cgfi recueillit ce que la plupart des anato-
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miftes avoient c o m p o f é , & rendit un fervice 
aux art i f tes , en mettant à leur portée des 
traités qui étoient devenus fo r t rares; en 
1666 ^ Meibom ; Needham , qui a écrit 
fu r la format ion du fœ tus , en 1667 ; ' en 
1668 , G r a a f , qui inventa la feringue à 
injecter , & qui f u t l'auteur du fyf tême des 
œufs dans les femelles vivipares, fyf tême enr 
gendré par l'analogie , & violemment atta* 
qué par l 'expérience. 

E n 1669 , Jean M a y o w , Hoboken , quj 
a bien écrit des enveloppes du fœtus ; & 
Lower , dont on a un excellent traité fur le 
c œ u r ; Kerckringius , en 1670 ; en 1672, 
Dre l i ncou r t , Diemerbroeck , & Swammer-
dam , qui s'eft a t taché aux parties de la .gé
n é r a t i o n ; en 1674, G é r a r d Blaf ius , qu'on 
peut confulter fur Y anatomie comparée ; en 
1675 z Briggs , qui décrivit l 'œil & apprit à 
le dif îéquer ; en 168c , Borel l i , qui tenta 
d'afîl i jett ir en calcul les mouvemens des ani
maux ; effort q u i , s'il n'a pas été for t utile 
au progrès de la médec ine & de Y anatomie, 
a du moins fait beaucoup d'honneur à fon 
auteur, & en général à l 'efprit humain. 
Dans la m ê m e a n n é e , Verle & Rivin qui a 
des p ré ten t ions fur la découver te de quel
ques conduits faiivaires. 

E n 1 6 8 1 , Grew & D u p r é ; Stokamraer, 
en 1682 ; en 1683 , B e l l i n i , & Duverney, 
qui expofa la ftructure de l'oreille dans un 
traité dont on fait encore aujourd'hui très-
grand cas ; B r o w n , & Shelharnmer qui a 
étudié l'oreille , en 1684 '•> e n l ^ t } > Brun-
ner , qui a examiné les glandes ; Bidloo, & 
W i e u f l è n s qui a travaillé utilement fur les 
nerfs ; en 1086, Leal Lealis , Jean Bohn , 
E n t , & M a l p i g h i , non moins grand phyf i -
cien qu'habile anatomifte , obfèrvateur ' en 
tout genre, & le premier prefque qui eû t 
aflèz bien vu , pour compter fur fes obfèrva» 
t ions; M u r a l t o , en 1688; Haverds, dont 
on a un ouvrage fu r la moelle des os, ea 
1691 ; en 1692 , N u c k , q u i , ayant obfe ryé , 
avec plus d'attention que les prédécefleuès , 
la ftructure &: la deftination des vaifljèari^ 
lymphatiques , les-compara à des typhons-, 
qui pompent d'un côté le fluide , & le depo1* 
fent de l'autre dans k m a f l è du fâhg ' en 
1693 , Ve rheyen , qui fit dans fa jeuneflè 
tant d'obfervarions fur k femence. 

E n 1694 , Gibbon & C o v p e r , qui d é 
couvrit 
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fcotrvrit les glandes de l ' u rè t r e , qu i porte 
Ton n o m ; Dion i s & Rid ley , qu i a bien connu 
ïe cerveau , en 1605 ; en i6$6 , L e u -
irenhoeck dont o n a une in f in i té d 'obfe r -
rations microfcopiques ; P o f t h i u s , en 1697 ; 
en 1 7 0 1 , P a f c h i o n i , Berger & Fantonus ; 
V a l f a l v a , en 1704 ; Francus de Francke-
nau , en 1705 ; en 1706 , M o r g a g n i , dont 
on a des chofes nouvelles f u r la langue , le 

Î>harynx, l ' é p i g l o t t e , les glandes f e b a c é e s , 

'u térus , le vagin , les mamelles , Ùc. en 
1707, Drake , K e i l , & Dpuglas , qu i a fa i t 
voir que quoique le conduit de la glande 
parotide f û t c o u p é , on p o u v o i t , quand l 'ex
trémité c o u p é e é toi t encore a f l èz proche, la 
ramener dans la bouche & gué r i r la plaie. 

E n 1709 , L i f l e r ; H o v i u s , qu i a écr i t f u r 
les humeurs des yeux , en 1710 ; Goeliche , 
en 1713 ; L a n c i l i , qui s'efl p a r t i c u l i è r e m e n t 
flluflré par la publ ica t ion des tables d 'Eufi-
tachi , en 1714 ; en 1719 , He i f f e r , c h i r u r 
gien & m é d e c i n f i cé lèb re ; en 1721 , R u i f c h , 
qui pouf là l 'art des injections f i l o i n , art 
dont la pe r feé f ion a c o n f i r m é tant de d é c o u 
vertes anciennes, & o c c a f i o n é celle de 
tant de véri tés inconnues ; en 1724 , Santo-
rini ; en 1726 , Bernard Siegfried A l b i n u s , 
qui a une connoiflance f i é t ^ i d u e de tout 
le corps anatomique , & qui s'efl fa i t une 
fi grande r é p u t a t i o n par fes tables & par 
l 'édition qu ' i l a d o n n é e de celles d ' E u f t a -
chi ; en 1727 , Ha l le r , favant en anatomie 
& en phyfiologie ; le c é l è b r e M o n r o , en 
1730 ; Nicho ls , en 1733 \ C a f l è b o h m , qu i 
a bien connu l ' o r e i l l e , en 1734 ; enfin 
Boerhaave, l 'Efculape de notre fiecle , celui 
de tous les m é d e c i n s , qu i a le mieux appli
qué Y anatomie & la phyf io logie à la théor ie 
& à la pra t ique; & tant d'autres pa rmi les 
anciens & les modernes , tels que C a f l è r i u s , 
Bourdon , P a l f i n , L ieutaud , C a n t , Ùc. à 
qui leurs ouvrages feront plus ^d'honneur 
que mes é loges , & qu i par cette ra i fon ne 
devraient po in t ê t re o f f en fé s de m o n oubl i . 

Mais je ferois impardonnable , & l ' on 
pourroi t m'accufer de manquer à ce que je 
dois à nos a c a d é m i e s , fi je ne faifois m e n 
tion de notre W i n f l o w , qu i v i t encore , & 
dont le t ra i té paffe pour le meilleur qu 'on 
ait f u r les parties folides ; notre M o r a n d , 
fi connu par fes l umiè re s & fès o p é r a t i o n s ; 
notre B e r t i n , qu i a fi b ien exp l iqué les reins ; 
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notre Senac, à qui le t ra i té f u r le c œ u r , 
qu ' i l nous a d o n n é r é c e m m e n t , aflurera 
dans les fiecles à venir la r é p u t a t i o n de 
grand phyf ic ien & de grand anatomifte ; 
notre Ferrein , u n des hommes qu i entend 
le mieux l ' é c o n o m i e animale , & dont les 
d é c o u v e r t e s f u r la f o r m a t i o n de la vo ix & 
des fons n'en fon t devenues que plus ce r 
taines pour avoir é té c o n t e f l é e s ; & les a u 
teurs de l 'h i f to i re naturelle , dont le f é c o n d 
vo lume e f l plein de vues & de d é c o u v e r t e s 
f u r Y anatomie & la phyf io logie . 

Y!anatomie p a r o î t ê t re n é e en Egypte , 
empire qui f u t la mere des arts. L'attachement 
que la nat ion avoit pour les d é c é d W , y i n -
t rodu i f i t de t r è s - b o n n e heure l ' embaume
ment . Quelque grofliere qu 'on f u p p o f é cette 
o p é r a t i o n , elle accoutuma les hommes à tou
cher des cadavres, & à en tirer les entrailles. 
L e fquelette p a r o î t ê t re n é en Egypte ; on y 
a f c u l p t é dans la plus haute an t iqu i t é des 
fquelettes en d i f fé rens m é t a u x ; o n en a 
t r o u v é avec les momies ; & on avoit c o m 
m u n é m e n t dans les f ami l l e s , de ces fquelet-!-
tes dont les articulations mobiles fervoient 
de pant in aux riches voluptueux. O n les 
mon t ro i t dans les repas , & cette coutume 
f u b f i f t o i t eh Egypte au commencement du 
fiecle p a f f é . C ' é t o i e n t d e vér i t ab les fquelettes, 
& non pas des r e p r é f e n t a t i o n s d 'un h o m m e 
e x t é n u é par la maladie ; & l ' on avoit en 
Egypte les originaux de ces fquelettes a r t i f i 
ciels. Gaiien alla à Alexandrie pour y p r o f i 
ter des fquelettes qu 'on y d é m o n x r o i t ; c ' é -
toient les feuls au monde qu i fe rv i f lèn t k 
l ' i n f l ruc t ion de la j eunef lè . 

L a G r è c e connut f o r t tard les arts. U ana
tomie n ' y f u t cependant pas é t rangère , p l u 
fieurs fiecles avant Hippocra te . O n trouve 
dans P a u f à n i a s la p r e m i è r e d i f lèc t ion légale ; 
A r i f t o d e m e vou lu t immole r fa f i l le pour fa 
tisfaire à u n oracle. U n amant au d é f e f p o i r , 
imagina pour fauver fa ma î t r e f l è , de publier 
que cette vict ime ne pouvoi t ê t re ag réab le 
aux dieux , puifque la fille d 'Ar i f t odeme 
éto i t g r o f l è . L e pere rempl i d 'un patriotif* 
me farouche , ouvr i t les flancs de fa fille , 
& vengea f o n innocence des calomnies de 
f o n amant. Parthenius rapporte un fa i t 
à - p e u - p r è s femblable dans fes Erotiques. 

Ce fu ren t les philofophes qu i mirent dans 
Y anatomie des détai ls , & qu i confacrerent 

V V Y 
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des travaux fu iv is . L ' é c o l e de Pythagore 1 
découvr i t le tympan & m ê m e le l i m a ç o n 
de l 'oreille interne. D é m o c r i t e dhTéqua i o i -
gneufement le camé léon . I l nous eft cepen
dant relié de ces philofophes beaucoup plus 
d'hypothefes que de faits anatomiques. 

Les defeendans d'Efculape, médec ins & 
p r ê t r e s de ce dieu, exerçoient chez eux! 'ana
tomie. El le s'y confervoit par tradit ion fé lon 
le t émoignage de Gaiien. Dans îes ouvrages 
d 'Hippocratc , dans les plus authentiques, 
o n s 'apperçoi t allez que Y anatomie étoit t r è s -
familiere aux Afc lép iades , & qu'ils po f f é -
doient dans leur famille l 'of téologie & la 
m y o l o g r P à un degré digne de nos éloges. 
E n effet on trouve dans Hippocrate une 
expér ience chirurgique faite fu r le de l to ïde 
d 'un homme & non d 'un animal. U n e expé
rience anatomique f u p p o f é des vues , des 
recherches & des connoi f iànces ; on ne par
vient guère à c o n n o î t r e une véri té détail lée, 
f àn s c o n n o î t r e en m ê m e temps les vérités du 
m ê m e rang qui l ' avoif inent , & qui f o n t un 
tou t avec elle. O n ne fait pas une d é m o n f 
t ra t ion d'Euclyde fans c o n n o î t r e celles qui 
la p r écèden t . 

A r i f t o t e cite Diogene d 'Apol lonie & 
Syennefis de Chypre , anatomiftes qui ont 
d o n n é la plus ancienne angiologie que nous 
ayons*, après celle d'Hippocrate. 

•Arif tote l u i - m ê m e tient un rang cônf idé -
rable entre les anatomiftes. C'eft l u i qui le 
premier a d o n n é des figures <Y anatomie. C'eft 
l u i encore qui le premier a d o n n é Y anatomie 
c o m p a r é e . Sa fagacité l u i a fa i t remarquer 
avec préci f ion , ce qu ' i l y avoit de commun 
dans la ftructure de plufieurs animaux ; i l a 
t i ré d'une abondante induction , des règles 
qui font fondées fur un grand nombre de 
fai ts . Tel le eft la règle ; tous les animaux qui 
n 'ont qu 'un rang de dents incifives ont quatre 
effomacs. I l n'a pas ignoré Y anatomie humai
ne. I l a t r è s - f o u v e n t fait la comparaifon des 
vifceres des hommes avec ceux des animaux. 

I l n'entre pas dans notre plan de donner 
le détail des découver t e s anatomiques d ' A -
r i f to te . I l mér i t e d 'ê t re l u avec at tent ion, 
& les erreurs répandues dans fes écri ts ne 
doivent pas déroger à notre r econno i f l ànce . 

Les fragmens qui nous font ref tés d ' H é -
rophile , nous en donnent la plus grande 
op in ion . I l pa ro î t ê tre le premier anato-
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m i f ï e , à qui le corps humain ait été fami
lier. Erafiftrate partage avec lu i la découverte 
des vaiffeaux lactées , mais i l a beaucoup 
plus cul t ivé la phyfiologie que Y anatomie. 

O n doit beaucoup à Gaiien , quoiqu'il ait"' 
n o y é fous un ftyle afiatique bien d'excellentes 
chofes. I l f u t le dernier des anatomiftes: 
l 'art péri t avec l u i , & pendant douze cents 
ans on n'apprit cet art que dans fes livres.* Son 
adreffe à faire des expériences pafîè tout ce 
qu 'on pouvoit efpérer dé fon âge ; i l en a 
fai t fu r des animaux vivans , qu'aucun mo
derne n'a f u vérif ier : c'eft le fo r t de Gaiien,, 
on ne l ' y a pas furpafïë.* 

Pour Y anatomie , i l l'a tirée des animaux. 
Si jamais i l a difféqué des corps humains, 
ce n 'eft que bien rarement & fo r t en palfant. 
I l n'a pas laiffé de faire beaucoup de décou
vertes : i l eft le feul des anciens qui ait laiffé 
à la pof tér i té un f y f t ê m e complet de l'art. 
V é f a l e , tout en le r é fu tan t , n'a que trop 
répé té Gaiien. I l faut lire ce grand homme» 
on y découvr i r a bien des morceaux utiles ; 
mais i l faut ê t re en garde & contre l'hypo
thefe & contre Y anatomie comparée . 

Douze cents ans après Gaiien, on recom
m e n ç a à di f féquer . Tous ces fiecles font per
dus pour Y anatomie. L'empereur Frédéric 
I I rappella un art fa luta i re , fans lequel la 
m é d e c i n è f i e feroit que conjecture. H ordonna 
que toutes les années i l fe feroit en Sicile la 
diffection d 'un corps humain : i l fit traduire 
Ga i i en ; mais ce lcgiflateur ne put pas créer 
des talens contraires au g o û t du fiecle. Toutes 
les fciences étoient entre les mains des ecclé
fiaftiques qui ne font pas faits pour difféquer; 
elles n ' é to ien t que lecture ou que fubtilité : 
on avoit; perdu de vue la nature, & i l fallut 
p lu heurs fiecles pour y rappeller les hommes. 

Jacques Berenger de C a r p i , le même qui 
in t rodui f i t le mercure dans la cure des mala
dies v é n é r i e n n e s , f u t l 'inftaurateur de Yana-
tomie. I l d i f féqua des corps humains, & l 'on 
répé ta contre lu i la m ê m e calomnie qui 
avoit no i r c i la r épu ta t ion d 'Hérophi le . On 
l'aceufa d'avoir difféqué des hommes vivans. 
I l fema de t r è s - b o n n e s remarques , dans un. 
vafte ouvrage écri t dans un goû t barbare ; i l 
f i t deffiner quelques mufcles; i l décri t exacte
ment bien des chofes nouvelles : i l écouta la 
na ture , & fe permit d 'y vo i r ce quç les livre* 
difoient ma^ 
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I I convin t q u ' i l ne t rouvo i t dans l ' homme 

toi le r é feau admirable à l ' e n t r é e de la ca ro 
tide dans le c r â n e ; n i les fept cellules de la 
matrice, n i le pore du n e r f optique. I l d é c o u 
vr i t & injecta les mamelons des reins ; i l f é -
para le premier les deux cartilages a r y t î e n o ï -
des ; i l obferva que fous la f é c o n d e v e r t è b r e 
des lombes , la moelle de l 'épine n 'ef t plus 
qu'un paquet de nerfs . T o u t anatomifte doi t 
le lire ; i l f a i t certainement é p o q u e dans f o n 
art. O n trouve dans cet auteur u n t é m o i g n a g e 
i r réfragable d 'un ancien r i te , dont o n a rougi 
dans les derniers temps , & qu 'on a v o u l u 
traiter de fable : c 'eft la vé r i f i ca t ion du fexe du 
pape nouvellement é l u , que faifoient des car
dinaux r é g u l i è r e m e n t d u temps de B e -
renger. 

Berenger f u t le p r é c u r f e u r de V é f a l e . Ce 
grand anatomifte s'appliqua avec une ardeur 
incroyable à f o n art. I l donna à l 'âge de d i x -
huit ans, un ouvrage fupé r i eu r à tout ce qu 'on 
avoit encore v u . Cet ouvrage n'eft pas par
fait , mais les mufcles les plus c o n f i d é r a b l e s y 
font traités f u p é r i e u r e m e n t . Les grands os 
font t r è s -b ien d é c r i t s . I l y a des expériences-
t rès -cur ieufes , faites f u r des animaux vivans; 
Véfale a connu cet art avec lequel W i n f l o w 
a de nos jours r a p p e l l é la vér i tab le f i tua t ion 
& les liaifons.de chaque partie. Ses deftins , 
faits par de t r è s - b o n s artiftes , & qu 'on a 
attribués au T i t i e n , fon t admirables pour la 
force & pour le naturel des mufcles Superfi
ciels. T r o p jeune quand i l publia cet ouvrage, 
trop o c c u p é a p r è s l 'avoir d o n n é , V é f a l e ne 
put pas donner la m ê m e perfection aux nerfs 
& aux va i f ïèaux . I l y copia Gaiien : i l fe fervi t 
des animaux pour les parties les plus fines 
de Y anatomie ; mais i l ofa s 'é lever contre 
l 'autorité dans u n fiecle o ù elle pouvoir tout ; 
i l découvr i t plufieurs des erreurs de Gaiien , 
& i l mér i t a d ' ê t r e cop i é par prefque tous les 
anatomiftes de f o n fiecle & du fiecle fuivant . 
Les anciens m é d e c i n s le p e r f é c u t e r e n t , parce 
qu ' i l avoit la hardieffe d'en croire la nature 
plus que les auteurs ; mais la po f t é r i t é l u i 
a rendu juft ice , & f o n n o m ira toujours de 
pair avec les plus grands noms. 

Jacques S y l v i u s , p r é c e p t e u r de V é f a l e , 
n 'écrivi t q u ' a p r è s l u i . D é f e n f e u r t rop zélé des 
anciens , i l pouf fa cet attachement ju fqu ' à la 
fuper f t i t ion , & i l aima mieux foutenir que le 
corps humain avoit c h a n g é de p ropor t ion 
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' depuis Gai ien , que de r e c o n n o î t r e une erreur 
dans ce cé l èb re chef de fede . I l racheta ce 
d é f a u t par de t r è s - b o n n e s obfervations , f a i 
tes f u r le corps humain & f u r l ' animal . 11 
connut les trois ligamens du co lon ; i l v i t 
des valvules dans les veines , dans le temps 
que V é f a l e r e fu fb i t de les admettre ; i l c o m -
m e n ç a à dé f igne r les mufcles par des noms , 
ce qu i rend f àns doute Y anatomie beaucoup 
plus facile , que les nombres avec lefquels 
Gaheh & V é f a l e les dé f igno ien t . 

Charles Etienne , contemporain de V é 
fale , f u t le chef d'une fami l le favante. I l 
accompagna de fes explications les planches 
anatomiques de Riv iè re , bien in fé r ieures à 
celles de V é f a l e , mais originales ; fes nerfs 
f o n t p r é f é r a b l e s à celles de ce grand h o m m e , 
& Etienne a connu les cartilages articulaires 
de la m â c h o i r e & du genou; i l a entrevu m ê 
me les glandes qu i portent le n o m àeHavers. 

J. Phil ippe Ingrafl ias de Rachalbute , en 
Sicile , f u t le premier m é d e c i n de cette île , 
& v é c u t avec au to r i t é dans f o n art . I l donna 
un commentaire t r è s - d i f f u s & t r è s - m i n u 
tieux f u r le l ivre des os de G a i i e n , d é c o u v r i t 
I 'étr ier à -peu-près dans le m ê m e temps que 
Fallope , & connut la nature nerveufe de la 
corde du tympan . I l pouffa à une grande 
perfection le détai l des petits vaiffeaux qui paf-
è n t par les canaux du c r â n e , & n ' ignora po in t 
a vér i tab le origine de l 'artere ophtalmique 

m a n q u é e par W i n f l o w . 
L ' i n f o r t u n é M i c h e l Servet , dont on fait 

es erreurs & la f i n tragique , avoit ré tab l i le 
: è n t i m e n t de Gaiien , fu r l'ufage de l 'artere 
& de la veine du p o u m o n , & avoit en fe igné 
a v é r i t a b l e direction du fang qui paffe par 

ce v i f c e r e , fans avoir p o r t é fes vues f u r le 
refte du corps humain . 

_ Realdo C o l o m b o de C r é m o n e f u t le difc 
ciple & le fucceffeur de V é f a l e . S ' i l ne f u t pas 
e premier des anatomiftes de f o n fiecle , i l 
:ut cependant d u petit nombre de ceux q u i 
confuherent la nature. I l f i t des expé r i ences 
ur des animaux vivans ; i l v i t le cerveau 

s 'élever & s'abaiffer ; i l déc r iv i t mieux que 
Se rvè t la petite c i rculat ion. I l s'attribua la 
d é c o u v e r t e de I 'é t r ier , & i l m é r i t e d ' ê t re l u 
oour plufieurs obfervations pa r t i cu l i è r e s 
dont i l a enrichi f o n ouvrage : mais l ' o n doi t 
conferver une juf te m é f i a n c e f u r quelques 
faits ha fa rdés q u ' i l s'eft permis. 
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Gabriel Faioppia (Fallope) de Mode ne 

eft un des maî t res de l ' a r t , & i l a fupp léé 
prefque par-tout à ce qu 'on trouvait à redire 
dans Véfa le . D'autant plus digne d'eftime , 
qu ' i l mourut à 39 ans , i l a f u i v i en tout la 
nature , a fait une infinité de découver tes , 
& a réuni avec tant de talens une modefiie 
f i n s exemple. Son n o m s'efi confè rvé avec 
îes trompes de l 'u térus & avec une partie de 
l'organe dei 'ouie, dont Fallope avoit perfec
t ionné l 'hif toire. Ses Obfervations anatomi
ques font un ouvrage unique qu'aucun autre 
n a etrace. 

Barthelemi Euftachio de St. Séverin , 
m é d e c i n romain, n'avoit pas l'aimable carac
tère de Fallope , i l étoit dur : fon ftyle & fes 
juge mens fe re f îèn ten t de f o n caractère ; i l 
p ro tégeo i t un peu trop les anciens ; mais 
pour la parfaite connoiffance de Y anatomie , 
i l furpaua tous ceux qui l'avoient p r é c é d é , 
& 11 jamais i l a été furpafle , ce n'eft que de 
nos jours. N o u s ne favons pas m ê m e , fi, 
dans un fiecle aufli é c l a i r é , i l y a eu un 
homme qui ait mieux connu toutes, les par-
ties de Y anatomie , & qui ait tait plus de 
découve r t e s . I l a été le premier qui ait ap-
p e r ç u une certaine inconftance dans le détail 
de la ftructure du, corps humain , & i l a 
c o m p t é Les variétés pour trouver par le c a l 
cu l la ftructure que la nature fu i t avec p r é f é 
rence.. Ses petits ouvrages fur les reins , la 
veine azigos , l'organe de f o u i e , Ùc. fon t 
autant de c h e f s - d ' œ u v r e , tiflûs, de vérités 
nouvelles fans aucun mélange d'erreur. I l f i t 
f u r l 'urètre la diffici le expérience que M a l -
pighi a vérifiée depuis l u i . I l découvr i t Les 
capfuîes rénales ( qui s 'étoient dérobées aux 
recherches de Véfa le ) ; le canal thorachi-
que, la ftructure intér ieure des reins. I l pouffa 
l'angiologie à une. perfection.qui n'a pas été 
fu rpaf fée ; dans les veines fur- tout , i l a laiffé 
des deflîns très-difficiles , pour exprimer ce 
qu ' i l y a de plus compl iqué dans les anafto-
mofès de ces vaiflèaux. Son principal ouvra
ge a p é r i , i l ne nous en eft re f té que des p l an 
ches , dont M . A l b i n u s a d o n n é l a c l e f , mais 
dont les nerfs n'ont pas encore été i n t e r p r é 
tés. Ces planches , les premières qui aient 
été gravées en cuivre fur Y anatomie , fon t 
remplies de recherches exactes & de faits 
nouveaux. Les nerfs fu r - t ou t & les vaifïèaux 
f b n t exprimés dans leur fituation naturel le , 

avec une exactitude qu'on n'a imitée qu'en 
partie. 

Jules Céfar Aran t i u s , difciple de Véfale , 
n'a laifîè que deux petits ouvrages. Le pre
mier traite avec véri té de l 'hiftoire du fœtus. 
I l rejette l ' a l lan to ïde , fait l 'utérus fpongieux:: 
(dans les animaux i l eft ent ièrement mufeu-
leux) i l nie la communication entre les va i f • 
féaux de la mere & ceux de l'enfant. Dans lès 
obfervations les ventricules antérieurs duxer-
veau font expofés avec exactitude, & les 
piés de l'hippocampe , plufieurs mufcles , là 
circulation du poumon , les globules des 
valvules ar té r ie l les , les ligamens de la glotte-, 
plufieurs autres objets y font mieux décrits 
que dans les anatomiftes qui ont écrit avant 
notre auteur. 

Volchercofter de Groningue vécut long
temps en Italie f u t le difciple de Fallope 
dont i l a beaucoup prof i té . I l donna plufieurs. 
petits traités & f i t defhner nombre de fque* 
lettes d'animaux & de f œ t u s . I l y a<le très-
bonnes obfervations dans ces petits ouvrages*. 
Les corps jaunes des ovaires paroiffent iot 
pour la première fois : i l y a des détails fu? 
le mouvement du c œ u r & fur Yanatomis-
c o m p a r é e , 

Vidus Vidius de Florence , mais qui a 
enfeigné à Paris , a d o n n é les découvertes de 
Fallope expr imées en planches mal gravées^ 
mais pleines, de chofes nouvelles. On n'en. 
doit pas négliger la lecture., 

A n d r é . Céfa lp in n'a pas été anatomifte yL 

• mais f o n génie, l u i a fait découvr i r ce qui efl 
ref té inconnu à bien des anatomiftes. I I . a 
connu , & d'autres avant l'avoient connue., 
la circulation d u fang par le poumon : mais 
i l y a a jou t é des idées , quoique expofées trop 
b r i è v e m e n t , fu r la grande circulation. 

Jean-Baptifte Canani eft un des premiers 
anatomiftes, qui aient par lé des valvules. l i a 
laiffé des planches à*anatomie, qui font d'une 
e x t r ê m e r a r e t é , qui repréfentent les mufcles 
du bfas. 

Jean-Baptifte Carcanus, élevé de, Fallope» 
a corr igé les erreurs de fôn maî t re fur la d i 
rection du fang qui paffe par le conduit artér 
r i e l , & fur la glande lachrymale.. 

Confiance Varole a donné une nouvelle 
man iè re de d é m o n t r e r le cerveau, en com
m e n ç a n t par la bafe ; i l a découvert la 
membrane a rachno ïde . , le pont qui pfcrte. foa 
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n o m , l à vé r i t ab l e figure des ventricules a n t é 
rieurs. N o u s l u i attribuons ces d é c o u v e r t e s , 
quoique Euf tachio les ait fa i tes , mais lés 
planches d 'Euftachio n ' é to i en t pas connues 
quand Varo le éc r ivo i t . Dans Y anatomie pos
thume de cet auteur , on trouve la valvule 
du co lon & le mufc le de I 'é t r ier . 

Salomon A l b e r t i , p r o f e f l è u r de W i t t e m -
berg , a des p r é t e n t i o n s f u r quelques d é c o u 
vertes ; i l a d o n n é la p r e m i è r e figure de la 
valvule du co lon ; i l a fa i t defliner le premier 
quelques valvules veineu.fes ;, i l a p e r f e c t i o n n é 
Y anatomie des conduits des larmes. D i f c i p l e 
de Fabriciu.s d 'Aquapendente , i l a pu tenir 
de l u i ces d é c o u v e r t e s . 

Severin P i n e a u , ch i rurgien de Paris , a 
acquis de la r é p u t a t i o n par f o n ouvrage f u r 
les parties géni ta les de la f emme ; i l a cepen
dant re je té l ' hymen , i l y a f u b f t i t u é des ca
roncules qu i n'en f o n t que les débr i s , & 
donné des figures d ' e m b r y o n rcès-fufpectes. 
Le l ivre au refte eft bien éc r i t . 
. Ul i f lè Ald rovande étoi t p l u t ô t un curieux 
qu'un anatomifte : i l fe procura des recueils 
immenfes de ra re tés & la i l fa aflez de manuS-
crits pour en f o r m e r une douzaine de gros 
ouvrages poftumes. I l y a de Y anatomie dans 
ces in-fol., i l y a fur - tout plufieurs dif lèct ions 
d'oifeaux faites chez Ald rovande par C o r -
tefius,. par Coi ter : o n y t rouve a u f l i une 
fuite d'obServations f u r le poulet . 

J é r ô m e Fabrice d 'Aquapendente , m é d e 
cin , chirurgien de Padoue , n'a c o m m e n c é 
que f o r t tard à publier fes ouvrages ; i l en a 
donné cependant u n nombre conf idérable* 
Le plus in té re f l àn t contient l 'h i f to i re des val
vules veinçufes , , $c plufieurs deflins faits f u r 
le corps humain. G é n é r a l e m e n t Fabrice diS-
fertoit beaucoup,. & quo iqu ' i l eû t de Y ana
tomie , i l n ' épu i fo i t guè re f o n fu j e t . L a fuite 
d 'embryons & de f œ t u s de plufieurs. qua^-
drupedes & de l ' homme m ê m e , n'a pas cette 
exactitude qu 'on exige de, nos jours. I l a 
mieux réuf l i f u r la théor ie des mufcles , à la
quelle on.n'avoit pas t o u c h é ck f u r laquelle 
i l a d o n n é de t r è s - b o n n e s idées . 

Jules Caf lè r ius , fon . difciple , a . moins 
écri t : mais i l a mieux réufl i . dans les deflins , 
6k i l a r é p a n d u . d a n s fes. ouvrages un certain 
nombre de d é c o u v e r t e s in té re f fan tes . O n l u i 
doit l'arcade de l 'aorte bien r ep ré f en t ée , les 
mufcles ; u ^ é r i e u r s 6k po f t é r i eu r s de.,l'oreille 
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e x p r i m é s par des figures , un indice du c o n 
dui t de S t e n o n , une anatomie c o m p a r é e a f 
fez fuivie du la rynx ôk de l 'oreille ?des figures 
e n t i è r e m e n t neuves des mufcles du dos , 
dont quelques-uns pa ro i f l èn t i c i pour la 
p r e m i è r e fois , plufieurs figures du cerveau 
avec l ' a r a c h n o ï d e bien e x p r i m é e . I l y a plus 
dans fes figures que l ' éd i t eu r n ' y a reconnue 

Jean Rio lan , le fils, jo igni t beaucoup de 
favoir à la connoiffance de Y anatomie ; mais 
f o n humeur étoi t t rop acre , & i l m o n t r e 
t rop peu d ' équ i t é pour le mér i t e de fes c o n 
temporains. I l décr iv i t le premier quelques 
mufcles , ôk i l perfectionna les deferiptions. 
d 'un grand nombre de parties du corps h u 
main . I l fit des expér iences , f u r les animaux, 
vivans , & laif la plufieurs obfervations i n 
té re f fan tes . I l s'oppofa aux plus belles d é c o u 
vertes de f o n fiecle , à la circulat ion, du f a n g r 

au, canal thorachique.. 
Nicolas Habicor . , chirurgien d è Paris , 

n eut pas le favoir de Rio lan , mais fa Semaine 
anatomique eft pleine de-bonnes chofes. O n 
y trouve l'arcade de l 'aorte peu connue 
m ê m e de fon- temps ; la vé r i t ab l e origine-
du c o r a c o ï d i e n ,, l ' in fe r t ion d u mufc le ftylo-
pharingien dans le cartilage th i ro ïde- , p l u 
fieurs l igamens, les mufcles int-éroffeux dans 
leur vér i tab le ordre.. I l eut l e malheur de 
d é f e n d r e une mauvaiSe caufè en fou tenan t le 
Squelette fabuleux at tr ibué, à Teurobocchus*. 

Sanctorius o u S a n t o r i u s , profeffeur à Pa-~ 
doue , fans ê t r e ana tomif te , travailla u t i l e 
ment pour la phyf io logie . I l travailla Sur les 
idées vagues des anciens,, 6k r é d u i f i t l a tranS-
pira t ion inSenfible au poids & à la mefure ; . i l 
donna beaucoup de d igni té à cette Sécrétion , 
& en fit d é p e n d r e en grande partie la Santé . 
I l auroi t mieux fa i t cependant de nous ex-
poSer en détai l les meSurës q u ' i l avoit priSes , 
pour fixer le poids de la t ranfp i ra t ion ; i l p a 
ro î t d'ailleurs avoir donné , place dans Ses p r é 
cis à. des opinions des anciens , là o ù i l ne 
devoit donner que des Saits. L a q u a n t i t é de. 
nourri ture qu ' i l di t ê t re celle de l ' h o m m e , e f t 
exceflive , la p ropor t ion de la tranSpiration 
à l 'urine eft t rop grande , ôk i l n'a pas connu 
l ' inhalat ion. Dans u n autre ouvrage , i l a 
par lé d 'un p u l f i l o g e , ôk i l a. eu l ' idée perSec-
t ionnée par Boerhaave, de Se Servir du ther
m o m è t r e pour, mefurer La chaleur du corps 
hiunain». 
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F r a n ç o i s P l azzon i , p rofe f lèur à Padoue, 

a décr i t les réfervoirs p lacés au deflus de 
l 'u rè t re , & a mêlé plufieurs erreurs aux 
véri tés qu ' i l a découver t e s . 

J . Baptif t e Cor te l ius , p rofe f lèur à M e f l m e , 
a d o n n é dans fes Mélanges une nouvelle ana-

N tomie du cerveau avec des figures groffieres , 
mais originales. 

A d r i e n Spiegel de Bruxelles , mor t p r o 
fef lèur à Padoue , a d o n n é un corps à'ana
tomie t rès -b ien é c r i t , & une defcription du 
f œ t u s . I l p a r o î t avoir entrevu les vaiffeaux 
lymphatiques. L e lobe du foie qui porte fon 
n o m , n'eft pas fa découver t e . O n a accom
pagné fon ouvrage des planches de Cafferius. 

Gafpard A f e l l i découvr i t les vailfeaux lac
tées , en faifant des recherches fur le d ia 
phragme. Les anciens les avoient v u s , mais 
les écoles les avoient négl igés. I l en donna 
une aflèz bonne defcription avec des plan
ches gravées en trois couleurs. I l conduifoit 
ces vaiflèaux au foie , en confondant avec les 
vaiflèaux du chyle les lymphatiques qui v ien
nent de ce vifcere. 

Guillaume H a r v e y , m é d e c i n de l ' i n fo r tuné 
Charles I , fentit vivement les fuites funeftes 
des malheurs de fon m a î t r e . O n le pi l la & 
on détruif i t la plus grande partie de fès ma -
riufcrits . Les trois dif lèr ta t ions fu r la circula
t ion du fang étoient heureufement publ iées 
avant les guerres civiles. Harvey y d é m o n 
t ra i t inconteftablement l a . grande v é r i t é , 
que les veines ne m è n e n t pas ie fâng du foie 
aux parties du corps humain , & qu'elles en 
rapportent au contraire le fang au c œ u r . Les 
ligatures & les valvules étoient les fondemens 
f u r lefquels Harvey s'appuyoit. I l vécu t aflèz 
pour voir fa vér i té adoptée prefqu'univer-
fel lement , & la pof tér i té l u i a élevé des f iâ 
mes. L'envie f i t des efforts impuif làns pour 
dépr imer fa découve r t e , & elle fait lo i en 
médec ine . Des médec ins qui ne font pas 
anatomiftes , fe font élevés depuis peu contre 
l u i ; mais les expériences confiaient la véri té 
de fa doctrine, L a plus grande partie du 
jfecond ouvrage eft perdue , & fur- tout un 
grand nombre d 'obfèrva t ions fu r les infectes. 
Ce qui nous en refte eft excel lent , tant 
pour les vues générales que pour le détai l . 
Harvey a enfeigné le premier que tous les 
animaux naiflent d 'un œ u f , c ' e f t - à - d i r e , 
d 'une enveloppe membraneufe ; car U r f a 
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pas ignoré que les œuf s des quadrupèdes font 
longs & cylindriques. L a formation du 
poule t , celle du f a o n , du chevreuil , celle 
de l 'homme font remplies de t rès-bonnes ob
fervations , & tout l'ouvrage eft ièmé de 
découver t e s . 

M . Aurele Severino , du royaume de N a 
ples , a d o n n é une anatomie comparée . Quel» 
que courtes que foient les diffedions , i l y a 
bien du nouveau , les glandes des inteflins , 
un vaifleau qui fo r t des capfuîes rénales , les 
glandes branchiales. Dans YAntiperipatiax 

i l attribue un poumon aux poiffons , i l n'ad
met pas que leur fang foit f r o i d . I l a décrit 
les petits oflèlets des poiffons que les moder
nes ont regardés comme analogues de ceux 
de l'ouie , i l en a c o m p a r é un avec le mar
teau. I l a d o n n é la diflèction du phoca. 

I l ne faut pas oublier l'excellent morceau 
que Jean Facolk a d o n n é dans la collection , 
dont le principal ouvrage eft celui d e F r a n ç . 
Hernandez. I l y donne une t r è s -bonne def
cr ipt ion anatomique d'un veau monftrueux : 
i l y a p ropo fé fes propres expériences fur le 
mouvement du c œ u r & de la b i l e , fur le 
pou le t , fu r le c a m é l é o n , fur la tortue. C'eft 
a f fu rémen t une des meilleures productions 
de ce fiecle. 

M i c h e l Ruper t -Befler , de Nuremberg, a 
d o n n é la dif lèction de l 'u té rus dans l'état 
de g r o f l è f l è , & celle de trois jumeaux. I I 
a connu la nature charnue du cordon ombi
lical , & l'anneau de ia fof lè ovale. 

Jean Wala;us , p rofe f lèur de Leyde , eft 
un des premiers qui ait é t a b l i , par des expé
riences , la circulation du fang. Ses deux épî-
tres fur le chyle & f u r le l a n g , font des 
c h e f s - d ' œ u v r e . 

F r a n ç o i s Sylvius de le B o ë , célèbre prati
cien , & chef d'une fecte , a réparé le mal 
que fes hypothefes ont fait à l'art*, par quel» 
ques obfervations utiles. I l a d o n n é une nou
velle anatomie du cerveau. I l a laiflè fon nom 
à l ' intervalle des lobes du cerveau. I l a vu de 
t r è s -bonne heure les vaif lèaux de la lymphe 
dont i l a dé t e rminé le cours par fes expé
riences , & établi les claflès des glandes. 

Jean V e f l i n g de Minde fur le V é f e r , p r o 
fef lèur de Padoue , mourut trop tô t pour Iô 
bien de, l ' a r t , dont certainement i l auroit 
recu lé les bornes. I l a connu & les vaiflèaux 
lymphatiques & le conduit thorachique. Il * 



A N A 
o b f e r v é les p r o g r è s de la f o r m a t i o n du p o u 
let , & d o n n é la d i f l èc t ion du c rocod i l e , de 
la v ipè re & de l 'hyenne. I l a f a i t def l iner 
l 'apophyfe an té r i eu re du marteau , & d o n n é 
plufieurs figures pour le cerveau pour l ' o f -
t éogén ie . I l a v u le premier les va i f l èaux lac
tées dans . l 'homme. 

Thomas Bar tho l in de Coppenhague , 
m é d e c i n , l i t t é r a t eu r , voyageur & anato
mifte , a tenu dans I o n temps une des p re 
mières places dans notre à r t . I l ne cul t iva 
cependant Y anatomie que dans fa j e u n e f l è , 
& l 'abandonna de t r è s - b o n n e heure. O n l u i 
attribue ordinairement la d é c o u v e r t e des 
vaif lèaux lymphatiques , & i l eft certaine
ment u n des premiers qu i les ait vus. I l ef t 
probable q u ' i l en a pris l ' idée dans les ép î -
tres pofthumes d J ^ V e f l i n g , que l u i - m ê m e a 
mifes'au jour , & qu ' i l a f u i v i les indices de 
cet habile anatomifte . I l a d'ailleurs beau
coup écr i t , & f u r les v a i f l è a u x & f u r la f o n c 
tion du foie , a d o p t é e par les anciens, & 
que fa d é c o u v e r t e a fa i t abandonner. I l y a 
plufieurs morceaux d'anatomie c o m p a r é e 
dans fes hiftoires & f o n journal ( ac7a haf-
nienfia) cifiamedica. Ses lettres fon t rem
plies . d ' expé r i ences anatomiques & des d é 
couvertes les plus nouvelles. Son anatomie 
n'a du nouveau que par rappor t aux vai f lèaux 
lactées & lymphatiques & aux vifceres : les 
autres parties de Y anatomie y fon t négl igées . 

Nicolas T u l p , m é d e c i n & bourguemeftre 
d 'Amf te rdam , f u t recommandable par f o n 
favoir , f o n e x p é r i e n c e & fa f e r m e t é pa t r io 
tique. Ses o b i è r v a t i o n s f o n t remplies de di f i -
fertations utiles : i l y a des monftres & des 
événemens rares. P o u r la vu lve du co lon , 
elle n'eft s û r e m e n t pas de T u l p , quoiqu 'on 
lui ait d o n n é le n ô m de cet auteur. 

George E n t a d o n n é dans fa Mantijje 
anatomique , Y anatomie de la raie à a igui l 
l o n & de la grenouil le : i l a d é f e n d u la c i r 
culation du fang & les droits de Harvey . 

Miche l L y f e r a f e rv i de protecteur à B a r 
tholin ; i l m o u r u t jeune & laifîa une m é t h o d e 
de p r é p a r e r les parties du corps humain , 
qui eft le premier & le plus ancien ouvrage 
dans ce genre. Mais l ' in ject ion n ' é to i t pas 
connue alors , & l ' o n ne confervoi t aucune 
p répa ra t i on anatomique. 

Conrad V i c t o r Schneider , p r o f e f l è u r de 
.Wit temberg , a éc r i t f u r l'os e t h m o ï d e & • 
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f u r les cafarres. O n en at t r ibuoi t fa m a t i è r e 
au cerveau depuis Gaiien , & o n avoit i m a 
g iné des routes pour conduire les f luxions d u 
cerveau dans le nez & au palais. Schneider 
fit vo i r que ces routes n'exiftent que dans le 
fquelette , & que la dure-mere ferme exac
tement le c r â n e de tous c ô t é s . I l donna une 
defcr ip t ion détai l lée de la membrane p i t u i -
taire , qu i n ' é to i t pas inconnue , mais dans 
laquelle i l établi t le premier le fiege de ces 
fluxions. I l r é f u t e de m ê m e la route par l a 
quelle les anciens conduifoient les p a r t i c u 
les odorantes au cerveau : i l eft d i f fus à fo rce 
d ' é r u d i t i o n . 

J . George W i r f u n g , na t i f de Bav iè re , 
é levé de V e f l i n g , f u t a f faf f iné à la porte de 
fà ma i fon : i l avoit d é c o u v e r t le condui t pan
c réa t i que , & en avoit fa i t graver une planche. 
Maur ice H o f m a n , d ' A l t o r f , qu i logeoit 
chez l u i , p r é t e n d i t avoir fa i t la m ê m e d é c o u 
verte ; i l inf t i tua m ê m e une fê te annuelle 
pour en p e r p é t u e r le fouvenir. 

J . Bapti l te de H e l m o n t , chymi f t e , s'op-
pofa vivement aux éco les . I l r é f u t a les quatre 
humeurs ; re fufa à la chaleur le pouvoi r de 
d igére r la nourr i ture , l 'a t tr ibua à un acide. 
v i t a l , é tabl i t dans chaque vifcere un f e r 
ment , & admit u n a r chée , efpece d ' ê t r e 
mi toyen entre l 'ame & le corps ( pour d i r i 
ger les fonct ions de l ' a n i m a l ) . I l m é r i t e 
d ' ê t re l u pour les faits d é t a c h é s , & fouvent 
u n i q u e , dont fès ouvrages f o n t remplis ; 
U réuf f i t cependant mieux à d é t r u i r e qir\* 
é lever . 

D o m i n i q u e Panarole enfeigna à Rome % 
i l donna Y anatomie du c a m é l é o n , & des 
obfervations utiles. 

p Jean V a n H o r n e , p r o f e f l è u r à Leide * 
aima Y anatomie avec ardeur , & y confàcrà-
beaucoup de travail & de d é p e n f e : i l la i f tà 
des deflins de mufcles d'une grande b e a u t é ; 
i l encouragea Swammerdam , & donna une 
af lèz bonne figure du canal thorachique. On. 
a de l u i Y anatomie d 'un m o n f t r e , & i l p a r 
tagea avec Swammerdam les d é c o u v e r t e s 
de leur p rodrome , que ce jeune anatomif te 
publ ia a p r è s la m o n de V a n H o r n e . O n y 
corrigea l 'erreur de H ighmore f u r le corps. 
auquel i l a d o n n é le n ^ m , ôc on y enfeigna 
que les p r é t e n d u s tefticules des q u a d r u p è d e s 
femelles , f on t de vé r i t ab les ovaires. D a n s 
quelques obfervations que Schrader a- do*î-
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nées au j o u r , V a n Horne rejette le procèjjiis 
du péritoine : i l y parle de l ' a r achno ïde du 
cerveau. 

Nathanael Highmore , anglois, donna un 
abrégé anatomique : fes planches fpnt i m i 
tées de Véfa le , & i l ef l bien lo in d 'être l ' i n 
venteur du finus maxillaire ; mais i l a intro £ -
duit le corps qu'on a pris pour le conduit 
excrétoi re commun du tefticule , car H i g h 
more n'ofa pas prononcer fu r fa cavi té . I l a 
d o n n é des figures du poulet r en fe rmé dans 
l 'œuf , & de l ' embryon. 

Jean Pecquet f u t un homme de génie , 
dont les idées erronées abrégèrent les jours. 
A v e c fa découver te du conduit thorachique, 
deff iné d 'après le chien , i l donna d'excel
lentes expériences fur le mouvement du 
c œ u r , la circulation du fang & la refpira-
t i on . I l découvr i t des communications du 
canal thorachique avec quelques veines du 
bas-ventre. 

Dominique Marchett i ne jouit pas de 
toute la répu ta t ion qu ' i l a mér i tée , unique
ment p e u t - ê t r e parce qu ' i l n'a pas fait graver 
fes découver t e s . Son abrégé anatomique eft 
rempl i cependant de t r è s -bonnes chofes , 
prifes du corps humain , que Marchet t i a 
d i f féqué bien plus f r é q u e m m e n t que fes con
temporains , occupés généra lement à dif fé
quer des animaux. Ses obfervations font 
nombreufes ; i l a vu les arteresf)ronchiales ; 
i l a r e m a r q u é que les nerfs ne donnent au 
cune branche aux tendons ; i l a vu l'artere 
hépat ique que la méfentér ique produit cons
tamment , mais qui eft des plus conf idéra
bles dans quelques fujets. 

Olaiis Rudbek , Suédois , dont la famille 
t ient un rang entre la nobleffe de ce royaume, 
s ' i l luftra dans fa jeuneffe & pendant qu ' i l 
é tudia i t encore , par la découver t e des 
vaifïèaux lymphatiques. Nous nous fommes 
af furés qu ' i l les a vus avant Bartholin , & i l 
les a fuivis dans prefque toutes les parties du 
corps animal. I l a a c c o m p a g n é l ' indication 
de cette découver te de t rès -bonnes obferva
tions ; i l abandonna Vanatomie de t r è s -
bonne heure ; & s'il luftra par la botanique 
& par les ant iqui tés . 

F r a n ç o i s Maria Fjorent ino de Lucques a 
d o n n é un t rès -bon traité fu r les mamelles , 
dont i l a connu les vaiffeaux galocf ophores, 
les conduits du mamelon , &c. 
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F r a n ç o i s G l i f f o n , profeffeur de Cam

bridge, homme profond : fon traité du foie a 
de l'utilité» G l i f f o n a connu la vérité par rap
port au mouvement de la bile & de fa fecré-, 
t ion , qu ' i l a r appor t é aux branches de la 
veine porte ; i l a trop a p p u y é fur l'enveloppe 
cellulaire des branches de cette veine. Dans 
le traité du ventricule & fu r les inteftins , i l 
a par lé f o r t au long de l'irritabilité ; i l en a 
é tendu l'empire jufqu'aux fluides. I l a traité 
en détail le mouvement périftaltique , & 
féparé le voile du palais de la luette. 

Miche l Heiland a d o n n é une defcription 
fo r t détaillée & très-exacte d'un monftre à, 
deux corps , dont la tête paroiflbit être, née 
de la confuf ion des deux têtes. 

Thomas Var thon , médec in anglois, a 
îe premier d o n n é un t r a i t é j ^ m p l e t des glan
des ; i l a renouvel lé le conduit falivaireplacé 
à c ô t é - d u f r e i n de la langue, qui avoit été 
connu des anciens & négligé par les m o 
dernes. 

J. JacquesWepfer , praticien, f u t un des 
auteurs de fon fiecle , qui laiflà, le plus j e 
vérités utiles à la pof té r i té . Son traité de l'a
poplexie contient une nouvelle anatomie du 
cerveau : i l y fu i t t r è s -b ien les branches de 
la carotide ; i l rejeta le réfeau admirable, 
& découvr i t des veines au cerveau. Dans un 
autre ouvrage fur la ciguë' aquat ique, i ladonné 
un nombre t rès-conf idérable d'expériences 
faites dans l 'animal v ivant , fu r le mouvement 
du c œ u r , du diaphragme, de l 'eftomac, 
des inteflins , fur les glandes de l ' in te f l in , & 
fu r toutes les organes des premières voies. 

Thomas W i l l i s , profeffeur à O x f o r d , un 
peu a d o n n é aux hypothefes , donna un traité 
du cerveau & des nerfs, o ù i l ne laiffe pas que 
de fe trouver des chofes nouvelles, quoique 
les cadavres humains fuf fent rares encore, & 
que ceux des animaux aient trop fervi Fau
teur. O n a reçu deWil l i s un nouveau dénom
brement des nerfs; le centre demi-circulaire, 
les filions du corps cal leux, les bulbes des 
jugulaires, les corps pyramidaux, les corps 
c a n n e l é s , ont été ou découver t s par "Willis, 
ou du moins mieux décr i t s . Dans le traité 
de animâ brutorum 3 i l ajouta un filet de 
moelle provenant des éminences infér ieures , 
& inféré dans les coupures optiques. Les 
defcriptions & les figures dé la pharmacie 
raifonnée ne mér i ten t pas la m ê m e confiance. 

Gérard 
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G é r a r d Blaf ius , anatomifte d ' A m f t e r d a m , 

•un peu t rop collecteur , ne négl igea pas les 
d i rec t ions , & f u r - t o u t celle des animaux. 
Son anatomie de la moelle de l ' ép ine eft 
t r è s - b o n n e , quoique c o p i é e d ' a p r è s les an i 
maux. O n y trouve la membrane a r a c h n o ï d e , 
le ligament d e n t e l é , la fubf tance corticale 
intér ieure. Dans fes autres ouvrages, i l parle 
de l 'apophyfe an té r i eu re du marteau : i l f o u 
tient les proceftus du pé r i t o ine . Son anato
mie du linge n 'eft pas m a u v a i f è ; celle du 
chien eft t rès -dé ta i l lée . I l s'eft a r r o g é le c o n 
duit fàlivaire de Stenon , f o n é levé & f o n 
comrnenfal ; mais fes p r é t e n t i o n s n 'on t pas 
été écou tées du publ ic . 

Marce l M a l p i g h i , p r o f e f ï è u r de Bologne , 
qui eft m o r t premier m é d e c i n du pape , a 
fait époque en anatomie : i l s'eft beaucoup 
attaché à d é c o u v r i r les parties les plus fines 
du corps a n i m a l , la ftructure f u r - t o u t des 
glandes & la f o r m a t i o n d u poulet . I l s'eft 
fervi de l ' in ject ion , de la m a c é r a t i o n & du 
microfeope : fes d é c o u v e r t e s fu ren t e x t r ê 
mement accueillies dans leur temps ; la 
poftéri té y a mis la juf te valeur. I l a t rop 
étendu l 'univerfal i té des glandes : à fes yeux 
tous les vifceres en é to i en t c o m p o f é s ; i l a ce
pendant d o n n é une t r è s - b o n n e defc r ip t ion 
des glandes f imples . L 'ana tomie de la langue 
eft vraie par rapport aux animaux ; i l y a 
bien des chofes à corriger avant que de 
l'appliquer à l 'homme. I l a bien v u une par
tie des chofes dans le p o u l e t , i l a e m p l o y é 
le premier le microfeope ; i l y a cependant 
des erreurs c o n f i d é r a b l e s , & le bulbe de 
l'aorte y eft pris pour le ventricule gauche. 
I l a d é c o u v e r t le corps ré t i cu la i re (ou m u -
queux) de la peau ; i l y a p l a c é le fiege d e l à 
couleur noire des nèg re s , i l a d é c o u v e r t les 
glandes & les mamelons de la peau. I l a 
fait des expér iences utiles f u r les animaux 
vivans : i l a pa r l é le premier des globules du 
fang , & en a v u le premier la c i rcula t ion . 
I l a enrichi la defcr ip t ion des corps jaunes; 
fes doutes f u r les œ u f s des q u a d r u p è d e s fon t 
fondés . I l a t ravai l lé ut i lement f u r la ftructure 
des os , des dents , des cornes & des ongles : 
i l faut l i re M a l p i g h i pour s ' inftruire , mais 
avec une juf te d é f i a n c e . 

J . A l p h o n f e B o r e l l i , f o n ami & le com
pagnon d'une partie de fes travaux , s'eft 
a t t a c h é à une partie négl igée de la p h y f i o l o -

Tome I I , 
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gie. I l a c a l c u l é la force des mufcles en y 
appliquant la g é o m é t r i e . Son ouvrage ef t 
malheureufement pof thume ; i l y a r é p a n d u 
bien des hypothefes & des expé r i ences i n t é -
reffantes. 

Nico las , f i ls de Stenon , qu 'on n o m m e 
ordinairement Stenon l u i - m ê m e , f u t un des 
plus heureux anatomiftes d 'un fiecle f é c o n d 
en d é c o u v e r t e s , i l s ' i l luf tra de bonne heure 
par Y anatomie des animaux. I l é tud io i t e n 
core en m é d e c i n e quand i l d é c o u v r i t le c o n 
dui t fa l iva l qu i a c o n f è r v é f o n n o m ; i l y 
ajouta les conduits lacrymaux , vus dans 
l ' homme & dans les animaux. I l f u t le pre
mier qu i tenta de* d é v e l o p p e r la ftructure 
mufcula i re du c œ u r . I l f i t des e x p é r i e n c e s * 
fu r i e s va i f lèaux lymphatiques , & d é c o u v r i t 
la vé r i t ab le direction de leur humeur. I l 
donna de t r è s - b o n n e s obfervations f u r les 
poi f fons ; ouvr i t de nouvelles idées f u r Y ana
tomie du cerveau , & obferva avec f o i n la 
f o r m a t i o n des oifeaux & des q u a d r u p è d e s , 
le mouvement du c œ u r . I l f u t le premier , 
ou du moins le f é c o n d , qui donna le n o m 
d'ovaires aux tefticules de la femme : dans 
les derniers de fes ouvrages i l fe l iv ra t rop 
aux hypothefes. 

Olaiis B o r c h , qui fe f i t appeller Borri-
chius , a imoit p r é f é r a b l e m e n t la chymie"; 
i l ne négl igea cependant pas Yanatomie. I l 
r é f u t a avec f u c c è s Bi l f ius , & f u t le premier 
qu i remarqua que le canal thorachique s 'ou
vre en defeendant. I l injecta ; i l f i t pa f î è r de 
l 'air des a r t è res dans les va i f ï èaux l y m p h a 
tiques. I l donna Vanatomie de l'aigle & d u 
l i o n , & in f i f t a un peu t rop f u r les erreurs 
d ' A r i f t o t e , qu 'un mér i t e f u p é r i e u r auroi t d û 
exeufer à fes yeux. 

A n t o i n e Everard , de Midde lbou rg en 
Z é l a n d e . I l donna Y anatomie d 'un m o n f t r e , 
& travail la f u r l ' ép igenefè & f u r la f o r m a 
t ion du f œ t u s dans le lapin . 

O n a de Boy le de t r è s - b o n n e s obferva
tions f u r la refpi ra t ion ; i l parla le premier 
de l ' inject ion qui fe fa i t avec le p l â t r e , & 
f i t plufieurs expé r i ences f u r les animaux 
vivans. L 'ana lyfe du fang , qu ' i l donna dans 
un grand d é t a i l , t ient à la phyf io log ie . 

Laurent Be l l in i , T o f c a n , profeffeur de 
Pi fe & m é d e c i n du grand d u c , eut quelque 
chofe de f ingul ier dans f o n ftyle & dans fa 
m a n i è r e de traiter les ma t i è r e s : i l s'attachoit 

X x x 
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trop à faire valoir ce qu ' i l t rouvoi t de f u r -
prenant dans les m a n œ u v r e s de la, nature. 
Ce qu ' i l a dir fur les reins n 'étoi t pas n o u 
veau , & i l n 'ef l pas allé plus lo in qu 'Euf ta -
chio ; i l ne travaillent m ê m e que fur l ' ani 
mal . U enfeigna m ê m e , comme B o r e l l i , le 
vér i table ufage des mufcles intercoftaux. I l 
in t roduif i t une théorie f u r les fièvres, qui f u t 
généra lement reçue au commencement de 
ce fiecle ; i l crut avoir d é m o n t r é que le fang 
coule dans les parties libres du f y f l ê m e ^ f -
culaire , avec d'autant plus de vîrefie , que 
l a quant i té des vaiffeaux obl f rués étoit plus 
grande. I l donna fu r la faignée un t h é o r è m e , 
qu'on a adopté" prefque .généra lement ; i l y 
di t que la vî tef lè du fang efl accélérée par la 
fa ignée dans l'artere , qui fe porte au m ê m e 
membre dont une veine a été ouverte. Ses 
difeorfi d'anatomia ne doivent pas être 
regardés comme un ouvrage fé r ieux . 

Charles Dre l incour t , p r o r e f î è u r d e L e y d e , 
& fils d 'un célèbre minif t re f r a n ç o i s , joignit 
le favoir à l'e ercice du fcalpel. Ses traites 
f u r la généra t ion font généra lement plus épi-
grarnmatiques que remplis de faits ; mais 
dans le petit ouvrage des Préludes, on trouve 
plufieurs découver tes , ou nouvelles , ou peu 
r épandues encore, comme les glandes de 
l ' ép ig lo t te , les ventricules du larynx , les 
deux lobes de la glande pituitaîre , la valvule 
du cervelet, les cinq cartilages du nez.. Mais 
ce qui doit rendre le n o m de Drelincourt 
cher à la poftér i té , ce font fes expériences 
faites fu r des chiens, vivans : elles font t r è s -
inftruclives , & faites avec grand fo in . O n a 
encore de lu i plufieurs diflèètions d'animaux, 
recueillies par Blafius. 

Nicolas H o b o k i n , p ro fe f l èur à Harder -
mek , a d o n n é deux ouvrages fuir l 'arriere-
faix de l 'homme & du veau : le dernier de 
ces ouvrages eft bon , . & l 'autre eft écr i t 
d ' ap rè s la nature. 

F r a n ç o i s Redi d 'Arezzo , m é d e c i n , grand 
nomme de c o u r , poè te & bel—efprit. Dans 
îes écrits, fu r l 'hiftoire naturelle , eftimé.s 
pour l 'é légance d u ftyle & pour les chofes 
m ê m e , i l a éclairé plufieurs points àzïana
tomie c o m p a r é e . I l a fait voir que le po i fon 
des vipères n'eft pas un poifon ,. quand i l 
paf lè par les premières voies. H a d é c o u v e r t 
î e s p a r e n s d e plufieurs infectes, qu 'on croyoi t 
na î t r e de la pourri ture ; mais i l a m a n q u é 
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ceux des galles. U a fa i t des recherches fur* 
la force engourdiffante de la to rp i l l e , û V 
Vanatomie de plufieurs infectes & animaux 
aquatiques. I l a m a r q u é la confiance avec 
laquelle la tortue fe paffe de la refpiration , 
& furv i t m ê m e à la perte de fa tête. I l a donné 
plufieurs morceaux $ anatomie comparée. 

R é g n e r de Graaf , Hol lando i s , élevé de 
Sylvius de le Boë , mor t dans un âge peu 
avancé . I l doit fa r épu ta t ion aux deux ouvra
ges fur les parties génitales. Quoique^ les 
corps humains fuffent rares encore , & qu'à 
la manière de f o n fieclende Graaf n'ait fait 
deffiner que des parties du corps déplacées:, 
ces ouvrages ont également beaucoup de 
mér i t e . Les planches font belles. L'auteur 
eft des premiers qui aient injecté ; i l a vu les 
vaiflèaux qui fortent du tefticule pour former 
l ' ép id idyme ; i l n'a pas ignoré le trigone de 
la vefîie , n i plufieurs autres découvertes 
des modernes. I l a d o n n é de bonnes obfer
vations fur ies corps jaunes & fur la forma
t ion du f œ t u s du lapin. 

H e n r i M e i b o m s'eft fai t un nom par k 
découve r t e des glandes fébacées des paupiè
res , defl inées par Caf lèr ius , mais mécon
nues par f o n in te rprè te . 

Nous nommons Robert Hooke à Caufe 
de l ' expér ience célèbre qu'on lu i attribue!, 
quoiqu'elle, fo i t de Véfa le , & dans laquelle'-
on conferve la vie de l 'animal en foufflant 
f bn poumon. I l y a de la phyfiologie dans 
fès ouvrages pof thumes , & des morceaux 
anatomiques dans fes deflèins faits avec^Le 
fecours du microfeope. 

F r é d é r i c Ruy f ch , apothicaire, & enfukei 1 

médec in & célèbre anatomifte. Cet homme 
induftrieux injectoit avec beaucoup d 'adreffë r ' 
& féchoi t & confervoit fes préparations 
avec une p rop re t é part iculière à fa nation-
I l vécu t ju fqu 'à quatre-vingt-dix ans , & 
les cadavres lu i furent fournis avec abon» 

' dance dans une grande ville dont i l étoit ! 
Pana tomï f t e t i tré. Son premier ouvrage fut 
le meilleur de tous ; i l vécu t foixante-cin^f 
ans après l 'avoir fait imprimer . I l y démon.--
tra les valvules des vaiflèaux lymphatiques, 
& acheva de ruiner l 'hypothefe de. Bils, Dans 
les obfervations i l donna Y.anatomie du p é 
nis & la fo rmat ion de f o n gland par le corps-
caverneux de l 'u rè t re . Dans le catalogue de 
fes ra re tés 2 i l décrivit la tunique cellulaii**; 
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iîes intef t ins , la f o r m e du co lon & du cxâum; 
dans le f œ t u s , l 'artere bronchiale & fes a n a f 

'tomofes , les trois ligamens du co lon . Dans 
une vingtaine d ' é p î t r e s o n t rouve q u a n t i t é 
de belles injections & des figures du cer
veau , des* inteft ins , de l 'œi l . I l r é f u t a les 
glandes de M a l p i g h i , & y lubf t i tua des 
grains f o r m é s par les ex t r émi t é s p u l p e u f è s 
des a r t è res . Dans les dou\e tréfors R u y f c h 
donne un catalogue de fes r a r e t é s anato-

lmiques avec de t r è s -be l l e s figures. O n y 
trouve une fui te d 'embryons humains , la 

"ftructure des reins , du placenta. I l rejette 
le corps ré t i cu la i re de la langue ; i l a c ru 
voir la liqueur f é c o n d a n t e dans l ' u t é ru s de 
la femme. Dans les adverfaires o n trouve 
encore de belles planches & de bonnes ob
fervations , & les fibres mufculeufes de l 'u té 
rus, que R u y f c h c royo i t ftiffireà l ' expu l f ion 
du placenta. I l r éuf î i t mieux dans les p l a n 
ches que dans les defcriptions ; i l y m a n 
que le détai l & une certaine l u m i è r e , que 
le génie fait al lumer , & que le travail feul 
ne produit pas. 

J. Hen r i Paul i , neveu de B a r t h o l i n , 
réfuta avec f u c c è s les erreurs des B i l s . 

Jean Swammerdam s'appliqua aux d é 
couvertes les plus diff ici les , & s'y obf t ina 
avec une patience & une adreffe qu i l 'afi-
furoi t du f u c c è s . Sa thefe inaugurale , faite 
pour dé fendre une erreur , eft pleine de dé
couvertes & de faits i n t é r e f f a n s . Dans le 
prodrome , q u ' i l partagea avec Jean V a n 
I forne , i l donna les premiers f ru i t s de l ' i n 
jection d'une ma t i è r e folide , que R u y f c h 
apprit de l u i , & perfectionna. I l ré tab l i t l ' hy
men contre de G r a a f , d é c o u v r i t la nature 
vafculaire des ligamens ronds , &c. Mais f o n 
grand ouvrage f u r les infectes , f a u v é de 
l 'oubli par la géné ro f i t é de Boerhaave , f u r -
paffe en fubt i l i té tou t ce qu i parut de l u i , 
fi l 'on excepte l 'ouvrage de L y o n n e t . Ce fon t 
plufieurs morceaux remplis de Y anatomie la 
plus f ine & la plus vraie. Swammerdam 

<* trouva des moyens faciles de découv r i r 
dans la chryfal ide le p a p i l l o n , & d'en vo i r la 
fbrtie. Son ouvrage f u r les abeilles eft unique, 
& f o n anatomie de l 'œi l des infectes , de la 
plus grande fineffe. I l a d o n n é fur*les gre

nouil les des expé r i ences t r è s - l u m i n e u f e s , &c. 
1} Les mémoires pour fervir à Vhi ftoire des 
animaux ont é té c o m m e n c é s par P e r r a u l t , 
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& c o n t i n u é s par du V e r n e y , de la H i r e <&. 
M é r y . C 'ef t ce que nous avons de plus c o m 
plet p o u r Y anatomie c o m p a r é e depuis A r i f 
tote. Les a c a d é m i c i e n s fe f o n t a t t a chés p r e -
f é r a b l e m e n t à de certaines parties de l ' a n i 
m a l , & ne f o n t pas defcendus dans de grands 
détai ls ; mais ils ont d o n n é des eftampes 
magnifiques & plufieurs morceaux t r è s - u t i 
les , comme f u r la refpi ra t ion des oifeaux. 
V'anatomie de l ' é l éphan t eft excellente , & 
des d é c o u v e r t e s t r è s - in t é r e f f an t e s fon t r é 
pandues dans tout l 'ouvrage. O n y trouve-
le lapis de la c h o r o ï d e , les glandes p r o f t a -
tiques in fé r i eu res , la ftructure du c œ u r de 
la tortue , Ùc. 

Claude Pe r r au l t , m é d e c i n , architecte <3£ 
defhnateur habi le , eut beaucoup de part au 
l ivre que nous venons d'annoncer. I l donna 
dans la fuite des effais de phyf io logie ; o n 
y t rouve u n t ra i té du bru i t , avec des figu
res originales, mais qu i ne f o n t pas b ien 
exactes. L a m é c h a n i q u e des animaux ef t 
f o n d é e f u r Y anatomie c o m p a r é e . Perrault y 
propofa la m ê m e hypothefe f u r l ' ame , q u i 
fit dans la fui te le fonds du f y f t ê m e de Stahl . 
I l attribua à l'ame les mouvemens vitaux , 
le gouvernement des maladies , des erreurs» 
m ê m e dans ce gouvernement. I l d é f e n d i t 
les germes des animaux r é p a n d u s dans 
l 'univers. 

L e collegitim anatomicum d 'Amfterdarr r 
a pour principaux auteurs Blafius & S w a m -
merdam. C'ef t u n petit ouvrage original t 

o ù i l y a beaucoup de n e u f r 
L 'ouvrage f u r la g é n é r a t i o n , de Gaut ier 

Needham , eft t rès - b o n , quoique f o n d é 
principalement f u r Yanatomie c o m p a r é e , 
comme prefque tous les ouvrages de ce 
fiecle. I l y a u n m é m o i r e in t é re f î àn t de fa 
main dans les tranfactions phiîofophique s. 
I l a fai t paffer des liqueurs des canaux de 
la bile dans les va i f ïèaux lymphatiques. 

Richard L o w e r , M é d e c i n du r o i d ' A n 
gleterre , acquit beaucoup de r é p u t a t i o n par 
f o n t ra i té du c œ u r . U anatomie y t ient t r o p 
de celle des animaux ; mais i l y a de bonnes-
expér iences faites f u r des bê tes vivantes , 
& un morceau f u r le cerveau & f u r le m o u 
vement du fang veineux. 

Jean B o h n f u t chymif te & praticien. Son 
corps de p h y f i o l o g ï e a cependant du mér i t e ; 
l 'auteur y donne u n tableau affez p r éc i s des 
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opinions & des découve r t e s de fon fiecle ; j 
i l en juge avec candeur , & prefque avec 
un peu de fcepticifme : i l y mêle plufieurs 
expér iences originales. 

T h é o d o r e Kerkr ing , homme fingulier, 
fu je t à de fortes paffions , accufé de grands 
crimes , & convaincu d'avoir p rof i t é de 
î ' induf t r ie de R u y f c h , a d o n n é une fuite de 
f œ t u s & de fquelettes plus que douteufe 
pour les dates ; i l a d o n n é encore des 
obfervations , o ù i l y a beaucoup de b o n , 
avec quelques paradoxes. I l ufa beaucoup 
de parties du corps animal féchées & con-
fervées . Ces p répara t ions lu i ont fait donner 
pour nouveau ce qui n 'ef t que l 'effet de 
la p répara t ion . 

F r a n ç o i s Bayle f u t pîus phyficien qu'ana-
tomi f l e : i l écrivit cependant une. p h y f i o l o 
gie ', à laquelle i l appliqua les m a t h é m a t i 
ques» I l renouvelia l 'opinion de Gaiien fur 
l 'action des mufcles intercoftaux internes. 

M a r t i n L i f t e r , médec in de la reine A n n e , 
amateur de l 'hiftoire naturelle & des coqui l 
lages , a beaucoup travaillé fur Y anatomie. 
C'e f l à lu i que l 'on doit l ' expér ience de la 
couleur de l ' indigo , vue dans îe chy le , 
ap rès qu'on a f o r c é l 'animal d'avaler de 
l'eau teinte en bleu. I l eft vrai que cette 
expér ience réufîi t mieux à Mufgrave qu 'à 
L i f i e r l u i - m ê m e . Cet auteur a donné Yana-
tomie de plufieurs animaux de la clafiè des 
te f tacées : i l a d o n n é .des differ rations en
t ières fur les humeurs , fu r la refpiration , 
f u r l 'hypothefo .de Lewenhoeck , q u ' i l 
r é f u t e . 

Gafpard Bar thol in , fils fie Thomas , écr i
v i t plufieurs petits ouvrages dans fa jeunef îë . 
Dre l incour t r éc l ama ce que Gafpard avoit 
d o n n é fur le diaphragme , petit ouvrage 
dans lequel i l y a beaucoup d*expériences 
faites f u r des animaux vivans , & qui r e 
gardent le mouvement du c œ u r , du chyle , 
de la l y m p h e , & les inje&ions. Les profi
tâ tes des femmes , a t t r ibuées à cet auteur, 
f o n t p lu tô t des finus muqueux que dès glan
des. I l d é c o u v r i t une des var ié tés du con
duit falivaire fubl inguaL 

J . Conrad Brunner , annobli fous le n o m 
de V . Brunn , baron de Hamerjlein>, gen
dre de W e p f e r & m é d e c i n de l 'é lecteur Pa 
latin , f u t une des meilleures têtes de ce fie
cle. U parut de bonne heure en l i ce & fit 
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des expériences très-difficiles pour d é m o n 
trer que l 'animal peut fe paffer du pancréas , 
& que la liqueur que cette glande fournit ^ 
n 'ef t pas effentielle à la vie. I l découvri t 
dans la fuite les glandes du duodénum , 
& le finus circulaire de la glande ^ i tu i ta i re , 
& donna un ouvrage fu r la digeftion plein 
de bonnes vues. 

J . Nicolas Pechlin de K i e l , dont les 
defeendans jouent u n grand rôle dans le 
corps de la nobleffe de Suéde , fu t un. 
homme d'un génie f i n , qui fe refufoit à l'er
reur. 11 combattit de bonne heure celle de 
Sylvius , f ondée fur l 'acidité du fuc pancréa
tique. I l écrivit fu r les purgatifs, & donna de 
bonnes obfervations fu r les premières voies-, 
Ses obfervations font pleines de bonnes; 
chofes. 

Anto ine V a n Lewenhoeek s'appliquok 
à polir des verres ; i l fe fervit de fes pro«-
pres microfeopes pour examiner la ftrucWe: 
des plus petits animaux & de leurs humeurs^ 
Sans favoir aucune langue , & fans avoir: 
jamais lu la moindre chofe , i l fu t fè faire un* 
n o m célèbre par des découver tes & même-
par des hypothefes. Sans être abfolument: 
l 'inventeur des globules dë fang , i l f u r 
cependant le premier qui fu iv i t cette décou
verte , & qui la préfenta dans un grandi 
détai l . I l v i t le fang circuler des artères-

• dans les veines, & i l remarqua plufieurs cir
conftances in téreffantes du mouvement de 
cette humeur.. I l découvr i t , d 'après Harnme H 

les petits animaux qui habitent dans: la? 
liqueur f é c o n d a n t e du mâle : tout peu le t t ré 
qu ' i l é t o i t , i l donna de l'importance à ces-
animaux, les envifagea comme les embryons: 
de chaque efpece, & ne îaiffa à la femelle 
que la fonct ion de les loger. I l décrivit les; 
lames cellulaires , qui avec la fibre, compd^ 
fent le mufcle , & les -filets qui composent! 

-la f ibre. IL a connu plufieurs efpeces de po 
lypes. O n l i t utilement fes ouvrages y parce 
qu'ils peignent la nature ; mais i l f au t appor
ter une faîne critique à cette lecture-

Obger Jacobsus a fait un affez bons 
ouvrage fur les animaux q u a d r u p è d e s ^ 
fiing f r o i d . 

Les obfervations de. Jufte Sehrader- r e 
cueillies en Hollande d 'après V a n Horne,,. 
Sy lv iu s , Swammerdam & R u y f c h font ' 

, remplies de faits utiles. 
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7ofeph Guichard D u v e r n e y f u t u n des 

plus grands anatomiftes de ce f i e c l e , & nous 
trouvons dans fès ouvrages pofthumes le ca
nevas de prefque tout ce que Fouvrage de 
W i n f l o w a de particulier : i l a v u le premier 
une inf ini té de chofes , & j u f q u ' à l'artere 
centrale du c r y f t a l l i n . I l a d o n n é u n n o m 
bre c o n f i d é r a b l e de petites obfervations d é 
tachées : mais le feul ouvrage de quelque 
importance q u ' i l ait f i n i , c 'eft le t ra i té de 
l'ouie, dont les planches fon t t r ès -be l les . D u 
verney a d é c o u v e r t dans cet organe la m e m 
brane de I 'étr ier ; i l a approfondi la ftructure 
de la lame fpira le . I l a laif îè q u a n t i t é d ' ob -
fervations f u r Yanatomïe c o m p a r é e . Dans 
une controverfe f o r t a n i m é e avec M é r y , i l 
défendi t la bonne caufe , mais fans avan
tage. Iî a d i f f équé avec exactitude deux 
fœtus réun is par l e sba f i in s , & a d é f e n d u le 
fy f t ême des monftres originaux. Ses ouvra
ges pofthumes fon t pleins des meilleures cho-

-, fes , & contiennent u n cours entier $ ana
tomie. I l y déc r i t le gangl ion ophta lmique , 
& le cornet f p h é n o ï d e de Ber t in . I l n ' ad 
mi t dans le p o u m o n , qu 'un t if lù cellulaire, 
& prév in t H e l v é t i u s . I l a v u l 'ouverture de 
l 'épiploon h é p a t o g a f t r i q u e , les trois l i ga 
mens du co lon , & les proftates in fé r i eu res . 
I l a fait des recherches exactes f u r la valvule 
d'Euftachio. Mais nous ne pouvons^ n o m 
mer qu'un peti t nombre de fès d é c o u v e r t e s . 
I l en auroit cependant fa i t de plus intérefi-

Tantes encore , f i dans le cours d'une l o n 
gue vie , uniquement o c c u p é e de Vanato
mie , i l n 'avoi t eu un malheureux penchant 
pour fauter d 'un objet à l 'autre. 

J . Conrad Peyer de Schafthoufe ne donna 
à Y anatomie qu 'un petit nombre d ' années , 
mais elles fu r en t f é c o n d e s en d é c o u v e r t e s . 
I l donna u n excellent ouvrage f u r les glandes 
des inteftins ,. qu ' i l fùivi t le premier en d é 
t a i l , & f u r l 'ef tomac des oifeaux granivores. 
ï l donna encore u n af lèz grand ouvrage f u r 
les inf t rumens de la rumina t ion . O n a de 
lui plufieurs morceaux d é t a c h é s f u r Yana-

\tomie c o m p a r é e . I l d é c o u v r i t la cav i té -de 
>I'ouraque. 

Jean M é r y , grand anatomifte , un peu 
trop ami des f y f l ê m e s & des paradoxes, i l 
avoit p r é p a r é ap rè s Perrault , mais avant D u 
verney , un t ra i té f u r l 'oreil le , qui ne parut 
q i* !ap rès .Duven iey . . I l d é c o u v r i t la c o m m u -
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nica t ion des deux rampes du l i m a ç o n , & 
l'a fa i t defliner en entier , mais à n u . I I 
travailla beaucoup f u r la c i rcu la t ion du fang. 
dans le f œ t u s . I l fe convainquit que l'artere-
pulmonaire y eft plus grande que l 'aorte ; 
& en partant de ce principe , i l crut devoir 
r e n v e r f è r la direction qu 'Harvey avoit d o n 
née au fang qui traverfe le t rou ovale : i l 
l 'a fai t r epaf lè r de gauche à droite pour a j o u 
ter du volume à l'artere pulmonaire , & 
pour diminuer celui de l 'aorte ; cette hy— 
pothefe , ap rès avoir é té le fu j e t de bien des" 
conteftations , a é té e n t i è r e m e n t abandon
n é e . I l a d o n n é de nombreux m é m o i r e s , 
& t ravai l lé f u r plufieurs fujets <Yanatomie & 
de phyf io logie . I l eft quelquefois dans Te r 
reur , mais i l eft toujours or iginal . 

A u g u f t e Q u i r i n R i v i n u s , m é d e c i n & bo--
tanifte , n'a d o n n é f u r Y anatomie qu'une 
thefe ; mais i l y déc r i t l 'autre var ié té du con
dui t f u b l i n g u a l , & les conduits par lefquels 
cette glande s'ouvre en plufieurs endroits-
fous la langue. 

Denis D o d a r t , premier m é d e c i n , a t r a 
vaillé f u r la t ranfpira t ion ; mais nous n 'a 
vons qu 'un f ragment de fes expé r i ences . I l 
a d o n n é deux m é m o i r e s importans f u r la 

' vo ix & f u r fes organes. I l trouve la caufè.: 
des fons obtus o u aigus dans le plus ou moins-
d'ouverture de la glot te . 

Etienne Lorenz in i a d o n n é une t r è s -bonne* 
anatomie de la t o r p i l l e , dont i l a décr i t les 
mufcles & r é f u t é la ver tu ftuporifique. I l y 
a a j o u t é plufieurs morceaux & anatomie-
c o m p a r é e . 

Edouard T y f o n a Beaucoup t ravai l lé f u r 
Y anatomie c o m p a r é e . I l a d o n n é un excel
lent ouvrage f u r F'anatomie des p y g m é e s (de 
l 'homme des b o i s ) , , q u ' i l a Comparée avec 
beaucoup d'exactitude à celle de l ' homme. 
O n a de l u i encore Y anatomie du f è r p r n t à 
fonnette , du cochon tay a f i b u , du dauphin , 
du fa r i guc j a , du ver rond , du tœnia , & 
du ver à hydatides , Singulier a n i m a l , dont 
les phyficiens modernes ont vér i f ié l ' e x i f 
tence. 

A m é B o u r d o n , m é d e c i n de Cambray ,* 
a fai t graver des planches plus remarqua
bles par leur grandeur , que par leur exac
titude , F expof i t ion q u ' i l y ajoute n 'ef t pas 
fàns mér i t e . 

Phil ippe de là H i r e m é r i t e d ' ê t re nomme 

file:///tomie
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entre les anatomiftes , à caufe de fà differ-
tation fur les différens accidens de la vue , 
pleine de bonnes vues & de réf lexions n o u 
velles. I l a défendu les droits de la ré t ine , 
& n'a pas c ru qu ' i l fal lût changer l ' intérieur 
de l 'œil pour voir diftinctement un objet 
à différentes diftances. 

N é h é m i e Grew a d o n n é un trai té e x t r ê 
mement original fur les premières voies , 
f u r la différente ftructure de l'eftomac & des 
inteftins dans chaque claflë d'animaux. I l 
y a des morceaux intéreffans dans fon cata
logue . des raretés de la fociété royale. 

J . Jacques Harder de Baie. Son Anato
mie de Vefcargot , fon Recueil d'obferva- j 
tions , fès Lettres à Peyer , font remplis de, 
morceaux $ anatomie c o m p a r é e , & d'ex
pér iences faites fur les animaux vivans. I l 
a découver t la glande lacrymale part icul ière 
de quelques quad rupèdes . 

Denis Papin a d o n n é dans f o n Traité fur 
Vamolliffement des os , des expériences fu r 
la gelée qu'on tire des os par la force de la 
vapeur r en fe rmée de l'eau. 

U n article que Pierre Guenellon , m é d e 
cin d ' A m f t e r d a m , a fait imprimer dans les 
Nouv. de la répub. des lettres, i68G, eft 
rempli de nouvelles découver tes fu r les yeux 
des poiffons. I l y a découver t la membrane 
vafculeufe placée entre la fc lérot ique & la 
cho ro ïde , le mufcle de la ruyfchienne , les 
fibres de la rétine , fes deux lames. 

Philippe Jacques Har tman , profef lèur à 
Konigsberg , a donné fu r la connoiffance 
anatomique des anciens des differtations t r è s -
favantes. On a de lu i un grand nombre 
d'obfervations détachées fur Y anatomie com
parée & fur celle de l 'homme. C'eft Hartman 
qui a f o r m é les objections les plus folides 
contre le f y f t ê m e des œufs des quadrupèdes . 

Jofeph Zambeccari a fait des expériences 
aflèz difficiles fur des animaux vivans. U leur 
enlevoit la rate, la véficyle du f i e l , le c œ -
curn, le panc réas , ou faifoi t écouler l 'humeur 
aqueufe. Ces animaux revenoient ordinaire
ment des pertes qu'ils venoient de faire , & 
l 'œil fè rétablifloit . 

Philippe Bonanni a d o n n é des obferva
tions microfcopiques, & a dé fendu l a g é n é 
ration équivoque , p lutôt par des autor i tés 
que par des expériences. 

£ç n 'sft pasiant le cours d''anatomie de 
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Pierre Dionis , chirurgien de Paris, que nous 
a n n o n ç o n s , qu'une pièce détachée fur une 
double matr ice , ou plutôt peu t - ê t r e un f œ - . 
tus logé dans la trompe de Fallope. 

Guillaume de Noues, chirurgien f r anço i s , 
mais qui s'étoit établi à Gênes . Nous l'avons 
vu en Ï72-7* montrant fes anatomies en cire, 
invention par laquelle des perfonnes délica
tes peuvent fe procurer une légère idée de 
Y anatomie. I l a découver t les hydatides du 
col de la matrice , qu'on a voulu ériger en 
ovaire. Dans fes lettres , i l a réduit' à fa 
jufte valeur un enfant auquel on trouvoit la 
reffemblance d'un l ion . 

Anto ine N u c k , profeffeur deLeyde, d i f 
féquoi t avec d e x t é r i t é , & fe fervojt du v i f 
argent pour les injections. I l avoit entrepris 
une anatomie complè te des vaiflèaux rym* \ 
phatiques , mais une mor t prématurée l 'em
pêcha de perfectionner cet ouvrage. I l a cru 
avoir découver t un nouveau conduit fal i-
vaire & les fources de l'humeur aqueufe : ces 
découver tes ne fe font pas conf i rmées . I l y a 
dans f o n Anatomie des glandes lymphati
ques, & dans fon Adénographie, de bonnes 
chofes, des expériences utiles; comme, celles 
que N u c k a faites pour imiter par l 'art la f o r 
mation de la pierre de la veflie , celle qu'il a 
faite pour prouver la ré fo rp t ion des liqueurs' 
fines; la marche du fœ tus depuis l'ovaire, &c. 

Michel Bernard V a l e n t i n i , profeflèur de 
Gieffe , auteur de plufieurs grands recueils , 
en a d o n n é un fur Y anatomie c o m p a r é e , au
quel i l a joint un manufcri t de Rav, où i l y a 
des détails inconnus dans ces temps-là fur 
Pangiologie , f i n les nerfs. Valent ini a donné 
l u i -même une anatomie de la matrice. 

George Erneft Stahl , premier médecin 
du feu ro i de P r u f l è . La chymie fu t fon 
étude favorite : i l écrivit cependant fur la 
phyfiologie qu ' i l réduifi t aux mouvemens & 
aux fecrét ions dirigées par l'ame. I l a perfec
t ionné les idées de Per rau l t , aboli la dift inc
tion entre les mouvemens animaux & natu
rels, déclaré la mat ière incapable de produire 
du mouvement par e l le -même , & cherché 
dans l'ame & dans fon attention pour la 
confervation de fon corps , la fource de tous 
les mouvemens de l 'animal. Stahl avoit da 
génie , mais i l étoit obfcur & critique; i l n ' a i -
moit pas Y anatomie ; i l en croyoit le détail 
inutile : i l fa i foi t cependant beaucoup de cas 
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'des anaflomofes entre les va i f lèaux d e l à m a 
trice & du m é f e n t e r e , q u ' i l avoit e f f ec 
tivement- d é c o u v e r t e s . 

A n t o i n e de Heyde , de M i d d e l b o u r g . O n 
a de l u i une centurie d'obfervations >où_i l y 
a de bonnes chofes. L 'auteur a cafleles j a m 
bes à des grenouilles & a f u i v i la reproduc
t ion de l'os. I l s'efl fe rv i du m ê m e fecours 
pour obferver la c i rcula t ion du fang dans les 
grenouilles. Ses expé r i ences f u r la fa ignée 
font faites parles m ê m e s moyens , & o p p o -

: fées à l 'hypothefe de Be i l i n i . I l a d o n n é Y ana
tomie des orties de mer & de quelques a n i -

, maux aquatiques. Cet auteur m é r i t e d ' ê t r e 
mieux connu. 

Pierre Chirac donna f u r les cheveux des 
d é c o u v e r t e s que M . Soraci l u i a d i i p u t é e s . 
I l aima les hypothefes ck les controverfes 
l i t téraires. 

Raimond V i e u f l e n s , m é d e c i n d 'un h ô p i 
tal , fe l ivra , auf l i - bien que Chirac f b n 
ennemi , aux hypothefes , mais i l d i f féqua 
avec beaucoup d ' a f i idu i t é & d ' ad re f l è . Son 
grand ouvrage du cerveau & des nerfs , a 
j t o u r premier m é r i t e , q u ' i l e f l fai t d ' a p r è s 
l 'homme ; avant V i e u f l è n s o n s 'é toi t t rop 
fervi des animaux. Cet ouvrage e f l d'ailleurs 
t r è s -bon ; les nerfs f o n t in f in iment mieux 
que dans W i l l i s , quoique les planches aient 
le m ê m e d é f a u t , de ne r ep ré fen te r que des 
fquelettes des nerfs , fans les mufcles q u i les 
accompagnent. I l y a beaucoup de d é c o u 
vertes aufî i dans l 'ouvrage f u r le cerveau. Les 
finus pierreux de la dure-mere y fon t r é t ab l i s , 
après u n oub l i prefque complet de cent trente 
ans ; les corps olivaires & pyramidaux y fon t 
f épa ré s ; plufieurs faifceaux m é d u l l a i r e s & 
petits va i f lèaux du c r â n e d é c o u v e r t s . O n y 
trouve des expé r i ences fu r le mouvement du 
c œ u r , &c. Vieuf lens éc r iv i t enfuite f u r la 
ftructure des vifceres qu ' i l injecta & q u ' i l 
mi t en m a c é r a t i o n . I I p r i t g é n é r a l e m e n t la 
cellulofi té pour de petits vaif lèaux , & s'ap
procha af lèz de l ' op in ion de R u i f c h qu i ne 
reconnut que des vaiffeaux dans les vifceres. 

i I I connut la membrane interne de l ' u t é rus que 
Hunter a n o m m é e adventida ; iL crut avoir 
vu la communica t ion des va i f lèaux du p l a 
centa avec ceux de la mere. Vieuf lens a 
d é c o u v e r t l 'acide du fang qu 'on l u i di fputa ̂  
mais que la po f t é r i t é a c o n f i r m é . L e Traité 

x, du cœur contient un grand détai l f u r les ar te-
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| r è s & f u r les veines du c œ u r , dont not re 

auteur d é c o u v r i t les va i f lèavx qu i s 'ouvrent 
dans les oreilles & dans les ventricules. L a 
defc r ip t ion de l 'orei l le a de reffemblance 
avec celle que M é r y avoit d o n n é e . Vieuf lens 
a connu la cav i té commune des deux r a m 
pes du l i m a ç o n , & les zones de V alfava. L e 
Traité des liqueurs ef l rempl i d'analyfes du 
fang & de la lymphe . I l y a des obfervations 
f u r le ventricule des animaux qui r u m i n e n t , 
les va i f lèaux de l ' u v é e , f o n cercle vafculeux. 

G o d e f r o i Bid loo , chirurgien - m é d e c i n , 
p r o f e f l è u r en anatomie à Leyde , manqua 
p l u t ô t d 'a f l idui té que de génie . I l f i t graver 
105 planches parfaitement bien exécu tées 
par les ar t i f les , mais négl igées par l ' anato-
mi f l e . I l y en a cependant de bonnes , &: 
m ê m e des mufcles peu connus. I l revendi
qua , avec ra i fon , ces planches , qu 'on t â -
choit d'attribuer à Swammerdam. I l donna 
auf l i des recherches f u r les yeux des a n i 
maux , & f u r des objets phyfiologiques. 

Samuel Col l ins donna un ouvrage i m 
menfe à'anatomie c o m p a r é e , avec un peti t 
nombre de planches t irées de l 'homme. O n 
y trouvera beaucoup de bonnes obferva
tions , & quelques d é c o u v e r t e s ; comme le 
t rou aveugle de la langue ( a n n o n c é par 
Schrader) , l ' a p o p h y f è an té r i eu re du m a r 
teau, les gros mamelons du dos de la langue. 

Paul Buf f i e r e , chirurgien f r a n ç o i s , r é f u g i é 
à L o n d r e s , écr ivi t avec f u c c è s contre l ' h y 
pothefe de M é r y , & donna une nouvelle 
anatomie d u c œ u r de la tortue. I l a p u b l i é 
dans les Transactions philofopJiiques, la de l -
c r ip t ion d 'un f œ t u s t r o u v é dans la t rompe 
de Fal lope. 

Jean-Godefroi de Berger , premier m é d e 
c i n du f o i de P o l o g n e , m é r i t e d ' ê t r e n o m m é 
à caufe de l ' é l égance avec laquelle fa p h y 
fiologie (de naturâ humand) e f i éc r i t e . I l y 
d é f e n d par - tou t la f t ructure vafculaire des 
vifceres contre les glandes de M a l p i g h i . 

Jean Ze i i e r , m é d e c i n du duc de W l r t e m -
berg , a d o n n é p lu heurs thefès originales for 
Y anatomie 7 & u n e t r è s - b o n n e dufertation for 
l ' admin i f l r a t ion des va i f l èaux lymphatiques. 
Les "rois troncs , dont le canal thorachique 
ef l c o m p o f é . , y fon t détai l lés . Zeller avoit 
fait des expér iences for des chevaux v i v a n t 

Jean-Baptifte C a l d e f i , d ' A r e z z o , a d o n 
n é un excellent t ra i té f u r Y anatomie des tor> 
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tues. L 'anatomie m ê m e de la tortue eft t rès-
curieufe : l e l iux & reflux du lang de l ' o re i l 
lette & de la veine cave , l 'opiniâtreté de ia 
vie de l ' an imal , fes glandes & les conduits 
faiivaires , bien d'autres détails mér i tent notre 
attention ; mais Caldeli donne beaucoup 
plus que fon titre ne promet ; on y trouve fur-
tout de bonnes #bfervations fu r les conduits 
de la bile de d i f f é r a i s animaux. 

Warner Chroue t , médec in de Liège , a 
le méri te d'avoir d é m o n t r é que les nouvelles 
fources de l'humeur aqueufe ne (ont que des 
vaiffeaux fanguins. I l a entrevu la membrane 
papillaire , & donné l'analyfe chymique des 
humeurs de l 'œil . 

Les obfervations de Jofeph Court ial ont 
leur mér i te . 

F r é d é r i c H o f m a n f u t chymifle & p ra t i 
cien. I l difféqua cependant quelquefois , & 
donna une phyfiologie. On y trouve l ' e x p é 
rience des vaif lèaux lymphatiques remplis 
par le canal d é f é r e n t , l 'analyfe de la bile , 
ùc. U n petit traité fur l 'hypothefe de S tah l , 
q u ' i l publia dans fa vieilleffe , eft t r è s -b i en 
écr i t . 

U faut citer J. J é r ô m e Baragli comme le 
critique perpé tue l de Malpighi ; i l n 'y a pas 
toujours t o r t , & i l eft bon d ' écou te r les deux 
parties. I l y a m ê m e quelquefois des obferva
tions qui font propres à î ' au têur . 

J. Dominique Gagliardi a d o n n é des r e 
cherches fur les os, furies différentes efpeces 
de lames , fu r le fuc of lèux , & fur l 'amolif-
fementdes os : ces recherches ont leur mér i t e . 

I l y a de bonnes chofes dans les o b f è r v a -
tions de Savard, des f œ t u s difformes , une 
p r é t endue hermaphrodite , les parties du 
cô té droit t r anfpor tées au cô té gauche , ùc. 

Danie l T a u v r y a combattu M é r y & avec 
Vanatomie & avec le raifonnement. I l a bien 
r e m a r q u é que la valvule eft aflez grande pour 
fermer le t rou ovale : i l en a vu les cordons; 
i l décri t le corps de la tortue. Dans fa p h y 
fiologie , i l s'eft l ivré aux hypothefes. 

Clopton H avers a travaillé utilement fur 
îes os , malgré le peu de critique qu ' i l a ap-
porté-à fes hypothefes. I l a t rai té f o r t au long 
des glandes articulaires; cette recherche n'eft 
cependant pasépu i f ée . I l a par lé du pé r io f î e , 
d u cartilage, des va i f l èaux , des os , Ùc. 

Alexis Li t t re , élevé de M é r y , a fourn i à 
l ' académie un nombre considérable de r n é -

A N A 
moires anatomiques. U a cru avoir découvert 
l 'antiproftate , les glandes fébacées du gland, 
le finus circulaire de la felle. I l a vu les corps, 
jaunes des fœ tus dans l'ovaire , un autre dans « 
la trompe : la trompe appl iquée à l'ovaire-', 
i l a décr i t la luette £k le voile du palais ; i l a 
d o n n é des expér iences fur les n o y é s ; i l a penfé > 
avoir vu les glandes du foie , des reins , les 
pores par lefquels le iàngfuin te dans les règles.. 

L'excellent ouvrage de J. Conrard A m - • 
man fur la parole ne doit pas être paflè fous 
filence. I l a mieux déve loppé que tout autre 
ie m é c h a n i f m e de chaque lettre. » 

Philippe Verheyen a été pendant quelque?? 
temps un auteur clafi îque en anatomie.* 
Quoiqu ' i l n'ait pas été heureux en deflina-
teur & en graveur , quoiqu' i l ait quelquefois * 
peu connu la ftructure particulière de 
l 'homme , Verheyen n'a cependant pas m é 
ri té le mépr i s dont un r ival a tâché de l'acca
bler. I l a fait des recherches d'anatomie parti
culières fur le nez , les finus de la pituite, l'os > 
facrum , quelques mufcles des côtes. Dans * 
fon fupp l émen t i l y a plufieurs bonnes expé-< 
riences fur des animaux vivans , fur des bre* 
bis pleines. Verheyen y r é fu t e auffi fort au 
long l 'hypothefe de M é r y . 

Herman Boerhaave , un des plus grands 
médec ins de f o n f iec le , homme d'une mo-
deftie -& d'une candeur qui peut fervir. 
d'exemple aux gens de génie . I l n'étoit pas 
anatomifte , mais i l avoit vu diflequer, & lu 
les meilleurs livres ; i l avoit beaucoup manié 
les p répa ra t ions de R u y f c h , & i l avoit fait 
lu i -même des expér iences . O n a de lu i la céleâ 
bre phyfiologie qui a été le manuel univerfel 
de toute l 'Europe , & que les phyfiologift©|j 
les plus modernes ont c o m m e n t é e . Boerhàavd 
y fu i t V é f a l e , R u y f c h & Cowper ; i l réfute 
l'acide du f ù c panc réa t ique de la lalive ; i l 
s'oppofe au f y f t ê m e des fermens. I l ainfifté 
fu r les vaif lèaux des rangs inférieurs , fur 
l 'erreur du lieu , f u r i e def lèchement des vaif
feaux dans la vieilleffe , fur la nature vafcu*-
laire du corps humain. Dans un ouvrage par*4 

ticulier i l a traité dans un grand détail des 
glandes fimples, & a t aché de défendre le f y f 
t ême de Malp igh i . Ce feroit une ingratitude 
criminelle de m é c o n n o î t r e les grands fervices 
qu ' i l a rendus à l ' a r t , & nous voyons avec 
peine des jeunes gens infi i l ter au plus digne 
mor te l qui ait excel lé en médec ine . f 

Archipald 
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A r c h î b a l d P i r c a i r n , de l a f ê c t e des iar ro-

l a a t h é m a t i c i e n s , i n c r é d u l e d'ailleurs & mor 
dant, n'a d o n n é que des d i f l è r t a t ions dont le 
m é r i t e n 'ef t pas éga l . I l a m a l a p p l i q u é u n 
p h é n o m è n e de B o r e l l i , pour donner à l ' e f 
tomac & au diaphragme une f o r c e propre à 
élever quelques centaines de m i l l e livres. 
Mais i l a fol idement r é f u t é le f y f t ê m e des 
pores figurés & des fermens : i l eft le premier 

3ui ait nié par de bonnes raifons l ' admi f l ion 

e l'air é laf t ique dans le f àng . 
F r a n ç o i s Poupar t , de l ' a c a d é m i e des fc ien

ces. Plufieurs m é m o i r e s q u ' i l y a f o u r n i s , 
traitent des infect es , & quelquefois de la 
phyfiologie. I l a d o n n é une é n u m é r a t i o n 
alfez exacte des t rous du c r â n e , dans la 
Chirurgie complète. 

J. V a n - H o o r n , m é d e c i n S u é d o i s & ac
coucheur , a d o n n é u n Traité fur les accou-
ehemens 9 une PrélecTion anatomique, avec 
des dijfeclions de fœtus Ù de quelques fem
mes groffes. I l a écr i t encore f u r la caufe qu i 
fait nager le p o u m o n d u f œ t u s , & a c r u avoir 
vu dans fès e x p é r i e n c e s , qu 'aucun d e g r é de 
putridité ne peut faire nager celui d 'un f œ t u s 
qui eft m o r t avant que de n a î t r e . 

Guillaume C o w p e r , chirurgien anglois , 
a beaucoup t ravai l lé f u r Y anatomie. O n a de 
lui une Myologie, ruperbement r é i m p r i m é e 
«près fa m o r t , dans laquelle i l a d o n n é des 
planches de tous les mufcles , & ifolés , & 
réunis pour f o r m e r u n membre , ou r é p a n 
dus fur toute la c i r c o n f é r e n c e du corps. D e 
ces planches pof thumes, i l y en a de t r è s -
belles, elles (ont def t inées de la ma in de l 'au
teur ; les os cependant auxquels ces mufcles j 
font a t tachés , ne l o n t pas affez bien e x p r i - : 
m é s , & le tout n'a pas le fini d 'un par fa i t ; 
anatomifte. I l a r e n o u v e l l é ou c o r r i g é bien 
des p a r t i c u l a r i t é s , & des mufcles entiers ; : 

•rempli les va i f l èaux lymphatiques par a r t è 
res , & r e p r é f è n t é ces va i f l èaux dans le 
pénis . I l corrigea les ca rac tè res des planches 
de Bid loo , & y ajouta des remarques ; i l y ; 
décri t le fp lenius c o l l i d ' A l b i n u s , le trache-
lomaf to ïd i en , fyc. i l y ajouta u n f u p p l é - \ 
ment dont les planches fon t à l u i : i l y re- ' 
pré fèn ta ' le canal thorachique fàns c î t e r n e , ! 
les conduits des glandes fublinguales & ma
xillaires , les glandes de la t r a chée . Dans un 
petit' ouvrage , i l donne des figures des profi
tâmes i n f é r i e u r e s , auxquelles i l a laiffé f o n 

Tome I L 
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n o m , & o n y v o i t la fente du ve rumonta -
n u m . Dans fa r é p o n f e à B i d l o o , Cowper 
auroit mieux fa i t d'avouer tou t uniment que 
f b n l ibraire avoit a che t é des ép reuves des 
planches de cet auteur. Dans les Tranfac
tions Philofophiques, i l a d o n n é plufieurs 
fquelettes de v a i f l è a u x : i l y a r e m a r q u é que 
les a r t è res du p o u m o n fon t plus grandes que 
les veines. I l a v u dans la grenouille la cir
cula t ion du fàng , & d o n n é une bonne ana
tomie de l ' o p o f l u m . 

Jean-Jacques Rau a f o r t peu éc r i t . I l é to i t 
chirurgien , & f u t enfuite profeffeur en ana
tomie à Leyde . Sa conduite fe re f îèn t i t de 
fà mauvaife é d u c a t i o n , mais i l dif lequa avec 
beaucoup de p r o p r e t é . Sa thefe f u r les dents 
eft f o r t bonne , la branche du ne r f m a x i l 
laire f u p é r i e u r qu i fe rend à l ' i n t e rcof t a l , y 
p a r o î t pour la p r e m i è r e fois . I l a r é f u t é la 
defcr ip t ion de la c lo i fon du f e r o t u m , d o n 
n é e par R u y f c h . L e Catalogue des raretés , 
q u ' i l l égua à l ' a c a d é m i e de L e y d e , eft t r è s -
r i che , & contient beaucoup de fquelettes & 
de var ié tés dans les os. Ses l e ç o n s r é i m p r i 
m é e s dans Y'Amphithéâtrede V a l e n t i n i , ne 
fon t pas fans d'utiles d é c o u v e r t e s . Rau â 
mieux v u que ceux q u i l ' on t p r é c é d é & q u i 
l 'on t f u i v i , la vé r i t ab le ftructure de l ' a r t i c u 
la t ion de la m â c h o i r e i n fé r i eu re . I l a r é tab l i 
l 'apophyfe an t é r i eu re du marteau. 

H e r m a n Ridleg , m é d e c i n , a d o n n é une 
anatomie du cerveau, enrichie de planches 
def t inées par Cowper , dont les contours ne 
f o n t pas af lèz e x p r i m é s . Ce n 'ef t pas une 
anatomie bien c o m p l è t e , mais i l y a beau
coup de chofes , ou nouvel les , ou mieux 
e x p r i m é e s . I l fit defliner le premier le finus 
circulaire : i l connut le plexus p l a c é f u r la 
glande pinéale , & d é c o u v r i t plufieurs filets 
médu l l a i r e s d u cerveau. I l v i t le m o u v e 
ment du cerveau fe foutenir , & m ê m e de
ven i r plus fèf t f ible ap rès que la dure-mere 
avoit é té inc i fée . Dans fes o b f è r v a t i o n s i l 
remarque que le t rou ovale eft plus ouver t 
dans le f œ t u s le moins a v a n c é ; i l d é c r i t 
les cordes de fa valvule : i l a v u l 'ouraque 
ouvert . 

Gui l laume Cockburne donna u n a b r é g é 
de phyf io logie ; i l y r é f u t a des hypothefes 
qu i r é g n o i e n t de f o n temps. Dans f o n traité 
des écoulemens r i l donna une planche d e f f i -
n é e par le B l o n d , & g ravée en couleurs a 
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o ù les fmus muqueux de l 'u rè t re font ex
p r imés . 

George Baglivi , de Ragufe, médec in 
romain : i l écrivit fu r la phyf iologie , & 
m ê m e fur Y anatomie. I l hazarda une h y p o 
thefe fur les mouvemens de la dure-mere, 
produits par fa propre flrueture : i l étendit 
l ' influence de ces mouvemens fu r toute la 
machine animale ; i l la fonda un peu à la 
hâ te fur les m é m o i r e s de Pacchioni. E n ana
tomie , i l a d o n n é les analyfes de la bile, de 
la falive ; des expér iences fur la circulation 
du fimg, imitées de celles de Malpighi ; une 
defcription du c œ u r de la tortue , &c. 

Jean Floyer doit être c i t é , parce qu ' i l a 
le premier réduit le pouls à des nombres 
exacts & p ropo r t i onnés à l 'âge , au ièxe & 
à d'autres circonflances du fu je t . 

Anto ine Val i fn ier i , gentilhomme des 
.montagnes de Modene , & profef lèur de 
Padoue , a beaucoup travaillé fu r l 'hiftoire 
naturelle. L'anatomie & la phyfiologie ont 
p ro f i t é des recherches qu ' i l a faites , pour 
découvr i r les véri tables parens de tous les 
infectes : i l a réufl i pour les vers r en fe rmés 
dans les galles, & a rectifié ce qui m a n -
quoit aux découver tes ae Redi. U anatomie 

.de l'autruche , & celle du c a m é l é o n fon t 
honneur à leur auteur : dans le premier de 
ces animaux, i l croit avoir reconnu que le 
fer a été r o n g é p lu tô t que f r o t t é : i l a cher
ché dans les différentes pallions la caufe des 

-changemens de couleur du camé léon , & a 
d o n n é le m é c h a n i f m e par lequel fes pallions 
opèren t . Nous avons encore de Val i fn ie r i 
une collection confidi'rable de monf t r e s , 
entre lefquels i l y en a qu'on a dif lèqués avec 
beaucoup de fo in . U n autre ouvrage con
l idérable de notre auteur, c'eft f o n traité 
de la généra t ion de l 'homme : i l y combat 
avec beaucoup d'efprit l 'hypothefe de L e u -
wenhoeck ; i l trouve bien de* diff icultés à 
celle des ovarif tes , & conclut à un œ u f 
i n v i f i b l e , beaucoup plus petit que les vé l i -
cules de Graaf. O n trouvera beaucoup de 
bonnes chofes répandues dans tous les o u 
vrages de Va l i fn i e r i . 

M . Sylveftre , médec in F r a n ç o i s établi a 
Londres , eft le plus dangereux ennemi de 
l 'hypothefe de M é r y ; i l a bien vu que c'eft 
au grand diamètre du conduit a r t é r i e l , qu ' i l 
faut attribuer la petiteffe de l'aorte* 
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Jacques K e i l eft un des médecins qui ont 

appl iqué les mathémat iques aux recherches. 
physiologiques ; i l eft le premier q u i , pour 
faciliter les calculs , fe foit fervi des loga
rithmes. I l s'aidoit de Cowper pour injecter 
les vaif lèaux , & en mefuroit enfuite les l u 
mières . M a l g r é le nom impofant de géo
mè t r e , prefque tout ce que K e i l a donné 
n'eft qu'hypothefe : tel- que fon fyf tême fur 
la f è c r é t i o n , fu r le ralentif lèment prodi
gieux de la vîteflè du f ang , fur la force pres
que nulle qu ' i l afligne au cœur , fur le 
mouvement mufculaire : i l a fait des obfer* 
vations de flatique animale , fo r t différentes 
de celles de Sanctorio, & un peu trop 
irrégulieres. 

Jean F a n t o n i , médec in du roi de Sar-
daigne, mor t dans un âge t rès -avancé , a uti
lement travaillé à faire voir le peu de folidité 
du f y f t ê m e de Pacchioni ; i l a d o n n é ; un 
abrégé 8anatomie , dont i l retrancha l'un 
des* trois ventres dans une féconde édition, 
& ne retint que l'abdomen dans la t ro i 
fieme. I l y a beaucoup d'anatomie comparée 
dans cet ouvrage, & en général bien de 
bonnes chofes , dont une partie vient de 
M é r y , dont Fantoni avoit été le difciple. 
I l eft en t ré f u r - t o u t dans un grand détail 
par rapport aux glandes f é b à c é e s , & aux 
autres petites glandes ; i l a pris la défenfe de 
Malpighi contre l 'hypothefe vafculaire. 

J. Marie L a n c i f y , premier médecin de 
C l é m e n t X I , qu i avoit beaucoup de con
fiance en l u i , a bien mér i té de Y anatomie, 
en d é c o u v r a n t les œuvres d'Euftachio, & en 
les publiant. I l a écri t l u i -même fur le c œ u r , 
fu r le mouvement du f ang , fur les ganglions', 
f u r la veine azygos & fur les anévrifmes. 
Mais comme i l é toi t obligé de fè fèrvir de 
mains étrangères pour les dif lèct ions, on ne 
peut pas y prendre une entière confiance. I l 
a d o n n é des obfèrva t ions fu r le cerveau , & 
p lacé l'ame dans le corps calleux. 

Placide Soraci a d o n n é , fur la ftructure 
des cheveux, des recherches que Chirac 
s'eft a t t r ibuées . 

Abraham C y p r i a n , m é d e c i n , mais ac
coucheur & lithotonaifte, a laiffé une rela
t ion d 'un f œ t u s t i r é , à ce q u ' i l fe pe r fuadé , 
de la trompe de Fallope. 

An to ine Pacchioni , profef lèur de Rome : 
i l a mis en répu ta t ion de petites glandes que 
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l ' o n trouve entre les orifices des veines qu i 
s'ouvrent dans le f inus de la faux : i l les 
•croyoit def t inées à f i l t re r une lymphe -nécef
làire pour la confervation des m é n i n g e s . I l 
a travail lé d'ailleurs f u r les fibres .de la dure-
mere , & f u r - t o u t de la faux : i l a c ru pouvoir 
leur attribuer u n mouvement mufculaire 
q u i , en compr imant alternativement le cer
veau , f î t équ i l ib re avec le mouvement d u 
cœur . Ces hypothefes n 'on t pas réufl i ; Pac
chioni l u i - m ê m e en a fent i la fo ih le f lè . 

Louis L é m e r y , de l ' a c a d é m i e , a d o n n é 
plufieurs m é m o i r e s f u r les m o n f t r e s , dans 
lefquels i l d é f e n d une ftructure or iginaire
ment monftrueufe. I I la déc r i t u n f œ t u s q u i 
paroît avoir é t é f o r m é par deux enfans f o n 
dus l 'un dans l 'autre ; i l a écr i t f u r le t rou 
oVale, contre le fent iment de W i n f l o w . 

> O n ne fauroi t paffer fous filence l 'anthro-
pographie de Jacques Drake , m é d e c i n qui 
s'eft trop m ê l é de pol i t ique. Cet a b r é g é , o ù 

_ Drake propofe quelques hypothefes peu f o u -
tenables, eft o r n é d 'un nombre de belles 
eftampes de la f a ç o n de Cowper ; i l y a f u r -
tout un fquelette d ' a r t è res , q u i j u fqu ' i c i a 
4té copié- dans tous les ab régés . 

Jean P a l f y n , chirurgien de G a n d , voya-
geoit de temps en temps à Paris & à Leyde : 
i l y ramaflbit les nouvelles d é c o u v e r t e s , & 
i l en a c o m p o f é f o n anatomie qu 'on a f o u 
vent refondue en France. I l a d o n n é une 
bonne dif lèct ion d 'un monf t r e , & une def
cription des os , avec quelques eftampes 
aflèz bien faites. Dans les p remiè re s é d i 
tons , P a l f y n décrivo' i t l ' a r t iculat ion de la 

. -mâchoire f é lon les principes de Rau ; cela-
eft changé dans les de rn iè res éd i t ions . 

Jean Sa jzman , profeffeur de S t rasbourg , 
n'a d o n n é que des thefes ; mais i l y en a d'u
tiles , comme celle dans laquelle i l donne 
la defcr ipt ion du canal thorachique dans 
l ' homme, & la m a n i è r e de l ' injecter : une 
autre, dans laquelle i l fa i t l ' h i f to i re d 'un 
cadavre , auquel u n grand nombre de m u f 
cles manquoient abfolument . 

J. Puge t , de L y o n . N o u s nous faifons 
un p la i f i r de rappeller le petit t ra i té de ce 

? digne homme , f u r les yeux des infectes. 
M. Puget y examine comment l 'animal peut 
ne voi r qu 'un feu l o b j e t , avec tant de c o r 
nées & de r é t i n e s . 

Jacques H o v i u s a d o n n é f u r les yeux une 
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t h e f è , f u r laquelle i l eft d i f f ic i l e d 'a f lèo i r 
u n jugement ; i l eft f u r que Hov ius a bien 
v u les vaiffeaux longs de la f e l é r o t i q u e , le 
cercle ar té r ie l de l ' u v é e , la ftructure des 
î r o c è s ciliaires ; mais on ne comprend pas 
es c inq tuniques de la c h o r o ï d e , & o n doute 

des va i f lèaux que l'artere lacrymale do i t 
ourn i r à la c o r n é e . 

A n t o i n e Maitrejean , cé l èb re ocul i f te , a 
d o n n é plufieurs m é m o i r e s , mais fur - tout 
un ouvrage en t i è r emen t original f u r la f o r 
mat ion du poulet : i l a bien v u quelques 
chofes t r è s - i n t é r e f l a n t e s , comme la c o n t i 
nu i t é de la membrane ex té r i eu re du jaune 
avec le pé r i to ine du f œ t u s , les valvules du 
j aune , Ùc. 

A n t o i n e Mar ie V a l f à l v a , p r o f e f l è u r de 
Padoue, anatomifte & chirurgien : i l a d o n n é 
f u r l 'oreil le u n ouvrage qu i peut fe rv i r de 
f u p p l é m e n t à celui de Duverney . Si d 'un 
cô té V a l f à l v a a omis des chofes connues 
avant l u i , i l y a a j o u t é quelques petits m u f 
cles de l 'oreil le externe, une defcr ipt ion d é 
taillée de la lue t te , du pharynx & de fes 
mufcles ; les mefures des canaux demi-c i r 
culaires & quelques petits nerfs. Dans fes 
ouvrages po f thumes , on trouve quelques 
n o u v e a u t é s dont l'auteur a fa i t t rop de cas ; 
comme , de p r é t e n d u s va i f lèaux excré to i re* 
des cap fu îe s réna les ; u n anneau mufculaire 
m o d é r a t e u r du ne r f optique ; les finus m ê m e 
de l 'aorte q u i , f o n d é s qu'i ls fon t dans la 
nature , auroient pu ê t r e p r o p o f é s avec 
moins d'emphafe. 

J . Domin ique S a n t o r i n i , m é d e c i n de V e -
nife , f u t u n des pr incipaux anatomiftes d u 

. fiecle. Son talent f u t de s'attacher à des muf 
cles , ou t rès -pe t i t s o u t rès-dif f ic i les , aux 
finus de la dure-mere & à leurs petites veines 
de communica t ion avec les va i f l èaux e x t é 
rieurs. A u c u n auteur n'a d é c o u v e r t plus de 
nouveaux mufcles que San to r in i , encore 
n ' a - t - i l pa r l é que de l 'orei l le , du p h a r y n x , 
de la face & du b a f i i n . I l ef t vra i qu'une 
partie de ces mufcles a é té a b a n d o n n é e par 
les modernes ; tout l 'ouvrage eft f e m é de 
t r è s - b o n n e s chofes. 

Lou i s Pet i t , le ch i ru rg ien , f o u r n i t à l 'aca
démie quelques m é m o i r e s phyf io log iques , 
f u r la d é g l u t i t i o n , f u r un f œ t u s d i f f o r m e , 
f u r le cail lot qu i bouche les b lef lures , Ùcr 

O n a de J . S ig i fmond Henn inge r , ou de 
Y y y z 
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fon r é p o n d a n t , une belle planche du con
duit thorachique , & des détails f u r les vaif
feaux du méfen te re . 

Jacques Douglas , excellent anatomifte 
l'avant m é d e c i n , & homme eftimable. I l 
mouru t trop t ô t , & une infinité de p r é p a 
ratifs qu ' i l avoit faits pour une nouvelle h i f 
toire des os , pér i t avec lu i ; i l ne nous ef i 
re l ié qu'une m y o l ô g i e c o m p a r é e , . t r è s - a b r é -
gée & t rès -bonne , dans laquelle i l y a p l u 
fieurs mufcles ou nouveaux ou peu connus ; 
car i l rie faut pas oublier que l'ouvrage de-
Douglas a paru avant Santorini & avant la 
publication des planches d'Euftachio. O n 
a encore de lu i une defcription originale, du 
pér i to ine , qu ' i l a f u détacher tout entier du 
Bas-ventre , & où i l décri t ce fac d'une ma
nière en t iè rement nouvelle : i f a le. premier 
réfuté ces duplications qu 'on attribuoit 
gratuitement aux grandes membranes : i l n'a 
point ignoré les ligamens poi lé r ieurs de la 
veffie ou de l ' u t é r u s , ni la nature cellulaire 
des tuniques de l 'aorte. I l y a de l u i que l 
ques morceaux & anatomie dans les Tranfac
tions phiîofophique s.. 

Jean-Baptifte M o r g a g n i , anatomifte de 
Padoue , o ù i l v i t encore dans une vieilleffe 
t i rès -avancée , a réuni le favoir , les talens & 
l 'àfl iduité dans fon ar t , . & mérite, d ' ê t re mis 
âù premier rang. I l s'efi i l luftré de t r è s -
Bonne heure :. fes premiers adverfaires fon t 
un t i f f u de découver tes fu r les glandes, les 
rnufcles , les parties génitales , Ùc. Les c inq 
adverfaires fuivans contiennent la critique 
du théât re anatomique c o m p i l é p a r Mange t , 
& de quelques découver te s que Blanchi de 
T u r i n p ré tendoi t avoir faites f u r les mufcles 
de ia veffie & de l 'uretre , & fu r la- valvule 
du colon. M . Morgagni a r épandu dans fes 
critiques un grand nombre de fa i t s , ou n o u 
veaux , ou mieux v u s , en particulier fu r le 

. c œ c u m , le colon , fa valvule & fes liga
mens. Deux autres épî t res f u r le f o i e , rédui
fent à leur jufte valeur les découver t e s de 
Bianchi. L 'éd i t ion des ouvrages pofthumes 
de Val fà lva eft enrichie de dix-huit épî t res de 
Morgagn i , fu r l'organe de l 'ouie, le c œ c u m , 
îe c œ u r , le pharynx & les yeux. O n a en
core de cet i l luf t re auteur quelques m o r 
ceaux répandus dans les m é m o i r e s de d i f 
férentes a c a d é m i e s , & dans le recueil de 
iès ouvrages. 
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Dominique Mif t i che l l i a défendu le fy f t ê 

me de la force motrice de la dure-mere ; i l 
a d é c r i t , d 'après S imoncel l i , un nërf fo r t 
fingulier, qu ' i l c royo i t retourner au cer--
veàu , & qui n'eft qu'une branche de com
munication entre, le nerf dur & la cinquife». 
me paire. 

Abraham V a t e r , p ro fe f t èu r dë Wi'ttem--
bèrg , a d o n n é un nombre conlidérable de 

-'thefes anatomiques ; i l in jec to i t avec adrefïè. 
I l a cru avoir découver t un nouveat^. 
conduit falivaire •„ & un réfèau biliaire fur
ie duodénum- : i l y a des faits utiles dàris.j 
fes thefes. 

Laurent Heif tèr , , pVofefîèur à.Helm.fîadt,., 
a beaucoup écr i t f u r ï'anatomie-, & f o n 
abrégé a fe rv i de l ivré claffique. Difciplfe de 
Rau & de R u y f c h , i l favoit defîiner,, &foh-, 

' affiduité au travail le foutenoit dans les d i f 
férentes parties de. l 'art ^.auxquelles i l fe l i * 
v ro i t . I l y a quelques eftampes bien faites, 
d'ans cet abrégé. , comme celle du marteau.. 
I l a d o n n é un grand nombre : d'obferva
tions dans les journaux.. 

M . Geof t ro i le fils, a donné-, en 1709, 
un m é m o i r e utile fu r les pierres des écreviK 
fes , qu 'on appelle des yeux , & fur le renou
vellement annuel de l 'eftomac dans ce% 
animal. 

An to ine Ferchaud de R é a u m U r , recom*-
mandable par la douceur de f o n caractère,, 
& par fes utiles travaux f u r les infectes , a 
fourn i bien des maté r iaux dont la phyfio
logie a p ro f i t é . î l a d o n n é en 17*12 , la re
production des jambes de l 'écreviffe ; & en< 
1714 , le mufcle ftupéfactèur de la torpille :.. 

i l a décri t en I 7 I 8 , la mue de l'écreviffe. 
I l a beaucoup écr i t f u r les teftacées. Le 
m é m o i r e fur la digeftion des animaux car-

,nivores & granivores eft excellent. I l " y a 
beaucoup à apprendre dans le vafte ou
vrage fu r l 'hiftoire des infectes, dont nous 
ne po f f édons qu'une par t ie , & dansfon art 
de faire éc lo re lès œ u f s . 

Patrice Bleir a d o n n é l 'of téologie , & une 
partie de Y anatomie de l 'é léphant . 

F r a n ç o i s Pe t i t , m é d e c i n , & de l ' acadé
mie , donna en 171Q des l e t t r e s d o n t la 
p remiè re traite du cerveau , dans lequelM. 
P a foutenu la caffation des fibres. I l y 
parle encore du finus ophtalmique, de l 'at
tache des piliers de la voûte aux corps man> 
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ftuïïaires, du ventr icule du f e p t u m l u c i d u m : 
dans la f é c o n d e , i l r é f u t e par des e x p é r i e n 
ces l 'hypothefe q u i place le fiege des actions 
vitales dans le cervelet. I l a v u que le m o u 
vement- du c œ u r n 'ef t po in t d é r a n g é par 
l ' i r r i ta t ion du ne r f in te rcof ta l . M . Pet i t a 
d o n n é un nombre de m é m o i r e s f u r les y e u x , 
ï empl i s de d é t a i l s , & exacts f u r la mefure 
des d i f fé ren tes parties de l ' œ i l , f u r la p e t i 
teffe e x t r ê m e de la chambre p o f t é r i e u r e , 
for le canal d é c o u v e r t par l u i - m ê m e , & 
qui entoure le c r y f t a l l i n , f u r les vaiifeaux 
de la c o r n é e , f u r Y anatomie c o m p a r é e . I l 
à d o n n é encore Y anatomie de deux f œ t u s 
monftrueux , celle de la carpe , & u n m é 
moire f u r l 'origine du n e r f in tercof ta l q u ' i l 
chercha dans la moelle de l ' ép ine . . 

Jean A f t r u c , h o m m e f a v a n t , & d'une 
lecture f o r t é t e n d u e . I I . a d é f e n d u les f e r -
mens, & le f y f t ê m e de la d i f lb lu t ion- des 
alimens., & r é f u t é les forces é n o r m e s que 
Pircairn t rouvo i t dans la contract ion m u f 
culaire. Dans u h de fes derniers ouvrages, 
i l a. décr i t des appendices aveugles q u ' i l . a ' 

^éru avoir vues dans les veines de l ' u t é r u s , 
& les a r tè res vermiculaires de cet organe. 

Jacques W i n f l o w , Danois , . . qui- adopta 
h nom de B é n i g n e d ' a p r è s B o f t ù e t , a c a d é 
micien , & c é l è b r e anatomifte. I l a rendu 
en g é n é r a l de t r è s - b o n s fervices à Y anato
mie y en examinant les parties d ù corps 
humain dans leur fituation & dans leur l i a i 
fon na ture l le , & en faifant f lo t te r d à n s de 
f'éau les membranes & les vi l lof i tés des v i f - . 

' c ë r e s . I l a r é u n i Yanatomie de Pa r i s , o u de 
£ ) u v e r n e y , avec ce q u ' i l avoit v u l u i - m ê m e , 
& en a f a i t un excellent ab régé anatomique. 
Des modernes ont a j o u t é à fès mufcles , à 
fes nerfs & à fies va i f ï èaux ; mais cela n ' e m 
pêche pas que l 'ouvrage ne f o i t t rès-vrai &: 
t r ès -bon en géné ra l - I l a omis , o n ne fait 
pourquoi ,1e f œ t u s & l 'amere-fa ix . L ' o f t é o -
ÏOgie.eft*fraîche & p r e f q u ' e n t i é r e m e n t neuve. 
Winflow a d o n n é u n grand nombre, de m é 
moires. I l a d é f e n d u , ap rè s Duvernay , les 
monftres originaux : i l a c h e r c h é à concilier 
fes opinions d é M é r y & . de H a r v e y : i l a 
d é c o u v e r t plufieurs actions mufculaires c o m 
pofées ou fimples, inconnues avant l u i . 
Nous ne (aurions entrer dans un plus grand 
d é t a i l , mais nous exhortons lés anatomiftes 
& l i re . & à relire les ouvrages de W i n f l o w « 
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7. Bapt i f te Bianchi a d o n n é plufieurs o u ^ 

vrages f u r Yanatomie. I l a vou lu r édu i r e la 
valvule du co lon à u n fphincter :. i l a c r u 
avoir d é c o u v e r t de nouveaux mufcles de 
l ' u r è t r e & de la vef î le : i l a d o n n é une h i f 
toire du foie , avec des planches , dans l e f 
quelles i l a fa i t deffiner des r é f eaux de nerfs 
& de va i f lèaux lymphatiques : i l y a d é c r i t 
des- vaiffeaux biliaires h é p a t i c y f t i q u e s : i l a 
éc r i t f u r les monft res & f u r l a g é n é r a t i o n , 
& a d o n n é plufieurs figures peu v r a i f è m -
blables d 'embryons humains.. Ver s la fin; 
de fes jours . , i l . a a t t aqué avec beaucoup 
de v ivaci té les expér iences par lefquelles o n 
a p r o u v é l ' infènfibi l i té de plufieurs membra
nes ,, fans y. oppofer des expér iences l u i -
m ê m e . . Ses d é m ê l é s . avec M o r g a g n i n ' on t 
pas é té à f o n avantage. 

I l y a dans l 'h i f to i re du Danube par M a r f i - -
g l i , des anatomies d'animaux peuexaetes.. 

Gui l laume Chefelden a dona^^ c inq é d i 
tions d 'un a b r é g é d' 'anatomie , f o r t d i f f é r e n 
tes les unes des autres. L a de rn iè re n'a pas 
c o n f è r v é une feule figure .de l a p r emiè re - U 
y a de bonnes chofes , .plufieurs fquelettes 
de v a i f ï è a u x , des os affez bien e x p r i m é s , 
des p a r t i c u l a r i t é s f u r les mufcles r Ùc. Son-
o f t éog raph ie eft u n fuperbe ouvrage , & rrès— 
pit torefque. 

A u g u f t i n F r é d é r i c W a l t h e r % p r o f e i î è u r 
de L e i p f i c k . Son. ftyle e f t o b f c u r , & fes 
planches g é n é r a l e m e n t a f lèz m a l def f inées . I l 
a t ravai l lé cependant f u r les mufcles les plus 
diff ici les , f u r les ligamens du pié , peu 
connus e n c o r e , f u r ' l a langue & des p ré - -

: tendus conduits faiivaires q u ' i l a r é f u t é s , 
f u r les inteftins , f u r plufieurs va i f lèaux peu , 
connus. I l y a g é n é r a l e m e n t quelques r e 

marques par t icu l iè res dans ce q u ' i l a éc r i t . . 
Pierre - S imon Rouhault , . chirurgien du 

r o i de Sardaigne. I l a d o n n é plufieurs m é 
moires f u r l ' à r r i e re - f a ix : i l a d é c o u v e r t l a 
fubftance cellulaire du cordon o m b i l i c a l , i l 
a v u la membrane moyenne , & écrir en 
faveur de M é r y , f u r la c i rcu la t ion d u f à n g 
dans le f œ t u s . 

Chrif tophe-Jacques T r e w , m é d e c i n de 
N u r e m b e r g , amateur de l 'h i f toire naturelle % 

de la botanique & de1 7 anatomie. I l avoi t ' 
fa i t deffiner des planches o f t éo log iques , mais 
elles ont é té publ iées avec une explication 
é t r a n g è r e , I l a d o n n é , un. grand nombre de 
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figures & d'obfervations utiles fur les va i f 
feaux particuliers du f œ t u s : différens j o u r 
naux ont été enrichis de lès obfervations. 
I l a travaillé fur les artères communican
tes du bras, fu r l ' u t é r u s , fur les vaiflèaux 
du fœ tus ; i l a d o n n é une fuite entière d'en*-
bryons humains ; i l a difféqué des m o n f 
tres , Ùc. 

U hématologie de M . Schwenke mér i te 
d 'ê tre n o m m é e : i l y a des analyfes du f ang , 
une obfervation fu r le ligament rond du 
f é m u r , Ùc. 

Beno î t Stehelin, élevé de V a i l l a n t , a 
peu é c r i t , i l avoit cependant beaucoup tra
vaillé. I l avoit injecté i 'œuf par le moyen 
du vuide ; i l a vu les vaiflèaux lymphatiques 
de l 'utérus de la femme : i l a d é m o n t r é par 
une expérience que la liqueur de l'amnios 
e f l reçue dans l'eftomac du f œ t u s . Ses p lan
ches fur la généra t ion du poulet ont paf îé 
entre les mains de M . T r e w . 

J. T h é o d o r e E l l e r , premier m é d e c i n du 
r o i de P r u f l è , a d o n n é plufieurs mémoi res 
f u r Yanatomie & fur la phyfiologie , f u r l 'a
nalyfe du fang , fur la ftructure d'un cyclope , 
f u r la force de l ' imagination de la mere , & 
fu r le méchan i fme avec lequel cette force 
produit fes effets. 

Edouard-Pierre W i u m a d o n n é une def
cript ion & une figure originale du conduit 
thorachique. 

Jacques J u r i n , médec in & m a t h é m a t i 
cien , a taché d 'évaluer les forces du c œ u r , 
dans une de fes diflèrtat ions ; flans une au 
tre , i l a cru d é m o n t r e r qu'un changement 
conl idérable dans f a figure de l 'œil é toi t n é 
ceflàire peur voir diflinclement à différentes 
diflances : i l t rouyoit ce changement dans 
la convexi té de la c o r n é e , augmentée par 
un cercle mufculeux f u p p o f é . 

J . Claude-Adrien H e l v é t i u s , de l ' acadé
mie , donna Yanatomie du poumon A m p l i 
fiée ; i l n'admet dans ce vifcere qu'une cel
lulofi té , qu ' i l croit ê tre f e rmée du côté des 
intervalles des lobes, avec lefquels. elle ne 
communique point. I l défend la conden-
fàt ion du fang dans le poumon ; dans un 
autre m é m o i r e , i l décr i t l 'eftomac de l 'hom-. 
me à - p e u - p r è s comme W i n f l o w : i l donne 
aufl i la defcription des quatre eftomacs des 
animaux qui ruminent. Dans un troifieme 
m é m o i r e > i l décri t Jes inteftins ; leur cç l lu-
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l o f i t é , & la nature fpongieufe des floçcoM^ 
de la tunique villeufe. Dans fon Economie 
animale 9 i l a par lé des vaiflèaux d'un rang 
infér ieur ; comme Boerhaave , i l y traite des 
glandes , & admet dans le foie un amas de 
petites véf icules : oublions fa controverfè , 
avec J. Bef lè . 

Sauveur Morand , célèbre chirurgien, & 
de l ' académie , a d o n n é plufieurs mémoires 
phyfiologiques & anatomiques fur les os du 
nez , fu r l 'origine dès hydatides, fur les 
glandes odor i fê res de la civette , fur un 
mouton monftrueux , fur une carpe andro-
gyne , fu r Yanatomie de la fangfue, fur les 
ventricules du cerveau, fu r un veau & 
un faon monf t rueux , f u r l'hermaphrodite 
Drouard . 

J. Erneft W r e d e n , chirurgien de Hanp-L 
vre ; fes tables artériologiques ne font point 
fans mér i te ; fes deferiptions de la cœliaque, 
de la colique moyenne , de la récurrente 
du coude, mér i ten t d ' ê t re lues, 

J. W o o d w a r d , m é d e c i n , curieux de fo f -
files , un peu fingulier & amateur des hypo
thefes , a d o n n é avec Y hiftoire de l'artere x 

une fuite d 'expér iences fur le mouvement""'1 

du c œ u r qui ne ceflè p o i n t , lorfqu 'on arra
che cet organe ; i l a f u i v i cette obfervation 
dans d i f lè rens genres d'animaux. Le cer
veau dét ru i t dans les animaux à fàng- f ro id , 
n'affecte pas non plus le mouvement du fang* 

I l faut lire avec p r é c a u t i o n Yanatomie dé 
la rate , par Stukkley ; i l a imité les plan
ches de V é f a l e : i l a fai t marcher les artères 
de ce vifcere dans la cavité des veines. 
Son anatomie de l 'é léphant mér i te plus de 
c r éance . 

Bernard Sigefroid AJbinus , né en Aile» , 
magne , p ro fe f l èur en anatomie à Leyde , 
f u t fans contredit u n des plus grands maîtres, 
de l 'art : i l s'appliqua de t r è s - b o n n e heure 
à la diflèction , fè propofa de donner des 
planches des mufcles ; imagina différens 
moyens de dé te rminer plus préc i fément leurs" 
attaches , les f i t defliner par les plus grands 
maî t res , & fu rpaf là de bien lo in tout ce 
qu 'on avoit f a j t avant l u i . I l donna aufli 
des planches des os de l'adulte & du f œ t u s , 
quelques dif lèr ta t ions part iculières & huit 
livres d'obfervations académiques . Comme 
i l réuflif lbit t rès - bien dans les injections & 
dans les p r é p a r a t i o n s , i l f i t graver dans ç # 
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ouvrage l'artere centrale de la r é t i n e , la 
membrane pup i l l a i r e , la petite bulle & le 
filet du cordon o m b i l i c a l , la ftruérure des 
ongles, les dents des enfans, l 'organe ofieux 
de l ' ou i e , la valvule du c o l o n , les mame
lons de la peau, les vaiffeaux du corps 
vitré ( dans l a baleine ) , & plufieurs autres 
objets. O n a encore d ' A l b i n u s des b r o c h u 
res a c c o m p a g n é e s de t r è s - b e l l e s planches 
fur la peau & les ongles des n è g r e s , f u r 
les vai f lèaux des d i f fé ren tes tuniques des i n 
teftins , f u r le canal thorachique, l ' u t é r u s . 

Jean A d a m K u l m u s , de Dan tz i c , a 
donné un abrégé d'anatomie , qu 'on a t r a 
duit en plufieurs langues ; une defcr ip t ion 
d'un monft re , t r è s - b i e n faite ; des var ié tés 
du canal torachique & de l 'azygos ; la d é 
fection du c a f t o r , du p h o c a , du mar -
fouin ; des remarques f u r les n o y é s , & p l u 
fieurs autres obfervations r é p a n d u e s dans les 
journaux. 

Jean R u t t y a écr i t f u r les reins & f u r 
les voies urinaires, avec des planches o r i g i 
nales & quelques obfervations de Douglas . 

P i e r r e - A n t o i n e M i c h e l o t t i , m é d e c i n à 
V e n i f e , de la fecte i a t r o m a t h é m a t i q u e , f u t 
un des dé fen feu r s les plus fages de cette 
fècte. I l a d o n n é f u r les f ec ré t ions une pre
mière partie q u ' i l n'a pas c o n t i n u é e ; i l y 

*réfute plufieurs des opinions de K e i l , & 
m ê m e de B e l l i n i , & traite de la re fp i ra-

s^ion, de la force du f o u f f l e , de la ftruc
ture des glandes. I l a éc r i t contre H e l v é -
tius & contre la condenfat ion du fang dans 
les poumons , & a d é f e n d u la théo r i e de 
Bernouill i f u r le mouvement des mufcles . 

Aren t C a n i , jeune m é d e c i n , qu i mouru t 
for t jeune, c o m m e n ç a u n grand ouvrage 
dont nous n'avons qu 'un cahier. Ce fon t 
des planches anatomiques du c œ u r , du 
conduit thorachique, du marteau , de l'os 
du palais, de l ' e f tomac rempl i d ' a i r , Ùc. 
Albinus revendique la planche du conduit 
thorachique. 

C h r é t i e n - B e r n a r d A l b i n u s le cadet n'a 
écri t qu'une thefe , dans laquelle i l d é c r i t , 
d ' ap rè s les expé r i ences de f o n f r è r e a i n é , la 
man iè re de rempl i r d'air la f é c o n d e cellulaire 
des inteftins , & de dé t ru i r e en m ê m e temps 
la tunique nerveufe. I l n'a pas connu la 
t roif ieme cellulaire. 

p ie r re Senac, premier m é d e c i n , que nous 
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venons de perdre , a certainement é té homme 
de gén ie . N o u s avons de l u i deux grands 
ouvrages ; le pr inc ipa l eft fans doute f o n 
trai té du c œ u r , ouvrage qu i comprend une 
grande partie de la phyf io logie & de la m é 
decine. M . Senac y a d é v e l o p p é la ftructure 
mufcula i re de cet organe ; i l a t r o u v é dans 
l ' i r r i tabi l i té la cau fè du mouvement du c œ u r , 

a_ d o n n é une nouvelle explicat ion de la 
caufè qu i le fa i t frapper la poi t r ine . I l a f a i t 
des recherches f u r Yanatomie & la mefure 
des ar tères , f u r le pouls. I l a éc r i t contre 
le petit d i a m è t r e qu 'on af l îgne aux veines 
du p o u m o n ; contre le r a f r a î c h i f l è m e n t d u 
fang , contre les va i f lèaux du moindre rang 
de Boerhaave, contre la d i v i f i o n des g l o 
bules , contre les calculs f u r la force du 
c œ u r , Ùc. I l y a un grand nombre d 'ex
cellentes chofes dans cet ouvrage. L 'auteur 
avoit p r é p a r é une f é c o n d e éd i t ion , dans 
laquelle on n 'auroit plus t r o u v é le ftyle 
p o l é m i q u e dont on s'eft plaint . 

L 'aut re ouvrage , ce f o n t les m é m o i r e s 
phyf io log iques , dont Senac a o r n é Yanato
mie de H e i f t e r , dont la f é c o n d e éd i t ion e f t 
plus parfaite. I l y a certainement beaucoup 
d'opinions Boerhaaviennes , mais i l y en a 
auf l i d'originales. 

Dans d i f fé rens m é m o i r e s fourn is à l 'aca
d é m i e , S e n â c a t ravai l lé f u r le diaphragme, 
f u r la r e f p i r a t i o n , f u r les n o y é s . 

O n attribue g é n é r a l e m e n t à M . Senac 
les lettres f u r la fa ignée , pub l i ée s fous le 
n o m de M o r i f l b n , dans lefquelles o n r é f u t e 
avec force les principes de Sylva . O n y 
regarde la dé r iva t ion & la r é v u l f i o n c o m m e 
peu de chofe : & l ' on y nie que la f a i g n é e 
du bras accé l è re le torrent du fang a r t é r i e l 
contre ce bras. 

J . George D u v e r n o i de M o n t b e l î i a r d , 
m o r t p r o f e f l è u r à P é t e s b o u r g , f u t un h o m m e 
de grande aff idui té , & ne manqua pas 
d'adreffe dans les p r é p a r a t i o n s : i l avoit un 
peu t rop de penchant pour le paradoxe. I l 
donna plufieurs m é m o i r e s dans les commen
taires de P é t e s b o u r g , & prefque tous f o n t 
in t é re f l àns . O n y t rouve une t rès - belle & 
t r è s - r i che planche du canal thorachique & 
des va i f lèaux lymphatiques q u i s'y rendent . 
Dans u n au t re , i l déc r i t le c œ u r d 'un élé
phant , auquel i l attribue des glandes. Dans 

, u n * t r o i f i e m e , i l décr i t le p é m s & le r é -
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feau nerveux qui enveloppe les veines. I l 
a d i f féqué avec exactitude trois f œ t u s monf 
trueux. L a diflèction des h é r i f l b n s , les cap
fu îes r é n a l e s , l 'eftomac , le thymus , fon t 
les fujets de quelques autres m é m o i r e s . 

Alexandre M o n r o le pere, ch i rurg ien , 
p ro fe f l èu r cnanatomie d 'Ed imbourg , a beau
coup travail lé . Son trai té des os a été bien 
r e ç u ; & M . Sue en a p r o c u r é une édit ion 
avec de t rès -be l l es planches. Les os de la 
tê te , les attaches rnufculaires , la ftructure 
des os font t r è s - b i e n t rai tés . Dans les der
nières édit ions i l y a des m é m o i r e s f u r la 
N é v r o l o g i e & fur les voies lactées. L 'e f lâ i fu r 
Vanatomie c o m p a r é e eft anonyme , mais g é 
né ra l emen t a t t r ibué à M o n r o : i l mér i te 
d ' ê t re l u , & i l y a de bonnes chofes fu r les 
ufages des parties du corps animal. O n a 
encore de M o n r o plufieurs m é m o i r e s p u 
bliés dans ceux de la focié té d 'Edimbourg ; 
notre auteur y r é fu te la quali té nour r i f l ân te 
de l'amnios ; i l entre dans un grand détail f u r 
le mufcle digaflrique & l 'articulation de la 

-mâchoi re i n f é r i e u r e , fu r le d u o d é n u m , fur 
les injections , Ùc. 

F r a n ç o i s - J o f è p h H u n a u l d , de l ' a c a d é m i e , 
& profe f lèur en anatomie à Par is , a d o n n é 
quelques m é m o i r e s fu r Yanatomie, fu r les 
mufcles lombr icaux , les os du c r â n e , la 
man iè re dont ils fe foutiennent les uns les 
autres, les futures, fur une branche de ne r f , 
qu ' i l croit avoir vu aller du plexus f é m i l u -
naire au c œ u r ; f u r le m é c h a n i f m e avec 
lequel fe forment quelques v a r i é t é s , f u r la 
ftructure du linge. Dans fa thefe deancyclqji, 
i l traite des ligamens cartilagineux p lacés 
entre les ver tèbres . 

Thomas Simfon a écri t fu r l ' u t é r u s , fu r la 
d é p e n d a n c e dans laquelle on met les m o u 
vemens vitaux à l 'égard du cerveau, fu r le 
placenta. Ses ouvrages font plus p h y f i o l o -
giques qu'anatomiques. 

R e n é - J a c q u e s Cro i f l ân t Garengeot, c h i 
rurgien de Paris. I l a d o n n é une fplanchno-
logie , avec des eftampes faites d 'après l ' o r i 
ginal : c'eft Yanatomie de W i n f l o w qu ' i l e n -
feigne. I l a d o n n é encore une myotomie 
humaine & canine ; i l combat O f r a i f u r l 'ef
pace cellulaire du média f t in . 

J . Chriftophe Boh l ius , le dernier difciple 
de R u y f c h , a d o n n é une t r è s - b o n n e thefe 
& r les conduits du c h y l e , avec une planche 
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t r è s - b i e n faite. I l a dé fendu dans une h r a ï 
chure l ' infenfibilité des tendons & de la 
dure-mere. 

Etienne Ha ies , miniftre.de Teddington i 
excellent homme & t r è s - b o n phyficien. Son 
hœmaf ta t ique eft un des meilleurs ouvrages 
qu 'on ait f u r la phyfiologie : elle eft toute en 
expér iences . I l recevoit le fang de l'artere 
carotide d'un cheval dans un tuyau de verre, 
i l en notoit la hauteur des fauts ; i l parvint à 
eftimer la *vraie force que le c œ u r exerce fur
ie fang. I I crut avoir calculé par l'injection 
la diminut ion de vîteflè que le fang éprouve 
dans les petites branches des artères. I I a 
travaillé f u r la refpiration , f u r la caufe de 
la chaleur animale. I l a d o n n é des preuves 
de la r é f o r p t i o n , qui fe fait par les veines' 
méfen té r iques . 

George Ehrhard Hamberger , profeffeur 
de Jana, de la fecte ia troméchaniquei I I a 
laiffé une phyfiologie c o m p l è t e , une diflèr-
tation f u r les f e c r é t i o n s , une autre fur la 
faignée , une troifieme fu r la refpiration : 
c'eft la dernière qui a d o n n é lieu aux re
cherches de M . de Hal ler . Hamberger fe 
permit vis-à-vis de l u i des expreffions dignes 
d'un autre fiecle. M . de Haller y r é p o n d i t , 
en omettant en t iè rement le nom de H a m i 
berger, & en évi tant tout ce qui pouvoit 
lu i faire de la peine. Hamberger ne man* 
quoit pas de génie ; mais i l ne varioitpas 
aflèz fes expériences , & i l ne regardoit l e | 
objets que d'un cô té . Son c œ u r fe prévenait" 
en faveur de fes d é c o u v e r t e s , & s'irritoit 
des oppofitions qu 'on pouvoit l u i faire. 

Jacques Auguf t e Blondel méri te notre 
r e c o n n o i f l à n c e , parce qu ' i l s'eft élevé le 
premier contre l'erreur é p i d é m i q u e , qui 
at tr ibuoit à la mere les vices cutanés & les 
monf t ruo f i t é s du f œ t u s . Plus on a vérifié ces 
monftres , plus on a examiné de près 1e 
pouvoir inexplicable des pallions d'une autrs 
ame, & plus on fe convainc d e l à fblidité des 
raifons de M . Blondel . 

A l b e r t de H a l l e r , de l ' a c a d é m i e , citoyen 
de Berne en Suiflè , f u t pendant d ix- fèpt ans 
profeffeur à Go t t ingue , & fè retira*dans 1k 
pa t r i e , en refufant la place de chancelier 
de cette u n i v e r f i t é , qu ' i l avoit f è rv i edès fe 
naiflance. I l a beaucoup écr i t f u r Yanatck-
mie , & f u r la phyfiologie ; i l a fait un trè»-
^ rand ttombjxd?expériences fodes^niraaux 

vivans i 

http://miniftre.de


A N A 
divans , & d i f féqué un nombre c o n l i d é r a b l e 
de cadavres humains : nous ne parlerons 
<Juede fes pr incipaux ouvrages. Thefe c o n 
tre le nouveau conduit falivaire , que M . 
Cofchwi tz c r o y o i t avoir d é c o u v e r t e Sur le 
diaphragme, avec «une planche, o ù les plans , 
tendineux de l ' a p o n e v r o f è f o n t e x p r i m é s ; ; 
fur deux foetus réun i s par la poi t r ine . M - de 
Haller l u t u n des premiers q u i d é f e n d i t le 
fentiment de D u v e r n e y & les monftres o r i 
ginaux. I l a écr i t plufieurs d i f l è r t a t ions f u r 
le m ê m e f u j e t , dans lefquelles i l donne p l u 
fieurs d i f lèc t ions de monftres , & les a r é u 
nies à la f i n dans u n feul ouvrage. I l a écr i t 
encore f u r l a valvule d 'Euf t ach io , f u r les 
vaiffeaux du c œ u r , de la valvule du c o l o n , 
& fu r - tou t de la compara i fon de cette partie 
dans l ' in tef t in frais & dans l ' i n t e f t in fouf f le 
& féché ; de l ' é p i p l o o n , avec la defcr ip t ion 

- du nouvel, é p i p l o o n col ique. H u i t tomes de 
planches anatomiques ; le plus grand n o m 
bre repréfen te les a r tè res du corps humain. 
Elles ne font pas toutes é g a l e s , quoique t o u 
tes faites d ' ap rè s nature : celles de la c œ l i a -
que & de la tibiale p o f t é r i e u r e ont moins 
réufli. I l eft en t r é au refte dans le plus grand 
détail dans l 'hif toire des a r t è r e s , f u r lefquelles 
on n'avoit prefque que l ' ab régé de W i n f 
low ; fu r les organes de la l iqueur f é c o n 
dante , f u r la f t ructure des véf icu les fémina
les, compofées de petits inteftins aveugles ; 
l i ir le réfeau vafculaire d u t e f t i cu l e , & f u r 
les vaiffeaux d é f é r e n s . E x p é r i e n c e s f u r la 
respiration , pour d é m o n t r e r que les m u f i 
çles intercoftaux internes é l è v e n t é g a l e m e n t 
les côtes comme les externes, & qu ' i l n ' y 
a point d'efpace r empl i d'air entre la p l è v r e 
& les poumons ; f u r les hermaphrodites , 
que M . de Hal le r c ro i t ê t re ordinairement 
des hommes, dont l ' u r è t r e eft fendue fous 
l e , p é n i | . E x p é r i e n c e pour faire v o i r que les 
cavités droites du c œ u r ne confervent leur 
mouvement , que parce qu'elles f o n t i r r i tées 
par le f a n g , & que les cav i tés du cô té gau
che ne le font pas. M é m o i r e s f u r les parties 
fenfibles & irritables ; ce m é m o i r e a fa i t 
époque & a a t t i r é à f o n auteur bien des 
ennemis & bien des apologiftes. I l r édu i t 
l ' irritabilité à La fèu le f ib re mufcula i re , & 
ne .trouve de fent iment qu'aux nerfs ; i l le 
refufe à la du re -mere , à la p l èv re , aux ten
dons , au p é r i o f t e , Ùc. M é m o i r e f u r le m o u -

Tome I I . 
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v é m e n t du fang , f o n d é f u r des expér i ences 
faites principalement f u r des grenouilles. O n 
y d é f e n d en quelque m a n i è r e la dé r iva t ion 
& la r é v u l f i o n ; le fang eft a c c é l é r é dans 
l'artere de la partie dont on ouvre une veine; 
caufès du mouvement du f âng d i f fé ren tes 
du c œ u r , Ùc. D e u x m é m o i r e s f u r la f o r m a 
t ion du p o u l e t , f o n d é s f u r u n grand n o m 
bre d ' expé r i ences ; le ventr icule dro i t d u 
c œ u r ne commence à p a r o î t r e que plufieurs 
jours a p r è s le ventricule gauche ; le p o u m o n 
ne p a r o î t q u ' a p r è s l u i . Les changemens du 
c œ u r ne f o n t que des rapprochemens des 
parties ; le f œ t u s exifte dans la mere avant 
1 approche du m â l e . Zone ciliaire ; déve -
loppemens d u f œ t u s , Ùc. M é m o i r e f u r la 
f o r m a t i o n des o s , leur ftructure & leurs ac-
c ro i f l èmens ; vai f lèaux droits , h é m i f p h e r e 
vafculeux ; va i f lèaux qui entrent dans l ' apo -
p h y f e , qu i for tent du noyau. L e p é r i o f t e 
n 'ef t pas le moule de l'os ; l'os s ' a cc ro î t & fe 
fo rme par la pul fa t ion des a r t è res . M é m o i r e 
f u r le cerveau des an imaux , & f u r - t o u t des 
poif lbns . M é m o i r e f u r les yeux des an imaux; 
va i f lèaux du corps v i t ré & du c ry f t a l l i n ; 
trois lames de îa - r é t ine ; la c h o r o ï d e i n c a 
pable d ' ê t r e le fiege de la vue. M é m o i r e f u r 
le f y f t ê m e de M . de B u f f o n ; commentaires 
f u r les l e ç o n s de Boerhaave. N o u s y remar
quons uniquement que ces l e ç o n s f o n t bien 
de ce grand h o m m e , & que les notes fèules 
f o n t de l ' éd i teur . E l é m e n s de la p h y f i o l o g i e , 
& ab régé de ces é l é m e n s . I l nous eft i m p o f 
f ib le d'entrer dans u n détai l f u r un l ivre de 
cette longueur. B ib l i o thèque anatomique. 

F r é d é r i c Schreiber de Konigsberg , p r o 
feffeur à P é t e r s b o u r g . I l a c o m m e n c é de 
donner une phyf io log ie , dont i l n'a pu f i n i r 
qu'une partie. I l é toi t m a t h é m a t i c i e n & m é -
taphyficien. I l a traduit & a u g m e n t é la m y o -
logie de Douglas ; i l a d o n n é des m é m o i r e s 
f u r les f u t u r e s , les os tr iangulaires, Ùc. 

Nicolas Rofen de R o f è n f t e m , premier 
m é d e c i n de S u é d e , a d o n n é un a b r é g é â\ana-
tomïc & quelques thefes , entre lefquelles 
i l y en a une fu r le v o m i f l è m e n t , f o n d é e f u r 
des expé r i ences . 

F r a n ç o i s Nicho l l s a d o n n é u n ab régé $ ana
tomie ck de phy f io log i e , dans lequel i l y 
a des hypothefes f o r t fingulieres ; quelques 
m é m o i r e s , entr'autres , f u r une éc rev i f fè 
hermaphrodite ; u n trai té ftahlien fu r l 'ame. 

Z z z 
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Jofias W e i t b r e c h t , p rofe f lèur à Pé te r f -

bourg. On a de l u i un ouvrage fu r les l iga
mens. I l partage fu r cette partie de Yana
tomie la gloire de W i n f l o w , & i l l 'a éc la i r -
cie par des planches. Plufieurs m é m o i r e s 
académiques fur la veflie ; fu r l a manière 
de difcerner les os du côté droi t d'avec ceux 
du cô té gauche ; f u r le pou l s , qu ' i l ne croi t 
pas pouvoir attribuer à la nouvelle onde de 
fang partie du c œ u r . Sur les mufcles d u v i -
fage ; des thefes fu r la ftructure & îe& fibres. 
mufculaires de l ' u t é rus • la contraction de. 
h prunelle ; _ les apophyfes mamillaires, 
Ùc. I l a f u i v i dans tous fes ouvrages fes 
propres di f lèct ions . 

F r a n ç o i s Gigot de la Peyronie , dé l 'aca
démie , premier chirurgien du ro i , a voulu 
établir le fiege dé l'ame dans le corps calleux, 
f u r des expér iences trop peu nombreuses ; 
fource ordinaire des hypothefes & des er
reurs. I l a d o n n é la diflèction d'un animal 
m u f q u é de l'efpece des civettes.. 

Alexandre Stuart , médec in , a donné , un 
m é m o i r e fu r le mouvement des mufc les , 
avec leur anatomie & quelques .expér iences . 
I l a traité de l'ufage de la bile , & a d o n n é 
u n m é m o i r e finguiier de la format ion du 
c œ u r conftrui t uniquement f u r une hypo
thefe. 

J a c q u e s - T h é o d o r e K l e i n , fecretaire-de
là ville de Dantzic , homme curieux & qui 
a traité prefque toutes les claflès des ani
maux , a d o n n é Yanatomie de plufieurs p o i À 
f o n s , & défendu dans un m é m o i r e l'ouie 
de cette clafle d'animaux , dont i l croyoi t 
avoir découver t les organes. Dans un autre 
m é m o i r e i l prouve que la coquille des 
animaux teftacées fe forme avec, l 'animal 
m ê m e . 

J . F r é d é r i c Ca f l èbohm- , profef lèur . à 
H a l l e , excellent anatomifte.. O n n'a que 
peu^ d 'écr i ts de f a main , & i l eft mor t dans= 
un âge t rès-peu avancé . .Ce-qu'il .a-donné fur 
l'organe de l'ouie eft excellent, & de la der
nière exactitude : i l . eft en t ré dans le plus 
grand détai l des plus petites parties de cet 
organe. O n a de lu i encore un manuel 'de 
la diflèction des mufcles & des vifceres, 
qui n eft pas fans d'utiles découver tes . 

An to ine L e p r q t t i , premier m é d e c i n du-
pape , a d o n n é deux mémoi res fur les pre
mières racines des vaiflèaux du chyle : i l a vu 
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Peau pafler de l ' intef t in dans les vaiflèaux v 
fur les glandes fimples du r e û u m . 

Dominique Gui inan Galeazzi a donné 
dans les m ê m e s commentaires de l'acadé»-. 
mie de Bologne , des diflèrtations fur les-
corps jaunes : fur les glandes fimples.& com* 
pofèes des inteftins : f u r les conduits hépa-
ticyftiques,. qu ' i l admet ; fu r les inteftins & 
les cellules i fur le fer contenu dans les cen
dres animales. 

: Pierre Nann i a défendu le fy f t ême glan-. 
dulàire de Malp ighi . 

Pierre-Paul Mol ine l l i - , cé lèbre chirur- : 

gien , a fait des obfervations fur les. nerfs de* 
s la hui t ième paire,. q u ' i l l ioi t ; & f u r les con
duits des larmes. 

Cajetano T a c c o n î a travaillé fur le cal qut 
' remplace l'os ; fu r la gelée dont ce cal elt 
f o r m é ; fur la quant i té de bile produite dans un-
temps d o n n é ; fu r Yanatomie d 'unmonflre. 1 

Job Baf te r , Zélandois , a be.au.coup^tra-. 
vaille fur les animaux de mer ; fu r les coquil
lages ; fu r les polypiers , qu ' i l regardé bien-
plus comme l'habitation de ces animaux ,. 
que comme leur ouvrage. I l a donné un?, 
m é m o i r e fu r la généra t ion des animaux. •„•• 

L 'o f t éo log ie & la myôlog ie de Jean Bajetf: 
ont le mér i t e d ? ê t r e copiées f u r la nature. 

Bryan R o b i n f b n , médec in de l'état en? 
Irlande ,.. i a t roméchaniq i ie . I l a donné des' 
eflàis d ' é conomie animale , dont une grande-
partie roule fu r un f y f t ê m e de tuyaux artir-
f i c i e l s & fu r la q u a n t i t é d'eau qui coûtait de? 
ces tuyaux à proport ion de leur grandeur,, 
& de leur l i be r t é entière - ou- gênée dans une: 
partie de ces tuyaux. I l a cherché, expéri
mentalement les diminutions de force dans, 
les folides de l ' h o m m e q u i dépendent» de-
l ' â g e , , de la m é d e c i n e , Ùc. I l , a écrit enfuite-
f u r l à per fp i ra t ion , & en a drefiè des tables"/ 
fu r fes propres expériences, comparées avec: 
celles de quelques autres phyficiens : fur la-
g r a n d è u r d u c œ u r & fur celle du foie-: le-pre
mier, eft plus grand dans les animaux fau--
vages, le dernier dans les animaux domef--
tiques. H y a-plufieurs autres morceaux de: 
phyfiologie dans l 'écrit de Robinfon fur les, 
m é d i c a m e n s . 

Céfa r Verdier a donné., dans f b n abrégé ' 
â - p e u - p r è s la m ê m e anatomie de W i n f l o w t -
L 'éd i t ion refondue par M . Sabatier e f l b i f i m 
plus digne.de.no.tre confiance,-

http://de.no.tre
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X e s ép î t r e s de Jofeph Pozz i fon t remplies 

d é faits particuliers. 
A n t o i n e Ferrein , de l ' a c a d é m i e , p r o f e f 

feur en anatomie } de Paris , a d o n n é p l u 
fieurs m é m o i r e s Yanatomie & de p h y f i o l o -
,gie. I l a fa i t des expé r i ences f u r la p r o d u c 
t ion de la v o i x , & f u b f t i t u é au d i f f é ren t 
d iamètre de la glotte les degrés de tenf ion 
dans fes ligamens. I l a c r u avoir d é c o u v e r t 
les vaiffeaux blancs dont les vifceres f o n t 
c o m p o f é s . I l a t ravai l lé f u r le r e i n , dont 
i l rejette les g l a n d e s ^ : dont les conduits 
urinaires f o n t , fé lon M T F e r r e i n , des paquets 
de conduits. I l a eu f u r le mufc le digaftrique 
une controverfe avec W i n f l o w & avec 
jMonro. U n'admet d'autres hermaphrodites 
que des femmes.. 

Jofeph Lieutaud , de l ' a c a d é m i e , p r o f e f 
feur en anatomie , & enfuite m é d e c i n des 
enfans de F r a n c e , a beaucoup d i f f é q u é , & 
écrit un ouvrage impor tan t f u r notre art. 
Ses eflàis &'anatomie ne f o n t po in t un a b r é g é 
de W i n f l o w ; ils f o n t nés d ' a p r è s les travaux 
de l 'auteur, &.beaucoup plus correcte f u r 
bien des parties du corps humain , comme 
f u r les ar tères du b a f l î n , f u r la d iv i f i on de 
la partie fupé r i eu re des ventricules du c œ u r , 
dont une embrafure r e ç o i t l 'ore i l le t te , & 
l'autre s'ouvre dans f o n a r t è r e . I l a d é c o u 
vert , à -peu-p rès en m ê m e temps que M . de 
Hal ler , f é p i p l o o n colique : mais celui-ci e f l 
entré dans u n plus grand d é t a i l , & en a 
donné la f igure. Dans u n m é m o i r e flir la 
veflie ur inaire , i l appuie f u r f o n trigone & 
fa luette. I l a t ra i té du v o m i f l è m e n t , qu ' i l 
attribue e f î èn t i e l l emen t à l 'eftomac & acci 
dentellement aux forces de la refpi ra t ion. 

Pierre L y o n n e t a d o n n é plufieurs obfer
vations utiles f u r la t e f l acéo théo log ie de 
Leflèr : & une Anatomie c o m p l è t e de la 
dieni i ie du faille : ouvrage qui f u rpa f l è tout 
ce qu'on a fa i t encore ç n anatomie, a c c o m 
pagné de planches parfaites. 

, ; , Guillaume Poter f le ld a d o n n é un ouvrage 
: iConfidérable f u r les yeux , dont la partie p h y 
siologique e f l la plus originale. 

George M a r t i n e , outre plufieurs m é m o i r e s 
phyfiologiques & m a t h é m a t i q u e s , a écr i t f u r 
les animaux femblables & f u r la chaleur an i 
male, & u n commentaire f u r les tables d ' E u f i 
jtàchio ; ce dernier ouvrage e f l fa i t avec f o i n . 
M a r t i n e a lu- tous les. auteurs contemporains, 
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& a p r o f i t é de cette lecture pour deviner les 
vues de l 'auteur: i l a a j o u t é plufieurs remar
ques utiles. 

B r o w n e Langr i sh a d o n n é des analyfes 
du fang & de l 'urine , faites f u r l 'homme en 
f à n t é & fu r l ' homme dans d i f f é rens p é r i o d e s 
de la f i è v r e , pour d é c o u v r i r le changement 
que la f i èvre produi t dans ces humeurs. I l a 
écr i t f u r le mouvement mufculai re & f u r la 
ftructure du m u f c l e , fa théor ie n 'ef t p o i n t 
mauvaife : i l a a t t r ibué la contract ion des 
mufcles à un efpr i t é thé ré qui excite & aug
mente la force contractive des é l é m e n s f o 
lides de la f ibre . 

J . Jacques Huber de Bâ lc , p r o f e f l è u r à 
C a f l è l , é levé de M . de Hal le r . Ses m é m o i 
res f u r la moelle de l 'épine , f u r les nerfs , f u r 
les plis du vagin & l ' hymen , f o n t t r è s - b o n s : 
i l en a écr i t d'autres f u r l 'origine du n e r f i n 
tercoftal , f u r le t rou ovale , f u r les monftres* 
f u r quelques var ié tés des mufcles , &c. 
• C h r é t i e n Got t l ieb B u t t n e r , profeffeur de 

Kon igsbe rg , a d o n n é deux defcriptions de 
f œ t u s m o n f t r u e u x , t rès - f in ies , & un recueil 
d'obfervations anatomiques & pa tho log i 
ques. 

_ Jacques D e n i s , é levé de R a u , & c h i r u r 
gien. I l y a plufieurs bonnes obfervations 
dans f b n Traité des accouche mens ^ & plu-» 
fleurs remarques f u r la force contractive de 
l ' u t é r u s , le placenta , le co rdon , &c. 

J . E r n e f t H e b e n f r e k , p r o f e f l è u r en anato
mie à L e i p f i c k , a d o n n é un bon nombre de 
thefes anatomiques , & une anthropologie 
légale , avec quelques defcriptiohs de m o n f 
tres, & des recherches f u r les hermaphrodites. 

J u f t G o d e f r o i G u n z , p r o f e f l è u r en anatc-
mie à Le ip f i ck , & enfuite premier m é d e c i n 
du r o i de Po logne , homme f à v a n t & a p 
p l i q u é , mais cenfeur févere des ouvrages 
d ' a u t r u i , a d o n n é plufieurs thefes d* anato
mie y dans lefquelles i l y a g é n é r a l e m e n t ou 
des opinions ou des obfervations nouvelles. 
I l a écr i t f u r la r e f p i r a t i o n , f u r l'artere m a x i l 
laire , f u r le mouvement du fang dans la 
dure-mere, f u r le foie , f u r l 'ar t iculat ion de 
la m â c h o i r e in fé r ieure , f u r l ' u t é rus , f u r les 
hernies & les parties qui en fon t le f iege, f u r 
le Traité des humeurs d 'Hippocrate . 

I l a paru à D u b l i n , en 1734 , u n t r è s - b o n 
ouvrage f u r la t ranfpira t ion : ce fon t des tables 
dref lèes par M . R y e } f u r fa propre e x p é -

Z z z z 
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rience. Elles différent conf idé rab lement de 
celles de Sanclorio. 

Guillaume N o o r t w y c k a d o n n é fur l ' u t é 
rus dans l 'état de groifeffe , un ouvrage un 
peu verbeux qui mér i t e d 'ê t re lu . 

F r a n ç o i s Duhamel du Monceau, de l'aca
démie , a bien mér i té de la phyfique app l i 
quée aux befoins de l 'homme : i l a d o n n é 
plufieurs m é m o i r e s fur la format ion des os, 
i l a cru y découvr i r de l'analogie avec la f o r 
mation des écorces : i l f uppofé que le pér iof te 
forme une première lame offeufe qui eft bien
tô t recouverte d'une féconde , & d'une t r o i 
fieme. 11 a fait les expériences de la garancè , 
dont la couleur pafie dans les os ; d'autres 
expér iences fur l'ente animale des épe rons 
du chapon. 

Philippe Adolphe Boehmer , profeffeur à 
Ha l le , a d o n n é plufieurs bonnes thefes a"ana
tomie. O n a de lu i deux recueils de p l an 
ches très-bien e x é c u t é e s , dans lefquelles^ i l 
repréfente un m o n f t r e , l ' u t é r u s , l ' œ u f l p -
main , l 'ovaire, & des objets liés à ces parties. 

Abraham Raauw, neveu de Boerhaave , 
profeffeur à P é t e r s b o u r g , grand anatomifte , 
mais fourd , a d o n n é trois excellens ouvrages 
d :'anatomie , & quelques mémoi re s . T o u t le 
monde eftime fon Traité de la perfpiration 
Hippocratiqiie ; i l y a une infinité de détails 
anatomiques originaux, fu r le fuintement 
des matières fines , injectées au travers des 
membranes ; fur la ftructure des membranes 
ck leur t i f fu extérieur ; fu r la ftructure de la 
peau , Ùc. Dans un autre ouvrage fur Yim-
petum faciens d 'Hippocf ate, i l y a de bon 
nes chofes fur la ftructure des mufcles , fur 
l 'effet des bleffures du cerveau ck des m é 
ninges : i l a d o n n é d'amples defcriptions de 
deux monftres , & i l a dé fendu les monftres 
accidentels. Dans un m é m o i r e fur les herma
phrodites, i l doute qu ' i l y en ait de véri tables . 
U n autre mémoi r e t rès-conf idérable , traite 
de la fibre, de la glu dont elle eft c o m p o f é e , 
du t i f f u cellulaire, Ùc. 

F r a n ç o i s Boifl ler de Sauvages, profeffeur 
de Montpell ier , ia t romathémat ic ien , mais 
de la fecte de S t a h l , a beaucoup écri t ck 
m ê l é quelquefois les expériences au raifon
nement. Nous ne pouvons acculer que fes 
principaux ouvrages. T h é o r i e de la fièvre : 
M . de Sauvages calcule les forces du c œ u r , & 
trouve ai fément que f o n mouvement ne peut 
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pas naî t re des nerfs, dont la liqueur efl elle-
m ê m e mife en mouvement par le cœur : on 
ignoroit alors la force de l 'irritabilité. I l s'op-
pofa au théorème de Bellini qui admet l'ac
célérat ion dans les vaifïèaux fibres, quand 
une partie des vaifïèaux eft bouchée par l 'ob£ 
t rué t ion . T h é o r i e de l ' in f lammat ion , le cœur 
eft mis en mouvement par l'ame & non pas 
par le ftimulus ; la dilatation des artères dans 
le pouls , Ùc. Notes fur l'haemaftatique de 
Haies ; expériences fur la contraction des 
ar tères , fu r l ' adhéf io^des différentes humeurs 
de l ' animal , la dilatat ion, Ùc. Théor ie du 
pouls & de la circulation : M . de Sauvages 
admet des fibres longues qui raccourciflènt 
l'artere coupée . Le mufcle fe contracte bien 
plus que le calcul ne le permet. La fomme 
des lumières de tous les petits vaifïèaux ell 
décuple de la lumière de l'aorte. Differtation 
fur la manière dont l'air agit fur le corps hu
main : le poumon eft regardé comme un r é 
fervoir dans lequel le fang peut être diverti 
E l émens de phyfiologie : i l y a bien des expé
riences & bien des hypothefes danscet ou
vrage qui eft un précis . De la puiflance de 
l'ame fu r le c œ u r : M . de Sauvages l'admet 
ent ière . Plufieurs dif lèrtat ions fur les yeux ; 
un m é m o i r e fu r la caufe du pouls ; un autre 
fur l'action des mufcles intercoftaux externes; 
un autre fur la force vitale de l 'ame, Ùc. 

Claude Nicolas le C a t , chirurgien établi 
à Rouen , phyficien & anatomifte. I l a beau
coup écri t . Ses ouvrages fon t mêlés d'hypo-
thefes & de faits. Ce qu ' i l a fait de mieux, 
c'eft le traité fu r l 'oreille , dont les planches 
font bonnes. Cependant M . le Cat ne fut pas 
trouver les deux communications du nerf 
p tér igoïdien avec Tintercoftal & le nerf dur. 

' Le traité des fens eft enrichi de plufieurs phé
n o m è n e s optiques èk de la découver te de la 
membrane qui tapiflè la face intérieure de 
la fc lérot ique . Deux écri ts fur les nerfs & les 
mufcles, pleins d'hypothefes. M . le Cat place 
le fentiment dans les mén inges : i l voudroit 
foutenir la communication de la dure-mere 
fu r toute la longueur des nerfs. A p r è s quel
ques expér iences , 6k beaucoup de raifonne
mens contre l ' infenfibilité des tendons & 
des membranes, o n voi t que M . le Cat a 
t rouvé l u i - m ê m e ces parties infenfibles. Les 
m é m o i r e s fur la couleur noire des n è g r e s , 
èk f u r la caufe de l 'évacuat ion périodique., 
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font en t i è r emen t f o n d é s f u r des hypothefes. 

D a v i d Cornei l le de Ccurcelles , a d o n n é 
deux ouvrages f u r les mufcles ; dans le p r e 
mier , i l donne les figures des mufcles du 
pié ; dans le f é c o n d , les mufcles du vifàge 
font deff inés avec beaucoup de p r o p r e t é : & 
quoiqu 'Albinus ait t ravai l lé dans un g o û t 
plus anatomique , les planches de notre au
teur ne fon t po in t à mép r i f e r . 

Jean N a t h a n a ë l Lieberkuhn , m é d e c i n de 
ï e r l i n , l ' un des anatomiftes qu i ont réuf l i le 
mieux dans les injections ; tout ce q u ' i l a 
écrit eft bon , mais f u r - t o u t f o n m é m o i r e fu r 
la ftructure des f loccons qu i compofent la 
tunique interne des inteftins : de t r è s - be l l e s 
planches r e p r é f e n t e n t le r é feau vafculaire , 
les petites glandes , & la bulle chyleufe , 
par laquelle M . L ieberkuhn croi t que cette 
liqueur n o u r r i c i è r e eft r e f o r b é e . M . L ieber 
kuhn a d é c o u v e r t dans un m é m o i r e , f o n 
fècret pour mouler en argent les vaiffeaux 
des vifceres ; & dans un autre , une petite 
planche f o r t commode pour mettre de petits 
animaux fous le microfeope ; i l a laiffé 
un af for t iment p r é c i e u x de p r é p a r a t i o n s 
anatomiques. 

Jofeph Etienne Bertier , p r ê t r e de l ' o r a -
,toire , m é r i t e d ' ê t r e mis au nombre des ana
tomiftes , par les expé r i ences qu ' i l a faites f u r 
les animaux en vie ; i l a n ié le mouvement p é -
rif tal t ique ; i l a c h e r c h é dans l 'air & dans la 
chaleur la caufe principale du mouvement du 
fang. I l eft affligeant que M . Bertier ait t r o u v é 
l'erreur f u r le chemin qu i m e n é à la vé r i t é . 

H e n r i Baker a fa i t des expér iences f u r ie 
polype : i l a écr i t des obfervations m i c r o f e o -

,piques, dont une partie regarde la c i rculat ion 
du fang, & d'autres fujets phyfiologiques. 

•I J . C . W i l d e a d o n n é des obfervations ana
tomiques dans les m é m o i r e s de P é t e r s b o u r g . 

- C l i f t o n W i n t r i n g a h m , premier m é d e c i n 
du r o i d ' A n g l e t e r r e , a fai t un nombre con l i 
dérable d ' expé r i ences f u r les mefures & les 
forces de d i f fé rentes a r tè res ou veines du 
corps animal , & i l en a dédu i t des c o n f é q u e n 
ces t r è s - i m p o r t a n t e s pour la phyf io logie . Les 

.veines g é n é r a l e m e n t r é f i f t en t mieux à la dila
tation que les a r t è res ; & les petites ar tères 
font plus fortes que les t roncs. Les a r tè res du 
b a f f i n f o n t plus foibles que les a r tè res v o i -
fines , & les veines y fon t plus f o r t e s , Ùc. 

Benjamin H o a d l e y , m é d e c i n , bel e f p r i t , 
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auteur d'une p ièce de t h é â t r e e f H m é e , a 
d o n n é f u r la refpi ra t ion un m é m o i r e dans 
lequel i l d é f e n d une hypothefe e r r o n é e , mais 
qu i renferme des expé r i ences curieufes. 

Pierre Demours a d o n n é plufieurs m é m o i 
res f u r l ' œ i l , f u r les fibres de l ' i r is , l u r une 
membrane nouvelle de l 'humeur aqueufe; 
i l a d o n n é aufl i deux m é m o i r e s f u r l 'accou
plement des falamandres & des crapauds. 

L a thefe.de F r é d é r i c Liebegott P i t f c h e f , 
f u r la glaire articulaire , eft bonne , & con
tient des obfervations in téref fantes f u r les 
glandes de Havers. 

Jofeph Exupere Ber t in , de l ' a c a d é m i e , 
m é d e c i n du prince de Va lach ie , établi de 
puis à Rennes , a d o n n é plufieurs ouvrages 
â'anatomie & de phyfiologie : f o n o f t éo log ie 
eft t r è s - b o n n e & t r è s - c o m p l e t e , i l s'eft o p 
po fé à la nouvelle théor ie de M . Ferre in , 
f u r la f o r ma t ion de la vo ix . Dans d i f fé rens 
m é m o i r e s , i l a décr i t les cornets f p h é n o ï -
diens : les fibres de l 'eftomac du cheval, t r è s -
fembiables à celles de l 'ef tomac de l ' h o m m e ; 
les fibres de celui-ci ; les vaiffeaux que l a 
veine ombilicale donne au foie : les conduits 
lacrymaux de d i f férentes bê tes . I l a t ra i té 
encore de la c i rculat ion des efprits an imaux, 
& de la c i rcula t ion par t i cu l iè re du foie . 

Jacques Parfons , m é d e c i n de L o n d r e s , 
a écri t f u r les voies urinaires, f u r la géné ra 
t ion , fu r les hermaphrodites , f u r le mouve
ment mufculaire , f u r la phyf ionomie p r o 
duite par l 'action f r é q u e n t e des mufcles qu i 
fervent de carac tère à certaines pa f î ions ; i l y 
a de lu i plufieurs m é m o i r e s dans les Tran-
faérions phiîofophique s qu i roulent g é n é r a 
lement f u r Yanatomie c o m p a r é e . 

A n t o i n e P e t i t , le f i l s , de l ' a c a d é m i e , ana
tomif te & m é d e c i n : f o n éd i t ion de Y Ana
tomie de P a l f y n eft en grande partie un o u 
vrage nouveau & original . I l a d o n n é des m é 
moires f u r la m a n i è r e de rappeller les n o y é s 
à la vie , les ligamens de l 'u té rus , Ùc. I l eft 
en t r é avec M . Bouvar t dans une controverfe 
anatomique qui dure encore.» M . Petit ef t 
pour la latitude dans le terme de l 'accouche
ment ; i l a d o n n é à cette occaf ion une t h é o 
rie nouvelle de la caufe de l 'accouchement, 
e n t i è r e m e n t neuve. 

Phil ippe Conrard Fabr i c ius , p r o f e f l è u r à 
H e l m f t a d t , homme p h i î o f o p h i q u e e n t i è r e 
ment l ivré aux é tudes ; i l a d o n n é un abrégé 
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fur l 'adminiftrat ion anatomique, & plufieurs 
bonnes thefes f u r Yanatomie. 

J. Daniel Schl ic t ing, médec in A A m f t e r -
d a m , a d o n n é une defcription des organes 
de la généra t ion , mais f u r - t o u t un m é m o i r e 
fu r le mouvement du cerveau qui dépend de 
la refpiration , qui a d o n n é lieu aux recher
ches de M . de Haller & de M . Camure : 
on a de lu i plufieurs m é m o i r e s anatomiques 
& phyfiologiques. 

F r a n ç o i s Dav id H é r i f ï a n t , de l ' académie ; 
fes m é m o i r e s fur la format ion des os , des 
dents & des coquilles font intéreffans ; i l a 
t r ouvé que le canevas original & cellulaire 
(vaiculaire en m ê m e temps) des o s , fub— 
l i f te m ê m e dans leur état de parfaite d u r e t é , 
& qu'on peut le mettre à d é c o u v e r t , en d i f -
fo lvant la terre dont i l ef l recouvert. I l a 
d o n n é encore Yanatomie de l 'eftomac du 
coucou , & l'organe de la voix de l ' â n e , du 
cheval & du mulet. 

T h é o p h i l e de Bordeu , célèbre médec in , 
a écrit fu r les glandes, f u r le t i f f u cellulaire , 
f u r le pouls : i l croit que les glandes rendent 
leur humeur , non parce qu'elles font com
pr imées , mais par un effet de leur i r r i ta t ion. 
I l a admis une force contractive puif lànte 
dans le t i f l u cellulaire, & afligné à chaque 
vifcere un pouls caractérif t ique. 

Caf imir Chriflophe Schmiedel , médec in 
du corps du margrave d ' A n f p a c h , a écri t fu r 
l 'origine du nerf intercoftal ( q u ' i l dérive en 
-partie d'une cellulofi té fortie des membra
nes de la carotide ) ; fu r ce nerf dans la 
poitrine & dans le bas-ventre ; fur quelques 
anaflomofes des ar tères ; fùe les vaiflèaux 
lymphatiques du foie. 

F r é d é r i c Guillaume H e n f i n g , p rofef lèur à 
CîiefTèn , mor t dans un âge peu a v a n c é , a 
d o n n é des thefes fur le p é r i t o i n e , l ' é p i p i o o n , 
le colon & les apophyfes. 

Pierre Tabar ran i , de Bologne , a d o n n é 
des obfèrvat ions anatomiques nombreufes 
-& intéreflântes , fu r les finus du cerveau , 
f u r les partiel génitales de la f e m m e , f u r les 
corps jaunes. I l en a d o n n é d'autres dans les 
m é m o i r e s de l ' académie de Sienne, fu r les 
enveloppes du teft icule, f u r la valvule d 'Euf-
tachio , fu r un hermaphrodite. 

Les deux mémoi res de M . Jean Lmings , 
i m p r i m é s dans les Tranfaclionsphilofophi-
ques, contiennent des tables t rès-exa&es fur 
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la tranfpiration infenf ib le , dreffées fur les 
expériences que l'auteur a faites dans la 
Caroline méridionale . 

Charles Bonnet , de G e n è v e , philofophe* 
a d o n n é dans f o n infeclologie, des expérien
ces t rès- intéreffantes fur-la fécondité des p u 
cerons, fans aucun mélange du m â l e ; fur 1a 
répara t ion des parties dans différentes efpe
ces de vers. Ses con/idérations furies corps 
organifés 9 & fa palingénéfie , contiennent 
un f y f t ê m e fur la générat ion , fu r les polypes 
& fu r la répara t ion des parties perdues, dont 
i l explique les phénomènes par des germes 
p r é f o r m é s , & qui fe développent . Uejfdi 
analytique fur les facultés de l'ame } eft une 
théorie méchan ique fu r la formation des 
idées , leur aflbciation , la vo lonté , Ùc. I l a 
d o n n é des mémoi res académiques, fur la res
piration des chenilles , fur le tœn ia , fur quel
ques parties nouvellement découvertes dans 
les infectes. 

Turbervi l le Needham, ex-jéluite, adonné 
plufieurs ouvrage^ fur les organes fpermatf» 
ques du calmar , f u r les petits animaux qui 
naiffent dans les j n f u f i o n s , & . fur la chaîne 
qui lie le f y f t ê m e animal au végétal. I l admet 
un paffage imperceptible de l 'un de ces f y f -
t êmes à l 'autre , & iè per fuadé que la matière 
végétante exaltée peut devenir, animale, & 
redevenir végétale par la perte d'une partie 
de fes forces. 

Guillaume Hunter a peu é c r i t , quoiqu'un 
des meilleurs anatomiftes du fiecle. Une con-
troverfe l'a po r t é à donner un mémoire fur la 
marche du tefticule dans le fœtus : i l a ajoute 
à la découve r t e de M . de Haller , que la cel
lulofi té , par laquelle le tefticule defcend pour/ 
fe rendre au f c r o t û m , eft f e rmée par un étran
glement qui furvjent à la defcente du tefti
cule. M . Haller ôte aux veines rouges la fonc
t ion de repomper les humeurs fines ; i l afl i
gné cette fonct ion uniquement aux vaiffeauK 
lymphatiques. I l fout ient , d 'après fes propres 
recherches, lanature infenfible des tendons, 
des ligamens, Ùc. M . Hunter prépare depuis 
long-temps u n grand & magnifique ouvrage 
fu r le f œ t u s & l e placenta. L a membrane qui 
couvre le placenta, & que nous appelions 
chorion , eft fé lon lu i ' une membrane1 furnu-
mérai re , produite par la tunique intérieure 
de l 'u térus : i l eft à fouhaiter que cet ou»? 
vrage foi t publié , 
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George-Louis le Clerc de B u f r b n , de l ' a 

cadémie ; i l a d o n n é dans fès m é m o i r e s p l u 
fieurs d i f l è r t a t ions phyfiologiques f u r les 
couleurs accidentelles, f u r le firabifme , fin
ies corps jaunes. Dans la grande h i f to i re natu
relle , dont treize tomes roulent f u r les 
quadrupèdes , le f é c o n d efi: de f i iné au m y f -
tere de la g é n é r a t i o n . M . de B u f f o n r e c o n -
noî t y èk dans la l iqueur f é c o n d a n t e du 
mâle, & dans la l iqueur du corps j a u n e , 
des particules organiques vivantes , d é t a 
chées de toutes les parties de l ' a n i m a l , f u r 
îélquelles elles fe f o n t m o u l é e s par un 
fecret de la nature. Ces particules s'unifi-
fènt en c o m m e n ç a n t par celles qui dé r iven t 
des parties géni ta les : de leur un ion ré fu l t e 
un nouve l animal . O n t rouve auf l i dans ce 
tome une o f t éogén ie ; u n t ra i té f u r la n u t r i 
tion , l ' accro i f fement , la d u r é e de la v i e , 
les tables mor tua i re s , Ùc. Dans le I I I e 

j p m e , M . de B u f f o n traite des fens > & 
fùr-tout de la vue , de la couleur des 
nègres , Ùc. Ce que M . de B u f f o n donne 
fur les animaux , appartient à leur partie 
phyfique. Dans le X I I e tome i l é tabl i t que 
plufieurs efpeces d'animaux ont d i fparu ent iè
rement;, que l ' A m é r i q u e m é r i d i o n a l e n'a 
<|ue des animaux à elle , ck d i f fé rens de 
êeux de l 'ancien continent . Dans le X I I I e 

tome, M . de B u f f o n reprend fes moules 
in té r i eu r s , èk îes deux puiflances f o r m a 
trices , l 'élafl ici té èk l 'at traction. 

M . d 'Auben ton , de l ' a cadémie , s 'efl 
afïbcié à M. de B u f l b n pour f o n h i f io i re 
de la nature : les d i f feé t ions des quadru

p è d e s fon t de l u i ; elles f o n t a c c o m p a g n é e s 
des ; fquelettes èk des mefures des parties 
principales , f u r lefquelles l 'at tention de 
Fauteur s'efl fixée ; c o m m e , les vifceres , le 
diaphragme, les dents. I l y a beaucoup de 
bon dans ces anatomies, èk o n y trouve 
plufieurs animaux dont Yanatomie nous. 
manquoit encore. L a d e f c r i p t i o n du cabinet-
du roi e f i e n t i è r e m e n t de M . d 'Auben ton ;. 
on y trouve des m o n f t r e s , des maladies , 
de Yanatomie ar t if iciel le. O n a de lu t des 
mémoi re s f u r l ' h y p o m a n è s , les os du m a n -
m o u i h , le d i f f è r en t emplacement du grand 
trou occipi tal dans l 'homme èk dans les 
animaux. 

F r a n ç o i s L a m u r e , de Montpe l l i e r : on/a 
dè, lui trois m é m o i r e s anatomiques ou p h y r 
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fiologiques. L e premier f u r les changemens 
que la refpi ra t ion produi t dans le m o u v e 
ment du fang d u cerveau. Les expé r i ences 
f o n t les m ê m e s en généra l que celles de L L 
de H a l l e r , mais moins détai l lées ; ia t h é o -

.rie en eft u n peu d i f f é ren te . M . L a m u r e 
donne à fes expér i ences une date plus an 
cienne ; mais celles de M . de Hal le r ont paru 
les p r e m i è r e s , èk fon t les plus nombreufes. 
M . Lamure a d o n n é , èk m ê m e r é i m p r i m é 
l à - d e f f u s un m é m o i r e p o l é m i q u e , que fes 
amis pourroient fouhaiter qu ' i l eû t f u p p r i -
m é . I l a d o n n é un autre m é m o i r e f u r l e 
mouvement du fang èk le pouls , dans l e 
quel i l rejette la di latat ion de l'artere ; un 
troif ieme f u r la c o ë n e du fang : dans une 
thefe i l a d o n n é une hypothefe f u r la f e c r é 
t ion animale. 

Jofeph Mar ie de L a f l b n e , de l ' a c a d é m i e , 
premier m é d e c i n de la reine : on a de l u i 
quelques m é m o i r e s phyfiologiques f u r les 
c a p f u î e s réna les ; f u r la ftructure des os ; 
fu r la fo rma t ion des dents; fu r la ftructure* 
de la rate èk f u r celle des a r tè res . 

A b r a h a m T r e m b î e y , de G e n è v e , a d é - -
couvert les polypes d'eau douce , après que l 
ques indications légères qu'en avoit d o n n é 
Leuwenhoeck èk u n anonyme A n g l o i s . I I 
a fai t f u r ces animaux un nombre confidé— 
rable d ' expé r i ences t r è s - f i n e s èk t r è s - l u m i - - -
n e u f è s . L e - m o n d e appri t par le f u c c è s de 
fes e x p é r i e n c e s , qu ' i l y a des animaux qui y 

comme les plantes, pouffent des bourgeons , 
dont fe f o r m e n t de nouveaux animaux ; 
qu 'on peut m ê m e , par des incif ions ? -
forcer ces animaux de fè mul t ip l ier , èk 
que' l 'art en fait faire les hydres les plus -
c o m p l i q u é e s . M . T r e m b î e y a d o n n é p l u 
fieurs autres m é m o i r e s f u r d i f fé ren tes é f p e -
ces. de polypes , dont plufieurs fe d iv i ièn t 
èk f è -pa r t agen t en deux animaux , èk dont ' 
d'autres efpeces ont un t ronc c o m m u n avec 
plufieurs tê tes g o u v e r n é e s par des v o l o n t é s 
d i f fé ren tes èk o p p o f é e s . 

Jacques Gautier a i m p r i m é , à la m a n i è r e 
d é le B l o n d , un nombre con f idé r ab l e de 
planches anatomiques, i néga l emen t bonnes, 
dont i l y en a cependant o ù les veines 
èk les nerfs f o n t r ep ré fen té s avec plus d 'abon
dance que chez les autres auteurs. I l é to i t 
a r t i f t e , èk la b o n t é du def i in d é p e n d o i t 

. d u chirurgien qu i dif lequoi t p o u r l u i . I l ne 
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faut cependant pas fe livrer aux f inguîieres 
idées de Gautier fur la p r é f o r m a t i o n du f œ t u s 
dans le m â l e . 

J . S. Eifenman , profeffeur de Strasbourg, 
a d o n n é une diffeclion d'une matrice dou 
ble , avec de très-belles planches. 

Richard Broklesby a con f i rmé par des 
expér iences l ' infènfibilité du pér iof te & des 
tendons. 

J. Jofeph Sue , chirurgien , a o rné la tra
duction de l 'of téologie de M o n r o , de t r è s -
belles planches defl inées par une dame. I l 
a d o n n é une antrhopotomie & un abrégé 
à'anatomie : on a-de l u i de bons m é m o i 
res fur les fibres mufcuieufes de la mat r ice , 
f u r les mefures du fœ tus de différens â g e s , 
Ùc. _ 

Pierre Camper , profeffeur de Groningue, 
a d o n n é plufieurs ouvrages intéreffans . I l y 
a deux tomes de deflins anatomiques du 
bras & du baflzn, qui font de fa main. 
I l rejette l ' irritabilité des artères , & a t t r i 
bue à la piquure des nerfs les accidens qui 
furviennent à la f a i g n é e , & que l 'on met 
fu r le compte du tendon du biceps. M . 
Camper a d o n n é encore Yanatomie de l 'ef
tomac des animaux ruminans , celle des 
organes de l ' ou ie , du cachalot, du cerveau 
de plufieurs poiffons , des organes de la 
généra t ion du pipa , & de la defeente gra
duelle du tefticule dans le fe ro tum. 

À u g u f l e - J e a n Roefe l , peintre, a travaillé 
avec fuccès fur les infectes & fur les gre
nouilles : i l a d o n n é Yanatomie de plufieurs 
de ces animaux, & des écreviffes , & l ' h i f i 
toire naturelle des polypes. Ses planches font 
d'une grande beauté . 

Charles de Geer ( prononcez de Guèr ) 
féna teur 'du royaume de S u é d e , a d o n n é 
de t r è s -bonnes obfervations fur les infec
tes , fu r Yanatomie des chenilles & des pa
pillons , fu r leurs fonctions animales , fu r 
le volvox ou p ro tée , fu r une fcolopendre 
qui perd deux piés dans fa f éconde m é t a -
m o r p h o f e , &ç, 

M . A r l e t a d o n n é un m é m o i r e utile f u f 
le poids du ceryeau dans différens animaux. 

J. F r édé r i c Meckel de W e z j a r , p rofef 
feur en anatomie à Berl in . , un des meilleurs 
anatomiftes du fiecle, n'a d o n n é que peu 
d'ouvrages i m p r i m é s , la pratique ayant trop 
pris de fon .temps. Dans fa thefe inaugurale 
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i l a donné une excellente defcription du 
ner f de la c inquième paire, avec une plan
che parfaite.. I l a donné une defcription 
t r è s -complè te de ce ne r f , & a découvert 
les deux branches qui rentrent dans le c râne , 
& qui v o n t , non à la dure-mere, mais au 
nerf in tercof ta l , & à la branche dure de la 
feptieme paire. I l a d o n n é encore une def
cription t r è s - complè t e dé la feptieme paire, 
& i l auroit cont inué d'enrichir la névrolo-
gie , s'il n'avoit été arrêté par le défaut 
d'artiftes affez exacts pour exécuter les def
lins de f i s p répara t ions . Dans un autre' 
m é m o i r e , i l a d o n n é des obfervations inté-
reffantes f u r les vaiflèaux lymphatiques, fur 
la ftructure des glandes conglobées > fiir les 
caufes qui rendent l'oreillette & le Ventri-:; 
cule gauche plus étroi ts que les mêmes 
cavités du côté droit ; fur la couleur noire 
des nègres , dont on trouve une teinte dans 
ie cerveau ; fur le defféchement du cerveau 
dans les perfonnes t roublées . 

Pierre T a r i n , chirurgien. Ses adverfaiies 
fur le cerveau , ne font pas fans des obferva-, 
tions & des deflins originaux. I l y a de 
bonnes .chofes dans f o n ajithropotomïe&c 
dans fon ofte'ographie. 

Jean Bonhomme , chirurgien d'Avignon. 
Les figures de fa cépha lo tomie font extrême
ment roides, & ne paroiffent pas toutes être . 
deflinées d 'après le fu je t . I I . y a cependant, 
des chofes originales. 

George A r n a u d , chirurgien François éta-y 

bl i à Londres , a écri t fu r les hermaphrodi
tes , & en a d o n n é quelques deferiptions. Ils, 
a parlé dans fes mémoi re s des organes qui 
fervent de paf îage ou de matière aux hernies., 

Anne-charles L o r r y a fait fur les parties, 
fenfibles & irritables , o\es expériences dans • 
lefquelles i l a cru trouver du fentiment à la 
dure-mere & aux tendons, 

A m b r o i f e JBcrtrandi, chirurgien de T u r i n , 
homme let t ré . Son ouvrage fur le foie & fur 
les yeux eft plein de bonnes chofes, & de, 
remarques très - fubtiles fu r les vaiffeaux/ 
tranfparens des yeux , &ç. I l a dqnnét un. 
m é m o i r e f u r les ebrps jaunes. 

J ç a n Danie l M e y e r , peintre de Nurem-. 
h e r g ; a gravé u n nombre confidérablè de, 
fquelettes d 'animaux, quelques monftres, & 
des fquelettes teints en rouge par la^gafançe. 

Etienne-Louis G e o f r o i , médec in *de Paris, 
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« donné, f u r les infectes des environs de 
Paris & l u r les coquil lages, des ouvrages o ù 
la phyf iologie a beaucoup p r o f i t é , f u r - t o u t 
par rapport à la g é n é r a t i o n des infectes. H a 
d o n n é un m é m o i r e f u r l'organe de l 'ouie des 
quadrupèdes à fang f r o i d , 6k u n autre f u r 
un poulet m a l c o n f o r m é . 

George - Gui l laume Ste l ler , h o m m e un i 
que , capable de tout faire & de tout f o u f -
fi-ir, e n v o y é en Kamf tcha tka & d e - l à en 
A m é r i q u e pour y chercher des plantes , 
ayant fai t naufrage dans l ' î le de B e e r i n g , 
trompa l 'ennui d'une î le i nhab i t ée par d 'ex
cellentes recherches anatomiques lur le la-
mentin, f ù ç i a loutre à p o i l de ve lours , f u r le 
grand phoca , q u ' i l n o m m e ours de mer. 
Dans un autre m é m o i r e i l a d o n n é des o b -
fervarions f u r les p o i f f o n s , leur anatomie y 

leur géné ra t ion . 
J. George H e u e r m a n , profeffeur de C o 

penhague , a d o n n é une phyf io logie avec 
des planches (Yanatomie originales , des 
mohflres , des expé r i ences anatomiques, Ùc. 
L'ouvrage mér i t e d ' ê t r e l u . 

J. Gode f ro i Z i n n d ' A n f p a c h , p r o f e f î e u r 
AGot t ingue , m o r t dans u n âge peu a v a n c é , 
.excellent anatomifte. I l a d o n n é un t r è s -
bon ouvrage f u r la ftructure des yeux , 
avec de r rès-bel les planches & des déta i ls 
t rès-exacts . C ' e f l u n ouvrage c l a f î i que , & ] 
qui paffera à la p o f t é r i t é . I l a d o n n é p l u 
fieurs autres m é m o i r e s f u r les yeux des an i 
maux , f u r le mouvement de l ' i r i s , les fibres \ 
de la rét ine , les membranes de l ' œ i l , les 
Vaifïèaux les plus fins d u c r y f t a l l i n , d u v i t ré , 
la couronne cil iaire. T o u t ce q u ' i l a laiffe ! 
eft digne de notre confiance. Sa thefe i n a u - ! 
gurale contient des e x p é r i e n c e s f u r les b i e f - • 
fores du cerveau, -qui ne permettent pas de j 
placer l'ame dans le ç o r p s cal leux , n i de ; 
borner au cervelet l 'or igine des nerfs vi taux. ; 
Dans un autre m é m o i r e i l a fa i t vo i r que 
l'enveloppe des nerfs n 'ef t qu'une tunique 
cellulaire, ck que la dure-mere ne les accom
pagne pas. I l a f a i t des expé r i ences f u r l ' i n 
fènfibilité de la dure-mere &4es tendons, ck ; 
* t ravail lé f u r le l i m a ç o n de l 'ore i l le . 

An to ine L o u i s , chirurgien de Paris. Son \ 
m é m o i r e f u r les na i f ï ânces tardives , caufa 
en France une grande fenfat ion & bien des ; 
controverfes. M . Lou i s n ' tdmet to i tpas ces. 
termes i r r é g u j i e r é de la n à i C a n c e . I l a écr i t ; 

auf î i pour d é f e n d r e la certitude des lignes de 
la m o r t . 

J . F . Maur ice D u v e r n e y a d o n n é une m y o ^ 
logie o ù i l y a des o b f è r v a t i o n s pa r t i cu l i è r e s . 

J.. George Roederer de Strasbourg , p r o 
feffeur de Got t ingue , m o r t dans u n âge pea 
a v a n c é , a laif îè plufieurs ouvrages ana tomi 
ques ; fa thefe f u r le f œ t u s ; un m é m o i r e 
f u r les moles ; u n autre contre l ' inf luence 
de l ' imaginat ion de la mere f u r le f œ t u s ; 
encore un autre f u r u n f œ t u s paralytique ; 
u n autre f u r Yanatomie d 'un ours ; u n l ivre 
f u r l ' u t é rus & f u r l 'ovaire , avec des plan
ches & des mefures exactes ; Yanatomie 
des parties de la femme dans u n ab régé de 
l 'art des accouchemens ; plufieurs thefes f u r 
les n o y é s , f u r le f œ t u s , f u r les parties de 
la géné ra t i on de l ' h o m m e f u r le cerveau , 
f u r les arcades tendineufes des mufcles . 

M . Bourgelat a t ravai l lé avec f u c c è s f u r 
Yanatomie du cheval. 

Rober t W h y t t , m é d e c i n du r o i en E c o f ï è , 
homme de génie & p ra t i c i en , dé fend i t le 
fyftême de S t ah l , "un peu mi t igé par des r a i 
fonnemens m ê l é s d ' expé r i ences ; d é f e n d i t 
de m ê m e l 'o fc i l l a t ion des petits va i f ïèaux , 
& l 'action de l ' op ium app l iqué f u r l ' e x t é 
rieur des nerfs ; donna une defcr ip t ion de 
l 'ovaire du buccin ; . écr iv i t contre M . de 
Ha l l e r , convin t de l ' infènf ibi l i té des tendons* 
de la dure-mere , Ùc. ma ïs fou t in t que cé s 
parties a c q u é r o i e n t du fentiment par l ' i n -
fiammation. 

L < j o d e f r o i Janke , p r o f e f l è u r à L g i p f i c k , 
m o r t jeune , avoit d o n n é des thefes e n t i è r e 
ment originales f u r les dents , les a lvéoles , 
les m â c h o i r e s , les cap fu î e s articulaires , les 
trous du c r â n e , les veines c u t a n é e s . 

Gui l laume Smellie accoucheur , a d o n n é 
des planches anatomiques des parties de la 
géné ra t i on , de f t inées à éc la i rc i r l 'art de l 'ac
couchement , le changement de l ' u t é rus , la 
route que fu i t l 'enfant en venant au monde . 
I l y a beaucoup d'obfervations utiles d a f t i 
fes o b f è r v a t i o n s . 

J . Jacques L o u i s H o i n a écr i t fu r l a v i t a 
lité des enfans , fu r l 'hermaphrodite D r o u a r t . 
I l a fa i t des expér iences f u r les tendons , en 
a c o n f t a t é l ' infènf ib i l i té . 

J . Baptif te Bohadfch a d o n n é Yanatomie 
du l ièvre de m e r , ck de quelques autres ani£ 
maux de cette clalfe. 

A a a a 
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J. El i i s , négociant , peut ê t re c o m p t é entre 

les anatomiftes à caufe d'un ouvrage i n t é -
r e f f an t , & de plufieurs mémoi re s qu ' i l a 
d o n n é s fur les polypiers , & fur l 'animal qui 
fert de moelle animée à un grand nombre de 
plantes de la clafle des corallines. 

_ Gualther , V . Doeveren , profeffeur à G r c -
ningue , a écrit fu r les vers des inteftins & 
f u r plufieurs monftres , qu ' i l ne regarde pas 
comme fo rmés par des accidens. I l avoit fai t , 
pendant fes_ études , des expériences fur les 
parties tendineufès , & i l y avoir t rouvé du 
fentiment. I l les f i t publier long-temps après . 
I l convint cependant que les plaies de ces 
parties n'avoient jamais caufe de convulfions. 
I l penfe de l ' irritabilité comme l'auteur des 
dernières, expér iences fur cette puiflance 
animale. 

Jacques Chrét ien Schaeffer , minif t re à 
Ratisbonne, phyficien. I l a d o n n é Yanatomie 
de plufieurs infectes , & fur-tout d'une puce 
d'eau à écaille , des obfervations fu r plufieurs 
polypes , & a refait les expériences de Spal-
lanzani f u r les l i m a ç o n s , & les a t rouvé jufles. 

Plufieurs thefes intéreifantes furent publiées 
vers ce t emps- là à Gottingue> Nous ne n o m 
merons que celle de J . Th ie r ry W a l d o r f fur 
les expériences, faites pour expliquer l ' i n 
fluence de la refpiration fur le mouvement 
du cerveau. Pierre Caflel l fur l ' infènfibilité 
de plufieurs parties du corps, animal. J.. Jac
ques Rhades fur le fer qu'on retire du fang. 
B . Afche fur le premier nerf de l 'épine du dos. 
D a v i d ChriflopheSchobinger f u r le t i f f u cel
lulaire. T ie r r e D e t l e f fur le cal des os colorés 
par la garance. Les expériences de M . D e t l e f 
d é m o n t r e n t l'exiftence d u f u c of îèux. 

Les thefes de M . Evers fu r les noyés , de 
M . de Brunn fur ies ligatures des nerfs & 
fu r - tou t celle de J. Chriftophe Kuhleman , 
mér i t en t d 'ê tre citées. L a dernière contient 
des expériences faites avec beaucoup de foin 
& de peine fur la conception & la format ion 
4e l 'embryon dans la brebis. Ces expériences 
faites par M. de Haller prouvent qu'une v é -
licule de l'ovaire fè gonfle dans la conception 
& fe remplit d'une carnof i té qui lu i fait 
prendre le nom de corps jaune. 

Alexandre M o n r o , fils & fucce f î èu r de 
l'a-natomifte du m ê m e nom , a d o n n é deux 
thefes remarquables fur le tefticule qu ' i l a 
in jecté . I l a c o n f i r m é les obfervations de 
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M . de Haller , & les a fuivies dans d'autres 
animaux. M . M o n r o a t rouvé dans le corps 
humain les vaiflèaux excrétoires de la glande 
lacrymale. I l a écrit fur les vaiffeaux l y m 
phatiques , & les a regardés , comme M . 
Hunter , comme des vaiflèaux réforbans , & 
non pas comme des branches fines, des ar
tères rouges. 

Urba in Tofet i - , des écoles pies de Rome,. 
a f a i t , avec foin , un grand nombre d'expé
riences fur l ' infènfibilité des tendons , de la 
dure-mere & de plufieurs autres membra* 
nés- , qu ' i l a publiées dans quatre épîtres.. 

Caîfario P o z z i , profef lèur de mathéma
tique à Florence, a fait de même # , avec tou
tes les p récau t ions requif'es.,, des expériences 
nombreufes f u r i e m ê m e fujet . Les réfultats 
ont été pour l'infènfibilité. de ces parties.. 
Dans une épître à M . Jekao , i l a traité des 
globules du fang vus au. microfeope, & erfe 
a con f i rmé la figure fphérique. . 

M a r t i n Frobenius Ledermuller , notaire-
de Nuremberg , a f a i t , avec fuccès , des. 
expériences microfeopiques. U a donné deux 
mémoi re s f u r les animaux fpermatiques 
quai regarde comme de véritables êtres v i 
vans & animés par une volonté ; i l s'eft élevé 
contre les molécules organiques. I l a d o n n é 
des obfervations fu r les globules du, fang h 

les nerfs , d i f férens polypes.. 
M a r c Anto ine L é o p o l d Caldani,premier*-

p r o f e f l è u r en théor ie de l 'académie de Pa-* 
doue,, a travaille avec beaucoup de fuccès 
fur Yanatomie & fur la phyfiologie.. Dans. 
quatre épî t res & dans deux ouvrages., i l a. 
expofè de nombreufes expériences fur la fein 
fibilité & fur l ' irritabilité. I l a examiné avec 
beaucoup.de pénét ra t ion les objections faites. 
contre le f y f t ê m e de M . de Haller , & n'a. 
laifîè aucun heu à une, répl ique raifonnable., 

Charles Nicolas Jenty , chirurgien fran
çois établi à Londres, a d o n n é des planches 
a anatomie d'une grandeur au . deflus du 
commun : i l en a defliné les parties fous des. 
points de vue nouveaux. I l a coloré le dos & 
les ver tèbres pour deffiner la face poflérieure 
de la poitrine & du bas-ventre.. Dans d'au** 
très planches i l a expr imé la matrice & le 
f œ t u s , & i l a d o n n é un,cours oYanatomie^. 

Les obfèrvat ions que M . Adanfon a faites 
fur les animaux contenus dans des cOquihV» ' 
ges, 3 mér i tent d 'être lues.. • 
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% A m é d é è W a l t e r , anatomifte d ê B e r l i n , 

a fait une ofleologie pleine de bonnes obfer
vations , & l u r - t o u t de t rès -be l les injections 
de cartilages. 
' J . F r a n ç o i s C i g n a , de T u r i n , a d é f e n d u 
l ' irritabilité ' , & à d o n n é , danaiun m é m o i r e , 
des preuves de l ' influence que l 'air exerce 
fur la couleur du fang. 

Touf f a in t Bordenave , profeffeur en c h i 
rurgie de Pa r i s , a d é f e n d u 1e fuc offeux 
contre le f y f j ê m e du p é r i o f t e , & l ' infènf ib i 
lité du tendon. 
' Anto ine de Haen , cé lèb re praticien 6k 
profef lèur à V i e n n e , a été dans des f e n t i 
mens contraires , 6k a beaucoup écr i t contre 
l'irritabilité 6k contre l ' infènfibi l i té des ten
dons 6k des membranes I I y a beaucoup de 
recherches phyfiologiques dans fes obferva
tions cl iniques, f u r la chaleur du fang , la 
coHne, les nouveaux pouls critiques, le pafla-
ge ouvert des clyfteres j u f q u ' à l ' e f l o m a c , Ùc. 

Laurent Clau i fcn a d o n n é une bonne thefè 
fur le d u o d é n u m . 

Robert Ramfay , p r o f e f l è u r à E d i m 
bourg , a fai t , en p r é f e n c e de M . W h y t t , 
des expér iences qu i conf i rmen t l ' infènfibi l i té 
des tendons. « 

J. Baptifte Gabcr , de T u r i n , a d o n n é 
deux excellens m é m o i r e s f u r l 'effet de ia p u -
•tridité, fu r le d é v e l o p p e m e n t de l 'a lkal i v o 
latil , & fu r fa p rompte d i f l ipa t ion , f u r la 
Coëne, Ùc. 

M . Fougeroux , neveu de M . D u h a m e l , 
a pris parti pour f o n i l l u f l r e oncle y 6k a d é 
fendu la f o r m a t i o n des os par des feuillets 
oflifiés du p é r i o f t e . 

Charles F r é d é r i c W o l f ^ p r o f e f l è u r à P é -
tersbourg , a écr i t f u r la g é n é r a t i o n & f u r la 
formation des animaux. Ses obfervations ont 
été faites f u r le poulet . M . W o l f a cru vo i r 
qu'une force expanfive ck une force ré f i f t an te 
forment les va i f l èaux 6k le f œ t u s m ê m e , 
fans le f è c o u r s du c œ u r 6k avant que le c œ u r 
foit f o r m é l u i - m ê m e : que le c œ u r 6k les i n -
teflins commencent par ê t re des furfaces pla
nes , qui fè ferment dans la fui te : que le 
pere n ' e f t néce f f a i r e pour la g é n é r a t i o n , 
qu 'à caufe de la fo rce npurr i f fante de la 
liqueur q u ' i l f o u r n i t . I l faut l i re avec atten
t ion les ouvrages de cet auteur. 

George .Chr i f t i e rn Refchel a d o n n é des 
Aefès utiles f u r la c i rcula t ion d u f ang vue au 
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mic ro feope , f u r la f o rma t ion des os , f u r la 
f é p a r a t i o n des é p i p h y f è s . 

Balthazard A d a m Stier f u r une nouvel le 
membrane de l 'œil . C 'ef t la lame in té r i eure 
d e l à c h o r o ï d e , qu ' i l fépare de la ruifehienne. 

S imon Pierre Pallas s'eft a t t a c h é à Yana
tomie c o m p a r é e 6k aux zoophytes. Ce q u ' i l 
a d o n n é j u l q u ' i c i e f t tiré de la nature m ê m e . 

F é l i x Fontana , p r o f e f l è u r de Pife , a 
d o n n é plufieurs écr i t s remplis d ' expér i ences 
6k de vues nouvelles. I l a enrichi l ' i r r i t ab i 
lité de plufieurs faifs nouveaux 6k de loix o b -
fervées avec fo in . I l a r e m a r q u é les caufes 
de l 'erreur de Laghi 6k des autres antago-
niftes de l ' infènf ibi l i té . I l a t r è s - b i e n déc r i t 
l 'appareil funefte de la v ipère . I l a c o n f i r m é 
les globules de fang contre des obfervations 
mal faites 5 6k travai l lé avec f u c c è s f u r l ' ép i -
d idyme ; i l a fai t vo i r que l ' i r is fe contracte 
fans ê t r e i rr i table. 

J . F r é d é r i c L o b f t e i n , p r o f e f l è u r en anato-
mie de Strasbourg.Nous attendons beaucoup 
de cet excellent d i f ièc teur , qui a d é b u t é par 
une t r è s - b o n n e thefe fu r le ne r f aceeffioire. 

A n t o i n e M a r t i n a d o n n é , dans les m é 
moires de l ' a cadémie de S u é d e , des e x p é 
riences in f t ru clives f u r les variations de la 
chaleur animale fous d i f fé ren tes c i r con f t an 
ces ; fh r l ' é n o r m e degré de chaleur dans l e 
quel l 'homme peut refpirer ; f u r les d i la ta 
tions 6k les r é t r ec i f l èmens de la poitrine qu i 
n a i f l è n t d e s parlions , des alimens 6k d'autres 
caufes peu connues. 

Domin ique Cotunni ( Cotunnius ) de N a 
ples , anatomifte dont o n efpere beaucoup. 
O n en a des obfervations des plus fines f u r 
l 'oreil le interne ; f u r l 'humeur du veft ibulc , 
f u r les canaux par lefquels M . Cotunn i p r é 
fume qu'elle rentre dans le fang ; f u r la ftruc
ture du ne r f , fa ga îne cellulaire , l 'humeur 
dont elle eft a b r e u v é e ; fur ies glandes dans 
lefquelles ré f ide le po i fon variolique , Ùc. 

) of. T h a d é e K l i n k o f c h , de Pragues, a don
n é des d i f lècf ions de monftres f o r t exactes. 

Charles W a r n e r Curt ius en a d o n n é une, 
autre t rès -dé ta i l lée . 

H e n r i - A u g u f t e Wr i sbe rg . T o u s fes ouvra
ges fon t bons , 6k i l y a beaucoup de travail 
dans fes écr i t s f u r les petits an imaux , f u r 
l ' embryon , Ùc. 

H e n r i Palmatius Level ing . Bonne thefe 
f u r le py lore . 

A a a a £ 



556* A N A 
L u c Sichi a vérifié l ' expér ience qui prouve 

que le mouvement du c œ u r d é p e n d de l ' i r r i 
tabil i té. I l a c o n f i r m é l ' infènfibil i té des ten
dons , du pér iof te . 

.Lazare Spallanzani, profefteur à P a v î e , 
a d o n n é trois ouvrages dif t ingués . L e premier 
f u r les animaux microfcopiques , dans lequel 
i l fai t voir que la chalour de l'eau bouillante 
é te in t à la véri té la vie des animaux, mais 
qu ' i l peut facilement fe gliflêr de l'erreur 
dans cette expér ience . Ce fon t de vér i tables 
animaux, & les vermiffeaux fpermatiques.-
ont conftamment une peau. L a mat ière v é 
géta le ne produit pas des animaux. Ses o b 
fèrvat ions fu r le mouvement du fang vu au 
microfeope dans la falamandre d'eau , fon t 
t rès -exac tes , & peuvent fervir à d é t r o m p e r 
le lecteur fur bien des conjectures qui avoient 
pr is t rop d'empire. M . Spallanzani confirme 
l a fphér ic i té des globules , leur fimplicité, Ùc. 
L'auteur a vu la tête ,- les cornes , les yeux 
fe féparer dans le l imaçon , & des'membres 
entiers avec des os nombreux renaî t re dans-
la falamandre d'eau. Comme cet ouvrage 
n 'ef t qu'un précis , on efpere beaucoup de 
l'ouvrage entier. 

Philippe Fermin a rendu à l 'hiftoire du 
crapaud , pipa } fa fimplicité naturelle. L a 
femelle a fu r f o n dos des turbercules propres 
à nourr ir & à faire éc lore fes petits. L e m â l e , 
après avoir f é c o n d é les oeufs de la femelle , 
les é tend fur fon dos. 

* M . L a F o f l è , le fils , fans contredit le 
plus habile hippiatre de ce fiecle , & peut-
ê t re le plus favant qui ai t 'exif té ju fqu 'à ce 
jou r , a d o n n é un cours d'hippiatrique , o ù 
Yanatomie du cheval eft traitée avec d'autant 
plus de perfection, que l'auteur a tout v é r i 
fié par l u i -même fu r plufieurs fujets qu ' i l a 
dif lèqués. I l nous a fou rn i Y article I f l P P l A -
T R I Q U E . 

Rappelions \ciYEffaifur la putréfactionP 

excellent ouvrage a t t r ibué à une dame. 
U anatomie de la p remiè re paire de nerfs 

de J. Daniel Mezger, eft exacte. 
Guillaume H e w f o n a fait une t rès-bel le 

découver t e qu ' i l a publ iée dans di f férens 
m é m o i r e s impr imés entre les Tranfadions 
phiîofophique s.' I l a découver t les vaif lèaux 
lactées & lymphatiques , & le conduit thora
chique, toujours double dans les oifeaux, 
dans les quad rupèdes à fang f r o i d , & dans 

A N A 
les po î f ïbns . O n n'avoit jufqu ' ic i connu ces 
vaif ïèaux que dans les quadrupèdes à fang 
chaud. I l a fait voir ' ici que l'air introduit 
dans la poitrine comprime le poumon & 
gêne la refpiration. 

L a thefe #Adolphe-Ju l i en Bofe fur la 
c o r n é e , & celle de J. Michel Roederer, fur 
la bile & fur la valvule du c o l o n , font très* 
bonnes. 

M . Defcemet décr i t dans un mémoire 
une membrane nouvelle , qu'iJ»croit conte

n i r l 'humeur aqueufe, & qui effectivement 
peut être démon t r ée dans le bœuf. 

M . Tenon , de l 'académie , chirurgien, 
a écr i t fu r l ' œ i l , & a donné des mémoires 
intéreffans fu r la manière dont fe fait l'exfo-
liation des os , & dont leurs pertes fe réparent. 

Nous e fpérons beaucoup de M . Sabatier, 
îe chirurgien , qui a refondu Y Anatomie de 
Verdier . 

Nous venons de donner le précis le plus 
abrégé des meilleurs auteurs anatomiques. 
Nous avons été obligés de nous borner, & 
d'omettre quant i té de bons ouvrages, crainte 
d 'ê t re t rop volumineux. Nous avons omis à 
deflèin ceux qui ne font pas originaux , & 
qai ne font que le f r u i t de la lecture. I^ous 
avons évité enfin d é p a r i e r de ceux dont nous 
aurions étç obligés d'indiquer les défauts & 
les erreurs. ( H. D. G. ) 

Vo i l à les hommes utiles auxquels nous 
fommes redevables des p rogrès étonnans de 
Yanatomie. Si nous n'ignorons plus quelles 
font les voies étroites qu'ont à fuivre les 
liqueurs qui fe f épa ren t de nos alimens ; l i 
nous fommes en état d 'établ ir des règles fur 
la diète ; fi nous pouvons rendre raifbn du 
retour diff ic i le de la, lymphe ; fi nous fa
vons comment par des obftructions califées 
dans les vaif lèaux qui les po r t en t , ces vaif
feaux font diftendus ou re lâchés , & com
ment i l s'enfuit une hydropifie plus ou moins 
conf idérable , fuivant que ces vaiffeaux font 
plus ou moins gros ; fi nous nous fommes 
aflurés des propr ié tés de l 'humeur pancréa
t ique , & fi nous avons vu difparoî t re le 
t r iumvirat & toutes les vifions de Vanhel
mont , de Sylvii#s de le Boë fur la fermen
tation néceffaire à la digeftion ; fi nous avons 
vu ceffer les fuites fâcheufes des bleflures du 
conduit de la parotide ; fi nos humeurs font 
débarraf lees de ces mil l ions d'animalcule* 
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dont elles rourrni l lo ient ; fi le r é f e rvo i r de 
la femence de 1a femme , nous e f i enf in 
connu ; fi l ' h o m o g é n é i t é de cette femence , 
de celle de l ' homme , & d'une in f in i t é d'ex
traits de fubftances animales & . végé ta les , 
ef t cons ta tée ; fi tant d'imaginations bizarres 
fiir la g é n é r a t i o n viennent enf in de d i f p a 
ro î t r e , &c. c'efl: aux d é c o u v e r t e s des ana
tomiftes dont nous venons de pa r l e r , que 
nous en avons l 'obl iga t ion . 

Ces d é c o u v e r t e s fon t donc de la de rn i è re 
importance. L a moindre en apparence peut 
avoir des fuites furprenantes. C 'ef t ce prefi-
fentiment qu i occafiona fans doute entre 
les anatomiftes des conteftations fi vives f u r 
la ramificat ion d'une veine ou d'une a r t è re , 
fur l 'origine ou l ' in fè r t ion d 'un mufc le , & 
fur d'autres objets dont la recherche ne 
paroî t pas f o r t effentielle au premier coup 
d'œil . 

U n e c o n f é q u e n c e de ce qu i p r é c è d e , 
c'eft qu ' i l n ' y a r ien à négl iger en anatomie, 
& que plus l 'art des diffect fons s'eft per fec
tionné , plus l 'art de gué r i r ef t devenu l u m i 
neux. Par quel penchant au paradoxe f e m -
ble-t-on cependant mettre en quef t ion fi 
les connoiffances dt anatomie fubt i le & r e 
cherchée ne fon t pas fiiperflues? eft-ce fin-
eérement qu 'on fe rme les yeux f u r les avan
tages de la connoiffance de la d i f t r i b u t i o n 
dès plus petits canaux des a r t è res & des 
veines , & de la communica t ion de ces 
vaiffeaux les uns avec les autres ? n 'eft-ce 
pas l ' injection qu 'on y fa i t , qui a c o m p l é t é la 

. d é m o n f t r a t i o n de la c i rcu la t ion du fang ? 
U n homme fans é t e n d u e d 'efpr i t & fans 
vues l i t un recueil d 'obfervations m i c r o f -
copiques ; & du haut de f o n t r i b u n a l , i l 
traite l 'auteur d 'homme inut i le , & l 'ouvrage 
de Bagatelle". Mais que dira ce juge de nos 
productions , quand i l verra ces obfe rva
tions qu ' i l a tant m é p r i f é e s , devenir le f o n 
dement d 'un édif ice immenfe ? I l changera 
de ton ; i l fera l ' é loge du f é c o n d ouvrage , 
& i l ne s'appercevra feulement pas qu ' i l eft 
en cont rad ic t ion , & _ q u ' i l é levé aujourd 'hui 
Ce qu ' i l d é p r i m o i t hier. 

Les palettes & la fpi ra le fon t îes parties 
les plus dél iées d'une mont re , mais n'en fon t 
pas les moins importantes. Af fu rons -nous 
des d é c o u v e r t e s : mais gardons-nous de r ien 
prononcer f u r leurs f u i t e s , fi nous ne v o u -
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Ions pas nous expofer à faire un mauvais 
rôle. Sans la c o n n o i f î à n c e de Yanatomie d é 
liée , combien de cures qu 'on n ' e û t o f é t e n 
ter ! V a l f à l v a raconte qu'une dame fe luxa 
une des cornes de l 'os h y o ï d e , & que la 
fuite Se cet accident f u t de l ' e m p ê c h e r 
d'avaler. L e grand anatomifte f o u p ç o n n a tou t 
d 'un coup cette luxa t ion & la r édu i f i t . I l j 
a donc des occafions o ù la c o n n o i f î à n c e 
des parties les plus petites devient n é c e f 
faire. Mais de quelle importance ne fèroi t - i l 
pas de d é c o u v r i r , fi l 'air p o r t é dans le p o u 
m o n fu i t cette voie pour fe m ê l e r au fang ; 
fi la fubftance corticale du cerveau n 'ef t que 
la cont inuat ion des va i f ïèaux qu i fe d i f t r i -
buent à ce vifcere ; fi ces vaiffeaux portent 
i m m é d i a t e m e n t le f uc nerveux dans les fibres 
m é d u l l a i r e s ; quelle eft la ftructure & l 'ufage 
de la rate ; celle des reins fuccinctur iaux , 
celle du thymus , &c. 

Conte f t e ra - t -on à Boerhaave que fi nous 
é t ions mieux inf t ru i t s f u r les parties folides , 
•& fi la nature des humeurs nous é to i t bien 
d é v e l o p p é e , les lo ix des m é c h a n i q u e s nous 
d é m o n t r e r o i e n t que ces e f î è t s inconnus de 
l ' é c o n o m i e animale qui attirent toute notre 
a d m i r a t i o n , peuvent fe dédu i r e des p r i n c i 
pes les plus f imples ? Q u o i d o n c , n ' e f t - i l pas 
conf iant que dans la nature o ù D i e u ne fa i t 
r ien en v a i n , la moindre configurat ion a fa. 
ra i fbn ; que tout tient par des d é p e n d a n c e s 
r é c i p r o q u e s , & que nous n'avons r ien dt 
mieux à faire que de pouffer auff i l o i n que 
nous le pourrons l ' é tude de la c h a î n e i m 
perceptible qu i uni t les parties de ia machine 
animale , & qui en fa i t un tou t ; en u n m o t , 
que plus nous aurons des obfervations , plus 
nous ferons voif ins du but que Yanatomie , 
la phyf io log ie , la m é d e c i n e <&: la chirurgie 
doivent fe propofer conjointement . 

Mais puifque l ' é tude de Yanatomie , m ê m e 
îa plus dél iée , a des ufages f i é t e n d u s ; 
puifqu'el ie o f f r e un fi grand nombre de 
d é c o u v e r t e s importantes à tenter , comment 
fe f a i t - i l qu'elle f o i t nég l igée , & qu'elle 
languiffe , pour a inf i dire ? Je le demande 
aux m a î t r e s dans l 'ar t de gué r i r , & je 
ferois bien fatisfait d'entendre i à -de f fu s leurs 
r é p o n f e s . 

N o u s avons déf ini Yanatomie ; nous en 
avons d é m o n t r é l 'ut i l i té dans toutes les c o n 
ditions ; nous avons expofé fes p r o g r è s lô 
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plus rapidement qu ' i l nous a été p o f l i 
ble , pour ne pas tomber dans des r é p é t i 
tions , en nous é tendant i c i fu r ce qui doit 
former ailleurs des articles féparés . Nous 
avons indiqué des découver tes à fairCj^STous 
allons paffer aux diftr ibutions différentes de 
Yanatomie. 

O n divife Yanatomie y relativement au 
fu je t dont l 'anatomifte s'occupe, en humaine 
& en comparée. U anatomie humaine ? qui 
eft abfolument & proprement appellée ana
tomie, a pour o b j e t , ou , f i l 'on aime mieux, 
pour fuje t le corps humain. C 'e f l l 'art que 
plufieurs appellent' anthropologie. 

L 'anatomie comparée e f l cette branche de 
Vanatomie qui s'occupe de la recherche & 
de l'examen des différentes parties des an i 
maux , confidérées relativement à leur f t ruc 
ture part iculière , & à la forme qui convient 
le mieux avec leur f a ç o n de vivre & de f a 
tisfaire à leurs befoins. Par exemple, dans 
Yanatomie comparée des eftomacs , on ob-
ferve que les animaux qui ont de f r équen te s 
occafions de fe n o u r r i r , ont l'eftomac t r è s -
petit , en comparaifon de certains animaux 
q u i , évités par les autres animaux qu'ils d é 
vorent , fe trouvent fouvent dans la nécefi-
fi té de j e û n e r , & à qui i l femble que par 
-cette raifon la nature ait d o n n é un e f to -
mac capable de contenir de la nourri ture 
pour long-temps. Voye\ ESTOMAC Ù R U 
M I N A T I O N . 

Dans Yanatomie comparée, on examine 
les brutes & m ê m e les végétaux , af in de 
parvenir , par la comparaifon de ce qui s'y 
pafie avec ce qui fe paffe en nous , à une 
plus parfaite connoiflance du corps humain. 
C ' e f l la m é t h o d e qu 'Ar i f to te a fuivie. O n 
diroi t qu ' i l n'a i m m o l é tant d'animaux que 

Î>our en rapporter la ftructure à celle de 

'homme. Mais qu 'on fe propofe de but ou 
n o n , l'examen qu'on fera des parties des 
brutes par la d i f l èc t i on , s'appellera toujours 
anatomie comparée. 

Si l 'on fait attention à la multitude infinie 
d'animaux différens qui couvrent la furface 
de la te r re , & au petit nombre de ceux 
qu 'on a d i f f é q u é s , on trouvera Yanatomie 
comparée bien imparfaite. 

L e fu je t de Yanatomie ou le corps , fe 
-divife en parties organiques, & en parties 
non organiques ; en parties f imi la i res , & 
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en parties difilmilaires , f pe rma t iqùès , Ùci 
Voy. O R G A N I Q U E , S I M I L A I R E , S P E R * 
M A T I Q U E . 

L a d iv i f ion la plus ordinaire eft celle 
qu'on fai t en parties folides , & en parties 

fluides ; ou en parties qui contiennent, & 
en parties qui font contenues. Voye\ SO
L I D E , F L U I D E . 

Les parties folides font les os y les nerfs ± 
les mufcles y les artères y les veines } lescar-
tilages y les ligamens y les membranes } &c . 

Les parties fluides font le chyle y le 
fang y le lait y la graiffe y la lymphe y &c . 

Voye\ à leurs articles y Os , N E R F y 
M U S C L E , A R T È R E , V E I N E , ÙC. C H Y 
L E , S A N G , L A I T , ùc. 

Quant à l 'art à'anatomifer, voy. ANATO* 
M I Q U E . V . D I S S E C T I O N , D I S S É Q U E R » 

11 ne nous refte plus pour achever cet arti
cle , & o f f r i r en m ê m e temps au lecteur un 
traité <Y anatomie.auGi complet qu'i l puifle le 
defirer, que d'ajouter ic i l'explication de nos 
planches. Cette explication formant propre
ment Yanatomie , feroit trop étendue pour 
pouvoir être p lacée vis-à-vis de nos figures; 
& nous ne lu i trouverons aucun lieu plus 
convenable que celui-ci* Ces planches ont 
été deflinées , les unes d 'après nature ? les 
autres d 'après les anatomiftes les plus céle-i 
bres. Elles font au nombre de vingt , & 
contiennent plus de deux cents figures. 

P L A N C H E P R E M I E R E . 
Figure z y de VÉSALE y repréfente le 

fquelette vu en devant. 
a l'os du f r o n t , ou le coronal. b la future 

coronale. c le pariétal gauche, d la future 
écail leufe. e f g l'os temporal, / l ' apopyhfe 
m a f t o ï d e . e l 'apophyfe zygomatique. h les 
grandes ailes de l'os f p h é n o ï d e , ou l'apo
phyfe temporale, i i les os de la pommette.^ 
la face des grandes ailes qui fè voi t dans les 
fol iés orbitaires. / l'os planum. m l'os unguis» 
n l 'apophyfe montante de l'os maxillaire, o 
les os du nez. p la c lo i fon du nez. q q les 
os maxillaires, rr la mâcho i r e inférieure, s 
le t rou furci l l ier . t le t rou orbitaire inférieur. 
u la c inqu ième , x la fixieme ver tèbre du cou. 
y le t rou de leur apophyfè tranfverfe, \ le 
t rou mentonnier. 1 2 3 k fternum. 1 la pièce 
fupér ieure qui refte toujours féparée de celle 
qui fu i t . 2. la partie moyenne , qui dans l 'a-
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«faîte n'eft c o m p o f é e que d 'une feule p ièce , 
& de c inq à f i x dans les jeunes fujets . 3 le 
cartilage x i p h o ï d e . 4 les ç lav icu les . S , 6 , 7 , 
8 , 9 , 1 0 , n , les vraies cô t e s . 12 , 13 > 
&c. les f au f ï è s . 15 , 1 6 , 1 7 , 18 , les ca r t i 
lages qui uniffent les vraies cô te s au f t e rnum. 
19 la de rn iè re ver tébré* du dos. 2 0 , 21 , les 
cinq ver tèbres des lombes. * y a. leurs apo-
phyiès tranfverfes. 22 22 , l'os f a c r u m . T T , 
k s trous de l'os f ac rum. 23 l 'omoplate . 24. 
l'os du bras ou l ' h u m é r u s . 25. le r ayon ou ra
dius. 16 l'os du coude ou le cubitus. 27 le 
carpe. 28 le m é t a c a r p e . 29 les doigts qu i 
f o n t c o m p o f é s chacun de trois Os n o m m é s 
phalanges. 30 , 3 1 , 32 , les os i n n o m i n é s 
ou les os des hanches. 30 l'os i l eum. 31 
Fos pubis. 32 Fos i f ch ion . 33 le t rou ova-
làire. 34 le f é m u r . * fa t ê t e . g> f o n cou. A le 
grand* trochanter, s le petit trochanter. n le 
condyle inte/ne. K le condyle externe. 3 5 la 
rotule. 36 le tibia, y le condyle externe. <ï le 
condyle interne, u l 'empreinte ligamenteufe 
où s'attache le l igament de la rotule . <p la 
cheville ou la ma l l éo l e interne. 37 le p é r o n -
né. la ma l l éo l e externe. 38 le tarie-, - f -
•ftaitfagal. ! ^ le calcaneum. î £ le naviculai-
r e . H f les trois c u n é i f o r m e s . 39 le m é t a t a r f è . 
40 les doigts q u i fon t c o m p o f é s chacun de 
trois os n o m m é s phalanges. 

Figure z y repréfente la tête du fquelette, 
vue dans fapanie inférieure.^ 

A B B a a i l M' L l ' occ ip i ta l . A le t rou 
occipital. B B , les condyies de cet os. a , 
a, les trous c O n d y l o ï d i e n s p o f l é r i e u r s . M 
Fépine. 1 , r , les t u b é r o f i t é s quis 'obfervent 
à cô'té de cette- ép ine . L l a - tubé ro f i t é o c c i 
pitale, NN la fu ture l a m b d o ï d e . 22 lé pa 
riétal. G DE G cde f g 3 3 l'os temporal . C 
fêapophyfe m a f f o ï d e . D l ' apophyfe ftyloïde. 
B l 'apophyfe-zygomatique. G l 'apophyfe 
tranfverfe. e la rainure m a i l o ï d i e n n e dans 

> laquelle s'attache le digaflr ique. d ie conduit 
de la carotide; e l ' ex t r émi t é du rocher. / la 
ioUe articulaire* g le t rou audi t i f externe. 3 3 
une partie de l a f o f f e temporale. O O l a f u -
ture-zygomatique. FP 5 l'os de la pommette . 
F l 'apophyfe -zygomatique de cet os qui 
avec celle de l'os des tempes E f o r m e l ' a r 
cade zygomatique. E FP fu ture f o r m é e par 
l 'art iculation de l ' o s de la pommette avec l'os 
maxillaire. S - une partie de la fo f f e zygoma-
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tique, h H I K VX*t l 'os f p h é n o ï d e . H , I 9 

K , les apophyfes p t é r i g o ï d e s . V> X > 4 , 
les grandes ailes. H l 'aile externe. J l ' a i l e i n 
terne. K le petit crochet qu i s ' o b f e r v e à l 'ex
t r é m i t é de l'aile interne, h la f o f î è p t é r i g o ï -
dienne. 4 le t rou ovale. X le t rou é p i n e u x . 
V la fente f p h é n o - m a x i l l a i r e . QR S i k l 
77 le palais , ou les fo f l è s palatines. 77 les 
os du palais. / , / , les os maxillaires. R R 
art iculat ion de ces os avec les os du palais. 
S ar t iculat ion des os du palais entr'eux. Q 
art iculat ion des os maxillaires entr 'eux. i , i , 
les trous palatins , ou trous guflat i fs p o f l é 
rieurs. K le t rou i n c i f i f , ou t rou g u f t a t i f 
an té r i eu r . 8 la partie po f l é r i eu re des cornets; 
in fé r i eurs d u nez. 9 la partie po f l é r i eu re des 
cornets in fé r ieurs de l'os e t h m o ï d e . 10 l'os, 
v o m e r v T ar t iculat ion dé cet os avec l'os-
f p h é n o ï d e . m ar t iculat ion de cet os avec les-
osdupalais . u , 12, 13 ,14 , r y , 16 ,17,18, les 
dents, n , 12 ,13 , 14, 15, les dents molaires. , 
16 la canine. VJ & 18 ,.les deux inc i f ives . . 

Les Figures 5 3 jp 3 £ , repréfentent des.-; 
fquelettes de fœtus de différens âges. 

P L A N C H E I L . * 

Figure. 2 y de V É SA LE. Elle repré
fente. le fquelette. vu de.xoté.. 

a A B le-coronal. .B la future coronale». 
A la t u b é r o f i t é furc i l iere . a le t rou fu rc i l i e r . 
C le par ié ta l . D l 'empreinte - mufcula i re d u 
temporal . E la future éca i l leufe . .F ia p o r t i o n 
é c a i l l e u f e d e i ' o s des tempes. G l 'occ ip i ta l . H 
le trou* m a f b ï d i e n po f l é r i eu r . I l ' apophyfêr 
n î a f î o ï d e . K le t rou audi t i f externe. L l ' a p o 
phyfe zygomatiquede l'os des tempes~,M l 'a* 
p o p h y f è zygomatique de l'os de l apommet te . 
LMl'arcade zygomatique. iVTos de la p o m 
mette.- O l 'apophyfe orbitaire de l'os de l a 
p o m m e t t e . ^ l a f o f f e zygomatique. Q l a f o f f e ; 
temporale. R l 'orbi te . S l 'apophyfe montante 
de l'os maxil laire. T les os du nez. Via f o f î e 
maxillaire. S V l'os maxillaire. Xle condy le 
de la m â c h o i r e in fé r i eu re . I f apophyfe coro-, 
n o ï d e . Z le t rou mentonnier. b l ' en t rée des 
foffes nafales. c le m é t a c a r p e , dles doigts, e le 
f é c o n d rang des os du carpe, f le t ro i f ieme. 
rang des os du carpe, g le cubitus, h le radius, i 
la tê te du radius, k P ' o l éc rane . / l 'apophyfe 
c o r o n o ï d e du cubitus, m le condyle exter
ne de l ' h u m é r u s , n f o n condyle interne, , ci la. 
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marque de l 'endroit o ù la tête de l ' humérus 
ef l féparée de cet os dans le f œ t u s , p la tê te de 
l ' humérus , qr s tuxy \ l 'omoplate, q la fo f î è 
fous-épineufe . r l a fof fe fus-épineufè . s l 'acro-
m î u m . t l 'apophyfe c o r a c o ï d e . u l'angle 
pof lér ieur fupér ieur . x s l ' épine de l ' o m o 
plate, y l'angle pof lér ieur infér ieur . \ le co l 
de l 'omoplate, i la clavicule. 2 , 3 , 4 , 5, o', 7, 
les différentes pièces du f le rnum dans les jeu
nes fujets. 8 , 9 , les deux pièces dont le ca r t i 
lage x iphoïde eft quelquefois c o m p o f é . 10 , 
1 1 , 1 2 , 13, 1 4 , 1 5 , 1 6 , & 2 1 , les cartilages 
des cotes. t1 endroits où ces cartilages font 
unis avec les côtes . 22 -, 23 &. 33 , les cô tes . 
3 4 k p remiè re ve r t èb re du cou. 35 , 3 6 , 37, 
les ver tèbres du cou. 38 l 'apophyfe épineufè . 
39 les apophyfes tranfverfes. 40 intervalle 
entre deux ver tèbres pour le paffage des 
nerfs. 4 1 , 4 1 , 4 1 , Ùc. les c inq ver tèbres l o m 
baires. 42. les os des î les. 43 une partie de 
l'os facrum. 44 le coccyx. 45 le f é m u r . 46 
l'os i f ch ion . 47 l'os pubis. 48 la tête du f é 
mur . 49 f o n cou. 50 le grand trochanter. 
51 le condyle externe du f é m u r . 5 2 le c o n 
dyle interne, - f - la rotule. 53 54 55 le tibia. 
54 la tubérof i té où s'attache le ligament de 
la rotule. 5 5 ia mal léole interne. 5 6 le p é r o n -
ué . $7 la mal léole externe. 58 l'aftragal. 
f 9 l e calcaneum. 6 o I e c u b o ï d e . 61 le navicu-
laire. 6z le moyen c u n é i f o r m e . 63 le petit 
c u n é i f o r m e . 64 le grand c u n é i f o r m e . 55 le 
m é t a c a r p e . 66 les doigts. 

Figure z y repréfente la bafe du crâne. 
a b c c le coronal. a l 'épine du coronal 

c o u p é , b les finus frontaux, c , <?, les foffes 
antérieures de la ba fè du c râne , e e f f l'es 
é thmoïde . </i'apophyfe crrfta-galli. e} e } f , f , 
les trous qui percent de chaque cô té la lame. 
e f g h i kl m n 0 l'os fphéno ïde . g -la fof îè 
pituitaire. h , h , les petites ailes del'os f p h é 
no ïde . i les apophyfes cl inoïdes antér ieures . 
l 9 l > les apophyfes cl inoïdes pof lér ieures . 
m la fente fphéno ïda le . n le t rou ovale. 0 le 
t rou épineux, m , ny 0 , les grandes ailes. 
p q le rocher, p le t rou déchiré antérieur, q 
l'angle pof lér ieur fupér ieur du rocher, m, n, 
0 ) P y Ç 9 les foffes moyennes de la bafe du 
c r â n e , r i e t rou auditif, / l e trou déch i ré p o f 
tér ieur . t , t , t , les finus la téraux. « la f i n 
du finus longitudinal, x le grand t rou occi 
pi ta l . 13 u y les foffes pof lér ieures infé
rieures du co rona l 
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Figure 5 repréfente Us dents dans leur 
entier. 

1 , 2 , les incifives. 3 les canines. 4, 5 , 6 , 
7 , 8 , les molaires. 9 9 9 le collet de la dent. 
10 10 la couronne de la dent. 

Figure4 y de ÇLO&TON HA VERS. 
A A A A h partie intérieure du genou , 

féparée des autres, a, a, a, les grandes glan
des muqueufes. b b b b la membrane capfu-
lajre. c la rotule. 

Figure £ y du même. Un petit fac de moelle 
qui efl compofée de petites véflcules. 

Figue 6 y du même. Glande muqueufe tirée 
dufinus de la partie inférieure de r humérus» 

P L A N C H E I I I . 

Figure lyde VÉSALÈ. Elle repréfente 1e 
fquelette vu en arrière. 

1 , 1 , les par ié taux . 2 la future fàgittale. 
3 6 le temporal . 3 l'a fof fe temporale. 6 la 
fo f îè zygomatique. 4 4 k future lambdoïde». 
5 l 'occipital . 7 l'arcade zygomatique. 8 f 
10 la m â c h o i r e inférieure. 8 fon condyle. 
9 l 'apophyfe c o r o n o ï d e . 10 le trou menton-
n ie r . - f - la tubérof i t é occipitale, i l , ï l , I I , 
& I 2 _ , k s f e p t ver tèbres du cou. 13 , 14 , 
Ùc. 24 les douze ver tèbres du dos. 25 , & 
29 , les cinq ver tèbres des lombes. 3 0 , 30, 
Ùc. les a p o p h y f è s tranfverfes. 3 1 > 3 * » ^ e s 

apophyfes épineufes . 32 l'articulation des 
apophyfes tranfverfes des vertèbres du dos 
avec les côtes . 33 34 l'angle des côtes*, 
36 & 39 l 'omoplate. 35 la fof îè fous-épineu
fe. 36 & 37 l 'épine de l 'omoplate. 36 l'apo-* 
phyfe acromion. 38 la f o f î è fus-épineufe* 
39 l'angle antér ieur de l 'omoplate, qui re
çoit dans la cavi té g lénoïde la tête de l 'hu
m é r u s . 40 41 42 & 44 l ' humérus . 40 la tête 
de l ' humérus . 4 1 empreinte mufculaire , ou 
le de l to ïde . 42 le condyle interne» 43 la pou* 
lie de cet os qui e f l r e çue dans la partie fupé* 
rieure du cubitus. 44 petite fof ïè t te porté* 
rieure qui reçoi t l ' ext rémité de l'olecrane* 
48 49 & 57 l'os des îles. 5 2 4 8 51 la crête. 
49 l ' échancru re fciatique. '50 l 'épine pofteV 
rieure fupér ieure . 51 l 'épine poflér ieure i n 
fér ieure . 52 l 'épine antér ieure mpéVieure. i 53 
l 'épine antér ieure infér ieure . 54 l a a i b é r o -
fité de l 'Hchion. 55 & 61 le f é m u r . 55 1* 
tê t s du f é m u r . 56 le grand trochanter^ 57 ie 

petit 
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jsetit ffc-chanter. 58 & 59 la ligne â p r e . 6*0 le 

^ /condyle externe. 61 le condyle interne. 62 
k cartilage in te rmédia i re de l 'ar t iculat ion. 
63 64 66 67 le t ibia. 67 le condyle externe. 
64 le condyle interne. 67 la mal léo le interne. 
65 68 le p é r o n n é . 68 la ma l l éo l e interne. 69 
l 'altragal. 70 le calcaneum. 71 le c u b o ï d e . 
72 le m o y e n c u n é i f o r m e . 73 le peti t cuné i 
forme. 74 le m é t a t a r f e . 75 les doigts. 76 le 
fcaphoïde . 77 le grand os c u n é i f o r m e , &c. 
comme dans la f igure p r e m i è r e de la p l a n 

c h e p remiè re & f é c o n d e . 

Figures z } 3 , 4, $ , 6, 7 & 8 , repré
fentent différens degrés d'ofiification de 
l'os pariétal, par où l'on voit comment 
les intervalles entre les fibres ofieufies f e 
font remplis par degrés. 

PLANCHE IV 

Figure premieie d'ALBiNUS. 

a a les mufcles frontaux, b une partie de 
Faponévrofe qui recouvre le mufc le t e m p o 
ral, d une partie du m u f c l e occipi ta l gauche. 
c le mufcle fupé r i eu r de l 'orei l le , die mufc le 
antérieur de l 'oreil le, e e l 'orbiculaire des 
paupières, f i e tendon de ce-mufcle . g le 
mufcle furci l ier . h h les pyramidaux du nez. 
i l'oblique defcendant du nez. k .une partie 
du myr t i fo rme . / / le grand inc i f i f . m le peti t 
zygomatique. n le grand zygomatique. o le 
canin, p p le m a f l è t | | . q le triangulaire de 
la lèvre in fé r ieure , r i e q u a r r é de la lèvre i n f é -
rieure.//*l 'orbiculaire des lèvres , uule peaufi
ner, .ara: le f t e r n o - m a f t o ï d i e n . j v j le clino-mafi-
toïdien. \ le fterno-hyoïdien. A le fterno-
thyroïdien. i ? l a t r a c h é e - a r t e r e . C Die trape-
ze. l i le d e l t o ï d c F l e grand pectoral. GHIN 
le biceps. G la courte t ê t e . i V l a l o n g u e . / / f o n 
aponévrofe c o u p é e . I f o n tendon. K le long 
extenfeur. L le cour t extenfeur. M M le 
brachial interne. O le coraco-brachial . P le 
long fiipinateur. Q le r o n d pronateur. R le 
radial interne. S le l ong palmaire. T f a p o 
névrofe palmaire. V Vie f ub l ime . Xle fié— 
ch i f l èu rdu pouce . l^ les extenfeurs du pouce. 
1 le thenar. 2 le cour t palmaire. 3 l ' h y p o -
thenar. 4 les ligamens qu i retiennent les 
tendons des fléchifleurs des doigts. 5 le f u 
blime ou le p e r f o r é . 6 le p r o f o n d ou le per
forant . 7 le meforthenar. 8 8 le radial ex
terne. 9 9 le l o n g extenfeur du pouce. 10 le 

Tome I I . 
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cour t . ï i l ' ex t en fèu r des doigts. 13 le m u f 
cle adducteur du pouce. 14 l ' in te rof ièux d u 
doigt index. 15 le ligament annulaire ex
terne. 6 le grand dor l â i . 16 , 16 , 1 6 , les 
digitations du grand den te l é . 17 , 17-le m u f 
cle droi t du bas-ventre qu i p a r o î t à travers 
l ' a p o n é v r o f e du grand oblique. 18 18 le 
grand oblique. 19 le ligament de Fal lope. 

l'anneau. 20 le tefticule dans les enve
loppes f u r lefquelles le mufc le c r é m a f t e r s ' é 
tend. 21 l ' a p o n é v r o f e du fafcia-Iata. 22 l e 
fafcia- lata . 23 le couturier. 24 l ' i l iaque. 25 
le pfoas. 26 le pec t inée . 27 le triceps f u p é 
rieur. 28 grê le interne. 29 le droi t an té r ieur . 
-A le triceps in fé r ieur . 30 le vafte externe. 
31 le vafte interne. 3 2 k tendon du c o u t u 
rier. 33 le tendon du grêle interne. 34 le 
cartilage inter-articulaire. 35 le ligament de 
la ro tu le . 36 le jambier an té r i eu r . 37 i ' e x -
tenfeur c o m m u n . 38 le fléchiflèur des doigts. 
39 le fléchiflèur du pouce. 40 le jambier 
po f t é r i eu r . 41 ligament qui retient les Hé— 
chi f lèurs du p ié . 42 les jumeaux. 43 le folaire . 
44 ? 45 > l e s ligamens qui retiennent les ex
tenfeurs du pié & des doigts. 46 le cour t 
extenfeur des doigts. 47 le thenar. 

Figure z 9 d'A L B IN US. 

A le ligament tranfverfal du carpe, a par* 
rie de ce ligament a t t achée à l'os p i f i f o rme . 
b la partie a t t achée à l'os naviculaire. B ca
nal par lequel paf lè le tendon du radial i n 
terne, c abducteur du petit doigt, d l'an o r i 
gine" de l 'os p i f i f o r me . e f o n attache au l iga
ment du carpe. D le court fléchiflèur du 
petit doigt , f f o n origine du ligament du 
carpe, g tendon qu i l u i eft c o m m u n avec 
l'abducteur du peti t doigt. E E adducteur 
de l'os du m é t a c a r p e du petit doigt qui eft 
i c i recouvert par le cour t fléchiflèur E , & 
par l ' abduè t eu r C. F le cour t abducteur du 
pouce, h f o n origine du ligament du carpe. 
i partie de l ' ex t rémi té du tendon inférée au 
premier os du pouce, k po r t i on tendineuie 
qu i s'unit aux extenfeurs & au court fléchif
lèur du pouce. G l 'oppofant du pouce. H 
le tendon du court extenfeur c o u p é . I ten
don c o m m u n des extenfeurs du pouce , q u i . 
s ' é t enden t jufqu 'au dernier os du pouce. K 
I le cour t f léch i f lèur du pouce. K m la pre-. 
miere queue. L n fa f é c o n d e queue. / fa t r o i 
fieme queue. I partie qu i na î t du ligament 

B b b b 
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du carpe, m ex t rémi té tendineufe de la pre
miè r e queue qui s 'infère au premier os du 
pouce : c'eft une partie de celui qui s ' infère 
à l'os fe famoïde , & qui fè trouve au deflbus 
de ce t t e . ex t rémi té tendineufe. n o ex t rémi té 
tendineufe de la dernière por t ion , n la partie 
inférée à l'os fe famoïde . o la partie qui s ' in-
iè re au premier os du pouce. M adducteur 
du pouce couvert en partie par le court 
fléchiflèur L , en partie par l ' in terof lèux 
pof lér ieur Q du doigt du milieu, p une par
tie de la por t ion qui vient de l'os du méta 
carpe qui foutient le doigt du mil ieu. Q l ' i n 
t e rof lèux pof lér ieur du doigt du milieu , cou
vert par l ' interoflèux p & ie f léchif lèur L. r 
f b n tendon par lequel i l s'unit au tendon 
de l 'extenfèur commun des doigts. R l ' i n 
t e rof lèux antér ieur du do'igt du mil ieu cou
vert par l'adducteur AL S l ' in terof lèux pos
tér ieur du doigt index couvert par l 'adduc
teur M. s fon tendon par lequel i l s ' infère 
au troifieme os , après s 'être uni au tendon 
de l 'extenfèur commun du doigt index. T 
l ' in terof lèux antér ieur de l ' index couvert par 
l'adducteur M & l'abducteur N. V abduc
teur de l'index couvert par l'adducteur M. 
t l 'extrémité de fon tendon, par laquelle u 
i l s ' infère au premier os du doigt index. TV 
le tendon du premier vermiculaire , qu i s'u
ni t avec le tendon commun des extenfeurs 
de l ' index, & de là s'infere au troifieme os. 
-X"tendon du fécond vermiculaire c o u p é , le
quel s'unit au tendon de l ' in terof lèux jR avec 
lequel i l forme Y f e tendon commun qui fe 
rend au trqjfieme os , après s 'être un i avec 
le tendon de l 'extenfèur commun. Z tendon 
du troifieme vermiculaire c o u p é , lequel 
s'unit au tendon de l ' interoflèux p, d ' où T 
le tendon commun , s'uniflant avec le. ten
don de l 'extenfèur commun , va s ' inférer au 
troifieme os. ^ tendon du quat r ième v e r m i -
«adaire c o u p é , lequel s'unit au tendon de 
l ' in terof lèux i V , d 'où © le tendon commun , 
s'uniflant avec le tendon de l 'extenfèur propre 
du petit do ig t , va s ' inférer enfuite au t r o i 
fieme os. A ligament par lequel le tendon 
des fléchiffeurs, c 'e f t -à-di re , le fublime & 
ie p rofond , font couverts, t. a. a. a. f on atta
che à chaque bord du premier os. S s ten
don du profond c o u p é au commencement 
de chaque d o i g t , o ù i l eft au deflus du 
tendon n du fub l ime . B £ £ certaine mar-
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que de d iv i f ion . y l ' ext rémité du tendon i V 
ferée au troifieme os. n le tendon du j u b U -
m e , c o u p é & couvert par le ligament A, 
2 <ï> les deux portions dans lefquelles le fur. 
blime fè divife , couvertes par les ligamens. 
A le ligament par lequel le tendon-
du p rofond & l 'extrémité du tendon du f u 
blime e f t couverte jufqu 'à la partie moyennè 
du fécond doigt. £ <*' ligament attaché au 
bord de chaque os. 

Figure 3 y de DE COURCELLES. 

A i alla grande aponévrofe de la plante 
du pié . A i f o n principe. A 2, 3, 4 , fes l imi
tes autour de la plante du pié . ^ 5 , 6 , 7 , 
8 , 9 , 1 0 , n , fes divifions en portions. B 
1 , 2 , 3 , petite aponévrofe de la plante du 
pié. B 1 f bn commencement. B 3 fon ex
t rémité . C i , 2 , 3 , 4 , les trous pour le 
paflage des vaiflèaux. D queue de la grande 
aponévro fè . E fibres tendineufes courbes. 
Fie tendon d 'Achi l le . G le commencement 
de l'abducteur du plus petit doigt du pié. H 
fibres de la petite aponév ro fe qui recouvrent 
le tubercule de l'os du métatarfe , ou c i n 
qu ième doigt. J l'abducteur du pouce cou
vert en grande partie par la grande aponé
vrofe. K 1 2 3 le ligament latéral interne. 
K 1 2 la partie ouverte de ce ligament. L 
les vaiflèaux qui paf lènt par ce ligament. M 
le tendon du long fléchif lèur des doigts. N 
le tendon du jambier pof tér ieur . O le tendon 
du jambier a n t é r i e u r . ^ l'aftragal. Q 1 2 3 
lambeau de peau. R é lévat ions graiflèufes 
qui recouvrent les ext rémi tés de la grande 
aponév ro fe . S 1 2 3 4 5 le pouce & les doigts*.. 
T une part ié du court f léchif lèur du pouce. 

P L A N C H E V , D ' A X B Ï N U S . 

Figure 2. 
a a les mufcles occipitaux, c le releveur de1 

l 'oreille, d le f ron ta l , e une partie dë l 'apo
névrofe qui recouvre le temporal. / l ' o rb i -

;çulaire des paupiè res . -F le mufcle antérieur 
de l 'oreille, g le zygomatique. h le maffeter*-
i le t h y r o - m a f t o ï d i e n . k l e f p l é n i u s . Il lit 
t rapèze , m le petit complexus. n n le del

t o ï d e , o ie f ous -ép ineux , p le r h o m b o ï d e , q 
dé petit rond., r le grand r o n d . / l e long ex
tenfeur. 11. le court extenfeur. u le brachial 
externe, x le brachial interne, y le long f ù -

/pinateur. \ \ le radial externe. 1 l ' anconéé . 
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2-3 l ' ex ten fèur c o m m u n des doigts. 4 4 le 
long extenfeur du pouce. 5 le cour t exten
feur. 6 le cubi ta l interne. 7 l ' ex t en fèu r du 
petit doigt. 8 le cubi ta l externe. 9 le l i g a ~ 
ment annulaire externe. 10 ligament p a r t i 
culier qui retient le tendon de î extenfeur du 
petit doigt. 11 le tendon de l ' ex t en fèu r c o m 
mun. 12. les tendons des i n t e r o l î è u x . - f - l ' u 
nion des tendons des extenfeurs. 1 3 k grand 
dor là l . 14 le grand oblique du bas-ventre. 15 
le moyen fefl ier recouvert de l ' a p o n é v r o f e du 
fafcia-lata. 16 le grand fef l ier . 17 le vafle ex
terne recouvert du fafcia- la ta . 18 , 19 le b i 
ceps. 18 la longue tê te . 19 la courte. 20 , 22 
le demi-membraneux. 21 le demi-nerveux. 23 
le triceps in fé r i eu r . 2 4 le g rê l e interne. 25 le 
vafle interne. 26 le plantaire. 27 les deux j u 
meaux. 28 le folaire . 29 le long fléchiflèur du 
pouce. 30 le cour t p é r o n n i e r . 3 1 k p é r o n n i e r 
antér ieur . 32 ligament qui retient les tendons 
de l ' ex tenfèur des doigts. 33 ligamens qu i re
tiennent les tendons des p é r o n n i e r s . 34 le 
grand parathenar ou l 'abducteur du peti t 
doigt. 

Figure z . 
A l ' i n te ro f lèux an té r i eu r du petit doigt . 

a b f o n origine de l'os du m é t a c a r p e du petit 
doigt, c l ' ex t r émi t é de f o n tendon." B l ' i n 
te rof lèux p o f l é r i e u r du doigt annulaire c o u 
vert en p a r t k par l ' i n t e ro f l èux A. d e f o n 
origine de l 'os du m é t a c a r p e du doigt annu
laire. / tendon par lequel i l s 'unit avec le 
tendon de l ' ex tenfèur c o m m u n , & va s ' in
férer au troif ieme os. D C l ' i n t e ro f l èux p o f -
térieur du doigt du mi l i eu . C po r t ion de ce 
mufcle qu i vient de l 'os du m é t a c a r p e d u 
doigt annulaire. D e autre po r t i on qu i vient 
de celui du doigt du mi l i eu , g h f o n origine 
de l'os m i toyen du m é t a c a r p e , i tendon par 
lequel i l s 'unit avec le tendon de l ' ex tenfèur 
c o m m u n , & va s ' inférer au troifieme os. 
E F l ' in teroffcux a n t é r i e u r du doigt du m i 
lieu. E une partie qui f o r t de l'os du m é t a 
carpe du doigt du mi l i eu . K l f o n origine. 
impartie q u i provient de l'os du m é t a c a r p e 
du doigt index, n f o n ex t r émi t é tendineufe. 
G in te rof lèux a n t é r i e u r de l ' index, n o f o n 
origine de l'os du m é t a c a r p e du doigt i n 
dex, p f o n e x t r é m i t é tendineufe , g inférée 
au premier os du m é t a c a r p e . H tendon du 
f écond vermiculaire c o u p é , lequel s'unit au 
tendon de l ' in teroffeux M F avec lequel i l 
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f o r m e L le tendon c o m m u n qu i s'unit au. 
tendon de l ' ex tenfèur propre du petit do ig t> 
& va s ' inférer au t roif ieme os. M t endon 
du fub l ime c o u p é , r quelque marque de d i 
v i f i o n . N , O les deux port ions dans l e f 
quelles le tendon du fubl ime fe fend, p une 
partie qui s'en d é t a c h e , & par laquelle i l s 
f o n t unis. Q R ex t r émi t é s des queues au 
delà de cette par t ie , par laquelle elles font 
unies. S S partie par laquelle elles touchent 
le tendon du p r o f o n d q u i eft à c o t é , t u l ' ex
t r émi t é de^ces queues inférées au f é c o n d os. 
1 l'os p i f i f o r m e . 2 le c u b o ï d e . 3 une partie 
de l'os c u b o ï d e a r t i cu lée avec le radius , Se 
recouverte d 'un cartilage. 4 f o n bord recou
vert d 'un cartilage. 5 l'os lunaire. 6 f b n b o r d 
recouvert d 'un cartilage. 7 fa face a r t i cu l ée 
avec le radius , & recouverte d 'un cart i lage» 
8 l'os naviculaire. 9 f b n bord recouvert d 'un 
cartilage. 10 f o n e x t r é m i t é a r t i cu l ée avec ie 
radius , & recouverte d 'un cartilage. 11 f o n 
bord recouvert d ' u n cartilage. 12 k t r a p è z e . 
13 f ô n bord revê tu d 'un cartilage. 14 fort 
finus par lequel paf ïe le tendon du radial 
externe. 1 5 , 16 k s bords revê tus de c a r t i 
lages. 17 k t r a p é z o ï d e . 18 & 19 fes bords 
r evê tus de cartilages. 20 le grand. 21 fa t ê t e 
r e v ê t u e d'une c r o û t e cartilagineufe: 22 fort 
bord r e v ê t u de cartilages. 23 f o s c u n é i f o r 
me. 24 f o n bo rd rêve ra de cartilages. 2<( 
l 'apophyfe enf i forme. 26 26 fa face r e v ê t u e 
d 'un cartilage , & ar t icu lée avec le c u b o ï d e 
& le lunaire. 27 f o n bord r e v ê t u d 'un car
tilage. 28 l'os du m é t a c a r p e du petit d o i g t . 
2 9 , 30 , fes bords r evê tus de cartilages. 3 1 
fa tê te in fé r ieure r e v ê t u e de cartilages. 32 
petit os f e f a m o ï d e qui fe trouve quelque
fois . 33 Vos du m é t a c a r p e du petit doigt . 
3 4 , 35 , 36 , fes bords r evê tus de cartilages. 
37 la tè te in fé r ieure r evê tue d e cartilages. 
38 38 l'os du m é t a c a r p e du mil ieu. 3 9 , 4 a , 
4 1 , fès bords revê tus de cartilages. 42 fa 
tê te infér ieure r evê tue de cartilages. 43 l 'os 
du m é t a c a r p e de l ' index. 4 4 , 4 5 , fes bords. 
r evê tu s de cartilages. 4 ^ 4 ^ fo*1 e x t r é m i t é 
infér ieure r evê tue de cartilages. 47 l'os fefa
m o ï d e qu i s'obferve dans quelques fujets . 
48 , 48 , les f écondes phalanges. 49 , 49 , 
leurs bords revê tus de cartilages. 5 0 , 5 0 , ùc. 
leurs é m i n e n c e s inégales . 5 1 > Ùc. leurs ex t ré 
m i t é s infér ieures revê tues de cartilages & ar t i 
cu l ée s avec les f é c o n d e s phalanges. 5 1 , 5 2 , 

B b b b 2 
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les troin^m-es phalanges. 53 •> Ùc. leurs bords 
revêtus de cartilages. 5 4 , 5 4 , Ùc. leurs é m i -
nences inégales. 5 5 leurs extrémités i n f é 
rieures articulées avec la troifieme phalange, 
& revêtues de cartilages. 56 y ^6 > &c' ^ e s 

t ro i f ïemes phalanges. 57 leurs bords revêtus 
de cartilages. 58 , Ùc. leurs éminences i n é 
gales. 59 leurs extrémités inférieures i n é g a 
les en dedans. 60 l'os du m é t a c a r p e du pou
ce. 61 f o n bord revêtu de cartilages. 61 63 
une partie de fon ex t r émi té , infér ieure r e v ê 
tue de cartilages dift ingués en deux faces y 
qui reçoivent les os fe famoïdes . 64 65 les os 
f e f amoïdes . 66 le premier os du pouce. 6 j 
f o n bord revêtu de cartilages. 68 une par
tie de l 'extrémité inférieure de ce m ê m e os 
revê tue de cartilages , & art iculée avec î e i 

dernier os. 69 le dernier os du pouce. 70 
f o n bord revêtu de cartilages. 71 f o n e x t r é 
m i t é inégale. 72. l'os fe famoïde qui s'obferve 
rarement. 

P L A N C H E V I . 
Figure 1 , d A L B 1 N U S. 

F l'adducteur de l'index. * f o n origine 
de l'os du mé taca rpe du pouce. A l ' interof
feux a n t é r i e u r , couvert en partie par l'ab
ducteur. F& y fon- origine de l'os du m é t a 
carpe du. doigt index. 0 A l ' interoffeux an
tér ieur du doigt du mil ieu. B fa tête qui vient 
de l'os du mé taca rpe du doigt index. JN « fon 
origine de l'os du m é t a c a r p e du doigt index. 
A por t ion inférée à l'os du mé taca rpe du 
doigt du milieu, ( « fon origine de l'os du m é 
tacarpe du doigt du milieu.^ c l 'union des tê tes 
de ce mufcle. < extrémité commune charnue. 
a le tendon dans lequel i l fe termine. S n l ' i n 
te rof lèux poflér ieur du doigt du milieu, s fa 
tête qui vient de l'os du mé taca rpe du doigt 
du mil ieu, K V f on origine de l'os du mé taca rpe 
du doigt du mil ieu, n fa, tête qui vient de 
l'os du mé taca rpe du doigt annulaire, v ( f on 
origine de cet os du m é t a c a r p e , 0 union des 
tê tes . >r extrémité commune-charnue. S ten
don qui s'unit au tendon de l 'extenfèur com
m u n , & s'infere au troiheme. o:,. 2 ? l ' i n 
teroffeux pof lér ieur au doigt annulaire. 2 fa 
tête qui vient de l'os du mé taca rpe du doigt 
annulaire. C < f on origine de l'os du m é t a 
carpe du doigt annulaire. $ tête qui vient 
de l'os du mé taca rpe du doigt annulaire. 
T v f on origine de cet os du m é t a c a r p e . <? 
union des têtes, x ex t rémi té commune char-
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nue. 4- le dernier tendon. abducteur da 
l'os du métaca rpe du quatr ième doigt , le
quel s ' inferé à cet os , & efl recouvert par 
l'abducteur du petit doigt Q. Q. abducteur du 
petit doigt de la main, a extrémité tendi
neufe qui s'uait au tendon de l 'extenfèur pro
pre du petit doigt, a l ' interoflèux antérieur 
du petit doigt couvert de l'interoffeux 2 t. 
h f on tendon qui s'unit au tendon du qua
t r ième vermiculaire. c l 'interoffeux antérieur 
du doigt annulaire couvert par l'intéroffeux 
S 17. d f b n tendon qui s'unit au tendon du 
troifieme vermiculaire. e l'interoffeux poflé
rieur de l'index couvert par l ' interoflèux 0 A. 
f f on tendon qui s'unit au tendon commun 
de l 'extenfèur de l'index , & s'infere au 
troifieme os. g l ' aponévrofe de l'abducteur, 
de l 'index qui s'unit au tendon commun de. 
l 'extenfèur de l 'index, h le tendon de l'ex
tenfèur commun des doigts qui fe rend au 
doigt index. i le tendon coupé de l'indica
teur, k le tendon commun de l'indicateur 
& de l 'extenfèur commun. / Z le tendon de 
l 'extenfèur commun qui fe rend au doigç 
du mil ieu m n o ie tendon de l'extenfèur 
commun qui fe rend au troifieme doigt,. 
& qui avant que d'arriver à ce doigt efl comr 
pofé des deuxOT /z.. p p le tendon de l'extenr-
feur propre du petit doigt, q y q y q x q les 
aponévrofès produites par les tendons des 
extenfeurs des doigts, qui environnent leur 
articulation avec, les os du métacarpe aux-r 
quels ils s'attachent, r l ' aponévrofe que four
nit le premier vermiculaire au. tendon com
m u n des extenfeurs de l'index. . / ^ f y f y les 
aponévrofès que fourni f lèn t les tendons des., 
interoffeux e s n...2 * celles qui s'unifient 
aux tendons des extenfeurs , & fe terminent 
fu r leur d o s , & font continues par la par» 
tie fupér ieure aux aponévrofès q y q y q. t , r., 
les aponévrofès femblables ,. produites .par 
les tendons des interoffeux ® , A , c y a y Ù 
des vermiculaires.. u tendon du premier ver
miculaire , lequel s'unit avec le tendon com.7 
m u n de l 'extenfèur de l'index,, v, # > v y les 
tendons des interoffeux f , s , n , 2 , * , unis 
avec les tendons des e x t e n f e u r s k , l , 0. w, 
w } w , les tendons communs des interoffeux 
& des vermiculaires unis avec les tendons 
des extenfeurs. x le tendon commun de l'abr 
ducteur du petit doigt & de fon petit f lé
chi f lèur , ,uni avec le t endon^ . / > y >y y y 1 
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ext rémi tés des tendons des extenfeurs \ <>\y 

qui fe rendent aux f é c o n d e s pha lan
ges. A le tendon du premier ve rmicu la i re , 
fort if ié par une por t ion k q u ' i l r e ço i t du ten
don c o m m u n des extenfeurs de l ' i n d e x , & 
qui fe porte au troif ieme os. B y B y B , les 
tendons des interoffeux e, S, n , 2 , $ , f o r 
tifiés par une por t ion des tendons des exten
feurs k y l , o y qu i fe portent au troif ieme 
doigt. C y C y les tendons des interoffeux 
© A , c y a y communs avec les ve rmicu l a i 
res , for t i f iés par une po r t i on des tendons des 
extenfeurs / , oy p , 6k qui fe portent à la 
troifieme phalange. D le tendon c o m m u n 
de l'abducteur du petit doigt & de f o n petit 
fléchiflèur, qu i r e ç o i t une por t ion de l 'exten
fèur p, 6k fe porte à la t ro i f ieme phalange. E , 

E y E ? les ex t r émi t é s communes f o r 
mées de l 'union des tendons A B de l ' i n 
dex , C B du doigt du mi l ieu , C B du t r o i 
fieme d o i g t , C D du q u a t r i è m e , & FFFF 
inféré aux troifiemes phalanges. G le tendon 
coupé du petit extenfeur du pouce. H\e t en 
don c o u p é du grand extenfeur du pouce. J 
le tendon c o m m u n du grand 6k du petit 
extenfeur du pouce , K qu i fe rend à la der
nière phalange du pouce. L l ' a p o n é v r o f e qui 
environne la capfule de l 'ar t iculat ion du 
pouce avec le m é t a c a r p e . M l ' a p o n é v r o f e 
que le. tendon c o m m u n des extenfeurs de* 
l'index r eço i t de la queue pof l é r i eu re du 
fléchiflèur court du p o u c e , laquelle e f l con
tinue à l ' a p o n é v r o f e L. N la queue p o f t é -
rieure. du fléchiflèur cour t du pouce , c o u 
verte par l 'abducteur r , 6k par l 'abducteur 
e.O P l ' ex t r émi té de l'abducteur du pouce , 
couvert par L'abducteur r . . P f o n e x t r é 
mité tendineufe in fé rée au premier os du 
pouce, i l 'os naviculaire. 2 f o n é m i n e n c e 
unie avec le cub i tus , & r e v ê t u e d 'un car t i 
lage mince. 3 l ' é m i n e n c e par laquelle i l eft 
ar t iculé avec le t r a p è z e - 6k le t r a p e z o ï d e , 
couverte d'une c r o û t e cartilagineufe mince. 
4 , 5 ,. fes bords r evê tu s d'une c r o û t e c a r t i 
lagineufe mince . 6 le lunaire. ^ f o n é m i n e n c e 
reçue dans l ' ex t r émi té du radius , 6k recou
verte d 'un cartilage mince. 8., 9 , 1 0 , fes 
bords enduits d 'un cartilage., 11 le c u b o ï d e . 
1.2 fa furface a r t i cu lée avec lé radius , èk 
revê tue d 'un cartilage p o l i . 13 , 14 , fes 

. bords r evê tu s d 'un cartilage p o l i . 15 fa face 
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m e , 6k laquelle elt recouverte d 'un c a r t i 
lage mince. 16 le p i f i f o r m e . 17 l'os c u n é i 
f o r m e . 18 fa partie a r t i cu lée avec le c u b o ï d e 
6k le lunaire , ck r e v ê t u e d 'un cartilage 
p o l i . 1 9 , 20 fes bords r e v ê t u s d 'un cartilage 
p o l i . 21 le grand. 22 fa tê te recouverte d ' u n 
cartilage , ck a r t i cu lée avec le lunaire 6k le 
naviculaire. 23 , 2 4 , 25 , fes bords revê tus . 
de cartilages. 26 le t r a p e z o ï d e . 27 , 28 , 29 
fes bords r evê tu s de cartilages. 30 le t r a p è z e . 
31 , 32 fes bords r evê tus de cartilages. 33 

m é t a c a r p e du pouce. 34 f o n b o r d 
35 le premier os du. cartilages. 

l'os du 
r e v ê t u de 
pouce. 36 la face de fa tête in fé r i eu re r e v ê 
tue de cartilages. 37 le dernier os du pouce. 
38 f o n bord revê tu de cartilages. 39 font 
ex t rémi té é m i n e n t e 6k inégale . 4 0 , 4 0 , 40 
les os du m é t a c a r p e de la main . 4 1 , 4 2 , ùc. 
49 > leurs bords revê tus de cartilages. $ ° 
50 , ùc, les p r emiè re s phalanges des doigts. 
51 , 51 , leurs parties a r t icu lées avec la. 
f é c o n d e phalange, 6k r e v ê t u e s d 'un c a r t i 
lage. 52, 52, ùc. les f é c o n d e s phalanges. 53* 
5 3 , leurs bords revê tus de cartilages. 54 * 
5 4 , leur partie a r t i cu lée avec la t roif ieme. 
phalange , 6k r evê tue d 'un cartilage. 55? ùc. 
les troifiemes phalanges. 5 6 , Ùc. leurs bords. 
r evê tu s d 'un cartilage. 5 7 , Ùc, leurs e x t r é 
m i t é s inégales... 

Figure z y de DE CouRCELLES. 

A une portion de la petite aponévrofe de 
la plante, du p i é , qu i marque le l ieu de f o n 
infèr t ion . . B l 'abducteur du petit doigt en 
f o n in fè r t i on . C l'abducteur, du pouce avec 
f o n double tendon. D 1 , 2 , le fléchiflèur 
cour t du petit doigt divifé en deux ventres. 
E ï , 2;, l 'origine de l'abducteur -du peti t 
doigt a t t aché à l 'une 6k l'autre t ubé ro f i t é du 
calcaneum ; o n vo i t le mufc le m ê m e féparé 
en B. i 7 l 'origine de l'abducteur du pouce. 
G 1 , 2 , le tendon du long p é r o n n i e r . H i , , 
2 , 3 , les ex t rémi té s des tendons du f l é 
chi f lèur court des doigts c o u p é , / le premier 
tendon c o u p é . K 1 , 2 , 3 , le refte des a u 
tres tendons. L l ' ex t r émi t é du tendon t ib ia ! 
po f l é r i èu r a t t a c h é au premier os c u n é i f o r m e -

queues du 
dont 

^ 1 , 2 , 3 , 4 , 5 , les quatre 
tendon du long f léch i f lèur des d 
la p r e m i è r e , 4 , 5 , eft c o u p é e t ranfverfa le-
ment. M 6 le tendon du f léchi f lèur long des 

o ig ts , 

par laquelle i l eft a r t i cu lé avec le c u n é i f o r - 1 do ig t s , plus large dans l 'endroit o ù i l f e 
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fépare eti 4 parties. M 7 le tendon du long 
fléchiflèur des doigts. N une autre tête qui 
fè jo int au tendon du perforant. O por t ion 
tendineufe remarquable qui vient du ten
d o n du fléchiffeur long du pouce , & qui 
s 'é tend fu r celui du perforant. P por t ion 
tendineufe beaucoup plus peti te , & qui p ro 
vient des m ê m e s tendons. Q por t ion ten
dineufe qui vient du tendon du per foran t , 
& qui s'infere dans celui du fléchiffeur long 
du pouce. R petit mufcle qui fe termine en 
O. S une partie du tranfverfal du pié , qui 
p a r o î t entre les queues du perforant. T l ' i n 
terof lèux interne ou infér ieur du petit doigt. 
V l ' interoffeux externe du troifieme doigt 
après le pouce. U TV\es deux ventres ex té 
rieurs du f léchif lèur court du pouce. X i 2 , 
le ventre interne du m ê m e mufcle . Y une 
partie de l'adducteur du pouce. £ 1 , 2 , 3 , 
4 , les quatre mufcles lombricaux. a 1 2 la 
gaine ouverte pour le tendon du f léchif lèur 
long du pouce, b 1 2 la gaine que forme le 
ligament latéral interne , ouverte pour le 
pa f l âge du tendon du fléchiflèur long des 
doigts, c a p o p h y f è dans la bafè du c inqu ième 
os du méta ta r fè . d tendon du long fléchif
feur du pouce. 

Figure 5 y du même. 

A le fléchiflèur court du petit doigt fépare 
de fon origine. B l ' extrémité du tendon 
de l'abducteur du pouce. C le tendon du 
cour t pé ronnie r . U ie tendon du long 
f é r o n n i e r , E l 'origine d'un petit mufcle.,, .F 

ext rémi té du tendon du jambier pof té r i eu r . 
G le f léchif lèur long du pouce. H rameau 
conf idé rab le qui vient du tendon du f léchi f 
feur long du pouce , & s'unit à celui du per
forant . / le petit rameau qui s'unit au t en 
don , dont nous avons déjà fait mention. 
K por t ion du tendon du f léchif lèur long 
des doigts , q u i s'unit à celui du pouce. L 
petit mufcle c o u p é tranfverfalement dans 
i o n principe E. M l'autre tête qui s'unit au 
tendon du fléchiflèur long des doigts. N f on 
principe qui s'attache au petit tubercule du 
calcaneum. O 1 tendon commun du perfo
rant c o u p é . O 2 , 3 , 4 , 5 , 6 , les quatre 
queues dans lefquefles ils fe d i v i f e n t , dont 
la p remiè re 2 3 eft coupée en travers. P 
' y 2 > 3 > 4 > l e s quatre mufcles l ombricaux. 
Q. r ) 2 y les dernières queues du tendon du 
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flécbifleur court des doigts. È le mufcle 
tranfverfe du pié. S 1 , jufqu 'à 6, le court 
f léchiffeur du pouce. « £ 1 , 2 , 3 , fès trois 
ventres. S 4 6 fa double origine. S 5 con
tinuation de la membrane qui forme les 
gaines des fléchiffeurs longs. T i jufqu'à qua
tre , l'adducteur du pouce. T 1 , 2 , 3 , l e s 

trois ventres de l'adducteur du pouce. T 4 
f o n origine du calcaneum , & le grand 
ligament m ê m e du calcaneum. l ' interof
feux interne ou infér ieur du petit doigt. U 
l ' in terof lèux externe ou fupérieur du troifie
me doigt après le pouce, ^ l ' i n t e r o f l è u x in
terne ou infér ieur du troifieme doigt. X 
l ' in terof lèux interne ou fupér ieur du fécond 
doigt. Y l ' in terof lèux interne ou inférieur 
du f é c o n d doigt. Z l ' interoflèux externe ou 
fupé r i eu r du premier doigt, et la gaine ou
verte & produite par le ligament latéral i n 
terne du fléchiflèur long des doigts, b la 
gaine qu i vient du m ê m e ligament , par 
laquelle paffe le tendon du fléchiflèur long 
du pouce , & qui e f l aufl i ouverte. 

Figure 4 > du même. 

A la grande aponévrofe renverfée. B 1, 
2 , 3 , les trois portions charnues de la 
m ê m e aponév ro fe . C la petite aponévrofe 

Kenverfée . D 1 por t ion charnue antérieure de 

a petite aponévro fe en fi tuation , & recou
verte par une aponév ro fe m i n c e , & tranf-
parente dans cet endroit. E 1 , 2 , 3 , le 
f léchif lèur court des doigts du p i é , qui a 
trois ventres prefque féparés jufqu'à fon ori
gine. F 1 , 2 , 3 , les trois tendons du 
m ê m e mufc le qui appartiennent aux trois 
premiers doigts. G une partie de l'abducteur 
du pouce. H le tendon de Fabduéteur du 
petit doigt. H 1 , 2 , fès deux ventres 
divifès jufqu 'à leur origine. / 1 2 fe fléchif
feur court du petit d o i g t , avec les deux 
portions dans lefquelles i l fe divife. K une 
partie du fléchiflèur court du pouce. L 
ext rémi té de la grande a p o n é v r o f e , ou qua? 
trieme por t ion en corps entier. N l'autre 
tê te qui s'unit au tendon du long fléchiflèur 
des doigts , ou la maffe charnue de la plante 
du p ié . O 1 , 2 , 3 , 4 , 5 , 6, 7 , lés quatre 
tendons du long fléchiflèur des doigts du 

! p ié . P i , 2 , 3 , les gaines ou les ligament 
i qu i couvrent les tendons du long, & court 
f l éeh i f ïêur des doigts. { M a gaine quireceu* 
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#re le ttnèôn du perforant & l ' ex t r émi t é du 
p e r f o r é . R la gaine qu i recouvre le tendon 
du p e r f o r é . S 1 2 la m ê m e gaine que P i 2 3 
ouverte* T 1 2 la m ê m e gaine que Ç c o u 
pée . K 1 2 la m ê m e gaine que .R ouverte. 
(7 1 2 3 la gaine du pouce divifée en trois 

çart ieS pour recouvr i r le tendon d u long f l é 
chiffeur du pouce. W x , 2 , 3 , 4 , les qua
tre mufcles lombr icaux . X\e tendon du f l é 
chiffeur long du pouce. Y l ' i n t e ro f l èux i n 
terne ou in fé r ieur d u petit doigt . Z 1 2 l ' i n 
teroffeux externe ou f u p é r i e u r du t roif ieme 
doigt ap rès le pouce, a mont re l ' endroi t du 
gros tubercule du calcaneum > d ' o ù n a î t la 
grande a p o n é v r o f e plantaire , & b celui 
d 'où na î t la petite a p o n é v r o f e . 

P L A N C H E V I L 

JFigure première D'HALLE R ; elle repré
fente le diaphragme. 

A le cartilage x i p h o ï d e . # 1 , 2 , 3 , 4 , 5 , 
é , 7 , les cartilages des fept c o t é s i n fé r i eu res . 
Çi , 2 , 3 , les trois v e r t è b r e s fupè r i eu re s 
des lombes. D le t r onc de l 'aor te c o u p é . E 
l 'orifice de l'artere c é l i a q u e . F la. m é f e n t é r i -
que fupé r i eu re . f ? G les a r tè res r éna le s . Hla 
veine cave c o u p é e dans f o n or i f ice . I l ' œ f o -
phage. K le mufc le pfoas. L le q u a r r é des 
lombes. N Nie n e r f in te rcof ta l . O O l e n e r f 
fplanchnique r ou le rameau pr incipal du nerf 
in tercof ta l , lequel f o r m e les ganglions f e m i -
lunaires. P l a d e r n i è r e paire d o r l à l e q u i f o r t 
au deflbus de la d o u z i è m e v e r t è b r e du dos. 
Q Q une partie des veines p h r é n i q u e s . R 
î a r c intér ieur ou la l imi te de la chair o , à 

«(.laquelle le pé r i t o ine eft- a d h é r e n t i l fe ter
mine par des fibres ligamenteufes ou tendi
neufes , qu i viennent de l 'apophyfe t r anf 
verfè de la p r e m i è r e v e r t è b r e des lombes ; 
elle donne paflage au pfoas. S ligament f o r t 
continu aux fibres tendineufes du mufc le 
t ranfverfè de l 'abdomen ; i l vient en s 'un i f -
fant avec l 'arc R de l 'apophyfe t r an fve r f è de 
la p remiè re v e r t è b r e des l ombes , fe termine 
à la pointe de la d o u z i è m e c ô t e x , & i l ef t 
confiant que l a pa r t i e interne de ce l i ga 
ment donne paflage au qua r r é - T V X YZ 
r A 0 A s fi tendon du diaphragme. TTT 
le pr inc ipal t i f f u des f ibres tendineufes , qui 
unit les chairs o p p o f é e s , les appendices avec 
les fibres qui viennent du fternum , . & ces 
m ê m e s appendices avec les fibres qu i v i e n -
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nent des c ô t e s . V le p é r i t o i n e eft f o r t i f i é 
dans cet endroit par des fibres tendineufes 
é c l a t a n t e s , en c o m m e n ç a n t au ligament S , 
& o n les f épa re fouvent d i f f ic i l ement des 
chairs qu i viennent du ligament. X fibres 
tendineufes qu i c ô t o i e n t les bords de l 'aile 
gauche : elles viennent du t rouf l èau que îe 
ligament R envoie , & elles fe terminent à 
la partie f u p é r i e u r e de P œ f o p h a g e dans la 
principale couche. T V , gros t rou f l èau de 
fibres creufes en g é n é r a l en fo rme de lune , 
dont les cornes fe terminent dans les m u f 
cles in tercof taux * la partie courbe eft c o u 
verte par l ' œ f o p h a g e & par la veine cave ; 
les fibres des chairs moyennes s 'é lèvent f u r 
ce t r ou f l èau . Z Z> , d i f f é rens entrelacemens 
de fibres, o fibres tranfverfes. r le faifeeau a n 
té r ieur de la veine cave tendineux, f o r t , p l a c é 
devant l 'o r i f ice de cette veine prefque t r a n f 
v e r f è ; i l f o r t en partie du grand paquet A , 
& en partie des fibres du paquet gauche A. A 
faifeeau gauche de la veine cave qui fo r t en 
partie des chairs moyennes ; & en partie ' 
des fibres r e c o u r b é e s du faifeeau p o f t é r i e u r . 
© f a i f e e a u p o f t é r i e u r de la veine cave , q u i ' 
s'obferve conf tamment large , continue au 
t i f f u pr inc ipa l de l'aile droite ; & qu i d é g é 
n è r e en partie dans le faifeeau A ; en partie 
au deflus de ce fa i feeau, en fe prolongeant 
dans les fibres charnues moyennes, A f a i s 
ceau droi t de la veine cave. H ce t rou s'ob
ferve fouvent pour l'artere p h r é n i q u e , quand ' 
elle perce la couche in fé r i eu re du tendon , 
& fe porte en cette c o u c h e r & la couche" 
f u p é r i e u r e . a a a , les chairs qu i viennent des 
cô t e s , bb, les chairs qu i viennent du l iga - -
ment S , qu i montent prefque droites & 
foutiennent le rein & la .capfule r é n a l e , c c 
les chairs qui proviennent de Tare in t é r i eu r . 
R. d e f g h m n le pilier droi t du diaphrag
me, ^l 'appendice la téra l externe, e le f é c o n d 
appendice, f une autre w t i o n d u f é c o n d 
appendice, g le tendon c o m m u n des deux 
port ions e & f . h l 'appendice i n t é r i eu r , 
dont une partie s'unit avec la po r t ion g ; & 
f o r m e le tendon m , & en partie f o r m e la 
colonne tendineufe k qu i en s 'uniflant à 
celle du c ô t é gauche Z s'unit au tendon i 
.:& s'infere dans la t roif ieme v e r t è b r e vers n . 
o appendice in té r ieur , p appendice m o y e n . 
q appendice extér ieur , r chair qui provient 
,du. l igament R , & r é p o n d à b. f chair d u 
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ligament S y qu i r é p o n d kb.tUTP" x croix 
o u décuf la t ion des appendices intér ieurs au 
deffous de l 'œfophage . t la cuiffe droite & 
fupé r i eu r e qui defcend à droite, u la f é c o n 
de cuifïè droite qui s'en va à droite & en 
t a s . TV la troifieme cuiffe plus grande , qui 
va de gauche à droite, x x la qua t r i ème 
cuif fe plus grande , qui va de droite à gau
che, y la colonne droite de l 'œfophage . \ la 
gauche. « /S l ' accro i f îèment des colonnes 
au deffous de l 'œfophage . a la colonne 
droite an té r ieure . 9> la gauche pof lér ieure . 

Figure z 9 de M. Du VERNE Y , repré
fente le pharynx vu pofiérieurement. 

A le mufcle œfophagien. B le crico-pha-
ryngien. C le thyro-pharyngien. D le c é 
phalo-pharyngien. E por t ion des condyles 
de l 'occipital . F commencement de la 
moelle épiniere. G G une partie de la dure-
mere , qui recouvre le cervelet. H là trompe 
d 'Euifachi . I le pér i f laphyl in interne. K le 
p t é r i go -pha ryng i en . L le mylo-pharyngien. 
iWleg lof fo-pharyngien . N ie f f y l o - p h a r y n -
gien. O le f l y l o - h y o ï d i e n . F l 'apophyfe f f y -
lo ïde . Q le digaflrique. Rie p tér igoïdien 
interne. S l 'oreille. T l e s os cfu c râne . î ^ l a 
t r achée -a r t e re . 

Figure 3 , de M. D u VERNE Y , repréfente 
le larynx vu antérieurement. 

i i 2 2 l'os hyoïde, i i la bafe. 2 2 l'ex
t rémi té des grandes cornes. 3 3 ligament 
qu i unit les grandes cornes de l'os hyo ïde 
avec les grandes cornes 4 4 du cartilage 
thy ro ïde . 4 4 5 S le cartilage t h y r o ï d e . 4 4 
fès grandes cornes. 6 6 ligament qui unit 
le cartilage thy ro ïde avec l'os h y o ï d e . 
7 7 7 7 la glande t h y r o ï d e . 8 8 le cartilage 
c r i co ïde . 9 , 9 , 9 , 9 , les cartilages de la 
t r achée -a r t e r e . 10 le f l e rno- thyro ïd ien . n 
l ' adeno - thy ro ïd i en . 12 12 le c r i c o - t h y r o ï -
dien. 13 13 l ' hyo - thy ro ïd i en . 

Figure4 y D'EUSTACH 1 ; elle repréfente 
le larynx vu pofiérieurement. 

a la partie concave de l'épiglotte. h b la 
face interne du cartilage t h y r o ï d e , / / l e s 
grandes cornes, i i les petites cornes, c c le 
fommet des cartilages a ry téno ïdes . d de le 
cartilage c r ico ïde . d d fes deux petites é m i -
mnces.ffffraryténoïdien t ranfver fè . gg f ' a -
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1 ry t éno ïd î en oblique gauche, h h l 'aryténoî~ 

dien oblique droit . 

Figure< y d'Eus TAC H 1 , repréfente le 
larynx ouvert y vu fur le côté. 

A B B B la face interne du cartilage 
thyro ïde . A la partie gauche. B B B la 
droite. C D l 'épiglotte. C la face convexe. 
D la face concave. E portion membra-
neufe de la partie latérale du larynx. F F le 
fommet des cartilages ary ténoïdes . G G ary« 
ténoïd ien t ranfver lè . H l 'aryténoïdien ob lk 
que droit a inféré au cartilage aryténoïdï 
gauche. I K l ' a ry ténoïd ien oblique gauche 
a qui vient de l ' a ry téno ïde gauche. K le 
t hy ro -a ry t éno ïd i en gauche aa , qui vient du 
cartilage thy ro ïde b y & s'infere à l 'aryté
no ïde gauche. L le cr ico-aryténoïdien lateV 
ral gauche aa, qui vient du cartilage cri
co ïde b j & s'infere à la bafe de l 'aryténoï
de gauche. M partie de la bafe du cartila
ge a r y t é n o ï d e gauche. N le crico-aryténoï
dien gauche, a a la preiriiere origine du 
cartilage c r ico ïde , b fon ; infert ion à la bafe 
de l ' a ry téno ïde gauche. O le cartilage c r i 
co ïde . PPQQRhtrachée-artere. PPP> 
les trois premiers anneaux cartilagineux t 

Q Qles efpaces m i t o y è n s entre ces anneaux. 
K la partie pof lér ieure de la t rachée-ar tere , 
toute membraneufe.: ^ B 

P A N C H E V I I I . 

Figure prémiere de D R A K E. 

1 l'aorte ou la grande artère coupée dans 
fon or ig ine , à l 'orif ice du ventricule gauche» 
du c œ u r . A les trois valvules demi-circu- ( 

lairesdel 'aorte,comme elles paroiffent lor£ 
qu'elles e m p ê c h e n t le fang de retourner dans 
le ventricule gauche pendant fa diaflolef 
22 le tronc des artères coronaires du cœur * 
fortant du commencement de l'aorte. 3 le 
ligament a r t é r i e l , qui n'eft pas exactement 
repré fen té . 4 , 4 , les ar tères fous-clavieres 
fortant de la grande a r t è r e , dont les artères 
axillaires , & celles des bras 23 23 font une 
continuation. 5 S les deux artères caroti
des , dont la droite for t de la fous-claviere, 
& la gauche de l'aorte. 6 6 les deux artères 
v e r t é b r a l e s , fortant de la fous-claviere, elles 
paffent par les apophyfes tranfverfes des 
ver tèbres du cou , d ' o ù elles entrent dans 
le c râne par le graod t rou occipital, 77 I f i S 

artères 
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a r t è r e s q u i conduifent le f àng dans la partie 
i n f é r i eu re de la f ace , la l angue , les muf
cles adjacens & les glandes. 8 8 les t roncs 
des ar tères temporales, ibr tant des ca ro t i 
des , & donnant des rameaux aux glandes 
parotides & aux 9 9 mufcles v o i f i n s , au 
pér ic râne & au devant de la t ê t e . 10 10 , 
troncs qui envoient le fang dans la cav i t é 
du nez , & p a r t i c u l i è r e m e n t aux glandes de 
fa membrane muqueufe. u n les a r t è r e s 
occipitales, dont les troncs paffent f u r les 
apophyfes m a f t o ï d e s , & fe d i l l r ibuent à la 
partie po l lé r i eure du p é r i c r â n e o ù elles s'anaf-
tomofent avec les branches des a r tè res t em
porales. 12 12 a r tè res qu i portent le fang 
au pharynx, à la luette & à fes mufcles. B B 
petite por t ion de la bafe d u c r â n e , p e r c é e 
par l'artere de la dure-mere , qu i eft i c i r e 
préfentée avec-une p o r t i o n de la dure-mere. 
13 13 contour que f o n t les ar tè res carotides 
avant que de fe rendre au cerveau par la 
bafe du c r â n e . 14 14 partie des a r tè res ca
rotides qui parlent de chaque cô t é de la felle 
f p h é n o ï d e , o ù elles f o u r n i f l è n t plufieurs pe
tits rameaux q u i fervent à f o r m e r le rete mi-
rabîle, qui eft beaucoup plus apparent dans 
les quad rupèdes , que dans l 'homme. (Nota. 
Les artères du cervelet f o n t confondues avec 
celles du p r é t e n d u rete mirabile.) C la glande 
pituitaire hors de la felle f p h é n o ï d e , p l a c é e 
entre les 2 troncs tortueux des a r t è res caro-

. rides 1 4 , 14. D D a r tè res ophthalmiques 
fortant des carotides avant qu'elles s ' i n l i -
nuent dans la pie-mere. 15 contours que 
font les artères ve r t éb ra l e s en pâ f l ân t par les 
apophyfes t r an fve r fè s de la p r e m i è r e v e r t è 
bre d u c o u , vers le grand t r o u de l ' o c c i 
pital. O n a averti plus d'une fois que les ca
vités de ces a r tè res f o n t beaucoup plus lar 
ges dans l 'endroit o ù elles fe rep l ien t , que 
leurs troncs in fé r i eu r s , ce qu i fer t à d i m i 
nuer l ' i m p é t u o f i t é du fang conjointement 
avec leur contour . Dans les q u a d r u p è d e s , 
les angles des inflexions ou des contours des 
artères du cerveau, f o n t plus aigus , & fer-

' vent par c o n f é q u e n t à diminuer davantage 
• l ' impétuofi té d u fang qu i s'y porte avec 
force , à caufe de la po f i t i on horizontale de 

• leurs troncs. 16 les deux troncs de l'artere 
Vertébrale , q u i paffent f u r la moelle a l l o n 
gée. 17 les rameaux par lefquels les a r tè res 
carotides cervicales communiquent . 1 8 , 1 8 , 
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les ramificat ions des ar tè res au dedans d u 
c r â n e , dont les troncs les plus grands f o n t 
f i tués entre les lobes du cerveau & dans fes 
circonvallations. Les veines du cerveau par
tent des ex t rémi té s de ces a r tè res . Leurs 
troncs ont une p o f i t i o n f o r t d i f fé ren te de 
celle des ar tè res ; car celles-ci p é n è t r e n t dans 
le cerveau par fa bafe , & fe di l l r ibuent de 
la m a n i è r e qu 'on l'a di t ci-deflus , au l ieu 
que les troncs des veines s ' é tendent f u r la 
furface du cerveau, & décha rgen t le f à n g 
dans le finus longi tudinal . Ces veines n 'ac-
ç o m p a g n e n t pas les ar tères à leur e n t r é e , de 
m ê m e que dans les autres parties, comme 
le f o n t les ar tères & les veines de la d u r e -
mere , qui parlent enfemble par le m ê m e 
t rou dans la bafe du c r â n e B B. E E les 
ar tè res d u cervelet. 19 , *io , les a r tè res du 
l a rynx des glandes t h y r o ï d i e n n e s , des m u f 
cles & des parties con t iguës qu i for tent des 
ar tères fous-clavieres. 2 0 , 2 0 , autres a r t è res 
qu i ont leur origine a u p r è s des p r e m i è r e s 
19 > 19 > & qui conduifent le fang dans les 
mufcles du cou & de l 'omoplate. 2 1 , 21 , 
les mammaires qu i for ten t des a r t è res f o u s -
clavieres , & defcendent i n t é r i eu r emen t fous 
les cartilages des vraies c ô t e s , à u n demi -
pouce environ de diftance de chaque c ô t é 
du fternum ; quelques-uns de leurs rameaux 
paf lèn t par les mufcles pectoral & intercof-
t a l , & # donnent du fang aux mamelles 
o ù ils fè joignent avec quelques rameaux des 
ar tè res intercoftales , avec lefquelles ils s'a-» 
n a f t o m o f è n t . Ces a r tè res mammaires s'unifc 
fent encore avec les grandes branches des 
épigaf t r iques 57 , 57 , ce qu i augmente le 
mouvement du fang dans les t é g u m e n s d u 
bas-ventre. Nota. O n peut à la faveur de 
cette anaftomofe expliquer le rapport q u i 
fe t rouve entre la matrice & les mamel 
les , & les affections fympathiques de ces 
deux parties. Les ex t rémi tés des ar tères l o m 
baires & intercoftales s ' a n a f t o m o f è n t avec 
elles, de m ê m e que les p r é c é d e n t e s . 2 2 , 2 2 , 
les ar tè res des mufcles du bras, & quelques-
unes de ceux de l 'omoplate. 23 23 partie 
du grand tronc de l'artere du bras , que 
l ' o n s'expofe à blef lèr en ouvrant la veine 
bafilique , ou la plus interne des trois ve i 
nes de l 'avant-bras. 24 24 d iv i f ion de l 'ar
tere brachiale, au deflbus de la courbure 
du coude. 25 25 branche de communia 
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cation d'une ar tère qui for t du tronc de Par-
tere brachiale au àeiïus de fa courbure , dans 
le repli de l'avant-bras , qui s'anaftomofie 
u n peu plus bas avec les ar tères de l 'avant-
bras. O n trouve dans quelques fujets , au 
lieu de cette branche , plufieurs autres pe
tits rameaux qui en tiennent lieu , au moyen 
de ces rameaux qui communiquent de 
la partie fupér ieure de l'artere brachiale, 
avec celle de l'avant-bras : le cours du fang 
n'eft point interrompu , quoique le tronc 23 
f o i t fortement ferré ; ce que l 'on fait en liant 
cette ar tère lorfqu'elie eft bleffée danslecas 
d 'un anévr i fme ; i l eft néceffaire de lier le 
t ronc de l'artere au deffus & au deffous de 
l 'endroit où eîle eft bleffée , de peur que le 
fang , qui paf îè dans ce tronc infér ieur par 
les rameaux de communicat ion , ne fe faffe 
un paflage par l 'ouverture de l'artere en r é 
trogradant. 26 artère extérieure de l 'avant-
bras , qui forme le pouls auprès du carpe, 
a r t è re radiale. 2 7 , 27 , artères des mains & 
des doigts. 28 28 tronc defcendant de la 
grande a r t è r e , ou de l'aorte. 29 ar tère bron-
chiale fortant de l'une des artères intercof
tales : elle fo r t quelquefois i m m é d i a t e m e n t 
d u tronc defcendant de l'aorte , & quelque
f o i s de l'artere intercoftale f u p é r i e u r e , qui 
fo r t de la fous-claviere. Ces ar tères branchia
les s'anaftomofent avec l'artere pulmonaire. 
Vid. Ruyfchy epifl. anajhm. 6 figure c. c. c. 
30 petite artère ibr tant de la partie inférieure 

*de l'aorte defcendante, pour fe rendre à l 'œ
fophage. Ruyfch fait mention d 'ar tères qui 
fortent de l 'intercoftale f u p é r i e u r e , & qui 
-aboutiffent à l 'œfophage . 3 1 , 3 1 , ar tères 
intercoftales de chaque côté de l'aorte def
cendante. 32 tronc de l'artere c é l i a q u e , 
d ' o ù for tent , 33 , 33 , 33 , les artères h é p a 
tiques , &c. 34 l'artere ciftique dans la v é -
ficule du fiel. 35 l'artere coronaire ftoma-
chique infér ieure . 36 la pilorique. 37 l 'épi-
p lo ïque droite , gauche & moyenne , fo r 
tant de la coronaire 38 ramification de 
l'artere coronaire qui embraffe le f o n d de 
l 'eftomac. 39 artère coronaire fupér ieure du 
ventricule. 4 0 , 40 , artères p h r é n i q u e s , ou 
les deux artères du diaphragme : celle du 
côté gauche for t du tronc de la grande ar
tère , & de la droite de la cél iaque. 41 le 
tronc de l'artere fplénique fortant de la c é -
i i aque , & formant un contour. 42 deux 
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petites artères qui aboutiffent à la partie f u 
périeure du d u o d é n u m , & du pancréas ; 
les autres artères de ce dernier fortent de 
l'artere fp lénique à mefure qu'elle paffe dans 
la rate. 43 tronc de l'artere méfèntérique 
f u p é r i e u r e , t ou rné vers le cô té droit. 4 4 , 
4 4 , rameaux de l'artere méfèntérique fupé
rieure , féparés des petits inteftins. On peut 
obferver i c i les différentes anaflomofes qué 
les rameaux de cette artère forment dans le 
méfentere avant que de fe rendre aux i n 
teftins. 45 l'artere méferitérique inférieure» 
fortant de la grande artère. 4 6 , 4 6 , 46 , 
anaflomofes remarquables des artères mé-
fentér iques . 4 7 , 4 7 , rameaux de l'artere 
méfèn té r ique i n f é r i e u r e , paflànt dans l ' in
tef t in colon. 48 ceux du rectum. 4 9 , 49 , 
les artères émulgentes des reins, fio les ar
tères vertébrales des lombes. 5 1 , 5 1 , artères 
fpermatiques qui defcendent aux tefticufes, 
& qui font f i petites qu'elles échappent à la 
vue , à moins qu'on ne les injecte. 52 l'ar
tere facrée . 53 , 53 , les artères iliaques-
54 > 54 > l e s rameaux iliaques externes. 55 > 
55 ? iliaques internes qui font beaucoup 
plus grands dans le f œ t u s , que dans les 
adultes , à caufe de leur union avéc les deux 
artères ombilicales. 5 6 , 5 6 , les deux artè
res ombilicales coupées ; celle du côté droit 
eft telle qu'on la trouve dans le fœtus , & 
celle du côté gauche femblable à celle qu'on 
découvre dans les adultes. 57 les artères épi— 
gaftriques qui montent fous les mufcles droits 
de l 'abdomen, & s'anaftomofent avec les 
mammaires , comme on l'a remarqué c i -
deffus. 58 , 58 , rameaux des-artères ilia
ques externes, qui paffent entre les deux 
mufcles obliques du bas-ventre. 59» 59» 
rameaux des artères iliaques internes, qui 
conduifent le fang aux mufcles extenfeurs 
& obturateurs des cuif îès. 6 0 , 6 0 , tromr 
des ar tères qui abou t i f î èn t au pénis. 6 1 , 6 1 , 
ar tères de la veftie urinaire. 61, 61, artères 
internes des parties naturelles, qui forment 
avec celles du p é n i s , qu'on voit ici repre-
f e n t é e s , les artères hypogaftriques chez les 
femmes. Les a r tè res , externes des parties 
naturelles naiffent de la partie fupérieure de 
l'artere crurale , qui eft immédiatement au 
deffous des épigaftr iques. 62 le pénis enflé 
& defféché. 64 le gland du pénis. 65 la 
partie fupér ieure ou dos du pénis , retrarr. 
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<$hée du corps d u pén i s , a f in de pouvo i r d é 
couvr i r les corps caverneux. 60 les corps 
caverneux du p é n i s , f éparés des os p u b i s , 
eaftés & de l f échés . 67 les deux a r tè res du 
Î>énis, comme elles paroilTent a p r è s qu 'on 
es a in jec tées avec de la cire f u r chaque 

corps caverneux d u p é n i s . 68 la c l o i f o n q u i 
fépare les corps caverneux. 69 les crurales. 
7 0 , 7 0 , les a r tè res q u i paffent dans les m u f 
cles des cui f ïès & de la jambe. 7 1 partie de 

J ' a l t è r e crurale qu i pafie dans le jarret. 72 
les trois grands t roncs des a r tè res de la 
jambe. 73 les a r t è r e s du p ié avec leurs r a 
meaux , qu i communiquent de leur t ronc f u -
périeur à leur t ronc i n f é r i e u r , auf f i bien que 
leur communica t ion à l ' e x t r é m i t é de chaque 
o r t e i l , qu i eft la m ê m e que celle des doigts. 

Figure z y ramifications de la veine-porte 
dans le foie. Fig. 3 y membranes de la tra
chée-artere féparées les unes des autres. 
Fig. 4 , tronc d'unegroffe veine difféqué. 
Fig. 5 > une partie de Vaorte tournée de 
dedans en dehors. Fig. 6 , vaiffeaux lym
phatiques. Fig. Jy ramifications de la 
veine-cave dans lefoie. Fig. 8yde R u y f c h , 
parties des artères difiribuées dans le pla
centa. Fig. S-, Vartère pulmonaire. Fig. 
t o9 tronc de la veine pulmonaire. 

Fig. 2 } a partie de la veine-porte qu i 
entre dans le foie ; c la veine ombi l i ca l e , 
qui dans l 'adulte f o r m e une efpece de l iga
ment ; d le canal veineux q u i d é g é n è r e 
auffi en ligament ; e l ' e x t r é m i t é des veines 
capillaires qui fe terminent dans le foie ; f 
l 'extrémité des veines qu i viennent des i n 
teftins & pour f o r m e r le t ronc de la veine-
porte. Fig. 3 , a ah: membrane g l andu-
leufe ; bbh. vafculeufe ; c la membrane i n 
terne F- /Ly da la membrane externe ou 
la nerveufe ; bb la vafculeufe ; ce la glandu-
leufe ; dd la mufcula i re . Fig. $yaala mem
brane interne ou la nerveufe ; bb la m u f 
culaire ; c c l a glanduleufe ; d la membrane 
externe o u la vafculeufe. 

P L A N C H E X . 

figure premiere9 des T r a n f a â i o n s p h i l o f o -
phiques. Elle repréfente les troncs de la 
veine-cave avec leurs branches difféquées 
dans un corps adulte. 

A A l ' o r i f ice de la ve ine-cave , comme < 
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elle p a r o î t lorfqu 'e l ie eft f épa rée de l ' o re i l l e 
droite du c œ u r , a l 'o r i f ice de la veine c o 
ronaire du c œ u r . B A le t ronc f u p é r i e u r 
ou defcendant de la veine-cave ; C CA le 
t ronc in fé r i eu r ou afeendant , a in f i n o m 
m é s du mouvement du fang dans ces troncs > 
qui eft contraire à leur p o f i t i o n . D D les 
veines fous-clavieres. f la partie de la veine 
fous-claviere gauche qu i r e ç o i t le canal tho- i 

rachique. b la veine azygos , dont les bran
ches a b o u t i f î è n t aux c ô t é s , Ùc. c les v e i 
nes fiipérieures intercoftales. dd,les veines 
mammaires internes. E y E , les branches 
iliaques droites & gauches. F F y les v e i 
nes jugulaires internes. G G , les jugulaires 
externes. H y H y les veines qui r a m è n e n t 
le fang de la m â c h o i r e in fé r i eu re & de fes 
mufcles. Iy I y les troncs des jugulaires i n 
ternes c o u p é s à la bafe du cerveau./ les v e i 
nes du t h y m & du méd ia f t i n . g y g y les 
veines des glandes t h y r o ï d a l e s . h la veine 
f a c r é e . i la branche iliaque interne, k l ' ex
terne. K , K , les veines occipitales. L l a 
veine droite axillaire. M la c é p h a l i q u e . N 
la bafi l ique. O la veine m é d i a n e . P l e t r o n c 
des veines du foie . Q la veine p h r é n i q u e 
du c ô t é gauche. R la veine p h r é n i q u e droi te . 
r grande veine de la glande réna le gauche 
& des parties adjacentes. S la veine é m u l -
gente gauche. T la veine é m u l g e n t e droite , 
qu i eft dans ce fu je t beaucoup plus ba f ï e 
que la gauche contre l 'ordinaire . U y U 9 

les deux veines fpermatiques. X y X y deux 
branches qu i communiquent du t ronc af
eendant de la veine-cave à la veine a z y 
gos , par le m o y e n defquelles le vent pafie 
dans le t ronc defcendant de la cave , l o r f 
qu 'on fouf f le dans l'afeendante aux points 
A P C y quoique le t ronc aux points A P 
& C f o i t for tement a t t a c h é au chalumeau. 
* branche n o n commune entre le t ronc le 
plus bas de la veine-cave , & la veine é m u l 
gente gauche. Y veine qui r a m e n é le fang 
des mufcles du bas-ventre à la branche i l i a 
que externe. Z la veine ép iga f t r ique du c ô t é 
droi t . Il la veine faphene. m la veine crurale. 

Fig. z y les troncs de la veine-porte diffé-
qués Ù développés. 

AAA les branchés de la veine-porte 
féparées du foie, a la veine ombil icale . B 
la branche f p l é n i q u e . C, C , les b r a n c h e » 
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méfen té r iques con t inuées depuis les intef
tins. b le tronc de la veine p a n c r é a t i q u e , 
qui reçoi t les branches qui viennent du duo
d é n u m , ce la veine gaftrique coronaire 
droite fupér ieure . D la veine coronaire f u 
pér ieure de l 'eftomac du côté gauche. E la 
veine coronaire infér ieure de l 'eftomac du 
c ô t é d r o i t , &c. Fia m ê m e veine coronaire 
du côté gauche hors leur fituation naturelle.; 
les deux dernières font une. continuation de 
cel les- là . I la veine épiploïque fupér ieure 
d ro i t e , & 2 la gauche , avec 3 fa méd iane . 
G la veine appellée vas brève, d la veine 
d u d u o d é n u m . H la veine hémor rho ïda le 
q u i vient du rectum & de l'anus ; elle 
fe décharge dans ce, fuje t dans la branche 
méfèn té r ique gauche: mais dans d'autres 
fil jets ( f u r - t o u t en p répa ran t ces veines ) , . 
j ' a i t rouvé que le tronc des veines h é m o r -
rhoïdales aboutif îbi t au rameau fplénique. . 

Figure 3, DyHuBER, repréfente la moelle 
épiniere d gauche., 

A la partie antérieure de ki première ver
tèbre du cou élevée un peu obliquement en-
haut, a a p o p h y f è oblique fupér ieure de cette 
ver tèbre , b f o n apophyfe t r an fve r fè , B Bxme 
partie de la dure-mere qui enveloppe la 
moelle épiniere^. C C l ' intervalle qui? refte. 
entre cette moelle & la cavité des vertèbres 

. qu i la renferme, 1 , 2. y 3 , &c, 30 les nerfs 
de la. moelle épiniere du. côté gauche' avec 
leur ganglion., d rameau de là p remière paire. 
c f écond rameau de cette première paire ; 
elle, repréfente à droite.. A efpace occupé 
par le lobe renverfe du. cervelet,. & par, 
l p n appendice, vermiforme. B figuré en pafi> 
fant. C C port ion du rocher & de l'os oc
cipital, recouverte de la dure-mere, D une 
partie de la moelle a l l o n g é e , à laquelle la 
moelle épiniere eft. continue, a l igne b lan
che médul la i re qui s'élève du fillon du qua
t r ième ventricule pour fe joindre à .la f ep 
tieme paire, b le qua t r ième ventricule, c c 
fà rainure longitudinale, continue au calamus 
feriptorius. dks deux é.minence.sdela moelle 
épiniere qui la termine, e e ligament de la 
pie-mere qui s 'étend au milieu de la queue 
de cheval. / le ganglion de - la vingt ième 
paire de nerfs, g ganglion de la t rent ième 
paire. F i a dure-mere renver fée de deflus la 
înpëlie épiniere, G le ner f de la feptieme 
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paire, h h la hui t ième paire. ; ; l 'accefïbiredfr 
la hui t ième paire. K , K 3 filets de c o m 
munication des nerfs cervicaux entr'eux^ 
M les corps pyramidaux pof tér ieurs . N les 
corps olivaires pof tér ieurs . O l'artere ver-* 
tébra le . Z Z le ligament denticulaire ,. qui 
fépare les filets qui partent de la partie an
térieure de l 'épine , de ceux qui partent de. 
la pof lé r ieure . m, m , filamens qui partent de 
la partie antér ieure de l 'épine pour s'unir 
avec ceux qui partent d e l à poflérieure. nm 
l 'endroit o ù les filamens nerveux comment 
cent à concourir & à former la bafe- de 1* 
queue de cheval, o endroit où la moelle épi* 
niere ne fourn i t plus de filets nerveux..p o r i 
gine des filets nerveux qu i forment la queue 

j de cheval, q h. queue de- cheval.. 1 Z> jufqu'às 
i% D les nerfs dorfaux. i L jufqu'à {Xles; 
nerfs lombaires, l S jufqu 'à 5 & les ne r f i 
facrés . 1 C ju fqu 'à . 8 C les nerfs cervicaux*. 

Fig. 4 3 D ' H U B E R , repréfente une portion-. 
de la moelle épiniere de la partie fupe'-
rieure du dos>r & confidérée en. devant,; 

A ligament de la pie-mere qui fépare. la» 
por t ion droite de la moelle épiniere ,\ de lai 
gauche. B B éminences qui ont la figure: 
d'un ver à foie. C y C ,, les filets nerveux-
qui partent de la partie antérieure de 1*. 
moelle épiniere* E> coupe horizontale de la-
moelle épiniere . E la fubftance blanche q u i 
environne.. F la- fubftance cendrée. . 

P L A N C H É . X L 
Figure i.y de VJEU S SENS.. 

A ie tronc de la c inquième paire. 51a» 
groffe branche antér ieure: de la cinquième 
paire. C la groffe branche poflérieure de la* 
'c inquième paire. D le tronc de la fixieme 
paire, a a le tronc du nerf intercoftal. El& 
tronc de l a hui t ième paire, b. le. nerf lpinal*,, 
l 'acceffoire de la hui t ième paire , qui- à fà: 
fortie du crâne . eft envi ronnée avec la h u i 
tième paire par une membrane commune ,, 
d 'où i l l u i p a r o î t uni : mais peu après.il s'en1, 
fépare en 000. c la neuvième paire. <̂  filets -, 
de. la. neuvième, paire q u i f e jettent dans les-; 
glandes de la partie pof tér ieure des mâcho i* 
res. e la. dixième pai re . / rameau de la cin--
quieme paire, lequel va.à la langue, excepté-. 
les rameaux g, g, g,, q u i f e dillribuent aux 

. glandes maxillaires,, h. l e filet de la portioa» 
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dure du ne r f a u d i t i f , lequel fe j o i n t au r a 
meau f de la c i n q u i è m e pa i re , & fè d i f t r i -
bue avec l u i à la langue, i la p r e m i è r e paire 
des nerfs cervicaux, k filet de la p r e m i è r e 
paire cervicale qui s'unit au rameau / de 
la c inqu ième pa i r e , & fe d i l l r ibue avec 
lu i à la langue. I petit rameau de la p r e 
mière paire cervicale , dont u n filet m s ' in-
£ere dans la f é c o n d e paire cervicale , & le 
filet n le jette dans les mufcles obliques 
de la t ê t e , o rameau de communica t ion 
entre la hu i t i ème paire & la p o r t i o n dure 
du ner f audit if , p rameau de la hu i t i ème 
paire, dont un filet g s'unit au plexus gan-
glioforme ce rv ica l , f upé r i eu r du n e r f inter
cof t a l , & fe jette enfuite dans le m u f c l e 
long du cou ;. le filet r fe d i l l r ibue à quelques. 
mufcles du l a r y n x , du pharynx & de l'os 
h y o ï d e . / f i l e t du rameau p , un peu plus gros 
qu' i l n 'eft nature l lement , & qu i s 'unit au 
nerf r é c u r r e n t . FF le cartilage t h y r o ï d e . G 
G la t r achée -a r t e r e , c o u p é e tranfverfalement 
un peu au deffus des poumons. H le plexus 
ganglioforme cervical d e l à n e u v i è m e paire , 
auquel la p r e m i è r e paire cervicale jette u n 
£let. t rameau de la hu i t i ème paire r dont 
les filets, c o u p é s u u; . s 'unifient avec la f é 
conde paire cervicale , & fè di l l r ibuent aux 
mufcles fcalene ,, m a f t o ï d i e n , c a r a c o - h y o ï 
dien,. fterno--thyroïdien,. fterno-hyoïdien.,: 

Ùc, I plexus gangl ioforme thorachique de 
la hui t ième paire, x ne r f r é c u r r e n t droi t . y: 

rameau de la hu i t i ème paire du. cô té gau
che ,. q u i jette le n e r f r é c u r r e n t „ & outre 
cela le rameau. \ au plexus, cardiaque, ; le 
Êlet 2 au cœur. & à l 'oreillette gauche. 3 
filet du. ner f 2 qui .fe dil lr ibue. a n t é r i e u r e m e n t 
au c œ u r du. c ô t é gauche.. 4 autre f i let qui 
fè dil lr ibue à l ïorei l le t te gauche. ? rameau 
de la hu i t i ème paire du cô t é d r o i t , qui 
j^tte le. filet 6 aux membranes de l'aorte.. 
7 , 7. ,. rameaux c o u p é s du ne r f qui . fe 
dillribuent. aux lobes d u p o u m o n . 8 filet du 

: n e r f 5 qui s'unit au plexus caidiaque f u p é 
rieur..9 t r o n c , d u rameau dont ^ e ra
meau 10 fe-jette à.la partie droite du p é r i 
carde qui recouvre p o f i é r i e u r e m e n t le c œ u r ; 
te rameau n environne, en fo rme d'anneau 
la veine-cave descendante , o ù elle s'ouvre 
.dans la partie f u p é r i e u r e de l 'oreillette droite 
du c œ u r > a p r è s avoir jeté, les rameaux 12 , 
; W * . i 2 . > à .ce t te oreillette. 13., 1 3 , rameaux 
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de la hu i t i ème paire , dont les filets qu i f o n t 
r e p r é f e n t é s c o u p é s , s'entrelacent e n f è m b l e 
pour f o r m e r les plexus pulmonaires. 14 filet 
de la h u i t i è m e paire droite qui fe d i l l r ibue 
à l 'oreillette droite. 1 5 , 1 5 , 15 rameaux 
du n e r f gauche de la hu i t i ème p a i r e , q u i 
fe d i l l r ibuent en partie aux membranes de 
l ' œ f o p h a g e , & en partie au c œ u r . 16* 16 , 
deux petits plexus ganglioformes , qu i s'ob-
fervent quelquefois dans le n e r f gauche de 
la hu i t i ème paire. 17 d iv i f i on du ner f g a u 
che de la hu i t i ème paire en trois rameaux. 
qui fe r éun i f l èn t enfuite pour fo rmer un. 
m ê m e t ronc . 18 , 18 , nerfs de la hui t ième-
paire qui s 'é lèvent d e la rég ion poflérieure^ 
du . c œ u r , & communiquent enfemble au 
moyen d u rameau 19. 20 , , 2 0 , . filets der 
la hu i t i ème paire qui fe d i l l r ibuent à l ' o r i 
fice fupé r i eu r de l 'eftomac.. 2 1 , 2 1 , trois; 
petits rameaux qu i communiquent çnfem— 
ble , & qui après-, avoir j e té les filets 22 p 

22. , 2 2 , ùc. à la partie fupé r i eu re & p o s 
té r ieure de l 'eftomac , autour d u p y l o r e , 
fe joignent à .que lques filets duplexus g a n 
glioforme. femi- luna i re , ,& fo rmen t avec eux; 
le plexus hépat ique. 60 , 50 . 23, petit rameau*. 
de la hu i t i ème , paire ,. dont les filets, fe d is 
tr ibuent à la partie, f u p é r i e u r e & an té r i eure ; 
de l 'ef tomac, , fi on en excepte le filet 24 
qui .fè. jette en, partie au p y l o r e , , en partie-
au: p a n c r é a s , & en partie aux conduits b i 
liaires.. 25 t r o n c . d e la hu i t i ème paire du: 
cô t é gauche , , un peu plus petit qu ' i l n 'ef t .na
turellement qui fe. divife au deffous dw 
diaphragme en plufieurs rameaux , & s ' un i f -
fant aux filets. 26 qui proviennent du plexus; 
femi-lunaire, fo^me. avec ces filets le plexus, 
ftomachique,, & f e termine dans le plexus 
m é f è n t é r i q u e . . 27 rameau: de «la hu i t i ème: 
paire g a u c h e q u e nous avons appe l l é ra
meau intérieur , & qui fe di l l r ibue à la p a r 
tie in fér ieure de l ' e f tomac , fi on en excepte: 
les filets 28 , . 28., . qu i fe dif tr ibuent au p y 
lore. K partie an té r ieure du c œ u r d é p o u i l 
lée du p é r i c a r d e & des. vai f lèaux fanguins... 
L l'oreillette, droite. M l'oreillette gauche. N , 
la veine-cave defcendante c o u p é e le long; 
de l 'oreillette droite. O la veine-cave as
cendante c o u p é e un peu au deflus du dia
phragme., P l'artere pulmonaire c o u p é e vers: 
f o n origine. Q Q le t ronc de l 'aorte divifé: 
en deux parties qui fon t r ep ré fen tées u n peu i 
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éloignées 1 une de l'autre , pouf faire pa
ro î t r e le plexus cardiaque fupé r i eu r p lacé 
entre l'aorte & la t r achée -a r t e re . R rameau 
droit du tronc de l'aorte afcendante. S o r i 
gine de la carotide droite coupée . T o r ig i 
ne de Fartere ver tébra le droite coupée . V 
a r t è re axillaire droite c o u p é e . X rameau 
gauchê du tronc afcendant de l 'aor te , qui 
fe divife d'abord en deux petits rameaux, 
dont l ' intérieur & le plus petit Y , forme 
la carotide gauche ; l ' extér ieur plus gros fe 
termine dans l'artere ver tébra le gauche Z , 
& dans l'artere axillaire gauche , ùc. - f~ 
tronc defcendant de l'aorte c o u p é , -r plexus 
ganglioforme cervical fupér ieur du nerf i n 
tercoftal. A f i le t qui s'élève du plexus gan
glioforme fupér ieur du nerf in te rcof ta l , qui 
au moyen des deux rameaux 2 9 , 2 9 , com
munique avec le nerf gauche de la hui t ième 
paire , # & qui fe portant en bas fe d i f t r i -
bue à la partie antér ieure du pér ica rde . 30 
f i le t A c o u p é à la bafe du c œ u r . 31 , 3 1 , 
3 1 , filets du nerf in te rcof ta l , qui fè jet
tent dans le mufcle long du cou & dans 
le fcalene. 32 rameau du nerf intercoftal 
qui s'infere dans le plexus ganglioforme t h o 
rachique. 33 filet du nerf intercoftal qui en
vironne la veine jugulaire externe , & fè 
termine dans les membranes voifines; A 
plexus ganglioforme cervical infér ieur du 
nerf intercoftal. 34 rameau du plexus ganglio
forme cervical infér ieur du nerf intercoftal 
d r o i t , qui fe porte en bas, perce le p é r i c a r d e , 
& après l 'avoir pe rcé & avoir r eçu un filet 
du plexus cardiaque fupér ieur , jette le f i let 
3 5 aux membranes de l'aorte ; enfin après 
avoir paf lè pardef îus le t r o n « de l'artere p u l 
monaire , i l fe divife 3 6 , 3 6 , 36 , ùc. & fe 
diftribue à k partie antér ieure du c œ u r . 37 
plexus ganglioforme thonachique du nerf 
intercoftal. 38 fi let provenant de la partie 
infér ieure du plexus ganglioforme qui s'unit 
à la huit ième paire du côté droit . 3 9 , 
39 , deux rameaux provenans de la partie 
infér ieure du plexus ganglioforme thorachi
que du nerf intercoftal gauche , dont le f u p é 
rieur jette trois filets , dont deux fupér ieurs 
40 , 4 0 , c o u p é s , fe dillribuent à l 'œfophage 
& à la t rachée-ar te re , le troifieme 42 s'unit 
à la huit ième paire gauche : le rameau 
infér ieur 39 jette à l 'œfophage le fi let 41 
je] coupé ; enfin les deux rameaux 3 $ , 3 9 , 
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après avoir jeté les filets ci-deftus , f e por
tent vers la partie moyenne de la poitr ine, 
& lorfqu' i ls font parvenus vers la partie.. 
pof lé r ieure de l'aorte , ils fe divifent en plu-, 
heurs rameaux qui communiquent tous en
femble , & forment en s'unifiant à quelques 
filets de la hui t ième paire , le grand plexus 
43- 43 plexus cardiaque f u p é r i e u r , plus 
conf idérable que l ' inférieur? 4 4 , » 4 4 , 4 4 , 
44 J filets provenans des parties latérales d u 
plexus cardiaque f u p é r i e u r , qui fe dillribuent 
aux parties internes des lobes du poumon, &• 
aux glandes qui font placées à la partie fu-i 
pér ieure de ces lobes derrière la trachée-
artere. 45 , 45 , filets du plexus'cardiaque, 
fùpér ieur , qui font repréfentés coupés-
comme les filets 4 4 , 4 4 , Ùc. & qui fe dis
tribuent au pér icarde . * petit nerf du. côté-
droit du plexus cardiaque fupérieur, quj 
s'unit au rameau 3 4 , & fe diftribue avec 
lui à la partie antér ieure du cœur . 46 filet 
provenant du côté gauche du plexus cardia-* 
que fupér ieur qu i s'unit au filet 2 du rameau 
4- 47147 » filets du nerf cardiaque fupérieur^ 
qui fe dil lr ibuent aux membranes de l'aorte. 
48 , rameaux de la partie inférieure du 
plexus cardiaque f u p é r i e u r , qui fe d i f l r i* 
buent à la partie pof lér ieure du péricarde 
& du c œ u r . 4 9 , deux rameaux de la par-» 
tie infér ieure du plexus cardiaque fupérieur 
qui s 'unif îènt enfemble , jettent le filet \<> 
aux membranes de l 'aorte, forment le plexus 
cardiaque infér ieur 5 1 , & enfin lient par 
leur ex t rémi té 52 l'artere pulmonaire, & 
fe contournent autour d'elle en forme d'an-
neau. $3 petit rameau du plexus cardiaque 
qui fe diftribue à l'oreillette gauche du 
c œ u r , & s'unir au rameau 4 du nerf 2. 54> 
54 » filets provenans du côté droit du nerf 
in t e rco f t a l , & qui fe diftribuent dans les 
membranes des ver tèbres du dos. 55» 55» 
5 5 , les filets qui fortent du côté droit du 
nerf intercoftal , & fe terminent de part 
& d'autre dans le plexus ganglioforme 
femi-lunaire 57. 5 6 , 5 0 , 5 6 , filets du nerf 
intercoftal qui fe terminent avec les filets 
5 4 , 5 4 , dans les membranes qui tapifiênt 
les verrebres du dos,. 57 plexus gangho* f 
forme femi-lunaire du nerf intercoftal. <ft 
petit rameau du plexus ganglioforme femi-
lunaire du nerf intercoftal d r o i t , qui s'éle— 
vant en haut fè termine en partie dans 1* 
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ftbftance charnue d u diaphragme , & en 
partie dans le centre nerveux de ce m u f c l e . 
5 9 , 5 9 , filets de la partie f u p é r i e u r e du plexus 
ganglioforme femi-lunaire du ner f in tercof ta l 
d r o i t , qu i fe di l l r ibuent aux vaiffeaux cho-
l idoques , au p y l o r e , à l ' i n t e f t in d u o d é 
n u m , & au p a n c r é a s ; les trois f u p é r i e u r s 
s'uniflant enfemble , fe terminent dans le 
plexus h é p a t i q u e . 6 0 , 60 plexus h é p a t i q u e 
produit par le ne r f in te rcof ta l d r o i t , & par 
le nerf de la h u i t i è m e paire. 6 1 , 6 1 , f i lets 
de la partie i n f é r i e u r e du plexus g a n g l i o f o r 
me fèmi - luna i re du ner f in tercof ta l d r o i t , qu i 
f e terminent dans les plexus m é f e n t é r i q u e s . 
61, 62 , filets qu i fe r é p a n d e n t f u r les 
membranes q u i r e v ê t e n t les v e r t è b r e s . 63 
-plexus ftomachique f o r m é par quelques fibres 
ou nerf d ro i t de l a h u i t i è m e paire ck par 
d'autres , qu i proviennent du plexus gan
gl ioforme f èmi - l una i r e du ner f in tercof ta l 
jgauche. 64 rameaux d u plexus gangl ioforme 
femi-lunaire du ner f in tercof ta l gauche, qu i 
fe réf léchif fent en haut en communiquan t 
e n f è m b l e , fo rmen t u n plexus nerveux l u 
naire. 6 5 , 6 5 , filets du plexus ftomachique 
qui fè terminent dans les plexus m é f e n t é r i -
•ques. 66, 66, 66, filets q u i fe terminent 
dans les membranes c o u c h é e s f u r les verte-
ibres. 67 rameau du c ô t é interne du ne r f i n 
t e r c o f t a l , qu i f o r m e le plexus r é n a l d ro i t du 
f cô té d r o i t , & fe termine du c ô t é gauche 
dans le plexus f e m i - l u n a i r e . 68 filet du r a 
meau droi t 6 7 , qu i fe termine dans les mem
branes du rein d r o i t . 69 t ronc du rameau 

• droit 6y f qu i s 'uniffant aux filets in fé r i eu r s 
des nerfs 55 , 55 , Ùc. d tucô té d r o i t , f o rme 
avec eux une efpece de r é f è a u , & enf in le 

«plexus réna l d ro i t 70 70 . 70 7 0 le plexus 
irénal droi t . 7 1 filets in té r ieurs des nerfs 55 , 
5 5 ? &c- du cô t é d r o i t , qui fè terminent dans 

des membranes du re in dro i t , e x c e p t é les 
' filets 7 2 , 7 2 , qu i fe terminent avec d'autres 
rameaux voi f ins 7 2 , 7 2 , dans les m e m b r a -

• nés du rein. 73 deux filets du rameau gau
che 6 7 , qu i fè d i l l r ibuen t dans les membra
nes qui recouvrent le rein d r o i t . 74 74 le 

••' plexus réna l gauche, f o r m é par t rois rameaux 
du plexus gangl ioforme fèmi - luna i r e gauche. 
75 petit rameau du plexus gangl ioforme femi -
lunaire gauche , q u i fe dif t r ibue dans les 

1 membranes d u rein gauche, e x c e p t é les filets 
- 7 6 , 76 > 7 6 , qu i fe-terminent avec quelques 
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rameaux voif ins dans les membranes du rein 
gauche. 77 , 77 le plexus m é f è n t é r i q u e f u p é 
rieur. 78 78 le plexus m é f è n t é r i q u e m o y e n . 
79 79 le plexus m é f è n t é r i q u e in fé r i eu r . 80 , 
80 , filets fupé r i eu r s du plexus m é f è n t é r i q u e 
i n f é r i e u r , qu i fe d i l l r ibuent dans les membra
nes qu i recouvrent les v e r t è b r e s lombaires 
i n f é r i eu re s . 81 , 8 1 , ùc. les filets i n f é r i eu r s 
du plexus m é f è n t é r i q u e i n f é r i e u r , qu i fe ter
minen t dans les membranes des ve r t èb r e s de 
l'os f ac rum , de l ' i n t e f t in rectum , de la vef-
fie, dans les ovaires, & à la matr ice. 8 2 , 
8 2 , ùc. plexus gangl ioforme o r g é i f o r m e d u 
ne r f in te rcof ta l dans la cavi té du bas -ven t r e» 
8 3 , 8 3 , +ùc. filets du ne r f in tercof ta l qu i 
s 'uniffent aux plexus m é f e n t é r i q u e s . 8 4 , 84 , 
filets du ne r f in tercof ta l qu i fe d i l l r ibuent 
avec les filets 85 , 85 , ùc. & 87 , 87 , ùc. 
aux u r e t è r e s , à l ' i n te f t in r e c tum, aux rele-
veurs de l ' anus , aux ovaires , à la matr ice t 

à la vef t ie , à fon fphincter, aux véf icu les f e m i -
luna i res , aux prof ta tes , & au fphincter de l 'a
nus. 86 rameau , au moyen duquel les nerfs 
intercoftaux communiquent e n f è m b l e vers-
l ' e x t r é m i t é de l'os f a c r u m . 88 , 8 8 , ùc. 
plexus gangl ioformes des nerfs v e r t é b r a u x , 
qui ne s'obfervent po in t dans la p r e m i è r e * 
dans la v i n g t - h u i t i è m e , la v i n g t - n e u v i è m e & 
la t r e n t i è m e paire de ces nerfs. 89, 8 9 , ùc\ 
rameaux que les nerfs des ve r t èb res f o u r n i l -
fèn t vers les efpaces qui fon t entre elles au 
ne r f in tercof ta l . 90 ne r f c o u p é . 9 1 , 9 1 , ùc» 
rameaux du n e r f in tercof ta l aux nerfs do r -
faux droi ts . 92 gros rameau du ne r f i n t e r 
cof ta l qu i s'unit au premier ne r f f ac ré , & 
fe termine avec l u i dans le ne r f c ru ra l p o f t é 
r ieur. 9 3 , 9 3 , Ùc. filets des nerfs v e r t é b r a u x . 
94 ner f diaphragmatique qu i vient de la 
q u a t r i è m e paire des nerfs cervicaux. 95 filet 
du ne r f diaphragmatique qui fè di f t r ibue aux. 
mufcles du c o u , c 'ef t-à-dire au t r a n f v e r f è 
& à l ' ép ineux . 96 filet de la fixieme paire 
cervicale qu i s'unit au ne r f diaphragmati
que. 97 filet d u ne r f diaphragmatique q u i 
s'unit à u n filet de la f é c o n d e paire dorfale ~, 
& enfuite' au ne r f in tercof ta l . 98 le ner f d i a 
phragmatique c o u p é . 99 d i f t r ibu t ion des 
nerfs brachiaux. 100 ne r f c o u p é c o m p o f e 
de deux filets , l ' un de la fixieme, l 'autre de 
la feptieme paire cervicale, I C I la gaine. 
commune des nerfs brachiaux ouverte. 102-
le rein- un-peu p lus élevé d u c ô t é gauche que 
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d u droi t . 103 production conl idérable de îa 
paire lombaire infér ieure qui s'unit à la pre
miè re f a c r é e , & aide à former le nerf crural 
pof té r ieur . 104 , 104 , ùc. les cinq nerfs de 
l'os facrum. 105 le ner f crural pof té r ieur 
c o u p é . 

Figu re zP d'E us TA CHI. 
A A B B le cerveau vu par la partie in fé 

rieure , A A les lobes an té r i eu r s , B B les lobes 
moyens. C C le cervelet ; D , D , les ex t r é 
mi tés des apophyfes tranfverfes de l'atlas ; 
E , E , les bords relevés des cavités de l 'atlas, 
qu i recouvrent & foutiennent les condyles 
de l 'occipital ; F , F , les cuifîes ou p é d o n c u 
les du cervelet, qui s'avancent p » u r former 
la p ro tubé rance annulaire ; G , G , les corps 
pyramidaux ; H , H , les corps olivaires ; 111 
la p ro tubé rance annulaire ; K , K , les cuifîès 
de la moelle allongée ; L finus entre la p r o 
t u b é r a n c e annulaire, les cuiffes de la moelle 
al longée , & les éminences orbiculaires ; M 
les éminences orbiculaires, N corps cendré 
p l acé dans l'angle poftér ieur de la cont i- , 
nu i té des nerfs optiques entre les cuifîes de la 
moelle al longée. C'eft dans ce corps que fe 

, trouve l 'orifice infér ieur . du 3 e ventricule 
d u cerveau , & d 'où provient l 'entonnoir ; 
0 , 0 , les p rocès mammillaires , ou la pre
miè re paire de nerfs ; P , P , les nerfs o p t i 
ques ; Q leur cont inui té ; R , R , ce nerfs 
avant leur union ; S S la troifieme paire de 
nerfs ou les moteurs, qui viennent de la par
tie antérieure de la p r o t u b é r a n c e annulaire ; 
T T la quat r ième paire de nerfs , n o m m é s 
les padiétiques ; V V la c inquième paire de 
nerfs venant des parties latérales de la p ro tu 
bé rance annullaire ; W , X , Y , fes trois 
branches ; W la p r e m i è r e , X la f éconde , 
Y la troifieme ; Z , la fixieme paire de nerfs 
qu i vient de la partie antér ieure des é m i n e n 
ces olivaires & pyramidales ; a a la portion 
dure de la fèpt ieme paire de nerfs , qui fo r t 
de la partie antér ieure du cô té extér ieur des 
corps olivaires ; b b la port ion molle qui vient 
des parties latérales des corps olivaires ; c c 
pa ro î t ê tre le l imaçon dans lequel la por t ion 
molle fe diftribue ; d d la hui t ième paire des 
nerfs qui vient de la partie latérale & po f l é 
rieure des corps olivaires ; e e les nerfs r é c u r -
rens de l 'épine , qui fe joignent à la 8 e paire , 
ou l'acceffoire de W i l l i s ; / / l e s troncs de la 
byitieme paire réunis avec les nerfs r é c u r -
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rens; g g les nerfs récur rens Iorfqu*iïs ont 
qui t té la hui t ième paire ; h un rameau de 
l 'accef îb i re qui fe diftribue au mufcle clino-
maf to ïd ien ; & au fterno-maftoïdien ; i un 
autre rameau qui s'unit avec la troifieme 
paire cervicale ; k la f i n de ce nerf qui fe perd 
dans le t rapèze , 1 , les troncs de la hui
t ième paire de nerfs ; m y m } les rameaux 
de la hui t ième paire qui vont à la langue, fur-
tout à fa racine & à la partie voifine du pha
rynx , ùc. n , /z j les rameaux de la huitième 
paire qui fe dillribuent à l a partie fupérieure 
du larinx , dans lequel ils s'infinuênt entre 
Fos h y o ï d e & le cartilage thyro ïde où le ra
meau 0 s'unit av^c le récur ren t de la huitième 
paire ; p le r écu r ren t droit de la huitième pai
re , qui vient de deux endroits de la huitième 
paire ; q le r écu r ren t droit jo int avec le nerf 
intercoftal droi t ; r le récur ren t gauche qui 
fo r t de m ê m e de la huit ième paire par deux 
principes , mais un peu plus bas que le droit; 
f le ner f par le moyen duquel le cardiaque 
gauche eft uni avec le récur ren t gauche ; t les 
ramifications des nerfs récur rens dans le la
r y n x ., & qui fe dillribuent à la glande thy
ro ïde , au pharinx , aux crico-aryténoïdierîs 
pof tér ieurs , aux a r y t é n o ï d i e n s , aux thyro-
ary ténoïdiens ; u w x le nerf cardiaque droit 
qui vient w du ner f r écur ren t d r o i t , & x de, 
la hui t ième paire ; y % a le nerf cardiaque 
gauche, qui vient \ du nerf gauche de la 
hui t ième paire , & a. du nerf intercoftal gau
che , comme i l le femble par la figure ; S 
nerf de communicat ion entre les cardiaques ;, 
y les ramifications des nerfs cardiaques, qui 
fe dil lr ibuent dans le c œ u r ; cT <T «T les nerfs du 
poumon qui viennent de la huitième paire 
du cerveau ; s ( , e ( , d iv i f ion de la huitième 
paire en deux rameaux, qui fe réuniffent en-
fuite , & forment a inf i une petite î l e , dont 
la droite eft plus grande que la gauche ; », » » 
» , rameaux au moyen defquels les troncs de 
la hui t ième paire font unis enfemble devant & 
derr ière l 'eftomac ; ô rameau du tronc gau
che de la hui t ième paire qui parcourt la par
tie fupér ieure de l 'eftomac jufqu'au pylore ; 
1 tronc gauche de la hui t ième paire, lequel 
fe dif tr ibue à la por t ion gauche de l'eftomac ; 
K rameaux du tronc droit de la huitième 
paire, lefquels fe dillribuent à la partie pos
tér ieure de l 'eftomac; K rameau du tronc 
droit de la hui t ième pai re , lequel r épond au 

rameau 
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rameau 0 du t ronc gauche , qui parcourant îe 
m ê m e efpace , jette des filets à la partie p o f -
tér ieure de l 'eftomac ; y- le t ronc dro i t def
cendant der r iè re l 'eftomac & qu i s'unit e n -
fiiite v avec le ne r f in tercof ta l gauche ; £ | 
crigine du ne r f i n t e r c o f t a l , o ù i l ef t un i avec 
la fixieme partie ; OT , OT , les deux rameaux 
dans lefquels les troncs des nerfs in te rcof 
taux fe divifent , & qui fe r éun i f i en t enfuite : 
d 'où i l arrive qu' i ls f o r m e n t u n intervalle par 
lequel pafie la carotide interne, & qui eft ren
f e r m é avec cette a r t è r e dans le conduit du 
rocher par lequel cette a r t è r e entre dans le 
crâne ; f , p, les troncs des nerfs intercoftaux; 
o-, T , les ganglions cervicaux f u p é r i e u r s des 
intercoftaux ; T , r , T , T , T , T , T , les troncs 
des nerfs intercoftaux q u i fè portent le long 
de l 'épine par le cou , par la poi t r ine , par le 
bas-ventre & par le baf f in ; v, ùc. les gan
glions des nerfs in tercof taux; © , Ùc. 
rameaux par lefquels les nerfs intercoftaux 
font unis avec les nerfs de l ' ép ine ; x X X X 
l ' extrémité des nerfs in te rcof taux , unie avec 
la première & la f é c o n d e paire f ac r ée ; 4 , 4- » 
4 , 4 » rameaux des nerfs intercoftaux , q u i 
unis enfemble f o r m e n t des rameaux con f i 
dérables a , a, « , q u i fe portent le long 
du corps des ve r t èb re s du dos , p a f î è n t à 
travers le diaphragme, fe m ê l e n t & s 'unif -
fent enfuite r v l ' un & l 'autre avec le ne r f 
droit de la hu i t i ème paire A & le droi t avec 
le gauche ; 0 , 0 , rameaux des nerfs inter
coftaux , lefquels s 'un i f lèn t aux rameaux des 
troncs « , M. Les nerfs des re ins , des c a p f u 
îes atrabilaires , du f o i e , de la rate , de l ' e f 
tomac , des in te f t ins , proviennent des troncs 
©, a, des nerfs in tercof taux de la hu i t i ème 
paire, de leurs rameaux & de leur un ion ; 
V , V , V , V , rameaux au foie dont la p lu 
part fedi f t r ibuent au d u o d é n u m ; & B , ner f 
ga f l ro -ép ip lo ïque d r o i t , qui va à droite le 
long du f o n d de l 'ef tomac , o ù l ' ép ip loon lu i 
elt adhéren t : i l jette des rameaux n n n à l 'ef
tomac , 2 2 2 à l ' é p i p l o o n ; v v v ne r f au rein 
droit & à la capfule atrabilaire droite ; <p ç 
paroiffent ê t r e des rameaux à la rate ; ^ 
nerf g a f t r o - é p i p l o ï q u e gauche , qu i fe jette 
fnr la por t ion gauche du f o n d de l 'eftomac 
o ù l ' ép ip loon eft a t t a c h é , & jette à l 'eftomac 
des rameaux n n, 1 , 1 , Ùc. à l ' ép ip loon ; 
2 , 2 , 2 , paroiffent ê t r e des rameaux au rein 
gauche & à la capfule atrabilaire; 3 , 3 , 3 , 3 , 
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rameaux qu i fe rendent aux tefticules , de 
compagnie avec les ar tè res fpermatiques ; 
4 > . 4 , # 4 1 &c> p a r q i f î è n t ê t re des rameaux 
qui fe jettent dans le m é f e n t e r e & aux i n * 
teftins ; 5 > 5 , 5 > &c- rameaux q u i s ' un i f î èn t 
enfemble çà & là le long des corps des ver 
tèbres , des lombes , & de l'os f ac rum , & 
fe jettent au f o n d du baff in , o ù ils s 'unifi-
fent 6 avec la 3 e paire fac rée , & 7 avec la 
4 e paire ; 8 , 8 , 8 , ùc. rameaux que les r a 
meaux 5 , 5 , r e ç o i v e n t des troncs des i n t e r 
coftaux : 9 , 9 , 9 , ùc. paroiffent ê t re des 
rameaux au m e f o c o l o n , & à la partie g a u 
che du colon ; 10 , 10 , 10 , ùc. la n e u v i è m e 
paire appe l lée nerfs linguaux , ck qui fo r t de 
la partie la téra le des corps pyramidaux ; 1 r 
rameaux de la n e u v i è m e paire , qu i fè difi» 
tribuent au digaftr ique , à l ' h y o - g l o f ï è , au 
g é n i o - g l o f î è , à la langue , Ùc. n 12 gros 
rameau de la n e u v i è m e paire qui fe porte le 
long du cou , & fe dif tr ibue au fterno-thy-
ro ïd ien , au c o r a c o - h y o ï d i e n , au fterno-
h y o ï d i e n , Ùc. 13 rameau d 'union de la f é 
conde paire cervicale avec le rameau 12 de 
l ' in te rcof ta l ; 14 , 14 , Ùc. nerfs cervicaux; 
1 4 , 1 4 , les f é c o n d s ; 1 5 , 1 5 , les t r o i f i e 
mes ; 16 , 16 , les q u a t r i è m e s ; 17 , 17, les 
c i n q u i è m e s ; 18 , 1 8 , les fixiemes ; 19 , 19 , 
les feptiemes ; 2 0 , 2 0 , les h u i t i è m e s ; 21 
rameau d 'union entre la f é c o n d e & la t r o i 
fieme paire cervicale ; 22 , 22 , rameaux 
d 'union entre la troif ieme & la q u a t r i è m e 
paire cervicale ; 23 rameau de la q u a t r i è m e 
paire cervicale qui fe jo in t au r é c u r r e n t de 
l 'épine ; 24 25 24 25 origine des nerfs d i a -
phragmatiques ; 24 de la q u a t r i è m e paire • 
cervicale , 25 de la c i n q u i è m e paire ; 26 , 
16 , nerfs diaphragmatiques dont le d ro i t 
defeend plus d i rec tement , parce q u ' i l n'en 
eft point e m p ê c h é par le c œ u r ; le gauche 
defeend obl iquement , à caufe de la fitua
t ion oblique du c œ u r d u c ô t é gauche; 2 7 , 
2 7 , rameaux des nerfs diaphragmatiques 
dans le diaphragme ; 28 28 un ion des qua 
tre paires des nerfs cervicaux in fé r i eu r s , 6k 
de la p r emiè re dorfa le , qui fo rmen t les nerfs 
du bras ; 2 9 , 3 0 , 3 1 , 3 2 , 3 3 , 3 4 , & 3 9 , 
les nerfs dorfaux ; 40 & 44 , les nerfs l o m 
baires ; 45 & 48 , les nerfs fac rés ; 5 0 , 5 1 , 
les nerfs 50 50 , qui proviennent des d e r 
nières paires lombaires. 5 1 5 1 de la q u a t r i è 
me paire , qui unis enfemble fe joignent aux 
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premières paires facrées 3 du cô té d r o i t , 2 
du cô té gauche , pour fo rmer les nerfs fc ia- j 
tiques ; 52 , 52 , les nerfs fciatiques. 

P L A N C H E X I I . 
Figure première d'E'ALLER y repréfente 

les artères de la face. 

A le tronc c o m m u n de la carotide ; M la 
veine jugulaire commune ; C la carotide i n 
terne ; D la carotide externe ; E l'artere 
thy ro ïd ienne fupér ieure ; F l 'artere linguale,. 
couverte par les veines ck parle céra toglo i fe ; 
G l 'origine de l'artere la îàa le pareillement 
couverte; r r les r a m e a u x p t é r i g o ï d i e m s ; 
u n rameau au dos de la langue; M le t roue de 
la carotide externe dans la parotide ; I l ' a r 
tere occipitale couverte par la parotide .& par 
les mufcles ; K l'artere pha ryngée cachée ; L, 
rameau Superficiel de l'artere labiale ; .MTar-
tcre fous - men tonn iè re ; iVles rameaux Su
perficiels de la labiale; O l 'artere mufculaire 
de la lèvre infér ieure ; p ana f lomofè avec 
la maxillaire interne ; q la maxillaire i n f é 
rieure couverte par les mufcles , & qui Sort 
par un t r o u ; .Ries rameaux de cette ar tère 
qui Se jettent au quar ré & à la lèvre infér ieure; 
S anaflomofe avec la Sous - m e n t o n n i è r e ; 
T ana f lomofè avec la coronaire de la lèvre 
infér ieure ; ^ l e s rameaux de l'artere labiale 
infér ieure anaflomofes avec la coronaire l a 
biale inférieure ; Y l a coronaire de la lèvre 
infér ieure ; 2Tun de fès rameaux au maf î è t e r 
& . au buceinateur ; a un rameau à la peau ; 
h au triangulaire & à l'angle des lèvres ; c un 
rameau de la carotide externe à la parotide ; 
< /k tranSverSale de la face qui Sort de la t em
porale ; e rameau à la temporale ck à l ' o r b i -
eulaire de l a paupière ; / rameau alvéolaire 
qui accompagne le buceinateur , ck qu i ef l 
à- peine apparent ; g rameau au zygomat i 
que , à la partie fupér ieure de la parotide ; 
Î \ l ' o rbkula i re i n f é r i e u r , à la peau ; h r a 
meaux au buceinateur; i à l'angle des lèvres ; 
k %, la coronaire labiale Supérieure ; / la 
nafale la térale qui en part. ; m f b n anafto-
moSe avec l'ophthalmiqae ; n une autre na
fale dont deux rameaux ; 0 une autre à la 
cloiSon des narines ; p la coronaire de la 
î ev re Supérieure du *rôté d r o i t , ck i ' anaf lo-
moSe avec la gauche ; q rameau au mufcle 
zygomatique , èk vers l'arcade zygoma
tique ; t le p ro fond , qu i s'anaftomofe d 'un 
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cô té avec u n compagnon du buccinatewr^. 
ck de l'autre avec le fous-orbitaire ; u cette 
anaflomofe ; x la place du tronc fous-orbi-» 
taire couvert par les mufcles ; y les anaflo
mofes de ce rameau fous-orbitai»e avec le 
rameau temporal ; \ anaflomofe f o u s - o r b i » 
taire avec l a coronaire labiale ; 1 rameau 
qui fe jette au f o n d du nez ; 2 anaftomofe' 
awci 'ephthaimique ; 3 autre anaflomofe ; 
> rameau infér ieur q u i fè diftribue au rece
veur c o m m u n , & qu i communique avec 
le rameau/*; 4 k rameau defcendant de 
i'opbrhalmique d u pekrear ; 5 un autre aux 
ailes du nez ; 6 t ronc de ïophtkalniiqm qui 
for t de l 'orbite ; 7 rameau à la paupière i n 
férieure ; 8 à la f u p é r i e u r e , au corrugafea* t 

&'c. 9 à l'efpace qui ç f l entre les deux foup-
c i l s ; 10 cu tanée ; n le dorfal du nez ; r t 
anaflomofes de l à coronaire avecles naSales ; 
A Y artère auriculaire pofierkare ,-13 rameau 
d e l à temporale au maflè ter çk à la parotide; 
1 4 k temporale la plus profonde ; 15 la tem

porale; 16 f 'auriculaire antérieure; 17 la. 
temporale, interne ; 1 8 , 19 , Ses anaflomo-
Ses avec les rameaux de l'ophthalmique ; îo» 
les rameaux qui vont au front, aux tempes , 
au f inc ipu t ; 22 la temporale externe ; 23 
l'auriculaire Supérieure ; 24 les artères finci-
pi taies ; 25 anaflomofes avec l'occipitale ~ 
26 la veine faciale ;2y la veine temporale ; 
28 la veine faciale qu i monte dans la face;. 
29 les veines frontales ; A la veine ophtha î -
mique ; 30 le conduit de Stenon ; 3 1 l e con
duit de la glande acceffoire ; 3.2 la glande-
maxillaire ; 33 la g k n o k parotide ; 34 k com
pagne de la parotide ; 35 le mufcle maf lè
ter ; 36 le triangulaire ; 37 le quarré ; 38 l'or--
biculaire inférieur ; 39 î?ofbktfki i?e fupé 
rieur ; 40 la nafàliede l a b v r e fupérieure.; 41s 
le buceinateur ; 42 k zygomatique ; 43 le 
releveur commun des lèvres ; 44 le releveur 
commun de la 1-evre fupérieure & de l'aile du-
nez ; 45 l 'o rbkula i re de la paupière ; 46 l e 
f ron ta l ; 47 k temporal ; 48 l e m a f l o ï d i e n ; ^ 
coupe de la t rachée-a r te re ; 50 kmoëMeép i -
niere ; 5 1 , f 2 , le vrai milieu de chaque ievrei. 

Figure 2 drHÀLLER> repréfente une.partie: 
de la difiributi&n de la. carotide externe. 

A h bord inférieur du car tilage thyroïde ;: 
M k bord fupér ieur ; C l ' o s h y o ï d e ; D I * 
glande de War tho r* , ou l a glande maxilr 
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ïaire ; E la glande fublinguale ; F ex t r émi t é : 
de la m â c h o i r e i n f é r i eu re , dont une des 
branches a é té e m p o r t é e ; G l 'aile externe de 
l ' apophyfè p t é r i go ïde ; Nia partie a n t é r i e u r e 
de l'arcade zygomatique rompue ; f i a par-1 
tie interne ; K le condui t audi t i f ; L l ' apo
phyfe m a f t o ï d e ; M le t r o u par o ù paffe 1a 
rroifieme branche de la c i n q u i è m e paire ; 
j V le t rou de l'artere ép ineufe ; O la place de 
l 'apophyfe t r an fve r f è de ia p r e m i è r e v e r t è 
bre ; Q l 'apophyfe ftyloïde ; F le mufc le fter-
no - thy ro ïd i en ; Q le c o r a c o - h y o ï d i e n ; R, 
R} les fterno-hyoïdiens ; S le m y l o - h y o ï d i e n 
indiqué en p a f l â n t ; T une partie du baf io-
$ lo f f e , dont la plus grande partie a é té d é 
truite ; Via partie du pharynx qui defeend 
du crochet de l ' a p o p h y f è p t é r i g o ï d e ; -X" le 
mufcle ftylo-gloffe ; JTle ftylo-pharyngien ; 
2 le pé r i f t aphy l in externe ; a le p é r i l ! a p h y -
l in interne ; b l 'oblique f u p é r i e u r de la tê te ; 
t l'oblique infér ieur- A le releveur de l ' o m o 
plate, a le complexus. e le n e r f de la h u i 
tième p a i r e . / / l 'artere v e r t é b r a l e , qu i pa 
roît d'abord à n u entre le grand d ro i t & 
les obliques, & enfuite entre l 'obl ique i n f é 
rieur & le releveur de l 'omoplate , g u n r a 
meau qui fe d i l l r ibue aux mufcles obliques,, 
au grand droi t , au complexus , au peti t 
droit, h le t ronc c o m m u n de la carotide. 
ii la carotide i n t e r n e , qu i elt i c i u n peu 
"fléchie. / la carotide externe ; m l 'artere thy
ro ïd ienne f u p é r i e u r e . n le rameau qui le d i t 
tribue aux mufcles h y o - t h y r o ï d i e n , c é r a t o -
g l o f l è , fterno-hyoïdien. o u n rameau qu i 
fe jette dans les mufcles fterno-hyoïdiens. 
p rameau qui defeend vers ie c o r a c o - h y o ï 
dien le long de la peau, n rameau qui va 
au c r i c o t h y r o ï d i e n & à la glande t h y r o ï d e . 
q fameau de l 'artere p h a r y n g é e , r u n rameau 
Superficiel à la glande parot ide, f i e premier 
rameau qu i va au p h a r y n x , & qu i fè divife 
en haut & en bas. t rameau de la h u i t i è m e 
paire de nerfs 3 au ganglion i n t e r c o f t a l , au 
Jcalene , au i n u f c l è d ro i t i n t e r n e , & au l o n g 
du cou . u le f é c o n d rameau qu i fè dif t r ibue 
au pharynx. * endroit o ù o n remarque dans. 
d i f fé rens fujets u n rameau qu i accompagne 
l a jugulaire. W rameau qu i fè jette au d ro i t 
interne à k part ie f u p é r i e u r e du p W y n x . 
x x rameau qu i fe jette a l à partie p o f t é r i e u r e 

^Ujpfeeryr ix -& q u i defeend. y rameau fuper-
J & t e i d e i a carotide externe. \ l'artere lui-
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guale. « rameau qui fè jette au c é r a t o - g i o f f e . 
£ le t ronc p r o f o n d de la linguale ou la ra-* 
nine. y rameau fuperf ic ie l ou la fublinguale. 
£ os m y l o - h y o ï d i e n . s l'artere labiale. ( f o n 
rameau palatin, n u n grand rameau à la 
glande maxillaire. 0 u n rameau aux a m y g 
dales. A un rameau p t é f i go ïd i en . S u n r a 
meau à la glande fublinguale & au m y l o -
h y o ï d i e n , ou Y artère fous-mentonniere. S 
le rameau qu i nour r i t la m â c h o i r e i n f é r i e u r e . 
* les" rameaux de la palatine qu i fe jettent aux 
mufcles du palais, K le p r o f o n d du palais. 
2 le t ronc labial qui fe jette à la face. « l 'ar
tere occipitale, v l'artere Jlylo-maftoïdienne. 
o Y auriculaire poflérieure. £ les rameaux d&-
l'artere f p l é n i q u e qu i fe d i l l r ibuent au i p l i -
nius. x le rameau méningé poftérieur, f> u n 
rameau au complexus. i le coude de k ca» 
rotide o ù elle commence â prendre le n o m 
de maxillaire interne, v l 'artere temporale. 
<P l 'artere méningée, K la maxillaire inférieur 
re. 4 la temporale profonde extérieure. « la. 
maxillaire interne qu i cô to ie k racine de l'a*-
pophyfe p t é r i g o ï d e . i l'artere temporale pro? 
fonde interne. 2 l'artere a lvéola i re . 3 la na« 
fale & la palatine defeendante, qu i font, 
o b f c u r é m e n t apparentes dans la fente fphé=-
no-maxil la i re . 

Figure $ de "RtJYSCîî ; le procès ciliaire 
yuan microfeope. 

A k partie tendineufe du procès dliaire ; 
B k partie mufculeufe . C fibres circulaires 
du petit cercle p lus fensftbl.es qu'elles ne i b n t 
naturellement. 

Figure 4 du même ; le globe de Vœil Û dëi 
nerfs qui s'y rendent. 

A les nerfs oculaires. B B les arrérioles 
d i fper fèes f u r la fclérofcique. -C.la Sc lé ro t ique . 
D l ' u v é e . E la pupi l le . 

Figure £ du même; -la langue vue dans fa 
partie inférieure. 

A tégument membraneux de k langue. 
B B les a r t è r e s Sublinguales. 

Figure 6° du même ; la choroïde dans fes 
vaiffeaux. 

A les nerfs dont les dernières ramifica
tions fe perdent dans le l igament eiliairs» 
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B l ' iris ou le l ien du ligament ciliaire o ù ces 
rameaux fe terminent. C la production de ces 
rameaux vers le ligament ciliaire. E l 'uvée. 
Figure 7 de COWPER ; les mufcles de l'œil 

prefque dans leur fituation naturelle* 

A la fc lé ro t ique . B port ion fupérieure de 
la partie oflèufe de l ' o rb i t e , fu r laquelle on 
oblerve le petit anneau cartilagineux, a a 
le ner f optique. C por t ion inférieure de 
l'angle externe de l 'orbite , où s'infere le 
mufcle oblique inférieur . D grand oblique. 
E le fuperbe. F l'abducteur. G l 'abaif lèur . 

1'adducleur. J le petit oblique. 
Figure 8 û feBlDLOO; la paupière fupérieure 

avec fes glandes & fes poils,vue àla loupe. 

A A la peau éloignée. B 2? la glande Iupé
rieure. C C les petites glandes dont elle 
eft c o m p o f é e . D D les conduits de cette 
glande. E E d'autres petites glandes femées 
f u r ces conduits. .F .F i e tarie. G G les mem
branes qui l 'environnent. J j^Tles poils cour-
bés^en haut. I la glande lacrymale. K K 
coupe des os du nez. L conduit de cette 
glande vers le nez. M d'autres conduits de 
cette glande vers la paupière . 

Figure Q de R l I Y S C H ; la choroïde Ù fes 
artères. 

A les artères ciliaires. C face antér ieur» du 
ligament ciliaire. D cercle de l ' i r i s , ou face 
antér ieure des p rocès ciliaires. E la pupille. 

Figure z a du même. 

^ port ion pof lér ieure de la fc léro t ique . B 
la rét ine dont toutes les artères ne font pas 
remplies. 
Figure t 2 du même , repréfentant P humeur 

vitrée Ù la cryflalline. 
A l 'humeur v i t rée . B le c ry f ta l l in . C les 

p r o c è s ciliaires couverts d'une humeur noire. 
D les artérioles de la membrane de Ruyfch . 
E por t ion du nerf optique. F por t ion de 
la fc lé ro t ique . 

Figure 2 z du même. 
A la lame extérieure de la fc lé ro t ique . B 

la lame intér ieure. C enveloppe intér ieure 
qu 'on dit provenir de la pie-mere. 

Figure * 3 du même. 

15 les artérioles de l ' i r is vues au microf 
eope. A le grand cercle artériel de l ' i r is . 
B le petit. 
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Figure z4 D'HElSTER; la langue vue 
dans f a face fupérieure. 

A A A Ah. furface fupérieure dè la lan
gue dans laquelle fe voient par-tout des pa
pilles en forme de têêes & d'autres pyrami
dales. B un morceau de l'enveloppe exté
rieure féparé du refte & renverfé ; on y voit 
un grand nombre de papilles nerveufes 
adh érentes à fà face interne. C C la féconde 
enveloppe de la langue ou le corps réticulaire 
de Malpighi, par les trous duquel les papil
les nerveufes paffent de la troifieme mem
brane vers la p remière . O le corps réticu
laire féparé de la troifieme enveloppe de. la 
l angue } & renver fé pour y faire voir les 
petits trous difpofés en forme de réfeaii. 
E E la membrane, ou le corps papillaire 
nerveux , dans lequel fe voient les papilles 
nerveufes , F F les glandes linguales y & 
les papilles , qui paroiffent bien plus groffe]? 
que les antér ieures . G trou qui s'obferve 
quelquefois à la partie poflérieure de la 
langue. 

PLANCHE XIII, DE L'OREILLE. . 

Figure 2 de D u V E R N E Y ; elle repréfente 
la diflribution de la portion dure dans 
les différentes parties de la face. 

A le tronc de la por t ion dure à fa fortiç 
du c râne par le t rou l i tué entre les apo
phyfes ftyloïde & maf to ïde . B B le gros 
rameau que cette por t ion jette à l'oreille 
externe. C C le rameau inférieur qui fe dillri
bue au m e n t o n , aux mufcles iitués fur la 
mâchoi re > & aux tégumens . D le rameau 
fupér ieur q u i , en forme de patte d'oie, fè 
divifé en plufieurs rameaux, i , 2. , 3 , 4 , 5» 
les cinq rameaux de cette branche, qui fè 
dil lr ibuent âux mufcles des tempes du front 
& des paupières . 6 rameau de cette bran
che , qui fe jette au milieu des joues , & qui 
en fe joignant à une branche de la cinquième 
paire 7 , devient plus gros. 8 le dernier 
rameau de cette d iv i f ion 3 qui jette des filets 
au buceinateur. 
Figure z d'après nature ; elle repréfente 

l'os des tempes en fituation y Ù vu à fa 
partie latérale externe. 

A A A partie de cet os qui forme h 
foflfe temporale. B l 'apophyfe zygomaife 
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que ; C l 'apophyfe t r an fve r fè ; D l ' a p o p h y f è 
maf to ïde ; E l 'angle l a m b d o ï d e ; F le t rou 
ftylo-maftoïdien ; G le t rou audi t i f externe. 

Figure 3 d'après nature repréfente Vos des 
tempes y vu dans f a partie inférieure. 

A là portion écailleufe qui forme la foffe 
temporale ; B C D E F G le rocher , B fa 
pointe ; B C D f o n angle an té r i eu r ; D l ' o 
rifice de la t rompe d 'Eu f t ach i ' E l 'angle 
poftér ieur in fé r i eu r ; F la f o f l e jugulaire ; 
G le conduit de la carotide ; H l 'apophyfe 
ftyloïde ; I le t rou ftylo-maftoïdien ; K 
l'apophyfe m a f t o ï d e ; L la rainure maf-
toïdienne ; M Fangle l a m b d o ï d e ; NNO 
la fofîè articulaire ; O fa f ê lu r e ; P le t rou 
auditif externe ; Ç l 'apophyfe t r a n f v e r f è ; 
R l 'apophyfe zygomatique. 

Figure 4 d'après nature > repréfente l'os des 
tempes y vu par f a face latérale interne. 

'• A A partie de cet os qui forme la future 
écailleufe ; B B face interne de la po r t ion 
écailleufe ; D D E E le rocher ; D fa face 
fupérieure ; E E fa face po f l é r i eu re , F le 
trou audi t i f interne ; G H f o n angle p o f t é 
rieur f u p é r i e u r ; / / T a p o i n t e ; I I f o n angle 
poftér ieur i n fé r i eu r ; K la f o f f e jugulaire ; 
L L la gou t t i è re du f inus l a té ra l . 
I 
Figure 5 d'après nature 9 repréfente les 

canaux demi-circulaires & le limaçon. 

A le limaçon ; B les canaux demi-cir
culaires ; C la f e n ê t r e ovale ; D la f e n ê t r e 
ronde. 

Figure 6 de V A I S A L V A ; elle repréfente les 
canaux demi-circulaires y le limaçon, les 
offelets de l'oreille y ckc. en fituation. 

a l'extrémité de l'aqueduc de Fallope ; b 
port ion des parois du finus m a f t o ï d i e n ; e 
mufcle de la petite apophyfe du marteau ; 
d mufcle de la grande apophyfe du marteau ; 
elc cô té an té r i eu r de la t rompe cFEuftachi , 
o ù s'infere ce mufc le ; f f i e p é r i f t aphy l in 
externe ; g mufc l e de I 'étr ier ; i le grand 
canal demi-c i rcu la i re ; 2. le m o y e n canal ; 
3 le plus peti t ; 4 le veft ibule ; 5 le canal 
du l i m a ç o n ; 6 la p o r t i o n mol le d u n e r f au-

<dit i f , qu i fè d i f t r ibue au l i m a ç o n & aux 
canaux demi-circulaires* 
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Figure j de R l J Y S Ç H ; elle repréfente les 
offelets de l'ouie dans leur état naturel Ù 
recouverts de leur périofte. 

N ° . 1 ces os font repréfenté s beaucoup plus 
grands qu'ils ne le font naturellement. 

A le marteau ; B l 'enclume ; C I ' é t r ie r ^ 
D l 'orbiculaire* 

N ° . 2 repréfente ces os dans leur grandeur 
naturelle dans les adultes. 

N ° . 3 repréfente ces mêmes os tels qu'ils 
s'obfervent dans le fœtus. 

F^f-a-8 .^VALSALVA > repréfente la 
difiribution de la portion molle dans les 
canaux demi-circulaires. 

Figures 9 Ù z O deBlVLQO , repréfentent 
la peau & l'épiderme vus au microfeope. 

a a y ùc. les papilles ; b bles d i f f é r e n t e s 
véficTules fituées entre ces papilles ; d d les 
va i f lèaux de la fueur ; e e y &c. les che 
veux qui s ' é lèvent des va i f lèaux de la fueur . 

Figure zo repréfente l'épiderme. 
a a les pores de la fueur ; bb s &c. les fil

ions f u r lefquels ces trous f o n t r a n g é s . 
Figures z z Ù z z. d'après R l JYSCH^ repré

fentent la cloifon des narines couverte de 
la membrane pituitaire y garnie de fes 
vaiffeaux & de fies glandes muqueufes. 

A cette cloifon couverte de vaiflèaux ; 
B cette c lo i fon garnie de finus muqueux. 

PLANCHE XIV. 

Figure première d'HAîLER. 

A la tente du cervelet ; B le finus longi
tudinal de la du re -mere , qu i fe divife en; 
deux parties de f b n ex t r émi t é po f l é r i eu re 'r 

C le finus dro i t divifé en deux parties, dont 
l 'une dégo rge dans le finus latéral, d ro i t , & 
l 'autre dans le finus la téra l gauche-; D ve f i -
tiges de la faulx du cerveau ; E E les g ran
des veines de la tente ; A J 7 i n f è r t i o n des 
veines du cerveau dans les finus l a t é raux ; 
G orif ice du finus occipital po f t é r i eu r ; H PI 
les finus occipitaux pofiérieurs, le dro i t & 
le gauche ; I I la faulx du cervelet ; K K les 
grands finus. tranfverfes ; L L les foffes j u g u 
laires ; M M les finus pétreux inférieurs 
q u i s'ouvrent dans ces fo f îès ; NN les finns-
pétreux fupérieurs ; O O veine du cer.yde£. 
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qui d é b o u c h e dans ces f inus; P P finus occi
pitaux antérieurs inférieurs; Q Q leur canal 
de décharge qui fo r t avec la neuv ième paire ; 
R R le finus occipital antérieur & fupérieur; 
S S la communication avec les finus caver
neux & le circulaire ; T l 'orif ice du finus 
pétréUx fupér ieur , par lequel i l s'ouvre dans 
le finus caverneux ; V V les finus caver
neux ; X X le finus t ranfverfè de la foffe 
pituitaire \ Y Y l e finUs circulaire de Ridley ; 
Z Z in fèr t ion des veines antér ieures du cer
veau dans le finus caverneux ; a a la pr inc i 
pale ar tère de la dure-mere ; b b la veine 
qui l'accompagne ; c endroit du crâne o ù 
elle y entre par un trou particulier ; d d les 
ar tères carotides internes dans le finus caver
neux , coupées dans l 'endroit ou elles entrent 
dans le cerveau ; e e ar tér iole qu'elle jette 
dans ce finus au nerf de ia c inqu ième paire ; . 

f f endroit o ù la carotide interne produi t 
Y artère ophthalmique ; g g les apophyfes 
c l inoïdes pof tér ieures ; h l 'apophyfe cr i f la -
gal i i ; i i les finus frontaux ; k k ner f de la 
c inqu i ème paire qui fe diftribue à la dure-
mere ; Z troifieme branche de la c inquième 
paire ; m la f éconde branche ; n la première 
branche ou Yophthalmique ; o la qua t r i ème 
paire de nérfs ; p la troifieme paire ; q c l o i 
f o n qui fépare la c inqu ième de la fixieme ; 
r la fixieme paire ; / origine du rre i f in te r 
cofta l ; 11 entrée de la feptieme paire dans 
la dure-mere ; u u premières racines de la 
hui t ième paire ; x x f écondes racines de la 
hui t ième paire ; y y la neuv ième paire ; 
\ t rou de la moelle épiniere. 
Dans l'œil droit, la partie fupérieure de 

l'orbke détruite. 
i , 1 l'anere ophthalmique ; 2 , 2 fon r a 

meau extérieur , qui accompagne le nerf du 
m ê m e n o m ; 3 , 3 rameau in té r ieur qui fe d i f - ' 
tribue aux narines ; 4 , 4.rameaux à la f c l é - ; 
rotique , dont quelques-uns fe rendent à 1 

l ' uvée ; 5 > 5 veftiges des mufcles releveurs 
de la paupiè re & de l'œil,; 6 l ' extrémité du ; 
releveur de la paupiere;7 la glande lacrymale; ' 
8 le ner f optique; 20 , 2 1 , 22, 2 3 , 2 4 , 25, 26, i 
5.7,28,29, comme dans l 'œil du cô té qppo f é . 

Dans l'œil gauche. \ 
9 la poulie ; 10 le mufcle grand oblique ; 

11 le releveur de l'œil : 12 le 'mufcle interne 
de l ' œ i l , ou Y adducteur,' 13 l'abducteur I 

A N A 
c o u p é ; 14 le rameau fupérieur de la t ro i 
fieme paire, lequel fe diftribue aux releveurs 
de l 'œil fc de ia p a u p i è r e ; iÇ le refle du 
tronc ; 16 rameau de ce nerf à l'oblique 
infér ieur ; 17 rameâu au droit inférieur de 
l 'œil ; 18 rameau au droit interne ; 19 ta-
meau au ganglion ophthalmique ; 20 rameau 
fupér ieur de la première branche de la cin
qu ième paire; 21 filet extérieur de la première 
branche de la c inquième paire ; 24 petits ra
meaux qui fe portent à la face par les trous 
de l'os de la pomette ; 25 rameaux à la 
glande lacrymale ; 26 rameaux inférieurs de 
la douz ième branche de la cinquième paire; 
27 fi iet de ce rameau au ganglion ; 28 petit 
rameau aux narines ; 29 petit tronc qui s'é
lève en devant ; 30 le ganglion ophthalmi
que ; 31 les petits nerfs ciliaires; 7 , '8, 
comme dans l 'œil droi t . 

Figure féconde de RIBLET. 

A A les lobes antér ieurs du cerveau; 
B B les lobes pof tér ieurs ,* C Ck cervelet; 
D D les finus la téraux ; E E les artères 
ver tébra les ; F , les finus ver tébraux; GGG 
la dure-mere féparée du côté droit de k 
moelle épiniere ; 1 , 2 , 3 , 4 , &c. ks dix 
paires de nerfs d u cerveau, avec fept autres 
de k moelle épinierè ; a t rou qui aboutit à 
k tige pituitaire ; b b les deux éiaainences -or
biculaires ; c c les deux troncs de l'artere 
Carotide interne ; d d leur communkatioh 
a v e c k ver tébra le ; e e branches éé k f c a -
fikire , qui forment k plexus choroïde ; / 
plufieurs petites branches dé k carofidë in
terne ; g l'artere bafilairé , compofée de âètix 
troncs; h h des artères vertébrales ; i i 'il'ar* 
teré épiniéfé ; k petite b r à n e b e d'une artère 
qui traverfe k neuvième paire ; / / les jam
bes de k mOëlle a longée ; m m la protubé
rance annulaire , ou pont de Varole ; n les 
corps pyramidaux ; o les corps o î i v â i r è s p 
la branche antér ieure de k carotide interné'; 
q q petites branches qui vont au plexus Cho
r o ï d e \ r r r r branches d 'ar tères difpefféé's 
f u r k p r o t u b é r a n c e annulaire ; / / p a r t i e des 
pédoncu les du cerveau ; ** nerf accéffoiré. 

P L A N C H É X V . 

Les figures de Cette pianote fof l t tirées 
des adverfaria anatomica ée T A - R I U : elle* 
repréfèrteent 4es ^cavités dfia cerveau & du 
cervelet. 

file:///YYle
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figure i. On voit dans cette figure les deux 
portions antérieure & poflérieure de la tête: 
elle efl coupée à fa lignes au deflus des 
fourcils, de la partie antérieure vers la 
partie moyenne ; & de la partie poflérieu^ 
re , QU de l'occiput, vers la même partie 
moyenne ; de manière cependant que ces 
deux coupes forment dans l'endroit de leur 
concours un angle plus ou moins obtus, 
pour y découvrir en entier les ventricules 
f u p é r i e u r s du cerveau , & les finus p o s t é 
rieurs de ces ventricules. 

Veiei ce que ces deux portions ont de commun. 

coupe des tégurnens ; -S C coupe des 
os ; B de leur é c o r c e ; C de leur fubftance 
ipongieufe ; DBF G H coupe de la dure -
mere \D E F G de la fauj,x , D F du finus 
longitudinal f u p é r i e u r ; J I K L M N O , &c. 
coupe du cerveau ; J J de la fubf tance c o r 
ticale ; J J de la fubf tance m é d u l l a i r e , dis
tinguée des autres parties par tous les petits 
points rouges par lefquels o n a v o u l u r e p r é 
fenter les gouttes de fang q u i s ' écou len t des 
veines c o u p é e s dans cet endroi t ; L L coupe 
du bord p o f t é r i e u r du corps calleux ; M de 
la cloifon tranfparente ; N de la colonne 
antérieure de la v o û t e ; O des parties l a t é 
rales du bord p o f t é r i e u r d u corps calleux , 
P P des colonnes p o f t é r i e u r e s de la v o û t e . 
* .extrémité p o f l é r i e u r e des cornes de bél ier . 
Q Q R R coupe des ventricules an té r i eu r s du 
Cerveau, RRdes parois des finuspoftérieurs.. 

Ce qui fuit efl particulier à îa coupe qui 
repréfente la face. 

S S les CORPS az/i/ze/Zj- p a r f e m é s d ë ve i 
nes. T V COUCHES des nerfsoptiques,,cou-
vertes en partie du plexus c h o r o ï d e . V V 
E&tiNENGES ovalaires des couches ; ces 
4rmnen.ces ne s ' o b f è r v e n t pas toujours . U U 
nouveaux F R E I N S tranfparens c o m m o d e la 
ç o r n e , q u i retiennent le t ronc des veines 
qui viennent des corps, c a n n e l é s & des c o u 
ches des nerfs optiques , fe d é c h a r g e r dans 
ce t ronc f i t u é d a n s l 'angle f o r m é par la r e n 
contre des couches & des corps canne l é s : 
ees freins s ' é t e n d e n t de part & d'autre de la 

f artie a n t é r i e u r e des couches , le long de 

angle dont nous venons de pa r l e r , vers 
leur partie p o f l é r i e u r e fous ces couches, 
Jufqu 'à la partie a n t é r i e u r e de la fente des 
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finus a n t é r i e u r s des ventricules du ce rveau , 
& fe terminent de la partie p o f t é r i e u r e de ces 
couches fous ces couches m ê m e s , par une 
fubf tance m é d u l l a i r e f e m b k b l e à celle q u i 
couvre les nerfs optiques : ces freins pouf fen t 
quelquefois u n ou deux rameaux aux é m i 
nences ovalaires des couches. X X u n de ces 
rameaux. 2abc le P L E X U S choroïde dans 
la fituation naturelle, a les rameaux qu i fe d é 
gorgent dans les branches b, lefquelles par 
leur concours fo rmen t la V E I N E de Gaiien. 
cd E M I N E N C E des finus p o f t é r i e u r s des-
ventricules f u p é r i e u r s du cerveau : ces é m i 
nences ne s ' ob fè rven t pas toujours , deQRJ-
F I C E qui conduit dans les finus dans lefquels 
s ' é t enden t les piliers po f t é r i eu r s de la v o û t e y 

les cornes de bél ier &: le plexus c h o r o ï d e . 

Ce qui fuit efi particulier à la coupe oppofé e. 

f g h i j , & c . face i n f é r i e u r e du corps ca l 
leux , ou la paroi f u p é r i e u r e des ventricules 
l a t é r a u x d u cerveau & des finus p o f t é r i e u r s 
de ces v e n t r i c u l e s . ^ l a partie de ce corps q u i 
couvre les corps c a n n e l é s , g g la paro i f u p é 
rieure des finus poftér ie .urs . fià les V E I N E S , 
qu i s ' é t enden t le long de la paroi de ces v e n 
tricules, ii les C A N N E L U R E S f o r m é e s par' 
la courbure de cette paro i . / / ' la C L O I S O N 
tranfparente. k la partie i n f é r i e u r e du b o r d ; 

p o f t é r i e u r du corps calleux- / les parties de la* 
v o û t e con t iguès p o f i é r i e u r e m e n t à la paroi ; 
f upé r i eu r e des ventricules, & a n t é r i e u r e m e n t 
à la partie p o f t é r i e u r e de la c l o i f o n t r anfpa
rente^ partie, an té r ieure arrondie des c o l o n 
nes médu l l a i r e s qui fo rmen t la v o û t e , & qui ; 
f o n t un peu a d h é r e n t e s dans cet endroit , n o 
la partie p o f t é r i e u r e de ces colonnes q u i va 
toujours en s ' a m i n c i l î a n t 3 l & qui ef t a d h é r e n t e 
en n au corps calleux , & fe termine en t ran
chant e n o . p E S P A C E triangulaire ifocele 
compris entre le b o r d p o f t é r i e u r d u corps 
çalJeu-x ék les colonnes po f t é r i eu re s de la 
v o û t e , n o m m é la L Y R E , e n t r e c o u p é de 
filets de la partie an t é r i eu re à la partie p o f t é 
rieure y & d'une partie l a té ra le vers l ' au t re . 

Figure %. Cette figure repréfente la partie 
moyenne de la coupe de la figure première, 
qui repréfente la face; le plexus choroïde en-
a été enlevé; la coupe O Y du bord poflérieur 
du corps calleux, &c. a été éloignée pour 
découvrir la partie fupérieure du cervelet. 

H partie a n t é r i e u r e & f u p é r i e u r e du c e r v e -
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let. J C O M M I S S U R E poflérieure du cerveau. 
I la G L A N D E pinéale. K les C O L O N N E S 
médullaires qui lient cette glande aux c o u 
ches des nerfs optiques , & l'appliquent à la 
c o m m i f ï u r e pof tér ieure du cerveau. L les 
N A T È S . M coupe de la c loifon tranlparente. 
N N coupe du pilier antér iqur de la v o û t e . 
S S les CORPS cannelés. T V les COUCHES 
des nerfs optique s M lesEMINENCES arron
dies des couches. T J U nouveaux F R E I N S 
dont nous avons parlé dans la figure p remière . 
X Y Z F E N T E qui fépare les couchés , & 
qu i conduit dans le troilieme ventricule. X la 
V U L V E . Y I ' A N U S . Z la F E N T E continue 
à l a vulve & à l'anus ; en ouvrant cette 
fente on découvre le troifieme ventricule. 

Figure 3 . Cette figure efi prefque la même 
que laprécédente ,finon qu'elle repréfente 
le troifieme ventricule. 

H J I, &c. U comme dans la figure pré
céden te , f i ce n'eft que les colonnes K pa
roiffent s 'é tendre le long du bord fupér ieur 
& intérieur des couches , & que les é m i 
nences V V n'ont point été repréfentées . 
a b c d k troifieme V E N T R I C U L E , a la 
COMMISSURE antérieure du cerveau, bb la 
partie de ce ventricule n o m m é e Xentonnoir. 
ce les E M I N E N C E S orbiculaires d 'où s 'élè
vent les colonnes N N . d C O N D U I T qui du 
troifieme ventricule s 'é tend dans le q u a t r i è 
me, b É / F E N T È continue à l 'entonnoir & à 
ce conduit, e e E N D R O I T où les couches 
font quelquefois adhérentes entre elles. 

Figure 4 . Cette figure fait voir la tête coupée 
de manière qu'on découvre les finus anté
rieurs des ventricules latéraux du cerveau 
£f les cornes de bélier, 

A A coupe des tégumens. fi C D E * 
coupe des os , C des finus frontaux , D 
de la c lo i fon de ces finus , E • de l 'épine du 
coronal , * de l ' apophyfè de l'os e thmoïde . 
F trous olfaclifs. G G foffes antér ieures de 
la bafe du c r â n e , couvertes de la dure-mere. 
H H trous optiques. I T nerfs optiques qui fe 
rendent à l 'œil par ce t rou . J union de ces 
n é r f s . K concours de ces nerfs de la partie 
pof tér ieure vers l 'antér ieure . 2 coupe, des 
carotides internes. L L coupe de la dure-
mere. M M coupe de la fubftance corticale 
d u cerveau. N N coupe de la fubftance m é -
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-dullairc du cerveau. O P coupe des finus 
des ventricules du cerveau. O des finus 
antér ieurs , P des pof tér ieurs . Q coupe des 
couches des nerfs optiques , bordée de la 
fubftance m é d u l l a i r e , dont ces couches font 
couvertes. R une partie & le fond de l'en
tonnoir. S orifice antérieur du conduit ou
vert du troifieme ventricule dans le quatriè
me. T la commifiure poflérieure du cerveau. 
U les natès. h i kl m no p comme dans.' la 
coupe oppofée de la figure p r emiè re , f i ce 
n'eft que le corps calleux a été féparé ,des 
parties latérales antér ieures auxquelles i l efl 
continu , & renverfé de devant en arrière , 
pour faire voir que les cornes de bélier V W 
ne font pas un prolongement du Corps cal
leux. V extrémité pof té r ieure de ces cornes 
voifines du bout pof tér ieur du corps calleux.' 
W leur ex t rémi té antér ieure cannelée &' 
voifine X X des apophyfes clinoïdes pofté
rieures. Y Y filamens médullaires 9 obliques" 
de devant en dehors , & de derrière en de
vant , unis enfemble pour couvrir les cornes; 
Z Z prolongement pyramidal des piliers 
pof tér ieurs de la v o û t e : ce prolongement 
borde le bord interne des cornes, a b lé 
PLEX US choroïde, a partie de ce plexus' 
renverfée de devant en a r r i è r e , & repré
fentée en \-{, ( figure p r e m i è r e ) , impartie 
de ce plexus qui couvre les cornes , repré
fentée dans fa'dituation naturelle, c c partie 
latérale externe des finus antérieurs des ven
tricules antér ieurs du cerveau, de R comme 
dans la coupe de la figure p r e m i è r e . / / bord 
interne & inférieur du lobe moyen du cer
veau, g g F E N T E qui fè trouve entre ce 
bord & la moelle a longée , & par laquelle 
les artçres du plexus cho ro ïde fe rendent à 
ce plexus. 

Figure 5 . On voit dans cette figure une coupe 
verticale de la tête y de droite à gauche y 
le long de la partie poflérieure des oreil
les y & le cervelet coupé de manière qu'on 
puiffe y découvrir le qua t r i ème ventricule.» 
Ce qui fuit efi commun aux deux coupes/ 

A A coupe des tégum.ens & des chairsf) 

B C D coupe des os , C de la future fagit-
tale , D du trou ovale. E F G H I coupe q^ 
la dure-mere , F G de la f a u l x , G.du finus-
longitudinal , H I de la tente , I des finus 
la té raux . J K L coupe du cerveau , J de la 

fubftaace 
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fubf t ance cort icale , K de la fubftance m é 
dullaire , L coupe des l inus des ventricules 
a n t é r i e u r s du cerveau dans l'efpace tr iangu
laire c o m m u n à ces finus. * o r i f i ce des finus 
p o f t é r i e u r s M N . O coupe du cerve le t , M 
de la l û b f t a n c e corticale , N de la fubf tance 
m é d u l l a i r e , O des parois du q u a t r i è m e 
ventricule. P parties la té ra les i n fé r i eu res du 
cervelet, f épa rées par la petite f au lx de la 
dure-mere. 

Ce qui fuit efi particulier à la coupe qui re
préfente les oreilles. 

Q bord p o f t é r i e u r des cornes de bél ier . 
R plexus c h o r o ï d e qu i couvre la partie pof 
térieure des cornes. S bord p o f t é r i e u r du 
corps calleux. T lès N A T È S . U les T E S 

TES , V là GLANDE pinéale dans leur 
fituation naturelle. W colonne médu l l a i r e 
d ' o ù for t X , l 'origine de la q u a t r i è m e paire de 
nerfs. Y la face p o f t é r i e u r e de la grande v a l 
vule du cerveau, abc de f g paroi an té r i eu re 
du qua t r i ème ventr icule ouverte, a la partie 
inférieure du condui t f o r m é par la grande 
valvule & les colonnes m é d u l l a i r e s du cer
velet, b c petite F E N T E qu i divife cette pa
ro i , dddd les quatre petites FOSSES, e f 
port ion de là feptieme paire de nerfs qu i fo r t 
du qua t r i ème ventr icule, e fa for t ie de ce 
quat r ième ventr icule dans l 'angle f o r m é par 
le concours de la partie i n f é r i eu re & a n t é 
rieure du cervelet , & la po f t é r i eu re de la 
moelle a l longée , g e le BEC de plume à éc r i r e , 
dont les bords g g f o n t quelquefois c r éne l é s . 
h coupe de la moelle ép in i e re . 

Ce qui fuit efi particulier d la coupe oppofée. 

i efpace triangulaire , qu i r é fu l t e d u c o n 
cours de la partie i n f é r i eu re , p o f t é r i e u r e & 
antér ieure de la f a u l x , avec la partie m o y e n 
ne & an té r i eu re de la tente. / e x t r é m i t é f u 
pér ieure de l ' é m i n e n c e vermiculaire , fituée 
f u r la valvule Y . / parties la téra les internes 
du cervelet correfpondantes à ces e x t r é m i 
tés, k ex t rémi té in fé r ieure de l ' é m i n e n c e ver
miculaire o p p o f é e à la paroi abc d f . m la 
partie p o f t é r i e u r e du q u a t r i è m e ventr icule. 

P L A N C H E X I V -

Figure première d" H A L L E R ; elle repré
fente les artères de la partie antérieure & 
interne de la poitrine. 

A le fo ie r e p r é f e n t é en paffant . B la por-
Tome I L 
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t i on droite du diaphragme. C quelques par 
ties des mufcles de l 'abdomen. D le p é r i c a r 
de , à travers lequel le c œ u r p a r o î t çà & l à . 
E l 'oreil lette droite c i rconfcr i te par des 
points . F la pointe du c œ u r . G la veine-cave 
in fé r i eu re . H la veine pulmonaire droite. I 
la veine-cave in fé r i eu re . K fa cont inuat ion 
dans la jugulaire dro i te . L la jugulaire g a u 
che. M une partie de l 'aorte. N la ligne 
dans laquelle le p é r i c a r d e fe termine dans 
la veine-cave. O la ligne par laquelle i l ef t 
a d h é r e n t à l 'aorte. P la partie droite du 
thymus . Q la gauche. R la lame gauche du 
m é d i a f t i n unie avec le p é r i c a r d e . S la t ra
chée-ar te re . T l ' œ f o p h a g e . V la glande thy 
r o ï d e . X la veine jugulaire interne droi te . Y 
la veine t h y r o ï d i e n n e f u p é r i e u r e . Z le n e r f 
dro i t de ia h u i t i è m e paire, a t ronc c o m m u n 
de l'artere fous - claviere & de la carotide 
droite, b la fous-claviere droite, c la carotide 
droite, d la veine mammaire droite, e l 'ar
tere mammaire droite . /* rameau p é r i c a r d î o -
diaphragmatique de la mammaire droite, g 
rameau qu i fe dif t r ibue au p é r i c a r d e & aux 
glandes p lacées fous la veine-cave, h rameau 
qu i accompagne le ne r f diaphragmatique. 
i rameau Superficiel qu i fe di f t r ibue aux p o u 
mons, k d'autres au p é r i c a r d e . / rameau de 
l'artere diaphragmatique droite, n anaf lo 
mofe de l 'une & l'autre a r té r io le qu i accom
pagne ce nerf , o rameau de l'artere diaphrag
matique au diaphragme, p a n a f l o m o f è de 
la mammaire avec les rameaux de la dia<-
phragmatique. q l 'artere thymique droi te , r 
l 'artere pé r i ca rd ine p o f t é r i e u r e f u p é r i e u r e . / 
l 'artere thymique gauche p o f t é r i e u r e . t la 
veine thymique droite, u rameau des a r t è 
res mammai res , qu i f o r t du. thorax, x d i v i 
fion de la mammaire interne, y rameau 
externe, ou l ' ép iga f t r ique . ^ rameau q u i f e 
d i f t r ibue aux t é g u m e n s extér ieurs de la p o i 
trine, i rameau a b d o m i n a l , ou l ' é p i g a f t r i 
que in tér ieur . 2. l ' extér ieur , ou la m u f c u l o -
p h r é n i q u e . 3 rameau in tér ieur de ia m a m 
m a i r e , ou la p h r é n i c o - p é r i c a r d i n e . 4 r a 
meau au méd ia f t i n . < petit rameau au p é r i 
carde. 6 petit t ronc qui fe porte au diaphrag
me. 7 les a r tè res coronaires an té r ieures f i g u 
rées en parlant. 8 la veine t h y r o ï d i e n n e i n 
fé r i eu re droite. 9 l a veine t h y r o ï d i e n n e i n 
f é r i eu re gauche. 10 rameau qui fe di f t r ibue 
à la t r achée -a r t e re . 11 u n autre à l ' œ f o p h a g e . 

E e e e 
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12 u n autre a la corne droife du t ï rynus . 
13 la carotide gauche. 14 la fous-claviere 
gauche. 15 les deux rameaux de la t h y r o ï 
dienne infér ieure . 16 la ver tébra le gauche. 
17 la mammaire. 18 un de fes rameaux au 
m é d i a f t i n , qui accompagne le nerf diaphrag
matique. 19 rameau thymique gauche. 20 
d iv i f ion de la mammaire gauche. 21 rameau 
ph rén ique ou pér icard in gauche. 22 rameau 
épigaf t r ique . 23 la veine fous-claviere gau
che. 24.la jugulaire gauche. 25 la mammai
re gauche. 26 rameau thymique gauche. 
27 rameau fuperficiel . 28 la veine b r o n -
chiale gauche. 29 rameau thymique. 30 ra
meau médiaf t in . 31 rameau bronchial . 32 
la veine thyro ïde moyenne gauche. 

Figure z y d'HALLER } repréfente l'aorte 
inclinée fur la gauche , afin qu'on puiffe 
mieux voir les artères bronchioles du 
même côté. 

A B C le poumon droit . A le lobe i n 
fér ieur . B le fupér ieur . C le moyen. D E le 
poumon gauche. D le lobe inférieur . E le 
lobe fupé r i eu r»F F l ' œ f o p h a g e ^ G G G l'aorte. 
H H H les rameaux qu'elle jette en dedans 
ie bas-ventre figurés en parlant. J l 'arc de 
l'aorte. K le tronc de la fous-claviere & de 
la carotide droite. L la fous-claviere droite. 
M la carotide droite. N la gauche. O la 
fous-claviere gauche. P le pér icarde recou
vert po f t é r i eu remen t de la plèvre . Q Q le 
médiaf t in poftérieur. . R la veine-cave. S 
l'azygos. T rameau intercoftal fupér ieur . U U 
1 2 3 veines intercoftales. X d iv i f ion de l'a
zygos. Y tronc d r o i t , Z le gauche. A la tra
chée ar tère . 2 la bronche droite, a veine 
bronchiale gauche, b tronc qui s'infere au 
delà de l'aorte dans les efpaces intercoftaux. 
c rameau à l 'œfophage , d à la t r a c h é e - a r t e 
re , e enfuite à l ' œ f o p h a g e , / au m ê m e , g 
dans les tuniques de l'aorte, h l'artere pér i -
cardine pof tér ieure fupér ieure , qui vient 
de la fous-claviere gauche , & qui fe d i f t r i 
bue à l 'œfophage & à la t rachée-ar tere ; i 
la m ê m e qui vient de la fous-claviere droite, 
&• fe dif t r ibue au tronc de- l'aorte & à 
la t r achée -a r t e re . k les ar tères broncho-
œfophagiennes qui viennent de l'aorte. 0 
l'artere & la veine œfophagienne qui vien
nent d e l à bronchiale droite, / l'artere b r o n 
chiale droite, m intercoftale fupér ieure „ qui 
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en for t & fe porte vers l'intervalle de la f é 
conde & de la troifieme côte , n n les b ron-
chiales qui fe dillribuent aux poumons, o 
une partie de la bronchiale gauche, p P p les 
artères intercoftales. q les trois petites artères 
œfophagiennes , qui viennent de l'aorte, r 
l'autre ar tère œfophagienne . / veine de l 'a
zygos à l'aorte, t veine bronchiale droite de 
l'azygos. u d'autres petites artères œfopha
giennes. x rameau de l'artere r. y ^ la plus 
grande artère œfophag ienne . 1 l'artere œfo
phagienne. 2 une autre veine. 3 une troifie
me. 4 une qua t r i ème . 

Figure,3y de NUCK , repréfente une 
partie de la mamelle. 

A A une partie de la mamelle. B B la 
peau coupée . C C C la partie glanduleufe 
de la mamelle, dddd racines capillaires 
des tuyaux laiteux.. ey e,exe , trois de leurs 
troncs, f f anaflomofe de ces troncs en
tr 'eux. g la papille percée de plufieurs trous. 
Figure 4 , de BIDLOO, repréfente les 

véficules d'un rameau bronchial. 
A rameau bronchial féparé de fon tronc; 

B B fes petits rameaux. C C les véficules qui 
terminent ces rameaux. D véficules fépa
rées de différentes figures qui- fon t recou
vertes de vaiffeaux fanguins , & d'autre9 
vaiflèaux qui s'entrelacent les uns ayec les. 
autres* 

P L A N C H E X V I I D E S E N A C . 

Figure première. Cette figure repréfente là-
face convexe du cœur % mais d a été forci 
par la cire dont il a été rempli ; on ne 
pouvoitfaire voir autrement la figure natu
relle des facs ; l'infection n'a pas confèrvé 
la proportion exacte des vaiffeaux ; i&-
ont été diverfement forcés. 

L'aorte c , par exemple , paroît moins 
groffe que l'artere pulmonaire. L a veine-
cave fupér ieure B a été trop dilatée , les pro
portions manquent de m ê m e dans les artè
res, coronaires ; à mefure que les ventricu? 
les ont é té dilatés , ces artères f e font allon
gées : à leurs extrémités ,, de m ê m e que 
dans leurs cours, elles font marquées par des 
points ; ce font ces points qui les diftinguent 
des veines. A l'oreillette droite remplie de 
c i re , i l ne pa ro î t aucune dentelure, quoi
qu ' i l y en ait. quelque, trace dans d 'é ta t natu» 
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f e l . B la veine-cave fupé r i eu r e , qu i e f l 
continue avec l 'appendice à fa partie p o f t é 
rieure. C l 'aorte q u i vient de de r r i è re l ' a r 
tere pulmonaire , & fe courbe en montant . 
D far tere pulmonaire . E l 'oreillette gauche 
qui eft plus é levée que la droite. F la veine 
pulmonaire a n t é r i e u r e . I I les valvules de 
l'artere pulmonaire qu i avoient é té pou f f ée s 
dans les finus par l ' in jec t ion , & q u i p a r o i f -
fbient au dehors, g branche an t é r i eu re de 
l'artere pulmonaire gauche, h a r t è re coro
naire droite, i i veines i n n o m m é e s , qu i d é 
bouchent dans l 'oreil let te par leur t ronc . 
k k la veine qu i accompagne l'artere. L i a 
branche an t é r i eu re de l'artere coronaire qui 
palïè à la partie p o f t é r i e u r e par la pointe du 
cœur , mm m mm m a r t è res qui rampent f u r 
les oreillettes & les grands va i f lèaux . I l n 'eft 

Ï>as douteux q u ' i l n ' y ait des variations dans 

es vaif lèaux coronaires , i l ef t peu de fujets 
où l ' on trouve ces va i f l èaux exactement les 
mêmes ; mais c 'eft dans les branches que 
fe p ré fen ten t les variations. Les troncs en g é 
néral font peu d i f f é r ens , les principales d i 
vifions font auf l i moins variables ; mais on ne 
finirait jamais fi l ' o n vou lo i t marquer toutes 
îes d i f fé rences qu i f o n t n è - f r é q u e n t e s dans 
les vaif lèaux. I l faut ce^ endant obierver ces 
différences pour é tabl i r ce qui eft le plus 
général ; elles peuvem d'ailleurs nous d é c o u 
vrir quelque ufage par t i cu l i e r , ou quelque 
vue de la nature. 

Figure féconde. Cette figure repréfente la face 
applatie du cœur , Ù les oreillettes rem
plies; les ventucule* & les vaiffeaux coro
naires font a u f f i remplis ; le finus de la 
veine coi onaue a été forcé par l'injeclion. 

A oreillette ou fac gauche dont la furface 
fupérieure eft toujours oblique. B le fac dro i t 
qui t f l plus cour t que le fac" gauche. C la 
veine pulmonaire gauche & p o f t é r i e u r e . 
D D le finus coronaire qui a é té t rop dilaté 
par la cire. E la veine pulmonaire droite , 
pof té r ieure du fac gauche. F la veine-cave 
inférieure qui avoit été liée , & dont l ' o r i 
fice pa ro î t plus petit que dans l 'é ta t naturel. 
G G G a d o f l è m e n t des facs qui fon t l iés par 
un plan ex té r i eu r des fibres communes à 
l 'un & à l 'autre. H embouchure d u finus 
coronaire dans l 'oreil lette droi te . I veine 
i m i o m i n é e avec les branches o o oo. L ' a r -
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tere coronaire qu i vient de l 'autre face du 
c œ u r , aaaaaaa branches des a r tè res coro
naires f u r la furface du c œ u r , b b b veine qu i 
marche le long de la c lo i lbn . c c c f é c o n d e 
veine qui n'a qu'une a r t è re qu i l 'accompagne. 
<^<ideux autres veines eee branche o ù le 
r é u n i t la v e i n e . / / / / e x t r é m i t é s a r té r ie l les 
qui marchent tranfverfalement. g g branches 
veineufes f u r lefquelles paf lè une branche 
ar tér ie l le a , en f o r m e d'anneau, h h h h 
veines qui fe r é p a n d e n t fu r les facs. i i i i i i 
ar tè res qu i rampent f u r les facs. 0000 b r a n 
ches de la veine i n n o m i n é e i. O n vo i t dans* 
cette figure fi les ar tères coronaires par leurs 
e x t r é m i t é s fe joignent & forment un anneau , 
comme R u y f c h le p r é t e n d , & elles f o n t 
i c i f o r t é lo ignées . 

Figure troifieme. On a repréfenté dans cette 
figure les fibres mufculaires du cœur & 
leur concours ; pour cela on a durci un 
cœur par la coclion yona auparavant rem' 
pli fes cavités de charpie. 

A l'artere pulmonaire qui paroît relevée 
à la racine , parce que le ventricule dro i t 
eft r empl i . B l 'aorte. C la pointe du v e n t r i 
cule gauche , avec fes fibres en t o u r b i l l o n : 
mais ce tou rb i l lon ne peut pas ê t re bien 
r ep ré f en t é i c i , à caufe de la pet i te f lè de 
ia pointe re f fe r rée par la coction ; c 'eft 
une elpece d 'é toi le avec des rayons courbes 
qui fortent du centre , ou qui s'y rendent. 
D la pointe du ventricule droi t ; elle eft en 
généra l moins longue que la pointe du 
ventricule gauche. E le ventricule d ro i t 
vu par fa face convexe ou fupé r i eu re . F le 
ventricule gauche , vu de m ê m e , g g g le 
h l i o n qui termine ou uni t les deux v e n t r i 
cules : les fibres externes s 'é lèvent i c i en pe
tites bof lès p r è s du fiilon , parce que les 
ventricules fon t remplis , & que la c l o i f o n 
n'a pas p rê t é autant que les fibres. C 'ef t pour 
cela qu 'on ne v o i t pas bien la c o n t i n u i t é 
apparente de celles du ventricule dro i t avec 
celles du ventricule gauche : mais cette c o n 
t inui té n 'ef t pas douteufe , on n'a q u ' à e n 
lever de petites lames , on verra qu'elles 
partent du bord du ventricule dro i t pour 
s ' é tendre f u r le gauche, h h h le c ô t é du 
ventricule gauche ; c'eft fu r ce cô t é que fon t 
les fibres droi tes , ou approchantes des d r o i 
tes , l o r f q u ' i l y en a dans le c œ u r ; ces 
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fibres forment une couche fi mince , qu 'on 
les emporte facilement en é levant la mem
brane qui les couvre. 

Figure quatrième. Cette figure représente la 
face applatie ou inférieure du cœur. 

A A les fibres qui font à la racine des 
oreillettes. B la cloifon des oreillettes. C le 
ventricule gauche. D le ventricule droit , e la 
pointe du ventricule gauche, j la pointe du 
ventricule droit , g g g le fillon qui termine 
îes deux ventricules. 
Figure 5 . On a repréfenté dans cette figure 

Vintérieur du ventricule gauche; pour cela 
on a fait une fection par V aorte y & on l'a 
poufiee le long de la cloifon ; il n 'y a que 
cette fiction qui puiffe montrer la grande 
valvule y Ù laifler les piliers dans leur 
entier. 

A la grande valvule mi t ra îe qui furpafie 
de beaucoup celle qui efl cachée deflbus. B 
fcifîiire qu'on a été obligé de faire pour é t e n 
dre le ventricule , & l ' y montrer. C autre 
fc i f fu re qui a été néceffaire pour la m ê m e 
ra i fon. D troiueme fcif îùre qu'on a faite à 
la pointe. E efpace l i f fe & p o l i , qui. eft fous 
l'aorte. F g > f G , piliers d ' où partent les 
fibres tendineufes, . dont on a repréfenté l'en
t rée dans la valvule, a a a bande ou cordon 
tendineux , auquel la valvule eft a t tachée . 
b bb filamens tendineux qui rampent dans la 
valvule , & qui vont joindre ceux qui vien
nent de la racine, de cette valvule, ddddd 
racines des piliers , & les colonnes avec 
leurs aires. O n voi t au bas des piliers les 
colonnes , les faifceaux , les filamens les 
aires , les fof lè t tes dont le ventricule eft 
couvert ; i l n 'y a rien fur cette furface qui 
ne fo i t repréfenté d 'après nature jufqu'aux 
parties les plus petites. 
Figure 6\ On a. repréfenté dans les figures 

précédentes tout ce qui efi fous l'aorte } les 
valvules figmoïdes Ù leursfiructures y le 
cordon auquel font attachées les valvules 
auriculaires; lafaçon dontfe terminent les 
colonnes à ce cordon; comme ce cœur avoit 
été dans l'eau alumineufe , le tiflii avoit 
' rr > 

ete rejjerre. 
A A efpace l i f fe & po l i , qui eft fous 

l'aorte. B pilier avec fes filets tendineux qui 
vont au refte de la valvule / 3 qu i a été 
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déchirée . C autre pilier avec quelques filets 
tendineux qui va à un refte g de la valvule 
D D D , ce qui manque ic i a été repréfenté 
dans la précédente figure, aa a valvules f ig 
m o ï d e s avec leurs tubercules ; on a omis 
les finus. bb b cordon qui eft fous ces valvu
les : i l eft un peu plus large dans l'état natu
rel , & plus proche du fond des valvules* 
c , c y c y c y c ? colonnes, faifceaux , f i l a 
mens & fof lè t tes . d ddd cordon des valvu
les mitrales. e e e e infèrtion des fibres des 
colonnes fous ce cordon, i y h y embouchu
res des artères coronaires. 

Figure 7 . Cette figure repréfente la ftructure 
des valvules figmoïdes. 

a le tubercule, b boffe ou féconde turber-
cule , qui eft deffous. c y d > les angles que-
forment les cornes ; toutes les fibres qu'on 
voi t dans cette figure font mufculaires. e y f , , , 
artères coronaires.. 

Figure 3. Cette figure repréfente une valvults 
figmoïdeprife d'un autre fujet.. 

a tubercule, b y c y les cornes.. 
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Figure z y d'HALLER y repréfentant quel
que partie du bas-ventre... 

A B le globe droit du foie incliné à .droite». 
T le globe gauche, A le lobe.de Spigélius*. 
C la véficule du fiel. D le rein droit. Ë l'ef» 
tomac élevé en-haut. F l'œfophage... 0 une: 
por t ion de l ' ép ip loon gaftro-colique. G l e 
pylore . H la por t ion defcendante dû duo--
denum. J une autre por t ion tranfverfè d u 
d u o d é n u m . K fa partie gauche, & l'origine 
du méfen te re . L le rein gauche. M la rate; 
dans fa fituation naturelle. N la face anté-. 
rieure du panc réas . O la face poflérieure 
du pancréas.- P l'artere méfèntérique 
qui paffe der r iè re le d u o d é n u m & devant-
le pancréas . Q l'artere colique moyenne* 
R le tronc de la cœl i aque . S l'artere coro-» 
naire fupér ieure . * * les rameaux méfen*» 
tériques de la veine-porte., T la veine-porte 
pou f î èe un peu f u r . la gauche. U n rameau 
droit de l'artere cœl iaque . X fon tronc 
hépa t ique . Y la duodéna l e . Z l'artere ga£* 
t r o - ép ip lo ïque d ro i t e , qui côtoie la grande 
courbure de l ' e f t o m a c a a les deux arte-
teres pybriques, infér ieures , k la grande, ar-
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me p a n c r é a t i c o - d u o d é n a l e q u i c ô t o i e la par
tie cave d e l à courbure, c les rameaux qu'elle 
jette au d u o d é n u m , Y au p a n c r é a s ; s fes 
anaflomofes avec les petites pylor iques . d la 
p a n c r é a t i q u e , e l ' i n fe r t ion de l'artere de la 
fp lén ique dans la p a n c r é a t i c o - d u o d é n a l e . c f 
rameau d'une branche de la m é f è n t é r i q u e 
qui s'ouvre dans cette m ê m e a r t è r e d. g l ieu 
de l ' i n fe r t ion de la p r e m i è r e d u o d é n a l e . h ,. 
l 'arttre f p l é n i q u e . i les rameaux p a n c r é a t i 
ques, k les rameaux gaftriques p o f t é r i e u r s . 
I ? l.y l y les rameaux i p l é n i q u e s . m l 'artere 
g a f t r o - é p i p l o ï q u e gauche, n fes anaflomofes 
avec la droite, o o les vaiffeaux courts. 

Figure z y d'H A L z E R , repréfente les 
reins y & c . 

À le fein droit. B le rein gauche. C la 
capfule dro i te . D la capfule gauche. E une 
de fes parties u n peu é levée pour vo i r les 
vaiffeaux p o f t é r i e u r s . F grand f i i l o n de la 
capfule. C le m ê m e dans la capfule d r o i 
te. H H les appendices du diaphragme. J J 
ie centre tendineux du diaphragme. K K 
les portions du diaphragme qu i for tent des 
eôtes. L ligament fu fpenfo i re du foie . M 
trou de la veine-cave N , & de l ' œ f o p h a 
ge. O le pfoas gauche. P l ' u r e t è re du m ê m e 
çàté., R l ' i n t e f t in rec tum r e p r é f e n t é en 
paftant. Q fu re t e re d ro i t . S S une partie de 
la graiffe r éna l e . T l 'aorte. U la veine-
cave à fà fort ie du foie . X l 'artere p h r é n i q u e . 
Y rameau d ro i t . Z rameau capfulaire an
térieur., a ies po f t é r i eu r s . . b rameau au dia
phragme, c rameaux des mammaires qui 
paroiffent un peu dans l ' é t e n d u e du d i a 
phragme, d rameau dro i t de l 'appendice, e 
anaflomofe des a r t è res diaphragmatiques. / 
rameau gauche de la p h r é n i q u e . g"y g > les 
capfulaires an t é r i eu re s de la diaphragmati
que. h l ' œ f o p h a g i e n n e . i , i , rameaux à l ' un 
k à. l 'autre tendon, k k à l 'appendice, r 
rameau q u i perce le diaphragme pour aller 
au thorax. .© anaf lomofe ou.arc des vaiffeaux 
droit & gauche dans le tendon. / rameau au 
ligament fu fpenfo i re . A veine p h r é n i q u e 
droite. S la gauche, m l 'artere cé l i aque . n ia 
méfèn té r ique f u p é r i e u r e . o l 'appendicale 
droite q u i vient de l 'aorte, p la p r e m i è r e cap
fulaire gauche po f t é r i eu r e . . q l 'appendicale 
qui vient de l 'aorte. 2 la capfulaire p o f t é 
rieure droi te , r la f é c o n d e capfù. lai te . p o f -
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t é r i eu re gauche, f û t capfulaire a n t é r i e u r e 
gauche, t l 'artere r é n a l e gauche, u rameau 
adipeux qu i vient du t ronc , iv l 'artere r éna l e 
droi te . $ l 'artere capfulaire droite a n t é 
rieure de la r é n a l e . Y la veine qu i l ' a c c o m 
pagne, x , les a r t è res aux glandes l o m 
baires, y l 'artere adipeufe droite de la r é 
nale. ^ l'artere fpermatique droi te , i Fad i -
peufe qui en fo r t . 2 l ' u r e t é r ique f u p é r i e u r e 
de l 'aorte. 3 le grand rameau adipeux i n 
fé r i eu r . 4 le rameau qu i va aux tefticules. 5 
la fpermatique gauche. 6 les adipeufes q u i 
en for tent . 8 rameaux aux teflicules. 9 l ' a -
dipeufe p o f t é r i e u r e qu i vient de ia c a p f u 
laire. 10 l'artere m é f è n t é r i q u e in fé r i eu re . 
1 1 , 1 1 y les iliaques communes. 1 2 , 1 2 , 
les externes. 13 , 1 3 , les internes- 14 , 14 , 
les ép iga f t r iques . 15 l 'artere f ac r ée . 16 l 'ure--
té r ique gauche. 17 l ' u re t é r ique droite i n 
fé r ieure . 18 la veine f ac r ée . 19 la veine c a p 
fulaire droite. 20 la veine r é n a l e gauche. 2 1 
la capfulaire gauche de la r é n a l e . 22 f a d i 
peufe de la m ê m e . 23 la fpermatique de la? 
m ê m e . 24 la p r e m i è r e r é n a l e droi te . 2^ In
f é c o n d e . 2,6 la fpermatique qui en f o r t , 28 , 
& de la veine-cave. 29 le f o m m e t de k : 
veflie. 30 l 'ouraque. 31 les a r t è r e s o m b i 
licales. 

Figure y y du même y repréfente lés inteflins 
en fituation., 

A A la partie inférieure du foie élevé en 
devant. B B la v é f i c u l e du f e l . C la v e i 
ne ombil icale. . D le petit lobe de S p i f é -
l ius. E E l 'ef tomac. G le py lo re . K K l ' é 
p ip loon gaftro-col ique. O O l imi te dans ie 
co lon , d é laquelle provient l ' é p i p l o o n gafc 
t ro -co l ique & le c o l i q u e . . Q Q le petit épi— 
p l o o n . S S partie du m é f o c o l o n . T T d i f 
f é r en t e s parties du co lon . U f é c o n d coude 
du d u o d é n u m prefque t r a n f v e r f è . X t r o i 
fieme coude du d u o d é n u m qui r e ç o i t le ca
nal cholidoque. Y ligament ou membrane 
qui- va de la vé f icu le au co lon . Z a l i g a 
ment h é p a t i c o - r é n a l . Z l imi t e gauche de ce 
ligament..u fa l imi te droite, b M e rein d ro i t 
couvert par le pé r i to ine , c l ' o r i f ice de W i n f 
l o w par lequel on fouf f le le petit é p i p l o o n . 

' ^ l e co lon avec les appendices grai l feux. 
e , e y les inteftins g r ê l e s . / / l a partie du 
p a n c r é a s qu i s'infinue dans les courbures 

v d u d u o d é n u m » 
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P L A N C H E X I X . 

Figure z y de K U L M . 

a,b , c , d , 2 le p a n c r é a s . a , a , a , a , les 
grains glanduleux du pancréas , b,b,b ,b 
les petits conduits qui de ces grains fè r en
dent dans le conduit commun, d 2 f e le 
commencement du d u o d é n u m , e l 'orifice 
commun du conduit pancréa t ique & du ca
na l cholidoquc dans cet in te f l in . f f l ' intef
t i n ou\ ert p o u r v o i r cet orifice, g le p y l o 
re , h l 'eifomac. i l 'orif ice cardiaque, k le 
fo i e . / la velicule du fiel, m le conduit 
.ciflique. n le conduit hépa t ique , o le canal 
.cholidoque. i i les vaillèaux courts. 2 2 3 
la rate. 3 l'artere fp lénique. 4 l 'épiploon. 5 
le diaphragme. 6 le rein. 
Figure z } de REVERHOLT y repréfente 

la partie concave du foie. 

A A la face interne du foie. B le petit 
î o b e du foie. C la t if iure du foie. D la veine 
ombilicale. E l'artere hépat ique . F fbn 
rameau qui produit la ciflique. G la veine-
porte, i f l e s nerfs hépat iques , f i a veine-cave. 
K la véficule du fiel. L le conduit cif l ique. 
m le conduit hépat ique, n le canal chol i 
doque. o glandule ciflique. p groffe glande 
p lacée fur la veine-porte , ou fur le conduit 
cif l ique. q vaifïèaux lymphatiques de la 
véficule . r , r, r , vaifïèaux lymphatiques qui 
proviennent de la partie concave du foie. 

Figure 3 y du même y repréfente la face 
convexe du foie. 

A A A, une partie du flernum avec fes 
cartilages. B l'appendice x iphoïde . CCle 
fo ie . D la véficule du fiel. E la veine ombi
licale. F ligament fufpenfoire du foie, g g g 
vaiffeaux lymphatiques du côté droit , h h ces 
vaiflèaux coupés , o ù ils s'uniffent en per
çan t le diaphragme, i i vaifïèaux lymphat i 
ques provenans de la partie gauche du foie. 

Figure 4 , deBiDLOOy repréfente la 
rate dépouillée de fes membranes. 

A l'artere y B la veine , l 'une & l'autre 
remplies de cire, a b ramifications de l'artere 
& de la veine. C , C , vefliges de la capfule. 
V prolongerons & plexus de nerfs. E petites 
fibres qui partent de la membrane propre de 
la rate. F vefliges des cellules rompues. G 
capillaires des vaiffeaux lymphatiques. 

A N A 

Figure 5 y de R u Y s c H , repréfente une 
portion de l uneftin jéjunum renverfé. 

A faulfes glandes miliaires fituées dans les 
rides , ou environnées de brides. B ces 
glandes fàns être en.ironnees de brides. 

Figure 6 y de P E Y E R. 

A A l ' extrémité de f i l e o n ouverte & 
dilatée de manière qu'on le voie en dedans. 
C C la valvule de Bauhin. D D portion du 
colon c o u p é e . E , E , e y e y e , glandes 
fblitaires. F i ^ f i n t e f l i n c œ c u m entier GG 
le m ê m e renverfé pour voir les glandes. 

Figure j , D ' H E i S T E R y repréfente 
les veines laclées. 

AAAyune partie de l ' inteftin jéjunum. 
B B B un grand nombre de racines des 
veines laclées. C C C C leur diflribution 
dans le mefèn te re . D D D Z? les glandes les 
plus conf idérables du méfentere . 

P L A N C H E X X . 

Figure z } de N U c K. 

A le rein droit . B l'artere émulgente. C 
dif l r ibut ion des nerfs dans ce rein. Z) ia veine 
émulgen te . E E les vaiffeaux lymphatiques. 
F l 'u re tère . G le baflinet dilaté. H retrécifi-
lement de l 'u re tè re . J une pierre qui s'efl 
t rouvée dans la partie dilatée. G K les vaif» 
féaux languins de l 'u rè t re . 

Figures z & 3,de B E R T i N , repréfentent 
le rein coupé en deux. 

Figure z . 
B B les papilles rénales . C C les glandes 

fituées entre ces papilles. 
Figure 3 . 

A A d i f l r ibu t ion des artères dans le rein } 

lefquelles font cont inuées aux tuyaux qui 
c o m p o i è n t B B les papilles. 

Figure 4, deRuY SCH, repréfente la moitié 
du rein coupé de manière qu'on y puife 
voir la diflribution des vaifjeaux fanguins, 

A la face extérieure du rein , dans la
quelle les vaif ïèaux fe dillribuent en ferpen-
tant. B la face interne du r e i n , dans laquelle 
on voit les vaiffeaux fanguins remplis de cire 
fedif l r ibuerdela m ê m e manière que ci-deffus. 
C les papilles rénales . D le baflinet. E la 
cavité du bafl inet , dans laquelle les papilles 
f épa ren t l 'urine. 
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Figure $ > de D U V E R N E Y > chirurgien. 
A la veille f u r laquelle o n obferve les f i 

bres longitudinales & tranfverfes de fa m e m 
brane mufcula i re . B l 'ouraque. C coupe de 
la veflie. D paroi in t é r i eu re de la vefl ie. E 
le v é r u m o n t a n u m , o ù on obferve les orifices 
des véf icules f é m i n a i r e s . F les orifices des 
glandes proftates qui s'obfervent f u r les par
ties latérales du v é r u m o n t a n u m . G les parois 
intér ieures de l ' u r è t r e . H les glandes profi
tantes. J origine des corps caverneux» K le 
mufcle ifchio-caverneux. M coupe du m u f 
cle bulbo-caverneux. N les glandes de 
Cowper. O le condui t de ces glandes. P 
T o n n é e de ces conduits dans l ' u r è t r e . Q 
coupe du t i f f u fpongieux de l ' u rè t re . R la 
foffe naviculaire. S coupe du t i f f u fpongieux 
des corps caverneux. T ' l e gland, ^ o r i f i c e 
des finus muqueux de l ' u r è t r e . Xcoupe du 
t i f fu fpongieux du gland cont inu au t i f f u 
fpongieux de l ' u r è t r e . I H ' o r i f i c e du gland. 

P L A N C H E X X I . 

Figure i> de Ru YSCH , repréfente la 
verge dépouillée de la peau y defféchée 
après l'avoir embaumée y Ù vue dans f a 
partie inférieure. 

A fuperficie du t i f f u cellulaire dépou i l l ée 
de l'enveloppe ex té r i eu re épaiffe & nerveufe ; 
ce t i f fu cellulaire prend le n o m de membrane 
adipeufe l o r f q u ' i l e f l r empl i de gra i f iè . B le 
corps fpongieux d 'un c ô t é . C l e condui t u r i 
naire. D la furface interne de l 'enveloppe 
épaifle & nerveufe , dépou i l l ée du t i f f u ce l 
lulaire. . F i e gland , f u r la fuperf ic ie duquel 
on ne voi t aucune papille , parce qu'elles ont 
difparu en f é c h a n t . G épa i f feur du t i f f u ce l 
lulaire ap rès l 'avoir g o n f l é . H tê te du t i f f u 
cellulaire. lia c l o i f o n qu i s'obferve entre les 
deux corps caverneux. 
Figure z y D ' H E I S T E R y repréfente la 

verge vue par f a même face fupérieure y 
dont les veines & la fubftance caverneufé 
ont été remplies de mercure. 

A le t ronc de la veine de la verge , par 
laquelle le mercure a é t é i n t r o d u i t ap rès avoir 
détrui t la valvule de cette veine. B B d i v i 
f ion de cette veine en deux branches p r i n c i 
pales vers la partie moyenne de la verge. 
C C la d i f l r ibu t ion de ces branches en p l u 
fieurs rameaux, fur - tout proche, d e l à cou--1 
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rohne du gland. D D d i f l r i b u t i o n mervell-» 
leufe des petits rameaux f u r le gland, e e e e 
certains vai f lèaux plus petits , plus grands & 
t r è s - g r o s , qu i fe di l l r ibuent dans d i f fé rens 
endroits. F la fin de l 'uretre par o ù f o r t 
l 'urine. G le co rdon avec lequel la verge a 
été liée ap rè s qu 'on y a eu in t rodui t le m e r 
cure. H la partie po f l é r i eu re de la verge 
c o u p é e . 

Figure 3 y D ' H E I S T E R y repréfente la-
partie inférieure de la même verge. 

A le petit frein de la verge couvert d'une 
inf ini té de petits vaif lèaux. B B la couronne 
& le cou de la verge remplis d 'un grand nom
bre de va i f lèaux. C C toute la partie in fé r ieure 
du gland couverte , comme la fupér ieure , 
de petits va i f lèaux t r è s - f in s & tortueux. E Ê 
les deux corps caverneux de la verge , entre 
lefquels l 'uretre e f l f i tuée & e n v i r o n n é e 
d 'un nombre prodigieux de vai f lèaux , qui 
communiquent & s'entrelacent de diverfes 
m a n i è r e s . F la fin de l 'uretre. G cordon" 
avec lequel on a lié la verge. H la partie p o f 
tér ieure de la verge c o u p é e . 

Figure 4 P de MORGAGNI , repréfente 
la verge vue dans la. partie inférieure 
& le canal de l'uretre coupé y & c . 

A A le corps fpongieux de l 'uretre c o u p é ' 
dans fa longueur pour vo i r fa cavi té . D le 
plus grand des petits, canaux de l 'uretre 
ouvert & é tendu ; on voi t aufl i tour le l ong 
d u canal un grand nombre d'orifices de p a 
reils canaux. E ligament fufpenfoire de la-
verge. F F la membrane qui recouvre la 
verge, & qui e f l continue à ce ligament, ^une-
partie de cette membrane féparée de la f u r -
face des corps caverneux & tirée en bas,* 
impart ie du p r é p u c e t i rée en arr ière , o ù l ' o n • 
vo i t i ~ le f re in & quelques glandes f u r le 
f re in m ê m e . K la couronne du gland tk Ses 
glandes f é b a c é e s . 

Figure $ y de GRAAF. 

A les vai f lèaux fpermatiques c o u p é s t r a n f 1 

verfalement- B ces m ê m e s vaiffeaux r e p r é -
fèntés c o n f u f é m e n t . C d i f l r i bu t ion de l'artere 
fpermatique dans le tefl icule. D D d i f l r i b u 
t ion de la veine fpermatique f u r les parties 
latérales du teflicule. E la tunique albugi--
née . F une partie de la tunique vaginale 
e m p o r t é e . G la plus groffe partie de l'épi—-
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didyme. H partie moyenne de l ' ép id idyme . 
J la plus petite partie de Pép id idyme . K la 
fin de l ' ép id idyme , ou le commencement du 
canal défé ren t . L le canal c o u p é . 

Figure 6, du même. 

A l'artere fpermatique. B divifion de cette 
a r t è re en deux rameaux. C C d i f i r ibu t ion du 
gros rameau au teflicule- D D d i f l r ibut ion 
du petit rameau au teflicule. E la plus groffe 
partie de l ' ép id idyme adhéren te au teflicule. 
F l ' ép id idyme renverfé pour y découvr i r la 
d i f l r ibu t ion de l'artere. G la fin de l ' ép id i 
dyme. H une port ion du canal déférent . 

Figure J y du même. 

Cette figure & la fuivante repréfentent la 
communication des véficules féminaires 
avec le canal déférent, telle qu'on la dé
couvre dans le corps humain. 

A A partie épaifïè & étroite des canaux 
d é f é r e n s . B B partie des canaux déférens 
moins épaifle & plus large. C C ex t rémi té 
r é t r ec ie des canaux déférens , laquelle s 'ou
vre par un orifice étroi t dans les véf icules . 
D D col membraneux des véficules féparé 
en deux parties , de forte que la femence de 
i 'une de ces véficules ne peut paffer dans 
l'autre , que lorfqu'elie eft parvenue dans 
l 'uretre. E E les véficules gonf lées d'air pour 
y découvr i r tous leurs contours. FF vaif
feaux qui fe rendent aux véficules féminai res . 
G G membranes qui retiennent les vé f i cu 
les féminaires & les vaiffeaux déférens dans 
leur f i tuat ion. H H vaiffeaux fanguins qui 
fe dil lr ibuent fu r les parties latérales des 
canaux déférens , & qui les embra f l èn t par 
leurs ramifications. 

Figure 8 y du même. 

ABC DE FG H comme ci-deflus. J 
ie v é r u m o n t a n u m . K ouverture des conduits 
des proftates dans l 'uretre. L coupe des 
proftates. M l 'uretre ouverte. 

Figure 9 , D'HEISTER > repréfente le 
teflicule. 

A la membrane albuginée féparée pour 
d é c o u v r i r B B les vaiffeaux féminaires du 
fef t icule fins comme des cheveux , defquels 
tou t le teflicule pa ro î t c o m p o f é . 
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PLANCHE XXII. 

Figure i 7 D*HALLER. 

A la matrice. B fon épaiflèur. C fon col 
ouvert de cô té . D éminence fo rmée par fon 
orifice. E les valvules de fon c o l , qui fèfont 
t rouvées dans ce cadavre plus confufes 
qu'elles ne font d'ordinaire. F les œufs de 
Naboth . G le ligament rond. H la trompe 
du cô té droit . J fes franges. K l'ovaire en 
fituation. L L d i fférens petits œufs entiers 
& dif léqués . M les vaiflèaux des grandes 
ailes. N l 'ovaire gauche couvert de cicatri
ces. O une por t ion du péritoine dont les 
vaiflèaux font des branches des vaiflèaux 
fpermatiques. P l'artere fpermatique. Q le 
tronc de la veine. R les petites veines. «S le 
corps panpiniforme. T les vaiflèaux qui fe 
di l l r ibuent à l 'ovaire. V autres vaiflèaux qui 
fè di l l r ibuent à la matrice. X la trompe gau
che vafculeufe. Y le ligament large. Z les 
franges de la trompe vaf culeufe. a a les ure
tères, b les branches d 'ar tères des hypogaf 
triques qui fè dil lr ibuent à la matrice, c ple
xus f o r m é par les artères du vagin, & celles 
de la matrice, d la veflie renverfée. cle vagin. 
/ la partie pof lér ieure , dans laquelle les 
rides légères qui fe remarquent font prefque 
t ranfver fès . g taches qui fe remarquent fort 
fouvent dans le vagin, h i troncs des rides 
du vagin, h t ronc antér ieur de ces rides. 
i autre tronc pof lé r ieur & plus petit, k partie 
couverte de papilles t r è s - f e r r é e s . / partie 
f o r m é e par les valvules, m rides intermé
diaires tranfverfes. n n contours des parties 
externes de la généra t ion , o embouchure de 
l 'uretre. p les grandes lacunes utérines, q 
les valvules fupér ieures . r leurs finus fupé 
rieurs. / l e u r s finus infér ieurs . 11 les grandes 
lacunes des finus fupér ieurs . u u les lacunes 
des finus infér ieurs , x x les glandes fébacées 
qui fe trouvent là . y le clitoris. \ fon p r é 
puce. * ligne creufe qui r é p o n d au milieu du 
corps du cl i toris . f# les lacunes qui fe remar
quent dans cette ligne. > les lacunes qui font 
fur les côtes de cette ligne. <T les nymphes* 
e s les glandes des nymphes. 

Figure z , D'H ALLER. 
A A Ala. matrice ouverte poflérieure* 

ment. B B les ovaires & les trompes. C Cle 
vagin ouvert par la partie antérieure, r fa 

membrane 



A N A 
membrane i n t e r n e , nerveufe & r idée . A fa 
chaire ex té r i eu re fibreufe. D le petit cercle 
de l ' h y m e n d i l f équé . E l 'or i f ice de la m a 
tr ice c r é n e l é & rude. . F i a c lo i fon de la ma
trice c o m p o f é e de trois fommejs . G la c o 
lonne an té r i eu re & la plus grande du vagin. 
Hla p o f t é r i e u r e . I les petites valvules du co l 
de la matr ice. K la partie valvuleufe du 
vagin voi f ine de la matr ice. L la colonne an
tér ieure & la plus grande du vagin. M la 
colonne p o f t é r i e u r e & la plus petite. I V la 
caroncule i n t e r m é d i a i r e . O la partie proche 
l 'hymen , c o m p o f é e de valvules circulaires. 

Figure 3 , de K U L M . 

a le t rou ovale, b le condui t a r té r ie l . C la 
partie de la tê te appe l lée la fontanelle, f le 
thymus, gg les poumons, h les vaiffeaux 
ombil icaux, i le fo ie . A le placenta. B les 
membranes du f œ t u s , m le chor ion . n l ' a m 
nios. C le co rdon ombi l i ca l , o o les a r tè res 
ombilicales, p la veine ombi l i ca le - j l 'ouraque. 

Figure 4 , D ' H U B E R ; elle repréfente 
Vhymen d'une fille 9 quelques femaines 
après la naiflance. 

A A les grandes l è v r e s . B B le c l i tor is . 
d ' o r i f i c e de l 'uretre. bb les deux ven t r i 
cules d u yef t ibule . c l ' hymen r o n d , & qu i 
environne tout autour l 'o r i f ice du vagin, dd 
les petits finus de l ' h y m e n p r o l o n g é s jufqu 'au 
concours de la lame f u p é r i e u r e avec l ' i n f é 
rieure, e la cav i té du vagin toute couverte 
de rides. 

Figure 5 3 D ' H U B E R ; elle repréfente un 
hymen contre nature y dans lequel s'ob

ferve une colonne charnue qui divife Ven
trée du vagin en deux fegmens inégaux , 
d'après le cadavre d'une fille âgée dey ans. 

E l ' hymen , c la colonne de l 'hymen. C le 
cl i toris . D f o n p r é p u c e . A A les grandes 
lèvres . B B les nymphes, a l 'o r i f ice de l ' u 
retre. b les deux ventricules du veft ibule. 
dd les deux lacunes qu i conduifent aux 
proftates de Ba r tho l in . 

Figure 6'P du même ; elle repréfente les par
ties externes de la génération d'une fille 
ae quatorze ans. 
A A , B B , C , D E r , comme dans ia 

figure p r é c é d e n t e . F concours du b o r d char
n u dd. G la f o f f e naviculaire. H e n t r é e du 

Tome I f . 
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vagin r e n f e r m é e entre l ' hymen & l 'o r i f ie 
de l 'uretre ; le refte de l'efpace compris 
entre le c l i t o r i s , les nymphes & cette en
t rée , s'appelle le veftibule du vagin. I l e p é 
r inée . K l'anus, a, b, c, les parties p l a 
cées dans le vef t ibule . a l 'o r i f ice de l 'uretre. 
b, h, les deux ventricules, c, c , les deux 
orifices ou lacunes fituées dans la partie f u 
pé r i eu re du veft ibule. d , d , les bords char
nus faillans de la fente la plus é t ro i t e . ( L ) 

A N A T O M I E D E S P L A N T E S , (lardi-
nage. ) c 'eft la recherche de leur ftruàure i n 
t é r i eu re . O n ne peut mieux faire que de rap
porter i c i ce qu'en a dit l 'auteur de la théorie 
& de la pratique du lardinage , I I I e par
tie-, page i y 6 x édit. IJ4-J. 

yy T o u t ce qu i a vie a befoin de r e f p i r a -
yy t i on ; & l ' o n ne peut douter que les p lan-
yy tes ne refpirent auff i bien que les animaux : 
» elles ont comme eux tous les organes n é -
yy cef îà i res à la vie ; des veines , des fibres , 
yy dont les unes portent la nourr i ture dans 
yy toutes les parties les plus élevées , tandis 
yy que les autres rapportent cette nourr i ture 
yy vers les racines : d'autres e n f i n , comme 
>y des t r achées & des poumons refpirent l 'a i r 
>y fans ce f fe , & r e ç o i v e n t les influences d u 
yy fo l e i l . Cet air eft fi néceffa i re à leur ac-
yy c r o i f l e m e n t , qu'en mettant une goutte 
yy d'huile à l ' ex t rémi té de leurs racines, elle 
yy bouche l ' en t r ée de l 'air dans les fibres & -
yy les canaux , & fai t m o u r i r cette partie de 
yy racines que l ' o n a t r e m p é e dans l 'hui le . 
yy Par la chaleur qu i fe trouve dans la terre , 
yy le mouvement de la feve eft plus ou moins 
yy a ccé l é r é , l 'air eft plus ou moins ra réf ié : 
yy a in f i i l eft p o u f f é facilement jufqu 'en haut % 

yy i l y fai t fa fonc t ion , & y montre fa force , y* 
Y a - t - i l rien de plus admirable que le m é 

chanifme des plantes ? on y trouve des creu-
fets & des moules d i f fé rens pour f o r m e r 
l ' é c o r c e , le bois , les é p i n e s , les poils , la 
moelle , le c o t o n , les feuilles , les fleurs , 
les f ru i t s & les graines. Ce font les fucs de 
la terre, q u i parlant & fe filtrant à travers 
la peau de la graine , y r e ç o i v e n t les qua 
lités nécef là i res au fuc nourricier qu i e n t r é 
dans les plantes, & qui s'y diverf i f ie par le 
m o y e n des fermens en mi l le man iè res d i f f é 
rentes, L a chaleur du fo le i l & la fermenta
t ion de la terre perfectionnent enfuite l ' o u 
vrage : enf in les plantes fon t c o m p o f é e s d< 
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petits canaux féparés & produits dans la 
terre ; ces petits canaux fe r a m a f î è n t peu à 
peu en paquets ; ils fe raffemblent fous un 
m ê m e cylindre , & forment un tronc qui à 
l'une de fes extrémités produit des racines , 
& à l'autre pouffe des branches ; & petit 
à petit ayant fubdivifé les paquets des plus 
grands en plus peti ts , achevé fa figure par 
l 'extenfion de fes feuilles. ( K ) 

* Cette anatomie n'elt pas moins digne de 
l 'é tude du phi lofophe, & ne montre pas 
moins la fageffie du c r é a t e u r , que Yanatomie 
des animaux. E n ef fe t , combien de mer 
veilles n'offre-t-elle pas dans les ouvrages de 
M a l p i g h i , du docteur Grew , & dans la 
fiatique des végétaux ! I l ne p a r o î t pas que 
les anciens aient fait de ce cô té quelques 
p r o g r è s conf idérables ; & i l n'en faut pas 
ê t r e é t onné : l 'organifation d'une plante eft 
un arrangement de filets fi déliés , de cor-
pufcules fi minces , de vaiffeaux fi é t roi ts , 
de pores fi ferrés , que les modernes n'au-
roient pas été f o r t l o in fans le fecours du m i 
crofeope. Mais voye\ ce que cet inf i rument 
& leur réf lex ion leur ont appris f u r Yana
tomie des plantes , aux articles P L A N T E , 
A P v B R E , A R B R I S S E A U , A R B U S T E , 
H E R B E , G R A I N E , R A C I N E , T I G E , 
B O U R G E O N , B R A N C H E , F E U I L L E , 
F L E U R , F R U I T , ùc. Voy. a u f f i Fart. 
A N I M A L . 

A N A T O M I Q U E , ad}, de tout genre, 
tout, ce qui appartient à Vanatomie^ C 'e f l 
dans ce fens qu'on d i e o b f e r v a t i o n s anato
miques y préparations anatomiques, & e . 
Voye^ A N A T O M I E . . 

Pour conferver les parties p répa rées , i l faut 
les expofer à F air ju fqu 'à ce que toute leur 
humid i t é foi t diffipée , & alors elles devien
dront feches,, dures,& neferontplus expofées 
à fe corrompre ; ou bien i l faut les plonger 
dans quelque liqueur propre à les conferver. 

I l faut principalement, lorfque les parties 
p r épa rée s font greffes & épaif îès , . & que 
le temps eft chaud, e m p ê c h e r les mouches 
d'en approcher & d'y dépofer leurs œufs, , qui 
t r a n s f o r m é s en vers les dé t ru i ro ient . I l faut 
auff i avoir fo in qu'elles ne fo ient point atta
quées des fouris , des rats , & des autres i n 
fectes : pour cela i l f a u t , avant que de met-
. tre la pièce fécher , la tremper dans une d i f lb -
, lu t ion de fub l imé c o r r o f i f 3 faite avec de l 'ef-
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pri t-de-vin ; & pendant qu'elle feche, i l faut 
la mouil ler de temps en temps avec la même 
liqueur. O n peut par ce moyen, & fans crain
dre aucun i n c o n v é n i e n t , faire def lècher , 
m ê m e dans t 'été , des cadavres diflèqués de 
fujets aflèz grands. 

Lor fque la p répara t ion ef l feche , elle efl 1 

encore expofée à fe réduire en poudre, â' de-
venir c a f l à n t e , à fe gerfer & à avoir une f u r -
face inégale ; c 'efl pourquoi i l eft néceffaire 
d e l à couvrir par- tout d'un vernis épais, dont 
on mettra autant de couches qu ' i l faudra pour 
qu'elle fo i t luifante ; & i l faut toujours la pré--
ferver de la poufEere. & de l 'humidité.. 

Les prépara t ions l è c h e s font for t utiles, 
en plufieurs cas : mais i l y en a aufli beau
coup d'autres o ù i l eft néceffaire que les pré* 
parations anatomiques foient flexibles & plust 
approchantes de l 'état naturel que ne le font 
ces p remiè res . L a diff icul té a é té- jufqu 'à 
p ré fen t de trouver une liqueur qui puiffe les 
conferver dans cet état approchant du na-

' t u r e l : les liqueurs aqueufes n 'empêchent 
pas la pourri ture , & elles diflblvent les par» 
ties les plus dures du corps : les liqueurs 
fpiritueufes préviennent la corruption , mais. 
elles rédui fènt les parties en mucilage : les 
efprits ardens les r a c o r n i f l è n t , en changeant: 
la couleur ,. & dét ru i fent la couleur rouge-
des vaiffeaux injectés ; l 'efpri t de térében
thine , outre qu ' i l a l ' inconvénient des l i 
queurs fpir i tueufes , a encore celui de de
venir épais ck vifqueux. 

Mais fans s 'arrêter plus long-temps fur le 
dé fau t des liqueurs qu 'on peut employer, 
celle dont on fè trouve le mieux efl quelque 
efpri t ardent rec t i f ié , n'importe qu' i l foit 
tiré du v i n ou des grains ; qui foi t toujours 
l imp ide , qui n'ait aucune couleur jaune, 
& auquel on ajoute une petite quantité d'a
cide m i n é r a l , tel que celui de v i t r io l ou de 
nitre : l'une & l'autre de ces liqueurs réfif* 
tent à la pourriture ; & les défauts qu'elles 
ont chacune f é p a r é m e n t , fe trouvent corn* 
gés par leur m é l a n g e . 

Lor fque ces deux liquides font mêlés dans. 
la proport ion requife , la liqueur qui en r é 
fulte ne change rien à la couleur n i à la 
confiftance des parties , excepté celles où i l 
fe trouve des liqueurs fereufes ou vifqueu-
fes , auxquelles elle donne prefqu'autant de, 
confif tance qu'en donner oi t Feau bouillantes 
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l e cerveau, celui m ê m e des enfans nouveau

t é s , acquiert tant de f e r m e t é dans cette l i 
queur , qu 'on peut le manier avec l ibe r té . 

L e c r y f t a l l i n & l 'humeur v i t rée de l 'œi l y 
a c q u i è r e n t auf l i plus de conf i f tance , mais 
ils en for ten t blancs & opaques ; elle coa
gule l 'humeur que filtrent les glandes f é b a -
c é e s , la m u c o f i t é & la l iqueur fpermatique : 
elle ne p rodui t aucun changement f u r les 
liqueurs aqueufes & lymphat iques ; comme, 
l 'humeur aqueufe de l ' œ i l , la fé rof i t é l y m 
phatique du p é r i c a r d e & de l 'amnios : elle 
augmente la couleur rouge des injections , 
de m a n i è r e que les vaiffeaux qui ne paroif 
fent pas d 'abord , deviennent t r è s - f e n f i b l e s 
lorfque la partie y a é té p l o n g é e pendant 
.quelque temps. 

L a quan t i t é de l iqueur acide q u ' i l faut a jou
ter à l ' e fp r i t a rden t , doi t varier f é l o n la n a 
ture de l a partie q u ' o n veut confe rver , & 
félon l ' in tent ion de l 'anatomifte . Si on veut 
donner de la conf i f tance au cerveau , aux 
humeurs de l ' œ i l , Ùc. i l faut une plus grande 
quan t i t é de la l iqueur acide : par exemple , i l 
faudra deux gros d 'efpr i t de nitre , pour une 
livre d ' e fp r i t - de -v in rectif ié : l o r f q u ' o n veut 
feulement conferver les parties , i l f u f f i r a d 'y 
en mettre 40 ou 30 gou t t es , ou m ê m e 
moins , f u r - t o u t s ' i l y a des os dans la partie 
préparée ; fi o n en met to i t une t rop grande 
quant i té , les os deviendroient d 'abord f l e x i 
bles , & enfuite ils fe d i f lbudro ien t . 

L o r f q u ' o n a p l o n g é quelque partie dans 
cette l iqueur , i l f au t avoir une attention par
ticulière qu'elle en f o i t tou jours couverte : 
autrement ce qu i fe t rouve hors du f luide 
perd fa couleur , & certaines parties fe dur-
cif lènt , tandis que d'autres fe d i f fo lven t . Pour 
préveni r donc , autant q u ' i l eft pof l ib le , l 'éva
poration de la l iqueur , & pour e m p ê c h e r la 
communica t ion de l 'a i r , qu i fa i t que la l iqueur 
fpiritueufe fe charge d'une teinture , i l faut 
boucher exactement l 'ouverture de la b o u 
teille avec un bouchon de verre ou de liège 
enduit de c i r e , mettre pardeflus une feuil le 
de p l o m b , de la vefl ie , ou une membrane 
injectée ; par ce m o y e n la l iqueur fe c o n -
fervera un temps c o n f i d é r a b l e , fans aucune 
d iminu t ion fenf ib le . Quand o n a mis affez 
de l iqueur pour atteindre à -peu-près le haut 
de la p r é p a r a t i o n , i l faut pour la couvr i r 
e n t i é r e m e n t ajouter de l ' e f p r i t - d e - v i n fans 
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ac ide , de peur que ce dernier ne s*échappe. 

L o r f q u e la l iqueur fp i r i tueufe devient 
t rop c o l o r é e , i l faut la verfer , & mettre f u r 
les p r é p a r a f i o n s une nouvelle l iqueur moins 
c h a r g é e d'acide que la p r e m i è r e : o n c o n -
fervera cette ancienne l iqueur dans une b o u 
teille bien b o u c h é e , & o n s'en fervira pour 
laver les p r é p a r a t i o n s nouvelles , & les d é 
poui l ler de leurs fucs naturels ; at tention 
toujours néce f fa i re , avant que de mettre 
quelque partie que ce fo i t dans la l iqueur 
balfamique ; & toutes les fois qu 'on r enou
velle cette l i queu r , i l faut laver les p r é p a 
rations dans une petite q u a n t i t é de la l iqueur 
fpir i tueufe l i m p i d e , af in d'en enlever tou t 
ce qui pour ro i t y ref ter de la l iqueur an
cienne & co lo rée ; ou bien i l faut faire une 
nouvelle p r é p a r a t i o n . Les liqueurs q u i ne 
f o n t plus propres à fervir dans des va i f l èaux 
de verre tranfparens , peuvent ê t re encore 
d'ufage pour conferver dans des va i f l èaux 
de terre ou de verre c o m m u n certaines pa r 
ties , q u ' i l faut tirer hors de la l iqueur pour 
les p r é p a r e r . 

I l eft bon d ' ê t re i n f t r u i t qu ' i l faut é v i t e r , 
autant que cela fe peut, de tremper les doigts 
dans cette l iqueur ac idu lé , ou de manier 
les p r é p a r a t i o n s qu i en feront i m p r é g n é e s , 
parce qu'elle rend la peau fi rude pendant 
quelque temps , que les doigts en devien-* 
nent incapables d'aucune d i f f e & i o n fine : ce 
q u ' i l y a de meil leur pour r e m é d i e r à cette 
f éche re f l è de la peau , ef t de fe laver les mains 
dans de l'eau à laquelle o n aura a j o u t é quel 
ques gouttes d'huile de tartre par d é f a i l 
lance. 

Ceci eft t i ré d 'un eflai f u r la m a n i è r e de 
p r é p a r e r , Ùc. par M . Alexandre M o n r o , 
d e l à foc ié té d 'Ed imbourg . ( L ) 

A N A T O M I S E R , v . a. faire T anatomie, 
anatomiferun corps. V. A N A T O M I E . ( Z ) 

A N A T O M I S T E , f m . c'eft a inf i qu ' on 
nomme celui qu i fait d i f f é q u e r , & donner 
de toutes les d i f fé ren tes parties des cadavres, 
une defcr ip t ion telle que les fondateurs p u i f 
fent fe f o r m e r une idée jufte de la figure , 
de la p o f i t i o n , de la communica t ion , de ia 
ftructure , de l ' a c t i on , & de l'ufage , Ùc. de 
ces d i f f é ren tes parties. (L) 

A N A T R A N , f. m . ( Chymie.) fel de 
verre. L e fel de verre eft une ma t i è r e g ra -
veleufe q u i s 'é lève en é c u m e f u r le' verre 
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f o n d u . Ce fel de verre eft d 'un grand ufage 
dans les effais des mines. Je crois qxéanatran 
vient par corrupt ion de langage (Xammoni-
trum y dont parle Pline , qui veut dire fel 
nitre mêlé de cendres : i l dit que c 'é toi t le fel 
des plantes brûlées avec lequel on faifoi t le 
verre. 

Uanatran art if iciel ou plus c o m p o f é , fe 
f a i t avec dix parties de nitre , quatre parties 
de chaux v i v e , trois parties de fel c o m m u n , 
deux parties d'alun de roche , & deux par
ties de v i t r i o l . 

Quelques-uns ont n o m m é anatran les con
c ré t ions pierreufes & cryftallines qui fe f o r 
ment contre les murs & contre les voû te s 
dans certains lieux fouterrains ; lefquelles 
c o n c r é t i o n s font n o m m é e s ftalaclites. Voye\ 
S T A L A C T I T E . ( M ) 

* A N A T O R I A , ( Géog. ) petite ville de 
G r è c e y anciennement Tanagra. VoyeifTh.-
24AGRÀ. 

A N A V I N G A , f. m . {Hifi. nat. bot.) 
arbre du Malabar , aftez bien f iguré fous ce 
n o m par Van-Rheede, dans fon Hortus Ma
labaricus , vol. IVy pl. XLIX y pag. 20 z 
t e s Brames l'appellent talana , les Portugais 
hringiela f a l f a d'arboré, les Hollandois 
grannaat pruymen ; dans quelques endroits 
de l ' Inde i l eft connu fous le n o m d'edmetha. 

I l forme un arbre de moyenne grandeur , 
haut de vingt piés env i ron , dont le t ronc 
d ro i t & élevé de fept à huit piés a environ 
deux piés de d iamèt re , & eft c o u r o n n é de 
branches alternes longues , m é d i o c r e m e n t 
épaifîès , peu écartées , qui l u i forment une 
cime conique. Le bois en eft blanc , denfe , 
folide , couvert d'une é c o r c e cendrée , l i ffe , 
qu i eft rouffe dans les jeunes branches. Sa 
racine a le bois roux , fibreux , & l ' écorce 
no i râ t r e . Ses feuilles font alternes, d i fpofées 
circulairement le long d es jeunes branches, 
à des diftances d'un à trois pouces , e l l i p t i 
ques , pointues à leur ex t rémi té fupér ieure , 
longues de trois à quatre pouces, une fois 
moins larges , dentelées l égè rement dans leur 
Con tou r , épa i f î è s , liffes , luifantes , d'un verd 
no i r en deflus , plus clair en deflbus , relevées 
d'une côte principale , avec fix à huit nervu
res de chaque côté , & por tées fu r un p é d i 
cule c o u r t , demi-cylindrique , plat en deffus, 
avec lequel elles font comme art iculées fu r 
les branches*. 

A N A 
D e 1*aiflèlle de chaque feuille fortent des 

fleurs hermaphrodites, quelquefois folitaires, 
quelquefois réunies trois à quatre en corym-
be , vertes , de trois lignes de d i a m è t r e , por
tées fur un péduncu le à -peu-près de même 
longueur. Chaque feuille confifte en un calice 
de quatre feuilles pointues, perfiftantes , une 
corolle de quatre pétales arrondis , conca
ves , à demi épanouis , en f ix étamines 
courtes à fommets rouges, & un ovaire fphé
rique p lacé au centre , & terminé par un ftyle 
f imple verd-jaune. L'ovaire , en grandiffant, 
devient une baie fphér ique de la grofleur 
d'une cerife , ver te , liflè , à peau très-fine, 
comme m a r q u é e de quatre à f ix f i l ions , re
couvrant une chair ver te , fucculente , à une 
loge , qui contient 12 à 20 graines en pépins 
ovoïdes , r o u x , longs de près de deux lignes, 
prefque une fois moins larges , difperfés çà 
& là dans fa fubftance & at tachés à fes parois. 

JJanavinga eft toujours v e r d , & fleurit 
une fois tous les ans ; fes fruits mûriflènt vers 
le mois d ' aoû t . I l c ro î t dans les terres fablon-
neufes du Malabar , fu r - tou t autour de 
Cochin. 

Qualités. Ses fleurs feulement font fans 
odeur. Ses feuilles & fes autres parties ren
dent une odeur d é f a g r é a b l e , & ont une 
faveur amere , ainfi que fes f rui ts . 

Ufages. L a décoc t ion de fes feuilles s'em
ploie dans les bains pour difliper les dou
leurs des articulations. Le fuc exprimé de 
fes feuilles eft un puiffant fudorifique qui 
tient le ventre libre , & qui guérit les mala
dies qui ont le plus de mal igni té . 

Remarque. Cet arbre doit être placé dans 
la famille des ciftes , à côté du caopia. {M. 
ADANSON . ) 

A N A X A N D R E , ( Z f i / ? . de Lacédémone.) 
ro i de L a c é d é m o n e , f u t un prince féroce 
par caractère & par éduca t ion . Les in f l i tu -
tions de Licurgue qu ' i l obfervoit dans toute 
leur rigueur , avoient encore fortifié un fond 
de fé roc i té qu ' i l tenoit de la nature. Roi c i 
toyen dans Sparte , i l vouloi t ê t re tyran chez 
fès voif ins . Les peuples nouvellement fubju-
gués furent traités en efeiaves , & la dureté 
de fon gouvernement f u t la caufè de la f é 
conde guerre contre les M e f fén iens ; ces peu
ples épuifës par la rapac i té des exacteurs, fe 
fouvinrent qu'ils avoient é té libres. I l s mirenç 
à leur tê te un jeune audacieux qui fit trem--
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4>ler fes m a î t r e s . Anaxandre i n f t ru î t de ce 
fou levement , regardoit ce feu comme une 
foible é t incel le ; i l marche contre eux moins 
pour les combat t re que pour les pun i r : mais 
i l é p r o u v a que ceux q u ' i l t rai toi t en efclaves 
-étoient des hommes qu i favoient mour i r . 
Une fanglanfe défa i te q u ' i l e f f u y a , m i t Sparte 
fur le bord du p r é c i p i c e . Ces fiers tyrans de 
leurs voif ins e n v o y è r e n t confu l te r l 'oracle de 
Delphes qu i leur r é p o n d i t , qu'ils ne feroient 
vainqueurs que quand ils auroient un Athé
nien d leur tête. Cette r é p o n f e humil ia leur 
fierté ; mais t rop fuperf t i t ieux pour ê t re re 
belles à la vo ix d'une p r ê t r e f t è , ils s'abaiffe-
rent à demander aux A t h é n i e n s un généra l ; 
on leur envoya T y r t é e , p o è t e de p r o f e f l i o n , 
qui n'avoit jamais fa i t la guerre qu'au bon 
fens, & qu i f u t r e ç u comme u n dieu tu té la i re 
par les L a c é d é m o n i e n s . O n l u i d é f é r a le t i tre 
de g é n é r a l , mais Anaxandre s'en r é fe rva 
toutes les f o n d i o n s . Les deux partis l i v rè ren t 
un combat o ù la for tune fe d é c l a r a pour les 
Mefféniens . T y r t é e fit des vers qu i confole-
rent les vaincus , & q u i , d i t - o n , r e l e v è r e n t 
leur courage. Les Spartiates e m b r a f é s par f o n 
feu p o é t i q u e , e n g a g è r e n t un nouveau combat 
& r e m p o r t è r e n t une victoire c o m p l è t e . 
Anaxandre f u t p rof i te r de fes avantages : 
i l mena f o n a r m é e contre I r a o ù les M e f f é 
niens avoient r a f î e m b l é toutes leurs forces ; 
ils foutinrent u n fiege d'onze ans. Anaxandre 
moins r e b u t é qu 'a igr i de leur r é f i f t a n c e , 
fappa les murs & s ' in t rodui f i t par la b r è c h e 
dans la vi l le , o ù l ' on v i t la plus aflreufe 
fcene de carnage. Les femmes , les v i e i l 
lards & les enfans oubl iant leur f o i b l e f f e , 
combattirent comme des f o r c e n é s qui ne 
demandoient q u ' à m o u r i r : ceux qui f u r v é -
curent à cette a d i o n m e u r t r i è r e furent r édu i t s 
à l 'humil iante cond i t ion des I lo tes . V o i l à 
tout ce qu 'on fai t cVAnaxandre. (T-N.) 

A N A X A N D R I D E , (Hifi. deLacédém.) 
roi de Sparte, n 'eft connu que par deux traits 
qui ont p e r p é t u é fà m é m o i r e . Ce f u t fous 
f o n r è g n e que les L a c é d é m o n i e n s f a t igués du 
loif i r de la p a i x , c h e r c h è r e n t un vain p ré tex te 
pour faire la guerre aux T é g é a t e s . L a Pythie 
qu'ils c o n f u l t e r e n t , r é p o n d i t q u ! i l s feroient 
vainqueurs , s'ils pouvoient recouvrer les os 
d'Orefieyfils d'Agamemnony inhumé à Té-
gée. U n certain L y e h è s f è / r a n f p o r r e dans 
cette v i l le & a c h e t é un fonds qui avok-appar-
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tenu à ce p r i n c e , i l fou i l l e & d é c o u v r e une 
urne q u ' i l rapporte à Sparte , p r é t e n d a n t 
qu'elle renfe rmoi t les dépoui l l e s mortelles 
d 'Oref te . I l f u t c r u , parce qu 'on def i roi t 
q u ' i l d î t v ra i . Les L a c é d é m o n i e n s pleins de 
confiance dans ce d é p ô t , marchent contre 
les T é g é a t e s & les rangent fous leur d o m i n a 
t ion : cette guerre couvr i t de gloi re Anaxan-
dride. Ce prince avoit é p o u f e une femme qu i 
ne l u i donnoi t po in t de po f t é r i t é . Les L a c é d é 
moniens craignant de vo i r fa fami l le é te inte , 
l u i d é p u t è r e n t les é p h o r e s pour l u i r e p r é f e n 
ter la nécef ï i t é de r é p u d i e r fa f emme & d'en 
prendre une autre qu i p û t l u i donner un f u c -
ceffeur. Anaxandre r é p o n d i t qu'Une pouvoit 
confentir d un divorce qui femeroit l'amer
tume fur le refle de f a vie. Les épho re s ne 
pouvant le r é f o u d r e à rompre f o n premier 
engagement, l u i p r o p o s è r e n t d'en prendre 
une f é c o n d e & de faire taire la l o i qui n ' au to-
r i f o i t po in t cette double un ion ; i l y confent i t 
avec peine , & i l eut de cette f é c o n d e f emme 
un fils n o m m é Cléomene y qu i r égna a p r è s 
l u i . Sa p r e m i è r e é p o u f e , qui pendant fi l o n g 
temps avoit été ftérile , l u i donna dans la 
fuite trois fils ; f a v o i r , Doreus , Leonida 6> 
C l é o m b r o t e . Anaxandride ef t plus c é l è b r e 
par ce monument de la t end re f î è c o n j u 
gale que parles adions qui i l l u f t r en t les ro i s : 
i l v i v o i t du temps de C r é f u s , r o i de L y d i e » 
(T-N.) 

A N A X I D A M E , (Hifi. de Lacédémone.) 
f u t le co l l ègue d 'Anaxandre , r o i de Sparte, 
I l p a r o î t que ce prince o c c u p é de i ' a d m i -
n i f t r a t ion c iv i l e , fu t fans talent pour la guerre , 
pu i fqu ' i l n 'ef t point fa i t ment ion de l u i dans 
la guerre que les Spartiates f i rent aux M e f f é 
niens pendant f o n r è g n e . I l eut pour fucce f -
f èu r f o n fils Arch idame qui t ranf in i t f o n 
t r ô n e à f o n fils A r g e f i c l è s , princes pacifiques 
qui ne s ' o c c u p è r e n t que du bonheur de leur 
peuple. L ' h i f t o i r e n'entre dans aucun déta i l 
fu r leur r è g n e , parce qu'elle n'aime q u ' à 
confacrer les auteurs des r évo lu t ions & les 
f l éaux des hommes ; i l eft à p r é f u m e r qu ' i l s 
eurent des vertus tranquilles , parce que les 
princes ont la de f t inée des femmes , dont 
les plus h o n n ê t e s fon t celles dont on ne d i t 
mo t . ( T-N. ) 

* A N A Z A R B E f u r le Pyrame , (Géog. 
anc. & mod.) v i l l e de C i l i c i e , anciennement 
Kyenda ^ puis Ana\arbe j chez les g é o g r * * 
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phes modernes, Axar , Acfarai ,Acferai, 
Ain\arba. El le s'appella aufl i Diocéfarée y 

Ccefarée Augufte, & Juftiniapolis. Ce n 'e l l 
plus aujourd'hui qu'un m é c h a n t bourg , qui 
a eu de grands noms. 

* A N A Z E , f. m . ( H i f t . nat. ) arbre qui 
c r o î t à Madagafcar. I l diminue en grofleur 
à mefure qu ' i l s ' é l ève , ce qui l u i donne la 
fo rme d'une pyramide ou d 'un cône . Son 
f r u i t ef l rempli d'une moelle blanche qui a 
la faveur du tartre. 

A N A Z E T A , ( Géog. ) vi l le d ' A f i e dans 
la grande A r m é n i e , aux environs du mont 
Taurus. Elle ef l dans le gouvernement de 
V a n , non lo in du lac qui porte ce n o m . 
Ce poui ro i t bien ê t re la m ê m e que Manaflate, 
quoique l'orthographe du n o m foi t d i f fé ren te ; 
car i l arrive fouvent qu'en langue turque ou 
arabe, le mot qui fe prononce par un a i n i t i a l , 
fe prononce aufl i quelquefois comme s'il y 
avoit une m ou une h avant Va, de m a n i è r e 
que les uns ont écri t fouvent un nom de ville 
en lu i donnant l 'a pour lettre initiale , tandis 
que les autres qui croyoient entendre une m 
o u une h dans la prononciation de ce m o t , 
l 'ont fai t p récéder d'une m ou d'une h. L a 
géographie de l ' A f i e moderne ef l pleine de 
ces fautes ; i l faudroit que les géographes 
voyageurs appr i f lènt af lèz la langue d'un 
pays , avant d 'y aller faire des recherches. 
( C . A.) 

* A N A Z Z O ou T O R R E - D ' A N A Z Z O , 
( Géog. mod. ) vil le de la province de Bar i 
au royaume de Naples. O n croi t que c 'efl 
l'ancienne Egnatia ou Gnatia. Quelques 
modernes la nomment Gna^i ou Na^i. 

* A N B A R , ( Géog. mod. ) vil le de la p r o 
vince de Cha ldée ou Iraque A r a b i q u e l , fu r 
l 'Euphrate. Elle s'eft appel lée Hafchemiah. 

A N B L A T U M , ( H i f t . nat. ) genre de 
plante à fleur m o n o p é t a l e , anomale, t u b u -
lée , & faite en forme de mafque. O n y 
vo i t deux lèvres , qui pour l 'ordinaire ne 
f o n t point découpées . I l s 'élève du f o n d du 
calice un p i f t i l qui eft a t tachée à la partie 
pof té r ieure de la fleur comme un clou , & 
qui devient dans la fuite un f r u i t r e n f e r m é le 
plus fouvent dans le calice de la fleur. Ce 
f r u i t fe fépare en deux parties , & i l eft r e m 
p l i de femences ordinairement arrondies. 
T o u r n e f o r t , inft. rei herb. corol. Voyez 
P L A N T E . ( / ) 
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* A N C A ou A N C A M E G A R E B , non* 

que les Arabes donnent à un oifeau d'une fi 
prodigieufe grandeur, qu'ils pré tendent qu'i l 
pond des œufs gros comme des montagnes; 
qu ' i l enlevé des é l é p h a n s , comme l'épervier 
des moineaux ; que fes ailes quand i l vole, 
font le fracas d'un torrent impétueux; qu'il vit 
mil le ans ; qu ' i l s'accouple à cinq cents ans; 
qu 'un jour qu ' i l enlevoit une nouvelle mariée 
avec fes bracelets & tous fes atours de noces , 
le p rophè t e Handala le maudit : & que Dieu 
ayant égard à l ' impréca t ion du fils de Sa-
phuane , re légua l ' épouvan tab le oifeau ravifi. 
feur dans une île inacceflible, où i l fe nourrit 
d ' é l é p h a n s , de rh inocéros , de bufles, de 
tigres, & d'autres animaux féroces . Combien 
d ' imbéci l les haufleront les épaules en lifant 
cette fable , q u i , s'ils defcendoient en "eux-
m ê m e s , & qu'ils revinf lènt fu r les préjugés 
dont ils font i m b u s , s'appercevroient facile
ment qu'ils n 'ont pas le droit de hauflër les 
épaules . 

A N C A S T E R o u A N C A S T R E , (Géogr.) 
bourg d 'Angleterre , dans le comté de L i n 
coln , & près de la ville de ce nom. Suivant 
l ' i t inéraire d ' A n t o n i n , c'eft l'ancienne Cro* 
cocalana ou Croro lana , capitale du pays des 
Coritains. (C.A.) 

* A N C A M A R E S ou A N T A M A R E S 
( Géogr. mod. ) peuples de l 'Amér ique méri
dionale , qui habitent le long du fleuve 
M a d è r e , qui fe perd dans la rivière des 
Amazones. 

A N C A O N ( S E R A D E ) , Géogr. mod. 
cha îne de montagnes dans le Bé i r a , province 
de P o r t u g a l , qui tient à une autre qu'on 
appelle Sera d'Eftrella , Cel le - là tourne à 
l ' o r i e n t , entre les rivières Moddego & 
Zezere. Elles paroiffent détachées d'une 
autre qu i commence p r è s de L a m é g o , & 
s 'é tend depuis Po r to jufqu 'à C o ï m b r e , làns 
qu ' i l y ait dans tout cet efpace plus de trois 
lieues ou environ de plaines entre elles. 

A N C A R A N O , (Géog. mod.) perite 
vi l le de l 'état eccléf iaf t ique dans la marche 
d 'Ancone . 

A N C E . Voyez A N S E . 
ANCÊE,(Hift. Greque.)ro'ià'Arcaâic, „ 

fameux pour avoir d o n n é lieu au proverbe , 
il y a encore bien du chemin entre le verre & 
la bouche, f u t fils de L y c u r g u e , & , felotv 
d'autres, de Neptune d 'Af t ipa lée . O n le 
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compte au nombre des Argonautes ; & 
Paufanias rapporte qu'ayant f u i v i M é l é a -
gre à la chaue du fanglier de C a l y d o n , i l 
mouru t d'une bleffure que l u i fit cet an imal . 
Ceux qu i le f o n t fils de Neptune d ' A f t i p a -
l é e , ajoutent que ce prince n'eut de pa f t ion 
que pour l ' ag r icu l tu re , & qu'ayant m a l t r a i t é 
un de fes efclaves pour avoir négl igé fes v i 
gnes , ce lu i -c i l u i d i t : qu'il s'y intéreffoit à 
tort 9 que jamais il ne boiroit des vins qu'elles 
produiraient, Ancée f r a p p é de cette p r é d i c 
tion , attendoit avec une impatience m ê l é e 
de crainte, l ' in f tan t de la vendange : alors 
prenant une coupe pleine de v i n , vois-tu y 
di t - i l à l 'efclave , l'accomplijfement de ta 
prophétie. Mais ce dernier l u i r é p o n d i t , que 
la coupe n'étoit pas encore d f a bouche. 
Effect ivement , u n fanglier q u i ravageoit fes 
vignobles, s ' é t an t p r é f e n t é , i l laiffa é c h a p p e r 
la coupe , & p o u r f u i v i t l e fanglier qu i fe jeta 
fur lu i & le tua.. I l y a fans doute du fabuleux 
dans ce r éc i t ; au r e f t e , le lecteur pourra le 
rejeter ou l 'admettre. Pluf ieurs p r é t e n d e n t 
qu'i l faut di f t inguer Ancée , fils de L y c u r -
gue, d'avec le fils de Nep tune d ' A f t i p a l é e . 

•Pauf. lib. V I I I y A u l u . Nocl. attic. lib. 
X I I I y chap. z 6. H o m . Ù alii. ( T-N. ) 

§ A N C E N I S , (Géogr.) petite vi l le de 
France en Bretagne , à fix lieues E f t de N a n 
tes & à dix d 'Angers . E l l e eft f u r la L o i r e , 
dans une fituation t r è s - ag réab l e & dans u n 
pays fert i le . C 'ef t l 'ancienne Ancenijium 5 , 
capitale des A n m i t e s , peuples.des environs 
de l 'embouchure de la L o i r e . I l y avoit autre
fois un c h â t e a u f o r t q u i eft au jourd 'hui ruiné-
long. z Gy z8 ; lat. 4.J , z z . (C. A.) 

r A N C Ê T R E S >f. m . p l . ( B i f l . & G mm.) 
fè dit des perfonnes de q u i l ' o n defeend en 
droite l i g n e , le pere & la mere non c o m 
pris. Ce m o t dérivé, du la t in antecefjbr & par 
î yncope anceffor y qu i va devant. 

* En droit o n dif t ingue ancêtres & prédé
çeffeurs. L e premier de ces deux noms c o n 
vient à. certaines perfonnes dans l 'ordre 
naturel ; on d i t un homme & fes ancêtres : 
le f é c o n d a directement rapport à l 'ordre 
politique ou de la foc ié té , nous difons un 
évêque ê.fesprédéçeffeurs. O n di t éga l emen t 
Un prince h fes prédéçeffeurs. •> pour fignifier 
les rois qu i ont r é g n é avant l u i : mais on ne dit 
Un roi Ù fes ancêtres y que quand i l eft def-
ç e n d u par l e fang de fes p r é d é ç e f f e u r s . 
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Dans P u l â g e o n met cette d i f f é r e n c e entre 

les pères & les ancêtres, que ce dernier ne 
le di t que des pè res d'une perfonne q u a l i 
fiée. I l feroi t r idicule qu 'un art ifan d î t , mes 
ancêtres ont fait le même métier que moi» 
(G&tH.) 

A N C E T T E S D E B O U L I N E S ou G O 
B E S D E B O U L I N E S , (Marine.) c 'eft 
a inf i que l ' o n nomme les bouts de corde q u i 
f o n t a t t a c h é s à la relingue de la v o i l e , don t 
le plus l o n g n ' e x c è d e pas u n p ié & demi ° 
leur ufage eft d 'y paffer d'autres cordes q u ' o n 
appelle pattes de boulines. F b j q B o U L I N E 
& R E L I N G U E . ( Z ) 

A N C H A R I E , f f . (Myth. ) déef fe que 
le peuple d 'Afculum^dans la P o u i l l e , a d o r o i t » 

A N C H E , fi. m . c 'ef t le condui t q u a r r é 
par lequel la farine pa f î è dans la huche du, 
m o u l i n . Voye^ M O U L I N A F A R I N E . 

A N C H E , f. f . en Lutherie y petite m a 
chine de canne , de le ton , de bois , ou d o 
toute autre m a t i è r e , d'une ou de plufieurs 
parties , qu 'on adapte à des, inf t rumens à 
v e n t , & qu i les fa i t r é f o n n e r , en por tant 
une ligne d'air contre la furface du tuyau 
que cette ligne d'air rafe en vibrant comme-
une corde dont le po ids .de l 'atmofphere-
feroi t le poids tendant , . & qu i auroit la 
longueur du tuyau.. Voye\ I N S T R U M E N T 
D E M U S I Q U E . Ce qui fera r é f o n n e r u n infi*-
t rument à vent ,. & ne formera pas avec lu i -
u n tout , pourra ' s'appeller anche. Sans 
Y anche , la colonne d'air qui rempl i t l ' i n f t r u -
ment feroi t p o u f f é e toute ent ière à. ia fois , 
ck i l n ' y auroit po in t de f o n produi t . Les 
anches d'orgue f o n t des p ièces de cuivre de 
la f o r m e d ' u n cy l indre concave qu i f e ro i t 
coupé , en deux par u n plan qu i pafferoi t 
par f o n axe.. L a par t ie i n f é r i eu re de Y anche 
eft re levée ; enforte que quand elle eft a p 
p l iquée f u r un p l a n , le paffage à l 'air foie 
e n t i è r e m e n t f e r m é de ce côté.. O n les f o r m e 
f u r l 'é . tampoir . Voyez. É T A M P O I R . A u x 
trompettes dont les anches f o n t la bouche , 
la partie f upé r i eu r e de Y.anche entre dans la 
no ix . Voye^ N o i x . . O n la recouvre enfuite 
d'une p i èce de leton flexible & é laf t ique 

.qu'on- appelle languette , & on a f fe rmi t le 
tout au moyen d'un coin , dans le corps de 
la n o i x , dont i l a c h e v é de rempl i r l ' o u v e r 
ture. Les ajiches doivent fuivre, la p r o p o r t i o n 
du diapafcn». 

http://poids.de
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Quant aux autres fortes $ anches. Voye\ 

les injirumens auxquels elles appartiennent. 
Vove\ B A S S O N , H A U T B O I S , ù c 

A N C H E , adj . ( terme de Blaf. ) courbé: 
i l fe dit feulement d'un cimeterre cou rbé . 

Tournier . S. V i & o r e t à M a r f e i l l e , de 
gueules à l ' écuf lbn d'or chargé d 'un aigle 
de fable , l ' écuf fon embraf fé de deux fabres 
badelaires ou braquemars anchés d 'or , les 
poignées vers le chef. ( V ) 

* A N C H E D I V E ou A N G A D I V E , 
( Géogr. mod. ) petite île de l 'Océan indien , 
fu r la côte du royaume de D é c a n , non lo in 
de G o a , vers le mid i . 

A N C H I A L E , Anchialum y (Théol.) 
terme célèbre parmi les critiques qui ont 
écr i t fu r ce qui concerne les H é b r e u x ou les 
Juifs. O n le trouve dans cette é p i g r a m m e de 
M a r t i a l , lib. X I , ép. xcv. 

Ecce negas, jurafque mihiper templa Tonantis: 
Non credo; jura , Verpe, per Anchialum. 

c'eft-à-dire , pour nier ou pour affirmer, tu 
attefles les temples de lupiter , je ne t'en 
crois pas ; jure , circoncis , par Anchiale. 

O n demande qui eft cet Anchiale , f i c'eft 
le n o m du vrai dieu ou d'un faux Dieu ; & 
pourquoi l 'on demandoit aux Juifs , de la 
bonne f o i defquels on fe d é f i o i t , de jurer 
par Anchiale. 

I l eft certain, dit le P . Calmer, que le 
jurement le plus ordinaire des Jui fs , e f t , vive 
le Seigneur : ce ferment fe trouve en plufieurs 
endroits des livres fa ints , comme dans les 
Juges , viij y z o. dans le livre de Rut h , 
c. iij y v. 7.3. Dans le premier livre des 
Rois y c. xiv. v. 4 5 • Le Seigneur l u i - m ê m e , 
quand i l fait un ferment , n'ayant perfonne 
plus grand que lu i par qui i l puiffe ju re r , i l 
jure par là propre vie : vivo ego y diçit 
Dominus. O r en hébreu ce ferment , vive le 
Seigneur, peut fè prononcer a i n f i , Hacgai-
Elion ; par la vie du très-haut y ou Ana-
chi-eloa : ah ! que le Seigneur vive y ou fim
plement Ha-chi-ely par la vie de Dieu y la 
terminaifon latine um , qui eft à la fin â*An
chialum , ne faifant rien à la chofe non plus 
que la lettre n y que le poë te y a mife , parce 
que dans la prononciation , en difant hachiel 
ou al y i l femble qu'on prononce, han-çhi-al. 
Suivant cette explication , ¥ Anchialum de 
JNJartial fignifieroit qu ' i l exige de ce Ju i f , qu'il 
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lui jure par le nom ou la vie du. Seigneur, 

Quelques-uns ont cru qu'on faifoi t jurer 
les Juifs par une ftatue de Sardanapale , éri
gée dans la ville d'Anchiale en Cilicie : mais 
cette conjecture n'eft fondée fur rien. 

D'autres tirent anchialum du grec 
KO; , qui fignifie qui efl proche du rivage , 
comme f i le Ju i f juroit par le dieu qu'on adore 
fur les rivages ; parce qu'en effet les Juifs 
hors de Jé ru fa l em & de leur pays , alloient 
pour l'ordinaire faire feurs prières fur le bord 
des eaux. E n f i n d'autres ont cru que c'eft 
parce qu ' i l juroi t par le temple du Seigneur 
heicaliah y & l 'on fait que les Juifs juroient 
quelquefois par le temple : mais toutes ces 
explications paroiffent peu naturelles. 

U n ancien exemplaire manufer i t , qui ap-
partenoit à M . de T h o u , porte : jura y Ver' 
pe 9 per ancharium 'Jure , J u i f , par l'âne., 
O r les pa ïens , & fur - tout les poètes fe plai-
fbient à reprocher aux Juifs qu'ils adoroient 
un âne , ou la tête d 'un âne : voici ce qu'en 
dit P é t r o n e . 

Judceus licèt Ù porcinum numen adoret 9 

Et Cilli fummas advocet auriculas. 

O n peut voir ce qu'en dit Tacite , Hiftor.. -
lib. V y & les raifons ou le fondement de 
cette fauffe imputa t ion , fous l'article O N O -
N I C T I T E S . Ce dernier fens eft beaucoup 
plus fimple , & eft t rès-relat i f aux idées que 
s 'étoient f o r m é les pa ïens de la religion des 
Juifs. Dictionnaire de la Bible. ( G ) 

* A N C H I A L E , deux villes anciennes ; 
l'une de C i l i c i e , bâtie par Sardanapale; 
l'autre de Thrace fur la côte de la mer 
Noi re , que les Turcs nomment Kenkis 
& les Grecs Anchilao ou Anchio. 

* A N C H I F L U R E , f. f. c 'e f t , en Ton
nellerie y le t rou qu 'un ver a fait à une douve 
de tonneau, à l 'endroit où cette douve eft 
couverte par le cerceau. O n la découvre par 
le bruit que le v i n fait en s 'échappant ; & on y 
remédie en écar tan t le cerceau, en perçant 
un plus grand t rou avec la vri l le , à l'endroit 
m ê m e de ïanchiflure , & en y pouffant un 
f o f f e t , qu 'on coupe à raz de la douve , afin 
de pouvoir replacer le cerceau. 

A N C H I S E , (Hift. Greq.) pere d'Énêe , 
de la famille de P r i a m , dernier r o i de Troye» 
L 'h i f to i re nous a confè rvé peu de détails fur 
la vie de ce p r i nce , & lé peu qui nous en 

' re f te . 
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tef te . , e f t a l té ré par la fable. O n le fa i t f i l s de 
Çap i s & de la nymphe N a ï s . Sa femme dont 
o n ignore le n o m , l u i donna u n f i ls a p p e l l é 
Enée. C ' e f l cet E n é e f i fameux par le m o n u 
ment i m m o r t e l que l u i a ér igé V i r g i l e . A p r è s 
la prife de T r o y e , Anchife s 'é loigna de cette 
vi l le qui ne l u i o f f r o î t plus que des débr i s ; i l 
fit voile vers l ' I t a l i e , emportant avec l u i fès 
dieux & fes t r é f o r s . È n é e f é c o n d é d 'Afcagne 
fon fils , f avor i fa fa retraite ; & c 'e f l ce qu i 
a d o n n é lieu aux p o è t e s de feindre q u ' E n é e 
Tavoit f a u v é des f lammes en le portant f u r 
fes épau les . Anchife mouru t en Sicile p r è s de 
Drepanes , & f u t en t e r r é f u r le m o n t E r i x . 
Les auteurs fabuleux racontent q u ' i l avoit 
été f r a p p é d 'un l éger coup de tonnerre qui 
le rendit aveugle , pour avoir eu part aux 
faveurs de V é n u s , & les avoir i n d i f c r é t e -
ment révélées/. Cec i fert feulement à prouver 
que ce f u t u n prince aimable & galant. V 
Denis d ' H a l y c a r n a f ï è , T i t e - L i v e , V i r g i l e , 
H o m è r e . ( T-N. ) 

A N C H O I S , f. m . (Hifi. nat.) encrqficho-
lus, po i f î bn de mer que l ' on a mis au n o m 
bre des aphyes ; i l e f l de la longueur du 
d o i g t , & quelquefois un peu plus long : ce 
po i f îbn e f l fans éca i l l es , fa bouche e f l grande, 
l 'extrémité des m â c h o i r e s e f l pointue ; 
elles n 'ont aucunes dents , mais elles f o n t 
faites en f o r m e de fcie ; les ou ïes fon t pe
tites & doubles , le c œ u r e f l l ong & p o i n 
tu , le foie rouge & t a c h e t é , le ventre e f l 
f o r t mou & fe c o r r o m p t promptement ; on 
y trouve une grande q u a n t i t é d ' œ u f s rouges. 
Ce po i f fon efi: charnu , &: i l n'a po in t d 'a
rêtes , e x c e p t é l ' épine du dos , qu i e f l f o r t 
menue. Onfa l e les anchois , a p r è s leur avoir 
é té la tê te & les entrailles. Rondelet. Voye\ 
P O I S S O N . ( I ) 

* L a p ê c h e la plus abondante des anchois 
fè fait en hiver f u r les cô t e s de Catalogne 
& de Provence , depuis le commencement 
de d é c e m b r e j u f q u ' à la m i - m a r s ; on en 
prend encore en m a i , j u i n , j u i l l e t , temps 
o ù ils paffent le dé t ro i t de Gibral tar pour fe 
retirer dans la M é d i t e r r a n é e . O n en trouve 
auffi à l ' o u e f i d 'Angleterre & du pays de 
Galles. Ils on t cela de c o m m u n avec les 
fardines , qu' i ls nagent en t r o u p e , f o r t f e r 
rés , & que la l u m i è r e e f l u n at trai t pour 
É U X . A u f f i les p ê c h e u r s ne manquent pas 
4e leur p r é f e n t e r cet a p p â t . I l s a l lument des 

Tome 11% 

A N C 
flambeaux dans leurs nacelles ou chaloupes 
pendant la nui t : les anchois accourent a. 
l ' i n f l a n t , & fe jettent en nombre prodigieux 
dans les filets qu i leur f o n t tendus. Q u a n d 
une p ê c h e e f l finie, on leur coupe la tê te , 
on leur ô te le fiel & les boyaux , on les fale , 
& on les met en bar i l . 

Les anchois frais peuvent fe manger f r i t s 
ou rô t i s ; mais ils font meilleurs & d'un plus 
grand u f à g e , fa lés . Comme ils n 'ont po in t 
d'autres a rê tes que l ' ép ine du dos , q u i 
e f l mince & d é l i é e , elle ne b lef îè po in t f 

& n ' e m p ê c h e pas qu 'on ne les mange entiers. 
Cette excellente fauce que les Grecs 6c 

les Lat ins nommaient garum , & à laquelle 
ils donnoient l 'épi thete de très-précieufe , 
n ' é to i t autre chofe que des anchois confi ts , 
f o n d u s , & l iquéf iés dans leur faumure , 
ap rè s en avoir ô t é la queue, les nageoires 
& les a r ê t e s . Cela fe fa i fo i t ordinairement 
en expofant au fole i l le vaiffeau qu i les con
tenoit ; ou bien quand ils en vouloient avoir 
plus p r o m p t e m e n t , ils mettoient dans u n 
plat des anchois fans les laver , avec du v i 
naigre & du pe r f i l , & expofoient enfuite 
le plat f u r la braife bien a l lumée r e -
muoient le tout j u fqu ' à ce que les anchois 
f u f î è n t fondus ; & ils nommoient cette 
fauce acetogarum. O n fe fervoi t du garum 
& de Y acetogarum pour affaifonner d'au
tres poi f fons , & quelquefois m ê m e la viande. 

L a chair des anchois , ou cette fauce que 
l ' on en f a i t , excite l ' a p p é t i t , aide la digef
t ion , a t t énue les humeurs craffes , & f o r t i 
fie l 'ef tomac. Ald rovande p r é t e n d m ê m e 
qu'elle eft bonne pour la fièvre : mais u n 
favant m é d e c i n de notre fiecle dit qu ' i l en 
faut ufer fobrement , parce qu'elle é c h a u f f e , 
raréf ie les humeurs , & les rend acres & 
picotantes. 

A N C H O R A , (Géogr.) n o m d'une petite 
vi l le du P é l o p o n n e f e , que les anciens ont 
n o m m é e Afine & quelquefois Faneromini. 
Elle étoi t fituée p rès du golfe de M o d o n ou 
de C o r o n . Strabon & P t o l o m é e en f o n t 
ment ion . 

* A N C H U E , f. f . terme en ufage dans 
les manufactures en lainage d 'Amiens . C'ef t 
ce qu 'on appelle dans les autres manufac tu 
res/a trame. Voye\TRAME. 

A N C H Y L O S E , f f . (terme de chirurgie) 
o n nomme ainf i l ' un ion de deux os artic*-* 
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lés & foudés en lèmble par ie fuc o f l è u x , 
ou une autre mat ière , de f a ç o n qu'ils ne 
faf îèn t plus qu'une pièce. Cette foudure 
contre nature e m p ê c h e le mouvement de la 
j p n d i o n ; la maladie que nous venons de 
définir fe nomme anchylofe vraie , pouf la 
diftinguer d'une autre que l 'on nomme 
f a u f f e . Cette dernière peut être occaf ionée 
par les tumeurs des jointures , le gonfle
ment des os , celui des ligamens , l ' é p a n -
chement de la f y n o v i e , & autres mala
dies qui e m p ê c h e n t ie mouvement des ar
ticulations , & qui fouvent dégénèrent en 
vraies anchyîofes , lorfque la foudure de
vient exade, & qu ' i l n 'y a plus aucun 
mouvement. 

Les fradures dans les articles donnent 
lieu à cette maladie par l ' épanchement des 
fiics offeux néceflàires pour la format ion 
du cal. JJ'anchylofe furvient aux' luxations 
non réduites par répaiffifTement de la f y n o 
vie dans les cavités des articles, & aux f rac
tures , lorfque dans les pan ièmens on n'a 
pas fo in de donner du mouvement aux par
ties. Les contufions des os , des cartilages 
& des ligamens font des accidens affez 
communs dans îes luxations ; ils occaf io-
nent facilement P 'anchylofe, lo r fqu 'on ne re
méd ie pas au gonflement de ces parties par 
les faignécs , le régime convenable, & les 
formations émoll ientes & réfolut ives : les 
entorfes peuvent par les m ê m e s raifons être 
des caufes de Y anchylofe. 

L e pronoft ic eiî d i f f é r e n t , fuivant les 
différences de ia maladie : une anchylofe 
qui vient d'une luxat ion non rédui te ef l 
plus facile à guérir lor fqu 'on peut replacer 
l'os , qu'une autre qui furvient après la r é 
duction ; les anchyîofes anciennes pré fen ten t 
plus de difficultés que les r écen te s . Pour 
réuff i r dans le traitement de chacune 
d'elles, i l faut bien conno î t r e les caufes qui y 
ont d o n n é lieu. T o u t ce qu i vient d 'ê t re 
di t a rapport aux anchyîofes que nous avons 
n o m m é e s f a u f f e s ; car les vraies o ù i l y a 
impofl ibi l i té abfolue de mouvoir les os font 
incurables ; on ne peut y employer qu'un 
traitement pall iat if pour appaifer les acci
dens qui les accompagnent. 

L a cure de Y anchylofe confif te à donner 
du mouvement aux parties qui ont de la 
d i fpof l t ion à fe fou.der ; vo i c i comme on la 
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prév ien t dans îes fractures & luxations : s l l 
s'agit de l 'épaifl iffement de la fynovie , les. 
douches d'eau chaude données de for t haut, 
font d'un grand fecours ; on peut faire f o n 
dre dans l'eau du fel ammoniac , du fel 
fixe de ta r t re , ou du fel marin pour la 
rendre p îus efficace. O n a fouvent délayé 
par ces fecours l'amas de fynovie qui s'é
toit fait dans les articles ; & l 'on a enfuite 
rédui t des luxations qui étoient anciennes. 
Les eaux de B o u r b o n , de Bareges , <S?c. 
font for tu t i les ; elles ramoll i f îènt les muf
cles , & liquéfient l 'humeur fynovia le , dans 
les inflammations & gonfiemens des carti
lages & des ligamens. O n prévient Van
chylofe par de f réquentes fàignées , les ca
taplafmes & fomentations anodynes, un 
régime humectant : quand les douleurs font 
palfées , on affocie les réfolutifs aux anù-
dyns ; on paffe enfuite à l'ufage des réfo
lutifs feuls. Lorfque la douleur & îe gon
flement font paffés , on commence de mou
voir doucement les parties fàns rien forcer, 
pour ne point attirer une nouvelle fluxion. 
qui pourroi t être plus fâcheufe que la pre
mière . I l faut bien faire attention dans ces 
tentatives de mouvement , de ne donner 
que celui que la con f t rud ion de l'ardeur 
lation permet : a inf i on ne remuera en rond. 
que les articulations par genou ; on éten
dra & fléchira feulement les articulations par 
c h a r n i è r e , fè gardant bien de, porter ces 
mouvemens au delà des bornes preferites 
dans l 'état naturel. 

Si les difpofitions à anchyîofes dépendoient 
d'un virus vénérien , feorbutique , &c. qui 
déprave l 'humeur fynoviale , i l faudroit d'a
bord détrui re ia caufe en la combattant par 
les r emèdes appropr iés . L'excellent traité 
des maladies des os , de M . P e t i t , donne
ra des notions plus é tendues fur cette m a 
tière. ( Y ) 

A N C H Y L O P S , f. f. (terme de chirurgie.) 
abcès ou amas de matière entre le grand 
angle de l 'œil & le nez. Quand l 'abcès e f l 
pe r cé , ce n'eft plus un anchylops ; on le 
nomme alors œgilops. Voye\ J iGILOPS. 

Cette maladie donne fouvent lieu à l a 
fiftule lacrymale , parce que la matière qui; 
s'eft f o r m é e dans cette tumeur peut pe r fo 
rer le ré fe rvoi r des l a r m e s , en mêmes 
temps qu'elle ufè & ulcère la peau. On p e u ç 
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p r é v e n i r cet accident en faifant à propos 
l 'ouverture de la tumeur lorfqu 'e l ie elt en 
m a t u r i t é , cette maladie ne d i f f é r an t point 
des a b c è s ordinaires. Voy. A B C È S . ( Y ) 

* A N C I E N , V I E U X , A N T I Q U E , • 
( Gramm. ) ils enché r i f î èn t tous les uns f u r 
les autres. U n e mode e f l vieille y quand 
elle ceffe d ' ê t re en ufage ; elle e f l ancienne , 
quand i l y a long-temps dé jà que l'ufage en 
e f l paf îe , elle e f l antique , quand i l y a 
long-temps qu'elle e f l ancienne. Récent e f l 
o p p o f é à vieux ; nouveau à ancien ; moderne 
à antique. L a vieilleffe convient à l ' homme ; 
Y ancienneté à la fami l le ; l'antiquité aux m o 
numens : la vieillejfe e f l déc r ép i t e ; Van
cienneté i m m é m o r i a l e , & Y antiquité re
culée . L a vieillejfe d iminue les forces du 
corps , & augmente la p r é f e n c e d 'efpri t ; 
Yancienneté ô te l ' a g r é m e n t aux é to f f é s , & 
donne de l ' au to r i t é aux ritres ; Yantiquité 
afîoibli t les t émo ignages , & donne du p r ix 
aux monumens. Voye\ les Syn. françois. 

A N C I E N S (hifioire des J u i f s ) , c ' é to ien t 
les perfonnes les plus refpectables par l 'âge , 
l 'expérience & la ver tu . O n les trouve a p 
pellés dans l 'Exode t a n t ô t feniores, & t a n t ô t 
principes fynagogœ ; ce f u t M o y f e qu i les 
établit par l 'ordre de D i e u pour l'aider dans 
le gouvernement du peuple d ' I f r a ë l ; & i l e f l 
dit que M o y f e les f i t affembler , & leur 
expofa ce que le Seigneur l u i avoit c o m 
m a n d é . Long-temps a p r è s , ceux qu i tenoient 
le premier rang dans les fynagogues s'appel-
lerent zekenim , anciens , à l ' imi ta t ion des 
70 anciens que M o y f e é tabl i t pour ê t r e juges 
de Sanhéd r in . Voye\ S A N H É D R I N . 

Celui qu i p ré f ido i t prenoi t plus pa r t i cu
l ièrement le n o m cY ancien P parce q u ' i l é to i t 
comme le doyen des anciens , decanus fie-
niorum. Dans les a f f e m b l é e s des premiers 
chrét iens , ceux q u i tenoient le premier rang 
prenoient auf l i le n o m de presbyteri , qu i à 
la lettre f ign i f i e anciens. A i n f i la f é c o n d e 
épî t re de fa int Jean qu i dans le grec ^com
mence par ces mots ffiaQvrieK EKZKTÇ , & 
la troifieme par ceux-ci T^aCvrè^of Tetia , 
font rendus a inf i par la vulgate ,fenior Elec-
tœ, fenior Gaio. I l faut pourtant mettre 
cette d i f f é r e n c e entre les anciens des juifs & 
ceux des c h r é t i e n s , que les premiers n'a
voient qu'une d é p u t a t i o n ex té r ieure & de 
pol ice f eu l emen t , d é p e n d a n t e du choix du 
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légif la teur ; au lieu que les autres ont tou-

' jours eu , en vertu de leur o rd ina t ion , u n ca
rac tère i n h é r e n t , & comme parlent les f c h o -
la f l iques , indé lébi le ; ce qu 'on prouve par le 
ch. x iv des Actes des A p ô t r e s , v . 22 , o ù la 
vulgate d i t : ciim confitituijfent illos per 

Jingulas ecclefias presbyteros. L e grec rend 
le verbe confiituiffent par yjH'oiov^cf.vni , 
c 'ef f -à-di re fiiim manuum impofitione confie-
craffent. Voye\ E V E Q U E Ù É R E T R E . 

L e p r é f i den t ou é v ê q u e prenoit la qua l i t é 
<Y ancien ; c 'ef l a in f i que S. Pierre dans fapre* 
miere épître, ch. v , verfet 5 , s'adreffant 
aux anciens y leur d i t , fieniores; Tfêo-Cmêfs? , 
qui in vobis fiunt obfiecro , confienior, 
vfiffëvTÎfQf ; ce qui a d o n n é lieu de c o n 
fondre la qua l i t é d ' é v ê q u e avec celle de 
p r ê t r e à ceux qui ont c o n t e f f é la fupé r io r i t é 
des é v ê q u e s . Voye\ EP ISCOPAT. 

Par la m ê m e ra i fon les a f f emblées des 
min i f f res de l ' é g l i f e , dans les temps de fa 
naiflance , é to i en t appe l lés presbyteria ou 
prefibyterium , confei l des anciens. L ' é 
v ê q u e y p ré f ido i t en qual i té de premier 
ancien, & étoi t aflis au. mi l ieu des autres 
anciens : ceux-ci , c ' e f l - à -d i r e les p r ê t r e s , 
avoient à leurs c ô t é s leurs chaires de juges ; 
c'eft pourquo i ils f o n t appe l lés par les pè re s 
afifeffores epifcoporum. I l ne s ' exécu to i t r ien 
de c o n l i d é r a b l e q u i n ' e û t é té auparavant 
dé l ibéré dans cette a f l èmb lée , o ù l ' é v ê q u e 
étoi t le chef du corps des p r ê t r e s ou anciens^ 
parce qu'alors la ju r i fd ic t ion é p i f c o p a l e ne 
s ' exerço i t pas par l ' évêque f e u l , mais par 
l ' é v ê q u e affi l ié des anciens y dont i l é toi t le 
p r é f iden t . Voye\ E v Ê Q U E . 

A N C I E N , eft encore u n ti tre f o r t res
pec té chez les proteftans. C 'ef t a inf i qu'ils 
appellent les officiers , qu i conjointement 
avec leurs pafteurs ou minif t res , compofent 
leurs confif toires ou a f femblées pour veiller à 
la re l ig ion & à l 'obfervat ion de la di fc ipi ine ; 
on cho i f i t les anciens d'entre le peuple , & 
on pratique quelques c é r é m o n i e s à leur 
r é c e p t i o n . L o r f q u e les calviniftes é to i en t 
to lé rés en F r a n c e , le nombre de ces anciens 
étoi t f i x é , & i l leur étoit d é f e n d u par u n 
édit de Louis X I V , en 1680 , de f o u f r f i r au
cun catholique romain dans leurs p r ê c h e s . 

E n E c o f l è i l y a dans chaque pa ro i f l è 
un nombre i l l imité de ces anciens, qu i ne 
paf îë pourtant pas ordinairement celui de 
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douze ; le gouvernement p re fby té r î en d o m i 
nant principalement dans ce royaume. 
Voyei P R E S B Y T É R I E N . 

Chamberlayne fait mention d'un ancien 
régulateur choif i dans chaque paroif lè par 
le confiftoire , & dont le choix eft enfuite 
c o n f i r m é par les habitans, ap rè s une i n 
format ion exacte & fcrupuieufe de fes vie 
& m œ u r s . I l ajoute que le minif t re l 'o r 
donne , & que fes fondions font à vie ; 
qu'elles confif tent à aider le minif t re dans 
f i n f p e d i o n qu ' i l a fur les m œ u r s , dans fes 
vilites , ca téchi lmes , pr ières pour les ma
lades , monitions pa r t i cu l i è r e s , & à l ' ad -
mini f t ra t ion de la cene. T o u t cela paro î t 
d'autant moins f o n d é , que toutes ces 
fond ions font les m ê m e s que celles des 

fimples anciens dans les églifes presbi tér ien-
nes : quant aux anciens régulateurs y on n 'y 
c o n n o î t rien de femblable , f i ce n'eft dans 
les affemblées générales , où ces anciens 
régulateurs fon t l 'office de députés ou de re -
p ré fen tans des églifes V. S Y N O D E , & C . [G) 

A N C I E N N E A S T R O N O M I E , fe dit quel
quefois de l 'aftronomie des anciens q u i , 
f u i v a n t j e f y f t ê m e de P t o l o m é e , mettoient la 
terre au centre du monde , & failorent tour
ner le fo le i l autour d'elle ; & quelquefois de 
l 'aftronomie de Copernic m ê m e , qui en p l a 
ç a n t le folei l au centre de l 'orbite terreftre , ou 
dans quelque point au dedans de cet orbite ,. 

-faifoit décrire aux planètes des cercles autour 
du f o l e i l , & non des ellipfes , qu'elles d é c r i 
vent en effet. V A S T R O N O M I E . V auffi 
P L A N È T E , C O P E R N I C , O R B I T E , &c. 

A N C I E N N E G É O M É T R I E peut s'enten
dre auffi de deux manières ; o u de la g é o 
mé t r i e des anciens , ju fqu 'à Defcartes, dans 
laquelle on ne faifoit aucun ufage du calcul 
analytique -, ou de la géomét r ie depuis 
Defcartes ju fqu ' à l ' invention des calculs 
différentiel & intégral . Voye\ A L G E B R E y 

D I F F É R E N T I E L , I N T É G R A L , &C. V o y . 
a u f f i G É O M É T R I E . (O) 

A N C I E N S , f. m . p l . {Belle s4ertres.) I l 
fe dit par t icu l iè rement des écr ivains & des 
artiftes de l'ancienne G r è c e & de l'ancienne 
Rome. ** 

Dans les dialogues de Per rau l t , int i tulés : 
"Parallèle des anciens & des modernes y l 'un 
des interlocuteurs p ré tend que c'eft nous qui 
fommes les anciens. « N ' e f t - i l pas v r a i d i t — 
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i l , que la durée du monde eft c o m m u n é m e n t 
regardée comme celle d e l à vie d'un homme; 
qu'elle a eu fon enfance , fa jeuneflè & fon 
âge parfait , & qu'elle eft préfentement dans 
fa vieilleffe ? Figurons-nous de même que la 
nature humaine n'eft qu'un feul homme. I l 
eft certain que cet homme auroit été enfant 
dans l'enfance du monde , adolefcent dans 
fon adolefcence, homme parfait dans la 
force de f o n âge , & que préfentement le 
monde & l u i feroient dans leur vieilleffe. 
Cela f u p p o f é , nos premiers pères ne doivent-
ils pas ê t re regardés comme les enfans , & 
nous comme les vieillards & les véritables 
anciens du monde ? » 

Ce fophifine ingénieux d 'après lequel on 
a dit p la i famment , le monde efi fi vieux qu'il 
radote, a été pris un peu trop à la lettre par 
l'auteur du Parallèle. I l peut s'appliquer avec 
quelque jufteffe aux connoiffances humaines, 
au p rog rè s des fciences & des arts , à tout 
ce qui ne reçoi t Ion accroiffement & fa ma--
turi té que du temps. Mais qu ' i l en foit de 
m ê m e du goû t & du g é n i e , c'eft ce que 
Perrault n'a pu fér ieufement penfer & dire. 
I c i les caprices de la nature, les circonftances 
combinées des l i eux , des hommes & des 
chofes, ont tout fait > fans aucune règle de 
fuccefl ion & de p r o g r è s . O ù les caufes ne 
font pas confiantes , les effets doivent être 
bizarrement divers. 

L'avantage que Fontenefle attribue aux 
modernes d'être montés fur les épaules des 
anciens y eft donc bien réel du côté des con-
no i f l àncesprogre f î ives ; comme, la phyfique, 
l 'aftronomie , les méchan iques : la-mémoire 
& l 'expér ience du pa f l e , les vérités qu'on 
aura faifies , les erreurs où l 'on fera tombé'; 

• les faits qu'on aura recueillis, les fecrets qu'on 
aura furpris & dérobés à la nature, les 
f o u p ç o n s m ê m e qu'aura fait n a î t r e l'induc
t ion ou l'analogie, feront des richeflès aequi-
fes ; & quoique pour paffer d 'un fiecle à: 
l'autre , i l leur ait fa l lu franchir d'immenlès 
déferts d'ignorance, i l s'eft encore échappé , 
à travers la nui t des temps , aflèz de rayons; 
de lumière , pour que les ob/èrvat ions , les 
d é c o u v e r t e s , les travaux des anciens aient 
aidé les modernes à pénét rer plus avant 
qu'eux dans l 'é tude de la nature & dàns l ' in 
vention des arts. 

Mais en. fait de talens , de génie & de: 
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g o Û t , la fucce f l ion n 'ef t pas la m ê m e . L a 
ra i fon & la v éri té fe t ranfmettent , l ' i nduf -
trie peut s'imiter ; mais le génie ne s'imite 
p o i n t , l ' imaginat ion & le fent iment ne paf
fent po in t en hér i t age . Quand m ê m e les 
facu l tés naturelles feroient égales dans tous 
les fiecles , les circonftances qui d é v e l o p p e n t 
ou qu i é t o u f f e n t les germes de ces f acu l t é s , 
fe varient à l ' i n f i n i : u n feul homme c h a n g é , 
tout change. Qu ' impor t e que fous A t t i l a & 
fous Mahomet la nature eû t produi t les m ê 
mes talens quefous A l e x a n d r e & fous Augufte? 

I l y a plus : a p r è s deux m i l l e ans , la v é 
ri té enfevelie fe trouve dans fa p u r e t é comme 
l 'or , & pour la d é c o u v r i r , i l ne faut qu 'un 
feul homme. Copernic a v u le f y f t ê m e du 
monde comme s'il f û t f o r t i tout r é c e m m e n t 
de l 'école de Pythagore. Combien d'arts & 
combien de fciences , a p r è s dix fiecles de 
barbarie, ont repris leurs recherches au m ê m e 
point où l ' an t iqu i té les avoit laif lèes ? 

Mais quand le f lambeau du gén ie eft é te int ; 
quand le g o û t , ce fentiment fi d é l i c a t , s'eft 
dépravé ; quand l ' idée ef lènt iel le du beau , 
dans la nature & dans les arts , a fa i t place à 
des conceptions pué r i l e s & fantafques , ou 
abfurdes & monftrueufes ; quand toute la 
maffe des-efprits eft cor rompue dans un fie
cle , & depuis des fiecles , quels lents efforts 
ne f a u t - i l pas à la r a i fon & au gén i e m ê m e , 
pour fe dégage r de la roui l le de l ' ignorance 
& de l 'habitude , pour difcerner , pa rmi 
les exemples de l ' an t iqu i té , ceux qu ' i l eft 
bon de fuivre & ceux que l ' o n doi t év i te r ? 

Pe r r au l t , fès partifans & fes adverfaires 
ont tous eu to r t dans cette d i fpute ; aux uns 
c'eft le bon g o û t qu i manque , & aux autres 
la bonne f o i . 

Quelle pi t ié de v o i r , dans les dialogues fur 
les anciens Ù les modernes, oppofer fé r ieufe
ment Mezerai à T i t e - L i v e & à T h u c y d i d e , 
fans daigner parler d e X é n o p h o n , de Sallufte, 
n i de Taci te ; de v o i r oppofer l 'avocat L e 
M a i tre à C i c é r o n & à D é m o f t h e n e ; Chape
lain , De fmare t s , L e M o i n e , S c u d é r i à H o 
mère & à V i r g i l e ; de v o i r d é p r i m e r l ' I l iade 
& l 'Ené ide , pour exalter le Clovis , le Saint-
Louis , T A l a r i c , la Pucelle ; de v o i r donner 
aux romans de l ' A f t r é e , de C l é o p a t r e , de 
Cyrus , de Clé l ie , le double avantage de 
n'avoir aucun des défauts que Von remarque 
dans les anciens poètes-^ & d ' o f f r i r une infinité 
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de beautés nouvelles, notamment plus d'in
vention & plus ah efprit que les poèmes d'Ho
mère ; de vo i r p r é f é r e r les poéf ies de V o i t u r e , 
de Sarazin , de Benferade , pour leur galante
rie fine , délicate Spirituelle , à celles d e T i -
bulle , de Properce & d 'Ovide , Ùc. ? 

I l n 'ef t pas é t o n n a n t , je l 'avoue , qu 'un 
para l lè le fi é t r ange ait é m u la bile aux z é l a 
teurs de l 'ant iqui té ; mais auf l i dans quel 
autre excès ne font- i ls pas t o m b é s e u x - m ê 
mes ? U n e fi bonne caufe avoit-elle befoin 
d ' ê t r e foutenue par des injures ? é t o i t - c e à la 
g rof l i é re té p é d a n t e f q u e à venger le g o û t ? 
L e u r mauvaife f o i rappelle ce que l 'on r a 
conte d 'un homme qui par f y f t ê m e ne.conve-
noi t jamais des torts de fes amis. O n l u i en 
demanda la ra i fon : Ji j'avouois , d i t - i l , que 
mon ami efi borgne y on le croiroit aveugle. 
Mais les amis des anciens n'avo;ent pas cette 
in ju f t i ce à craindre; & d'ailleurs ne voyoient-
ilspas que ne r ien c é d e r , c ' é to i t donner pr i fè 
f u r eux & p r é f e n t e r un cô té foible ? A v o i t - o n 
befoin de leur aveu pour favoir que les grands 
hommes qu' i ls dé fendo ien t é to ient des h o m 
mes ? O n fait bien que l ' inégali té eft le pa r 
tage du gén ie . Avoient - i l s peur que les beau
tés d ' H o m è r e n e f i f l è n t p a s oublier fes d é 
fauts ? P o u r q u o i ne pas r e c o n n o î t r e que de 
longues harangues é to ien t dép lacées au m i 
lieu d 'un combat ; que des comparaifons p r o 
longées au d e l à d e l a f i m i l i t u d e , choquoientle 
bon fens & le g o û t ; qu'une foule de détai ls 
pris dans les m œ u r s antiques , mais fans no
bleffe & fans in té rê t , n ' é t o i e n t p a s dignes de 
l ' épopée ; que le langage des h é r o s d ' H o m è r e 
é toi t fouvent d 'un naturel qui ne peut plaire-
dans tous les temps ; que fi H o m è r e a v o u l u 
fè jouer de fès dieux en les r ep ré f èn t an t r a i l 
leurs , co lè res , e m p o r t é s , capricieux , i l a 
eu tor t ; que s'il les a peints de bonne f o i >, 
d ' ap rè s la croyance publique , i l n 'ef t que 
pardonnable de n'avoir pas é té plus p h i l o f o 
phe que fon fiecle, & que s'il les a imagines 
tels l u i - m ê m e , i l a d o r m i & fai t de ridicules 
fonges ? A p r è s avoir reconnu ces d é f a u t s , 
n ' avo i t -on pas à louer en l u i la poéf ie au plus 
haut degré > le coloris & l 'harmonie ; la 
hardief iedu def lè in & la beau té de l ' o r d o n 
nance ; la plus é t o n n a n t e f é c o n d i t é , fo i t dans 
l ' invent ion de fes carac tères , fo i t dans la 
compof i t ion de fes grouppes ; la v é h é m e n c e 

.de fes réc i t s & la chaleur de fès peintures ; la* 
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grandeur merci" de fon génie dans l'ufage 
du merveilleux ; le premier don du poë te 
e n f i n , l 'art de tout animer & de tout agran
dir , cet art créateur & f é c o n d qui a f r a p p é , 
rempl i , échauf fé tant de têtes dans tous les 
fiecies , & tant d o n n é à peindre , après l u i , 
& à la plume & au pinceau? 

A p r è s avoir avoué que dans l 'Enéide l 'ac
t ion manquoit de rapidi té , de chaleur & de 
v é h é m e n c e , que les paffions s'y mêlo ient trop 
rarement & laiffoient de trop grands inter
valles vuides; que tous les caractères , excepté 
D i d o n , é toient foiblement deffinés ; que 
celui d 'Enée fur- tout n'avoit n i f o r ce , n i 
grandeur ; que les f i x derniers livres étoient 
une t rès-foible imitat ion de l 'Iliade , &c. 
n'av oit-on pas à dire que les f ix premiers 
êto\em une imitation merveilleufement e m 
bellie & ennoblie de l 'Ody l f ée ? que jamais la 
mélodie des vers , l 'é légance du f ty le , la 
poéf ie des détails , ' l ' é loquence du fentiment, 
îe goû t exquis dans le choix des peintures 
n'avoient été à un f i haut point dans aucun 
poëte du monde ? 

A p r è s avoir avoué que Sophocle & Eur i 
pide étoient inférieurs à Corneille & à Ra
cine pour la belle entente de l'action t h é â 
t ra le , l ' économie du p l a n , l 'oppofi t ion des 
caractères , la peinture des paffions, l 'art d'ap
profondir le c œ u r , d'en développer les re
p l i s ; n'avoit-on pas à faire valoir le naturel, 
l 'énergie , le pa thét ique des poètes grecs , -& 
ftir-tout leur force tragique ? 

A p r è s avoir mis t rès- loin au deffous de 
Mol iè re , Arif lophane , Plaute & T é r e n c e , 
ne leur e û t - o n pas laiffé la gloire d'avoir 
f o r m é eux-mêmes dans leur art celui qui les 
a furpafles ? E t f i la Fontaine a por té dans la 
fable le génie de la poéf ie ; f i par le charme 
du pinceau , & par cette i l lu f ion f i douce que 
nous tait? fà naïveté , i l a paffé de t r è s - lo in 
Efope & P h è d r e fes modè les ; n 'ont- i ls pas 
comme lu i le mér i te eflentiel à l 'apologue, le 
na tu re l , la g râce & la f implic i té ? 

Quel avantage du cô té d 'Ovide , de T i -
buile & de Properce, fu r la froide galanterie 
du bel-efprit de Rambouillet , fu r les V o i 
ture , les Benferade, les Sarazin , &c. ? Quel 
avantage que celui d'Horace fur Boileau, fon 
foible & f r o i d copiffe ! Quelle philofophie 
dans l 'un , quelle abondance de penfées ! 
§L dans l'autre quelle flérilité dans les fujets 
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les plus riches ! combien de profondeur dans 
fes vues , & d'imagination dans fes plans ! 

E n général rien de plus imprudemment 
engagé que cette fameufe difpute. O n ne 
conço i t pas m ê m e aujourd'hui comment elle 
put s 'élever. N ' avo i t - on pas vu du premier 
coup d 'œil l'avantage prodigieux que l 'un des 
deux partis devoit avoir fur l'autre ? Qu'en 
oppofant toute l 'antiquité depuis Homère 
jufqu 'à Tacite , au nouveau règne des let
tres , depuis le Dante jufqu 'à D e f p r é a u x , on 
embraffoit mille ans d'un côté , & tout au 
plus quatre cents ans de l'autre ? Et que 
pouvoit-on comparer ? 

Les orateurs ? Mais Rome & Athènes 
avoient des tribunes ; les droits des nations, 
leur fa l u t , les intérêts de la patrie & de la 
l i b e r t é , la grande caufe du bien publie & 
quelquefois du talut commun étoient confiés 
à un homme ; & le for t d 'un é t a t , celui des 
nations dépendoi t de fon é loquence. Qu'a 
de commun cet emploi fublime avec celui 
de nos avocats ? O ù étoit dans l'Europe mo
derne la place d'un homme éloquent ? É to i t -
ce dansv notre barreau que dévoient naître 
des D é m o f i h e n e s ? Y a-t-il d 'é loquence fans. 
pafî ion ? E t ne fait-on pas que le langage des 
paffions ef l déplacé par-tout o ù la lo i feule 
ef i juge? V B A R R E A U . 

Rien de plus important fans doute que 
l 'objet de l ' é loquence de la chaire ; mais la 
feule paf î ion qu'on y excite efl la crainte , 
quelquefois la pitié. L a haine, l 'orguei l , la 
vengeance , l 'ambit ion , l'envie , la rivalité 
des partis , les difeordes publiques , les mou
vemens du fàng & de la nature , le fanatis
me de la patrie & de la l iber té , tous les grands 
mobiles du c œ u r humain , tous ces grands 
refforts de l ' é loquence républ icaine n'ont 
point paffé de la tribune dans la chaire. 

Les hifloriens ? Mais de bonne f o i quel
ques talens que la nature eût accordé à ceux 
de nos temps de ténèbres , de barbarie & de 
fervitude , auroient-ils pu donner au fer le 
pr ix de l 'or ? D ' u n c ô t é , le tableau des r épu
bliques les plus floriffantes, des plus fuperbes 
monarchies , des plus merveilleufes conquê
tes , des plus grands hommes de l 'univers, 
étoi t fous les yeux de l 'hif toire. D e l'autre , 
qu'avoit-elle à peintre ? Des incurfions , des 
brigandages, des efclaves, & des tyrans. Ex* 
ceptez-en quelques règnes , & dites-moi çè 
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qu'auroient fa i t de nos m i f é r a b l e s annales les 
T i t e - L i v e , les Tac i t e , les T h u c y d i d e , les 
X é n o p h o n ? Quand le génie n 'auroit pas 
m a n q u é à l 'h i f to i re moderne ; l ' h i f to i re elle-
m ê m e , cet amas de crimes fans noblefte , 
de nations fans m œ u r s , d ' é v é n e m e n s fans 
gloire , de perfonnages fans c a r a c t è r e , fans 
vertu n i talent que la f é r o c i t é , n 'auroi t -el le 
pas r ebu té le gén ie ? Des hommes éc la i rés , 
fenfibles , é l o q u e n s , fe feroient- i ls d o n n é la 
peine d ' éc r i r e des faits indignes d ' ê t re lus ? 

Les p o è t e s ? Mais a-t-on pu p r é t e n d r e que 
deux règnes , celui de L é o n X & celui de 
Louis X I V , puffent entrer dans la balance 
avec toute l ' an t iqu i t é ? Ce fon t les fiecles 
d'Alexandre & d ' A u g u f t e , & tous les r è 
gnes des empereurs, que l ' o n r éun i t contre le 
premier "âge de la renaiffancedes lettres. Mais 
pour juger combien le temps fai t à la c h o f e , 
on n'a q u ' à joindre cinquante ans au fiecle 
de Louis X I V , & l ' o n a de plus du c ô t é des 
modernes , qu i ? Pope , A d i f t b n , M é t a f -
tafe, nombre de p o è t e s f r a n ç o i s e f t imés & 
dignes, de l ' ê t r e ; & cet homme prodigieux , 
qui peferoit l u i feul dans la balance dix an
ciens des plus a d m i r é s . 

Cette r é f l ex ion nous r a m e n é aux moyens 
qu'on auroit encore de r é c l a m e r en faveur 
des modernes, contre l ' i n ju f t e para l lè le qu ' on 
a fait d'eux & des anciens. Ce feroi t d 'abord, 
comme nous l 'avons d i t , . de comparer les 
efpaces des temps , de faire vo i r d 'un c ô t é 
mille ans é c o u l é s , feulement depuis H o m è r e 
jufqu'à T a c i t e , & de l 'autre c ô t é tout au plus 
un ou deux fiecles de cul ture ; d 'obferver 
enfuite. ce qu ' un demi - fiecle a mis depuis 
dans la balance. O n pour ro i t dire alors : 
Voilà ce qu'a d o n n é l 'efpace de foixante 

a n n é e s . Q u ' o n attende encore quelques f i e 
cles ; & quand les temps feront égaux ,. on 
aura droi t de comparer les hommes. 

O n rapprocheroit enfuite les circonftances 
locales , celles des hommes & des temps ; 
& combien , du c ô t é de la poé f i e ,. comme 
de l ' é loquence & de l 'h i f to i re , les modernes 
« a u r o i e n t - i l s pas de gloire d 'avoir f u r m o n t é 
tant d'obftacles pour approcher des anciens ? 
F b y q l 'a r t ic le P O É S I E . 

C ' é to i t a i n f i , ce me femble , que cette 
^ caufe devoit ê t r e p l a idée . Si on ne fe p a f l i o n -

aoit que pour la vér i té , o n feroi t j u f t e , i m 
part ial c o m m e elle ; mais. on. fe pafl ionne 
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pour f o n op in ion , & la van i t é veut avoir 
ra i fon , à quelque pr ix que ce fo i t . 

L e para l lè le de Perrault dans la partie des 
arts , eft d 'un homme plus éc la i ré , mais p r é 
fuman t t rop de fes fo rces , ou p l u t ô t donnant 
t rop à l ' adula t ion. Quand i l feroi t vra i que 
les modernes auraient égalé les anciens en 
lcu lp ture , en architecture , la g loi re de ces 
deux arts n'en feroi t pas moins toute en t i è re 
ou prefque toute ent iè re à ceux q u i , les 
ayant créés , les ont p o r t é s à un poin t d ' é l é 
gance , de correction , de nob le i f e , digne de 
ferv i r de m o d è l e . O n a beau dire qu 'on peut 
ajouter aux beau tés de l 'architecture an
cienne , cela n 'eft pas encore a r r ivé . O n a 
d o n n é plus de hardiefte & de c o m m o d i t é aux 
é d i f i c e s , c'eft le f r u i t de l ' e x p é r i e n c e ; mais 
plus d ' é l égance & de m a j e f l é n o n . O r 
c'eft là le f r u i t du g é n i e . 

Quant à la peinture & à la muf ique , i l 
faut favoir douter des prodiges que l ' on nous 
vante ; mais ne pas aff luer fu r des preuves 
légères que ces a r t s n ' é t o i e n t qu ? au berceau ; 
que les anciens q u i chantoient f u r la lyre ne 
fe doutoient pas des accords ; que dans la 
peinture ils n'avoient n i la magie du c l a i r -
obfcur , n i l 'une n i l 'autre perfpeclive ; ne 
pas juger d ' A t h è n e s d ' a p r è s P o r n p e ï a ; & 
p r é f u m e r qu 'un peuple , dont les organes 
é to ien t f i dé l ica ts & le g o û t f i f i n & f i juf te ,. 
ne fe feroi t po in t p a f ô o n n é pour ces deux' 
arts , s'il n 'avoi t pas é té à -peu-près de niveau 
avec ceux o ù i l excelloit . Apelles , T i m a n t e , 
A ë t i o n en auroient-ils i m p o f é aux juges de. 
Praxitelle & de Phidias ? U n e muf ique fo ib le 
auroit-el le produi t des effets q u ' o n oferoi t à 
peine attribuer à l ' é l o q u e n c e ,. & fai t c r a i n 
dre , m ê m e aux plus fages , f o n influence f u r 
les m œ u r s , & f o n afeendant fu r les lo ix ? Ce 
p r é j u g é , favorable aux anciens } rnér i to i t 
qu 'on ne négl igeâ t aucun des avantages du* 

. cô té des modernes , & l ' I ta l ie eû t été d'un?. 
grand poids dans la balance des beaux-arts. 
I 3 ' o ù vient donc que Perraul t a_eu la v a n i t é ' 

( de n ' y faire entrer que l ' éco le f r a n ç o i f e ? IL. 
avoit fa i t u n mauvais petit p o ë m e , dans l e 
quel , pour flatter Louis X I V , i l avoit o p -

: p o f é f o n r ègne à toute l ' an t i qu i t é . On,trouvas 
la louange o u t r é e ; i l vou lu t la ju f t i f i e r , 
f i t u n l i v r e , o ù , avec de l ' e f p r i t , i l s'effor— 
ço i t d'avoir ra i fon : m o y e n prefque affuré. de: 
fa i re u n mauvais lk re» . 
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A i n f i l u i -même i l avoit a f fb ib l i une caufè ' 

d é j à t rop foible , en dé tachan t du parti des 
modernes tout ce qui n'appartenoit pas au 
r ègne de Louis le grand; & s'il appelle à fon 
fecours Malherbe , Pafcal & Corneille , 
f ù r - t o u t l ' A r i o f t e & le Taf fe , c'eft qu ' i l 
s 'oublie, & perd de vue l 'objet qu ' i l s 'étoit 
p r o p o f é . 

Mais ee qui l 'avoit mis encore plus à l ' é 
t ro i t , c'eft l'alternative comique à laquelle 
i l étoit r é d u i t , ou de louer fes adverfaires & 
les amis de fes ennemis , ou de renoncer à 
tout l'avantage que leurs talens donneroient 
à fa caufe. Racine , D e f p r é a u x , Mol iè re , : 

l a Fontaine étoient bien d'autres hommes à 
oppofer aux anciens , que Chapelain & Scu-
deri. I l eût fa l lu avoir le courage & la f r a n - -
chife de les louer autant qu'ils meritoient de 
l ' ê t re ; & cette vengeance étoit en m ê m e 
temps la plus noble & la plus adroite qu ' i l 
p û t tirer d 'un injuf te mépr i s . ( M. MAR-, 
M ON TEL.) 

A N C I E N S , A N T I Q U I T É , (Beaux-ans.) 
Lor fqu ' en traitant des beaux-arts on parle 
des anciens ou de l ' a n t i q u i t é ^ o n entend fous 
ce nom les peuples anciens chez lefquels ces 
arts ont été floriflàns , & ce font principale
ment les Grecs & les Romains. Ces deux 
nations fe font dift inguées par la dél icatefïè 
de leur goû t & par l'excellence de leurs o u 
vrages. O n ne fauroit difconvenir qu'elles 
ont por té les arts à un degré de perfection 
que les modernes n'atteignent que t r è s - r a r e 
ment. I l y a eu des critiques qui ont exalté 
avec tant d'enthoufiafme la fupér ior i té des 
anciens > que d'autres ont cru voir dans ces 
éloges une cenfure offenfante des modernes. 
C'eft ce qui occafiona en France la difpute 
fi vive & fi connue fu r la p r é é m i n e n c e entre 
les anciens , & les modernes ; difpute q u i , 
pendant quelques a n n é e s , f u t pouf ïee de 
part & d'autre avec trop de chaleur. 

Nous n'entrerons point ic i dans cette 
querelle. L a d i fcuf l ion feroit plus longue 
que ne l'a cru M . P e r r a u l t , qui a p r é t endu 
prouver dans fon petit ouvrage ( Parallèle 
des anciens Ù des modernes. ) , que les mo
dernes ont égalé & m ê m e lurpaf fé les anciens 
dans tous les genres. Nous nous bornerons à 
des réflexions générales fur le goû t des aih? 
ïiens , telles que la nature de cet ouvrage le 
peimet. Nous n'en parlerons m ê m e i c i que 
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relativement à l ' é loquence & à la poéfie ^ 
renvoyant à Y article A N T I Q U E ce qui con
cerne les arts de la peinture & de la fculpture. 

Les règles fondamentales du goû t font les 
m ê m e s dans tous ies fiecles, puifiqu'elles d é 
coulent des attributs invariables de l'efprit 
humain. I l y a néanmoins beaucoup de va
riétés dans les formes accidentelles fous l e f 
quelles le beau fe peut préfenter . C'eft à ce 
qu ' i l y a d'accidentel qu'on doit néceffaire-
ment faire attention , lo r fqu ' i l s'agit de juger 
des anciens. U n morceau d 'é loquence ou de 
poéf ie peut ê t re parfaitement beau, & s ' é 
carter n é a n m o i n s beaucoup de ce qui chez 
les modernes paffe pour être de la plus 
grande beauté . Si l ' on néglige de faire cette 
r é f l e x i o n , on rifque de portera tout moment 
des jugemens faux. O n ne doitpasfuger de 
la beauté d'un habillement perfan d'après la 
mode des E u r o p é e n s ; i l faut néceffairement 
avoir fous les yeux la forme perfane ; c'eft 
elle feule qui peut fèrvir de règle dans le j u 
gement qu 'on voudra porter. 

L a forme que les anciens donnoient à leurs 
ouvrages de g o û t s 'éloigne pour l'ordinaire 
t rès- for t de la forme qu'on fu i t aujourd'hui > 
quoique l'effence de ces ouvrages n'ak point 
varié. Nous parlons i c i principalement des 
écrits qui ne font pas de f imple amufement, 
mais qui ont un but m o r a l , qu'ils tâchent 
d'obtenir fous une forme accommodée au 
g o û t du fiecle. 

Le but des poètes Grecs , par exemple , 
dans leurs t ragédies , n 'é toi t pas uniquemènc 
de jeter pour quelques heures les fpecfa-
teurs dans une agréable agitation de fent i 
mens divers , de montrer leur habileté dans 
l'art de remuer les paf f ions , & de s'attirer 
une conf idé ra t ion ou d'autres avantages per-
fonnels , çe qui eft le but ordinaire des p o è 
tes modernes. Cette di f férence dans les 
vues a d û nécef fa i rement en produire une 
t r è s -g rande dans l ' exécut ion . 

I l n ' y a peu t -ê t re point de genre , foit en 
poéf ie , fo i t en profe , qui n'ait été dans fa 
première origine introduit à l'ufage de la re
l igion ou de la polit ique. C'eft d 'après cette 
remarque qu ' i l faut juger de la forme acci
dentelle de chacun de ces genres. Sans le 
fecours de ce fil, on s ' éga re ro i t , & l 'on por
terait des jugemens t rès-faux & très-injuftes 
fu r les ouvrages de l 'ant iqui té . Combien d'au

teurs 
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teurs modernes qu i d é f a p p r o u v e n t les c h œ u r s 
dans les t ragédies anciennes , parce qu'ils 
leur pa ro i f l èn t peu naturels ! Mais s'ils f a i 
foient r é f l ex ion que les chants folemnels de 
ces c h œ u r s é to i en t la partie la plus e f l en -
tielle des p r e m i è r e s t ragédies , & que l'ac
t i on n ' é to i t qu 'un acceflbire ( V C l I C S U R , 
E P I S O D E ) , ils r e c o n n o î t r o i e n t que les 
poètes n'ayant pas la l iber té de toucher aux 
c h œ u r s , ont f u les incorporer à l ' a d i o n avec 
beaucoup de fagef le& tou t l e g o û t imaginable. 

O n trouve pareillement dans les. ouvrages 
des anciens , des traits q u i r é p o n d e n t parfai
tement & de la m a n i è r e la plus judicieufe , 
au but pr inc ipal de l 'auteur , & qui par con
féquent tiennent à la pe r f ed ion de l 'ouvrage ; 
& l ' on ne fàuro i t nier n é a n m o i n s que de 
pareils traits d é p a r e r o i e n t in f in iment l ' o u 
vrage d 'un auteur moderne. Q u ' o n l i fe par 
exemple dans, 1' 'Antigone de S o p h o c l e , la 
quat r ième fcene du premier a d e , o n t r o u 
vera f roide & choquante la m a n i è r e dont le 
foldat vient annoncer à C r é o n l 'enterrement 
de Polynice. U n e perfonne peu in f i ru i t e fera 
tentée de croire que Sophocle a v o u l u i c i 
donner dans le burlefque. Mais quand on fe 
rappellera l 'ob l iga t ion que la pol i t ique i m -
pofbi t aux p o è t e s A t h é n i e n s , d m f p i r e r à 
chaque occaf ion à leurs concitoyens de l 'hor 
reur pour l 'é tat monarchique , cette fcene 
pa ra î t r a excellente. L e p o ë t e y trace de 
main de m a î t r e les extravagances auxquelles 
l 'eiprit defpotique d 'un t y r an peut induire 
fes efclaves. 

I l ne f u f f i t pas , en ï i fant les ouvrages de 
goû t des anciens, de ne jamais perdre de vue 
le but auquel ils é to ien t obl igés de f u b o r -
donner tout le refte ; i l faut encore avoir 
conftamment fous les yeux leurs m œ u r s , 
leurs lo ix & leurs ufages ; fans cela i l n 'ef t 
pas pof l ible d'en juger f à i n e m e n t . Si l ' o n ne 
confidere pas quelle importance les Grecs 
mettoient à leurs jeux pub l i c s , & f u r - t o u t 
â la courfe des chevaux, o n reprochera à So
phocle d 'avoir r id iculement d o n n é dans f o n 
Electre une fi longue defcr ip t ion d'une p a 
reille courfe à l ' occaf ion du r éc i t fabuleux 
de la m o r t d 'Ore f te . Cependant c'eft ce 
m o r c e a u - l à qu i a d û plaire davantage à 
fes fpedateurs. 

A u fiecle d ' H o m è r e , l 'ufage n ' é to i t pas 
encore in t rodu i t dans la foc ié t é ; d é p a r i e r 
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cont re fes fentimens ; on ignoroi t ce l a n 
gage que nous nommons le langage de la 
politejfe. Chacun s ' é n o n ç o i t naturellement 
& fans d é t o u r ; & celui qu i é to i t dans le cas 
de faire quelques reproches à d'autres , n'y* 
met to i t po in t d 'adouciffement ; i l s ' expn-
m o i t rondement , quoiqu ' i l f û t fans aigreur. 
Ce n 'eft donc pas f u r les m œ u r s d 'aujour
d 'hui q u ' i l faut juger des c o n v e r f à t i o n s de 
cette efpece , qu 'on retrouve f r é q u e m m e n t 
dans l ' I l iade. Commen t H o m è r e a u r o i t - i l 
pu peindre une nature qu i de f o n temps 
n 'ex i f to i t pas encore ? 

Bien des gens ont t r o u v é é t r a n g e que dans 
ce m ê m e p o ë t e , fes perfonnages obfervent 
une grav i té finguliere dans la fimple conver-
f a t i o n , qu'ils s ' é n o n c e n t avec f o r m a l i t é , & 
une efpece de folemnité. L e moindre r a p 
p o r t , le plus p e t i t m e f l à g e qu 'un h é r a u t vient ' 
faire de la part d 'un des chefs de l ' a rmée , 
s'y fa i t avec apparat. ( V o y . Iliade liv. IV~% 

v. z 0 4 & fuivans. ) Mais cette m a n i è r e ef t 
p r é c i f é m e n t dans les m œ u r s de ces t e m p s - l à . 
L e p o ë t e , en ne la fu ivant pas , auroit man
q u é ^ la nature. Ce qu 'on b l â m e i c i en l u i , 
ce font donc des beau tés bien rée l les : l o r S 
qu 'on penfera que chez les anciens, certaines 
chofes qui feroient au jourd 'hu i de t r è s - p e u 
de valeur , é to ient d 'un tou t autre p r ix , o i t 
ne prendra plus H o m è r e & f o n A c h i l l e pour 
deux enfans , comme on eft t en té de le faire > 
quand on l i t de quelle m a n i è r e Mine rve 
t âche de confoler A c h i l l e f u r la perte d u 
but in qu 'Agamemnon l u i a en levé . 

U n exemple bien propre à faire fentir la 
n é c e f ï i t é de conful ter les m œ u r s des anciens, 
pour juger fainement de leurs ouvrages, c 'ef t 
le difcours que N e f t o r tient aux Grecs dans 
le f é c o n d l ivre de l ' I l i a d e , pour les dif< 
fuader de lever le fiege de T r o y e : « Je 
» n'efpere pas , d i t ce véné rab l e viei l lard k 
» fès foldats , qu 'aucun de vous retourne 
» chez f o i , avant d 'avoir c o u c h é avec la 
» femme d 'un T r o y e n . » Ce feroi t au jou r 
d 'hui le m o t i f le plus i n f â m e qu 'un g é n é r a l 
p û t employer en pareille circonftance ; & 
c'eft pourtant au plus vieux & au plus fage des 
capitaines grecs q u ' H o m è r e fai t tenir u n tel 
langage. O n auroit n é a n m o i n s tor t de b l â m e r 
ce p o è t e . D e f o n temps , & dans des temps 
bien p o f t é r i e u r s encore, c 'é to i t un ufage g é 
n é r a l e m e n t é t a b l i , que les habitans d'une 

H h h h 



t i o A N C 
vil le conquife par les armes, devenaient les 
efclaves de leurs vainqueurs ; que les femmes 
par t icu l iè rement étoient partagées entre ceux-
c i , comme faifant partie du b u t i n ; que cha
c u n d'eux s'en choif i f foi t une ou plufieurs , 
pour en faire fa concubine , & que les affié-
gés dévoient toujours s'attendre à un pareil 
f o r t . Le poëte n'a pas introduit de telles 
m œ u r s , i l les a t r ouvé établies. O n en peut 
dire autant de cet autre palfage d ' H o m è r e , 
o ù Agamemnon fait des reproches à M é n é -
îas de ce qu ' i l veut recevoir comme cap t i f , 
Adra f t e qui s 'étoit rendu à l u i , & où ce chef 
des a rmées tue le malheureux Adraf te de fa 
propre main. U n poëte qui de nos jours 
fe ro i t agir de cette manière le général d'une 
a r m é e , feroit t r è s -b lâmable fans doute, mais 
c 'ef t que , dans notre fiecle L une telle ac
t ion déshonorero i t le généra l . 

D è s qu 'on ne perdra pas de vue ces con-
l idéra t ions , qui font indifpenfables pour 
juger fà inement des ouvrages de l ' an t i qu i t é , 
on rendra certainement juftice aux anciens. 
N o u s n'entreprenons, à la véri té , point de 
foutenir que tous leurs ouvrages foient fans 
d é f a u t ; mais ce qui nous femble d é c i d é , 
c 'eft qu'en généra l leur g o û t étoit plus na
turel & plus mâle que celui de la plupart des 
modernes ; qu ' à cet égard leurs ouvrages 
f o n t de beaucoup pré fé rab les . aux nô t res ; 
qu'ils ont. été d'une utilité plus effentielle ; 
qu'ils ont fervi plus efficacement à former 
des efprits mâles ; qu'ils ont moins obfcurc i 
la belle folidité par des ornemens acceffoi-
res ; & que comme la l i t téra ture ancienne 
s'attachoit moins à la contemplat ion, & 
davantage à la pratique que la l i t térature mo
derne , les ouvrages des anciens femblent 
auff i beaucoup plus propres que ceux des 
derniers fiecles, à former des hommes d 'é ta t , 
de bons citoyens, & de braves foldats. Chez 
les anciens tout étoit pratique , dans leur ma
n i è r e de vivre , & dans leurs arts. Chez nous 
la morale & les devoirs m ê m e font un objet 
de fpécula t iôn . I l s agifloient , nous nous 
bornons à penfer. I l s étoient tout fent iment , 
nous tout efprit . 

C'eft donc avec grande raifon qu'on r e 
commande la lecture affidue des anciens. I l 
eft impoffible qu'en fe familiarifant bien 
avec eux, le goû t & la manière de penfer 
j i ' en reço iven t pas une touche plus belle & 
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plus mâ le . Les anciens travailloient incom
parablement plus pour la perfection pratique 
de l 'entendement, que pour l'amufement de 
l 'efpri t ; ils ne pouffoient pas les fentimens 
au delà du point où ils font utiles. Ces fen
timens out rés , au moyen defquels des au
teurs modernes ont cherché à fe faire une 
r é p u t a t i o n , leur étoient inconnus. 

Dans les beaux fiecles de la liberté greque, 
les arts é toient immédia t emen t confacrés au 
bien de l 'état & de la religion. Chaque ou
vrage avoit f o n but dé terminé ; ce but d i r i -
geoit les fentimens de l 'artifte , & Panimoit 
de ce feu fans lequel on n'excella jamais. Les 
anciens alloient droit à leur but ; & comme 
leurs lo ix , leurs m œ u r s , & la nature du cœur 
humain étoient fans ceffe fous leurs yeux, ils 
ne pouvoient guère s 'égarer . Dans la pre
mière éduca t ion on accoutumoit déjà les 
jeunes gens à fe conf idérer comme des mem
bres de l 'état. A i n f i leurs idées fe tournoient 
de bonne heure vers la vie ad ive , & leurs 
adions tend oient toujours au grand. Dès 
qu'un jeune grec c o m m e n ç o i t à travailler, 
fon premier effai étoit déjà pour l 'état. Doi t -
on s ' é tonner après cela de retrouver dans 
tous leurs ouvrages, une vigueur n JXe, un 
jugement m û r , un but m a r q u é ; caraderes 
qu'on n ' appe rço i t que bien rarement dans 
les ouvrages des modernes. Not re éducation 
ré t réc i t la man iè re de penfer de la jeunefîe. 
Ce n'eft pas la raifon , c'eft l'ufage qu'on lui 
prefcrit de confulter. I l n 'eft permis de par
ler ou d'agir , qu'avec la eirconfpedion la 
plus timide , & après s 'être bien affuré de ne 
déplaire à perfonne. N o s jeunes gens ne fe 
confiderent que comme membres d'une fa
mille ; favoir plaire aux cl^efs de leur mai
fon , fe faire remarquer en public , & vivre 
à la m o d e , c'eft en quoi l 'on fait confifter 
leur plus grand mér i t e . L ' é d u c a t i o n ancienne 
étoit févere en tout ce qui tenoit aux devoirs 
envers la patrie , & indulgente à l 'égard des 
devoirs qui concernent l 'humani té en géné
ral. Nous renverfons cet ordre ; auffi n-ap-
p e r ç o i t - o n que trop cet efprit puéri l & ré
t réci dans les écri ts de nos poètes & de nos 
orateurs. Leurs vues s 'étendent rarement 
au delà du petit cercle de leurs relations. 

Si les meilleurs génies ne produifent fou 
vent que du m é d i o c r e , c'eft que l 'élévation 
manque à leurs fentiraens ; c'eft en grandeu* 
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de fentiment & non en fo rce de gén ie que 1 

les anciens l ' emportent f u r nous , comme 
Quin t i l i en l ' obfe rvo i t d é j à de f o n temps. 
Nec enim nos tarditatis natura damnavit y 

fed dicendi mutavimus genus y & ultrà no-
bis quâm oportebat indulfimus. Ità non 
tom ingenio illi nos fuperârunt y quâm pro-
pq/ito. (Inflit. liv. I I y c. 5 . ) 

A peine pouvons-nous nous faire une idée 
affez re levée de la grande m a n i è r e de penfer 
des anciens y & de la vigueur m â l e de leur 
efpri t ; ils m é r i t e n t notre admira t ion , & 
l 'on ne peut que leur envier la noble l i be r t é 
de penfer. 

Mais , d 'un autre c ô t é y c 'eft p o u f l è r la 
vénérat ion pour eux au de là de fes juftes 
bornes , que de croire que la f o r m e m ê m e 
qu'ils donnoient à leurs ouvrages, doive ê t r e 
notre unique m o d è l e . Ce feroi t s ' a r rê t e r à 
l ' éco rce . Ces formes f o n t adap t ée s à leurs 
m œ u r s & à leur fiecle. L ' é p o p é e , le d rame , 
l'ode des anciens , nous mont ren t non dans 
leur antique f o r m e , mais dans l ' e fp r i t m ê m e 
& dans le contenu de l 'ouvrage, des hommes 
dignes d ' ê t re nos m a î t r e s . H o m è r e & O f î i a n 
f o n t , quant à l ' e f î e n t i e l , des chantres d 'un 
m ê m e genre , mais i ls d i f f é r en t totalement 
entr 'eux, quant aux acceffoires , & p r i n c i 
palement dans la f o r m e . Leque l des deux 
fera donc notre guide à ce dernier é g a r d ? 
Ce ne fèra n i l ' u n n i l 'autre. L a f o r m e eft 
accidentelle ; on l 'abandonne à notre choix ; 
i l f u f f i t qu'elle ne r é p u g n e pas au f u j e t , & 
que ce fu j e t fo i t grand. I l y a des auteurs 
modernes fi p r é v e n u s en faveur des formes 
de l ' a n t i q u i t é , que peu s'en faut qu'ils n ' é t a -
blifîènt pour r è g l e que l ' é p o p é e ait v i n g t -
quatre chants. Heureufement que l ' É n é i d e 
n'en a que douze , fans cela la règ le auroit 
é té vraifemblablement in t rodui te . (Cet ar
ticle efi tiré de la théorie générale des beaux 
arts deM. S U L Z E R . ) 

A N C I L E , f. m . en antiquités , efpece 
de boucliers de bronze que les anciens p r é -
tendoient avoir é té e n v o y é s du ciel à N u m a 
Pompilius ; ils â j o u t o i e n t que l ' on avoit en
tendu en m ê m e temps une voix qu i promet-
toit à Rome l 'empire du monde , tant qu'elle 
conferveroit ce p r é f e n t . V P A L L A D I U M . 

H Les auteurs f o n t p a r t a g é s f u r l ' é t y m o -
logie & f u r l 'orthographe de ce mo t . C a -
merarius & M u r e t le p r é t e n d e n t g r e c , & le 
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f o n t venir cY^ yx-ohot, courbé; au f f i é c r i v e n t -
ils ancyle9 ancyliay t ou jours avec u n j : 
nous l i fons certainement dans Plutarque 
ocyKÙhia. Juba dans f o n h i f t o i r e , fout ient 
que ce m o t eft originairement grec. M a i s 
o n ne peut concil ier cette orthographe avec 
les manufcr i t s & les méda i l l e s , o ù ce m o t 
fè t rouve écr i t avec u n i f i m p l e ; V a r r o n 
le fa i t venir de ancilia db ancifu y & f u p 
p o f é que ce n o m f u t d o n n é à une efpece 
de boucliers échancrés ou dentelés à la 
m a n i è r e des peltœ de Thrace . 

Plutarque m ê m e dit que telle é to i t la 
figure de Y ancile ; mais i l d i f fè re de V a r r o n , 
en ce q u ' i l p r é t e n d que les petits boucliers 
des Thraces n'avoient po in t cette figure , 
& qu'ils é to i en t ronds : Ovide p a r o î t en 
avoir eu la m ê m e idée ; fu ivant ce p o ë t e , 
la rondeur de ce bouclier le fit nommer 
ancile y c ' e f t - à - d i r e , ancifum , de am , & 
cœdo, é g a l e m e n t c o u p é en r o n d . 

Plutarque l u i t rouve encore d'autres é t y -
mologies ; par exemple , i l dér ive ancile 
de ècyKCùv , parce que l ' o n por to i t ce b o u 
clier au coude.,„ Q u o i q u ' i l n 'en f û t t o m b é 
qu 'un des nues , on en confervoi t douze 
à ce t i tre ; N u m a par l'avis , d i f o i t - o n , 
de la nymphe E g é r i e , ayant o r d o n n é à 
Vetur ius Manur ius d'en fabriquer onze 
autres parfaitement femblables au p r emie r , 
af in que fi quelqu 'un entreprenoit de le 
d é r o b e r , i l ne p û t jamais favoir lequel de* 
douze étoit le vér i t ab le ancile. 

Ces anciles é to i en t c o n f é r v é s dans le 
temple de M a r s , & la garde en é to i t c o n f i é e 
à douze p r ê t r e s n o m m é s Saliens y é t a b l i s 
pour vaquer à ce mini f te re . V S A L I E N . 

O n les por to i t chaque a n n é e dans le mois" 
de mars en p r o c e f î î o n autour de Rome ; 
& le t roif ieme jour de ce mois , on les 
remettoi t en leur place. ( G ) 

* A N C L A M , (Géogr. moderne. ) v i l l e 
d ' A l l e m a g n e , dans le cercle de la haute 
Saxe & le d u c h é de P o m é r a n i e , f u r la 
Pêne. Long. 32 y $$ ; lat £4. 

§ A N C O B E R , ÇGéogr.) petit royaume 
d ' A f r i q u e , fu r la cô t e d 'Or en G u i n é e . I l 
s 'é tend du no rd au f u d , dans un efpace de$ 
dix-hui t ou vingt lieues, le long de la r iv iè re 
qui porte f o n n o m . N o s voyageurs nous ra
content que les bords de cette rivi'ere f o n t 
p l a n t é s de beaux grands arbres , habi tés par 
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une multi tude d'oifeaux , dont le plumage 
varié & le ramage enchanteur en font un lieu 
charmant. Ils ajoutent de plus qu ' i l y a des 
femmes qui ne fe marient jamais , tout ex
p rè s pour fe dévouer à une prof l i tu t ion p u 
blique ; & qu'on les inftalle dans cette voca
t ion par des cé rémonies i n f âmes . (C. A. ) 

* A N C O L L E , f. f. ( H i f i . nat.) aqui-
legia, genre de plante à fleur anomale, 
c o m p o f é e ordinairement de plufieurs feuilles 
i néga l e s , dont quelques-unes font plates , 
& les autres font faites en forme de ca
puchon ; elles font toutes ent remêlées alter
nativement : i l s'élève du milieu de la fleur 
un p i f t i l en tou ré d 'é tamines , qui devient 
dans la fuite un f r u i t c o m p o f é de plufieurs 
gaines membraneufes, d i fpofées en man iè re 
de tête , & remplies de femences faites en 
fo rme d ' œ u f applati. T o u r n e f o r t , Jnfi. rei 
Herb. Voye\ P L A N T E . ( T ) 

A N C O L I E , (Médecine.) aquilegia fil-
vefiris} C. B . L a femence en eft a p é r i t i v e , 
vulnéra i re , déterf ive ; elle levé les obf t ruc-
tions du f o i e , de îa rate ; elle excite les 
mois & l ' u r ine , réfif te à la pourri ture ; on 
l 'emploie en potions & en gargarifmes, pour 
les ulcères de la gorge , pour la corrupt ion 
des gencives, dans le fcorbut : rien ne peut 
diffiper fon odeur , lorfqu'elie s'efl a t tachée 
aux mortiers o ù on la pile. 

Elle entre dans plufieurs prépara t ions ; 
en en fait des pilules pour la jauniffe avec, 
le fafran de mars & le tartre vi tr iolé m'êlés 
enfemble à parties égales , enve loppés dans 
3a confection hamec. L a dofe de ces pilules 
eft d'un gros. ( N ) 

A N C O N , ctynw , m o t , comme on v o i t , 
purement grec , ul i té en anatomie, pour 
l ignifier la courbure du bras en dehors, 
ou la pointe du coude f u r laquelle on 
s'appuie. Voye\ C U B I T U S . O n l'appelle au
trement olécrane. Voyc\ O L E C J t A N E . ( L ) 

* A N C O N E ( L A M A R C H E D ' ) , Géog. 
mod. province d ' I ta l ie , dans l 'état eccléfiaf
tique, dont la capitale eft Ancone. Long. 5 0 , 
2-6-31 y 40 ; lat. 42. y 37-43 y 34. 

* A N C O N E , (Géog. mod.) capitale de 
Marche d'Anconey fu r la mer. Long. 3 z, 

i $ i lat. 43., 3$. ' 
A N C O N E , adj . pris f u b f t . (Anatomie) 

ép i the t ede quatre mufcles qui vont s'atta
cher à l 'apophyfe ancon 3 autrement dite 
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Yolécrane. Voye\ O L É C R A N E . Voye^Pl, 
V d'Anatomie. n°. z 

Tro i s de fes mufcles s 'uniîfent f i i n t i 
mement enfemble, qu'ils forment un vrai 
mufcle triceps. 

Le grand anconé ou long extenfeur eft 
a t taché fupér ieurement à la partie f u p é 
rieure de la côte inférieure de l'omoplate f 

& à fon cou. D e l à i l va fe terminer en 
s'uniffant intimement avec ¥ anconé externe 
& interne, par un tendon large qui s'at
tache en forme d 'aponévrofe à l 'olécrane. 

U anconé externe , ou court extenfeur y 

prend fes attaches au deffous de la tête de 
l ' h u m é r u s , & fe termine en s'attachant 
tout le' long de la partie latérale externe 
de l ' h u m é r u s , en s'uniflant intimement 
avec le grand anconé y à la partie latérale 
externe de l 'o lécrane . 

\Janconé interne ou brachial externe ef l 
a t taché fupé r i eu remen t au deffous du grand 
rond le long du ligament de la ligne {ai l 
lante qui r é p o n d au condyle interne, le 
long de la partie moyenne & inférieure 
du grand anconé, & va fe terminer à la 
partie latérale interne de l 'o lécrane . 

Le petit anconé eft a t taché à la partie 
inférieure du condyle externe de l 'humé
rus , & fe termine le long de la partie la té 
rale externe pof tér ieure & fupérieure du cu
bitus , à cô té de l 'o lécrane . ( L ) 

A N C H R E , ( Marine. ) Voye^ A N C R E . 

A N C H R E , f. f. (Commerce.) eft une 
mefure pour les chofes liquides , for t en 
ufage dans la vil le d 'Amfte rdam. Vanchre 
eft le quart de l 'aune, & tient deux flec-
kuns , chaque fteckun 16 mangles, & la 
mangle eft égale à deux pintes de Paris. 
Voye\ P I N T E . ( G ) 

A N C R A G E ou A N C H R A G E , fub . m . 
( Marine. } C'eft un lieu ou efpace en mer 
propre à jeter l'ancre d 'un navire , & dans 
lequel on trouve la quant i té de braffes d'eau 
fuff i fante , & o ù on peut mouiller en fureté» 
Le meilleur fonds pour Xancrage eft de la 
forte argile , ou du fable ferme ; & le meilleur 
mouillage eft celui o ù l 'on eft le plus à l 'abri 
du vent & de la m a r é e . Voy. M O U I L L A G E . 

A N C R A G E , droit d'ancrage. (Marine.) 
C'eft un droi t que l 'on paie en certains* 
ports , fo i t au ro i ou à l ' a m i r a l , pour avoir 

. la permif l ion d'y mouiller» 
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l i n F r a n c e , le fonds de tous les ports 

& havres é t an t au r o i , i l n 'ef t pas permis 
à qui que ce fo i t de jeter l 'ancre dans 
aucun por t fans payer ce droi t à des o f f i 
ciers qui par lettres patentes ont la c o m -
mif l ïon de le percevoir. ( Z ) 

A N C R E S (fabrique des). L 'ancre eft 
un inf t rument de fer à double crochet , 
qu'on jette dans le f o n d de la mer ou des 
rivières , pour a r r ê t e r ou fixer les va i f lèaux 
fur la fuperficie de l'eau dans les endroits o ù 
on le juge à propos. 

Elle eft c o m p o f é e de plufieurs part ies , 
favoir d 'un anneau , que l ' on nomme o r 
dinairement arganeau ou organeau , qu 'on 
entortille de petites cordes qu 'on nomme 
boudimire ou emboudinure y & qui fert pour 
y attacher un cable ; de la verge, autre
ment vergue ou tige droite , dont l ' ex t r é 
mité eft p e r c é e d 'un t r o u p r o p o r t i o n n é à 
l'anneau ; de la croife'e ou croffe , qu i eft 
foudée au bout de la v e r g e , & dont 
chaque moi t i é de c ro i f é eft appe l l ée bras 
ou branche ; de deux pattes y q u i f o n t des 
efpeces de crochets ou pointes r e c o u r b é e s , 
l'une à droite & l 'autre à gauche, à -peu-près 
femblables à des h a m e ç o n s . 

Toutes ces parties f o n t f o u d é e s ou jointes 
enfemble , en telle for te qu'elles ne f o n t 
qu'une feule & m ê m e p ièce t r è s - f o r t e & 
t r è s - fo l ide , qu i a prefque la figure d'une 
arbalète ; i l n ' y a que l'anneau qu i f o i t 
mobile , é tan t p a f f é dans u n t rou à I ' e x - ' 
trémité de la ve rge , du c ô t é du jas. 

Le jas, qu 'on n o m m e auf l i l 'aifî ieu ou 
le jouet de l 'ancre , ef t u n a f l è m b l a g e de 
deux pièces de bois de m ê m e p ropor t ion 
& figure , jointes enfemble par des che
villes de fe r au deflbus du t rou de la 
verge ; en fo r te que le bout de la verge 
paffe au travers du jas où i l fe trouve 
comme e n c a f t r é , a in f i que les tenons ou 
bras de îa c ro i fée de l 'ancre. Ce jas e m 
pêche que l 'ancre ne fe couche de plat f u r 
ïe fable , & fai t que l 'une des pattes s'en
fonce dans le terrain fol ide qu i fe trouve 
au f o n d de la m e r , af in d ' a r r ê t e r le 
.vaiffeau par le m o y e n du cable a t t a c h é 
d'un bout à l'anneau , & qu i de l 'autre va 
fè joindre au va i f l èau o ù i l ef t a m a r r é : 
on fa i t ordinairement le jas de la m ê m e 

longueur que la verge ; & quand U eft au 
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f o n d de l ' eau , i l fe t rouve toujours c o u c h é 
f u r le f ab l e , enforte que l 'ancre a l 'une de 
fes pattes e n f o n c é e dans la terre , & l 'autre 
eft au deflus qu i ne fa i t aucune f o n d i o n . 

O n ne peut point douter que l ' inven t ion 
des ancres ne fo i t t r è s - a n c i e n n e , & n 'ai t 
f u i v i de p r è s , fi elle n'a a c c o m p a g n é , la 
t é m é r i t é du premier navigateur» A p o l l o 
nius de Rhodes , Etienne de B y f à n c e , 
parlent des ancres de pierre dont les anciens 
fè fervoient comme îe f o n t au jourd 'hui les 
habitans de l ' î le de C e y î a n . Dans q u e l 
ques endroits des I n d e s , les ancres fon t des 
efpeces de machines de bois c h a r g é e s de 
pierres ; & on p r é t e n d que les va i f lèaux 
a r rê t é s par cette efpece d'ancre demeurent 
plus fermes que ceux qui fon t f u r une ancre 
de fe r , ou f i i r une fimple pierre. 

O n a fa i t des ancres à une , deux , trois & 
quatre dents ou pattes ; les p r emiè re s ne 
fon t plus d ' u f a g é ; la t roif ieme & la qua
t r i ème efpece f o n t fujettes à bien des i n c o n 
véniens : on fe fert de l ' expre f l îon de talin-
guer le cable l o r f q u ' o n l'a jufte dans l'anneau. 

Quoique toutes les ancres foient faites de 
îa m ê m e m a n i è r e , on les divife en quatre 
claf lès : la plus g rande , qu 'on n o m m e 
ancre maîtreffe y ne fer t jamais que dans les 
gros temps , & dans îe danger év iden t o ù le 
navire tomberoi t en cô t e , c ' e f t - à - d i r e , que 
p o u f f é par les vents ou les courans , i l i r o i t 
é c h o u e r & fè brifer f u r la cô t e ; celle q u ' o n 
nomme ia féconde ancre fert à tenir le b â 
t iment en rade ; la t roif ieme eft l 'ancre d ' a f -

fourchéou d}affàurche ; on la moui l le après-
en avoir je té une autre à îa partie o p p o f é e , 
pour aftburcher le vaif lèau , l ' e m p ê c h e r de 
tourner f u r f b n cable , de s ' é l o i g n e r , de 
fè tou rmen te r , & de chaffer f u r f o n ancre : 
la q u a t r i è m e s'appelle Vancre de toue ; o n 
s'en fer t pour haler îe navire & le faire 
avancer avec le cabeflan ou virevau , l o r f 
q u ' i l s'agit d'entrer dans un havre ou d'en 
f o r t i r , de changer de place dans les rades , 
& de rappeller le vai f lèau à la mer lo r fque 
le vent le jette à la c ô t e . 

L ' 'ancre d demeure eft une t r è s - g r o l T e 
ancre , qui demeure toujours dans un po r t 
ou dans une rade , pour fixer & touer les 
va i f lèaux . 

Vancre de veille eft celle qu'on, tient t0Ut$ 
p r ê t e à ê t re mouil lée» 
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L ' a r c r e du Large eft celle qui elt mouille'e 

vers L' mer lo r fqu ' i l y en a une autre qui 
c i l moui l lée vers la terre, & qu'on nomme 
ancre de terre. 

Lorfque deux ancres font moui l lées à 
l 'oppofite Tune de l 'aut re , on les nomme 
ancre de flot Ù de jufant ; la première eft 
pour tenir contre le f l u x , & la f éconde contre 
le reflux de la mer : les cables dont on fe 
fert dans cette occafion s'appellent henfieres. 

Four indiquer les endroits où font 1rs 
ancres , on met un orin ou groffe corde 
accoi lée aux deux bras de l 'ancre , & qui 
aboutit à un gros l i è g e , ou à un baril qui 
f lot te fu r l'eau. 

L o r f q u ' o n a connu par la fonde que 
l 'endroit fu r lequel on doit mouiller l'ancre 
eft un fonds fablonneux ou de mauvaife 
tenue , on met des planches à les pattes ; 
ce qu 'on appelle aider Vancre y afin que le 
fer ne creufe & n'élargiffe t rop le fable. 

O n dit que les vaiflèaux chaflent fur leurs 
ancres, lorfque par la violence des coups 
de mer , ou que les fonds ne font pas 
bons , ils labourent & s 'éloignent du lieu où 
l 'on a moui l l é . 

Ceux qui entreprennent d'envoyer des 
vaif ïèaux en armement, ne fauroient trop 
s'attacher à la bon té des ancres , parce que 
la vie de l 'équipage y eft intérefïée , & que 
la confervation des navires & des marchan
difes en dépend . I ls ne fauroient être t rop 
attentifs à ce que le fer qu 'on emploie pour 
les fabriquer ne foi t n i trop doux n i trop 
aigre , les deux extrémités é tant également 
dangereufès , parce que le trop d'aigreur le 
fai t cafîèr , & le trop de douceur le rend 
pliant & le faui lè . C'eft pourquoi ceux qui 
veulent avoir de bonnes ancres fon t faire un 
alliage de fer d'Efpagne , qui eft doux , avec 
le fer de S u é d e , qui eft aigre, & leur donnent 
ainf i le degré de b o n t é convenable. 

L'ancre dont nous venons de donner la 
defcription & d'indiquer les ufages , eft un 
af îèmblage de barres plattes & pyramidales , 
arrangées les unes fur les autres , & forgées 
enfemble de f a ç o n qu'elles aient plus de 
d iamèt re & moins de longueur que la pièce 
qu 'on veut forger , parce qu'elles s 'é tendent 
& diminuent d 'épaif teur en les forgeant. 
_ Toutes ces barres liées enfemble avec, des 

liens de fer foudés ? qu 'on fai t entrer par 
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le petit bout du paquet, & qu'on châue 
enfuite à grands coups, reçoivent plus d 'é-
paiffeur à mefure qu'elles s'éloignent du 
centre , afin que le feu agiffe davantage fur 
elles. 

Quand on a percé la Croûte de charbon 
qui enveloppe le paquet, on connoî t qu'il 
eft affez chaud & propre à être foudé lorf
qu ' i l pa ro î t net & blanc. A lo r s , à l'aide 
de la potence & de fa chaîne qui embraffê 
le paquet , on le porte aifément fous le 
martinet , & on le foude en quatre ou 
cinq coups qu'on l u i donne : c'eft ce qu'on 
appelle forger la verge de l'ancre. On fait 
enfuite le t rou par où doit paffer l'organeau ; 
on coupe le ringard ; on forme le quarré 
& les tenons ; on perce le trou qui doit 
recevoir la croifée ; on p rocède enfuite à 
forger la croifée & les pattes qu'on fait avec 
ces barres de fer forgées comme c i -de f lùs , 
& applaties dans leurs extrémités. 

L o r f q u ' o n a encol lé l'ancre , c 'ef t-à-dire , 
après qu 'on a foudé la croifée à la verge, 
on la r échauf fe &: on travaille à fouder la 
balevre, c 'ef t -à-dire à frapper avec un mar
teau & répare r les inégalités qui relient 
nécef fa i rement à l 'endroit où s'eft fait l 'en
collage. 

Quoique la machine qui meut le mar
tinet foi t la chofe la plus importante d'un 
attellier où l ' on fait les ancres, nous n'en 
faifons pas la defcription , parce qu'elle nous 
•entraîneroit dans un t rop long détail. Nous 
renvoyons les curieux aux planches de ma
rine qui les in f t ruiront beaucoup mieux. 

Quelque bien faites que foient les ancres, i l 
y auroit de l ' imprudence à s'en fervir avant 
de les avoir éprouvées , foit en les élevant 
en haut au moyen d'une grue , & les 
laiffant tomber f u r un tas de vieux fer ; 
loi t en attachant les bras de l'ancre à un 
pieu e n f o n c é dans la t e r re , & en paffant 
dans l'organeau une corde que l 'on tire 
ju fqu 'à la caf îèr , par le moyen d'un ca
beflan. Lor fque l'ancre a réfif té à ces di-r 
verfes épreuves , elle eft cenfée bonne. 

O n fait des ancres de toutes grofîèurs & 
longueurs , mais toujours propor t ionnées aux 
efforts qu'elles ont à foutenir. O n abat en 
rond tous leurs angles pour rendre plus doux 
le f rot tement contre les cables & les rochers* > 
Les ancres d ' un grand vaiffeau font moin* 
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fortes à p ropor t ion que celles d 'un p e t i t , 
parce qu 'en fuppofant que les deux va i f lèaux 
on t dans l'eau une égale é t e n d u e de b o i s , 
relative à leur grandeur , on a e x p é r i m e n t é 
que la m e r , qui dép lo ie une égale force 
contre un petit va i f lèau & contre un grand , 
donne lieu a l 'eau d'agir é g a l e m e n t f u r une 
é t endue égale ; ce qui fa i t qu 'on f u p p l é e 
par le poids de l 'ancre à la légère té d 'un 
petit va i f lèau qui n'a pas la m ê m e force que 
le grand pour réf i f le r à la violence de l'eau. 

L a longueur d'une ancre de f i x mi l l e livres 
pefant do i t ê t r e à - p e u - p r è s de quinze piés , 
& fa g r o f l è u r de dix pouces. O n doit 
toujours propor t ionner le poids des ancres 
à la force de l ' équ ipage & à la grandeur du 
vaif lèau. 

O n forgeoi t autrefois les ancres à force 
de bras dans tous les ports du royaume ; 
aujourd 'hui o n les forge au mar t ine t , & c 'e f l 
là la meilleure f a ç o n , parce qu 'un marteau 
pefant huit cents livres doit mieux fouder 
qu'un marteau pefant quinze ou feize livres. 
O n fe fert de charbon de te r re , par p r é f é 
rence à celui de bois , parce q u ' i l donne 
plus de chaleur , & qu'elle p é n è t r e davan
tage dans une m a f l è auf l i c o n l i d é r a b l e . 

L a courbure des bras de l 'ancre efl: encore 
quelque chofe de t r è s - e f l èn t i e l : on r é f e rve 
quelquefois cette o p é r a t i o n pour la de rn iè re : 
elle fe fa i t fans le fecours du marteau. O n 
attache avec des cordes la verge de l 'ancre 
contre u n pieu : on allume du feu fous la 
patte qu 'on doi t recourber : la m a t i è r e de 
vient mol le au po in t que deux ou trois 
hommes recourbent les bras en tirant une 
corde qui e f l a t t a c h é e à cette patte , & qu'on 
fait pafier f u r une poulie qu 'on a ar rê tée 
contre la forge . O n t â c h e de leur donner la 
courbure d 'un arc de cercle de cinquante 
ou foixante d e g r é s . 

Les ancres pour les v a i f l è a u x du ro i fe 
fabriquent dans l 'arfenal de Cofne f u r la 
r iv ière de L o i r e . A 

Dans les villes o ù i l y a m a î t r i f e , le dro i t 
de fabriquer des ancres pour les particuliers 
appartient aux Taillandiers. V V A I S S E A U . 

A N C R E , en Serrurerie , c 'eft une barre 
de fer qu i a la f o r m e d'une S , ou d'une 
Y , ou d 'un T , ou toute autre figure cou
dée & en b â t o n r o m p u , qu 'on fai t pa f l è r 
dans l 'œi l d 'un t i r a n t , pour e m p ê c h e r les 
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é c a r t e m e n s des m u r s , la pouf fée des v o û 
tes , ou entretenir les tuyaux des cheminées 
q u i s ' é lèvent beaucoup. 

* A N C R E OU E N C R E , {Géog. mod.) 
petite v i l le de France en Picardie , f u r une 
petite r iv ière d u m ê m e n o m . Long. 2.0^ 
Z 5 ; l a t . 4 $ y $$. 

A N C R E , f. î.Anchora} ce y (terme de 
Blafon.) Voye\ M E U B L E D ' A R M O I R I E . 

A N C R É , ad j . fe di t dans le blafon , des 
croix & des fautoirs qui fe divifent en deux ; 
cela vient de ce qu'ils r e f l è m b l e n t à une 
ancre y par la m a n i è r e dont ils fon t t o u r n é s . 
Il porte d'or au fautoir ancré d'azur. ( V . ) 

* B r o g l i o , originaire de P i é m o n t , d 'or 
au fautoir ancré d'azur. Cette ma i fon s'eft 
é tabl ie en France , o ù ceux de ce n o m fer 
vent avec honneur dans nos a r m é e s , à 
l 'exemple de leur pere , m o r t au fervice d u 
r o i , l o r f q u ' i l avoit un brevet de M a r é c h a l de 
France. 

A N C R E R , jeter l ' ancre , moui l le r l ' an
cre , ou fimplement m o u i l l e r , donner f o n d , 
mettre ou avoir le vaif lèau f u r le fer , laifler 
tomber l'ancre ( marine. ) : tous ces termes 
l igni f ien t la m ê m e chofe ; c ' e f t - à - d i r e , a r r ê 
ter le vaif lèau par l 'effet de l 'ancre. ( Z ) 

A N C R U R E , f. f. d é f a u t du d r a p , qu i 
n a î t de ce que le drap n ' é t a n t pas bien é g a l e 
ment tendu par-tout l o r f q u ' o n le tond , i l s'y 
f o r m e quelques plis i n f è n i i b l ë s , que la force 
venant à rencont re r , rafe d é p l u s p r è s que les 
autres endroits de l ' é tof fe ou du d rap ; de 
forte que dans ces endroits on a p p e r ç o i t quel
quefois le f o n d ou la corde. I l eft donc d e l à 
de rn iè re importance que l ' é to f fe fo i t bien é g a 
lement tendue f u r la table ou fu r le couf f in à 
tondre ; car Vancrure eft i r r épa rab le : o n a 
beau peigner les places a n c r é e s , on pallie le 
d é f a u t ; mais c'eft encore aux d é p e n s du corps 
qu 'on achevé d 'a f fo ib l i r en en d é t a c h a n t des 
poils qui lu i appartiennent, & qui n ' é t o i en t 
pas def t inés à couvr i r ia corde. V. Varticle 
D E . A P E R I E , o ù toutes les o p é r a t i o n s de la 
fabrique des draps fon t expl iquées . 

* A N C U A H , ( Géog. W . ) vi l le de la 
province d ' A i o v a h a t , au feptentrion de l ' E 
gypte & de la T h é b a ï d e . 

A N C U D , (Géog. mod. ) l ' A r c h i p e l 
if Ancud ou de Chi ioé , partie de la mer pa
cif ique , entre la c ô t e dAncud ? celle du 
Ch i l i & l'île de Ch i ioé . O n l u i donne le n o m 
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# Archipel > A caufe du grand nombre d'îles 
dont elle eft pa r fèmée . 

A"NC.UD eft encore une côte de l ' A m é r i 
que mér id iona l e , dans l ' I m p é r i a l e , province 
de C h i l i , entre l 'Arch ipe l dAiicad au cou
chant, les Andes à l 'o r ient , le pays d 'Ofbrno 
au nord , & les terres Magellaniques au fud . 

* ANCULI & ANC ULM , ( Myth. ) 
dieux & déeflès que les efclaves adoraient & 
învoquo ien t dans les miferes de la fervitude. 

ANC US MARTI US 3 {Hifi. Rom.) 
qua t r i ème roi de Rome , f u t un prince r e l i 
gieux & bienfaifant, comme N u m a P o m p i -
lius dont i l étoit petit f i ls . O n le f o u p ç o n n a 
d'avoir avancé les jours de H o f l i l i u s , f bn p r é -
d é c e f î e u r , pour régner en fa place ; mais la 
m o d é r a t i o n qu ' i l fit pa ro î t re dans toute fa 
conduite , diffipa tous ces vains bruits femés 
par les rivaux de fa fortune. A p r è s la mor t 
d u r o i Hof l i l ius , tous les fuf î rages fe r éun i 
rent en fa faveur , fans qu ' i l fe f û t abaifïe à 
les briguer. Comme la piété l u i étoit plus 
naturelle que la valeur , i l pr i t pour modè le 
N u m a , fon a ï e u l , dont i l avoit les inclina
t ions pacifiques. Le culte annobli par 
N u m a , avoit été négligé par Hof l i l i u s qu i 
aimoit mieux enlever les troupeaux de fes 
v o i f i n s , que d'immoler une h é c a t o m b e à 
Jupiter. Le peuple a c c o u t u m é à vivre de b r i 
gandages , ne connoiffoi t plus le f re in des loix 
que dans le camp, où les dieux n'ont que 
de froids adorateurs. Ancus , en adoptant un 
f y f t ê m e pacifique , f i t d 'un peuple de foldats 
autant de citoyens. Les i n f t i tu tions de N u m a , 
prefque oubliées pendant le règne orageux 
d ' H o f t i l i u s , reprirent leur vigueur ; & pour 
qu 'on ne p û t point alléguer des motifs de fe 
difpenfer de les obferver , i l les f i t graver fur 
des feuilles de chênes qu ' i l fit afficher dans les 
places publiques ; ce qui femble contredire 
les monumens hif toriques, qui tous attellent 
que l 'art d 'écr i re & de lire étoit alors ab fo lu 
ment ignoré des Romains. 

Ses m œ u r s douces & faciles, f o n exacti
tude à remplir les devoirs de la religion , 
l u i conci l ièrent l 'affection du vulgaire, admi
rateur enthoufiafte des grands qui fe rappro
chent de lu i par leurs foibleffes : les Latins 
s ' imaginèrent qu'un prince dévot devoit ê tre 
fans talent & fans courage. Ces peuples 
humil iés par H o f l i l i u s , crurent que c 'étoi t 
i ' accaf ion de rentrer dans les droits de leur 
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ancienne indépendance . E n effet , un prince 
a c c o u t u m é à préf ider aux cérémonies rel i-
gieufes , paroiffoit incapable de diriger les 
mouvemens d'une a rmée ; mais les rois fans 
talent n'ont befoin que de difcernement dan* 
le choix de leurs agens. La gloire des fubal— 
ternes devient propre à ceux qui les em
ploient. Ancus y fans capacité pour la guerre, 
donna fa confiance à un Corinthien, nommé 
Lucumon y qu ' i l fit général de fa cavalerie, 
& qui f u t l ' inf trument de fes victoires ; Ancus 
fe mi t à la tête d'une a rmée compofée de ces 
vieux foldats , a c c o u t u m é s à défier les périls 
& la mor t fous Hof l i l iu s . Les combats n ' é -
toient alors qu'un choc de deux corps , dont 
la première fecouf îè décidoit du fuccès. 
Toute la fcience militaire fe bornoit dansje 
choix des campemens & dans les moyens 4e 
trouver des fubfiftances. Le courage impé
tueux du foldat faifoi t le refte. Les Romains 
ne t rouvèren t point d'ennemis à combattre, 
ils furent les chercher dans leurs remparts 
où ils s 'étoient r e n f e r m é s . Les Piloriens & 
les Fidenates furent abrégés & contraints 
de fe rendre à la di fcré t ion du vainqueur ; 
tous les Latins furent paffés au fil de î'épée. 
Les Sabins & les Vé j en t i n s entraînés dans 
la révol te des Latins eurent l a m ê m e defti-
née ; les Volfques courageux, mais fans dif-
cipline & fans fubordination , furent vain
cus & punis. Plus la guerre étoit oppofée 
aux inclinations d ; 'Ancus , plus i l exerçoit 
de vengeance f u r ceux qui l'avoient forcé 
de prendre les armes. 

Ancus, indifférent à la gloire militaire, 
employa le lo i f i r de la paix à conftruire des 
monumens utiles. Ce f u t fous fon règne que 
le mont A v e n t i n f u t revêtu d'une muraille. 
I l f i t conftruire fur le T ib re un pont qui 
ouvri t une communicat ion facile entre les 
différens quartiers de R o m e , & i l établit 
un corps de troupes f u r les bords du fleuve, 
pour r ép r imer les incurfions des Etrufques-
Ce f u t l u i qui jeta les fondemens d'une v i l l e , 
à l 'embouchure du T ib r e , pour en faire le 
grer r de Rome. Cette ville connue aujour-
d'1 à fous le n o m à'Oftie, devint le maga-
fin des richeffes des nations, d 'où elles circu
lèrent dans la capitale du monde. I l mourut 
l'an de Rome 136 , après un règne de vingt-
quatre ans. A v a n t de m o u r i r , i l profcriyit 
tout culte é t ranger . L a religion introduite 
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(flans l ' é ta t , é to i t l 'ouvrage de f o n a ïeu l . 
C 'é to i t un hér i tage de gloire q u ' i l eut l ' a m 
bi t ion de t ranfmet t re à fes d e f c e n d a n s . { T - N ) 

* A N C Y - L E - F R A N C , ( Géog. mod. ) 
petite v i l l e de France dans la Champagne, 
fur la r iv ière d ' A r m a n ç o n , proche d ' A n c y -
le-Savreux. 

* A N C Y R E , au jourd 'hu i A N G U R I OU 
A N G O U R I ,'voy. A N G O U R I . I l y avoit en
core dans la Phrygie Pacatienne une v i l le 
de ce n o m , que les Grecs nommoien t 
A N G Y R A . 

A N C Y R O I D E , f. f. ky*vfoéïht : quelques 
anatomifles le fervent de ce m o t pour 
déf igner une é m i n e n c e de l 'omoplate en 
forme de bec : on l'appelle auf f i coracoïde. 
Voye\ C O R A C O Ï D E & O M O P L A T E . ( L ) 

* A N C Z A R R I C H , ( Géograp. mod. ) 
fleuve de laPodol ie , qu i fe jette dans la mer 
No i r e proche d 'Oczacow. 

A N D A B A T E , f m . ( H i f i . anc. ) for te 
de gladiateurs qu i combattoient les yeux 
fermés , f o i t qu'ils les euffent couverts d 'un 
bandeau, fo i t qu'ils p o r t a f l è n t une armure 
de tête qu i fe rabattoit f u r leur vifage. 
Quelques auteurs d é r i v e n t ce m o t du grec 
«vaConm , en la t in aficenfior, parce que les 
gladiateurs don t i l s'agit combattoient à 
cheval , ou m o n t é s f u r u n char. ( G ) 

* D'autres aiment mieux faire venir ce m o t 
d'«f T<* , contrd, & i*'tva>, gradior, je marche. 

* A N D A G A L L A S , i m . (Géog. mod. ) 
peuple de l ' A m é r i q u e m é r i d i o n a l e au P é r o u , 
entre le fleuve d ' A b a n ç a i & celui de Xauxa . 

A N D A I L L O T S , voyt\ D A I L L O T S . 

* A N D I N OU O N D A I N , f. m . ( Agri
culture. ) é t e n d u e de p r é en longueur f u r la 
largeur de ce qu 'un faucheur peut abattre 
d'herbe d 'un coup de fau lx . A i n f i o n dit ; 
il y a trente andains fur la largeur de ce 
pré. Les m e û n i e r s p r é t e n d e n t avoir le d ro i t 
de faucher un andain tout le long du biez 
de leurs moul ins . 

* A N D A L O U S I E , f. f . ( Géog. mod. ) 
grande province d'Efpagne p a r t a g é e en deux 
par le Guadalquivir ; Sévi l le en efl: la cap i 
tale. Long, i l , 16; lat. 36 , 38. 

VAndalouJie e f l la c o n t r é e la plus agréa
ble & la plus riche de toute l 'Efpagne. 

* A N D A L O U S I E ( L A N O U V E L L E ) , 

c o n t r é e de l ' A m é r i q u e m ér id iona l e en Ter re -
ferme. 

Tome I I . 
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A * A N D A M A N S ( Î L E D E S ) , Géog. 
î le de l ' I n d e , dans le golfe de Bengale. 

* A N D A N A G A R , ( Géog. mod. ) v i l l e 
de l 'ancien royaume de Decan , pays p o f l é d é 
aujourd 'hui par l 'empereur du M o g o l . 

A N D A N T E , adj.. pris f u b f l . terme de 
Mufique. Ce m o t écr i t à la tê te d 'un air 
dé l igne , du lent au vite ; c 'e f l le f é c o n d des 
quatre pr incipaux degrés de mouvement 
é tabl is dans la muf ique italienne. Andanteeû 
un participe italien qu i f igni f ie allant, qui va; 
i l carac tér i fe u n mouvement m o d é r é , q u i 
n ' e f l n i lent n i v î t e , & qui r é p o n d à - p e u - p r è s 
à celui que nous exprimons en f r a n ç o i s par 
ces mots, fans lenteur. V. M O U V E M E N T . 

L e d i m i n u t i f andantino indique u n peu 
plus d é ga ie té dans la mefure ; ce q u ' i l faut 
bien remarquer , le d i m i n u t i f allegreto l i g n i 
f iant tout le contraire. Voy. A L L E G R O . ( S ) 

* A N D A R G E , ( Géog. mod. ) r iv iè re 
de France qu i a fa fource dans les va l lées 
d ' U n f l a n , & fe jo in t p r è s de V e r n e i l à 
l ' A r r o n . 

* A N D A T E , f. f . ( Myth. ) déef lè de 
la victoire , que les anciens peuples de la 
grande Bretagne honoroient d 'un culte par
ticulier . 

A N D E B ou A I N T A B , ( Géogr. ) vi l le de 
la T u r q u i e d ' A f i e , au gouvernement d ' A l e p , 
f u r le chemin q u i conduit d 'A lep à E rze rum. 
El le e f l f u r la r ivière de Sefchur , bât ie f u r 
la pente d 'un va l lon fert i le en vins en f ru i t s 
& fu r - tou t en pommes d'une g ro f l èu r p rod i -
gieufe. Les toits de fes maifons fon t en t e r -
raf îès comme ceux d ' A l e p , & l ' on y pafle 
comme par des galeries. Ses habitans f o n t 
prefque tous T u r c s ou A r m é n i e n s . C ' é t o i t 
anciennement YAntiocha adtaurum du pays 
de Comagene ; l ' o n trouve encore dans f o n 
voifinage les ruines du châ teau de D e l u k , 
jadis D o l i c h e . 

* A N D E L L E , ( Géog. mod. ) r ivière de 
France en N o r m a n d i e , qu i a fa fource p r è s 
de la F e r t é - e n - B r a y , paffe par le V e x i n -
N o r m a n d , & fe jette dans la Seine à quatre 
lieues au deflus de Rouen. 

A N D E L L E ( B o i s D ' ) , Commerce. Ce 
bois arrive à Paris au port S. Nicolas ou d u 
Louvre : i l e f l prefque tout charme , c o m 
mode pour la chambre ; parce q u ' i l s'allume 
facilement , & fai t un feu clair . I l n'a que 
deux piés & demi. Voye\ A N N E A U . 

I i i i 
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* A N D E L Y , ( Géog. mod. ) petite vil le 

de France dans la Normandie , coupée en 
deux par un chemin pavé . L 'une des par
ties de ce lieu s'appelle le grand Andely ; 
& l'autre , le petit Andely. Ce lu i -c i eft fu r 
la Seine ; l'autre fur le ruifleau de Gambon. 
Long. 2,9 ; lat. 4$ p zo. C'eft la patrie du 
fameux Pouff in , fi célèbre dans l 'école de 
peinture f ranço i fe . 

* A N D E Ô L ( S A I N T - ) , Géog. mod. 
petite vil le de France , dans le V iva rè s . 
Long. 2. Z y zo ; lot. 44 2.4. 

* A N D E R N A C H , ( Géog. mod. ) vil le 
d'Allemagne ,.dans le cercle du bas Rhin & 
dans l ' a rchevêché de Cologne , fur le Rhin . 
Long, z j ; lat. 5 0 , z j . 

* § A N D E S ( LES ) j Géographie. Cette 
grande chaîne de montagnes du P é r o u , 
appellées les Andes } eft la plus longue qu ' i l 
y ait dans, le monde. Elle parcourt de fuite 
un efpace d'environ huit cents milles d ' A l l e 
magne , de quinze au degré ; trayerfe toute 
l ' A m é r i q u e mér id iona le , depuis l ' équateur 
jufqu'au détroi t de Magellan , & fépare le 
P é r o u d'avec les. autres provinces. Le f o m 
met de. ces montagnes eft f i é l e v é , que l 'on 
p ré t end que les oifeaux font fat igués pour en 
gagner la cime on n 'y a encore pu d é c o u 
vr i r qu'un feul paffage, encore e f t - i l bien d i f 
ficile. Plufieurs font toujours couvertes, de 
neige en été comme en hiver.. D'autres ont 
leurs fommets. cachés dans les nues. I l y en a 
m ê m e qui s 'élèvent au defîus de la moyenne 
région de. l 'air. O n a vu des Efpagnols m o u 
r i r fubitement au haut de ces montagnes,. 
eux & leurs chevaux , en voulant paffer de 
Nicaragua au P é r o u , à caufe du f ro id qui 
les faif iffant tout à c o u p , les rendait aufli 
immobiles que des ftatues ; effet qui femble 
n'avoir.d'autre caufè que le défaut d 'un air 
propre à la refpiration. O n a t r o u v é auffi 
dans cette c h a î n e , des montagnes qui r é p a n 
daient des exhalai fons fulfureufes , & de 
la fumée» O n peut mettre celles-ci au nom
bre des volcans, Tel le eft ia montagne de 
Carrapa,dans la province de Popayan,qu'on 
apperçoi t - , par un temps ferein > jeter beau
coup de f u m é e . 

A N D E V A L L O ( C A M P O . D ? ) - , Géog.. 
mod. petite con t rée d'Efpagne dans l ' A n d a 
loufie , fur les f ront ières de. Portugal & de 
i 'Ellramadure Efpagnoie. 
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* A N D I A T O R O Q U E , ( Géog. mod. ) 

lac du Canad'a ou nouvelle France , dans 
l ' A m é r i q u e feptentrionale , du côté de la 
nouvelle Angleterre. 

* A N D I L L Y , L A B L A N C H E D ' A N -
D I L L Y , fub . f. ( Jardinage. ) efpece de. 
pêche qui foifonne beaucoup ; elle efl groffe y 

ronde, un peu plate , point rouge au dedans.', 
& affez agréable au g o û t , fi on ne lui lailîè 
pas le temps de devenir pâteufe , ee qui lui 
arrive quand elle efl trop m û r e . 

A N D I M A L L Ë R I , f . m . (Hifi.nat.Bot) 
efpece de ja lap, dont Van-Rheede a donné 
une figure paffable fous ce nom , dans fon 
Hortus Malabaricus > vol. X ,pl. L X X V t 

pag. 24$- Les Brames l'appellent eudraxa±. 
M . L inné la défigné fous le nom de mirabilis 
jalapa y fioribus congefiis terminalibus 
ereclisy dans fon Syfiema naturœy edit. 2Zr 

pag. 268 ,n°. 5 . 
Elle c ro î t dans les terres fablonneufès du; 

Malabar où elle fleurit & fructifie toute l'an
née . Sa racine f o r m e un navet vivace charnu, 
tendre , b lanchât re , à fibres capillaires ,. 
d 'où fortent c inq à fix tiges noueufes , verd-
clair , charnues , f emées de quelques poils 
rares, divifées en plufieurs branches alternes j , 
& qui forment enfemble un buifibn ovoïde-
t rès-danfe , de trois piés de hauteur , fur 
deux environ de d iamèt re . Les feuilles font 
oppofées deux à-deux en croix , de manière 
que l'une des deux eft plus petite que l'autre ; 
elles font figurées encceur pointu par l'extré-. 
mité fupér ieure , longues de trois à quatre 
pouces-, une fois moins larges , affez épaif
î è s . , d 'un verd-noir , molles , entières, , 
t raverfées en deflbus par une côte longitudi* 
nale qui les coupe en deux parties inégales, 
ék por tées fur un pédicule demi-cylindrique, 
plat en deflus , trois fois pîus court qu'elles, 
ôc qui fait corps avec les tiges.. 

Les fleurs font jaunes raflèmblées au nom
bre de trois ou. quatre en corymbe au fommet 
des branches., où elles font attachées , feffî—-
les fans aucun péduncu le , à l'aiffelle d'autant, 
de feuilles pareillement, felîiles & épanouies. 
horizontalement en forme de rofè; Leur 
ftructure eft.peu ordinaire. Elles confident 
d'abord en deux calices perfiftans ,. dont> 
l 'extérieur ef t ,herbacé verd , ovoïde-, d'une-
feule pièce divifée en cinq parties inégales , 

u pendant que l ' intérieur efi.coriace, allez dur >-
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fcWià'e, en t ie r , fans d é c o u p u r e s , &: p e r c é 
feulement à f o n f o m m e t , d'une petite ouver
ture par o ù parlent les é t amines & le f t y l e de 
l 'ovaire. C 'ef t fu r ies bords de ce calice i n t é -
•rieur que la corol le e f l i m p l a n t é e , fans cepen
dant faire corps avec l u i , car elle tombe 
pendant q u ' i l reffe pour accompagner & 
envelopper l 'ovaire j u f q u ' à fa parfaite m a t u 
rité ; carac tère q u i , jo in t à quelques autres 
par t icu lar i tés , qui feront expl iquées c i - a p r è s , 
le fait r e c o n n o î t r e pour un vrai calice , q u o i 
que fa fubftance fo i t coriace , & devienne 
m ê m e t rès -épa i f fe & t r è s - d u r e . L a corolle 
forme un tube régul ie r d'une feule p ièce , 
t r è s - m e n u , long de deux pouces , évafé à 
fon ex t r émi t é fupé r i eu re en u n pav i l lon hor i 
zontal d ' u n pouce un quart de d i a m è t r e , 
par tagé prefque j u f q u ' à f o n mil ieu en c inq 
découpu re s triangulaires o n d é e s f u r lueurs 
bords. Les é t amines , au nombre de c inq 
d ' inégale grandeur , for tent non pas de la 
corolle , mais d'une membrane af lèz courte 
qu i eft p l acée entre le calice in tér ieur & 
l'ovaire , en touchant l ' u n ck l 'autre fans leur 
être a t t aché : elles fon t jaunes , auff i hautes 
quela corolle , & f u r m o n t é e s chacune par 
une an thère rouge. L 'ovai re ? p l a c é au f o n d 
du calice in té r i eu r paffe , comme les é t ami 
nes , au travers de f o n collet ; f o n ftyle qui 
égale les é t a m i n e s eft t e r m i n é par u n ftig
mate h é m i f p h é r i q u e velu & r o u g e â t r e . Cet 
ovaire en m û r i f l à n t devient u n pép in o v o ï d e , 
blanc, couvert d'une feule membrane jaune, 
•Ifès-fine, mais e n v e l o p p é e du calice in té r ieur 
qu i en fe fermant en d e f f u s , eft devenu 
coriace comme une capfule f p h é r o ï d e noire, 
ridée , de f i x lignes de d i a m è t r e , r e levée de 
cinq angles ou c ô t e s , par lefquels i l s'ou
vre en cinqbattans qui imitent les c inq f e u i l 
les d'un calice , & qui fon t alternes avec les 
cinq divif ions du calice ex té r i eu r . 

Qualités. O n fait que les fleurs àtYandi-
malleri ref tent f e r m é e s le jour 6V ne s 'ou
vrent que le f b i r ap rè s le coucher du fo le i l . 

Ufages. Les Indiens emploient ces fleurs 
dans leurs c é r é m o n i e s . 

Remarques. On dif t ingue trois efpeces 
•tfandimalleri aux Indes. L a f é c o n d e a les 
fleurs pourpre f o n c é ; la t roif ieme les a blan
ches avec des a n t h è r e s jaunes & le ftigmate 
rouge ; & i l ne faut pas confondre , comme 
ont f a i t quelques auteurs , ces efpeces avec 
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les var ié tés qui donnent des fleurs rouges-
plus ou moins f o n c é e s , m a r b r é e s ou f o u e t 
tées de blanc. 

I l eft ef lènt iel d'avertir i c i que M . L i n n é 
s'eft t r o m p é en difant que la fleur de cette 
plante eft p o r t é e fu r le f r u i t , & que l 'ovaire 
eft r e n f e r m é dans u n nectaire : ces deux 
a f îè r t ions f o n t é g a l e m e n t contraires à la 
v é r i t é ; l a corolle ne touche en aucune f a ç o n 
l 'ovaire , & c'eft la chofe impof f ib le , p u i f 
que , comme l 'on a v u , elle eft p o r t é e f u r 
les bords d 'un calice in té r ieur coriace , qu i 
eft enf i lé par les é t amines , lefquelles partent 
du fond du r é c e p t a c l e entre ce calice & l ' o 
vaire , & f é p a r e n t par c o n f é q u e n t l ' u n de 
l'autre ; en f é c o n d lieu , l 'ovaire n 'ef t po in t 
r e n f e r m é dans un nectaire, puifque la m e m 
brane des é t amines , qu i feul pour ro i t p r e n 
dre ce n o m , s 'obl i tère & d i fpa ro î t dès que 
la f leur eft paflee. Nous n'adoptons pas n o n 
plus le n o m de mirabilis que M . L i n n é donne 
à cette p lante , non feu lement , parce q u ' i l 
eft ad jec t i f , mais encore parce q u ' i l a é té 
d o n n é à la prune mirabelle & à plufieurs 
autres plantes. (AT. A D A N S O N . ) 

* A N D I R A ou A N G E L Y N , G . P i f o n . 
( H i f i . nat. bot.) eft un arbre du B r e f i l dont 
le bois eft dur & propre pour les b â t i m e n s ; 
f o n é c o r c e eft c e n d r é e , & fa feuille f e m b l a 
ble à celle du laur ie r , mais plus petite. I l 
pouffe des boutons no i râ t res d ' o ù for tent 
beaucoup de fleurs •ramaflees , odorantes , 
de belle couleur purpurine & blanche. Son 
f r u i t a la figure & la grofleur d 'un œ u f ; verd 
d'abord , mais noi rc i f fant peu à peu , ayant 
comme une future à u n de fes cô tés , &c 
d'un g o û t t r è s - amer . Son é c o r c e eft d u r e , 
& i l renferme une amande j a u n â t r e , d 'un 
mauvais g o û t , t i rant fu r l 'amer avec que l 
que af tr ict ion. 

O n pulvér i fé le noyau , & l ' on fai t p r e n 
dre de la poudre pour les vers : mais i l faut 
que la do fè fo i t au deffous d 'un fcrupule , 
autrement elle tournerait en po i fon . 

L ' é c o r c e , le bois , & le f r u i t , fon t amers 
comme de l 'a loès ; & c'eft en quoi i l d i f fè re 
d 'un autre andira femblable en tout à ce lu i -
c i , excep té par le g o û t qu ' i l a infipide. Les 
bêtes fauvages mangent de f o n f r u i t , & elles 
s'en engra i f lèn t . Lemery. 

* A N D I R A - G U A C U , ( H i f i . nat.) 
chauve-fouris de la g r o f î è u r de nos pigeons ; 

I i i i 2 
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elles ont une excroiffance f u r i e nez , ce qui 
les fait appeller chaupe-fouris cornues ; des 
ailes cendrées longues d'un demi-p ié , les 
oreilles larges , les dents blanches , & cinq 
doigts au pié a rmés d'ongles crochus. Elles 
pourfuivent les animaux, & les fucent quand 
elles peuvent les attraper. I l y en a qui fe 
gliffent dans les li ts, & percent les veines des 
piés ; la langue & le c œ u r de Yandira panent 
pour un poifon. 

* A N D I R I N E , ( Mythol. ) f u rnom de 
Cybele qui avoit un temple dans la ville 
d 'Andere. 

A N D J U R I , f. m . (Hifi. nat. bot.) arbre 
des îles Moluques , dont Rumphe a publié 
une figure aflez bonne, quoique incomplè te , 
fous le nom de carbonariq , au vol. I I I de 
f o n Herbarium Amboinicum, pag. $z , pl. 
X X I X . Les Malays l'appellent cajumas } 

c 'e f f -à -d i re , bois de charbon ; & les Macaf -
fares andjuri, qui ef l le nom que nous avons 
a d o p t é , comme plus cou r t , plus f imple & 
plus facile à prononcer. 

C ' e l lun arbre haut de foixante piés , don t 
l a cime ef l conique , épaifle , à branches 
menues & pendantes. Son tronc efl: d r o i t , 
haut de quinze à vingt piés , quelquefois 
cylindrique , quelquefois anguleux , de qua
tre à fept piés de d iamèt re , couvert d'une 
é c o r c e épaiffe , de quatre à cinq lignes, 
brune ou c e n d r é - j a u n e , fouvent cachée fous 
une mucof i t é verte ; i l efl: par tagé en un 
t r è s - grand nombre de branches alternes 
très-ferrées , menues , écartées fous un an
gle de quinze à vingt degrés , & couvertes 
d'une écorce l iffe & no i râ t re . Les feuilles 
fon t difpofées alternativement & circulai-
rement le long des jeunes branches ; elles 
font elliptiques , pointues aux deux bouts , 
longues de trois à quatre pouces , trois fois 
moins larges , minces , fermes, liffes , ve rd -
obfcur , entières , relevées en deffous d'une 
cô te qui a f i x à fept nervures de chaque 
cô té , & por tées fur un pédicule cylindrique, 
menu , aflèz court. 

D e l 'extrémité de chaque branche fortent 
u n ou deux épis, une fois plus courts que les 
feuilles , compofés chacun de vingt à trente 
fleurs blanches , petites , dont les unes font 
mâles ou flériles > fu r un p i é , & les autres 
emelles , qui font at tachées fur leur moi t ié 
u p é r i e u r e . fans aucun péduncu le , Chaque 
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fleur con f i f t e en un calice verd à cinq feui l 
les , perfiftantes , réfléchies en deflbus , en 
une corolle à cinq pétales , égaux au calice, 
& en cinquante étamines courtes, d'un blanc 
fale , qui forment au centre une cavité fans 
ovaire dans les mâles . Dans les femelles , 
c 'efl un ovaire qui remplace les étamines. 
Celui-ci , en mûr i f fan t , devient un fruit 
charnu , ovo ïde , v e r d , épais , femblable à 
une olive à une loge , qui contient un offe-
let dur & épais , dans lequel efl renfermée 
une amande plate , comme celle du melon, 
& recouverte d'un duvet rouf lâ t re . 

I l ne mûr i t ainfi qu'un ou deux fruits au 
bas de chaque é p i , ce qui fembleroit indi
quer que les fleurs fupérieures feroient mâles 
ou des hermaphrodites flériles ; néanmoins 
Rumphe nous apprend que cet arbre a 
àeux individus , qui tous, deux croiffent 
abondamment dans les îles d'Amboine & 
de Celcbe ; que la femelle a les feuilles beau
coup plus grandes & plus molles, l'écorce 
plus blanche , le bois plus pâlé & plus 
mou , & qu'elle c ro î t dans les plaines fablon-
neufes ; au lieu que le mâle fè plaît plus 
volontiers fur les montagnes pierreufès , 
abondantes en argile r o u g e â t r e , dans les 
lieux découver t s & expofés aux grands 
vents , comme l'arbre appellé dammar; i l 
fleurit , en novembre. 

Qualités. L ' é c o r c e de Yandjuri efl fans 
faveur & tendre lorfqu'elie efl encore récente 
& f ra îche , mais elle durcit à la fumée , & 
devient rouge. Son bois ef l roux tant qu i l 
ef l humide ; mais en féchant i l prend une 
couleur jaune de miel . Sa fubftance efl 
dure , folide comme de la corne, & compo
fée de fibres groflieres ; de forte qu'i l efl 
aufli facile à fendre en long , que difficile à 
couper en travers. I l forme aufli plus d'éclats 
qu'aucun autre bois , & exige par-là plus de 
précau t ions pour ne pas le bleflèr pendant 
qu'on le travaille. I l prend feu très-aifément , 
m ê m e fans être bien fec ; mais alors i l pétille 
comme s'il étoit mê lé d'un fel fubt i l . Expoiè 
au fo le i l encore v e r d , i l fe fend aifément. 

Ufages. Son bois e f l d'un ufage journa
lier chez les forgerons Macaffares pour faire 
du charbon propre à fondre le f e r , parce 
qu ' i l conferve long - temps le feu fans fe 
confumer. I l s y mê len t aufli du bois de 
Saley, qui eft un arbr i f jêau dont le charbon 
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eft f o r t dur , quoique petit ; mais nos forge
rons E u r o p é e n s en f o n t peu de cas, parce 
que comme i l eft b r û l é en plein air , 6k non 
pas é tou f f e , i l ne ré i i f te pas à l ' a d i o n des 
foufflets 6k fe confume t rop v i te . A u refte 
les o r f è v r e s Macaffares le p r é f è r e n t à tous les 
autres pour fondre leur or en petites maffes ; 
ck comme ils n 'on t pas l 'ufage des creufets , 
ils choif i f fent le charbon fait de f o n é c o r c e , 
q u i , quoique léger , eft cependant aftez f o 
lide pour leur permettre d 'y creufer une 
petite fo f f e , dans laquelle ils mettent leur 
or , q u i , au m o y e n du feu dont ils le recou
vrent , s'y f o n d avant que l ' é co rce qui fert 
de ç r e u f e t , fo i t rompue ou c o n f u m é e . L ' u 
fage généra l que les Macaffares f o n t de ce 
bois , l u i a valu le n o m de bois à charbon , 
comme i l a é té dit ; mais ces peuples l ' em
ploient encore à beaucoup d'autres ufages, 
à caufe de fa fol idi té ; ils en f o n t des pilorts 
de mortiers , des b â t o n s de d é f e n f e , des. 
javelots ou de zagayes pour lancer à la 
main , 6k qu i n 'on t pas befoin d ' ê t re a r m é s 
de f e r , parce que l ancés contre leurs enne- : 

mis la bieffure en eft beaucoup plus dange-
reufe , lorfque p é n é t r a n t jufqu 'aux os la_ 
pointe vient à s ' y j n ï f e r ck f o r m e r des éc l a t s . 

Ce bois eft encore t r è s - b o n pour fitire des 
montans 6k des piliers de b â t i m e n s , qui d u 
rent t r è s - l o n g - t e m p s , pourvu qu 'on les en-
durcif lè à la f u m e è avant que de les en 
foncer en terre ; car l o r f q u ' o n les emploie 
encore humides , ils f o n t fujets à fe fendre 
au folei l 6k à fe pour r i r enluite. C o m m e i l 
eft trop pefant , le peuple , qui n'a pas le 
moyen de le faire tran(porter du haut des 
montagnes , ne i 'emploie g u è r e dans les bât i
mens ; de forte q u ' i l n ' y a que les gens aifés 
6k les grands qu i ont beaucoup de bras à 
leur fervice , qui en fa l fent ufage. Les p r i n 
ces Macaffares , par air de grandeur , ornent 
l 'entrée de leurs palais d'une paliffade en 
forme de colonades de poutres brutes, t irées 
du c œ u r de Yandjuri , ck qui ont j u f q u ' à f i x 
ou fept piés de d i a m è t r e . Pour cet effet ils 
envoient leurs enfans à la tê te du peuple qui 
va aux montagnes pour débi te r ces grof lès 
poutres ; ceux qu i refufent de marcher , f o r ^ | 
punis de m o r t . Quelque nombreux qàe 
fo i t le peuple qu 'on emploie à ce t r a v a i l , 
i l fera toujours é t o n n a n t d'apprendre que 
des gens comme ftupides ck auf i i b o r n é s , 
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aient pu rouler 6k t ranfporter du haut des 
montagnes 6k à de grandes d i f tances , des 
blocs auff i é n o r m e s , auff i pefans à force de 
bras 6k fans le fecours d'aucunes machines. 

Rumphe r e c o n n o î t encore trois autres ef
peces à'andjuri ? dont nous allons donner 
la defcr ip t ion d ' a p r è s l u i . 

Deuxième efpece. HANET. 

La féconde efpece (Yandjuri s'appelle hanet 
à A m b o i n e , dans le quartier d 'Hi toe . R u m 
phe le déc r i t fous le n o m de carbonaria al
téra ladfolia } f àns en donner aucune f i g u r e , 
à la p. 5 ^ y l e f o n I I I volume. 

Cet arbre c r o î t dans les rochers f u r le r i 
vage. Son t ronc eft p e t i t , f i n u e u x , couvert 
d'une é c o r c e l i f fe femblable à celle du co-

f a f i f u . Ses feuilles fon t o p p o f é e s en croix , 
longues de f i x à hui t pouces , arrondies., 
obtufes au bout an té r i eur , rudes ck comme 
o n d é e s f u r leurs bords , verd de mer ou 
glauques en deffous , à cô t e rouf fe . 

Ses rieurs fon t en panicules menues , c o m 
pofées de quatre feuilles au calice , 6k de qua
tre pé ta les blanc-pales, à é t a m i n e s c i t r o n - p â 
les. L e f r u i t qui leur fuccede eft c o n o ï d e ou 
h g u r é en c œ u r d'oifeau , bleu-noir comme 
une prune , à chair molle , contenant u n 
offelet comme celui de l 'ol ive , ftrié en l o n g , 
6k t i f f u par intervalles de petites veines v i o 
lettes franfverfales. O n trouve fouvent ces 
noyaux pendans ainf i à l ' a rb re , quoique leur 
chair ex tér ieure f e f o i t pourrie. 

Qualités. L'hanet e f l amer dans toutes 
fes parties. I l f leur i t en mai . Son é c o r c e eft 
t r è s - f e c h e ô : fragile ; fon bois blanc-jaune , 
plus blanc que celui du buis , d'une couleur 
égale , fol ide , pefant , dur , d 'un grain t r è s -
f i n , un i , m a r q u é par intervalles Oe veines 
croifées , comme dans un camelot : dans 
certains individus i l eft brun-rouge. 

Ufages. I l ne fe fend pas a i f é m e n t , & 
quelque po l i qu 'on l u i donne , i l n 'ef t point 
égal n i l i f fe ; i l a toujours des veines plus 
élevées . 

Troifieme efpece. H A A N . 

Rumphe donne le n o m de carbonaria al
téra ançrufiifolia à une troifieme efpece (Yand
juri , que les Macaffares appellent haan y 
* 6k dont i l n'a pas fai t graver la f igure. 

Celu i -c i f l eur i t en d é c e m b r e . I l c ro î t dans 



6 n A N D 
les pérîtes fo rê t s expofées au m i d i , dans les 
lieux fecs & chauds des montagnes d ' A m 
boine. I l diffère de l 'hanet, en ce que fes 
feuilles font plus larges à proport ion , plus 
molles , longues de cinq à fept pouces, 
d 'un verd plus g a i , difpofées moins régul iè
rement en croix & à nervures blanches oppo
fées . L ' é c o r c e des branches eft brune & l i f fe . 

Ses fleurs reffemblent à celles de l'hanet 
& du mangier ; elles font à quatre pétales , 
mais difpofées en corymbe , comme dans 
l 'arbre rouge , appellé goffali y qu i eft une 
efpece de jambo. 

Qualités. Son bois eft comme- celui de 
l 'hanet, b lanc-pâ le dans certains individus , 
& rouge-brun bordé de jaune vers l'aubier 
dans d'autres. 

Ufages. Son écorce eft feche , & quoique 
mince , plus dure que celle de l'hanet ; ce 
q u i fai t que les orfèvres Macaffares la pré fè 
rent pour faire des creufets à fondre leur or. 

Quatrième efpece. U L I T - H E L A W A N . 

Les habitans d'Hitoe, dans l'île d'Am
boine , appellent la qua t r ième efpece Yand
juri du nom de ulit-helawan ou uli-helawan 
& ceux de Leyt imore uri-helewan y qui veut 
dire écorce dorée , ou p lu tô t écorce d Vor , 
é c o r c e à fondre l 'or , à caufe de f o n ufage. 

Ckl le -c i n'eft qu'un arbr i f îèau qui c ro î t 
feulement fur les rivages efcarpés dë la côte 
d 'Hi toe . Son tronc eft court & courbe , fes 
feuilles longues de neuf à dix pouces, fermes. 
Ses fleurs font pareillement petites , à qua
tre pé t a l e s , blanches, &c ne s 'épanouif lènt 
qu'en juillet & aoû t . 

Qualités. Son bois eft jaune , fec , dur , 
f o l i d e , fans veines. 

Ufages. Son écorce fert comme celle des 
p récédens , & on fait du charbon avec fon 
bois ; mais on l'emploie par p ré fé rence à 
faire des poutrelles ou des fblives , à caufe 
de fa folidité. 

Remarques. Uandjuri fait , comme l 'on 
v o i t , un genre particulier de plante , qui 
vient naturellement dans la famille des c i f -
tes ; & i l y auroit affez de caractères dif
férentiels pour former des trois dernières ef
peces un autre genre t rès -vo i f in du calaba 
dans la m ê m e famille. Ces plantes , affez 
difficiles à dé te rminer , n'avoient pas encore 
é té claflèes avant nous ( M. ADANSON. ) 
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* A N D O K A N , A N D E K A N , A N D t T -

G I A N , & F A R G A N A H , (Géog. mod. ) 
ville de la province de Tranfoxane de la dé
pendance de celle âeFarganah.Farganaheû 
donc le nom d'une ville ou d'une province. 
Quelques - uns veulent que Andokan ou 
Farganah foi t aufli Akhfehiker. 

* A N D O V T L L E , ( Géog, mod.) ville 
de France , généralité de Paris , élection 
d'Eftampes. 

* A N D G R I A ( L A C D ' ) , L A G O SALSO, 
( Géog. mod. ) lac du royaume de Naples 
dans la Capitanate, entre les rivières de Can-
daloro & Coropello , proche le golfe de 
Venife & la ville de Manfredonia. 

§ A N D U V E R , (Géogr.) ville d'Angle
terre dans le Southampton, à vingt lieues 
fud-eft de Londres. Elle eft grande, bien bâtie 
& f îor i f îante par les détails de fon commerce 
intérieur. Elle envoie deux députés au parle
ment d'Angleterre. C'eft aux portes de cette 
vil le, dans un lieu que l 'on nommeWeyhill9 

que fe tiennent les plus grandes foires du 
royaume. Long. 16, ; lat. $ i , 10, (C.A.) 

A N D O U I L L E , f. f . c 'ef t , che\ les char
cutiers y un hachis de fraife de veau, de 
panne , de chair de porc , en tonné dans un 
boyau avec des épices , de fines herbes, & 
autres affiaifonnemens propres à rendre ces 
viandes de haut goû t . 

Andouilles de cochon. Prenez de gros 
boyaux de cochon , coupez-en le gros bout, 
faites-les tremper un jour ou deux , lavez-
les , faites-les blanchir dans de l'eau où vous 
aurez mis de l 'oignon & du v in blanc ; je
tez-les dans d'autre eau f ra îche , coupez les 
boyaux de la longueur dont vous voulez les 

.andouilles ; prenez du ventre de cochon, 
ô tez-en le gras , coupez-en deslifieres delà 
longueur des boyaux; fourrez de ces lifieres 
dans les boyaux le plus que vous pourrez, 
& vos andouilles feront faites. 

Vous les ferez cuire dans un pot bien bou
ché fu r un feu m o d é r é ; quand elles com
menceront à rendre le fuc , vous y jetterez 
un peu d'eau, de l 'oignon , du clou de g i 
rofle , deux verres devin blanc , du f e l , du 

p o i v r e , & les laifferez achever de cuire dans 
^ t e fauce. 

Andouilles de veauiLes andouilles de veau 
font plus dél icates . O n en fait de deux for
tes ; de fraife de veau cuite & fourrée dans 
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îe boyau de cochon , ou de la m ê m e fra i fe 
f o u r r é e dans le boyau de mouron . Dans l ' u n 
& l'aurre cas , o n p r é p a r e les boyaux c o m 
me c i - d e f l ù s ; o n ajoute feulement à la f raife 
de veau tous les ingréd iens capables d'en re
lever le g o û t . 

* A N D O U I L L E S de tabac : prenez des 
feuilles de tabac p rê t e s à torquer ; choif i f fez 
les plus larges 6k les plus belles; é t e n d e z - l e s 
fur une table bien unie; metrez fur ces feuilles 
celles qui feront moins grandes ; roulez-les 
les unes f u r les autres , 6k vous aurez une 
andoitille de tabac. Cette andouille fendra 
d'ame à d'autres feuilles qu 'on é t e n d r a def
fus , f i on veut la rendre plus, gso f ï c . Quand 
Y andouille aura pris la groffeur ck le poids que 
vous voudrez qu'elle a i t , prenez un linge 
imbibé d'eau de mer , ou de quelqu'autre 
liqueur ; que ce linge fo i t f o r t & gros ; enve
loppez-en for tement Y andouille; liez ce linge 
parles deux bouts ; enfuite en c o m m e n ç a n t 
par un des bouts liés , & f i n i f f an t par l 'autre „ 
ficellez-le ferme , de m a n i è r e que les tours 
fe touchent tous. La i f fez Y andouille f icel lée 
jufqu 'à ce que vous p r é f u m i e z que les feuilles. 
s'attachant les unes aux autres , le tout ait 
pris de la confif tance; A l o r s ô t ez la corde 
& le linge , & coupez Y andouille- par les 
deux bouts pour c o n n o î t r e la qua l i t é du 
tabac. Les plus fortes andouilles ne pefent 
pas dix livres ,, 6k les plus foible.s n'en pefent 
pas moins de c inq . 

A N D O U I L L E R S , f. m . p îu r . terme de 
Vénerie; ce fon t les chevilles ou. premiers 
cors qui for tent des perches ou du marrain. 
du cerf , du daim & du chevreuil . Les fur-
andouillers f on t les f é c o n d s cors. V. CORS.. 

* A N D R A G I R I o i / G U D A V I R I , ( G c b 5 - . , 
mod.) royaume ck v i l le dans l ' î l e : de Suma-. 
tra en A f i e , prefque fous la ligne équ inox ia le ; 

A N D R A M I T ou A D R A M I T , O « N -
B R A M I T I , ( Géogr.) vi l le de la T u r q u i e en 
A f i e , dans la N a t o l i e . El le eft fu r la cô t e oc--
cidenrale-de cette province , au f o n d du gol fe 
à qui elle-donne f o n n o m , 6k vis-à-vis l ' île de 
Metelin. Les T u r c s la nomment encore Pala-
mont. 4 5 , S i lu- 35 > ,55' ( f • 

A N D R A N O D O R E , {Hifi. de Syra
cufe,) gendre d ' H y é r o n - , afpira ap rè s l u i a la 
tyrannie de Syracufe. L e féna t l u i envoya des 
députés , pour l'engager à fe déf i f te r de fes 
p r é t e n t i o n s ; mais fb l l ic i té par fa femme i l 
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perf i f ta à regarder la f o u v e r a i n e t é c o m m e 
l'on hé r i t age . L e peuple fur ieux demanda 
l 'ext inct ion de la race de fes tyrans ; An-
dranodore, avec fa f e m m e 6k fes enfans , 
fu r i m m o l é à la l iberré pub l ique . Ce fang 
ne f u t po in t encore f u f f i f a n t pour appaifer l a 
rage des Syracufains ; ils fè r ranfportent à 
la ma i fon d ' H é r a c l é e qui é toi t de la f a m i l l e 
du ty ran . Cette femme, voyant le glaive 
des afîîifîîns l evé f u r elle , s 'écr ie : Frap-
Pe\ ij.e meurs fans regret f i vous me promet-
te\ d3 épargner mes filles , dont V enfance efi' 
un témoignage de leur innocence.. Ces barba
res, infenf ib les .à fes larmes, f rappent fans r e 
mords ces innocentes victimes ,. dont le fang, 
coule confondu avec celui de leur mere., 
Toute, la famil le d ' H y é r o n f u t enfèvel ie dans, 
ce carnage.. ( T-N.) 

* A N D R E , (Géog. mod,). petite r ivière-
de France en Bretagne,, qui fe jette à Nantes, 
dans la L o i r e . 

* A N D R É , vi l le de Phrygie dans l ' A f i e -
mineure.. 

* A N D R É ( S A I N T - ) , Géog. mod. petite: 
vil le de France dans l e bas Languedoc , d i o 
cefe de Lodeve. . 

* A N D R É D E B E A U L I E U ( S A I N T - ) 9 , 
Géog., mod. petite vi l le de France en T o u — 
raine , . é lec t ion de Loches. . 

* A N D R É ( P O R T - S A I N T - ) , Géog. mod.. 
en Efpagne ,. f ronriere de Bifcaye f u r une 
pén in fù le - Long. 23 , 2.5.; lat.. 4.3 , z$. 

A N D R É , (Hifi. mod.) chevaliers de S. 
André ou du Chardon.. Voye\ C H A R D O N 

( O R D R E D E S A I N T - A N D J I É D U ) . . 

Croix S. André eft une efpece de co~-
quardequeles E c o f î b i s portent à leur c h a 
peau le jour d e l à fê te de ce faint : Elle. e f l . 
c o m p o f é e de. rubans bleus 6k. de blancs, qu i 
fe traverfent en croix ou en fautoir ;. i l s : 
portent cette coquarde pour honorer la m é 
moire du crucifiement de S. André, qui e f f 
le patron de l 'Ecof fe , Voye% C R O I X Ù S A U 
T O I R ( G ) 

A N D R É ( S A I N T - ) , Géogr.. pe t i t e v i l l e : 
d 'Ecoffe dans ie Stratherne, fu r la côte o r i e n 
tale de ce royaume. C 'é to i t autrefois une • 
ville, t r è s - c o n f i d é r a b l e 6k la m é t r o p o l e , de 
i îÉco f f e . Sa ca thédra le étoit la plus belle.* 
églife des trois royaumes ; fes autres b â t i 
mens r é p o n d o i e n t à cette magnificence , 6k 
f o n por t de m e r , qui étoit. alors t rès - f r é « -
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q u e n t é , y faifoi t régner le commerce & l 'a
bondance. A u j o u r d ' h u i fa ca thédra le ef l un 
monceau de ruines, fes bâ t imens publics 
dépé rhTen t , & à peine c o n n o î t - o n l ' en t rée 
de f o n port . Cependant elle eft encore aftez 
p e u p l é e , & i l l u i refte f o n univerf i té , 
c o m p o f é e de trois collèges , qui ont encore 
quelque répu ta t ion . Long, z 5 y 1 £ ,* lat. 
3G 4 5 , {C.A.) 

% A N D R É (l'ordre de faint) en Ruffie , 
inf t i tué par le czar Pierre le grand, au re
tour de lès voyages en Angleterre, en A l l e 
magne & dans les Pays-Bas. 

L a marque de cet ordre eft une croix 
de faint André ; au centre lur un efpace 
ovale fe trouvent fur trois lignes L. C. P, 
C. D. L. R. qui l ignifient le czar Pierre 
confiervateur d.e la Ruffie. Sur l'angle f u p é 
rieure de la croix, une couronne impériale ; 
aux autres angles, trois aigles, deux couchés 
iur le côté aux flancs ; celui en pointe r en
verfé , ayant fur l 'eftomac un petit écuf fon 
de gueules à un cavalier d'argent, tenant 
une lance dont il tue un dragon au naturel y 
qui font les armes de l 'empire de Rufiie : le 
tout enrichi de diamans. 

Le cordon eft une chaîne d'or o rnée de 
rofes , à chacune quatre flammes érnaiilées 
couleur de feu, pour les jours de cé rémonies . 

A N D R E A S ( S A I N T - ) , Géog. mod. ville 
d'Allemagne dans le cercle d 'Au t r i che , du
ché deCar in th ie , fu r la rivière de Lavant. 
Long, j z ; Lu. 46 y KO. 

* A N D R E J O F , (Géog. mod.) ville fituée 
proche du Borif thene, entre la Mofcov ie & 
la Pologne. 

_ A N D R E N E , ( Géogr. ) vil le de l ' A r a 
bie défèrte , à la place de l'ancienne An-
drona, dont on découvre encore quelques 
monumens. Cette ville n'eft pas fo r t c o n f i -
dérable ; mais fès environs font t rès- fer t i les 
en fruits & en grains. (C. A.) 
^ * A N D R E S , ( Géog. ) bourgade de la 
Natol ie , dans ia province de B o l l i , f u t autre
fois une ville n o m m é e Androjia. 

* A N D R I A , (Géog. mod.) ville aflèz con-
fidérable d'Italie au royaume de Naples dans 
la terre de Bari . Long. j A y 3 ; lat. Ai z c. 

* A N D R I N O P L E , (Géog. mod. vifte 
célèbre de la Turquie en Europe dans la 
Romanie , fur la rivière de Mar i fa . Long. 
4 A ) * 5 i lat. 41 y 4 5 , 
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Amura t I , empereur des T u r c s , prit cette 

ville fur les empereurs Grecs en 1 3 6 1 ; & 
elle f u t la capitale de l'empire Ottoman juf 
qu ' à la prife deConftantinopleen 1453. 

§ A N D R O , (Géogr.) île de T u r q u i e , 
en Europe 7 dans l 'Arch ipe l . C'ef l l'une des 
Cyclades, connue chez les anciens fous les 
divers noms d'Andro y Cauros y Lafia , 
Nonagria) Epagris , Antandros & Hydru-
fia. Elle eft à l 'oueft de Smyrne, & au fud-efl 
de N é g r e p o n t , dont elle n'eft éloignée que 
par un petit dé t ro i t . O n y compte trente à 
quarante villages peuplés de cent à deux cents 
habitans chacun ;. le plus conlidérable efl 
le bourg d ' A r m a , où réf ident un aga, un 
cad i , un évêque grec & un évêque catho
lique. C'eft un pays très-fertile , arrofé d'une 
multi tude de petits ru i f i èaux , & couvert 
d'orangers , de mûr ie r s & de jujubiers, & 
d'autres jolis arbuftes , qui en rendent k J é -
jour dél icieux. L e v in , les grains & fur-
tout l'orge y abondent. I l y a aufli des hui
les ; mais ce qui fait f on revenu principal ,. 
c 'efl une efpece de foie qui eft propre à faire 
la tapifièrie , & dont les habitans font un 
grand commerce. O n voit près du bourg 
d 'Arna , les ruines de l'ancienne ville $An-
dro , capitale de l'île ; ce font de gros pans 
de murs , des fragmens de colonnes, & des 
piédef taux couverts d ' infcr ipt ions , qui font 
conjecturer que cette vil le a dû être une 
des plus conf idérables de la Grèce. Long. 
AZ y 4 0 ; lat. 3 7 y 5 0 , (C. A.) 
^ * A N D R O G E N I E S , f. f. p l . (Myth. ) 

fêtes infl i tuées par les Athén iens en l'hon
neur dAndrogé, fils de Minos , que le roi 
d ' A t h è n e s a la rmé de fes liaifons avec les 
Pailantides, fit affafliner. Minos vengea la 
mor t de f b n fils, & contraignit les Athéniens 
à en rappeller la m é m o i r e par les fêtes appel-, 
lces ^Êidrogénies. 

* A N D R O G Y N E S , hommes de la. fa
ble qui avoient les deuxfexes , deux tê tes , . 
quatre bras , & deux piés. Le terme andro-
gyneeû c o m p o f é des deux mots grecs avif,. 
au génit if *v è\'U y mâle, & de ym, femme. 
Beaucoup de rabbins pré tendent qu'Adam 
f u t c réé homme & femme , homme d'un 
c ô t e , femme de l'autre , & qu ' i l étoit ainfi 
c o m p o f é de deux corps que Dieu ne f i t que. 
féparer . Manafifa. Ben Ifirael. Maimonid. 
op. Heideg. Hifil, Patriarch. tom. Ifp,ii8>. 
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Les d i e u x , d i t P la ton dans le Banquet y 

avoient d'abord f o r m é l 'homme d'une f igure 
ronde ,.avec deux corps & deux fexes. Ce 
tout bizarre é to i t d'une force extraordinaire 
qui le rendit infblent . *\J androgyne r é fo lu t de 
faire la guerre aux dieux. Jupiter i r r i té l'ai-? 
ioi t dé t ru i r e : mais f â c h é de faire pé r i r en 
m ê m e temps le genre h u m a i n , i l lè contenta 
d 'affbiblir Y androgyne en le f é p a r a n t en deux 
moit iés . I l ordonna à A p o l l o n de perfect ion
ner ces deux demi-corps , & d ' é t e n d r e la 
peau , af in que toute leur furface en f û t c o u 
verte. A p o l l o n obé i t & la noua au n o m b r i l . 
Si cette moi t i é lè r évo l t e , elle fera encore 
fubdmfee par une lèçl ion qu i ne l u i laif lèra 
qu'une des parties qu'elle a doubles ; & ce 
quart d 'homme fèra a n é a n t i , s'il peri i f le 
dans fa m é c h a n c e t é . L ' i d é e de ces androgy-
nes pourro i t bien avoir é té e m p r u n t é e du 
paffage de M o y f e , o ù cet hi f tor iende la naif
fance du monde di t qu 'Eve é to i t l'os des os 
& la chair de la chair d ' A d a m . Q u o i q u ' i l 
e-n f o i t , la fable de Pla ton a été t r è s - i n g é -
nieuferaent e m p l o y é e par un de nos poè tes 
que fes malheurs on t rendu prefque auff i 
célèbre que fès vers. I l a t t r ibue , avec le p h i 
lofophe ancien , le penchant qui e n t r a î n e 
un des fèxes vers l 'autre à l 'ardeur naturelle 
qu'ont les moi t i é s de Yandrogine pour fe r e 
joindre ; & i ' inconftance à la d i f f icu l té qu'a 
chaque moi t i é de rencontrer fa femblable. 
Une femme nous p a r o î t - e l l e aimable , nous 
la prenons f u r le champ pour cette moi t i é , 
avec laquelle nous n'eufiions fa i t qu 'un t o u t , 
fans l ' infolence du premier androgyne. 

Le cœur nous dit : ah ! la voilà y c'e fl elle : 
Mais à Vépreuve , hélas ! ce ne Veji point. 

* A N D E . O G Y N E S , ( Géog. anc. ) anciens 
peuples d ' A f r i q u e dont A r i f t o t e & Pline ont 
lait ment ion. I l s avoien t , à ce qu 'on d i t , îes 
deux fexes , la mamelle droite de l 'homme , 
& la mamelle gauche de îa femme. 

A N D R O G Y N E , f u b i t . pris ad j . Les afiro-
logues donnent ce n o m à celles des p lanè tes 
qui font t a n t ô t chaudes & t a n t ô t froides. 
Mercure , par exemple, elt cen fé fec & chaud 
proche du f o l e i l , mais humide & f r o i d p ro 
che de la lune. Voye\ ASPECT , voye^ aufti 
I N F L U E N C E . 

A N D R O G Y N E , f. m . ( Hift. nat. ) 
tv, $-^y y - C ' e f l le n o m qu 'on donne aux 
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animaux , qu i par une conf igura t ion monf^-
trueufe des parties qui fervent à la g é n é r a 
t ion , paroiffent r éun i r en eux les deux fexes , 
celui du m â l e & celui de la femelle. V o i c i 
comme les auteurs de m é d e c i n e d é c r i v e n t 
ce d é f a u t de confo rmat ion : E f t vitiofa ge-
nitalium eonformatio prœter legitimum pu-
dendum, alterius etiamfexûspudendo appa
rente. Hujus vitii quatuor difierentiœ y très 
in vins y una in mulierihus. In viris qui de m 
aliàs juxtd perinœvm y alias in medio fcrota 
pudendum muliebre pilofum apparet ; aliàs 
vero 9 quœ tertia dijferentia eft per idipfum, 
quod in medio fcrotopuâendi formant habet 
urina emittitur. In mulieribus autem fuprà 
pudendum, juxtd pubem,virile fréquenter gé
nitale reperitur, tribus quibufdam extantibus 
corporibus , uno tanquam cole, duobus autem 
veluti tefticulis : fedferè fit ut ex duobuspu-
dendis y alterum inersfit& invalidum , nec 
niji rarijfimè utrumque advenerem idoneum 
habetury pluribus etiamutr unique imperfec-
tum efi y ut nec maris nec fœminœ opus exer-
cerepoffit. I l p a r o î t , pa r l a compara i fon de 
tout ce qui a é té c b f e r v é à leur égard , par ' 
des naturalises dignes de f o i , q u ' i l n 'ef t 
point de parfait androgyne, c*ef t -à-di rc ,d 'an: -
ma l qu i par une conf igurat ion contre n a 
ture , ait r ée l l emen t les deux fexes , & f o i t 
capable de faire les fonctions naturelles d i t 
m â l e & de la î ème i i e , pour ia g é n é r a t i o n ; 
l ' i r régular i té confntant prefque toujours dans 
quelque fupe r f lu i r é a jou tée à l ' un des deux 
fèxes , qui l u i donne les apparences de l ' a u 
tre , fans l u i en donner ia réali té ; & p r e f 
que toujours c 'ef l le fexe f é m i n i n qui e f l le 
vrai fexe de f ' androgyne . Comme cette monf -
t ruo f i t é ne dé t ru i t point chez les humains , 
le ca rac tè re de l ' h u m a n i t é , ce malheur i n 
volontaire ne donne point le droi t de p r i 
ver ceux en qui îa nature le fa i t r e n c o n 
trer , des pr ivi lèges naturels à tout ci toyen ; 
& cette dé fec tuof ï t é n ' é t an t pas plus c o n -
tagieufe que tout autre d é f a u t de conf igura
t ion corporelle , je ne vois pas pourquoi l ' o n 
interdiroi t le mariage à un androgyne y q u i 
y feroi t fervir le fèxe dominant chez l u i . 
Si par fa configurat ion d é f e d u e u f è , Yan
drogyne e f l itériie , on n'a pas plus le d ro i t 
de rompre ie mariage qu ' i l auroit c o n t r a d é , 
f i f o n conjo in t ne demande pas par cette 
ra i fon le divorce , que l 'on a le droi t de 

l i k k k 
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rompre uri mariage, de l ' in fécondi té d u 
quel quelque autre défec tuof i té connue ou 
inconnue eft la caufe. I l n ' y a que les abus 
licencieux de l ' un ou de l'autre des fexes, qui 
puiffent ê t re fournis à l 'animadverfion de la 
police. Voy. H E R M A P H R O , D I T E . ( G . M.) 

A N D R O L D E , f. m . ( Jrféchan. ) auto
mate ayant figure humaine & q u i , par le 
moyen de certains reflbrts , &c. bien d i fpo-
fès , agit & fait d'autres fondions extérieu
rement femblables à celles de l 'homme. 
Voye\ A U T O M A T E . Ce mot eft c o m p o f é 
du grec etv'nç , génitif «.v'fpls homme , & de 
b£oi, forme. 

A l b e r t le Grand avo i t , d i t - o n , fait un an-
droïde. Nous en avons vu un à Paris en 1738, 
dans le Flûteur automate de M . Vaucanfon , 
aujourd'hui de l ' académie royale des fciences. 

L'auteur publia cette année 1738 , un m é 
moire app rouvé avec éloge par la m ê m e aca
démie : i l y fait la defcription de fon Flû
teur , que tout Paris a été voir en foule. 
Nous inférerons i c i la plus grande partie de 
ce m é m o i r e , qui nous a paru digne d 'ê t re 
confè rvé . 

L a figure eft de cinq piés & demi de hau
teur environ , aflife fur un bout de roche, 
p lacée fu r un piédeftal qua r ré , de quatre 
piés & demi de haut f u r trois piés & demi 
de large. 

A la face antér ieure du piédeftal ( le 
panneau étant ouver t ) on voi t à la droite un 
mouvement , q u i , à la faveur de plufieurs 
roues , fait tourner en deflbus un axe d'acier 
de deux piés fix pouces de long , coudé en 
f i x endroits dans fa longueur par égale d i f 
tance , mais en fens différens. A chaque 
coude font a t tachés des cordons qui abou
tiffent à l 'extrémité des panneaux fupér ieurs 
de«fix foufHets de deux piés & demi de long 
f u r fix pouces de large, rangés dans le fond 
du p i é d e f t a l , o ù leur panneau infér ieur eft 
a t taché à demeure: de for te que l'axe tour
nant , les fix foufflets fe hauffent & s'abaif-
fent fucceffivement les uns après les autres. 

A la face pof tér ieure , au deffus de cha
que f o u f f l e t , eft une double poulie , dont 
les diamètres font inégaux ; f a v o i r , l 'un de 
trois pouces, & l'autre d'un pouce & d e m i , 
& cela pour donner plus de levée aux fouf 
flets , parce que les cordons qui y font atta
chés vont fe rouler f u r le plus grand diame-
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tre de la poulie , & ceux qui font a t t achés 
à l'axe qui les tire fe roulent fu r le petit. 

Sur le grand diamètre de trois de ces pou
lies du côté d ro i t , fe roulent auffi trois cor
dons , .qui par le moyen de plufieurs petites 
poulies , aboutiffent aux panneaux fupérieurs 
de trois foufflets placés fur le haut du bâti , 
à la face antér ieure & fupér ieure . 

L a tenfion qui fe fait à chaque cordon, 
lo r fqu ' i l commence à tirer le panneau du 
foufflet où i l eft a t taché , fait mouvoir un 
levier p lacé au def lus , entre l'axe & les dou
bles poulies , dans la région moyenne & 
inférieure du bât i . Ce levier , par différens 
renvois , aboutit à la foupape qui fe trouve 
au deflbus du panneau inférieur de chaque 
f o u f f l e t , & la foutient levée , afin que l'air 
y entre fans aucune réf if tance , tandis que 
le panneau fupér ieur en s'élevant en aug
mente la capaci té . Par ce moyen , outre la 
force que l 'on gagne , on évite le bruit que 
fait ordinairement cette foupape , caufé par 
le tremblement que l'air occafione en en
trant dans le fouff le t : ainfi les neuf foufflets 
font m û s fans fecouflè , fans b r u i t , & avec 
peu de force. 

Ces neuf foufHets communiquent leur 
vent dans trois tuyaux différens & féparés. 
Chaque tuyau reço i t celui de trois foufflets; 
les trois qui font dans îe bas du bâti à droite 
par la face antér ieure , communiquent leur 
vent à un tuyau qu i règne en devant fur le 
montant du bât i du m ê m e côté , & ces trois-
là font chargés d 'un poids de quatre livres : 
les trois qui fon t à gauche dans le même 
rang , donnent leur vent dans un femblable 
tuyau , qui règne pareillement fur ie montant 
du bât i du m ê m e c ô t é * & ne font chargés 
chacun que d'un poids de deux livres : les 
trois qui font fur la partie fupérieure du bâti,. 
donnent aufl i leur vent à un tuyau qui règne 
horizontalement fous eux & en devant ; 
ceux-ci ne font chargés que du poids de leur 
f imple panneau. 

Ces tuyaux par différens coudes, abou
tiffent à trois petits réfervoirs placés dans la 
poitrine de la figure. L à par leur réunion 
ils en forment un feul , qui montant par 
le gofier , vient par f o n élargiffement for
mer dans la bouche une cavité , terminée 
par deux efpeces de petites lèvres qui po-
f en t fu r h t rou de la f lûte ; ces lèvres don-
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nent plus ou moins d 'ouver tu re , & on t un 
mouvement part icul ier pour s'avancer & fe 
reculer. E n dedans de cette cav i t é eft une 
petite languette mobi le , qui par f o n jeu 
peut ouvr i r & fermer au vent le paflage que 
l u i la if lènt lès l èvres de la figure. 

V o i l à par quel m o y e n le vent a é té c o n 
duit j u f q u ' à la f l û t e . V o i c i ceux qu i ont 
fervi à le modi f ie r . 

A la face a n t é r i e u r e du bât i à gauche , eft 
un autre mouvement q u i , à la faveur de 
fon rouage , fa i t tourner u n cy l indre de 
deux piés & demi de long f u r foixante-qua-
tre pouces de c i r c o n f é r e n c e . Ce cy l indre 
eft divifé en quinze parties égales d 'un pouce 
& demi de dif tance. A la face p o f t é r i e u r e 
& fupé r i eu re du bât i ef t u n clavier t r a î n a n t 
fur ce cyl indre , c o m p o f é de quinze l e 
viers ffès-mobiles , dont les e x t r é m i t é s du 
côté du dedans f o n t a r m é e s d 'un peti t bec 
d'acier , q u i r é p o n d à chaque d i v i f i o n du 
cylindre. A l ' àu t r e e x t r é m i t é de ces leviers 
font a t tachés des f i ls & c h a î n e s d'acier , qu i 
r éponden t aux d i f f é r ens r é f è rvo i r s de v e n t , 
aux doigts , aux lèvres & à la langue de la 
figure. Ceux qu i r é p o n d e n t aux d i f fé rens 
réfèrvoirs de vent f o n t au nombre de trois , 
& leurs cha înes monten t perpendiculaire
ment der r iè re le dos de la f igure jufque dans 
la poitrine o ù ils f o n t p l a c é s , & -aboutiffent 
à une foupape pa r t i cu l i è re à chaque r é f e r 
voir : cette foupape é t a n t ouverte , laiffe 
paflèr le vent dans le tuyau de c o m m u n i c a 
tion qu i monte , comme on l 'a d é j à di t , 
par le gofier dans la bouche. Les leviers q u i 
réponden t aux doigts fon t au nombre de fept , 
& leurs c h a î n e s monten t auf l i perpendicu
lairement jufqu 'aux épau le s , & là fè c o u 
dent pour s ' inférer dans l 'avant - bras j u f -

*qu'au coude , o ù elles fe plient encore pour 
aller le long du bras ju fqu 'au poignet ; elles 
y font t e r m i n é e s chacune par une c h a r n i è r e 
qui fe jo in t à u n tenon que f o r m e le bout 
du levier contenu dans la ma in , imi tan t l'os 
que les anatomiftes appellent l 'o^ du méta
carpe y & q u i , comme l u i , f o r m e une char
nière avec l 'os de la p r e m i è r e phalange , de 
f a ç o n que la c h a î n e é t an t t i r ée , le doigt puiffe 
fe lever. Quatre de ces cha îne s s ' in fèrent 
dans le bras d r o i t , pour faire mouvo i r les 
quatre doigts de cette ma in , & trois dans 

"le bras gauche pour trois d o i g t s , n ' y ayant-
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que t rois trous q u i r é p o n d e n t à cette ma in . 
Chaque bout de doigt eft garni de peau , 
pour imi te r la mol l e f l è du doigt na tu re l , af in 
de pouvoi r boucher le t rou exactement. Les 
leviers du clavier qu i r é p o n d e n t au mouve
ment de la bouche f o n t au nombre de qua
tre : les f i ls d'acier qu i y fon t a t t achés f o r 
ment des r e n v o i s , pour parvenir dans le 
mi l ieu du rocher en dedans ; & là ils t i e n 
nent à des]cha înes qu i montent perpendicu
lairement & pa ra l l è l emen t à l ' ép ine du dos 
dans le corps de la f igure ; & q u i paifanc 
par le cou , viennent dans la bouche s'atta
cher aux parties q u i f o n t faire quatre d i f 
f é r e n s mouvemens aux lèvres in té r ieures : 
l ' u n fa i t o u v r i r ces lèvres pour donner une 
plus grande i f lue au vent ; l 'autre la d i m i 
nue en les rapprochant ; le t roif ieme les fa i t 
retirer en a r r iè re ; & le q u a t r i è m e les fa i t 
avancer f u r le bord du t rou . 

I l ne refte plus f u r le clavier qu 'un levier , 
o ù eft pareillement a t t a chée une c h a î n e qu i 
monte a in f i que les autres, & vient aboutir 
à la languette qu i fe t rouve dans la cav i té de 
la bouche der r iè re les lèvres , pour e m b o u 
cher le t rou , comme on l'a d i t ci-deflus. 

Ces quinze leviers r é p o n d e n t aux quinze 
divi f ions du cy l indre par les bouts o ù fon t 
a t t a chés les becs d ' ac ier , & à un pouce & 
demi de diftance les uns des autres. L e cy
l indre venant à tourner-, les lames de c u i 
vre p lacées f u r fes lignes d iv i fées , r encon 
trent les becs d'acier & les f o u tiennent levés 
plus ou moins long-temps , fu ivan t que les 
lames f o n t plus ou moins longues : & comme 
l ' ex t r émi té de tous ces becs f o r m e entre 
eux une ligne droite , para l lè le à l'axe d u 
cyl indre , coupant à angle dro i t toutes les 
lignes de d i v i f i o n , toutes les fois qu 'on p l a 
cera à chaque ligne une lame , & que toutes 
leurs ex t r émi t é s f o rmeron t entre elles une 
ligne é g a l e m e n t droite , & para l l è le à celle 
que fo rmen t les becs des leviers , chaque 
e x t r é m i t é de lame ( le cyl indre retournant ) 
touchera & fou îeve ra dans le m ê m e inf tant 
chaque bout de levier ; v& l'autre ex t r émi t é 
des lames fo rmant é g a l e m e n t une ligne d r o i 
te , chacune laif lèra é c h a p p e r f o n levier 
dans le m ê m e temps. O n c o n ç o i t a i fément 
pa r - l à comment tous les leviers peuvent agir 
& concour i r tous à la fois à une m ê m e o p é -

r ra t ion s'il eft néce f fa i re . Quand i l n 'ef t be-
K k k k 2 
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foin de faire agir que quelques leviers, on ne 
place des lames qu'aux divifions où r é p o n 
dent ceux qu'on veut faire mouvoi r : on en 
dé te rmine m ê m e le temps en les p laçan t 
plus ou moins éloignées de la ligne que f o r 
mant les becs : on 'fai t cefîèr auili leur action 
p lu tô t ou plus t a r d , en les. mettant plus 
ou moins longues. 

L ' ex t rémi té de l'axe du cylindre du cô té 
droit efc te rminée par une vis fans f i n à f i m 
ples filets , diflans entr'eux d'une ligne & 
demie , & au nombre de douze , ce qui 
comprend en tout l'efpace d'un pouce & 
demi de longueur , égal à celui des d i v i 
f ions du cylindre. 

A u deflus de cette vis ef l une pièce de 
cuivre i m m o b i l e , folidement a t tachée au 
bâti , à laquelle tient un pivot d'acier d'une 
ligne environ de d iamètre , qui tombe dans 
tuie cannelure de la vis & f u i fert d ' é c r o u , 
de f a ç o n que le cylindre ef i obligé en tour 
nant cle fuivre la m ê m e direction que les 
filets de la vis , contenus par le pivot d'acier 
qu i eft fixe. A i n f i chaque point du cylindre 
décr i ra continuellement en tournant une 
ligne fpirale , ôç fera par conféquen t un 
mouvement progref i i f de droite à gauche. 

C'eft par ce moyen que chaque d iv i f ion 
du cylindre , dé te rminée d'abord fous cha
que bout de. levier , changera de point à 
chaque tour qu ' i l fera , pu i fqu ' i l s'en éloi
gnera d'une ligne & demie, qui eft îa d i f 
tance qu'ont les filets de la vis entre eux. 

Les bouts des leviers a t tachés au clavier 
reliant donc immobiles , & les points du 
cylindre auxquels ils r éponden t d'abord, s 'é-
loignant à chaque inftant de la perpendicu
laire , en formant une ligne fpirale , qui 
par îe mouvement progref i i f du cylindre eft 
toujours dirigée au m ê m e p o i n t , c ' e f t - à -
dire à chaque bout de. levier ; i l s'enfuit que 
chaque bout de levier trouve à chaque i n f 
tant des points nouveaux fin les lames du cy
lindre qui ne fè répètent jamais , pui fqu 'e l -
îes forment entre elles des fignes fpirales qui 
forment douze tours fu r le cylindre avant 
que le premier point de d iv i f ion vienne fous 
un autre levier , que celui fous lequel i l a 
été dé terminé en premier lieu. 

C'eft dans cet efpace d'un pouce & demi 
qu'on place toutes les lames , qui fo rment 

-elles-mêmes les ligues fp i r a l e s , pour faire. 

A N D 
agir le levier fous qui elles doivent toujoafs 
paffer pendant les douze tours que fait le cy
lindre. _ A mefure qu'une ligne change pour 
fon levier , toutes les autres changent pour 
le leur : ainfi chaque levier a douze lignes de 
lames de 64 pouces de diamètre qui paffent 
fous lu i , & qui font entre elles une ligne de 
768 pouces de long. C'eft fur cette ligne que 
font placées toutes les lames fuffifantes pour 
l'action du levier durant tout le jeu. 

I l ne refle^ plus qu 'à faire voir comment 
tous ces différens mouvemens ont fervi à 
produire l 'effet qu 'on s'efl propofe dans cet 
automate , en les comparant avec ceux d'une 
perfonne vivante. 

E l t - i l queftion de l u i faire tirer du fon de 
fa f lûte , & de former le premier ton , qui 
eft le ré d'en-bas ? O n commence d'abord à 
difpofèr l 'embouchure ; pour cet effet on 
place fur le cylindre une famé deflbus le 
levier qui r é p o n d aux parties de ia bouche , 
fervant à augmenter l'ouverture que font les 
lèvres. Secondement, on place une lame 
fous le levier qui fert à faire reculer ces 
m ê m e s lèvres . T r o i f i é m e m e n t , on place une 
lame fous le levier qui ouvre la foupape du 
réfervoir du vent qui vient des petits foufflets 
qui ne font point chargés . O n place en der
nier lieu une lame fous le levier qui fait 
mouvoir la languette pour donner le coup de 
langue; de f a ç o n que ces lames venant à 
toucher dans le m ê m e temps les quatre le
viers , qui fervent à produire les fufdites opé
rations , la f lû te fonnera le ré d'en-bas. 

Far l'action du levier qui fert à augmenter 
l 'ouverture des lèvres , on imite l'adion de 
l 'homme v i v a n t , qui eft obligé de l'augmen-

t ter dans les tons bas. Par le levier qui fert 
à faire reculer les lèvres , on imite l'action de 
l 'homme , qui les éloigne du trou de la flûtjl 
en la tournant en dehors. Par le levier 
qui donne le vent provenant des foufflets 
qui ne font chargés que de leur fimple pan
neau , on imite le vent f o i b l e , que l'homme 
donne alors , vent qui n'eft pareillement 

, pou f f é hors de f o n réfervoir que par une l é -
fere compreff ion des mufcles de la poitrine. 

'ar le levier qui fert à faire mouvoir la lan» 
. guet t te , en d é b o u c h a n t le trou que forment 
. les lèvres pour laifler paffer le vent , on imite 
le mouvement que fait aufl i la langue de 
l 'homme j e a f e retirait, d u t rou pour donr-
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ner paflage au v e n t , & par ce m o y e n l u i 
faire art iculer une telle note. I l refultera 
donc de ces quatre o p é r a t i o n s d i f f é ren tes , 
qu'en donnant un vent fo ib le , ck le faifant 
paffer par une i f fue large dans toute la g ran
deur du t rou de la f lû te , f o n retour produira 
des vibrations lentes , qui feront obl igées de 
le continuer dans toutes les particules du 
corps de la f l û t e , puifque tous les trous fe 
t rouveront b o u c h é s , & par c o n f é q u e n t îa 
f lû t e donnera un ton bas ; c 'e f l ce qu i fe 
trouve c o n f i r m é par l ' expé r i ence . 

V e u t - o n l u i faire donner le ton au deffus , 
favoir le mi ? aux quatre p remiè re s o p é r a 
tions pour le ré on en ajoute une c i n q u i è m e ; 
on place une lame fous le levier, qui fa i t lever 
le troifieme doigt de la main droire pour d é 
boucher le fixieme t rou d e l à f lû t e , & on 
fait approcher tant fo i t peu les lèvres du t rou 
de la f lû te en baiffant u n peu la lame du c y 
lindre qu i tenoit le levier é levé pour la pre
mière note , favoir le ré : a inf i donnant 
p lu tô t aux vibrat ions une i f lue , en d é b o u 
chant le premier t rou du bout , la f lû te doi t 
fonner u n ton au deflus , ce qui e f l auf l i 
c o n f i r m é par l ' expé r i ence . 

Toutes ces o p é r a t i o n s fè continuent à-peu-
prcs les m ê m e s dans les tons de la p r e m i è r e 
odave , o ù le m ê m e vent f u f r i t pour les f o r 
mer tous ; c 'e f l la d i f f é r en t e ouverture des 
t rous , par la levée des do ig t s , qu i les ca-
radé r i i è : on e f l feulement obl igé de placer 
fur le cyl indre des lames fous les leviers , 
qui doivent lever les doigts pour f o r m e r tel 
ou tel ton . 

Pour avoir les tons de la f é c o n d e odave, 
i l faut changer l 'embouchure de fituation , 
c ' e f l - à - d i r e , placer une lame deflbus l e l e -
v ie r , qui contribue à faire avancer les l è 
vres au de là du d i a m è t r e du t rou de la 
f lûte , & imiter p a r - l à l ' a d i o n de l 'homme 
v i v a n t , qui en pareil cas tourne la f lû t e un 
peu en dedans. Secondement i l faut p l a 
cer une lame fous le l ev ie r , q u i , - e n faifant 
rapprocher les deux lèvres ? d iminue leur 
ouverture ; o p é r a t i o n que fa i t pareillement 
l ' homme quand i t ferre les l èv res pour donner 
une moindre i f lue au vent. T r o i f i é m e m e n t , 
i l faut placer une lame fous le levier qui fait 
ouvr i r la foupape du r é f e r v o i r , qu i contient 
le vent provenant des foufflets c h a r g é s du 
poids de deux livres ; vent qu i fè trouve 
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p o ù r î e avec plus de force , & femblable à 
celui que l 'homme vivant pouffe par une 
plus fo r te compref f ion des mufcles p e d o -
raux. D e plus , on place des lames fous les 
leviers nécef là i res pour faire lever les doigts 
qu ' i l faut . I l s ' e n i ù i v r a d e toutes ces d i f f é 
rentes o p é r a t i o n s , qu 'un vent e n v o y é avec 
plus de force , & parlant par une if lue plus 
petite , redoublera de vî tef lè & produira 
par c o n f é q u e n t les vibrations doubles ; 6k 
ce fera Y octave. 

A mefure qu 'on monte dans les tons f u 
pé r i eu r s de cette f é c o n d e o d a v e , i l faut de 
plus en plus ferrer les lèvres , pour que le 
v e n t , dans un m ê m e temps , augmente de 
vî tef lè . 

Dans les tons de la troif ieme o d a v e , les-
m ê m e s leviers qui vont à la bouche agiflène 
comme dans ceux de la f é c o n d e y avec cette 
d i f f é rence que les lames fon t un peu plus é l e 
vées , ce qui fait-que les lèvres von t tout -à- fa i t 
fu r le bord du t rou de la f lû te , & que le t r o u 
qu'elles ferment devient e x t r ê m e m e n t pér i t . 
O n ajoute feulement une lame fous le levier 
qui fai t ouvr i r la foupape, pour donner îe 
vent qui vient des foufHets les plus c h a r g é s , 
favoir du poids de quatre livres ; par confé
quent le vent p o u f f é avec une plus f o r t e 
c o m p r e f f i o n , 6k trouvant une i f lue encore 
plus pe t i te , augmentera de v î te f le en ra i fon 
triple : on aura donc la triple octave. 

_ I l fe trouve des tons dans toutes ces 
d i f fé ren tes octaves plus diff ici les à rendre les 
uns que îes autres ; on e f l pour - lors ob l igé 
de les a ju f l e r en p l a ç a n t les lèvres f u r une 
plus grande ou plus petite corde du t rou cte 
la f lû te , en donnant un vent p îus ou moins 
f o r t , ce que fai t l 'homme dans îes mêmes ; 
tons o ù i l e f l obl igé de m é n a g e r f b n vent 
ck de tourner îa f lû te plus ou moins en de
dans ou en dehors. 

O n c o n ç o i t facilement que toutes îes l a 
mes placées f u r i e cylindre font plus ou moins 
longues , fuivant le temps que doi t avoir 
chaque no te , 6k fuivant ia d i f f é ren te fitua
t ion o ù doivent fe trouver les doigts pour 
les fo rmer ; ce qu 'on ne déta i l lera point i c i 
pour ne point donner à cet article t rop d ' é 
tendue. O n fera remarquer feulement que 
dans les enflemens de fon , i l a f a l l u , pen 
dant le temps de la m ê m e note , f u b f f i t u e r 
imperceptiblement un vent foible à un vente 



6 } o A N D 
f o r t , & à un plus fo r t u n plus f o i b l e , & 
varier conjointement les mouvemens des 
lèvres , c ' e f l - à - d i r e , les mettre dans leur 
f i tuat ion propre pour chaque vent. 

L o r f q u ' i l a fa l lu faire le d o u x , c ' e f t - à -
dire , imiter un écho , on a été obligé de faire 
avancer les lèvres fu r le bord du t rou de la 

' f l û t e , & envoyer un vent fuf l i fant pour f o r 
mer un tel t o n , mais dont le retour par une 
iflue aufli petite qu'eft celle de f o n entrée 
dans la flûte , ne peut frapper qu'une petite 
quant i té d'air extérieur ; ce qui p r o d u i t , 
comme on l'a dit c i-deflùs , ce qu'on ap
pelle écho. 

Les différens airs de lenteur & de mou
vement ont été mefurés fur le cylindre par 
îe moyen d'un levier , dont une extrémité 
a rmée d'une pointe p o u v o i t , lo r fqu 'on f rap-
poit deflus , marquer ce m ê m e cylindre. A 
l'autre bras du levier étoit un ref for t qui f a i 
foi t promptement relever la pointe. O n lâ-
choit le mouvement qui faifoit tourner le 
cylindre avec une vîteflè dé te rminée pour 
tous les airs : dans le m ê m e temps une per
fonne jouoit fu r la f lû te l'air qu'on vouloi t 
mefurer ; un autre battoit la mefure fu r le 
bout du levier qui pointoit le cylindre , & 
la diftance qui fe t rouvoit entre les points 
étoit la vraie mefure des airs qu'on vouloi t 
noter ; on fubdivifoi t enfuite les interval
les en autant de parties que la mefure avoit 
de temps. (O) 

* Combien de fineffes dans tout ce d é 
tail ! Que de délicateffe dans toutes les par
ties de ce méchan i fme ! Si cet ar t icle, au lieu 
d 'ê t re l 'expofition d'une machine exécutée , 
étoit le projet d'une machine à faire , c o m 
bien de gens ne le traiteroient-ils pas de chi
m è r e ? Quant à moi , i l me femble qu ' i l 
faut avoir bien de la péné t ra t ion & un 
grand tonds de m é c h a n i q u e pour conce
voir la pofl ibi l i té du mouvement des l è 
vres de l'automate , de la ponctuation du 
cylindre , & d'une infinité d'autres part icu
larités de cette defcript ion. Si quelqu'un 
nous propofe donc jamais une machine 
moins c o m p l i q u é e , telle que feroit celle 
d 'un harmonometre , ou d'un cylindre d i 
vifé par des lignes droites & des cercles dont 
J es intervalles marqueroient les mefures, & 
p e r c é fur ces intervalles de petits trous dans 
lefquels on pourroi t inférer des pointes m o -
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bi les , qui s'appliquant à di fcré t ion fur telles 
touches d'un clavier que l 'on voudro i t , exé
cuteraient telle pièce de mufique qu'on de-
fireroi t à une ou plufieurs parties ; alors gar
dons-nous bien d'accufer cette machine 
d 'ê t re i m p o f l i b l e , & celui qui la propofe 
d'ignorer la mufique ; nous rifqUerions de 
nous tromper lourdement fu r l 'un & fur 
l'autre cas. 

A N D R O L E P S I E , f. f. {Hifi. anc.) mot 
f o r m é d'<*t>if, homme , & de hct/^Càia , je 
prends. L o r f q u ' u n Athén ien avoit été tué 
par le citoyen d'une autre ville , f i la ville 
refufoi t de l ivrer le coupable, i l étoit per
mis de faif i r trois de fes citoyens , & de 
punir en eux le meurtre commis. C'efl ce 
que les Grecs appelloient androlepfie, & les 
Romains clarigatio. Ce mot fignifie aufli dans 
quelques auteurs des repréfadles. Voye\ 
R E P R É S A I L L E S . (G) 

A N D R O M A Q U E , (Hifi. anc. Myth.) 
f i connue par l'excellent drame du célèbre 
Racine , naquit l 'an du monde 2820, 1104 
ans avant notre ère : elle étoit fille d 'Aë t ion , 
ro i de Thebes en Cilicie ; elle eut pour époux 
le brave & vertueux Hector , dont la défaite 
en t ra îna la ruine de la fameufe Troye . A n -
dromaque étant t o m b é e entre les mains des 
Grecs, fu iv i t le fo r t des dames troyennes, & 
échu t en partage à P i r rhus , qui touché des 
vertus de f b n i l luf t re captive , l 'époufa dans 
la luite. A p r è s la mor t de Pi r rhus , elle pafla 
entre les bras d ' H é l è n e , f rè re d'Hector, fon 
premier é p o u x . Elle f u t mere d 'Af t ianax, 
que les Grecs , par une précaut ion barbare', 
préc ip i tè rent du haut d'une tour. Pauf. 
Hom. Virg. ( T-N. ) 

A N D R O M E D E , ( Afironom. ) conftel
lation boréale , fi tuée au nord des poiffons 
& du bélier ; on l'appelle quelquefois en 
latin , Lerfiea , mulier catenata, virgo dé
pota : les Arabes peignent à fa place un pho-
ca , ou veau m a r i n , encha îné avec l 'un des 
poiffons. O n rapporte cette conftellation à 
l 'hiftoire d'Andromède, que fon pere Cephée 
f u t obligé de facrifier à un monftre mar in , 
pour garantir fon royaume* de la pefle, & qui 
f u t dél ivrée par P e r f é e . Cette conftellation 
contient 63 étoiles dans le grand catalogue 
britannique: les plus remarquables font « à la 
tête d'Andromède. Cette étoile eft commune 
aufl i à la conftellation de Pégafe > elle eft 
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appel lée umbilicus Pegafi. L a f é c o n d é eft 
l 'é toi le jS à la ceinture d ' A n d r o m è d e , appe l l ée 
mirach ou mbxar ; la t roif ieme > eft f u r le p i é 
auftral & Andromède : elle s'appelle alamak, 
quelquefois alliâmes.(M. DE LA LANDE.) 

* A N D R O P H O N O S , ( Myth. ) n o m qui 
f u t d o n n é à V é n u s ap rè s que L a ï s eut é té 
ruée dans f o n temple à coups d'aiguille par 
la jeunelfe Theffal ienne. 

A N D R O S A C E , f. f androfacey( Hifi. 
nat. bot. ) herbe à f leur d'une feule feuil le , 
femblable en quelque m a n i è r e à une f o u -
coupe , & d é c o u p é e ; le p i f t i l perce le f o n d 
de cette f leur , & devient dans la fui te un 
f ru i t r ond & e n v e l o p p é en partie par le ca
lice ; ce f r u i t s'ouvre par le h a u t , & i l ef t 
rempli de plufieurs f è m e n c e s a t t a chées au 
placenta. T o u r n e f o r t , I n f i . rei herb. Voye\ 
P L A N T E . ( I ) 

ANDROSASMUMy(Bot.) en f r a n ç o i s 
toute-faine t en anglois S . Johnfwort} en 
allemand grundheil. 

Les d i f f é rences qui fe t rouvent entre Van-
droficmum ck Vhypericum ou mi l le -per tu is , 
nous déc iden t à le f épa re r de ce genre : les 
pétales ne d é b o r d e n t pas les fegmens du 
calice : le f r u i t eft f u c c u l e n t , c 'eft une baie 
dont la chair recouvre une capfule à trois 
placenta, entre lefquelles i l fe trouve une 
infinité de graines t r è s - m e n u e s . 

Efpeces. 

Androfcemum ligneux à fruits en baie ,. 
& à odeur de bouc : Androfcemum ligno-
fum , fructu Bacchatoy odore hirci f hort. 
colum. hypericum floribus tryginis y flami-
nibus corollâ longioribus y colle frutuofo 
ancipiti. Hort. Clifif. 33 z . 

Stinking shrubby S. Johnfwort. 
Cette plante t ient le mi l ieu entre les a r b r r f 

féaux ôk les plantes vivaces : fes tiges font 
boifeufes > mais elles pé r i f l èn t en grande 
partie durant l ' h i v e r , & i l en r ena î t fans ceffe 
de nouvelles qu i partent de la couronne de 
la racine : Y androfcemum s 'é lève j u f q u ' à la 
hauteur de quatre ou c inq piés , dans les 
terres q u i on t beaucoup de f o n d : fès feuilles 
font f o r t larges & durent jufqu 'aux fortes 
gelées : fès fleurs f o n t jaunes , ck na i f î èn t en 
bouquet au bout des branches ; elles s ' é p a -
nou i f l èn t au mois d ' a o û t , & fe renouvellent 
quelquefois en automne. Cet arbufte doit 
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donc ê t r e e m p l o y é f u r le devant des maf l j f s , 
ou dans les plates-bandes des bofquets d ' é t é 
& d'automne. I l fe mul t ip l ie t r è s - a i f é m e n t 
par la graine q u ' i l produi t en grande abon
dance : c i n q ou fix baies bien m û r e s en d o n 
nent f u f f i f a m m e n t pour garnir deux ou trois 
petites caif lès : elle fe recueille en octobre & 
fe feme en mars : une couche t e m p é r é e en 
hâ t e ra le p r o g r è s . Les petites plantes doivent 
paffer le premier hiver fous des caif lès à v i t r a 
ge ; enfuite on les mettra en nourr ice à d ix 
pouces les unes des autres , p r è s d'une m u 
raille e x p o f é e au m i d i : le pr intemps f u i v a n t , 
lorfqu'el les commencent de p o u f l è r , o n les 
plantera à demeure. 

L o r f q u ' o n eft pourvu de vieux piés , les 
furgeons qu'ils pouf fen t en abondance , difc 
penfent d 'é lever cet arbufte de graine : en 
les enlevant on rejette ceux qu i n 'on t pas 
f u f f i f a m m e n t de racines. 

Les feuilles & les fleurs de Y androfcemum 
exhalent une odeur de bouc qu i eft t r è s -
for te , l o r f q u ' o n lés f r o i f f e . ( M. le baron de 
TSCHOUDI. ) 

* A N D R O S E N ou A R D R O S E N , 
( Géog. mod. ) petite v i l le d ' E c o f l è , f u r la 
mer & dans la province de Cuningham. 

A N D R O T O M I E eu bien A N D R A T O -
M I E , fub.. f . anatomie ou d i f lèc t ion des 
corps humains. Voy. D I S S E C T I O N . O n la 
d é n o m m e ainf i pour la dif t inguer de la Zoo-
tomie y qu i eft la d i f lèc t ion des animaux. 
Voyei Z O O T O M I E . 

L ' ana tomie eft le genre , ck comprend 
toutes les fortes de diffections , fo i t d ' h o m 
mes , de brutes , ou de plantes. \JAn-
drotomie & la Zootomie en fon t des e fpe
ces. ( L ) , 

* A N D U X A R , ( Géog. mod. ) vi l le d 'Ef
pagne dans l 'Anda louf i e , f u r le Guadalqui-
v i r . Long. 14. y I J ; lat. 3 7 y 4 5 , 

* A N D U Z A R D , f. m . ( Agriculture. ) 
b ê c h e dont on fe fer t dans le Languedoc 
pour cul t iver les terres o ù c r o î t le p a f t e l , & 
dont les r é g l e m e n s fu r le commerce permet
tent l 'ufage. • 

* A N D U Z E , ( Géog. Mod. ) v i l le de-
France dans le bas Languedoc , f u r le 
Gardon. Long. 2.3 y 4 ; lat. 4.3 , 39. 

A M E ou A S N E , f. m . afinus. ( Hifi. nat,) 
animal q u a d r u p è d e , bien connu par p l u 
fieurs d é f a u t s èk par plufieurs bonnes qua-

file:///JAn-
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lités ; de forte qu ' i l n ' y a aucun animal qui 
fo i t plus dédaigné & plus e m p l o y é . I l eft 
du genre des folipedes , c ' t f t - à - d i r e qu ' i l a 
la corne du pié d'une feule pièce. I l eft 
plus petit que ie é l e v a i ; i l a les oreilles plus 
longues & plus larges , les lèvres plus épaif
fe s , la tête plus groffe à proport ion du 
refte du corps , ôk la queue plus longue : mais 
elle n'eft garnie de po i l qu ' à l 'extrémité , 
& fà crinière n'eft pas f i grande que celle 
du cheval. Les ânes font de plufieurs c o u 
leurs : la plupart font gris de iouris ; i l y en 
a de gris argenté , de gris m a r q u é de taches 
obfcures ; i l y en a d,e blancs , de bruns , 
de roux , Ùc. I l s ont des bandes noires f u r 
ie cou & fu r les jambes ; i l y a deux autres 
bandes qui fe croifent fur le garot ; l'une 
fu i t la colonne ver tébra le dans toute f o n 
é tendue , ck l'autre paffe fur les épaules . I l 
y a des ânes noirs. Les flancs de cet an i 
mal font blancs ; fon poi l eft dur ôk roide. 
I l a f i x dents incifives.; à deux ans & 
demi i l perd les premières r les canines ne 
fon t guère plus longues que les incifives , 
ck en font éloignées comme dans les che
vaux ; de forte que les ânes ont aufîi des 
barres. JJâne a le membre plus grand à 
proport ion du corps que tout autre quadru
pède ; i l a aufîi une t rès -grande ardeur pour 
l'accouplement : mais i l eft peu f é c o n d ; on 
choif i t le printemps pour faire fail l ir les 
ânejfes y fu r - tou t le mois de mai , ck l'été 
eft encore plus favorable à leur f éconda t i on . 
Comme leur terme arrive dans le douz ième 
m o i s , elles mettent bas l 'année fuivante 
dans la m ê m e faifon o ù elles ont été f é 
condées : le printemps èk l 'été font aufîi 
plus favorables pour Yânon ; car le f r o i d eft 
plus contraire à ces animaux qu'aux autres 
bêtes de nos climats. Les ânes peuvent s'ac
coupler à deux ans ck demi : mais i l y en 
a bien peu qu i foient f éconds à cet âge ; 
i l faut qu'ils aient trois ans pour être bons 
é ta lons , ck qu'ils n'en aient pas plus de dix. 
O n croit que les meilleurs font de couleur 
grife tirant fu r le brun ou 1» noir ; qu'ils 
doivent être gros 6k grands : i l faut qu'ils 
portent bien la t ê t e , qu'ils aient le cou l o n g , 
îes flancs é l e v é s , la croupe plate , la queue 
courte , Ùc. ck fur - tout que les parties ef lèn
tielles à l 'opérat ion à laquelle on les deftine 
foient groffes , charnues & robuftes. Si la 
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femelle n'a pas été fécondée avant que de 
perdre fes dernières dents , elle eft flérile 
pour toute fa vie , dit Ar i f to te . I l y a des 
ânejfes qui font en chaleur chaque mois de 
l 'année : mais on a r emarqué qu'elles font 
moins fécondes que les autres. A u l i i - t ô t q u e 
la femelle a été faillie , on la fouette , & 
on la fait courir pour empêcher qu'elle ne 
rende la liqueur léminaie qu'elle a reçue ; 
elle ne porte ordinairement qu'un petit à la 
f o i s , i l efl t r è s - ra re qu'elle ait deux jumeaux. 
Sept jours après qu'elle a mis bas , elle s'ac
couple de nouveau avec le mâle ; elle eft 
f é c o n d e pendant toute fa vie. O n ne doit 
pas la faire travailler pendant le temps qu'elle 
porte ; 6k au contraire., le travail rend les 
mâles plus propres à l'accouplement. \?âne 
s'accouple avec la jument , ôk le cheval 
avec Yanejfe ; les mulets viennent de ces 
accouplemens , 6k fu r - tou t de celui de Yâne 
avec ia jument. O n choifi t pour fervir 
d 'é ta lons les plus grands ânes 6k les plus 
vigoureux , ceux qui ont le plus gros mem
bre , comme font les ânes de Mirebalais ; 
i l y en a eu qui ont valu dans quelques 
provinces ou royaumes jufqu 'à douze & 
quinze cents livres. Voye\ M U L E T . L'âne 
s'accouple aufli avec la vache, 6k Yânejfe 
avec le taureau , 6k ils produifent les jumarts. 
Voyei J U M A R T . 

JJâhe eft fo r t aifé à nourrir ; les plus mau
vais pâ turages font bons pour cet animal ; 
i l cherche les chardons ; les feuillages des 
buiffons ôk des faules l u i fufhrdient. On 
lu i fait manger des brins de farment. La 
paille l'engraiffe , i l mange le chaume. Le 
f o i n eft un aliment de choix ; du fon de 
farine dé t r empé dans l 'eau, eft pour Yâne 
un aliment t r è s -nou r r i f f an t ; l'avoine répare 
fes forces lorfqu'elles font épuifées ; & on 
dit que plus i l boit d'eau, plus i l engraiffe. 
O n a r e m a r q u é qu ' i l plonge bien peu les 
lèvres dans l'eau lo r fqu ' i l b o i t , 6k qu' i l fup-
porte long-temps la fb i f . I l y en a qui font 
quelquefois deux jours fans boire. Cet ani
mal a l'ouie trop fine : i l prend quelque
fois une figure hideufe en relevant fes l è 
vres , ôk en mettant fes dents à découver t ; 
ce qu i l u i arrive lorfque quelque chofe le 
bleflè dans f o n harnois , ôk lor fqu ' i l levé 
la tête pour éventer une ânejfe qu ' i l fent de 
l o i n , ôk bien d'autres fois fans que l 'on 
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puif le deviner ce qui le d é t e r m i n e à faire 
cette figure , que l 'on donne pour le f y m 
bole de l ' i ron ie . L a vo ix de Yâne e f i ef
frayante ; elle eft e x t r ê m e m e n t for te , du re , 
é l e v é e , & t r è s -dé f ag réab l e à l 'orei l le ; & -
lo r fqu ' i l fe met à braire , i l continue pendant 
un temps afifez c o n l i d é r a b l e , & i l r e c o m 
mence à plufieurs reprifes. 

Les ânes craignent le f r o i d , auft i y en 
a-t-il peu , ou point du t o u t , en Ang le t e r r e , 
en Danemarck , en S u é d e , en Pologne , en 
Hollande , & dans tous les pays feptentrio-
naux ; & i l s'en t rouve au contraire beau
coup en I tal ie , en France , en A l l e m a g n e , 
en G r è c e , o ù on a v a n t é les ânes d ' A r -
cadie comme les meilleurs. 

L'âne eft u n animal ftupide , lent & pa-
reflêux ; & cependant on convient g é n é r a 
lement qu ' i l ef t courageux, dur au travail 
& patient : mais ordinairement on ne le peut 
faire marcher q u ' à force de coups ; fa peau 
eft fi dure q u ' i l n 'ef t fenfible qu'au b â t o n ; 
& fouvent o n eft obl igé de le frapper à 
grands coups r e d o u b l é s . Cependant Yâne eft 
un des animaux les plus utiles : c 'eft une 
bête de fomme qu i porte de grands fardeaux 
à propor t ion de là g r o f l è u r , f u r - t o u t lors
qu'on le charge f u r les reins ; cette partie 
étant plus fo r t e que le dos. I l fert de m o n 
ture : f o n allure eft aftez douce & af lèz 
prompte : mais i l eft peu docile , & on ne 
le manie qu'avec peine. C 'ef t auf l i une 
bête de t r a i t , on l u i fai t t r a î n e r de petites 
charrettes, & i l tire la charrue dans les t e r 
res qui ne fon t pas t rop for tes . Que de 
fèrvices on peut tirer d 'un animal qui c o û t e 
fi peu à n o u r r i r ! A u f l i e f t - i l la reflburce 
des gens de la campagne , qui ne peuvent 
pas acheter u n cheval & le nour r i r . L'âne 
les foulage dans tous leurs travaux ; i l eft 
employé à t o u t , pour femer , pour recuei l 
lir & pour porter les d e n r é e s au m a r c h é . 
Le lait cY âne fie a de grandes p r o p r i é t é s dans 
la médec ine ; on le p r é f è r e dans certains 
cas au lait de c h è v r e & au lait de vache. 
O n doit commencer à faire travailler les 
ânes à trois ans ; ils fon t t r è s - f o r t s j u fqu ' à 
dix ou d o u z e , m ê m e j u f q u ' à quatorze & 
quinze ; ils vivent env i ron trente ans , & 
m ê m e plus. O n croi t que la vie de ta fe-
mehe eft plus longue que celle du m â l e : 
mais i l eft rare que cet animal aille au bout 
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de fa ca r r iè re naturelle , la plupart meurent 
beaucoup p l u t ô t , excédés de fatigues & 
de travaux. L a peau fert à faire des cribles , 
des tambours : celle qui recouvre le dos , 
peut fe rv i r à faire des fouliers. Voye\Arift. 
hifi. anim, lib. V I y cap. xxiij. Aid. de 
quad. folip. Ub. I , cap. ij. Voy. Q U A D R U -
P E D E. 

A N E S A U V A G E , onager. ( H i f t . nat.) 
Les anciens ont fai t de Yâne fauvage une e l -
pece d i f fé ren te de celle de Yâne domeftique , 
& ils l u i ont d o n n é un n o m d i f fè ren t . M . 
Ray dit e x p r e f f é m e n t qu ' i l n 'auroit pas c r u 
qu ' i l y eû t d'autre d i f f é rence entre Yâne 
fauvage & Yâne domeftique y que celle qui 
fe trouve ordinairement entre deux animaux 
d e l à m ê m e e l p e c e , dont l ' un eft fauvage & 
l'autre domeftique ; f i Belon & R a u w o l f 
qu i ont v u Yâne fauvage, n 'en avoient f a i t 
une efpece pa r t i cu l i è re . R a u w o l f di t que 
les ânes fauvages f on t f r é q û e n s en Syrie , 
que leurs peaux (ont t r è s - f o r t e s , & qu 'on 
les p r é p a r e de f a ç o n que leur furface e x t é 
rieure eft p a r f e m é e de petits tubercules à -
p e u - p r è s comme une fraife ; o n s'en fer t 
pour faire des fourreaux d ' é p é e , des g a î n e s 
de couteaux , &c. c'eft ce qu 'on appelle d u 
chagrin. Synop. method. anim. quad. pag. 
6 z . V C H A G R I N . Les defcriptions que 
nous avons de Yâne fauvage fon t fi impar fa i 
tes , qu 'on ne lait pas t rop quel eft cet a n i 
ma l . I l y a grande apparence qu 'on l 'a f o u 
vent confondu avec le z è b r e , qui eft en effet 
af lèz reffemblant à Yâne. V Z E B R E . ( I ) 

" A N E M A R I N , afinus mari nus. O n a 
d o n n é ce n o m au polype de mer. Voyez^ 
P O L Y P E D E M E R . ( I ) 

A N E , f u b . m . C 'ef t en terme de tabletier-
cornetiery u n o u t i l f u r lequel on évuide les 
dents d 'un peigne. Voye\ E V U I D E R . Vâne 
eft une efpece de tenailles p lacées f u r u n 
établi p o f é en fo rme de prie-dieu f u r u n 
montant qui fer t de banc , f u r lequel l ' ou 
vrier fè met à cheval. A la m â c h o i r e f u p é 
rieure de Yâne eft une corde qui defeend 
ju fqu ' à la hauteur du pié de l 'ouvrier , q u i 
lâche ou lè r re cette corde avec f o n p i é , 
f é lon q u ' i l en eft befoin pour les d i f f é ren te s 
f a ç o n s q u ' i l donne au peigne. L'âne eft 
aufl i à l'ufage des ouvriers en marque
terie. 

A N É A N T I S S E M E N T , f. m . (Métaph.) 
L U I 
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l ' ad ion de réduire une chofe à rien , de d é 
truire abfolument f o n exiftence. Voye\ 
S U B S T A N C E , E X I S T E N C E . 

Uanéantifiement eft oppofé à la création : 
anéantir eft réduire quelque chofe au néant ; 
& créer eft du néan t faire quelque chofe. 
T o u t anéamiffe ment eft nécef là i rement f u r -
naturel & métaphyf ique . Les corps n 'ad
mettent point naturellement une de f t rud ion 
to ta le , quoiqu'ils foient lufceptibles d 'a l té
rations & de changemens. Voye\ CORPS , 
A L T É R A T I O N , C O R R U P T I O N . 

Quelques philofophes objedent contre 
cette notion de Y anéantijjemem, qu'elle fup
po fé un ade pour l 'opérer ; au lieu que 
f' anéantijfiement 3 d i fent- i ls , doit être une 
con féquence inévitable de la pure inadion 
de Dieu fur la c réa ture ; c ' e f t - à - d i r e , de la 
ceflation de l ' ad ion par laquelle i l Fa créée ; 
car ia confervation d'une chofe n'en étant 
que la pure créa t ion con t inuée , ainli que tout 
le monde en convient, i l eft évident qu'elle 
do i t ceffer d 'être , dès l ' inftant que Dieu 
cefle de la créer. ( X ) 

* A N E C D O T E S , f. f. p l . (Hifi. anc. & 
mod. ) nom que les Grecs donnoient aux 
chofes qu'on faifoi t conno î t r e pour la pre
mière fois au pub l i c , c o m p o f é d 'à p r iva t i f 
avec un pour la douceur de la prononcia
t ion , & d'î.<i'o-a< qui vient lu i -même d'-/~ & 
de S î f v y j . A i n l i anecdotes veut dire chofes 
non publiées. Ce mot eft en ufage dans la 
l i t térature pour fignifier des hiftoires fecre-
tes de faits qui fe fon t paflès dans l ' intérieur 
du cabinet ou des cours des princes , & dans 
îes myfteres de leur politique. 

C i c é r o n dans la xvi j de fes épî t res à A t -
ticus , liv. X I V , s'eft fervi de ce mot anec
dote. Procope a intitulé anecdotes un l i v r e , 
dans lequel i l peint avec des couleurs odieu-
fes l'empereur Juft inien, & T h é o d o r e époufe 
de ce prince. U paro î t que de tous les an
ciens , cet auteur eft le feul qui fe foi t d o n n é 
une pareille licence ; au moins n ' a - t -on point 
d'autre écri t en ce genre que le f ien . V a -
rillas parmi les modernes a publié de p r é - , 
tendues anecdotes de la maifon de Florence 
ou de Médicis , & a f emé dans plufieurs au
tres de fes ouvrages différens traits d ' ima
gination qu ' i l a donnés Comme anecdotes , < 
& qui n 'ont pas peu con t r i bué à décrédi ter 
lès livres. 
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Mais outre ces hifloires fecrctcs p r é t e n 

dues vraies , la plupart du temps fauflès ou 
du moins fufpedes , les critiques donnent 
le nom d'anecdotes à tout é c r i t , de quelque 
genre qu ' i l f o i t , qui n'a pas encore été pu
blié. C 'ef l dans ce fens que M . Mura to r i , 
en faifant imprimer un grand nombre d'écrits 
t rouvés dans les bibliothèques , leur a 
d o n n é le titre d'anecdotes greques. D o m 
Martene a pareillement publié un tréfor 
d'anecdotes en c inq v o l . in-fol. (G) 

A N É E ou A S N E E , f. f. (Commerce.) 
mefure de grains en ufage dans quelques pro
vinces de France , par t icul ièrement dans 
le Lyonnois &: dans le M â c o n n o i s . 

Ce n'eft pas néanmoins une mefure effec
tive , telle que peut être à Paris le minot., 
mais un af îèmblage d'un certain nombre 
d'autres mefures. 

A L y o n Yânée eft compofée de fix b i -
chets , qui fon t un fetier & trois boiflèaux 
de Paris. A M a ç o n Yânée eft de v ingt mefu
res, qui reviennent à un fetier huit boif-
feaux de Paris. 

U n e ânée & un bichet rendent à Mar -
feille fept livadieres. Cent ânées font cent 
trente-une charges un quar t , & une ânée 
y donne une charge un quart un feize. Sa-
vary , Dicl. du Comm. Voye\ aufîi dans le 
m ê m e auteur l 'évaluat ion qu ' i l donne d'un 
certain nombre de bichets , & autres me
fures de différentes villes de Bourgogne avec 
les ânées de L y o n . 

A N É E fe dit encore à L y o n d'une cer
taine quant i té de v i n , qui fait la charge 
qu'un âne peut porter en un feul voyage. 
Cette ânée eft fixée à quatre-vingts pots. 
Voye\ P O T . (G) 

* A N E G A D A , ( Géog. mod. ) ile de 
l ' A m é r i q u e feptentrionale , une des A n t i l 
les , fituée dans la mer^du n o r d , à quinze 
lieues ou environ de Porto-Rico,vers l'orient. 

* A N E G R A S , f. m . ( Comm.) mefure 
de grains dont on fe fert à Seville & à Cadix. 
Quatre anegras fon t un cahis , quatre cahis 
fon t le fanega , & 50 fanegas font le laft 
d 'Amf le rdam. (G) 

* A N E M A B O , ( G é o g . mod.) village 
d 'Af r ique fu r la cô te de G u i n é e , o ù les A n 
glois ont un f o r t . 

ANE MI US FURNUS, du mot grec 
«Vf/Mf, vent. O n appelle a inf i en chymU 
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u n fourneau à v e n t , pour fondre les m é 
taux , avec un feu d'une e x t r ê m e ardeur. 
Voye\ F O U R N E A U . ( M ) 

A N E M O M E T R E , f. m . (Phyfiq. ) ma
chine qu i fer t à e l l imer la force d u vent. 
K q y ^ V E N T . C e m o t elt c o m p o f é de w*pai9 

%ent, &c de uirew y mefure. I l y a des ané
momètres de d i f f é ren te s f a ç o n s . 

O n trouve dans les Tranfaclions philofo-
phiques la de fc r ip t ion d 'un anémomètre, qui 
confif te en une plaque mobi le f u r le l imbe 
g radué d 'un quart de cercle. L e vent e f l f up 
pofé foufHer perpendiculairement contre 
çet te plaque mobi le ,. & fa fo rce e f l i n d i 
quée par le nombre de deg rés qu ' i l l u i fa i t 
parcourir . 

O n t rouve dans le cours de mathémati
ques de M . W o l f la construction d 'un autre 
anémomètre , qu i fe meut par le moyen des 
ailes A , B , C , D , plane, de pneumat. fig. 
i 7 . Ces ailes f o n t affez reffemblantes à celles 
d'un m o u l i n à vent . E n tournant elles f o n t 
mouvoi r le r ayon K M , de for te que le 
corps L p l a c é dans une rainure qu ' on a pra
tiquée dans ce rayon s 'é loigne de plus en 
plus du centre du m o u v e m e n t , & c o n f é 
quemment agit à chaque inf tan t f u r ce 
rayon ; & par f o n m o y e n f u r l'axe auquel 
i l eft a t t a c h é , avec une force qu i va t o u 
jours en c ro i f î an t ; car le bras de levier au
quel ce corps eft a p p l i q u é , s'allonge jus 
q u ' à ce que le mouvement des ailes f o i t 
arrêté : alors le poids fa i t équ i l ib re avec la 
force du vent ; & cette force eft m a r q u é e 
par une aiguille M N fixée f u r l'axe , & 
Faifant un angle d r o i t avec le r ayon K M , 
laquelle tourne par f b n e x t r é m i t é N f u r un 
quart de cercle divifé en parties égales . L a 
force eft d'autant plus grande ou plus petite , 
que l 'aiguille marque u n plus grand ou 
plus petit nombre de ces parties égales , 
foi t en defcendant , f o i t en montant . Cette 
machine ne p a r o î t pas f o r t exacte. 

M . d 'Ons -en -Bray a d o n n é la de fc r ip t ion 
d'un anémomètre de f o n invent ion , qu ' i l 
p ré tend marquer de l u i - m ê m e f u r u n pa
pier , n o n feulement les vents d i f fé rens qui 
ont f o u f f l e pendant v ingt -quat re heures , 
avec les heures auxquelles ils ont c o m m e n c é 
& cef fé de r é g n e r , mais encore les f o r 
ces ou v î te f fes de ces vents. Voyc\ mém. 
de Vacad.. des fciences , an. 1734, page 
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169. Voy. u n plus long détai l à Xarticle 

V E N T . ( O ) 

A N E M O N E , f. f. (Hift. nat. bot. ) genre 
de plante dont les rieurs fon t c o m p o f é e s 
de plufieurs feuilles difpofi.es en ro l è : i l 
s'é-leve du mil ieu de la f leur un pif f i l , qu i 
devient dans la fuite un f r u i t oblong , à 
l'axe duquel fon t a t t achées plufieurs femen
ces ,̂  qui font e n v e l o p p é e s chacune par une 
co i f fé cotonneufe pour l 'ordinaire. A j o u t e z 
aux carac tè res de ce genre , que la tige eft 
e n t o u r é e de petites feuilles qui f u î t o r d i 
nairement au nombre de trois. T o u r n e f o r t , 
I n f t . rei herb. Voye\.PLANTE. ( / ) 

O n dift ingue des anémones nuancées , de 
veloutées , de panachées, à peluche, de dou
bles & de fimples. Celles à peluche ont des 
béquillons , qui fon t de petites feuilles p o i n 
tues qu i garniffent le dedans de la f leur . 
U anémone demande une terre l é g è r e , p a 
reille à celle des tulipes & des j onqu i l l e s , 
peu f u m é e , à moins que ce ne fo i t de ter
reau de feuilles bien c o n f o m m é e s ; elle veut 
ê t re feule , & demande peu d'eau : elle f l e u 
r i t ordinairement au p r i n t e m p s , & on la 
met en terre en feptembre , avec la p r é 
caution de l 'en tirer fi-tôt que la f leur eft 
p a f f é e , & que la fanne jaunit . O n la laif îè 
e f fo re r , & o n la fè r re dans des bo î t e s p l a 
cées dans des endroits aé rés . Sa graine , qu i 
s'appelle bourre, ne peut ê t re f e m é e qu'en 
la m ê l a n t avec de la ter re , pour la mieux 
d é t a c h e r . 

„ Son oignon s'appelle patte ou griffe : on dé 
tache les oignons avec la main , comme les 
cayeux , & on les conferve dans des paniers 
jufqu 'au temps propre à les replanter , qui eft 
en feptembre ou octobre ; alors on les faupou-
dre de terreau, & dans les fortes gelées on les 
couvre de pa i l i a f îôns ou de grande l i t ière. 

U anémone eft plus fure à é lever de cayeux 
que de graine. ( K ) 

L ' A N E M O N E (Médecine) eft d é t e r f i v e , 
apér i t ive , inc i f ive , vu lné ra i r e , def l îca t ive . 
El le entre dans les errhines, o u dans les 
collyres pour les u l cè res aux yeux. O n la 
di t bonne pour les douleurs de tê te & les 
inf lammations dans les maladies de l ' u t é 
rus , pour provoquer les règles & le l a i t : 
fi on en m â c h e la rac ine , elle attire la fa-
l i v e , & maintient les dents faines. 

A N Ë M O S C O P E , 1. m . ^ rliyjiq. ) Ce 
L U I 2 
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mot c o m p o f é d'ic^o,- vent, &: de tKiiflapx.i) 
je confidere , eû quelquefois ufité pour d é 
ligner une machine qui aide à prédi re les 
changemens du vent. V V E N T Ê? A N É 
M O M È T R E . 

O n a p ré tendu que des hygrofeopes faits 
des boyaux d 'un chat , &c. fe trouvoient en 
effet de t r è s - b o n s anémofeopes, pour annon
cer d'avance les variations du vent : mais 
ce fait mér i teroi t d 'ê t re vérifié. Voye\ 
HYGE.OSCOPE. 

Uanérnofcope en ufage parmi les anciens 
p a r o î t , fuivant la defcription qu'en donne 
Vitruve , avoir plus fervi à montrer de quel 
cô t é venoit le ven t , qu ' à faire prévoi r d 'où 
i l viendroit. 

O t to de Guericke donne le n o m d'ané-
mofeope à une machine de fon invention , 
pour indiquer d'avance les changemens de 
temps. Voye\ T E M P S . 

C 'é to i t un petit homme de bo i s , qui 
s 'élevoit & retomboit dans un tube de verre, 
l e lon que l 'atmofphere étoit plus ou moins 
pelante. 

M . Lomiers a m o n t r é que cet anémof-
cope n 'é toi t qu'une application du baro
mè t r e ordinaire. Voye\ B A R O M E T R E . 
Voyei aufli mere. gai. 1683. Acl. erud. 
2 6 8 A y p. 9.6. ( O ) 

A N E S , f. m . p l . (Aflron.) font deux 
étoiles de la conftel lat ion du cancer o u de 
l ' éc rev i f lè , marquées par les lettres y & £ 
dans les catalogues , & qui font de quat r iè 
me & de c inquième grandeur ; on v ^ t 
entre ces deux étoiles un amas appellé l 'éta-
ble ( p r c e f e p e ) , & que l 'on nomme plus 
c o m m u n é m e n t la ne'buleufe du cancer. Ces 
deux ânes r e p r é f e n t e n t , fuivant les poètes , 
ceux qui dans la guerre de Jupiter contre 
les géans cont r ibuèren t à la v i d o i r e , ou par 
leurs cris , ou parce qu'ils fe rv i ren tà V u l c a i n 
& aux fatyres qui venoient au fecours de 
Jupiter. Q u o i qu ' i l en foit ,ce nom eft ancien, 
car i l fe trouve dans Yalmagefie de P t o l o m é e . 
( M . DE LA L A N D E . ) 

A N E T , f. m . {Hifi. nat. bot. ) anetum, 
genre de plante à fleurs en rofe , d i fpofées 
en fqrme de pa ra fo l , & compofées de p l u 
fieurs feuilles pofées fu r un calice, qui de
vient dans la fuite un f r u i t c o m p o f é de 
deux femences ovales, plates , canne lées , 
& en tourées d'une bordure. M . S l o r i i b n 
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& M . Ray ajoutent aux cara&eres de'ce 
genre , que les feuilles font femblables à 
celles du fenouil . T o u r n e f o r t , Inft. rei herb. 
Voye\ P L A N T E . ( I ) 

* O n le cultive dans les jardins ; & i l 
arrive fouvent que quand on l'a fèmé une 
f o i s , i l r eparo î t tous les ans, par le moyen 
de fa graine qui retombe. 

L'odeur qu ' i l répand eft un peu forte ; 
cependant elle eft agréable & fuave. 

L a graine, les fommi tés & les feuilles font 
d'ufage. 

Les fommi tés fleuries donnent dans l'ana
lyfe du phlegme l impide , odorant & acide ; 
une liqueur limpide encore odorante & 
acide ; une liqueur rouf îâ t re , foi t acide, 
foi t falée ; une liqueur brune, urineufe, avec 
beaucoup de fel volat i l ur ineux; une huile 
efîentiel le, f luide, jaunâtre ou brune, épaifle 
comme de la graifle. 

L a mafle- noire reliée dans ia cornue, cal
cinée au feu de réverbère , a donné des cen
dres dont on a tiré par lixiviatiQn du fel 
fixe purement alkali . 

D ' o ù l 'on voi t que cette plante a beau
coup de fel ammoniac & d'huile , fo i t fub-
t i l e , foit groffiere. 

O n place Yanet parmi les remèdes carmi-
nat i fs , ou qui divifent & incifent. I l aide 
la digeftion ; i l guér i t le hoquet ; i l excite 
l«s urines & les règles ; i l augmente le lait 
aux nourrices : quelques-uns lu i attribuent 
la vertu anodyne. 

Les p répa ra t ions Yanet que l 'on conferve 
dans les boutiques , font Y eau diftille'e 9 

l'huile eflentielle , & Yhuile préparée par 
infufion. 

L'effet de l 'huile eft d'amolir & de re
lâcher : on prend la femence , les fommités 
& les graines d'anet, qu 'on emploie dans 
les cataplafmes & les fomentations réfolu-
tives : les graines & les fleurs entrent dans 
les lavemens carminatifs. 

A N E T 1 Q U E , ( 3 f / ^ c i / 2 ^ . ) e f l fynonyme 
à parégorique ou calmant ,* épithete que l 'on 
peut donner aux remèdes propres à produire 
cet effet. ( N ) 

A N É V R Y S M E , f. m . terme de chirurgie, 
qui vient du grec ccnvpvva , dilater, d ' o ù 
l 'on a fait ànv^yént, anévryfme. C'eft une 
tumeur contre na ture , faite de faing > pa r l a 
dilatation ou par l 'ouverture d'une artère ; 
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ces deux caufes f o n t dif t inguer deux efpeces 
8 anévryfmes , le vrai & le faux. 

Uanévryfme vrai eft f o r m é par la dilatation 
de l 'artere : les fignes qui le ca rac té r i fen t fon t 
une tumeur c i rconfcr i te , fans changement 
de couleur à la peau, a c c o m p a g n é e d 'un 
battement qui r é p o n d ordinairement à celui 
du pouls du malade : dès qu 'on compr ime 
cette tumeur , elle d i f p a r o î t en total i té ou en 
partie ; parce que par cette p re f l ion on fai t 
couler le fang de la poche a n é v r y f m a l e dans 
le corps de l 'artere qui l u i eft continue. 

Les caufes de Yanévryfme vrai fon t inter
nes ou externes : on met au nombre des cau
fes internes la fo ib lef fe des tuniques de l 'ar
tere qui ne peuvent ré f i f te r à l ' e f fo r t & à l ' i m 
pétuof i té du fang. U n u l cè r e qui auroit cor
rodé en partie les tuniques de l'artere , pour
roit donner lieu à u n anévryfme dont la bafe-
feroit é t r o i t e , parce que Pexpanfion des 
membranes n 'auroi t lieu que dans u n feul 
point du tube ar té r ie l . O n di t que le fang qu i 
le trouve dans cette efpece Y anévryfme, 
rentre avec u n f i f l ement affez fenfible , l o r f 
qu'on compr ime la tumeur ; ce qu i n 'arrive 
point lorfque tout le corps de l'artere p a r t i 
cipe à la dilatat ion. 

M . Chambers , à l 'art icle dont je traite , 
cite une obfervat ion de M . L i t t r e , r a p p o r t é e 
dans Y Hift. de Vacad. roy. des fcien. an. 
z j i z ; i l s'agit d 'un anévryfme à l ' aor te , 
dont M . L i t t r e attribue la caufe au t rop petit 
diametredesarteresfous-clavieres&axillaires. 

Les caufes externes de Y anévryfme vrai 
font les coups, les c h û t e s , les exteniions v i o 
lentes des membres : la compref f ion que caufe 
une exof to fe , une luxa t ion ou une fracture , 
qui n 'ont point é té r édu i t e s , ou la p r é f e n c e 
d'une tumeur h u m o r a l e , fon t aufî i des cau 
fes extér ieures d a n é v r y f m e ; parce qu'en d i 
minuant le d i a m è t r e de l 'ar tere, elles l ' o b l i 
gent à fe dilater f u p é r i e u r e m e n t . I l ne faut 
pas croire que toutes ces caufes externes 
produifent un anévryfme,parce qu'elles a f fo i -
bliffent le r e f fo r t de l 'artere, & la rendent i n 
capable d ' o f f r i r affez de r é f i f t a n c e aux impu l -
fions du fang ; car on fait par expé r i ence qu ' i l 
y a des tumeurs a n é v r y f m a l e s dont le batte
ment eft plus f o r t que dans le refte de l'artere : 
cette force pul fa t ive s'accorde peu avec l ' a f -
fo ib l i f f ement du re f fo r t .de ce vaiffeau dans le 
po in t o ù i l e f l d i l a t é . 
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L'* anévryfme vrai eft plus ou moins d a n 

gereux fé lon fon v o l u m e , & fuivant la partie 
o ù i l eft f i tué . Les anévryfmes des gros va i f 
feaux de toutes les a r t è res de l ' in té r ieur du 
corps fon t t r è s - f â c h e u x , parce qu 'on ne peut 
y apporter aucun r e m è d e , & qu'ils fe t e rmi 
nent prefque tous , à moins qu 'on ne prenne 
de grandes p r é c a u t i o n s , par l 'ouverture de la 
tumeur. Les anévryfmes des ex t rémi tés qu i 
attaquent les troncs des vai f lèaux fon t un 
peu moins f â c h e u x , uniquement par leur 
f i tua t ion : ceux qui n'affectent que les r a m i 
fications des ar tères fon t curables, parce q u ' i l 
n ' y a aucun obflacle à la guér i fon radicale. 

U anévryfme faux fe fai t par un é p a n c h e -
ment de f ang , en c o n f é q u e n c e de l 'ouverture 
d'une a r t è re . Les caufes de cette maladie 
parodient devoir ê t re toujours ex té r ieures , 
comme un coup d ' é p é e , de lancette, Ùc, 
elle peut cependant venir de caufe in te rne , 
par l ' u l cé ra t ion de l'artere à l 'occaf ion d 'un 
virus v é r o l i q u e , fcorbut ique , & autres ; 
ou par la crevaife d 'un anévryfme vrai ; ce 
dernier cas ef t affez r a r e , parce qu 'on a 
r e m a r q u é que les tuniques de l'artere aug
mentent en épa i f feur à mefure qu'elles fe 
dilatent . 

Dans Y anévryfme faux, le fang qui f o r t 
de l'artere s ' épanche dans le t i f îu graif ieux 
en le d i l acé ran t : cette e f f u f i o n s ' é tend non 
feulement fous la peau , mais aufl i dans F i n -
terftice des mufcles. O n a vu le fang d'une 
a r t è re ouverte au p l i du coude , s ' infinuer 
jufque dans la membrane graiffeufe qu i elt 
fous les mufcles grand dorfa l & grand pec
toral , a p r è s avoir tendu exceffivement t ou t 
le bras. 

Les fignes de Vanévryfme faux fon t une 
ou plufieurs tumeurs dures , inégales , d o u -
loureufes , & qui augmentent de jour en 
jour : la peau eft tendue & m a r b r é e de d i f fé 
rentes couleurs , f é lon que le fang é p a n c h é 
en eft plus ou moins p r è s . Les auteurs a j o u 
tent à ces lignes le battement p r o f o n d de l 'a r 
tere : mais j ' a i v u , reconnu & o p é r é des ané
vryfmes faux , fans avoir pu m'appercevoir 
de cette pu l fa t ion . 

\Janévryfme faux par e f ruf ion ne peut 
g u è r e fe guér i r que par la ligature de 
l'artere ; alors , f i la bleffure eft à un t ronc 
pr inc ipal , le malade perdra le membre, parce 
que les parties in fé r ieures pr ivées de n o u r r i -
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tare par la ligature du vaiffeau qui laleur four-
n i f l b i t , tomberont en mor t i f i c a t i on , & i l 
faudra faire l 'amputation du membre. Voye\ 
A M P U T A T I O N . 

L a cure des anévryfmes eft différente f u i 
vant leur efpece : les anévryfmes des capaci
tés ne font point fufceptibles de guér i fon ra
dicale : pour e m p ê c h e r leur augmentation, & 
p réven i r leurs c revaf îes , qui feroient périr les 
malades, i l faut faire obferver un régime hu
mectant & adouciifant , dé f end re les travaux 
& les exercices peu m o d é r é s , & faire faigner 
de temps en temps, relativement aux forces 
du malade, pour diminuer la p lé thore , & em
pêcher par- là ia colonne du fang de faire effort 
contre les parois de la poche anév ry fma le . 

Les anévryfmes des extrémités f o r m é s par 
la dilatation d'une ar tère , ne peuvent être 
guéris que par l 'opéra t ion : on efîaieroit en 
vam la compreffion de la tumeur , comme 
un moyen palliatif. O n a imaginé des ban
dages faits fur le modè le des brayers pour le< 
hernies, & on fait obferver qu ' i l faut que les 
pelotes foient creufes , pour s'oppofer f i m 
plement à Faccroiffement de la tumeur, fans 
obl i térer le vaiffeau. A i n f i dans les anévryf
mes c o m m e n ç a n s , les tumeurs qui font ob
longues demanderoient des pelotes crèufées 
en gout t iè res ; c'eft ce qui a fait donner à ces 
bandages le nom de ponton. M . l 'abbé Bour-
delot , premier médec in de M . le prince , eft 
l 'inventeur de ces bandages, à Foccafion d'un 
anévryfme qui l u i furv in t après avoir été 
faigné ; nous parlerons de cette efpece Y ané
vryfme confécutif. Nous remarquerons ici 
que l 'application d'un bandage ne convient 
point pour la cure m ê m e palliative d'un ané
vryfme parla dilatation ; pareequ'en compri
mant la tumeur d'un côté , elle c ro î t r a i t de 
l'autre. 

L 'opé ra t ion eft l 'unique reffourcepour les 
anévryfmes vrais des extrémités : mais elle 
n 'eft praticable que dans le cas de la dilata
t ion d'une ramification, & non dans celle d'un 
tronc. Pour favoir f i Y anévryfme affecte une 
brancheouuntronc, i l fautcomprimer l'artere 
immédia t emen t au deffus delà poche anévryf 
male après avoir in tercepté le cours du fang 
par la partie dilatée : i l fautetre attentif à ob
ferver f i la chaleur & la vie fè confervent dans 
îes parties inférieures ; car c'eft un figne que 
le fang paf îè par oies branches collatérales : 
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ainf i en continuant cette compref î ion -, les 
branches de communication fe dilateront peu 
à peu, & deviendront en état de fuppléer l'ar
tere principale, don t l ' opéra t ionabol i t l'ufage. 
Si cette compreff ion prépara toi re prive les 
parties infér ieures de l 'abord du fang néceffaire 
à leur entretien, i l faut la ceffer promptement, 
& fe contenter des moyens palliatifs indiqués 
pour les anévryfmes des capacités ; puifque 
l 'opéra t ion n'auroit aucun fuccès , & qu'elle 
feroit fuivie de la mort i f icat ion du membre. 

Pour opére r Y anévryfme vrai, i l faut y 
avoir p r é p a r é le malade par des remèdes gé
néraux ; & après avoir di lpofé l'appareil con
venable , qui confif te en aiguilles enfilées de 
fil ciré , en charpie , comprefles & bandes , 
on fait mettre le malade en fituation : i l peut 
être dans f o n l i t , ou affis dans fon fauteuil. 
I l faut faire affujet t i r le membre par des aides-
chirurgiens : on applique enfuite le tourniquet 
au deffus de la tumeur. ( Voye\ T O U R N I 
Q U E T . ) L ' o p é r a t e u r pince la peau tranlver-
falement f u r la tumeur avec les pouces & 
les doigts index de chaque main : i l fait 
prendre par un aide le p l i de la peau qu' i l 
tenoit avec îes doigts de la main droite ; i l 
reçoi t de cette main un b i f tour i droit qu'on 
lu i p r é f e n t e , & avec lequel i l incife tout le 
p l i de la peau : i l pafîè une fonde cannelée 
dans l'angle infér ieur de l ' incif ion longitu
dinale qu ' i l a faite , & i l la contin ie julou'i u 
delà de la poche , au moyen du biftouri 
droi t dont la pointe eft conduite par la can
nelure de cette fonde : on en fait autant à 
l'angle fupér ieur de l ' i nc i f ion . Si la tumeur 
ou poche a n é v r y f m a l e eft recouverte d'une 
aponév ro fe , comme au pl i du bras par celle du 
mufcle biceps, i l faut faire f léchir l'avant-bras 
pour incifer cette partie, & le débrider f u p é 
rieurement & in fé r i eurement comme on afait 
la peau. Lor fque la maladie eft bien d é c o u 
verte, on paffe une aiguille enfilée d'un f i l 
ciré fous le corps de l'artere au deflus de fa 
dilatation , évi tant d 'y comprendre le n e r f , 
dont la ligature exciteroit des convulf ions , 
&c. I l y a une aiguille par t icul ière pour cette 
opéra t ion . A u dé fau t de cette aigui l le , on 
peut fe fervir du talon d'une aiguille courbe 
ordinaire. O n a ob f e r vé , lo r fqu 'on s'eft fervi 
de la compreff ion prépara to i re dont j ' a i par lé , 
que l'artere contracte a d h é r e n c e avec les par
ties fubjacentes, & qu'alors f l n 'eft pas ppC-
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fible de fe fe rv i r d'une aiguille à pointe obtufe . 
Quelques praticiens dans ce cas e m b r a f l è n t 
beaucoup de chairs avec une aiguille bien 
pointue , ck tranchante f u r les c ô t é s ; ck ils 
mettent p a r - l à le ne r f à l ' abr i des accidens 
que produi t la c o n l t r i c l i o n t rop exacte de 
ce genre de vaiffeaux. O n pour ro i t n é a n 
moins fe fe rv i r d'une aiguille f o r t courbe 6k 
bien tranchante , 6k paffer i m m é d i a t e m e n t 
fous l'artere , fans lier le n e r f , qu i n 'y e f l 
jamais co l lé exactement. D 'a i l leurs , i ' o b -
fèrvat ion a d é m o n t r é que la di latat ion de 
l'artere é lo igno i t affez le n e r f , 6k l u i fa i fo i t 
faire un angle dans lequel la ligature p o u 
voit pafier : a in f i avec u n peu d 'at tention , 
on ne r ifquera pas de le comprendre dans 
la ligature , ou de le piquer avec l 'aiguille 
pointue 6k tranchante. O n fa i t une f é c o n d e 
ligature au deffous de la poche , car le fang 
des ar tères co l l a té ra les pour ro i t r é t r o g r a d e r , 
parce qu ' i l t rouvero i t moins de r é f i f t ance 
vers cet endroit . ( Voye\ ces ligatures5plan
che X X I I , fig. 5 . ) O n ouvre enfuite la 
poche , on la vuide de tout le fang qu i y eft 
contenu , 6k on retranche avec ie b i f tour i 
les lèvres de la plaie de la poche , 6k de celle 
des t é g u m e n s , f i o n juge qu'elles puiffent 
embarraffer dans les panfemens, comme cela 
arrive toujours , pour peu que la tumeur 
ait de vo lume . 

L'appareil conf i f t e à rempl i r la plaie de 
charpie feche, qu 'on contient avec les c o m -
preffes 6k quelques tours de bande. I l ne 
Faut pas beaucoup ferrer le bandage : mais 
on peut laiffer le tourniquet m é d i o c r e m e n t 
f e r r é , en fuppofan t qu 'on fe fo i t f e r v i de 
celui de M . P e t i t , a f in de m o d é r e r l 'action 
du fang contre la ligature f u p é r i e u r e . Les 
panfemens ne d i f f é r en t po in t de ceux de 
Yanévrifme faux dont nous allons parler. 

L ' o p é r a t i o n de Yanévrifme faux d i f f e rede 
celle qu i convient à Y anévryfme vrai. I l n 'ef t 
pas pof l ib le d'appliquer le tourniquet lorfque 
le bras e l t f o r t g o n f l é , ôk que ce gonflement 
s 'étend j u f q u ' à l 'aif lèl le : fouvent i l n 'ef t pas 
néceffa i re de s'en f e r v i r , quoiqu 'on doive 
toujours l ' avoi r p r ê t au b e f o i n , parce que 
F é p a n c h e m e n t d u fang peut ê t re in ter rompu 
par la p r é f e n c e d 'un cai l lot qu i fe fera fo rme 
dans l 'ouver ture de l 'artere. J'ai eu occafion 
d é f a i r e cette o p é r a t i o n à une perfonne qui 
avoit r e ç u u n coup d ' é p é e , qui . avo i r p é n é -
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tré obliquement depuis la partie i n fé r i eu re 
de l'avant-bras ju fqu 'au p l i du coude. Apre s 
avoir ouvert deux tumeurs dans leurs parties 
les plus faillantes , ôk avoir ô té les caillots du 
mieux qu ' i l me f u t pof l ib le , je panfai les 
plaies avec de la charpie feche, des c o m -
preffes , 6k u n bandage content i l : je ne pus 
d é c o u v r i r le point de l'artere ouverte que le 
q u a t r i è m e j o u r , lor fque la fuppura t ion eut 
e n t r a î n é ie cail lot qui s 'oppofoit à la f o n i e 
du fang. J 'appliquai alors le tourniquet , 6k 
fis la ligature de l'artere : le malade guér i t en 
peu de temps. 

Si l 'applicat ion du tourniquet e f l pof l ible r 

i l faut le mettre en place : on incife enfuite 
les tumeurs dans toute leur é t e n d u e : on ô te 
le plus exactement qu 'on peut les caillots de-
fang qu'elles renferment ; èk fi l 'artere donne 
du fang , on fai t ferrer le tourniquet : on 
effuie bien le f o n d de la plaie , pour voi r po -
f i t ivement le point d ' o ù i l f o r t : on refferre 
enfuite le tourniquet : on paffe alors par--
deffous l'artere l 'aiguille plate de M . P e t i t , 
qui porte deux brins de fi ls c i ré , dont l ' u n 
fert à faire la ligature au deflus de la plaie 
du vaiffeau , ôk l 'autre au deffous : on f a i t 
r e l âche r le tourniquet ; ôk f i la ligature e f t 
bien faite , on panfe le malade tout fimple
ment comme i l vient d ' ê t r e d i t . 

L a cure conf i f te à faire fuppurer la plaie r 

à la mondif ier , dé te rge r ôk cicatrifer comme 
les u l c è r e s . ( V"oye\ U L C E R E . ) Les l i ga tu 
res tombent pendant la fuppura t ion y non en* 
fè p o u r r i f l a n t , mais en fciant peu à peu les 
parties qui é to ien t comprifes dans Tarife--
qu'elles fo rmoien t . 

L o r f q u ' o n a fa i t la ligature d'une ar tè re 
i l f a u t , s'il y a lieu' de craindre que ce ne 

• fo i t un t ronc p r i n c i p a l , couvr i r tout le m e m 
bre de compreffes , qu 'on arrofera fouvent 
d'eau-de-vie ou d ' e fp r i t -de -v in c a m p h r é s > 
pour donner du reffor t aux va i f lèaux , 6k r é 
foudre le fang c o a g u l é . I l ne faut pas fe d é 
cider t rop l é g è r e m e n t pour l 'amputation à la 
vue d ' u n gonflement a c : o m p a g n é du f r o i d 
de la partie ; i l faut au contraire faire des 
faignées , appliquer les cataplafmes , ôk f o 
menter le membre avec l'eau-de-vie c a m 
p h r é e ôk a m m o n i a c é e . J'ai vu faire l ' o p é r a 
t i o n de Vanévryfme au bras, le pouls f u t plus 
de quinze jours à fe faire fentir : on croyoi t r 
de jour en jour q u ' o n f e r o i t obligé- de faire; 
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I m p u t a t i o n le lendemain : enfin par des 
foins méthod iques les chofes changèrent de 
face , le malade guéri t parfaitement. 
, M . Foubert r e c o n n o î t une autre efpece 
Yanévrifme faux y que celle dont on vient 
de parler ; i l la nomme anévrifme enkijîé; 
cette féconde efpece Yanévrifme faux p ré 
fente tous les fignes de Yanévrifme vrai , ou 
par dilatation , quoiqu'elle foit f o r m é e par la 
fortie du fàng hors de l'artere. Cet anévrifme 
e f i ordinairement la fuite d ?une faignée au 
bras, où l'artere a été ouverte. Le chirurgien 
ayant reconnu à la couleur du fang & à l ' i m 
pétuof i té avec laquelle i l f o r t , qu ' i l a ouvert 
l'artere y doir en laiifer for t i r une quant i té 
fuff i fante pour faire une grande & copieufe 
faignée. Pendant que le fang coule , i l doit 
m â c h e r du papier, & faire préparer des ban
des & plufieurs compref lês gradués . I l arrête 
facilement le fang_, en comprimant l'artere 
au deflus de la faignée. I l réunit enfuite la 
plaie en relferrant la peau afin d 'arrêter 
l ' é cou lemen t du fang de la veine , dont la 
fortie accompagne f o r t fouvent celle du fang 
artériel . Le chirurgien pofe fur l 'ouverture le 
tampon de papier qu ' i l a m â c h é & exprimé ; 
ce tampon doit être au moins de la grofleur 
d'une aveline : on pofe fur ce papier trois ou 
quatre compref lês g r a d u é e s , depuis la largeur 
d'une pièce de vingt-quatre fous, ju fqu 'à celle 
d'un écu de fix livres ; par ce moyen , f o u - ' 
verture de l'artere fe trouve exactement com
pr imée pendant que les parties voifines ne le 
font que légèrement . O n contient ces com
preflês graduées avec une bande pareille à 
celle dont on fe fert pour les Alignées du 
p i é , c 'ef t-à-dire une fois plus longue que 
celle dont on fie lert ordinairement pour la 
Alignée du bras. I l ne faut ferrer ce bandage 
que m é d i o c r e m e n t , de crainte d 'occafio-
ner le gonflement de la main & de l'avant-
bras : un chirurgien appuiera enfuite fes 
doigts lur les compre f l ê s pendant quelques 
heures , en obfè rvan t que la compreflion 
qu ' i l fait ne porte que fu r le point ou l ' a r 
tere a été p iquée . Lor fque le chirurgien cefi-
fera de comprimer , i l faut fubft i tuer à fes 
doigts un bandage d'acier, dont la pelote 
bien garnie porte fur l 'apparei l , & appuie 
préc i fément lur le lieu de l 'ouverture. ( V les 

figures z & j } pl. X X I I y qui repréfentent 
£es efpeces de bandages. ) Ce bandage ne 
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gene en aucune f a ç o n le retour du fàng , 
parce qu ' i l reçoit fon point d'appui de la 
partie oppofée à la pelote , & que tous les 
autres points de la c i rconférence du membre 
font exempts de compreflion. O n peut lever 
cet appareil au bout de fept à huit jours , 
fans craindre la fortie du fang : on examine 
fi la compreflion immédiate du papier fur la 
peau n 'y a pas produit une contufion qui 
pourroit ê t re fuivie d ' u l c é r a t i o n , afin d'y 
remédier . Si les chofes font en bon é t a t , on 
remet un nouveau tampon de papier m â c h é , 
un peu moins gros qu ' à la première fois ; on 
applique des compref lês graduées , qu'on 
aflujettit par des tours de bande un peu moins 
ferrés qu'au premier appareil; fi l 'on a re
m a r q u é quelque con tu f ion , on remettra le 
bandage d'acier fur le t ou t , & on fera 
obferver au malade le repos du bras, qu'il 
aura foin de ne pas tirer de l 'écharpe où i l fera 
mis : à huit jours de là on pourra renouveller 
l 'apparei l , qui pourra être ferré plus légère
ment. Ce traitement doit être continué 2,5 à 
30 jours : à chaque levée d'appareil, le chi
rurgien examinera avec attention s'il.ne s'efl 
point fait de tumeur ; i l s'attacheroit alors à 
faire fa comprefl ion fu r le point tuméf ié : 
mais on ne doit point être dans cet embar
ras , fi l ' on a fùivi exactement ce qui vient 
d ' ê t re prefcri t . 

Si ces moyens font négligés , ou qu'on ne 
les ait pas cont inués aflez de temps, i l fur
vient une tumeur anévryfmale, parce que 
l ' impul f ion du fang chaffe le caillot qui bou-
choit l 'ouverture de l'artere. I l fe forme d'a
bord une petite tumeur qui augmente peu à 
peu , & qui acquiert plus ou moins de volu
me félon l ' anc ienneté de fa formation , & la 
quant i té du fang cxtravafé . Cette tumeur efl 
ronde , c i rconfc r i t e , fans changement de 
couleur à la peau ; elle eft fufceptible d'une 
diminut ion prefque totale , lorfqu 'on la com
prime : enfin elle a tous les fignes de 1 ané
vryfme vrai, quoiqu'elle foit caufée par l 'ex-
travafion du fang. V o i c i comme cela arrive: 
lor fqu 'on a arrêté le fang d'une a r t è r e , cjf 
qu'on a réuni la plaie fur laquelle on a fait 
une compreff ion f ù f t i f a n t e , la peau, la graiffe, 
l ' aponévrofe du mufcle biceps , & la capfule 
de l'artere , fe cicatrifent parfaitement ; mais 
l ' inc i f ion du corps de l'artere ne fe réunit 
point . Les fibres qui entrent dans fa ftructure 
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Fe ret i rent en tous fens par leur ve r tu 
é l a f t i q u e , & la i f lent une ouverture ronde 
dans laquelle i l fe f o r m e u n cai l lot . S i l ' o n 
cont inuoi t aflTez l o n g - t e m p s la compref
fion , pour procurer une indura t ion parfaite 
du c a i l l o t , o n gué r i ro i t radicalement le m a 
lade : mais l i l ' o n permet l 'exercice du bras 
avant que le ca i l lo t ait acquis aflez de f o l i -
di té pour cimenter l ' a d h é r e n c e de la capfule 
& de l ' a p o n é v r o f e , i l s ' é c h a p p e r a du t rou . 
Le fang s ' infinuera alors dans l 'ouverture , 
les impulf ions ré i térées d é c o l l e r o n t les parties 
qui avoifinent la c i r c o n f é r e n c e de l 'ouver
ture de l'artere , & ce d é c o l l e m e n t p rodui t 
la tumeur a n é v r y f m a l e , qu i rentre l o r f 
qu'on la compr ime , parce que le fang fluide 
repaflè dans l'artere, Cette tumeur en g ro f -
fif lànt & devenant plus ancienne , f o r m e 
des couches fanguines , qu i fe d u r c i f l è n t < 
c o n f i d é r a b l e m e n t ; r a i fon pour laquelle M . 
Foubert la n o m m e anévryfme enkifié 9 ou 
capfulaire. 

Cette théo r i e eft f o n d é e f u r u n grand 
nombre de faits par les o p é r a t i o n s Y ané
vryfme de cette efpece , que ce c é l è b r e 
chirurgien a eu occaf ion de pratiquer , & 
par les Obfervations q u ' i l a faites , en d i f l è -
quant les bras des perfonnes mortes , & q u i 
avoient été guér ies de femblables accidens par 
le moyen de la compre f l i on . E n ouvrant , 
dans ces d i f lèc t ions , l ' a r t e r e , p o f i é r i e u r e 
ment à l ' endroi t malade , i l a t r o u v é u n 
trou rond b o u c h é exactement par u n cai l lo t 
de fang f o r t fo l ide ; & d i f f é q u a n t avec 
attention la face ex té r i eu re de l ' a r tere , i l a 
t rouvé à l 'endroi t du t r o u u n ganglion f o r m é 
par le cai l lot , en for te que l 'artere , l a 
capfule & l ' a p o n é v r o f e tenoient enfemble 
par une cicatrice commune . Dans les o p é ; 
rations q u ' i l a faites , i l a t r o u v é une poche 
plus ou moins fo l ide , f é l o n l ' anc ienne té de 
la maladie. Cette poche l u i a paru f o r m é e 
e x t é r i e u r e m e n t par l ' a p o n é v r o f e , enfuite 
de plufieurs couches fanguines , dont les 
ex tér ieures avoient plus de conf i f tance que 
les internes , fans doute parce que l ' é to f fe 
en é to i t plus f r a p p é e , foumife depuis plus 
de temps à l 'act ion impu l f ive du fang, & à la 
r é f i f t a n c e des parties c i rconvoif ines . A p r è s 
avoir é v a c u é tou t ce qu i s'eft t r o u v é de 
fluide dans ces fortes de poches , M . F o u 
bert a v u que le tube ar tér ie l é to i t dépou i l l é 

Tome I I . 
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dans toute l ' é t endue de la tumeur , & q u ' i l 
y avoit vers le mi l ieu un t rou rond par lequel 
le fang é to i t f b r t i ; ce qu ' i l a vérif ié , en l â 
chant le t ou rn ique t , pour en laif ler f o r t i r 
u n jet de fang. 

I l y a environ 13 ou 14 ans que M . F o u 
bert a c o m m u n i q u é à l ' a cadémie royale de 
chirurgie , les faits qui fon t le fondement de 
la doctrine qu 'on vient d'expofer ; les n o u 
velles obfervat ions , confirmatives des p re 
miè re s , l u i ont f o u r n i une m é t h o d e c u r a -
tive de cette maladie , qui eft relative à fes 
d i f f é r ens temps. L o r f q u e la tumeur eft p e 
tite & nouvelle , i l la gué r i t toujours par 
la compref l ion prefcri te ci-deflus : mais f i 
la tumeur eft ancienne , l ' o p é r a t i o n eft ab fo 
lument nécef là i re pour gué r i r la maladie. 
L ' o p é r a t i o n n 'ef t po in t urgente comme dans 
Y anévryfme faux par inondat ion. O n peut 
attendre fans danger que Y anévryfme enkifté 
ait acquis u n certain vo lume , l ' o p é r a t i o n 
en deviendra plus facile. A v a n t de fe d é 
terminer à l ' o p é r a t i o n , i l faut s ' a f lù re r d u 
f u c c è s , en compr iman t af lèz fo r tement la 
tumeur , pour intercepter le cours du fang 
dans l 'artere; car f i la compre f l ion exacte ô t o ï t 
à l 'avant -* bras le fang nécef là i re pour fa 
nourr i ture , o n doi t ê t r e p e r f u a d é que c 'eft 
le t rou de l'artere qu i a été ouver te , & q u ' i l 
n ' y a po in t de branches co l la té ra les capa
bles de di f t r ibuer les liqueurs n o u r r i c i è r e s 
à l 'avant-bras & à la main ; dans ce cas , 
M . Fouber t ne fai t point l ' o p é r a t i o n . Si au 
contraire l 'avant-bras prend nourr i ture , & 
que le principe v i ta l y fubf i f t e m a l g r é la 
compre f l ion de la tumeur , on do i t faire 
l ' opé ra t ion , pu i fqu 'on a toute l a certitude 
de f u c c è s qu 'on peut avoir. 

A l ' égard de l ' o p é r a t i o n , le malade 
é tan t aflis fu r une chaife d'une hauteur c o n 
venable , donne f o n bras que des aides 
doivent foutenir : le chirurgien applique le 
tourniquet ( voye\ T O U R N I Q U E T ) ; i l 
ouvre les t é g u m e n s , f é lon l'ufage ordinaire , 
& ap rès avoir d é c o u v e r t la tumeur, i l Pincife 
dans toute f o n é t endue , en p é n é t r a n t juf
qu'au fang fluide , comme s'il ouvroi t u n 
a b c è s : i l ô t e ce fang & les couches fanguines 
qu i fo rment le kifte , autant q u ' i l l u i eft 
pof l ible ; & ayant d é c o u v e r t l'artere , & 
a p p e r ç u f o n ouverture , i l paffe une aiguille 
bien courbe , bien pointue & tranchante » 

M m m m 
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de deflbus en def lus , c 'e f t -à-d î re que P a î -
.guille doit pénét rer fous l'artere par le cô t é 
de ce vaifleau qui regarde le condile interne 
de l ' h u m é r u s , & immédia t emen t deflbus 
l'artere , enforte que fa pointe embraffe 
«nfu ï te une aflez bonne port ion du kif le & 
des parties qui l ' avo i f inen t , pour rendre la 
ligature plus folide. M . Foubert a obfèrvé 
que , par cette m é t h o d e de faire la l igature , 
o n évitoit sû r emen t le n e r f , qu'on lieroit fi 
o n la faifoi t d i f f é r e m m e n t . U n e feule ligature 
p o f é e fupér i eu rement à quelques lignes du 
•trou de l'artere , l u i a fouvent f u f f i ; i l con-
feil le néanmoins d'en faire une au deflbus. 

Ces deux ligatures arrêtées félon l'ufage 
ordinaire , i l remplit la plaie de charpie 
Jèche , q u ' i l foutient avec des eompreifes 
longuettes & un bandage con ten t i f , obfer-
vant de ne pas trop k ferrer , de crainte de 
porter obflacle à la d i f l r ibut ion des l iqueurs, 
& i l obferve avec fo in ce qui fe paffe à l ' a 
vant-bras , qui doit ê t re couvert de c o m 
pre f l ê s , & qu'on dok fomenter avec de 
.'l'eau-de-vie chaude. 

Les panfemens confif tent à renouveller 
les compref lês & le bandage quarante-huit 
heures après l 'opéra t ion ; on atteîid la chû te 
d e la charpie & des ligatures , qui viennent 
ordinairement enfemble dix à douze jours 
ap rès l 'opéra t ion . Dans tou t cet intervalle 
la mat ière coule aifément à côté de la char
pie. Lor fque les ligatures font t o m b é e s , M . 
Fouber t remplit la. plaie d'un bourdonner 
mol le t , qui a été rou lé dans la colophane 
en poudre , & i l termine ainfi la cure en 
t r è s - p e u de temps. 

L e parallèle des différentes opinions qu'on 
a eues fur la format ion des anévryfmes , 
do i t ê t re naturellement une fuite de ce 
que je viens d 'écr i re fu r cette maladie ; ce 
feroi t ia mat iè re de plufieurs réf lexions i m 
portantes , qui ne font point de nature à 
entrer dans un dictionnaire : j'efpere qu 'on 
me pardonnera d'avoir t ranfgreffé les bornes 
preferites , en faveur de l 'utili té qui peut en 
revenir. 

M . Foubert a qui j ' a i c o m m u n i q u é ce 
que je viens de dire fu r 1 a n é v r y f m e enkifté, 
pour ne lu i point attribuer des fentimens 
contraires aux fiens , m'a fa i t part d'une 
Temarque importante f u r l 'opéra t ion de l 'a-
névryjme faux par inondation. I l a o b -
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fe rvé que les cellules graifîeufes engorgée* 
par le fang é p a n c h é f caufoient f r é q u e m 
ment à la partie un gonflement conl idérab le* 
a c c o m p a g n é d 'œdémat ie , par la gêne que 
le fang trouve à fon retour en conféquence 
de la compreff ion des vaiflèaux qui y fe r 
vent. Cette œdémat ie empêche qu'on né-
diflingue les tumeurs part iculières qu'on* 
obferve quelquefois dans cette maladie.. L a 
confiflance du fang é p a n c h é , dont, on efl: 
obligé de féparer les caillots avec le tran
chant du b i f tour i , a fait voir à M . F o u 
bert , qu'on pourroit ouvrir l'arrere dans un> 
autre point que celui dont la divif ion efl 
la caufè de la maladie à laquelle o n f e pro*-
pofe de r eméd ie r . Dans cette vue , i l a la* 
p récau t ion de porter une fonde cannelée 
dans les caillots , & de n'en foulever qu'une 
t rès-pet i te fur face , afin d'inetfer fûrement 
en coulant le dos & la pointe du biftouri: 
dans la gout t iè re de la fonde. I l obferve 
m ê m e dans ces f e û i o n s fucceffives de les 
diriger de haut en bas , de crainte , en^ 
opé ran t dans un fèns contraire r , de coupe» 
les aiflèlles de quelques ramifications. On. 
ne peat t rop infiftes fur dé telles remarques ; 
ce font des confeils préc ieux , puifqu'ils ont: 
l 'obfervation & l 'expérience pour principe , 
M . Foubert ayant eu plufieurs occafionsde 
pratiquer cette opéra t ion dans l'hôpital de 
la C h a r i t é , où i l vient d'exercer l a chirurgie: 
aux yeux du public pendant dix ans , tant 
en quali té de chirurgien en chef , que fubf* 
t i tu t . ( Y ) 

* A N E W O L O M D À N E , {Géog. mol) 
petite î le de la mer des Indes , f u r la côte: 
.de celle de Ceylan , au mid i de celle de: 
Calpentyn. M a t . Dicl. géog. 

A N F R A C T U O S I T É , f. î. venant di* 
l a t in anfraclus , qui a la m ê m e fignification , 
f è d i t d'un chemin inégal , raboteux , . tor 
tueux , rempl i d ' éminences & de cavités. (0\ 

A N F R A C T U O S I T É , f. f.en Anatomie, fe: 
dit des di f férentes cavités ou filions profonds 
f o r m é s par les bourrelets du cerveau dans fa 
fu r f ace , & qui r e f l èmblen t fo r t à des circon
volutions d' inteftins. L a p remiè re s'infinue 
dans ces anfrachiqfttés 9 & en tapiffe de part 
& d'autre les parois* V. P l E - M E R E . ( L ) . 

A N G A L A , f. m . {Hift. nat. Ornitholog.) 
efpece de grimpereau commun à Madagas
car, o ù o n le nomme aufl i angala-dian. K l e i n 
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h* a p p e l l é falcindîus omntcolor Zelanicus. t d 'un no i r v e l o u t é , e f t d 'un blanc fàle v a r i é 
Avi.pag. zo j 9 „ « . s . M . B r i f l b n donne 
une bonne f igure d u m â l e & de U femelle 
fous le n o m de grimpereau-verd de M a d a 
gafcar : Cfrthia fupernè viridi-aurea , in-

fernè fplendidè nigra(mas) 9 fordidè alba 
mgro maculata (fœmina) ;fdficiold utrin-
què roflrum inter & oculum fplendidè nigrâ , 
teniâ tranfverfâ in fummo peclore violaceâ ; 
reclricibus nigris , oris exterioribus viridi-
aureis... Certhia Madagafcarienfis viridis. 
Ornithologie y vol. I I I y page 4ÊLi 9 n°. 
I Q , pl. X X X I I I ; figure 4 , le m â l e ; 

figure £ , la femelle . 
Uangala égaie prefque la g r o f î è u r du bec-

figue. Son corps a treize à quatorze lignes 
d 'épa i f teur vers les é p a u l e s ; fa longueur , 
depuis le bout du bec j u f q u ' à celui de la 
queue , eft de c i n q pouces & demi ; & jus
qu'au bout des ongles , de c inq pouces. Son 
bec a , depuis f o n e x t r é m i t é jusqu'aux coins 
de la bouche , quatorze lignes de l ongueu r , 
là queue u n pouce & demi ; f o n p ié hui t 
lignes ; le plus longfde fès doigts , avec f o n 
ongle , f i x J i g r t f B E : demie ; fes ailes deux 
pouces & demi . Lor fqu 'e l les fon t é t e n d u e s , 
elles ont hui t pouces de v o l ; & p l i é e s , elles 
atteignent prefque ju fqu 'aux deux tiers de la 
longueur de la queue. C e l l e - c i eft c o u r t e , 
t r o n q u é e , c o m m e arrondie & c o m p o f é e 
de douze plumes à - p e u - p r è s éga les . 
* L a couleur du m â l e n 'ef t pas la m ê m e 
que celle de la femelle . Son bec , fes p iés 
& fès ongles f o n t noirs . I l a la p o i t r i n e , le 
ventre , les c ô t é s , les j ambes , les couver 
tures d u deflbus de l a queue & celles du 
deffous des ailes, d 'un beau no i r de velours : 
& une bande du m ê m e no i r au devant des 
yeux. L a queue & les ailes f o n t pareillement 
noires , mais b o r d é e s d 'un v e r d - d o r é . L a 
tê te , le cou , le dos , le c roup ion , les c o u 
vertures du def lusde la queue & des ailes f o n t 
d'un v e r d - d o r é t r è s - l u i f an t . L e bas du c o u 
eft f éparé du no i r v e l o u t é de ia poi t r ine par 
une bande tranfverfale de deux lignes de 
largeur, d 'un v io le t t r è s - é c l a t a n t qui s 'é tend 
for les couvertures moyennes des ailes. 

L a femelle d i f fè re du m â l e en ce qu'elle 
é f t u n p e u plus pe t i t e , & que fa poi t r ine & la 
partie i n f é r i e u r e de f o n corps , au lieu d ' ê t r e 

de taches noires , & que le noir de fes ailes 
& de fa queue n 'ef t pas auf l i f o n c é . 

Mœurs. Cet oifeau fai t f o n n id f u r les ar
bres entre les branches defquels i l ef t p l a c é 

'horizontalement. Sa fo rme eft h é m i f p h é r i -
que , concave , à -peu-près comme celle des 
nids du fèr in ou du p i n ç o n , & i l eft c o m 
p o f é p r e f q u ' e n t i é r e m e n t du d u f e t des p l an 
tes. I l y pond c o m m u n é m e n t c inq à f i x œ u f s : 
i l eft fu je t à en ê t r e chaf îë par une forte d'a
ra ignée auf l i g ro f l è que l u i , qu i fuce le fang 
de fes petits. 

Remarques. L e grimpereau , dont S é b a 
a d o n n é la f igure fous le n o m de avis Ceyla-
nica omnicolory vol. I y pag. z zo y pl. 
L X I X } n ° . 5 y n 'eft pas le m ê m e quel 'a/z-
gala 9 comme l'a pen fé M . B r i f l b n : i l e f l 
beaucoup plus grand & plus var ié dans fes» 
couleurs. Nous fommes pareillement p o r t é s 
à croire que celui que M . B r i f l b n a r e g a r d é 
comme la femelle de Mangala , n 'ef t qu ' un 
jeune de la m ê m e efpece qu i n'a pas encore 
pafie par fa p r e m i è r e mue ; au moins cela 
pa ro î t - i l i nd iqué par nombre d'efpeces d ' o i -
fèaux de ce genre , f o r t approchans de l'tf/z-
gala y q u i fè t rouvent au S é n é g a l , & don t 
les femelles f o n t parfaitement femblables à 
leurs m â l e s , mais q u i , tant que ces oifeaux 
f o n t jeunes, o n t , dans leurs couleurs , beau
coup de gris qu'ils ne qui t tent q u ' à leur p re 
m i è r e mue. ( M. A D A N S O N . ) 

* A N G A M A L A , ( Géog. mod. ) v i l l e 
des Indes orientales , au Malabar f u r la ri-» 
viere d 'A ico t a . 

A N G A R , f. m . terme déArchit. de l ' A l 
lemand hangen, un appentis; c'eft un lieu cou 
ver t d 'un demi-comble qui eft ado f l è cont re 
un m u r , & p o r t é f u r des piliers de bois ou de 
pierre d'efpace en e fpace , pour fervir de r e 
mife dans une b a f î è - c o u r , de magafin , d 'a t -
telier d 'ouvr ie rs , & de b û c h e r dans les cou -
vens ou h ô p i t a u x . Voye\ B U C H E R . ( P ) 

* A N G A S M A Y O , ( Géog. mod. ) r i 
vière de l ' A m é r i q u e m é r i d i o n a l e , qu i coule 
dans le Pompejan , aux confins du P é r o u . 

A N G E , f. m . ( Théol. ) f u b f t a n c e f p i r i 
tuelle , intel l igente, la p r e m i è r e en d ign i t é 
entre les. c r é a t u r e s . K q y ^ E S P R r T , SUBS
T A N C E . (*) 

t* ) C-oire que les Anges font créés d'une nature fpiricuelle ; non dans le fens des anciens philofophes , mais d'une 
nature iiàiple & .entièrement dénuée de matière, c'efl la doârine univerfelle de l'églife. 

M m m m 2. 
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Ce m o t eft f o r m é du g rec , UyUkos , qui 

fignifie meffager ou envoyé, & c'eft , difent 
les théologiens , une d é n o m i n a t i o n non de 
nature , mais d'office , prife du miniftere 
qu'exercent les anges , & qui confif te à por
ter les ordres de Dieu , ou à annoncer aux 
hommes fes vo lon tés . C'eft l ' idée qu'en 
donne St. Paul ,Hebr. ch. j , verf. 14. Nonne 
omnes angeltfunt adminiftratorii fpiritus in 
minifterium mijji propter eos qui hceredita-
tem capient falutis ? C'eft par la m ê m e ra i 
f o n que ce nom eft quelquefois d o n n é aux 
hommes dans l ' é c r i t u r e , comme aux p r ê 
tres dans le prophète Malachie , ch. xj ; & 
par St. Matthieu à St. Jean-Baptifte , ch. 
xj y verf. 1 o . Jefus-Chrift l u i -même , félon 
les Septante , eft appellé dans l ia ïe ch. ix y 
verf. 6 y Y ange du grand confeil ; nom 
( T e r t u l l . Ub. 'de carn. Chrifti y ch. iv. ) qui 
déclare fon miniftere Ù non pas f a nature. 
L e mot hébreu e m p l o y é dans les écr i tures , 
pour exprimer ange , f ignif ie à la lettre un 
miniftre y un député, & n'eft par conféquen t 
qu'un n o m d'office. Cependant l'ufage a 
p réva lu d'attacher à ce terme l ' idée d'une 
nature incorporel le , intelligente, fupé r i eu re 
a l'ame de l 'homme , mais* créée , & i n f é 
rieure à Dieu . 

Toutes les religions o n t admis l'exiftence 
des anges , quoique la raifon naturelle ne la 
d é m o n t r e pas. Les juifs l 'admettoient , , fondés 
f u r la révélat ion , f i l 'on en excepte les Sad-
ducéens : cependant tous ceux de cettefe&e 
ne l 'ont pas n i é e , t émoins les Samaritains 
& les Cara ï tes , comme i l pa ro î t par A b u -
faid , auteur d'une ver f ion arabe du Pen-
tateuque , & par le commentaire d 'Aaron 
j u i f Cara ï te , fu r le m ê m e livre , ouvrages 
qui fe trouvent dans les manuferits de la 
bibl io thèque du r o i . Voye\ S A D D U C É E N S 
ù C A R A Ï T E S . 

Les chrétiens ont embraf lè la m ê m e doc
trine : mais les anciens pères ont été par
tagés fu r la nature des- anges ; les uns , tels 
que Ter tu l l ien y Origene , C l é m e n t d ' A 
lexandrie , Ùc. leur ayant d o n n é des corps , 
quoique très-fubt i ls ; & les autres , comme 
St. B a f i l e , St. A thanafe , St. Cyr i l l e , St. 
Grégo i re de N y f l e , St. Chryfof tome , Ùc. 
les ayant regardés comme des êtres pure
ment fpirituels. C'eft le fentiment de toute 
l'églife. 
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Les auteurs écclëfiaft iques divifent les 

anges en trois hiérarchies y & chaque hiérar
chie en trois ordres. L a première hiérarchie 
eft des féraphins y des chérubins & des r/tre-
nes. L a féconde comprend les dominations x 

les vertus y les puifjances ; & la dernière eft 
c o m p o f é e des principautés y des archanges y 
& des anges. Voye\HIÉRARCHIE, SÉRA
P H I N , C H É R U B I N r ù c 

Ange s'entend dont part iculièrement d'un 
efprit du neuvième & dernier ordre du chœur 
célefte eft devenu un n o m commun à 
tous ces efprits bienheureux. Les chrétiens 
croient que tous les anges ayant été créés. 
faints & parfaits , plufieurs font déchus de 
cet état par leur orgueil ; qu'ils ont été préci
pités dans l'enfer & c o n d a m n é s à des peines 
éternelles , pendant que les autres ont été con* 
firmés en grâce , & qu'ils font bienheureux 
pour toujours : on nomme ceux-ci les bons 
anges y ou f implement k s anges ; & l 'on 
fait que Dieu a d o n n é à chacun de nous u n 
ange gardien.. Les autres font appellés les 
mauvais ange s y o u ï e s d%tlls & k s démons ;. 
chez les juifs on les ne^phoit fatans ou> 
ennemis , parce qu'ils tentent- k s hommes h 

& k s pouffent au mal . Voye\ G A R D I E N r 

D É M O N , D I A B L E S A T A N . . 
Les théologiens ont agité différentes: 

queftions plus curieufes qu'utiles fur le nom
bre , l 'ordre k s facu l tés & la nature des; 
anges , qui ne peuvent ê t r e décidées, ni? par,-
l 'écr i ture n i par la tradit ion. 

Dans l 'Apocalypfe le titre Y ange eft donné* 
aux pafteurs de plufieurs églifes ; ainfi l'évê--
que d^Ephefe y eft appellé Y ange de V églife-. 
d'JSphefe ; l 'évêque de Smyrne l'ange de-
l'églife de Smyrne y & c . M . du Cange r e 
marque: qu 'on a aufl i d o n n é autrefois le 

' nom d''ange à<quelques papes & à quelques^ 
évêques à caufe de leur, éminente fainteté.. 

Les philofophes pa ïens , & entre autres 
k s platoniciens & les poètes , ont admis ; 

des natures fpirituelles mitoyennes entre-
" Dieu & l 'homme , qui avoient part au g o u 
vernement du monde. I l s les appelloient; 
démons ou génies y & en admettaient de.. 
bons & de mauvais. St. G y p r k n en parle 
au long dans f o n t ra i té de la. Vanité des
idoles , & que quelques écr ivains chrétiens , 
d ' a p r è s Ladance , Inftit. lib. I > chap. xv y 
al lèguent les éne rgumenes & . les opérations-
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de \i magie c o m m e autant de preuves de 
k u r exiftence. Saint T h o m a s l 'appuie f u r 
d'autres c o n l i d é r a t i o n s , qu 'on peut vo i r 
dans f o n ouvrage contra gentes y lib. I I , ch. 
xlvj.. Voye\ D É M O N , G É N I E , O R A C L E , 
M A G I E , E N E R G U M E N E , ù c . 

L ' A l c o r a n fa i t fouvent ment ion des bons 
& des mauvais anges r que les mufu lmans 
divifent en d i f f é ren te s c la f lès , auxquels ils 
attribuent divers emplois , tant au ciel que 
f i i r la terre. I l s at tr ibuent p a r t i c u l i è r e m e n t un 
t r è s - g r a n d pouvoi r à Y ange Gabriel, comme 
de defcendre du plus haut des cieux en une 
heure , de fendre & de renverfer une m o n 
tagne d u coup d'une feule p lume de f o n 
aile. I l s difent que Y ange Afrael eft p r é p o f é 
à fàifir les ames de ceux qui meurent. I l s 
en r e p r é f e n t e n t u n autre qu' i ls nomment 
Etraphilly fè tenant toujours debout avec une 
trompette q u ' i l embouche pour annoncer le 
jour du jugement. I l s d é b i t e n t encore bien 
d'autres rêver ies f u r ceux qu'i ls appellent 
Munkir & Nekir. Voye^ M U N K I R Ù 
N E K I R . Voy.e\auffi A L C O R A , N , M A H O -
M É T I S M E r ÙC. ( G\ 

A N G E , f. f . ( Hifi. nat.) p o i ï î b n d e mer 
appellé en Uùnfquatina. I l eft cartilagineux 
& plat : i l . devient quelquefois auf l i grand 
qu'un homme : f o n corps, eft é t ro i t , fa 
.peau eft af lèz dure & af tèz rude pour p o l i r 
le bois & l ' ivoire. . L e d e f î ù s du, corps de 
ce po i f lbn eft b run & de couleur c e n d r é e , 
le deflbus eft blanc & l i f f e ; la bouche eft 
grande , les. m â c h o i r e s f o n t arrondies par le 
bout , la langue ef t pointue & t e r m i n é e par 
un tubercule charnu. Ce p o i f l b n a les dents 
petites , f o r t po in tues , & r a n g é e s autre
ment que- dans les autres poif fons ; elles fon t 
difpofées en plufie/ irs rangs qu i f o n t à - q u e l 
que diftance lesuns des autres.: danschaque 
rang les dents fe-touchent de ft p r è s , qu 'on 
croiroit q u ' i l a y en. auroit qu'une feule :. 
mais i l e f t aifé de les f é p a r e r avec la pointe 
d 'un couteau. I l y a dans l ' in tér ieur- de la 
m â c h o i r e i n f é r i e u r e u n endroit déga rn i , de 
dents-, qu i eft o c c u p é par la langue ; tout le 
t e f t ee f t ; hé r i f l e de dents., la m â c h o i r e f u p é 
rieure l ' e f t en en t i e r , fans excepter l ' en 
droit qu i . fe rencontre f u r la langue. Toutes 
ces dents f o n t r e c o U ï b é e s en a r r i è r e ; le 
bout d è la m â c h o i r e f u p é r i e u r e n 'ef t pas 
recouvert de peau ; i l y a deux barbillons 
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qui y pendent ; les yeux f o n t petits , p l acés : 
f u r la tê te y & d i fpo fés pour vo i r de c ô t é . 
I l fe trouve der r iè re les yeux des trous 
comme dans les raies ; les ouies fon t f u r les 
c ô t é s . Ce p o i f l b n a deux nageoires de chaque 
c ô t é ; la p r e m i è r e eft a u p r è s de la t ê t e , & 
l 'autre eft à l 'endroit o ù le corps fe r é t r éc i t ; 
i l y en a deux petites f u r la queue qu i eft 
t e r m i n é e par une autre nageoire." I l y a 
des aiguillons f u r le mil ieu du dos y & 
d'autres autour des yeux. Y!ange fa i t des 
petits deux fois l 'an , & i l y en a fept ou. 
huit à chaque fois». Ce p o i f l b n fe tient 
caché -dans le fable , & fe nour r i t de petits-
poif fons q u ' i l attire avec fes barbillons ; fà s 

chair eft dure & d 'a f lèz mauvais; goût . . R o n 
delet. Voyei P O I S S O N . ( I ) 

O n emploie fes œ u f s de f féchés pour a r r ê 
ter ie d é v o i e m e n t ; on p r é p a r e avec fa peau 
un favon ou.fmegma pour le pfora & la gale ; . 
les cendres fervent contre l ' a lopéc ie & les 
achores. ( N ) 

A N G E : o n appelle boulets d Fange, dans, 
Y artillerie y des boulets e n c h a î n é s . Ce f o n t 
deux boulets ou p l u t ô t deux demi-boulets; 
a t t achés enfemble par une c h a î n e ; leur ufage 
eft d'abattre les vergues & les m â t s , & de* 
couper les m a n œ u v r e s ,.ou les autres corda--
ges.d'un vai f lèau . . ( O " ) 

A - N G E I ( Ifaac) y Hifioire du bas empire: 
a p r è s l 'extinction, de la- famil le des C o m n e -
n é s , f u t appe l l é au t r ô n e d e C o n f t a n t i n o p l e , 
par les v œ u x des peuples qu ' i l ' avoi t a f f r a n -
'chisde l ' oppre f l ion du dernier des Comnenes. 
Pluf ieurs petits tyrans avoient d é m e m b r é 
l 'empire pour s 'ér iger en fouverains. Ange les 
attaqua les uns ap rè s les autres, & l e u r t y r a n 
nie f u t dé t ru i t e . . F r é d é r i c , empereur d ' A l l e 
magne , a y a n t - p o r t é fès armes dans la S y r i e , 
en r e ç u t de puiflans fecours,. Les cro i fés , 
f o u s f o n r è g n e v n'eurent point à Ce plaindre 
de la perfidie des Grecs. Ifaac avoit un f r è r e 
qu i gémif lb i t dans la capt iv i té des T u r c s . 
I l épui fa tous fes . t r é fo r s pour le racheter. 
U n . f i rare bienfait ne f i t qu 'un ingrat. . Ce: 
f r è r e d é n a t u r é - n ' u f a de fa l ibe r té que pour 
d é t r ô n e r f o n bienfaiteur. Ange-y qu i n ' a v o i r 
à fe reprocher que fa pié té fraternelle , f u t 
je té dans une fale p r i f o n ap rès qu 'on l u i eut 
c revé les yeux. I l n 'en fo r t i t que par la t e n 
drefle de f o n f i ls , qui fo l l i c i ta toutes les 
puiffances chré t iennes en faveur de. f o u pere* 



é 4 6 A N G 
i n f o r t u n é . I l ne joui t qu 'un inftant d u p la i f i r 
de fa dé l ivrance ; à peine eu t - i l r e fp i ré un air 
nouveau qu ' i l en f u t fufFoqué. I l avoit régné 
feize ans. 

A N G E I I (Alexis), f o u i l l é d ' u n f r a t r i c i d e , 
wfurpa le pouvoir fouverain en 1200. I l ne 
fe crut point pof lè f lèur paifible du t rône 
tant que f o n neveu pouvoit venger la mor t 
de f o n pere. I l arma des afTaffins pour lu i 
ô t e r la vie. L e jeune prince , i n f l ru i t du 
pér i l , fe réfugia dans la Dalmatie , d ' où 
i l retourna à Conftantinople à la tête d'une 
a r m é e . L e tyran a b a n d o n n é ne fauva fa vie 
que par la fui te . Son règne ne f u t m a r q u é 
que par quelques actes de c ruau té . 
- « A N G E I I I , ou A N G E le jeune, f u t ins

t ru i t à l 'école de l 'adverf i té . I l porta le n o m 
d'Alexis comme f o n oncle , mais i l n'eut 
aucun de fes vices. I l eût été enve loppé dans 
le malheur de f o n pere , s'il ne fe f û t garanti 
par la fui te des e m b û c h e s du tyran. Les 
F r a n ç o i s & les Véni t iens lu i donnèren t un 
afyle 1 & lu i fournirent des troupes pour 
remonter fur le t rône . I l leur promi t trente 
mil le marcs d'or pour prix de ce fervice ; i l 
s'engagea encore à les d é d o m m a g e r des per
tes qu'ils avoient efTuyées fous le règne de 
Manuel . Ange, foutenu de f i puhfans a l l i é s , 
équ ipe une flotte & fait vôi le pour Conf tan
tinople. L 'ufurpateur trop inégal en forces 
prévin t ^ par la fuite , le châ t iment de fès 
crimes*- Le premier ufage qu'Ange fit de f o n 
pouvo i r , f u t de rendre la l iberté à fon pere , 
dont i l n 'ambitionnoit que d 'ê t re le premier 
fu je t . Mais le vieillard épuifé par les ennuis 
& les horreurs de fa pr i fon , mourut aufîi-tôt 
qu ' i l eut r ecouvré fa l iberté. L e jeune A l e x i s , 
p lacé fu r le t rône , f u t fidèle à remplir les 
p romef î è s faites à fes l ibérateurs . I l reconnut 
îa fupér ior i té du pontife de Rome fur le 
patriarche de Conftantinople. Cette f o u m i f -
f i o n f i t murmurer les Grecs qui p ré tendoien t 
à la p rééminence de leur églife f u r la. latine. 
Ce premier m é c o n t e n t e m e n t f u t encore aigri. 
par les impô t s dont Ange f u t obligé d'acca
bler fes fujets pour payer aux F r a n ç o i s & 
aux Véni t i ens les fommes ftipulées par le 
t ra i té . Mir f iph lus y qu ' i l avoit tiré du néan t 
pour l 'élever aux premiers emplois , profita 
du m é c o n t e n t e m e n t des peuples pour fè 
frayer un chemin à l 'empire. Ce fuje t infidèle 
fit trancher la tê te fi f o n bienfai teur , dont i l 
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s ' appTopr ra l e sdépou iHes .LesFrahç tm & ' Ie* 
Véni t i ens arment pour venger la mor t de 
leur allié. Mir f iph lus affiégé dans C o n f t a n t i 
nople , profite de l 'obfcur i té de la nuit pour 
fè fauver avec fa femme r fes enfans & fes; 
concubines.- I l ef l découver t dans l ePé lopo-
nefe , & on le r amené dans la capitale, où 
i l reçoi t le châ t iment de fès crimes. Les 
Grecs rel iés fans pouvoir & fans chef, recon-
noi f fen t les F r a n ç o i s & les Véni t iens pour 
maî t r e s . L e partage du pouvoir ne fubfif ta 
pas long-temps. Les F r a n ç o i s relièrent feuls 
pof lèffèurs de Conffantinople. Baudouin , 
comte de Flandre , f u t le premier prince 
d'occident qui monta f i i r îe t rône de l a 
G r è c e . ( T-N. ) 

* A N G E ( S A I N T - ) Géog. mod. ville-
d ' I ta l ie , au royaume de Naples, dans la Ca-
pitanate. Long 33 ,38 ; lot. Ai , A3. 

I l y a en Italie deux autres villes du même 
n o m ; Tune dans la p r inc ipau té u l t é r i eure , 
au royaume de Naples , l'autre dans les terrés 
du pape & le d u c h é d ' U r b i n . 

I l y a encore deux châteaux appellés Châ
teau-Saint-Ange 3- l ' un à Rome qui n'eft 
pas f o r t , l'autre à Malte qui paffe pour 
imprenable. 

}* A N G E I O G R A P H I E , Ci. (Comm.) 
d a > f »oi' > vafe, & de y f *<zw, j'écris. C'efl 
la defcr ipt ion des poids , des mefures, des 
vaiffeaux & des inf t rumens propres à l 'agri
culture. 

A N G E I O L O G I E ^ f . f. ( Anat.) kyîmpyh , 
d'xyïn'j», vaifieau. C 'ef t la partie de l'anato-
mie qui donne la defcr ipt ion des artères & des 
veines. V. A R T E R E & V E I N E , ( L ) 

A N G E L , f. m . ( Hifi. nat. ) oifeau dont 
le bec & les piés font n o i r s , & dont les plu
mes font d'une couleur br^me^ » noirâtre , & 
d'un jaune rouf fâ t r e , i l refferhble au refle. 
beaucoup à la perdrix , & i l eft de la m ê m e 

.grofleur ; fà chair eft fibreufe & fo r t dure. 
O n ne peut pas l e préparer ni le manger»; 

; fàns en ô ter la peau.* Les oifeaux-de cette 
efpece vont en troupe ; on leur a donné le-
n o m &angel angélus à Montpellier^Roudelefc 
rapporte cet oifeau à ïcenas des anciens '4. 
& Aldrovande p ré tend que c'eft Yalcham ou 
le fdacotona des Arabes. A l d r . Orn, lib*, 
X V , cap. viif. Voy.e\ O I S E A U , ( i } 

A N G E L E S ( L A T U E B L A D E ios)GéQgr. 
vi l le de l ' A m é r i q u e feptentrionalfc , dans U 
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Wyavèlbe E f p a g n e , aa m i l i e u de la p rovince 
de T l a f c a l a , & au fud -e f t de M e x i c o , don t 
elle n 'ef t é lo ignée que de v i n g t - c i n q lieues^ 
Cette v i l l e e f l bien p e u p l é e , f o r t c o m m e r 
ç a n t e , & dans u n pays très-fiaîn & t rès - fe r 
t i le . I l y a u n é v ê c h é fufFragant du Mexique . 
El le a eu pour é v ê q u e l ' i l l u f l r e Jean de P a -
l a f o x , f i connu par les traverfes que les j é 
fuites l u i fufc i te ren t . (C.A.) Long, ZJJ 
ht. 22,30.. 

* A N G E L E S ( L A P U E B L A D E L O S ) , 

Géog.mod. v i l l e de l ' A m é r i q u e feptentrionale 
dans le Mexique . Long. z y j , lat. 19^30. 

A N G É L I Q U E , a d j . chofe qu i appartient 
ou participe à la nature des anges ; a i n l i l ' o n 
dit d 'un homme é d i f i a n t , que dans u n corps 
mortel i l m e n é une vie angélique. Saint T h o 
mas d ' A q u i n e f l f u r n o m m é par excellence le 
Docteur angélique. Les catholiques romains 
appellent Y Ave Maria la falutation angéli
que, ou fimplement le pardon ou Vangélus. 
V o y e z AVE. (G) 

A N G É L I Q U E ( H A B I T ) , c ' e f l a in f i qu 'on 
appelle l 'habit de certains moines grecs de 
l 'ordre de fa in t Baf i le . O n dif t ingue deux 
fortes de ces moines : ceux qu i f o n t p r o f e f -
fion d'une vie plus parfaite , f o n t appe l l é s 
moines du grand & angélique habit ; les au
tres qu 'on n o m m e du petit habit, f o n t d 'un 
rang in fé r ieur & ne m è n e n t pas une vie f i pa r 
faite. L é o n . A l l â t , de confenf.eccl. orient, & 
occid. lib. I I I y cap.viij. 

A N G É L I Q U E ( V Ê T E M E N T ou H A B I T ) , 

angelica vefiis ; chez les anciens A n g l o i s 
c 'étoit un habit de moines que les l a ïques met-
toient un peu avant leur m o r t , a f i n d e parti*-
c'iper aux p r i è re s des moines. 

O n appelloit cet habit angélique , parce 
qu'on regardoit lès moines comme des anges, 
dont les prieres aidoient au fa lut de l 'ame. D e 
ia vient que dans leurs anciens l ivres , mona-
•chus ad fuccàrrendum 9 f i gn i f i e celui qu i 
s'étoit r evê tu , de l 'habi t angélique à. l 'heure-
de la m o r t . 

Ce t t ecou tume f u b f i f l e encore en .Efpagne 
& en I t a l i e , o ù les perfonnes de qua l i t é f u r -
: toutont f o i n , aux approches d e l à m o r t , de 
U faire r evê t i r de l 'habi t de quelque ordre 

religieux , comme de St. D o m i n i q u e ou de 
St. F r a n ç o i s , avec lequel on les expofe en 
publ ic & o n les enterre. (G) 

A N G É L I Q U E , . f . f . angelica, (H.nat.b.). 
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genre d é plante à fleurs en r o t é , d i f p o f é e s . 
en f o r m e de parafol . Les feuilles de la f l e u r 
font po fée s f u r u n calice q u i devient dans 
la fui te u n f r u i t c o m p o f é de deux femences 
oblongues 9 u n peu plus g ro f l è s que celles. 
du p e r f i l c o n v e x e s & canne lées d 'un c ô t é , 
& plates de l 'autre. A j o u t e z aux c a r a c t è r e s 
de ce genre , que les feuilles fon t ailées & 
divifees en des partjes af lèz larges. Tourne—-
f o n , Inftit. rei herb. Voy. P L A N T E . ( I ) 

A N G É L I Q U E , (Médecine.) Des quatre 
efpeces $ angélique é n o n c é e s par D a l e , celle 
de B o h ê m e e f l la meilleure. C ' e f l Y angelica* 
officin. angelica fativa , C . B . imperatoria* 
Jativa , T o u r n . I n f t . 317. L a racine de cette 
plante e f l g r o f f e , n o i r â t r e en dehors , blanche: 
en dedans ; toute la plante a une odeur a r o 
mat ique t irant f u r le mufc : on la cult ive a u f i f 
dans ce pays-ci.Son n o m l u i vient des grandes 
vertus qu 'on l u i a r e m a r q u é e s ; on la cho i f i t 
g r o f f e , brune, en t iè re , n o n vermolue, d'une' 
odeur fuave t i ran t f u r l 'amer; f o n ana ly iè d o n 
ne une huile exal tée & beaucoup de fel vo l a t i l . • 

E l le e f l cordiale , f l o m a c a l é , cépha l ique r 

a p é r i t i v e , f u d o r i f i q u e , vu lné ra i r e : elle r é f i f l e 
au venin ; on l 'emploie p o u r la pelle , p o u r ' 
les f ièvres malignes , pour la mor fu re d'un-
chien e n r a g é , pour le f corbut . C ' e f l un grand. 
d i a p h o r é t i q u e ; o n l 'emploie dans les m a l a 
dies de la matr ice , aufl i-bien que dans les • 
affections- h i f l é r iques , elle e f l d iu ré t ique 
& bonne pour exciter les lochies. 

L a rac ine , l a t i g e , les feuilles , & la graine* 
de la plante f o n t d ' u f à g e : mais la racine-
l 'emporte en <vertus f u r les autres parties. 

O n fa i t àdY angélique nombre de p r é p a r a - -
: t ions & de compof i t ions . L a p h a r m a c o p é e 
de Paris emploie Vangélique de B o h ê m e de 1 

d i f f é r en t e s f a ç o n s ; elle fa i t une eau dif l i l lée ' 
,des feuilles &• des fleurs ; elle e n ; retire auf î i -
des femences & de la racine def lèchée : elle 
fa i t une. conferve & u n extrait de fa racine ; 

'5elle fa i t entrer fa racine dans les eaux com--
^pofées t h é r i a c a l e , ant i -épi lect ique , jp rophi -
' jactique, de mél i f l è c o m p o f é e , g é n é r a l e , i m ~ 
^pér ia le , dans les deux efpeces d ' o r v i é t a n < 
d o n t elle donne la compof i t i on dans le bau
me oppde l t och , • dans celui d u c o m m a n 
deur ; elle emploie la racine , les feuilles & 
les femences dans l ' emp lâ t r e diabotanum r . 
dans l ' e fpr i t carminat i f de Sylvius ; les feuilles 
feules ont place dans l'eau d é f a i t alexitere-



€ & A N G 
& l 'extrait eft un des ingrédiens de la thé— 
riaque célef te . 

L'eau diftillée à'angélique eft un d iaphoré -
tique eftime dans la goutte ; & l 'efpri t tiré 
de la racine au moyen de l 'efprit-de-vin eft 
chargé des parties huileufes de cette racine ; 
& pris à la dofe d'une demi-once , i l eft bon 
contre les catarres. L 'extrai t de cette racine 
fai t avec l 'e fpr i t -de-vin tar tar i fé , fe mêle 
dans les pilules béchiques & dans les eaux 
fpiritueufes ; on en peut donner depuis un 
fcrupule jufqu 'à une demi-dragme : i l agit 
comme aromatique , &c. 

L e baume Y angélique de Sennert eft ainfi 
prefcr i t dans la p h a r m a c o p é e d 'Ausbourg : 
Prenez d'extrait d'angélique une once , de 
manne en larme deux gros ; mettez-les fur 
u n petit feu , y ajoutant une dragme & 
demie d'huile Yangélique. Ce baume a les 
vertus cordiales & alexipharmaques qu 'on 
attribue à M angélique. 

Les peuples de l 'Iflande & de la Laponie 
fe nourriffent des tiges Y angélique , fans en 
ê t re i n c o m m o d é s , au rapport de Bauhin & 
de Linn<eus. ( N ) 

* Prenez demi-once à"angélique , autant 
de canelle, le quart d'une once de girofle , 
autant de m a f t i c , de coriandre, & d'anis 
verd , demi-once de bois de cèdre ; concaffez 
le tout dans un mortier ; mettez enfuite i n f u -
fer dans une quant i té fumfante d'eau-de-vie, 
pendant vingt-quatre heures ; dif t i l lez au 
bain-marie ; ayez de l'eau-de-vie nouvelle ; 
rnettezTur cette eau-de-vie l ' e f îènce obtenue 
par la dif t i l la t ion ; ajoutez de l 'ambre , du 
mufc , & de la civette , & vous aurez l'eau 
ééangélique. 

Otez les feuilles , pelez les tiges que vous 
choifirez f ra îches & grofîès ; coupez-les 
d'une longueur convenable; jetez-les dans 
l'eau f r a î c h e , paffez-les de cette eau dans une 
autre que vous ferez boui l l i r à gros b o u i l 
lons : c'eft a in f i que Y angélique fe blanchit ; 
on s 'apperçoi t que les cardons font affez 
blancs , quand ils s 'écrafent entre les doigts. 
Tirez-les de cette eau ; paffez-les à l'eau f r a î 
che; laiffez-les égout te r : mettez-les bien 
égout tés dans une poêle de fucre c l a r i f i é ; 
qu'ils y prennent plufieurs bouillons : é c u m e z -
les pendant qu'ils bouillent ; & quand ils 
auront affez bou i l l i , & qu'ils auront été affez 
é c u m é s , mettez, le tout dans une terrine. 
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Le lendemain féparez ce firop; faîtes-Ie 
cu i re , puis le répandez f u r les cardons : quek 
ques jours a p r è s , féparez encore le f i rop que 
les cardons auront dépofé ; faites-le cuire 
à la petite perle, & le répandez derechef fur 
les cardons. Séparez une troifieme fois le res
tant du firop ; faites-zle cuire à la groffe perle ; 
ajoutez-y du fucre ; dépofez-y vos cardons, 
& faites-les bou i l l i r ; cela f a i t , tirez-les, 
é tendez-les f u r des ardoifes ; faupoudrez-les 
de beaucoup de fucre ; & faites-les fécher à 
l ' é tuve . Voy. R A C I N E D'ANGÉLIQUE & 
S U P E R S T I T I E U X . 

A N G É L I Q U E , en grec*>fê7uxH,(Hift.anc.) 
c'étoit une danfe for t en ufage parmi les an* 
ciens Grecs dans leurs fê tes . V. DANSE. Elle 
étoit ainfijappellée du grecœyUk-s , nuntius, 
meffager , parce que , fuivant Pollux , les 
danfeurs é toient vê tus en meffagers. (G) 

A N G É L I Q U E , terme de lutherie, forte de 
guittare qui a 10 touches , & 17 cordes 
accordées de fuite , fé lon l'ordre des degrés 
diatoniques du clavefl in. L a dix-feptieme 
corde eft à l ' un i f fon du hui t ième pié , # ou du 
c-fol-ut des baffes du claveflin ; & la chante
relle ou première eft à l 'unif ïbn du mi du 
claveflin qui p récède la clé de g-re-fol. Cet 
inf t rument eft de la claffe de ceux qu'on ap*> 
pelle inftrumens à pincer , comme le l u th , la 
guit tare, &c. dont i l diffère peu par fa figure, 
Voye\ G u i T A R R E . 

A N G É L I Q U E S , f. m . p l . ( H i f t . mod.) an
cien ordre de chevaliers inftitués'én 119 1 par-
Ifaac Ange Flavius Comnene , empereur de 
Conftantinople. K . C H E V A L I E R , ORDRE. 

O n les d iv i fo i t en trois claffes , mais toutes 
fous la direction d'un g r a n d - m a î t r e . Les 
premiers é to ient appel lés torquati , à caufe 
d 'un collier qu'ils por to ien t , ils étoient au 
nombre de cinquante : les féconds s'appel-
loient Champions de juftice, & c'étoient 
des eccléf iaf t iques ; le refte étoit appellé Che
valiers fervans. (G) 

A N G E L I T E S , f. m . p l . (Théol.) hérétir 
ques ainf i n o m m é s d'un certain lieu d'Alexan
drie , qu 'on appelloit Agelius ou Angelius, 
o ù ils s'affembloient. I l s fuivoient les erreurs 
de Sabellius. Voy. N i c é p h o r e , liv.XVJll, 
chap. xlix , & P r a t é o l e , au mot Angelites : 
mais ces auteurs ne font pas de for t bons 
garans. (G) 

A N G E L O T , f. m . ( Commerce.) efpece 
de 
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de monnoie qu i é to i t en ufage en France vers 
l 'an 1240 , & qu i valoi t u n écu d 'or fin ; i l y 
•en a eu de divers poids & de d iver fès valeurs. 
Ces p ièces de monnoie portoient l 'image de 
St.. M i c h e l , tenant une épée à la main d ro i t e , 
à la gauche P é c u f î b n de France c h a r g é de 
trois fleurs de l i s , & ayant à fes piés u n fer
pent ou dragon. O n en v o y o i t du temps de 
Louis X L I I y en a eu d'autres avec la figure 
d'un ange, qu i po r to i t les é c u s de France & 
d'Angleterre, & qu 'on croi t avoir é té f r a p p é s 
fous le r è g n e de H e n r i V I , r o i d 'Ang le t e r r e , 
lorfque ce prince é to i t m a î t r e de Paris. Ces 
derniers angelots ne valoiem que quinze fous ; 
on fent af lèz que ces p ièces de monnoie t i -
roient leur n o m de Y ange , dont elles por 
toient l 'empreipte. ( G ) 

* L ' A N G E L O T , monnoie d ' o r d ' A n g l e 
terre , eft f o r t rare i c i ; f o n poids eft de quatre 
deniers, & f o n t i t re de vingt-trois carats & 
vingt-cinq t r e n t e - d e u x i è m e s ; i l vaut quinze 
livres c inq fous trois deniers. 

L ' a n g e l o t , monnoie d'argent , eft au ti tre 
de dix deniers v i n g - u n grains ; i l vaut qua
torze fous c inq deniers de France. 

A N G E L O T D E B R A Y , f. m . (Ècon. 
tuf. ) petit f romage gras , d re f l è dans des 
écliflès en cceur ou q u a r r é qu i l u i donnent 
cette fo rme . I l s'appelle angelot de Bray , 
parce qu ' i l fe fa i t dans le pays de Bray . 
Voye\ F R O M A G E . 

f ANGELUS, f. m . ( Théol.) p r i è re que 
réci tent les catholiques r o m a i n s , & fur - tou t 
en France , o ù l'ufage en f u t é tabl i par Lou i s 
X I , qui ordonna q u ' à cet effet o n fonneroi t 
une cloche trois fo is par j o u r , le m a t i n , à 
midi & le fo i r , pour avertir de réc i t e r cette 
prière en l 'honneur de la Sainte Vierge . 

Elle eft c o m p o f é e de trois verfe ts , d'autant 
(YAve Maria , & d 'un oremus. O n l 'appelle 
Angélus, 'parce que le premier verfet c o m 
mence par ces mots : Angélus Domini nun-
tiàvit Mari te , Sac ( G ) 

A N G E M M E , f. f. (terme de blafon.) 
fleur imaginaire , qu i a fix feuilles femblables 
à celles de la quinte-feuille , fi ce n 'ef t qu'elles 
font arrondies , & non pas pointues. Pluf ieurs 
croient que ce f o n t des rofes d 'o rnement , 
faites de rubans , de broderies ou de perles. 
Ce m o t vient de l ' i tal ien ingemmare, orner de 
pierreries : on di t au f l i angene Scangenin. ( V ) 

A N G E R B O U R G , ( Géogr. mod. ) petite 
Tome IL. 

A N G 6*45, 
v i l l e de Pruf fe dans le Bar ten land , avec un 
châ teau , f u r la r iv ière d 'Angers p. 

* A N G E R M A N I E , & A N G E R M A N -
L A N D , ( Géogr. mod. ) province de S u é d e , 
& l 'une de celles qu 'on appelle Nodelles , 
au m i d i de la Laponie. 

* A N G E R M A N L A N D - L A P M A R C K , 
c o n t r é e la plus m é r i d i o n a l e des dix parties de 
la Laponie Suédo i fe . 

* A N G E R M A N N - F L O D T , grande 
r ivière de S u é d e , qui a fa fource dans ia 
Laponie , t r ave r fè l 'Angermanie , & fè jette 
dans le golfe de Bothnie. 

m A N G E R M O N D , ( Géogr. mod.) petite 
vi l le de Brandebourg , f u r la W e l f e . I l y en 
a une autre de m ê m e n o m au d u c h é de C u r -
lande , f u r la mer Balt ique. 
_ * A N G E R O N A L E S , (Myth.) f ê tes ins

t i tuées en l 'honneur â'Angerone y la déef lè 
de la peine & du filence. Elles fe c é l é b r o i e n t 
le 21 d é c e m b r e . 

A N G E R O N E , f . f . (Myth.) Voye^ 
A G E R O N I A . 

§ A N G E R S , ( Géographie mod.) v i l l e 
de France & capitale du d u c h é d ' A n j o u , à 
vingt-deux lieues oueft de T o u r s , & à d i x -
huit lieues no rd -e f t de Nantes. Les anciens-
la nommoient Juliomagus Andicavorum 6? 
Andegavum. El le eft fituée u n peu au def lus 
de l 'endroi t o ù la L o i r e & la Sarte entrent 
dans la M a y e n n e , dans u n beau pays très-* 
fert i le en gra ins , en,vins & en f ru i t s . L a r i 
vière de la Mayenne paf lè au mi l ieu , & ert 
fa i t deux parties , dont la m o i n d r e , qu i eft k, 
l ' occ iden t , s ' é tend dans la plaine ; & l 'autre , 
qui eft à l ' o r i en t , s 'élève f u r i e penchant d'une 
col l ine. Les rues y fon t a f l èz belles, mais les 
maifons n 'y f o n t pas en généra l bien bât ies ; 
le feul avantage qu'elles ont , c'eft d ' ê t r e pref
que toutes couvertes d'ardoife , & cet avan
tage leur vient de plufieurs car r iè res abondan
tes qu i fon t autour cY Angers. O n compte en
v i r o n trente mil le habitans dans cette vi l le . I l 
y a une é l e c t i o n , u n baill iage, un pré f id ia l , 
une cour des monnoies , un bureau des fels f 

u n bureau de m a r é c h a u f l è e , une falle de fpec-
tacle , & un évêché fuff ragant de T o u r s ; mais 
ce qui l 'honore & l 'embelli t davantage , c 'eft 
f o n univer f i té qu i eft cé lèbre & t r è s - a n c i e n n e , 
une académie de belles-lettres, une a c a d é m i e 
pour le m a n è g e : & la gloire d'avoir vu n a î t r e 
dans fes murs l ' immor t e l Jean B o d i n , auteur 

N n n n 
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de Y Heptapolmiron de abditis rerum fubli-
mium arcanis y & d'une République en f ix 
volumes. Le diocefe Y Angers comprend 
669 paroiffes ; & l 'évêque a vingt-cinq ou 
trente mille livres de rente. Long, i j y 6 y 

8 ; lat. 4 7 , z 8 , 8. {C.A.) 
* A N G H I E R A ( L E C O M T É D ' ) , 

Géogr. ce petit quartier du Milanez ef l f i tué 
au pié des Alpes : i l a les Suiffes & les 
Valais au feptentr ion, la vallée d ' A o u f t au 
couchant , le Navarrois au m i d i , & le lac 
de Corne au levant. C'eft de la vil le àAn-

f hiera fa capitale , appellée Anglera par les 

. îomains , que ce c o m t é tire f o n nom. L a 
vi l le cxAnghiera eft bien peuplée , ^ bien 
marchande & fituée dans un pays fertile , à 
douze lieues de M i l a n ; elle eft directement 
v is -à -v is de la ville d ' A r ô n e , & n'en eft 
f éparée que par le lac Majeur , dont An-
ghiera étoit autrefois éloignée de mille pas , 
quo iqu ' i l baigne aujourd'hui fes murs : ce 
q u i prouve qu< les 1 acs ainfi que les 
mers , gagnent infenfiblement du terrain vers 
l ' o r i en t , tandis qu'ils laiffent à découver t les 
rivages du cô té de l 'occident. L a Martiniere 
a f fu r é que l'empereur Vinceflas érigea cette 
vi l le en c o m t é en 1397 en faveur de Galéas 
I I I . Cet auteur fe t rompe: les comtes àAn-
ghiera font connus dans l 'hiftoire pour être 
les plus anciens de l 'I talie. Ce font eux qui 
p ré f ido ien t au facre des empereurs dans la 
Jbafilique de M i l a n , & leur créat ion remonte 
j u f q u ' à Charlemagne. Outre la vil le d'An-
ghiera y on trouve encore dans ce c o m t é la 
vil le d ' A r ô n e , f i célèbre pour avoir d o n n é 
naiffance à S.. Charles B o r r o m m é e , auquel 
les habitans d ' A r ô n e , d 'où la maifon B o r -
r o m é e tire fon origine ,. ont élevé une ma
gnifique ftatue. Les autres endroits du t e r r i -

.toire dAnghiera font Vogogne , Ofcella & 
Margozzo . Le c o m t é YAnghiera appartient 
aujourd'hui au r o i de Sardaigne. 

A N G H I V E , . {Hifi.. nat.) arbre dë l'île 
de Madagafcar, qui produi t , , d i t -on ,. un 
f r u i t rouge y agréable au g o û t , & bon dans 
Ja gravelle & les ardeurs d'urine.. Mauvaife 
defcription ; car i l feroit affez extraordinaire 
qu ' i l n 'y eût dans toute l'île que Yanghive. q u i 
p o r t â t un f ru i t rouge , d'une faveur agréable.. 

* A N G I M I , ( Géog.. mod. ) petite vil le 
de la province de C a n e m , au pays des 
Heures , proche la Nubie,. 
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A N G I N E , Voyei E S Q U I N A N C I E . 
A N G I O L O G I E , V A N G E I O L O G I E . 
A N G L E , f. m . ( Géom.) c'eft Pouvçrture 

que forment deux lignes ou deux plans , ou 
trois plans qui fe rencontrent : fel eft Yangle 
B A C , tab. de Géom.fig. QI y formé par 
les lignes A B y A C 3 qui fe rencontrent 
au point A. Les lignes A B y A C y font 
appellées les jambes ou les côtés de Vangle; 
& le point d'interfeclion A en eft le fommet. 
Voye^ CÔTÉS Ù SOMMET. Lorfque 
Yangle eft f o r m é par trois plans, on le 
nomme angle folide. 

Les angles fe marquent quelquefois par 
une feule lettre , comme A y que l 'on met 
au fommet ou point angulaire, & quelque
fois par trois lettres, dont celle du milieu 
marque la pointe ou fommet de Yangle, 
comme B A C . 

L a mefure d'un angle y par laquelle on 
exprime fà q u a n t i t é , eft un arc tel que DE y 

décri t du fommet A entre les côtés A C y 

A B y avec un rayon pris à volonté . Voyei^ 
A R C & M E S U R E . 

D ' o ù i l s'enfuit que les angles fè d i f l in-
guent par le rapport de leurs arcs à la circon
férence du cercle entier. Voye\ CERCLE & 
C I R C O N F É R E N C E . A i n f i l 'on dit qu'un 
angle eft d'autant de degrés qu'en contient 
l'arc D E , qui fe mefure. Vbye^ D E G R É . . 

Puifque les arcs femblables A B y DE >. 
figure 8"/ y ont le m ê m e rapport à leurs. 
c i r con fé rences refpectives , & que les c i r 
confé rences contiennent chacune le même 
nombre de degrés , i l s'enfuit que les arcs, 
A B y D E y qui font les mefures des deux 
angles A C B y D C E y contiennent un 
nombre égal de degrés : c'eft pourquoi le& 
angles eux - m ê m e s font aufli égaux ; & 
comme la quant i té d'un angle s'eftime parlé ' 
rapport de f o n arc à la c i rconférence , i l n ' im
porte avec quel rayon cet arc eft décrit ; car
ies mefures d'angles égaux, font toujours ou; 
des arcs égaux ou des arcs femblables. 

D o n c la quant i té d'un angle demeure tou 
jours la m ê m e , fo i t que l 'on prolonge les-
c ô t é s , fo i t qu'on les raccourc i f îè . A i n f i dans 
les figures femblables, les angles homolo
gues ou correfpondans font égaux. Voy.e\ 
S E M B L A B L E , F I G U R E , ùc. 

L'ar t de prendre la valeur des angles eft 
une. opération- d'un grand ufage & d'une; 
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g f ahde é t e h d u e dans l 'arpentage, î a n a v i 
gation , la g é o g r a p h i e , l ' a f t r o n o m i e , Ùc. 
Voye\ H A U T E U R , A R P E N T A G E . 

Les in f t rumens qu i fervent principalement 
à cette o p é r a ï S o n , f o n t les quarts de censle y 
les théodolites 9 ou planchettes rondes y les 
graphometres y & c . Voye\ C E R C L E 
D ' A R P E N T E U R , P L A N C H E T T E , G R A -

P H O M E T R E , ÙC. 
Les angles dont i l faut d é t e r m i n e r la 

mefure ou la q u a n t i t é , f on t f u r le papier ou 
fu r le terrain. i ° . Quand ils fon t f u r le papier , 
i l n 'y a q u ' à appliquer le centre d 'un rappor
teur f u r le f o m m e t de l'angle O > ( Table 
d'Arpent, fig. 2.9 • ) de m a n i è r e que le r ayon 
O B fo i t c o u c h é f u r l ' u n des cô tés de cet 
•angle ; alors le d e g r é que coupera l 'autre 
côté O P f u r l 'arc du rapporteur , donnera 
la quan t i t é de Yangle propofe . Voye\ R A P 
PORTEUR. O n peut auf f i d é t e r m i n e r la 
grandeur d 'un angle par le m o y e n de la 
ligne des cordes Voye\ C O R D E Ù COMPAS 
D E P R O P O R T I O N . 

2° . Quand i l s'agit de prendre des angles 
fu r le terrain , i l faut placer un graphometre 
ou un demi-cerc le , ( f i g . * 6 \ ) de telle for te 
que le r ayon C G de l ' i n f t rument r é p o n d e 
bien exactement à l ' u n des c ô t é s de Yangle, 
& que le centre C f o i t verticalement au deflus 
du fommet : on parvient à la p r e m i è r e de ces 
o p é r a t i o n s , en obfervant par les pinnyles E 
G , quelque objet remarquable , p l a c é à 
l ' ext rémité ou f u r l ' u n des points du cô t é 
de Yangle ; & à la f é c o n d e , en la i f lànt t o m 
ber un p l o m b du centre de l ' i n f t rument . 
Enfuite on fa i t aller & venir l'alidade j u f q u ' à 
ce que l ' on a p p e r ç o i v e par fes pinnules q u e l 
que marque p l acée f u r l ' u n des points de 
l'autre cô té de Yangle : & alors le degré que 
l'alidade coupe f u r le l imbe de l ' i n f t r u m e n t , 
fait c o n n o î t r e la q u a n t i t é de Yangle que l ' on 
fe p ropofo i t de mefurer . Voye\ D E M I -
CERCLE. . 

O n peut vo i r aux articles C E R C L E 
D ' A R P E N T E U R , P L A N C H E T T E , B O U S 

S O L E , Ùc. comment l ' on prend des angles 
avec ces inf t rumens . _ 

Que l ' o n confu l te aufî i les articles L E V E R . 
U N P L A N Ù R A P P O R T E R , pour lavoir la 
m a n i è r e de tracer u n angle f u r le papier 
quand fa grandeur eft d o n n é e . ( 

Pour couper en deux parties égales un 
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Hngle d o n n é , tel o$xtH I K { Table de géo.* 
métriey fig. 92..) du centre / a v e c un r ayon 
quelconque , d é c r i v e z un arc L M I . Des 
points L, M , & d'une ouverture plus grande 
que la diftance L M y tracez deux arcs qu i 
s'entre-coupent au poin t N ; f i vous tirez 
alors la ligne droite I N 3 vous aurez Yangle 
H î N égal à Yangle N I K. 

Pour couper u n angle en trois parties 
égales , voye\ le m o t T R I S E C T I O N . 

Les angles fon t de d i f fé ren tes efpeces , & 
ont d i f fé rens noms. Quand on les confidere 
par rapport à leurs côtés , on les divife en 
reclilignes , en curvilignes & mixtes. 

U angle rectiligne eft celui dont les c ô t é s 
fon t tous deux des lignes droites ; tel e f t 
Yangle B A C y { Table de Géo.fig. 91.) 
Voyei R E C T I L I G N E . 

L'angle curviligne eft celui dont les deux: 
cô té s font des lignes courbes. Voye\ C O U R 
BE ù C U R V I L I G N E . 

L'angle mixte ou mixtiligne y eft ce lu i 
dont u n des cô tés eft une l igne . d r o i t e , & : 
l 'autre une courbe. 

Par rapport à la grandeur des angles y o n 
îes diftingue encore en droits y aigus, obtus x 

& obliques. 
Y,'angle droit eft f o r m é par une ligne q u i 

tombe perpendiculairement f u r une autre ; 
ou bien c'eft celui qui eft m e f u r é par un arc 
de 90 degrés : tel eft Yangle K L M y {fig. 
93-) Voye\ P E R P E N D I C U L A I R E , 

L a mefure d 'un angle droit eft donc u n 
quart de cercle , & par c o n f é q u e n t tous les 
angles droits f o n t égaux entr'eux. Voye\ 
C E R C L E . 

Y]angle aigu eft plus petit qu 'un angle 
droit 9 c ' e f t - à - d i r e q u ' i l eft mef t i ré par u n 
arc moindre que l 'arc de 90 degrés : tel ef t 
Yangle A E C y {fig. 8 6 ) Voye^ A i G U -

L'angle obtus eft plus grand que Yangle 
droit y c ' e f t - à -d i re que fa mefure excède 9 a 
d e g r é s , comme Yangle A E D y {fig. 86.) 
Voye^ O B T U S . 

L'angle oblique eft u n n o m c o m m u n aux 
angles obtus & aigus. Voye\ O B L I Q U E . 

Par rapport à la f i tua t ion des angles l ' u n \ 
l ' égard de l 'autre , on les divife en contigus s 

adjacens y verticaux y alternes & oppojés. 

Les angles contigus fon t ceux q u i ont le 
m ê m e fommet & u n cô té c o m m u n : tels font. 

N n n n 2 
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les angles F G H , H G I , {fig. 94. ) 
Voy. C O N T I G U . 

L'angle adjacent, ou autrement Vangle de 
fuite , elt celui qui eft f o r m é par le prolonge
ment de l 'an des côtés d'un autre angle : tel 
eft Yangle A E C { f i . 86.) formé par le 
prolongement du cô té ED de Yangle A E 
JD jufqu'au point C. Voye\ A D J A C E N T . 

Deux angles quelconques à d j a c e n s x yy y 
va un nombre quelconque d'angles faits au 
m ê m e point E fu r la m ê m e ligne droite C D, 
f o n t , pris enfemble, égaux à deux angles 
droits , & par conféquen t à i 8 o d . I l fu i t de
là que l ' un des deux angles contigus é tan t 
d o n n é , l'autre eft auffi néceffa i rement d o n n é , 
é tan t le c o m p l é m e n t du premier à i 8 o d . V 
C O M P L É M E N T . 

A i n f i on mefureraun angle inaccefî ible fu r 
le terra in , en dé te rminan t Yangle acceffible 
adjacent \ & fouftrayant ce dernier de i 8 o d , 
le refle eft Yangle che rché . 

D e plus , tous les angles x , y ; o E } Ùc. 
faits autour d'un point E d o n n é , f o n t , pris 
e n f è m b l e , "égaux à quatre angles droits ; ainfi 
ils fon t 360 e 1 . 

Les angles verticaux font ceux dont les 
cô tés font des prolongemens l ' un de l'autre : 
tels font les angles o, x , {fig. 86.) V 
V E E . T I C A L . Si une ligne droite A B coupe 
une autre ligne droite C D au point E} les an
gles verticaux, o, a i n f i q u e j , E, font égaux. 

I l fùi t de- là que fi l 'on propofe de dé te rmi 
ner fur le terrein un angle inaccefî ible x y fi 
i o n vertical eft acceffible, on pourra prendre 
ce dernier en la place de l'autre. Les angles 
verticaux s'appellent plus c o m m u n é m e n t 
oppofés au fommet. 

Pour les angles alternes, voye^ le mot 
A L T E R N E , & la figure 3 6 3 où les angles 
X , y y font alternes. 

Les angles alternes y , x , font égaux. 
'Voyei O P P O S É . 

Pour favoir auffi ce que c'eft queles angles 
Oppofés y yoye^ O P P O S É & la figure 36 y 
o ù les angles u, y x font oppofés , a inf i que 
les angles z y y. 

Les angles extérieurs font ceux qui font 
au dehors d'une figure redil igne quelcon
que , & qui font f o r m é s par le prolonge
ment des côtés de cette figure. 

Tous les angles extérieurs d'une, figure 
«lueicoQque > pris, en ièmble , . font égaux, à 
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quatre angles d ro i t s , & Yangle extérieur 
d'un triangle eft égal aux deux intérieurs 
p o f é s , ainfi qu ' i l eft d é m o n t r é par E u c l y d e , 
liv. Iy prop. 3 2 . 

Èes angles intérieurs font les angles fo rmés 
par les côtés d'une figure rediligne quel
conque. 

L a fomme de tous les angles intérieurs 
d'une figure quelconque redi l igne, efl égale 
à deux fois autant d'angles droits que la 
figure a de cô tés , moins quatre angles droits ; 
ce qui fe d é m o n t r e aifément par la prop. 31 
du l iv . I d 'Euclyde. 

O n d é m o n t r e que Yangle externe eft égal 
à Yangle interne o p p o f é , & que les deux 
angles internes oppofés font égaux à deux 
droits dans les lignes parallèles. 

L'angle à la circonférence eft un angle dont 
le fommet & les côtés fe terminent à la c i r 
confé rence d'un cercle ; tel eft Yangle EFGy 

{fig- 95-) Voye\ C I R C O N F É R E N C E . 
L'angle dans le fegment eft le même que 

Yangle à la circonférence. V SEGMENT. 
I l eft d é m o n t r é par Euc lyde , que tous les 

angles dans le m ê m e fegment font égaux 
entr'eux , c ' e f t -à -d i re qu'un angle quelcon
que E H G eft égal à un autre angle quelcon
que E F G dans le m ê m e fegment E F G. 

L'angle à la circonférence ou dans lefeg--
ment 9 eft compris entre deux cordes E F * 
F D y & i l s'appuie for l'arc E B D. Voy. 
C O R D E , ùc. 

L a mefure d'un angle qu i a fon fommet 
au dehors de la c i r confé rence {fig. 96.)* 
eft la différence qu ' i l y a entre la moitié de 
l'arc concave I M fu r lequel i l s'appuie, & 
la moi t ié de l'arc convexe N O , in tercepté 
entre les côtés de cet angle. 

L'angle dans un demi-cercle eft un angle 
dans un fegment de cercle, dont le diamètre 
fait la bafe.. Voye^ SEGMENT. 

Euclyde a d é m o n t r é que Yangle dans urt 
demi-cercle eft droit ; q u ' i l eft plus petit qu'un 
droit dans un fegment plus grand qu'un demi-
cercle ; & plus grand qu'un droit dans ur i 
fegmentplus- petit qu 'un demi-cercle. 

E n e f f e t , puisqu'un angle dans un d e m i -
cercle s'appuie fur un demi-cercle, fa mefure 
eft un quart de cercle, & i l eft par conféquent ' 
un angle droit . 

L'angle au centre eft u n angle dont le? 
fommet eft au centre d ' u n cercle % & dont k $ 
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côtés {ont t e r m i n é s à la c i r c o n f é r e n c e : tel eft 
Yangle C A B {fig 8$.) Voyei C E N T R E . 

U'angle au centre ef t compr is entre deux 
rayons , & fa melure ef t l 'arc B C. Voye\ 
R A Y O N , ù c . 

Euclyde d é m o n t r e que Yangle B AC, au ! 

centre eft double de Yangle B D C, a p p u y é 
f u r le m ê m e arc B C ; a inf i la mo i t i é de l 'are 
i? C ef t la mefure de Yangle àlacirconférence. 

O n voi t encore que deux ou plufieurs angles 
H L I H M I ( f i g . 9 y.) a p p u y é s f u r le 
m ê m e arc ou f u r des arcs é g a u x , fon t é g a u x . 

L'angle hors du centre H K L eft celui 
dont le f o m m e t K n 'ef t point au centre r 

mais dont les cô t é s H K L K r f on t t e r m i 
nés à la c i r c o n f é r e n c e . L a melure de cet angle 
eft la moi t i é des arcs H L, I M f u r lefquels 
s'appuient cet angle & f o n ver t ical ou o p p o f é 
au fommet . 

L'angle de contact o u de contingence efi 
fo rmé par l 'arc d 'un cercle & par une tan" 
gente : tel eft Yangle H L M , {fig. 43.) 
Voye^ C O N T A C T & C O N T I N G E N C E . 

Euclyde a p r o u v é que Yangle de contact 
dans un ce rc l e , eft plus petit qu 'un angle 
rediligne quelconque : mais i l ne s'enfuit pas 
pour cela que Yangle de c o n t a d n'ait aucune 
quanti té , a inf i que Peletarius , W a l l i s , & 
quelques autres l ' on t p e n f é . Voye\ VAlg. de 
Wallis y pag. y 1 y z 0 5 . M . Ifaac N e w t o n 
démont re que fi la courbe A F {fig. 9 y y n°. 
3 . ) eft une parabole cub ique , o ù l ' o r d o n n é e 
D - F f o i t en ra i fon fous - t r i p l ée de l ' ab fc i f l è 
AD y Yangle de c o n t a d B A F f o r m é par 
la tangente A B, au f o m m e t de la courbe & 
par la courbe m ê m e , eft in f in iment plus petit 
quel'angle de c o n t a d B A C , f o r m é par la 
tangente & la c i r c o n f é r e n c e du cercle ; & 
que fi l ' o n déc r i t d'autres paraboles d 'un plus 
haut degré > qu i aient le m ê m e fommet & le 
m ê m e axe , & dont les abciffes A D font 
comme les o r d o n n é e s D F* D F* D F ' , 
Ùc. l ' o n aura une fui te à'angles de con t in 
gence qui d é c r o î t r o n t à l ' i n f i n i , dont chacun 
eft inf in iment plus petit que celui qui le p r é 
cède i m m é d i a t e m e n t , V I N F I N I , C O N 
T I N G E N C E ù T A N G E N T E . 

L'angle du fiegment eft f o r m é par une 
corde & une tangente au po in t de con t ad : 
tel eft Yangle M L U , {fig. 43. ) Voye\ 
S E G M E N T . 

I l e f t d é m o n t r é par Euc lyde que 1 angle 
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M L H eft égal à u n angle quelconque M a 
L , fitué dans le fegment alterne M a L. 

Quant aux e f f e t s , aux!- p r o p r i é t é s , a u * 
rappor t s , Ùc. d'angle y qu i réfuleenc de leur 

i combina i fon dântf d i f f é r e n t e s figures r voyeir 
1 T R I A N G L E , Q U A R R É , P A R A L L É L O 

G R A M M E , F I G U R E , ÙC 

I l y a des angles égaux , des angles fem
blables. F q y ^ É G A L , S E M ' B L A ' B E E . 

O n divife encore les angles en angles plansy 

\fiphériques , & folides. 
1 Les angles plans f on t ceux dont nous 
avons pa r l é j u f q u ' à p r é f e n t ; on les déf in i t 
ordinairement par i ' inc l ina i fon de deux lignes 

' qu i fe rencontrent en u n point f u r un plan.^ 
Voye\ P L A N . 

L'angle fphérique eft f o r m é par la rencon
tre des pians de deux grands cercles de: 
la fpherev Voye\ C E R C L E Ù S P H È R E . 

; L a mefure d 'un angle f phé r ique eft l 'aro 
j d 'un, grand cercle de la fphere , i n t e r c e p t é 
: entre les deux p lans , dont la rencontre 
f o r m e cet angle y & coupant à angles d ro i t s 
ces deux m ê m e s plans. Pour les p r o p r i é t é s 
des angles fphé r iques , voye^ S P H É R I Q U E . 

\]angle folide eft l ' inc l ina i fon mutuelle de 
plus de deux p lans , ou d'angles plans , qu i 
fè rencontrent en u n p o i n t , & qui ne f o n t 
pas dans un feul & m ê m e plan. Quant à la* 
m e f u r e , aux p rop r i é t é s , ùc. des angles 
folides , voye-z S O L I D E . 

O n trouve encore chez quelques g é o m è t r e s 
d'autres efpeces d'angles moins uf i tés > tels-
que Yangle cornu y angulus cornutus y qui e f t 
fai t par une ligne droite tangente ou fécan te y 

& par la c i r c o n f é r e n c e d 'un cercle. 
L'angle luminaire y angulus lununaris ? 

qui eft f o r m é par l ' in te r fed ion de deux lignes 
courbes ; l 'une concave, & l'autre convexe* 
Voyei L U N U L E . 

L'angle pélécoïdal, angulus pelecoïde y as 
la f o r m e d'une hache. Voye\ P É L É C O Ï D E . 

Angle y en t r i g o n o m é t r i e . Voye\TRIAN
GLE ù T R I G O N O M É T R I E . { E ) 

Quant aux finus y aux tangentes <5t aux; 
fécantes d'angles. Voye\ S l N U S , T A N 
GENTES Ù S É C A N T E S . 

I l y a,, en m é c h a n i q u e , Yangle de direc
tion , qu i eft compris entre les lignes de d i -
r e d i o n de deux forces conlpirantes.. Voye^ 
D I R E C T I O N . 

L'angle d'élévation eft compris entre ht' 
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ligne de direction d'un projectile, & u n e ligne 
horizontale ; tel eft Yangle R A B { table 
de mechaniq.fig.4j-) compris entre la ligne 
de direction du projectile A R & la ligne hori
zontale AB. V. E L É V A T I O N & P R O J E C 

T I L E . 
Angle d'incidence. Voye\ I N C I D E N C E , 
Angles de réflexion & de réfraction. Voy. 

R É F L E X I O N Ù R É F R A C T I O N . 
Dans l 'optique , Yangle vifuel ou optique 

eft f o r m é par les deux rayons tirés des deux 
extrémités d 'un objet au centre de la p r u 
nelle , comme Vangle A B C, ( tab. d'Op
tique. fig. 6 $. ) compris entre les rayons A 
B , B C. Voye\ V I S U E L . 

L'angle d'intervalle ou de diftance de deux 
lieux , eft Yangle f o r m é par les deux lignes 
tirées de l 'œil à ces deux endroits. 

E n aftronomic , angle de commutation. 
Voye{ C O M M U T A T I O N . 

"Uangle d'élongation ou Yangle de la terre. 
Voye\ E L O N G A T I O N . 

Angleparallaclique, que l 'on appelle aufli 
parallaxe } eft Yangle fait au centre d'une 
étoile S par deux lignes droites tirées , l'une 
du centre de la terre T B , ( tab. aftron. 
fig. ZJ. ) & l'autre de fa furface , E B. 

O u y ce qui revient au m ê m e , Yangle pa-
rallaclique , eft la dif férence des angles C E 
A & B T A y qui dé te rminen t les d i f tan
ces de l'étoile S au zénith de deux obferva-
teurs , dont l 'un feroit placé en E , & l ' au
tre au centre de la terre. Voy. P A R A L L A X E . 

Les finus des angles parallactiques A L T 
& A S T y ( tab. aftron. fig. 3 0 . ) aux m ê 
mes , ou à d'égales diftances du zénith , fon t 
en raifon réc iproque des diftances des étoiles 
au centre de la terre T L & T S ; & les 
f inus des angles parallactiques AS T t A M 
T y de deux étoiles S y M y ou de la m ê m e 
étoile à la m ê m e diftance du centre T , & à 
différentes diftancesdu zénith-Z,font entr'eux, 
comme les finus des angles Z T S ,Z T M y 
qui marquent la diflance de l'étoile du zéni th . 

Angle de la pofition du foleil y eft Yangle 
f o r m é par l ' interlèction du méridien avec 
un arc d'un azimuth , ou de quelqu'autre 
grand cercle qui paflè par le folei l . Cet angle 
eft donc proprement Yangle f o r m é par le 
méridien & par le vertical où fe trouve le 
folei l ; & l 'on voit aifément que cet angle 
.ehange à chaque inftant , puifque le foleil 
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fe trouve à chaque inftant dans un nouveau 
vertical. Voye^ A z i M U T H , M É R I D I E N 
& V E R T I C A L . 

Angle du demi-diametre apparent du foleil 
dans fa moindre diftance de la terre. C'eft 
Yangle fous lequel nous voyons le demi-dia-
metre du f o l e i l , lorfque cet aftre eft le plus 
près de nous , & que par conféquent* i l nous 
pa ro î t plus grand. M . Bouil laud trouva par 
deux obfervations , qu ' i l étoit de 16 min. 
45 fec. I l trouva le demi-diametre de lalune 
de 16 m i n . 54 fec. & dans une éclipfe de 
l une , i l trouva le demi-diametre de l'ombre 
de la terre de 44 minutes 9 fécondes . 

V angle au foleil eft V angle R S P ( tab. 
d'aftron.fig. z f f . ) fous lequel on verroit du 
folei l la diftance d'une planète P à l 'écl ip
tique P R. Voye^ I N C L I N A I S O N . 

Angle de l'eft. Voye\ N O N A G É S I M E . 
Angle d'obliquité de l 'écliptique. Voye\ 

O B L I Q U I T É & E C L I P T I Q U E . 
L'angle de l ' inclinaifon de l'axe de < la 

terre à l'axe de l 'écliptique , eft de 2 3 d 30 ' , 
& demeure ina l té rablement le m ê m e dans 
rous les points de l 'orbite annuel de la terre. 
Par le moyen de cette inclinaifon , les ha
bitans de la terre , qui vivent au delà du 4 5 d 

de latitude , reçoivent plus de chaleur du 
f o l e i l , dans le cours d'une année entière , 
& ceux qui vivent en deçà du 4 5 d , en re
çoivent moins , que f i la terre faifoit cons
tamment fes révo lu t ions dans le plan de 
l 'équateur . Voye\ C H A L E U R , Ùc. 

L'angle de longitude efi l'angle que fait avec 
le mér id ien , au pôle de l 'écliptique , le cercle 
de longitude d'une étoile. V. L O N G I T U D E . 

L'angle d'afeenfion droite eft celui que fait 
avec le méridien , au pôle du monde , le 
cercle de l 'afcenfion droite d'une étoile. V-
l'art. A S C E N S I O N D R O I T E . 

* Les angles, en af t rologie , lignifient cer
taines maifons d'une figure célefte : ainfi l'ho-
rofeope de la première maifon ef l appellé Y an-
glede /Vz>n?.K.MAISON,HOROSCOPE,&c. 

A N G L E D ' A Z I MU Tïï,(Aftronomie.)dans 
le calcul des éclipfes du folei l , eft Yangle 
f o r m é au centre du foleil par le vertical & 
par la ligne qui joint les centres du foleil & 
de la lune ; cet angle dépend en effet de 
la d i f férence d'azimuth entre les deux aftres, 
& s 'évanoui t avec elle. 

A N G L E de communication, c'eft la diffé-
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A N G 
rence entre la longitude d'une p lanè te vue du 
fo le i l , & la longitude de la terre vue du 
m ê m e p o i n t , l 'une & l 'autre c o m p t é e s f u r 
l ' éc l ip t ique , en partant de l 'aftre qui a le 
moins de mouvement pour aller à celui qui 
en a le plus. Copernic appelloit Commutation 
ce qu 'on appelle au jourd 'hu i parallaxe an
nuelle ou parallaxe du grand orbe , c ' e f t - à -
dire , la d i f f é r ence entre la longitude vue du 
foleil & la longitude vue de la terre , comp- , 
tée dans l ' éc l ip t ique . 

A N G L E de conjonction , dans le calcul des 
éc l ipfes , . e f l Yangle f o r m é par le cercle de 
latitude & l 'arc qu i jo in t les centres du fo le i l 
& de la lune ; cet angle d é p e n d en effet de 
la diftance à la con jonc t ion , & i l eft nu l 
dans la con jonc t ion m ê m e , la ligne des cen
tres c o ï n c i d a n t avec le cercle de latitude. 

A N G L E parallactique 3 dans l'ufage de 
l 'aftronomie , fe di t de Vangle f o r m é par le 
vertical & par u n cercle ou de déc l ina i fon 
ç>y( de latitude ; arnfi l ' o n en diftingue de 
deux fortes: Yangle parallactique du cercle 
de latitude fert à t rouver les parallaxes de 
longitude & de latitude , & par c o n f é q u e n t 
à calculer les éc l ipfes ; cette m é t h o d e eft 
celle que j ' a i a d o p t é e de p r é f é r e n c e comme 
la plus exacte & la plus courte , & que j ' a i 
expliquée f o r t au l ong dans le Xe livre de 
mon Aftronomie. 

A N G L E de pofition, dans l ' a f t ronomie 
moderne, eft l'angle f o r m é au centre du f o 
leil ou d'une étoi le par le cercle de décl inai
fon & le cercle de latitude : cet angle d é p e n d 
en effet de la p o f i t i o n de l 'af t re par rapport 
aux pôles de l ' éc l ip t ique & de l ' équa teu r . L a 
manière de le calculer pour le fo le i l , c o n 
fifte à d i re : le r ayon eft à la tangente de l ' o 
bliquité de l ' éc l ip t ique 2 3 d 28 ' comme le 
eofinus de la longitude du fo le i l eft à la 
tangente de Yangle de p o f i t i o n . Pour les é to i 
les i l fau t dire : le eofinus de la latitude de 
l 'étoile ef t au eofinus de l 'afcenfion droite 
comme le finus de l ' ob l iqu i t é de l ' éc l ip t ique 
éh au finus de Yangle de pof i t ion . J'ai 
d o n n é dans la Connoiffance des mouvemens 
eélefies pour 1766, une table généra le de 
Yangle de p o f i t i o n , & dans le IV L de m o n 
Aftronomie , une table par t icu l iè re pour 157 
étoiles pr incipales , avec le changement pour 
dix ans. { M . DE LA L A N D E . } 

O n d i t , en nav iga t ion , \ angk de rhume, 
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ou Yangle loxodromique. Voye\ R H U M E b 
L O X O D R O M I E . 

\1 angle de muraille ou d'un-mur 3 en archi
tecture, eft la pointe, le coin ou l 'encoignure, 
o ù les deux cô tés ou faces d 'un m u r viennent 
fe rencontrer. K . M U R A I L L E , C O I N , & c \ ( 0 ) 

Les angles d'un bataillon , en terme de 
tactique, font les foldats qu i terminent les 
rangs & les files. Voye^ B A T A I L L O N . 

O n dit que les angles d 'un bataillon f o n t 
moufles ou e'mouffe's, quand on en ôte les 
foldats des quatre angles ; de man iè r e qu 'a
p r è s cela le bataillon q u a r r é a la fo rme d 'un 
octogone. Cette d i fpo f i t i on étoi t f o r t c o m 
mune chez les anciens \ mais elle n 'ef t p lus 
d'ufage aujourd 'hui . 

E n Fortification, on appelle angle du cen
tre du baftion , celui qui eft f o r m é par deux 
demi-gorges , o u , ce qui eft la m ê m e chofe , 
par le prolongement de deux courtines dans 
le baf t ion . Voye\ B A S T I O N . 

Angle diminué , c'eft F'angle f o r m é p a r l e 
*côté de polygone & la face du baft ion : tel 

& Y angle D CH , pl. I de l'art milit. fig. 
i . dans la fo r t i f i ca t ion régul iè re cet angle 
eft égal au flanquant intérieur C FC. 

Angle de l'épaule , eft l'angle f o r m é de 
la face d u f lanc. Voye{ E P A U L E , BAS
T I O N , F A C E Ù F L A N C . 

Angle du flanc , c'eft celui qui eft f o r m é 
de la courtine & du flanc. Cet angle ne 
doit jamais ê t re aigu , comme le fa i foi t E r -
rard , n i dro i t comme le penfoient la p l u 
part des anciens ingénieurs ,mais un peu obtus. 
Mal le t le fixe à 100 degrés : c'eft à -peu -p rè j 
l 'ouverture des angles du f lanc du m a r é 
chal de Vaubans. Voye\ B A S T I O N . 

Angle flanquant , eft celui qui eft f o r m é 
vis-à-vis de la courtine par le concours des 
deux lignes de dé fenfe : tel eft Yangle C R H 3 

pl. I de l'art milit. fig. t . 
O n nomme quelquefois cet angle , angle 

flanquant extérieur ; & alors on donne le-
n o m deflanquant intérieure, l'angle C FE , 
f o r m é de la figne de déf enfe. C F, & de la: 
courtine FE. 

O n l'appelle encore l'angle de la tenaille >: 

parce qu ' i l fo rme le f r o n t que fa i fo i t autre
fois la tenaille. Voye\ T E N A I L L E . 

Angle flanquant intérieur, c'eft celui qui ' 
eft f o r m é par la courtine & la ligue de dd— 
fèn fe . Voye^ci-deflitSt. 
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Angle fianqué, éefiV'angle f o r m é parles 

deux faces du baftion , lefquels forment par 
leur concours la pointe du bâi l lon. Cet angle 
ne.doit jamais être au deffous de 60 degrés . 
Voye\ BASTION , T E N A I L L E . 

Angle mort, c 'efl un angle r en t r an t , qui 
n ' e f l point f lanqué ou d é f e n d u . 

L 'épa i f fenr du parapet ne permettant point 
au foldat de découvr i r le pié du mur , ou 
du revê tement du rempart , i l arrive que 
lorfque deux cotés de l'enceinte fo rment un *tes entr'elles ; en forte que les angles f ail-
angle rentrant 3 i l fe trouve un efpace vers 
le fommet de cet angle, qui n 'ef l abfolu
ment vu d'aucun endroit de l 'enceinte, & 
qui e f l d'autant plus grand que ie rempart 
ef l plus élevé & le parapet plus épais. Les 
tenailles fimples & doubles qu 'on conf t ru i -
f o i t autrefois au delà du fof fé , avoient des 
angles de cette efpece. C 'e l l ce qui les a 
fa i t abandonner. O n ne les emploie aujour
d'hui que dans des retranchemens, qui ayant 
peu d 'élévation & un parapet moins épais 
que celui des places, mettent le foldat à» 
por tée par- là d'en flanquer ou défendre tou
tes les parties. 

Angle rentrant e f l un angle dont la pointe 
ou le fommet ef l vers la place & les côtés 
en-dehors, ou vers la campagne. Voye\ angle 
mort. 

Angle faillant, c 'efl celui dont la pointe 
ou le fommet fe préfente à la campagne , les 
côtés étant tirés du côté de la vi l le . 

Angle de la taille , c 'efl ainfi qu'on ap
pelle quelquefois clans la fortification , Yan
gle flanquant. Voye^ angle flanquant. {Q) 

A N G L E en anatomie , fe dit de d i f f é ren 
tes parties qui forment un angle folide ou 
linéaire. C 'ef l dans ce fens que l 'on d i f t i n 
gue dans les os par iétaux qui ont la figure 
d'un quar ré , quatre angles ; dans l ' o m o 
plate qui a la figure d'un triangle , trois an
gles. Dans les yeux , les bords de la pau
pière , tant fupér ieure qu ' infér ieure , é tant 
conf idérés comme deux lignes qui fe ren
contrent , d 'un cô té aux parties latérales 
du nez , & de l'autre du cô té oppofé , on a 
d o n n é à ces points de rencontre le n o m 
d'angle ou canthus. Voye\ P A R I É T A L , 
O M O P L A T E , esc. 

A N G L E , en terme d'écriture x ef l le coin 
intérieur du bec d'une plume. I l y en a de 
deux fortes : Yangle du côté des doigts e f l 
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ordinairement plus petit que celui du côté* 
du pouce , parce qu ' i l ne produit que des 
parties délicates , des déliés, & des liaifons 
au lieu que Yangle du pouce produit des 
pleins de plufieurs figures. 

* A N G L E S C O R P . E S P O N D A N S D E S M O N 
T A G N E S , {Hifi. natv.r.) obfervation fort 
importante pour la théorie de la terre. M . 
Bourguet avoit obfèrvé que les montagnes 
ont des directions fuivies & correfpondan-

lans d'une montagne fe trouvent toujours op
pofés aux angles rentrans de la montagne 
voifine qui en ef l féparée par un vallon ou par 
une profondeur. M . de Buf fon donne une 
ra i fbn palpable de ce fait fingulier qui le, 
trouve par - tout , & que l ' on peut obferver 
dans tous les pays du monde ; voici com
ment i l l'explique dans le premier volume 
de Y Hift. nat. & part, avec la defcrip. dit 
cab. du roi : on v o i t , d i t - i l , en jetant les 
yeux f u r les ruiffeaux , fur les ^rivières , & 
toutes les eaux courantes , que les bords 
qui les contiennent forment toujours des 
angles alternativement oppofés ; de forte que 
quand un fleuve fait un coude , l 'un des 
bords du fleuve fo rme d'un côté une avance, 
ou un angle rentrant dans les terres, & 
l'autre bord forme au contraire une pente 
ou un angle faillant hors des terres , & 
que dans toutes les fmuof i t é s de leur cours 
cette correfpondance des angles alternatif 
vement oppofés fe trouve toujours. Elle eft 
en effet fondée fur les loix du mouvement 
des eaux, & l 'égalité de l'action des f l u i 
des ; & i l nous feroit facile de démontrer 
l a caufe de cet effet : mais i l nous fufHt 
ic i qu ' i l fo i t généra l ck unjverfellement r e 
connu , . & que tout le monde pu îné s'affu-
rer par fes yeux , que toutes les fois que 
le bord d'une r ivière fai t une avance dans 
les terres , qui fe f u p p o f é à main gauche,, 
l'autre bo rd fait au contraire une avance 
hors des terres à main droite : dès-lors les 
courans de la mer qu 'on doit regarder connue 
de grands fleuves ou des eaux courantes , 
fujettes aux m ê m e s loix que les.fleuves 
de la te r re , formeront d e m ê m e dans l'éten-
due de leur cours plufieurs finuofités, dont 
les avances ou les angles feront rentrans d'un 
cô té , & faillans de l'autre cô té ; & corrirne 

, les bords d e ces courans f o n t les co l l i 
nes 
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î ines & les montagnes qui fe t rouvent au def-
Ibus ou au def fus de la fu r face des eaux, ils au-
r o n t d o n n é à ces é m i n e n c e s cette m ê m e fo rme 
qu 'on remarque au bo rd des fleuves ; a inf i on 
ne doit pas s ' é t o n n e r que nos collines & nos 
montagnes , qu i ont é té autrefois couvertes 
des eaux de la mer, & q u i ont é té f o r m é e s par 
le f éd imen t des eaux, aient pris par le m o u v e 
ment des courans cette f igure r égu l i è re , & 
que tous les angles en foient alternativement 
oppofés : elles on t é té les bords des courans 
ou des fleuves d e l à mer ; elles ont donc pris 
néce f f a i r emen t une figure & des directions 
femblables à celles des bords des fleuves de la 
terre ; & par c o n f é q u e n t toutes les fois que le 
bord à main gauche aura f o r m é u n angle ren
trant, le bo rd à main droi te aura f o r m é u n 
angle faillant, comme nousl 'obfervons dans 
toutes les collines o p p o f é e s . 

A u refle tous ces courans ont une largeur 
d é t e r m i n é e , & q u i ne varie po in t : cette lar
geur du courant d é p e n d de celle de l ' i n t e r 
valle qu i e f l entre les deux é m i n e n c e s q u i l u i 
fervent de l i t . Les courans coulent dans la mer 
comme les fleuves coulent f u r la t e r re , & ils 
y produifent des effets femblables : ils f o r 
ment leur l i t , & donnent aux é m i n e n c e s entre 
lefquelles ils coulent une f igure r é g u l i è r e , & 
dont les angles f o n t correfpondans. Ce fon t 
en un mot ces courans qu i ont c r e u f é nos va l 
lées, f iguré nos montagnes, & d o n n é à la fur -
face de notre te r re , lorfqu 'e l ie é to i t couverte 
des eaux de la mer , la f o r m e qu'elle conferve 
aujourd'hui . 

Si quelqu'un douto i t de cette correfpon-
dance des angles des montagnes , j 'oferois , 
dit M . de B u f f o n , en appeller aux yeux de 
tous les hommes , f u r - t o u t lo r fqu ' i l s auront 
lu ce qui vient d ' ê t r e d i t . Je demande feule
ment qu 'on examine en voyageant la p o f i t i o n 
des collines o p p o f é e s , & les avances qu'elles 
font dans les vallons , o n fe convaincra par 
fès yeux que le va l lon é to i t le l i t , & les c o l 
lines les bords des courans ; car les cô tés op
pofés des collines correfpondent exactement, 
comme les deux bords d 'un fleuve. D è s que 
les collines à droite du va l lon fon tune avance, 
les collines à gaucheduval lon fon tune gorge. 
Ces collines à t rès -peu p r è s ont auf l i la m ê m e 
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é l é v a t i o n ; & i i e f l t rès-rare de voi r une grande 
inégal i té de hauteur dans deux collines oppo
fées & féparées par un val lon. Hifi. nat. p. 
4 5 ? & A$6,tomeI. V V A L L O N , R i V I E -
R E , C O U R A N T , M E R , T E R R E , ùc. ( I ) 

A N G L E , ad j . terme de Blafon ; i i fe d i t 
de la croix & du fautoir , quand i l y a des f i g u 
res longues à pointes, qu i fon t mouvantes de 
leurs angles. L a c ro ix de Mal t e des cheva
liers F r a n ç o i s e f l angle'e de quatre f leurs-de-
lis ; celle de la mai fon de Lamber t en Savoie 
e f l anglée de rayons, & celle des Machiave l l i 
de Florence e f l anglée de quatre clous. 

Machiavel l i à F lorence , d'argent à la c ro ix 
d'azur anglée de quatre clous de m ê m e . ( V ) 

* A N G L E N , {Géog. mod) petite c o n t r é e 
du d u c h é de S le fwick , entre la v i l l e de S l e f 
w i c k , celle deFlensbourg, & la mer Bal t ique . 

A N G L E R , v . n . en terme d'orfèvre en ta
batière ; c 'ef l f o rmer exactement les m o u l u 
res dans les plus petits angles du c o n t o u r , k 
l'aide du marteau & d'un cifelet g r a v é en 
creux de la m ê m e m a n i è r e que la m o u 
lure en re l i e f , ou g r a v é en rel ief de la m ê m e 
m a n i è r e que la moulure en creux. Voye\ 
C I S E L E R & M O U L U R E . 

* A N G L E S E Y , {Géog. mod. ) î le de la 
grande Bretagne , annexe de la province de 
Galles, dans la mer d ' I r l ande , prefque v i s -
à-vis D u b l i n , avec titre de C o m t é & une d é 
pendance du diocefe deBangor . E l le n ' e f l fé
pa rée de l 'Angleterre que par le dé t ro i t de 
Menay ; on l u i donne 24 milles d 'Angle ter re 
en longueur & 14 milles en largeur : o n 
compte dans fon d i f l r ic t envi ron foixante <Sc 
quatorze pa ro i f î è s . Son terroir e f l fert i le en 
grains & en fourrage. Long, z z , z j ; lat. 
53 > 53- (*) r ~ „ 

A N G L E T , f. m . terme d architecture $. 
c 'ef l une petite cavi té foui l lée en angle d r o i t , 
comme fon t celles qui f épa ren t les boffages. 
ou pierres de refend : on dit refend coupé en-
angle t. ( P ) 

* A N G L E T E R R E , royaume d ' E u r o p e , 
b o r n é au no rd par l 'Ecof fe , dont i l e f l f é p a r é 
par les rivières de Solvay & de T u w e d , en-. 
v i r o n n é de tous les autres cô tés par la mer. 
Ses r ivières principales font la T a m i f e , le 
H u m b e r g , la Tren te , l 'Oufe , le M e d w a y , & 

,*\ s c a D ; t a |e eft Beaumarish. Elle a des carrières de marbre où l'on trouve de l'amiante, 8c d'autres d'où l'on tire 
de très-bonnes meules de moulin : il y a auffi des mines de cuivre fd'ocreen pierres de couleurs diverfes : on y. 
ffouve une forte d'argile crès-blaaehe, <pi fert au même ufage eue la cimole. Cette lie a un dépure au Parlement.. 

Tome I I . O o o o 
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& la Saverne. Elle fe divife en cinquante-
deux provinces : Pembr ock , Carmarden , 
Glamorgan, Breknok , Radnor , Cardigan , 
M o n t g o m e r y , Merionerh, Carnarvan, D a n -
bigh, F l i n t , île d 'Anglefey, N o r f o l c k , Suf -
fo l ck , Cambridge, H a r f o r t , Midlefex, Effex, 
Chefter, D a r b y , Stafford , W a r w i c k , Shrop, 
Worce f l e r , Hereford , M o n t m o u t g , Glocef -
ter, O x f o r d , Buckingham,Bedford , H u n t i n -
gton , Nor thampton y Ru t l and , Leicef te r , 
N o t t i n g h a m , L i n c o l n , K e n t , Su-ffèx , Sur-
r e y , Southampton , Ba rck , W i l t , D o r f e t , 
S o m m e r f è t , Devon , Cornouailles, N o r t h u m 
berland, Cumberland, W è r f t m o r l a n d , D u r -
ham, Y o r c k , Lancaftre, l ' île de M a n . L o n 
dres elt la capitale. Long, i z., i $ latitude 

Il ne manque à Y Angleterre que l'olive & 
le ra i f in : elle a des grains, des pâ tu rages , des 
f ru i t s , des m é t a u x , des m i n é r a u x , des befi-
tiaux, de très-belles laines, des manufactures 
au dedans, des colonies au dehors, des ports 
commodes fur ies cô tes , de riches comptoirs 
au l o i n . Elle n'a c o m m e n c é à jouir pleine
ment de tous ces avantages que fous le règne 
d'Elizabeth,<fille de Henr i V I I I . Ses pr inc i 
pales marchandifes, y compris celles de l ' E 
coffe ék de l ' I r lande, font les laines & l 'étain ; 
les autres font la couperofe, le fer, le p lomb , 
le charbon, l ' a l u n , le v i t r i o l , les chairs f i 
lées , les cuirs verds, l 'aquifou, l ' amydon, les 
a rdoi fès , les b œ u f s , les vaches , les ouvrages 
en laine & foie ; les verres , des chapeaux , 
des dentelles-, des chevaux, de l ' ivoire , de la 
clincaiilerie ; des ouvrages en acier-, 1er & 
cuivre ; de la Iitharge , de la calamine , Ùc. 
voilà ce qui efi: de Ion crû . Mais que. ne lu i 
vient- i l pas de fes colonies , èk des magafins 
qu'elle a dans prefque toutes les cont rées du. 
nord ? O n verra ailleurs ce qu'elle tire des 
Indes orientales. Elle commerce fur la M é 
di terranée y aux Echelles du levant, ck pref
que par- tout elle a des compagnies de com
merce. Elle abonde en v a h î e a u x , & pref
que tous font fans ceffe o c c u p é s ; qu'on juge 
donc de la richelfe des retours. 

* A N G L E T E R R E (LA N O U V E L L E ) , p r o 
vince de l ' A m é r i q u e feptentrionale , p rès 
du Canada & de la mer fèp tent r iona le . 
Lat. Ai , 4 5 . 

Jean Varazan, F loren t in , la découvr i t , en 
pr i t po l fc i f ion pour F r a n ç o i s I en 1524 , 6k 
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les Anglois y por tè ren t des habitans è r i i 6 * o / 
& 1608. Cette première tentative ne réuflit 
pas ; & ce ne fu t qu'en 1621 que cette con-» 
trée f u t appellée la nouvelle Angleterrer 

New-Engla-nd : i l en vienndes fourures, cal-
tors & orignaux , des mâ tu re s , des fromens r 

des far ines , du b i feui t , des grains , des légu
mes , des viandes falées , du po i f fon , de la . 
morue verte & feche, du maquereau faléydu 
chanvre , du l i n , de la poix,.du'goudron, 6k 
m ê m e de l 'ambre. Ce font les fauvages qui; 
fourniffent les pelleteries ; on leur donne en» 
échange du p lomb , de la poudre èk dés
armes à feu. 

A N G L I C I S M E , f. m . {Gramm.)\dht\C-'. 
me Anglo i s , c ' e f t - à -d i r e f a ç o n de parler pro
pre à la langue angioife ; par exemple , f i l ' on , . 
difoi t en f ranço is fouetter dans de, bonnes 

-, mœurs, whip intogo.od manners-,, au lieu = 
de dire , fouetter afin de rendre meilleur, ce -

• feroit un anglicifme, c 'ef t-à-dire que la phrafe 
feroit expr imée fuivant le tour -, le gén ie , èk. 

. l'ufage-de la langue angloife.Xe qu'on dit i c i . 
de l ' a n g l i c i f m e , fe dit auffi de toute' autre lan
gue ; car on dit un gallicifme, un latinifine-,. 
un kellenifme,. pour dire une phrafe expri
m é e fuivant le tour, françois , latin 6k grec... 
O n dit aufli u n a r a b i j m e , c 'ef t -à-dire , une. 
f a ç o n de parler part icul ière à l 'Arabe. ( F ) 

A N G L O I R \ f i . m . out i l dont les facteurs.. 
de ciaveffins ck autres fie fervent pour pren
dre toutes, fortes d'angles , & les rapporterr 
lur lès pièces de bois qu'ils travaillent. 

* A N G L O I S ( L ' ) ; , terme defieurifie y . 
naixiffe à godet jaune-, 6k égal par-tout,. 
avec la fleur plus, grande que celte du nar-
cifîe de Narbonne , quoique petite. Voyeçi 
N A R C I S S E 

A . N G L O I S E , f. f . {Mufique,) On-donne. 
le n o m & angioife aux airs de conrredanfes 
angloifes , ck aux contredanfes mêmes . On ' 
fait les angloifes en toutes fortes de mefures: 
le mouvement en eft v i f ; 6k quand i l n'y. a 
que le mot angioife à la tête d'une p ièce , i l 
eft toujours prejlo.. {F. D. C.) 

> * A N G L O N À , {Géog. anc.) ville an
cienne d'Italie dans l aLucan ie : i l n'en refle 
plus qu'une églife 6k un château fitués dans 
la Bafiiicate, au royaume de Naples. 

* A N G L O - S A X O N S , fi m . p l . {Hifi-
anc. Ù Géog.) peuples d'Allemagne qui 
vinrent s 'établir dans l ' î le Britannique ; les 
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naturels s'appelloient Bretons. A p r è s la con
q u ê t e , le peuple m é l a n g é p r i t le n o m 
& Anglois. 

* A N G L U R E , ( Géog. mod. ) petite vi l le 
de France en Champagne , f u r l ' A u b e . 

* A N G O B E R T , f. m . {Jardin.) for te 
•de poirier & de poire qu i a la chair douce 
, & ferme , qu i ei\ groffe & bonne à cui re , 
& qui dure f o r t avant clans l 'hiver : elle e f l 
longue & c o l o r é e d 'un cô té , affez fembla
ble au b e u r r é . L e bois de Vangobert tire 
beaucoup auf l i f u r le bois de l 'arbre qui 
porte le b e u r r é . 

A N G O I S S E , {Beaux-arts.) c ' e f l le plus 
Iiaut degré de la c r a in t e , & par c o n f é q u e n t 
.une p a f î i o n t r è s - i m p o r t a n t e , relativement 
au but des arts. C o m m e elle n'efl: n i f i fubi te 
n i f i pa f ï àge re que la terreur ; qu'elle peut 
d u r è r l o n g - t e m p s , & p é n é t r e r tous les recoins 
de l'ame , i l n ' y a p e u t - ê t r e po in t de pa f î i on 
d o n t l 'effet fo i t auf l i permanent ; c ' e f l par 
con féquen t le m o y e n le plus f u r d ' infpirer 
une averfion invincible pour l 'obje t qu i aura 

, jeté l 'efpri t dans cette cruelle f i tua t ion . 
Le poë te tragique e f l de tous les artifles 

celui qu i peut t irer le meil leur par t i del'a/z-
goijfe, parce q u ' i l peut nous en montrer les 
effets au dedans de l 'ame & au dehors , & 
l'exciter m ê m e en nous par la force de l ' i l l u -
l i o n , j u fqu ' à un t r è s -hau t d e g r é . I l efl: rare 
que les arts du def l in s ' é lèvent à un af lèz 
haut degré de perfection , pour produire f u r 
nous un pareil effet. A peine le gén ie de 
Raphaël y p o u r r o i t - i i atteindre. 

' M . K l o p f l o c k , dans fa MeJJiade, a f u 
traiter cette paf l ion avec la plus grande 
vér i té . L a defcr ip t ion de ïangoijje d ' A b b a -
d o n n a , & celle du t r a î t r e Judas , e f l de main 
de ma î t r e . I l y a encore dans la Noachide de 
M . B o d m e r , divers morceaux en ce genre 
q u i fon t t r è s - b e a u x . L e d ix ième chant de ce 
p o ë m e contient entr'autres , une fcene de 
l ' invention la plus heureufe. Lamec réveil le 
un p ê c h e u r endormi dans les bras de la m o r t , 
& celui-ci c ro i t à f o n révei l vo i r le grand 
jour du dernier jugement. 

E f c h y l e , dans la t r agéd ie des Eumentdcs, 
« d o n n é u n m o d è l e de Yangoijfe, p o r t é e au 
plus haut d e g r é , & parmi les tragiques m o 
dernes , Shakefpear a f i admirablement ex
p r i m é cette paf l ion en divers endroits de les 
# k c e s , q u ' i l n ' e f l g u è r e pof l ib le de le furpa. -
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fer . E n géné ra l u n génie m é d i o c r e ne do i t 
pas entreprendre de manier une paf î ion de 
cette force ; elle n ' e f l r é fè rvée qu'aux grands 
m a î t r e s . {Cet article eft tiré de la théorie géné
rale des beaux arts de M. S U L Z E R . ) 

A N G O I S S E , f. f. ( Médec. ) fent iment 
de fu f foca t ion , de palpi tat ion & de t r i f i -
teffe : accident d 'un t r è s - m a u v a i s p r é f age , 
l o r f q u ' i l arrive au commencement des 
f ièvres a iguës . ( N ) 

A N G O R A ou A N G A D O X A (ilesd% 
Géogr. î les d ' A f r i q u e , dans ie canal de 
M o f a m b i q u e , & au f u d de Mofambique , 
à feize degrés v ingt minutes de latitude f u d : 
elles fon t flériles & inhab i t ées . C ' e f l p r è s de 
la plus feptentrionale de ces î l e s , que c o m 
mencent à diminuer ces courans dangereux, 
qu i prennent depuis la r ivière du Sain t -Efpr i t , 
& e n t r a î n e n t rapidement les va i f lèaux au 
n o r d - n o r d - o u e f l , contre les terres du c o n 
tinent. Les marins qu i naviguent dans ce 
cana l , f o n t grande at tention à ces para-
ges. ( C . A . ) 

A N G O L ou V I L L A N T J E V A D E L O S 

I N F A N T E S , ( Géog. ) v i l le de l ' A m é r i q u e 
m é r i d i o n a l e dans le C h i l i : elle e f l f u r un bras 
de la r ivière de Biobia , à quarante lieues au 
no rd -nord -e f l de Baldivie , & à l ' oue f i de 
S iéra Nevada , l 'une des Cordilieres ; cette 
vi l le e f l une des plus jolies de toute la p r o 
vince du C h i l i . Long. J 0 7 ; lat. Ao, 5 0 , 
( C . A.) 

* A N G O L A , (Géog. mod. ) royaume 
d ' A f r i q u e dans le C o n g o , entre les r iv ières 
de Dande & de Coanza. Sa c ô t e f ou rn i t aux 
E u r o p é e n s les meilleurs nègres : les P o r t u 
gais f o n t pu i f l àns dans le cont inent ; & ils 
en tirent un f i grand nombre d 'habitans, 
qu ' on e f l é t o n n é qu' i ls n'aient pas d é p e u 
plé le pays. I l s donnent en é c h a n g e pour 
les nègres des d raps , des plumes, des é t o f 
fes , des toi les , des dentelles , des vins , des 
eaux-de-vie , des é p i c e r i e s , des c l incai l le -
ries , du fucre , des h a m e ç o n s , des é p i n 
gles , des aiguil les, &c. Les Portugais ont 
à Benguela une habitat ion f i ma l faine , 
qu'ils y r é l eguen t leurs criminels. Voye^ 
B E N G U E L A . 

§ A N G O L A M , f. m . (Hift. nat. botan.) 
grand arbre toujours v e r d , dont Van-Rheede 
nous a d o n n é une bonne f i g u r e , q u o i q u ' i n -
comple te , fous çe n o m qui e f l malabare * 

O o o o i 
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au vol. IV àe f bn Hortus Malabaricus , p. 
39 , ^Z. Les M a l abares l'appellent 
encore alangi ; les Brames ancolam ; le < 
Portugais efpinho-fanto ; les Hollandois 
keifen-vreugde. M . L i n n é le déf igné fous le 
n o m de decumaria barbara dans la dernière 
édi t ion de fon S y fie ma naturœ P impr imé en 
1767 , pag. j z 6 , n°. z 

I I ef i commun dans les terrains fablonneux 
ôk pierreux des montagnes de Mangatt i & 
autres lieux de la côte du Malabar où i l v i t 
t r è s - l o n g - t e m p s , toujours chargé de fleurs 
& de fruits , portant fa cime ju fqu 'à cent 
piés de hauteur , fous la forme d'une p y r a 
mide pointue & d'un afpect noble & gracieux 
en m ê m e temps. 

Sa racine eft tendre, comme f o n g u e u f è , 
rouffie , couverte d'une écorce jaunâtre ; fon 
t ronc qui a jufqu 'à douze piés de d iamètre , 
f u r trente à quarante piés de hauteur, eft 
garni circulairement de branches alternes, 
longues, peu, écartées ,. roides , terminées 
pour l 'ordinaire en une épine conique, forte 
ck épai f le , couverte d'une éco rce verte, l i f fe , 
q u i , lorfqu'elles font vieilles , devient grife , 
c end rée r pointi l lée de blanc comme fu r le 
t ronc ; leur bois eft blanc 6k e x t r ê m e m e n t 
dur. 

Les feuilles font d i fpofées alternativement 
ôc près à près le long des branches,, à des 
diftances d'un pouce e n v i r o n , ck fur un 
m ê m e plan , de manière qu ' i l en réfu l te un 
feuillage-applati ; elles font elliptiques, p o i n 
tues aux deux bouts, comparables à. celles du 
laur ier , mais molles, plus épa i f f e s , longues 
de quatre à fix pouces , quatre fois moins 
larges, entières , quoiqu'un peu ondées fur 
leurs bords , d'un verd clair en deflus, r em
bruni en deffous, relevées d'une côte blan
che , longitudinale, à fix ou neuf nervures 
alternes de chaque c ô t é , 6k portées fu r un 
pédicule demi-cylindrique aflèz court . 

Les fleurs fortent c o m m u n é m e n t folitaires, 
quelquefois au nombre de deux ou t ro i s , 
de l 'aiflèlle de chaque feuille ; elles font 
hermaphrodites, blanches , longues de fept 
à huit l ignes, èk por t ées fur un péduncu l e 
prefque une fois plus court. Chacune d'elles 
confifte en un calice à dix dents , po r t é fur 
l'ovaire ainfi que la corolle ; celle-ci eft aufîi 
compofée de dix. pétales menus , cinq à f i x 
fuis plus, longs que larges a r e c o u r b é s sa d e è 
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bus en arc 6k caducs. D i x é t a m i n e s , éga-
.es à -peu -p rè s à la corol le , ck alternes 
avec fès p é t a l e s , fortent du fommet de 
'ovaire en s 'écartant ' fous un angle de 39 

degrés ou environ : leurs anthères font rou
ges , f o r t allongées , 6k font corps avec les 
:îiets qui font blancs. Le ftyle de l'ovaire 
eft égal aux é t a m i n e s , 6k terminé par un 
ftigmate en tê te pyramidale de deux à trois 
angles. L'ovaire qui eft fous la fleur ne paroî t , 
dans le temps de la f l o ra i fon , que comme-
une petite fphere d'une à deux lignes de 
diamètre \ mais i l grofht enfuite 6k devient 
une écorce f p h é r i q u e , couronnée des dix 
denticules de 'fbn calice , de neuf lignes de 
d i a m è t r e , purpurine, épa i f fe , à deux ou 
trois loges , s'ouvrant dans la maturité en 
deux ou trois valves , 6k laiflànt voir une? 
chair fucculente qui renferme d'eux ou trois. 
amendes orbiculaires, c 'ef t -à-dire , une dans 
chaque loge, à peau noi re , liffe 6k blanche. 
intér ieurement . . 

Qualités. Toutes les parties de Yangolam 
ont une faveur amere 6k une odeur aroma-*. 
tique ̂  

Ufages. Cet arbre eft chez les peuples 
Malabares le fymbole de la royau té , , autant, 
à caufe de l a m a j e f t é avec laquelle i l s'élève. 
au deflus des autres arbres, qu 'à caufe de la, 
couronne que porte f o n f ru i t . La chair de ce-. 
f ru i t eft f i douce 6k £ agréable , qu'on le\ 
mange comme un mets délicieux.. Le fuc 
tiré par expreffion de fa- racine tue les vers , 
purge les humeurs flegmatiques 6k bilieufesy 
6k diflipe les eaux des .hydropiques. La même 
racine rédui te en poudre , paflè pour être un 
contrepoifon affuré des morfures.desferpens. 
6k autres animaux venimeuxi. 

Remarques. \]angolam e f t , comme l'on. 
peut juger par ces divers ca rac tè res , un genre. 
de plante qui vient naturellement dans la 
famille des onagres , c ' e f t - à -d i re , , des plan
tes qui ont une fleur complè te , polypétale , 
pofée fu r l 'ovaire, 6k moins de quatorze éta
mines, o ù nous l'avons p lacé dans nos fa
milles des plantes, page 8 5 . Nous lu i avons 
confè rvé fon n o m de pays angolajn, 6k nous, 
fommes de plus en plus é tonnés de voir qus 
M . L i n n é , entêté de changer tous les noms. 
anciens , pour faire oublier toutes les autres, 
m é t h o d e s , ait m é t a m o r p h o f é celui-ci eri 

[ çévifeÂceumarifi fo^a.3Lquiefttr&-barj 
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bare & auf l i peu naturel que fà m é t h o d e 
f è x u e l l e , à laquelle i l a v o u l u l'adapter. O n 
ne vo i t pas plus de fondement dans le doute 
que ce c é l è b r e botanifte jette f u r le fexe de 
cette p l an te , en difant qu'elle pour ro i t bien 
être d i o ï q u e , c ' e f l - à -d i r e , avoir des fleurs 
mâles f u r u n pié , & des femelles f u r un au
tre p ié ; M . L i n n é n 'auroi t point jeté f i l égè 
rement ce doute , s 'il eû t vou lu p r ê t e r quel
que confédéra t ion à la remarque que nous 
avons faite en 1759 > que toutes les plantes 
de cette fami l le n 'avoient que des fleurs her
maphrodites , ou s 'il e û t c h e r c h é à la rap
porter à fa fami l l e naturelle ; mais c'eft ce 
que ne pe rme t , n i à l u i , n i à perfonne , f o n 
f y f t ê m e qui femble fa i t pour di f focier les 
êtres les plus r e f î è m b l a n s , & pour rappro
cher au contraire ceux qu i ont le moins de 
rapports ; t é m o i n le p r é f e n t angolam qu ' i l 
réuni t dans la m ê m e claffe avec l'afarum ou 
cabaret, le pourpier , l a falicaire , &c. toutes 
plantes qui n 'on t d'autres rapports que par 
k nombre des é t amines q u ' i l f u p p o f é de 
douze, quo iqu ' i l ne pa f î è pas dix dans ['ango
lam , & q u ' i l varie dans la p lupar t des ef
peces des plantes ci tées ci-deffus. Q u e l f o n d 
faire ap rès cela f u r une- pareille m é t h o d e ? 
( M . A D A N S O N . ) 

* A N G O T , ( Géog. moderne.) royaume 
©u province d ' A f r i q u e dans l ' A b y f f i n i e . 

* A N G O U L Ê M E , {Géog. mod.) vi l le 
de France , capitale de l ' A n g o u m o i s , f u r 
k fommet d'une montagne , au pié de l a 
quelle coule la Charante. Long, zy^ A8J 

4 7 " ; lot. 4 5 d 39' . , ^ 
* A N G O U M O I S ( L ' ) , p rov ince de France 

bornée au, n o r d par le P o i t o u , à l 'orient 
parle L i m o u f i n & la Marche , au m i d i par 
k P é r i g o r d & la Saintonge, & à l 'occident 
par la Saintonge.. 

L'Angoumois & le L i m o u d n ne fo rmen t 
qu'une m ê m e géné ra l i t é : l'Angoumois donne 
des b l é s , des vins & des f ru i t s ; le L i m o u 
fin au contraire eft f r o i d & ftérile , fans blé 
ni v i n : le f e ig l e , l 'orge & les châ ta ignes , 
font la nourr i ture & le pain. O n fai t dans 
Fune & l'autre c o n t r é e beaucoup de papier : 
on fai t à L imoges des r s v ê c h e s ; à A n -
g o u i ê m e , des ferges & des é t amines - à 
St. Jean d ' A n g e l y , des é t amines & des 
draps ; des draps & des ferges à Nerac ; des 
fermes, à la R o c h e f o u c a u l t , des- draps à. la 
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Santereune ; à C o g n a c , des é t amines & des 
eaux-de-vie ; de gros draps à S. L é o n a r d ; à 
Br ive & à T u l l e , des r evêches . L e f a f r an 
de l'Angoumois ne vaut pas celui du G a r i -
nois : i l s'en déb i te cependant beaucoup aux 
peuples du n o r d . Les L i m o u f i n s , c o n -

. traints par la ftérilité de leur pays de fè 
r é p a n d r e dans les autres p rov inces , y t ra 
vaillent pendant les belles f a i f o n s , & re 
portent enfuite pendant l 'hiver dans le fein 
de leur fami l le ce qu'ils ont g a g n é . 

* A N G O U R E D E L Î N , V. C U S C U T E . 

* A N G O U R Y ou A N G O R A , ( Géog, 
anc. & mod.) vi l le d ' A f i e dans la Na to l i e r 

appe l lée autrefois Ancyre. Long. $0 , 2.5 ; 
lat. 39 , 3 0 Ses chèvres donnent un p o i l 

, t r è s - f i n , dont on fai t de beaux camelots, 
Ce poi l paffe à Smyrne , o ù les A n g l o i s y 

les Hol landois & les F r a n ç o i s s'en pour
voient.. 

Ces chèvres fon t peu*différentes des c h è 
vres ordinaires : mais leur p o i l eft blanc y 

r o u f f â t r e ,. f i n , l u f t r é , & long de plus de d ix 
pouces. L e commerce en. eft t r è s - c o n f i d é -
rable.. 

* A N G E A , (Géog., mod.) v i l le m a r i t i 
m e , capitale de l ' î le de-Tercere & des au
tres A ç o r e s , . dans. l ' A m é r i q u e fep ten t r io
nale. Long. 3.56 ; lat. 39.. >• 

, A N G R E C „ fi. m . { H i f t . nat. botaniq. ), 
plante parafite qui c r o î t c o m m u n é m e n t aux> 
îles Moluques f u r le t ronc du cocotier. Les 
Malays l 'appellenta72gr£c, lesPortugais fulkcL 
alacra & fulha lacre ; les habitans de Balaya: 

.angrec kringfing, c 'ef t-à-dire , fleur peinte; 
ceux de Ternate faja negawa &cfaja baki 9 , 
c'eû-à-dire, fleur de princefle ; ceux des Mo-= 
luques bonga boki & bonga putri ) ; qui veut. 
d i r e , fleur des- dames de diflinclion , à caufè-
de f o n ufage. Rumphe l u i a d o n n é l e n o m , 

' d'angrœcum fcriptum y-.feu helleborine mo-
lucca y & en a publié, une- bonne figure,; 
q u o i q u à r i c o m p l e t e , dans f o n Herbanum. 
Amboinicum. y vol. VI y page 9,$ y plan
che X L I I . M . L i n n é la dé f igné fous le n o m . 
de opidendrum fcriptum y foliis ovatc-oblon-
gis trinerviis floribus racemofls maculatis y 
dans la nouvelle éd i t ion de f o n Syftema na-
turce, i m p r i m é en 1767 y page <yÇ)6. 

C'eft une herbe vivace , qui . , comme les-
fougères fauffes pà ra f i t e s , c r o î t f u r les ar— 

.b res , p a r a c u l i é r e m e n t dans, les aifièlles ds. 



6 2 A N G 
leurs groffes branches, dans l ' écorce des
quelles elle fiche un nombre de racines m e 
nues , blanches & fibreufes, dont une partie 
s 'élève en dehors fous la fo rme de petits 
c ô n e s , pointus, blancs, ra f lèmblés en un faif
eeau fphér ique , d 'un pié environ de d iamètre . 
D u centre de cette touffe de racines fortent 
t rois à quatre bourgeons en forme de gaines 
ou de bourfes coniques fîriées longitudina-
lement , & comme art iculées en travers , 

• d'une fubflance herbacée & fucculente , de 
chacune defquelles i l f o r t un faifeeau de 
quatre à cinq feuilles aflèz femblables à celles 
du veraire, veratrum, c ' e f t -à-d i re , de l 'e l lé
bore blanc , elliptiques , longues d'un pié & 

.au delà , trois à quatre fois moins larges , 
^épaifîès , fermes , relevées en deflbus de trois 
•côtes ou nervures longitudinales , dont l ' i n 
te rmédia i re forme en deflus un fillon, un 
peu retrécies à leur origine o ù elles s'em-
braffent de maniè re que l 'extérieur fèmble 
-envelopper toutes les autres. L a gaîne ou 
b o u r f è , d 'où fortent les feuilles , s'épaiflit 
d'abord après la chute des feuilles puis fè 
feche & ne préfente plus qu'une fubftance 

. f ongueufe & fibreufe , dans laquelle les f o u r 
mis fe raffemblent comme dans un nid. 

D e l'origine de chaque faifeeau -de feuilles 
•fort extér ieurement à l ' un de fes côtés un épi 
^cylindrique , long de quatre à c inq p i é s , 
d é p o u r v u de feuilles, un peu penché ou cour
b é en deflus , garni depuis fon ex t r émi té . 
jufqu'aux deux tiers de fa longueur vers le 
bas d'une trentaine de feuilles aflèz é c a r t é e s , 
p o r t é e s comme celles de la jacinthe fu r un 
p é d u n c u l e égal à leur longueur , accompa
gnées , fàns doute , chacune d'une petite 
é c a i l l e , quoique Rumphe n'en faflè aucune 
mention , n i dans fa defcription., ni dans fa 
f igure. Chaque fleur eft por tée f u r l 'ovaire, 
•& ferme d'abord un bouton o v o ï d e , long 
d 'un pouce & plus., deux fois moins large , 
qu i , en s ' épanou i f l an t , a pins de deux pou
ces de d iamèt re ; elle e f t c o m p o f é e de fix 

Veuilles elliptiques , dont c inq af lèz éga l e s , 
o n d é e s fur leurs bords , fon t deux fois plus 
longues que larges ; la fixieme eft une fois 
p lus courte , creufée en foucoupe , ondée & 
c r é n e l é e ^ f u r fes bords , d 'un jaune p â l e , 
a-ayé de lignes d'abord purpurines qui b ru -
n i f l èn t enfuite : les c inq autres feuilles font 

co lorées diverfement : les vois e x t é -
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Heures font d'un verd jaune , & les deux i n 
térieures jaunes, marquées de fept à huit 
taches purpurines d'abord & qui bruniflènt 
avec le temps. L e ftyle part du centre de la 
fleur fous la forme d'une malfue courbée en 
demi-cercle , comme uni à fon origine à 
celle de la fixieme feuille , au milieu de la
quelle i l femble vouloir cacher fa tête qui efl 
creufée en deffous d'un ftigmate en folfette 
v e r d â t r e , pleine d'une liqueur mielleufe. Le 
dos v o û t é , ou le deflus de ce ftyle, porte 
une lèule é t a m i n e , dont le filet eft uni & 
fait corps avec l u i , de manière qu'on ne 
diftingue que fon anthère qui eft à deux 
loges, dont chacune s'ouvre fur le devant 
fur un fillon longitudinal, & répand fa pouf-
fiere qui eft compofée de molécules pyrami
dales j aunâ t res . L'ovaire qui eft au deflbus 
de la fleur , ne pa ro î t pas d'abord différent 
de f b n péduncu l e , mais par la fuite i l grofiït 
& devient une capfule o v o ï d e , pointue aux 
deux bouts, longue de quatre à cinq pouces, 
deux à trois fois moins large, verte d'abord', 
puis c e n d r é e , à fix côtes ou fix angles , dont 
trois font plus faillans , fillonnés & couron
nés de deux pointes à leur fommet ; les trois 
autres font moins apparens fans filions, & 
correfpondent à autant de loges , d'où en 
s'ouvrant en fix panneaux, deux fur chaque 
face , ils laiflènt fo r t i r les graines qui font 
plates, bo rdées d'une membrane, & fembla
bles à une pouffiere jaune t rès- f ine , que le 
vent emporte t r è s - f ac i l emen t . Parmi ces 
graines on trouve quelquefois des grains en
t ièrement aqueux , fphér iques , de la grof-
feur d'un grain de vefee ou de cajan. 

Culture. Ce font ces derniers grains que 
Rumphe croit les feuls capables de mult i 
plier cette plante , comme f o n t , félon l u i , 
des grains femblables quoique beaucoup plus 
gros , qui fè rencontrent dans les figues. 
U angrec ne vit que fur les groffes branches 
des arbres, f u r - t ou t du cocotier , du nanari 
& du mangier , fo i t qu'ils croiflènt dans 
les fo rê t s , fu r les montagnes ou fur le rivage. 
Dans les îles orientales des Moluques on le 
tranfplante a i f émen t en enlevant douce
ment fès racines , & les attachant fur les 
branches du mangier qu'on a auparavant re 
couvert d 'un peu de boue ; i l y implante peu 
après fès racines , & produit tous les ans fès 
f leurs , mais elles ne prennent pas un aufli 
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fteau jaune que celles qu i croulent dans les 
f o r ê t s . Les p-cs que l ' o n tranfplante dans la 
terre feulement ne donnent que des f e u i l 
les. Si l ' o n coupe une branche de l 'arbre f u r 
laquelle c r o î t Y angrec ôk qu 'on la mette en 
ter re , ce lu i -c i eft en vigueur & fleurit tant 
que la branche f u b f i f t e , ck pér i t avec elle. 
Les Malays fon t dans l ' op in ion que cette 
plante eft f e m é e a inf i f u r les arbres par une 
efpece de grimpereau qu'i ls appellent caco-
pit, qui en mange les graines , ôk enfuite les 
rend avec fes e x c r é m e n s lu r les arbres o ù 
elles l èven t 6k c r o i f l è n t ; m a i s , fi l ' o n en 
croit Rumphe , cet oifeau ne v i t que du fuc 
mielleux de fes fleurs , 6k n'avale poin t fes 
graines ; elles f o n t p o r t é e s parles vents f u r 
différens arbres o ù les e x c r é m e n s de divers 
oifeaux tombant de deffus , les app l iquen t , 
les e m p â t e n t , les enterrent pour a inf i d i r e , 
ck les f o n t germer. 

Qualités. JJ angrec n'a aucune odeur ,. 
m ê m e dans fes fleurs ; mais l o r f q u ' o n le f ro i f l è 
entre les doigts ou qu 'on en exprime le f u c , 
i l r e n d , comme toutes les. autres plantes de 
la-famille des o r c h i s , une odeur défagréa^ 
hle d'eau croupie. 

Ufages. Dans l ' î le de Ternate les dames, 
fu r - tou t les prineelfes du fang r o y a l , que 
Fon. appelle putri. en langage Malays , 6k 
bokiaux Moluques , fe fon t tellement appro
prié l'ufage.de cette p l an t e , qu'elles fe c r o i -
roient d é s h o n o r é e s i i des femmes d u c o m -

- m u n , 6k encore plus des domeftiques ou 
des efclaves, s 'avifoient de parer leur, t ê t e 
de. fès fleurs ; de for te que les femmes , les 
fœurs ou les filles des rois fe f o n t r é fe rvé 
feules le dro i t d'envoyer-chercher dans les 
bois les fleurs de Y angrec pour les attacher 
dans leurs cheveux, p e r f u a d é e s que la na-r 
ture e l l e - m ê m e en ne fa i fan t c r o î t r e . cette 
plante que fur-des lieux élevés , leur d é m o n 
tre que fes f leurs ne peuvent convenir à des 
gens d'une baffe c o n d i t i o n , èk c ' e f t . d e . l à 
que leur .eft .venu le n o m de bonga putri ou 
bonga-boki , qu i veut dire fleur dt' princeffe. 
Les Malays qu i habitent, les autres îles M o 
luques , emploient auf î i Y angrec pour , d é c o ^ 
rer ieurs appartenions ; à . c e t effet ils f é p a 
rent de fa racine l 'épi de fleurs 6k le b o u r 
geon qu i y t i e n t , Ôk le placent ,* non pas dans 
de l'eau qu i leur procurera i t une odeur f é t i 
de , mais dans de la . t e r r e , ck la confervent 
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a in f i pendant hu i t jours en f l e u r , l o r f q u ' i l s 
ont attention de le cuei l l i r au moment o ù 
celles d'en bas commencent à s ' épanou i r . 

Cette plante a d'autres ufages que ceux 
de fimple a g r é m e n t . L a moelle h e r b a c é e de 
la ga îne de fes bourgeons dépou i l l ée de fa-
peau , p i lée dans l'eau f i l é e avec un peu de 
eu! eu ma , s'applique avec f u c c è s f u r les pa 
n a r i s , qu i d i fparoi f fent en peu de t e m p s , . 
ou qu i fe gué r i f î èn t fans accidens lors m ê m e 
qu' i ls viennent à- aboutir . L a m ê m e moel le ' 
pilée avec un peu de g ingembre , a p p l i q u é e 
en cataplafme f u r le ventre, y excite d 'a
bord une légère d é m a n g e a i l o n ; mais c'eft un-
excellent vermicide qu i déba r r a f l e peu a p r è s 
les inteftins de toutes les humeurs malignes 
qu i les r e m p l i f l è n t . O n m â c h e fès bulbes ou 
bourgeons j u f q u ' à ce q u ' i l s'eniuive une 
for te fai ivat ion pour diff iper les aphtes de l a ' 
bouche. Quoique leur faveur fo i t fade ck ra--
f r a î ch i f l àn t e en apparence, on les m ê l e avec 
les autres mets pour les faire manger à ceux 
qu i o n t ' l a dy f l èn t e r i e . Les habitans d ' A m 
boine p r é p a r e n t avec fès graines qu i ref lèm---
blent aune farine jaune , une efpece de filtre 
qu'i ls p r é t e n d e n t f i p u i f l à n t , qu'une f e m m e 
ne pour ro i t s ' e m p ê c h e r d'aimer eperduement 
ôk de fu ivre j u fqu ' à la m o r t un homme q u i 
auroit eu le fecret de l u i en faire boire ou 
manger.'. 

Rumphe a o b f e r v é deux autres efpeces 
ou var ié tés de cette plante que nous allons 
rapporter . • 

Seconde efpece. 
L e cocotier produi t encore une forte d'tf/z-

grec que quelques-uns regardent comme une 
efpece, parce qu'en effet elle d i f fè re affez de 
la p r e m i è r e . E l le c ro î t c o m m u n é m e n t f u r le 
cô té , du t ronc des vieux cocotiers. Sa racine 
f o r m e une touffe de c ô n e s l ongs , menus , 
mais mous ôk non piquans , dont la mafle 
feroit la charge d 'un homme. Les gaînes ou 
bourfes de fes bourgeons fon t comme dans 
Y angrec c o m m u n , mais, liffes j fans a r t i c u - -
lations ; fes feuilles ont treize à îeize pouces 
de longueur , trois fois- moins-de largeur , 
ôk font , par c o n f é q u e n t , plus larges à p r o 
por t ion , mais plus épaiffes > fans nervures , 
â l 'exception d'un canal qui s 'é tend à leur 
mil ieu fu r toute leur longueur. 
: Sa tige , q u i porte fes fleurs en épi , a j u f 

., q u ' à c inq piés fit'demi de longueur ; elle eft 
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cyl indr ique , ferme , prefque ligneufe , de la 
groffieur du petit doigt. Les cinq grandes 
feuilles de fes fleurs font jaunes, peintes de 
caractères bruns , q u i , pour l 'ordinaire , ne 
forment que des taches aflèz groffieres, quoi 
que quelquefois on y diftingue aflèz bien les 
trois lettres , A , 1 , O ; cette efpece fleurit 
en novembre. 

Troifieme efpece. 
L a troifieme efpece c ro î t plus c o m m u n é 

ment fur les groffes branches du mangier , 
& de quelques autres arbres q u i , comme 
l u i , ont l ' écorce fucculente. Ses feuilles font 
plus grandes que dans les deux efpeces p r é 
cédentes ; elles ont vingt-fept à vingt-hui t 
pouces de longueur , trois à quatre pouces 
de largeur , & une feule nervure longi tud i 
nale. Ses fleurs font au nombre de cinquante 
à cinquante deux fu r chaque épi : leurs 
taches repréfentent moins de caracleres h é 
breux que de lettres latines ; de forte que 
l ' o n peut , en rangeant plufieurs de leurs 
feuilles par ordre , en compofer dif férens 
noms. 

Culture. O n remarque que les branches 
de mangier qui font ainfi couvertes de Y an-
grec, ne produifent que peu ou point de 
f ru i t s . 

Remarques. Par la defcription que l 'on 
vient de faire de Y angrec , on voit qu ' i l d i f 
fè re de la vanille par fes feuilles qui font 
radicales , par fes fleurs difpofées en é p i , & 
par fes fruits qui ne font nullement charnus ; 
d ' o ù i l fui t que cette plante ne devoit pas 
ê t re confondue avec la vanille , comme a 
fai t M . L i n n é , qui l u i donne le n o m trop 
généra l oYopidendrum, mais former un genre 
particulier dans la famille des orchis. ( M . 
A D A N S O N . ) 

* A N G R I V A R I E N S , f. m . p l . ( Géog. 
& Hifi. anc. ) anciens peuples de Germa
nie , de la nation des Iftevons , & voifins 
des Chamaves. Les uns les placent dans le 
pays o ù font aujourd'hui les évêchés de 
M u n f l e r , de Paderborn & d'Ofnabruck ; 
d'autres dans la Wef lpha l i e , ou dans un 
coin de l ' O v e r - Y f l è l , ou dans les c o m t é s 
de Bentheim & de Tecklembourg ; ou fur 
les bords de la Sala, aujourd'hui l 'Yf lè l . 
O n dit qu'ils le mêlè ren t avec les Francs. 

A N G R O I S , f. m . c'eft le n o m qu'on 
donne dans plufieurs boutiques d'ouvriers, & 
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m ê m e de fabriques où l 'on ufe de marteaux; 
comme dans celles d'ardoife , aux petits 
coins qui fervent à ferrer & à affermir le man
che d 'un marteau avec le marteau même , & 
qu'on infère pour cet e f fe t , ou dans le bout 
du manche m ê m e , ou entre le manche & 
les parois de l 'œil du marteau, tant en def
fus qu'en deffous. 

* A N G S A N A , (Hifi. nat. bot.) arbre qui 
c ro î t aux Indes orientales , & qui donne par 
l ' inc i f ion qu 'on y fait une liqueur qui fe coh-
denfe en larmes rouges , enveloppées d'une 
peau déliée. O n pré tend que cette gomme 
eft aftringente, & qu'elle eft t rès-bonne 
pour les aphtes. 

A N G U I C H U R E , f. f. (Chaffe.) c'eft 
l ' écharpe o ù eft a t taché le cor ou la trompe 

* ANGUILLAR A , ( Géog. mod. ) pe
tite ville d'Italie , dans le patrimoine" de 
S. Pierre. 

A N G U I L L E , anguilla, (Hift.hat.) poif-
fon f o r t a l longé , en forme de ferpent, g l i f -
fan t , fans écailles , revêtu d'une peau dont 
on le dépouil le a i fément ; les ouies des an
guilles font petites , & recouvertes d'une 
peau ; c'eft pourquoi elles s 'étouffent dans 
les eaux troubles, & elles peuvent vivre affez 
long-temps hors de l'eau ; elles fe meuvent 
en contournant leur corps ; car elles ont 
feulement au lieu de nageoires une for te de 
rebord ou de p l i dans la peau, qui com
mence au milieu du dos pardeffus, & par-
deflbus à l 'ouverture par o ù fortent les ex
c r émens , & qui fe continue de part & d'au
tre ju fqu 'à l ' ex t rémi té du corps. On a cru 
que les anguilles naiflbient de la pourri tu
re : ce qui a d o n n é lieu à cette erreur, c'eft 
que le conduit de la matrice dans les femelles, 
& celui de la femence dans les m â l e s , font 
peu apparens & couverts de gra i f l è , de même 
que les œ u f s ; on ne les apperçoi t pas aifé
ment. Rondelet avoue qu ' i l en a vu f rayer , 
quoiqu' i l fo i t encore p révenu pour l 'an
cien p r é j u g é par rapport à certaines an
guilles. Ces poiffons vivent dans l'eau douce 
& claire ; l'eau trouble leur eft nuifible , & 
m ê m e mortelle ; ainfi. i l faut que l'eau des 
é tangs o ù l ' on veut avoir des anguilles foi t 
pure. Ce po i f îbn v i t dans l'eau douce & 
dans l'eau falée ; i l faut choifir le temps o ù 
l'eau des rivières eft t roub le , après les pluies» 

OU 
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o u la t roubler e x p r è s , pour p ê c h e r Y anguille. 
Elle ne s eleve pas au deflus de l'eau comme 
îes autres poi f lons . I l y en a dans le Gange 
q u i ont 30 piés de longueur. L a chair de 
Yunguille efl: v i fqueufe ôc f o r t nourrilTante : 
celles de la mer f o n t les meilleures. O n fale 
la chair de ce poif lGn pour la confe rve r , 
l o r f q u ' o n en prend beaucoup à la fois , o u 
pour corriger par le fe l la mauvaife qua l i t é 
q u i vient de la v i f co f i t é . O n donne en 
Languedoc le n o m de margaignon à l'an
guille m â l e ; elle a la tê te plus c o u r t e , plus 
grof le ôc plus large que la f emel l e , que l ' on 
appelle anguille fine. Rondele t . Voyei^ P O I S 
S O N . ( I ) 

* L'anguille fe p ê c h e o u aux h a m e ç o n s 
dormans , o u à Fepinette , o u à la f o u i n e , 
o u à la n a f î è : à l'hameçon dormant, en atta
chant de deux piés en deux piés de d i f t ance , 
des ficelles f u r une corde fixée par u n bout 
à un pieu au b o r d d 'une r iv ière : ces f i ce l 
les doivent ê t re a r m é e s par le bout d ' un 
h a m e ç o n l o n g d 'un pouce , ôc P h a m e ç o n 
doi t ê tre a m o r c é , f o i t avec des a c h é e s , f o i t 
avec des chatouil les, o u autrement : atta
chez un p l o m b au bout de la corde , ôc 
lancez dans la r iv ière ce p l o m b , le plus l o i n 
que vous pourrez. G h o i f i f l è z pour cette 
pêche un endroi t o ù i l n 'y ait point d 'her
bes , n i autre chofe à q u o i votre l igne do r 
mante pu i f le s'embarraller. 

A Yépinetie, en fubf t i tuanr des ép ines à 
ces h a m e ç o n s : ces ép ines f o n t liées par le 
mi l ieu avec la ficelle , ôc a m o r c é e s comme 
îes h a m e ç o n s . 

A la fouine, en fe pourvoyant d ' un i n f -
t rument e m m a n c h é par une doui l le dans 
une perche fo r te Ôc l é g è r e , longue de I J 
à 18 piés. L e refte de l ' i n f t r u m e n t eft en t r i 
den t , don t chaque dent a environ neuf pou 
ces de longueur. Les deux dents des e x t r é 
mi tés fon t r e c o u r b é e s -, celle d u m i l i e u eft 
pointue-, routes trois l on t d e n t é e s , & tenues 
f i fer rées par u n l ien de fer que l'anguille 
la plus petite ne pui f le pafier entr'elles. O n 
tient cet i n f t r u m e n t , & on le fiche fo r t e 
ment dans les endroits o ù l ' o n croi t q u i l y 
.1 des anguilles : s'il s'en rencontre fous le 
c o u p , i l ne leur efl: pas pof l ib le de s ' échap
per ; elles reftent dans la fouine . 

A la nafie, en faifanr à une des vannes 
Terne IL 
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d ' un m o u l i n à eau un t r o u , cV y appliquant 
bien exactement le filet appel lé naffe. Vyy. 
N A S S E . 

A N G U I L L E D E S A B L E , anguilla de arenas 

p o i f l b n de l ' O c é a n feptentrional q u i e f t f o r t 
f r é q u e n t f u r les côtes d 'Angle ter re , o ù i l e f t 
connu fous le n o m de fandify; o n l'appelle 
anguille de fable, parce q u ' i l eft f o r t a l longé , 
ôc q u ' i l fe cache fous le fable. I l a la t ê t e 
mince ôc r o n d e , les m â c h o i r e s a l longées 
ôc pointues, la bouche petite ; i l n eft pas 
plus gros que le pouce , ôc n'a que la l o n 
gueur d 'un palme ; f o n dos eft bleu , &: îe 
ventre de couleur argentine ; i l aune nageoire 
f u r le m i l i e u d u dos , & une autre a u p r è s 
de la queue ; deux de chaque cô té fous le 
ventre -, ôc une autre au de l à de l'anus. 
A l d r o v a n d e , de pifeibus, lib. X I , cap. xlix. 
Voye^ P O I S S O N . ( I ) 

A N G U I L L E „ f. f. animalcule que l ' on ne 
d é c o u v r e q u ' à l 'aide d u microfeope dans 
certaines l i q u e u r s , telles que le v i n a i g r e , 
l ' i n f u f i o n de la p o u f î i e r e noire d u b l é g î t é 
par la n i e l l e , ùc, dans la colle de farine , 
ùc. O n a d o n n é à ces animalcules le n o m 
d'anguille , parce qu' i ls ref iemblent à cet 
animal par la fo rme de leur corps q u i p a r o î t 
f o r t mince ôc fort a l l ongé . Les anguilles 

' de la colle de farine fon t les plus f ingu i i e -
res; o n a obferve qu'elles f o n t vivipares. 
M . SherwoodSc M . N e e d h a m , de la foc ié t é 
royale de Londre s , ont fa i t forcir d u corps 
de ces petites anguilles d'autres anguilles 
vivantes; la mul t ip l i ca t ion d'une feule eft 
allée j u f q u ' à cen t - f ix . Nouv. obferv. microf. 
par M . Needham 3pag. 180. F b j e ^ M i c R o s -
COPE , M I C R O S C O P I Q U E . ( ï ) 

A N G U I L L E , f. f. c'eft a inf i qu 'on appelle 
les bourrelets o u faux plis q u i fe font aux 
draps fous les piles des moulins fou lon , 
lor fque les foulons ne fon t pas aflèz atten
tifs à les faire frapper comme i l faut . Voye^ 
F O U L O N , F O U L E R > ù fur - tout l'article 
D R A P E R I E . 

* A N G U I L L E ( L ' ) , Géog. mod. île de 
l ' A m é r i q u e , une des Anti l les angloifes. 

A N G U 1 L L E R E S , A N G U I L L E S , A N -
G U I L L E E S , Lumières, Vilonnieres, Biton-
nieves, f. f. p l . ( Marine. ) Ce fon t des 
entailles faites dans les varangues, d o n : le 

P p P P 
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f o n d d u vaifleau efi: c o m p o f é ; elles fervent 
à faire couler Feau q u i eft dans le vaiflèau 
depuis là proue j u f q u a u x pompes ; ce q u i 
fo rme une efpece d ' é g o û t q u ' i l faut net
toyer ; & pour le faire , on paffe une corde 
tout du l o n g , que l 'on fait aller & venir 
pour débarraf lèr & ent ra îner les ordures q u i 
s'y amaflèr i t . ( Z ) 

ANG U IN A ( Hifi. nat. bot. ) genre de 
plante qu i ne diffère de la pomme de mer
veille, que parce que fes fleurs font gar
nies de filamens t rès-f ins , & que le fruit 
ne s'ouvre pas de l u i - m ê m e . M i c h e l i , Nova 

plant, gênera. V P O M M E DE M E R V E I L L E . ( I ) 

ANGUINÉE , adj. f. terme de géométrie ; 
c'eft le n o m que M . N e w t o n donne dans 
Ion é n u m é r a t i o n des lignes d u troifieme 
o rd re , aux hyperboles de cet o r d r e , qu i 
ayant des points d ' inflexion coupent leur 
a fympto te , & s 'é tendent vers des cotés oppo
fés . Voye\ A S Y M P T O T E , I N F L E X I O N . Teile 
ef t la courbe DHGAFIC, {fig. 40. Anal. 
n°. z. ) qu i coupe fon afymptote D A B en 
A , & q u i ayant en H tk en I des points 

d ' in f lex ion , s 'é tend vers des côtés oppo
f é s ; f avo i r , à la gauche de A D en en-haut, 
6c à la droite de A B en en-bas. 

Cette courbe s'appelle anguinée, d u mot 
anguis , ferpent, parce qu'elle paro î t ferpen-
ter auteur de f o n afymptote. Voye[ S E R -
P E N T E M E N T . 

A N G U L A I R E , ad j . m . ( Géom. ) fe d i t 
de tout ce qu i a des angles, ou de ce qu i a 
rapport aux angles. Voye[ A N G L E . 

La diftance fait d i fparoî t re les angles des 
polygones ; Pccil appercevant le corps de 
t o b j e t , l o r f q u ' i l n 'apperçoi t plus les inéga
lités que les angles faifoient fu r fa fu r face , on 
« o i t que cette furface eft un ie , & le 
corps de l 'objet paro î t rond. Voye^ V I S I O N . 

Mouvement angulaire. C'eft le mouve
ment d 'un corps q u i décr i t un angle, ou 
q u i fe meut c reuhirement autour d 'un 
point . A i n f i les pLuetes ont un mouvement 
angulaire autour du fo le i l . Le mouvement an
gulaire d 'un corps eft d'autant plus g rand , 
que ce corps décr i t dans un temps donne 
u n plus grand angle. Deux points mobiles 
A , F, fig. S, Médian, dont l 'un décric l'arc 
AByb\ l'autre l'arc F G dans le m ê m e temps, 
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f o n t le m ê m e mouvement angulaire > quoique 
le mouvement réel du point A fo i t beau
coup plus grand que le mouvement réel du 
point F; car l'efpace A B eft beaucoup 
plus grand que F G. 

Le mouvement angulaire fe di t auf l i d'une 
efpece de mouvement c o m p o f é d 'un mou
vement rect i l igne, & d 'un mouvement cir
culaire, &c. 

T e l eft le mouvement d'une roue de car-
r o f l e , ou d'une autre voiture. Fbye^RouE 
D ' A R I S T O T E . ( O ) 

A N G U L A I R E , ad j . en anatomie, fe dit de 
quelques parties relatives à d'autres qui ont 
la figure d 'un angle. 

Les quatre apophyfes angulaires du coro-
n a l , fon t ainfi appellées , parce qu'elles 
r é p o n d e n t aux angles des yeux. Voy. C O R O -
NAL & G£lL. 

Le mufcle angulaire de l'omoplate s'ap
pelle a i n f i , parce qu ' i l s'attache à l'angle 
pof tér ieur fupér ieur de l'omoplate : on le 
nomme auf î i le releveur. Voye^ O M O P L A T E 
& R E L E V E U R . 

L'artere angulaire ou. maxillaire inférieure 
r é p o n d à l'angle de la mâcho i re inférieure. 
Voyei M A X I L L A I R E Ù M Â C H O I R E . (L) 

A N G U R I , f. m . ( Hift. nat. botan. ) 
n o m Malays d'une efpece d'abutilon dont 
Rumphe nous a laiffé une aflèz bonne figu
r e , q u o i q u ' i n c o m p î e t e , fous le nom de 
abutiion kirfutum domefiieum , dans fon J îer -
barium Amboinicum , volume I V , pag. 
planche X. Les Malays l'appellent encore 
bonga petang, c ' e f t - à - d i r e , fleur du foir, & 
les habitans de Ternate tobba-toko. 

C'eft: un arbriffeau de cinq à fix piés de 
hauteur , q u i ne vi t pas plus de deux ans. 
Sa racine eft longue , peu ramifiée , blan
che , moins muci iag ineu iè que celle de la 
guimauve. Sa t ige , qu i n'a guè re qu'un pouce 
de d i a m è t r e , e f i d 'un bois blanc , fragile & 
léger j & fe r a m i f i e , dès f o n or igine , en 
plufieurs branches aflèz écar tées , longues, 
cyl indr iques , velues, c ' e f t - à - d i r e , hériflées 
de poils longs éca r t é s , mais doux au toucher. 

Ses feuilles font alternes, aflèz écartées, 
taillées en c œ u r échancré d 'un fixieme à f o n 
or ig ine , t r è s -po in tues à leur e x u é r n i t é , I'OJÏ-
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g u é s cîe quatre pouces , d ' un tiers moins lar
ges , m a r q u é e s de v ing t dents de chaque 
co té , verd-jaune dans leur j euné l l è , plus 
foncées dans leur v ie i l le f lè , m o l l e s , velues, 
vifqueufes , à trois nervures de chaque c^ té 
d e l a c o r e p r inc ipa le , porcées l u r u n p é d i 
cule cyl indr ique de leur longueur , hé r i f l è 
de poils comme les branches, ôc accom
pagné à f o n origine de deux ftipules q u i 
tombent peu de temps après leur é p a n o u i i -
fement. 

De l'aiflèlle de chaque feuille lort un pé
duncule p r e f q u ' é g a l à leur p é d i c u l e , c y l i n 
drique ôc hér i i l è comme l u i , q u i porte une 
feule fleur jaune à f o n d b r u n , ouverte en 
é t o i l e , d 'un pouce de d i a m è t r e , c o m p o f é e 
de cinq pétales r é u n i s comme dans la mau
ve , ondes , q u i for tent d 'un calice f i m p l e 
d'une feule p i è c e , d é c o u p é j u f q u ' à f o n m i 
l ieu en c inq parties égales triangulaires. Les 
é t a m i n e s , au nombre de v ing t - c inq à t rente , 
à an thères jaunes, f o n t réunies par leurs filets 
en un cyl indre c r e u x , a t t a c h é aux pétales 
de la co ro l l e , ôc traverfe par ie ftyle de l ' o 
vaire q u i fe fourche en quinze à feize ftyles , 
c o u r o n n é s par autant de ftigmates c y l i n 
driques velus. 

L'ovaire , en m û r i f l a n t , devient une cap
fule h é m i f p h é r i q u e , t r o n q u é e o u d é p r i m é e 
en de f lu s , a f lèz femblable à u n t r é p a n , 
d 'abord ve rd -pâ l e , enfui te brune e n f u m é e , 
m a r q u é e de quinze à feize cannelures cor-
•refpondantes à autant de loges q u i s'ouvrent 
-comme autant de c a p f u î e s , chacune en deux 
valves o u bat tans, ôc q u i contiennent deux ' 
o u trois femences tail lées en reins , peti tes, 
du re s , no i r â t r e s , ordinairement avo r t ée s . 

Culture. Il eft fi rare de trouver des grai
nes m û r e s f u r cette plante , qu ' on eft ob l igé 
pour la mul t ip l i e r d'enlever fe*s drageons ou 
œi l le tons q u i for ten t de fa f o u c h e , & de les 
repiquer dans u n terrain frais ôc herbeux. 
Elle eft commune à Java ôc à Balea , mais 
on ne la t rouve que dans les Jardins à A m -
boine , o ù elle fe reprodui t d u p i é , fa racine 
mourant tous les deux ans. 

Qualités. Uanguri n ' a , dans toutes fes 
parties, m ê m e dans fes fleurs, d'autre odeur 
que celle de la mauve quand o n la f r o i f l e . 
Ses f leurs cueillies p rennen t , comme l o r f -
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qu'elles fe fanent naturellement:, une couleur 
brune. Elles on t une heure fixe pour s ' é p i 
nou i r ; dans les temps fereins, c 'eft c o m m u 
n é m e n t à deux ou trois heures d u f o i r , 8c 
ell'js ne reftent a inf i g u è r e plus d'une heure , 
après quo i fes pétales fe recourbent en d é d u i s , 
ôc reftent a in f i j u fqu ' au coucher d u fo le i l oi t 
elles fe ferment e n t i è r e m e n t , comme f u b i -
t e m e n t , pour ne plus s 'ouvrir. 

Ufages. Cette plante fert, comme la mauve 
ôc la gu imauve , en b a i n , en fomentat ion , 
e m p l â t r e s ôc cataplafmes, pour adouc i r , ca l 
mer & d i f f i p e r les douleurs. L a poudre de fes 
graines fe bo i t à La dofe d ' u n demi-gros dans 
le v i n contre les douleurs n é p h r é t i q u e s . U n s 
once de fès graines eft f i fopora t ive , que ceux 
q u i en prennent cette dofe ne peuvent ê t r e 
réveillés de leur f o m m e i l qu'avec ie f è c o u r s 
d u v ina ig re , don t o n f ro t te leurs narines. 

Remarques. Quoique M. Burmann aie 
c o n f o n d u , ôc M . L i n n é après l u i , le beloere 
d u Malabar avec cette efpece, i l ne faut que 
conful ter les deferiptions ôc les figures de ces 
deux plantespour s'appercevoir qu'elles f o n t 
d'efpeces d i f f é r en t e s . M . L i n n é d é f i g n é celle-
ci par le n o m de Jida , afiatica, foliis cordatis 
indivijis, (lipulis reflexis , pedunculis longiori-
bus, capfulis multilocularibus hirfutis, calice 
brevioribus, dans la d e r n i è r e é d i t i o n de f b n 
Syftema naturce. i m p r i m é en 1767 ,pag. 458. 
Mais i n d é p e n d a m m e n t de la c o n f u f i o n que 
cet auteur fa i t de cette plante avec l e b e l o ë r e , 
fà defcr ip t ion renferme plufieurs erreurs : 
d 'abord le f ida des anciens Grecs é to i t le 
grenadier; a in f i o n ne peut pas raifbnnable-
ment t ranfporter ce n o m à une efpece d 'abu-
t i l o n , ôc encore moins à une efpece q u i a d é j à 
un n o m : en f é c o n d l i e u , i l n 'eft pas v ra i que 
la capfule de Yanguri f o i t plus courte que le 
calice de la fleur, elle le d é b o r d e de près de 
m o i t i é . ( M . ADANSON.) 

* A N G U S , (Géog. mod.) province d e l ' E -
cof lè feptentrionale. Forfar en eft la capitale. 

* A N G U S T I C L A V E , f. m . ( Hift. anc. ) 
c ' é to i t une partie a j o u t é e à la tunique des 
chevaliers romains ; la plupart des an t i 
quaires d i fen t qu 'el le con f i f t o i t en une p ièce 
de pourpre q u ' o n in fé ro i t dans la tunique ; 
qu'elle avoit la f igure d e l à tête , d ' un c l o u ; 
ÔC que quand cette p ièce é to i t petite j o n 
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f appelloit angufiiclave ; mais Rubenius 
p r é t e n d avec r a i f o n , contre eux t o u s , 
que Y angufiiclave n ' é to i t pas rond com
me la tête d 'un c l o u , mais q u ' i l im i to i t le 
c lou m ê m e ; & que c 'étoi t une bande de 
pourpre oblongue , t i f lue dans la toge ôc 
d'autres v ê t e m e n s ; ôc i l ne manque pas d'au
tor i tés l u r lefquelles i l appuie f o n fentiment. 
Les fénateurs ôc les plus qualifiés d'entre les 
chevaliers , portoient le laticlave ; ceux qu i 
é to ien t d 'un é ta t infér ieur ou de moindre 
naiffance, prenoient Yangufiiclave : on les 
appelloit angufiiclavii ; le pere de Sué tone 
f u t angufiiclave. Cet hi f tor ien le d i t l u i - m ê 
me à la fin de la vie d 'G thon . Voye{ Antiq. 
expl. tom, I I I . 

* ANHALT, ( Géog. mod. ) principauté 
d 'A l l emagne , dans le cercle de la haute-
Saxe , bornée au f u d par le c o m t é de Mans-
f e l d , à l'occident par la pr inc ipauté d ' H a l -
be r f t ad , à l 'orient par îe d u c h é de Saxe, ôc 
au feptentrion par le d u c h é de Magdebourg. 

A N H E L E R , v . neut. Dans les Verre
ries , c'eft entretenir le f e u dans une chaleur 
convenable : mais quand la j ou rnée eft finie, 
o u que les pots f o n t vu ides , on rianhele 
plus ; on lailfe mour i r le f e u , & les mar
chandifes fe ref ro id i fient peu à peu. 

ANHERAGE ou ANERAGE, f. m. ter
me de rhnere u i î té dans la Bourgogne , pour ' 
jfignifier le four boire , ou les arrhes que l 'on 
donne^ aux ouvriers que l 'on emploie à la 
conduite des trains. Cela arrive quelque
fois pour les vins. 

. * A N H Î M A , (Hifi. nat.) oifeau aqua
t ique ôc de-proie , on le trouve au Bref i l r 
i l eft pîus grand que le cygne ; i l a la tête 
de la grofleur de celle d u c o q , le bec noir 
& recourbé vers le bout ; les yeux de cou
leur d 'o r , avec un cercle noir , la prunelle 
noire ; f u r le haut de la tê te une corne de la 
grofleur d'une groffe corde à v io lon , lon
gue de deux doig ts , r ecourbée par le b o u t , 
r o n d e , blanche comme l'os , & en tou rée 
de petites plumes courtes, noires ôc blan
ches ; le cou long de fept doigts ; le corps 
é un pie Ôc demi ;. les ailes grandes Ôc de d i f 
férentes couleurs; la queue longue de d i x 
do ig t s , & large comme celle de l'oie ; les 
f i es a quatre doigts a r m é s d ongles la voix 
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f o r t e , &.criant vihu, viku. I l n 'ef t jamais 
f e u l , la femelle l'accompagne tou jours ; ôc 
quand l 'un des deux m e u r t , l'autre le f u i t 
de près . C eft la femelle qu 'on vient de 
d é c r u e ; îe maleeft une fois auf l i gros ; i l fait 
fon n id avec de la b o u e , en forme de f o u r , 
dans les troncs des arbres ôc à terre. 

t On^ attribue à fa corne plufieurs proprié
tés médic inales : on d i t qu ' in fu fée pendant 

: une nu i t dans d u v i n , ce v i n fera bon pour 
les venins , les fuffocations de matrice , & 
provoquera l'accouchement. Lemery , Trai
té des drogues. 

A N H I N G A , f. m . (Hifi. nat. Ornnhol. ) 
genre d'oifeau aquatique de la famille des 
cormorans , c ' e f t - à -d i r e , de ceux dont les 
jambes font en t i è r emen t e m p î u m é e s , & les 
do ig ts , au nombre de quatre, réunis enfem
ble d un bout à l'autre par une membrane-
for t l âche . Marcgrave nous en a donné une 
aflez mauvaife figure dans fon Hiftoire natu
relle du Brefil, pag. çt18, qu i a été copiée 
par Jonf ton. Avi.pag. 149,pl. 60. Moerhing 
l u i donne le n o m d e p t i n x , avium,pag. 63 ; 
ôc Kle in celui de planeus Brafilienfis anhinga 

•vocatus Avi, pag. 145, n°. 8. M . Brif lon 
1 appelle anhinga fuperne nigricans , maculis 
albidis varia, infernè albo-argentea ; capite & 

' collo fuperiore grifeo-ruffcentibus ; gutture & 
• collo infiriore. grifeis , urrhopygio re&ricibufi 
; que fplendidè* nigris.m.. Anhinga. Ornithoh-
• gie , volume V I , page 496. 

: ^ I l eft c o m m u n au Brefi l ôc à Cayenne, 
o ù , fé lon Barrere , i l eft appellé plongeon. 
ordinaire. Anhinga ef t le n o m que les T o p i -
nambous d u Brefi l l u i donnent. Sa grandeur 
eft à-peu-près. celle du canard domeftique. 
D u bout d u bec au bout de la queue i l a-
trente-quatre pouces ; j u f q u a u x bouts des. 
ongles vingt-fept pouces. L a longueur de 
f on bec depuis la pointe jufqu'aux coins de: 

; la bouche , eft de deux pouces ôc d e m i * 
celle de fa queue , fept pouces 5c d e m i , de. 

; Jon pié un pouce & un qua r t , de fon doig t 
le plus long avec l'ongle deux pouces & demi.. 
Sa tête eft menue & al longée , a inf i que f o » 
cou qu i eft long d 'un p ié . Ses ailes, l o r f 
qu'elles font p h é e s , atteignent jufqu'au m i 
lieu d e l à longueur defa queue, & é tendues* 
elles ont trois piés un pouce de v o l . 

L a f o r c i s de. f o n bec d l conique. fc txèsr-
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a l l ongée , comparable à celle d u bec d u 
h é r o n , mais beaucoup plus menue à p r o 
p o r t i o n & e x t r ê m e m e n t a i g u ë : chaque d e m i -
bec ef t d e n t e l é f u r fes co t é s dans fa m o i t i é 
f u p é r i e u r e des dents e x t r ê m e m e n t fines t ou r 
nées en a r r i è r e . Sa queue eft large, a r ron
die , c o m p o f é e de douze plumes , don t les 
extér ieures f o n t tant f o i t peu plus courtes. 

Ses yeux f o n t noirs , avec u n iris jaune-
d'or ; f o n bec g r i s , e x c e p t é vers f o n origine 
qu i eft u n peu j a u n â t r e . Ses piés & fes 
doigts , avec leur membrane , fon t d ' un 
gris t i rant f u r i e jaune o b f c u r ; fes ongles f o n t 
gris. Les plumes q u i recouvrent la t ê t e ôc le 
deflus d u cou f o n t t r è s - é t r o i t e s , d ' un jaune 
g r i s â t r e , douces au toucher comme u n ve
lours : celles d u deftbus d u cou f o n t grifes. 
La p o i t r i n e , le ventre , les cuifles & les j a m 
bes lon t recouvertes de plumes molles ôc 
argentées . L e dos ef t n o i r , a in f i que les ailes 
& la queue q u i eft lu i fante avec l ' e x t r é m i t é 
grife. L e commencement d u dos & les ailes, 
font couverts de plumes é t ro i tes brunes , q u i 
portent à leur m i l i e u une t â c h e oblongue 
d 'un b l a n c - j a u n â t r e : celles q u i bordent ces 
plumes f o n t blanches d ' u n cô t é Ôc noires de 
l'autre. 

Mœurs. \J anhinga nage c o m m e le p l o n 
geon f u r les r iv ières d'eau douce , o ù i l 
fait avec beaucoup d ' â p r e t é , la c h a f t è aux 
p o i l î b n s , don t i l le n o u r r i t : d è s q u ' i l en 
apperçoi t que lqu 'un , i l replie f b n cou f u r 
l u i - m ê m e à la f a ç o n des ferpens , puis i l 
darde f o n bec q u i le perce & le retire comme 
un h a m e ç o n , au moyen des^ dents don t 
i l eft a r m é : i l s'en d é b a r r a f i è enfui te ôc 
les prend avec fes piés pour les manger. 
La chair de Yanhinga n 'ef t pas meil leure 
que celle d u g o é l a n d o u de l 'hirondelle de 
mer. 

Remarques. Q u o i q u e cet oifeau approche 
beaucoup de celui d u S é n é g a l , i l en d i f fè re 
aflèz par fes couleurs ôc par la longueur de 
f o n cou , pour en ê t r e d i f t i n g u é comme une 
efpece d i f f é r e n t e . N o u s avons c r u devoir 
r é f o r m e r d ' a p r è s la defc r ip t ion m ê m e de 
Marcgrave , q u i eft a f lèz p réc i fe , les d i 
menfions de pluf ieurs parties que M . B r i f 
l b n p a r o î t n 'avoir pas faifies dans le fens de 
cet a u t e u r , q u i n'a jamais v o u l u dire q u ' i . 
p r e n a i t poux u n travers de do ig r k l o n g u e u r 
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d ' un pouce , c o m m e M . B r i f l b n l 'a t r a d u i t 
par - tou t o ù i l a pa r l é d ' ap rè s ce voyageur ; 
ce q u i donne des d imenf ions peu naturelles , 
ôc p a r - l à une c o n f o r m a t i o n t o u t - à - f a i t f î n -
guliere à ces animaux d u Bre f i l . ( M. 
ADANSON. ) 

* ANHOLT , (Géog. mod. ) petite ville 
des Provinces - Unies dans le c o m t é de 
Z u t p h e n , près de l ' évêché de M u n f t e r ôc 
le d u c h é de C leves , f u r l 'ancien Y f l è l . 

A N I , f. m . ( Hift. nat. Ornith. ) o i feau 
de la f ami l l e des coucous ou des perroquets, 
c ' e f t - à - d i r e , de ceux q u i ont comme le 
pe r roque t , quatre d o i g t s , don t deux devant 
ôc deux d e r r i è r e . Les habitans d u Bréfil l 'ap
pellent ani, f é lon Marcgrave q u i en donne 
une f igure t r è s - m é d i o c r e dans f o n Hiftoire 
naturelle du Bréfil, pag. 233 , laquelle a é t é 
cop iée par J o n f t o n , dans f b n Hifioire natu
relle des oifeauxy pag. 23Z, pl. LVII. Sloane 
en a pub l i é une f igure u n peu meilleure > 
fous le n o m de monedula tota nigra , major » 
garrulla, mandibulâfuperiore arcuatâ ,à.lzp. 
l$8, pl. CCLVI, n°. 2 de f o n Hiftoire natu
relle de la Jamaïque. Fernandez , q u i l'a o b 
ferve au Mex ique , l'appelle d u n o m M e x i 
cain cacalotototl, feu avis corvina. Hift. nov. 
Hifpan. pag. $0, ch. 2 8%. Catefby en a d o n n é 
depuis une figure af lèz bonne , mais co lor iée 
n é g l i g e m m e n t fous le n o m de monedula tota 
nigra de Sloane, à la pl. IIï de Vappendix de 
f o n Hiftoire naturelle de la Caroline. C 'e f t le 
crotophagus ater , roftro breviori compreffo , 
fupernéarcuato cultrato de B r o w n e , dans f b n 
Hiftoire naturelle of Jamaïca , pag. 474 . Les 
Franço i s de Cayenne l 'appellent bout depe-
tun, f é lon d u Ter t re , Hift. des Antilles, 
vol. II y pag. z$o. E n f i n M . B r i f l b n en a f a i t 
graver u n e - a f l è z bonne figure fous le n o m 
de bout-de-petun; crotophagus nigro-violaceus? 
oris pennarum obfcurè viridibus , capri purz 
colore variantibus ; remigibus reclrkibufque 
nigro violaceis.. crotophagus. Ornith. vol. 
I V , pagë2jj y plane. XVIIIy fig. z. 

L 'ani a à -peu - p r è s le p o r t , la f igure ôc 
le maint ien d u coucou o rd ina i re , q u ' i l éga le 
aflèz bien en g r o f î è u r . Sa longueur , depuis 
le bou t d u bec j u f q u ' à celui de la queue , 
eft de treize p o u c e s & d e m i , & j u f q u ' à ce lu i 
des ongles de d ix pouces. Son bec a treize 

i lignes de longueur depuis f o a crochet j u f -
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q u a u x coins de la bouche, & près de d ix 
l ignes de profondeur ou d 'épa i f îèur de deflus 
en deflbus. Sa queue fept pouces, f o n pié 

. un pouce ôc demi ; le doigt antér ieur le plus 
l o n g , q u i eft l 'extér ieur avec f o n ongle,.qua
torze lignes : ôc l 'extérieur des doigts de 
d e r r i è r e , q u i eft auf î i le plus l o n g , douze 
lignes. Ses ailes , lorfqu'elles lont p l i é e s , 
n'atteignent g u è r e qu'au tiers de la lon
gueur de fa queue ; ôc lorfqu'elles s 'é tendent 
elles ont j u f q u ' à quinze pouces de v o l . 

L a forme de fon bec eft fo r t linguiliere , 
ôc comparable en quelque lorte à celle d u 
bec de l ' a îk ou d u pingoin. I l eft cour t , t r ian
gula i re , e x t r ê m e m e n t c o m p r i m é par les 
cô tés q u i font applatis, droi t Ôc arrondi en 
deflbus , a rqué ôc aigu ou tranchant en def
fus : de lbrte qu ' i l eft prelqu auf f i épais ou 
p r o f o n d que l o n g , ôc deux à trois fois moins 
large. Son demi-bec fupé r i eu r a le bout un 
peu a rqué ôc l égè rement crochu ou cou rbé 
en bas , & i l eft une fois plus profond ou 
plus épais que le demi-bec infér ieur . Sur fes 
c ô t é s , à f b n origine , vers le mi l ieu de la 
profondeur , fon t placées les narines, qu i 
r e f l èmb len t à de petits trous ronds , peu 
p r o f o n d s , ou qu i ne communiqua i t point 
l ' u n avec l'autre ; elles font nues ou à d é c o u 
vert , mais entourées de plumes figurées en 
poils roides , t ou rnés en devant. Ses yeux 
ont une grandeur moyenne, ôc fon t entou
rés de cils fo r t longs & roides. Sa queue eft 
arrondie , c o m p o f é e de dix plumes , dont 
les deux intér ieures ou mitoyennes fon t îes 
plus longues : leurs collatérales diminuent 
par d e g r é s , de manière que les deux e x t é 
rieures f o n t d ' u n h u i t i è m e plus courtes. 

T o u t f b n corps eft couvert de p lumes , 
d 'un noir t irant f u r le v i o l e t , ôc e n t o u r é e s , 
excepté celles des épaules , celles du deflus 
ôc d u deflbus des ailes, d'une bordure large 
d'une ligne , d 'un verd - terne , changeant 
en verd d'airain , plus apparente f u r la t ê t e , 
le cou & la partie fupé r i eu re d u dos. Son 
bec , fes pies ôc les ongles fon t noirs. 

Mœurs. Uani a été obfe rvé j u fqu ' i c i dans 
les forêts de toute l ' A m é r i q u e chaude , de
puis le Mexique jufqu 'au B r e f i l , ôc o n le 
trouvera vraifemblablement j u f q u ' à la terre 
de Feu , en avançant vers le pô le auf t ra l . 
Son cr i ordinaire eft fort monotone , h1 
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femble prononcer les f ix lettres y i i i ï y 
d ' u n ton uniforme , en élevant feulement la; 
voix vers les deux lettres du mil ieu . Les voya
geurs nous difent que ces oifeaux font de 
t rès -g rands nids dans les-buiflbns, Se qu'ils-
pondent ôc couvent enfemble ju fqu au n o m 
bre de cinquante dans le m ê m e nid ; mais-
ce fait q u i n'a pas encore d'exemple , nous 
pa ro î t au moins for t douteux , ôc i l pourroit 
bien fè faire que les voyageurs , par cette 
expref l iôn , eu fient voulu feulement faire 
entendre que ces animaux vivent comme 
par famille dans îes buiflbns où ils nichent 
fort près à près les uns des autres, en pondant 
cependant & couvant chacun dans fon n id , 
L W ne fe mange point . ( M. ADANSON. ) 

§ AN-I eu ANIKAGAR, ( Géog. ) ville de 
la grande A r m é n i e en Af ie , ou gouverne
ment de Kars , fous le begîierberg d'Erze-
r u m . Ses murs fon t arrofés d'une r ivière, 
q u i defeend des monts de Mingrélie par un 
cours t rès - rap ide . Elle f u t autrefois connue 
fous le n o m à'Am. Elle é to i t fi conlidérable 
& fi forte alors, que les anciens rois d ' A r m é 
nie y d é p o f o i e n t î e u r t r é fo r dans un château , 
que M o y f è de C h o r o n n é e cite fouvent dans 
fon Hifioire d'Arménie fous le nom de châ
teau àAni. O n y vo i t encore deux chauffées 
q u i fè rvo ien t à traverfer les marais dont elle 
é to i t e n t o u r é e , ôc q u i font en partie defle-
chés au jourd 'hu i . Quand les Turcs & les 
Perfes fe font la guerre, les environs à'Ani 
font aflèz ordinairement le premier théâtre 
de leurs hoff i l i tés . Ce q u i donne lieu à cette 
circonftance, c'eft qn'Ani eft entre Erivan 
ôc Erzerum q u i font les deux principales v i l 
les f ron t iè res d 'où les a rmées fe mettent en 
marche de part ôc d'autre. Long. 79 ; lat. AI. 
( C . A ) 

A N I A N , (Géog.) n o m d 'un dét roi t célè
bre dont on a beaucoup p a r l é , & qu'on n'a 
jamais bien connu. Le P. R i c c i o l i , dans fa 
Géographie réformée, publ iée en 1671 , d i t 
qu'au delà de la Ca l i fo rn ie , entre le royaume 
de Qu iv i r a ôc la Tartarie , fe trouve le d é 
t ro i t Anian dont o n ne fai t encore rien 
de certain. Dans une carte gravée en 17531 
par M . de L i f l e , on voi t que f b n frère G u i l 
laume de L i f l e , en 1695 plaçoit le détroi t 
à*Anian vers deux cents cinquante degrés de 
longitude & cinquante d e g r é s de la t i tude . 
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avec cette note : o n pou r ro i t croire f u r des 
conjectures aflez fo r tes , que le d é t r o i t ci'A-
man. fa i t en ce l ieu la j o n c t i o n des deux 
mers ; ôc i l le place entre la baie de BafEns 

- ÔC le n o r d de la Cal i forn ie . Suivant les n o u 
velles cartes, ce d é t r o i t , q u i f épa re 1' A f i e de 
l ' A m é r i q u e , do i t ê t r e vers foixante - c inq 
deg rés de la t i tude & cent foixante-douze 
«Jegrés de longi tude : i l femble a u t o r i f é par 
des voyages de Melguer en 1660 , ôc de 
De fchnew en 1648. Voye^ les Mémoires & 
Cbf rvavions géographiques , par M . E n g e l , 
à Laufanne , 1765 ; les Voyages ù Décou
vertes faites par les Ruffes, t radui t de M u l l e r , 
1766 , deux volumes ; les Confidérâtionsgéo

graphiques y par M . Buache ; les Mémoires de 
VAcad, des fciences pour ij$d. L a France ôc 
l 'Angleterre o n t f o r m é des projets pour la 
vérif ication de ce fameux paflage. O n l 'ap
pelle c o m m u n é m e n t détroit du Nord, o u 
détroit de Béering, d u n o m d ' un capitaine 
R u l l è , qu 'on allure y avoir paf lè en 1728. 
{ M . DE LA LANDE. ) 

* ANîANE, ou SAINT - BENOIT 
D ' A N I A N E , ( Géog. mod. ) petite v i l le de 
France dans le bas Languedoc , diocefe de 
Montpe l l i e r , aux piés des montagnes , p rès 
de l ' A r r e . Long, zz , zz ; lat. 43 , 45 . 

A N I E N , ou A N I A N - F U , ( Géog. mod.) 
vil le de la Chine 3 dans la province de C b u -
q m m i , 

A N J E N G O , ( Géogr. ) petite v i l l e d ' A f i e 
f u r la c ô t e de Ma laba r , dans la p r e f q u ' î l e 
de l ' I n d e , a u d e ç à d u Gange. Elle appar
tient à la compagnie des Indes d 'Angleterre , 
q u i y rient u n c o m p t o i r , Se q u i en rire d u 
poivre ôc des toiles de coton. (C.A.) 

* A N I G R I D E S , ( Myth. ) nymphes 
q u i habitaient îes bords d u f leuve Anigrus 
aa P é l o p o n e f e . Q u a n d o n avoit des taches 
à l i peau, o n ent roi t dans la grotte des Ani-
gtides , on les i n v o q u o i t : on f a i fo i t q u e l 
ques facrifices : o n f r o t t o i t la partie m a 
lade : o n p .-iflbit Y Anigrus à la nage ; ôc l ' on 
guér i ( foi t ou l 'on ne ç u é r i f î b i t pas , fans que 
les Anigrides en fuflenc mo ins r é v é r é e s , n i 
là grotte m o i n s f r é q u e n t é e . 

* A N I G R U S , ou A N I G R E , ( Géog. 
& Mvth.) f leuve d 'El ide , dans lePe lopo-
mk~GÙ k s Centaures , b i e f l é s p a r Hercule , 
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a l lè ren t laver leurs blefli ires : ce q u i r end i t 
les eaux ameres ôc d é f à g r é a b l e s , de douces 
qu'elles é t o i e n t auparavant. 

§ A N I L L E 9 f . f . ( terme de Blafon ) m e u 
ble de l ' é c u , en f o r m e de deux croif lans, 
l ' u n t o u r n é à dex t re , l 'autre à fieneftre, p r o 
che l ' u n de l ' au t r e , jo ints par deux l i f t e l s ; 
de for te q u ' i l fe t rouve u n vuide q u a r r é au 
centre. 

L anille efl: a inf i n o m m é e , d 'un fer q u i 
fe rvo i t autrefois comme u n anneau autour 
des moyeux des roues , pour les f o r t i f i e r . 

Vauclerois de C o u r m a s , de la V i l l a - a u x -
Bois , en Champagne , d'argent à Vanille de 
fable. 

D ' A r t i g o i t y , en la m ê m e province, d'azur 
à Vanille d'argent. 

De M o u l i n s de D a m i e t t e , de Beaulieu , 
de V i l l e n e u v e , en Poi tou , d'argmt à trois 
anilles de fable. ( G. D. L. T. ) 

* A N I M A C H A ou A N I M A C A , ( Géog. 
mod. ) r iv ière de l ' I n d e , au royaume de 
Malabar , q u i a fa fource dans celui de C a l i -
c u t , ôc fe d é c h a r g e dans l ' O c é a n , aux en 
virons de Cranganor. 

ANIM AD VERSION , fi f. (Littéra
ture. ) fignifie quelquefois correclion , q u e l 
quefois des remarques o u des obfervations 
faites f u r u n l ivre , ùc. ôc quelquefois une 
f é r i eu fe c o n f i d é r a t i o n o u ré f lex ion f u r q u e l 
que f u j e t que ce foit, par fo rme de^ c r i t ique . 

Ce mot eft formé du latin animadvertere , 
remarquer , c o m p o f é cYanimuss l 'entende
ment , ôc adverto 3 je tourne à o u vers ; par* 
ce q u ' u n observateur o u cr i t ique eft c e n f é 
avoir a p p l i q u é pa r t i cu l i è r emen t fes m é d i t a 
tions , ôc pour a inf i d i r e , les yeux de f o n 
e f p r i t , f u r les ma t i è r e s q u ' i l examine. A u 
refte ce terme eft plus la t in que f r a n ç o i s , 
ôc purement confac ré à la l i t t é ra ture ou p h i 
lologie. Nous avons beaucoup d'ouvrages 
fous le t i t re cYanimadverfiones : mais on les 
appelle en f r a n ç o i s , obfervationsremar
ques , réflexions , ÔCC. 

ANIMADVERSION , f. f. en flyle de pa
lais , fignifie réprimande o u correclion. { H ) 

* A N I M A L , f. m . ( Ordre encyclopé-
dique. Entendement. Raifon, Phihfoyhie 



€ 7 i , r A N I 
eu fcience. Science de la nature. Zoologie. Ani
mal.) Qu'eft-ce que l'animal ? Voilà une de 
ces queftions dont on eft d'autant plus embar-
r a f f é , qu'on a plus de philofophie & plus de 
connoiffance de l'hiftoire naturelle. Si l'on par
court toutes les propriétés connuesde / 'animal, 
on n'en trouvera aucune qui ne manque à 
quelque être auquel on eft forcé de donner le 
nom J ' an ima i , ou qui n'appartienne à un 
autre auquel on ne peut accorder ce nom. 
D'ailleurs , s'il efl vrai, comme on n'en peut 
guère douter, que l'univers eft une feule 
Ù unique machine , où tout efl lié , & où les 
êtres s'élèvent au deffus ou s'abaiffent au def
fous ks uns-des autres , par des degrés imper
ceptibles, en forte qu'Un y ait aucun vuide dans 
la chaîne, Ù que le ruban coloré du célèbre Pere 
Ce fiel, jéfuite , où de nuance en nuance on 

paffe du blanc au noir fans s'en appercevoir, foit 
une image véritable des progrès de la nature ; 
il nous fera bien difficile de fixer les deux li
mites entre lefquelles / ' an imal i té , s'il efi per
mis de s'exprimer ainfi, commeice & finit. 
Une définition de / an imal fera trop généra
le , ou ne fera pas affe^ étendue, embrajfera 
des êtres qu'il faudroit peut-être exclure , & 
en exclura d'autres qu'elle devroit embraffer. 
Plus on examine la nature , plus on fe con
vainc que pour s'exprimer exactement, il fau
droit prefqu'autant de dénominations diffé
rentes qu'il y a d'individus, & que c'efl le 
befoin feul qui a inventé les noms généraux ; 
puifque ces noms généraux font plus ou moins 
étendus, ont du fens , ou font vuides de fens , 
félon qu'on fait plus ou moins de progrès dans 
l'étude de la nature. Cependant qu'eft-ce que 
/ 'animal ? C'eft, dit M. de Buffon, H i f t . 
nat. gén . & part, la matière vivante & orga-
nifée qui fent, agit, fe meut, fe nourrit & 
fe reproduit. Conféquemment, le végétal efi la 
matière vivante & organifée, qui fe nourrit 
Ù fe reproduit; mais qui ne fent, n'agit, ni 
ne fe meut. Et le minéral, la matière morte 
& brute qui ne fent, n'agit, ni ne fe meut, 
ne fe nourrit, ni ne fe reproduit. D'où il 
s'enfuit encore que le fentiment eft le princi
pal degré dijférentiel de / 'animal. Mais eft - / / 
bien confiant qu'il n'y a point d'animaux , 
fans ce que nous appelions le fentiment ? ou 
plutôt, fi nous en croyons les Cartéfiens , y 
a-t-ild'autres animaux que nous qui aient du 
fentiment ? Les bêtes , difent-ils 3 en donnent 
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les Jîgnes, mais Vhomme feul a la cho fè ; 
D'ailleurs , l'homme lui-même ne perd-il pas 
quelquefois le fen t iment , fans ceffer de vivre 
ou d'être un animal ? Alors le pouls bat, la 
circulation du fangs'exécute , toutes les fonc
tions animales fé font ; mais l'homme ne fent 
ni lui-même, ni les autres êtres : qu'efl-ce 
alors queVhomme ? Si dans cet état, il eft 
toujours un animal ; qui nous a dit qu'il ny 
en a pas de cette efpece fur le paffage du vé
gétal le plus parfait, ù l'animal le plus ftu-
pide ? Qui nous a dit que ce paffage n'éioit 
pas rempli d'êtres plus ou moins léthargiques, 
plus ou moins profondément affoupis ; en forte 
que la feule différence qu'il y aurçit entre 
cette claffe & la clajfe des autres animaux, 
tels que nous, eft qu'ils dorment & que nous 
veillons ; que nous fommes des animaux qui 
fentent, & qu'ils font des animaux qui ne 
fentent pas. Qu'efl-ce donc que /'animal ? 

Ecoutons M . de Buffon s'expliquer plus 
au long là - deffus. Le mot animal, d i t - i l , 
Hift. nat. tome I I , page %6o , dans l'accep
t ion où nous le prenons ordinairement, 
repréfen te une idée g é n é r a l e , formée des 
idées particulières qu 'on s'eft faites de quel
ques animaux particuliers. Toutes les idées 
générales renferment des idées différentes, 
q u i approchent ou dif férent plus ou moins 
les unes des autres ; & par conféquent au
cune idée générale ne peut erre exacte n i 
précife . L ' idée générale que nous nous fom
mes f o r m é e de Y animal fera , f i vous vou
lez , pr ife principalement de l 'idée particu
lière du chien, d u cheval, & d'autres bêtes 
q u i nous paroiffent avoir de l'intelligence 
& de la v o l o n t é , qu i femblent fe mouvoir 
& le d é t e r m i n e r fu ivant cette volonté ; qui 
fon t compofées de chair & de f à n g ; qui 
cherchent & prennent leur nourriture , & 
qu i ont des fens , des fexes , & la faculté de 
fe reproduire. Nous joignons donc enfem
ble une grande quan t i t é d ' idées particuliè
res , lorfque nous nous formons l 'idée gé
nérale que nous exprimons par le mot ani
mal; & l 'on doi t obferver que dans le grand 
nombre de ces idées par t icu l iè res , i l n'y en 
a pas une q u i conftitue l 'eflènce de l 'idée 
générale . Car i l y a , de l'aveu de tout le 
m o n d e , des animaux q u i paroif lènt n'avoir 
aucune intell igence, aucune volonté , au
cun mouvement p rogref i i f j i l y en a q u i 

n'ont 
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n 'on t n i chair n i f à n g , Se q u i ne p a r o i f î e n t 
ê tre q u une glaife congelée*, i l y en a q u i ne 
peuvent chercher leur n o u r r i t u r e , ôc q u i ne 
la r e ço iven t que de l ' é l é m e n t qu' i ls habi 
tent enf in i l y en a q u i n 'on t point de fens , 
pas m ê m e celui d u t ouche r , au moins à un 
degré q u i uous f o i t fenf ible : i l y en a q u i 
n 'ont po in t de fexes, d'autres q u i les on t 
tous deux } &c i l ne ref te de géné ra l à l'ani
mal que ce q u i l u i e f t c o m m u n avec le v é 
gétal , c ' e f t - à - d i r e , la f a c u l t é de fe repro
duire. C 'ef t donc d u tou t enfemble qu ' e f t 
c o m p o f é e l ' i d é e géné ra l e ; §C ce t o u t é t an t 
c o m p o f é de parties d i f f é ren tes , i l y a nécef
fairement entre ces parties des d e g r é s Se des 
nuances. U n m f e c î e , dans ce f e n s , ef t 
quelque chofe de moins animal q u ' u n ch ien ; 
une h u î t r e e f t encore moins animal q u ' u n 
infecte ; une ort ie de mer , ou u n polype 
d'eau douce , l ' e f t encore moins qu 'une h u î 
tre ; Se c o m m e la nature va par nuances 
infenfibles , nous devons t rouver des ani
maux q u i f o n t encore moins animaux qu 'une 
pme de mer o u u n polype. Nos idées g é 
nérales ne fon t que des m é t h o d e s ar t i f ic ie l 
les, que nous nous fommes f o r m é e s pour 
raf lèmbler une grande q u a n t i t é d'objets dans 
le m ê m e point de vue ; Se elles o n t , comme 
les m é t h o d e s artificielles , le d é f a u t de ne 
pouvoir jamais tou t comprendre : elles 
i b n t de m ê m e o p p o f é e s à la marche de la 
nature , q u i fe fai t u n i f o r m é m e n t , i n f e n f i -
.blement ôc tou jours p a r t i c u l i è r e m e n t i en 
forte que c'eft pour vou lo i r comprendre un 
trop grand nombre d ' i dée s par t i cu l iè res dans 
:un feul m o t , que nous n'avons plus une 
•idée claire de ce que ce m o t fignifie ; parce 
•que ce mot, é t a n t r e ç u , o n s'imagine que ce 
m o t eft une l igne q u ' o n peut t i rer entre les 
productions de la nature ; que tou t ce q u i 

^efl au deflus de cette l igne ef t en effet ani
mal, Se que t o u t ce q u i eft au deffous ne 
peut ê t re que végétal, autre m o t a u f l i g é 
néra l que le premier , q u ' o n emploie de 
•même, c o m m e une l igne de f épa ra t i on entre 
les corps o r g a n i f é s Se les corps bruts . Mais 
•ces lignes de f é p a r a t i o n n 'exif tent po in t 
tdans la nature : i l y a des ê t res q u i ne f o n t 
•fil a n i m a u x , n i v é g é t a u x , n i m i n é r a u x , & 
jqu'on tenteroit vainement de rapporter aux 
uns & aux autres. Par exemple , lo r fque 

- M . T r e m b î e y , cet auteur cé lèbre de la d ç -
Tome I L 
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couverte des animaux q u i fe mu l t ip l i en t par 
chacune de leurs parties d é t a c h é e s , c o u 
p é e s , o u f é p a r é e s , oblerva pour la p r e m i è r e 
fois le polype de la lentil le d ' eau , combien 
e m p l o y a - t - i l de temps pour r e c o n n o î t r e f i 
ce polype é to i t u n animal ou une plante! Se 
combien n 'eut - i l pas f u r cela de douces ÔC 
d'incerti tudes ! c'eft qu 'en effet le polype de 
l a lent i l le n 'e f t p e u t - ê t r e n i l ' un n i l ' au t re ; 
& que tou t ce qu 'on en peut dire , c'eft 
q u ' i l approche u n peu plus de l'animal que 
d u végétal ; Se comme on veut abfolument 
que tou t ê t re v ivant fo i t u n animal o u une 
p l an t e , o n croi roi t n 'avoir pas bien connu 
un ê t r e o r g a n i f é , f i o n ne le rappor toi t pas à 
l ' u n ou l 'autre de ces noms g é n é r a u x , tandis 
q u ' i l d o i t y avoir , ôc q u ' i l y a en e f fe t , une 
grande q u a n t i t é d ' ê t res organifés q u i ne f o n t 
n i l ' un n i l 'autre. Lescorps mouvans que l ' o n 
trouve dans les liqueurs f é m i n a l e s , dans la 
chair i n f u f é e des animaux , dans les graines 
ôc les autres parties i n fu fées des plantes, fon t 
de cette efpece : o n ne peut pas dire que 
ce foient des animaux ; o n ne peut pas d i r s 
que -ce foient des v é g é t a u x , ôc a f l u r é r n e n t 
on dira encore moins que ce f o n t des m i 
n é r a u x . 

O n peut donc a f lu re r , fans crainte de t r o p 
avancer, que la grande d i v i f i o n des produc
tions de la nature en animaux , végétaux ôc 
minéraux, ne contient pas tous les ê t res ma
tériels : i l ex i f t e , comme o n vient de le v o i r , 
des corps o rgan i f é s q u i ne f o n t pas compris 
dans cette d i v i f i o n . Nous avons d i t que îa 
marche de la nature fe fa i t par des d e g r é s 
n u a n c é s , ôc fouvent imperceptibles ; a u f t i 
pafle-t-elle par nuances infenfibles de l'ani
mal au végétal : mais d u végé ta l au m i n é 
ral le paflage eft b ru fque , ôc cette l o i de 
n'y aller que par des nuances pa ro î t fe d é 
ment i r . Cela a fa i t f o u p ç o n n e r à M . de 
B u f f o n , qu 'en examinant de près la na tu re , 
on v iendroi t à d é c o u v r i r des êtres i n t e r m é 
diaires , des corps o r g a n i f é s , q u i fans avoir a 

par exemple , la puiflance de fè reproduire 
comme les animaux & les v é g é t a u x , auroient 
cependant une efpece de vie ôc de m o u v e 
ment : d'autres êtres q u i , fans ê t r e des 
animaux ou des v é g é t a u x y pourroient bien 
entrer dans la conf t i tu t ion des uns Ôc des 
autres ; ôc e n f i n , d'autres êtres q u i ne fe
roient que le premier a f l è m b l a g e des m o -

Q q q q 
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Iécules organiques. Voye^MOLÉCULES O R 
G A N I Q U E S . 

Mats fans nous arrêter davantage à la défi
nition ce Tanimal , qui e f t , comme on voit dès-
à-préfent, fort imparfaite , & dont l'imper
fection s'appercevra dans la fuite des fiecles 
beaucoup davantage > voyons quelles lumières 
on peut tirer de la comparaifon des animaux & 
des végétaux. Nous n'aurions prefque pas be
foin d'avertir qu'a l'exception de quelques ré
flexions mifes en italique, que nous avons ofé 
difperfer dans la fuite de cet article, il eft tout 
entier de l'hiftoire naturelle générale & partie. 
culiere : le ton & les chofes l'indiqueront ajfe^. 

Dans la foule d'objets que nous pré fen te 
ce vafte g lobe , d i t M . de Buf fon , page z , 
dans le nombre i n f i n i des dif férentes pro
ductions , dont la furface eft couverte & 
p e u p l é e , les animaux tiennent le premier 
rang , tant par la con fo rmi t é qu'ils ont avec 
nous , que par la fupér ior i té que nous leur 
connoiffons l u r les êtres végétaux ou inani
més-. Les animaux ont par leur fens, parleur 
f o r m e , par leur mouvement , beaucoup plus 
de rapports avec les chofes qu i les environ
nent , que n'en ont les végé taux . Mais il ne 
faut poini perdre de vue que le nombre de ces 
rapports varie à l'infini, qu'il efl moindre dans 
îe polype que dans l'huître }dans Vhuître moindre 
que dans le finge ; èc les végétaux par leur 
d é v e l o p p e m e n t , par leur figure , par leur 
accro i f ïèment & par leurs différentes parties, 
ont auf t i un plus grand nombre de rapports 
avec les objets ex t é r i eu r s , que n'en ont les 
miné raux ou les pierres, qu i n 'ont aucune 
for te de vie ou de mouvement. Qbferve^ en
core que rien n'empêche que ces rapports ne va
rient a u f f i , & que le nombre ifen foit plus ou 
moins grand ; en forte quon peut dire qu'il y 
a des minéraux moins morts que d'autres. Ce
pendant c'eft par ce pins grand nombre de 
rapports que l'animal eft rée l lement au deffus 
d u v é g é t a l , & le végétal au deflus d u m i 
néra l . N o u s - m ê m e s , à ne conf idérer que la 
partie matériel le de notre ê t re , nous ne 
iommes au deffus des animaux que par que l 
ques rapports de plus, tels que ceux que nous 
donne la langue & la main , h langue f u r -
tout . Une langue f u p p o f é une fui te de pen
fées , 8>c c'eft par cette raifon que les animaux 
n 'on t aucune langue. Quand m ê m e o n v o u -
droi t leur accorder quelque, chofe de f e m -
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blable à nos premières appréhenf îons & à nos 
fenfations groflieres & les plus machinales , 
i l paroî t certain qu'ils font incapables d é f o r 
mer cette aflbciation d ' idées , qu i feule peut 
produire la r é f l e x i o n , dans laquelle cepen
dant confif te l'effence de la penfée. C'eft-
parce qu'ils ne peuvent joindre enfemble au
cune i d é e , qu'ils ne penfênr n i ne parlent y 
c'eft par la m ê m e raifon qu'ils n'inventent 
& ne perfectionnent rien. S'ils étoient doués 
de la puiflance de r é f l é c h i r , m ê m e au plu* 
petit deg ré , ils feroient capables de quelque 
efpece de progrès i ils acquerraient plus d ' in-
duftr ie j , les caftors d 'aujourd 'hui bât i raient 
avec plus d'art & de folîdité que ne bâtif-
foient les premiers caftors ; l'abeille perfec-
tionneroit encore tous les jours la cellule 
qu'elle habite : car fi on fuppofé que cette 
cellule eft auf t i parfaite qu'elle peut Fêtre „ 
on donne à cet infecte plus d'efprir que nous 
n'en avons ; on l u i accorde une intelligence 
fupé r i eu re à l a n ô t r e , par laquelle i l apper-
cevroit tout d 'un coup le dernier point de 

i perfection auquel i l doi t porter fon ouvrage „ 
I tandis que n o u s - m ê m e s nous ne voyons ja -
i mais clairement ce p o i n t , èc qu ' i l nous faut 
! beaucoup de r é f l e x i o n s , dte temps ôc d'ha
bitude pou r perfedlionne? le moindre de nos 
arts. Mais d 'où peut venir cette uniformité-
dans tous k s ouvrages des animaux ? Pour
quo i chaque efpece ne fàit-elle jamais que la. 
m ê m e chofe , de la m ê m e , façon ? pourquoi 
chaque ind iv idu ne la fa i t - i l ni mieux n i 
plus mal q u ' u n autre individu? Y a - t - i î d e 
plus forte preuve que leurs opérations ne font 

; que des réfu î ta ts méchan iques & purement 
matériels? Car s'ils avoient la moindre ét in
celle de îa lumière q u i nous, éc la i re , on t roi> 
veroit au moins de la v a r i é t é . , f i l 'on ne 

I voyoi t pas de k perfection dans leurs o u -
; vrages; chaque ind iv idu de la m ê m e efpece 
: feroit quelque chofe d 'un peu différent de ce 
; q u auroit fait un autre i nd iv idu - Mais non % 

tous travaillent f u r le m ê m e modè le ;- l'ordre 
de leurs actions eft t racé dans l'efpece en-

; t i e r e , i l n'appartient point à l ' i nd iv idu y & 
f i l ' o n voulo i t attribuer une ame aux ani
maux , o n feroit obl igé à n'en faire qu'une 
pour chaque efpece:, a laquelle chaque L > 

; d i v i d u participerait éga lement . Cette- ame 
• ferok donc necef ta i ï ement divif ible y_ par 

• '. c o n f é q u e n t efiè f k o i t matér ie l le & ' for t .d i£-
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f é r e n t e de la n ô t r e , Car pou rquo i met tons-
nous au contraire tant de d ive r f i t é & de va
r ié té dans nos product ions & dans nos o u 
vrages ? Pourquo i P imi ta t ion lèrv i le nous 
coù te - t - e l l e plus q u ' u n nouveau d e f t i n ? 
C 'e f t parce que notre ame ef t à nous , qu 'el le 
e f t i n d é p e n d a n t e de celle d ' u n autre , & q u e 
nous n'avons r ien de c o m m u n avec notre 
efpece que la m a t i è r e de notre corps : mais 
quelque d i f f é r ence q u ' i l y ait entre nous ôc 
les animaux , o n ne peut nier que nous leur 
tenions de f o r t p rès par les de rn i è r e s de nos 
facul tés . 

O n peut donc dire que q u o i q u è les o u 
vrages d u c réa t eu r foient e n e u x - m ê m e s tous 
éga lemen t parfaits , {'animal ef t f é lon notre 
façon d'appercevoir , l 'ouvrage le plus c o m 
plet , &c que l ' h o m m e en eft le c h e f - d ' œ u v r e . 

En e f f e t , pour commencer gar l'animal 
q u i eft i c i notre obje t p r i n c i p a l , avant que 
de parler à l'homme, que de refforts , que de 
forces, que de machines &e de mouvemens 
font r e n f e r m é s dans cette petite partie de ma
tière q u i c o m p o f é le corps d 'un animal! Que 
de rapports , que d 'harmonie , que de cor-
relpondance encre les parties ! C o m b i e n de 
combinaifons , d 'arrangemens, de caufes, 
d'effets , de p r inc ipes , q u i tous concourent 
au m ê m e b u t , ôc que nous ne connoiffons 
que par des r é fu l t a t s f i diff ici les à compren
dre , qu ' i l s n 'ont cefTé d ' ê t r e des merveilles 
que par l 'habitude que nous avons pr i fe 
de n'y po in t r é f l é ch i r î 

Cependant quelqu'admirable que cet o u 
vrage nous p a r o i f l è , ce n 'e f t pas dans l ' i n 
d i v i d u qu 'e f t la plus grande merveille ; c e f t 
dans la fucce f l i on , dans le renouvellement 
& dans la d u r é e des efpeces que la nature 
paro î t t o u t - à - f a i t inconcevable , ou plutôt f 

en remontant plus haut, dans l'ordre infti'tué 
entre les parties du tout y par unefageffe infinie 
&par une main toute-puifiante ; car cet ordre 
une fois infiitué, les effets quelque furprenans 
qu'ils foient, font des fuites néceffaires ù fim
ples des loix du mouvement. La machine efi 
faite y & les heures fe marquent fous l'œil de 
l'horloger. Mais entre les fuites du mécha
nifme y il faut convenir que cette faculté de pro
duire fon femblable qui réfide dans ks animaux 
& dans les végétaux , cette efpece d'unité tou

jours fubfifiante Ù qui parolt éternelle ; cette 
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vertu procréatrice qui s'exerce perpétuellement 
fans fe détruire jamais, efl pour nous , quand 
nous la confidérons en elle-même , & fans au
cun rapport à l'ordre infiitué par le Tout puif
fant y un myflere dont il femble qu'il ne nous 
efi pas permis de fonder la profondeur. 

L a m a t i è r e i n a n i m é e , cette p i e r r e , cette 
argile q u i eft fous nos piés 3 a bien que l 
ques p ropr i é t é s : f o n exiftence feule en l u p -
pofe u n t r è s - g r a n d n o m b r e , ôc la m a t i è r e 
la moins o rgan i f ée ne laifîè pas que d 'avoir , 
en ver tu de f b n ex i f tence , une inf in i té de 
rapports avec toutes les autres parties de l ' u 
nivers. Nous ne dirons pas , avec quelques 
philofophes , que la m a t i è r e , fous quelque 
forme qu'elle f o i t , c o n n o î t fon exiftence ôc 
fes facul tés relatives : cette op in ion t ient à 
une quef t ion de m é t a p h y f i q u e , qu 'on peut 
voir d i f e u t é e à l'article Â M E . i l nous f u f r i ra 
de faire fent i r que , n'ayant pas n o u s - m ê m e s 
la c o n n o i f l à n c e de tous les rapports que nous 
pouvons avoir avec tous les objets ex t é r i eu r s , 
nous ne devons pas douter que la m a t i è r e 
i n a n i m é e n 'a i t i n f in imen t moins de cette 
c o n n o i f l à n c e , ôc que d'ailleurs nos fenfa
tions ne r e f l è m b i i n t en aucune f açon aux 
objets q u i les caufent , nous devons conclure. 
par analogie , que La m a t i è r e i n a n i m é e n 'a 
n i f e n t i m e n t , n i fenfa t ion , n i confeience 
d 'exiftence; ôc que l u i attribuer quelques-
unes de ces f a c u l t é s , ce feroi t l u i donner 
celle de penfer , d'agir ôc de fent i r à - p e u - p r è s 
dans le m ê m e ordre & de la m ê m e f a ç o n 
que nous penfons , agirions ôc fentons , ce 
q u i r é p u g n e autant à l a ra i fon q u ' à la re l ig ion . 
Mais une confidérationqui s'accorde avec l'une 
& l'autre 3 & qui nous efl fuggérée par le fpec-
tacle de la nature dans les individus , c'efl que 
l'état de cette f acuité de penfer y d'agir, de fentir 
réfide dans quelques hommes dans un degréémi-
nent y dans un degré moins éminent en d'au-. 
très hommes , va en s'affoiblijfant à mefure 
qu'on fuit la chaîne des êtres en defcendant , 
& s'éteint apparemment dans quelque point de 
la chaîne trh-éloigné, placé entre k règne ani
mal & le règne végétal ; point dont nous appro
cherons de plus en plus par les obfervations , 
mais qui nous échappera à jamais ; les expé
riences refieront toujours en deçà ; & les f y f i -
têmes iront toujours au delà;l'expérience mar
chant pié à pié y Ù l'efprit de fyficme allant 
toujours par fauts & par bonds. 

d q q q z 
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Nous dirons donc qu ' é t an t f o r m é s d é t e r r e , 

ôc compofés de pouf ï i e re , nous avons en 
effet avec la terre ôc la pouf ï ie re 5 des rap
ports communs qu i nous lient à la mat iè re 
en général : tels font l ' é tendue , la péné-
t r a b i l i t é , la* pefanteur , &c. Mais comme 
nous n'appercevons pas ces rapports pure
ment matériels ; comme ils ne font aucune 
impre f l ion au dedans de n o u s - m ê m e s ; com
me ils fub f î f t en t fans notre part icipation, & 
q u ' a p r è s la mor t ou avant la vie , ils exiftent 
Ôc ne nous affectent point du t o u t , on ne 
peut pas dire qu'ils fa fient partie de notre 
ê t re : c'eft donc l 'organifat ien, la v i e , l 'ame, 
q u i fait proprement notre exiftence. La ma
t ière conf idérée fous ce point de vue , en eft 
moins le f u j e t que l 'accefîoire; c'eft une en
veloppe étrangère dont l 'union nous eft i n 
connue & la préfence nuifible ; & cet ordre 
de penfées qu i conftitue notre être , en eft 
p e u t - ê t r e tout à-fait i ndépendan t . Il me fem
ble que l'hiftorien de la nature accorde ici aux 
méîaphyficiens Men plus qu'ils n'oferoient lui 
demander. Quelle que foit la manière dont nous 
penferons quand notre ame fera débarraffée de 
fon enveloppe, & fortir a de l'état de chryfa-
lide ; il efi confiant que cette coque méprïfable 
dans laquelle elle refle détenue pour un temps , 
influe predigieufement fur l'ordre de penfées 
qui cenffime fon être; & malgré les fuites 
quelquefois îres-fâcheufes de cette influence , 
elle n*en montre pas moins évidemment la fagefte 
été la providence , qui fe fert de cet aiguillon 
four nous r appeller fans ceffe à la confervation 
de nous-mêmes & de notre efpece. 

Nous exifions donc fans favoir comment, 
ÔC nous penfons fans favoir pourquoi . Cette 
propofition me paroît évidente ; mais on peut 
ebferver quant à la féconde partie , que Vame 
efi fu jette à une forte d'inertie ; en conféquence 
de laquelle elle referoit perpétuellement appli-
qirée à la même penfée ; peut-être à la même 
idée , fi elle n'en étcàt tirée par quelque chofe 
Â'extérieur à elle qui l'avertit, fans toutefois 
prévaloir fur fa liberté. Ç'efi par cette dernière 
faculté qu'elle s'arrête ou qu'elle pafie légère
ment d'une contemplation a une autre. Lorfque 
P exercice de cette faculté cejfe, elle refte fixée 
fur la même contemplation ; & tel eft peut-être 
f état de celui qui s'endort, de celui même qui 
dort, & de celai qui médite très-profondément. 
*S"il arrive à ce dernier de parcourir fuccefiiye-
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ment différens objets , ce n'eft point par un acle 
defa volonté que cette fuccejjion s'exécute , c'eft 
la liaifon des objets même qui l'entraîne; & je 
ne connois rien d'aufii machinal que l'homme 
abfcrbé dans une méditation profonde , fi ce 
n'eft l'homme plongé dans un profond fcmmeiL 

Mais quoi qu ' i l en foi t de notre manière 
d 'ê t re ou de fentir ; quoi qu ' i l en foi t de 
la véri té ou de la f a u l l e t é , de l'apparence 
ou de la réalité de nos fenfations, les r é -
fultats de ces m ê m e s fenfations n'en fout 
pas moins certains par rapport à nous. Cet 
ordre d ' idées , cette fui te de penfées q u i . 
exifte au dedans de nous -mêmes , quoique 
fo r t d i f férentes des objets qui les caufent,.. 
ne laiffent pas d 'ê t re l 'affection la plus réelle 
de notre i n d i v i d u , ôc de nous donner des. 
relations avec les objets ex tér ieurs , que nous 
pouvons regarder comme des rapports réels , 
puifqu' i ls font invariables, ôc toujours les 
m ê m e s relativement à nous. A i n f i nous ne ; 

devons pas douter que les différences ou les 
ref lèmblances que nous appercevons entre 
les ob je t s , ne foient des différences &des-
ref ïemblances certaines ôc réelles dans l'or
dre de notre exiftence par rapport à ces 
m ê m e s objets. Nous pouvons donc nous: 

donner le premier rang dans la nature. Nous 
devons enfuite donner la féconde place aux 
animaux ; îa troifieme aux végé taux , 6c 
enfin la dernière aux minéraux . Car quo i 
que nous ne dift inguions pas bien nettement 
les qual i tés que nous avons en vertu de-

* notre animal i té feule , de celles que nous 
avens en vertu de la fpiri tuaii té de notre 
ame 5 ou p lu tô t d e l à fupér ior i té de notre 
entendement f u r celui des b ê t e s , nous ne 
pouvons guère douter que les animaux étant 
d o u é s comme nous des m ê m e s fens, pofîé-
dant les m ê m e s principes de vie ôc de mou
vement , ôc faifant une infinité d'actions, 
femblables aux nôtres , ils n'aient avec les 
objets extér ieurs des rapports du m ê m e or
dre que les nôt res , ôc que par conféquent, 
nous ne leur reffemblions à bien des égards-
Nous di f férons beaucoup des végétaux^cepen-
dantnous leur re f îêmblons plus qu'ils ne ref-
femblent aux m i n é r a u x : ôc cela, parce qu'us. 
ont une efpece de forme v ivante , une orga
nifat ion a n i m é e , femblable en quelque 
façon à la nô t r e ; au l ieu que les minéraux 
n 'ont aucun organe. 
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j Pour Taire donc l ' h i f to i r e de ['animal, i l 

faut d 'abord r e c o n n o î t r e avec exacti tude 
Pordre g é n é r a l des rapports q u i l u i fon t p r o 
pres , Se d i f t i ngue r enfui te les rapports q u 
l u i f o n t communs avec les v é g é t a u x Se les 
m i n é r a u x . L'animal n'a de c o m m u n avec 
le m i n é r a l que les qua l i t é s de la m a t i è r e 
prife g é n é r a l e m e n t ; là fubftance a les m ê 
mes p rop r i é t é s virtuelles ; elle eft é t e n d u e , 
pelante , i m p é n é t r a b l e , comme tout le refte 
de la m a t i è r e : mais f o n é c o n o m i e eft 
toute d i f f é r e n t e . L e m i n é r a l n 'ef t qu 'une ma
tière b r u t e , i n f e n f i b l e , n'agiffiant que par 
la contrainte des lo ix de la m é c h a n i q u e , 
n ' obé i f l àn t q u ' à la force g é n é r a l e m e n t r é 
pandue dans l ' u n i v e r s , fans organifa t ion , 
fans puiflance , d é n u é e de toutes f a c u l t é s , 
m ê m e de celle de fe reproduire j fubftance 
in fo rme , fai te pour ê t re fou l ée aux piés par 
les hommes Se les animaux , laquelle m a l 
g ré le n o m de métal précieux , n'en eft pas 
moins m é p r i f é e par le f à g e , Se ne peut avoir i 
qu'une valeur arbitraire , toujours f u b o r -
d o n n é e à la v o l o n t é , Se toujours d é p e n d a n t e 
de la convent ion des hommes. L'animal 
réun i t toutes les pu i f l ànces de la nature ; les 
fources q u i l 'animent l u i f o n t propres Se par
t icul ières ; i l v e u t , i l a g i t , i l fe d é t e r m i n e , 
i l o p è r e , i l communique par fes fens avec 
les objets les plus é lo ignés : f o n i n d i v i d u eft 
u n centre o ù t o u t fe rapporte ; u n point o ù 
l 'univers entier fe r é f l éch i t ; u n monde en 
raccourci. V o i l à les rapports q u i l u i f o n t 
propres : ceux q u i l u i f o n t communs avec 
les v é g é t a u x , f o n t les facul tés de c ro î t r e , 
de fe d é v e l o p p e r , de fe r e p r o d u i r e , de fe 
mul t ip l i e r . On conçoit bien que toutes ces vé
rités s'obfcur ciffent fur les limites des règnes , 

t & qu'on auroit bien de la peine à les apper
cevoir dijlinclement fur le paffage du minéral 
au végétal, Ù du végétal à l'animal. Il faut 
donc dans cè qui précède & ce qui f u i t , inf-
titusr la comparaifon entre un animal, un 
.végétal, Ù un minéral bien décidé, fi l'on ne 
.veut s'expofer à tourner à l'infini dans un la
byrinthe dont on ne for tir oit jamais. 

L'obfervateur efi for cède paffer d'un indivi
du à un autre : mais l'hifiorien de la nature 
efi contraint de l'embraffer par grandes maf
fes • & ces maffes il les coupe dans les en
droits de la chaîne où les nuances lui paroif

fent trancher le plus vivement; & U f e garde 
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bien d'imaginer que ces divifions foient l'ou
vrage de la nature. 

L a d i f f é r ence la plus apparente entre les 
animaux Se les v é g é t a u x , p a r o î t ê t re cette 
f acu l t é de fe mouvo i r Se de changer de l i eu , 
dont les animaux f o n t d o u é s , Se q u i n 'ef t 
pas d o n n é e aux v é g é t a u x . I l ef t vra i que 
nous ne connoiftbns aucun végé ta l q u i ait 
le mouvement p r o g r e f i i f ; mais nous voyons 
plufieurs efpeces d 'animaux , comme les 
h u î t r e s , les ga l l in fec fes , ùc. auxquelles 
ce mouvement p a r o î t avoir é té r e f u f é . 
Cette d i f f é r ence n 'eft donc pas géné ra le Se 
nécef là i re . 

U n e d i f fé rence plus elfentielle pour ro i t fe 
tirer de la facu l t é de fentir , qu ' on ne peut 
g u è r e refufer aux animaux , Se dont i l f e m 
ble que les v é g é t a u x foient p r ivés . Mais ce 
m o t fentir renferme un fi grand nombre 
d ' i d é e s , qu 'on ne do i t pas le prononcer avant 
que d'en avoir fai t l 'analyfe : car fi par fen
tir nous entendons feulement faire une ac
t i o n de mouvement à l 'occafion d 'un choc 
o u d'une r é f i f t a n c e , nous trouverons que 
la plante appel lée fenfitive ef t capable de 
cette efpece de fent iment comme les an i 
maux. Si au contraire on veut que fentir 
f ign i f i e appercevoir Se comparer des percep
tions , nous-ne fommes pas f ù r s que les a n i 
maux aient cette efpece de fen t iment ; & f î 
nous accordons quelque chofe de femblable 
aux ch iens , a u x é l é p h a n s , &c. dont les ac
tions femblent avoir les m ê m e s caufes que 
les n ô t r e s , nous le refuferons à une inf in i té 
d'efpeces d 'animaux , Se f u r - t o u r à ceux q u i 
uous paroi fient ê t re immobiles Se fans ac
t i on . Si o n vou lo i t que les hu î t r e s , par 
exemple , euflent d u fent iment comme les 
chiens, mais à u n d e g r é f o r t i n f é r i e u r , pour 
quo i n'accorderoit-on pas aux végé t aux ce 
m ê m e fent iment dans u n deg ré encore au 
deflbus ? Cette d i f fé rence entre les animaux 
Se les v é g é t a u x n 'eft pas généra le ; elle n 'eft 
pas m ê m e bien d é c i d é e . Mais n'y a-t-il 
que ces deux manières de fent i r , ou fe mou
voir à Voccafion d'un choc ou d'une réfiftan
ce, ou appercevoir & comparer des perceptions ? 
il me femble que ce qui s'appelle en moi fen
timent de plaifir , de douleur , Sec. fentiment 
de mon exiftence , Sec. n'eft ni mouvement, 
ni perception & comparaifon de perceptions. 
Il me femble qu'il en efi du fentiment pris 
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dans ce trcijîeme fens comme de îa penfée , 
qu'on ne peut comparer à rien , parce qu'elle 
ne reffemble a rien, & qu'il pourroit bien 
y avoir quelque chofe de ce fentiment dans les 
animaux. 

Une troif ieme dif férence pourroit ê tre 
dans la man iè re de fe nourr ir . Les animaux 
par le moyen de quelques organes extér ieurs , 
fà i f i f lènt les chofes q u i leur conviennent , 
von t chercher leur pâ tu re , choif i f tènt leurs 
alimens : les plantes au contraire paroiflent 
ê t re rédui tes à recevoir la nourriture que la 
terre veut bien leur fourni r . I l femble que 
cette nourri ture fo i t toujours la m ê m e ; au
cune diverf i té dans la manière de fe la pro
curer ; aucun choix dans l'efpece ; l ' h u m i 
d i t é de la terre eft: leur feul aliment. Ce
pendant f i f o n fait attention à l 'organifation 
6c à l 'action des racines ôc des feuilles , on 
r econno î t r a b ientôt que ce font là les orga
nes extér ieurs dont les végé taux fe fervent 
pour pomper la nourriture ; on verra que 
les racines fe d é t o u r n e n t d 'un obftacle ou 
d'une veine de mauvais terrain pour aller 
chercher la bonne terre ; que m ê m e ces ra 
cines fe d i v i f e n t , fe m u l t i p l i e n t , ôc vont 
j u f q u ' à changer de forme , pour procurer 
de la nourriture à la plante. La différence 
entre les animaux ôc les végé taux ne peut 
donc pas s'établir f u r la man iè re dont ils 
le nourri f ient . Cela peut être d'autant plus, 
que cet air de fpontanéité qui nous frappe dans 
les animaux qui fe meuvent, foit quand ils 
cherchent leur proie ou dans d'autres occafions, 
& que nous ne voyons point dans les végétaux, 
efl peut-être un préjugé, une illujion de nos 

fens trompés par la variété des mouvemens 
animaux ; mouvemens qui feroient cent fois 
encore plus variés qu'ils n'en feroient pas pour 
cela plus libres. Mais pourquoi, me deman
dera-t-on, ces mouvemens font-ils f i variés 
dans les animaux, Ù f i uniformes dans les vé
gétaux ? c'efl, ce me femble, parce que les 
végétaux ne font mus que par la réfiftance ou 
le choc ; au lieu que les animaux ayant des 
yeux , des oreilles , & tous les organes de la 
fenfation comme nous, & ces organes pouvant 
être affectés enfemble ou féparément, toute cette 
combinaifon de réfiftance ou de choc, quand il 
n'y auroit que cela , & que l'animal feroit 
purement p a f f i f , doit l'agiter d'une infinité de 
diverfes maiùeres ; en forte que nous ne pou-
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vons plus remarquer d'uniformité dans foit 
action. De-là il arrive que nous difons que la 
pierre tombe néceffairement, & que lè chien 
appellé vient librement ; que nous ne nous 
plaignons point d'une tuile qui nous cafte un 
bras y & que nous nous emportons contre un 
chien qui nous mord la jambe , quoique toute. 
la différence qu'il y ait peut-être entre la 
tuile & le chien , c'efl que toutes ks tuiles 
tombent de même, & qu'an chien ne fe meut 
pas deux Jais dans fa vie précifément de la 
même manière. Nous n'avons d'autre idée 
de la nécefï i té , que celle qui nous vient de la 
permanence & de l'uniformité de l'événement. 

Cet examen nous conduit à reconnoître 
é v i d e m m e n t q u ' i l n 'y a aucune différence 
abfolument effentielle ôc générale entre les 
animaux ôc les végétaux : mais que la na
ture defeend par degrés ôc par nuances i m 
perceptibles , d 'un animal qu i nous paroît 
le plus pa r fa i t , à celui q u i l 'eft le moins , 
ôc de celui-ci au végétal . Le polype d'eau, 
douce fe ra , fi l 'on v e u t , le dernier des ani
maux , ôc la p remiè re des plantes. 

Après avoir examiné les d i f férences , f i 
nous cherchons les ref iemblançes des ani
maux Ôc des v é g é t a u x , nous en trouverons 
d'abord une q u i eft très-générale ôc t rès-
effentielle ; c'eft la facul té commune à tous 
deux de fe reproduire , facul té qui fuppofé 
plus d'analogie ôc de chofes femblables que 
nous ne pouvons l ' imaginer , ôc qu i doit nous 
faire croire que , pour la nature, les animaux 
ôc les végé taux fon t des êtres à-peu-près du 
m ê m e ordre. 

U n e f éconde reffemblance peut fe tirer 
d u déve loppemen t de leurs parties, propriété 
qu i leur eft commune; car les végétaux on t , 
auf l i -bien que les an imaux , la faculté d« 
cro î t re , ôc f i la m a n i è r e dont ils fe déve
loppent eft d i f f é r e n t e , elle ne l 'eft pas tota
lement n i e f l èn t i e l l emen t , pu i fqu ' i l y a dans 
les animaux des parties t r e s -conf idé rab les , 
comme les os , les cheveux, les ongles, les 
cornes, &c. dont le déve loppemen t eft une 
vraie v é g é t a t i o n , ôc que dans les premiers 
temps de la format ion le foetus végète p lu tô t 
qu ' i l ne v i t . 

U n e troif ieme reflemblance, c'eft qu ' i l y 
a des animaux q u i fè r ep rodu i fèn t comme 
les plantes, ôc par les m ê m e s moyens : la 
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mul t ip l i ca t ion des pucerons, q u i Te fai t fans 
accouplement , e f t femblable à celle des 
niantes par les graines : & celle des po
lypes , q u i fe fa i t en les c o u p a n t , r e f l è m b l e 
à la mul t ip l i ca t ion des arbres par boutures. 

O n peut donc aflurer avec plus de f o n 
dement encore , que les animaux ôc les v é 
g é t a u x f o n t des ê t res d u m ê m e ordre , ôc 
que la nature femble avoir patte des uns 
aux autres par des nuances infenf ib les , pu i f -
qu' i ls on t entre eux des reflemblances ef
lèntiel les ôc géné ra les , ôc q u ils n 'ont au
cune d i f f é r ence q u ' o n pu i f l è regarder c o m 
me telle. 

Si nous comparons maintenant les an i 
maux aux v é g é t a u x par d'autres faces ; par 
exemple , par le nombre , par le l ieu , par 
la g randeur , par la force , &c. nous en t i re 
rons de nouvelles induct ions . 

L e nombre des efpeces d 'animaux eft 
beaucoup plus grand que celui des efpeces 
tle plantes : car dans le f eu l genre des i n 
fectes , i l y a p e u t - ê t r e u n plus grand n o m 
bre d'efpeces, d o n t la plupart é c h a p p e n t à 
nos yeux , q u ' i l n 'y a d'efpeces de plantes 
vifibles f u r la f u r f i c e de la terre. Les ani
maux m ê m e fe r e f l è m b l e n t en généra l beau
coup moins que les plantes ., & c'eft cette 
reflemblance entre les plantes q u i fai t la 
d i f f i c u l t é de les r e c o n n o î t r e & de les ranger; 
c 'eft là ce q u i a d o n n é naiflance aux m é 
thodes de bo t an ique , auxquelles on a par 
cette ra i fon beaucoup plus t ravai l lé q u ' à cel
les de la zoologie , parce que les animaux 
ayant en effet entre eux des d i f fé rences bien 
plus fenf îb les que n'en ont les plantes en
tr'elles , ils f o n t plus aifés à r e c o n n o î t r e ôc 
à d i f t i n g u e r , plus faciles à nommer ôc à 
d é c r i r e . 

"D'ailleurs i l y a encore u n avantage pour 
r e c o n n o î t r e les efpeces d ' an imaux , ôc pour 
les d i f t inguer les unes des autres : c'eft qu 'on 
d o i t regarder comme la m ê m e efpece celle 
q u i , au moyen de la c o p u l a t i o n , fe per
p é t u e ôc conlerve la f i m i l i t u d e de cette ef
pece : ôc comme des efpeces d i f f é r e n t e s , 
celles q u i , par les m ê m e s moyens, ne peu
vent r ien produi re enfemble : de forte q u ' u n 
renard fera une efpece d i f f é ren te d 'un chien, 
f i en e f fe t , par la copulation d 'un m â l e ôc 
d'une femelle de ces deux efpeces, i l ne 
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r é f u l t e r ien : Ôc quand m ê m e i l r é fu l t e ro i r 
u n animal m i - p a r t i , une efpece de m u l e t , 
comme ce mule t ne p rodu i ro i t r ien , cela 
f u f f i r o i t pour é tabl i r que le renard Ôc le 
chien ne feroient pas de la m ê m e efpece , 
pui fque nous avons f u p p o f é que pour conf -
t i tuer une efpece , i l fa l lo i t une p roduc t ion 
con t inue , p e r p é t u e l l e , invariable , f è m b k -
ble en un m o t à celle des autres animaux. 
Dans les plantes o n n'a pas le m ê m e avan
tage ; car quo iqu 'on ait p r é t e n d u y recon
n o î t r e des fexes , ôc qu 'on ait é tabl i des d i 
vif ions de genres par les parties de la f é 
condation , comme cela n 'ef t n i a u f f i cer
tain , n i au f t i apparent que dans les an i 
maux , ôc que d'ailleurs la p roduc t ion des 
plantes fè fai t de plufieurs autres f açons o ù 
les fexes n 'ont aucune par t , ôc où les par
ties de la f é c o n d a t i o n ne fon t pas néce f l à i 
res ; on n'a pu employer avec fuccès cette 
i d é e , ôc ce n 'ef t que f u r une Analogie m a l 
entendue , q u ' o n a p r é t e n d u c^ue cette m é 
thode fexuelle devoit nous faire d i f t i n 
guer toutes les efpeces d i f fé ren tes de plantes. 

L e nombre des efpeces d'animaux ef t 
donc plus grand que celui des efpeces de 
plantes : mais i l n'en eft pas de m ê m e d u 
nombre d ' individus dans chaque efpece : 
comme dans les plantes le nombre d ' i n 
dividus eft beaucoup plus grand dans le 
petit que dans le grand , l'efpece de m o u 
ches eft p e u t - ê t r e cent mi l l ions de fois plus 
nombreufe que celle de l ' é léphant : de m ê 
me , i l y a en généra l beaucoup plus d 'her 
bes que d'arbres, plus de chiendens que de 
chênes . Mais f i l 'on compare la q u a n t i t é 
d ' ind iv idus des animaux ôc des plantes, e f 
pece à efpece , on verra que chaque efpece 
de plante eft plus abondante que chaque 
efpece d'animal. Par exemple , les quadru 
pèdes ne produifent qu 'un petit nombre de 
petits , ôc dans des intervalles aflez c o n f i 
dérab les . Les arbres au contraire produifent 
tous les ans une grande q u a n t i t é d'arbres de 
leur efpece. 

M . de B u f f o n s'objecte l u i - m ê m e que la 
comparaifon n'eft pas exacte, ôc que pour 
la rendre telle , i l faudroi t pouvoir compa
rer la q u a n t i t é de graine que p rodu i t un ar
bre , avec la q u a n t i t é de germes que peut 
contenir la femence d 'un animal; ôc que 
p e u t - ê t r e o n t rouveroi t alors que les a n i -
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maux font encore plus abondans en germes 
que les végé taux . Mais i l r é p o n d que f i Ton 
fait attention qu ' i l eft poffible en ramaf lànt 
avec f o i n toutes les graines d 'un arbre, par 
exemple , d 'un o r m e , en les femant , d'a
vo i r une centaine de milliers de petits or 
mes de la product ion d'une fèule a n n é e , 
o n avouera nécef là i rement que , quand on 
prendrait le m ê m e foin pour fournir à un 
cheval toutes les jumens qu ' i l pourroit f a i l 
l i r en un a n , les réfultats feroient fort d i f 
férens dans la product ion de f animal, ôc 
dans celle d u végétal . Je n'examine donc 
pas ( d i t M . de Buffon ) la quan t i t é des ger
mes : p r e m i è r e m e n t parce que dans les ani
maux nous ne laconnoiflbnspas : ôc en f é 
cond l i e u , parce que dans les végétaux i l 
y a peu t -ê t r e de m ê m e des germes f é m i -
r î aux , ôc que la graine n Jeft point un germe, 
mais une production auff i parfaite que l 'eft 
le f œ t u s d 'un animal, à laquelle, comme à 
ce lu i -c i , i l ne manque qu 'un plus grand 
déve loppemen t . 

M . de Buffon s'objecte encore la p r o d i -
g ieu fè mult ipl icat ion de certaines efpeces 
d' infectes, comme celle des abeilles , dont 
chaque femelle produi t trente à quarante 
mil le mouches : mais i l r é p o n d qu ' i l parle 
d u général des animaux comparé au g é n é 
ral des plantes, ôc que d'ailleurs cet exem
ple des abeilles , qui peut -ê t re eft celui de 
là pîus grande multiplication que nous con
noiffons dans îes animaux, ne fait pas une 
preuve : car de trente ou quarante mil le 
mouches que la mere abeille p r o d u i t , i l n 'y 
en a qu 'un très-peti t nombre de femelles , 
quinze cents ou deux mil le mâles , ôc tout 
fe refte ne font que des mulets ou p lu tô t 
des mouches neutres, fans f e x e , ôc inca
pables de produire. 

I l faut avouer que dans les infectes, les 
poiffons, les coquillages, i l y a des efpeces qu i 
paroif lènt être e x t r ê m e m e n t abondantes : les 
h u î t r e s , les harengs, les puces, les han
netons, &c. font peu t -ê t r e en au f l i grand 
nombre que les mouf lè s ôc les autres plan
tes les plus communes: mais, à tout pren
d r e , on remarquera a i f ément que la plus 
grande partie des efpeces d'animaux eft 
moins abondante en individus que les ef
peces de plantes - ôc de plus o n obfervera 
Qu'en comparant la mul t ip l ica t ion des ef-
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peces de plantes entre elles , i l n'y a pas 
des différences auf f i grandes dans le nom
bre des individus , que dans les efpeces d'a
nimaux , dont les uns engendrent un n o m 
bre prodigieux de petits, ôc d'autres n'en 
produifent qu 'un très-petit nombre; au lieu 
que dans les plantes le nombre des pro
ductions eft toujours for t grand dans tou
tes les efpeces. 

I l para î t per tout ce qui p r é c è d e , que 
les efpeces les plus viles , les plus abjectes, les 
plus petites à nos yeux, font les pîus abon
dantes en ind iv idus , tant dans les animaux 
que dans les plantes. A mefure que les ef-
pes d'animaux nous paroiflènt plus par
faites , nous les voyons rédui tes à un moin
dre nombre d ' individus . Pourroit-on croi
re que de certaines formes de corps, com
me celles des q u a d r u p è d e s ôc des oifeaux , 
de certains organes pour la perfection du 
f en t imen t , coûtera ien t plus à la nature que 
la production d u vivant & de lorganhe, 
q u i nous pa ra î t f i diff ici le à concevoir » 
Non, cela ne fe peut croire. Pour fatisfaire , 
s'il eft poffible , au phénomène propofé, il faut 
remonter jufqu'à l'ordre primitif des 'chofes', 
& le fuppofer tel que la production des grands 
animaux eût été aufti abondante que celle des 
infectes. On voit au premier coup d'œil que 
cette efpece monftrueufe eût bientôt englouti 
les autres, fe fût dévorée ell. -même, eût cou
vert feule la furface de la terre , & que bien
tôt il n'y eût eu fur le continent que des in
fectes , des oifeaux Ù des éléphans ; & dans 
les eaux que les baleines, & les poiffons qui, 
par leur petiteffe, auroient échappé à la vo
racité des baleines ; ordre de chofes qui cer
tainement n'eût pas été comparable à celui qui 
exifte. La providence femble donc ici avoir 
fait les chofes pour le mieux. 

Mais paflbns maintenant, avec M . de 
Buffon , à la comparaifon des animaux & 
des végé taux pour le l i eu , la grandeur, ôc 
la fo rme. L a terre eft le feul lieu où les vé 
gétaux puiflent fubf i f ter : le plus grand nom
bre s'élève au deffus de la furface du ter
rain , ôc y eft a t taché par des racines qu i 
le pénè t ren t à une petite profondeur. Quel - 5 

ques-uns, comme les t ru f fes , fon t ent ière- r 

ment couverts de terre : quelques autres, 
en petit nombre s croif lènt fous les eaux : 
mais tous ont befoin pour ex i f t e r , d ' ê t r e 
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p lacés à la furface de la rerrc. Les ani
maux au contraire f o n t plus g é n é r a l e m e n t 
r é p a n d u s ; les uns habitent la l u r face , les 
autres 1 u l t é r i e u r de la t e r r e : c e u x - c i v i 
vent au f o n d des mer s ; c e u x - l à les par
courent à une bruiteur m é d i o c r e , i l y en 
a dans l 'air , dans l ' i n t é r i eu r des plantes ; 
dans le corps de l ' h o m m e ôc des autres 
animaux ; dans les liqueurs : o n en t rouve 
jufque dans les p ier res , les dails. Voye-^ 
D A I L S . 

Par l 'ufage d u microfeope , on .p ré tend 
: avoir d é c o u v e r t u n grand nombre de n o u 
velles efpeces d 'animaux f o r t d i f fé ren tes en
tr'elles. I l peut p a r o î t r e Singulier q u ' à pei
ne on ait p u r e c o n n o î t r e une o u deux ef
peces de .plantes nouvelles par le fecours 
de cet i n f i n i m e n t . L a petite m o u f l e pro
duite par la m o i f î f f u r e ef t p e u t - ê t r e la f èu le 
plante microfeopique don t on ait par lé . O u 
pourroit donc croire que la nature s'eft re-
fufée à produire de t rès -pe t i t es niantes ; tan
dis qu'elle s'eft l i v r é e avec p r o f u f i o n à fa i re 5 

naître des animalcules : mais o n ' p o u r r o i t fe 
tromper en adoptant cette op in ion fans exa~-
men, ôc l 'erreur pour ra i t bien venir en ef
fet de ce que les plantes fe r e f l è m b l a n t beau
coup plus que les a n i m a u x , i l e f l plus d i f 
ficile de les r e c o n n o î t r e Ôc d 'en d i f t inguer : 
les efpeces ; en for te que cette m o i f i f ï u r e , 
£uie nous ne prenons que pour une m o u f l e 
Infiniment petite , pour ro i t ê t r e une efpece 
de bois o u de j a rd in q u i feroi t p e u p l é d 'un 
grand nombre de plantes t r è s - d i f f é r e n t e s , -
mais dont les d i f f é r ences é c h a p p e n t à nos, 
yeux. 

I l ef t v ra i q u ' e n comparant la grandeur 
des animaux Ôc des plantes , elle p a r a î t r a 
affez i néga l e ; car i l y a beaucoup plus l o i n 
de l a grof leur d 'une baleine à celle d 'un-
de ces p r é t e n d u s animaux microfeopiques , 
que d u c h ê n e le plus é levé à la m o u f l è 
dont nous parlions t o u t - à - l ' h e u r e ; Ôc q u o i - -
que la grandeur ne f o i t q u ' u n a t t r ibut p u - ; 
rement r e l a t i f , i l ef t cependant uti le de c o n - ; 

l ibérer les termes e x t r ê m e s o ù la nature. 
f èmble s 'être b o r n é e . L e grand p a r o î t ê t re . 
aflèz éga l dans les animaux ôc dans les plan- ; 
tes ; une g r o f l è baleine ôc un gros arbre 
font d ' u n v o l u m e q u i n'efl: pas f o r t inégal ; 
tandis qu 'en peti t o n -a c ru voi r des ani-

j fcaux d o n t u n rriilîier r éun i s n ' éga l e r a i en t 
Tome IL 
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pas en v o l u m e la petite plante de la m o i -
f i f i u r e . 

A u refte , la d i f fé rence la p îus géné ra le 
ôc la plus fenfible entre les animaux ôc les 
v é g é t a u x eft celle de la fo rme ; celle des' 
animaux , quoique varice à l ' i n f i n i , ne r e f 
femble poin t à celle des plantes ; & q u o i -
qi-e les polypes, q u i l l e r e p r o d u i i è n t c o m 
me îes plantes, pu i f l en t ê t r e r e g a r d é s c o m 
me fa i fant f a nuance entre les animaux ÔC' 
les v é g é t a u x , non feulement par la fa 
ç o n de fe reproduire , mais encore par la 
fo rme ex té r i eu re ; on peut cependant di re 
que la figure de quelque animal que ce f o i t 
e f l a f lèz d i f f é r en t e de la fo rme e x t é r i e u r e 
d'une plante-, pour q u ' i l f o i t d i f f i c i l e de 
s'y t romper . Les animaux peuvent à la v é 
r i té fa i re des ouvrages q u i r e i î è m b l ë n t à 
des plantes o u à des fleurs : mais jamais les 
plantes ne p rodu i ron t r ien de femblable à 
un animal ; ces infectes admirables q u i prO-

' du i fen t ôc travaillent le c o r a i l , n 'auraient 
pas été m é c o n n u s ôc pris pour des fleurs „ 
f i , par u n p r é j u g é m a l f o n d é , o n n ' e û t ; p a s 
r e g a r d é le corail comme une pf ante. A i n l i 
les erreurs o ù f o n .pourrait tomber en c o m 
parant la fo rme des plantes à celle des a n î * 
maux , ne por teront jamais que f u r un pe
t i t nombre ^ e f u jets-qui f o n t la nuance en^ 
t re les deux; &-p lus on fera d ' o b f è r v a t î o n s ^ 
plus on le-convaincra qu'entre les animaux 
& les v é g é t a u x , le c réa teur n'a pas mis de-
terme fixe ; que ces deux genres d 'ê t res or 
gan i f é s ont beaucoup plus de p r o p r i é t é s 
communes que de d i f fé rences réelles ; que 
ia product ion de Y animal ne coû te pas plus 
ôc p e u t - ê t r e moins à la na ture , que celle 
d u végéta l ; qu 'en généra l la p roduc t ion des 
ê t r e s o r g a n i f é s ne l u i coûte rien ; ôc qu 'en
f i n le vivant ôc l ' a n i m é , au l ieu d ' ê t r e u n 
d e g r é de m é t a p h y f i q u e des ê t r e s , eft une 
p rop r i é t é -de phyf ique de la ma t i è r e . 

A p r è s nous ê t re tirés , à l'aide de la p r o 
fonde m é t a p h y f i q u e ôc des grandes idées 
de M . de B u f f o n , de la p r e m i è r e partie 
d ' un article t rès important ôc t r è s - d i f f i c i l e , 
nous allons paf lèr à l a f é c o n d e partie , que 
nous devons à M . d 'Aubenton , f b n i l l u f t r e 
col lègue , dans l 'ouvrage de Y hifioire natu~ 
relie générale & particulière. 

Les animaux , d i t M . d ' A u b e n t o n , t ien
nent l a p r emiè re place dans la d i v i f i o n gé-. 

R r r r 
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néra le de l 'h i f toire naturelle. O n a d i ï l r i - ' 
b u é tous les objets que cette fcience corn-
prend , en trois claflès que l 'on appelle 
règne : le premier eft le regile animal ; nous 
avons mis les animaux dans ce rang , parce 
qu' i ls ont plus de rapport avec nous que 
le$ végétaux , qu i fon t r en fe rmés dans le 
f é c o n d règne ; ôc les miné raux en ayant en
core m o i n s , fon t dans le troif ieme. Dans ; 
plufieurs ouvrages d J h i f i o i r e naturelle , on . 
t rouve cependant le règne minéra l le pre
mier j ôc le règne animal le dernier. Les au- . 
teurs ont cru devoir commencer par les ob
jets les plus fimples q u i font les minéraux -, 
êc s'élever enfuite comme par degrés en 
parcourant le règne v é g é t a l , pour arriver 
aux objets les plus c o m p o f é s , qui font les 
animaux. 

Les anciens ont divifé les animaux en 
deux claf lès ; la p remière comprend ceux 
q u i o n t d u fang , ôc la f éconde ceux q u i 
n 'ont point de fang. Cette m é t h o d e étoi t 
connue d u temps d 'Ar i f to te , ôc peut -ê t re 
long-temps avant ce grand philofophe ; ôc 
elle a été adop tée prefque généra lement 
j u f q u ' à p ré fen t . On, objecte contre cette d i v i 
f i o n , que tous les animaux ont du fang , pui f -
qu ' i ls ont tous une liqqeur q u i entretient 
l a vie , en circulant dans tout le corps ; que 
l'effence d u fang ne confifte pas dans fa 
couleur rouge , &c. ces objections ne p rou 
vent rien contre la m é t h o d e dont i l s'agit. 
Q u e tous les animaux aient d u fang , ou 
q u ' i l n'y en ait qu'une partie ; que le n o m 
de fang convienne 3 ou n o n , à la l iqueur 
q u i circule dans le corps de ceux-c i , i l f u f f i t 
que cette l iqueur ne f o i t pas rouge pour 
qu'elle fo i t d i f férente d u fang des autres ani-
:maux,au moins par la couleur; cette dif férence 
ef t donc un moyen de les dift inguer les uns 
des autres, ôc fait u n caractère pour cha
cune de ces claflès : mais i l y a une autre 
objection à laquelle on ne peut r é p o n d r e . 
Pa rmi les animaux que l 'on d i t n'avoir point 
de f à n g , ou au moins n'avoir point de fang 
ï o u g e , i l s'en trouve q u i ont d u fang , ôc 
d u fang bien rouge; ce font les vers de terre. 
V o i l à un fait q u i met la m é t h o d e en d é f a u t : 
cependant elle peut encore être meilleure 
<me bien d'autres. 

L a p remiè re claffe q u i eft celle des ani
maux q u i ont d u f a n g , elt fubd iv i f ée en 
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deux autres , dont l'une comprend les ani
maux q u i ont un poumon pour organe de 
la refpiration , & l'autre , ceux qu i n ont 
que des ou ïe s . 

Le c œ u r des animaux q u i ont un pou
mon , a deux ventricules , ou n'a qu 'un feul 
ventricule ; ceux dont le c œ u r a deux ven
tricules , font vivipares, veye^VIVIPARE f o u 
ovipares, voye^ O V I P A R E . Les viviparesîfont 
terreftres o u aquatiques ; les premiers font 
les q u a d r u p è d e s vivipares. Voye^ Q y A D R U -
PEDE. Les aquatiques font les poiffons cé-
tacées. Voye^ POISSON. Les ovipares dont 
le c œ u r a deux ventricules , font les o i 
feaux. 

Les animaux dont le c œ u r n'a qu'un 
ventricule , font les quadrupèdes ovipares 
& l e s ferpens. V Q U A D R U P È D E , SERPENT.. 

Les animaux q u i ont des o u ï e s , font tous 
les poiffons 3 à l'exception des cétacées. Voy; 
P O I S S O N . 

O n dif t ingue ks animaux qu i n'ont point 
de fang en grands ôc en petits. 

Les grands font diviiés en trois fortes ; 
i ° les animaux mous q u i ont une fubftance 
molle à l ' ex té r ieur , ôc une autre fubftance 
dure à l ' intérieur , comme le polype, la fei-
che , le calemar. Voye^ P O L Y P E , SEICHE , 
C A L E M A R . 2 0 Les cruftacées. Voy. C R U S -
T A C E E S . 3^ Les te f t acées . Voy.TESTACÉES. 

Les petits animaux qu i n'ont point de fang, 
font les infectes. Foye^ÎNSECTE, Ray Sinop. 
anim. quad. 

O n a fait d'autres diftr ibutions des ani
maux qu i font moins compliquées ; on les 
a d iv i f é sen q u a d r u p è d e s , oifeaux, poif ïbns, 
ôc infectes. Les ferpens font compris avec les 
q u a d r u p è d e s , parce qu 'on a cru qu'ils n 'é -
toient pas' fo r t différens des l é fa rds , quoi
qu' i ls h'euffent point de piés. LTne des prin
cipales objections que l 'on ait faites contre 
cette m é t h o d e , eft qu 'on rapporte au même 
genre des vivipares Ôc des ovipares. 

O n a auf f i d iv i f é les animaux en terref
tres , aquatiques , ôc amphibies : mais ou 
s'eft récrié contre cette d i f l r ibu t ion , parce 
qu 'on met des animaux vivipares dans des 
claflès d i f f é r e n t e s , ôc q u ' i l fe trouve des 
vivipares ôc des ovipares dans une m ê m e 
c la f le , les infectes terreftres é tan t dans une 
c l a f l è , ôc les infectes d'eau dans une au-

' t r e , &c, 
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O n peut s'affurer par u n examen d é t a i l l é , 

q u ' i l y a q u a n t i t é d'autres exceptions aux 
règles é tabl ies par ces m é t h o d e s : mais après 
ce que nous avons d i t ci-devant , o n ne 
do i t pas s'attendre à avoir une m é t h o d e ar
bitraire q u i f o i t parfaitement conforme à la 
nature : a i n f i i l n ' e f t que f t ion que de cho i f i r 
celles q u i f o n t lé moins défec taeuf ies , parce 
qu'elles le l o n t toutes plus o u moins . Voye^ 
MÉTHODE. 

Les animaux prennent de l'accroiflèment, 
ont de la v i e , ôc f o n t d o u é s de f e n t i m e n t : 
par cette d é f i n i t i o n M . Linnaeus les d i f t i n 
gue des v é g é t a u x q u i croi f lent ÔC v ivent 
fans avoir de fent iment ; ôc des m i n é r a u x 
q u i croif lent fans vie n i fen t iment . L e m ê m e 
auteur d i v i f e les animaux en f i x claflès : la 
p remiè re comprend les q u a d r u p è d e s : la f é 
conde , les oifeaux : la t ro i f ieme , les a m 
phibies : la q u a t r i è m e , les poif lbns : la c i n 
q u i è m e , les infectes : ôc la f i x i e m e , les vers. 
S y f t . nat. Voye^QUADRUPÈDE , O I S E A U , 
A M P H I B I E , I N S E C T E , V E R . ( f ) 

§ A>Ti7>f AL , ( Ordre encyclopêd. &c. )Les 
chofes les plus f imples en apparence f o n t f o u 
vent les plus di f f ic i les . R i e n n 'e f t plus c o m 
m u n que les a n i m a u x , o n en c o n n o î t u n 
nombre prodigieux : i l p a r o î t t r è s -a i f é d'abfi-
traire ce qu'i ls on t de c o m m u n , ce q u i les 
fépare des plantes, en u n m o t de d é f i n i r ce 
que c'eft q u ' u n animal. 

On a cru, ôc aflèz généralement d'après 
A r i f t o t e , que l'animal ef t u n ê t r e f e n t a n t , 
l ' irritabilité a é t é f u b f t i t u é e au fent iment par 
d'autres phyf io logi f tes . U n grand h o m m e 
d i f t i nguo i t l ' animal de la p lan te , parce que 
fes racines f o n t au dedans de l u i - m ê m e . 

Nous ferions a f lèz p o r t é s à regarderie fen
t iment c o m m e le ca rac t è re ef lent ie l de l'ani
mal : mais i l f audro i t avoir u n ca rac tè re f en 
f ible d u f en t imen t l u i - m ê m e . 

L ' h o m m e q u i confidere u n ê t r e , ôc q u i 
cherche à fe d é c i d e r , s 'il faut donner le 
n o m d'animal à cet ê t r e , fe d é c i d e par les 
mouvemens q u ' i l appe rço i t dans cet ê t r e : 
car le f en t iment l u i - m ê m e ne peut d o n 
ner au dehors d'autre f igne q u ' u n m o u v e 
men t . 

N o u s convenons que t o u t animal fe 
meu t : car les habitans des coquillages 
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i m m o b i l e s ont leurs organes & leurs mou-» 
vemens. Nous faifons u n pas de plus , ÔC 
nous admettons que t o u t animal eft irrita-* 
b l e , ôc q u e , t o u c h é avec une force p r o 
p o r t i o n n é e à fa fenf ib i l i té , i l fe contracte , 
ôc donne quelque marque de fent iment j 
en t â c h a n t de f e fouf t ra i re à ce q u i caufe 
f a fenfa t ion . P e u t - ê t r e y a - t - i l des excep
tions : car nous doutons fo r t de l ' i r r i t ab i 
li té des gallinfecr.es, m ê m e pendant qu'ils; 
v ivent ôc qu ' i ls couvent leurs petits. Les 
animaux q u i naif lent dans des m a t i è r e s 
corrompues , parlent u n temps c o n l i d é 
rable fans donner une marque de vie : mais 
donnons cet avantage de plus à l ' op in ion 
don t nous ne fommes pas. 

I l y a des plantes, ôc en a f lèz grand n o m 
bre , q u i t o u c h é e s , fe contractent ôc fe 
meuvent avec v ivac i té . Omet tons les n o m 
breufes plantes fenfit ives des pays chauds , 
q u i certainement fu ien t l 'at touchement avec 
autant de prompt i tude que les animaux. 
N e citons pas la plante de l ' A m é r i q u e l ep -
tentrionale , q u i fe ferme quand une m o u 
che la touche , ôc q u i l 'écrafe- ôc la 
poignarde par fes piquans. U n nombre 
t r è s - con f idé r ab l e de plantes on t une i r r i 
tabi l i té t r è s -v ive , dont le fiege ef t dans 
leurs é t a m i n e s . D è s q u ' o n les touche , elles 
fe r e d r e f l è n t , rompent leurs petits r é f è r 
voirs de pouftiere , ôc la r é p a n d e n t . Ce 
mouvement eft t r è s - v i g o u r e u x dans plufieurs 
plantes à pétales , comme dans l 'ort ie , la 
p a r i é t a i r e , dans plufieurs efpeces de cheno-
p o d i u m , où nous l'avons v u t rès-vif . I l 
r epa ro î t dans u n grand nombre de fleurs 
de la claflè des artichauts. 

U animal, nous dira - 1 - on , fe meut de 
l u i - m ê m e , ôc la plante n'a pas ce d r o i t . 
Revenons aux animaux f imples , à la ge lée 
vivante , q u i anime les é p o n g e s , elle fe 
contracte , c 'eft le feu l f igne de vie qu'elle 
pu i f l è donner : mais plufieurs plantes en f o n t 
davantage. Les pezizes s'agitent, fe fecouenr, 
ôc f o n t voler une p o u f ï i e r e f é c o n d a n t e , 
ôc cette d é c h a r g e fe r épè te plufieurs fois 
fous les yeux de l 'obfervateur. Les pa r t i 
cules fpermatiques d u prê le fautent avec v i 
gueur : quatre piés qu'elles ont , fe cour
bent ôc s ' é l è v e n t , ôc danfent £ur le verre. 
Les fphaeriae on t des filets r e n f e r m é s dans 
une coque : cette coque t o m b e , les filets 

http://gallinfecr.es
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s epanouiffent, fe déplo ien t enfe rmés dans 
un f r u i t ovale , ils forment à la fin un long 
duvet cylindrique. I l y a des efpeces de con-
ferva qu 'un mouvement ofcillatoire agite. 
L e carpobole jette une efpece de petite bom
be qu i décri t fa parabole. En un mot i l y 
a plufieurs plantes qu i produifent des m o u 
vemens vifs ôc réitérés , fans q u ' i l y paroifl'e 
une caufe irritante. 

Pour la nourri ture cette l o i ne regarde que 
les grands animaux. I l eft vrai que l ' in tef t in 
eft une partie beaucoup plus eflentielle que 
le c œ u r m ê m e : i l y a cependant un grand 
nombre à'animaux trop fimples pour en 
avoir : on ne convient pas m ê m e de la 
cavité d u polype d'eau douce. Mais cette 
m ê m e g lu animale q u i vivif ie les éponges , 
eft bien certainement d é p o u r v u e d'inreftins , 
ôc ne peut être nourrie que par fa furface , 
femblable en tout aux végé taux . 

Pour dift inguer donc l'animal de la plante, 
i l ne fuf i î t pas d'une obfervation n i d 'un 
coup d 'œi l : i i faut fu ivre la vie ôc les d é v e -
Joppemens de l 'un ôc de l'autre. O n t r o u 
vera alors que les mouvemens des plantes 
fon t plus rares & plus uniformes , qu'ils 
n 'ont qu'une feule direction , qu'ils durent 
m o i n s , ôc que le repos eft l 'état dominant 
des végétables. 

Dans les animaux le mouvement eft 
prefque toujours auft i confiant que la vie : 
leurs organes moteurs ne s 'épuifent pas, les 
contractions Ôc les ofcillations des animaux 
les plus fimples fe renouvellent t r è s - f r é q u e m 
ment. Si le galiin'ecte eft immobi le , ce 
n'eft que dans le dernier pér iode de fa vie : 
i l a été jeune , & i i a changé de place avant 
de fe fixer : i l a fuccla plante q u ' i l habite. 
i l a j o u i du plaifir , tk s'eft accouplé . Si 
quelques anguilles microfcopiques , ou fi 
les animaux à roue paflent un temps conl i 
dérable fans mouvement , c'eft: qu'ils fe 
trouvent hors de leur é l é m e n t , ôc que l'eau 
néceflàire pour le jeu de leurs organes leur 
manque. 

Nous ne parlons ic i que des animaux les 
•plus fimples : car pour les animaux des i n -
fu f ions , pour les vers fpermatiques eux-
m ê m e s , leur mouvement porte le caractère 
év iden t de la vo lon té . Ces petits animaux 
nagent , ils changent de place , ils vont 
y î t e , ils ralentif lènt leur cour fe , ils prennent 
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une^direét ion nouvelle, & m ê m e o p p o f é e , 
ils évi tent la rencontre de leurs femblables. 
Plufieurs d'entre les plus fimples de ces 
animalcules, ont des queues ou des filets, 
qu'ils agitent d'une manière particulière 
à chaque efpece, & dont ils excitent de 
petits tourbillons dans l'eau , qu i • eft leur 
é lément . 

Nous avouons donc qu ' i l y a des exemples 
où les bornes des deux claflès font difficiles 
à faif i r : mais 1 obfervation attentive faura 
dif t inguer ces bornes. 

O n a cru depuis quelques années que la 
mat ière végétale exaltée ou portée à un cer
tain degré de pour r i tu re , acqm roit du mou
vement ôc pafloit dans le règne animal : que 
cette m ê m e mat ière ralentie ou abaiflee, 
redefeendoit dans la clafle végétale. Nous 
ne pouvons pas nous rendre à cette i d é e , & 
nous ne croyons pas à ces métamorphofes . 

L 'hypothefe dont nous parlons, eft fon
dée f u r des faits que de très-bons obferva-
teurs conteftent. Des globules, qui fortent 
des végé taux dif lbus par la pourriture , ne 
f o n t , félon M . Ellis , hif torien de tant de 
polypes, que des fruits d'une m u c o r , que 
des animaux microfcopiques attaquent pour 
s'en n o u r r i r , ôc qu'ils ébranlent dans l'eau : 
mais rien n ' e m p ê c h e que dans ces infufions 
i l n'y ait en m ê m e temps une végétation ôc 
une product ion d'animaux microfcopiques. 
La végéta t ion produi t des mucors , des 
embolus , des plantes d u genre des cham
pignons. Les animalcules font de la claftè 
limple des prê tées , des volvox de diffé
rentes efpeces, des polypes. Ces deux pro
ductions peuvent fe rencontrer enfemble , 
parce qu'elles naiflent des m ê m e s caufes. 
U n certain degré d e p u t r i d i t é eft favorable 
ôc au champignon qu i végète f u r la matière 
p u t r i d e , ôc à la mouche q u i fe repaît du 
champignon. 

Nous ne faurions regarder comme des 
plantes, de petits êtres qu i nagent, qui fe 
rapprochent d u f o n d , qu i s'évitent , q u i 
remuent des bras ôc des queues. Dans des 
êtres auft i fimples , nous ne faurions ima
giner des fignes plus expreffifs de la nature 
animale. ( H. D. G. ) 

A N I M A L , f. m . A N I M A U X au p l . (terme, 
de blafon. ) on comprend fous ce m o t , non 
feulement les q u a d r u p è d e s , mais même, let 
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vola t i les , les p o i f l o n s & les reptiles ; o n en 
vo i t de toutes les efpeces dans les armoiries ; 
ils on t chacun leur p o f i t i o n & des termes q u i 
leur f o n t propres. 

Le lion efl: t ou jou r s de p r o f i l ne m o n t r a n t 
qu 'un œ i l , le b o u t de fa queue t o u r n é vers 
le dos : f o n at t i tude efl: d ' ê t r e rampant , o n ne 
l 'exprime po in t parce que c'efl: f a p o f i t i o n 
naturelle dans l 'art h é r a l d i q u e . 

Le lion p a r o î t quelquefois m a r c h a n t , 
alors On le n o m m e lion léopardé. 

Le léopar d ef t fouvent p a f l à n t , Se a la 
tète de f r o n t , de fo r te q u ' i l mont re les deux 
yeux en quelque at t i tude q u ' i l f o i t , ce q u i 
le d i f t ingue d u lion ; quand i l ef t r a m p a n t , 
on le n o m m e léopard l onné. 

Le taureau rampant eft d i t furieux. 
Le bœuf Se la vache f o n t ordinairement 

repréfentés pa f l àn s . 
Le mouton de la brebis paf làns o u paiflans. 

Le cheval q u i fe p r o m e n é fans harnois , 
eft d i t guai ; s 'il ef t l evé , cabré ; l o r i q u ' i l a 
rous fes harnois , o n d i t q u ' i l ef t bardé, 
bouffé & caparaçonné. 

Le bouc y la chèvre, la licorne 8e les autres 
animaux fauvages levés , f o n t dits faillans. 

i Le chat levé e f t d i t effarouché, mais l o r f 
qu ' i l levé le d e r r i è r e plus haut que la tê te j 
on le d i t hériffonné. 

Le loup l evé o u r a m p a n t , e f t n o m m é 
raviffant. 

Voyez Xaigle , les autres oifeaux , le dau
phin Se k s poi f lons . T o u s ces animaux Se 
autres fe t rouvent e x p l i q u é s dans u n plus 
grand dé ta i l à leur article part iculier , en 
fo rd re a l p h a b é t i q u e . 

, Le m o t animal, v ient d u la t in anima q u i 
a v i e , q u i e f t a n i m é . ( G . D . JÇ. T . ) 

• A N I M A L C U L E , animalculum, petit ani
mal . O n d é f i g n é le plus fouvent par ce m o t , 
des animaux i i petits qu ' on ne peut les voir 
q a ' à l'aide d u m i c r o k o p e . Depuis l ' i nven
t ion de cet i n f i n i m e n t , on a a p p e r ç u de 
petits animaux don t o n n 'avoit jamais eu 
aucune c o n n o i f l à n c e ; o u a v u des corps 
mouvans dans plufieurs liqueurs d i f f é r e n t e s , 
Se pr incipalement dans les femences des 
a n i m a u x , Se dans les in fuf ions des grains 
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Se des plantes. Har t foeker Se L c u w c n h o e c k 
on t é té les premiers auteurs de ces d é c o u 
vertes , Se ils ont a f fu r é que ces corps m o u 
vans é to i en t de vrais animaux : q u a n t i t é 
d'autres obfervateurs on t f u i v i les m ê m e s 
recherches, Se on t t r o u v é de nouveaux corps 
mouvans ; tous ont cru que c ' é to ien t de vrais 
animaux ; de-là. fon t venus d i f fé rens f y f t ê -
mes fu r la g é n é r a t i o n , les vers fperrnatiques 
des mâ le s , k s œ u f s des femel les , &c. 
Enf in M . de B u f f o n a d é t r u i t ce faux 
p r é j u g é ; i l a p r o u v é par des expér iences 
incon te f tabks , dans le fécond volume de l*hifl. 
nat. génér. Ù part, avec la defeript. du cabi
net du roi, que les corps mouvans que l ' o n 
d é c o u v r e avec le microfeope dans la femen
ce des m â l e s , ne f o n t pas de vrais a n i 
maux , mais feulement des molécu les orga
niques , vivantes , Se propres à compofer 
un nouveau corps organile d'une nature 
femblable à celui dont elles fon t extraites. 
M . de B u f f o n a t r o u v é ces corps mouvans 
dans la femence des femelles comme dans 
celle des m â l e s ; Se i l fai t vo i r que les corps 
mouvans q u ' i l a ob fe rvés au microfeope 
dans les in fu f ions des germes des p lantes , 
comme dans la femence des animaux , lon t 
au f t i des molécu les organiques des v é g é 
taux. Voye^ P A R T I E S O R G A N I Q U E S , G É 

N É R A T I O N , S E M E N C E . 

M . de Buf fon avoir c o m m u n i q u é à M . 
N e e d h a m , de la foc ié té royale de L o n d r e s , 
fes d é c o u v e r t e s f u r la femence des animaux 
Se f u r k s in fuf ions des germes des plantes , 
avant la publicat ion des premiers volumes 
de Y Hifi, génér. ù part. Sec. J'ai é té t é m o i n 
m o i - m ê m e , comme M . Needham , des 
p r e m i è r e s expér iences q u i fu ren t faites au 
j a rd in d u r o i par M . de B u f f o n , avec u n 
microfeope que M . Needham avoit a p p o r t é 
de Londres. Ce f u r après avoir v u les pre
mières expér iences f u r les in fu f ions des 
germes de plantes, que M . Needham con
çu t le def lè in de fu iv re ces expér iences f u r 
k s v é g é t a u x : i l communiqua ce projet en 
ma pré fence à M . de Buf fon , comme à 
l'auteur de la d é c o u v e r t e dont i l alloit f u iv re 
ks déta i ls . M . Needham fit en c o n f é q u e n c e 
q u a n t i t é d 'obfervat ions, Se i l s'eft beaucoup 
o c c u p é de la d é c o u v e r t e de M . de B u f f o n . 
O n a dé j à v u pa ro î t r e u n ouvrage de M . 
Needham f u r cette mar ie re , Nouv. Obft 



C$6 A N I 
microfcopiques, 2750 ; & 1 auteur a pro
mis de donner au public le détail de toutes 
les obfervations q u ' i l a faites f u r ce fu j e t : 
M . Needham m'en a c o m m u n i q u é quel
ques-unes dont j ' a i été très-latisfait . 

O n a v u quan t i t é de ces animalcules ou 
de ces petits corps mouvans f u r différentes 
ma t iè res ; par exemple , on a apperçu f u r 
de petits grains de fable paffés au tamis , un 
animalcule q u i a un grand nombre de pics , 
ôc le dos blanc ôc couvert ol écailles. O n a 
t r o u v é de petits animaux reiTembians à des 
tortues dans la liqueur des puftules de la 
galle. Voyei G A L L E . O n a vu dans l'eau 
commune expofée pendant quelque temps 
â l'air , quan t i t é de petits corps mouvans 
de différentes grof lèurs & de différentes 
figures, dont la plupart font ronds ou ovales. 
Leuwenhoeck eftime que mil le mill ions des 
corps mouvans que l 'on découvre dans Peau 
c o m m u n e , ne font pas fi gros qu 'un grain 
de fable ordinaire. Voye{ S E M E N C E , M I 
CROSCOPE , M I C R O S C O P I Q U E . ( J ) 

A N I M A L I S T E S , f. m . p l . fecre de 
phyficiens q u i enfeignent que les embryons 
f o n t non feulement tout f o r m é s , mais dé jà 
t rès-vivans dans la femence d u pere , qu i 
les lance à millions dans la matr ice, ôc que 
la mere ne fait que donner le logement ôc 
la nourriture à celui q u i eft d e f t m é à être 
vivif ié . 

Cette opinion doi t fa naif îànce à H a r t -
f o e k e r , Hol landois , dont les yeux jeunes 
encore a p p e r ç u r e n t , à l'aide du microfeope, 
cette p ré t endue graine d'animaux dans la 
femence des mâles feulement de toutes les 
efpeces. 

L a diff icul té qu ' i l y a d'expliquer c o m 
ment , fi k f œ t u s n'eft autre chofe que le 
ver qu 'on vo i t nager dans la femence du 
m â l e , i l peut fe faire que ce f œ t u s ref iem-
blc quelquefois à la femelle : la mul t i tude 
innombrable de ces vers q u i ne paroî t pas 
s'accorder avec l ' é conomie de la nature ; la 
façon dont on veut qu'ils foient de pere en 
fi ls contenus les uns dans les autres à l ' i n 
f i n i ; leur figure, leur p r é t e n d u ouvrage ; 
tout eft contre eux ; ôc s'il fe trouve des ani
maux dans la femence, ils font comme quan
ti té d'autres que le microfeope a fait découvr i r 
dans m i l k endroits. 
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M . Joblot a découver t au microfeope tint 

nombre prodigieux d'animaux finguliers 
dans les infufions de f o i n , de paille, de blé , 
de féné , de poivre , de fauge, de melon , 
de f e n o u i l , de f ramboi fe , de thé , d ' ané 
mone royale. 

M . de M a k z i e u a v u au microfeope des 
animaux . vingt-fept millions de fois plus 
petits qu'une mite . 

M . Leuwenhoeck di t q u ' i l en a t rouvé 
dans un chabot plus que la terre ne peut 
porter d'hommes. 

M . Paulin veut dans une differtation qui 
parut en 1705 , que tout fo i t plein devers 
imperceptibles à la f imple vue , Ôc d 'œufs 
de vers , mais q u i n 'éclofènt point par
tout. ( L ) 

* I l peut y avoir fans doute der animaux 
dans les liqueurs ; mais ce qu'on prend 
pour des animaux en e f t - i l toujours? Voyc^ 
A N I M A L C U L E . 

A N I M A L I T É , C. f. (Hift. nat~Zoologie.) 
Y animalité eft ce q u i conftitue l'animal ; mais 
qu'eft-ce q u i conftitue l'animal? quel eft 
le caractère d i f t i n c t i f de Y animalité ? Re
cherche importante dans le fyf tême des 
êtres naturels ; queft ion plus diff ici le à réfou
dre , que ne penfent les phyficiens q u i , 
fe formant une idée de l ' animal , d'après 
des idées pa r t i cu l i è re s , prifes de quelques 
individus , prennent pour k caractère eflen
tiel de Y animalité 3 ce q u i n'en eft qu'une 
variation. 

L a f o r m e , la man iè re de fè nou r r i r , de 
c r o î t r e , de mult ipl ier , la faculté loco-mo-
tive , k fentiment , voilà d 'où l 'on prétend 
tirer le caractère d i f t i n c t i f âe Y animalité. 
Mais on prouve d'une manière fenf ible , 
que tout cela eft i n f u f f i f a n t , pour k but 
que l 'on fe propofe ; ôc cette recherche 
nous m e n é à une impoff ibi l i té manifefte 
d'exclure raifbnnabkment aucun être natu
rel de la clafle des animaux. A i n f i k p h i 
lofophe q u i é tud ie la nature fent fès idées 
s'agrandir à mefure qu ' i l contemple plus 
attentivement fa marche , ôc la gradation 
de fes productions , Ôc b ientôt i l ne voie 
plus qu 'un feul f y f t ê m e i m m e n f e , où i l 
croyoit appercevoir d 'abord plufieurs petits 
fyf lêmes partiaux. 

I l n 'y a point de forme particulière a£» 
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f e d t é e à l ' a n i m a l , i l n 'y a po in t d é f o r m e ' 
pa r t i cu l i è re exclue de l'animalité. C 'e f t ce 
q u ' i n d i q u e la var ié té inf in ie des formes an i 
males y fu ivez la m é t a m o r p h o f e d u pro to
type depuis l ' h u î t r e j u f q u ' à la baleine , de
puis le polype j u l q u ' à l ' é l éphan t , j u f q u ' à 
l ' h o m m e . N o n feulement la nature peut 
animal i fer la m a t i è r e , fous telle f o r m e q u ' i l 
l u i p l a î t , fans except ion , mais elle peut en
core faire palier u n m ê m e i n d i v i d u par p l u - ! 
fieurs formes fucce l l î ve s q u i pa ro i f l èn t t r è s -
«éloignées les unes des autres , & don t pour
tant la f é c o n d e ef t e n g e n d r é e par la pre- ; 
m i e r e , c o m m e elle engendre la t ro i f i eme . 
C 'e f t le p h é n o m è n e que nous of f re la m é - ' 
t amorphofe des infectes. U n fa i t plus par
t icul ier & plus curieux encore, ef t la tranf- ; 

fo rma t ion des poi f lons en grenouilles* O n \ 
v o i t un peti t p o i f l b n , efpece de t ê t a r d , 
pouffer f u c c e f t î v e m e r j t des pattes, perdre fa 
queue , Se changer fa fo rme de p o i f l b n en : 
celle d 'une grenouil le . Ce changement eft ' 
f u r - tou t remarquable dans la grenouille 
d ' A m b o i n e , don t l ' embryon eft u n peti t 
po i f lbn d'une figure fi d é t e r m i n é e , q u ' o n 
ne f o u p ç o n n e r o i t pas qu'elle ne f u t q u ' u n 
paflage à une autre f o r m e ; c'eft u n corps ra-
jna l f é , une t ê t e courte , une queue l o n 
gue , garnie d'ailerons r e m o n t é s j u f q u e vers 
l a tê te ( f i g . ) ; du refte aucune appa
rence de pat tes , q u i pui f fe ind iquer que 
ce fo i t une grenouille d é g u i f é e . Bien tô t l ' em
b r y o n prend des piés , la queue d i fpa - ' 
r o î t , Se le p o i f l b n ef t une grenouille par— 
faite ( f i g . 2 4 ) . Ce n ' e f t pas là la fin de; 
cette fcene changeante. Les grenouilles de 
. 'Surinam, de C u r a ç a o Se d'autres cont rées 
de l ' A m é r i q u e fe changent derechef en po i f 
fons . D è s qu'elles f o n t parvenues à leur 
grof leur , i l leur pouffe une queue au bas 
de l ' ép ine d u d o s , Se à mefure qu'elle c ro î t , 
Heurs pattes s 'effacent, la t ê t e change de 
f o r m e ; Se le na tu ra l i f t e , t é m o i n de ce p h é 
n o m è n e , voyant un p o i f l b n parfait , garni 
d e nageoires , ef t f o r c é de convenir que Va-
nimalité eft i n d é p e n d a n t e des formes. Voyei 
l'art. G R E N O U I L L E . 

Les zoophytes , animaux-plantes, o u p lan
tes animales , fon t de vrais a n i m a u x , dont 
f a f o r m e e x t é r i e u r e approche plus d u v é g é 
t a l que de l ' animal . Le champignon ma-
én 3 l a plume-de-mer , une tige branebue, 
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une gouffe allez femblable à celle q u i c o n 
tient la graine des pavots , p o r t é e f u r u n 
péd i cu l e en rac iné dans u n morceau de r o 
cher , f o n t des êtres don t l'animalité ef t 
c o n f t a t é e , Se q u i pourtant s ' é lo ignent aflez-
des formes animales ordinaires , pour q u ' i l 
f o i t aile de les confondre avec les formes-
végéta les . L e polype à bouquet r e f t e m b î e 
plus à une fleur q u ' à toute autrechofe. A u f t i 
M a r f i g h i a pris les petits polypes marins 
pour des fieurs, par une m é p r i f e q u i por 
to i t uniquement f u r l'apparence e x t é r i e u r e ; 
Se T r e m b î e y a d o u t é quelque temps de la 
nature des polypes d'eau douce. Concluons 
que l'animalité fe cache fouvent fous les 
formes q u i femblent l u i convenir le m o i n s , 
l o r f q u ' o n les compare à celles des autres 
animaux plus connus Se plus ordinaires; 
mais que dans le v r a i , toutes les formes 
l u i conviennent , qu'elle n'en exclut aucune; 
en un m o t , que toutes les formes na tu 
relles fon t animales , & q u ' i l n 'ef t pas p o f -
f ib le d 'admettre la d i f f é rence des formes. 
pour u n d i f t i n c t i f f u f K f a n t entre les animaux 
Se les v é g é t a u x . Voye^ C H A M P I G N O N ma
rin , H O L O T H U R I E , P L U M E - D E - M E R , 

R E I N - D E - M E R , P R I A P E a. tige déliée & au. 
corps ovale y M O U C H E V É G É T A L E , Se l'art. 
P O L Y P E S . 

Si de l 'examen des formes animales e x t é 
rieures , nous paflbns à celui des fermes 
animales in té r i eures , c'eft - à - dire , de la 
ftructure organique des a n i m a u x , nous nous 
convaincrons é g a l e m e n t q u ' i l n 'y a point 
d ' o rgan i f â t i on par t icul ière a f fec tée à l ' an imal , 
q u ' i l n 'y a point d ' o r g a n i f â t i o n exclue de 
l'animalité. Combien la ftructure organique 
d'une bulbe polypeufe , de la ga l l in fec te , 
cle la moule des é t a n g s , Se de quelques co
quillages plus d é g r a d é s encore, ne s'éloigne-, 
t-elle pas de l 'organifation des autres an i 
maux que nous connoiflons ? I l y a certai
nement plus de diftance à cet é g a r d de* 
l ' h u î t r e à l ' h o m m e , que d u polype à une 
mouf le . L e polype à bouque t , le polype à 
en tonnoi r , n 'ont aucun des organes des au 
tres animaux ; ces organes ne fon t donc pas 
effentiels à l 'animal. Ils n 'ont m ê m e r ien de 
femblable n i d'analogue : l'animalité n 'ef t 
donc pas a t t a c h é e à ces organes, n i à leurs 
analogues , Se elle peut fe pafler des uns 

, Se des autres, L a nature peut donc xuiinia-
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l i fer la mat ière f u r u n plan tout d i f férent 
de ce que nous en favons ou pouvons ima
giner : le c œ u r & le fang que ce double 
mufcle dif t r ibue dans toutes les parties de 
la machine animale, le cerveau ôc ia moelle 
a l l o n g é e , les veines, îes nerfs ou leurs é q u t -
valens, font des appartenances propres de 
certaines espèces animales, mais ils ne conf-
tituent point l'animalité \ auf f i eu defcen
dant l 'échelle univerfelle des ê t r e s , avant 
que d'arriver au polype , nous trouvons quan
ti té d'animaux q u i manquent de tous ces 
organes, ou d'une part ie, ôc q u i n'en font 
pas moins des animaux. Le polype eft un 
animal dont la" ftructure organique ne ref-
femble en rien à celle des autres animaux ; 
i l peut de m ê m e y avoir un autre animal 
dont la ftructure ne ref lèmble n i à celle du 
polype , n i à celle de tous les autres i n d i 
vidus an imés , avoués pour tels ; ôc cette 
variation de machines animales, peut ê t re 
por tée j u f q u ' à une progref ï ion à laquelle 
i l ne nous eft pas permis d'aftigner des 
bornes. 

La nut r i t ion des animaux fè fait de tant 
de manières avec tant & f i peu d'organes, 
avec des organes f i d i f î è m b l a b l e s , qu'elle 
n 'offre rien d'aflèz conf ian t , n i d 'af îèz uni
forme , pour en tirer un caractère d i f t inc t i f . 
L ' homme commence à fe nourr i r à la ma
nière des plantes. De quelque manière que 
l 'animal fe nou r r i f f e , que ce fo i t par une 
ouverture u n i q u e , par une bouche , un 
bec, une t rompe , ou par un certain n o m 
bre d'ouvertures, par des fuçoirs , des ra-
dicules, des mamelons, ou par des pores 
d i f t r ibués f u r toute fa furface e x t é r i e u r e , 
cela eft for t indifférent à fon animalité. Ce 
que je dis des organes extérieurs de la nu - ; 

t r i t i on , s 'é tend également aux organes plus 
ou moins mult ipl iés , plus ou moins c o m 
potes , qu i font au dedans de l 'animai fpour 
y préparer les alimens & les difpofer à l 'af-

j f imi la t ion . Sûrement cette prépara t ion exige 
plus ou .moins d 'appareil , de machines ck 
d 'ac t ion , félon la qual i té des alimens , & 
l 'organifat ion des divers animaux. Mais cet 
appareil d'organes digeftifs ne confti tue point 

l'animalité - Ôc i l peut y avoir une é c o n o m i e 
animale f i f imple , qu'elle rejette comme 
inutiles tous les vaiflèaux chymiquss ôc les 
jnenftrues néceffaires à une animalité p lus 5 
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c o m p o f é e . O n peut donc dire que toute* 
les manières de fe nourrir peuvent conve
nir à ['animalité q u i n'en affecte & n'en 
exclut aucune. 

A l 'égard de i'accroiffement, i l eft îe même 
dans tons les êtres : ils pafîènt tous de l'état 
de germe à celui de développement & de 
perfec t ion , en s'incorporaut la matière de 
leur nourriture. 

I l y a peut -ê t re un peu plus de difficulté 
au fu je t de la généra t ion ; mais c'eft unique
ment pour ie peuple ôc non pour le phi lo
fophe : pour le peuple qu i croit que tous les 
animaux s'accouplent, ôc qu i n'a point vu 
les plantes ôc les foffiles s'accoupler, ôc non 
pour le philofophe qu i fait combien i l y a de 
variations dans la générat ion des animaux.., 
qu i a v u quan t i t é de vermif lèaux multiplier 
fans copulation , m ê m e fans aucune com
munication des deux fexes , des infectes 
mult ipl ier de bouture , un bouton animal 
naî t re , c ro î t re ôc s 'épanouir fur un tronc 
animal , le polype jeter des graines, ôc poufïèr 
des rejetons ; qu i a reconnu le fexe des 
plantes, ôc v u les fleurons mâles répandre 
leur femence furies fleurons femelles,c 'ef t-à-
d i r e , qu ia v u des animaux multiplier comme 
les plantes, ôc les plantes engendrer comme 
les animaux ; pour le philofophe q u i , ayant 
é tud ié la nature des fof ï i les , leur organifa
t ion femblable à celle des o s , des dents, des 
cornes dés animaux, ôc à celle des bois les 
plus d u r s , comme l'élaene & le gayac, leut 
forme confiante , a compris qu ' i l falloit que 
les pierres ôc les m é t a u x vinffentde femence, 
d 'un germe où de tels êtres organiques fuflènt 
ébauchés en petit ; q u i a reconnu comment 
les pierres ôc les m é t a u x ^étoient leur graine 
ou femence, quoigu 'on ne leur ait point 
encore t rouvé de différences fexuelles, ainfi 
qu ' i l y a plufieurs animaux & végétaux dans 
ce cas ; q u i a v u une infinité de fœtus pier
reux & métal l igues dans leur matr ice , avec 
leurs enveloppes ôc placenta, qu i les y a vus 
cro î t re • & fe nourr ir comme les autres ani
maux. Ces obfervations ne laiffent plus au
cun l ieu de douter que la générat ion ne fo i t 
à -peu-près uni forme dans tous les êtres ; ÔC 
la d i f férence qu ' i l peut y avoir entr'eux dans 
la man iè r e de fe reproduire , à quelque 
point qu'elle fo i t p o r t é e , peut au plus varier 
l'animalité ; mais e l l e l ' é t e n d r a ^ au l ieu de 
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la r e f t r e i n d r e à une certaine col lect ion d ' ê t r e s 
particuliers. 

L a f a c u l t é l ocb -mo t ivee f t u n fecours acci
dentel d o n n é à quelques ê t r e s , pour fat is
faire leurs befbins , f u r - t o u t le be fo in de fe 
n o u r r i r , & que par c o n f é q u e n t ils ont r e ç u 
f é l o n la m e f u r e Ôc l 'exigence de leurs befoins. 
•Ceux à q u i elle n e f t pas nécef fa i re , en f o n t 
p r ivés , fans changer pour cela de nature ; 
c a r , comme u n animal q u i do r t , ôc q u i 
pendant que le fommeil e n c h a î n e fes p i é s , 
ne cef lè pas d ' ê t r e a n i m a l , quoique pr ivé 
de la f acu l t é de fe m o u v o i r , pour tou t le 
temps de f o n f o m m e i l ; de m ê m e une plante, 
une p ie r re , peuvent ê t r e r e g a r d é e s comme 
des animaux q u i do rmen t toute leur v ie . 
L 'é ta t de repos o u la n é g a t i o n d u m o u v e 
ment n 'exclut pas plus {'animalité que l 'é tat 
de m o u v e m e n t , o u la n é g a t i o n d u repos. 

I l n 'ef t pas d i f f i c i l e de faire rentrer les 
v é g é t a u x dans la clafle des animaux. Les 
uns ôc les autres font des ê t res organiques , 
doués de la t r iple f a cu l t é de fe nour r i r , de 
croî t re ôc d 'engendrer , p ropr ié t é s q u i feules 
conft i tuent {'animalité, ôc q u ' u n œ i l p h i l o 
fophe apperço i t a i f é m e n t dans tous les ê t res 
Les plantes font des animaux féden ta i r e s o u 
enracinés , de f t i né s par la nature à pa f lè r 
leur vie f u r le p o i n t de la furface d u globe 
o ù elles naif lent . Nous avons une inf in i té de 
fàvans ouvrages f u r l 'anatomie des plantes, 
leur é c o n o m i e , leur n u t r i t i o n , leur ac-
c r o i f l è m e n t , leur g é n é r a t i o n , leur r e f p k 
ra t ion, leur t r a n f p i r a t i o n , leur é ta t de veil le, 
leur f o m m e i l , leurs maladies , leurs produc
tions m o n f t r u e u f è s , Ôc tous ces ouvrages 
conftatent l'animalité des plantes. Celle des 
foff i les n ' e f t pas a u f î i f e n f i b l e , parce qu' i ls 
font plus bas dans l ' é c h e l l e , Ôc que leurs 
organes ont moins de rapport avec les nô t r e s . 
A une f i grande d i f t a n c e , nous fommes 
moins en é ta t de f a i f i r les traits d'une ani
malité f i d i f f é r e n t e de toute autre é c o n o m i e 
animale. Ma i s nos organes ne f o n t pas la 
mefure des forces de la nature , i l y a de la 
vie ôc de l ' a d i v i t é , au d e l à de la po r t ée de 
nos fens. N o u s fevons que les pierres & les 
m é t a u x fe nour r i f f en t , croi f fent & m u l t i 
plient par u n principe i n t é r i e u r v i t a l ; nous 
leur connoiffons des facu l t é s ; nous avons 
calculé les divers âges de leur vie . Voye[ le 
l iv re i n t i t u l é DE LA NATURE 3 tom. IV, 

Tome I I , 
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Traite de Vanimalité, ù l'art. R È G N E (Hift» 
nat. ) dans ce dictionnaire. 

A N I M A L - F L E U R . Voyei ACTINIA 
SOCIATA. 

A N I M A T I O N , (Méd. lég.) O n d é f i g n é 
par cette expref f ion , le m o m e n t o ù l 'ame 
s'unit au corps de l ' embryon o u d u f œ t u s 
dans le fe in de ia mere. I l impor te ro i t peu au 
p rog rès des connoiflances utiles ôc po f î t i ves 
d'entrer dans une d i f c u f ï i o n a u f l i vaine ÔC 
au f î i obfcure : i l nous f u f f i t que le f œ t u s 
f o r m é dans le f e in de fà m e r e , foit capable 
de n u t r i t i o n ôc d ' a c c r o i f l è m e n t dans tous les 
temps l o r f q u ' i l ef t fa in , bien f o r m é , ôc k 
mere bien c o n f t i t u é e . Mais la fociété ôc la re
l i g ion impofen t des devoirs d ' un autre genre. 
T o u t e c r é a t u r e humaine do i t ê t re r é g é n é r é e 
par les eaux falutaires d u b a p t ê m e , ôc ia d i 
g n i t é d u f à c r e m e n t exige d é c e m m e n t q u ' o n 
n'en di r ige jamais l ' emploi f u r une maf le 
qu ' on fuppofero i t i n f o r m e ôc purement ma
té r ie l l e . 

Cette c o n s i d é r a t i o n a paru f u f f i r e aux é c r i 
vains , pour autorifer une recherche que le 
con f l i t des opinions n'a pas écla i rc ie . O n a 
toujours p e n f é dans l 'égl i fe que les ames r a i -
fonnables n 'exif toient po in t avant la c r éa t i on 
des corps *, i l e f t i ndub i t ab le , d i t M . Cangia-
m i l a , que l'ame e f t créée pour chaque corps 
pendant q u ' i l e f t encore dans le fe in de fa 
mere. Mais dans que l temps précis cela a- t - i l 
l ieu ? Jean M a r c , premier m é d e c i n de la v i l l e 
de Prague, a p r é t e n d u que l'ame raifonnable 
n 'ex i f to i t po in t avant î a na i f lance , c ' é to i t 
l ' op in ion de Platon ôc d ' A f o l é p i a d e , de Pro-
tagoras ôc de plufieurs ftoïciens : l 'enfant, d i -
f o i e n t - i l s , r eço i t l 'ame par i n f u f i o n au m o 
ment de fà naiflance ôc l o r f q u ' i l c o m m e n c é 
à refpirer . 

A r i f t o t e a fixé Y animation an 4 0 e j ou r pour 
les ga rçons ; le vulgaire la fixe au 9 0 e pour 
les filles. S. A u g u f t i n , ôc tous les t h é o l o 
g iens , d ' ap rès S. ,Tbomas , ont a d o p t é le 
fent iment d ' A r i f t o t e , q u i a eu le plus grand 
c réd i t dans l ' école j u fqu ' en 1640. I l e f t cer
tain que l 'embryon a d u mouvement dès les 
premiers jours de la concept ion, Ar i f t o t e ne 
l ' ignoroi t pas : mais i l d i f t i nguo i t la vie v é g é 
tative ôc la raifonnable , q u i f é lon l u i fe 
f u c c é d o i e n t , en forte que le f œ t u s devoit 
d 'abord ê t re c o n f i d é r é comme plante , ôc 
enfui te comme a o i m a l , avant de pafler à la 

S s s § 
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condit ion d 'homme. Toutes les u n i v e r f i t é s , 
excepté celle de C o ï m b r e , ajoute le m ê m e 
M . Cangiamila , ont rejeté l 'opinion d ' A r i f -
tote f u r cette fuccefl ion d'ames. 

Plufieurs n'admettent l'animation que 
quand les principaux membres font f o r m é s . 
Zacchias croit qu'elle a lieu au moment 
m ê m e de la conception. S. Bafiîe ne v o u 
l o i t pas qu 'on admit de d i f t inc t ion entre le 
f œ t u s an imé Se i n a n i m é , parce qu ' i l penfok 
que l'ame étoit créée au moment de la con
ception. O n a p o u f î é encore plus lo in le vague 
des pré tent ions oc des conjectures ; les obfer
vations de Leuvenhoeck Ôc d ' H a r î f o ë c k e r 
l u r les animalcules fpermatiques, ont fait 
imaginer que le moment - de la conception 
n ' é t o i t point le terme de cette animation. 
Kaw-Eoerhaave accorde ia vie & toutes fes 
prérogat ives , à celui des animalcules qu i a k 
bonheur de s'infinuer dans les ovaires & de 
f é c o n d e r un œ u f ; i l f u p p o f é m ê m e dans les 
animaux une diverf i té de fexe , & en d é d u i t 
la pofl ibi l i té d'une féconda t ion intér ieure ôc 
primit ive dans les animalcules femelles : i l 
ofe citer f é r i eufement un f œ t u s femelle, dans 
les ovaires duquel on trouva un f œ t u s bien 
f o r m é . A Retzgendorf,. près Hambourg, , en 
1671, une femme m i t au monde une fille; 
I o n accouchement f u t laborieux. Cette petite 
fille, hu i t jours après fa naiflance , jeta tout 
à coup de hauts cris , ôc parut agitée de con-
vuifions extraordinaires. : on la débarral le de 
fes langes, mais quelle f u t la fu rp r i f e des 
f p e é h t e u r s ! ils virent une petite fille que 
.celle-ci venoit de mettre au monde ; elle étoit 
-de la grandeur du doigt du mil ieu de la main. 
O n trouva auff i l 'arriére-faix , & c o n l a b a p -
rifa, ôc le lendemain elle mourut , avec fa 
petite mere. (Bartholin , Deufing. ) C 'e f l ic i 
fans doute qu'on eft effrayé du honteux d é 
lire qu'enfante l 'abfurde crédul i té des p r é 
tendus phyficiens. Graves auteurs, qu i aban
donnez les faits pour vous livrer aux écarts 
de l ' imagination q u i a ..perdu nos a n c ê t r e s , 
n'oubliez jamais ce que dit. Bacon f u r les 
bornes de votre carrière ! Homo naturœ mi-
ilijïer & interpres tantùm facit & intel/igit, 
quantum de crdine naturœ opère vel mente ob~ 

JeryavLrit, nec amplius fait aut poteft. . I l eft 
uti le de préfenter quelquefois de pareils 
exemples ; i ls-font fentir l ' ext rême befoin de 

^et te^bi lofopbie q u i fait a p p r é c i e r Ear tholu i 
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i< Deufingius crurent fermement , Se leur 
t émoignage a entraîné ce fervile troupeau de 
compilateurs qui jure fiir les autorités. 

Les profondes tinebres qu i enveloppent 
encore le myftere de la géné ra t ion , ne per
mettent pas d aflurer s'il exifte quelque choie 
de vivant dans le germe des hommes, avant 
le moment de la conception : eft-ce par le 
mélange des deux femences? Eft-ce par la 
fécondat ion d 'un œ u f préexiftant & orga-
nifé ? Ef t -ce par des formes ou fubftances 
plaftiques ? E f t - c e enfin par une création 
nouvelle de la toute-puif lànce que s'opère 
la générat ion d u nouvel être après le coït ? 
Seroit-ce par le concours ôc la réunion de 
différentes molécules organiques déjà vivan
tes ? . . . Toutes ces fuppo i î t i ons , toutes 
ces.poftibili tés fe lient à la queftion de l'ani
mation. O n conçoi t que la force intérieure 
ôc active q u i d é v e l o p p e , qui meut ks par
ties d u germe pour fi petit qu ' i l f o i t , eft la 
m ê m e force q u i doi t le mouvoir dans tous 
ks temps. O n eft comme forcé d'admettre 
l'exiftence d'une ame dans l'embryon qui 
commence à vivre. I l importe peu à l 'état 
qu i veut des citoyens, à ia religion qui veut 
des fidèles , que l'ame de l'embryon foit. 
végétat ive on penfante : on fait qu'avec le 
temps ôc le fecours des développemens des 
parties, cette malle organique prefque brute 
deviendra, fi r ien ne s'y oppofé d'ailleurs r 

un être raifonnable ôc d o u é d'intelligence. 
O n eft donc coupable envers l'état qu'on 
prive d 'un citoyen , l o r fque , par des moyens 
violons, ôc médi tés , on met obftack aux 
déve loppemens d 'un germe. O n eft criminel 
envers, la religion , lo r fqu 'on la fruftre de 
l 'efpoir d ' acquér i r un fidèle de plus , quand 
m ê m e on u'attenteroit que fu r une m u î e 
informe ; & le. -degré de l'attentat femble 
p ropo r t i onné au degré de probabilité que ce 
germe a pour k vie. parfaite. V.. A V O R T E ^ 
MENT , ( Méd. lég. ) 

L a d i f f o r m i t é d u germe „ fon organifa
t ion peu avancée , n'exeufie point lecrime 
en fon entier. F"„ M O N S T R E S , A C C O U C H E -

M E N S M O N S T R U E U X , ( Med. lég. ). 
O n v o i t , par ce d é t a i l , q u ' à pader relir 

gieofement , on ne peut fe- difpenfet.de 
condamner b. coutume de jeter dans les, 
ordures la petite rnaflè âbortive. ^quelque. 

, PAU avancé que. f o i t le terme de la &uiïâr 
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couche ; fouvent le foetus v i t , & par cette 
inat tent ion o n le laif îè pér i r fans b a p t ê m e . 
{Art. de M. LA FOSSE, docteur en médecine.) 

^ * A N I M É (gommS) d 'Or iu* t Se d 'E th io -
pie ; ( Hift. nat. mat. méd. ) c 'eft une ré l ine 
t r a n f p a r è n t e , en gros morceaux de d i f fé ren tes 
couleurs , t a n t ô t blancs, t a n t ô t r o u f î a t r e s o u 
bruns , Se femblables en quelque f açon à la 
myr rhe , q u i r é p a n d une odeur agréable 
quand o n la b r û l e . I l ef t rare d'en trouver 
dans les boutiques : o n l u i fub f t i t ue celle 
d 'Occident . 

L'animé occidentale , o u la r é f ine de 
C o u r b a r i l , eft blanche, t i re une peu f u r la 
couleur de l'encens; ef t t r a n f p a r è n t e , plus 
hu i leufè que la ré fine c o p a l , moins huilante 
que l 'or ientale , d 'une odeur fuave : elle vient 
de la nouvelle Efpagne , d u B r e f i l , ôe des 
îles de l ' A m é r i q u e . Elle d é c o u l e d 'un arbre 
q u i s a ppeile jetaiba, qu ' on met au rang des 
plus grands de l ' A m é r i q u e Se des plus utiles, 
parce que f o n bois ef t propre à toutes fortes 
d'ouvrages. I l ef t du r , f o l i d e , r o u g e â t r e , 
d'une écorce é p a i f f e , raboteufe, r i d é e , Se de 
couleur de c h â t a i g n e . Ses branches s ' é ten
dent de tous cô té s au l o i n & - a u large , elles 
font par tagées en plufieurs rameaux , Se 
garnies d 'un t r è s - g r a n d nombre de feui l les , 
fort femblables à celles d u laur ier , mais 
plus folides , plates , au nombre de f i x , 
at tachées deux à deux à chaque queue, de 
forte qu'elle r e p r é f e n t e f o r t bien la marque 
d 'un p ié de c h è v r e . Elles f o n t pointues à 
leur f o m m e t , arrondies à leur b a f e , Se u n 
peu cou rbées d u cô t é qu'elles fe regardent : 
elles font u n peu acerbes au g o û t , d 'un verd 
^gai Se u n peu f o n c é ; luifantes Se percées 
d'une inf in i té de petits trous comme le mi l l e -
' )ertuis, o u p l u t ô t tranfparentes, quand on 
!es regarde à la l u m i è r e . Les fleurs font au 
: b m m e t des petites branches, en p a p i l l o n , 
t i rant f u r i e p o u r p r e , r a m a f f é e s en pyramide ; 
leur p i f t i l fe change en u n f r u i t ou g o u f î è 
longue d 'envi ron u n p ié , large de deux 
pouces , o b t u f è aux deux b o u t s , un peu 
applatie f u r les c ô r é s , Se m a r q u é e de deux 
côres rondes f u r le dos. Cette g o u f î è ne 
s'ouvre point d ' e l l e - m ê m e comme les autres, 
elle refte en t i è r e ; elle eft c o m p o f é e d'une 
écorce épa i f le , dure comme la c h â t a i 
gne Se de m ê m e couleur , de forte qu'elle 
p a r o î t v e m B e e , quoiqu'el le f o i t u n peu 
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raboteufe. Sa cavité i n t é r i eu re eft remplie de 
petites fibres réunies comme par paquets, Se 
p a r f e m é e s de farine j a u n â t r e , feche, d o u c e , 
Se agréab le au g o û t . Entre ces fibres f o n t 
comprifes quatre o u c inq graines femblables 
aux oflèlets de p ignon , mais quatre fois 
plus grandes. Elles font c o m p o f é e s d'une 
petite peau , comme la c h â t a i g n e , m i n c e , 
pol ie , Se d ' un brun-c la i r , tenant for tement 
à la chair. 

Cet arbre eft c o m m u n aux îles de l ' A m é 
r ique ; les N è g r e s recueillent avec f o i n f o n 
f r u i t en ma i Se en j u i n : ils aiment la farine 
contenue dans les f ru i t s . I l r end une larme 
que nous avons déc r i t e fous le n o m d'animé 9 

mais que les Brafiliens appellent jetaicica. 
L a meilleure gomme animé (Médecine.) 

do i t ê t re blanche , f eche , f r i ab l e , de bonne 
odeur , Se le confumer facilement quand 
o n la jette f u r les charbons a l l u m é s ; elle 
contient beaucoup d 'hui le Se de fe l eflentiel . 

Elle eft propre pour d i f eu te r , pour a m o l 
l i r , pour r é f o u d r e les tumeurs indolentes , 
pour la m i g r a i n e , pour for t i f ie r le cerveau ; 
o n en applique deflus la tê te , & o n en 
parfume les bonnets : o n s'en fer t au f t i dans 
les plaies pour d é t e r g e r Se cicatrifor. 

Elle eft bonne dans les affections froides , 
douloureufes , rhumat i fmales , c e d é m a t e u f è s 
de la t ê t e , des ne r f s , Se des art iculat ions; 
la para lyf ie , les contract ions , les r e l âche -
mens , les contufions : elle entre dans les 
e m p l â t r e s Se les céra ts q u i fervent dans ces 
maladies. (N) 

A N I M E , a d j . enphyfique & en méchanique; 
on d i t qu ' un corps eft animé par une force 
accélératr ice , l o r f q u ' i l eft p o u f ï e par cette 
f o r c e , Se qu 'en ver tu de cette i m p u l f i o n i l 
fe meut o u tend à fe m o u v o i r . Vbye^ 
A C C É L É R A T R I C E , A C T I O N . (O) 

ANIME , (en terme de blafon.) fè dit d'un 
cheval q u i eft en action , Se q u i montre u n 
def i r de combattre. O n le d i t m ê m e de fa 
tê te f e u l e , Se c'eft lor fque l 'œi l eft de d i f f é 
rent éma i l . I l porte d'or au cheval de f ab le , 
animé de gueules. ( - f - ) 

A N I M E L L E S , ( Cuifine. ) on appelle 
a inf i les tefticules d u bélier q u i f o n t un mets 
t r è s - n o u m f l à n t Se t r è s - fo r t i f i an t . O n les fe r t 
de trois fiiçons. 

i ° O n les coupe par morceaux, en quatre 
Ssss i 
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ou h u i t ; on en ôte la peau: on met cîeiius | en e f l dangereux, cette pulpe é tan t prefc 
un peu de fel pilé & de farine : on les fait qu 'auf l i froide ôc au f l i venteufe que le 

champignon de k mauvaife efpece;. elle 
peut mf foq j jg r . O n emploie le bois à plu-
heurs ufages ; comme i l eft léger & com-

fr i re j u f q u ' à ce qu'elles foient croquantes. 
2° O n fait une pâ te avec de la farine 

d é t r e m p é e de bière ou de v i n , dans la
quelle on met u n demi-verre d'huile avec 
d u fe l . O n fait frire les animelles à moi t i é ôc 
©n les met dans cette p â t e , ôc enfuite on les 
remet frire, on les garnit de perf i l f r i t pour 
fervir . 

3°. Enf in , on les fait mariner avec oignon, 
p e r f i l , po ivre , girofle , vinaigre ôc u n peu 
de boui l lon ; on les trempe dans des œ u f s 
battus ; on les pane ; on les fait f r i re ôc on les 
fer t garnies de perfi l frit. ^Hr) 

A N I M E R un cheval, {Manège.) c'eft le 
réveiller quand i l ralentit fes mouvemens 
au m a n è g e , au moyen d u brui t de k k n g u e 
ou du firrlement de la gaule. (V) 

A N I M O V I S T E S , f. m . p l . branche des 
Oviftes ; ce font des animaliftes r é f o r m é s , 
qu i , forcés de reconnoî t re des œ u f s , re
gardent les ovaires comme des hôte l le r ies , 
dont chaque œ u f eft un appartement où 
vient, en paffant d u néant à l 'être , loger un 
animal fpermatique fans aucune f u i t e , s'il 
eft femel le , mais t ra înant après l u i de pere 
en fils, s'il eft m â l e , toute fa pof té r i té . 
Leuwenhoeck eft l'auteur de cette r é f o r m e . 
Voyei A N I M A L C U L E , ( E U F . ( I ) 

* A N I N G A - 1 B A , ( Hifi.nat. bot. ) arbre 
d u Erefil q u i croit dans l 'eau, s'élève à k 
hauteur de cinq ou fix piés , ne pouffe 
qu'une feule tige fo r t c a f î a n t e , divilee par 
n œ u d s & cendrée comme celle d u coudrier , 
ôc porte à f o n ex t rémi té des feuilles k rges , 
épa i f l e s , liffes , à - peu - près femblabies à 
celles d u n é n u p h a r ou de la fagittale , ôc 
t raverfées d'une côte faillante d 'où partent 
des fibres tranfverfaks ; chaque feuille eft 
foutenue par un pédicule plein de fuc ôc 
d'environ un pié de long. D'entre ks aiffelks 
des feuilles fo r t une fleur grande , concave , 
c o m p o f é e d'une feule feuille d 'un jaune p â l e , 
avec un p i f t i l jaune dans le mi l ieu , à la
quelle fuccede un chaton q u i fe change 
en un f r u i t de la figure ôc de k grofleur 
d 'un œ u f d 'autruche, verd ôc plein d'une 
pulpe bhnche ôc humide , q u i acquiert en 
munf lan t une faveur fà r ineufe . O n s'en 
nourrir, dans ks temps f âcheux : mais l 'excès 

parte , les Nègres en f o u i des bateaux à trois. 
planches affemblées. 

L'autre efpece cVaninga croît dans les. 
m ê m e s endroits ôc prend k m ê m e hauteur 
que la précédente ; mais, fa tige a plufieurs. 
branches , épa i f î è s , liffes.-, rougeâtres., Se. 
f e m b k b k s à celles du pktane y i l en f o f t des 
feuilles grandes , oblongues, ôc parfemées 
de nervures. Elle ne pouf lè qu'une kule-
fleur blanche, q u i fe change en un f ru i t 
fingulier , d'abord v e r d , puis cendré , jaune,. 
enfuite ob long , épa i s , compacte, ôc grenu.. 
Les naturels d u pays k mangent au défaut. 
d'autre nourri ture. 

Les deux efpeces ont la racine bulbeufè ;. 
on en tire une huile par expreflion , qu'on 
fubf t i tue à celle de nénupha r ôc de câprier.. 
O n fait cuire k racine dans de l'urine : ôc la 
décoc t ion employée en fomentation appaife 
ks doukurs de k goutte , récente ou invé
té rée . Hifi. plant. Ray. ^ 

* A N I N G A - P E R I , plante de la nature des: 
p r é c é d e n t e s , q u i croî t dans les bois & porte 
une fleur blanche, à laquelle fuccedent de 
petites grappes femblables aux baies d e f u -
reau , mais noi râ t res . Ses feuilles font coto-

' neufes, ovales, d 'un verd fa le , agréables à 
k vue , douces au toucher , ayant la même. 
odeur que l 'ortie , ôc pa i femées de nervures-
épaifles. 

O n d i t que broyées ou pulvér i fëes , on 
peut ks employer avec fuccès contre les 
ulcères récens ou invétérés . Ray. 

A N I O , (Géogr.) petite rivière connueair-
j o u r d hu i fous le n o m Teveron, a fa fource au 
mont T r e v i > vers les frontières de l'Abruzze», 
d 'où elle coule entre k Sabine Ôc la Campagne 
de Rome , d 'où elle fe précipite avec brui t 
dans k Tibre à k Cafcata, à une diftance. 
p r e f q u ' é g a k de Rome ôc de Caftes - Giubi-
îeo ; on pré tend qu'elle t i roir fon nom d 'A-
n ius , r o i d 'Etrurie , q u i s'y noya de défef-
poir de n'avoir p u retrouver fa fille qu 'un 
ravif lèur l u i avoit enlevée. {T-N.) 

* A N J O U , {Géog.) province & duché 
de France , bo rné au îeptentr ion par le. 
Maine , à l'occident par la Bretagne ^ ai* 
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/m id i par le P o i t o u } ôc à l 'Or ien t par la T o u - ' 
raine. N o u s parlerons de fes carr ières à l 'ar
ticle A R D O I S E . 

L e commerce de cette province conf i f te 
en v i n s , lins , chanvres, ardoifes , mines 
de fer ôc de c h a r b o n , blanchiffieries de cire 
& de t o i l e , raffineries de fucre & de fa lpê
tre , forges , verreries, é t a m i n e s ôc droguets. 
Les vins vont à Nantes par la L o i r e , o u fe 
b r û l e n t en eaux-de-vie q u i pallent à Paris 
par le canal de Briare. Les ardoifieres f o n t 
principalement aux; environs d 'Angers. Voy. 
A R D O I S E . Les mihes de fer ôc de charbon 
font f u r les paroiffek de C o u r f o n , de Saint-
Georges y ùc. Les forges , fourneaux , f o n 
deries, ùc. f o n t a C h â t e a u - l a - C a i l l e r e & 
à Paonne : les verreries à C h e n u : les r a f f i 
neries de Sucre à Angers & Saumur : le 
falpêtre dans cette d e r n i è r e v i l l e , de m ê m e 
que les blanchilTeries, i l y en a encore a i l 
leurs. Les é t a m i n e s fe f o n t à Angers j elles 
fon t de laine f u r fo ie . O n y fabrique des 
raz , des camelots , ck autres ferges, des d r o 
guets tk des é t a m i n e s à Ludes ; des croifés 
à C h â t e a u -Gontier ; des ferges tremieres tk 
des droguets à la F l è c h e , E tauge , D o u e , 
ùc. les toiles p a r t i c u l i è r e m e n t à C h â t e a u -
Gon t i e r , Beaufort ôc Cho le t : les unes v i e n 
nent à Sa in t -Malo ôc paffent chez l ' é t r an
ger ; les autres à la Rochel le ôc à Bordeaux, 
ou reftent dans le Po i tou . Les toiles appel
lées platilks fe f o n t à Cho le t . 

A N J O U A N ou A M I V A N , V A M J U A M . 
* A N I R A N , f . m . c 'eft f é lon la fuper f -

t i t ion des mages , l'ange o u le gén ie q u i 
pré f ide aux noces ôc à tous les troifiemes 
jours des m o i s , q u i portent f b n n o m ôc l u i 
fon t eon fac ré s . L a fê te de Yaniran Ce cé lé 
brai t autrefois avec p o m p e , mais le maho 
m é t i f m e l'a abolie : i l n 'y a plus que les 
fidèles adorateurs d u feu , que l ' o n appelle 
au jou rd 'hu i parfis, q u i f a n & i f i e n t ce j ou r 
fecrettement ôc dans quelques endroits feule
ment . 

A N I R E , voyei M A X I L L A I R E , ( I ) 
A N 1 S , anifum , ( Hifi. nat. bot. ) plante 

q u i do i t ê t re r a p p o r t é e au genre d u pe r f i l . 
Voye^ P E R S I L . ( I ) , 

* Sa racine eft menue , annuelle , nbree 
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blanche : fes feuilles in fé r i eu res f o n t a r ron 
dies , d ' un ve rd g a i , longues d ' un pouce àc 
j l u s , pa r tagées en t r o i s , c r é n e l é e s , l i i îès ; 
celles q u i fon t plus haut f o n t t r è s - d é c o u p é e s : 
fa tige eft branchue , canne lée , ôc creufe : 
fes fleurs f o n t petites , blanches , en r o f e , 
d i f p o f é e s en p a r a f o l , ôc c o m p o f é e s de c i n q 
pétales échanc rées \, le calice fe change en 
u n f r u i t o b l o n g , o v o ï d e , f o r m é de deux 
femences menues , convexes ôc canne lées , 
d ' un ve rd g r i s â t r e , d'une odeur ôc d 'une 
faveur douce , t r è s - fuave , m ê l é e d'une acr i 
monie agréab le . O n feme beaucoup cYanis. 
en France, fu r - t ou t dans la Toura ine . 

L 'ana lyfe de la plante en t iè re ôc r é c e n t e , 
fans la racine , a d o n n é u n f legme l i m p i d e 
ôc o d o r a n t , fàns aucune marque d'acide ; 
une l iqueur l impide - acide , q u i ne fe f a i f o i t 
pas appercevoir d 'abord , mais q u i s'eft en-
f u i t e m a n i f e f t é e , ôc q u i eft devenue enf in 
u n f o r t acide ; t r è s - p e u d 'hui le ef ïènt ie l le : 
ce q u i eft r e f t é dans l 'alembic d e f l è c h é ôc 
d i f t i l l e à la cornue , a d o n n é une l iqueur f o i t 
a c ide , f o i t a l k a l i n e , remplie de fe l n i t r e u x , 
ôc une huile f o i t f ub t i l e ôc e f ï è n t i e l l e , f o i t 
épaif le ôc comme de la g ra i f ï è . ^ 

L a m a f l è noire calc inée au f e u de r é v e r 
bè re pendant f i x heures, a d o n n é des cendres 
noires q u i ont laiiïè par k fixivktion u n f e l 
fixe purement a l k a l i . 

L a femence contient beaucoup plus d 'hui le 
ef ïènt ie l le que k s autres parties. Cette h u i l e 
eft: v e r d â t r e , odorante , ôc ag réab le au g o û t : 
on l 'obtient par expref f ion ôc par d i f t i l l a t i o n . 
I l faut pour l 'ufage de k m é d e c i n e cho i f i r la 
femence cYanis la plus g r o f î è , la m ieux nour 
rie^ la plus nette , r é c e m m e n t f é c h é e , d 'une 
odeur a g r é a b l e , ôc d 'un g o û t doux ôc un peu 
piquant : elle contient beaucoup d 'hu i le exal
tée ôc de f e l vo la t i l ; elle eft cordiale , ftoma-
cale , pectorale , carminative , digeft ive ; elle 
excite le lai t aux nourrices, ôc appaife les 
coliques. 

O n l'appelle anis-verd, pour k d i f t inguer 
de tanis-dragée. 

L a femence cYanis entre dans le r o f l b l i de 
fix graines, l'eau g é n é r a l e , l ' e fp r i t c a rmina t i f 
de Sylvius, le firop c o m p o f é de v é k r , d 'ar-
m o i f e , de rofes p â l e s , pu rga t i f , dansles c ly f i -

f i Ï Dans le Supplément de l'édition de Paris, on trouve une fuite à l'Biftoire de I 'ANI&S , qui ne peut exifter ; es 
motn'aDoart^antàaucunart, c'eft Purement une faute : comme il eft du Baron de Haller, & ^u'U a WPPOÎC au* 
feu» maiWre*, nous l'avons aanfporté à MaïUiaiie ou notre Difeonnaue renvoi 
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te rei carminatifs , l 'électuaire de l'herbe aux 
puces, la confection hamec , la thé r i aque , 
ie mithridate , l 'é lectuaire lén i t i f , le catho-
l i c c o n , dans les poudres diatragacanrhe, cor
diale Se hydragogue, &: dans les pilules 
d'agaric. 

L 'hui le d'anis eft un des ingrédiens des 
tablettes érnét iques Se d u baume de foufre 
anifé . 

A N I S É , ad j . (Ph arm. ) v i n anife eft un 
v i n a r t i f i c ie l , que l 'on fait avec dix pintes 
de m i e l , trente pintes de v i n d 'Afcalon , ville 
mari t ime de Syrie , Se cinq onces cYanis 
Oribade. 

Ce v i n eft ca rmina t i f , l égè rement d i u r é 
tique , antielmantique. O n en peut faire un 
pareil avec le meilleur v i n blanc de notre 
pays. ( N ) 

* A N î T L S , voyei A N ^ T I S . 
A N K E R , f. m . ( Commerce. ) mefure 

des l iqu ides , dont on le fert à Amf te rdam. 
Uanker eft la qua t r i ème partie de l'aem Se 
contient deux ftekans : chaque ftekan fait 
feize mingles ou minge lks ; chaque mingle 
eft de deux pintes de Paris; en forte que Yan-
ker contient foixante & quatre pintes de cette 
dernière mefure. ( G ) 

* A N N A , f. m . ( Myth. ) déeffe qu i p r é 
fidoit aux a n n é e s , Se à laquelle on facrif ioi t 
dans k mois de mars. C ' e f t , fé lon quelques-
uns , la lune ; fé lon d'autres, c'eft ou T h é -
m i s , ou ï o , ou une des Atlantides. 

* A N N A , (Géog. mod. vil le de l 'Arabie 
déferre , f u r l 'Euphrate ; d'autres difent de 
M é f o p o t a m i e , f u r l'une Se l'autre rive d u 
m ê m e fleuve ; la partie opulente d'anna eft 
d u côté de l 'Arabie. 

A N N A - B E R G , ville d ' A l k m a g n e , dans la 
M i f n i e , f u r la rivière de Schop. 

A N N A C I O U S o i / A N N A C I U G I 
( L E S ) f. m . p.. Géog. mod. peuples de l ' A m é 
rique mér id ionale , dans le Brefil . 

A N N A C H , ( Géog. mod. ) ville d ' I r lande, 
dans l 'U l ton ie & le c o m t é de Cavan. I l y 
en a une autre d u m ê m e n o m dans le c o m t é 
de D o w ne. 

A N N A I R E , annaria lex, (Hift. anc. ) 
lo i annaire ou annale, que k s Romains 
avoient prife des A t h é n i e n s , Se q u i régloit 
l 'âge requis pour parvenir aux charges de la 
r é p u b l i q u e ; d ix -hu i t ans, par exemple, 
pour être cbevalier R o m a i n , Se v ing t -
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cinq pour obtenir le confulat. ( G. ) 

A N N A L E , f. f. ( Hift. en génér. ) rap
port hif torique des affaires d 'un é t a t , réd i 
gées par ordre des années . Voye^ A N . La 
différence qu i fe trouve entre les annales Sf.-
Y hiftoire, eit un point d i f f é r emment traite 
par divers auteurs. Quelques-uns difent que 
l 'hif toire eft proprement un récit des chofes 
que l'auteur a vues, ou du moins auxquelles 
i l a l u i - m ê m e aft i f té ; ils fe fondent pour 
cela f u r l 'é tymologie d u mot hifioire, qu i f igni
fie en grec la connoiffance des chofes préfentes; 
Se dans le vrai Uropnv fignifie voir : au con
t ra i re , d i fen t - i l s , les annales rapportent ce 
que les autres ont f a i t , Se çe que l'écrivain 
ne v i t jamais. Voye^ H I S T O I R E . 

Tacite l u i - m ê m e paroî t avoir été de çe 
fen t iment , pu i fqu ' i l intitule annales toute la 
première partie de fon hiftoire des fiecles paf
fés ; au lieu que defcendant au temps même 
où i l v i v o i t , i l change ce t i t re , Se donne à 
f b n livre le n o m d'hiftoire. 

Aulugelle eft d 'un autre avis : i l foutient 
que Y hiftoire Se les annales différent comme 
le genre Se Pefpece ; que l 'hif toire eft k genre, 
Se f u p p o f é une narration Se récit des chofes 
paffées ; que les annales font l'efpece, Se font 
auf t i k récit des chofes paflees, mais avec 
cette d i f f é r e n c e , qu 'on ks rédui t à certaines 
pér iodes ou années. 

Le m ê m e auteur rapporte une autre opi
nion , . qu ' i l d i t être de Sempronius Afello : 
fuivant cet éc r iva in , les annales font une rela
t ion toute nue de ce qu i fe pafie chaque année, 
au lieu que l 'h i f toire nous apprend non feule
ment les fa i ts , mais encore leurs caufes, leurs 
motifs Se leurs fources. L'annalifte n'a rien 
autre chofe à faire que l 'expofï t ion des événep 
mens, tels qu ' i îs font en e u x - m ê m e s : l'hiflo* r 

rien au contraire a de plus à raifonner fur ces 
événemens & leurs circonftances, à nous en 
développer les principes, & réfléchir avep 
é t endue f u r les conféquences . Cicéron paroît 
avoir été de ce dernier fen t iment , lorfqu ' i l 
d i t des annaliftes : unam dicendi laudemputant 
e f f e brevitatem , non exornatores rerum, fed 
tantàm narratores. I l aj oute qu'originairement 
l 'hif toire n 'é to i t qu'une collection d'annales. 

L'obje t en f u t , d i t - i l , de confèrver la 
m é m o i r e des événemens : le fouverain pon
tife écrivoit chaque année ce q u i s'étoit 
paffé l 'année p r é c é d e n t e , Se l 'expofoit en u n 
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tableau , dans la m a i f o n , o ù chacun le p o u 
vo i t l ire à f o n g r é . C ' é t o i t c e qu'i ls appelloient 
annales maximi, Se l 'ufage en f u t c o n f è r v é 
j u f q u ' à l 'an 620 de la fonda t ion de R o m e . 
Koye^ F A S T H . 

Plufieurs autres é c r i v a i n s , à P imi ta t ion d u 
Pontife , s'en t inrent à cette m a n i è r e fimple 
de raconter les chofes fans commentaires, 
Se furent pour cela m ê m e appellés annalifles. 
Tels furent Ca ton , P i f o n , Fabius Picior , 
Antipater , ùc. 

Les annales de Grot ius lon t u n l ivre bien 
é c r i t , & q u i contient de fo r t bonnes cho
fes. I l a moins de par t icu la r i tés , mais plus 
de profondeur que Strada : Se d'ailleurs i i 
approche beaucoup plus de Tac i t e . Patin , 
Lett. choif. i%o. 
• Lucas H o l f t e n i u s , chanoine de S. Jean 
de L a t r a n , d i f o i t du ton le plus p o f i t i f à 
N a u d é , q u ' i l é to i t en état de montrer 8 c00 
fauflètés dans les annales de Baronius , Se 
de les prouver par manulcri ts contenus dans 
la b i b l i o t h è q u e d u Vat ican dont i l avoit f o i n . 
P a t i n , L e u r , choif. 165. (G) 

A N N A M A L É C , ( Hift. de Vidol. )f Se 
A D R A M E L E C , é t o i en t les idoles que r é v é 
raient les Af lyr iens q u i avoient la coutume 
barbare de leur immole r des vict imes huma i 
nes. L o r f q u e ce culte impie eut é té p r o f c r i t , 
les Sepharvites, t r i b u constamment a t t achée 
aux anciennes m p e r f t i t i o n s , conferverent la 
coutume de jeter leurs enfans dans le f e u , 
en l 'honneur de leurs idoles : oc La vo ix de ; 
prêtres plus i m p é r i e u f e que le c r i de la nature, 
fit fervi r la re l ig ion à ces a t roc i t é s . Anna-
malec é to i t r e p r é f e n t é fous la fo rme d 'un 
cheva l , d ' un faifan o u d'une caille : & 
Adramelec fous celle d'une mule o u d 'un 
paon : au refte le culte de ces idoles ne s ' é 
tendit point au d e l à des l imites de l ' A f l y r i e . 
( T - N . ) 

* A N N A - P E R E N N A , Ç Myth. ) bonne 
payfanne q u i apporta quelques gâ teaux au 
peuple-romain , dans le temps q u ' i l fie retira 
f u r le m o n t A v e n r i n . L a r econno i f l ànce d u 
peuple en fit une d é e f l è , que V a r r o n met 
au nombre de celles de la campagne, entre 
Palès Se C é r è s . Sa fête fe cé lébro i t f u r les 
bords d u T i b r e : pendant cette fê te , on le 
l i v r a i t à la joie la plus vive , o n buvoi t lar
gement , o n danfo i t , Se les jeunes filles chan-
toient fans c o n f é q u e n c e des vers f o r t fibres. 
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O n d i t de la nouvelle déef lè , q u ' à la r écep t ion 
dans le c i e l , Mars q u i é to i t amoureux de 
Mine rve , la pria de le fervir dan s les amours : 
qu 'Anna-Perenna , à q u i le dieu n ' é to i t pas 
i n d i f f é r e n t , propofa fes conditions , Se fe 
chargea de la c o m m i f f i o n : mais que n'ayant 
p u r éu f f i r , Se ne voulant pas perdre la r é 
eompenfe q u i l u i é to i t p romi fe , elle f e i g n i t 
à Mars , que Minerve confentoi t à P é p o u l e r : 
qu'elle fe couvri t d ' u n habit de la déef le , Se 
qu'elle fe t rouva au rendez-vous inut i lement : 
Mars reconnut Anna-Perenna fous les habits 
de Minerve. 

A N N A T E , f. f. ( Hift. mod. Théol. ) re
venu d ' u n an , o u taxe f u r le revenu de la 
p r e m i è r e année d ' u n hénéfice vacant. I l y 
a eu dès le x i j fiecle des évêques & de* 
abbés t q u i par un pr ivi lège ou par une cou
tume par t icul ière recevoient les armâtes des 
bénéf ices vacans, d é p e n d a n s de leur d i o 
cefe ou de leur Abbaye. E t i enne , a b b é de 
S a i n t e - G e n e v i è v e , Se depuis é v ê q u e de 
T o u r n a i , fe plaint dans une lettre ad re f i ée 
à l ' a r c h e v ê q u e de R h e i m s , que l ' é v ê q u e de 
Solfions s 'é toi t r é fe rvé Yannate d ' u n bénéf ice 
dont le t i tulaire n 'avoi t pas de q u o i v iv re . 
Par ce fa i t Se par plufieurs autres femblables, 
i l pa ro î t que les papes avoient a c c o r d é le 
d ro i t cYannate à d i f f é r ens coilateurs , avant 
que de fe l 'at tr ibuer à eux - m ê m e s . L ' é p o -
que de f o n origine n 'e f t pas bien certaine. 
Quelques-uns la rapportent à Boniface I X , 
d'autres à Jean X X I I , Se d'autres à C l é 
ment V : mais M . de M a r c a , lib. V, decon-
cord. c.x ù x j y obferve que d u temps d ' A 
lexandre I V , i l s 'étoit é levé de grandes dis
putes au f u j e t des armâtes, Se par c o n f é q u e n t 
qu'elles é to ien t dès - lo r s en ufage. 

C l é m e n t V îes établi t en Angleterre. 
Jean X X I I fe r é f è rva îes annales de tous 
les bénéf ices q u i vaqueraient durant trois 
ans dans toute l ' é t e n d u e de l 'égl ife ca thol i 
que , à ia ré fèrve des évêchés & des abbayes. 
Ses fuccef ièurs é tab l i ren t ce d ro i t pour t o u 
jours , Se y ob l igè ren t îes évêques Se les abbés . 
Platine d i t que ce f u t Boniface I X , q u i pen
dant le f c h i f m e d ' A v i g n o n , i n t r o d u i f i t cette 
c o u t u m e , mais q u ' i l n ' i m p o f à pour annate 
que la m o i t i é de îa p remiè re a n n é e de reve
n u . T h i g r y û e N i e m di t que c 'étoi t un moyen 
de cacher la f ï m o n î e , dont Boniface I X 
ne fè f a i f o i t pas grand fcrupule. Le j u r i f -
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conful te D u m o u l i n & le Docteur de Laufnoy 
on t foutenu en c o n f é q u e n c e que les annates 
é t o i e n t fimoniaques. Cependant Gerfon ôc 
l a cardinal d ' A i l l y , qu 'on n'accufera pas 
d ' ê t r e favorables aux papes, ont p r o u v é q u ' i l 
é to i t permis de payer les annates, par l 'exem
ple des r é f e r v e s , des penfions , des d é c i 
mes > ou autres impol î t ions f u r les fruits 
des bénéf ices , qu 'on ne regarde point comme 
des conventions fimoniaques. Ce qu ' i l y a 
de plus important à remarquer pour la j u f t i -
f îca t ion des annates , c'eft qu 'on ne les paie 
po in t pour les provifions , qu i s 'expédient 
toujours gratis , mais à titre de fubvention , 
o u , comme parlent les canoniftes , de fub-

fidium charitativum , pour l'entretien du pape 
ôc des cardinaux. O n peut confulter lurcette 
ma t i è r e Fagnan , qu i l'a traitée for t au long. 

I l faut avouer cependant que les François 
ne fe font fournis qu'avec peine à cette char
ge. Le ro i Charles V I , en condamnant le 
p r é t e n d u droi t de dépouil les , par f o n édi t 
de 1406 , d é f e n d i t de payer les annates , 
ôc les taxes qu 'on appelloit de menus fervices, 
minuta fervi tia. Dans le m ê m e temps ce prince 
f î t condamner par arrêt d u parlement, les 
exactions de l'anti-pape Benoît de L u n e , 
f u r - t o u t par rapport aux annates. 

Dans le concile de Confiance en 1 4 1 4 , 
î l y eut de vives conteftations au fu j e t des 
annates ; les François demandoient qu 'on les 
a b o l î t , Ôc s'affemblerent pour ce fu j e t en 
particulier. Jean de Scribani , procureur fif-
cal de la chambre apof tol ique, appella au 
pape fu tu r de tout ce qu i pourroit être déc idé 
dans cette congréga t ion part iculière : les car
dinaux fe joignirent à l u i , & l'affaire de
meura indéc i fe : car M a r t i n V , qu i f u t é l u , 
ne flatua rien f u r cet article. Cependant 
en 1417 , Charles V I renouvella fon édi t 
contre les annates : mais les Anglois s 'étant 
rendus maî t res de la France , le duc de Bed-
f o r t , régent d u royaume pour eux , les fit 
rétabl ir . En 1433 le concile de Baie déc ida 
par le décre t de la f e f f ion 1 z , que le pape 
ne devoir rien recevoir pour les bul les , les 
fceaux , les annates , ÔC autres droits qu 'on 
avoit coutume d'exiger pour la collation ôc 
la confirmation des bénéfices. I l ajouta que 
les évêques affemblés pourvoiraient d 'a i l 
leurs à l'entretien du pape, des officiers ôc 
des cardinaux 3 à condi t ion que fi cette p ro -
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pof i t ion n 'étoi t point exécu t ée , on continue
rait de payer la moi t ié de la taxe ordinaire 
pour les bénéfices qu i étoient fujets au droit 
à!annates, non point avant la conceffion des 
bul les , mais après la première année de la 
jouiffance. Dans le décre t de la feff ion n , 
q u i eft relat if à celui de la d o u z i è m e , le 
m ê m e concile femble abolir les annates: 
mais i l approuve qu'on donne au pape un 
fecours raifonnable pour foutenir ies char
ges du gouvernement ecc léf iaf t ique , fans 
toutefois fixer f u r quels fonds i l le prendra. 
L J a f l èmblée de Bourges en 1438 , à laquelle 
af f i l ia le ro i Charles V I I , reçut le décret du, 
concile de Baie contre les annates, ôc ac
corda feulement au pape une taxe modérée 
f u r les bénéfices vacans pendant fa v ie , ôc 
à caufe des befoins pref îans de la cour de 
R o m e , mais fans tirer à conféquence . Char
les V I I avoit c o n f i r m é dès 14x1 les édits de 
fonp rédéce f f eu r . Louis X I avoit rendu de 
pareils édi ts en 1463 Ôc 1464. Les états affem
blés à Tours en 149 3, préfenterenr à Charles 
V I I I une r equê te pour l'abolition des an
nates ; Ôc i l eft fur qu 'on ne les paya point 
en France , tant que la pragmatique-fanc-
t ion y f u t obfe rvée . M a i s elles furent réta
blies par le concordat pour les évêchés ôc les 
abbayes , comme le remarque M.deMarca , 
lib. V I , de conccrd. cap. x j , n°. zz; car les 
autres bénéfices fon t tous cenfés au deffous 
de la valeur de v ingt - quatre ducats, ôc par 
con f équen t ne fon t pas fujets à Yannate. 
Malgré cette dernière d i f p o f i t i o n , qui a au
j o u r d ' h u i force de l o i dans le royaume, Fran
çois I fit remontrer au pape l ' injuftice de ces 
exactions, par les cardinaux de Tournon ôc 
de G r a m m o n t , fes ambaf làdeurs extraordi
naires en 1532. H e n r i I I , dans les inftruc-
tions d o n n é e s à les ambaf làdeurs envoyés au 
concile de Trente en 1547, demandoit qu'on 
f u p p r i m â t ces impol î t ions ; ôc enfin Charles 
I X , en 15 61 , donna ordre à fon ambaffa
deur auprès d u pape, de pourfuivre l'aboli
t i on des annates , que la faculté de théolo
gie de Paris avoit déclarées fimoniaques. Ce 
déc re t de la facul té ne condamnoit comme 
tel que les annates exigées pour les provifions 
fans le contentement d u ro i & du clergé 
ôc non pas celles q u i le paient maintenant 
fous le t i t re de fubventions, fuivant la di fpo
f l t i o n d u concile de Baie. 

E n 
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E n Ang-eterre , l ' a r c h e v ê q u e de Canror-

b é r y j o u i l î b i t autrefois des annates de rous 
les bénéf ices de f o u diocefe , par u n p r i v i 
lège d u pape , comme rapporte M a t t h i e u 
Paris dans f o n hiftoire d'Angleterre f u r Pan-
n é e 746 . C l é m e n t V , en 130? , fe fit payer 
les annotes de tous les jbénéf ices quelconques 
vacans en Angleterre pendant deux ans , 
comme écr i t Matthieu de Weftminfter ; o u 
pendant trois ans , f é l o n Walftngham. Les 
annates fu ren t depuis établ ies dans tou t ce 
royaume, j u f q u ' à H e n r i V I Î Î q u i les aboli t . 

Par le concordat fa i t entre la nat ion Ger
manique ôc l e pape Nicolas V , en 1448 , 
on régla que tous les évêchés ôc les abbayes 
d'hommes paiei oient Vanna te ; que les au
tres bénéfices n'y feroient fu je ts que quand 
le revenu fero i t de v ingt -quat re f lorins d'or. 
Charles V fit des efforts inutiles pour abo
l i r les annates en A l l e m a g n e ô c l 'article de 
l'ordonnance d ' O r l é a n s , q u i les abrogeoit 
en France , f u t r é v o q u é par P é d i t de Char
tres en 1562^ 

Paul I I f i t une bul le en 1469 , pour or
donner qu 'on paieroit les annates de quinze 
ans en quinze ans pour les bénéf ices fujets à 
c e -d ro i t , q u i feroient unis à quelque corn-» 
m u n a u t é . Ses fucceffeurs c o n f i r m è r e n t ce 
r èg lemen t . Fagnan remarque que quand i l 
arrive plufieurs vacances d u m ê m e bénéf ice 
dans la m ê m e a n n é e , o n ne paie qu'une feule 
annaîe : et q u i p r o u v e , a jou te - t - i l , que ce 
n'eft point pour la col lat ion des bénéf ices , , 
mais-pour l 'entretien d u pape ôc d u façre 
collège. Voye[ ce canonifte , Fevret, le P. 
Alexandre, M. de Marca, ôcc. T h o m a f l i n , 
Difcipline de l'égl. part. I V , liv. I V , chap. 
xxxv & xxxv'j. F l e u r y , Inftit. au Droit eccléj. 
tom. I y part. X V I I , chap. xxiv, pag. 4x4. 

A N N E , ( Hift. facrée. ) mere de Samuel ; 
. A N N E , f emme de T o b i e l ' anc ien; A N N E , 

la p r o p h é t e f f e , d o n t i l e f l par lé dans S. L u c ; 
A N N E , f e m m e de S. Joachim , ôc mere de 
la fainte Vie rge M a r i e , f o n t les perfonnes 
les plus d ï f t i n g u é e s fous ce n o m dans l ' a n 
c ien ôc le nouveau tef tament . 

* A N N E , (Hiftoire d'Angleterre. ) fille de 
Jacques I I ôc d 'Anne H y d e , Pun ôc l 'autre 
catholiques z é l é s , naquit en 1665 , ôc f u t 
é levée dans la re l igion proteftante par les 
fo ins de Charles I I . Elle avoit v u f o n pere 
s ' é lo igner de fes é ta t s fou levés contre l u i . 

Tome I I . 
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Mais le r o i Gui l laume I I I , mouran t fans 
p o f t é r i t é , l 'avoit déc la rée f o n h é r i t i è r e , la 
regardant comme la feule perfonne digne de 
tenir après l u i les rênes d u gouvernement. A 
peine eut - i l les yeux f e r m é s , que la nat ion 
l'appella au troue d'une voix unanime : f o i t 
pol i t ique o u r e c o n n o i f l à n c e , elle s'attacha à 
fu iv re le plan de f o n p r é d é c e f î e u r . Elle fit la 
guerre à la France, ôc les exploits éc la tans de 
M a r l b o r o u g i l iuf trerenr i o n r è g n e . Le c o m 
merce ôc ia marine angioife f leur i rent : 
i 'Ecofle f u t unie à l 'Angleterre. A la paix 
d ' U t r e c h t , Amie fe montra l 'arbitre f u p r ê m e 
de l 'Europe ; c'eft là l ' é p o q u e bril lante de f b n 
r è g n e . L a difgrace de M a r l b o r o u g , quel 
qu'en f u t le m o t i f , i nd i fpo fa une partie des 
Anglois contre la reine : le parlement de 1714 
oubliant les bienfaits qu'elle avoit r é p a n d u s 
f u r la nat ion , la gloire qu'elle l u i avoi t 
acquife , & la g é n é r e u f e affect ion qu 'el le 
l u i avoit t é m o i g n é e dans toutes les occaf i o n s , 
chercha les occafions de la mor t i f i e r . Q u o i 
qu'elle eû t d é f i g n é George de B r u n f w i c h , 
é lec teur d 'Hanovre , pour f o n f u c c e f l è u r , 
o n la f o u p ç o n n a de favorifer fous ma in les 
p r é t e n t i o n s d u prince de Galles. O n la prefia 
d'appeller à fa cour le prince é lectoral : f b n 
refus fembla augmenter ôc j u f t i f i e r les f o u p -
ç o n s ; elle n'eut plus d'autre moyen pour 
s'en laver , que, de mettre la t ê te de f o n f r è r e 
à pr ix : depuis ce momen t , accablée de 
chagr in , elle languit j u f q u ' a u 13 d u mois 
d ' a o û t de la m ê m e a n n é e qu'elle m o u r u t , 
digne de régner f u r un peuple moins inquie t 
que l 'Anglo i s . 

A N N E A U , f. m . ( H i f t . anc. & mod.) 
petit corps circulaire que l ' o n m e t au d o i g t , 
f o i t pour fervir d 'o rnement , f o i : pour quel 
que c é r é m o n i e . 

L 'anneau des évêques fait un de leurs o r 
nemens pontif icaux : on le regarde c ô m n i e 
le gage d u mariage fp i r i tue l que l ' évêque a 
con t r ac t é avec f o n égl i fe . 

Vanneau des évêques eft d 'un ufage fo r t 
ancien. L e q u a t r i è m e concile de T o l è d e , 
teni i en 633 , ordonne q u ' u n é v ê q u e q u i 
aura été c o n d a m n é par un concile , ôc qu 'en
f u i t e u n f é c o n d concile aura déclaré i n n o 
cent , fera ré tab l i dans fa d i g n i t é , en l u i 
rendant Vanneau, le b â t o n ép i fcopa l o u la 
c r o f f e , ë 'c. 

L 'ufage de Vanneau a paf fé des évêques 
T t t t 
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aux cardinaux, q u i doivent payer une cer- | lois & Bretons fe f e r a i e n t au f f i de l'anneau.' 
raine fomme pro jure annuli cardinalitii. V J Voye^ S C E A U . 

C A R D I N A L . I Matière des anneaux. Quelques-uns étoient 
Origine des anneaux. P l ine , liv. X X X V I I , d 'un feul & unique méta l j d'autres étoient 

chap.j, obferve que l 'on ignore en t i è remen t I de plufieurs m é t a u x m ê l é s , ou de deux m é -
q u i eft celui q u i a le premier inventé ou j taux d i f t ingués : car le fer & l'argent des 
po r t é Vanneau , ôc qu 'on doi t regarder I anneaux é to ient fouvent d o r é s , ou au moins 
comme une fable l 'hif toire de P r o m é t h é e & I l 'or é to i t r e n f e r m é dans le fer , comme i l 
celle de Midas . Les premiers peuples parmi j pa ro î t par un palfage d 'Ar temidore , liv. I I , 
lefquels nous trouvons Pufage de Vanneau j ch. v. Les Romains fe con ten tè ren t long-temps 
é t a b l i , font les H é b r e u x , ~Gen. xxxviij ; dans d'anneaux de fer ; ôc Pline allure que Marius 
cet e n d r o i t , i l eft d i t que Judas, fils de Ja- J f u t le premier qu i en porta un d ' o r , dans 
c o b , donna à Thamar f o n anneau pour gage J f o n troifieme c o n f u l a t , l'an de Rome 650. 
de îa promefle : mais i l y a apparence que J Quelquefois Vanneau étoit de f e r , ôc le fceau 
Vanneau é toi t en ufage dans le m ê m e temps I d'or ; quelquefois i l étoit c reux , ôc quel-
chez les Egyptiens , puifque nous l i f o n s , J quefois folide ; quelquefois la pierre en étoit 
Gen. x l j , que le ro i Pharaon m i t un anneau J g r a v é e , quelquefois elle étoit unie : dans le 
au doigt de J o f e p h , comme une marque de I premier cas, elle é toi t gravée tantôt en re-
l ' au tor i té q u ' i l l u i donnoit . Dans le premier I l i e f , t an tô t en creux. Les pierres de cette 
l ïv . des Rois , chap. xxj , Jezabel Icelle de 1 dernière efpece étoient appellées gemma 
Vanneau d u r o i Tordre qu'elle envoie de tuer j eBypœ, ôc les premières ? gemma? fculpturâ 
N a b o t h . I prominente. 

Les anciens C h a i d é e n s , Babyloniens, J L a man iè re de porter Vanneau étoit fort 
Perfes ôc Grecs, fe fervoient au f f i de l'an- J d i f férente fé lon les différens peuples : i l pa^-, 
neau , comme i l pa ro î t par di f férens p a f - I r o î t , par le ch. xxij de Jérémie, que les H é -
fages de l 'écr i ture ôc de Quinte-Curce. Ce I breux le portoient à la main droite. Chez 
dernier auteur d i t qu'Alexandre fcella de les Romains , avant que l 'on eût commencé 
f o n propre fceau les lettres q u ' i l écr ivi t en J à orner les anneaux de pierres précieulès, ôc 
Europe, & q u ' i l fcella de Vanneau de D a - j lorfque la gravure fe fa i fo i t encore fur le 
rius celle q u ' i l écrivit en Af i e . J mé ta l m ê m e , chacun portoi t Vanneau à fà 

Les Perfans p ré t enden t que G u i a m f c h i l d , J fan ta i f ie , au doigt & à la main qu' i l l u i 
q u a t r i è m e ro i de leur première race, eft le J plaifoi t . Quand on c o m m e n ç a à enchâflèr 
premier qu i fe fo i t fe rv i de l'anneau pour J des pierres dans les anneaux, on ne les porta 
en figner fes lettres ôc fes autres actes. Les j plus q u ' à la main gauche ; ôc on fe* ren-
Grecs, fé lon Pline , ne connoiflbient point j doi t ridicule quand o n les mettoit à k main 
Vanneau d u temps de k guerre de Troye j J droite. 
la raifon qu ' i l en donne , c'eft q u ' H o m è r e . Pline d i t qu 'on les porta d'abord au qua-
n 'en fa i t , point ment ion : mais que quand trieme doigt de la m a i n , enfuite au f é c o n d , 
o n vouloi t envoyer des lettres, on les l io i t ou index , puis au petit d o i g t , & enfin à 
enfemble avec des cordes que Pon nouoi t . J tous les do ig t s , excepté celui du mil ieu. Les 

Les Sabins fe fervoient de Vanneau dès le J Grecs po r t è r en t toujours Vanneau au qua-
temps de Romulus : i l y a apparence que trieme doigt de la main gauche , Comme 
ces peuples furent les premiers q u i r eçuren t nous l'apprend Auluge l l e , lib. X. La raifon 
cette pratique des Grecs. Des Sabins, elle que cet auteur en donne eft prife dans Tana-
paflà aux R o m a i n s , chez qu i cependant on I tomie : c'eft , fé lon l u i , que ce doigt a 
en trouve quelques traces un peu de temps I un petit nerf q u i va dro i t au c œ u r , ce qui 
auparavant. Pline ne fauroi t nous apprendre I fait q u ' i l é toi t r e g a r d é comme le plus cort-
lequel des rois de R o m e l'a a d o p t é le fiderable des c inq doigts , à caufe de fa 
premier ; ce q u i eft ce r t a in , c'eft que les communicat ion avec une f i noble partie. 
ftatuesdeNurna& deServius Tu l l ius é to ient Pline d i t que les anciens Gaulois & les an-
•les premières où Pon en t rouvoi t des marques, ciens Bretons portoient Vanneau au doigt da 
i e m ê m e auteur ajoute que les anciens Gau-1 mi l i eu . 
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D ' a b o r d o n ne porta q u ' u n f èu l anneau; 

•"puis u n à chaque do ig t : M a r t i a l , liv. X I , 
épig. I x , en f in u n à chaque jo in ture de 
chaque do ig t . Voye\ A r i f t o p h a n e , in Nub. 
jPeu à peu le luxe s'augmenta au po in t qu ' on 
eut des anneaux pour chaque ' f è m a i n e . Juve-
n a l , fat. vij, parle d'anneaux femeftres , 
annulli femejlres : o n eut a u f f i des anneaux 
d'hiver ôc des anneaux d ' é t é . L a m p r i d e 
r emarque , chap. xxxij, que perfonne ne 
porta l à - d e f f u s le luxe a u f l i l o i n q u ' H é l i o -
gabale, q u i ne m i t jamais deux fois le 
m ê m e anneau, n o n plus que les m ê m e s f b u -
liers. 

O n a a u f f i p o r t é les anneaux au nez c o m 
me des pendans d'oreilles. Bar thol in a fa i t 
Un t ra i té exp rè s , de annullis narium, des 
•anneaux des narines. S. A u g u f t i n nous . 
apprend que c ' é to i t l 'ufage pa rmi les mores 
de les porter a i n f i ; ôc P i é t r o dél ia V o i l e fa i t 
la m ê m e remarque au f u j e t des Or ientaux 
modernes. 

O n peut dire q u ' i l n 'y à po in t de partie 
d u corps o ù o n n 'ai t p o r t é Vanneau. D i f f é 
rens voyageurs nous a î l u r e n t q u e dans les 
Indes orientales, les naturels d u pays por - ; 
tent des anneaux au nez , aux l è v r e s , aux 
joues, & au men ton . Selon R a m n u f i o , les 
dames de N a r f i n g u a dans le l e v a n t , ôc f é lon 
D i o d o r e , liv. I I I , les dames d 'Ethiopie 
^voient coutume d'orndr leurs -lèvres d'an- -
ineaux de fer . 

A l ' éga rd des Oreilles > c 'ef l encore une 
? chofè ordinaire par - tout que de vo i r des h o m -
taes ôc des femmes y porter des anneaux. 
^ b j e ^ P E N D A N T . 

Les I n d i e n s , p a r t i c u l i è r e m e n t les Guza-
ta tes , ont p o r t é des anneaux aux piés.. L o r f 
que Pierre Alvarez eut fa p r e m i è r e audience 
d u r o i C a l i c u t , i l le t rouva t o u t couvert 
d e pierres enchâ f l ee s dans des anneaux : i l 
avoit à fès deux mains des bracelets, ôc 
des anneaux à fes doig ts ; i l en avoit j u f -
-quaux piés ôc aux orteils. Louis Bor tome 
ï ious parle d ' u n r o i de Pegn , q u i por to i t à 
chaque o r t e i l , o u gros do ig t d u p i é , une 
|>ierre e n c h â f î e e dans u n anneau. 

Ufage des anneaux. Les anciens avoient 
t rois d i f f é r en t e s fortes d'anneaux : la pre
m i è r e fe rvo i t à d i f t inguer les conditions ôc 
les q u a l i t é s . Pl ine affure que d 'abord i l 
* i ' é to i t pas permis aux f é n a t e u r s de porter 
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un anneau d ' o r , à moins qu' i ls n 'euffent é té 
a m b a f l à d e u r s dans quelque cour é t r a n g è r e ; 
q u ' i l ne leur é to i t pas m ê m e permis de p o r 
ter en publ ic Vanneau d ' o r , excep té dans les 
c é r é m o n i e s publiques ; le refte d u temps ils 
portoient u n anneau de fer : ceux q u i avoient 
eu les honneurs d u t r iomphe é to i en t a f î i i -
jettis à la m ê m e l o i . 

Peu à peu les f éna t eu r s ôc les chevaliers 
eurent la p e r m i f f i o n de porter prefque t o u 
jours Vanneau d 'or : mais A c r o n , fur la Sat. 
v i j , liv. I I , d'Horace, remarque q u ' i l é t o i t 
néceffa i re pour cela que Vanneau d 'or leur 
eût é té d o n n é par le p r ê t e u r . 

Dans la fu i t e Vanneau d 'or devint une mar
que d i f t i nc t i ve des chevaliers : le peuple por 
to i t des anneaux d'argent ôc les efclaves des 
anneaux de fer : cependant Vanneau d ' o r é to i t 
quelquefois permis au peuple ; ôc Severe 
accorda à fes foldats la l iber té de le por ter . 
A u g u f t e donna la m ê m e p e r m i f f i o n aux 
affranchis. N é r o n f i t à la vér i té dans la fui te-
u n r è g l e m e n t contraire : mais o n ceffa bienA 
t ô t de l 'obferver . 

Les anneaux de la f é c o n d e efpece é t o i e n t 
ceux q u ' o n appelloit annulli fpmfalitii, 
anneaux d'époufailles o u de noces. Quelques 
auteurs f o n t remonter l 'origine de cet u f a 
ge jusqu'aux H é b r e u x : ils fe fondent f u r 
u n paflage de l 'Exode , xxxv, %%. L é o n de 
Modene cependant fou t ien t que les anciens 
H é b r e u x ne fe fon t jamais fervis d'anneau, 
nuptial. Selden , dans f o n uxor hebraica , 
liv. I I , chap. xiv, remarque q u ' à l a vé r i t é 
ils donnoient u n anneau dans la c é r é m o n i e 
de mariage ; mais que cet anneau ne f a i fo i t 
que tenir l ieu d 'une pièce de monnoie de 
m ê m e valeur qu'i ls donnoient auparavant. 
Les Grecs ôc les Romains faifoient la m ê m e 
chofe ; & c'eft d'eux que les ch ré t i ens on t 
pris cet ufage , q u i eft f o r t ancien p a r m i 
eux , comme i l pa ro î t par Ter tu l l i en Ôc par 
quelques anciennes l i t u rg i e s , o ù nous t r o u 
vons la m a n i è r e de bén i r Vanneau nuptial. 
Voye^ M A R I A G E . 

Les anneaux de la t roif ieme efpece é to ien t 
de f t inés à fervir des fceaux : o n les appelloit 
cerographi o u cirogrdphi, f u r lefquels voye^ 
f article S C E A U . 

Richa rd , é v ê q u e de Salisbury, dans fès 
conjlitutions, année d é f e n d de mettre 
au do ig t des femmes des anneaux de jonc 3 
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ou d'autre mat iè re femblable , pour venir 
plus a i f émen t à bout de les débauche r -, ôc, 
i l infirme en m ê m e temps la raifon de cette 
dé fen fe : f a v o i r , qu ' i l y avoît des filles 
aflez fimples pour croire que Vanneau ainfi 
d o n n é par jeu étoi t un véri table anneau 
nuptial. 

De Ereville , dans fes antiquités de Paris, 
d i t que c'étoit autrefois une coutume de le 
fervir à'anneau de jonc dans le mariage, lor f 
qu 'on avoit eu commerce enfemble aupa
ravant. Vcye^ C O N Ç U B I N E . 

Les anciens Germains portoient un anneau 
de fer pour marque d'efclavage , j u f q u ' à 
ce qu'ils euffent tué un ennemi de la nation. 
E t dans le temps que les inveftitures 
avoient lieu en Allemagne , l'empereur ou 
le prince qu i confirmoit l 'élection clés E v ê 
ques , leur metroit au doigt {'anneau paflo
ral. Dans l'églife romaine , i i a été d é f e n d u 
par des conciles aux eccléfiaft iques de por
ter des anneaux, à moins qu'ils ne fuf ient 
conf t i tués en d igni té , comme évêques ou 
abbés . (G) 

A N N E A U , f. m . terme d*aftronomie : l'an
neau de fà turne eft un cercle mince ôc l u m i 
neux q u i entoure le corps de cette planète , 
fans cependant y toucher. Voye[ l'article 
S A T U R N E . 

La découver te de cet anneau e f l due à 
M . Huyghens : cet af t ronome, après p l u 
fieurs obfervations, apperçut deux points 
lumineuxou anfes, qu i paroifloient fortir d u 
corps de Saturne en droite ligne. 

Enfui te ayant revu plufieurs fois d i f f é 
remment le m ê m e p h é n o m è n e , i l en con
clut que fà tu rne étoit en tou ré d'un anneau 
permanent : en c o n f é q u e n c e i l m i t au jou r 
fon nouveau fyflcme de Saturne en 1659. 

Le plan de l'anneau eft incliné au pian de 
l ' é c l i p t i q u e , fous un angle de 23 e 1 32.' I l 
paro î t quelq uefois ovale ; ôc félon Campani , 
f o n grand d i a m è t r e eft: double d u petit, 
Voye\ P L A N È T E . 

Cet anneau lumineux eft par-tout éga le 
ment é loigné de la furface de faturne , ôc 
fe foutient à une aflèz grande diftance com
me une voa te , chaque partie pefant vers 
le centre de la p lanète . Son d i a m è t r e eft 
u n peu plus d u double d u d i a m è t r e de 
faturne; ôc quoique l e p a i f l è u r de cette bande 
circulaire fo i t f o r t mince a fa largeur ou p ro -
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fondeur eft néanmoins fi conf idérable , 
qu'elle égale à t rès-peu près la moit ié de la 
diftance de la fuperficie extérieure de l'an* 
neau à la furface de faturne. A u refte cet 
anneau fe foutient toujours de la m ê m e 
maniè re , renfermant un grand vuide tout 
autour , en fa furface concave & la furface 
extér ieure du globe de faturne. Le plan de 
cet anneau ne paroî t pas différer bien fenfi-
blement d u pian de l'orbite du quatrième. 
fatellite de faturne. Quant à Pufage dont 
peut être un anneau fi extraordinaire, c'eft 
ce que nous ne favons pas bien préci fément ; 
ôc m ê m e i l eft probable qu'on l'ignorera 
encore long-temps ; car nous ne voyons rien 
de femblable n i d'analogue à ce p h é n o m è n e , 
en parcourant tout ce que l 'on a obfèrvé de 
plus merveilleux dans la nature. M . de Mau-
psrtuis, dans f o n livre de la figure des ajïres, 
a expl iqué d'une maniè re ingénieufe la for
mation de Vanneau de faturne : i l fuppofé 
que la mat iè re de Vanneau étoit originaire
ment f luide , ôc pefoit à la fois vers deux 
centres ; favoir , vers le centre de faturne, 
& vers u n autre placé dans l ' intérieur de l'an
neau ; ôc i l fait voir que faturne a dû avoir 
un anneau en vertu de cette double tendance. 
(O) 

Les p h é n o m è n e s que nous préfente l'an
neau de fa turne , font t rès-f inguliers : on le 
voi t c o m m u n é m e n t fous une figure ovale ; 
mais la largeur de cette eliip'e qu i dans, cer
tains temps eft la moi t i é de fa longueur, 
diminue peu à peu , l'anneau ne paroit pref
que plus qu'une ligne d ï o i t e , ôc enfin i l dif-
pa ro î t e n t i è r e m e n t , ôc faturne paroît tout 
rond comme les autres planètes. Cette phafe 
ronde arrive tous les quinze ans, ô: eile a 
eu lieu en 1773 , faturne étant dans le nœud 
de Vanneau. 

I l peut y avoir dans îa m ê m e année trois 
caufes -qui occafionent cette phafe ronde: 
lorfque faturne efl: vers le v ingt ième degré 
de la vierge ôc des po i f lons , le plan de fon 
anneau q u i eft toujours parallèle à l u i - m ê m e , 
mais incliné f u r l 'orbite , fe trouve dirigé 
vers le centre d u foleil, & ne reçoit de lumière 
que f u r fon épaif lèur qu i n'eft pas aflèz con
fidérable pour être a p p e r ç u e d e f i lo in ; faturne 
alors paro î t rond ôc Gais anneau. Huyghens 
le v i t a in f i en 16$$ (Syfi. Saturn.)M. M a -
ra ld i obferva aui ï i cette phrafe ronde j depuis 
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le 14 octobre j u fqu 'au premier f év r i e r 171c 
(Mém. acad. IJiq , pag. 72 ; IJljipage 
tz ; ijiG > page i j x . ) Dans certains cas o n 
d i f t ingue une bande obfcure q u i traverfe 
faturne par le m i l i e u , & q u i ef t f o r m é e 
par 1 ombre de Vanneau f u r f o n d i fque . 
(Mhncir. acad. 1714 , page 

I l f u f f i t que le fo l e i l f o i t é levé f u r le plan 
de Vanneau de 8 ' , pour q u ' i l pa ro i f î e éclairé ; 
auf t i cet anneau ne difpa.ro f t faute de l u 
m i è r e , que pendant u n m o i s , c ' e f t - à - d i r e , 
quinze jours avant ôc ap rès le paff age de fa
turne par le po in t d u ciel q u i eft à 5 S 2 0 0 

ou Ï I S 2 0 0 de long i tude . 
h anneau de fa turne d i f p a r o î t encore , 

lorfque le plan de cet anneau pâ l ie par notre 
œ i l , é t a n t d i r i g é vers la terre ; nous ne 
voyons alors que f o n épa i f feur q u i ef t t rop 
petite o u q u i r é f l é c h i t t rop peu de l u m i è r e , 
pour q u ' o n p u i i l è l ' a p p e r c e v o i r . M . Heinf ius 
penfe q u ' i l faut que la terre f o i t é levée de 30' 
ou d 'un d e m i - d e g r é f u r le plah de Vanneau, 
pour qu 'on pui f le l'appercevoir avec u n t é l e f -
cope de deux p i é s , o u avec une bonne l u 
nette de quinze piés ; mais je crois qu ' on 
peut l 'appercevoir à une moindre é léva t ion . 

I l y a une t ro i f ieme caufe q u i peut faire 
difparoi t re pour nous Vanneau de faturne , 
c'eft lor fque f o n pian pa f î è entre nous ôc îe 
fo le i l ; car alors f a furface éclairée n 'ef t point 
t o u r n é e vers nous : tant que faturne eft 
entre n s 2 0 0 Ôc $% io° de l o n g i t u d e , le 
fo le i l éclaire la furface m é r i d i o n a l e de Van
neau; f i la terre eft alors é levée f u r la f u r -
face feptentrionale , elle ne peut voir la l u 
mière de 1;'anneau, ôc ce fera un des temps 
de la phafe ronde ; a inf i i'on-peut vo i r d i fpa 
roitre îes anfes deux fois dans la m ê m e a n n é e . 
.Mes vo i r r e p a r a î t r e deux fo is ; comme on l'a 
v é r i t a b l e m e n t o b f e r v é . (Mém. acad. i j i 6 ) . 

Soit L M A (fig. 4 , pl. d'aftr. fuppl. des pl. ) 
le globe de faturne , f u r lequel o n imaginera 
trois cercles pour r e p r é f e n t e r l ' éc l ip t ique , 
l 'orbite de fa turne & le cercle de Vanneau. La 
l igne NM r e p r é f e n t e l 'orbi te que le fo le i l 
p a r o î t d é c r i r e en trente ans autour de fa turne , 
cette orbi te eft exactement dans^ le m ê m e 
plan , ôc déc r i t e avec les m ê m e s v î te f îès que 
l ' o rb i t e de faturne vue d u fo l e i l . L e cercle 
ATOSL r e p r é f e n t e la trace d u plan de 
Vanneau f u r la furface de faturne ; enfin le 
cercle NOI r e p r é f e n t e un plan qu i pafie par 
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le centre de faturne pa ra l l è l emen t à l ' éc l ip
t ique o u au plan de l 'orbi te terreftre , ce plan 
N OI p r o l o n g é dans i ' i m m e n l i t é d e l a fphere 
célef te , pafie f u r les m ê m e s é t o i l e s , ôc mar
que dans îe ciel la m ê m e trace ôc les m ê m e s 
points que le plan de l 'orbe terreftre é g a l e 
men t p r o l o n g é . L'arc NO /appar t ient donc 
à un plan que l 'on conço i t paral lèle au plan 
de l ' éc l ip t ique , faifant en N u n angle de 
2° 30' %o" qu i eft l ' inc l ina i fon de l 'orbi te 
de faturne , à 3S 2 1 ° 3 \ de longi tude pour 
1750 , c o m p t é e f u r l ' éc l ip t ique NOI. Sup-
pofons le n œ u d S de Vanneau ÔC de l 'orbi te 
de faturne , à j s 2 0 0 8 ' , pour l ' année 1 7 4 4 , 
avec M . H e i n f i u s , Ôc le n œ u d N de f a tu r 
ne à 3 » 2 1 0 5 5 ' , la diftance S N fera de 5 8 ° 
1 3 ' , l i l ' on c o n n o î t l'angle S , inc l ina i fon 
de Vanneau f u r l 'o rb i te de faturne , que les 
obfervations donnent de 3 o° , o n pourra r é 
foudre le triangle N S O. O n trouvera NO 
= 5 4 0 4 1 ' 30" q u i , a j o u t é à la longi tude d u 
n œ u d N t donnera pour la longi tude d u 
n œ u d O x $s 160 y 6' 30" : c'eft ce que M M . 
Mara ld i ôc Heinf ius appellent la-longitude du 
nœud de l'anneau fur l'écliptique. Mais q u o i 
que le cercle NO / r e p r é f e n t e l ' éc l ip t ique 3 

i i ne faut pas imaginer que la terre o u le f o 
le i l déc r ive ce cercle r é e l l e m e n t , c'eft feu le
ment u n cercle paral lèle don t les pôles é t a n t 
p r o l o n g é s dans l ' i m m e n f i t é de la fphere é ro i -
l é e , r é p o n d e n t aux m ê m e s points que les 
pôles de l ' é c l i p t i q u e , ou de l 'orbite de la terre. 
Si l 'on f u p p o f é la terre en T , avec une lat i tude 
TE , égaie à celle de faturne vue d e l à ter re , 
ie point E é t a n t é lo igné de f i x lignes de îa 
longitude g é o c e n t r i q u e de faturne r édu i r e à 
l ' éc l ip t ique , telle qu 'on lob fe rve de h 
t e r r e , Parc TE 8c l'angle TOEnous feront 
t rouver OE, & p a r c o n f é q u e n t ia long i tude 
d u n œ u d O f u r l ' éc l ip t ique , Dans la d i f p a r i -
t ion de Vanneau , ob fe rvée au mois d 'octobre 
1 7 1 4 , le l ieu de faturne dans l ' éc l ip t ique , 
o p p o f é au point E, é to i t de j s 1 f i f , 
v u de îa terre , fu ivant M . Mara ld i . L a l a t i 
tude feptentrionale E Tée la terre , égale à 
celle de f a tu rne , é to i t r ° f i ' ; d ' où l 'on c o n 
clut le co té E 0 ~ 3 0 3 ' , ôc la longi tude 
d u n œ u d O $^ 160 n' Ces d é t e r m i n a t i o n s 
donnent a u f f i un moyen de trouver îe n œ u d 
S de Vanneau f u r l 'orbite de faturne ; car dans 
le triangle S ON, f uppofan t l'angle S & l ' an
gle N connus , ce la diftance O N d u n œ u d 

http://difpa.ro


7 o i A N N j 

N de Torbite au n œ u d O de Vanneau f u r l ' é 
cliptique , a u f f i connue , on trouve S N 
q u i , a j o u t é à la longitude d u n œ u d N de 
Torbite de fa turne , donne celle d u n œ u d 
S de Vanneau , f u r l 'orbite de faturne^ 

Dans la d é t e r m i n a t i o n d u n œ u d de Van
neau , on f u p p o f é connue fon inc l ina i fon , 
parce qu'une petite incertitude f u r Tinclinai-
f o n n'empecheroit pas qu 'on ne d é t e r m i n â t 
f o r t bien le lieu d u n œ u d . Parlons actuelle
ment à la recherche de cette inclinaifon : 
lorfque faturne eft le plus é lo igné d u j i œ u d 
de Vanneau , ôc que la terre efl: la plus élevée 
au deflus d u plan de Vanneau , i l nous 
paro î t fous la forme d'une ellipfe , dont le 
petit axe eft la moi t i é du g r a n d , d u moins 
en rédu i fan t les obfervations au centre d u 
fo le i l ; ainfi en fuppofant Vanneau abfolument 
c i rculai re , i l faut que f o n inclinaifon f o i t de 
30? fu r le plan de Torbite de faturne , pour 
paro î t re fous cette f o r m e , ôc par - là i l eft aifé 
de lavoir quelle doit être Tinclinaifon de 
cet anneau f u r i e plan de l 'écl ipt ique : car dans 
le triangle NOS on conno î t l'angle N , la 
diftance JV-Sdes n œ u d s & l ' angle»?; on aura 
facilement Tangle 0 q u i efl: de 3 1 0 2.0' ; 
mais nous n'obfervons jamais Vanneau d'une 
fi grande ouverture ' , à caufe de la latitude 
de faturne. 

I l eft aifé de d é d u i r e de Ces principes 
la figure de Vanneau pour un temps d o n n é , 
car elle ne d é p e n d que de l 'élévation de la 
terre fu r le plan de cet anneau. Soit B le lieu 
de la terre oppofé à la longitude géocent r ique 
de faturne, B -Fia latitude de la terre vue de 
faturne , égale à la lati tude de faturne vue 
de la terre, mais de d é n o m i n a t i o n contraire, 
O F h. d i f férence entre la longitude de la 
terre vue de faturne : Ôc celle du n œ u d de 
Vanneau f u r l 'écl ipt ique : dans le triangle F 
B O, Ton cherchera B O , & Tangle O ; la 
fomme ou la di f férence de B O F ôc de 
Tangle S O F, incl inaifon de Vanneau f u r 
l 'écl ipt ique de 3 1 0 15', donnera Tangle S 
O B ou G O B ; dans le triangle B O G , 
Ton conno î t Thypo thénufe O B , ôc Tangle 
B O S , Ton cherchera B G q u i eft la l a t i 
tude de la terre par rapport à Vanneau vue 
de faturne , ou l 'élévation de la terre au 
deflus de Vanneau. 

Par le moyen de l 'élévation de notre œi l f u r 
I?jj>lai3 de*f'anneau, on trouve la figure deVan-
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neau ou le rapport desaxes de f b n ellipfe appa
rente pour un temps quelconque; carie grand 
axe eft toujours au pe t i t , comme le rayon eft 
au finus de l 'élévation ou de l 'obl iqui té . 

L 'é léva t ion d u folei l au deffus du plat» 
de Vanneau ef t p lu sa i f ée à calculer. Suppo-
fons le fo le i l en C f u r Torbite qu ' i l paroît 
décr i re autour de fa turne , Tare CQper
pendiculaire f u r Vanneau L S A , CD eft la 
latitude d u f o l e i l , par rapport à l'anneau q u i 
fe trouve eh difant : le finus total eft au f i 
nus de la diftance hél iocentr ique CS de fa
turne au n œ u d S de Vanneau , mefurée fur 
Torbite de faturne M CS N, 'comme le 
finus de Tangle S 3 1 0 . zo ' eft au finus de 
C D q u i eft: Tinclinaifon du rayon folaire 
f u r le plan de Vanneau , o u l'élévation d u 
folei l , par rapport à ce plan. De-là on 
pourroi t conclure les temps où Tangle de 
cette inclinaifon efl: aflèz p e t i t , pour que 
le fo le i l ne puifle plus éclairer fenfiblement 
une des furfaces de Vanneau , Ôc nous le 
rendre vi f ib le . O n peut auf f i par les mêmes 
principes r é d u i r e les obfèrvat ions qu'on 
en fait f u r la terre à celles q u i auroient lieu 
pour u n obfervateur f i tué dans le fo l e i l , & 
trouver Tinclinaifon de Vanneau fu r l 'orbite 
de faturne q u i efl: de 30° , tandis qu'elle 
e f t d e 3 i ° z o ' f u r l 'écl ipt ique. 

L'anneau de faturne eft une efpece de 
couronne plate, fo r t mince , mais comprife 
entre deux cercles concentriques, dont le 
plus grand a environ 42" de diamètre 9 

tandis que le globe de faturne en a 18 4 

c 'e f t -à -d i re , qu'ils fon t entr'eux comme 7 
eft à 3 , le cercle in tér ieur a 30" de d iamè
tre : a inf i ; la largeur de la couronne eft de 
6" tout autour , de m ê m e que l'efpace vuide 
Compris entre faturne ôc Vanneau , & les 
rayons des trois cercles font de 9" , 15" 
ôc z i ' ' , r édu i t s aux moyennes diftances 
de faturne à la terre o u au folei l ; car i l y 
a u n d i x i è m e de d i f f é r e n c e , fuivant les d i - ' 
vers temps de l ' année > la largeur de cette 
couronne o u Tépf i ffeur des anfes eft divifée 
en deux parties dont l ' in tér ieure paro î t avoir 
une lumiè re continue fans interruption ; la 
partie extér ieure pa ro î t d ivifée par anneaux 
concentriques, fuivant M . Short. L'anneau 
de faturne paroî t n ' ê t re pas exactement plan > 
car M . Mara ld i obferva qu'une des anfès 
d i fparo i f lb i t avant Tautre , ôc M , . Hein&sfc 
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a f fu re que le 29 novembre 1743 , Panfe 
orientale é t o i t plus courte que Tautre ; ce 
q u i femble annoncer q u ' i l y a u n peu de 
courbure dans Vanneau. 

J'ai dit- que Vanneau e f t c o m m e u n plan 
o u u n corps t r è s - m i n c e > en e f f e t , quand i l 
ef t d i r i gé vers nous ôc que f o n p l a n p a f t è 
par notre œ i l , nous ne d i f t inguons r ien ; 
nous le perdons de v u e , parce q u ' i l n 'y a 
pour lors que f o n é p a i f t è u r q u i fe p r é f e n t e 
à nous , ôc elle ef t t rop petite pour ê t r e dis
t i n g u é e ; i l e f t v r a i qu'alors on v o i t Tombre 
de Vanneau f u r le d i f q u e de f a t u r n e , parce 
que le fo l e i l Téclaire ob l iquement ôc q u ' i l 
y a par c o n f é q u e n t une ombre plus large 
que celle de î e p a i f l è u r de Vanneau ; mais 
quand Vanneau ef t d i r i gé vers le fo l e i l ôc que 
fon épa i f t èu r f è u l e e f t - é c l a i r é e , i l d i f p a r o î t 
é g a l e m e n t ; ce q u i prouve que cette épaif-
feur eft f o r t p e t i t e , c ' e f t -à -d i re infenf ib le 
pour nous ; car elle pou r ro i t ê t r e de trois à 
quatre cents, l ieues, fans que nous p u i f î i o n s 
la d i f t i i i g u e r , le d i a m è t r e réel de Vanneau 
é tan t de 67^18 lieues , ôc un quart de f é 
conde é t a n t in fenf ib le f u r une p l a n è t e a u f t i 
peu éc la i rée . 

A N N E A U S O L A I R E OU H O R A I R E , ef t 

une efpece de peti t cadran p o r t a t i f , q u i 
confif te en u n anneau o u cercle de cuivre 
d 'environ deux pouces de d i a m è t r e , ôc 
d'un tiers de pouce de largeur. V C A D R A N . 

Dans u n endroi t d u contour de Vanneau 
i l y a u n t r o u , par lequel o n fa i t paffer u n 
rayon de f o l e i l , q u i fa i t une petite marque 
lumineufe. à la c i r c o n f é r e n c e concave d u 
demi-cercie o p p o f é ; ôc le po in t f u r lequel 
tombe cette petite marque , donne l 'heure 
du j ou r que Ton cherche. 

Mais cet i n f t r u m e n t n 'e f t b o n que dans 
le temps de l ' é q u i n o x e ; pour q u ' i l puiffe 
fervir t o u t le l ong de T a n n é e , i l faut que 
le t rou pu i f fe changer de place, ôc que les 
fignes d u zodiaque o u les jours d u mois 
foient m a r q u é s f u r la c o n v e x i t é de Van
neau ; au m o y e n de q u o i le cadran peut 
donner l 'heure pour te l j o u r de Tannée qu 'on 

Pour s'en fervir, il ne faut que mettre 
fe t r o u f u r le j o u r d u mois o u f u r le d e g r é 
d u zodiaque que le fo le i l occupe , enfuite 
fu fpendre le cadran- à Torchnaire vis-a-vis 
d u f o l e i l j le rayon q u i parlera par le t r o u } 
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marquera l 'heure f u r le po in t o ù i l tombera . 

A N N E A U A S T R O N O M I Q U E ou U N I V E R 

SEL , ef t u n anneau folaire , q u i fer t à t r o u 
ver l 'heure d u j o u r en quelque endroi t que 
ce f o i t de la terre , au l ieu que l 'ufage de 
celui d o n t nous venons de parler eft b o r n é 
à une certaine la t i tude . Sa f o r m e ef t r e p r é 
f en tée dans les planches de Gnomonique , f i g . 

Voye^aufti C A D R A N . 

Cet m f t r u m e n t fe fa i t de d i f f é r en t e gran
deur ; i l y en a depuis deux pouces de dia
m è t r e j u f q u ' à f ix : i l conf i f t e en deux anneaux 
o u cercles m i n c e s , q u i f o n t larges ôc épais 
à p ropor t ion de la grandeur de l ' inf t rument* 
Vanneau ex t é r i eu r A r ep r é f èn t e le m é r i d i e n 
d u l ieu o ù Ton eft ; i l contient deux d i v i 
fions de 9 0 d chacune , d i a m é t r a l e m e n t o p 
pofées , ôc q u i f e r v e n t , Tune pour T h é m i f -
phere b o r é a l , Tautre pour T h é m i f p h e r e auf-
t r a l . Vanneau i n t é r i eu r r e p r é f e n t e l ' é q u a 
teur , Ôc tourne exactement en dedans d u 

^premier par le moyen de deux privots q u i 
font dans chaque anneau à l 'heure de 12. A 
travers les deux cercles ef t une petite r è g l e 
ou lame mince avec u n curfeur m a r q u é C, 
q u i peut g l i l le r le long d u m i l i e u de la r èg le . 
Dans ce c u r f è u r e f t u n pet i t t r o u pour laifler 
palier les rayons d u fo le i l . 

O n regarde Taxe de la règle comme Taxe 
d u monde , ÔC fes ex t r émi té s comme les 
deux pô les . D ' u n cô té fon t les lignes d u 
zodiaque , de Tautre les jours d u mois : f u r 
le m é r i d i e n eft une pièce q u i peut g l i f î è r , ÔC 
à laquelle o n attache u n peti t pendant q u i 
porte u n anneau pour tenir l ' i n f t rumen t . 

Ufage de cet inftrument. Met tez la l igne A , 
m a r q u é e f u r le m i l i e u d u pendant, au d e g r é 
de lati tude du l ieu par exemple , 48 e 1 j e / 
pour, Paris y mettez la ligne q u i traverfe le 
t rou d u curfeur au d e g r é d u f igne , o u au 
j ou r d u mois ; ouvrez enfuite l ' i n f t r u m e n t , 
de for te que les deux anneaux f a f fen t u n 
angle d ro i t entre eux , ôc f u f p e n d e z - îe par 
le pendant H , de m a n i è r e que Taxe de la 
règ le q u i r ep ré fèn t e celui de l ' i n f t r u m e n t 
puif fe ê t re parallèle à Taxe d u monde ; en-
fu i t e tournez le c ô t é plat de la règ le vers 
le foleil, j u f q u ' à ce que le rayon q u i 
paffera par le peti t t r o u tombe exacte
ment f u r la ligne circulaire q u i eft t racée au 
mi l i eu de la c i r confé rence concave de Van
neau i n t é r i eu r : le rayon folaire marquera 



7 < H A N N 
l'heure qu ' i l eft f u r cette c i rconférence con
cave. 

I l faut remarquer que l'heure de 12 ou 
de m i d i n eft point d o n n é e par le cadran , 
par h raifbn que le cercle extér ieur é tant 
dans le pian du mér id i en , i l empêche les 
rayons d u fo le i l de tomber f u r le cercle i n 
tér ieur : le cadran ne donnera point non 
plus l'heure quand le fole i i fera dans P é q u a -
teur , parce qu'alors fes rayons feront parallè
les au plan d u cercle intér ieur . 

I l y a encore une autre efpece à'anneau 
agronomique , conf t ru i t à -peu-p rès f u r îes 
m ê m e s principes que ce dernier , excepté 
qu'au lieu de deux cercles , i l en a trois : 
i l a quelques avantages l u r ce lu i -c i , en ce 
qu ' i l donne l'heure de m i d i , ôc q u ' i l mar
que lorfque le fo le i l eft dans l ' équa teur ; i l 
eft m ê m e ai n peu plus ju f te . A u refte on ne 
fe fert prefque plus de ces in f t rumens , l ' u 
fage des montres ayant rendu inutiles tous 
ces cadrans qu i ne donnent pas l'heure avec 
une certaine juf tef le . 

Anneau aftronomique eft: encore le n o m 
d 'un inf t rument dont on fe fert en mer pour 
prendre la hauteur d u fole i l : c'eft une ef
pece de zone o u de cercle de méta l . Voye^ 
la Pl. de navig. fig. 1. Dans cette zone i l y a 
u n t rou C, qu i la traverfe para l lè lement à fon 
plan ; ce t rou eft é loigné de 45 degrés d u 
fu fpenfo i r B ; ôc i l eft le centre d 'un quart 
de cercle D E , dont un des rayons t e rmi -
nans CE, eft parallèle au d i a m è t r e ver t i 
cal , ôc l'autre C D eft: horizontal & perpen
diculaire à ce mêm'e d i amè t r e B H. Pour 
divi fer l'arc F G de cet anneau en <?od , on 
décr i t fu r un plan un cercle F G C égal à la 
zone intér ieure de Vanneau : d u point C, 
pris à 4 j d d u point B, comme centre , ôc 
d 'un rayon pris à vo lon té , on décr i t u n 
quart de cercle. P QR, dont le rayon ter
minant P Ç eft perpendiculaire au d i a m è t r e 
JB D , ôc l 'autre C R l u i eft parallèle ; on 
d iv i fé enfuite ce quart de cercle en d e g r é s , 
& on tire par le centre C, ôc par tous les 
points de d i v i f i o n d u quart de cercle , des 
rayons q u i coupent la c i rconférence FD G , 
en autant de points qu i r é p o n d r o n t à des 
degrés de ce quart de cercle. Ces divif ions 
ou degrés pris & t ranfpor tés refpedivement. 
dans Vanneau aftronomique depuis F j u f -
qu'en G , le diviferont parfaitement. 
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Pour obferver la hauteur d u foleil avec 

cet i n f t r u m e n t , i l le faut fufpendre par la 
boucle B ; ôc le tourner vers le folei l A, de 
forte que f b n rayon paffe par le trou C ; i l 
marquera au f o n d de Vanneau de F en I , 
les degrés de la hauteur du foieil entre le 
rayon horizontal C F, ôc le rayon de l'aftre 
CI; & la partie IHG marquera fa diftance 
au zéni th , dé t e rminée par le rayon CI de 
Paftre , & le rayon vertical C G. 

Les obfervations faites avec Vanneau aftro
nomique fon t plus exactes qu'avec Paftro-
labe , parce q u ' à proportion de fa grandeur, 
les degrés de Vanneau font plus grands. Voy. 
A S T R O L A B E . ( T ) 

ANNEAU du Pécheur, (Hift. eccléf.) c'efl 
le fceau dont le pape fcelle tous les brefs 
apoftoliques. Cet anneau s'appelle anneau 
du pêcheur , parce qu 'on fuppofé que S. 
Pierre q u i é toi t pêcheur , en a ufé lé pre
mier pour fceller ces brefs apoftoliques , & 
que les papes s'en fervent après l u i . Cepen
dant les auteurs judicieux s'accordent tous 
q u ' i l n ' y a qu 'environ 409 ans que ce terme 
eft: en ufage. Ce fceau a l 'image de S.Pierre. 

Auf ï i - td t que le pape a rendu l 'e fpr i t , le 
cardinal camerlingue en habit v io le t , v i en t , 
a c c o m p a g n é des clers de chambre en habit 
noir , r econno î t r e le corps d u pape : i l 
l'appelle trois fois par fon n o m de baptême -, 
ôc fait d ref îè r un acte f u r fa mort par les 
protonotaires apoftoliques. L à - d e f l u s i l 
prend d u m a î t r e de la chambre du papè 
Vanneau d u p ê c h e u r , pour le faire rompre : 
ôc ce fceau celle j u f q u ' a p r è s l 'élection du 
nouveau pape. (-+-) 

ANNEAUX de Samothrace, (Hift. anc.) 
annuli Samotracii ferrei ; c 'é to ient des ef
peces de talifmans que la fuperf t i t ion avoit 
inventés , ôc que Pimpofture accréd i tok : 
on gravoit f u r ces anneaux des caractères 1 

magiques, ôc on y enfermoit de l'herbe cou
pée en de certains t emps , ou de petites 
pierres t rouvées fous de certaines conftella-
tions. Ceux q u i portoient ces anneaux Ce 
croyoient à Pabri de toutes fortes de re
vers , ôc a f furés d u fuccès de tout ce qu'ils 
entreprenoient ; on les appelloit Samothra-
ciens, parce que les peuples de cette île 
s'appliquoient par t icu l iè rement à étudier les 
fecrets de la nature. ( Z ) i ... ' < 

A N N E A U , 
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A N N E A U , en anatomie, n o m que Ton 

d ô n n e à T é c a r t e m e n t des fibres de Toblique 
externe vers fa partie i n f é r i e u r e , pour le 
paflage d u c o r d o n fpermat ique dans les 
n o m m e s , ôc d u l igament r o n d dans les 
femmes. Voye^ C O R D O N S P E R M A T I Q U E , 
ùc. 

L ' i n t e f t i n & l ' é p i p l o o n s'engagent que l 
quefois dans cet anneau & fo rmen t des def -
centes o u hernies inguinales. Vbye^ H E R 
N I E , ùc. ( L ) 

* A N N E A U , ( Agriculture. ) c 'eft u n fa r 
ment , a in f i appel lé de la m a n i è r e don t i l 
eft c o n t o u r n é ; o n le pa f î è fous u n f è p l o r f 
qu 'on le provigne. Voye^ S E P . 

A N N E A U , ( Mefure de bois. ) c 'eft u n 
cercle de fer q u i a fix piés ôc d e m i de c i r 
confé rence , que Ton n o m m e a u f l i moule, 
ôc dont le pa t ron prototype ef t à T h ô t e l -
de-vil le . C 'e f t f u r ce patron que tous ceux 
dont o n le fe r t f o n t é t a l onnés ôc m a r q u é s 
aux armes de la v i l l e . T r o i s moules o u anneaux 
rempl i s , plus douze b û c h e s , doivent faire 
la charge d'une charrette. L e t ou t fa i t o r d i 
nairement depuis cinquante-deux j u f q u ' à 
fbixante-deux b û c h e s , q u i f o n t n o m m é e s 
par cette r a i fbn bois de compte^ Toutes îes 
bûches q u i l o n t au deflbus de d i x - f è p t à 
d ix -hu i t pouces de g r o f l è u r , doivent ê t r e 
rejetées d u m o u l e ôc r envoyées au bois de 

; corde : mais i l y a encore tant d ' inéga l i té 
entre les plus g r o f l è s , q u e fouvent ce n o m 
bre ne f e t rouve pas complet . I l y en a 
quelquefois de f i g r o f l è s , f u r - t o u t dans le 
bois q u i vient de M o n t a r g i s , que les qua -
ran te - fèp t ou quarante-huit b û c h e s r empl i f -
fent les trois anneaux, ôc f o n t la voie. Voye^ 
V O I E . 

L e bois q u i v ient par la r iv iè re d 'Andel le ,. 
ôc q u i en porte le n o m , -n'ayant que deux 
piés ôc d e m i de l ongueu r , quand i l s'en 
rencontre d'aflez gros pour ê t r e de moule 
ou de c o m p t e , o n en donne quatre anneaux 
$c feize b û c h e s pour la voie . Voye£ A N 
D E L L E . 

A N N E A U , ( Mar.) c 'ef t u n cercle de fer 
o u d'autre m a t i è r e f o l i d e , don t on fe fe r t 
Î>our attacher les va i f l èaux . I l y a dans tous 
es ports ôc f u r tous les quais des anneaux 

de fer pour attacher les navires ôc les 
bateaux. ( Z ) 

A N N E A U , en ferrurerie, c 'eft u n m o r -
Tome. IL 
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ceau de fer r o n d o u q u a r r é , d i f p o f e cu> 
culairement à Paide de la bigorne de l ' e n 
clume , mais dont les deux ex t r émi t é s f o n t 
f b u d é e s e n f è m b l e . O n s'en fer t pour atta
cher des bateaux , fu fpendre des rideaux s 

ùc. 
Anneau de clé ; o n appelle dans une c lé 

Vanneau, la partie de ia clé que Ton t ient à la 
m a i n , ôc q u i aide à la m o u v o i r c o m m o 
d é m e n t dans la fe r rure ; fà f o r m e ef t c o m 
m u n é m e n t en c œ u r o u ovale. 

^ O n pratique quelquefois dans la capa
ci té de Vanneau d i f f é rens def l ins ; pour cet 
effet o n commence par le forger p le in 
ôc r o n d : mais o n n'orne a in f i que les 
clés des ferrures de c o n f é q u e n c e . Voye^ 
C L É . 

A N N E A U , che^ les bourreliers, ef t u n 
morceau de fer o u de cuivre c o n f i g u r é c o m 
me tou t ce q u i porte le n o m d'anneau. 

A N N E A U X , i . m . p l . ce f o n t dans les 
manufactures en foie, de t rès -pe t i t s cercles 
de f e r , q u ' o n appelle encore yeux de per-
drix, q u ' o n pa f î è dans les cordes d u rame. 

Voye7^ S E M P L E , R A M E , M É T I E R D E 

V E L O U R S C I S E L É . 

A N N E A U X de vergues, ( Marine. ) ce f o n t 
de petits anneaux de fer que Ton met deux 

! enfemble dans de petites crampes , q u ' o n 
1 enfonce de diftance en diftance dans la. 
j grande vergue & dans celle de mizaine. L ' u n 
; de ces anneaux ler t à tenir îes garcettes q u i 

fervent à plier les voiles ; ôc pour a r rê te r ces 
1 m ê m e s garcettes , o n en pa f î è le bou t 
| dans Tautre anneau. 
j Anneaux de chaloupes ; ce f o n t de g ro f l è s 
! boucles de f è r f u r le p lus haut d u p o r t , 
j auxquelles on amarre les chaloupes. 
I Anneaux de fabords ; ce f o n t de certaines 

boucles de fer m é d i o c r e m e n t g r o f l è s , don t 
i o n fe fer t pour f e r m e r , fa i f i r o u amarrer 

les mantelets des fabords. 
Anneaux ou boucles d'écoutilles. I l y a des 

anneaux de fer f u r les tillacs près les é c o u t i l -
les, pour les amarrer ôc tenir fermes pen
dant les gros-temps : i l y en a a u f î i pour 
les canons par d e r r i è r e , ôc ils fervent à les 
mettre aux fabords , o u à les haler en-de
dans. 

A N N E A U X D ' E T A I . Voye^ D A I L L O T S . 

A N N E A U X de corde; c'eft ce q u i fer t à 
faire u n n œ u d coulant. ( Z ) \-: 

V v v v 
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§ A N N E C Y , ( Géogr.) vi l le d u d u c h é 

de Savoie dans le Genevois, à fept lieues 
f u d de G e n è v e , ôc à c inq nord-oueft de 
Chambery. Elle eft fu r la rivière de Sier , 
au bord du lac q u i porte f o n nom. La ville 
eft allez grande Ôc allez commode; i l y a 
u n château, , plufieurs ég l i fes , quelques cou-
vens & une commanderle de f ordre de S. 
Jean. C ' e f t , depuis 1535 , la retraite de 
l ' évêque ôc des chanoines de Genève , q u i 
furent chaftcs de cette ville proteftante. Le 
lac d'Annecy peut avoir quatre ou cinq 
lieues de longueur ôc un peu plus d'une 
clemi-lieue de largeur ; i l eft entre de 
hautes montagnes prefque toujours couvertes 
de neiges : on d i t q u ' i l eft fi p rofond en 
quelques endroits, que l 'on n'a pas pu encore 
en trouver le f ond . Long, z y , 40 ; lat. 45,40. 
(C.A.) 

_ * A N N E B O T S , f. m . p l . (Myth.) d i v i 
nités des C h a l d é e n s , faites à l ' imi ta t ion des 
anges bons ou mauvais. 

A N N É E , f. f. Voyei A N . 
§ A N N E L E T , f. m . annulas ( terme de 

Blafon. ) petit anneau qui meuble l 'écu ; 
les annelets font fouvent en n o m b r e , Ôc 
repréfen ten t les anneaux des anciens che
valiers. 

Les annelets fout des marques de j u r i f d i c -
t i o n , de grandeur & de noblefte. 

Ce mot vient d u l a t i n , annulas, anneau. 
Longperier de C o r v a l , diocefe de Rouen; 

d'azur à trois annelets d'or. 
De Coetmen en Bretagne ; de gueules à 

neuf annelets d'argent. 
Vieuxpontde Fatouville, diocefe de Séez ; 

d'argent à dix annelets de gueules ) 3 * 3 > 3 > 
& 2. ( G. D. L. T.) 

A N N E L E T , en paffèmenterie, petit anneau 
d ' éma i l ou de verre d'une ligne ou environ 
de d i amè t r e , qu i fert à revêtir les différens 
trous des navettes Ôc des fabots , pour 
e m p ê c h e r les foies ôc fils d'or & d'argent 
de s 'écorcher lors de leur paffage. Foyer 
N A V E T T E & S A B O T . 

A N N E L E T S , terme d'Achiteclure ; ce font 
de petits iifteîs ou fiïets, comme i l y en a 
trois au chapiteau dorique d u théâ t re de 
Marcellus dans Vigno l î e . O n les nomme 
auf t i armilles, d u latin armilice , un braffelet. 

ANNEXE, f. f. c'eft, en droit civil ou 
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canonique , u n acceflbire, une dépendance 1 

ou appartenance, fo i t d 'un hér i tage ou d'un 
bénéfice , en conféquence de l 'union qu i 
en a été faite audit bénéfice ou héritage. 
C'eft en ce fens qu'on d i t que le prieuré 
de S. Elo i eft une annexe de l 'archevêché 
de Paris; que les annexes qu'un- teftateur 
a faites de f o n vivant à l 'héritage qu ' i l 
l è g u e , font cenfées comprifes dans le 
legs. 

A N N E X E ( D R O I T D ' , ) eft le droi t exclu-
fîf que p r é t e n d le parlement de Provence 
d 'enrégi f t re r les bulles,. b refs , & autres , 
écrits femblables q u i viennent de la cour 
de Rome ou de la légat ion d 'Avignon. 
( H ) 

A N N E X E , ad j . en Droit, ôc m ê m e dans 
le langage ordinaire , fe d i t d'une chofe ' 
moins c o n f i d é r a b l e , jointe ôc unie à une 
plus grande. A i n f i d i fbns-nous , une telle 
ferme , un tel patronage eft annexé à tel fief, 
tel mano i r , &c. Charles V I I I , en l'annéeVV, 
1486 , annexa k Provence à f o n Royaume» 
Foye[ A N N E X E . ( H ) 

A N N I B A L , fils à'Amilcdr, le plus i m 
placable ennemi des Romains , jura à. fon , -
pere une haine éternelle contre Rome. A 
l 'âge de neuf ans, i l c o m m e n ç a fon appren-
tiflàge mili taire en Efpagne. I l fe forma en 
joignant les fatigues d u foldat aux études. 
d u Généra l . D è s l 'âge de 2.6 ans, i l com
manda l ' a rmée des Carthaginois, qui lut 
avoient confie leur vengeance. Annibal çaiB. 
d'Efpagne en I t a l i e , franchit les Pyrénées y 

parvint au R h ô n e , ôc du bord de ce fleuve. 
s 'avança en d ix j o u r s , ju fqu 'au pied des 
Alpes. Le paflage de ces montagnes lu i 
caufa des fatigues incroyables ôc l u i f i t un 
n o m i m m o r t e l . . L a neige, les glaces, les, 
rochers, les précipices fembloient le rendre 
impof l ib le . E n f i n , après neuf jours dé
marche à travers des vallées ôc des mon- , 
tagnes, Annibal fe v i t au fommet des Alpes. 
C i n q autres jours fu f f i r en t pour traverfèr la. 
partie qu i regardoit l 'Italie. I l entra dans 
la p la ine , ôc la revue q u ' i l fit alors de fès. 

' troupes , l u i apprit que f b n armée de : 50 
mil le hommes de pied & de neuf mil le 
chevaux , é toi t r édu i t e à zo mille hommes 
& à fix mil le chevaux. L e Général Cartha-*. 
ginois ma lg ré fes pertes, pr i t d'abord T u r i n , 
déf i t lç c o u f u l Cornélius Scipion f u r le bord 



A N N 
d u T é f î n â & quelque temps ap rès Sem-
pronius , p rè s de la r iv ière de Treb ie . Cette 
bataille f u t m e u r t r i è r e . Les vaincus y per
d i ren t 16 m i l l e h o m m e s , ôcTes vainqueurs 

-accablés d u . f r o i d le plus r igoureux , n 'eu
rent pas la force de fe r é j o u i r de leur v i c 
to i re . A cela p rès t o u t réu i ï i l fo i t à Awûbal. 
L ' a n n é e d ' a p r è s i l va inqui t Cneius Flami-
nius p rè s d u lac de Tra f imene . L e G é 
néra l R o m a i n ref ta m o r t f u r le champ de 
batail le, quinze mi l l e ennemis p é r i r e n t , f i x 
mi l le fu ren t faits pr i fonniers ; ôc Annibal 
ne f â c h a n t que faire de tant de captifs , 
renvoya fans r a n ç o n les Latins , Ôc ne garda 
que les Romains . L a r é p u b l i q u e aff l igée de 

[• tant de pertes chercha à les r épa re r , en 
è é l i f i h t pour di tacfeur Q. Fabius Maximus. 

Ce> grand capitaine q u i acquit le f u r n o m 
de J e m p o r i f e u r , ne s'appliqua q u ' à obfer
v e r l è s mouvemens à'Annibal, à l u i cacher 
les liens , ôc à le fatiguer par des mar 
ches m u l t i p l i é e s , p l u t ô t q u ' à s'expofer à en 
venir à u n combat d é f a v a n t a g e u x . Fabius 
Maximus t que fès raies ôc fes dé la is au-

; roient d u faire aimer des R o m a i n s , ne 
s'attira que des plaintes. O n partagea l ' au
tori té d u eommndement entre l u i ôc Mi-
nmius Félix, q u i fè la i f la envelopper par 
le.général Car thag ino i s , ôc q u i auroi t p é r i , 
fans le fecours de f b n c o l l è g u e . L e temps 
de la dictature de Fabius é t an t exp i ré , 

- Terentius Varro ôc Paul Emile eurent le 
confulat Ôc le commandement des a r m é e s . 
L ' u n ôc Tautre fu ren t vaincus à la bataille 
de Cannes , 216 ans avant J . C . 40 mi l l e 
hommes de p ied ôc 2700 de cavalerie 
re l iè ren t f u r la place. O n d i t qa'Annibal 
envoya à Carthage trois boiffeaux d 'an
neaux de 5630 chevaliers , q u i pé r i r en t 

• dans ce combat . Annibal auroit d û peut-
ê t r e , prof i ter des avantages que l u i of f ro ient 
fes v i c t o i r e s , ôc marcher d ro i t à R o m e ; 

;1mais i l a ima mieux paffer l 'hiver à Capoue ; 
& les dé l ices de cette vi l le cauferent autant 
de maux à fes f o l d a t s , que fes armes 
avoient c a u f è de terreur aux g é n é 
raux romains . Envain Annibal marcha d u 
co t é de R o m e pour Taf t îéger , les Romains 
en fu ren t Ci peu t o u c h é s , qu' i ls vendirent 
la terre o ù Annibal campoi t . L a p l u t e , les 
©rages ôc la g rê le l ' ob l igè ren t de d é c a m 
p e r , fans avoir eu le t emps , pour a in f i d i r e , 
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de v o i r les murailles de R o m e . Le c o n f u l 
Marcellus en v in t enfuite aux mains en trois 
d i f fé rens combats ; mais i l n ' y eut r ien 
de déci f i f ; ôc comme i l en prcfentoi t 
u n q u a t r i è m e , Annibal fe retira en 
d i fan t : Que faire avec un homme qui ne 
peut ni vaincre ni éire vaincu ? Cependant 
Afdrubal, f r è re cY Annibal,s'aymcok en Italie , 
pour fecourir f o n f r è re ; mais Claude N.ron 
l u i ayant l ivré bata i l le , tailla f b n a r m é e em 
pièces Ôc le tua l u i - m ê m e . Néron rentre 
dans f o n camp", f i t jeter à l ' en t rée de celui 
à'Annibal la t ê te d J ' A f d r u b a l . L e Car tha
ginois en la voyant d i t q u ' i l ne d o u t o i t 
plus que le coup mor te l n ' e û t é té p o r t é à 
fa patrie. Carthage pref ïee de tous les côtés ^ 
fongea à rappeller Annibal. D è s que ce 
hé ros f u t a r r ivé en A f r i q u e , i l penfa q u ' i l 
val loi t mieux donner la paix à f o n pays , 
que de l u i laif ïèr continuer une guerre r u i -
n e u f è . I l y eut une entrevue entre l u i & 
Scipion ; mais le généra l R o m a i n n'ayant 
v o u l u entrer en aucune négoc i a t i on qu 'au
paravant le féna t de Carthage n ' e û t fa i t des 
répara t ions à celui de R o m e , ils ne purent 
convenir de r ien . O n en v in t encore à une 
bataille ; Annibal la pe rd i t , après avoir c o m 
battu avec autant d'ardeur que dans fes 
p r e m i è r e s victoires : 40 mi l le Carthaginois 
fu ren t t ué s o u faits prifonniers. Cette j o u r 
née de Zama f u t un nouveau m o t i f pour 
les Carthaginois de demander la paix. An
nibal honteux d ' ê t r e t é m o i n de l 'opprobre 
de fa p a t r i e , fe r é fug ia d 'abord chez An-
ticchus r o i de Syr i e , enfuite chez Prufias 
r o i de B i t h y n i e , ôc ne fe croyant pas en 
fû re té dans ces deux cours amies des R.o-
rnains, i l avala un po i fon f u b t i l q u ' i l p o r 
to i t depuis l ong- t emps , dans le charon de 
fa bague, Tan 183 avant J . C . âgé de 64 
ans. Délivrons, d i t - i l , les Romains de la. 
terreur que je leur infpiré : ils eurent autre
fois la générofité d'avertir Pyrrhus de f e 
précautionner contre un traître qui le vouloit 
empoifonner , & ils ont aujourd'hui la baf-
f e f f e de folliciter Prufias à me faire périr. 
R o m e perdi t u n e n n e m i , ôc Carthage u n 
d é f e n f e u r . U n courage mê lé de f a g e f l è , 
une f e r m e t é que r ien ne t roubloir , une 
conno i f l ànce parfaite de l 'art mil i taire , uns 
attention fcrupuleufe à obferver t o u t , une 
ac t iv i té faus é g a l e , ont mis Annibal dans le 
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premier rang des grands généraux de tous 
les fiecles. I l cultiva les lettres au mi l i eu d u 
tumul te des armes. Plufieurs éc r iva ins , en 
l u i reprochant de n'avoir pas m e n é Ton a rmée 
v ic tor ieufè à Rome , après la bataille de 
Cannes, répetenr ce mot de Maharbal ca
pitaine Carthaginois : Annibal, vous faye^ 
vaincre ; mais vous ne fave^ pas profiter de 
la victoire. U n auteur plus judicieux d i t , 
q u ' o n ne devroit pas prononcer fi légère
ment contre un fi grand capitaine. Rome 
î a l o u f e , Rome inquié tée , a jouce - t - i l , fait 
bien comprendre quel homme étoit Annibal. 
Voye^ P U N I Q U E (Guerre). 

* A N N I B I ( L A C D ' ) , Géog. mod. lac 
de la grande Tartarie aux piés des m o n 
tagnes & dans la contrée d u m ê m e n o m au 
n o r d de Kitar . Ce lac, n i rien q u i l u i r e f l è m -
ble , ne fe trouve dans la carte de M . 
W i t f e n . Mat. Géog. 

A N N I H I L A T I O N , f. f. ou A N É A N 
T I S S E M E N T , (Commerce.) eft uf i té dans 
u n fens moral en Angleterre ; Se Pon d i t : 
le capital de la mer du Sud efi réduit à la 
moitié ; fi l'on n'y prend bien garde, les 
malversations des facleurs produiront infail
liblement bientôt une autre annihilation fur 
tout le dividende, (G) 

A N N I L L E , f . f. c'eft proprement u n 
fer de mou l in ; Se on Ta n o m m é a i n f i , 
parce qu 'on le met comme un anneau au
tour des moyeux pour les fort i f ier . Ces annilles 
é tan t fouvent faites en forme de croix an
crées , on a n o m m é ces fortes de croix an
nilles dans le Blafon. ( V ) 

A N N I O N ( B É N É P I C E D ' ) , ancien ter
me de Droit françois, fe d i f b i t de lettres 
ï o y a u x q u i accordoient à u n déb i t eu r le 
dé la i d'une année pour la vente de fes 
meubles , dans le cas o ù i l étoit à craindre 
qu'ils ne fuf fen t vendus à v i l p r ix . Voye^ 
R É P I T , L E T T R E S D ' É T A T , & Q U I N Q U E -

N E L L E . ( H ) 
A N N I V E R S A I R E , f. m . (Théol.) mo t 

c o m p o f é à'annus , année , Se de verto , je 
tourne. C'eft proprement le retour annuel 
de quelque jou r digne de remarque , an
ciennement appelle u n jour d'an ou jour de 
fouvenir. Voye^ J O U R . 

A N N I V E R S A I R E S (les) , Jours anniver-
falres , chez nos ancêtres , é to ient les jours 
o ù les martyres des Sainxs é to ien t awitteU 
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lement célébrés dans TEglhe , comme au f l i 
les jours où chaque fin d ' a n n é e , l'ufage 
étoi t de prier pour les ames de fes amis " 
t répaffés . 

Anniverfaria dies ideo repetitur defuriHis, 
quoniam nefeimus qualiter habeatur eorum 
caufa in alia vita. C 'é to i t la raifon qu'en. 
donnoit A l c u i n dans fon livre de officiis 
divinis. Voye[ NATAZIS. 

Dans ce dernier fens Yanniverfaire eft le 
jour o ù , d ' année en a n n é e , on rappelle la 
m é m o i r e d 'un d é f u n t , en priant pour le; 
repos de fon ame. Quelques auteurs en rapr; 
portent la p remiè re origine au pape Anaçlet , 
Se depuis à Félix I , q u i inftituerent des ' 
anniverfaires pour honorer avec folemnité. 
la m é m o i r e des Martyrs . Dans la fuite plu-, 
fleurs particuliers o r d o n n è r e n t par leur tefta
ment à leurs hérit iers de leur faire, des an
niverfaires , Se laif lèrent des fonds tant pour 
Pentretien des églifes que pour le fbulage-
ment des pauvres , à qu i Ton diftribuoit, 
tous les ans ce jour - là de l'argent Se des 
vivres. Le pain Se le v i n qu'on porte encore 
aujourd 'hui à l 'offrande dans ces anniver-: 
faires, peuvent ê t re des traces de ces d i f t r i^ 
butions. O n nomme encore les anniver
faires , obits & fervices. Vcye^ O B I T , S E R 
V I C E . ( G ) 

A N N O B O N , (Géogr. mod.) île d ' A f r i 
que f u r la cô te de Gu inée , long, Z4 ; lat. 
mérid. t , 5 0 . 

A N N O M I N A T I O N , f. £. figure de Rhé^ 
torique ; c'eft une a l luf ion q u i roule fur les 
noms , u n jeu de mots. Elle eft ordinaire-? 
ment f roide Se puér i le : on ne laiflè pas que 
d'en trouver quelques-unes dans Ciccron Ï 
elles n'en fon t pas meilleures. V. A Ï T L U S I O N . 

( G) 
* A N N O N A Y , ( Géogr. mod. ) petite,; 

vi l le dans le haut Viva ra i s , f u r la Deume. 
Long, ZZ, ZZ ; lat. 4 5 , î$. 

A N N O N C I A D E , ( Hifi. mod.) nom 
commun à plufieurs ordres jlés uns religieux , 
les autres mili taires, inf t i tués avec une vue , 
u n rapport à l 'Annonciat ion. Voye^ O R D R E 
& A N N O N C I A T I O N . 

L e premier ordre religieux de cette efr> 
pece f u t établi en 1132 , par fèpt mar^ 
chands Florentins, & ç 'ef t Tordre des fer-
vîtes o u fçryi teurs de la Yierjje» Voye{$zt.+T 

YJXBS* 



A N N 
L e f é c o n d f u t fondé à Bourges par Jeane , 

reine de France , fille de Lou i s X I , Ôc 
f e m m e de L o u i s X I I , q u i la r é p u d i a de f o n 
c o n f e n t e m e n t , & avec d i fpenfe d u pape 
Alexandre V I . L a règ le de ces Religieules 
ef t é t ab l i e f u r douze* ar t ic les , q u i regar
dent douze vertus de la fainte Vie rge , ôc 
a p p r o u v é e par Jules I I & L é o n X . 

L e t r o i f i e m e , q u ' o n appelle des Annon-
ciades céleftes, f u t f o n d é vers Tan 1600 , 
par une pieufe veuve de G è n e s , n o m m é e 
Marie - Victoire Fornaro , q u i m o u r u t en 
1617. Ce t ordre a é té a p p r o u v é par le 
fà in t S iège , & i l y en a quelques maifons 
en France. L e u r r èg le e f t beaucoup plus 
auftere que celle des Annonciades f o n d é e s 
par la reine Jeane. ( G ) 

A N N O N C I A D E , f . f . ( Hift. mod. ) f oc i é t é 
f o n d é e à R o m e dans l 'égl i fe de N o t r e -
Dame de la M i n e r v e , Tan 1 4 6 0 , par le 
cardinal Jean de Torrecremata , pour m a 
rier de pauvres filles. Elle a é t é depuis é r i 
gée en archi - c o n f r a t e r n i t é , ôc ef t devenue 
il riche par les grandes a u m ô n e s ôc legs 
q u ' o n y a f a i t s , que tous les ans le 25 
M a r s , fête de T Annoncia t ion de la fainte 
Vierge , elle donne des dots de 6 0 écus 
Romains à chacune, à plus de 400 filles, une 
robe-de ferge b l anche , ôc u n florin pour 
des pantoufles. Les Papes on t fa i t tant d 'ef-
t ime de cette œ u v r e de p i é t é , qu ' i ls v o n t 
en cavalcade, a c c o m p a g n é s des cardinaux 
& d e la noblefte de R o m e , d i f t r i bue r les 

icédules de ces dots à celles q u i doivent les 
recevoir. Celles q u i veulent ê t r e re l ig ieu
ses on t le double des au t res , ôc font d i f -
t inguées par une couronne de fleurs q u e l 
les portent f i i r la t ê t e . L ' a b b é Piazza, Ri-
tratio di Roma moderna. (G) 

§ A N N O N C I A D E , f . f . (l'ordre mili
taire de/') f u t i n f t i t u é en 135c par A m é d é e 
V I , comte de Savoie , d i t le Verd , au f e n 
t iment de quelques auteurs , entr'autres 
Guichenon. Ce f u t à l ' occa f îon d'une dame 
q u i p r é f e n t a à ce prince u n braf lè le t de 
fes cheveux , t rè f les en l â c s - d ' a m o u r . D e - l à 
i l p r i t le n o m de Tordre d u lac-d'amour. 

; L a p r e m i è r e c é r é m o n i e de cet ordre f u t 
fa i te le 22 feptembre r 355 , j ou r de la fête 
de S. M a u r i c e , patron de Savoie. 

L e collier é to i t c o m p o f é de lacs-d'amour, 
f u r lefquels é t o i e n t en t re lacées ces quatre 
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let t res , F . E . R . T . q u i fignifient frappe^ 
entre^y rompe[ tout. 

D'autres h^ftoriens p r é t e n d e n t que Tor
dre de {'Annonciade n'a po in t é té é tab l i 
fous le n o m de Tordre d u lac-d'amour ; mais 
q u A m é d é e V I , comte de Savoie , T in f t i t ua 
pour honorer les quinze myfteres de Jefus-
C h r i f t ôc de la fainte V i e r g e , ôc au f t i en 
ref louvenir des actions glorieufes de f o n 
a ï e u l A m é d é e V . I l créa quinze chevaliers , 
ôc ordonna que les comtes de Savoie ( ac
tuel lement rois de Sardaigne) feroient les 
g r a n d s - m a î t r e s de Tordre. 

L e collier de lacs-d 'amour , ef t c h a r g é des 
lettres F . E . R . T . q u i f ign i f i en t fortitudo ejus, 
Rhodum tenuit, c ' e f t - à - d i r e , par fon c o u 
rage i i a conquis l ' î le *de Rhodes . Ce t te 
devife a é t é m i f e f u r ce c o l l i e r , en m é 
moi re de l 'act ion éc la t an te d ' A m é d é e V , 
q u i fit lever aux Sarrafins le fiege de Rhodes 
en 1310. 

Ce f u t - l à l ' é p o q u e des armes de la m a i 
fon de Savoie q u i , defcendue de la m a i 
fon de Saxe , en por to i t les armes q u i 
fonûfafcé d'or Ù de fable au crancelin de 
Jinople , ôc p r i t alors celles de Tordre de S. 
Jean de J é r u f a l e m , d i t depuis de Rhodes > 
ôc à p r é f e n t de Malte , q u i f o n t de gueules 
à la croix d'argent. 

A m é d é e V I I I , premier duc de Savoie „ 
é lu pape fous le n o m de Félix V , au c o n 
cile de Baie , vou lu t en 1434 que cet o rd re 
f u t d o r é n a v a n t n o m m é l'ordre de f Annon
ciade, ôc fit mettre au bout d u collier une 
v i e rge , au l ieu de S. Maur ice . 

Charles I I I , duc de Savoie , y ajouta en 
I J I S autant de rofes d 'or , émai l lées 
de rouge ôc de blanc , que de lacs-d'amotir . 

L e grand collier , que les chevaliers p o r 
tent les jours de fêtes folemnelles, eft d u 
poids de deux cents cinquante écus d 'or j 
c'eft une c h a î n e faite de lacs - d 'amour , 
c h a r g é e des quatre lettres F, E. R . T . en
t remêlées de rofes ; au bas eft a t t achée une 
m é d a i l l e , f u r laquelle fe trouve l ' image de 
la V i e r g e , ôc autour font les paroles de la 
falutat ion a n g é l i q u e . 

L e petit collier a deux doigts de large > 
& eft d u poids de cent é c u s . 

Charles - E m m a n u e l , duc de Savoie , a 
é t ab l i k chapelle de l 'ordre de Y Annonciade 
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dans i l iermitage de Camaldoli , f u r la m o n 
tagne de T u r i n . 

V i c t o r - A m é d é e - M a r i e , duc de Savoie, 
ro i de Sardaigne , actuellement r égnan t , 
eft le dix-neuvieme g r a n d - m a î t r e de Tordre 
de YAnnonciade. ( G . D. L. T.) 

A N N O N C I A T I O N , f. f. (Théol) eft la 
nouvelle que Tange Gabriel v in t donner à 
la fainte V i e r g e , qu'elle concevrait le Fils 
de D i e u par l 'opérat ion d u St. E fp r i t . Voy. 
I N C A R N A T I O N , S A L U T A T I O N , AVE. 

Ce m o t eft c o m p o f é de la prépof i t ion 
latine ad, Ôc d u verbe nuntiare , annon
cer , déclarer une chofe à quelqu'un. Les 
Grecs l'appellent ïvtsjyyiûap.^, bonne nouvelle, 
ôc x*1^1?^ i falutat^n. 

A N N O N C I A T I O N eft auf t i le n o m .d'une 
fê t e qu 'on célèbre dans TEglife Romaine , 
c o m m u n é m e n t le 25 de M a r s , en m é 
moire de l 'Incarnation d u Verbe : auf t i 
eft-elle appellée la fête de Y Annonciation 
& de l'Incarnation du Verbe divin , en m é 
moire de ces deux myfterçs q u i n'en font 
proprement qu 'un . Le peuple appelle cette 
fê te Notre - Dame de Mars, à 'caufe d u 
mois où elle tombe. 

I l pa ro î t que cette fête eft de très - an
cienne in f t i tu t ion dans TEglife Latine : 
parmi les fermons de St. A u g u f t i n , qu i 
mouru t en 430 , nous en avons deux 
f u r Y Annonciation ; favoi r , le 17e ôc le 1 8 e 

de fanclis. Le facramentaire d u pape Ge-
lafe I , montre que cette fê te étoit é ta
blie à Rome avant Tan 496 ; mais TE
glife Greque a des monumens d 'un temps 
encore plus reculé, Proclus qu i mouru t en 
4 4 6 , S. Jean Chryfbf tome en 407 , ôç S. 
Çrégo i r e Thaumaturge en 2 9 5 , ont dans 
leurs ouvrages des difcours f u r le m ê m e 
myftere. R i v e t , Perk ins , ôc quelques au
tres écrivains Proteftans , ont à la véri té 
r é v o q u é en doute l 'authent ic i té des deux 
homél ies de ce dernier Pere f u r ce f u j e t : 
mais Vof t î u s les adme t , Ôc prouye qu 'e l 
les font vér i tab lement de ce faint Docteur. 

Ajoutons que quelques auteurs pen lèn t 
q u e cette fê te dans f o n origine f u t d'abord 
célébrée en m é m o i r e de l ' Incarnation d u 
V e r b e , & que l'ufage d'y joindre le n o m 
de la fainte Vierge eft d'une date bien 
Eioins ancienne. 

Zl m eft de m ê m e d u 2 ; de M a r s , 
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où elle e f l fixée. Cet ufage a varié ; car 
plufieurs Eglifes d*Orient célèbrent cette. 
fête dans un autre temps que celles d 'Oc
cident ; ôc parmi celles-ci, quelques -unes 
l 'ont célébrée dans le mois de Décembre » 
avant la fête de N o ë l , Le x e concile de 
T o l è d e tenu en 656 , avoit o r d o n n é d e l à 
fblemnifer le 18 de D é c e m b r e , à caufe,, 
que le 25- de Mars tombe aflèz fouvent 
dans la fermaine f a in t e , qu i eft p lu tô t .un 
temps de péni tence que de joie. O n la" 
remit cependant au 25 de M a r s , où les 
Grecs la célèbrent maintenant, comme les 
La t in s , à la charge de la remettre après 
la quinzaine de P â q u e s , f i elle tombe 
dans la femaine-fainte. O n d i t que l'églife 
d u Puy -en -Vê la i a le privilège de k-folern-
nifer cette femaine , m ê m e le vendredi-; 
faint . L 'égl i fe de M i l a n & les églifes d 'Ef
pagne la mettent au dimanche avant 
N o ë l , mais ces dernières la célèbrent en-. 
core en C a r ê m e . Enf in les Syriens l 'ap
pellent Bufcarakc, c ' e f l - à - d i r e , information, 
perquijition , & îa fixent dans leur calendrier 
au premier j o u r de D é c e m b r e ; ôc les A r - -
m é n i e n s , af in qu'elle n'arrive pas au Ca
r ê m e , la fb lemnifent le $ de Janvier. 

Les Juifs donnent auf t i 1e nom <YAn
nonciation à une partie de la cérémonie de 
l e u r p â q u e , celle où ils expofent Torigine 
ôc Tocçafion de cette fb lemni té ; expofition 
qu'ils appellent %haygadu , q u i fignifie an-
nonciation. ( G , ) 

* A N N O T , ( Géog. mod. ) petite ville 
de France, dans les montagnes de Pro
vence. Long. 2.4 , 5 0 ; lat. 44, 4.. 

A N N O T A T I O N , f . f. (Littérat. ) en 
La t in adnotatio , c o m p o f é de ad ôc de, 
nota, commentaire f u c c i n é l , remarque f u r 
un l i v r e , u n é c r i t , afin d'en éclaircir quel
que paflage, o u d'en tirer des cônnoi f làn-
ces. Voye^ C O M M E N T A I R E & N O T E . 

I l arrive quelquefois que les annotations 
font, f o r t é t endues f u r les endroits clairs 
d 'un . texte , ôc gl i f lènt f u r les obfcurités 
de- là tant d'annotations ôc de c o m m e t 
taires inutiles , o u qu 'on pourroit r édu i r e 
à t rès -peu de feuilles intéref lantes . 

Les critiques d u dernier fiecle ont faic 
de lavantes annotations f u r . les écritures ôc 
les auteurs clafliques >• &ç. ( G ) 

A N N O T A T Î O N de biens (termes de Palais.) 
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<eft une fa i l le p r o v i f b î r e q u i fè fa i t des biens 
d ' u n c r i m i n e l ab fen t , à l 'effet de les con -
fifquer a u / p ro f i t d u R o i , en cas q u ' i l per-
fifte j u f q u ' a u b o u t dans f a contumace. Voy. 
V Ordonnance criminelle f titre xvij. ( H ) 

A N N O T A T I O N , fe d i t en Médecine, d u 
commencement d ' un pa roxyfme f i évreux , 
l o r fque le malade f r i i l b n n e , bâi l le , s ' é t e n d , 
& ef t a f l b u p i , ùc. Gaiien. 

I l y en a une autre q u i eft propre aux fiè
vres hect iques, q u i arrive l o r fque le malade, 
une heure o u deux après avoir m a n g é , fent 
augmenter la chaleur , ôc que f o n pouls de
vient plus ag i t é qu 'auparavant , mais fans 
f r i f l b n ôc f àns aucun des fymptomes don t 
nous avons p a r l é . O n l'appelle epifeme-
fia. ( N ) 

A N N O T I N E , a d j . f. Pdque annotine. 
(Théol.) c 'eft a in f i q u ' o n appelloit l ' ann i -
verfàire d u b a p t ê m e , o u la fê te qu ' on cé l é 
brait tous les ans en m é m o i r e de f o n 

>. b a p t ê m e : o u , f é lon d'autres , le bou t -de -
Tan dans lequel o n avoi t é t é b a p t i f é . Tous 
ceux q u i avoient r e ç u le b a p t ê m e dans la 
m ê m e a n n é e , s ' a f i e m b l o i é n t , d i t - o n , au 
bout de cette a n n é e , Ôc c é l éb ra i en t Tanni-
verfaire de leur r é g é n é r a t i o n fp i r i tue l l e . 
O n eft incertain f u r le j o u r de cette c é r é 
monie. 

A N N U E L , a d j . ( Aftronomique ) c 'eft ce 
qu i .revient tous les ans, o u ce q u i s'a
chève avec l ' a n n é e . Voye^ l'article-Au. 

C e f t en. ce fens q u ' o n d i t une fête an
nuelle, ôc cette é p i t h e t e p r i fe à la r i g u e u r , 
pourroi t convenir à toutes les f ê t e s , p u i f -
qu'elles reviennent toutes au bou t de cha
que a n n é e : cependant o n a d o n n é ce n o m 
aux quatre principales f ê t e s de l ' a n n é e , 

| j>our lès d i f t i ngue r des autres ; ces quatre 
, ; fêtes f o n t P â q u e , la P e n t e c ô t e , N o ë l , Ôc 

l ' A f ï b m p t i o n . 
O n d i t a u f t i u n of f ice annuel, une c o m -

m i f l i o n annuelle, une rente annuelle, u n 
revenu annuel, ôcc. Voye^ A N N I V E R S A I R E . 

L e m o u v e m e n t annuel de la terre fera 
p r o u v é à l 'article T E R R E . 

L ' é p i t h e t e annuelle fe donne au f î i q u e l 
quefois au revenu o u à l 'honoraire d'une 

, charge , d ' u n pof te , d ' u n bénéf ice , ùc. 
Voyez P O S T E , B É N É F I C E , P R É B E N D E . 

Argument annuel de la Longitude. Voye^ 
A R G U M E N T , 
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Epacles annuelles. Voye^ Epadte. 
Equation annuelle d u moyen mouvement 

d u fo le i l Ôc de la l u n e , des n œ u d s , ôc de 
l ' apogée de la l u n e , c'eft Tangle q u ' i l faut 
ajouter au moyen mouvement d u f o l e i l , 
de la lune , des n œ u d s ôc de l ' a p o g é e de 
la lune , pour avoir le l i eu d u f o l e i l , des 
n œ u d s ôc de l ' apogée . L o r f q u e le m o u v e 
ment vra i d i f f è re le plus q u ' i l ef t pofTibie 
d u mouvement m o y e n , l ' é q u a t i o n annuelle 
eft alors la plus grande q u ' i l ef t p o f l i b l e , 
parce que Tangle q u ' i l faut ajouter o u re^ 
trancher ef t le plus grand. Voye^ E Q U A 

T I O N , L U N E , ùc. 

L'équation annuelle d u mouvement 
moyen d u f o l e i l , d é p e n d de l ' excen t r ic i t é 
de l 'orbi te de la terre ; o r , cette excen t r i c i t é 
eft de 16 77- par t ies , dont la moyenne d i f 
tance d u fo le i l ôc de la terre en contient 
1000 : c'eft pour cela que l'équation annuelle 
a é té appel lée par quelques - uns l'équation 
du centre. Lor fqu ' e l i e ef t la plus grande 
pof l ib l e , elle eft de i d 56' 2 0 " , f é lon F l a m f -
teed , ôc f é l o n M . le M o n n i e r , de i d ç ç ' 
M " 

L a plus grande équation annuelle d u 
moyen mouvement de la l u n e , ef t de i i 1 

4 0 " , celle de f o n a p o g é e eft de io' ; ôc celle de 
fes n œ u d s , de <f 30" Voye^ N œ u n , ùc. 

Ces quatre équations annuelles f on t t o u 
jours proportionnelles , lo r fque Tune des 
quatre eft la plus grande p o f f i b l e , i l en e f t 
de m ê m e des trais autres, ôc r é c i p r o q u e 
ment . 

D ' o ù i l s 'enfuit que l'équation annuelle 
d u centre ( d u fo le i l ) é t a n t d o n n é e , on a 
les trois autres é q u a t i o n s correfpondanres : 
a i n f i , ayant une table de l'équation d u cen
tre d u f o l e i l , on aura facilement les é q u a 
tions c o r r e î p o n d a n t e s d u moyen m o u v e 
ment des n œ u d s ôc de l ' apogée de la lune. 
Voye^ L u N E . ( O ) 

A N N U E L , ( Droit ) terme de finance , e f t 
u n d ro i t que paient tous les ans au r o i ceux 
q u i tiennent de l u i des charges vénales ; 
au moyen de quo i elles f o n t c o n f e r v é e s ôc 
t ranfmifes à leurs hér i t i e rs après eux. I l 
n 'ef t po in t d û de dro i t annuj pour les 
charges de la m a i f o n d u r o i ; mais a u f î i 
ne paf lènt -e l les point aux hér i t ie rs . 

L e d ro i t annuel ef t la m ê m e chofe que 
lapaulet te , Voye^ P A U L E T T E . ( i f ) 
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A N N U E L L E , a d j . (Bot.) parmi les 

plantes bulbeufes o u l igamenteufes, on 
appelle annuelles celles q u i ne durent que 
1 a n n é e , ou que Ton feme tous les ans , 
o u dont on replante les cayeux. ( K ) 

A N N U E L L E S ( Offrandes ) , Théol. ce font 
Celles que faifoient anciennement les parens 
des perfonnes d é c é d é e s , le jour anniver-
f à i r e de leur m o r t . Fbye^OFFRANDE, O B I T , 
IN F E RI JE , ùc. 

O n appelloit ce jour un jour d'an, ôcc. 
ôc Ton y célébroi t la me l ï è avec une grande 
f b l e m n i t é . ( G ) 

A N N U I T É , f . f . ( Comm. ù Math. ) fe 
d i t d'une rente q u i n'eft p a y é e que pen
dant u n certain nombre d 'années : de lbr te 
qu 'au bout de ce temps , le déb i t eu r fe 
trouve avoir acqui t t é l b n emprunt avec 
les i n t é r ê t s , en donnant tous les ans une 
m ê m e fomme. 

Les annuités f on t e x t r ê m e m e n t avanta-
geufes au commerce dans les pays où elles 
lon t en ufage, fe déb i t eu r trouve dans cette 
man iè r e d'emprunter , la facilité de s'ac
quit ter infenfiblement ôc fàns fe g ê n e r , 
f i le créancier a des dettes à payer avant 
l ' échéance des annuités , ôc i l s'en fer t c o m 
me de l'argent en d é d u i f a n t les intérêts à 
proport ion d u temps q u ' i l y a à attendre 
j u f q u ' à l ' échéance . 

Les annuités fon t f o r t en ufage en A n 
gleterre , ôc l ' é ta t s'en fert t rès -avantageu-
i e m e n t , l o r f q u ' i l a des emprunts c o n f i d é 
rables à faire : peu t -ê t re un jour nous en 
fervirons - nous en France. Les coupons de 
la loterie royale de 1744 étoient des an
nuités, dont chaque coupon perdant après 
le tirage de la lo t e r i e , doi t produire 6 $ l i v . 
par an , pendant d ix ans, au bout defquels 
le billet fera r e m b o u r f é . 

M . de Parcieux , des académies royales 
des fciences de Paris ôc de B e r l i n , a i n 
f é r é à la fin de fon effai fur les probabilités 
de In durée de la vie humaine , i m p r i m é 
à Paris en 1 7 4 6 , une table fo r t utile par 
laquelle on voi t la f o m m e que Pon doi t 
prê ter pour recevoir 100 livres à la fin de 
chaque année , de man iè r e qu ' on fo i t r em
b o u r f é en t iè rement au bout de tel nombre 
d ' années qu ' on voudra j u f q u ' à cent ans : 
c ' e f t - à - d i r e , la valeur des annuités q u i rap
porteraient 100 livres pendant u n certain 
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nombre d ' années . V o i c i une partie de cette 
t ab le , qu i peut ê t re t r è s - c o m m o d e dans, le 
calcul des annuités. 

TABLE des fommes qu'on doit prêterpow 
recevoir too liv. d la fin de chaque 
année , de manière qu'on foit rembourfé 
entièrement au bout de tel nombre d'an* 
nées qu'on voudra 9 jufqu'd cent ans* 

LES INTÉRÊTS comptés fur le pié du den. 10. 

Ans Liv. S. D. 
1 
2 
3 
4 
S 
6 
7 
8 
9 

10 
II 
I z 
U 
1 + 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
ZI 
zz 
23 
24 
2$ 
26 
3-7 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
3 + 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
4« 
47 
48 
49 
50 

9* 
185 
272 
354 
432 

4 9 
18 10 
6 6 

I I I I 
19 o 507 

S78 
646 
710 
772 

U S 
12 9 
6 S 

15 « 
3 S 830 

885 
939 
989 
037 

12 $> 
6 S 
7 1 

17 2 
19 3 o8 4 

127 
168 
toi 
1+6 

15 S 
8 O 

19 o 
IO 6 
4 3 282 

3I« 
348 
379 
409 

£ I 
S 10 

16 I I 
17 O 
7 « 437 1 0 1 

4«4 S 9 
489 li 1.1 
514 I 10 
S37 4 « 
SS9 
580 
600 
619 
«37 

5 3 
S o 
4 8 
S S 
7 " 

«54 U 
«71 2 
686 15 
710 13 
7IS 17 
729 8 2 
742 S IO 
7S4 i l î 
766 5 o 
777 7 * 
787 19 « 
798 1 S 
807 IJ 8 
816 Itf 10 
82$ I I 2 

Ans 
Si 
52 
53 
S4 
S 5-
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 

IL 
66 
«7 
6g 
69 

_7° 
71 

72 
7i 
74 
II 
7* 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 

__*5 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 

100 

S. D. 
1933 17 3 
I841 15 6 
1849 6 1 
1856 9 7 
I863 6 } 
I869 16 4 
1876 0 4 
1SS1 18 4 
1887 10 9 
1892 17 10 
I897 19 9 
1902 16 10 
1907 9 4 
I9H 17 S 
191 s I 4 
1920 I 3 
192 3 17 4 
1937 9 9 
1930 19 8 
1934 4 6 
1937 7 I 
1940 6 9 
1943 3 6 
1945 17 7 
1948 9 11 
1950. 18 I 
1953 4 IO 
1955 9 4 
1957 I I 8 
IÏ59 12 O 
1961 IO 5 
1963 7 9 
196S 1 I I 
1966 15 I 
1968 6 9 
1969 16 IO 
1971 5 6 
1972 12 10 
1973 18 10 
1975 3 7 
1976 7 2 
1977 9 S 
1978 11 I 
1979 11 5 
198O 10 ie 
1981 9 4 
1982 6 I I 
1983 3 8 
198 J 19 8 
I9»4 14" 10 

S i 
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S i ï ' o r i veut favoi r l a m é t h o d e fu r laquelle 

cette table eft f o r m é e , la v o i c i . Suppofons 
qu 'on emprunte une fomme , que j ' a p 
pelle a, & que , les in té rê t s é t an t c o m p t é s 
f u r le p ié du denier 20 , ou , en g é n é r a l , 

du denier ~ , o n rende chaque a n n é e une 

f o m m e b, & voyons ce q u i en arrivera. 

E n premier l ieu , puifque les in té rê t s 

f o n t c o m p t é s f u r le p i é du denier — , i l 

s 'enfuit que celui qu i a e m p r u n t é la fomme 
# , d e v r a , à la fin de la p r e m i è r e a n n é e , 

cette f o m m e , plus le denier — a de cette 

f o m m e , c ' e f t -à -d i re , qu ' i l devra a + ~ 
/ m 4. 1 \ m 

0 U a x \ ~r7~ )- ^ r , par la f u p p o f i t i o n , 
i l rend à la f i n de la p r e m i è r e a n n é e la 
Ibmme b; d o n c , au c o m m e n c e m e n t » d e 
l a f é c o n d e a n n é e , i l n 'emprunte plus r é e l 

lement que la f o m m e a [ ) — 3. 

A la fin de la féconde année il devra donc 

M H " ' ) - * . ] < ~ ) ™ « m ' 
/ m + 1 

— b K — ) ; & , comme à la fin de cette 
f é c o n d e a n n é e , 11 rend encore b , i l s'enfuit 
qu 'au commencement de la t roif ieme an

née , i l n 'emprunte plus que a ( ^-±J. y—3 

A la fin de la troifieme année il devra donc 

? ( = ^ ) ' - ' ( 4 - 7 - * ( , * , ) . * » t 

i l faut encore retrancher b, pour lavoir ce 
qu ' i l emprunte r é e l l e m e n t au commence-
c é m e n t de la q u a t r i è m e a n n é e . 

D o n c ce q u ' i l do i t r ée l l emen t à la f i n de 
la n e u v i è m e a n n é e , fera , 

<(^-K^r-*(^;r----*: 

D ' o ù i l s'enfuit que fi le paiement doit 
f e faire en u n nombre n d ' années , i l n ' y 
a q u ' à faire la quan t i t é p r é c é d e n t e égale 

nul le , ou z é r o , à l a fin de la n e u v i è m e 
a n n é e . 

O r , dans cette de rn i è re q u a n t i t é , tous 
les termes qu i f o n t mul t ip l i é s par b 9 f o r -

Tome I I , 
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ment une progref l ion g é o m é t r i q u e , don t 

\ ~ ) e " I e Premier terme , { — ) 
le f é c o n d , & 1 le dernier. D ' o ù i i s 'enfuit 
{ voye\ PROGRESSION ) que la f o m m e de 

cette progref l ion eft [ ) — ( ) 

divife par ( — ; —[ — ) , c ' e f t -a -

d i r e » ( ^ L ) n — 1 d i v i f ê par ( ^ J — r . 

A i n f i , par cette é q u a t i o n géné ra le , 

, [ ( ^ ) " - ' ] • 
mil 

j 

o u a { — ) « { — ) — \ ~ ^ ) • + * = < > . 
on peut trouver ,, 

i°. La fomme a , qu'il faut prêter pour 
recevoir la fomme* b chaque a n n é e , p e n 
dant u n nombre d ' années n , les in térê ts 

é t a n t c o m p t é s f u r le p ié du denier — * 
c ' e f t - à - d i r e qu 'on trouvera a, en fuppofaht 

que b, n , — , fo ien t -données . 

2°. On trouvera de même b, en fuppo

fant que a , n , ~ p , foient d o n n é e s . 

3°. Si a, b , « , font données, on peut 

trouver ~ ; mais le calcul eft plus d i f f i c i l e , 
parce que , dans les deux cas p r é c é d e n s , 
l ' équa t ion n ' é to i t que d û premier degré , 
au l ieu que dans celui -c i , l ' équat ion qu ' i l 
faut r é f o u d r e , eft d 'un degré d'autant plus 
élevé que n eft plus grand. Voye\ E Q U A 
T I O N . 

4°. Enfin , fi a, b, & — font données f 

o n peut trouver n. Mais le p r o b l ê m e eft 
encore plus d i f f ic i le , l ' inconnue n fe t r o u 
vant i c i en expofant. O n peut n é a n m o i n s 
r é f b u d r e ce p r o b l ê m e par t â t o n n e m e n t : 
mais je ne connois point de m é t h o d e d i 
recte pour y parvenir. Quand je dis qu ' i l 
n ' y a po in t de m é t h o d e directe pour r é 
fbudre ce p r o b l ê m e , je parle feulement en 
généra l de tous ceux o ù l ' inconnue fè 
trouve en expofant , & o ù l ' équa t i on a 
plufieurs termes : mais i l y a des cas par 
ticuliers o ù l ' o n peut en venir à bout par 
les logarithmes. Par exemple , dans ce 

X x x x 
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i • • r v > t / J ! L ± J ? \ 

cas on écr i ra a inl i 1 équa t ion b = \—\ } 
y (j + a —d'où l'on tire log. 

b — log. n 4- log. *~p4- log- ( 3 + a — a 

conféquent n » dès qu'on connoîtra a , 
F Ô J ^ E Q T J A T I O N , I N T É R Ê T , 6 v . 

M . deParcieux, dans l'ouvrage que nous 
venons de citer , donne une table beau
coup plus é t endue , & l'applique au calcul 
de la loterie royale de 1744. 

Nous terminerons cet article par la table 
fuivante , qui y a r appor t , & qui eft en
core tirée de M . de Parcieux. 

D1S T R 1B u T1 O N d'un emprunt de 
6oooaoo. livres, divifé en 12.000 
actions ou billets de $00 liv. chacun x 

pour acquitter intérêts & capital en dix 
ans y en payant tous les ans la même 
fomme ou d-peu-près ? tant pour les in
térêts ,. que pour le rembourfement d'une 
partie des actions ou billets. 

ANS. 
ACTIONS Intérêts, 
exiftantes dus à la 
pendant ; fin de. 
chaque chaque 
année. • année. 

ACTIONS, 
qu'on 

rembour-
fe tous fes 

ans. 

Prix des 
allions 
qu'on 

rembour
se tous les 

ans. 

TOTAL 
dechaque 
année. 

On compte les intérêts lur le pié du denier vingt. 

Livres* Livres. 
1, 
2 
î 
4 
5 

12000 
11046 
10044 
7888 

300000 
276I50 
ZJIICO 
224800 
I97200 

954 
Iooi 
1052 
1104 
116a. 
1218 
12.79 
I 3 4 2-
1410 

1 1.479. 

477000 
\JO1000 

526000 
5 52000. 
5 80000 

777000 
777150 
777100 
776800 
777100 6 

7 
& 

; 9 
IO 

6728 
55io 
423 t 
2889 
•479 

168200 
I37750 
1=5775 

• 7 m s-
36975 

954 
Iooi 
1052 
1104 
116a. 
1218 
12.79 
I 3 4 2-
1410 

1 1.479. 

609000 
639 506 

- 671000 
705000 
73.9 500 

777200 
777250 
77 67.75 

i 777225 
l 77«47 s 

V o i c i l 'explication & l'ulage dè- cette 
table. 

Suppofons qu'une compagnie de négo^ 
eians , ou l i l ' o n veu t , l ' é t a t , veuille em
prunter 6000000 livres- en 12,000 actions 
de 500 livres c h a c u n e d o n t on paie l ' i n 
té rê t au denier v i n g t , cette compagnie ren
dra donc 300000 livres chaque année ; 
fevoir 25 livres pour chaque billet. Sup-
polbns outre cela que cette compagnie fe 
propofe de rembourfer chaque a n n é e une 
partie des billets , i l ef t évident qu'elle de». 
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devra donner chaque année plus de ^ û ô o o ô . 
livres. Suppofons enfin qu'elle veuille d o n 
ner chaque année à-peu-près la m ê m e 
fomme, tant pour les intérêts que pour 
le rembourfement d'une partie des billets j 
enforte que tout foi t r embour fé au bout 
de dix ans ; on demande combien i l fau
dra rembourfer de billets par an. 

O n trouve d'abord , par la première table 
ci-deffus , que f i Ton veut rembourfer 
6000000 livres en dix ans, en dix paie— 
mens égaux fu r le pié du denier 20 , i f 
faut 777000 livres par an ; ainfi comme 
tes, in térê ts de 6000000 livres au bout d'un 
an fon t 300000 l ivres , i l s'enfuit qu ' i f 

'refte 477000 livres qui fervent à r e m 
bourfer 954 billets. L e débi teur ne doit 
donc plus que 11046 bi l le ts , dont les i n 
térêts dûs à la f i n de la féconde année 
font 276150 livres.,, qui étant ôtées des 
777000 l i v . que fe débiteur paie à la f i n . 
de chaque année , - refte 5C.0S50 livres -qui* 
fourn i f î èn t prefque dequoi rembourfer 1002 . 
billets , Ùc. Pour les rembourfer exade— 
m e n t , i l faut 77715Q livres ̂  au. l i eu 'de : 
'777000... 

Par ce moyen on peut faire l'emprunt r 
-par claflès. f ,a p r emiè re fera.de 954 billets. 
r embour f àb l e s à la f i n de la première an--
n é e , t é débiteur, payant 777000 livres 
1002 à la fin.de la f é c o n d e , le débiteur-
payant 777150 l i v r e s ; 1052 pour être': 

; r e m b o û r f é s à l a fin de la- n-oifteme année -, , 
le débi teur payant.777100. l ivres , Ùc. ainfi i 
de fuite. 

€ette forte d'emprunt pourroit être-
commode & avantageufe en certaines o c 
cafion s , tant pour le débiteur , que pour 
le c réanc ier . voye\ l'ouvrage c i t é , pag.. 
32. & fuivantes., 

§ A N N U I T É , ( Algeb re. ) Problème * 
concernant, les annuités. Soit aune fomme -
prê tée , n le denier auquel eft prêtée cette 
f o m m e , m l 'annui té ou la. fomme conf
iante qu'on rend chaque année , k lenorrr-
bre des années au bout defquelles la dette 
eft a c q u i t t é e , i l eft clair 

1 °*. Que k p remiè re année é tant échue* &• 
p a y é e , la dette n'eft plus que a.( 1 -fcn ) —m ,* 

2 0 . Q u ' à la f i n de la féconde année l a 
dette eft a ( 1 - j - / z ) 1 — m{ 1 - 4 - ) n — m ; 

, $ \ Q u ' à l a fin. de la troifieme. aaaée la 

http://fera.de
http://fin.de
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« le t t e e i ! a ( i - j - n ) ' — m — w 
{ 1 •+• n )— m; & a in f i de fu i te . 

D ' o ù i l s 'enfuit q u ' à la fin de k a n n é e s , 
ladette eft a ( i i - h k) n-m(i-+-k)n'l-m ( i~\~ït)n-ï 

, m ; or cette q u a n t i t é do i t ê t r e — o , 
donc m —a ( i H - / i ) * divifé par ( i - j - z z ) ^ 1 . . . . 
- j - 1 = a ( i - f - r a )* divifé par la f o m m e d'une 
p rogre f l ion g é o m é t r i q u e , dont i eft le pre
mier terme , k le nombre des termes , & 
i + n le f é c o n d terme , ce qu i donne a 

{i-{-n)K divue par ==- ;—-

Le dénominateur de cette fracfion eft 

k n+/zl(^J4-~><( k.k-i.k~7..) ùc. & 
»-3 

lorfque k eft t r è s -pe t i t £ n ~ - — ^ k n .ùc. 
2 2 3 

D o n c alors la f rac t ion p r é c é d e n t e , ou la 
, i 1 • an{i + n)k 

•valeur de m devient ~-,—-, f t z = en f u p -

» 3 

pofant k = o 3 -f — 0 0 ce qu i donne une 

très-fauftè valeur de m, puifqu'il eft évident 
que lorfque k — o, ona/?? = 0. 

L a fo lu t ion de cette d i f f icu l té , c 'eft que 
lorfque k ef t une fracf i on , la fo rmule des 
annuités a ( 1 -4-rt ) * — m ( i - f - n )*-* m , 
n 'ef t plus la m ê m e que lorfque k ef t un ' 
nombre entier , & devient m ê m e t r è s -
fautive. 

Si l ' on fa i t le paiement par d e m f a n n é e s , 
k 

m= ^ & fi fc=2, on aura m =rfl+fl) 

( !+«) - - ! 
2 

= a ( 1 - f» n ) qui ef t la f o m m e qu 'on do i t 
payer au bout d 'un an ; mais on remar 
quera que deux fois la valeur de m , c ' e f t -

k 

à - d i r e — , n 'e f t pas ==(ea faifant k = ï ) 

à la fomme a (i-f-rc). (O) 
A N N U L A I R E , a d j . éclipfe annulaire, 

{Ajlron.) O n appelle a i n f i une éc l îpfe de 
•foleil dans laquelle îa lune paroiffant plus 
petite que le fo le i l , n 'en couvre que le 
mi l ieu , enforte que la l u m i è r e du fo le i l 
d é b o r d e tout autour de la lune ; telle a 
é t é l ' éc l ip fe du premier av r i l 1 7 6 4 , qu 'on 
a vue annulaire , en Efpagne , en F rance , 
« 0 A n g l e t e r r e , comme on le Ipeur v o i r fu r 
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la grande carte qu i f u t pub l i ée par Madame 
le Paure , à Par i s , chez L a t t r é , graveur. L e 
d i a m è t r e de ia lune eft de 29' 25" dans f o n 
a p o g é e , ck 33' 34" dans f o n pér igée ; le dia
m è t r e du fo le i l eft de 31/3 i "dans f o n a p o g é e 
& de 32' 36" dans f o n pér igée : d ' o ù i l eft aifé 
de conclure qu ' i l doit y avoir un grand n o m 
bre d 'éc l ip fes , o ù le d i a m è t r e de la lune ne 
l u f f i r a pas pour couvr i r celui du fole i l ; dans 
les/ables de 59 écl ipfes v i f ibfes à Paris , que 
M . du Vauce l a d o n n é e s ; , & q u i s ' é t enden t 
depuis 1769 , ju fqu 'en 1900 ; i l n ' y en a au
cune de totale ; mais i l y en a une annu
laire , a n n o n c é e pour le 8 Octobre 1847 . 
Mém. présentés d Vacad. de Paris tome V . 
PaS\S7S- Les écl ipfes de 1737 , ck 1748 , 
ont é té annulaires en E c o f l è , & M . le. M o n 
d e r s'y t ranfporta pour o b l è r v e r celle de 
174^ » èk pour pouvo i r mefurer le d i a m è t r e 
de la lune , l o r f q u ' i l p a r o î t r o i t en entier for 
le f o l e i l . I n d é p e n d a m m e n t des p h é n o m è n e s 
optiques , auxquels fes obfervations donnent 
l ieu , ck qu ' on pewt vo i r dans l ' a v e r t i f l è m e n t 
de M . D e l i f k f u r l 'écl ipfo de 1748 , cette 
o b f è r v a t i o l i a fe rv i à prouver , que le d i a m è 
tre de la lune ne p a r o î t pas plus pet i t l o r f q u ' i l 
ef t f u r le f o l e i l , que lorfque la lune eft pleine 
ck l u m i n e u f è . ( M . DE LA LAN DE. ) 

A N N U L A I R E , (Anatomie.) ép i the te 
que l ' on donne à plufieurs parties du corps 
q u i ont de la reflemblance avec u n anneau. 
yoye\ A N N E A U . 

L e cartilage annulaire eft ie f é c o n d car
tilage du larynx ; i l eft r o n d , ck i l e n t o u r é 
le la rynx d é t o u r e s parts ; on l'appelle auilï 
cricoïde. Vi>ye\ L A R Y N X Ù C R I C O Ï D E . 

L e ligament annulaire eft un l igament 
du carpe ou poignet. Voye\ L I G A M E N T . 

Son ufage e f t de ref treindre les tendons 
des d i f fé rens mufcles de la main èk des 
do ig t s , af in d ' e m p ê c h e r qu'ils ne fe d é r a n 
gent quand ils ag i f î èn t . Voyez. C A R P E , 
M A I N , D O I G T , ù c . 

L e ligament du tar fè eft auf f i n o m m é an
nulaire. Voye\ T A R S E . A j o u t e z que le 
fph inder , mufc le de l'anus , ef t auf l i 
n o m m é annulaire , à caufe de fa figure. 
roye\ S P H I N C T E R . ( L ) 

§ A N N U L A I R E S (ligamens), Anatomie, 
I l fera bon de d é m o n t r e r la ftruèture de ces 
ligamens , que peu d'auteurs ont connue. 

Prefque tous les mufcles longs fon t a f f u -
X X X X 2 
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jettis par des plans de fibres at tachées aux 
os voifins , & dont la direction ef i à an
gles d ro i t s , avec les fibres de ces mufcles. 
Sans parler des aponévrofès qui renferment 
les mufcles droits du bas-ventre , & les 
grands mufcles du f é m u r , i l y a de ces 
plans ligamenteux dans prefque toute l ' é t en 
due du corps. U n plan très - reconnoif-
fable règne le long du dos , & fe continue 
d 'un dentelé à l'autre* : des aponévrofès 
contiennent les mufcles de l 'omoplate , de 
l ' h u m é r u s , les muicles .de l'avant - bras , 
an té r ieurement & pof té r ieurement ceux du 
f é m u r , du tibia. L a partie fupérieure de 
ces aponévrofès ef i mince dans le tibia & 
dans l e bras ; i l y a des intervalles entre les 
fibres , on les détrui t pour démon t r e r les 
chairs qu'elles recouvrent. 

Mais dans les palîages des tendons fu r 
îes os m ê m e s , la nature a d o n n é plus de 
force à ces fibres ligamenteufes ; elles naif-
fent d'un bord faillant de l'os , & rentrent 
•dans l 'autre, & contiennent le tendon, de 
maniè re qu ' i l ne fauroit abandonner l'os fur 
lequel i l pa f fe , n i quitter la courbure que 
ce ligament lu i prefcrit. Alors , on appelle 
ces ligamens annulaires y & on les ifoie en 
dé tachant l ' aponévrofe , dès qu'elle a perdu 
de fa dure té & de fa force. Les tendons 
qui parlent fous les malléoles du cô té i n 
terne & du côté externe ; les tendons ex
tenfeurs du pié & des orteils , qui paffent 
f u r le tarie ; lés extenfeurs des doigts & 
de la main , les fléchiffeurs , ont de ces ar-
milles ; & le long des doigts , les deux fié-
chi i îèurs font enfermés dans des gaines t r è s -
fortes , qui s'aminciffent fur les art icula
tions. Ces m ê m e s ligamens font enduits 
d'une humeur glaireufe, & ils renferment 
fouvent de petits pelotons de graiffe & des 
glandes articulaires def l inées à oindre le 
tendon, & à diminuer le frottement du ten
don fu r les os. Ce frottement e f l t r è s -con-
fidérable , i l endurcit les tendons dans 
l 'homme adulte; fouvent m ê m e une partie. 
du tendon y devient calleufe , cartilagi-
neufe & ofïèufe comme dans le tendon du 
grand péronnie r . O n y trouve encore de 
petits ligamens qui attachent • le tendon à fa 
ga îne . (H. D. G. ) 

A N N U L A I R E , (protubérance.) Voye\ 
B j R O T U E É R A N C E . ( L ) 

A N NT 
A N N U L A I R E , épi thete que l 'on donné 

au qua t r ième doigt , parce que c'efl celui 
que l 'on orne d'une bague ou d'un anneau. 
Voyei D O I G T . ( L ) 

A N N U L A I R E S ( voûtes), Coupe de 
pierres ; ce fon t celles dont la figure imite 
les anneaux en tout ou en partie ; telles font 
les voû tes fur n o y a u , & dont le plan eil 
circulaire ou elliptique. L a figure z de la 
coupe des pierres repréfente une voûte an
nulaire en perfpeclive , & dont le plan efl 
circulaire. 

O n doit conf idérer ces voûtes comme 
des voûtes cylindriques dont l'axe feroit 
courbé circulairement ; les joints de lits. 
des claveaux étant p ro longés , , doivent pal-
fer par l'axe , & les joints font des portions 
de furfaces coniques. Les joints de tête 
doivent être perpendiculaires à l 'axe, & 
en l iaifon entr'eux comme doivent l'être 
ceux de toute bonne efpece de maçonnerie . 
voye\ L I A I S O N . ( D ) 

A N N U L A T I O N , f. f. terme de Palais,,, 
efi: l a m ê m e chofe que caffation ou refcir 
l ion . 

A N N U L E R , v . ad . {Jurifprudence.) 
c 'ef l cafîèr , r évoque r un flatut ou règle
ment , un acle, p r océdu r e , ou autre cholè 

' de cette nature, voye^ CASSATION, RES
CISION , R É V O C A T I O N , ÙC: 

C'e f l une règle en Angleterre , qu'un 
ade du parlement ne peut être révoqué, 
dans la m ê m e feff ion o ù i l a été arrêté*. 
Voy. P A R L E M E N T . U n tefiament ou autre 
acle ne peut être annulé quant à quelques 
difpofi t ions , & avoir fon exécution quant 
aux autres. Sur Yoppofition d fin d'an-
nulle r , voyez^ OPPOSITION, ( i f ) 

A N N U L L E R , V . aét. cafîèr un acle, lè 
rendre de. nulle valeur. E n fait de Com
merce y on annuité un b i l l e t , une lettre 
de change, une vente , un marché , une 
obligation , Ùc; 

A N N U L L E R , terme dé Teneur de livres.. 
Annuller ers. fait des parties doubles , figni--
fie rendre* un article nul , le mettre en état 
de n'être compté pour rien. 

Pour annuller un article qui a été mal 
po r t é , fo i t f u r le j o u r n a l , foit fur le 
grand livre , i l faut mettre à la marge à 
côté de l 'article un ou plufieurs o : oa. 
bien , comme, fon t quelques-uns , Je mot 
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panas 9 terme c o r r o m p u du la t in , qui f i 
gnifie vain ou nul. ( G ) 

* A N N U S , f u b . m . ( H i f i . nat. bot. ) 
racine p é r u v i e n n e de la longueur 6k de la 
groffeur du pouce , amere au g o û t . Les 
Indiens la mangent cuite , 6k penfent qu'elle 
rend impui f fan t ou fiérile. 

m A N O B L I S S E M E N T , f. m . ( Jurifpr.) 
faveur du pr ince , q u i donne à un roturier 
le t i tre de noble. Je dis faveur du prince > 
parce q u ' i l n ' y a que le r o i en France qui 
ait le pouvoi r de faire des nobles ; comme 
i l n 'y a que f empereur qui le puif fe en 
Allemagne. O r , le r o i donne la nob le f f e , 
ou en c o n f é r a n t le ti tre de chevalier, ou 
par des lettres &anobliffement, ou par 
des p rov i f ions d'offices qui donnent la no-
b l e l î è , comme des confeillers au par le
ment , de fecretaires du r o i , & de quel 
ques autres. V'oye\ NOBLESSE. ( H ) 

A N O D Y N , Voyei C A L M A N T . 

A N O L I S , f. m . ( H i f i . nat. ) l éza rd f o r t 
commun aux An t i l l e s de l ' A m é r i q u e ; i l a 
fept ou huit pouces de longueur , y c o m 
pris la queue, qu i e f l beaucoup plus longue 
que le corps : i l n ' e f l pas, à beaucoup p r è s , 
fi gros que le petit d o i g t ; fa tê te e f l plus 
longue que celle de nos l é z a r d s ordinaires. 
Sa peau e f l j aunâ t r e ,. & i l e f l m a r q u é 
de raies bleues, vestes , grifes qui s ' é t e n 
dent depuis le deffus de la tê te jufqu'au bout 
de la . queue. Les anolis fe cachent dans la 
terre ; ils rel ient pendant la nui t dans leurs 
t rous , o ù ils f o n t un brui t plus aigu & 
plus incommode que celui des cigales ; p e n 
dant le jour on les v o i t autour des cafés , 
ils courent continuellement pour chercher 
leur nourr i ture . O n mange cet a n i m a l , ck 
on le t rouve f o r t tendre 6k f o r t facile à 
d igérer . Hiftoire naturelle & morale des 
Antilles y. &c._ Nouveaux voyages aux lies. 
de F Amérique , & c . 

Les anolis qu i f o n t déc r i t s par le P . du 
"Tertre^, dans f o n Hifi.- nat. des Antilles , 
paroiffent d i f f é r e n s des p r é c é d e n s , puifqu' i ls 
ont j u f q u ' à un p ié 6k demi de longueur , 

• & que leur groffeur approche quelque
fois de celle du bras ; ils ont le ventre-ce 
couleur grife c e n d r é e , e dos tanne tirant 

f i i r le roux , le tout raye de b l eu , & la tete 
m a r q u e t é e comme les autres l éza rds ; les 
m â c h o i r e s f b a t u n . peu efhfe.es. Us ne f o r -
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t e n t d e l a terre que pendant la grande cha
leur du j o u r , 6k alors ils rongent les o& 
èk les arê tes des poiffons qu 'on a jetés hors 
des maifons ; ils fe nourr i f fent aufl i quelque
fois d'herbes , f u r - t o u t de celles des p o t a 
gers : f i l ' on en tue quelqu'un , les autres. 
le mettent en p ièces 6k le mangent. Tome 
I I . pag. 3 z z . ( I ) 

A N O M A L , adj . terme de grammaire 
i l fe di t des verbes qui ne fon t pas c o n 
jugués c o n f o r m é m e n t au paradigme de leur 
conjugai fon ; par exemple r le paradigme 01* 
m o d è l e de l a t ro i f ieme conjugai fon latine , 
c'en1 lego : on dit lego y legis y legit ; a i n f i 
on devroit dire r f e r o , ferisy ferit ; cepen
dant on d i t , fero y fers, fert ; donc fera 
e f l un verbe anomal en la t in . Ce m o t ano
mal vient du grec X 'ô,uA^of , inégal y irrégu
lier,qui n'efl pas femblable. KVÔUAKOÇ e f l f o r m é 
d'o^uKii, qui veut dire égaly femblable , en. 
ajoutant l 'a p r i v a t i f , èk le v pour évi ter le 
b â i l l e m e n t . 

A u r e f l e , i l ne- faut pas confondre les 
verbes défeèl i fs avec les anomaux : les d é -
feclifs, f o n t ceux qu i manquent de quelque 
t emps , de quelque mode ou de quelque 
perfonne ; 6k les anomaux font, feulement 
ceux qui- ne fu ivent pas la conjugai fon 
commune : a in f i oportet e f l u n verbe d é -
f e & i f p lu tô t qu 'un verbe anomal , car i l 
fu i t la règ le dans les temps 6k dans les 
modes qu ' i l ai. 

I l y a dans toutes les langues des v e r 
bes anomaux ck des défeèl i fs , auff i bien que 
des inflexions de mots qui ne fuivent pas 
les règles communes. Les langues fe f o n t 
f o r m é e s par un. ufage. conduit par le f e n 
t iment , 6k non par une m é t h o d e éc la i r ée 
6k r a i fonnée . L a grammaire n ' e f l venue 
qu ' ap rè s que les langues ont é té é tabl ies . 

A N O M A L I E , f u b . - f . terme de gram
maire ; c 'e f l le nom. abftrait f o r m é d'a/20-
mal. Anomalie fignifie i r régular i té dans la 
conjugaifon des verbes , comme fero y fers y 

f e r t , 6k en f r a n ç o i s , aller r & c . ( F ) 
A N O M A L I E , anomalia ,.. f. f. (Aftron) 

L'anomalie e f l , en af t ronomie , la dif tance 
angulaire du lieu réel ou moyen d'une 

.planète à l ' aphél ie ou à l ' apogée ; c ' e f t - à r 
d i r e , c 'eft l'angle que f o r m e avec la ligne 
de i ' apogée une autre l i g n e , à l ' ex t rémi té 

| de laquelle la p lanè te eft r é e l l e m e n t , ou ef t . 
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f u p p o f é e ê t re . V P L A N E T E , A P H É L I E , 
cj A P O G É E . 

Ce mot anomalie, qui eft purement grec , 
f ignifie proprement irrégularité ; aufîi fer t-
i l à déf igner le mouvement des p l a n è t e s , 
qui comme l 'on fait n 'eft pas uniforme. 
X'anomalie e f t , pour ainfi d i r e , la l o i des 
irrégulari tés de ce mouvement. Kepler dif
tingue trois anomalies ; la moyenne, {'ex

centrique , & la vraie. 
U anomalie fimple ou moyenne } e f l , 

.dans l 'aftronomie ancienne, la diftance du 
l ieu moyen d'une planète à l 'apogée. Voye^ 
L I E U . 

Dans l 'aftronomie nouvelle, c'eft le temps 
e m p l o y é par une planète pour paf ïèr de 
f o n aphélie A, au point ou lieu i " de fon 
orbite. Pl. dAftron.fig. z. O r , l'aire e l l i p 
tique A «S* f ê t a n t proportionnelle au temps 
e m p l o y é par la planète à parcourir l'arc 
A I , cette aire peut repréfenter {'anoma
lie moyenne ; de m ê m e que l'aire 6" A, 
f o r m é e par la ligne S K, & la-droite L K 
qui parTe par le lieu de la p l a n è t e , qui e f t 
perpendiculaire à la ligne des aplides, & 
<[u\ eft p ro longée jufqu'à ce qu'elle coupe 
le cercle D A ; car cette dern ière aire eft 
toujours proportionnelle à l'aire S I A , 
comme G r é g o r i l'a d é m o n t r é , liv. I I I . élem. 
4'Aftron. Phyfiq. Math.Ù Tranf.philof. 
n°. 4 4 7 ? pag. z z 8 . 

U anomalie excentrique ou du centre e f t , 
dans l 'aftronomie nouvelle , l'arc du cercle 
excentrique A K , fig. z compris entre 
l 'aphél ie A & une droite K L qui païîê 
par le centre / de la planète , & qui eft per
pendiculaire à la ligne des aplides A P. 
O n donne auffi le n o m d1'anomalie excen
trique n l'angle A S K. Voye\ E X C E N 
T R I Q U E . 

U anomalie vraie 3 o u , comme c\\(knt les 
auteurs latins , anomalia ccquata y Y anoma
lie égalée, ef t l'angle au centre ou au foleil 
A S I f fous lequel on vo i t la diftance A I 
d'une planète à l 'aphélie , c ' e f t - à -d i r e , l 'an
gle du fommet de l'aire proportionnelle au 
temps emp loyé par la p lanète à paffer de 
l 'aphélie A à fon lieu. Cet angle eft d i f f é 
rent de Y anomalie moyenne , n 'é tant pas 
proport ionnel au fedeur A S I. 

L a difficulté de trouver Ydiomalie vraie 
4&fii p l a n è t e , a fait chercher aux aftronomes 
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une mé thode indirecte pour renverfer U 
queftion ; on procède par de faufïès p o r 
tions ; on fuppofé que ¥ anomalie vraie foi t 
connue, & l 'on cherche Y anomalie moyenne, 
qui lu i r épond . Si cette anomalie moyenne 
fè trouve la m ê m e que celle qui é toi t con
nue , on eft affuré que Y anomalie vraie que 
l 'on à f ù p p o l è e , étoit exacle : f i Y anomalie 
moyenne fe trouve différente de celle qui 
étoit d o n n é e , on fait varier Y anomalie vraie 
que l 'on a fuppofée , & l 'on a bientôt re - • 
connu quelle eft celle qu ' i l faut employer 
pour retrouver Y anomalie moyenne qui eft 
d o n n é e . L'avantage de cette mé thode vient 
de la facili té avec laquelle on trouve {'ano
malie moyenne rigoureufement & exacte
ment , lo r fqu 'on c o n n o î t {'anomalie vraie* 
V o i c i les deux règles : i ° . la racine quarrée 
de la diftance périhélie eft à la racine quar
rée de la diftance aphélie-, comme la tan
gente de la moi t ié de {'anomalie vraie eft 
à la tangente de {'anomalie excentrique. 2®. 
L a d i f férence entre l'anomalie excentrique 
& {'anomalie moyenne eft égale au produit 
de l 'excentr ic i té , par le finus de {'anomalie 
excentrique. I l eft n é c e f l à i r e , pour cette 
dernière r è g l e , que l 'excentricité foit ex
pr imée en f é c o n d e s , ce qui eft facile en 
donnant au demi-axe 20264 fécondes & 
8 dixièmes. 

Le rayon ve&eur , ou la diftance d'une 
p lanè te au f o l e i l , lofqu 'on conno î t Yano-
malie vraie & {'anomalie excentrique , fe 
trouve par le moyen de cette proportion : 
le finus de {'anomalie vraie eft au finus de 
l'anomalie excentrique, comme la moitié 
du petit axe eft au rayon vecleur. Toutes 
ces règles dépendent de diverfes propriétés 
des fèclions coniques ; ce qu i nous oblige 
de renvoyer pour la démonf t ra t ion à notre 
A ftronomie , tome I I > art. z 2.40. (M. 
DE LA LANDE. ) 

U anomalie moyenne, aufî i bien que Y a» 
ncmalie vraie de la p l a n è t e , fè comptent 
l'une & l'autre depuis l 'aphélie : mais fi, 
on veut compter depuis le commencement 
du figne du b é l i e r , alors ce nom <Yano~ 
mnlie fe change en celui de mouvement de 
la planète en longitude , lequel eft auffi de 
d tux fortes ; f avo i r , i ° . le moyen mou
vement tel qu ' i l parohroit vé r i t ab l emen t , 
fil'cei) é t an t au centre d'une orbite chrçu-
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laire , v o y o i t d é c r i r e à la p l a n è t e cette m ê m e 
orbi te d 'un mouvement toujours égal & 
un i fo rme : 2 ° . le mouvement v r a i , qui eft 
celui que l ' o n obferve dans la p l a n è t e , l 'œil 
é t a n t p l a c é au foyer de f o n orbi te e l l i p t i 
que ; i i ef t fuccef f ivcment a c c é l é r é ou re 
t a r d é , f é l o n les d i f t è r e n t e s diftances de la 
p l a n è t e au fo l e i l . 

Vanomalie vraie é t a n t d o n n é e , i l ef t f a 
cile de t rouver Yanomalie moyenne ; car 
J'angle au fo le i l A S I é t an t d o n n é , c'eft un 
p r o b l ê m e affez f imp le que de d é t e r m i n e r par 
J t ca lcul la valeur du lecteur A S I y qui 
•l?epré fente Y anomalie moyenne. 

Mais i l y a plus de dif t icul té-à trouver- Ya
nomalie vraie y Y anomalie moyenne é t an t 
d o n n é e ; c ' e f t - à - d i r e , à dé te rmine r - l a valeur 
de l'angle A S I , quand on c o n n o î t le 
lecteur A S Iy ou ce qui revient au m ê m e , 
à trouver l'angle A S I que parcourt la p l a 
nète dans u n . temps d o n n é , depuis l ' in f tan t 
e ù elle a pa f î e . par l ' aphé l ie . 

Les m é t h o d e s g é o m é t r i q u e s de W a l l i s & 
de N e w t o n , qu i ont réfolu* ce p r o b l ê m e 
par la c y c l o ï d e a l o n g é e , ne fon t pas c o m 
modes pour les calculs : i l en eft de m ê m e 
de celle par les fér iés ; elle eft t rop pén ib l e . 
I i ' approx imat ion a donc é t é . dans ce cas 
Jlunique reffource des aftronomes.- W a r d , 
dans f o n af t ronomie g é o m é t r i q u e , prend 
l'angle A L I m f oye r o ù le f o l e i l . n 'ef t 
p o i n t , pour Y anomalie moyenne ; ce qui en 
effet en approche beaucoup , lor fque l ' o r 
bite de la p l a n è t e n 'ef t pas f o r t excentr i 
que : dans ce cas on r é f o u t fans peine le 
p r o b l ê m e : mais on ne peut fe fervir de cette 
m é t h o d e que pour des orbites t r è s - peu. 
excentriques.. 

Cependant N e w t o n a t r o u v é un moyen 
d'appliquer à des orbites a f lèz excentriques 
r i y p o r h e f e . d e W a r d ; & i l a f f u r é que fa 
.correclion faite , & ie p r o b l ê m e ré fo lu à fa. 
m a n i è r e , l 'erreur fera à. peine d'une-fe-r-
conde. , . f 

V o i c i cette m é t h o d e , qu i eft expliquée: 
a l a fin de la f e û . v j . du L l i v . des Princi
pes , & qui a é té c o m m e n t é e parles pères l e 
Sueur & Jaquier. 

Soient A U , O B \ OU; ( f i g - ^ S PI 
Aftron. ) les demi-axes de l 'elhple , L km 
p a r a m è t r e , & D l a - d i f f é r e n c e entre " l a 
m o i t i é du pet i t a*e_.0 D x U l a . m o i n e * L 
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du p a r a m è t r e : on cherchera d 'abord un 
angle JT, dont le finus fo i t au rayon , c o m 
me le rectangle de D par A O - f - OD > ef t 
au q u a r r é de AB ; enfuite o n cherchera 
un angle Z y dont le finus fo i t au rayon 
comme deux fois le rectangle de D & de 
la diftance des foyers S H 9 eft à trois fo i s 
le q u a r r é de A O : a p r è s cela on prendra 
un angle T y p ropor t ionnel au temps que 
la p l a n è t e a e m p l o y é à d é c r i r e l 'arc BP y 
un angle V qu i fo i t à l 'angle Y y comme 
le finus de deux fois l'angle Teû au r ayon ; 
&- un angle X qui fo i t à l'angle Y comme 
îe cube du finus de l 'angle T eft au cube 
du rayon . O n prendra l'angle B HP é g a l 
à T-\- X-t- V y f i l'angle T eft moindre 
qu 'un d r o i t ; , ou-à T-\r X— V y fi l ' a n 
gle T eft plus grand qu 'un d r o i t , & m o i n 
dre que deux droits ; , & ayant m e n é S P 
qui pa f î è par le f o y e r S & par le point P 
o u l 'e l l ipfè eft^ c o u p é e par la ligne I I P y o n 
aura l 'aire B SP y à t r è s - p e u - p r è s p ropor 
tionnelle au temps. 

Mais une des plus é légan tes m é r h o d e s 
qu i aient é té d o n n é e s pour r é f o u d r e ce 
p r o b l ê m e , eft celle que M . H e r m a n n a 
expofee dans le premier vo lume des M é 
moires de l ' a cadémie de P é t e r s b o u r ^ , 
page 146. 
; I l remarque d 'abord avec tous les g é o 
m è t r e s & les a f t ronomes , que la d i f f icu l té 
fe r édu i t à t rouver dans le cercle A N D x 

{PL Aftron. fig. 67.) l'angle A E B y q u i 
r é p o n d au f e é b u r d o n n é A FB •. or f a i 
fant le f e â e u r C A M égal au feé teur 
AE B y & joignant ME y puis t irant C N 
paralelle à JE M > ; & joignant enfuire E N y 

i l ; t rouve que l'angle A E'N eft- à t r è s -
p e u - p r è s Vanomalie vraie y & que dans l ' o r 
bite de la terre l 'erreur ne va pas à quatre 
quintes. I l donne enfuire un moyen de cor - -
riger . l 'erreur , en prenant l'angle BEN 
égal à une certaine • quan t i t é qu ' i l d é t e r - -
mine ; .ce qui donne le lieu B y ou l'angle 
BE A y ;.qui r ep ré fen t e encore plus exaé te- -
ment Y anomalie vraie. 
_ § A N O M A L I S T I Q U É , ad j . (Aftron. ) . 

fe di t . de la r é v o l u t i o n d'une p l anè t e , par 
rapport à fon apfide , f o u apogée , f oit-
aphélie , ou du rerour a u - m ê m e point de-
f o n ellipfe. Si les orbites des p lanè tes é to ien t * 

t pxes j .ck. qu'elles r é p g n d i f l è n t tou jours aux • 
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m ê m e s étoiles , la révolut ion anomalifiique 
feroit égale à la révolu t ion fydéra le ; mais 
toutes les planètes ont un mouvement p ro 
gref i i f dans leurs aplides ; ainli i l faut plus 
de temps pour atteindre l 'aphélie qui s'efl 
avancée dans l ' intervalle, que pour revenir 
à la m ê m e é toi le . Par exemple, la r é v o 
lu t ion tropique du f o l e i l , par rapport aux 
équinoxes , ef i de 3651 5 h 48' 45" , l ' année 
fydérale, ou le retour aux étoiles eft de 
3651 6h 9' n " ; enfin la révolut ion anoma-
liflique eft 36 5-, 6h 15' 2 0 " , parce que . l 'a
pogée du folei l avance chaque année de 
65" x par rapport aux équinoxes , & le f o -
feil ne peut atteindre f o n apogée qu 'après 
avoir parcouru les 65" \ de plus que la 
révolu t ion de l 'année qui le r amené aux 
équinoxes . Pour trouver la durée d'une 
r é v o l u t i o n anomalifiique , on peut faire cette 
proport ion , le mouvement total d'une pla
n è t e , pendant un f i ec le , moins le m o u 
vement de fon aphélie , eft à la durée d'un 
fiecle, ou 3155760000" comme 360" font 
à la durée de la révolu t ion anomalifiique. 
( M . DE LA LANDE. ) 

A N O M É E N S ou D I S S E M B L A B L E S , 
adj . pris fubf t . ( Théolog. ) dans l 'hiftoire ec
cléfiaftique , n o m qu'on donna dans le I V 
fiecle aux purs ariens , parce qu'ils enfèi-
gnoient que Dieu le fils étoit diffemblable , 
àïb(Aowv, à f o n pere, en effence & dans tout 
le refte. 

I l s eurent encore différens noms , comme 
d'aériens , tfeunomiens, & c . qu'on leur 
donna à caufe d 'Aë t ius & d'Eumonius 
leurs chefs. I l s étoient oppofés aux f e m i -
ariens, qui nioient à la vérité la confubf-
tantiali té du verbe , c ' e f t - à - d i r e , l 'unité 
de rature du verbe avec le pere , mais non 
pas toute reffemblance. Voye\ A R I E N , 
S E M I - A R I E N . 

Ces variations firent que ces hérét iques 
ne s 'a t taquèrent pas moins vivement entre 
eux qu'ils avoient a t taqué les catholiques ; 
car les femi-ariens c o n d a m n è r e n t les ano-
me'ens dans le concile de S é l e u c i e , & les 
anoméens à leur tour c o n d a m n è r e n t les femi-
ariens dans les conciles de Conftantino
ple & d 'Antioche , en e f façan t le mo t 
buM&w, de la formule de R i m i n i & de celle 
d ' A n t i o c h e , & proteftant que le verbe 
avoit non feulement une d i f fé ren te , f ub f -
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tànce , mais encore une vo lon té difFérenti 
de celle du pere. Voye\HoMOOucios. 
Socrate, liv. I I . Sozomene ,liv. IV T h é o -
dore t , lib. I V . (G) 

A N O N A , (Hifi. nat.) f ru i t qu'on trouve 
à Malaque aux Indes : l'arbre qui le porte 
eft p e t i t , & ne paffe pas pour l'ordinaire 
douze à quinze piés . I 7 é c o r c e en eft blan
châtre en dehors , rouge en dedans , & 
affez raboteufe ; la feuille petite , épaiffe » 
& d'un verd pâle ; la fleur compofée de 
trois feuilles longues , triangulaires & f p o n -
gieufes, qui fe rmées forment une pyramide 
triangulaire. L'odeur en eft agréable. Le 
f ru i t eft conique , f o r t gros par la bafe 
où eft a t taché le pédicule qui eft ligneux » 
de la groffeur du petit d o i g t , & de la cou
leur du bois de l'arbre , fe divifant en p lu 
fieurs filamens blancs qui traverfent la fubf
tance du f r u i t . Lorfque le f ru i t eft m û r , 
la peau en eft rouge , d'une affez belle cou* 
leur , l i f fe & mince , contre l'ordinaire des 
f ru i t s des Indes , qu i l 'ont fo r t épaiffe , à 
caufe de la grande chaleur. Le dedans eft 
rempli d'une fubftance fo r t molle & for t 
blanche qu'on tire avec une cuiller ; elle 
eft fuc rée & d'un affez bon goût : i l y a 
dans le milieu plufieurs petits grains noirs , 
femblables à ceux qu'on trouve dans les 
poires , r en fe rmés dans de longues capfuîes 
dont le tifîu eft f o r t fin , & qui vont abou«-
t ir aux fibres qui font dans le milieu du frui t 
de haut en bas. Lorfque le f ru i t eft dans fa 
dernière matur i t é , i l tombe par morceaux à 
rerre , fe dé t achan t de la queue & des longs 
filamens qui y font joints , lefquels demeu
rent à l'arbre. 

Cet arbre , ainfi que le goyavier décrk 
dans Y Hortus Malabaricus y pourroit pafïèr 
pour un poirier des Indes. Defcript. de quel
ques arbres du Malaque par le P . Beze, de la 
Compagnie de Je/us. Mém. de Vacad. t. IV. 

* A N O N E , ( Géogr. mod. ) fo r t d'Italie 
au d u c h é de M i l a n , f u r le Tanarb. Long. 
z6 ; lat.. 4 4 9 4 0 . 

A N O N N E R , v . n . ( Mufique ) c'eft dé -
chifrer avec peine & en h é f i t a n t , la m u f i 
que que l 'on a fous les yeux. ( S ) 

A N O N Y M E , adj . terme de littérature , 
f o r m é du grec «vwvp.o(, qui l u i -même eft 
dér ivé d ' « pr iva t i f , & d'ovo^ce o u ow(*a,-, 
nom. A i n f i anonyme figoifie qu i n'a point 

de 
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d e n o m # o u d o n t le n o m n ' e f t pas connu . 
Voye^ N O M . 

O n donne cette é p i t h e t e à tous les ouvra
ges q u i p a r o i f l è n t fans n o m d'auteur , o u 
d o n t les auteurs f o n t inconnus. 

^ O c k e r , c o n c i l i e r de la chambre i m p é 
riale de Sp i r e } & Placcus de H a m b o u r g , 
Ont d o n n é des catalogues d'ouvrages ano
nymes. Bure , G o t h , S t r u v i u s , on t t ra i té . 
des fàvans q u i fe f o n t o c c u p é s à d é t e r r e r les 
noms des auteurs d o n t les ouvrages font 
anonymes. 

» Parmi les auteurs , d i t M . B a i l l e t , les 
s» uns f u p p r i m e n t leurs noms , pour év i te r la 
>» peine o u la c o n f u f t o n d 'avoir ma l é c r i t , 
»» ou d 'avoir m a l c h o i f i u n f u j e t j les au -
»> t r è s , pour év i t e r la r é e o m p e n f e o u la 
»> louange q u i pou r ro i t leur revenir de leur 
» travail : ceux - c i par la crainte de s'expo-
»* 1er au publ ic , & de faire t rop parler 
» d'eux j ceux - l à par u n mouvement de 
» pure h u m i l i t é , pour t â c h e r de le rendre 
» utiles au publ ic f àns en ê t re connus : 
« d'autres enf in par une i nd i f f é r ence ôc u n 
»» m é p r i s de cette vaine r é p u t a t i o n qu ' on 
»J acquiert en é c r i v a n t , parce qu ' i l s con -
« fiderent comme une baf lè f lè ôc c o m m e 
s> une efpece de d é s h o n n e u r ( i l f a l lo i t p l u -
» t ô t dire c o m m e u n f o t orguei l ) de 
9» pal ïèr pour au t eu r s , de m ê m e qu'en 
P ont ufe quelquefois des pr inces , en 
s» publiant leurs propres ouvrages fous le 
3> n o m de leurs d o m e f t i q u e s . » Jugem. des 
Savans, tom. I . 

I l r é f u l t e ordinai rement deux p r é j u g é s 
de la p r é c a u t i o n que les auteurs prennent 
de ne pas le n o m m e r : une e f t ime e x c e f t î v e , 
o u u n m é p r i s m a l f o n d é pour des o u 
vrages fans n o m d'aureur j parce q u ' u n 
n o m pour certaines gens ef t u n p r é j u g é q u i 
l eur fa i t adopter t o u t fans examen ; &c que 
pour d 'aut res , u n l iv re anonyme ef t t o u 
jours u n ouvrage i n t é r e f t à n t , quoique r é e l 
lement i l f o i t fo ib le o u dangereux. 

Ce n e f t que dans ce dernier cas q u ' o n 
peut condamner les auteurs anonymes : t ou t 
é c r i v a i n q u i , par t i m i d i t é , modef t ie , o u 
m é p r i s de la gloire , ne s'affiche jpo in t à 
l a t ê t e de f o n o u v r a g e , ne peut ê t re que 
louable . Ce n ' é t o i t pas la ve r tu favorite 
de ces phi lofophes don t C i c é r o n a d i t : Mi 

Tome IL 

A N O 7 2 1 
ipjî philojophi qui de Condemnandâ glorid fcri~ 
buntt etiam libris fuis nomen fuum inferibunt. 
Pro A r c h . Poet. (G) 

A N O N Y M E , a d j . M . Boyle a i n t r o d u i t ce 
terme en Chymie. T r o u v a n t par l ' e x p é -
rience q u ' o n pouvoi t fépare r d u tartre ôc 
de plufieurs bois , u n e fp r i t q u i d i f f è r e 
par u n grand nombre de qua l i t é s des efpri ts 
v i n e u x , acides ôc ur ineux ; ôc n'ayant p u 
en d é c o u v r i r t o u t - à - fait la nature , i l l ' a p -
pella efprit anonyme, ôc dans d'autres e n 
droits efprit neutre o u adiaphore de ta r 
tre , de bois , &c. {M) 

* ANONYMOS, ( Hift. nat. bot. ) i l y a 
plufieurs plantes de Ce n o m : celle q u ' o n 
appelle anonymos ribejii foliis, ef t une e f 
pece d ' a r b r i f l è a u q u i nous vient de V i r 
ginie & d u Canada; i l a la feuil le d u g r o -
f è i l l e r , ôc des fleurs à c i n q p é t a l e s , b lan
châ t r e s , d i f p o f é e s en ombelle à l ' ex t r émi t é 
des tiges , ôc po r t ée s f u r de petits p é d i 
cules oblongs : le calice a c i n q feuilles ; le 
calice e f t r e m p l a c é par deux & que lque
fois trois f i l i q u e s , femblables à celles de 
la c o n f o u d e , mais f àns femence dans nos 
climats. 

L"anonymos frutex brafilianus, flore keiri , 
a l ' écorce c e n d r é e , les feuilles al ternative
ment o p p o f é e s , pointues , den te lées par 
les b o r d s , d ' un ve rd b r i l l a n t , ôc t raver-
fées de nervures obliques ; la f leur en ép i 
a l ' e x t r é m i t é des branches d'une belle c o u 
leur de chair , ôc j aun i f l àn t à mefure qu'el le 
t end à s 'ouvrir : elle a c inq p é t a l e s , ôc chi
que pé ta le ef t f u r une feuil le p o i n t u e , d ' un 
verd pâ le . O n l u i remarque beaucoup d ' é -
t amines , ôc l 'odeur de la violette jaune. 
Ray. 

h'anonymos flore coluth. Clufii, ôcc. c ro î t 
en Allemagne. I l y a encore deux forte 
cYanonymos brajlliana. 

A N O R D I E , f . f . ( Marine. ) O n appelle 
a in f i des t e m p ê t e s de vent de n o r d q u i s 'é* 
l èven t dans certains temps dans le golfe 
d u M e x i q u e , ôc f u r les cô tes de la n o u 
velle Efpagne. ( Z ) 

A N O R E X I E , f . f . (Médecine.) zwerdon 
pour les alimens , occa f ionée o u par u n 
d é r a n g e m e n t d ' e f t o m a c , o u par une f i i r a -
bondance d 'humeurs. 

L e r e l â c h e m e n t des fibres de l 'ef tomac 
dans les pertes , dans la g rof ïè f î è commen-

Y y y y 
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ç a n t e , dans la f u p p r e f l i o n des r è g l e s , dans 
les pâles couleurs, produit l'anorexie ôc le 
d é g o û t ; la tenfion de l 'ef tomac, fa ph lo -
gofe dans la fièvre ardente , dans l ' i n f l a m 
mation de ce vifcere , dans l 'affection 
hypocondriaque , occafionent le m ê m e 
f y m p t o m e . 

Lafurabondance des humeurs , la falure 
épaifle ôc vifqueufe , alkaline & empyreu-
matique , q u i s'attache aux parois de ce 
vifcere , fon t la caufe de Y anorexie. 

Les r emèdes de Y anorexie d é p e n d e n t de 
fa caufe : en la dé t ru i f an t on parvient à la 
cure de ce fymptome . (N) 

* A N O T H , (Géog. mod.) î le d'Angle
te r re , une de celles que les Anglois appel
lent de Sully , ôc que nous appelions les 
Sorlingues, 

* A N O U T ou A N H O L T , île de Dane 
m a r k dans l e C a t é g a t , aux environs de la 
Z é l a n d e . 

* A N S A , (Géog, mod.) petite, rivière 
d'Italie dans le F r i o u l , q u i paffe à A q u i 
lée , & fe jette dans la mer Adriatique ; les 
Latins l'appelloient Alfa. 

A N S E , f. f. en Géographie, efpece de 
golfe où les vai f lèaux fon t à couvert des 
vents ôc des t empê tes . 

I l y a proprement deux fortes cYanfe ; 
o n donne ce n o m à une baie ou grande 
plage de mer qu i s'avance dans les terres 
& dont les rivages font courbés en arc ; 
cette forte cYanfe s'appelle finus laticr : l'au
tre forte à'anfe eft un enfoncement de 
mer qu i eft entre des promontoires, ôc qu i 
eft plus petit que ce qu 'on appelle golfe 
êc baie. Cette f éconde efpece à'anfe fe 
nomme finus angufticr. Quelques G é o 
graphes écr ivent ance. Voye[ B A I E & 
G O L F E . ( 0 ) 

A N S E de panier , en coupe de - pierre 
Voye[ B E R C E A U & C I N T R E . 

A N S E , en terme de Vannier, 4:'eft une 
efpece de cercle d 'ofier que les Vanniers 
attachent aux bords des paniers , afin 
qu 'on puifle les. porter plus c o r n m o d é 
ment. 

* A N S E , ( Geog. madi ^ancienne vi l le de 
France dans: le Lyonnais*Long. %%x & a ; 
Un j$ , f f % 
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* A N S E de fainte Catherine, (Géog. mod.) 

baie de la nouvelle France au Canada p ro 
pre , près des monts Not re - Dame , & à 
l 'entrée d u fleuve Saint Laurent. I l y a 
encore dans la nouvelle France, l 'Aisîà 
verte, I ' A N S E aux lamproies, I ' A N S E noire , 
T A N S E du diamant, ôc I ' A N S E des falines. 

A N S E S , f. f. p l . en Aftronomie; ce font 
les parties fenfiblement éminentes de l 'an
neau de Saturne, qu 'on apperçoit lorfque 
cet anneau commence à s 'ouvrir , c ' e f t - à -
dire lorfque fa partie antér ieure & fa par
tie pof tér ieure commencent à fe diftinguer 
à la vue : elles ont la forme de deux anfes 
attachées à cette planète . Voye^ S A T V R N E 

& A N N E A U . (O) 
A N S E S DE P A N I E R , en Serrurerie, ce font 

des morceaux d'ornemens en rouleaux qui 
forment Yanfe de panier , ôc qu i en ont pris. 
le n o m . Voye[ S E R R U R E R I E . 

A N S E S , en terme de Fondeur de cloches, 
ce font les parties par lefquelles on fuf> 
pend la cloche au mou ton : elles font au 
nombre de f i x . Elles fe réunif ient toutes, 
par en-haut au pont q u i eft Yanfe du m i 
lieu ou la feptieme , ôc ne font avec fa 
cloche qu'une feule & m ê m e pièce. Voyeç 
l'article F O N T E DES C L O C H E S . 

* A N S É A T I Q U E S . Voye^ H A N S E . 

A N S E R , v . acf. en terme de Boijfetisr , 
c'eft garnir une pièce quelconque d'une 
verge de fer cou rbée en cintre , dont les 
ext rémités s'attachent aux bords de- loux 
vrage. -;; 

A N S E T T E , f . f. en terme de Metteur en 
ceuvre , eft une attache dans laquelle on 
paflè le ruban d'une c ro ix , &c. Cette atta
che eft c o m p o f é e d'une branche d'or ou 
d'argent, plus ou moins large , pliée quair-
r é m e n t à chacune de fès extsémités , qu'on 
foude f u r la principale pièce. 

A N S E T T E S . Voye{ A N C E T T E S -

* A N S I A N A C T E S , f. m . p îur . (Gébgr/ 
mod.) peuples d A Afrique» dans l'île de M a 
dagafcar vers l 'île de Sainte-Marie. 

* A N S I C O , ( Géogr. mod. ) royaume;* 
d ' A f r i q u e fous la l igne. O n l i t dans le 
dictionnaire géograph ique de M . . Vofgièn s 

que les habitans s'y noui r i f len t de chair 
humaine j qu'ils ont des boucbeiks: j»**-
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Cliques o ù l ' o n v o i t pendre des membres 
d ' h o m m e ; qu ' i ls mangent leurs pères , m è 
res , f r è r e s & feeurs , a u l î i - t ô t qu ' i ls f o n t 
mor t s ; & q u ' o n tue deux cents hommes 
par- j o u r , pour ê t r e fer vis à la table d u 
grand Macoco > c'eft le n o m de leur m o 
narque. Plus ces circonftances f o n t extraor
dinaires , plus i l faudra de t é m o i n s pour 
les faire croire . Y a- t - i l fous la l igne u n , 
royaume appe l l é Anjico ? les habitans d'An- ' 

fico fon t - i l s de la barbarie don t o n nous : 
les peint î &c f e r t -on deux cents hommes 
par j o u r dans le palais d u Macoco ? Ce f o n t j 
des faits q u i n 'on t pas une égale v r a i f è m - ; 
blance : le t é m o i g n a g e de quelques voya
geurs f u f f i t pour le premier ; les autres 
exigent davantage. I l f au t f o u p ç o n n e r en 
généra l t o u t voyageur ôc t o u t h i f to r i en 
ordinaire d 'enf le r u n peu les chofes ., à " 
moins q u ' o n ne veuil le s'expofer à croire 
les fables les plus abfurdes. V o i c i le p r i n - ; 
cipe f u r lequel je fonde ce foupçon> c 'ef t 
qu 'on ne veut pas avoir pris l a p lume pour 
raconter des aventures c o m m u n e s n i fa i t 
des mi l l iers de lieues |)Our n 'avoir v u que 
ce qu ' on v o i t f àn s aller f i l o i n ; ôc f u r ce 
principe , j 'o fero is prefque aflurer que le 
grand Macoco ne mange pas tant d ' h o m 
mes q u ' o n d i t •: à deux cents par j o u r , ce 
feroi t envi ron foixante ôc treize mi l l e par 
an ; quel mangeur d 'hommes ! mais les 
Seigneurs de fà cour apparemment ne s'en 
parlent pas , non plus que les autres fu je t s . 

'" Si toutefois le pays pouvo i t f u f r i r e à une 
fi horr ible anthropophagie , Ôc que le p r é 
j u g é de la na t ion f û t q u ' i l y a beaucoup 
d'honneur à ê t r e mange par f o n fouve
rain , nous rencontrerions dans l ' h i f to i r e 
des faits a p p u y é s f u r le p r é j u g é , Ôc af lèz 

; Extraordinaires pour donner quelque v r a i -
femblance à celui don t i l s'agit i c i . S ' i l 
y a des c o n t r é e s o ù des femmes fe b r û 
lent courageufement f u r le b û c h e r d ' un 
m a r i q u elles d é t e f t o i e n t ; fi le p r é j u g é 
donne tant de courage à u n fexe naturel
lement fo ib le ôc t i m i d e ; fi ce p r é j u g é , 
t o u t cruel q u ' i l e f t , f u b f i f t e maigre les p r é 
cautions q u ' o n a p u prendre pour le d é 
t ru i re ; p o u r q u o i , dans une autre c o n t r é e , 
les hommes en tê tés d u faux honneur d ' ê t re 
fervis f u r la table de leur monarque , 
n ' i ro ien t - i l s pas en foule ôc gaiement p r é -
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fenter leur gorge à couper dans fes b o u 
cheries royales ? 

A N S J E L Ï , f. m . ( Hifi. nat. Bot. ) grand 
arbre d u Malabar , don t Van-Rheede a fa i t 
graver une bonne figure , mais i n c o m p l è t e , 
dans f b n Hortus Malabaricus, vol. I I I , page. 
%$ -, pl. X X X I I . Les Brames l'appellent 
pata ponoufibu ;^les Portugais , angeli ; les 
Hol landois , anjeli ; Z a n o n i , angelina arbor. 

Cet arbre c ro î t par- tout dans les terres 
fablonneufes & pierreufes d u Malabar , f u r -
tou t dans les fo rê t s de Kalicolan , o ù i l 
porte d u f r u i t pendant plus de cent ans , 
tous les ans vers le mois de d é c e m b r e . 

Sa racine e f t é p a i f l e , b lanche, fibreufe , 
couverte d'une écorce é p a i f l e , blanche , à 
peau r o u g e â r r e ôc écailleufe.. 

I l s 'élève j u f q u ' à la hauteur de n o à 120 
piés , ayant une cime arrondie en pomme , 
f o r m é e de branches é p a i f l è s , cy l ind r iques , 
brunes , velues , rudes , comme noueufes , 
po r t ée s f u r u n tronc d r o i t , de 78 à 80 
piés de longueur , f u r 12 à 16 piés de 
d i a m è t r e , don t le bois eft folide , t r è s -
du r , roux au centre , à aubier blanc , re
couvert d 'une écorce blanche au dedans, 
c e n d r é e , rude ôc comme écai l leufe au 
dehors. 

Les jeunes branches portent feules des 
branches q u i y font d i l po fées alternative
ment ôc circulairement , af lèz fer rées , dis
tantes d ' u n pouce au plus les unes des au
tres. Dans les jeunes p i é s , ces feuilles font 
d é c o u p é e s ou fendues en trois lobes , comme 
dans le jaca ou le faf làf f ras ; mais lo r fque 
l 'arbre ef t f a i t , elles f o n t de fo rme e l l i p t i 
q u e , obtufes , comme arrondies, compara
bles à celles d u figuier de Bengale, longues 
de 7 à 8 pouces , de m o i t i é moins larges, 
épaif lès , ve rd - noires d e f l u s , plus claires 
de f lbus , couvertes de poils épais , rudes , 
courts , en crochets q u i s'attachent aux 
mains , relevées d 'une cô te longitudinale à 
10 o u 12 nervures de chaque c ô t é , en 
d e f l b u s , ôc por tées f u r u n péd icu le c y l i n 
dr ique aflèz cour t . Avant leur d é v e l o p p e 
ment , elles font roulées en demi-cyl indre , 
ôc enve loppées par une ftipule t r è s - a m p l e , 
t r è s - v e l u e , d ' un ve rd . b r u n , q u i eft oppo
fée à leur p é d i c u l e , comme dans le r i c i n 
ôc le figuier , en e m b r a i l à n t tou t le t o u r 
de la branche qu'elle qui t te en s 'ouvrant, ôc 
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f u r laquelle elle laiflè u n f i l l o n circulaire q u i 
l u i donne fa rudefle. 

Les rieurs mâles font féparées des femelles 
f u r la m ê m e branche, de maniè re que les 
femelles fortent fojitairement de l'aiflèlie 
de chacune des feuilles i n f é r i e u r e s , fous la 
fo rme d'une tête o v o ï d e , longue d 'un 
pouce , une fois moins large , toute hérif-
fee de petites pointes vertes ,. portées f u r 
u n p é d u n c u l e cylindrique , velu , b run , 
fans aucune apparence de fleurs , à moins 
q u ' o n ne f o u p ç o n n e les petites pointes vertes 
d ' ê t r e les ext rémités des feuilles du calice , 
o u de la corolle , q u i environ neroient p lu 
fieurs ovaires dont chaque tête feroit f o r m é e . 
Les fleurs mâles fortent au f f i folitairement 
de l'aiflèlie de chacune de fes feuilles f u -
périeures , raf lèmblées au nombre de 300 
o u 5 0 0 , fous la forme d ' un chaton verd 
e x t é r i e u r e m e n t , blanc au dedans, cy l in 
dr ique , v e l u , long de 7 à 8 pouces, comme 
îes feui l les , de la grofleur d u d o i g t , por té 
f u r un p é d u n c u l e quatre fois plus court que 
l u i , hérif lé de poils bruns. 

Chaque tê te de fleur femelle ne change 
point en grandiffant ; elle devient feulement 
u n f r u i t o v o ï d e , long de 4 à 5 pouces, 
de moi t i é moins large, parfaitement f e m 
blable à celui d u j a k a , c ' e f t - à - d i r e , f e m 
blable à une écorce épaifle , couverte de 
c inq à f i x mil le pointes coniques, d'abord 
vertes, enfuite jaunât res , comme dans le 
ftrammium. Cette écorce ne s'ouvre pas 
d ' e l l e - m ê m e , mais lo r fqu 'on la coupe en 
travers , on vo i t qu'elle a trois ou quatre 
lignes d ' épa i f f eu r , ck qu'elle contient envi 
r o n 40 à $0 capfuîes charnues 3 épaiflès , 
o v o ï d e s , longues d ' u n p o u c e , de moi t i é 
moins larges, j a u n â t r e s , d i fpofées f u r hu i t 
rangs circulaires, autour d 'un axe central , 
c h a r n u , b lanc, en colonne de f i x à fept 
lignes de d i a m è t r e , q u i femble être le pro
longement d u p é d u n c u l e de la fleur. Cha
que capfule charnue contient un p é p i n o u 
noyau cart i lagineux, b lanc , t rès -mince , 
t ranfparenr, o v o ï d e a pointu par un bout 
long de f ix l ignes , moins large de m o i t i é , 
à trois angles fiUonnés , qu i contient une 
amande pleine , fol ide , blanche de k i t , 
jecouverte d'une pellicule brune. 

Qualités. Toutes les parties de Yansjeli 
c o u p é e s rendent, u u fuc laiteux ; fes raci-
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nés r épanden t une odeur défagréable , aa 
Heu que les enveloppes ou capfuîes char
nues de fes graines , en rendent une fo r t 
gracieufe. Son écorce ôc fes feuilles ont une 
faveur auftere. Les enveloppes charnues de 
fès graines ont une faveur aigrelette, mais 
douce ôc vineufe , & fes amandes ont le 
goû t de 1a châ ta igne . 

Ufages. Les amandes de cet arbre , ÔC 
leurs enveloppes font recherchées , & f è 
mangent comme celle d u jaka ; mais lo r f 
qu 'on les mange en trop grande quant i té , 
ou t rop avidement , fans les m â c h e r f u f f i -
f à m m e n t , elles procurent une diarrhée que 
l 'on appaife facilement en buvant la décoc
t ion de fes racines & \ d e f o n é c o r c e , donc 
la vertu eft t rès -af t r ingente . 

Ses feuilles amorties f u r le feu , ou par 
la chaleur d u foleil , s'appliquent avec 
fuccès f u r les membres ro id i s , auxquels elles 
rendent leur première fouplefle. Ces m ê m e s 
feuilles pulvér i fées ôc réduites en onguent 
blanc avec peu de camphre & de poudre 
de la racine de cu rcuma , s'appliquent1 en 
topique pour arrê ter le f lux i m m o d é r é des 
h é m o r r o ï d e s ; elles d i f l îpent auf f i les bttr 
bons v é n é r i e n s , les hydroceles ôc l 'enflure 
des tefticules , foit qu'elle fo i t occafionéé 
par con tu f ion , o u qu'elle foit due à quelr 
qu'autre caufe. L 'hu i le tirée de fès amandes 
par expreftion ôc au moyen d u f e u , prife 
i n t é r i e u r e m e n t , ou appl iquée extérieurement 
aide à la fermeritation des alimens. dans le 
ventricule , ôc excite l 'appéti t . O n y fa i t 
fr i re foit de l ' a i l cui t ôc p i l é , foit du lait 
caillé , pour l'appliquer en cataplafme f u r 
les h é m o r r o ï d e s , dont elle calme fouve^ 
rainement les douleurs. 

Son bois fe r t dans nombre d'ouvrages 
de menuifer ie; on en fait de grandesplan-
ches pour des coffres ôc pour les vaiflèaux* 
C 'e f t de fon tronc c reu ié que les IncHens 

: fon t ces longues pirogues appellées manjousr 
ôc touas , dont quelques-unes ont j u f q u ' à 

, 80 piés de longueur , f u r 9 piés de lasgeur $ 
mais ce b o i s , quoique dur , eft fu je t aux 
vers ôc à la pourri ture , f u r - t o u t dans les 

[ eaux douces des rivières. Lorfque les. cha
tons des fleurs mâles fon t fecs, les enfans 
les allument pour s'éclaire* çn gudfè de 
chandelles. 

, Remarques.. U n'eft nas douteux que 
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Vansjeli ne f o i t une efpece de j a k a , & par 
f a ftru&ure femblable & par Pufage que 
T o n fa i t de fes fruits. I l ne faut pas le con
f o n d r e , c o m m e f o n t fa i t quelques mode r 
n e s , avec le laurier de B o u r b o n , n i avec 
î a n g e l i n d u Bréf i l que P i f o n appelle ange-
Una ; ce f o n t des plantes abfo lument d i f f é 
rentes. ( M . ADANSON. ) • 

A N S J E L I - M A R A V A R A , f . m . ( É i f t . 
• nat. Botanique. ) plante parafite d u M a l a b a r , 

t r è s -b i en g r a v é e dans prefque tous fès d é 
tails par Van-Rheede dans f b n Hortus Ma
labaricus y vol. X I I , page Z , planche I . Son 
n o m exprime t r è s - b i e n fà nature ; car les 
Malabares appellent d u n o m généra l mara-
vara toutes les plantes parafites , o u q u i 

,croif lent f u r les arbres, parce que maram 
en leur langage, f ign i f i e u n a rb re , ôc vara 
d u m a l , c o m m e q u i d i r o i t maladie o u m a l 
des arbres, ces plantes les fa i fan t o rd ina i 
rement m o u r i r : ils a joutent de plus à ce 
riom géné ra l celui de Parbre f u r lequel 
croif lent ordinairement ces parafites ; c'efl: 
ainfï que.celle-ci c ro i f l àn t f u r l 'ansjeli s'ap
pelle ansj.eli-m.aravara, c ' e f t - à - d i r e , la pefte 
de l'arbre ansjeli . L e n o m Brame ponoffou-
keli, r é p o n d t r è s - b i e n à celui des M a l a 
bares ; car k e l i eft le n o m généra l de ces 
plantes parafites q u i ne f o n t pas f u f c e p t i -
bles d ' ê t r e f e m é e s , n i t r a n f p l a n t é e s , n i c u l 
tivées f u r la t e r r e , mais q u i ne peuvent 

- croî t re que f u r l ' écorce des arbres don t ils 
* t irent les lues nour r i c ie r s , Ôc pono f tbu ef t 

le n o m de l 'ansjeli . M . L i n n é l'appelle epi-
dendrum retufum} foliis radicalibus linea-
rïbus y apice bifariam retujis , floribus race-
mojis maculatis, dans la d e r n i è r e é d i t i o n 
de f o n Syjîema natures i m p r i m é en 1 7 6 7 , 
page 596y n° 3> 

Cette plante s 'élève à la haureur de deux 
piés ôc d e m i à trois p iés . Sa racine conf i f te 
en n u i t à d i x fibres blanches cy l indr iques , 
longues de quatre à f i x pouces , de trois 
à c inq lignes de d i a m è t r e , l i g n e u f è s , dures , 
o n d é e s , tortueufes , peu ramif iées , mais 
couvertes ôc c o m m e velues par une q u a n t i t é 

yde petites fibres par lefquelles elles s'atta
chent ôc s ' infmuent dans - l 'écorce des ar
bres. D u m i l i e u de ces racines f o r t u n f a i f 
eeau de 10 à 12 feuilles alternes , mais 
écar tées de deux co tés en é v e n t a i l , l o n 
gues de f i x à n e u f pouces, h u i t à d ix fois 
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moins larges, charnues, t r è s - é p â î f ï è s , r o i 
des , l i f f e s , convexes en d e f l b u s , creufees 
en deflus de deux demi-canaux fans aucune 
veine n i nervure , t r o n q u é e s à leur e x t r é 
m i t é , c o m m e f i elles avoient é té coupées ; 
de for te que leur largeur eft à - p e u - p r è s 
égale pa r - t ou t , ôc f o r m a n t par leur partie 
in fé r i eu re une ga îne en t i è r e autour de la 
tige q u i , ap rès leur c h û t e , p a r o î t c o m m e 
u n cyl indre de deux pouces au plus de 
longueur f u r f i x lignes de d i a m è t r e , d e 
fubftance , n o n pas l i g n e u f e , mais charnue , 
t r è s - f e r m e , v i fqueufe , foutenue par n o m 
bre de fibres l i g n e u f è s , verte , l i f lè ôc an-
ne lée au dehors. 

D e l 'aif lèl ie de chaque feui l le f o r t u n 
épi v e r d , c h a r n u , v i f q u e u x , deux à t rois 
fois plus long qu'elles , couvert d 'un b o u t 
à l 'autre d'une centaine de fleurs q u i ref tent 
long-temps en boutons o v o ï d e s , b l a n c h â 
tres , taillés en f o r m e de re in . Lorfqu 'e l les 
f o n t épanou ie s , elles f o rmen t une é to i l e 
d 'un bon pouce de d i a m è t r e p o r t é f u r u n 
p é d u n c u l e de m ê m e longueur. Elles c o n f i f -
tent chacune en f i x feuilles é p a i f l è s , roides , 
elliptiques , blanches, m o u c h e t é e s de rouge 
ôc de b leu l iv ide , don t la fixieme f o r m e 
une efpece de b é n i t i e r , de bourfe ou de 
creufet pendant en bas , bleu r o u g e â t r e 
e x t é r i e u r e m e n t ôc blanc au dedans , avec 
des taches rouges ôc b l euâ t res f u r fes bords. 
A u centre de la fleur, à l 'oppofe de cette 
f ixieme feuille en bourfe , s 'élève le ftyle 
d u p i f t i l : i l ef t ve rd , t a c h é de rouge ôc 
de bleu comme la fleur, ôc imi te en que l 
que for te la t ê te d ' u n pigeon q u i f e ro i t 
c o u r b é vers la bourfe . Sous cette courbure 
ef t c r e u f é le ftigmate en fo rme de c u i l -
leron plein d'une ma t i è r e m i e l l e u f e , Ôc ce 
q u i fo rme la t ê te eft le filet de l ' é t a m i n e 
q u i fe termine en une efpece de crê te b lan 
che , aux deux côtés de laquelle les deux 
loges de l ' an thè re r e p r é f e n t e n t les yeux. 

A u deflbus de la fleur eft l 'ova i re , d'a
b o r d t r è s - m i n c e ôc peu d i f t i n d d u p é d u n 
cule y mais , par la fu i t e , i l devient 
une capfule o v o ï d e , o b t u f è , longue 
d 'un pouce ôc d e m i , une fois moins 
large , l iflè , l u i f a n t e , verte d 'abord , e n -
fu i te r o u f l è ôc b r u n e , à neuf côtes ôc t rois 
angles oppofé s aux trois feuilles ex té r ieures 

, d u calice. Cette capfule eft. une écorce 
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épa i l î è , blanche au dedans, avec des lignes 
rouges 5 à une loge remplie par,trois efpeces 
de placenta blancs , comme cotonneux 
o u laineux , at tachés aux trois angles qu i 
reftent comme autant de c ô t e s , pendant 
que les trois panneaux in termédia i res t o m 
bent. C 'ef t dans cette laine que font atta
chées les graines femblables à une pouftiere 
f i n e , f o r m é e de petites lentilles r o u f f â t r e s , 
bordées d'une membrane. 

Qualités, h'ansjeli-maravara n'a qu'une 
odeur de moufle ôc une faveur aqueufe 
dans toutes fes parties ; les fleurs feules 
répanden t une odeur très-gracieufe. I l eft 
vivace , ôc fleurit deux fois f a n ; favoir 
au commencement ôc à la fin de la fa i fon 

.des pluies , c ' e f t -à -d i re , en avri l ôc en 
octobre. Ses fleurs durent plufieurs m o i s , 
ôc les épis qu 'on en fépare pour les con
ferver dans les appartemens en plongeant 
leur queue dans l ' eau , durent un mois 
fans fe fécher . 

Ufages. Les Indiens ne font aucun u fàge 
de fes fleurs, pas m ê m e pour orner leurs 
temples, o u pour s'en parer , regardant 
cette plante comme u n monft re qu i s'exile 
l u i - m ê m e de la terre. N é a n m o i n s ils s'en 
fervent dans plufieurs maladies. Ils la font,-
cuire avec le beurre & le petit l a i t , pour 
guér i r les tiraillemens de nerfs ôc toutes 
les convulfions fpafmodiques des enfans. 
Sa poudre fe boit dans l'eau de fucre 
pour fort i f ier le cerveau ôc d i f t îper les 
vertiges ôc les migraines q u i annoncent les 
fièvres dont elles fon t les avant-coureurs. 
L a leflive de fes cendres fe boit encore 
pour les palpitations de c œ u r . Ses feuilles 
pilées s'appliquent en cataplafme f u r le 
n o m b r i l pour procurer les r èg les , les urines, 
ôc faire for t i r le gravier des reins de ceux 
q u i font a t taqués de la gravelle. Sa racine 
pi lée ôc cuite avec le miel , fe donne 
dans l 'afthme & la phthyf ie . L e fuc v i f -
queux expr imé de fes feuilles ôc de fes 
riges , s'applique f u r les tempes Ôc f u r les 
ar tères des mains pour appaifer l'ardeur de 
l a fièvre. 

Remarques. Uansjeli-maravara n 'eft donc 
pas une efpece de vanille , comme l'a penfé 
M . L i n n é qu i l'appelle epidendrum retu-

fum ; i l approche bien autrement d u cal
ceolus ou f i b o t , dont i l feroit une efpece a 

A N T 
fi fes feui l les , au lieu d 'ê t re radicales Sé 
di fpofées en é v e n t a i l , étoient d i fpofées cir-
culairement le long d'une tige. (M. ADAN
SON. ) 

* A N S L O ou C H R I S T I A N A , (Géogr. 
mod. ) ville de Norwege , dans la préfec
ture d 'Aggerhus , f u r la baie d 'Anf lo . Long, 
2-7 > 34 / lat- 59 > 

* A N S P A C H ou O H N S P A C H , ( Géog. 
mod. ) ville ôc châ teau d'Allemagne dans 
la Franconie. , capitale de la fouveraineté 
d ' A n f p a c h , f u r la rivière de m ê m e nom. 
Long. ÇL8 ; lat. 49 , Z4. 

A N S P E C T , f. m . ( Marine. ) Les mate
lots appellent ainf i un levier. 

ANSPESSADE ou LANSPESSADE , 
f. m . ( Art milit. ) efpece d'officier fubal-
terne dans l ' infanterie au deflbus des.ca
poraux , ôc n éanmoins au deflus des fim
ples fentinelles. Voye^ C A P O R A L , ùc. 

Ce m o t eft f o r m é de l 'italien tancïa fpeç* 
%ata , lance br i fëe , parce qu'ils étoient en 
leur origine des gendarmes congédiés , qu i 
fo l l i c i t e ren t , faute de fubfiftance , un rang 
de quelque d i f t inc t ion dans l'infanterie i 
ils fon t ordinairement quatre ou cinq dans 
chaque compagnie. 

Les anfpejfades f on t ceux que les com~ 
miflàires des revues nomment d'ordinaire ; 
dans leurs regiftres appointés, à caufè qu'ils' 
o n t plus de paie que les fimples foldats, 
Voye[ A P P O I N T E . (Q) 

* A N S T R U T T E R , ( Géog. mod.) deux, 
villes d ' E c o f l è , féparées par une petite ri
vière proche les bords de la F o r t h , dans 
la c o n t r é e de Fife. Long. 1$ , zo ; lat. 1%. 

A N T A G O N I S M E > dans l'Economie ani
male, c'eft f ac t i on d 'un mufcle dans u n 
fens o p p o f é à celle d 'un autre mufcle f o n 
antagonifte. Voye^ A N T A G O N I S T E . 

Les animaux q u i marchent la t ê t e baif-
f é e , ont le triangulaire d u f ï e r n u m inféré 
à quelques côtes : i l en abaiflè les carti
lages dont i l aide le reffort & Xantago-
nifme. ( L ) 
^ A N T A G O N I S T E , f. m . chez l'es anciens 

figîiifioit un ennemi fous les armes & en 
bataille. 

Ce m o t vient d u grec avraymi^h, c o m 
pofé à'ctviï, contre, ôc d'ècyoviÇofutfxje com
bats. 

A u j o u r d ' h u i ce terme e f l moins en. u f à g e 
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p o u r l ign i f i e r u n des tenans dans des 
combats q u i fe vu iden t par les armes , que 
pour expr imer l ' u n o u l 'autre contendant 
dans des d i fputes l i t téraires o u des jeux 
d'exercice : i l e f t quelquefois abfo lu ôc 
'quelquefois relatif . A i n f i u n r é p o n d a n t q u i 
fe t ient f u r la d é f e n f i v e ôc q u i t â c h e de 
r é f o u d r e les object ions q u ' o n f u i p r o p o f e , 
a des antagoniftes : mais o n ne peut pas 
di re q u ' i l f o i t Yantagonifte des perfonnes 
q u i d i f p u t e n t contre l u i . A u contraire , 
deux parties q u i fbut iennent des opinions 
o p p o f é e s ôc q u i fe propofent l ' u n à l ' au 
tre des clifficultés , f o n t r é c i p r o q u e m e n t 
jmtagoniftes. A i n f i les newtoniens f o n t 
les antagoniftes des car té f iens , ôc ceux-
ci f o n t à leur t ou r les antagoniftes des 
newtoniens . ( G ) 

A N T A G O N I S T E , (Anatomie.) ép i the t e des 

mufcles q u i on t des fonct ions o p p o f é e s . • 
Voye[ M U S C L E . Tels f o n t en tous m e m 
bres le fléchiflèur Ôc l ' ex t en fèu r , don t l ' u n 
raccourcir le membre ôc l 'autre l ' é t end . 
Voye^FLÉCHISSEUR Ù E X T E N S E U R . 

Nous avons quelques mufcles folitaires 
v & fans aucun antagonifte, comme le c œ u r , 

ùc. Voye^ C O E U R , ÙC. ( L ) 

* A N T A L I U M , f . m. (Hift. nat.) co
qui l le marine en f o r m e de tuyau c a n n e l é 
en dehors ; o n l 'appelle dactyle. Voye^ 
D A C T Y L E . 

• • * A N T A M B A , f. m . ( Hift. nat. ) ani
ma l f é roce q u ' o n t rouve à Madagafcar : 
i l habite les montagnes , d ' o ù i l ne defeend 
que pour d é v o r e r les hommes ôc les ani
maux . I l a la f o r m e d u l é o p a r d ôc la g r o f 
leur d u m â t i n . 

A N T A N A C L A S E , fub.^ f. figure de 
r h é t o r i q u e , q u i conf i f te à r épé te r u n m o t 
dans une fignification d i f f é r e n t e ôc quel 
quefois d o u t e u f e , comme , laijfe^ les morts 
enterrer leurs morts. Voyei R É P É T I T I O N . 

JCe m o t v ien t d u grec àviî ôc «VCIKKXTK, 

repereuftio , parce que la m ê m e expre i l iou 
frappe deux fois l 'ore i l le . ( G ) 

ANTANAGOGE, f. f. figure de r h é 
to r ique , q u i con f i f t e o u à r é t o r q u e r une 
r a i f o n contre celui q u i s^en fe r t ou a fe 
d é b a r r a f f e r d 'une accufaEion » en 1a fà i fànt 
re tomber f u r celui n i ê m e qu i ' l ' a f o r m é e , 
p u en l u i impu tan t ^ue l êu f autre, cr ime * 
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c'eft ce qu ' on appelle autrement récrimi
nation. Voye^ R É C R I M I N A T I O N . 

Ce m o t ef t f o r m é d u grec ètvrï : contre, 
ÔC ccvtyoyn , réjaillijfement, c'eft - à - d i r e , 
preuve o u accusation qu ' on fai t re ja i l l i r 
contre celui q u i la propofe o u q u i l ' i n 
tente. (.G) 

* A N T A N A I R E , a d j . fe d i t , en Fau
connerie , d u pennage d ' un faucon , q u i , 
n'ayant pas m u é , , a celui de l ' année p r écé 
dente ; ce m o t vient d'anton > année précé
dente. 

m * A N T A R A D E , (Géog. anc. ù mod.) 
y Aie de P h é n i c i e , depuis T o r t o f e , puis 
C o n f t a n c i e , a u j o u r d ' h u i T o r t o f e . 

A N T A R C T I Q U E , a d j . m . ( Aft, •onom. 
ù Géog. ) Pôle antarctique , o u pôle méri
dional, ef t l ' ex t r émi t é m é r i d i o n a l e de l 'axe 
de la t e r re , Ôc u n des points f u r lefquels 
la terre tourne. Voye^PÔLE , A R C T I Q U E , 
ùc.^ Ce m o t eft c o m p o f é de la p r é p o f i t i o n 
<*?TÎ , contra , v i s -à -v i s , Ôc de «puros, u r fa » 
our fe . Voye^ l'article O U R S E . 

Les étoi les d u pô le antarctique ne paro i f 
fent jamais f u r notre hor izon . A i n f i à Paris 
don t la lat i tude eft de 48 degrés m i 
nutes , o n ne vo i t jamais aucune des étoi les 
q u i f o n t é lo ignées d u pô le antarélique de 
moins de 48 d e g r é s j o minutes : car ces 
é toi les demeurent toujours au deflbus de 

'e^ É T O I L E , H O 
R I Z O N , ùc. 

Cercle antarctique , o u cercle polaire an
tarctique ; c 'eft u n des petits cercles de la 
fphere ; i l ef t parallèle à l ' é q u a t e u r , ôc é lo i r 
gne d u pôle m é r i d i o n a l de 25 deg ré s 30 
minutes. Vàye^ C E R C L E . 

L ' e p î t h e t e d'antarctique l u i vient de f b n 
oppof i t ion à u n autre cercle , q u i e f t a u f t i 
para l lè le à l ' équa teu r & à la diftance de 
23 d e g r é s 30 minutes d u pô le f è p t e n t r î o -
m î . O n l'appelte cercle arctique polaire.. 
Voyei A R C T I Q U E . L a partie de la furface. 
d u globe terreftre , compr i fe entre le 
pô le antarctique ôc le cercle polaire antarcti
que y eft. appel lée lone glacée méridionale-, 
Voye\ Z O N E . ( G ) 

A N T A R E S , en aftronomie , ef t le c œ u r 
d u f ç o r p i o n > é to i le de la p r e m i è r e g ran 
deur , d u nombre de celles q u i fo rmen t 
la conftellat ion d u f ç o r p i o n . Voyez Sca^ 
P I O N , ( O ) 
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* A N T A S T O V A I S , A N T O Q U E S & 

A N T A T O Q U E S , f. m . p i . ( Géog. mod. ) 
peuples de l ' A m é r i q u e feptentrionale , dans 
la nouvelle Y o r c k . 

* A N T A V A R E S , f. m . p l . ( Géogr. 
mod. ) peuples de l'île de Madagafcar dans 
la partie m é r i d i o n a l e , entre le Matatane 
au m i d i , 8ç les Vohits-Menes au f èp t en -
t r i on : ils fon t arrofés par le Mananzari. 

* A N T E , ( Géog. mod. ) vi l le & port 
d 'Af r ique dans la G u i n é e , à trois lieues d u 
cap des trois Pointes, vers Moure . 

C 'ef t au f l i le n o m d'une petite rivière de 
N o r m a n d i e , q u i a fa fource au deflus de 
Falaifè , & q u i fe jette dans la DiVe. 

A N T É C É D E N T , a d j . antecedens , q u i 
p récède , q u i marche devant ; d u lat in ante 
devan t , incedere , marcher. 

Ce terme eft uf i té en théologie , où l ' on d i t 
d é c r e t antécédent, vo lonté antécédente. 

Décre t antécédent eft celui q u i en p r écède 
u n autre , o u quelque action de la c réa ture , 
o u la prévif lon m ê m e de cette action. Voye^ 
D É C R E T . 

Les T h é o l o g i e n s font partagés pour f a 
v o i r , fi la prédest inat ion à là gloire eft un 
déc re t antécédent , o u f u b f é q u e n t à la 
p rév i f lon de la f o i & des mér i tes de ceux 
q u i font appellés. C'eft une opinion qu 'on 
agite librement pour ôc contre dans les 
écoles catholiques , ôc toutes deux font 
f ondées f u r des autor i tés ôc des raifons 
t rès - fo r tes . 

V o l o n t é antécédente dans un fens g é n é 
ral , eft celle q u i p récède quelqu'autre v o 
l o n t é , delir ou prévi f lon . 

Dans u n i è n s plus r e f t r e i n t , la vo lon té 
antécédente en Dieu eft celle q u i fe p ropo fè 
u n o b j e t , par exemple , le falut de tous 
les hommes , mais prévif lon faite de leurs 
mér i t e s o u d é m é r i t e s . 

O n d i fpute beaucoup dans les écoles f u r 
la nature de cette vo lon té : les uns p r é t e n 
dent que ce n'eft qu'une vo lon té de ligne , 
une vo lon té m é t a p h o r i q u e , ineff icace, un 
fimple defir q u i n'a jamais d'effet. Les au
tres , au contraire , foutiennent que c'eft une 
vo lon té de bon plaif ir , vo lon t é fincere 
ôc r é e l l e , q u i n 'ef t pr ivée de f o n effet que 
par la faute des hommes q u i ufent mal 
des moyens que D i e u l e u r p r é p a r e , leur offre 
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p u leur accorde pour opére r leur falut.' 
Voye{ V O L O N T É , S A L U T . 

I l eft bon de remarquer que ce terme 
antécédent n 'eft appl iqué à D i e u que rela
tivement à l 'ordre de la nature , & non 
pas à celui de ia fuccef l ion. En effet Dieu', 
c o n f é q u e m m e n t à fès perfections infinies 
voi t ôc prévoi t en m ê m e temps & fàns d i 
verf i té dans la m a n i è r e , tant l'objet d e l à 
p r é v i f l o n , que les circonftances infepara-
bles de Cet objet. De m ê m e i l veut eh 
m ê m e temps tout ce q u ' i l veut fans fuc 
cef l ion ôc fàns inconftance : ce qu i n 'em
pêche pas que Dieu ne puiffe vouloir ceci 
à l 'occafion de cela , ou q u ' i l ne puifle avoir 
u n def i r à caulè. de telle prévif ion. C'eft. 
ce que les théo log iens appellent ordre où 
priorité de nature, priori tas naturce, par op-
pof i t ion à l'ordre o u à la priorité du temps > 
prioritas temporis. ( G ) 

A N T É C É D E N T , fè d i t , en grammaire , d û 
m o t q u i p récède le relatif. Par exemple, 
Deus quem adoramus efl omnipotens ; Deus 
eft l'antécédent, c'eft le mot qu i précède 
quem. ( F ) 

A N T É C É D E N T , en logique: on appelle an
técédent la propofi t ion dont on infère unè 
autre. Voye^ E N T H Y M E M E . Et l 'on appelle 
conféquent la propof i t ion qu 'on infère, de 
l'antécédent. ( X ) 

A N T É C É D E N T d'un rapport, en mathéma-i 
tique, eft le premier des deux termes qui 
compofent ce rapport. A i n f i dans le rapport 
de 4 à 3 , le premier terme 4 eft l'anté
cédent. Voye^ R A P P O R T & C O N S É Q U E N T ; 

En g é n é r a l , dans le rapport de a à b, a eft 
l'antécédent. ( O ) 

ANTECEDENTIA, termed'afiroûomik 
O n d i t en aftronomie qu'une planète fè 
meut in antecedentia , lorfqu'elie paroît 
aller vers l'occident contre l 'ordre des fignes1) 
comme d u taureau dans le bélier. Voye[ 
P L A N È T E 9 S I G N E , &c. A u contraire lorf? 
qu'elle f e m e u t d u cô té de l ' o r i en t , e n f u i -
vant l 'ordre des fignes, comme d u bélier 
dans le taureau , o n d i t q u elle iè meut 
in confequehtia.( O) 

A N T E C E S S E U R S , C m . plur. ( Hifc 
mod. ) n o m dont on honorait ceux qu i précé-
doient les autres en quelque fcience, d u mor 
lat in antecedere. Juf t in ien l'appliqua particu
l i è rement aux jurifconfultes chargés d'en-

feîgner 



î e i g n e r le d r o i t ; & dans les w ù v e r f î t é s de 
France > les profefieurs en d r o i t prennent le 
l i t r e d'anteceffbres en l a t i n dans les thefes & 
dans les affiches. (G) 

A N T E C H R I S T , f . m . (Théol.) ce terme 
ef t f o r m é de la p r é p o f i t i o n greque ècvri, con
tra , Se de Xp4çô;, Chrijlus. I l f ign i f ie en g é 
né ra i u n ennemi de Je fus-Chr i f t , un h o m 
m e q u i nie que Jefus - C h r i f t f o i t venu , 
& q u ' i l foit le M e f l i e promis . C ' e f t la 
no t ion qu 'en donne l ' a p ô t r e S. Jean dans 
fa p r e m i è r e ép î t r e , c. ij. En ce f è n s , o n peut 
di re des ju i f s ôc des in f idè les que ce font des 
antechrijls. 

Par antechrijl o n entend plus ord ina i re
ment u n tyran impie ôc cruel à l 'excès , 
qUi do i t r é g n e r f u r la terre lo r fque le monde 
touchera à f a fin. Les perlecutions q u ' i l 
exerceira cont re les é l u s , feront la der
nière ôc la plus terrible é p r e u v e qu ' i l s au
ront à f u b i r . Je fus -Chr i f t m ê m e a p r é d i t 
qu ' i l s y e u f t è n t f u c c o m b é f i le temps n 'en 
eû t é té a b r é g é en leur faveur . C ' e f t par ce 
f l éau que D i e u annoncera le jugement der
nier ôc ia vengeance q u ' i l d o k prendre des 
rnpchans. 

L 'Ec r i t u r e ôc les pè res parlent de Y'ante
chrijl , comme d ' u n feul h o m m e auquel à 
la vér i té ils donnent u n grand nombre de 
p r é c u r f e u r s . Suivant S. I r é n é e , S. A r n -
o r o i f e , S. A u g u f t i n , ôc prefque tous les 
autres p è r e s , Y antechrijl d o i t ê t r e , n o n u n 
h o m m e e n g e n d r é par u n d é m o n , c o m m e 
l'a p r é t e n d u S. J é r ô m e , n i u n d é m o n re
v ê t u d 'une chair apparente ôc fantaf t ique 
moins encore u n d é m o n i n c a r n é , comme 
l ' on t i m a g i n é d'autres , q u i on t p e n f é que 
pour perdre les hommes le d é m o n devoi t 

- imi ter t o u t ce que Je fus -Chr i f t a fai t pour 
les f auve r ; mais u n h o m m e de la m ê m e 
nature , c o n ç u , par la m ê m e voie que tous 
les autres , & q u i ne d i f f é re ra d'eux que 
par une malice & une i m p i é t é plus dignes 
d ' u n d é m o n que d ' u n homme.^ U en ef t 
q u i croient q u ' i l d o i t n a î t r e d ' un j u i f Ôc 
d 'une j u i v e de la t r i b u de D a n ; q u ' i l d é 

p l o i e r a tous fes artifices Ôc fa c r u a u t é contre 
l ' ég l i fe Ôc l ' é v a n g i l e ; s é lèvera contre D i e u 

- m ê m e , fe fera b â t i r u n palais f u r la m o n 
tagne d ' A p a d n o , ré tab l i ra la v i l l e & le 
t emple de J é r u f a l e m , ôc l à fe fera ado
r e r , publ ian t q u ' i l ef t le v r a i D i e u & 

Tome IL 
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le mef i i e at tendu des ju i f s ; f é c o n d é par 
la puiflance d u d é m o n , i l é t o n n e r a Ôc 
e n t r a î n e r a les peuples dans la f é d u c f i o n par 
des preftiges capables d ' é b r a n l e r m ê m e les> 
é lus . 

Sa naiffance fera p r é c é d é e de fignes ex
traordinaires y tant au ciel que f u r la terre. 
Son r è g n e ne durera que trois ans ôc d e m i : 
mais i l fera fignalé par des c r u a u t é s inouies. 
Enoch ôc Elie v iendront le combattre , ôc 
ce tyran les fera mettre à m o r t dans l 'en
d r o i t m ê m e o ù Je fus -Chr i f t f u t c r u c i f i é . 
Leurs corps feront expofés dans les rues 
de J é r u f a l e m , fans» que perfonne ofe en 
apprpcher , n i leur donner la f é p u l t u r e : 
mais trois jours ôc d e m i a p r è s , l ' e fp r i t de 
vie e n v o y é de D i e u entrera dans ces cada
vres , Elle Ôc Enoch reflufeite-ront ôc f e ron t 
e n l e v é s au ciel dans une n u é e . E n f i n le 
C h r i f t ne pouvant plus f o u f f r i r ia per-
ve r f i t é de fon ennemi le tuera d u fouffle 
de fa bouche ,-&c le perdra par l 'éclat de f k 
puif lance. 

T e l eft le tableau que l 'Ecr i ture ôc les 
pères nous on t t r acé de Y antechrijl. I l f u f f i t 
d 'y jeter les yeux pour fent i r combien u n 
grand nombre d ' éc r iva ins proteftans fe f o n t 
éca r t é s de la vé r i t é ôc d u bon fens , en 
appliquant au pape ôc à l 'églife romaine 
tou t ce que l 'Ecr i ture , ôc f u r - tou t l ' apo-
ealypfe , d i t de Yantechrifl. L J a b f u r d i t é de 
cette i d é e n'a pas e m p ê c h é que les p r o 
teftans d u dernier fiecle ne l 'aient a d o p t é e 
comme u n article de f o i . Dans leur X V I I 
fynode n a t i o n a l , tenu à Gap en 1603 , i ls 
a f f ec t è r en t m ê m e de publier que C l é m e n t 
V I I I , q u i d é c é d a quelque temps après , 
é to i t m o r t de chagrin de cette d é c i f î o n : 
mais ce pont i fe , a u f l i - bien que le r o i 
H e n r i I V , qu' i ls avoient déc la ré en plein 
fynode race de Yantechrifl, n 'oppoferent à 
leurs excès que la m o d é r a t i o n , le m é p r i s , ÔC 
le filence. 

Quo ique le lavant Grotius & le docteur 
H a m m o n d fe f u f l è n t a t t achés à d é t r u i r e 
ces rêver ies , o n a v u f u r la fin d u fiecle 
dernier Jofeph Mede en Angleterre ôc le 
m in i f t r e Jur ieu en Hol lande , les p r é f e n t e r 
fous une nouvelle f o r m e , q u i ne les a pas 
accréd i tées davantage. Décr iés dans leur 
propre f ec t e , ces écr ivains ont t r o u v é pa rmi 
les catholiques des adverfaires q u i o n t 
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d é m o n t r é tout le fanatifme de leurs pro
phé t ies ôc de leurs explications de fapoca-
lypfe , par lefquelles ils s 'efforçoient de 
montrer que Xantechrijl devoit paroî t re ôc 
f o r t i r de l'églife romaine vers f a n 1710. 
O n peut confulter f u r cette mat iè re Y Hif
ioire des Variations, par M . Bof lue t , tome II. 
liv. xiij. depuis l'article 11 j u f q u ' à la fin d u 
m ê m e l ivre. 

Grotius a p r é t e n d u que Caligula avoit 
é té Yantechrifl : mais ce fentiment ne s'ac
corde pas avec ce que l 'Ecriture & les pères 
nous apprennent de la venue de Y antechrijl k 
l a fin d u monde. • 

I l feroit inuti le de s'arrêter f u r les d i f f é 
rens noms que divers auteurs , tant anciens 
que modernes , ont donnés à Y antechrijl , 
f o n d é s f u r un paflage d u X I I I chap. de 
l 'apocalypfe, où i l eft d i t que les lettres d u 
3&om de la b ê t e , c 'ef t -à-dire , de Y antechrijl, 
expriment le nombre de 666 : car les lettres 
q u i expriment ce nombre é tant fufeept i -
bles d'une mul t i tude de combinaifons d i f f é 
rentes , ôc ces diverfes combinaifons f o r 
mant autant de noms d i f f é r e n s , i l paro î t 
d i f f i c i l e , pour ne pas dire i m p o f f i b l e , qu 'on 
ait réuf l i à trouver la vér i table . Q u o i qu ' i l 
en ^ f o i t , on peut vo i r dans la b ib l io thèque 
de Sixte de Sienne , liv. I I , une partie 
de ces n o m s , dont le plus probable paroî t 
ê t re celui qu 'ont imag iné S. I renée ôc S. 
Hippolyte : favoir nhetv, mo t grec q u i figni
fie géant, ôc qu i eft c o m p o f é de fix lettres 
dont la valeur numéra l e équ ivau t à 666. 

O n trouve parmi les écrits de Raban-
M a u r r d'abord abbé de Fu lde , puis arche
v ê q u e de Mayence , auteur fo r t célèbre d u 
n e u v i è m e fiecle, u n trai té f u r la vie ôc les 
m œ u r s de Yantechrifl. Nous n'en citerons 
q u ' u n endroit fingulier : c'eft celui où 
l'auteur , après avoir p r o u v é , par S. P a u l , 
que îa ruine totale de Pempire r o m a i n , 
q u ' i l f u p p o f é être celui d 'Al lemagne, p r é 
cédera l a venue de Yantechrifl^, conclut 
de la forte : « Ce terme fatal pour Pempire 
y> romain n 'eft pas encore ar r ivé . I l eft vrai 
» que nous le voyons au jourd 'hu i ex t rê -
» mement d i m i n u é , Ôc , pour a inf i d i r e , 
» dé t ru i t dans fa plus grande é t e n d u e ; 
» mais i l eft certain que f o n éclat ne 
v fera jamais en t i è rement écl ipfé : parce 
w qvf » tandis que les rois de France 3 
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» q u i "en doivent occuper; le t r ône , f u b -
» l i f t e r o n t , ils en feront toujours le ferme 
« appui » . Hoc tempus nondum advenit , 
quia licet Romanum imperium videamus ex 
maximâ parte deflruâum , tamen quandiu. 
Francorum reges duraverint qui Romanum 
imperium tenere debent , Romani imperii. 
dignitas ex toto non peribit, quia in regibus 
fuis flabit. E t rapportant enfuite le fent i 
ment de quelques docteurs de bon fens, 
i l ajoute : " Quelques-uns de nos docteurs 
» aflurent que ce fera un roi de France 
» q u i , à la fin d u m o n d e , dominera fu r 
» tout l 'empire Romain . Ce ro i fera le 
» dernier ôc le plus grand qu i ait jamais! 
» por té le fceptre. Après le règne le plus 
» brillant ôc le plus heureux , i l ira à 
» J é r u f a l e m dépo fe r f o n fceptre ôc fa cou-
» ronne f u r la montagne des oliviers ; le 
» moment d 'après l 'empire Romain finira 
» pour t o u j o u r s , ôc foudain s'accomplira 
» l'oracle de l 'apôtre f u r la venue de Yan-
» techrifl. » Quidam doclores noflri dicunt, 
quod unus de regibus Francorum , imperium 
Romanum ex integro tenebit, qui in novijfi-
mo tempore erit , & ipfe erit maximus & 
omnium regum ultimus, qui poftquam regnum 
fuum féliciter gubernaverit, ad ulùmum lero-
folymam veniet, & in monte Oliveti feeptrunt 
& ccronam fuam deponet. Hic erit finis £ 
confummatio Romanorum Chriftianorumque 
regnorum ; flatim fecundum proediclam fen-
tentiam apoftoli Pauli antichriflum dicunt 
futurum. Si la dern iè re préd ic t ion de ces 
docteurs n'eft pas plus exactement accom
plie que la p remiè re de R a b a n - M a u r , elles 
feront fauflès de rout point . 

Malvehda , théo log ien efpagnol, a donné 
u n long ôc favant ouvrage f u r Yantechrifl. 
Son trai té eft d iv i fé en 13 livres. I l ex.-
pofe , dans le premier , les différentes 
opinions des pères touchant Yantechrifl. I l 
d é t e r m i n e , dans le f é c o n d , le temps au
quel i l doi t p a r o î t r e , ôc prouve que tous 
ceux q u i ont a f furé que la venue de Yan
techrifl é toi t proche , ont f u p p o f é en m ê m e 
temps que l a fin du monde n 'étoi t pas, 
é lo ignée . L e troifieme eft une diflèrration 
f u r l 'origine de Yantechrifl, ôc f u r l a nation 
dont i l do i t ê t r e . L'auteur p ré t end qu ' i l 
fera j u i f & de la t r ibu de D a n , Se il l e < 
foadp f u i Vauxorité d e s . p è r e s , & f u i - i e 
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v e r f . î y . du chap. xljx. de la Genefe , o ù 
Jacob mouran t d i t à fes fils : Dan efi un 
ferpent dans le chemin , & un cérafie dans le 
fetitier; & f u r le chap. viij , verf. iG de 
Jérémie , o ù i l e f t d i t que les a r m é e s de 
D i e u d é v o r e r o n t la terre ; Se encore f u r le 
chap. vij. de l'Apocalypfe, o ù S. Jean a 
omis la t r i b u de D a n dans l ' é n u m é r a t i o n 
q u ' i l fa i t des autres t r ibus . I l t r a i t e , dans 
le q u a t r i è m e Se le c i n q u i è m e , des ca rac tè 
res de Y antechrijl. I l parle , dans le f i x i e 
me , de f o n r è g n e Se de fes guerres ; dans 
le f è p t i e m e , de fes vices j dans le h u i t i è 
m e , de fà doct r ine &c de fes miracles ; 
dans le n e u v i è m e , de fes p e r f é c u t i o n s ; & 
dans le refte de l 'ouvrage , de la venue 
d 'Enoch & d 'El ie , de la converf ion des 
j u i f s , d u r è g n e de J e f u s - C h r i f t } Se de la 
mor t de Yantechrifl, q u i arrivera après u n 
r è g n e de t rois ans & d e m i . Voye^ M I L L É 

N A I R E S . ( G ) 

•' A N T E C I E N S , Antoeci, a d j . p l . m . d u 
grec ccvi), contre , Se cYoiKÎa , y habite. O n 
.appelle en g é o g r a p h i e , antéciens , les 
peuples placés fous le m ê m e m é r i d i e n , Se 
a la m ê m e diftance de l ' é q u a t e u r ; les uns 
vers le n o r d , Se les autres vers le m i d i . 
Voye^ T E R R E . D e - l à i l s 'enfuit que les 
antéciens o n t l a m ê m e longi tude Se la 
m ê m e la t i tude , Se q u ' i l n 'y a que la 
d é n o m i n a t i o n de lat i tude feptentrionale ou 
méridionale q u i les d i f t i n g u e . Voye^ L A T I 
T U D E . 

Ils f o n t fous îa m ê m e c i r c o n f é r e n c e d u 
m é r i d i e n , mais f u r des paral lèles placés de 
d i f f é r e n s cô tés de l ' é q u a t e u r . 

Les habitans d u P é l o p o n e f e f o n t à - p e u -
pcès antéciens aux habitans d u Cap de Bonne-
E f p é r a n c e . 

O n c o n f o n d a f l èz f r é q u e m m e n t les an
téciens avec les antifciens. Voyei A N T I S -

Les antéciens ont la même longueur de 
' j o u r & de n u i t , mais en des faifons d i f 
f é r e n t e s : l o r fque les uns on t m i d i d u plus 
l o n g i o u r d ' é t é , les autres ont m i d i d u plus 
cour t j o u r pour l 'h iver . . 

D ' o ù i l s 'enfuit que la nu i t des uns eft 
t o u j o u r s éga le au j o u r des autres. Voyez 
J O U R , H E U R E , S A I S O N , &c. 

I l s 'enfuit encore que les é toi les q u i ne 
levenr jamais pour les u n s , ne fe cou-
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chent pas pour les autres. Voye^ A N T I P O D E S . 

ANTÉDILUVIENNE , ( Philofophie. ) 
o u é ta t de la ph i lofophie avant le d é l u g e . 
Quelques-uns de ceux q u i remontent à 
l 'origine de la phi lofophie ne s ' a r rê ten t pas 
au premier h o m m e , q u i f u t f o r m é à l ' i 
mage Se reflemblance de D i e u : mais , c o m 
me f i la terre n ' é t o i t pas u n f é j o u r digne 
de f b n o r i g i n e , ils s 'é lancent dans les c i eux , 
Se la von t chercher jufques chez les anges, 
où ils nous la mont rent toute bril lante de 
c la r té . Cette op in ion pa ro î t f o n d é e f a r ce 
que nous d i t l ' éc r i tu re de la nature Se de 
la fàgef le des Anges. I l eft naturel de p e n f è r 
q u ' é t a n t d'une narure bien d i f f é r en t e à la 
n ô t r e , ils on t eu par c o n f é q u e n t des c o n -
no i f lànces plus parfaites des cko fè s , Se 
qu' i ls f o n t de bien meilleurs philofophes 
que nous autres hommes. Quelques favans 
ont poul ie les chofes plus l o i n ; car pour 
nous prouver que les anges excelloient dans 
la p h y f i q u e , ils on t d i t que D i e u s ' é to i t 
f e rv i de leur min i f te re pour c rée r ce m o n 
de , Se f o r m e r les d i f f é ren te s c réa tu res q u i 
le r e m p l i f l è h t . Cette op in ion , comme l ' o n 
v o i t , e f t une fu i t e des idées qu ' i ls avoient 
pu i fées dans la doctr ine de Pythagore Se de 
Platon. Ces deux phi lo fophes , embarrafles 
de l'efpace i n f i n i q u i eft entre D i e u Se les 
hommes , j u g è r e n t à propos de le rempl i r 
de génies Se de d é m o n s : m a i s , c o m m e 
d i t judic ieufement M . de Fontenelle c o n 
tre P l a t o n , Hifi. des Oracles , de q u o i 
r empl i ra - t -on l'efpace i n f i n i q u i fera entre 
D i e u & ces gén ies , o u ces d é m o n s m ê m e s ; 
car de D i e u à quelque c r é a t u r e que ce foit, 
la diftance eft in f in ie . C ô m m e i l faut que 
l 'action de D i e u traverfe , pour a inf i dire , 
ce vuide i n f i n i pour aller j u fqu ' aux d é 
mons , elle pourra bien aller au f t i j u fqu ' aux 
hommes ; pu i fqu ' i l s ne font plus é lo ignés 
que de quelques deg ré s , q u i n 'ont nul le 
propor t ion avec ce premier é l o i g n e m e n t . 
L o r f q u e D i e u traite avec les hommes par
le moyen des anges , ce n 'ef t pas à d i re 
que les anges foient néceflàires pour cette 
communica t ion , a in f i que Platon le p r é -
tendoit ; D i e u les y emploie par des raifons 
que la phi lofophie ne péné t re ra jamais , Se 
q u i ne peuvent ê t re parfaitement connues 
que de l u i feu l . Platon avoit i m a g i n é les 

Z z z z 2 
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d é m o n s pour former une échelle par l a 
quelle , de créature plus parfaite en créa
ture plus parfaite, on m o n t â t enfin j u f q u à 
D i e u , de forte que D ieu n auroit que quel
ques degrés de perfection pardef iùs la pre
m i è r e des créatures . Mais i l eft v i f ible q u e , 
comme elles font toutes inf iniment impar
faites à f o n égard , parce qu'elles fon t t o u 
tes inf iniment éloignées de l u i , les d i f f é 
rences de perfections qui font entr'elles d i f -
paroi f lènt dès qu 'on les compare avec Dieu ; 
ce qu i les élevé les unes au deffus des au
tres , ne les approche guère de l u i . A i n f i , 
à ne confulter que k raifon humaine , o n 
n'a befoin de d é m o n s , n i pour faire pafïèr 
f a c t i o n de Dieu jufqu 'aux hommes , n i 
pour mettre entre D i e u Se nous quelque 
chofe qu i approche de l u i plus que nous 
rte pouvons en approcher. 

Mais f i les bons Anges q u i font les m i -
niftres des volontés de D i e u , Se fes mef-
fagers auprès des hommes , font o rnés de 
plufieurs connoiffances philofophiques ; 
pourquoi refuferoi t - on cette prérogat ive 
aux mauvais anges î- leur r ép roba t ion n'a 
r ien changé dans l'excellence de leur na
ture , n i dans la perfection de leurs con
noiffances. i on en vo i t la preuve dans l 'af tro-
î o g i e , les augures , Se îes arufpices. Ce 
n 'ef t qu'aux artifices d'une fine Se fubri le 
dialectique , que le d é m o n q u i tenta nos 
premiers parens a doi t la victoire q u ' i l r em
porta f u r eux. I l n 'y a pas j u f q u ' à que l 
ques pères de f E g l i f e , q u i , imbus des rêve
ries platoniciennes , ont écrit que les eC-
prits r ép rouvés ont enfe igné aux hommes 
qu'i ls avoient f u charmer , Se avec lefquels 
ils avoient eu commerce , plufieurs feerets 
de la nature ; comme la m é t a l l u r g i e , la 
ver tu des fimples, la puiflance des enchan-
temens, Se l'art de lire dans le ciel la def t inée 
des hommes. 

Je ne m ' a m u i e r o î s point à prouver ic i 
combien font pitoyables tous ces ra i fon
nemens , par lefquels on p r é t e n d d é m o n t r e r 
que les Anges Se les diables font des p h i 
lofophes , Se m ê m e de grands philofophes. 
Laif lbns cette philofophie des habitans d u 
ciel Se d u ténare elle eft t rop au deffus 
de nous ; parlons de celle qu i convient pro 
prement aux hommes ^ de q u i eft de notre 
f e û o r t , 
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A d a m , le premier de tous les hommes i 

a- t - i l été philofophe ? c'eft une chofe donc 
bien des perfonnes ne doutent nullement. 
En e f f e t , nous d i t H o r n i u s , nous croyons 
q u ' A d a m avanr fa chute f u t o rné non feule
ment de toutes les qual i tés Se de toutes 
les connoiffances q u i perfectionnent l ' e f p r i t , 
mais m ê m e qu ' ap rès fa chûte i l confèrva-
quelques reftes de fes premières connoif
fances. L e fouvenir de ce q u ' i l avoit perdu. 
é tan t toujours p ré fen t à fon efprit 3 alluma 
dans fon c œ u r u n defir violent de r é t a 
blir en l u i les connoiflances que le péché 
l u i avoit enlevées , 8e de d i f î iper les t énè 
bres qu i les l u i voiloient. C'eft pour y fatis
faire , q u ' i l s'attacha toute fa vie à inter
roger la na ture , Se à s 'élever aux connoif
fances les plus fub l imesy i l y a m ê m e tout 
l ieu de penfer q u ' i l n'aura pas laifîè ignorei 
à fes enfans la plupart de fes. découvertes ». 
pu i fqu ' i l a vécu f i long-temps avec eux. 
Tels font à -peu -p rè s ks raifonnemens dm 
docteur Hornius , auquel nous joindrions 
volontiers les docteurs j u i f s , fi leurs fables 
mér i to ien t quelque attention de notre part. 
V o i c i encore quelques raifonnemens biea 
dignes d u docteur H o r n i u s , pour prouvée 
q u ' A d a m a été philofophe Se m ê m e p h i 
lofophe d u premier ordre. S'il n'avoit é t é 
phyucien ,,. comment a u r o i t - i l pu impofèc 
à tous les animaux q u i furent amenés de
vant h ù , des noms q u i paroiflènt à bien. 
des perfonnes exprimer leur nature ?Eufebe 

a rïré une preuve pour la logique d ' A -en 
dam. Pour les m a t h é m a t i q u e s , i l n'eft pas 
pofl ible de. douter q u ' i l ne les. ait fues x . 
car au t rement , comment a u r o i t - i l pu fe 
faire des habits de peaux de bêtes , fe conf
truire une mai fon , obferver le moment 
des affres y Se régler l 'année; f u r la courfe 
d u foleil? Enf in , ce q u i met toutes ces preu
ves en faveur de la philofophie d 'Adam 
c'eft q u ' i l a écri t des- livres , Se que ces 
livres çon teno ien t toutes les fublimes con-
noif lànces qu 'un travail infatigable l u i avoit 
acquifes. I l eft vrai que les livres qu'on l u i 
attribue fon t apocryphes ou perdus.; mais 
cela n'y fa i t r ien » on ne les aura f u p p o f é s 
à A d a m a que parce que la tradition avo i t ' 
confè rvé les titres des livres authentiques 
don t i l é toi t le véri table auteur, 

R i e n de plus aifé que de réfute* toute* 
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l e s raifons : i ° . ce que l 'on d i t de la fagef lè 
d ' A d a m avant f a chute , n'a aucune ana
logie avec la ph i lo fophie dans le fens 
que nous la prenons ; car elle con f i f t o i t 
cette f age f l è dans la c o n n o i f l à n c e de D i e u , 
de f o i - m ê m e , ôc f u r - t o u t dans la connoif 
l à n c e prat ique de t ou t ce q u i pouvoi t le 
conduire à la , fé l ic i té pour laquelle i l é to i t 
n é . I l ef t b ien v ra i q u ' A d a m a eu cette 
for te de f àge f f e : mais q u a-t-elle de c o m 
m u n avec cette ph i lo foph ie que p r o d u i 
fen t la c u r i o f l t é ôc l ' admira t ion filles de 
l 'ignorance , q u i ne s'acquiert que par le 
pén ib le travail »des r é f l e x i o n s , ôc q u i ne 
fe perfectionne que par le c o n f l i t des o p i 
nions? L a fage f l è avec laquelle A d a m f u t 
créé , e f t cette f age f l è d iv ine , q u i eft le 
fruit de la g r â c e , ôc que D i e u verfe dans 
les ames les plus fimples. Cette fagef lè ef t 
fans doute la vé r i t ab l e ph i lo fophie : mais 
elle eft f o r t d i f f é r e n t e de «elle que l ' e fp r i t 
enfante , ôc à l ' a cc ro i f l èmen t de laquelle 
tous les fiecles on t concouru . Si A d a m dans 
l ' é ta t d ' innocence n'a po in t eu de p h i l o f o 
p h i e , que devient celle q u ' o n l u i at tr ibue 
après f à chu t e , ôc q u i n ' é t o i t q u ' u n fo ib le 
é c o u l e m e n t de la p r e m i è r e ? C o m m e n t veut-
on q u ' A d a m , que f b n p é c h é f u i v o i t par
tout , q u i n ' é t o i t o c c u p é que d u f b i n de 
Héchir f o n D i e u , ôc de r e p o u f l è r les m i f e -
res q u i l ' e n v i r o n n o i e n t , eû t ' l ' e fp r i t af lèz 
tranquil le pour fe l iv re r aux flériles f p é c u -
lations d'une vainc ph i lo fophie ? I l a d o n n é 
des noms aux animaux j eft-ce à dire pour 
cela q u ' i l en ait b ien connu la nature ôc les 
p rop r i é t é s? I l ra i fonnoi t avec Eve notre 
grand'mere commune , ôc avec fes enfans; 
en conclurez-vous pour cela q u ' i l sût la 
dialectique ? avec ce beau raifonnement 
o n t ransformeroi t rous les hommes en dia
lecticiens. I l s'eft b â t i une m i f é r a b l e cabane; 
i l a g o u v e r n é p rudemment fa f a m i l l e , i l l 'a 
i n f t ru i t e de fes devoirs , Ôc l u i a en fe igné le 
culte de 1a re l ig ion : font-ce donc là des r a i 
fons à apporter pour prouver q u ' A d a m a é té 
archi tec te , p o l i t i q u e , t h é o l o g i e n ? 

E n f i n , commen t peut-on foutenir q u A -
d a m a é t é l ' inventeur des lettres, tandis 
q u e nous voyons les hommes , long-temps 
m ê m e après le d é l u g e , fe fe rv i r encore d'une 
é c r i t u r e h i é r o g l y p h i q u e , laquelle eft de 
toutes les éc r i t u r e s la plus impa r f a i t e , & le 
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premier ef for t que les hommes on t fait pour 
fe communiquer r é c i p r o q u e m e n t leurs c o n 
ceptions groftieres. O n vo i t p a r - l à c o m 
bien ef t f u j e t à contradic t ion ce que d i t 
l ' ingén ieux ôc favant auteur de l ' h i f t o i r e 
cr i t ique de la phi lofophie touchant f b n o r i 
gine ôc Ces commencemens : » Elle eft n é e , 
» fi o n l ' en c r o i t , avec le monde ; ôc con-
» tre l 'ordinaire des productions humaines , 
» f b n berceau n'a rien q u i la d é p a r e , n i 
» q u i l 'avi l i f lè . A u travers * des fo ib ie f lès 
» ôc des b é g a i e m e n s de l'enfance , o n l u i 
» t rouve des traits forts ôc ha rd i s , une fo r te 
» de perfect ion. En effet les hommes o n t 
» de tou t temps p e n f é , r é f l éch i , m é d i t é : 
» de tou t temps a u f t i ce fpectacle pompeux^ 
» m a g n i f i q u e , que p r é l e n t e l 'un ivers , fpec-
» tacle d'autant plus i n t é r e f l à n t , q u ' i l e f t 
» é t u d i é avec plus de f o i n , a f r a p p é leur 
» c u r i o f i t é . » 

M a i s , r é p o n d r a - t - o n , fi l ' admira t ion eft 
la mere de la ph i lofophie , comme nous 
le d i t cet au teur , elle n 'ef t donc pas n é e 
avec le m o n d e , p u i f q u ' i l a f a l l u que les 
h o m m e s , avant que d'avoir la p h i l o f o p h i e , 
aient c o m m e n c é par admirer . O r , pour 
cela i l fa l lo i t d u temps, i l fa l lo i t des e x p é 
riences ôc des ré f lex ions : d'ailleurs s'ima-
gine-t-on que les premiers hommes e u û e n t 
af lèz de temps pour exercer leur e fpr i t f u r 
des f y f l ê m e s ph i lo foph iques , eux q u i t r o u 
voient à peine les moyens de vivre u n peu 
c o m m o d é m e n t ? O n ne penfe à fatisfaire 
les befoins de l ' e fp r i t q u ' a p r è s que l 'on a 
fatisfait ceux d u corps. Les premiers h o m 
mes é to i en t donc bien é loignés de penfer à 
la" phi lofophie : » Les miracles de la nature 
» font expofés à nos yeux long- ter f îps avant 
» que nous ayons aflèz de ra i fon pour en 
» ê t r e éclairés . Si nous arrivions dans ce 
» monde avec cette ra i fon que nous p o r -
» t â m e s dans la falle de l ' opéra la p r e m i è r e 
» fois que nous y e n t r â m e s , ôc fi la toi le 
» fe levoit brufquement ; f r appés de la 
» grandeur , de la magnificence , & d u 
» jeu des d é c o r a t i o n s , nous n'aurions pas 
» la force de nous refufer à la connoif-
» fànce des grandes vér i tés q u i y f o n t liées : 
» mais , q u i s'avifo de s ' é tonner de ce q u ' i l 
» vo i t depuis cinquante ans ? Entre les 
» hommes , les uns occupés de leurs befoins 
» n 'on t g u è r e çu le temps de fe livrer. 
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» à des fpécula t ions métaphyf iqueè ; le 
» lever de l'aftre d u jour les appelloit au 
» travail ; la plus belle n u i t , îa nui t la 
» plus touchante, étoi t muette pour eux , 
» ou ne leur d i f o i t autre chofe , finon q u ' i l 
» é toi t l'heure d u repos ; les autres moins 
» o c c u p é s , ou n'ont jamais eu occafion 
« d'interroger la nature, o u n'ont pas eu 
•» l ' e fpr i t d'entendre fa r éponfe . Le génie 
» philofophe dont la fagacité fècouant le 
» joug de l'habitude , s 'é tonna le premier 
» des prodiges q u i l 'environnoient , def-
» cendit en l u i - m ê m e , fe demanda Se fe 
» rendit raifon de ce q u ' i l v o y o i t , a d û 
» fe faire attendre long - temps, & a pu 
» mour i r , fans avoir accrédi té fes o p i -
» nions. » Ejfai fur le mérite & la vertu, 

Pûge 9%\ • , 1 -t r , • 
Si A d a m n'a point eu la phi lofophie , 

i l n'y a point d ' inconvén ien t à la refufer 
à fes enfants Abel Se C a ï n : i l n 'y a que 
George Hornius q u i puifle voir dans C a ï n 
le fondateur d'une f ede de philofophie. 

Vous ne croiriez jamais que C a ï n ait 
je té les premières femences de l 'épicuréif-
m e , Se q u ' i l ait été a thée . La raifon qu 'Hor -
nius en donne eft tou t -à - fa i t finguliere. 
C a ï n é t o i t , fé lon l u i , ph i lo fophe , mais 
philofophe impie Se a t h é e , parce qu ' i l 
a imoit f amufement Se les p l a i f i r s , Se que 
fes enfans n'avoient que trop bien f u i v i 
les leçons de vo lup té q u ' i l leur donnoit . 
Si l 'on eft philofophe ép i cu r i en , parce qu'on 
écou te la voix de fes p la i f i r s , Se qu 'on 
cherche dans un a t h é i f m e pratique l ' i m 
pun i t é de fes cr imes, les jardins d'Epicure 
ne fuff^roient pas à recevoir tant de ph i lo 
fophes voluptueux. Ce qu ' i l ajoute de la 
vil le que bât i t C a ï n , Se des inftrumens 
q u ' i l m i t en œ u v r e pour labourer la terre , 
en prouve nullement qu ' i l fû t philofophe ; 
car ce que la néceft i té Se l 'expérience , ces 
premières inftitutrices des hommes , leur 
f o n t trouver , n'a pas befoin des p récep
tes de la phi lofophie. D'ailleurs on peut 
croire que Dieu apprit au premier homme 
le moyen de cultiver' la terre, comme le 
premier homme en i n f t r u i f i t l u i - m ê m e fes 
enfans. 

Le jaloux C a ï n ayant po r t é des mains 
homicides f u r f o n frère A b e l , D ieu fit 
revivre Abel dans la perfonne de Seth, Ce 
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S u d ofte dans cette famille que fè conferva 
le facré dépô t des premières traditions q u i 
concernoient la religion. Les partifans de 
la philofophie antédiluvienne ne regardent 
pas Seth feulement comme philofophe , 
mais ils veulent encore qu ' i l ait été grand 
aftronome. Jofeph faifant 1 éloge des con-
noiflances qu'avoient acquis les enfans de 
Seth avant le dé luge , d i t qu'ils élevèrent 
deux colonnes pour y inferire ces connoif
fances , Se les transmettre à la poftéri té. 
L'une de ces colonnes étoit de brique , 
l'autre de pierre; Se on n'avoit rien épar 
g n é pour les bât i r fo l idemej i t , afin qu'elles 
puf ïèn t réf if ter aux inondations Se aux incen
dies dont l'univers étoit m e n a c é ; Jofeph 
ajoute que celle de brique fubf i f to i t encore 
de f o n temps. Je ne fais fi I o n doit faire 
beaucoup de f o n d f u r un tel paflàge. Les 
exagérat ions Se les hyperboles ne coûtent 
guère à Jo fepk , quand i l s'agit d'uluftret 
fà nation. Cet hi f tor ien fe propofoit fu r -
tout de montrer la fupér ior i té des Juifs fur 
les Gentils, en ma t i è re d'arts Se de fciences : 
c 'ef t - là probablement ce qu i a donné lieu 
à la fiction des deux colonnes élevées par 
les enfans de Seth. Quelle apparence qu'un 
pareil monument ait pu fub f i f t e r après les 
ravages que fit le dé luge ? Se puis on ne 
conço i t pas pourquoi Moyfe qui a parfc 
des arts q u i furent t rouvés par les enfans 
de C a ï n , comme la mufique , 1a métal lur
g ie , l 'art de travailler le fer Se l 'airain, ùc. 
ne d i t rien des grandes connoifTàhces que 
Seth avoit acquîtes dans l 'aftronomie, de 
l 'écri ture dont i l paf ïe pour être l'inventeur, 
des noms q u ' i l donna aux affres > du par
tage q u ' i l fit de l 'année en mois Se en fèmai-
nes. 

I l ne faut pas s'imaginer que Jubal ÔC 
T u b a l c a ï n aient été de grands philofophes : 
l 'un pour avoir inven té la mufique , Se 
l'autre pour avoir eu le fecret de travailler 
le fer Se l 'airain : peu t - ê t r e ces deux hom
mes ne firent-ils que perfectionner ce qu 'on 
avoit t r o u v é avant eux. Mais je veux qu'ils 
aient é té les inventeurs de ces arts, qu'en 
peut-on conclure pour la philofophie? N e 
fait-on pas que c'eft au hazard que nous 
devons la plupart des arts utiles à la focié
té ? Ce que fait la phi lpfbphie , c'eft de 
raifonner f u r le génie qu'elle y remarque. 
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a p r è s qu ' i l s o n t é t é d é c o u v e r t s . I l e f t 
heureux pour nous que le hazard ait p r é 
venu nos b e f o i n s , tk q u ' i l n 'ai t prefque 
r ien la i f fé à faire à la ph i lo foph ie . O n ne 
rencontre pas plus de ph i lo foph ie dans la 
branche de S e t h , que dans celle de C a ï n : 
o n y v o i t des h o m m e s , à l a v é r i t é , q u i 
confervent la c o n n o i f l à n c e d u vra i D i e u , 
Se le d é p ô t des t radi t ions pr imi t ives , q u i 
s'occupent des choies f é r i eu fes tk f o l i d e s , 
comme de l 'agr icul ture tk de la garde des 
troupeaux : mais o n n 'y v o i t po in t de 
philofophes. C 'e f t donc inu t i l ement q u ' o n 
cherche l 'or ig ine tk les commencemens de 
la ph i lo foph ie dans les temps q u i on t p r é 
c é d é le d é l u g e . Voye[PHILOSOPHIE. 

\ * A N T E D O N E , ( Géog. mod. ) petite 
vil le de G r è c e , dans l ' A c h a ï e o u la L i v a -
die , entre N é g r e p o n t tk T a l a n d i , f u r la 
c ô t e d u go l fe . Or te l ius penfe q\ÏAntedone 
e f t Talandi m ê m e . 

* A N T E N A L E , f . f . (Hift. nat. ) ô i f e a u 
de mer q u ' o n t rouve vers le cap de Bonne-
E f p é r a n c e . I l a , f u r les plumes , u n duvet 
t rès-f in ; V i c q u e f o r t d i t q u ' o n fe f e r t de 
ce duvet contre l ' i nd ige f t i on tk les fo iblef lès 
d 'ef tomac. , 

A N T E N N E , antenna , f . f', i Hift. nat. ) 
plufieurs infectes on t f u r la t ê t e des efpeces 
de cornes, auxquelles on a d o n n é ce n o m . 
Les antennes f o n t mobiles f u r leurs baies, 
& fè pl ient en d i f f é rens f èns , au moyen 
de plufieurs art iculations. Elles f o n t d i f f é 
rentes les unes des autres , par la f o r m e , 
la conf i f tance , la l o n g u e u r , la g r o f f e u r , ùc. 
I l y a de la d i f f é r e n c e entre les antennes 
d 'un papi l lon de n u i t , tk celles d ' u n pa
p i l l o n de j o u r . Les antennes d u hanneton 
ne re f femblent pas à celles d u capr icorne , 
ùc Ces d i f f é r ences ont f o u r n i des carac
tères pour d i f t inguer plufieurs genres d ' i n 
fectes. Voyei I N S E C T E . ( I ) 

A N T E N N E , ( Marine. ) m o t des Levan
t i n s , pou r fignifier une vergue. Voye^ V E R 

G U E . ( Z ) , , , 
A N T É O C C U P A T I O N , ( Eloquence. ) 

figure de r h é t o r i q u e , q u i conf i f te à s'ex
pr imer de m a n i è r e que la perfonne qu 'on 
i n f t r u i t de quelque f a i t , paro i f lè en ê t r e 
d é j à convaincue. Cette m a n i è r e de s'ex
p r imer f é d u i t f ouven t fans q u ' o n s'en ap-
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pe rço ive . L e poè'te Sanlecque s'en fe r t 
a in f i , en parlant d ' u n hypocri te : 

II paroît fi dévot, que même d'afiè^pres , 
QuelquefoisonVaprispour Vabbé Defmarets. 
Il contrefait des yeux qu'on ne voit qu'à la 

Trappe ; 
Il n'eft point de Joli que ce fourbe n'attrape. 
» Tu fais bien cependant qu'il efl plein de fierté, 
"Jaloux, vindicatif malin, traître, entêté,(+•) 

ANTÉPÉNULTIÈME, (Gramm.) ce 
m o t fe p rend fubf tan t ivement ; o n fous -
entend fyllabe. U n m o t q u i ef t c o m p o f é de 
plufieurs fy l labes , a une de rn iè re f y l l a b e , 
une pénultième, pene ultima , c ' e f t - à - d i r e , 
prefque la de rn i è r e , tk une antépénultième ; 
enforte que , comme la p é n u l t i è m e p r é 
c è d e la d e r n i è r e , \'antépénultième p r é c è d e 
la p é n u l t i è m e , ante pene ultimam. A i n f i , 
dans amaveram , ram ef t la d e r n i è r e , ve l a 
p é n u l t i è m e , tk ma V'antépénultième. 

E n grec o n met l'accent a igu f u r la der
n i è re fyl labe , @eof , Dieu : f u r la p é n u l 
t i è m e , héyoç , difcours ; tk f u r l'antépénul
tième, «PTpwxof, homme: o n ne met jamais 
d'accent avant l'antépénultième. 

E n l a t i n , l o r f q u ' o n marque les accens 
pour régler la prononciation d u lecteur , 
f i la p é n u l t i è m e fyllabe d 'un m o t do i t ê t r e 
p r o n o n c é e b r è v e , o n met l'accent aigu f u r 
l'antépénultième, quoique cette antépénul
tième f o i t b r è v e , Dominas. ( F ) 

A N T É P R É D I C A M E N S , f. m . p i o n 
appelle a in f i , en logique , certaines quef 
tions p ré l imina i res q u i éclairc i f lènt tk f a 
cil i tent la doctr ine des p r é d i c a m e n s ôc des 
ca tégor ies . Ces queftions concernent l ' u n i - . 
v o c i t é , l ' équ ivoc i t é des t e rmes , tkc. O n 
les appelle antéprédicamens , parce q u ' A r i f 
tote les a placés avant les p r é d i c a m e n s , 
pour pouvoi r traiter la m a t i è r e des p r é d i 
camens fans aucune in te r rup t ion . ( X ) 

A N T E Q U E R A , (Géog.) vi l le d 'Efpagne 
au royaume de Grenade , à douze lieues 
n o r d de Malaga , tk à v ing t -une ouef t de 
Grenade. Elle eft d iv i fée en deux v i l l e s , 
dont l 'une eft appel lée la haute , tk l 'autre 
la baffe. L a p r e m i è r e e f t f u r une colline , 
avec u n c h â t e a u for t i f ié , tk n ' e f t prefque 
o c c u p é e que par la nobleffe. L a f é c o n d e 
eft dans une plaine t rès-fer t i le , a r r o f é e 
d 'un grand nombre de ru i f l èaux . Les rues 
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Se les maifons y font t rès-propres ; ce q u i 
ef t fort rare en Efpagne. O n trouve dans 
la montagne au pied de laquelle cette 
vi l le eft f i lé une grande q u a n t i t é de fol, 
<jui fe cuit de l u i - m ê m e par l'ardeur d u 
i o l e i l . I l y a auf t i des carrières de plâ t re > 
Se à deux lieues de la vil le eft une f o n 
taine dont les eaux, à ce que Ton p r é t e n d , 
gué r i f l èn t de la gravelle. Long. 13 , 45 ; lat. 
36", ^ z . (C.A.) 

§ A N T E Q U E R A , ( Gécg. mod. ) vil le de 
la nouvelle Efpagne , en A m é r i q u e , pro
vince de Guaxaca. 

A N T E R ou E N T E R un p i l o t , fur les 
rivières, c'eft le joindre bout à bout avec 
u n autre qu i eft trop court . Voy. P I L O T . 

A N T É R I E U R , ad j . en Anatomie , fe 
d i t de toutes les parties q u i font tournées 
vers le plan ver t i ca l , que l 'on conçoi t paflèr 
f u r la face , f u r la po i t r ine , le bas- ventre, &c. 
Se perpendiculaire au plan q u i d iv i fe le 
corps en deux parties égales Se f y m m é t r i -
ques. ( L ) 

A N T É R I E U R , en fiyle de Palais , fe d i t , 
en quelques occafions, pour plus ancien. 
A i n l i Ton d i t d 'un acte , q u ' i l eft antérieur 
en date à u n autre •> d ' un créancier , qu ' i l 
ef t antérieur en h y p o t h è q u e à un autre 
créancier . ( H ) 

A N T É R I E U R E M E N T , adv. A N T É 
R I O R I T É , f . f . termes de Palais, que 
l 'explication d u m o t ci-deflus fait aftez com
prendre. Voye[ A N T É R I E U R . 

* A N T E R O S , ou L E C O N T R E -
A M O U R , f. m . ( M y t h . ) fils de V é n u s Se 
de Mars. O n d i t que V é n u s fe plaignant 
à T h é m i s de ce que l 'amour reftoit toujours 
en fan t , T h é m i s l u i r épond i t : & il refera 
tel, tant que vous n'aure^ point d'autre fils. 
Sur cette r éponfe , la déelfe galante écouta 
le dieu de la guerre ; le Contre-amour na
q u i t , & le premier fils de V é n u s devint 
grand. Us ont l ' un Se l'autre des ailes, u n 
carquois Se des f lèches. O n les a g roupés 
plufieurs fois : on les voi t dans u n bas 
relief ancien fe di fputant une branche de 
palmier. Paufanias parle d'une ftatue de 
VAnteros , où ce dieu tenoit deux coqs f u r 
fon fein , par lefquels ce dieu t âcho i t de 
fe faire béque te r la t ê te . I l j ou i t des honneurs 
divins : les A t h é n i e n s l u i é levèrent des 
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â ù t e k Cupidon f u t le dieu de 1 'amour* / 
Anteros, le dieu d u retour. 

* § A N T E R O S T A & P O S T R O S T A , 
(Mythol.) autrement A N T Ê V E R T A ou A N -

TEVORTA , & POSTVERTA OU PoSTVORTA. 
L a première de ces d é e f l è s , appellée aùffï * 
Porrima, Prof a , Prqrfa, favoit le paflèV 
Se les Romains l 'invoquoient pour réparer 
les maux qu'ils avoient dé jà reflèntis. La 
feconde préd i fo i t l ' avenir , Se les Romains 
l ' invoquoient pour prévenir les maux' qui 
pouvoient leur arriver : on l ' invoquoit aufU 
pour les accouchemens. ; 

A N T E R S , f. f. d u latin ante, terme d'Ari 
chiteclure : c ' e f t , fé lon V i t ruve , les pilaftres 
d'encoignure que les anciens arfectoient de 
mettre aux ex t rémi tés de leurs temples, 
ce que nos Architectes appellent pilajlrès. 
Voye^ P I L A S T R E . ( P ) 
^ A N T E S S A ou A N T I S S A , (Géog. anc. 
& mod. ) vi l le de l 'île de Lesbos , o u m ê m e , 
fé lon 'quelques-uns, î le féparée de Lesbos 
par un canal. 

A N T E S T A T U R E , f. f. terme de Génie f 
petit retranchement fait de paliflàdes ou 
de facs de terre , établi à la hâ te pour 
di fputer le refte d u terrain à l'ennemi. Voyer^ 
R E T R A N C H E M E N T . Ce terme n'eft plus 
guè re d'ufage actuellement. ( Q ) 

* A N T H A B , ( Géog. anc. & mod. ) ville 
de la Caramanie dans l 'Af ie mineure, qu'on 
appelle au jourd 'hu i Antiochetia. 

. * A N T H A K I A , voye[ A N T I O C H E . 

A N T H É E , ( Myth. ) r o i de Lybie 
que la fable fait fils de la t e r re , & à qu i 
elle donne foixante - quatre coudées de 
hauteur , ar rê toi t cous les p'afïàns dans les 
fables de la Lybie , où i l fe mettoit en 
embufeade : i l les contraignoit de lutter 
contre l u i , Se les é touffo i t tous d'un feul 
poids de fà vafte corpulence. I l provoqua 
Hercule à la lutte : Hercule accepta le défi , 
Se le jeta trois fois à terre à demi-mor t ; 
mais dès qaAnthée touchoit la terre fà 
mere , i l reprenoit fes forces , Se devenoit , 
plus fur ieux que devant. Hercule s'en étant 
a p p e r ç u , & l'ayant f a i f i de nouveau, le 
ferra f i fortement en l'air , Se le t int f i 
long-temps en cette pofture qu ' i l expira. 
Cet Anthée é toi t u n marchand établi clans 
la Lybie , q u i é toi t f i p u i f l à n t , qu ' i l n 'é- ' 
to i t pas pof l ib le de l 'y forcer. Hercule 

l 'a t t i rn 
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t i r a adroi tement f u r mer , & îu î ayant 
c o u p é les pa f l àges de la t e r r e , o ù i l al loi t 
f e r a f r a î c h i r ôc reprendre des t roupes , i l 
l e f i t p é r i r . Ce t Anthée avoit bâ t i la v i l le 
de T i n g i , f u r le d é t r o i t de Gibra l t a r , o ù 
p f n t e n t e r r é . O n d i t que Sertorius fit o u 
v r i r le tombeau de ce g é a n t , & q u ' o n y 
t rouva des o l î e m e n s d 'une grandeur extra
ordinaire . (»•+*) 

* A N T H E L I E N S , f . m . p l . (Myth.) 
.dieux r évé ré s par les A t h é n i e n s . Leurs fta-
tues é t o i e n t p lacées aux portes , ôc expo-
fées à l 'air : c ' e f l de - là qu ' i l s on t é té n o m - i 
m é s dieux Atheliens. 

A N T H E L I X , en terme d'Anatomie , ef t 
le c i rcui t i n t é r i e u r de l 'orei l le ex te rne , a i n f i 
n o m m é par o p p o f i t i o n au c i rcu i t e x t é r i e u r 
appel lé hélix. Voye^ H É L I X , O R E I L L E , 

ùc. (L) 
A N T H E L M I N T I Q U E S , ( Mat. méd.) 

O n donne ce n o m aux r e m è d e s q u ' o n e m 
ploie dans les maladies vermineufes , o u 
contre les vers de d i f f é r e n t e efpece q u i 
viennent dans le corps h u m a i n , ôc p r i n 
cipalement contre les vers des p r e m i è r e s 
voies. Ils font internes o u externes; les 
r e m è d e s internes f o n t les plantes ameres, 
âcres o u aromat iques , l 'a loès , les gommes 
réf ines en g é n é r a l , les ba l famiques , les 
p r é p a r a t i o n s mercur ie l les , les d i f f é rens fe l s , 
îes efprits vo la t i l s , ùc. Les externes font 
des cataplafmes faits avec la plupart de ces 
fubftances, des l i n i m e n s , des embrocations, 
Ùc. Anthelmintique , de etvrî contre , ôc 
**/d??, ver. ( M . LA FOSSE.) 

A N T H E M I S , ( Hifi. nat. ) genre de 
plante à f l eur r a d i é e , don t le d i fque eft 
c o m p o f é de plufieurs f l eu rons , Ôc la c o u 
ronne , de demi-f leurons q u i tiennent à des 
embryons , Ôc q u i f o n t r e n f e r m é s dans u n 
calice éca i l l eux . Les embryons deviennent 
dans la f u i t e des femences a t t a chées au 
f o n d d u ca l i ce , Ôc f épa rée s les unes des 
autres par de petites feuilles faites en f o r m e 
de g o u t t i è r e . A j o u t e z aux carac tè res de ce 
genre , que fes feuilles font d é c o u p é e s . 
M i c h e l i , nov. plant, gêner. Voy. P L A N T E . ( J ) 

* A N T H E M I S E , (Géog. mod.) g rand 
pays de P e r f e , d o n t Eutrope fa i t m e n t i o n , 
& q u i n 'e f t pas Y Anthémufie. 

A N T H E M I U S , (Hifi. de l'empire d Oc-
vid.) empereur R o m a i n , a p p b m t par les 

Tome I I , 
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vertus tous îes obftacies qu 'une m i f t a n c e 
obfcure oppofo i t à fon é l é v a t i o n . A p r è s 
que Sévère eut é té e m p o i f o n n é , i l y eut 
un i n t e r r è g n e de deux ans dans l 'empire 
d 'occident. R i c i m e r , q u i s 'étoi t fouillé d u 
fang de f o n m a î t r e pour envahir fon h é 
ritage , f u r pendant cet intervalle revêtu . 
de t ou t le p o u v o i r , fans ofor prendre l e 
t i t re d'empereur. L 'hor reur de fon c r ime 
l 'avoit r endu o d i e u x , Ôc l ' avoi t éca r t é d u 
bu t o ù i l vou lo i t arriver. I l p r e f l èn t i t q u ' i f 
fe ro i t u n j ou r f o r cé d 'abdiquer u n pouvo i r 
u f u r p é y i l aima mieux fe faire u n m é r i t e 
d'une abdication volontaire , que de s'ex-
pofer à une d é g r a d a t i o n ignominieufe ; 
mais i l v o u l u t que le m a î t r e q u ' i l a l lo i t 
fe d o n n e r , l u i f u t redevable de f o n é l é 
va t ion . Anthemius , q u i n 'avoit d 'autre 
t i t re que fes vertus pour parvenir à l ' em
pire , f u t celui f u r lequel i l jeta les yeux. 
I l é to i t d é j à é levé à la d i g n i t é de patrie 
cien ; i l n 'avoi t que des parens obfcurs ; 
ôc comme i l é t o i t fans in t r igues , R i c i m e r 
e l p é r a n t de commander fous fon n o m , 
convin t avec L é o n , empereur de Contran-? 
t i n o p l e , de le revê t i r de la pourpre. C e 
f u t a in f i qu. Anthemius, fans a m b i t i o n , fuc 
p r o c l a m é empereur d'occident. O n ne p o u 
vo i t é lever au t r ô n e perfonne plus capable 
de faire fortir l ' é ta t de la c o n f u f i o n o ù i l 
écoit p l o n g é . Les lo ix é to i en t fàns force & 
fàns v igueur ; les provinces é to i en t g o u 
ve rnées par des tyrans q u i , fous le n o m 
des empereurs, épu i fo i en t les peuples par 
leurs exactions ôc les humi l i o i en t par leur 
orguei l . Anthemius, c o n f o m m é dans les 
affaires, eû t g o u v e r n é avec gloire dans des 
circonftances moins o rageufès ; mais i l é t o i t 
n é dans u n fiecle o ù i l f a l lo i t plus de rai
deur dans le ca rac tè re que de droi ture dans 
le c œ u r . Sidonius , q u i nous a t r an fmis 
l 'é loge de lès vertus Ôc de fès talens , nous 
apprend q u ' i l a imoi t à r é c o m p e n f e r les 
gens de p r o b i t é , ôc que les plus vertueux 
citoyens é t o i e n t tou jours préférés dans la 
d i f l r i b u t i o n des d ign i t é s ; mais t rop m o u 
Ôc t rop indulgent , i l manquoi t de cette 
f e r m e t é impofante q u i fa i t rencrer dans le 
n é a n t les perturbateurs d u bien p u b l i c . 
C o m m e i l é to i t Grec d'origine , fes pen-
chans le déc ido i en t pour celui q u i en occu-
po i t l 'empire , d'autant plus q u ' i l l u i é t a i t 
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redevable de fa fortune. I l l u i prêta Ces 
troupes contre les Vandales d ' A f r que. Le 
fuccès de cette guerre f u t malheureux, 
l ' a rmée Romaine f u t taillée en p ièce ; Mar -
cell inus, qu i la commandoi t , f u t puni de 
fa défai te par fes propres foldats q u i 1 af-
faffinerent. Ceux q u i f u rvécu ren t à ce d é -
faftre r e m o n t è r e n t f u r leurs v a i f l è a u x , & 
laifîèrent les Vandales paifibles pofîèf îèurs 
de l 'Af r ique . Anthemius eut une nouvelle 
guerre à foutenir contre les Vi f igo ths qu i 
ambitionnoient l 'empire abfolu des Gaules. 
R i c i m e r 3 q u i avoit époufé fa fille, eut la 
perfidie de faire foulever l 'a rmée , q u i 
aima mieux obéir à un ambitieux qu i pro-
d iguoi t les r é c o m p e n f e s , q u ' à un prince 
citoyen , q u i n 'é toi t é c o n o m e que pour 
m é n a g e r les biens de fes fujets. Anthe
mius 3 dévoré de chagr ins , mouru t l'an 
472 , après avoir régné hui t ans. (T—N.) 

A N T H E R E , m é d i c a m e n t ainf i n o m m é 
à caufe de fa couleur vive ôc rougeâ t re ; i l 
ef t c o m p o f é de m y r r h e , de fandarac, d'a
l u n , de racine de ( b û c h e r , de f a f r a n , ôc 
de feuilles de rofes rouges, dont on fa i foi t 
des poudres , des onguens ou des col lyres , 
f é lon les indications : mais n i le n o m , n i 
les compof i t ions , ne font plus d'ufage. (N) 

A N T H E S P H O R I E S , f. f. p l . en grec, 
ttv$e (p'cpict, terme d'antiquité , fête que 1 on 
célébroit dans la Sicile , en l 'honneur de 
Proferpine. Voye^ F E T E . 

Ce mot dér ive d u grec «v&os, fleur , & 
de Ç>?P« , je porte , à caufe que Proferpine 
cueilloir des fleurs dans les champs , lorfque 
Pluton 1 enleva. Cependant Feftus n'attribue 
point cette fête à Proferpine: mais i l d i t 
qu'elle f u t a inf i d é n o m m é e , à caufè d u 
b lé que l 'on apportoit au temple dans ce 
j o u r - l à . 

Anthefphorie femble ê t re la m ê m e chofe 
que le ftorifertum des Latins , qu i a beau
coup de rapport au harvefl-home des Anglois, 
q u i fignifie, le logis de la moijjon. (G) 

A N T H I A S , (Hift; nat) genre de poif tbn 
de m e r , dont Rondelet dift ingue ; • quatre 
efpeces. La première eft appellée barbier, 
vcye^ B A R B I E R . La féconde porte le n o m 
de capelan , voye^ C A P E L A N . 

La troifieme efpece eft celle qn'Oppian 
appelle anthias, le noir de fang : on ne doit 
point rapporter cette couleur au fang de 
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ce po î t fbn ; c'eft le corps qui eft d'une 
couleur violette obfcure. Cet anthias eft 
a longé ; fes dents font pointues, & s'en-
grenent les unes enrre les autres ; i l - a des 
lèvres 5 fes yeux font ronds , ôc de c o u l e ^ 
rouge mêlée de pourpre: lVnus eft g r a n j p 
i l en fo r t un boyau coloré de verd ôc de 
rouge ; la queue eft greffe. Ce poiflbn vît 
dans les rochers ; fa chair eft tendre, feche, 
ôc nourrifiante. 

La q u a t r i è m e efpece à'anthias eft celle 
qxx'Oppian appelle ÏVCÛÏÏQ', , parce qu ' i l a bonne 
vue ; ou «t,/,a&bs, parce que fes yeux font 
en tourés d 'un fourci l rond ôc n o i r , qui 
fait pa ro î t re les yeux enfoncés dans la tête. 
Rondelet. VoyeT^ P O I S S O N . 

ANTHIRRINUMt (Jardinage.) ou 
M U F F L E D E L I O N , , eft une plante de 
la grande efpece , qu i pouffe plufieurs tiges. 
Ses feuilles oblongues refiemblent à celles 
du girofl ier jaune: fes fleurs , qui viennent 
à la f o m m i t é de fès t iges, font un épi aflèz 
long -, en forme de tuyau , de couleur de 
chair , r epré fen tan t par un bout le mufrle 
d 'un veau ou d 'un l i on : fès graines font 
noires, & t r è s - m e n u e s . 

O n feme le mujfle de tion en feptembre 
ôc octobre , & on le replante en avril : 
cependant é tant vorace , i l fe multiplie auffi 
de racines. O n jou i t de fa fleur pendant 
Pé té . I l vient a i f émen t p a r - t o u t , m ê m e 
dans les terres fablonneufes. (K) 

A N T H I S T E R I E S ou A N T H E S T E R I E S , 
f. f. p l . ( Hift. anc. & Myth. ) fêtes que 
les A thén iens célébroient.vers le printemps 
du mois appellé anthiftérion , du mot grec 
«••'ôof, parce, qu'alors la terre eft couverte de 
fleurs. Pendant cette f ê t e , que quelques-
uns croient avoir été confacrée à Bacchus 3 

les*'maîtres faifoient grande chère à leurs 
efclaves, comme les Romains dans leurs 
faturnales. O n penfe auf l i que toutes les 
fêtes de Bacchus, f u r n o m m é anthius ou 
fleurijfant, é to ient n o m m é e s en géné ra l , 
anthiftéries, quoique diverfifîées par d'au
tres titres particuliers, tels que pithagiœ, 
chytrœ, ôc'c. > 

Quelques-uns pènfen t que ce nom vient 
du m o n t Antherion, où s'en faifoi t la f o -
l emni té ; qi»e ces fêtes duroient trois jours, 
le Ï 1 , le 12 Ôc îe 13, de chaque mqis ; ÔC 
chacune avoit u n nom- d i f f é r e n t ; pris des 
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c é r é m o n i e s o u des occupations q u i r c m -
j>Lllo:euc chaque j o u r » e. L a p r e m i è r e 
S'appelioit T I - ; O 4 / I * , c t f t - a - d i r c , l'ouverture 
des aijjeaux , parce q u o n y met to i t le v i n 
« n perce 'ôc qu 'on le goùtOi t . L e f é c o n d j o u i 
fe noramo: t congri , d une mesure con
tenant env i ron le poids de zo l ivres ; on 
buvo i t . , ce j o u r - l à , le v i n p r épa ré la veil le. 
Q u a n t au t ro i f ieme , on 1 appelloit >tJtf>/, 
chauderons , à caufe que ce j ou r - là o n 
f a i fo i t bou i l l i r toutes î b r t e s de l é g u m e s , 
auxquels i l n é to i t p is permis de toucher , 
parce qu' i ls é t o i e n t offerts à Mercure . ( G ) 

* ANTHIUS ou F L E U R I , ( Myth. ) 
f u r n o m q u ' o n donna à Bacchus , d a i r 
A t h è n e s ôc à Patras en Achai'e , parce que 
fès ftatues é t o i e n t couvertes d'une robe 
c h a r g é e de f leurs. 

ANTHOCEROS , ( Hift. na\) genre 
de plante à fleur m o n o p é t a l e , r e f l è m b l a n t e 
à une corne q u i s'ouvre j u f q u ' a u centre en 
deux parties ; i l y a , dans le m i l i e u , un 
filament o u une é t a m i n e c h a r g é e de pou! -
fiere. Cette fleur eft ftérile : elle fo r t d ' un 
calice , o u p l u t ô t d'une graine t u b u l é e Les 
f ru i ts f o n t des cap fu îe s que l ' on trouve 
t an tô t f u r des efpeces q u i ont des f l e u r s , 
t a n t ô t f u r d'autres q u i n'en on t point : 
elles fe partagent en plulieurs rayons à 
leur ouverture : chacune de ces cap fu î e s 
contient_une, deux , o u trois femences, & 
quelquefois quatre. Nova plant, gêner, ôcc. 
p a r M i c h e l i . Voye^PLANTE. ( I ) 

A N T H O L O G E , f. m . ( T W . ) d u grec 
à: 9ohôyiov, ce que nous rendrions en lat in , 
par jlorilegium , recueil de fleurs. 

C 'ef t u n recueil des principaux offices 
q u i fon t e i ufage dans l 'églife greque. I l 
renferme les .offices propres des fê tes de 
J e fu s -Chr i f t , de la fainte Vierge , ôc de 
quelques Saints : de p l u s , des oftices c o m 
muns pour les p r o p h è t e s , les apô t r e s , jes 
m a r t y r s , les c o n f e f l è u r s , les vierges , &c. 
L é o n A l l a t i u s , dans fa p r e m i è r e d i f le r ta t ion 
f u r îes livres eccl ?fiaftiques des Grecs, en 
pa r l e , mais avtc peu d ' é loge . Ce n ' é to i t 
d 'abord q u un l iv re t , que l ' av id i té o u la 
fanta i f ie de ceux q u i l 'ont a u g m e n t é , a 

•beaucoup g r o f l i ; mais q u i , à quelques 
n o u v e a u t é s p r è s , ne contient rien q u i ne 
f e t rouve dans les m é n é e s , ôc dans les au
tres livres ecc lé f i a f t iques des Grecs, 
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O u t r e cet anthohge, q u i eft à l 'ufage 

des égufes greques, Antoine Arcudius en 
a p u b l i é u n nouveau , fous le t i t re de 
nouvel aat'MLgï ou florilège , i m p r i m é à 
Rom e en 159S. C 'ef t un ab régé d u pre
m i e r , une elpece de brév ia i re r a ccou rc i , . 
ôc commode dans les voyages pour les 
prê t res ôc les moines grecs, q u i ne peuvent 
porter le p r emie r , at tendu f o n e x t r ê m e 
grof leur : mais i l* ef t encore , moins que 
c e l u i - c i , d u g o û t d 'Allat ius , qu i accule 
i'abr viateur de plufieurs a l t é ra t ions ÔC 
inf idél i tés con f idé rab l e s . Allâ t , de hbr. eccl. 
Grœc. M . S i m o n , Sup. a-rx cér'm. des juifs. 

A N T H O L O G I E / f . f. ( Litt. ) fe p rend 
a u f l i en particulier pour u n recueil des 
é p i g r a m m e s de divers auteurs Grecs. ( G ) 

I l y a une an.hologie i m p r i m é e , mais q u i 
n 'eft pas , à beaucoup près , fi c o m p l è t e 
que l'anthologie manuferi te de G u y e t , c o 
piée f u r celle de Saumaife , ôc q u i , a p r è s 
.ivoir appartenu à M é n a g e , fai t a u j o u r d ' h u i 
partie des manuferi ts de la b i b l i o t h è q u e d u 

• r o i . M . B o i v i n , dans la notice q u ' i l en a 
d o n n é e , tom. II des mém. de VAcad. des 
Belles-lettres , pag. 2.64 , d i t qu'elle c o n 
tient plus de 700 é p : g r a m m e s , q u i f o r 
ment environ trois mi l l e vers. Elle eft d i 
vi fée en c inq livres ou parties, don t la 
p r e m i è r e ôc la f é c o n d e fon t c o m p o f é e s 
d ' é p i g r c m m e s exceffivement licencieufes. 
La t ro i f ieme a pour t i tre , '.riypâSJS.ATA CCVA-
3)I/.*.TIH<X ; c'eft a in f i q u ' o n n o m m o i t les épi— 
g-animes q u i fervoient d ' infeript ions aux 
o'Fr aides que l ' on fa i fo i t aux dieux. L a 
q u a t r i è m e contient des infeript ions de 
tombeaux , ce que nous appelions épitaphes. 
L a c i n q u i è m e comprend des é p i g r a m m e s 
f u r divers f u j e t s , don t quelques - uns f o n t 
inventés à pla i f i r : l 'auteur d u recueil les 
nomme , î^iypcty-fana ïwtftK.Tuèi^épigrammes 
d'oftemation, où le poë t e ne cherche q u ' à 
faire pa ro î t r e f o n efpr i t . A u refle la p lupar t 
de ces é p i g r a m m e s approchent plus de' nos 
madrigaux , o u d u ftyle des infer ipt ions 
ant iques, que de la man iè r e de M a r t i a l , ôc 
-e nos é p i g r a m m a t i f t e s latins. Voye^ É P I -
J R A M M E . 

M é l é a g r e , na t i f de Gadare vi l le de Syrie, 
q u i v i v o i t fous Séleucus V I , dernier r o i 
le Syrie , eft le premier q u i ait f u t un re-

, c u t i l d ' é p i g r a m m e s greques, q u ' i l n o m m a 
A a a a a x 
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anthologie, à caufe qu J ayant cho i f i ce q u ' i l 
t rouva de plus bri l lant 8c de plus fleuri 
pa rmi les é p i g r a m m e s de quarante - f i x 
poè tes anciens, i l regarda f o n recueil c o m 
me u n bouquet de fleurs , 8c attribua une 
i ï e u r à chacun de ces poè tes , le lis à A n y -
l e s , la rofe à Sapho , ùc. A p r è s l u i , P h i 
l ippe de T h e f l à l o n i q u e f i t , d u temps de 
l'empereur Auguf te , un f ç c o n d recueil t i ré 
feulement de quatorze poètes . Agathias 
en fît encore un troif ieme environ yoo ans 
a p r è s , fous Juf t in ien . Enf in Planude, moine 
de Conftantinople , q u i v ivo i t en 1 3 8 0 , fît 
le q u a t r i è m e q u ' i l d iv i fa en fept l ivres, 
dans chacun defquels les é p i g r a m m e s font 
rangées par ordre a lphabé t ique . C'eft l'an
thologie telle que nous favons aujourd 'hui 
i m p r i m é e , q u i contient plufieurs belles 
é p i g r a m m e s fo r t fenfées 8c f o r t fpirituelles : 
mais elles ne fon t pas le plus grand n o m 
bre. R o l l i n , hi(l. anc. tom. X I I . (G) 

A N T H R A C O S E , f. f. ( terme de chi-
rurg. ) Anthrax ou charbon des paupières , 
eft une tumeur d 'un rouge l i v i d e , q u i caufe 
une renfion conl idérable aux paupières 8c 
aux parties voi f ines , a ccompagnée de fiè
vre , de d o u l e u r , de pulfat ion. Cette t u 
meur eft accompagnée de d u r e t é 8c d'une 
fi grande chaleur , q u ' i l s'y forme une croûte 
n o i r e , une vraie efcarre, comme fi le feu 
y eût pafie. L 'éréf ipele de la face 8c la t u m é 
fact ion des glandes parotides fon t fouvent 
des accidens de cette maladie. 

O n attribue la caufe de l'anthrax des 
paupières à un fang grof ï ie r , brûlé , 8c 
dépoui l l é de f b n véhicu le . I l n'arrive 
guère qu'en été aux pauvres gens de la 
campagne , mal n o u r r i s , 8c continuelle
ment expofés à des travaux fatigans 8c 
aux injures de k f à i fbn . O n a obfe rvé 
que cette maladie étoi t plus commune 
quand les fécheref ïès font t rès - grandes, 
Bc qu'elle affectoit pa r t i cu l i è rement les 
perfonnes q u i paf lèn t les jours entiers à 
feier les blés . 

L a cure de cette maladie ne demande 
j point de délai : dès qu 'on s 'apperçoit de 
î a fo rmat ion de la puf tule , i l faut faigner 
le malade , l u i donner des lavemens ra-
f r a î c h i f f a n s , 8c l u i faire boire des é m u l f i o n s . 
O n applique dans le commencement f u r 
îa partie malade des compref lês t r e m p é e s 
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dans de l'eau de fureau , dans laquelle on faic 
fondre un peu de nitre. 

Si Pinf lammation ne s'appaife pas & que 
Pefcarre fe forme , on l ' incife avec une lan
cette, 8c on lave avec une lo t ion faite avec 
l'onguent égypt iac diflbus dans le v i n & 1 eau-
de-vie. Si la tumeur eft con l idé rab l e , on 
fcarifie les parties tuméf iées à la c i rconfé 
rence de l 'efcarre, 8c l'on applique des ca
taplafmes émoll iens 8c réfolut i fs . Ces fe 
cours f écondés de la f a i g n é e , qu i eft le 
fpéc i f ique de toutes les maladies inf lamma
toires , bornent les p rogrès de l'efcarre dont 
on prévient la chû t e avec des onguens 
digeftifs : on travaille enfuite à monder 8c 
cicatrifer l 'u lcère. Voyez U L C È R E . I l faut 
avoir f o i n dans les panfemens de cet ulcère 
de tenir la peau é t e n d u e , 8c pour que la 
cicatrice ne fronce pas la paupière 8c ne 
caufè point de d i f f o r m i t é . Le chirurgien 
doi t au f l i prendre toutes les mefures con
venables pour que l 'œil ne fo i t point éraillé ; 
ce q u i eft aflèz d i f f i c i l e , lorfque l'efcarre a 
é té grande, 8c qu'elle s'eft fo rmée près du 
bord de la paupière . ( Y ) 

A N T H R A X o z z C H A R B O N . Voye^ 
C H A R B O N , U L C È R E . 

A N T H R O P O G R A P H I E , f. [.en anato
mie , c'eft la defcript ion de l 'homme. Ce mot 
eft c o m p o f é d u grec *v§f»%at, homme , 8C 
yçctipu, j'écris. 

Jean Riolan le fils, docteur en médecine 
de la f acu l t é de Paris , 8c très-célebre pror. 
fef lèur en anatomie, nous a d o n n é un grand 
ouvrage in-fol. fous le t i tre de Antropo-
graphia ( ù opéra omnia. ) , impr imé à 
Paris en 1649. 

V o i c i l ' é loge que le grand Boerhaave en 
fait : O n peut s'en repoler , d k - i l , fu r fes 
defcriptions ; i l avoit d i f féqué 150 cada
vres avant de donner f b n ouvrage ; & com
me i l remarqua que fes difciplès avoient 
beaucoup de peine à retenir les noms des. 
mufcles fuivant l 'ordre de V é f a l e , i l donna. 
à ces mufcles des noms tirés de leur fbnctiork 
8c de leur attache : quiconque fe propofe de 
p ro fe f l è r l 'anatomie, ne doi t pas avoir honte 
de le prendre pour m o d è l e ; car f o n l ivre 
renferme toutes les. connoif lànces qu i conf-
t i tuent u n anatomifte favanr, comprenant 
tou t ce qu 'on avoit d é c o u v e r t f u r ces m a t i è 
res avant lu i , . 



A N T 
K e r k r i n g nous a d o n n é u n ouvrage in-4.0. 

fous le m ê m e t i t r e , Ôc q u i f u t i m p r i m é 
à A m f t e r d a m e n 1 6 7 1 . 

C o w p e r a a u f f i i n t i t u l é Anthropography 
u n ouvrage i m p r i m é à Londres en 1697 , 
in-fol. i l a é té r é i m p r i m é à Leyde en 1737. 
Voye^ A N A T O M I E . ( L ) 

A N T H R O P O L O G I E , f . f . ( Théol.) ma
n iè re de s'exprimer , par laquelle les éc r i 
vains facrés at tr ibuent à D i e u des par t ies , 
des actions o u des affections q u i ne c o n 
viennent qu'aux h o m m e s , ôc cela pour 
s'accommoder & fe proport ionner à la f o i -
blef lè de notre intelligence : a in f i i l ef t d i r 
dans la Genefe , que D i e u appella Adam, 
qu'/7 fe repentit d'avoir créé l'homme ; 
dans les Pfeaumes l 'univers eft appel lé 
Y ouvrage des mains de Dieu : i l y eft encore 
d i t que fes yeux font ouverts ù veillent 
fur l'indigent. 

Par toutes ces expreftions ôc d'autres 
femblables q u i fe rencontrent f r é q u e m 
ment dans l 'Ecr i ture , l ' E f p r i t fa int a f eu 
lement v o u l u nous faire entendre les chofes 
o n les effets que D i e u o p è r e comme s'il 
avoit des mains , des yeux , ùc. fans que 
cela p r é j u d i c i e à la fimplicité de f o n ê t r e . 
Voye\ S I M P L I C I T É . ( G ) 

A N T H R O P O L O G I E , dans l'économie ani
male ; c 'ef t u n t r a i t é de P h o m m e . Ce m o t 
vient d u grec xvQra>7ros, homme, ôc de hby>f, 
traité. 

Teichmeyer nous a d o n n é un t ra i té de 
l ' é c o n o m i e an imale , q u ' i l a i n t i t u l é Anthro-
pologia , i n - 4 0 impr imé^ à G è n e s en 1739. 
Drake nous a a u f f i laide une Anthropolo
gie en ang lo i s , i /z-8 Q 3 vol. i m p r i m é e à 
Londres en 1707 ôc 1727. Voye^ A N T H R O 
P O G R A P H I E . ( L ) 

A N T H R O P O M A N T I E , f. f . d iv ina 
t ion q u i fe f a i f o i t par l 'mfpec t ion des en
trailles d 'hommes o u de femmes qu 'on 
é v e n t r o i t . 

Ce m o t e f t grec ôc f o r m e de deux autres ; 
favoi r , mfywrn , homme-, ôc n&vnU, divi
nation. 

L'empereur Eliogabale pra t iquoi t cette 
abominable d iv ina t i on . Cedrene & T h e o -
doret racontent de Jul ien l 'apoftat , que 
dans des facrifices noc turnes , ôc dans des 
Opéra t ions de m a g i e , i l fà i foi t pér i r grand 
« o m b r e de jeunes enfans pour coniul ter 
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leurs entrailles ; ôc ils a joutent q u e , l o r f 
q u ' i l eut pris la route de Perle , dans l 'ex
p é d i t i o n m ê m e o ù i l p é r i t , é t a n t à Carres 
en M é f o p o t a m i e , i l s'enferma dans le t e m 
ple de la Lune , ôc q u ' a p r è s y avoir fa i t ce 
q u ' i l vou lu t avec les complices de f o n i m 
p ié t é , i l fcella les por tes , ôc y pofa une 
garde q u i ne devoi t ê t re levée q u ' à f b n re
tour . Ceux q u i e n t r è r e n t dans le t e m p l e , 
fous le r è g n e de Jovien f b n f u c c e f t è u r , y 
virent une femme pendue par les cheveux , 
les mains é t e n d u e s , ôc le ventre o u v e r t , 
Jul ien ayant v o u l u chercher dans f o n fo ie 
quel fero i t le f u c c è s de la guerre. Vie de 
l'empereur Julien , par M. l'abbé de la Blet-
terie , IL part. liv. V pag. 333 ù 33. 

Les Scythes avoient a u f l i cette barbare 
c o u t u m e , que les Tartares ont reçue d'eux 
fi l ' on en croi t C r o m e r , Hift. de Polog. liv. 
V I I I . ôc Strabon la rapporte au f t i des anciens 
habitans de la Luf i t an ie , a u j o u r d ' h u i le 
Portugal . De l r io regarde comme une branche 
de Y anthropomantie,\e fanat i fme des H é b r e u x 
q u i facr if ioient leurs enfans à M O I O C I L , 
dans la vallée de Tophe t . Difquifit. magie, 
lib. IV cap. ij. quœft. 7 . fecl. j . pag, 
5 5 4 . ( G ) 

A N T H R O P O M O R P H I T E , f . î.(Théolh 
des mots grecs àvSpaT?O? , homme, 
forme Anthropomorphite, en généra l , e f t 
celui q u i attribue à D i e u la figure de l ' h o m 
me. Voye^ D I E U , ùc. 

Les anthropomorphite s f o n t d'anciens h é r é 
tiques q u i , prenant à la lettre t ou t ce que 
D i e u d i t de l u i - m ê m e dans les é c r i t u r e s , 
p r é t e n d o i e n t q u ' i l avoit r ée l l emen t des p i é s , 
des ma ins , ùc. en c o n f é q u e n c e ils croyoient 
que les patriarches avoient v u D i e u dans 
fà propre fubftance d i v i n e , avec les yeux 
d u corps. 

Ils fe fondoient f u r ce q u ' i l ef t d i t dans 
la G e n e f è , que D i e u fit l ' homme à f b n 
image & à f a r e f l è m b l a n c e . Les orthodoxes 
d i fo ien t au contraire , que D i e u eft u n ê t r e 
i m m a t é r i e l , ôc q u i n'a aucune forme corpo
relle. Les anthropomorpkites leur avoient 
d o n n é le n o m à'origéniftes, par la ra i fon , 
a jouto ien t - i l s , que leurs adverfaires tenoient 
d 'Origene la m é t h o d e d 'a l légor ier toutes 
les expreftions de l 'Éc r i tu re q u i ne f a v o r i -
foient pas leur fent iment . 

Saint Epiphane appelle les anthropomor-
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phites , audiens ou odkns, d'Audius qu 'on 
croit avoir été le chef de la fecte, Audius 
étoi t à peu - près ie contemporain d 'Arius. 
I l vécu t dans la M é f o p o t a m i e . 

Saint A u g u f t i n leur donne ie n o m de 
Vadiens, Vadiarv. 

Ter tu l l ien femble avoir d o n n é dans l 'er
reur des amhropomcrphites ; on l'en difcuipe : 
mais i l n 'ef t pas tout -à- fa i t auf t i facile 
de le laver du reproche qu 'on l u i fait 
d 'avoir cru que l'ame avoit une figure cor
porelle ; erreur dont on attribue l 'origine 
à quelques prophétci lcs d e l à fecte de M o n -
tanus. ( G ) 

A N T H R O P O P A T H I E , f. f. ( Thé cl ) 
d'x'JivTo< y homme & -rtxQos, pajjion ; c'eft une 
figure , une expreffion un difcours dans 
lequel on attribue à Dieu quelque pafl ion 
q u i ne convient proprement q u ' à l 'homme. 
Voyez D I E U , P A S S I O N , ùc. 

O n confond fouvent les termes anthropo-
pafhie Se anthropologie ; cependant, à parler 
firiétement, l ' u n doi t être confidere com
me le genre , Se l'autre comme l'efpece ; 
c'eft par l 'anthropologie qu 'on atetribue 
à Dieu une chofe , quelle qu'elle fo i t , 
q u i ne convient q u ' à l ' homme ; au lieu 
qu'anthropopathie ne fe d i t que dans ie cas 
où l ' on prê te à Dieu des paffions , des fen
fations , des affections humaines , ùc. Voy. 
A N T H R O P O L O G I E . ( G ) 

A N T H R O P O P H A G E S , f. m (llijl. 
anc. ù mod. ) d'affywTW, homme , Se<pu,yco , 
manger. 

Les anthropophages fon t des peuples q u i 
vivent de chair humaine. Voyez^ A N T H R O 
P O P H A G I E . 

Les c y c î o p e s , les leftrigons Se Scylîa , 
fon t traités par Hornere d'anthropophages 
ou mmgeurs d'hemmes. Ce poè te d i t auf î i 
que les monftres f é m i n i n s , Ci rcé & les Syre-
nes, attiraient les hommes par l'image du 
p l a i f i r , Se les faifoient pér ir . Ces endroits 
de fes o u v n g e s , ainf i qu 'un grand nombre 
d 'autres, font fondés f u r les m œ u r s des 
temps antér ieurs au f ien . O r p h é e f a i t , en 
plufieurs occafions, la m ê m e peinture des 
m ê m e s fiecles. C'eft dans ces temps, d i t - i l , 
que les hommes fe dévoraient les uns les au
tres comme des bêies féroces , Ù qu'ils fe 
gorgeoieni de leur propre chair. 

O u a p p e r ç o i t , long-temps après ces 
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f iecles , ches les nations les plus policées i 
des vertiges de cette b a r b u e , à laquelle 
i l eft vraifembbble q u ' i l faut rapporter 
l 'origine des facrifices humains. ^ ^ S A 
C R I F I C E . 

Les païens, accufoitnt les premiers ch ré 
tiens d'anthropophages \ ils permettent , 
difoient - i l s , le cr,me d'vSdspe , Se ils 
renouvellent la fcene de Thyefte. I l p . r o i t , 
par les ouvrages de Tatien , par le chapitré 
h u i t i è m e de l'apologie des chrétiens de 
Tertul l ien , Se par le I V livre.de la Provi
dence , par Salv-en, que ce f u t la célébra
t ion fecrerte de nos myfteres qui donna 
lieu à ces calomnies. Ils tuent , ajouraient 
les païens , un enfant , Se ils en mangent 
la chair ; aceufations q u i n 'é toient fondées 
que f u r les notions vagues qu'ils avoient 
prifes de î euchariftie Se de la communion , 
fur les difcours des gens, mal inftruks. F l y e ç 
E U C H A R I S T I E , C O M M U N I O N , A U T E L , ùc. 
( G ) 

A N T H R O P O P H A G I E , f. f. ( Hift. 
anc. ù mod. ) c'eft l'acte ou l'habitude dé 
manger de la chair humaine. Voyez A N 
T H R O P O P H A G E S . 

Quelques auteurs fon t remonter l ' o r i 
gine de cette coutume barbare , jusqu'au 
dé luge : ils p r é t enden t que les géans ont été 
les premiers anthropophages. Pline parle des 
Scythes Se des Sauromates, Soiinus des 
Ethiopiens , Juvéna l des Egyptiens, comme 
de peuples accou tumés à cet horrible mets. 
Voyez_ P l ine , hift. nat. liv. I V , c. xij. hv, 
VIy c. xvij, xxx ; liv. V I I , c. ij. Solin, 
Polit, c. xxxiij. Nous lifons , dans T i te -
L i v e , qu 'Annibal fa i foi t manger à fes f o l 
dats de la chair humaine pour les rendre 
plus féroces. O n d i t que l'ufage de vivre 
de chair humaine fubf i f t e encore dans 
quelques parties mér id ionales de l 'Afrique' , 
& d a n s des contrées fauvages de l 'Amér ique , 

I l me femble que l'anthropophagie n'a 
point été le vice d'une cont rée ou d'une 
nation , mais celui d 'un fiecle. Avant que 
les hommes eu fient é té adoucis par la 
naiffance des arts , Se civilifés par l ' impo-
f i t i o n des loix , i l pa ro î t que la plupart dés 
peuples mangeoient de la chair nurnainè. 
O n d i t q u ' O r p h é e eft le premier* qui fît 
fentir aux hommes l ' i nhumani té de cet 
ufage, Se q u ' i l parvint à l 'abolir, C'efl;ce 
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q u i a fa i t î m t g ' n e r aux poè tes q u ' i l a v o i t 1 

eu l 'ar t de d é p o u i l l e r les tigres ôc les lions 
de leur fé roc i t é naturelle. 

Sylveflres homines, facer interpreCque dcorum 
Cxdibus & f œ d o v ic tu deterruit Orpheus, 
Diclus ab hoc lenire tigres rabidofque Ieon.es. 

H o r a t . 
Quelques m é d e c i n s fe f o n t r id iculement 

i m a g i n é avoir d é c o u v e r t le principe de 
Y anthropophagie dans une humeur acre , 
atrabileufe , q u i , logée dans les membranes 
d u v e n t r i c u l e , p rodu i t , par l ' i r r i ta t ion 
qu'elle caufe , cette horr ible vorac i t é qu' i ls 
a f f û t e n t avoir r e m a r q u é e dans plufieurs 
malades ; ils fe fervent de ces obfervations 
pour appuyer leur fent iment . U n auteur a 
mis en que f t i on fi Y anthropophagie é to i t 
contraire o u conforme à la nature. ( G ) 

A N T H R O P O S O M A T O L O G I E , f. f. 
terme d'anatomie , q u i fignifie , defcription 
du corps humain, o u de fa flruclure. 

Ce m o t eft c o m p o f é d u grec «vSpwTo?, 
homme , tr^ua 3 corps, ÔC Kcryo*, traité ; c 'eft-
à -d i re , traité du corps de, l'homme. Voye\ 
A N A T O M I E . 

Boerhaave p a r o î t ê t re le premier q u i fe 
f o i t f e rv i de ce terme dans fa Methodus 
difeendi artem med-cam. 

A N T H Y L L E , (Botanique.) en la t in an-
thillis , en anglois ladies finger. 

Caractère générique.. 

L a fleur ef t pap i l lonnacée ; elle a u n 
long pavi l lon , q u i fe plie ôc fe renverfe 
pa rde l à le calice ; la nacelle eft courte , 
c o m p r i m é e , ôc de la m ê m e longueur que 
les deux ailes ; au centre eft fitué un e m 
bryon a l o n g é , q u i devient enfuite une 
petite ftlique a r rond ie , r e n f e r m é e dans le 
calice : elle contient une o u deux femences. 

Efpeces. 
i Anthylle, a rb r i f l èau à feuilles con

j u g u é e s ôc é g a l e s , à fleurs r a f l emblées en 
bouquets. 

AnihiVis fruticofa, foliis pinnatis, œqua-
libus , floribus capratis Hort. 

Jupiter s beard or fûver bush. C eft la 
barbe de Jupiter a r g e n t é . 

2 Anthylle , a rb r i f l èau à feuilles ternees 
i n é g a l e s , à fleurs latérales pourvues de ca

lices velus, 
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Anthillis fruticofa , foliis ternatis inacqua-

libus y calycibus lanatis lateralibus. L i n n . f p . 
pl. jzo. 

Stoary cytifus with a longer middh leaf. 
3. Anthylle l igneufe , é p i n e u f e , à f e u i l 

les fimples. 
Anthillis fruticofa , fpinofa , foliis fimpli-

cibus. Lmn. fp.pl. jzo. 
Prickly broom with duckmeat leaves and 

bluish purple fiowers. 
4. Anthylle h e r b a c é e , à quatre feuilles 

c o n j u g u é e s de à fleurs latérales . 
Anthillis herbacea , foliis quaterno -pinna-

tis y floribus lateralibus. Hort. Upfal. 
Five leav'd woundwort. 
y. Anthylle h e rbacée , à feuilles c o n j u 

guées , i n é g a l e s , à fleurs r a f l emblées en deux 
bouquets. 

Anthillis herbacea , foliis pinnatis , inoe-
qualibus , capitulo duplicato. L i n n . f p . pl. 

7l9-
Lcw woundwort with a fcarlet flower. 

6. Anthylle he rbacée , à feuilles c o n j u 
guées , à folioles inégales , à fleurs r a f l è m -
blées en u n feu l bouquet . 

Anthillis herbacea , foliis pinnatis, foliolis 
inœqualibus , fioribus capitatis fimplicibus. 
M i l l . 

Ruftick woundwort. Ladies finger. 
7. Anthylle h e r b a c é e , à feuilles c o n j u 

guées é g a l e s , à bouquet te rmina l . 
Anthillis herbacea , foliis pinnatis, œqua

libus y capitulo terminali. Linn.fp.pl. 
Purple milck vetch. 
8. Anthille he rbacée , à feuilles c o n j u 

guées inégales , à bouquets folitaires. 
Anthillis herbacea , foliis pinnatis, inœ

qualibus y capitulis folitariis. L i n . f p . pl. 

7*9-
H rbaceous woundwort. 
L a p r e m i è r e efpece s'appelle a u f t i , barba 

Jovis pulchre lucens, à caufe d u duvet ar
g e n t é q u i couvre fes feuilles ôc q u i rend 
cet a rb r i f l èau t rès - fingulier , mais n é a n 
moins fo r t agréable : elle s' -leve à d ix o u 
douze piés ; fes fleurs ra f lemblées en b o u 
quets ou en têtes , fon t d 'un jaune écla
tant , ôc naiflent à l ' ex t rémi té des bran
ches. Elle fe mul t ip l ie de boutures ôc de 
graines. Les boutures fe f o n t pendant çouç 

http://Ieon.es
http://Lmn
http://fp.pl
http://Linn.fp.pl


7 4 4 A N T 
l ' é t é , Se demandent d ê t re o m b r a g é e s & 
arrofées convenablement. La graine le feme 
en automne dans des cailles q u i doivent 
palfer l 'hiver fous des chaflis à vitrage , Se 
qu 'on enterrera au printemps dans une cou
che tempérée ; lorfque les arbuftes feront 
allez forts , on les tranfplantera chacun dans 
un petit p o t , Se on les traitera comme les 
plantes de ferre : on peut r i fquer d'en plan
ter deux ou trois piés contre u n m u r ex-
po fé au m i d i , ils pourront y fubf i f t e r quel
que temps. 

L a d e u x i è m e efpece donne des fleurs 
blanches : c'eft un petit arbr i f lèau q u i n'at
teint guère q u ' à deux piés : elle veut être 
t rai tée Se mul t ip l iée de m ê m e que l 'ef
pece p récéden te . 

IJ anthylle n° 3 nous vient de l 'Efpagn e 
Se d u Por tugal , Se re f lèmble au genêt : 
elle parvient à la hauteur de neuf ou dix 
piés : fes feuilles font rondes Se f o l i t a i -
res : elle peut à l'air libre braver les h i 
vers doux : on ne la mult ipl ie que par la 
femence. 

L'efpece n° 4 eft du nombre des plan
tes annuelles : on en c o n n o î t la culture. 

La c i n q u i è m e efpece croî t en Efpagne 
Se en Por tuga l , dans le pays de Galles Se 
l 'île de M a n : c'eft une plante biennale. 

Le n°, 6 vient naturellement dans les 
terres mêlées de cailloux , Se fe cultive 
rarement dans les jardins. 

La feptieme eft une plante vivace , à 
branches t ra înantes : elle pouffe , à l ' ext ré
m i t é des rameaux , des bouquets de fleurs 
purpurines : elle habite les montagnes d ' I ta
lie Se d u m i d i de la France : elle fe m u l t i 
plie de graines q u i , pour bien faire , d o i 
vent être femées en automne. Lor fque 
ces anthylles fon t une fois placées dans le 
lieu de leur deftination , elles n'exigent plus 
aucuns foins particuliers. 

La hu i t i ème efpece relfemble à la f ixieme, 
mais fes feuilles font velues, Se les fleurs 
naiflent f u r le côté des branches : elle fe 
reproduit par fes femences comme la p r é 
céden te . (M.le Baron DE TSCHOUDI.) 

A N T I , {Grammaire.) p répof i t ion i n f é -
parable qu i entre dans la compof i t ion de 
plufieurs mots: cette prépof i t ion vient quel
quefois de la prépof i t ion latine ante, avant , 
Oc alors elle f ignif ie ce qu i eft avant 3 c o m - ' 
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me anti:- chambre, anti- cabinet; anticiper t 

faire une chofe avant le temps : antidate » 
date antér ieure à la vraie date d 'un acte, 
ùc. 

Souvent auf l i anti vient de la prépofit ion 
greque «vri, contre, qu i marque ordinai
rement oppofi t ion ou alternative : elle, mar
que oppofi t ion dans antipodes, peuples q u i , 
marchant f u r la furface du globe terreftre, 
ont les piés oppofés aux nôtres : Se de m ê m e 
antidote, contrepoifon , d'ocvri, contre , Se 
lUapi, donner, r e m è d e d o n n é contre le poi
fon : Se de m ê m e antipathie, antipape, Sec. 

Quelquefois , quand le m o t qui fu i t 
«V7Î, commence par une voyelle , i l fe fait 
une élifïon de 1 ' / , a inf i l ' on di t le pôle an
tarctique Se non anti-arclique. C'eft le pôle 
qu i eft oppo fé au pôle arct ique, qui eft 
v i s - à -v i s : quelquefois auf l i Xi ne s'élide 
p o i n t , exaples , anti-exaples. 

Les livres de controverfe Se ceux de dis
putes littéraires portent fouvent le nom 
à'anti. M . M é n a g e a fait un livre intitulé 
Xanti-Bailkt. O n a fait auf l i un anti-Me-
nagiana.^ C i c é r o n , à la prière de Brutus, 
avoit fait un livre à la louange de Caton 
d 'Ut ique : Cé fa r écrivit deux livres contre 
C a t o n , Se les int i tula anti-Catones. C icé 
ron d i t que ces livres étoient écrits avec 
impudence, ufus eft nimis impudenter Ccefar 
contra Catonem meum. Ad. Treb. Topica, 
cap. xxv. I l ne faut pas confondre ce livre 
de C icé ron avec celui q u i eft intitulé Cato-
major. Le livre de C icé ron à la louange de 
Ca ton , Se les anti-Catons de C é f à r , n'ont 
point paflé à la pof té r i t é . 

Patin fait mention d 'un charlatan de fon 
fiecle, q u i avoit l ' impudence de vendre à 
Paris des anti-écliptiques , Se des anti -corné-
tiques , c ' e f t - à -d i r e des r e m è d e s contre les 
p ré tendues influences des éc l ip fes , & contre 
celles des comè te s . Letî. chap.cccxljv.(F) 

A N T I A D E S , terme ufi té par quelques 
anatomiftes, pour l ignif ier les glandules ou 
glandes plus ordinairement appellées amyg
dales. Voye[ A M Y G D A L E S . (X) 

A N T I - A D I A P H O R I S T E S , f . m . 
(Théolog.) c'eft - à - dire oppofés aux adia-
phoriftes ou indi f férens . Voye^ A D I A P H O -
R I S T F . 

Ce m o t eft c o m p o f é d u grec «n), contra, 
contre,&: d'à«fV?o/>of, indifférent. C e f t le t i t re 

qu ' on 
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q u ' o n donna dans le x v j fiecle à une fecte 
de l u t h é r i e n s r ig ides , qu i r e fu fo i en t de recon
n o î t r e la j u r i f d i c t i o n des é v ê q u e s , ôc q u i 
improuvo ien t plufieurs c é r é m o n i e s de l 'égl ife 
o b lèrvees par les l u thé r i en s m i t i g é s . Voye^ 
L U T H É R I E N S . ( G ) 

A N T I - A P H R O D I S I A Q U E S , ( Mat. 
méd. ) f o n t les m é d i c a m e n s q u ' o n croi t 
avoir la p r o p r i é t é d ' é n e r v e r l 'action des 
aphrodif iaques, voye^ A P H R O D I S I A Q U E S , O U 
m ê m e de d iminue r l ' appé t i t v é n é r i ç n . I l 
n 'ef t pas clair que les fubftances r ega rdées 
vulgairement c o m m e te l les , le foient avec 
fondement ; le n i m p h é a , les femences f r o i 
des , le n i t re , le c a m p h r e , paroi l fent i n f i 
n imen t au deflbus des purgations ré i térées 
ôc des hypnotiques. L e u r effet eft d 'a i l 
leurs re la t i f à tant de circonftances , Ôc leur 
act ivi té fi f o i b l e , que le p r é j u g é p a r o î t la 
principale fource de leur r é p u t a t i o n . ( M . ZA 

• F O S S E . ) 

A N T I - A P O P L E C T I Q U E , (Médecine.) 
ép i the te que l ' o n donne à t ou t r e m è d e capa
ble de p réven i r o u de g u é r i r l 'apoplexie. 

Le baume anti - apoplectique ef t c o m p o f é 
des drogues fuivantes , q u i f o n t des amers 
des aromatiques, des huiles ef lènt ie l les . Pre
nez des huiles dif t i lées de d o u x de g i r o 
fle , de lavande , de c i t ron , de mar jo la ine , 
de men the , de r o m a r i n , de fauge , de bois 
de r o f e , d 'abfynthe , de chacune douze gout 
tes ; d'ambre gris , fix grains ; de b i t u m e 
de J u d é e , deux" gros j d 'hui le de mufcade 
par e x p r e f î i o n , une once -, de baume d u 
P é r o u , une q u a n t i t é f u f t i f a n t e ; pour f o r 
mer d u tou t u n baume d'une confiftance 
mol le . 

Ce baume é c h a u f f e ôc i r r i t e , a p p l i q u é 
aux narines o u aux tempes; i l o p è r e f u r les 
membres para lyfés , en les en f ro t tan t ; i l a 
é té en grande r é p u t a t i o n , i l a fa i t place à 
des compof i t ions moins efficaces, que la 
mode a mifes en vogue. O n l 'ordonne encore 
dans les affections de îa t ê t e ôc des ner fs , 
dans les ftupeurs, dans l 'apoplexie, la l é tha r 
gie , le carus , ôc autres maladies foporeufes ; 
o n le p r e n d en b o l , en é l e c t u a i r e , depuis 
t rois gouttes j u f q u ' à fix. Pharmacop. de 
Quincy. . , 

Ce r e m è d e do i t ê t re admmif t r e avec 
f a g e f l è ; i l ef t meil leur que les amulettes ôc 
les fachets de no* charlatans, q u i fervent 

Tome I I . 
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p l u t ô t à a l té rer la b o u r / è , q u ' à d é r a n g e r 
l ' humeur de l 'apoplexie. Voye\ A P O P L E X I E . 
( N ) 

A N T I - A R T H R I T I Q U E - V o y ^ 
G O U T T E . 

A N T I - B A C C H I Q U E , a d j . ( Littéral.) 
dans l'ancienne p o é f i e , p ié de trois fyl labes , 
dont les deux p r e m i è r e s f o n t longues , ôc-
la t ro i f ieme b r è v e ; tels f o n t les mots càn* 
tare, vïrtûië, LKhma : on l'appelle a in f i parce 
q u ' i l eft contraire au Bacchius, dont la p re 
m i è r e fyllabe ef t b r è v e , ôc les deux autres 
longues. Fb j e^BAccHius .Pa rmi l e sanc i ens , 
ce, p ié fè n o m m o i t au f t i palim-bacchius ôc 
faturnius; quelques-uns l 'appeiloient pro-
ponticus & tejfaleus, Diom. I I I . p. 4 7 5 . 
( G ) 

* A N T I B E S , ( Géog. mod. ) ancienne 
v i l l e mar i t ime de France, dans la Provence, 
à l 'oppofi te de N i c e , f u r la M é d i t e r r a n é e . 
Long. Z4A, 48', 33": lat. 43* , 34', 5 0 " 

# A N T I - C A B I N E T , f. m . ( Architecture.) 
pièce entre le fa lon ôc le cabinet , appe l l ée 
c o m m u n é m e n t [ a i l e d'ajfemblée. Voye%^ S A L L E 
D ' A S S E M B L É E . • 

A N T I - C A C O C H Y M I Q U E S , (Mat. 
méd. ) c'eft le n o m qu 'on donne aux r e m è 
des don t o n fe fer t pour combattre les d i f 
fé ren tes efpeces de cacochymie o u d é g é 
n é r a t i o n des humeurs. L e langage t h é o 
r ique des écoles f i fouvent r é p é t é , e f t 
devenu u n j a rgon nécef là i re dans la p ra t i 
que de la m é d e c i n e . L e peuple s'eft accou
t u m é à entendre parler des acrimonies, des 
humeurs acides o u alkalefcentes. Ces expref-
f î o n s , fi vuides de fens ôc de v é r i t é , ren
dues refpectables par le temps ôc par l ' ha 
bi tude , ont fa i t croire q u ' i l n 'y avoi t 
r ien de plus inconteftable que les idées 
qu'elles rappelloient ; ôc comme u n pre
mier pas en e n t r a î n e un f é c o n d , on a f u b -
ti l i fé f u r les anciennes d i f t i n c t i o n s , o n les 
a mul t ip l iées au point de ne plus s'enten
dre. I l a fa l lu imaginer au f t i des r e m è d e s 
contre tant de caufes de maux ; r ien de 
plus facile , la caufe é t an t bien connue , 
que de l u i oppofer u n r e m è d e appro
pr i é . L a cacochymie falée , acre, ôc cor 
r igée par les muc i lag ineux , les adouci flàns ; 
la cacochymie bilieufe par les abforbans , 
les dé layans ; la cacochymie acide par 

I les abforbans , les alkalins. L a cacochymie 
B b b b b 
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m u q u e u f e , par les réfolutifs ; la cacochy
mie putride ou vappide par les balfami-
ques , ùc. ( Article de M. LA FOSSE , 
Docteur en Médecine de la Faculté de Mont
pellier ) 

A N T I - C A N C É R E U X . Voye^ C A N C E R . 
* A N T I C A S I U S , ( Géogr. ) montagne 

de Syrie. Strabon d i t qdte les monts Cafius 
& Anticajius font au m i d i de Séleucie. 

A N T I - C H A M B R E , f. F. ( Architecture. ) 
appellée par Vi t ruve antithalamus , ef t le 
n o m que f o n donne à la féconde pièce d ' un 
appartement au rez-de-chauf lèe , quand i l 
y a un veftibule qu i la précède ; dans un 
h ô t e l , cette pièce donne entrée à une deu
x i è m e anti-chambre, ou lalle d ' a f l è m b l é e , 
o ù fe tiennent les hommes au deflus du 
c o m m u n , venus de dehors pour parler au 
m a î t r e . Les premières anti - chambres é tant 
def t inées pour la l i v r é e , rarement fait-on 
u fàge des cheminées dans ces premières anti
chambres ; on fe contente d'y mettre des 
poêles au devant , q u i garant if lènt toutes 
les pièces d 'un appartement de l 'air f r o i d 
que donne l'ouveuture continuelle des por
tes deft inées pour arriver aux appartemens 
d u ma î t r e . Voye^ les anti-chambres m a r q u é e s 
B dans le plan de la Flanche XI d'Archi
tecture. Voye^ aufti P O Ê L E . 

Ces pièces doivent être décorées avec 
fimplici té , fàns glaces n i tableaux de puix, 
à moins que , par n é c e f ï i t é , elles ne fervent 
de fàlle à manger ; auquel cas, à Pheure des 
repas, les domeftiques fe retirent dans ie 
veftibule. ( F ) 

A N T I C H R E S E , f. f , ( en Droit ) con 
vention où l 'emprunteur engage ou cède fes 
h é r i t a g e s , fes poflèf l ions ôc fes revenus, 
pour l ' intérêt de l'argent prê té . Ce genre 
de convention étoit permis chez les R o 
m a i n s , quoique l 'ufure y fû t p r o h i b é e ; on 
l 'appelloit en France mort-gage, pour la d i f 
tinguer d 'un f imple engagement, où les f rui ts 
de la terre n 'é to ient point a l i é n é s , & que 
l ' on appelle vif-gage. Voye%_ G A G E Ù H Y P O 
T H È Q U E . ( H ) 

A N T I C H T O N E S , a d j . p l . m . (en Géog.) 
fon t des peuples qu i habitent des contrées de 
la terre d iamét ra lement oppofées . 

Ce mot eft c o m p o f é de àvr), contra, ôc 
de > terra. Les auteurs latins appellent 
quelquefois ces peuples antigence. 

A N T 
En ce fens, le mo t antichtones eft fynow 

nyme à antipodes, dont on fe fert plus o r d i 
nairement. Foye[ A N T I P O D E S . 

Le mot antichtones déf igné encore , dans 
les anciens auteurs , des peuples qu i habi
tent différens hémifpheres . En ce fens, les 
antichtones différent des antéciens ÔC des 
antipodes. 

Les anciens conf idéroient la terre comme 
divifée par Péqua teur en deux hémi fphe res , 
l 'un feptent r ional , ôc l'autre méridional . 
Ceux qu i habitoient l 'un de ces h é m i f p h e 
res étoient dits antichtones à ceux qu i habi
toient l'autre. (O) 

A N T I C I P A N T , ad j . terme de Médecine, 
at t r ibué au paroxyfme d'une maladie qui 
vient avant le temps auquel a commencé le 
p r é c é d e n t ; a i n f i , fi une fièvre quotidienne 
commence un jour à quatre heures , le len
demain à t rois , Ôc le jour fuivant à deux, 

. on d i t que l'accès eft anticipant; cela arrive 
dans les fièvres fubintrantes. J'oye^FiEVRE, 
SUBINTRANT. ( N ) 

A N T I C I P A T I O N , ( Mufiq. ) comme, 
en r é tho r ique , on appelle anticipation, 
lor fqu 'un orateur ré fu te d'avance les objec
tions qu 'on pourroi t l u i fa i re ; de m ê m e 
en muf ique on appelle anticipation, lorf
que le compof î t eu r fait entendre une note 
ou un accord avant le temps. 

U anticipation eft de plufieurs fortes : 
i ° . U anticipation de la, note, lorfqu'on 

fait entendre une note p lu tô t qu'on ne le 
devroit fu ivant l ' ha rmonie , ce qu i dépend 
uniquement d u compof î t eu r ; bien entendu 
pourtant que l'anticipation fe fàflè diatoni-
quement ôc non par faut : lorfque la note 
anticipée fait confbnnance, on peut , à mon 
avis , faire l'anticipation d ià toniquement ou 
par fàu t à vo lon té . L''anticipation de la 
note fe pratique dans le deflus ôc dans la 
baf lè . 

2° . L'anticipation de l'accord, lorlquedans 
l'accompagnement on frappe un accord fu r 
la paufe ou f u t la note q u i précède celle qui 
porte l ' accord , au lieu de le frapper fur la 
note m ê m e . L'anticipation de Viaccord fu r 
une note a lieu lorfque la baflè - continue 
eft figurée , ou lorfqu'elie a des notes fyn -
c o p é e s , ùc. 

3°. Quelques mufîc iens appellent antici
pation de tranfition, ce que nous rangeons 
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p a r m i les ellipfes. Voye-î E L L I P S E , ( Mufiq. ) 

4 ° E n f i n , i l y a Ianticipation du fauve-
ment des diffonances* c ' e f t - à - d i r e , que le 
t o n f u r lequel la dif ionance do i t fe f auver , 
fe t rouve dans une partie en m ê m e temps 
que la dif ionance eft dans une au t r e , & 
refte pendant que la difionance defeend 
pour fe fauver. 

O n ne pratique g u è r e l'anticipation d u f à u -
vement de la dif ionance que f u r les accords 
de n e u v i è m e ôc f u r les d é r i v é s , & o n y 
obferve les p r é c a u t i o n s fuivantes. 

i ° L a note o u t o n m ê m e f u r lequel 
do i t fe f à u v e r la dif ionance , do i t t o u 
jours refter v u i d e , ôc l'anticipation do i t 
ê t re dans une autre partie i n f t rumen ta l e , 
ou dans une autre octave : par exemple , 
dans l'anticipation d u fauvement de la neu
v i è m e , l'ut d u deflus fiir lequel f è fauve 
la diflbnance re, ne ie frappe q u ' a p r è s le 
re, ôc c 'eft l'ut à 1 octave au deflbus q u i 
a fait l'anticipation, L o r f q u e l ' o n pratique 
l'anticipation dans deux parties i n f t r u m e n -
tales d i f f é r e n t e s , o u dans deux parties de 
c h a n t , o n peut à toute force donner à une 
des parties la note m ê m e f u r laquelle fe 
fàuve la diflbnance , parce que la partie 
diflbnante peut tou jours defeendre f u r la 
note q u i fo rme le f auvemen t , mais jamais 
cela ne peut avoir l ieu f u r le clavecin o u 
l 'orgue. 

2° Les meilleures anticipations f è f o n t 
fiir les diflbnances q u i fe fauvent en def
cendant d ' un t o n ; celles q u i defeendent 
d ' un f e m i - t o n m a j e u r , f o n t moins f u p -
porrables, parce que , dans ce cas, la d i f 
ionance ôc la note an t ic ipée f o n t entr 'el
les une n e u v i è m e mineure q u i , par fa na ture , 
d i f ione plus que la majeure. E n f i n , fi la 
diflbnance fe fauve f u r u n dieze o u b é -
quarre acc idente l , l'anticipation d u fauve
ment ef t impraticable , non feulement à 
caufe de la n e u v i è m e mineure q u i a H e u , 
comme dans le cas p r é c é d e n t , mais encore 
parce q u ' i l ef t d é f e n d u de doubler les 
diezes o u b é q u a r r e s accidentels. U n e rai
f o n encore plus f o r t e , ôc q u i renferme 
en quelque f a ç o n les deux autres, c'eft 
q u ' o n donneroi t une i m p r e f f i o n t rop p ro 
fonde d ' un mode r e l a t i f , ôc q u ' i l faut t o u 
jours que le mode pr incipal r ègne ; on 
pour ro i t donc fe fe rv i r de cette d e r n i è r e 
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anticipation , pour une exp re f ï î on d u r e , ôc 
pour paf lè r en m ê m e temps dans u n autre 
mode fans revenir enfuite dans celui q u ' o n 
a q u i t t é . 

3° En f in toutes les anticipations d u f a u 
vement de la diflbnance d é r i v a n t des accords 
de n e u v i è m e , i l faut y obferver les m ê m e s 
p r écau t i ons que dans les accords de neu
v i è m e : par exemple , la b a f l è - c o n t i n u e do i t 
tou jours-ar r iver en montant à la note q u i 
porte la n e u v i è m e . Voyei N E U V I È M E , 
( Mufiq. ) de m ê m e on doi t arriver en m o n 
tant à toute note de baf lè - continue f u r 
laquelle o n veut pratiquer une anticipation , 
ôcc. 

Les accords de n e u v i è m e f u r lefquels oi t 
fè fert de l'anticipation, f o n t ordinairement : 
i ° l 'accord de n e u v i è m e , quinte ôc rierce. 
2° Ce lu i de n e u v i è m e , fixte ôc t ierce\ 
3° Ce lu i de n e u v i è m e & petite fixte m a j e u 
re. 4 0 L 'accord de n e u v i è m e , feptieme ôc 
tierce. 

D e l'anticipation d u fauvement de la neu
v i è m e dans l 'accord de n e u v i è m e , quinte 
ôc tierce , o n t i re par le renverfement : i a 

celui de la feptieme en mettant la tierce au 
grave. 2° U anticipation d u fauvement de 
la quinte t ra i tée comme diflbnance. Voye^ 
Q U I N T E , (Mufiq.) en mettant la quinte 
au grave. 

De l'anticipation d u fauvement de la neu
v i è m e dans l 'accord de n e u v i è m e , fixte ôc 
tierce , o n ne peut tirer que l'anticipation d u 
fauvement de la q u a r t e , dans l 'accord de 
quinte ôc quarte o u d o u z i è m e . 

De celle d u fauvement de la n e u v i è m e , 
a c c o m p a g n é e de l 'accord de petite fixte , 
on o b t i e n t , en met tant la quarte au grave, 
l'anticipation d u fauvement de la fixte dans 
l 'accord de feptieme ôc fixte. Voye^fig. 3. 
& 4 , pl. IV de Mufique. 

E n f i n l'anticipation d u fauvement de la 
n e u v i è m e , a c c o m p a g n é e de feptieme &; 
tierce , nous fou rn i t celle d u fauvement de 
la tierce t ra i tée comme diflbnance dans l'ac
cord de petite fixte m a j e u r e , en portant la 
feptieme au grave. Voy e^ fig. 5 & 6 , plan
che IV de Mufique. 

I l eft à remarquer que dans îe renverfe
ment de cette de rn iè re anticipation, i l fe 
trouve u n la faifant la fixte de la baf lè m, 
5c u n fol faifant la fixte de la b a f l è / , q u i 

B b b b b 2 
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ne fe trouvent point dans les accords p r i 
mi t i f s ; ce qu i provient de ce que ce la ôc 
ce fol appartiennent réel lement aux accords 
p r imi t i f s, mais qu 'on a été obl igé de les 
retrancher dans le renverfement, pour évi 
ter les quintes de fui te ; car cette modula
t ion revient au fond à celle qu i eft m a r q u é e 
fig. zo , planche IVde Mufique. 

A N T I C I P A T I O N , f. f. f ac t ion de p r é 
venir ou de prendre les devans, fo i t avec 
une perfonne , fo i t dans une af fa i re , ou 
d'agir avant le temps. 

Anticiper un paiement, eft le faire avant 
f o n échéance : par exemple on d i t , une telle 
dette n étoit pas encore échue , il anticipait le 
temps du paiement. 

A N T I C I P A T I O N , au Palais , eft Pafl i-
gnation que donne un in t imé à l 'appellant, 
à l 'effet de faire juger l'appel par l u i inter
j e t é quand i l négl ige de le faire. O n prend 
pour cet effet des lettres à la chancel
lerie , qu i s'appellent lettres d'anticipation. 
Et dans les p rocédures qu i font faites en 
con féquence , l ' in t imé s'appelle anticipant, 
ôc l'appellant anticipé. Voye^ A P P E L L A N T & 
I N T I M É . 

A N T I C I P A T I O N , en Philofophie , voye^ 
P R É N O T I O I I . { H ) 

A N T I C I P E R , v . n . ( Mufiq. ) c'eft faire 
ou pratiquer une anticipation. ( F. D. C. ) 

A N T I C I P E R un paiement, en terme de 
Commerce , c'eft le p réma tu re r , & le faire 
avant fon échéance . Voye[ A N T I C I P A 

T I O N . 
A N T I - C Œ U R , f. m . Voye^ A V A N T -

C Œ U R . 
A N T I - C O N S T I T U T I O N N A I R E . 

Voyez A P P E L L A N T & J A N S É N I S T E . 
* A N T I S C O T I , voyei I L E DE L ' A S 

S O M P T I O N . 
* A N T I C Y R E , ( Géog. anc; & mod. ) île 

où croiffoi t l 'hel lébore , drogue q u i purge 
le cerveau , & qu i a fait dire aux anciens, 
de ceux qu'ils accufoient de f o l i e , naviget 
Anticyram. 

A N T I - D A C T Y L E , f. m . (Belles-Let
tres. ) n o m d o n n é par quelques-uns à une 
for te de piés en p o é f i e , c ' e f t - à - d i r e , à un 
dactyle renverfé , ou à un pié conf î f tan t en 
deux fyllabes brèves fuivies d'une longue. 
Voye^ D A C T Y L E . ( G ) 

A N T I - D A T E , f , f, ( Jurifprud, ) e f l une 

A N T 
date fauffe antér ieure à k vraie date d 'un 
é c r i t , d 'un acte , d 'un titre , o u chofe f e m 
blable. Voye^ D A T E , » 

Elle eft moins importante , & par cette 
raifon moins punilfable dans les actes fous 
fignature p r i v é e , qu i par eux-mêmes n'ont 
pas de date certaine, que dans les contrats 
ou obligations paffées pardevant notaires, 
parce que ces actes-ci emportent hypothè
que, ce que ne font pas les fimples écrits 
chitographaires. Voy. C H I R O G R A P H E . ( H) 

A N T I - D A T E , adject. daté antérieure^ 
ment & fauffement. A i n f i l 'on di t : cette 
lettre eft anti-datée : l 'ordre q u i eft au dos 
de cette lettre de change a été anti-date, 
(G) 

A N T I - D A T E R , v . act. ( Commerce. ) 
mettre une date a n t é r i e u r e , dater d'un jour 
q u i précède celui qmon devoit mettre. 

Autrefois on é toi t dans l'ufage de laifler 
les ordres en blanc au dos des le;tres de 
change , c ' e f t - à - d i r e , qu'on ne mettoit f i m 
plement que fa fignature , ôc i l étoit facile 
de îes anti-dater ; ce qu i pouvoit produire 
de très - grands abus, part iculièrement de 
la part de ceux qu i faifoient des faillites. En 
effet , ceux q u i tomboient dans ce ma l 
heur , ôc q u i avoient des lettres tirées à dou
ble ufance, ou payables en paiement de L y o n , 
dont l 'ordre étoi t en blanc, pouvoient les 
anti-dater, ôc a inf i les faire recevoir fous 
des noms e m p r u n t é s , ou les donner en 
paiement à des créanciers qu'ils vouloient 
favoriler au p ré jud ice des autres, fans qu'on 
pût en demander le rapport à la m a f l è ; 
parce que la date de leurs ordres paroinant 
for t antér ieure à leurs fail l i tes, l 'on ne pou
voi t alléguer qu'ils les euf îèn t négociées dans 
le temps q u i avoifinoit leur fai l l i te . Voye^ 
F A I L L I T E . 

L e règ lement pour le commerce en 1675» 
a pourvu à ce qu 'on ne pû t anti-dater fi faci
lement les ordres, en ordonnant , art. 
du tit. V, que les fignatures de lettres de 
change ne ferviront que d ' endof fèment ôc 
non d 'ordre , fi l'ordre n 'ef t d a t é , ôc ne 
contient le n o m de celui qu i aura payé k 
valeur en argent, m a r c h a n d i f è s , ou autre
ment & par l '^ r r . %6 du même titre , anti
dater les ordres à peine de faux. ( G ) 

A N T I - D I C O M A R I A N I T E S , ( Théol.) 
, les Ann-dicomarianim f o n t d'anciens h é r é -
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t iques q u i on t p r é t e n d u que la Ste. Vie rge 
n 'avoi t pas c o n t i n u é de v ivre dans l 'é tat 
de v i rg in i t é ; mais au contraire qu'elle avoi t 
eu plufieurs enfans de Jofeph fon/époux, 
ap rè s la naiflance de J e fu s -Chr i f t . Vbye[ 
V I E R G E . 

O n les appelle anti-dicamorites , anti-
dicomarites , anti-diacomarianites , ÔC que l 
quefois anti-marianites ÔC antinariens. Leur 
op in ion é to i t f o n d é e f u r des partages de 
l ' é c r i t u re , o ù J e fus -Chr i f t fa i t ment ion de 
fes f rè res ôc de fes fceurs > ôc f u r u n paflage. 
de S. M a t t h i e u , o ù i l ef t d i t que Jofeph 
ne connut poin t Mar i e j u f q u ' à ce qu'elle 
eût mis au monde notre Sauveur. Voye{ 
F R È R E . 

Les antî-dicomarianites é to i en t des fecta
teurs d 'He lv id ius ôc de Jovinien , q u i pa
rurent à R o m e f u r la fin d u q u a t r i è m e 
fiecle. (G) 

A N T I D O T A I R E , f . m . ( Médecine. ) 
l ivre dans lequel f o n t déc r i t s les an t idotes , 
o u Heu o ù o n les c o m p o f é ; c 'eft le m ê m e 
que difpenfaire. Telles fon t toutes les phar
m a c o p é e s , o ù l ' on t rouve u n grand n o m 
bre d'antidotes de tou t genre. Voye^ P H A R 

M A C O P É E . 
, A N T I D O T E , f. m . (Médecine.) d «KTÏ , 
contre, ôc S'iiïayu , donner. Ce n o m fe donne 
à tous les r e m è d e s propres à chaf lè r le 
venin des maladies , f o i t q u ' i l provienne 
de la piquure d 'animaux v e n i m e u x , de la 
contagion de l 'air , o u de la p u t r é f a c t i o n 
des humeurs . Hippocrate ôc les anciens 
donnoient ce n o m à tous les m é d i c a m e n s 
en généra l . Voye^ A L E X I P H A R M A Q U E S 
T H É R I A Q U E . ( N ) 

A N T I - D Y S S E N T E R I Q U E S , f. m . p l . 
( Médecine. ) r e m è d e contre la dy f l èn te r i e : 
tels font l ' i p écacuanha , la rhubarbe , le ra-
pontic , le corai l p r épa ré , le f u c c i n , le bo l 
d ' A r m é n i e , la terre figillée , la terre douce 
de v i t r i o l , le r iz , la gelée de corne de 
c e r f , la teinture de rofes de P r o v i n s , la 
grande confoude , la conferye de cynor-
r h o d o n , le firop m a g i f t r a l , cathartique , 
a f t r ingenr , le l a u d a n u m , le d i a f co rd ium , 
le d iacode , le firop de K a r a b é , ùc. 

A N T I E N N E , f. f . (Hift, eccl. ) en lat in , 
antiphona, d u grec *rr\, contre , ÔC f»*» 
voix, fon. 

*L'on chante l'antienne en entier avant ^ paumes 
doubles, royti Thomffin , dans fa prcjatf , « i «ntun 
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Les antiennes on t é té a in f i n o m m é e s 

parce q u e , dans l 'or igine , on chantoit à des 
c h œ u r s , q u i fe r é p o n d o i e n t alternative
ment ; ôc l ' o n comprenoi t fous ce t i t re les 
hymnes ôc les pfeaumes que l ' on chantoit 
dans f Egl i fe . S. Ignace, d i fc ip le des ap i t r e s , 
a é t é , f é l o n Socrate , l 'auteur de cette ma
n iè re de chanter p a r m i les Grecs , & S. 
A m b r o i f e l'a in t rodui te chez les La t ins . 
T h é o d o r e t en attribue l 'origine à D i o d o r e 
ôc à Flavien. 

Q u o i q u ' i l en foit, o n comprenoit fous 
ce t i t re tou t ce q u i fè chantoit dans 1 'églhe 
par deux c h œ u r s alternativement. A u j o u r 
d ' h u i la f ign i f ica t ion de ce terme ef t ref -
freinte à certains paf làges courts t h é s de 
l 'Ecr i ture , q u i conviennent au myf tere , 
à la v i e , o u à la d ign i t é d u Saint dont o n 
célèbre la f ê t e , ôc q u i , f o i t dans le c h a n t , 
f o i t dans la réc i t a t ion de l ' o f f i c e , précé^-
dent les pfeaumes ôc les cantiques. Le n o m 
bre des antiennes varie fu ivan t la folemnité 
plus o u moins grande des offices. Les 
matines des grandes fêtes ont neuf antiennes 
propres ; les laudes ôc les v ê p r e s , chacune 
c inq antiennes propres ; chacune des heures 
canoniales a une des antiennes des laudes , 
excepté la quatriqrne. Les cantiques Bene-
diclus ÔC Magnificat ont au f t i leurs an
tiennes propres , au f t i bien que le Nunc 
dimittis ; ôc les trois pfeaumes de complies 
n 'on t qu'une antienne propre. Dans d'autres 
offices moins folemneis, comme les f e m i -
doubles , le nombre des antiennes e f l trois 
à matines , une pour chaque nocturne , 
c inq à laudes , ôc celle d u Benediclus ; une 
pr i fe de celles des laudes pour chacune des 
heures canoniales ; fix à v ê p r e s , y compris 
celle d u Magnificat ; une à compfies pour 
^es p f è a u m e s , ôc une pour le cantique 
Nunc dimittis. L ' i n t o n a t i o n de Yantienne 
do i t toujours régler celle d u pfeaume. Les 
premiers 'mots de Yantienne font adrefles 
par u n chorif te à quelque perfonne d u 
clergé , q u i la répè te ; c'eft ce q u i s'appelle 
r m lofer , ÔC entonner une antienne. D a n £ 
l 'office romain , après l ' i m p o f i t i o n de Yan
tienne , le c h œ u r p o u r f u i t , ôc la chante 
toute e n t i è r e , avant le pfeaume ; ôc quand 
le pfeaume eft fini, le c h œ u r reprend Yan
tienne. * Dans d'autres églifes , après f i m -

à matines, à laudes Ôc à vêpres feulement, dans les ©ffi«s 
antiphonaws Romain, 
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pof i t ion de Yantienne , le cborifte c o m 
mence le pfeaume , & ce n J eft qu ' ap rès le 
pfeaume que tout le c h œ u r chante Yan 
tienne. 

O n donne auf î i le n o m d'antienne à quel
ques prières particulières , que l 'églife ro 
maine chante en l 'honneur de la Ste. Vierge, 
ôc q u i font fuivies d 'un verfet ôc d'une 
oraifon , telles que le Salve, regina ; Regina 
cceli, ôcc. Voye^ V E R S E T , O R A I S O N , 
OREMUS. (G) 

* A N T I F E L L O , (Géog.) ville ancienne 
de Lycie f u r la Médi t e r ranée , aux envi
rons de Patave. 

* A N T I G O A , (Géogr. mod.) île de 
l 'Amér ique feptentrionale , ôc l'une des 
Antil les. Voye^ A N T I L L E S . 

A N T I G O N E , (Hifi. poët.) é toi t fille 
d'(Edipe ôc de Jocafte , ôc f œ u r de Pol i -
nice. C r é o n , fon oncle , s 'étant emparé de 
la couronne de Thebes après la mor t des 
deux frères ennemis , dé fend i t exprefle-
ment d'enterrer ou le corps, ou les cen
dres de Polinice , q u ' i l avoit fait jeter à 
la voirie. Mais Antigone , fa f œ u r , é tant 
Ibrtie la nui t de la v i l l e , alla l u i rendre les 
derniers devoirs. O n apprit le lendemain 
au ro i que quelqu'un avoit défobéi à fes 
ordres ; ôc pour s'en a f l i i r e r , i l le fit d é 
terrer , ordonnant à lès gardes de veiller 
auprès . O n fu rp r i t la nui t fuivante la p r in -
cefle qu i venoit pleurer le malheur de fon 
f r è re , ôc on l'amena au ro i , qu i com
manda qu'on l 'enfevelî t toute vive ; mais 
elle prévint une mor t fi funefte en s 'étran-
glant. Le prince H é m o n , f o n amant , fils 
d u r o i , Ce tua de défefpoi r . Cet événe
ment fait le fu je t d'une belle t ragédie de 
Sophocle , ôc de deux tragédies f r a n ç o i f e s , 
dont Pune de R o t r o u , ôc l'autre de Pader 
d 'Afiezan , d o n n é e en 1687. Hyg in raconte! 
autrement la mor t d'Antigone : H é m o n , 
q u i étoit amoureux de la p r ince f ï è , chercha 
à é luder l ' o r d r e , ôc la fit cacher ; mais le 
ro i l'ayant appris, obligea le prince de tuer 
Antigone en fa préfence , ôc de dé fè fpo i r 
H é m o n fe tua avec elle, ( - f - ) 

* § A N T I G O N I E , (Géogr.) î le d u 
Bofphore de Thrace. 

t * A N T I G O N I E , ( Géog. anc. & mod.) 
ville d'Epire , auparavant dans la Chaonie^ 
c'eft aujourd 'hui Gujlro argiro. 
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! * § A N T I G O N I E OU A N T I G O N E E , (Géogr.) 
ville de la Macédo ine . Cette ancienne ville 
fe nomme aujourd 'hui Antigoca. Voyez 
le Diâion. Géogr. de 1a Martiniere. 

A N T I G O N I E , île des Portugais dans le 
golfe Ethiopique , proche celle de Saint-
Thomas. Ils l'appellent Ilha da principe. 

* A N T I G O N L E S , (Hift. anc. & Mythol.) 
Plutarque q u i fait mention de ces f ê t e s , 
ne nous apprend n i comment elles fe celé-
b ro ien t , n i quel étoit YAntigonus en l 'hon
neur de qu i elles furent inft i tuées. 

A N T I G O N U S , fe dift ingua parmi les 
Généraux eYAlexandre le Grand. Après la 
mor t de ce héros , i l remporta une v ic
toire f u r Eumene qu ' i l fit mourir . I l défit 
Ptolémée Lagus, bât i t Antigonie ÔC fu t t ué 
dans un combat contre Caftander, Seleucus 
ôc Lyfimachus, qu i s'étoient unis pour op
pofer une digue à fès deftèins ambitieux. 
I l s 'étoit fait couronner ro i d 'Afie ôc au
roi t voulu l 'être de tout l'univers. Sa d é 
faite arriva l 'an 3 o 1 avant Jefus-Chrif t à 
l 'âge de 80 ans. Comme on étoit furpris 
que , dans fa vieillefle , i l eut acquis 
plus de douceur dans le ca rac t è re , i l r é 
pondit : Qu'il vouloit conferver par la dou
ceur ce qu'il avoit acquis par la force, il 
d i fo i t c o m m u n é m e n t que la royauté eji 
une honnête fervitude , ce qu i revient à la 
belle penfée d 'un ro i philofophe de ce 
fiecle : Que les rois ne font que les premiers 
domeftiques de leurs fujets. Antigonus a jou-
toit : Que f i l'on favoit ce que pefe une cou
ronne , on craindroit de la mettre fur la tête. 
Cette fèntence ne s'accorde pas trop avec 
fon ambit ion. O n raconte encore qu'un 
poè te l u i ayant d o n n é le ti tre de d i e u , i l 
r épond i t f échemen t : Mon valet de chambre 
fait.bien le contraire. Voye^ S M Y R N E . 

A N T I G O N U S G O N A T A S , fils de Démé
t r i u s , éga lement célèbre par fon courage 
ôc fes malheurs , f u t f u r n o m m é Gonatas , 
parce q u ' i l avoit é té élevé à Gone , ville 
de Theffalie ; f o n pere, qu i avoit fait trem
bler l 'Af ie , ôc q u i avoit réuni tant de peu
ples fous fa domina t i on , ne l u i laiffa pour 
hér i tage que la Macédo ine , ôc quelques 
contrées de la Grèce . I l fignala les pre
miers jours de f b n r ègne par fes victoires 
f u r les T h é b a i n s ; mais i l fe rendit plus 
refpectable par fa piété filiale que par fes 
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talens mili taires. Son pere retenu à la cour 
de S é l e u c u s , écr ivi t aux A t h é n i e n s & aux 
Corinthiens : N e me comptez plus au n o m 
bre des v i v a n s , n'ayez plus d ' é g a r d s à mes 
lettres , n i à mes ordres , n i à m o n fceau ; 
c 'eft à m o n fils que vous devez l 'obéif-
f à n c e , i l ef t votre r o i pu i fque je fuis captif. 
Antigonus, v é r i t a b l e m e n t t o u c h é d u m a l 
heur de f b n pere , o rdonna u n deui l p u 
b l i c , ôc donna les t é m o i g n a g e s les moins 
fufpects d 'une profonde a f f l i c t i on : i n f en 
f ib le aux attraits d u t r ô n e , i l n ' é c o u t a que 
la nature , ôc i l écr iv i t à Sé l eucus en ces 
termes : » Je vous o f f re t ou t ce q u i me refte 
de l ' hé r i t age de mes pères ; ôc fi , pour 
vous en af lurer la p o f l è f î i o n , vous avez 
befoin de ma t ê t e , vous pouvez en " d i f -
pofer ; ce facrifice riaura r ien de pén ib le 
pour m o i , fi vous rendez la l iber té à m o n 
pere. » Ses pr iè res fu ren t f léri les ; ôc devenu 
m a î t r e d ' un royaume agi té de troubles do -
mefliques , i l eut à combattre P y r r h u s , 
r o i d ' E p i r e , q u i , après l 'avoir v a i n c u , le 
dépou i l l a de fès é ta ts , ôc fè fit proclamer 
r o i de M a c é d o i n e . Ce prince c o n q u é r a n t , 
pour aflurer le f r u i t de fa v ic to i re , v o u 
lo i t l 'avoir en fa puiflance ; i l le p o u r f u i v i t 
de c o n t r é e en c o n t r é e , ôc l ' a f t iégea dans 
Argos o ù u n m u r , s ' éc rou lan t fous les 
Coups des machines de guerre , l ' écrafa 
fous fes d é b r i s . A p r è s fa m o r t , Antigonus 
rentra en p o f l è f l î o n de fès é ta ts don t i l 
avoit été p r i vé pendant fept mois . Ce f u t 
fous f o n r è g n e que les Gaulois r é p a n d u s 
dans l ' A f i e , o f f ro ien t aux rois de l 'or ient 
l 'alternative , o u de leur payer d ' o n é r e u x 
tr ibuts , o u de s'expofer à leurs br igan
dages. Gonatas f u t le f eu l des fuccefleurs 
d 'Alexandre q u i ne fe couvr i t point de la 
honte d ' ê t r e leur t r ibutaire , ôc i l fe p r é 
para à les combattre s'il é to i t a t t a q u é . 
Ces barbares é t o n n é s de f o n refus , m o n 
d è r e n t b i e n t ô t fes f r o n t i è r e s . Leurs prêt res , 
après avoir c o n f u l t é les entrailles des v i c t i 
mes , leur p r é d i r e n t que cette guerre leur 
fe ro i t funef te ; mais ils fe flattèrent de 
f l éch i r les dieux par le facrifice de ce qu'ils 
avoient de plus cher -, ôc faifis d 'un f à n a t i f m e 
i m p i e , ils é g o r g è r e n t f u r Pautel d 'Her 
cule leurs femmes ôc leurs enfans. L a na
ture o u t r a g é e excita leurs remords ; ôé 
l o r f q u ' i l s f u r e n t en p ré f ence de l ' e n n e m i , 
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ils crurent v o i r dans les M a c é d o n i e n s au 
tant d ' E u m é n i d e s a rmées pour les pun i r 
de leur fureur religieufe : ils par lè ren t des 
tranfports de l ' ivref lè dans l 'abattement ôc 
l ' inertie. Cette victoire dé l iv ra la G r è c e des 
invafions des barbares ; ôc quand Antigonus 
e fpé ro i t en recueillir le f r u i t , i l v i t fes 
f ron t i è r e s dévaf tées par Alexandre , r o i 
d 'Epire , q u i pr i t le p ré t ex te de venger la 
m o r t de Pyrrhus , i o n pere , pour fa t is
faire f b n ambi t ion . Les deux partis en v i en 
nent aux mains , ôc Gonatas a b a n d o n n é de 
f o n a r m é e , eft vaincu ôc fa i t p r i fonn ie r . 
L a M a c é d o i n e pa f l à fous la domina t ion 
d 'Alexandre , q u i , à f o n t o u r , f u t vaincu 
ôc dépou i l l é de fes é ta ts par D é m é t r i u s , 
fils d'Antigonus. Ce prince r é g n a quarante-
quatre ans dans la G r èce , ôc trente-quatre 
dans la M a c é d o i n e : i l m o u r u t â g é de 
quatre-vingts ans. Sa pof té r i t é r é g n a dans 
la M a c é d o i n e j u f q u ' à Pe r f ée q u i en f u t le 
dernier r o i ; ôc alors ce royaume f u t r é d u i t 
en province romaine. 

A N T I G O N U S , fils d ' A r i f t o b u l e , i m p l o r a 
la protect ion de Pacorus , r o i des Parthes , 
à q u i i l p romi t mi l l e talens, ôc c inq cents 
femmes , s'il voulo i t l 'aider à monter f u r 
le t r ô n e de J u d é e . L e r o i barbare, f é d u i t 
par l 'éclat de cette p r o m e f l è , fe t ranfporte 
à J é r u f a l e m , en proie aux factions d o n t 
l 'une fàvor i fo i t H i r can ôc Phafelus , Ôc l ' au 
tre foutenoi t Antigonus. D è s que les Par
thes furent m a î t r e s de la vi l le , ils fe f a i -
firent d 'Hi rcan ôc de Phafelus q u i fu ren t 
jetés dans les fers. Phafelus i n f t r u i t d u 
f o r t cruel q u i l 'a t tendoi t , p rév in t f b n a r r ê t 
en fe donnant la mor t . H é r o d e , f o n f rè re , 
f àuva fa vie par la f u i t e . Antigonus , ar
bitre des def t inées d 'Hi rcan , daigna le l a i f 
ler v ivre , mais i l eut la barbare p r é c a u 
t ion de l u i mut i le r les oreilles avec fes dents , 
pouk le rendre incapable des fonctions d u 
î àce rdoce . L a l o i J u d a ï q u e excluoit d u 
minif tere facré tout h o m m e m u t i l é ; Anr-
tigonus fe crut alors paifible po l lè f lèur du. 
fceptre ôc de l 'encenfoir ; mais H é r o d e , q u i 
s 'étoit r é fug ié à R o m e , en obt int d u fe 
cours pour fe rendre m a î t r e de J é r u f a l e m ; 
i l fè f a i f i t d!Antigonus q u ' i l envoya à A n 
toine pour le punir . Ce R o m a i n c h a r m é 
d'avoir en fa pu i f l ànce le p ro t égé d ' un 
prince dont le pere avoit h u m i l i é la fierté 
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de Rome par la défa i te de C r a f l u s , con
damna f o n captif à expirer ibus la hache 
du bourreau , trente-huit ans avant la naif
fance de Jefus-Chrift . ( T-N.) 

m * A N T I G O R I U M , f. m . n o m que les 
faïenciers donnent à f émai l dont ils cou
vrent la terre pour en faire la fa ïence . V 
F A Ï E N C E . 

A N T I - H E C T I Q U E , de la Poterie , 
eft vulgairement appellé anti - heclique. de 
Poterius o u de Potier 3 ( Chymie méd. ) 
parce qu'on a confondu Michel Potier , 
m é d e c i n allemand , avec Pierre la Poterie , 
m é d e c i n f r a n ç o i s , auteur de ce r e m è d e , 
q u i eft bon f u r - t o u t contre la phthif ie ; c'eft 
ce q u i l'a fait nommer anti-heclique. 

La Poterie prenoit pour le faire une 
partie de régule martial Se deux d 'é ta in : 
i l prenoit trois parties de nitre pour une 
de régule j o v i a l , & i l fe fervoit d'eau de 
pluie pour laver fon anti-heclique. 

Pour faire le régule j o v i a l , i l faut mettre 
dans un creufèt une partie de régule mar
t ia l d'antimoine ; placer le creufet dans un 
fourneau , le couvr i r , Se faire d u feu au
tour . Lor fque le régule fera fondu , on 
y ajoutera deux parties d ' é t a in fin ; Se l ' é 
tain é tan t fondu , o n remuera avec une 
verge de fer , enfuite on retirera le creufet 
d u feu , Se on verfèra dans un mort ier 
chau f f é . 

Lor fque ce régule jovial fèra r e f r o i d i , 
on le mettra en poudre fine , Se on le m ê 
lera avec autant de nitre purifié Se bien 
fec ; enfuite on mettra dans un creufet 
rougi entre les charbons ardens une petite 
cuil lerée de ce mélange environ un gros. 
I l fe fera une dé tona t ion qu 'on laiflèra paf
fer en t iè rement , attendant que la mat ière 
paroif lè fondue dans le creufet , pour y met
tre une nouvelle cuillerée du mé lange . 

T o u t é tan t employé , on laiflèra la ma
tière en fu f ion pendant environ un quart-
d'heure ; enfuite on la retirera d u f e u , Se 
on la verfera dans l'eau bouillante. O n 
laiflèra tremper quelques heures , enfuite 
on agitera le t o u t , Se on verfera par i n 
clination l'eau blanche; ce qu 'on réi térera 
j u r q u ' à ce que l'eau ne blanchif lè p l u s , Se 
q u ' i l ne refte que des grumeaux au f o n d . En
fin , on laiflèra toutes ces lotions fans y t o u 
cher y il fe dépofe ra au f o n d une poudre 
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grife. O n verfera l'eau claire q u i fu rnagev 
Se on reverfera de nouvelle eau f u r la pou
dre pour la deflaler en t iè rement ; enfuite 
on la fera fécher ; ce fera Y anti-heclique, 
de la Poterie. 

I l y en a q u i ne veulent pas prendre 
le régule martial pour faire le régule j o 
vial y cependant on doit le préférer à tout 
autre pour cela , comme faifoi t l'auteur. 
I l faut feulement avoir fo in de choifir le 
régule martial fo r t beau ; Se i l n'en faut 
mettre qu'une partie avec deux parties 
d ' é ta in . 

O n s'attache trop aujourd 'hui à une cou
leur bleue qu 'on veut qu'ait l'anti-heclique 
de la Poterie ; de forte que fouvent , pour 
conferver cette couleur , on ne décompofè 
pas aflèz l 'étain «Celui que faifoit l'auteur 
avoit d 'abord une couleur grife cendrée \ 
enfuite i l le calcinoit à un feu de réver
bère , ce qu i l u i donnoit une couleur bleuâ
tre : le feu de réverbère peut tirer des 
couleurs des chaux métal l iques . 

Si on ne c o m m e n ç o i t pas cette opéra
t ion par faire le régule jovial , une partie. 
de 1 etain tomberait au fond d u creufet. 

L"'anti-heclique de la Poterie eft une efpece 
de d iaphoré t ique minéra l ; & i l en a auf l i 
les vertus : i l eft m ê m e à préférer au dia
phoré t ique ordinaire , l o r fqu ' i l y a compli
cation d ' h é m o r r h a g i e ou de foibleflè de 
poitrine. Voye[ D I A P H O R É T I Q U E , M I N É 
R A L , É T A I N . 

La Poterie donnoit f o n anti-heclique pour 
la plupart des maladies qu i viennent d'obf-
t ruct ion , pour le f c o r b u t , les écrouel les , 
Se fu r - tou t pour la phth i f ie . 

L a m é t h o d e dont i l fe fervoit pour le 
faire prendre , é toi t d'en donner le pre
mier jour quatre grains ; Se i l faifoit aug
menter chacun des jours fuivans d'un ou 
de deux grains ; de forte qu ' i l en faifoit 
prendre j u f q u ' à quarante , Se quelquefois 
j u f q u ' à cinquante grains. 

O n peut dire en général que dans les 
maladies longues , dans lefquelles i l eft 
néceffaire de faire u n long ufage des re
m è d e s pour guér i r , c'eft une t rès-bonne 
m é t h o d e de les faire prendre d'abord en 
petite d o f e , l'augmentant de jour en jour 
j u f q u ' à une quan t i t é p ropor t ionnée à la 
force de la maladie Se d u malade > Se après 

avoir 
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t v o i r f a i t cont inuer quelques jours cette 
m ê m e q u a n t i t é , i l e f t b o n de d iminue r 
c o m m e o n a a u g m e n t é ; ôc i l ne faut pas 
juger q u ' u n r e m è d e e f t f àn s ©ffec, parce 
q u a i ne g u é r i t pas les maladies dans les 
premiers jours d u r é g i m e . L e trai tement 
des maladies d o i t ê t r e d i f f é r e n t , f é l o n les 
d i f f é r en t e s maladies : o n ne do i t pas traiter 
des maladies longues q u ' o n appelle chroni
ques , c o m m e i l fau t traiter les maladies 
vives q u ' o n appelle aiguës. O n ef t l ong 
temps à g u é r i r o u à m o u r i r des maladies 
longues ; & au contraire o n g u é r i t o u o n 
meur t p romptement des maladies vives. 
O n d o i t m e t t r e , pour g u é r i r une maladie, 
u n temps p r o p o r t i o n n é à celui qu'elle a é t é 
à fe f o r m e r ; les maladies longues s 'é tant 
f o r m é e s l e n t e m e n t , ne peuvent & ne d o i 
vent po in t ê t r e gué r i e s o u t ra i tées p r o m p -
temenr. T o u t ie monde convient que t o u 
tes les maladies viennent plus promptement 
qu'elles ne paflent ; ôc cependant prefque 
t o u t le m o n d e fa i t l ' i n ju f t i c e aux m é d e 
cins de t rouver mauvais qu ' i ls ne g u é r i f -
fent pas les maladies plus promptement 
qu'elles n 'on t é té à fe f o rmer . Les amis 
des malades, en les plaignant de leur é t a t , 
nég l igen t prefque tou jours de les encou
rager à faire conf tamment ce q u ' i l faut 
pour g u é r i r ; ôc ils n ' a f fe rmi f len t po in t leur 
confiance en la m é d e c i n e , au contraire. 
D 'a i l l eu rs , eomme les maladies longues 
le fo rmen t d ' abord fans q u ' o n s'en apper-
ç o i v e , leur g u é r i f o n ef t de m ê m e in f en 
f ible ; de for te que le malade fe fat igue 
de prendre des r e m è d e s , ne croyant pas 
en recevoir d u fou lagement ; Ôc le m é d e 
c i n s'ennuie de s'entendre d i r e , que t o u t 
ce q u ' o n f a i t f u i v a n t fes confeils ef t i n u 
t i le : le malade ôc le m é d e c i n fe d é g o û 
tent l ' u n de l 'autre , ôc ils fe f épa ren t . C 'ef t 
a in f i q u ' i l arrive fouven t q u ' o n regarde 
c o m m e incurables , des maladies que^ les 
m é d e c i n s g u é r i r o i e n t , f i le malade n ' é t o i t 
pas i m p a t i e n t , Ôc le publ ic i n j u f t e . Voye^ 
C H Y M I E M É D I C I N A L E . ( M ) 

A N T I - H Y D R O P H O B I Q U E S . Voye{ 

R A G E . „ „ . „ 
À N T I - H Y D R O P I Q U E S , f . m . p l . & 

ad j C Méd. ) r e m è d e s contre l ' hydrop i f ie . 
Te l s f o n t le jalap ÔC f a r é f i n e , le m é c h o a -
c a n , l a g o m m e - g u t t e , le f uc d ' i n s , le v i n 

Tome JJ% 
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d'alkekenge , 1 e l a t é r i u m , les cloportes , 
l ' e fp r i t de f e l , &c. ( - f - ) 

A N T I - H Y P O C O N D R I A Q U E S , f. m . 
p l . & a d j . ( M é d . ) o n d i t a u f l i anthypocon-
driaques, r e m è d e s contre la maladie h y 
pocondriaque. Tels f o n t l ' e l lébore n o i r , 
la fco lopendre , l ' h é p a t i q u e , les capillaires, 
le fa f ran de mars a p é r i t i f , le rartre v i t r io lé , 
l 'extrait panchimagogue , les fleurs de 
fe l ammoniac c h a l i b é e s , le f e l f é d a t i f , 
&c. ( + ) 

A N T I - H Y S T E R I Q U E S , f. m . p l . ôc a d j . 
( Méd. ) o n d i t a u f l i anthyftériques, d u grec 
fari , contre, ôc uVsf « , l'uterus, r e m è d e s c o n 
tre la pa f l ion h y f t é r i q u e ôc contre les va 
peurs. O n les appelle encore hyfiériques , 
fans y jo indre la p r é p o f i t i o n SCVT). Tels f o n t 
le caf toreum , le camphre , l ' a f là - fce t ida , 
l 'hui le de f u c c i n , &c. ( - f - ) 

* A N T I L I B A N , f u b . m . ( G é o g . mod.) 
c h a î n e de montagnes de Syrie o u de P h é -
nicie , v i s -à -v is d u L i b a n . I l ef t h a b i t é a u 
j o u r d ' h u i par des f e m i - c h r é t i e n s appe l l é s 
les Drufes. L e Jourda in a f a fource dans 
ces montagnes. 

* A N T I L L E S , ( Géogr. mod.) î les de 
l ' A m é r i q u e d i f p o f é e s en f o r m e d'arc , e n 
tre la Floride ôc l 'embouchure" de l ' O r é n o 
que. C h r i f t o p h e C o l o m b les d é c o u v r i t ea 
1492 ; elles f o n t au nombre de h u i t p r i n 
cipales. Les grandes f o n t Sa in t -Domingue , 
Cuba , la J a m a ï q u e , ôc Po r to -Ricco . Long. 
316,10-31$ ; lat u ,40-16, 40. 

A N T I - L O G A R I T H M E , ( Mathémat. ) 
fè d i t quelquefois d u c o m p l é m e n t d u l oga 
r i t h m e d 'un finus , d'une tangente , d 'une 
f é c a n t e ; c ' e f t - à - d i r e , de la d i f f é r ence de 
ce logari thme à celui d u f inus t o t a l , c 'ef t -
à - d i r e d u f inus de 90 d e g r é s . V L O G A 
R I T H M E & C O M P L É M E N T . ( O ) 

A N T I L O G I E , f. (.(Littérat.) en grec 
ctVTtKoyict , difcours contraire ; cont radic t ion 
q u i fe t rouve entre deux expreftions o u 
deux paf làges d u m ê m e auteur. Koye^ C O N 

T R A D I C T I O N . 
T i r i n u s a pub l i é u n l ong index des ap

parentes antilogies de la Bible , c ' e f t - à - d i r e , 
des textes q u i femblent fe contredire m u 
tuellement , mais q u ' i l explique ôc concil ie 
dans fes commentaires f u r la Bible. D o m 
M a g r i , religieux Mal to i s de l 'Oratoire en 
I t a l i e , a t e n t é u n pareil ouvrage : mais i l 
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n a f a i t , pour ainf i d i r e , que répé ter ce 
que l 'on trouve dans les principaux com
mentateurs. Voyez A N T I N O M I E . (O) 

A N T I L O Ï M I Q U E , (Mat. méd. ) de 
&VTÏ , contre, & , pefte. N o m qu 'on 
donne aux préfervat i fs de la pefte ou aux 
m é d i c a m e n s qu 'on emploie pour la guér i r . 
Voyez PESTE. ( - f - ) 

A N T I L O P E , ( H f i nat.) animal qua
d r u p è d e , mieux connu fous le n o m de 
gazelle. V G A Z E L L E . ( I ) 

A N T I - L U T H É R I E N S ou S A C R A -
M E N T A I R E S , f u b f t . m . p l . ( Théologie. ) 
héré t iques d u x v j f iecle , q u i , ayant rompu 
de communion avec l 'églife , à L'imitation 
de Luther , n 'ont cependant pas f u i v i fes 
opinions , ôc ont f o r m é d'autres fectes, 
tels que les Calvinifes, les Zuingliens, ôcc. 
VoyezK C A L V I N I S T E S , Z U I N G L I E N S , S A -
C R A M E N T A I R E S . ( G ) 

* A N T I M A C H I E , f. f. (Hifi. anc. & 
Myth.) fê te qu 'on célébroi t dans l 'île de 
Cos , pendant laquelle le prêt re portoi t un 
habit de f e m m e , ôc avoit la tête liée d'une 
mi t re , ou d'une bande à la man iè re des 
femmes. Pour rendre raifon , ôc de l ' i n f t i -
tu t ion de la fête ôc de l 'habillement d u p r ê t r e , 
.on d i t qu'Hercule revenant en Grèce après 
la prife de T r o i e , la t e m p ê t e écarta f ix 
navires q u ' i l avoit ; que celui q u i le portoi t 
é c h o u a à l'île de Cos , où i l prit terre fans 
armes ôc fans bagage ; qu ' i l pria un berger 
n o m m é Antagoras de l u i donner un b é 
lier ; que le berger qu i é toi t f o r t v igou
reux , l u i propofa de lutter , l u i promet
tant le bélier s'il demeuroit vainqueur , 
qu 'Hercule accepta la condit ion ; que quand 
ils enTurent aux ma ins , les Méropes le m i 
rent d u côté d'Antagoras , & les Grecs q u i 
fe t r ouvè ren t p r é f e n s , d u côté d'Hercule : 
q u ' i l s 'enfuivk un combat t r è s - v i f ; que 
Hercule , accablé du grand nombre , f u t 
obl igé de s'enfuir chez une Thracienne, 
o ù i i fe dégu i fa en femme pour échapper 
à ceux qu i le pourfuivoient j qu'ayant dans 
la fui te vaincu les M é r o p e s , i l épou fa A l -
ciope, portant au jour des noces une robe 
ornée de fleurs; ôc que c 'étoi t en m é 
moire de ce f a i t , que le prêt re de l'île de 
Cos , en habit de f e m m e , o f f ro i t un facri
fice au lieu d u comba t , où les fiancés, auf l i 
en habit de f e m j » e , e m b r a i e n t , leurs fign-
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cées. Voyei Ant. expl. fap. page itj , 
tome I I . 

A N T I M E N S E f. f. {Hifi. ecclêfiafi.) eft 
une for te de nappe c o n t a c t é e , d o n t o n u fè 
en certaines occafions dans f'eglife g n > 
que , en des l ieux où i l ne fe trouve point 
d'autel convenable. Voyez^ A U T E L . 

L e P. Goar obferve , qu'eu égard au 
peu d'églifes confacréesqu 'avoien t les Grecs, 
& à la di f f icul té d u tranfport des autels 
c o n f a c r é s , T E g l i f e a fait durant des fiecles | 
entiers ufage de certaines étoffes confac rées , 
ou de linges appellés antimenjîa, pour f u p 
pléer à ces dé fau t s . (G) 

A N T I M E T A T H E S E , f. f. figure de 
r h é t o r i q u e q u i confifte à répéter les mêmes 
m o t s , mais dans u n fens o p p o f é , com
me dans cette penfée : non ut edam vivo, 
fed ut vivam edo ; je ne vis point pour 
manger , mais je mange pour vivre. O n 
la nomme ençore antimétabole ôc antiméta-
lepfe. (G) 

* A N T I M I L O , {Géog. mod.) île de 
l 'Arch ipe l , au no rd de M i l o Ôc à l 'entrée 
d u havre. 

A N T I M O I N E , f. m. (Hifi. nat.& Chym.) 
c'eft u n minéra l méta l l ique , folide , fria:-
b l e , aflèz pefant , qu 'on trouve enfermé 
dans une pierre d u r e , b l a n c h â t r e , & bri lr 
l an te , qu 'on appelle gangue. O n en fépare 
l'antimoine par la f u f i o n ; après cette pre
miè re prépara t ion , on le nomme antimoine 
crud. Dans cet état i i a une couleur de 
p l o m b ; c'eft pourquoi les Alchymiftes l'ont 
n o m m é le plomb des Philofophes, le plomb 
des fages, parce qu'ils ont pré tendu que 
les fages doivent chercher le remède uni
verfel , ôc le fecret de l 'or dans l'antimoine. 

I l y a différentes fortes à'antimoine natif; 
on en trouve q u i a l'apparence du plomb 
ou de fer pol i : mais i l eft f r iable , ôc i l 
eft mê lé avec une pierre blanche ou cryf-
talline. O n en voi t q u i eft compote de 
petits filets br i l lans , d i fpofés régul ièrement 
ou mêlés fans ordre ; c'eft ce que Pline 
nomme antimoine mâle ; ôc i l donne le nom 
d'antimoine femelle à celui q u i eft compofé 
de lames brillantes. I l y a de l'antimoine 
nat i f q u i n 'ef t qu 'un amas de petits filets de 
couleur de p l o m b , tenans à une pierre blan
che ôc tendre : i l fe fond au feu auf l i f a 
cilement que d u f cu f r e a s u f f i en contient-
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Û beaucoup ; o n en t rouve dans le c o m t é de 
Sainte - Flore proche MaiTa , v i l le de la 
Campagne de ï t o m e . L'antimoine e l t a u f f i ' 
m a r q u é quelquefois de taches j a u n â t r e s o u 
r o u g e â t r e s ; i i y en a de cette forte dans 
les mines d ' H o n g r i e . 

L e plus fouvent l'antimoine ef t en m i n e , 
c ' e f t - à - d i r e , q u ' i l e f t m ê l é avec des ma
t ières é t r angè re s ; & o n c ro i t que c 'ef t 
pour cette r a i f o n , q u ' o n l u i a d o n n é le 
n o m d'antimoine, c o m m e n ' é t a n t prefque 
jamais f eu l : en effet i l ef t tou jours m ê l é 
avec des m a t i è r e s mé ta l l i ques o u avec des 
m é t a u x . O n donne une autre é t y m o l o g i e 
d u m o t antimoine : o n a p r é t e n d u q u ' i l 
avoit é té fune f t e à plufieurs mo ines , con
f rères de Bafile Va len t in , q u i leur en avoit 
fai t prendre c o m m e r e m è d e : & que c 'é to i t 
par cette r a i fon q u ' o n l u i avoit d o n n é le 
n o m d'antimoine, comme q u i voudra i t 
d i re , contraire aux moines. 

O n t rouve preique par-tout des mines 
d'antimoine ; i l y en a en plufieurs endroits 
d 'A l l emagne , comme en Hongr ie : nous en 
avons plufieurs en France. I l y en a une 
bonne mine à P é g u > une autre p r è s de 
L a n g e â t & de Br ioude ; une autre au village 
de Prador , pa ro i f l è d ' A l y , q u i donne u n 
antimoine fort f u l f u r e u x ; elle a é té o u 
verte en 1746 8c 1747 : u n autre filon d'an
timoine au village de M o n t e l dans la m ê m e 
paro i f lè , en Auvergne. O n a t r o u v é d 'au
tres mines de ce m ê m e m i n é r a l à M a r i e r , 
près M o n t b r u n en Angoumois . I l y a de 
[^antimoine dans les mines de pierre cou-
v i fe o u pierre couverte d ' A u n a c , de Cafca- j 
tel , dans le val lon n o m m é le champ des mines; 
8c à M a i b o i s , dans le c o m t é d ' A l a i s , en 
Languedoc ; à Gi romagny & au Pu y , dans 
îa haute Al face ; en Po i tou & en Bretagne , 
ùc. O n ne v o i t p o i n t , chez les Marchands , 
d'antimoine q u i n'ait é té féparé de la mine 
par une p r e m i è r e f u f i o n . Pour tirer ce m i 
néra l de fa mine , on la cafle en mor 
ceaux , 8c on la met enfui te dans un vaif
feau don t 1e for,ci eft percé de plufieurs 
trous ; o n couvre le va i f l èau , & on lutte 
exactement le couvercle : o n met le feu f u r 
ce couvercle ; la chaleur fai t fondre l'anti
moine , q u i coule , par les trous dont on 
vient de parler , dans un réc ip ien t q u i eit 
an d e f l b u s , o ù i i fe moule en mafle py-
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r a m i d a î e . C 'e f t l'antimoine fondu , que l ' on 
do i t d i f t inguer de l'antimoine natif, c 'ef t -
à - d i r e , de l'antimoine q u i n'a pas paf lé au 
f eu . L e meilleur antimoine ef t celui q u i e f t 
le plus br i l lant par une q u a n t i t é de filets 
lu i l àns comme le fer p o l i , 8c en m ê m e 
temps le plus du r 8c ie plus pelant. l i n e 
faut pas croire que l'antimoine de H o n 
grie foit meil leur que celui de France pour 
l ' u fàge de la M é d e c i n e . G e o f f r o y , Mat. 
med. tom. I. 

L 'antimoine ef t c o m p o f é d'une fubf tance 
m é t a l l i q u e qu 'on n o m m e régu le , 8c d 'une 
partie f u î f u r e u f e q u i fo rme environ le 
tiers de fa maf l e . Cette partie f u î f u r e u f e 
de l'antimoine ef t de la nature d u foufre 
m i n é r a l ; elle ef t c o m p o f é e d u f u p e r f l u de 
fon principe hui leux , de l'antimoine 8c d u 
f u p e r f l u de f o n principe f à l i n , q u i ef t v i -
t r io l ique : ce fourre eft d i f f é ren t d u principe 
hui leux , q u i concourt à la c o m p o f i t i o n de 
la partie r é g u l i n e . 

L e mercure a de grands rapports avec 
cette m a t i è r e r égu l ine : la terre de l'anti
moine e f t e x t r ê m e m e n t l é g è r e , comme eft: 
celle d u mercure. L e foufre s'unit é g a l e 
ment au mercure 8c au r égu le d'anti
moine c r u d , comme une efpece de cina
bre , c o m p o f é de la partie m é t a l l i q u e de 
l'antimoine, unie au fou f re c o m m u n ; de 
m ê m e que le cinabre proprement d i t ef t 
le mercure u n i au foufre, avec lequel 
i l f o rme des aiguilles. L antimoine a en
core ceci de c o m m u n avec le m e r c u r e , 
que l ' e fp r i t de fel a autant de rapport 
avec le r égu l e d'antimoine, qu'avec le 
mercure. 

Plufieurs chyrniftes regardent la partie 
m é t a l l i q u e de l'antimoine comme un mer
cure fixé par une vapeur ar le ni cale. Mais 
peut-on retirer d u mercure d u r égu le d'an
timoine? aueloues-uns ont d i t que cerner-
cure , q u i h i i lo i t partie de l'antimoine, etoit 
la p roduc t ion de l ' opéra t ion que l 'on fai t 
pour l 'en t i rer ; d'autres on t a f fu ré que ce 
mercure é to i t contenu dans l ' in tér ieur de 
l'ant. moine. 

Q u o i q u ' o n tire d u mercure d u r é g u l é 
d'antimoine , i l eft d i f f ic i l e de m ê l e r d u 
r égu le d'antimoine avec d u mercure : i l faut 
obferver à cette occafion que l'antimoine 
crud ne peut que très - d i f f ic i lement fe 

C c c c c z 
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m ê l e r au régule , q u i fe j o in t facilement 
au ibufre . 

Quelques chymiftes ont p e n f é que fi l 'on 
pouvoi t unir enfemble le mercure ôc Van
timoine , ce feroit u n moyen de d é c o u 
v r i r de nouvelles propr ié tés dans ces deux 
m i n é r a u x . 

Plufieurs fe vantent d'avoir t i ré d u mer
cure de Y antimoine : mais aucun ne d i t q u ' i l 
îes ait joints enfemble : quo iqu ' i l y en a i t , 
d u nombre defquels eft Becker , q u i ont 
c h e r c h é à purifier le mercure par h moyen 
de Vantimoine. 

U antimoine contient beaucoup de f o u 
fre : cependant i l eft très-difficile de l 'unir 
au mercure, q u i fe lie fi a i fément au foufre : 

f arce que le foufre s'attache encore p lu tô t 

Y antimoine, qu'au mercure m ê m e . O n 
la i t que le régule d'antimoine eft u n des 
plus forts moyens qu'on puif lè employer 
pour retirer le mercure du cinabre : & 
c'eft fuivant ce principe que , pour faire le 
cinabre d'antimoine, on enlevé p r e m i è r e 
ment la partie régul ine de Y antimoine, pour 
que fon foufre ait la l iberté de fe joindre 
au mercure. 

Cependant, dans la vue d 'unir enfemble 
ces deux m a t i è r e s , q u i font d'une fi grande 
importance en chymie, ' M . M a l o ù i n a fait 
plufieurs expériences : ôc après avoir tenté 
inuti lement différens moyens difficiles ôc 
c o m p l i q u é s , i l a réuf l i par d'autres qu i 
f o n t pîus naturels ôc plus fimples, dont i l 
a rendu compte dans un m é m o i r e qu ' i l 
donna à l 'académie royale des fciences 
en l 'année 1740. F O J C ^ E T H I O P S A N T I M O -
ÎN'IAL. 

Si l 'on verfe de l'eau - forte f u r de Y anti
moine en poudre g r o i ï î e r e , ôc que pendant 
la d i f lb lu t ion q u i ré fu l te ra de ce m é l a n g e , 
on y ajoute de l'eau f r o i d e , i l furnagera 
auf l î - tô t après la d i f l b lu t ion une mat iè re 
graf lè qu i vient de Y antimoine, ôc que M . 
M a l o ù i n d i t , dans f o n m é m o i r e f u r l 'union 
d u mercure ôc de Y antimoine , avoir d é t a 
chée de Y antimoine par le moyen d u mer
cure. 

O n peut tirer par la d i f t i l la t ion de Y an
timoine , faite par une cornue, une liqueur 
ac ide , comme on peut en tirer d u foufre 
de la m ê m e façon : ôc c'eft cette l iqueur , 
qu 'on peut tirer au f l i de Y antimoine que quel-
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ques chymiftes ont n o m m é e vinaigre des 
philofophes ; i l y a d'autres préparations de 
vinaigre d'antimoine; le plus r e c o m m a n d é 
eft celui de Bafi leValentin. 

I l y en a q u i appellent mercure d'antimoine^ 
le mercure t iré d u cinabre d'antimoine, m ê l é 
avec la chaux ou le fer , quoique le mercure 
ne pui f lè être d i t que mercure revivifié du 
cinabre d'antimoine. 

A u refte , on trouve dans bien des livres de 
chymie dif férens procédés pour faire d u 
mercure avec de Yantimoine.- mais le fuc
cès ne r é p o n d pas aux promeflès des au
teurs : de forte que Rolfinkius, ôc l'auteur 
incrédule q u i a pris le n o m d'Udene Ude-
nis , mettent ce mercure tiré de Yantimoine 
au nombre des n o n - ê t r e s , c 'eft-à-dire , des 
chofes q u i ne fon t point . Cependant Becker 
ôc Lancelot ont foutenu ce fai t . Le procédé 
qu'en donne Lancelot , dans fon ouvrage 
qu i a pour titre Epiftola ad curiofos , elt 
fidèle : ôc quiconque voudra le fuivre exac
tement , trouvera l 'opérat ion embarraffante , 
mais vraie , fuivant la pha rmacopée de Bran
debourg. 

\Jantimoine a caufe de grandes contefta
tions en m é d e c i n e . L a nature de ce minéral 
n ' é tan t point encore aflez connue , la Fa
cul té fit en 1566 un décre t pour en défendre 
f u i a g e , ôc le parlement confirma ce décret. 
Paumier de Caen, grand chymi f t e , & célèbre 
médec in de Paris , ne s 'étant pas conformé 
au décre t de la Facul té ôc à Parrêt d u par
l e m e n t , f u t d é g r a d é en \6c<). Cependant 
Yantimoine f u t depuis inféré dans ie iivre 
des m é d i c a m e n s , c o m p o f é par ordre de 
la Faculté en 1637 : & enf in , en 1666 , 
l 'expérience ayant fai t conno î t r e les bons 
effets de Yantimoine dans plufieurs maladies, 
la F:.culté en permit l'ufage un fiecle après 
l 'avoir d é f e n d u : le parlement autorifa de 
m ê m e ce décre t . 

Q u o i q u e , dans tous les t emps , plufieurs 
perfonnes aient che rché à rendre Yantimoine 
îuipecr, de po i fon , cependant l'efficacité de 
fes prépara t ions a prévalu contre leurs 
efforts. 

Ces prévent ions ont f u r - t o u t fait ap
p r é h e n d e r long-temps de le donner crud. 
K u n k e l eft un des premiers qui aient o f é le 
faire. L 'ufage intér ieur de Yantimoine c rud 
eft ci té dans K u n k e l , Lahcraton chimie\pt 
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43a.. K u n k e l d i t o u i l é to i t m a 
lade d ' un violent r h u m a t i i m e : i l é to i t alors 
à \ V : " t e m b e r g , ôc i ! r o n f u l t a f u r Ton é ta t 
S e r m c r t , g rand m é d e c i n d ' A l l e m a g n e , q u i 
l u i d i t , q u ' à l 'occaf ion d 'une douleur v i o 
lente ôc o p i n i â t r e comme é to i t celle don t 
K u n k e l le p l a i g n o i t , u n m é d e c i n I ta l ien 
avoi t d o n n é avec f u c c è s , à V i e n n e , Yanti
moine , mais q u ' i l ne f avo i t pas la p r é p a 
ra t ion q u ' o n devoi t faire pour corriger Yanti
moine de p o i f b n . K u n k e l ,4fc£ui é to i t plus 
c h y m i f t e que Sennert , penfoi t que Yanti
moine ne tenoi t po in t de p o i f o n ; ôc i l fe 
f b u v i n t que Balile Va lenr in le r ecomman-
d o i t pour engraifler les cochons; i i favoi t 
q u ' o n le donno i t aux chevaux. I l fe d é t e r 
mina à en faire ufage , ôc i l le p r i t pendant 
fept j o u r s , c o m m e n ç a n t par c inq gra ins , 
Ôc finifïànt par trente - c inq ; enfui te i l le 
repofa trois jours : cela le Ht t r a n f p i r c r & 
uriner : le d i x i è m e j o u r , é t an t d é g o û t é de 
la conferve de rofe , dans laquelle i l pre
no i t Yantimoine c r u d p o r p h y r i l é , i l en fit 
faire des tablettes avec l ' écorce confite de 
c i t ron ôc de la canelle ; i l entroit dans cha
que tablette v ing t - c inq grains eV antimoine ; 
i l en prenoi t chaque j o u r une tablette d iv i fée 
en trois parties , don t i l prenoit une le m a t i n , 
une autre à m i d i , ôc la t ro i f ieme le f o i r , & i l 
fe t rouva par ce moyen parfaitement g u é r i 
au bout d ' u n mois . 

K u n k e l d i t qu ' en 1679 , i l en pr i t avec 
fuccès pour une fièvre quarte. I l le r ecom
mande pour les maladies q u i f o n t accom
pagnées de para lyf ie ; pour les fièvres l o n 
gues q u i viennent de m a u v a i l ê s humeurs , 
f o i t que ces fièvres fo ient in termi t tentes , 
f o i t qu'elles fo ien t continues ; pour les d o u 
leurs de g o u t t e ; pour les enfans n o u é s ; 
pour les fleurs blanches. Le m é d e c i n y j o in t 
d'autres r e m è d e s , f é lon les vues q u ' i l peut-
avoir p o u r la g u é r i f o n d u malade. 

L'antimoine c r u d entre dans la compo
f i t i o n de l 'ant idote de Nicolas Myrep tus . 
I l y a dans la p h a r m a c o p é e de Brande
bou rg des tablettes anrimoniales , fous le 
n o m de Morfuli reflaurantes Kunkdii. 
Dans chaque gros de tablettes i l y a 
c i n q grains d'antimoine. Epiphane Ferdi
n a n d , hifi. 17, d i t que Yantimoine c r u d 
e f t le v é r i t a b l e r e m è d e des véroles i n v é t é 

rées , 
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Prefque tous les chymif tes , Ôc Paracelfe 

l u i - m ê m e , d i fen t que les vapeurs de Vanti
moine f o n t nuifibles à la f an t é : pour m o i , 
je penfe qu'elles ne f o n t po in t e m p o i l b n -
nantes ; j ' a i beaucoup travai l lé f u r Yanti
moine , fans jamais en ref ient i r d ' i n c o m 
m o d i t é . O n ne do i t craindre les vapeurs de 
l'antimoine, que comme on craint les vapeurs 
d u f o u f r e ; ôc a f l u r é m e n t on ne do i t pas f u i r 
les vapeurs d u f o u f r e comme des vapeurs 
arfenicaies. M . L e m e r y , q u i a beaucoup 
travail lé f u r Yantimoine, n 'en a jamais é t é 
i n c o m m o d é . 

M . L e f m a n t de R o u e n , d i t q u ' o n aceufe 
m a l - à - p r o p o s Yantimoine de donner des 
vapeurs nuifibles ; que jamais i l n 'en a f o u f -
fer t la moindre i n c o m m o d i t é , q u o i q u ' i l 
en ait b rû l é une prodigieufe q u a n t i t é ; que 
les vapeurs de l'antimoine n'affectent la p o i 
t r ine , que comme le fouf re c o m m u n l'affecte ; 
ôc i l ajoute qu 'un h o m m e i n c o m m o d é d ' a f th -
me venoit continuellement chez l u i , pou r 
prendre ôc manger cette efpece de farine b lan
che q u i fe f o r m e l o r f q u ' o n p r é p a r e le verre 
d'antimoine} ôc que cet h o m m e s'en t rouvo i t 
bien. 

L a plupart des m é d e c i n s at t r ibuent une 
ver tu arfenicale à l'antimoine ; c'eft à cette 
qua l i t é qu'ils rapportent la p r o p r i é t é qu 'a 
l'antimoine de faire v o m i r : d'autres , avec 
M . Mender , nient cette qua l i t é arfenicale 
dans Yantimoine ; ôc ils fondent leur f e n t i 
ment f u r ce que le fe l de tartre d i f t o u t en
t i è r e m e n t l ' a r fenic , ôc ne peut d i i ï o u d r e le 
r égu l e d'antimoine. L e d i a p h o r é t i q u e m i n é r a l 
n'a r ien de c o r r o f i f , i l n 'a rien qu 'on puif te 
f o u p ç o n n e r d ' ê t re arfenical : cependant , 
en é tab l i f lan t cet antimoine d i a p h o r é t i q u e , 
o n l u i redonne toutes les qua l i t és de l'anti
moine qu 'on attribue à fa p ropr i é t é arfe
nicale ; p rop r i é t é q u i n ' é t a i t pas dans les 
ma t iè res qu 'on emploie pour ré tabl i r Yan
timoine. 

Mais on peut r é p o n d r e à cela , que fi le f e l 
de tartre ne d i f t b u t pas le régule d'antimoine, 
ou du moins fa partie arfenicale, c'eft qu 'elle 
eft in t imement unie , ôc comme e n v e l o p p é e , 
dans la partie mé ta l l i que ou r égu l ine propre 
de l'antimoine , que le fe l de tartre ne peut 
d i i loudre . 

Pour ce q u i eft d u d i a p h o r é t i q u e m i n é 
ra l , i l eft vrai q :.ie la m a d è r e £v ille q u ' o n 
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emploie pour le rétablir en r é g u l e , ne con
tient point de mat iè re arfenicale : mais i l 
y a lieu de croire q u e , dans le d iaphoré t ique 
minéra l fe trouvent tous les principes de l'an
timoinequel'antimoine calciné eft dans un 
état à n erre pas v o m i t i f , comme l'antimoine 
crud n'eft pas ordinairement v o m i t i f , quoi
que!'antimoine cn\d contienne tout ce qu i eft 
e x t r ê m e m e n t v o m i t i f dans le régule d'anti
moine. 

D u temps de Diofcoride , on attribuoit 
à l'antimoine ia vertu de relîerrer les con
duits du corps , de confumer les excroif-
iances des chairs , de nettoyer les ulcères 
des yeux ; c'eft peu t -ê t re pour cette ver tu-
ci qu 'on le nomme platyophthalmon. Enf in 
on lu i attribuoit les mêmes .propr ié tés qu'au 
p lomb brûlé . Diofcoride d i t que l'antimoine 
mis f u r les, brûlures avec de la graiflè 
f r a î c h e , empêche qu'elles ne s'élèvent en 
vel ï ie ; que l'antimoine mêlé avec de la cire 
ôç un peu de cérufè , cicatrife les ulcéra
tions q u i ont c roûte . L 'hui le glaciale d'an
timoine é toi t connue d u temps de M a -
t h i o l e , q u i en parla; ôc i l paroî t par ce 
q u ' i l d i t en m ê m e t emps , q u ' i l avoit 
une préparat ion part iculière d'huile d'an
timoine , de laquelle i l u f o i t , d i t - i l , heu
reufement pour les ulcères malins ôc caver
neux. 

L 'émai l jaune de la fa ïance fe fai t 
avec de l'antimoine , la fuie , le p lomb 
ca l c iné , le fel ôc le fable. M . Ma loù in 
a t rouvé que l'antimoine c rud , fondu avec 
le verre, donne au verre une couleur de 
grenat. 

La compofi t ion pour faire les carac tè 
res de l ' impr imer ie , eft de deux onces 
de régule d'antimoine avec une livre de 
p lomb. 

Les anciens, pour relever la beau té d u v i -
fage ôc donner plus de vivacité au teint, fo r -
moient les fourcils en arcs parfaits, ôc les 
teignaient en noir : ils ajoutaient aux pau
pières la m ê m e te inture , pour donner aux 
yeux plus de brillant. Cet artifice étoit en 
ufage chez les H é b r e u x . Jézabel époufe 
d'Achab , & mere de Joram ro i d l f r a ë l , 
ayant appris l 'arrivée de Jehu dans Jez-
r ahe l , s'orna les yeux avec l'antimoine. 
Reg. I X . 30. Cette d rogue , d i t M . 
R o l l i n dans f o n Hiftoire ancienne, ré -
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treciflbit les paupières „ & faifoi t pa
ro î t re les yeux plus grands, ce qu i étoit" 
regardé pour lors comme une beauté , 
P l in . liv. X X X V I I I . chap. vj. De- là vient 
cette épi the te q u ' H o m è r e donne fi fou
vent aux déeflès m ê m e s , Boa^n Inpn, Ju-
non aux yeux de bœuf, c'eft - à - dire aux 
grands yeux. 

L'alchymifte Philalete appelle l'antimoine 
fon a iman t , l'acier des Philofophes, le fe r 
pent q u i dévl f la les compagnons de Cad-
m u s , le centre caché q u i abonde en fel . 
Voye\ Currus iriumph. Bafile Valentin-; 
Traité fur l'antimoine de Sala, de Lemery 
ôc de Mender : Traité de chymie de M a 
loù in . 

I l faut choif i r l'antimoine qui a les plus 
longues aiguilles ôc les plus brillantes : le 
meilleur antimoine a une couleur bleue tirant 
f u r le r o u g e â t r e , ce qu 'on appelle couleur 
gorge de pigeon. 

L'antimoine eft facile à fondre au feu ; & 
l o r f q u ' i l eft en f u f i o n , i l eft fluide. Si 
l 'on fait un feu moins fo r t q u ' i l ne faut pour 
le fondre , i l fe calcine ; d 'abord le fourre 
fuper f lu fe d i f l i p e , ôc ce qu i refte en pou
dre é tan t f o n d u , donne le régule d'anti-
moine. Voyei_ R É G U L E D ' A N T I M O I N E . Si l 'on 
continue de le laifler expofé au f e u , le prin
cipe huileux de la partie métal l ique de l'an
timoine , q u i eft f o n r é g u l e , fe difl ipe auf l i , 
& i l refte une efpece de cendre q u i , fon
due, fait le verre d'antimoine. Voye^ C H A U X 
D ' A N T I M O I N E , V E R R E D ' A N T I M O I N E . 

O h peut féparer la partie réguline de 
l'antimoine de fa partie f u l f u r e u f e , par- lé 
moyen de l'eau r é g a l e , qu i en dif lbut le 
m é t a l l i q u e , ôc laiffe le foufre qui y étoit 
mê le . 

Quoique la partie méta l l ique de l'anti
moine ait naturellement une grande liaifon 
avec le foufre m i n é r a l , cependant celle qu'y 
ont les autres m é t a u x eft encore plus grande : 
de forte que fi Pon f o n d l'antimoine avec 
quelque méta l que ce fo i t , à l'exception 
de l 'or ôc de l 'argent, le foufre de l'anti
moine quittera fa partie réguline pour s'at
tacher au mé ta l ou aux mé taux avec lef
quels on l'aura fondu , ôc la partie réguline 
reftera feule. O n fe fert ordinairement de 
ce moyen pour le régule d'antimoine ; on 
l'appelle régule martial, fi pour le faire on 
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a e m p l o y é le fer ; régule jovial, fi T o n a 
e m p l o y é l ' é t a in ; régule de Vénus , f i c 'ef t 
le c u i v r e , ùc. O n peut a u f f i fe fe rv i r de 
fels a l k a l i s , o u q u i s 'alkalifent dans l ' opé 
ra t ion , pour abforber le f o u f r e m i n é r a l , 
& en f é p a r e r le r é g u l e ; c'eft ce q u ' o n n o m m e 
régule ordinaire. 

I l ne fau t pas croire que ces m a t i è r e s 
e n l è v e n t fimplement le f o u f r e m i n é r a l q u i eft 
dans Yantimoine relies s'attachent a u f l i ^ q u o i 
que moins f ac i l emen t , ,à la partie m é t a l l i q u e ; 
c'eft pou r quo i i l y a tou jours dans les fcor îes 
q u i f e f o r m e n t dans cette o p é r a t i o n , d u 
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faite par le v i n . I l fe propofe d ' é p r o u v e r fi 
l ' o n ne peut point faire u n baume cY anti
moine an i fé , o u t é r é b e n t h i n e , o u autre , 
comme l ' on fai t u n baume de fouf re an i f é , ùc. 

Ces obfervations condui fent à ne pas 
dnnner Yantimoine c r u d à ceux q u i ont des 
aigres dans l 'eftomac 8c dans les h u m e u r s , 
qu 'on î f a i t auparavant adouci 6c p u r g é ces 
humeurs : fouvent i l ef t à - p r o p o s de j o i n 
dre à Yantimoine c r u d des abfbrbans, o u des 
a lka l i s , comme le nacre de per le , le c o r a i l , 
les yeux d ' é c r e v i f l è s , la craie de B r i a n ç o n , 
les coquilles de moules ne t toyées ôc por~ 

r égu le plus o u m o i n s , ôc le r é g u l e prend ] phy r i f ée s . 
une partie d u m é t a l q u ' o n a e m p l o y é pour j I I fe t rouve des occafions o ù i l ef t u t i le 
le f épa re r d u f o u f r e f u p e r f l u . de jo indre Yantimoine c r u d au fa f ran de 

O u t r e ces r é g u l e s , la chaux ôc le verre Mars , comme pour les perfonnes d u fexe 
d'antimoine , on p r é p a r e c o m m u n é m e n t avec q u i on t le fang g â t é , ôc q u i n 'ont po in t 
ce m i n é r a l Yantimoine d i a p h o r é t i q u e o u le dia- leurs règ les ; on leur donne , par exemple , 
p h o r é t i q u e m i n é r a l , le f o u f r e d o r é d'anti- hu i t grains de faf ran de Mars p répa ré à la 
moine, le k e r m è s m i n é r a l , le foie d W i - r o f é e , mê lés avec quatre grains d'anti
moine , le f a f r an des m é t a u x , le beurre d'an- moine c r u d r é d u i t en poudre fine : les M é -
timoine, l e b é f o a r d m i n e r a i , la poudre d 'a l - decins varient les dofes ôc les proportions 
garoth o u le mercure de v i e , le cinabre de ces deux r e m è d e s , f é lon les c i rconf-
&'antimoine, l ' é t h iops a n t i m o n i a l , le v i n tances 
é m é t i q u e , le tartre é m é t i q u e . O n fa i t u n grand ufage de Yantimoine. 

O n v o i t , par tou t ce que nous avons d i t , c r u d dans les t i fanes, comme dans celles 
que Yantimoine c r u d contient beaucoup de de Ca l lac , de V i n a c h e , ùc. O n met o r d i -
foufre de la nature d u fou f r e c o m m u n : c'eft I nairement dans ces tifanes une once d'an-
vraifemblablement par cette partie f u r - tou t timcine pour chaque pinte d 'eau; on le caf lè 
q u ' i l ef t b o n dans les maladies de la peau, auparavant en morceaux , & o n le m e t 
O _. J _ . _ _ _ _ „_ — - I i < \ /A es « A I f rn^â I /-"ion ôc dans certaines maladies de 
comme eft Pa f thme. 

poi t r ine , I dans u n linge , qu ' on lie avec u n fil, pour 
en faire un nouet ; le m ê m e nouer fer t t o u -

L o r f q u ' o n fa i t ufage de Yantimoine c r u d , jours pour refaire la tifane. 
i l f a u t s'abftenir de t ou t ce q u i eft aigre , L o r f q u ' o n met de Y antimoine dans les t i f a -
autrement o n auroi t des nau î ee s ôc des d é - n é s , i l ne faut pas y faire boui l l i r d u v i n comme 
faillances. M . M a l o ù i n a fa i t l ' expér ience on fai t quelquefois , pour les employer dans 

* * ' des cas de paraîyf ie , à la fu i t e d'apoplexies 
f é reu fes . Voye?K la Çkymie médicinale, chez 
d ' H o u r y , à Paris. ( M ) 

* A N T I M O I N E ( verre d'). R é d u h e z en 
poudre Yantimoine ; mettez-le dans u n plat 
de terre non verni fie , f u r un feu m o d é r é , 

que le v i n blanc d i f l b u t Yantimoine ; ôc q u o i 
que ' Yantimoine, dans f o n é ta t na tu re l , f o i t 
p l u t ô t b ienfai fant que malfa i fant , cepen
dant i l ef t pernicieux l o r f q u ' i l ef t d i f lous : 
i l a cela de c o m m u n avec le p l o m b , q u i 

Ion ef t a m i des chairs tant q u ' i l ef t dans 
é t a t n a t u r e l , ôc q u i ef t f o r t mauvais l o r l - mais capable de faire f u m e r 1 antimoine lans 
o u ' i l e f t d i f lous Avan t mis d u v i n blanc en le mettre en f u f i o n . Si votre feu eft f o r t , 
d ^ e f t i o n f u r deY antimoine c r u d en p o u d r e , ôc que vous n'ayez pas f o i n de remuer fans 

C e V ï n p r i t u n g o û t cuivreux 8c dë rouille 
de fer : M . M a l o ù i n en ayant g o û t e ^ t rouva 

ceflè la poudre d ' un ôc d'autre c ô t é , une 
partie s 'amollira, s 'ai j iaflèra 8c Ye grumellera ; 

a >e l e peu q u ' i l en avala P incommoda f o r t : fi vous vous appercevez que la m a t i è r e f o i t 
Q .Y. p„r„i,-^«/-^ rti/il îivnir de I a inf i e m m ê l é e , ô t ez - l a de deflus ie f e u ; e V u Y ï i i i *ota l ' e fpé rance q u ' i l avoit de I a inf i g r u m e l é e , ô t ez - l a de deflus le feu ; 

er pour la g u é r i f o n de certaines ma- I mettez les grumeaux dans u n mort ier & k s 
Sdfes longues , une teinture d'antimoine civdUédwSsz en poud re , remettez enfuite la 
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poudre f u r îe feu ; achevez la calcination 
avec plus de précau t ion . L a calcination fera 
faite quand la poudre ne fumera plus ; 
qu'elle ne donnera aucune odeur ôc qu'elle 
fera b lanchâ t re : alors jetez-la dans un creu
fe t entre des charbons ardens ; couvrez le 
creufet ; faites un feu violent pendant en
v i r o n une demi - heure , en i b u f f l a n t , afin 
que la mat iè re entre plus promptement dans 
une parfaite fufion.- Pour vous aflurer de 
la f u f i o n , plongez-y une verge de f e r ; fi 
vous ne trouvez aucune réf i f tance vers le 
f o n d d u c reufe t , Ôc qu'ayant retiré la verge 
vous voyez que la mat iè re file au b o u t , 
ôc qu 'y é tant refroidie , elle f o i t tranfpa
rèn te , retirez auf l i - tô t le creufet d u feu ; 
verfez la mat iè re fondue f u r u n marbre 
chau f f é ou dans une bafline plate de cuivre ; 
laif lèz-la r e f ro id i r , & vous aurez ce qu 'on 
appelle verre d'antimoine. 

Ce verre eft caf lant , fans g o û t , fàns 
o d e u r , tranfparent, d'une couleur jaune 
t irant f u r le rouge , c ' e f t -à -d i re , de couleur 
hyacinthe. 

Le fer rétablit en régule Yantimoine calciné. 
Si on remue long-temps, avec une verge de 
fer , la chaux d'antimoine fondue , on t r o u 
vera au bout de la verge de petits globules 
de régule . 

Y 1 antimoine calciné perce les creufets par le 
f o n d : un creufet ne peut donc fervir plufieurs 
fois à faire le verre d'antimoine. 

O n fait encore du verre d'antimoine avec 
le r é g u l e , en le calcinant de la m ê m e 
m a n i è r e . M . Stahl d i t m ê m e que celui de 
régu le eft plus pur que celui d'antimoine 
c rud . 

Si l 'on veut que le verre d'antimoine f o i t 
t ranfparent , i l f a u t , au f l i - tô t que Yanti
moine eft c a l c i n é , le mettre dans un creufè t 
pour le fondre : i l faut m ê m e choifir un temps 
f e r e i n , o u , quand on le f o n d , y jeter un peu 
de foufre ou de nitre. 

I l y en a q u i , quand le verre eft ob fcu r , le 
broient -, le calcinent ôc le refondent. D 'au
tres en tirent la teinture par l 'efpr i t de verd-
de-gris , ôc après Pavoir fait f é c h e r , le refon
dent. 

Plus le verre d'antimoine eft blanc, moins 
i l eft émé t ique . O n fait de ce verre des 
tablettes ôc de paftilles vomitives ôc pur
gatives. 

A N T 
L e mod ique o u le r e m è d e contre les 

coliques de plombier & de peintre , eft 
fai t de verre d'antimoine ôc de fucre en 
poudre , m ê l é s , dont on fait une pâte en 
humectant le mé lange . Voye^ R E M È D E DE 
L A C H A R I T É . 

L e verre d'antimoine eft plus ou moins 
é m é t i q u e , félon q u ' i l eft plus ou moins broyé . 
O n le donne depuis un grain j u f q u ' à cinq. 
Voyez_ C H Y M I E M É D I C I N A L E . 

* A N T I M O I N E ( Foie d'). Prenez parties 
égales d'antimoine c rud ôc de n i t re , le tout 
en poudre & mêLé en fèmble . Mettez ce 
tout dans u n mortier c h a u f f é , ôc couvert 
d'une terrine percée par f b n fond ; in t ro -
duifez dans le m o r t i e r , par cette ouver
t u r e , u n charbon ardent , i l fè fera dans 
l ' inf tant une grande dé tona t ion : cette d é t o 
nation p a f f é e , ÔC les vaif lèaux re f ro id is , 
retirez la m a t i è r e , féparez les fcories "de la 
partie luifante ôc rougeâ t re . Cette partie l u i* 
î àn te & rougeâ t r e fera le foie d'antimoine. 

O u , mettez parties égales d'antimoine ÔC 
de nitre en poud re , dans Un creufet rougi 
entre des charbons ardens : couvrez^ le 
creufet : laiflèz au f eu la mat ière j u fqu ' à 
ce qu'elle fo i t dans une parfaite fu f ion : 
verfez-la enfuite dans u n mortier chauffé . 
Obfervez que , dans cette opérat ion , i l ne 
faut pas employer u n falpêtre raffiné , mais 
de la p r emiè re cuite. 

O n obtient encore le foie d'antimoine avec 
de Palkali ôc de Yantimoine c rud , qu'on 
f o n d enfemble , comme pour le foie de 
foufre . 

O n donne le foie d'antimoine depuis un 
grain j u f q u ' à f i x . Plus on met de n i t r e , 
quand on le f a i t , moins i l eft émét ique . 
Obfervez en g é n é r a l , quand vous le ferez, 
de couvrir le vaif lèau ôc de retenir les 

: fcories , parce que pîus i l fe formera de 
| fcor ies , plus le foie fera beau. I l eft appellé • 
foie, à caufe de fà couleur. 

* A N T I M O I N E ( Verre d'antimoine ciré. ) 
Prenez u n gros de cire jaune dans une 
cuiller de fer i faites - la fondre : ajoutez-y 
enfuite une once cYnntimoine en poudre 
fine , le verre fe fondra a i fément avec la 
cire : remuez continuellement, j u f q u ' à ce 
que le mé lange ait une couleur de tabac : 
retirez alors d u feu : ce r e m è d e fera bon 

pour 
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p o u r les dy f l èn t e r i e s , dans lefquelles o n 
peut employer 1 é m é t i q u e ; 

Pour obtenir le faf ran des m é t a u x , 
mettez en poudre le foie d'antimoine , 
l a i f l è z - l e deux o u trois jours e x p o f é à 
Pair , dans u n l ieu h u m i d e , puis verfez 
de r eau chaude deflus , remuez , la if ïèz 
repofer ;. renverfez Peau claire ; lavez a inf i 
plufieurs fois la poudre q u i tombe au f o n d 
de l'eau : quand elle fera route de f ïà lée , 
la i f lèz- la f é c h e r ; dans cet é ta t ce fera une 
p o u f ï i e r e jaune f a f r a n é e , qu ' on a n o m m é e , 
à -caufè de fa couleur , fafran des métaux. 

Si vous retirez le fe l des eaux dans 
lefquelles vous avez lavé le faf ran des m é 
taux , ce f e l fera u n ni t re an t imonia l ̂  que 
quelques - uns appellent anodin minéral , 
qu 'on peut employer dans les f ièvres ar
dentes ôc dans les inf lammat ions . 

Ou t r e ce f e l , la le f f ive d u fa f ran des m é 
taux contient encore le vér i tab le foie d'anti
moine, o u la partie f u l fu r eu fe de l'anti
moine > q u i , jo in te à la partie d u ni t re 
alkalifee , f o r m e u n foie de f o u f r e q u i 
t ient en d i f f o l u t i o n une partie d u régu le 
de l'antimoine ; ôc cette partie r é g u l i n e de, 
l'antimoine devient d i f î b l u b l e dans l'eau , 
par le foie de f o u f r e , q u i e f t capable de 
d i f î b u d r e f î parfaitement les m é t a u x , l 'or 
m ê m e , que par ce moyen ils fe fondent 
dans P e a u , Ôc peuvent enfui te pafier avec 
elle par le f i l t r e . 

A i n f i ce que l'eau ne d i f l b u t pas l o r f 
q u ' o n lave le fa f ran des m é t a u x , ef t une 
partie de l'antimoine q u i n ' e f t d i f fou te que 
fuperf ic ie l lement par la partie d u nitre 
alkalifee , q u i n ' e f t po in t alliée au fou f re 
pour faire le fo ie . Voye^ C H Y M . M É D . 

O n t i r e*une efpece de k e r m è s m i n é r a l 
de la l e f f ive d u fa f ran des m i n é r a u x ; pour 
cet e f f e t verfez-y d u vinaigre o u de l 'ef
p r i t d e n i t r e , ôc i l fe p réc ip i te ra une poudre 
rouge o r a n g é e , femblable à ce qu 'on n o m m e 
foufre doré d'antimoine. 

L e f a f r an des m é t a u x eft é m é t i q u e ; 
R u l a n d en f a i fo i t f o n e a u - b é n i t e , en pre
nant une once de fa f ran des m é t a u x q u ' i l 
f a i f o i t i n f u f e r dans une pinte d'eau de char
d o n b é n i t , ôc une demi-once d'eau de 
canelle. Cette l iqueur ef t é m é t i q u e , f u d o -
r i f i que ôc cordiale. 

Tome IL 
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Régule médicinal ; prenez cinq onces de 

bon antimoine c r u d , quatre onces de f e l 
c o m m u n , une once de t a r t r e , le tou t e » 
poudre fine : m ê l e z ; jetez peu à peu ce 
m é l a n g e par cui l lerées , dans u n creufet 
roug i entre les charbons ardens ; attendez , 
pour jeter une f é c o n d e c u i l l e r é e , que la 
p r é c é d e n t e f o i t fondue . Q u a n d t o u t le 
m é l a n g e fera fondu , augmentez le feu , 
af in que la f u f i o n foit comme l'eau ; t a i l 
lez-la u n quar t d'heure dans cet é t a t ; 
retirez le creufet d u f e u , ôc laiflez - le re
f r o i d i r fàns y toucher ; caflèz le c r e u f e t , 
vous trouverez au f o n d le régule ôc les 
fcories deffus : f épa rez le régule des fcories # 
i l fera lu i fan t ôc no i r comme de la poix , 
ôc quand i l eft p u l v é r i f é , i l ef t r o u g e â t r e . 

Si l ' on fa i t l ' opé ra t ion dans u n va i f l èau 
de t e r r e , le régule , au Heu d ' ê t r e no i r „ 
r e f t èmble ra parfaitement à la mine rouge 
d'argent la p îu s parfaite , ôc fera plus facile 
à t r i rurer que s'il avoit é té fa i t au creiuet. 

L e régule le d i f t ingue d u foie , en ce 
q u ' i l ne s'humecte pas à l ' a i r , ôc que la p o u 
dre en eft rouge. 

* A N T I M O I N E (Régule fimple d'). Prenez 
une l iv re d'antimoine c r u d , douze onces 
de tartre , ôc f i x onces de ni t re , le tou t 
en poudre : m ê l e z ôc laif lèz f éche r : pre
nez - en une cui l lerée que vous jetterez 
dans u n creufet r o u g i entre des charbons ; 
couvrez le c reu fe t , i l fe fera une d é t o n a 
t i on : la d é t o n a t i o n paftee , vous ajouteree , 
une autre cui l lerée , ôc a inf i de fu i te , ap rès 
q u o i vous augmenterez le f eu ; ôc quand 
la m a t i è r e fera bien fondue , vous la ver-
fèrez dans u n -mort ier , que vous aurez 
chau f f é ôc graifte en dedans : vous frappe
rez avec des pincettes les côtés d u m o r t i e r , 
pendant que la m a t i è r e y ref ro id i ra , pour 
que la partie r égu l ine fe déba r ra f ï è des 
f eo t i e s , ôc qu'elle tombe au f o n d . Q u a n d 
le t ou t fera r e f r o i d i , féparez le r é g u l e des 
fcories : vous pulvér i fç rez le régule ; vous 
le ferez re f ro id i r dans un autre creufe t ; 
vous y jetterez u n peu de fa lpê t re ; vous 
renver fè rez votre m a t i è r e fondue dans le 
mort ier ; vous l 'y laif îèrez ref ro id i r , ôc vous 
aurez le régule fimple d'antimoine. 

O n fait des gobelets de ce r é g u l e , mais 
i l f a u t , pour ce la , u n r égu le bien pur. O n 
en fa i t une boule , q u ' o n appelle boule des 
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breqi.es. I l fert au f l i à compofer des balles, 
qu 'on nomme piluks perpétuelles. 

O n verfe le f b i r u n demi-verre de v i n 
dans les gobelets, ôc on boi t ce v i n le 
lendemain mat in . O n met la boule dans 
u n petit verre de v i n , qu 'on prend le 
m a t i n ; ces vins purgent par haut ôc par 
bas. Les pilules perpétuelles fon t perni-
cieufès . 

* A N T I M O I N E (Régule martial d'). 
Mettez quatre onces de petits clous de fer 
dans un creufet que vous placerez au m i 
l ieu d 'un fourneau à fondre ; couvrez le 
creufet ôc l'entourez de charbon. 

Quand les clous feront rouges ôc com
menceront à blanchir , ajoutez neuf onces 
ài antimoine concal ïe ; recouvrez le creufet ; 
lemettez deflus d u charbon ; donnez quel
ques coups de foufflet, afin que Yantimoine 
ôc les clous fondent : alors jetez , en trois 
petites cui l lerées , une once de nitre pefée , 
après l 'avoir purifié ôc f éché ; #recouvrez le 
creufet après la projection de chaque cu i l 
lerée . Lor fque la mat iè re fera en une fonte 
fluide comme l 'eau, verfez-la dans u n mor
tier ou dans u n cone chauf fé ôc graille ; 
frappez contre les côtés d u cone , afin de 
facili ter la chû te d u régule ; laiffez ref roi 
d i r ; féparez les fcories d u régule ; p u l v é -
xifez le régule ; refondez-le ; quand i l fera 
en f u f i o n , ajoutez un gros de falpêtre pur 
ôc fèc pour chaque once de régule ; ré i té
rez encore deux fois la f u f i o n , fépararît 
toujours le régule des fcories, ôc le met
tant dans une f u f i o n parfa i te , f u r - t ou t la 
de rn iè re fois. I l faut que les fcories ne pa
roi f lènt plus jaunes à la dernière f u f i o n ; 
c'efl: une marque que le régule ne contient 
plus fenfiblement de fer. 

Les premières fcories d u régule martial 
é tan t mifes en poudre grofliere , expofées 
à l'air dans un lieu humide ôc à l 'ombre , 
ôc rédui tes a inl i en une pouf ï i e re fine, font 
lavées dans plufieurs eaux ; fi l 'on verfe ces 
leflives f u r un filtre, le fafran reftera f u r 
ce filtre, ôc i l faudra le faire f é c h e r ; on 
le mêlera enfuite avec trois fois autant de 
nitre ; on en fera la p ro jed ion par cu i l 
lerées dans un creufet rougi au feu : on le 
lavera pour en ôter toute la falure , ôc Pon 
aura le fafran de mars antimonial de Stahl. 

Le régule martial entre dans la c o m p o f i -
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t ion d u régule des m é t a u x dont on fe fe r t 
pour faire le lilium. 

Zanichell i fè fervoit auf l i d u régule mar
tial pour faire fes fleurs à'antimoine argen
tines. Pour cet e f f e t , i l mettoit du régule 
martial dans le fond d 'un creufet ; i l a jou-
toi t un couvercle qu i entroit en partie dans 
le creufet. Ce couvercle étoit pèrcé au m i 
lieu ; i l couvroit ce cercle d 'un autre pro
por t ionné à l'ouverture d u creufet; i l en lut-
to i t les jointures ; i l mettoit le régule en 
f u f i o n par le feu q u ' i l fa i foi t autour d u creu
fe t ; i l s 'élevoit par ce moyen des fleurs blan
ches comme des branches d'arbre. 

Mais i l eft plus facile de prendre une demi-
livre d ' é th iops ant imonia l , fait avec un quar
teron de mercure Ôc autant cY antimoine crud 
broyés enfemble ; d'ajouter à l'éthiops deux 
onces de limaille de f e r , de mettre le tout 
dans une cornue de verre luttée , dont les 
deux tiers reftent vuides ; de donner tou t -
à -coup un feu d u f écond degré fous la 
cornue , ÔC d ' é lever ôc augmenter le feu 
pendant c inq heures, au bout de ce temps 
l 'opérat ion fera faite. Si on caflè la cornue 
par le c o u , on y trouvera des efpeces de 
cryftaux d'une grande blancheur q u i font 
la neige d'antimoine. Ce procédé eft: de M . 
M a l o ù i n ; en cherchant autre cho£e , i l trouva 
que pour avoir cette neige , i l ne s'agiflbit 
que de mettre deux parties à'antimoine crud, 
ôc une partie de l imail le de fer dans une cor
nue à feu n u . 

Régule de Vénus. Prenez trois onces de 
cuivre de rofette en petits morceaux ; met
tez - lçs dans un creufet , que vous placerez 
dans un fourneau à vent au mi l ieu des char
bons ardens ; couvrez ce creufet ; ajoutez 
d u charbon dans le fourneau jufque par-
deflus le creufet : quand le cuivre fera prêt 
à fondre , ajoutez trois onces de régule 
martial cY antimoine caflè en petits mor
ceaux , recouvrez le creufet ; quand la ma
tière fera dans une f u f i o n parfai te , écartez 
les charbons, découvrez le c reufe t , retirez -
le d u f e u , enfuite verfez dans un mortier 
chau f f é Ôc graiflè ; vous^aurez par ce moyen 
un régule de couleur purpurine , qu 'on 
nomme régule de Vénus. 

Régule jovial. Prenez parties égales d'é-r 
tain ôc de régule martial de la première 
f u f i o n , l 'é tain c o u p é en limaille ôc le 
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ï é g u l e conraf le : mettez • d ' abord le r égu l e 
dans le creufet ; & quand i l fera f o n d u , 
aioutez-y l ' é t a i n , ôc remuez avec une verge 
de fer . Q u a n d tou t fera en f u f i o n , verfez 
dans le mor t i e r , & laiflèz r e f ro id i r : vous 
aurez le régule jovial, q u i ef t de couleur 
d ' a rdo i f e . 

Régule des métaux. M ê l e z e n f è m b l e par
ties égales de régu le de V é n u s ôc de r é 
gule j o v i a l en poudre : mettez le m é l a n g e 
dans u n creufet entre les charbons ardens ; 
couvrez le c r e u f e t , Ôc a joutez-y encore d u 
charbon : q u a n d vous jugerez que la m a 
t ière f è ra fondue , vous d é c o u v r i r e z le 
creufet & vous la fonderez avec une verge 
de fer . Si vous la trouvez fondue , verfez-
la dans u n mor t i e r , ôc vous aurez le régule 
des métaux. 

Si- vous prenez parties égales de cuivre , de 
fer, d'antimoine , ÔC d ' é t a i n , vous aurez le 
régule violet. 

Ceux q u i d i f e n t que" le r é g u l e des m é t a u x 
do i t ê t re c o m p o f é de c i n q m é t a u x , comptent 
le zinc pour le c i n q u i è m e . 

Voye^ à l'article LILIUM , cette p r é p a r a 
t i o n d'antimoine. 

Voye\ auffi à l'article K E R M È S , cette autre 
p répa ra t i on cY'antimoine. 

A N T I M O I N E D I A P H O R É T I Q U E , voye^ 
P l A P H O R É T I Q U E MINERAL. 

* A N T I M O I N E ( Teinture d* ) . Prenez 
une partie d'antimoine crud, deux parties 
d 'a lka l i d u tartre , le t o u t en poudre ôc 
m ê l e z enfemble : mettez le m é l a n g e dans 
u n c reufe t , que vous placerez dans u n f o u r 
neau au m i l i e u des charbons ardens : cou
vrez Je creufet , laif lèz le t ou t en fonte 
pendant une heure ; conduifez le f eu d o u 
cement d ' abord > verfez la m a t i è r e fondue 
dans une poê l e o u dans u n chauderon de 
fe r c h a u f f é i quand la m a t i è r e commen
cera à r e f r o i d i r , c a f l è z - l a en petits m o r 
ceaux plats , que vous mettrez dans u n 
matras ; verfez de l ' e f p r i t - d e - v i n deflus a 
la hauteur d ' env i ron deux doigts : a juf tsz 
au matras u n vaif leau de rencontre ; vous 
laifferez en d ige f t ion j u f q u ' à ce que 1 e ip r i t -
de -v in f o i t b ien t e i n t , ce q u i fe fa i t ordinaire
m e n t en v ingt -quat re heures : verfez eniuite 
par inc l ina t ion la teinture O n peut mettre 
3e nouve l e f p r i t - d e - v i n f u r ce qu* refte 
dans le m a t r a s , pour en t irer encore de la 
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teinture : o n m ê l e r a ces teintures ÔC o n les 
f i l t rera. 

Pour s'aflurer que la teinture ef t d'an i-
moine, i l y faut laifler tomber quelques 
gouttes de vinaigre ; i l s'en é lèvera une m a u -
vaife o d e u r , ôc i l fe p réc ip i te ra une poudre 
antimoniale. 

L a teinture antimoniale pur i f ie les hu?* 
meurs ; a u f l i r éu f ï i t - elle dans les cas de 
langueur , pour le f corbu t , ôc dans les 
fuites des maladies vénér i ennes . O n la p rend 
depuis trois gouttes j u f q u ' à douze , dans 
deux o u trois cui l lerées de t h é , de bou i l lon > 
o u autre l i q u e u r , ôc o n y revient pluf ieurs 
fois par j o u r . 

* A N T I M O I N E (Soufre doré d'). Prenez 
les fcories d u r é g u l e ordinaire d'antimoine > 
o u faites fondre une partie d'antimoine crud > 
avec deux parties de l ' a l k a l i d u tartre ; ex-
pofez-les à u n air h u m i d e pendant u n j o u r 
o u deux : faites bou i l l i r à grande eau p e n 
dant une d e m i - heure les fcor ies , o u l'an
timoine d i v i f é par les alkalis , o u le ref tant 
de la teinture d'antimoine; car ce ref tant 
peut a u f l i f e rv i r dans cette occafion. Fil trez 
cette d é c o c t i o n ; la i f lez-y tomber quelques 
gouttes de vinaigre en d i f f é rens endroits ; 
i l fe fera u n préc ip i té en une efpece de 
cail lé. Ver fez le t o u t dans u n entonnoir 
garni d ' u n f i l t r e , ôc rejetez ce premier 
p réc ip i t é . Prenez la l iqueur q u i aura c o u l é 
au travers d u filtre, ôc v e r f e z - y c o m m e 
la p r e m i è r e fois d u vinaigre ; vous aurez 
u n f é c o n d p réc ip i t é que vous fépare rez par 
u n nouveau filtre : r é i t é rez cette o p é r a t i o n 
j u f q u ' à quatre fois : verfez plufieurs fois 
de l'eau f u r ce q u i reftera dans le fikre pour 
le def là le r : enf in faites l é c h e r cette p o u d r e , 
ôc vous aurez ce qu 'on appelle le foufre doré 
d'antimoine. 

L e foufre d'antimoine des p remiè res p r é 
cipitations eft jaune b r u n ; celui des p r éc i 
pitations fuivantes eft jaune r o u g e , i l de
vient enf in d o r é ; Ôc celui des de rn iè res ef t 
jaune clair. 

I l y a , comme o n v o i t , plufieurs fou* 
fres dorés d'antimoine : mais ils f o n t tous 
en grande r é p u t a t i o n ; ils paffent pour une 
p a n a c é e , o u u n r e m è d e univerfe l dans pref
que toutes les maladies. Mais leur vertu*'a 
toujours paru fufpecte à plufieurs m é d e 
cins , à caufe des parties regulines que ces, 
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remèdes contiennent : car ils font vomi r 
fo r t fouvent ; d'autres fois ils purgent par 
bas, tandis que dans d'autres cas ils pouf
fent feulement par la peau, ou ne produi
fent aucune évacuat ion fenfible. 

L e foufre doré s'ordonne le plus fouvent 
m ê l é avec l 'huile d'amande douce , ou 
dans quelque conferve, telle que celle de 
v io le t te , de fleurs de bourrache ou d 'au-
n é e , en forme de bol . Sans entrer dans le 
détai l empirique de fes vertus, i l f u f f i t de 
favoir qu'elles d é p e n d e n t de fes facultés : 
or celles-ci font les m ê m e s que celles de 
Vhepar fulphuris, chargé de quelque fub f 
tance méta l l ique . Le foufre d ivi fé par les 
alkalis eft apé r i t i f , a t t é n u a n t , fondan t , 
expectorant, de fop i la t i f , t on ique , ôc f o r 
t i f iant . I l peut divifer les humeurs v i fqueu-
fes , tenaces & glutineufes : ôc par c o n f é 
quent i l peut lever les obf t rucf ions des v i f 
ceres d u bas-ventre, telles que celles d u 
f o i e , de la rate, de ia matrice , ôc d u 
poumon ; ainfi i l fera un excellent r e m è d e 
dans les pâles couleurs ôc dans la fuppref-
f ï o n des règles. 

Le foufre doré eft donc e m m é n a g o g u e , 
h é p a t i q u e , m é f è n t é r i q u e , b é c h i q u e , fébr i 
fuge , c é p h a l i q u e , d i a p h o r é t i q u e , Ôc alexi^ 
pharmaque. Mais comme i l peut être chargé 
de quelques parties regulines , i l devient 
é m é t i q u e , f u r - t o u t fi l 'eftomac fè trouve 
go rgé d'acides : i l peut les é v a c u e r , f o n 
action devenant plus énerg ique : fi d'ailleurs 
i l eft d o n n é à grande d o f e , i l fè d é v e l o p 
pera davantage ; ôc les circonftances tirées 
de fà partie r égu l i ne , & des acides nichés 
dans les premières voies , ne feront que 
contribuer à le rendre de plus en plus 
é m é t i q u e . 

O n peut dans cette intention l 'ordonner 
à quatre grains dans une potion hu i leufe , 
-à deflèin de faire vomi r dans une fièvre 
violente, dans un engorgement d u pou
m o n . O n le donne par cuillerée ; ôc i l fait 
de grands effets. D o n n é à moindre dofe , 
depuis un grain ou demi-grain j u f q u ' à deux, 
ôc de m ê m e en potion ôc par cu i l le rée , 
i l ef t bon pour dé tacher les humeurs lentes, 
les d iv i f e r , ôc provoquer les fueurs ôc la 
tranfpirat ion. C'ef t ; pour cela q u ' i l eft fi 
efficace dans les maladies d u p o u m o n , 
dans la fuppref f ion des crachats ôc de la 
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m o r v e , Ôc de - l à dans tous les rhumes de 
cerveau, de la gorge ôc de la poitrine. 

A u f î i la plupart des grands praticiens , 
a ccou tumés à l 'employer dans les cas les plus 
difficiles ôc les plus ordinaires, ne fè font 
pas de peine de le regarder comme un 
r e m è d e univerfel . 

Le k e r m è s minéra l ou foufre doré, fait 
par l ' ébu l l i t i on , fe donne avec fuccès dans 
les maladies q u i font foupçonnées de ma
lignité. C 'e f t a inf i que dans la petite vérole , 
la rougeole , la fièvre m i l i a i r e , ôc autres 
de cette nature, dans les inflammations des 
vifceres avec m a l i g n i t é , on l 'ordonne com
me alexipharmaque , en mêlant avec les 
autres r emèdes bé foa rd iques , les terreux 
ÔC les abforbans ; com m e , les yeux d 'écre-
viflè , les coraux , les perles , les coquilles 
d ' œ u f s , les confections thériacales ôc alexi-
taires. 

L ' i l l u f t r e M . Geoffroy s'en eft fervi avec 
fuccès dans les fièvres intermittentes des 
enfans , en l 'aflbciant avec le fel fébrifuge 
de Sylvius , le fe l d ' abfyn the , ou le tartre 
vi tr iolé. 

Schroder d i t q u ' i l l 'a employé avec fucJi 
ces dans l 'acrimonie de la ierofité ôc de la 
lymphe lacrymale, pour guér i r la cha ï ï î e , 
les ophthalmies ; de m ê m e que pour adoucir 
des douleurs fcorbutiqucs , ôc arrêter des 
fluxions f u r les poumons, q u i mettoient les 
malades dans un danger éminen t . 

H o f f m a n , ôc de grands praticiens après 
l u i , l ' on t employé dans toutes les maladies 
chroniques des vifceres , en le mêlant avec 
d'autres r emèdes : c'eft ainfi que joint au 
n i t r e , i l devient u n excellent fpécifique dans 
l 'hydropi f ie . 

Veut -on guér i r l 'épilepfie ôc les maladies 
fpafmodiques ? le foufre doré, j o in t au cina
bre , agit comme un r e m è d e calmant. 

Veut -on attaquer le fcorbut ? on peut ma
rier le foufre doré avec les fels neutres,.avec 
les anti-fcorbutiques. 

* Veu t -on arrêter des pertes ou des dévoie-
mens? joignez le foufre doré avec les abfor
bans ; enveloppez le tout dans la confection 
hyacinthe, ôc vous aurez un remède affuré 
dans ces maladies. 

Ce m é d i c a m e n t convient m ê m e dans les 
maladies inflammatoires de la poitrine Ôc 
du poumon , ôc dans tous les ^ où te 
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f a n g épais engorge les va i f lèaux ; mais i l 
f a u t d 'abord admin i f t re r les r e m è d e s g é n é 
raux . 

Juncker le regarde comme u n p r é f e r v a -
t i f a f l u r é contre le catarre fur foquant , ôc 
cont re d'autres maladies o ù la f é ro f i t é ôc 
la m u c o f i t é furabondante tendraient à d é 
t ru i r e le r e f lb r t des vifceres ôc de la poitr ine ; 
a u f l i f b n act ion s'efl; - elle t e r m i n é e dans 
ces cas par des é v a c u a t i o n s fenf ib les , telles 
que le v o m i f l è m e n t , les f e l l e s , la f u e u r , 
ôc la t ranfp i ra t ion ; quoique fouvent i l ait 
agi f àns exciter aucune é v a c u a t i o n bien 
m a r q u é e . 

L 'ufage ind i fc re t d u foufre doré d'anti
moine , o u de k e r m è s , caufe de grands 
d é f b r d r e s : if* n u i t beaucoup aux p l é t h o r i 
ques , à tous ceux q u i on t le fang acre ôç 
e n f l a m m é : c o m m e a u f l i aux p h t i f i q u e s , 
aux gens dé l i ca t s , ôc a t t a q u é s de vieilles 
ô b f t r u c t i o n s , ôc à tous ceux q u i f o n t m e 
nacés de rupture de v a i f l è a u x , de crache
ment de f a n g , ôc d'autres maladies d u p o u 
m o n . O n ne d o i t po in t l 'employer d 'abord 
dans tous ces cas ; i l faut auparavant fonder 
le terrain , ôc recourir aux r e m è d e s g é n é 
raux , q u i f o n t la f a ignée , la purgat ion 
réi térée , les lavemens , les t i f ànnes o u 
boiflbns dé layan tes ôc adouc i f l àn t e s y o u 
antiphlogift iques. 

E n f i n , c o m m e ce r e m è d e n ' e f l pas t o u 
jours de m ê m e ma in , ôc que tous ne le 
travaillent pas comme i l f a u t , c'eft au m é 
decin à b ien c o n n o î t r e celui q u ' i l emploie , 
ôc à favoir fes effets ; par exemple , s'il 
excite le v o m i f l è m e n t o u n o n , s'il ef t f o r t 
c h a r g é de r é g u l e o u non . T o u s les r e m è d e s 
an t imoniaux demandent à cet é g a r d la m ê m e 
p r é c a u t i o n . 

D'ai l leurs , quelle que f û t la p r é p a r a t i o n , 
elle fe ro i t tou jours à craindre dans plufieurs 
cas , a i n f i que l ' expér ience l 'apprend tous 
les jours ; d e - i à v ient que de grands pra
ticiens redoutent encore ce r e m è d e comme 
u n p o i f o n , Ôc ne veulent po in t l 'employer 
qu ' i l s ne fe fo ient bien a f f i né s de l 'é tat d u 
p o u m o n , d u p o u l s , des forces , d u t e m 
p é r a m e n t d u ma lade : & d'ailleurs , ils 
favent recourir aux correctifs de ce r e m è d e , 
l o r f q u ' i l a t rop f a t i g u é le malade ; ils ont 
f o i n d ' e m # o y e r les hui leux , les opia t i -
q u e s , les a d o u c i f l à n s , ôc autres r e m è d e s 
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capables de brider l 'action t rop violente de 
ce ftimulant. ( N ) 

* A N T I M O I N E ( beurre ou huile glaciale d'). 
Prenez^ une partie de régu le à'antimoine, 
deux parties de f u b l i m é c o r r o f i f , le t o u t 
r é d u i t en poudre ôc m ê l é enfemble j char
gez-en une cornue j u f q u ' à la m o i t i é ; que 
cette cornue ait le cou large ôc cour t j p la 
cez cette cornue dans u n bain de fable ; 
a juf tez-y un réc ip ien t ; lut tez les jointures , 
ôc donnez u n feu m o d é r é ; i l dif t i lera une 
m a t i è r e é p a i f l è , q u i eft le beurre d'Antimoine. 
I l prend enfuite une confiftance hui leufe 
ôc comme glacée -, ce q u i l u i a fai t donner 
le n o m à'huile glaciale d'antimoine. 

Cette hui le eft quelquefois fi épai f lè 
qu'elle ne coule poi i t t ? ôc s'amafle dans le 
cou de la cornue : alors i l en faut appro
cher u n charbon. Si o n laiffe le m é l a n g e 
de f u b l i m é ôc de r é g u l e e x p o f é à l 'air avant 
que de d i f t i l e r , o n aura u n beurre plus 
l iqu ide . 

Q u a n d o n appercevra des vapeurs r o u 
ges , i l faudra d é l u t t e r les jointures d u r é 
cipient , ôc augmenter le f eu . I l pa f lè ra des 
vapeurs q u i fe c o n g è l e r o n t dans l'eau q u ' o n 
aura m i f e dans le f é c o n d réc ip ien t : ce 
fera d u mercure coulant revivi f ié d u f u b l i 
m é cor ro f i f . 

Si o n ré i tè re la d i f t i l l a t i o n d u beurre 
d'antimoine , j l vient plus clair ôc l'on 
a ce que l 'on appelle lé beurre d'anti
moine reclifié. Plus i l ef t rec t i f ié ôc plus i l 
eft clair. 

I l ef t d 'une nature t r è s - i g n é e ôc co r ro -
five , au point d ' ê t r e u n p o i f o n l o r f q u ' o n 
l'avale : on s'en fer t à l ' ex té r ieur comme d ' u n 
cauftique , af in d ' a r rê t e r le p r o g r è s des gan
grenés , des caries, des cancers, ùc. Voyc-^ 
C A U S T I Q U E . 

D i g é r é avec trois fois f b n poids de 
t rès-f ine poudre , i l fa i t la teinture de 
pourpre antimoine, fecret in f in imen t e f t i 
me par M . Boyle x comme u n fouverain 
v o m i t i f . 

L e m ê m e beurre fe préc ip i te , au moyen 
de l'eau chaude , en poudre blanche, pe
fante , ou chaux appellée mercurius vitee ÔC 
poudre d'algaroth , q u i eft cenfée u n violent 
é m é t i q u e . Foye[ A L G A R O T H . 

D u beurre d'antimoine fe p répa re a u f l i le 
b é f e a r d m i n é r a l , en d i f fo lyant ie beurre 
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corr igé avec l 'efpr i t de nitre : enfuite f échan t 
la mat iè re d i l îbu te , appliquant encore 
de l 'e ipri t de nitre , 8c le ré i térant une 
t roif ieme fois , la poudre blanche q u i 
demeure enfin entretenue prefque rouge en
v i r o n demi-heure , eft îe beToardicum minéral. 
:Vcye\ B E S O A R D . 

* A N T I M O I N E ( Cinabre d') : prenez trois 
parties de f u b l i m é c o r r o f i f , 8c deux d'an
timoine c rud , le tout r édu i t en poudre 
8c mê lé ; mettez* le mé lange dans une 
cornue dont k moi t ié refte vuide 5 8c après 
y avoir a ju f t é un récipient , donnez un 
doux ; d'abord i l fera dif t i ler le beurre 
d'antimoine. Quand vous appercevrez les 
vapeurs rouges, dé lu t tez , 8c changez de 
récipient : pouf t èz le* feu deflus & deflbus 
k cornue , j u f q u ' à ce qu'elle rougi f lé , dans 
l'intervalle de trois heures : laiflèz enfuite 
é te indre le feu , 8c refroidir les vaiflèaux. 
Cela f a i t , vous trouverez le cinabre d'an
timoine f u b l i m é à la partie fupér ieure de 
la cornue vêts fon cou; mettez ce cinabre far 
u n feu de fable en digeft ion , i l deviendra 
plus rouge 8c plus parfait.. 

Si vous faites fondre d u beurre d'anti
moine en l'approchant d u feu , 8c que 
vous le verfiez dans l'eau chaude , i l s'y 
d i f loudra , l'eau fe troublera 8c blanchira ; 
enfuite i l fe précipitera une efpece de pouf -
fiere blanche : d é c a n t e z la liqueur , lavez 
la pouf l îere qu i refte au f o n d dans p l u 
fieurs eaux ; faites-la fécher , 8c vous aurez 
la poudre d* Algeroth , 8c fé lon d'autres d W -
garoth. C'eft Vic to r Algeroth , m é d e c i n de 
V é r o n n e , q u i eft l'auteur de cette poudre , 
qu 'on appelle a u f l i mercure de vie & pou
dre angélique. Elle purge violemment ; 8c 
l 'on peut y recourir quand les autres é m é -
tiques ont été employés làns effet. Sa dofe 
eft depuis un grain j u f q u ' à hui t dans les 
maladies fbporeufes , l'apoplexie , l ' épi lep-
f îe , ùc. Voyer^ à B E S O A R D M I N É R A L cette 
p répa ra t ion d'antimoine. 

* A N T I M O I N E ( Fleur d') eft un anti
moine pulvérifé 8c f u b l i m é dans un alu
del ; les parties volatiles s'attachent au j 
pot à fub î imer . Voye{ F L E U R Ù S U B L I 
M A T I O N . 

C'eft de plus un puiffant v o m i t i f , 
d 'une finguliere efficacité dans les cas de 
m a n i e , 8c le grand r e m è d e à quo i p l u - . 
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'fleurs font redevables de leur grande r é 
putat ion. 

O n fai t une autre forte de pur de régule 
d'antimoine avec le fel antimonial fub l imé 
comme devant ; ce q u i fait un remède 
tant fo i t peu plus doux que le précé
dent. Vanhelmont nous donne auf l i 
Une prépara t ion de fleurs d'antimoine 
purgatives. Voye^ D I A P H O R É T I Q U E M I 
N É R A L . 

A N T I M O I N E ( Fleurs de régule martial d'). 
Ces fleurs fon t fudor i f îques 8c d iaphorét i l 
ques ; o n en fait ufage dans les fièvres raa, 
lignes & érupto i res , 8c toutes les fois qu'if 
eft befoin de pouffer par la peau. O n les* 
ordonne auf t i dans les fièvres intermittentes, 
peu de temps avant l 'accès. I îa dofe eft de 
d i x grains. 

Mais fouvent ce r e m è d e excite le vo
m i f l è m e n t , 8c n eft pas fi f u r qu'on le 
penfe. ( N ) 

A N T I M O I N E (Fleurs fixes d ' ) , ou pur
gatif de Vanhelmont. Prenez d i x - h u i t 
grains d'antimoine d i a p h o r é t i q u e , feize grains 
de^ réf ine de f c a m m o n é e , fèpt grains de 
c r ème de tartre ; faites d u tout une poudre 
menue. 

Cette poudre fe prend fans la mêler 
avec aucun acide ; 8c f i elle faifoi t t rop 
d'effet , on m o d é r e r a i t f o n action par le 
moyen d 'un acide. O n doit .la donner 
avant Paccès des fièvres intermittentes , 
8c m é n a g e r fi bien le temps, que fon opé
rat ion finiflè u n inf tant avant le temps que 
l 'accès a coutume de venir. Elle guérit 
toujours la fièvre quarte , fi l 'on en 
croit Vanhelmont , avant la quatr ième 
pr i fè , 8c toutes les fièvres intermittentes 
8c continues. Mais fes effets ne font pas 
fi furprenans, que ce chymifte l 'afait accroire. 
( N ) 

* A N T I M O I N E ( La cérufe ou chaux à" ) 
eft le régule dif t i lé avec de l 'efpri t de nitre 
dans u n fourneau de fable : ce qu i de
meure après que toutes les fumées font 
é p u i f é e s , eft une poudre blanche, qu i 
é tan t doucement lavée , eft la cérufe que 
Pon cherche. Elle eft d iaphoré t ique , 8c p lu
fieurs la mettent f u r le m ê m e pié que le 
b é f b a r d minéra l . 

* A N T I M O I N E R E V I V I F I E ,0fpntimonium 
reffufcitatum, fè prépare avec des fleurs, 
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d'antimonie , & le fe l ammoniac d i g é r é en 
vinaigre d i f t i l é , enfui te exha l é , êc le 
demeurant adouci par l ' a b l u t i o i * ; i l ef t 
é m é t i q u e , quelquefois f u d o r i f i q u e 3 ôc bon 
dans les cas de manie . 

Toutes ces p r épa ra t i ons d'antimoine, que l -
q u ' â p r e q u ' i l foit t o u t f eu l , peuvent 
n é a n m o i n s ê t r e g o u v e r n é e s de force qu 'e l 
les n ' o p è r e n t que peu o u infenf ib lement . 
L ' e f fe t n 'en fera a p p e r ç u que quand elles 
auront pafle dans les plus petits vaiffeaux ; 
ôc c 'ef t alors qu'elles on t la ver tu de c o m 
battre la goutte , l a v é r o l e ôc les é c r o u e l l e s , 
ùc. Voye^ P U R G A T I F . 

A N T I M O I N E ( Magiflere d'). L e magijlere 
o u précipité d'antimoine fa i t par l ' e fp r i t de 
nitre , é t a n t bien é d u l c o r é par plufieurs 
effufions d'eaux boui l l an tes , purge ôc fa i t 
v o m i r comme le k e r m è s , à la d o f è de 
trois o u quatre grains ; ôc le m ê m e magijlere 
f a i t avec l'eau régale ordinaire , é t a n t de 
m ê m e bien lavé , purge par les felles à la 
m ê m e dofe ; ôc d o n n é à la dofe d ' un g r a i n , 
i l agit comme d i a p h o r é t i q u e . Ce r e m è d e a 
é t é d o n n é avec f u c c è s dans les h ô p i t a u x 
à de petits enfans a t t a q u é s de maladies d ' ob f -
t ruc t ion & de f ièvre ; ils en on t é té f o u -
lagés ôc gué r i s en prenant ce r e m è d e à 
la dofe d 'un g ra in , ôc le r é p é t a n t f é lon 
le befoin . 

L e k e r m è s m i n é r a l ef t u n v ra i magijlere 
d*antimoine i o u Klie p r é c i p i t a t i o n de foufre 
d o r é ; Ôc le k e r m è s bien rec t i f ié , n 'e f t 
pas d i f f é r en t de Yantimoine d i f lbus par u n 
alkal i quelconque , don t o n aura eu foin 
de f épa re r la partie r é g u l i n e . Voyei^ K E R 
M È S M I N É R A L 

A N T I M O I N E en poudre ôc en tablettes. 
Prenez de Yantimoine de Hongr i e 3 m a r q u é 
de belles aiguilles , ôc br i l lant \ d iv i fez- le 
f u r le po rphyre 3 lavez-le plufieurs fois 
ôc faites le f é c h e r enfui te dans une é t u v e , 
porphyr i fez de nouveau cette poudre , 
ôc m ê l e z - l a avec autant de fucre , 
j u f q u ' à ce q u ' o n n a p p e r ç o i v e plus de 
b r i l l an t . 1 . . 

Cette poudre eft v a n t é e depuis l o n g -
tems c o m m e u n fpéc i f i que excellent 
dans plufieurs maladies d u p o u m o n , ôc 
f u r - t o u t dans l 'a f thme • c 'eft u n fondant 

Kunkel s'en eft fervi avec fiiccès par 
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le confe i l de Senner t , comme ôrï l'a d i t 
c i -def fus . 

Cette poudre fe r é d u i t en tablettes avec 
le fucre rofat j» ôc ces tablettes font connues 
dans quelques villes d 'Al lemagne fous le 
n o m de tablettes deKunkel, f u r - t o u t à Franc
f o r t ôc à Nuremberg . 

Ces tablettes font, bonnes pour le rachitis 
ôc la n o u û r e des enfans , pour l ' ob f t ruc t ion 
des glandes ôc dans lés fleurs blanches. O n fera 
bien de les jo indre avec des alkalis fixes ôc 
d' interdire aux malades les acides pendant 
leur ufage. 

I l y a u n grand nombre d'autres p r é p a 
rations d'antimoine 3 dont i l fera fa i t m e n 
t i o n à leurs articles particuliers. ( N ) 

A N T I - M O N A R C H I Q U E , a d j . ( Hijl.ù 
politiq. ) ce q u i s'oppofe o u ré f î f te à la m o 
narchie o u au gouvernement royal . Koye[ 
M O N A R C H I E . 

U anti-monarchique ef t f r é q u e m m e n t u f i t é 
dans le m ê m e fens que républicain. Voye^ 
R É P U B L I Q U E . ( G ) 

A N T I M O N I A U X , en médecim , p r é 
parations d ' an t imoine , o u m é d i c a m e n s 
don t l 'ant imoine eft la bafe o u le pr inc ipa l 
i n g r é d i e n t . Voye^ A N T I M O I N E . 

Les antimoniaux font principalement: 
d 'une nature é m é t i q u e , quoiqu ' i l s le 
p u i f ï è n t p r épa re r de forte qu' i ls devien
nent f o i t cathartiques , foit d i a p h o n i 
ques , o u m ê m e feulement a l t é ra t i f s . 
Voye-^ É M É T I Q U E 3 C A T H A R T I Q U E , A N 
T I M O I N E , ùc. 

L e docteur Q u i n c y nous aflure q u ' i l n 'ef t 
point dans la Pharmacie de r e m è d e q u i 
leur foit comparable dans les affections m a 
niaques ; n u l é m é t i q u e o u cathartique 
d'aucune autre efpece n ' é t a n t af lèz f o r t 
pour de telles maladies , f i ce n 'ef t en dofe 
o u t r é e } q u i pour ro i t ê t re dangereufe. Voye^ 
M A N I E . 

O n d i t qu'une taf lè antimoniale 3 fai te 
foit de verre d 'ant imoine o ù d 'ant imoine 
p répa ré avec d u fa lpê t re , quoiqu'el le 
foit par elle - m ê m e une fubftance d i f f i c i l e 
à d i f lbudre 3 donne une for te q u a l i t é 
cathartique o u é m é t i q u e à toute l iqueur 
qu 'on y verfe 3 fans q u ' i l en r é f u l t e la 
moindre d i m i n u t i o n d u poids de la tafle 
m ê m e . ( J V ) 

* A N T I N O É , A N T I . N Q , A N T I -
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N O P O L Ï S , ( Géograph. anc. ) vil le d ' E 
gypte dans la T h é b a ï d e . I l n 'en refte pas 
m ê m e des ruines , qu 'on rencontreroit 
l u r les bords d u N i l . Elle s'eft appellée 
Andrianovolis , Befanteonus , 8c m ê m e félon 
quelques-uns Befa. 

A N T I N O M I E , f. f. antinomia, d u grec 
ccvri, contre ôc VÔ/JLOÎ , loi ; contradiction 
entre deux loix ou deux articles de la 
m ê m e l o i . Faye^Loi.** 

Antinomie, l ignif ie quelquefois une oppo
fition à toute l o i . 

C'eft en ce fens qu 'on a appellé antino-
miens , ÔC quelquefois anomiens, une fecte 
d'enthoufiaftes qu i p ré tendoien t que la liberté 
évangé i ique les di lpenibi t de fe foumettre 
aux loix civiles. Tels ont été en Al lema
gne ces anabapt if îes qu i prirent les armes 
contre les princes ôc la noblefte. Voye7_ 
A N A B A P T I S T E S . 

O n a auf t i d o n n é le m ê m e n o m à ceux 
q u i ont avancé que la vertu morale é tant 
in fuf f i fan te pour le f a l u t , on ne devoit 
point avoir égard à fes moti fs : comme s'ils 
é to ien t incompatibles avec ceux de la re
l ig ion , ôc que la lo i de l'Evangile ne fu t pas 
le c o m p l é m e n t ôc la perfection de la l o i de 
la nature. (G) 

A N T I N O U S , en aftronomie , eft une 
conftellation de l ' h é m i f p h e r e b o r é a l , q u i 
avance auf t i en partie dans l ' h é m i f p h e r e 
auftral : elle eft con t iguë à la conftellation 
de l 'a igle , ôc ne fait proprement avec elle 
qu'une m ê m e conftellation. Voye[ A I G L E & 
C O N S T E L L A T I O N . 

Antinous eft c o m p o f é de quelques étoiles 
informes. Voye[ E T O I L E . 

A N T I O ou A N Z I O ( C A P D ' ) , Géogr. 
pointe mér id iona le de l ' I t a l i e , dans l 'Etat 
e cc l é f i a f t i que , entre le port d 'Of t ie ôc le 
golfe de Gaiette. I l y a un bourg , une 
tour f o r t i f i é e , ôc u n port affez commode. 
Ce cap tire f o n n o m de l'ancienne ville 
d ' A n t i u m qu i en étoit proche. Voye^ A N -
T I U M . 

* A N T I O C H E , ou A N T A K I A , (Géog. 
anc. & mod.) vil le ancienne ôc célèbre de 
Syrie ; i l n'en refte prefque plus que des 
ruines. Long. 5 5 , zo ; lat. 36, zo. 

A N T I O C H E , ville d 'Af ie , dans la P i f i -
d i e , jadis c o n l i d é r a b l e , au jourd 'hu i r édu i t e 
à quelques, habitans. 

A N T 
A N T I O C H E , f u r le Méand re , vi l le d é 

Carie , en Af ie mineure , aujourd 'hui 
Tachia l i* 

A N T I O C H E , ville de la Comagene, dans 
la Syrie : elle porte encore aujourd 'hui le 
m ê m e nom. 

A N T I O C H E ou M Y G D O N I E . Voy. N I S I B E . 
A N T I O C H E ( Permis d') , détroi t de la 

mer de Gafcogne, entre la côte feptentrio
nale de Pile d ' O l e r o n , f u r la côte mér id io
nale de l'île de R é . 

A N T I O C H I A , vil le de l 'Amér ique mér i 
dionale , au royaume de'Pompayan. 

* A N T I O C H E T T A , ( Géog. mod. ) 
vil le de la Turqu ie Af i a t i que , dans la Ca-
ramanie , v is -à-vis l ' île de Chypre. Long. 
45 • 45 / l a u 36'> 4*~ 

A N T I O C H U S I , ou A N T I O C H U S So-
T E R , ( Hift. de Syrie. ) ce nom donné à 
plufieurs rois de Syrie jette une grande 
confuf ion dans leur h i f to i re , & ce n'eft 
que par leur f u r n o m qu'on peut les d i f 
tinguer les uns des autres. Le premier q u i 
le porta étoi t fils de. Sé l eucus , capitaine & 
fucceffeur d'Alexandre , dont i l recueillit 
les plus riches hér i tages . Ce f u t l u i qu i 
f u t le fondateur de l 'empire de Syrie, qu i 
domina f u r la plus grande partie de l ' A f i e , 
ôc q u i , le premier, pr i t le titre de roi, au 
lieu de celui de fatrape dont s'étoient con
tentés les lieutenans d u hé ros macédonien. 
Ce p r ince , célèbre par f a tendreffe pour 
fes enfans, é toi t inquiet de la f an té de fon 
fils q u ' i l voyoit tomber chaque jour dans 
le dépér i l f ement . Erafiftrate , q u i étoit fon 
médec in 8c f o n f a v o r i , l u i révéla que cette 
maladie avoit fa fource dans un amour 
v i o l e n t , dont le jeune prince brûloit pour 
Stratonice, époufe chér ie d u vieux monar
q u e , q u i en avoit dé jà u n fils. La ten
drefle paternelle é touf fa tout autre fen t i -
menr , ôc ce pere complaifant l u i fit le fa
crifice de ce qu ' i l avoit de plus cher. Stra
tonice pafla dans le l i t d u jeune Antiochus, 
8c i l en eut un fils q u i régna après l u i . 
Séleucus , quelque temps a p r è s , f u t aflâf-
finé dans une terre é t rangère ; f b n fils ten
dre 8c reconnoiffant recueillit fes cendres , 
qu ' i l dépo fa dans un temple qu ' i l f i t bât ir 
à f o n honneur , & où i l l u i fit rendre u n 
culte 8c les honneurs divins. Après avoir 
fatisfait à fa piété f i l i a l e , i l fe prépara à 
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t i r e r vengeance de P t o l é m é e C é r a u n u s , 
meur t r i e r de s é l e u c u s , & ufurpateur d u 
t r c n e de M a c é d o m c . C é t o i t dans le temps 
que Pyrrhus m é d i r o i t f o n e x p é d i t i o n c o n 
t re les Romains . Ce prince , d o n t la p u i f -
fance é t o i t r e f p e c t é e de tous fes voi f ins , 
c r u t devoi r p r é v e n i r une guerre d o n t le 
f e u pouvo i t fe c o m m u n i q u e r à fès é ta ts 
pendant f o n abfence. I l s 'érigea en arbitre 
des querelles des deux rois , q u ' i l f o r ç a de 
faire la p a i x , fans pouvo i r les rendre amis. 
A la m o r t de S é l e u c u s , plufieurs provinces 
s ' é to ien t fouftrai tes à la domina t ion des 
-jpis de S y r i e , ôc la d é f e c t i o n avoit é té 
prefque univerfe l le dans les pays f i tués au 
de l à d u m o n t T a u r u s , o ù é t o i t le fiege de 
la r ébe l l i on . Antiochus voulant recueillir 
l ' in tégr i t é de l ' hé r i t age de f o n pere , leva 
une puif lante a r m é e , don t i l confia le c o m 
mandement à Patrocle , capitaine coura
geux & e x p é r i m e n t é . Ce g é n é r a l tourna fes 
armes contre H é r a c l é e , don t les habitans 
p r év in r en t leur ruine par une prompte 
i b u m i f t i o n . I l traverfa enfui te la Phrygie 
pour entrer dans la Bythinie ; ôc comme 
i l ne c o n n o i f l b i t po in t le pays, i l tomba ; 
dans des e m b û c h e s o ù i l pé r i t avec toute 
f o n a r m é e . Antiochus h u m i l i é de ce re
ve r s , ne fongea q u ' à le r épa re r . N i c o m e -
d e , r o i de Bythin ie , fe fo r t i f i a de Palliance 
des H é r a c l é e n s . An t igone , q u i avoit des 
p r é t e n t i o n s f u r la M a c é d o i n e quAntiochus 
r é c h m o i t c o m m e u n h é r i t a g e de f b n pe re , 
ei r ïbraf la la caufe de fes ennemis. Cette 
querelle embrafa l ' A f i e ; & Antiochus par
tou t v a i n q u e u r , recula les l imites de les 
é t a t s , ôc fe t rouvant af lèz p u i f f a n t , i l aban
donna la M a c é d o i n e à A n t i g o n e , don t i l 
fè f i t u n a m i . Ces deux princes r é c o n c i 
liés , un i ren t leurs forces contre îes Gaulois 
q u i I n f e f t o i e n t l ' A f i e de leurs brigandages , 
ôc q u i fa i fo ien t acheter la paix à tous les 
fouverains. An t igone aima mieux les c o m 
battre que d ' ê t r e leur t r ibutaire . I l marcha 
contre eux , ôc ces barbares , é tonnés de fes 
f o r ces , t â c h è r e n t de fe rendre les dieux 
favorables pnr u n facrifice i nhuma in . Avant 
d'engager l ' a d i o n , ils é g o r g è r e n t , au pied 
de l ' a u t e l , leurs femmes ôc leurs enfans. 
L a nature i n d i g n é e de cette a t roc i té , re
p r i t b i e n t ô t fes d r o i t s , ôc revenus à eux-
m ê m e s , ils s ' i m a g i n è r e n t que les hommes 
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qu' i ls avoient à combattre é t o i e n t autant 
de furies a r m é e s pour les p u n i r , ôc tous 
fè la i f lèrent m a f l à c r e r fans oppofer de r é 
f if tance. Cette v i c t o i r e , q u i purgea l ' A f i e 
d 'un e f la im de brigands , f i t donner à An
tiochus le f u r n o m de Soter, q u i f ign i f i e 
libérateur. L ' h i f t o i r e rapporte qu J y Ant io 
chus e x é c u t a de grandes chofes en A f i e 
pendant plufieurs années , mais elle ne nous 
en a po in t t ranfmis le dé ta i l . I l f u t le f o n 
dateur de deux villes ; f avo i r , Ant ioche dans 
la M a r g i a n e , province de la Pa r th i e , ôc 
A p a m é e dans la P h r y g i e , à q u i i l donna 
le n o m de fa mere -, ôc i l y t ranfporta tous 
les habitans de C é l e n n e . Ce m o n a r q u e , 
c h a r g é d ' a n n é e s ôc de g l o i r e , m o u r u t à 
Ephefe après u n règne de vingt ans. Les 
A t h é n i e n s établis à Lemnos l u i d é c e r n è r e n t 
les honneurs divins , conjointement avec 
f o n pere Sé leucus . Les habitans de Smyrne 
é r igè ren t u n temple à l 'honneur de là f e m 
me Stratonice , q u i f u t a d o r é e lous le n o m 
de Vénus Stratonice. L'oracle d ' A p o l l o n fit 
j o u i r ce temple d u d r o i t d 'afyle. A p r è s la 
m o r t de Stratonice , i l é p o u f a une autre 
f e m m e , don t i l eut une fille n o m m é e 
Laodice. 

Dans les méda i l l e s q u i nous reftent de 
ce p r i n c e , i l n ' e f t d é f i g n é que par ces mots , 
Antiochus, r o i . Sur le revers i l ef t r e p r é 
f e n t é en A p o l l o n , parce que tous les S é -
leucides fè g lor i f io ient de t irer leur or igine 
de ce d ieu . Laodice , a ï eu le d"Antiochus, 
pendant que f o n m a r i é to i t o c c u p é à la 
guerre , publia qu 'en dormant elle avoit 
eu u n commerce avec A p o l l o n *, ôc f u r ce 
pér i l leux t é m o i g n a g e , o n ne contefta pas 
aux Sé leuc ides une origine céief te . 

A N T I O C H U S I I , fils d 'Ant iochus Soter 
ôc de Stratonice , monta f u r le t r ô n e de 
Syrie après la m o r t de f o n pere. Les M i -
léf îens , q u ' i l aff ranchi t de la tyrannie de 
T i m a r q u e , l u i d é f é r è r e n t le f u r n o m de 
Dieu , par une adulat ion facrilege. A f o n 
a v è n e m e n t au t r ô n e , i l tourna fes armes 
contre Byfànce ; mais les fecours que les 
Hé rac l éens e n v o y è r e n t à cette v i l l e , la m i 
rent en é ta t de d é f e n f e ; ôc i l fè borna à 
éclater en menaces contre u n peuple q u ' i l 
é to i t dans l ' impuiflance de punir . Ce p r i n 
ce , c o n f o r m é m e n t aux dern iè res vo lon tés 
de f b n p e r e , renouvella la guerre co rn -

E e e e e 
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isiencée contre P t o l é m é e , r o i d'Egypte , 
& i l marcha contre l u i avec toutes les f o r 
ces de TOrient. Le commencement de cette 
guerre l u i f u t glorieux , & la f i n l u i devint 
funefte . P to l émée l u i donna fa fille en ma
riage , & cette u n i o n , f o r m é e par la po
l i t i q u e , fu/pendit leur haine fans Péte in-
dre . Lerhpi re de Syrie é toi t déch i r é par 
des rebellions toujours punies 8c toujours 
renaif làntes . Ar face , i f l u des anciens rois de 
Perfe , fe révol ta contre Agarocle , qu ' An
tiochus en avoit fai t gouverneur. Les peu
ples , pleins de refpecf pour le f à n g de leurs 
anciens m a î t r e s , le rangèren t en foule fous 
fes drapeaux. Ce f u t l u i qu i f u t le fonda
teur de l'empire des Pannes, l'an 63 de 
î 'e re des Séleucides. Dans le m ê m e temps, 
T h é o d a t e fit révol ter mi l le villes de la 
I5actriane, 8c cet exemple f u t f u i v i de 
prefque tous les peuples de l 'Orient . Les 
Grecs, cha f f é sde ces provinces où ils avoient 
des é tabl i f femens , n'eurent d'autre ref-
fource que dans leur courage. Ils f o r m è 
rent une a r m é e q u i péné t ra jufqu 'aux ex
t r émi t é s de l ' Inde , 8c q u i conquit des pays 
ignorés par Alexandre. Antiochus ayant 
appris la mor t de P to l émée dont i l avoit 
é p o u f é la f œ u r , rappella auprès de l u i Lao
dice , fà p remière épou fe . Cette princefle , 
moins fènf ible au plaifir de f o n rappel , 
q u ' à la crainte d 'ê t re la vict ime d'une nou
velle inconftance , égorgea f b n mar i pour 
af f iner le t rône à fon fils. Ce f u t a inf i que 
p é r i t Antiochus, après un règne de quinze 
ans. Quoique ennemi d ' E l é a z a r , pontife des 
Juifs , i l n ' é t e n d i t point fa haine f u r eux ; 
i l les fit j ou i r d u droi t de citoyens dans 
toutes les villes de l ' I o n i e , & i l leur per
m i t de vivre fé lon leurs l o i x , leurs ufages 
&c leurs rites f à c r é s , ou p lu tô t i l leur con
firma ces p r iv i l èges , q u i leur avoient é té 
accordés par Séleucus Nicanor. I l mouru t 
l 'an 66 de l 'ère des Séleucides. Les habitans 
de Smyrne l u i décernèrent les honneurs d i 
v i n s , & chaque particulier l 'honora d 'un 
culte q u i é to i t un t émoignage de fes bien
faits. O n n'a point g ravé l e f u r n o m de dieu 
f u r fes m é d a i l l e s , & on ne le dif t ingue des 
autres princes de f b n n o m , q u ' à f o n nez 
court & r e c o u r b é . 

A N T I O C H U S I I I f u t , de f o n v i v a n t , f ù r -
p o m m é le grand, 8c ce titre l u i a é té con-
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f i rme par la p o f t é r i t é , q u i feule a droi t i t 
le déférer aux rois. I l é toi t fils de Séleucus 
f écond 8c de Laodice. I l fuccéda à f o n 
f rè re Séleucus I I I , q u i ne fit que pa ro î t r e 
f u r le t rône . L'empire des Séleucides étoi t 
alors en proie à la rébell ion ; chaque pro
vince fou rn i f lb i t un ambitieux q u i afpiroit 
au pouvoir fouverain. C 'é to i t fu r - tou t dans 
les pays fitués au delà d u mont T a u r u s , 
que l 'efpr i t de révol te é toi t le plus répan
d u . Antiochus eut fes propres fujets à con
quér i r ; &c ce f u t ceux qu ' i l honora de fà 
confiance, q u i furent fes plus dangereux 
ennemis. Deux "frères , v dont l 'un nomm% 
Molon 8c l'autre Alexandre, avoient obtenu 
les gouvernemens de la Perfe . & de la M é -
d i e , dès qu'ils furent a rmés d u pouvoir , 
s'en fervirent pour fe rendre indépen-
dans d 'un prince dont ils méprifoient la 
j eunef lè . Antiochus i n f t ru i t de leur r é v o l t e , 
envoya contre eux H é r o d o t e 8c X é n o n , 8c 
ne voulant point avoir des fujets à com
battre , i l fe m i t à la tête d'une autre ar
m é e pour faire la conquê te de la Cé lé -
Syr ie , dont T h é o d a t e , q u i en étoit gou
verneur , avoit promis de le mettre en pof-
fè f ï ion . Le monarque Syrien f u t reçu dans 
T y r 8c P t o l é m a ï d e comme un libérateur. 
I l f u t ar rê té dans le cours de fes profpé
rités par l ' inondation d u N i l , q u i fervit de 
barr ière à l 'Egypte. I l fe retira à Séleucie 
f u r l 'Oronre , o ù i l accepta la paix qui lut 
f u t offerte par P t o l é m é e , 8c q u i lu i étoit 
néceflàire pour réun i r toutes fes forces contre 
fes fujets rebelles. Ses lieutenans avoient 
été taillés en pièces. Z é n a t e , q u i leur f u t 
f u b f t i t u é dans le commandement , effuya 
d'humihans revers, q u i laiflèrent M o l o n 
ma î t r e de plufieurs provinces. Antiochus 
fent i t alors la nécef ï i té de fe montrer l u i -
m ê m e aux rebelles. I l les j o i g n i t dans les 
plaines d 'Apol lonie . Sa préfence impofante 
péné t ra de refpect les foldats de Molon , 
q u i parlèrent dans fon camp , 8c ce chef 
fe v i t a b a n d o n n é . Le monarque , vainqueur 
fans e f fu f ion de f à n g , tourna fes armes con
tre plufieurs peuples barbares qu i faifoient 
des invafions dans fès états . Ses premiers 
coups t o m b è r e n t f u r Artabazane , vieil lard 
d é c r é p i t , dont l 'empire f u b f i f t o i t depuis 
plufieurs fiecles, 8c dont Alexandre avoit 
déda igné la conquê te , Ce prince t rop f o i -
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M e pou r r é f u t e r aux forces de f A f i e , fouf-
c r i v i t à toutes les condit ions q u i l u i f u r en 
prelcri tes . 

T a n d i s qu Antiochus é t o i t o c c u p é à cette 
g u e r r e , A c h é u s , fon parent , . q u ' i l avoir 
é t ab l i gouverneur des provinces l i m é e s au 
d e l à d u Taurus , s'en fit proclamer r o i dans 
la v i l l e de L a o i i c e en Phrygie. Antiochus 
d i f f é r a de le pun i r pour marcher contre le 
r o i d 'Egypte , q u ' i l regardoit comme i ' a r t i -
l a n de cette r é v o l t e . Ces deux princes f o r -
mo ien t des p r é t e n t i o n s f u r la C é l é - Syrie , 
la P h é n i c i e , la J u d é e & h Samarie ; & 
c o m m e ils n 'appuyoient leur demande f u r 
aucun t i t re , i l n 'y avoi t que la force q u i 
p û t en af lurer la polTefl ion. Antiochus fe 
m i t à la t ê t e de fon a r m é e , les Egyptiens 
l 'a t tendirent dans une c h a î n e de montagnes 
d u L i b a n . Ce f u t là que s'engagea une 
fcene m e u r t r i è r e , o ù les Syriens eurent t ou t 
l 'avantage. O n l ivra dans le m ê m e j o u r 
f u r mer u n f é c o n d c o m b a t , d o n t le fuccès 
f u t i n d é c i s . Les Egyptiens vaincus f u r t e r re , 
cho i f i ren t une p o f i t i o n fi avantageufe, 
q u e le vainqueur ne pu t prof i ter de fès 
avantages. L a campagne fu ivante f u t m é 
morable par la bataille de Gaza. Antiochus 
v a i n c u , abandonna fès c o n q u ê t e s , Se fe 
ret i ra dans fès é ta ts avec les d é b r i s de fon 
a r m é e , q u ' i l employa contre A c h é u s . Ce 
rebel le , v ivement p o u r f u i v i , fè r é f u g i a dans 
Sardes , v i l l e e x t r ê m e m e n t for t i f iée , d ' o ù 
i l f è f l a t t o i t de d é f i e r les vengeances d ' u n 
m a î t r e i r r i t é . I l y f u t t r ah i par u n Cretois 
q u i le l i v ra à Antiochus. Les droits d u f à n g 
ne purent le f b u f l r a i r e au fuppl ice , les 
membres f u r e n t m u t i l é s , & fa t ê t e f u t atta
c h é e à une croix pour fe rv i r d 'exemple à 
ceux q u i auroient la tentation de l ' imi te r . 

Antiochus eut une nouvelle guerre à fou
tenir contre A r f â c e , fils de celui q u i avoit 
f o n d é l 'empire des Parthes. U t rouva alors 
u n ennemi v é r i t a b l e m e n t digne de l u i . A r -
i à c e mon t r a tant de grandeur Se de capa
c i t é , q u ' Antiochus aima mieux l 'avoir pour 
a m i que d ' ê t r e dans la néce f ï i t é de le t ra i 
ter en rebelle. Leurs a r m é e s r é u n i e s mar
c h è r e n t contre Euthydeme q u i avoit envahi 
l a Ba&riane. Cette g u ê t r e t ira en longueur ; 
& quoiqu Antiochus la fit en grand capi
taine , i l t rouva par-tout u n ennemi f o r m i -
t î a b l e . R e b u t é de combattre fans f r u i t , i l 
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laif lâ Euthydeme pof l e f l èu r de Ces u fu rpa -
tions. Cette ce f ï i on l u i parut avantageufe , 
parce qu'elle met to i t une ba r r i è re entre Ces 
é ta t s Se les Scythes Nomades q u i fans cef lè 
infef toient fes f ron t i è r e s . Ce p r i n c e , inca
pable de foutenir le repos , ne fe p la i fo i t 
que dans le t umu l t e des armes ; Se quand 
le calme r é g n o i t dans fes é t a t s , i l por to i t 
la t e m p ê t e chez fes voif ins . L 'Egypte a f f a i 
blie par fes d iv i f ions K excita fon amb i t i on . 
I l rechercha l'alliance de Philippe de M a 
c é d o i n e , é g a l e m e n t avide de partager une 
fi riche proie. Antiochus entra dans la C é l é -
>yrie , dont i l fit la c o n q u ê t e , tandis que 
Ph i l ippe , q u i s 'étoi t avancé dans la Cher-
fonefè de Thrace , en i m p o f o i t à l 'Egypte . 
Les R o m a i n s , flattés d u t i t re de protecteurs 
des peuples Se d'arbitres des rois , é c o u 
t è r en t les plaintes des habitans d 'Alexan
dr ie , q u i craignant de tomber fous une 
domina t ion é t r a n g è r e , i m p l o r è r e n t leur 
a f l ï f t ance . L e f é n a t envoya des a m b a f l à 
deurs aux deux monarques , pour leur o f f r i r 
l 'alternative o u de les avoir pour ennemis , 
o u de mettre bas les armes. Antiochus a f 
fecta une aveugle d é f é r e n c e pour u n o rd re 
q u i h u m i l i o i t en fecret fà fierté. I l s 'é loi
gna de l 'Egypte avec fon a r m é e , q u ' i l con
d u i f i t contre A t t a l e , r o i de Pergame Se 
allié des Romains . L e féna t l u i envoya u i t 
ambafiadeur pour l u i fignifier qu'ayant be
foin des troupes Se de la flotte d ' A t t a l e , 
i l eû t à s'abftenir de toute hof t i l i t é contre 
ce prince ; Se cet ordre f u t e x é c u t é f à n s 
r é p l i q u e . Tandis q u ' i l é to i t o c c u p é à cette 
guerre, P t o l é m é e l u i enleva la C é l é - Syrie 
Se la J u d é e . Antiochus arma pour les r e -
srendre. Les Egyptiens furent défa i t s fu i 
es bords d u J o u r d a i n , Se le vainqueur 

entra t r iomphant dans les villes de Sidort 
Se de G a z a , dont les r ichef lès furent U 
?roie d u foldat. Antiochus ambi t ionnoi t de 
endre à fon empire l 'éclat q u ' i l avoit j e t é 
bus les premiers S é l e u c i d e s , par la r é u 

n ion des provinces fituées au de là d u T a u 
rus : mais la guerre d'Egypte P e m p ê c h o k 
de porter fes forces vers l 'or ient . Ce f u t 
j ou r la terminer q u ' i l donna fa fille en 
mariage à P t o l é m é e don t i l de f i ro i t fe faire 
u n al l ié . Cette princeffe devenue reine 
d ' E g y p t e , en e m b r a f l à les in té rê t s . Ce f u t 
d i e q u i fo l l ic i ta les Romains à faire ia 

E e e e e à 
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guerre à Ton pere. Antiochus t rcp fier pour 
i léchir fous i orgueil d 'un peuple q u i f o u 
l a i t aux pieds la pourpre des r o i s , aima 
mieux être leur ennemi que de ramper leur 
efclave. Ann iba l , f u g i t i f de Carthage, que 
l u i feul pouvoit d é f e n d r e , f u t le joindre à 
Ephefe pour l 'affermir dans le def lè in de 
faire k guerre aux Romains. I l f u t reçu 
avec magnificence ; i l propofa de t ranfpor-
rer le théâ t re de la guerre dans l'Italie , 
comme le feul pays où ce peuple c o n q u é 
rant étoi t facile à vaincre. I l ne l u i de
manda que cent vaiflèaux avec d ix mil le 
hommes de pied Se mil le chevaux, qu ' i l 
devoit joindre aux forces de Carthage. Ses 
confeils furent écoutés Se ne furent point 
f u i vis. Les court i fans, jaloux de la faveur 
de cet i l luf t re f u g i t i f , le ca lomniè ren t dans 
l 'e fpr i t du monarque ; de le plus grand g é - \ 
néra l de f o n fiecle f u t traité comme un : 
banni. Antiochus, indocile à fes confeils , 
f u t vaincu près des Thermopiles par A f î i -
r i u s , qu i le força d'abandonner la Grèce 
Se de fe retirer en Af ie . Sà puiflance éb ran 
lée par ce premier c o u p , pencha vers fa 
ruine par une nouvelle défai te ; & , après i 

une guerre où i l avoir été l 'agrefïèur , i l 
accepta une paix honteufe , q u i l u i enleva 
k dominat ion de toutes les provinces fi
tuées . au delà du Taurus. I l fal lut encore 
fe foumettre à payer pendant dix ans un 
t r ibu t q u i épuifa fes trefors. I l voulut en 
remplir le vuide en enlevant les dépouil les 
d u temple de Jupiter en E l é m a ï d e . Ce fa -
crilege ne refta point i m p u n i ; les barbares, 
i nd ignés de l'outrage fait à leurs dieux Se 
à leurs autels , le furprirent Se l'aflaifine--
rent. D'autres p ré t enden t qu ' i l fait tué au 
mi l i eu d 'un fe f t in par fes courtifans. Ce 
prince laiilà une grande répu ta t ion de clé
mence Se de b o n t é . I l porta la libéralité 
j u f q u ' à la p ro fu f ion . Ennemi du pouvoir 
arbitraire , i l fit publier u n é d i t , q u i d é f e n -
doi t de l u i obé i r toutes les fois qu ' i l o r 
donnerait quelque chofe de contraire à la 
l o i , affurant qu ' i l ne vouloi t régner que 
par elle. I l fit rétablir Alexandr ie , ville du 
golfe Perfique , au confluent d u Tygre & 
de î 'Eulée . La ville de Pélée embellie par 
fa magnificence , f u t appellée Antioche. I l 
p ro tégea les lettres Se les arts, que fa vie 
agitée 1 e m p ê c h a de cultiver, L ' M f t o r i e u 
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Mnefoptoleme f u t f o n plus cher favor i . 
Quiconque fait de grandes chofes aime 
ceux qu i les tranfmettent à la pof tér i té . 
Dans les différens pér iodes de fa vie i l f u t 
différent de l u i - m ê m e . I l parut dans fa 
jeunefte capable de tout e x é c u t e r , mais 
appefanti par l 'âge , i l n'eut plus la m ê m e 
aétivi té. Les médai l les de ce prince font 
e x t r ê m e m e n t rares. I l y eft repréfenté fous 
la figure d 'un jeune h o m m e , la tête nue , 
avec un nez long & pointu . I l régna trente-
fept ans , & mouru t dans l a r n 6 e année de 
i'ere des Séleucides. I l laifîa neuf enfans, 
c inq princes & quatre princefïès . 

Ce prince fè fervoit d'une thér iaqûe con
tre route forte de poifons ; la compofit ion 
en étoit écrite f u r une pierre à l'entrée du 
temple d 'Efcukpe . V o i c i la recette : pre
nez t h y m , opopanax , m i l l e t , de chacun 
deux gros Se c inq grains ; t r è f l e , un gros 
deux grains Se d e m i ; femence cfanet, de 
fenouil , d 'anis, de poivrette, d'ache, de 
chacun feize gros Se quinze grains; farine 
d'ers , douze gros Se trente grains : pulvéri-
fèz ces drogues, paffez-les par le tamis, & 
faites-en des trochifques de demi-gros, avec 
de bon v in ; la dofe eft d 'un demi gros dans 
un quart de pinte de v i n . P i ine , lib. X X . 
cap. ( N ) 

A N T I O C H U S I V joigni t au furnom de 
dieu celui à'Epiphane o u iïh'fïre. Les R o 
mains , après k défai te de fon pere Antio
chus le g r a n d , le d e m a n d è r e n t pour ga
rant des traités. I l f u t élevé à Rome , Se 
on l u i fit bât i r u n palais où i l f u t traité 
avec une magnificence royale. L 'échangé 
des otages fe fa i foi t tous les trois ans Ï 
D é m é t r i u s , fils du ro i Séleucus fon frère , 
f u t envoyé à Rome pour le remplacer. I l 
en partit avec l ' idée q u ' i l ne falloit que de 
l'argent pour en corrompre tous les habi
tans , tant la vénali té avoit corrompu les 
m œ u r s de ce peuple autrefois fi magnani
me. En arrivant à Athènes , i l apprit que 
le ro i Séleucus avoit é té aflàffiné par H é -
l iodore , q u i avoit cru par un meurtre Ce 
frayer un chemin au t rône de Syrie. At ta lè 
Se Eumene , fes deux f r è r e s , vinrent le j o in^ 
dre dans la Grèce , & ils marchèren t en
femble contre le meurtrier de leur pere, 
dont ils difl iperent les pamfans. Ce fot'par 
le coa fe i l de fes deux fret es qu ' i l e r i v t e 
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l à puif lance f u p r ê m e q u i appartenok à leur 
neveu c o m m u n . D è s q u ' i l f u t a r m é d u 
p o u v o i r , i l s'abandonna à tous fes pen-
chans : i l f o r t o i t de f o n palais avec que l 
ques compagnons de fes d é b a u c h e s , ôc , 
fans d é c e n c e dans fes m œ u r s , i l d o n n o i t 
au publ ic le fpedac le fcandaleux de l ' ivref lè 
ôc de l ' i n t e m p é r a n c e . Quelquefois i l fe 
m o n t r a i t fans f u i t e , v ê t u d 'une robe d 'o r , 
ôc portant f u r là tê te une couronne d u 
m ê m e m é t a l ; Ôc , prodigue fans ê t re l i bé 
ral , i l je to i t l 'argent à la populace , en 
d i fan t : cet argent appartient à celui qui pourra 
leramaffer. I l fe rendoi t quelquefois dans 
la place publ ique , o ù , v ê t u à la Romaine , 
i l a r r ê to i t les pa f làns , don t i l f o l l i c i t o i t , à 
pr ix d'argent , les fuffrages pour le nommer 
éd i le o u t r i b u n d u peuple ; ôc l o r f q u ' i l avoit 
é t é n o m m é , i l fe p laço i t f u r une chaife 
d ' ivoire pour rendre la ju f t i ce . C ' é t o i t par 
ces r évo l t an t e s bouffonneries q u ' i l d é g r a -
do i t la m a j e f t é d u t r ô n e . I l f a i fo i t pa ro î t r e 
la m ê m e extravagance dans la d i f l r i b u t i o n 
des charges ôc des honneurs ; ôc plus f o n 
cho ix é to i t fcandaleux ôc bizarre , plus i l 
l u i f è m b l o i t j o u i r de f o n pouvoir . Ce f u t 
par u n de ces caprices, q u ' i l dépou i l l a de 
la fouveraine facrifieature des j u i f s , Onias , 
refpectable par fa fcience ôc fes m œ u r s , 
p o u r en revê t i r Ja lon , f lé t r i par l 'excès de 
fès i m p i é t é s . Ce p r ê t r e facrilege i n t r a d u i f i t 
les c é r é m o n i e s de la G r è c e dans le temple 
de J é r u f a l e m ; quelques ju i f s apoftats q u i 
l u i é t o i e n t d é v o u é s , ôc q u i jou i f fo ien t d u 
d r o i t de b o u r g e o i f î e dans Ant ioche , y f u 
rent envoyés avec de grandes fommes d'ar
gent , pour f o u r n i r aux d é p e n f e s des l â c r i -
fices q u ' o n o f f r a i t à Hercule . L a circon-
c i f îon f u t d é f e n d u e , af in que les j u i f s , dans 
leur n u d i t é , r e f î è m b l a f l è n t aux autres peu
ples d e la t e r r e , ôc qu 'on n eût plus le 
d r o i t d e leur reprocher leur f ingu la r i t é . 

Q u o i q u e Antiochus f u t bizarre dans fes 
g o û t s , ÔC fans f r e i n dans fes penchans, i l 
n ' é t o i t pas fans é léva t ion dans l ' e fp r i t ; 
mais , s 'il eut des talens , i l n 'en montra 
f o u v e n t que l'abus. L a Paleftine ôc la C é l é -
Syrie é t o i e n t , depuis long-temps , une 
femence de guerre entre l 'Egypte Ôc la 
Syrie ; P t o l é m é e Phi lometor les revendi
qua i t , p r é t e n d a n t q u e , dans le partage de 
la f u c c e i f t o n d 'Alexandre , ces provinces 
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avoient é té cédées à Soter , ôc que fes rois 
Syriens n'en jou i f lb ien t que par d r o i t de 
c o n q u ê t e . Antiochus , i n f o r m é des p r é p a 
ratifs de P t o l é m é e , le p r év in t par fa célé 
r i té . Son a r m é e , nombreuse en nommer; 
ôc en é l é p h a n s , marcha contre l 'Egypte. 
M a c r o n , gouverneur de Chypre , l u i l ivra 
cette î l e . I l y eut une action f à n g l m t e 
entre Peluze ôc le m o n t C a f ï i u s ; la v ic to i re 
fe déc la ra pour les Syriens. P t o l é m é e v a i n 
cu levé une nouvelle a r m é e , q u i efluie la 
honte d'une nouvelle d é f a i t e . Les va in 
queurs , a cha rnés au caina^e , auraient 
e x t e r m i n é j u f q u au dernier des Egypt iens , 
f i Antiochus n ' eû t r é p r i m é leur fé roc i t é . 
Cette m o d é r a t i o n dans la vic toire , l u i 
concilia le c œ u r des vaincus ; les villes l u i 
ouvr i r en t leurs por tes , ôc toutes é p r o u v è 
rent fa c l é m e n c e Ôc fes bienfaits ; o n ignore 
f i Phi lometor f u t pris dans le c o m b a t , o u 
f i , fe dé f i an t de fes fuje ts , i l fe r é f u g i a 
dans le camp des Syriens. Antiochus, c h a r m é 
d 'avoir f o n neveu en fa puiflance , é c o u t a 
la vo ix de la nature ; i l l ' admi t à fa table , 
ôc prenant le t i t re modefte de f o n tuteur , 
i l l u i fit rendre tous les honneurs q u ' o n 
doi t aux rois. Les alexandrins p r o c l a m è r e n t 
ro i f b n jeune f r è re , connu fous le n o m 
de Ptolémée Evergette , ôc plus cé lèbre en 
core fous celui de Phifcon. 

Le b ru i t de la m o r t d3Antiochus f e r é 
pandit dans la J u d é e . L ' i m p i e Jafon, t r o m p é 
par cette fauf le nouvelle , fit fbulever les 
juifs par l ' e fpok de -recouvrer leur i n d é 
pendance. Ils s ' a f l èmblen t tumul tua i rement , 
& le gouverneur de J é r u f a l e m fe f b u f t r a i t 
à leur f u r e u r , en fe retirant dans la ci ta
delle. Antiochus, i r r i té de la joie que les 
jui fs avoient t é m o i g n é e de fa m o r t , marche 
contre J é r u f a l e m , t rop foible pour l u i r é -
fifter. Cette vi l le f u t a b a n d o n n é e au pillage ; 
le f o l d a t , pour s'enrichir des dépoui l l es d u 
c i t o y e n , maffacra j u fqu ' aux f e m m e s , aux 
vieillards ôc aux enfu is ; quarante m i l l e 
habitans pé r i r en t par l 'épée , ôc autant f u 
rent c o n d a m n é s à l'efclavage. L e temple 
faint devint le l ieu de l 'abomination ; 
l 'autel d 'or , les lampes , les coupes , les 
va fes q u i fervoient aux facrifices , fu ren t 
enlevés pour orner îes temples d ' A n 
tioche. A p r ' s avoir r é p r i m é l ' indoci l i té 
des ju i f s 3 Antioçhm rencra dans l 'Egypte 3 
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dont Phifcon avoit été p roc l amé r o i . Le 
monarque de Syrie déclara q u ' i l ne prenoit 
les armes que pour rétablir Ibn neveu i n -
juf tement d é p o f é . Les alexandrins, battus 
f u r m e r , implorè ren t l 'af l î f tance des R o 
mains , q u i envoyèren t trois ambaf làdeurs 
pour régler le def t in de l 'Egypte. Ces d é 
purés t rouvè ren t Antiochus o ccupé au fiege 
d 'Alexandrie. Le monarque appercevant 
Popilius , qu i étoi t u n des trois amba f l à 
deurs ôc f o n ancien ami , l u i tendit la 
main , & s'avança pour l ' embraf lèr ; mais 
le fier Roma in recula , & l u i d i t : avant 
de recevoir vos pvliteffes & de m'avouer 
votre ami, je veux favoir fi vous êtes 
celui de Rome. Voici le décret du fénat que 

je vous préfente , prene^ & lifez. Antiochus 
demanda quelques jours pour préparer Ta 
réponfe ; l ' inflexible Popilius traça un cer
cle f u r le fable autour d u r o i , Ôc l u i d i t : 
il me faut une réponfe avant de fortir de ce 
cercle. Antiochus , é tonné de tant de hau
teur , promit de fe foumettre aux ordres 
d u f é n a t , ôc la paix f u t conclue. 

Antiochus ret iré dans fes états » y fît 
publier un édi t qu i o r d o n n o i t , fous peine 
de m o r t , à tous les peuples de fa domina
t i o n , de n'avoir plus qu 'un m ê m e culte 
& les m ê m e s cérémonies religieufes. Des 
infpecteurs féveres furent n o m m é s pour 
veiller à l 'exécution de cet édi t . U n de 
ces magiftrats f u t envoyé aux j u i f s , pour 
leur prefcrire de fubf t i tuer les rites de la 
Grèce aux cérémonies ôc au culte de leurs 
pères . I l leur ordonna de dédier leur temple 
à Jupiter O l y m p i e n , ôc d 'y placer des 
idoles, comme dans ceux des autres nations, 
q u i fe fourn i ren t , fans murmurer , à cet 
éd i t . Plufieurs ju i fs t ombè ren t dans l 'apof-
tafie ; le fimulacre de Jupiter Olympien 
f u t placé dans le temple d u vrai D ieu ; le 
lànc tua i re f u t fouillé par le facrifice des 
animaux immondes. Ceux q u i pe r févé-
rerent dans leur culte , r edoublè ren t l 'hor
reur que les autres nations avoient pour 
eux. Les f à m a r i t a i n s , pour faire honneur 
au monarque Syrien , n ièrent d 'ê t re des 
rameaux fortis de la m ê m e t ige , & falfif iant . 
leur o r ig ine , ils fe dirent defcendus des 
Medes ôc des Perfes. La f o i , ébranlée en 
Ifraël , n 'y f u t point tou t -à - fa i t é te inte . 
Quelques j u i f s , fidèles à leur D i e u , fe 

A N T 
ret i rèrent dans des cavernes pour y célébrer 
le f àba th \ le feu de la perfécut ion les y 
f u i v i t : ils furent tous la proie des flammes. 
Plufieurs femmes , victimes de leur zelc , 
furent précipitées d u haut des remparts, 
avec leurs enfans, qu'elles tenoient ferrés 
dans leurs bras. L'anniverfaire du roi o f f r i t 
de nouvelles fcenes d 'atroci té ; i l f u t or
d o n n é d 'af l î f ter aux facrifices de Bacchus, 
avec une couronne de lierre f u r la tête. 
Plufieurs refulerent d ' o b é i r , on les f i t af-
fembler dans un cercle que formoi t l 'armée ; 
on leur ordonna de manger des viandes 
i m m o n d e s , ôc tous ceux q u i réfifterent à 
l'appareil des tourmens , furent maffacrés 
fàns pi t ié . Le vieillard Eléazar aima mieux 
fe voir condamner à la mor t , que de 
manger de la chair de pourceau. Sept frères 
firent le m ê m e refus , & furent conduits 
à Antioche , avec leur mere , pour y 
attendre leur ar rê t . Leur fe rmeté fu t cou
ronnée de la palme d u martyre. Ce f u t 
dans cette per fécut ion que les enfans du 
pontife Matha th îa s , cé lèbres-fous le nom 
de machabées , firent éclater ce courage 
h é r o ï q u e q u i a été confacré dans nos an
nales l à i n t e s , ôc qu'au défaut des hiftoriens 
profanes , nos écrivains facrés ont préfervés 
de l ' oub l i . 

Tandis que les fureurs de l 'intolérance 
défblo ient la J u d é e , le monarque pe r f é -
cuteur célébroit à D a p h n é , fàuxoourg 
d 'Antioche , des jeux dont la magnificence 
effaçoit tout ce que les Romains avoient 
offert de plus pompeux dans ces fortes de 
fb lemni tés . Apollonius , qu ' i l avoit faille 
en J u d é e , y entretenoit le feu de la per
fécut ion , ôc les fupplices multipliés ne 
faifoient qu'augmenter le nombre des pré 
tendus rebelles. I l fond i t f u r eux le jour 
d u fabath , ôc tous fè laiflerent égorger 
comme des agneaux fàns dé fen fe . Antio
chus y i r r i té de leur réf i f tance o p i n i â t r e , 
crut q u ' i l é toi t plus aifé de les dét rui re 
que de les aflèrvir. I l levé une a rmée for
midable pour les exterminer ; mais fes 
t réfors épuifés ne l u i fburnif lbient pas 
les moyens de la faire fubf i f t e r : i l parcou
rut les différentes provinces de la domina
t ion pour y recevoir les tributs > f bn char 
fe brife dans fà m a r c h e , ôc i l tombe en-
feveli fous les débr i s . I l mouru t quelques 
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jours a p r è s , c h a r g é d ' u l c è r e s , d ' o ù s'exhaloit ' 
une odeur e m p o i f o n n é e , qu ' on regarda 
comme une pun i t i on de fes crimes. Ce 
prince f u t u n a f l è m b l a g e de grandeur & de 
f o i b l e f f e , de vices ôc de ve r tu s , parce q u ' i l 
f e m o n t r a tou jour s te l q u ' i l é t o i t , f àns 
f e donner la peine de mettre u n f r e in à fes 
palTions. Toutes les villes de fa domina
t i o n é p r o u v è r e n t fes bienfaits ; plufieurs 
fu ren t embellies de c i rques , de théâ t r e s 
ÔC d'autres éd i f ices pompeux. Ce f u t f u r -
t o u t dans le cuire publ ic q u ' i l fit éclater fa 
magnificence : les temples enrichis par fes 
offrandes , l u i parurent plus dignes d ' ê t r e 
la demeure de la d i v i n i t é . I l r é g n a douze 
ans , ôc m o u r u t l 'an 49 de l 'ère des Sé l eu 
cides. I l ef t r e p r é f e n t é f u r fes méda i l l e s 
avec des attr ibuts d i f f é rens ; f u r les unes , 
i l t ient u n foudre dans fa ma in droi te , ôc 
une hache dans fa gauche ; dans.d'autres , 
i l a le front ceint d ' un d i a d è m e avec la 
couronne rayonnante que portoient les 
d ieux > mais o n ne l i t f u r aucune n i le 
f u r n o m de dieu, n i celui à1 epiphane. 

A N T I O C H U S V OU A N T I O C H U S E U P A T O R , 

n 'avoi t que neu f ans à la m o r t de f o n pere 
Ep iphane , don t i l f u t le fuccefieur au t r ô n e 
de Syrie. L e f u r n o m d'Eupator l u i f u t d o n n é 
pour d é f i g n e r q u ' i l é to i t heureux d'avoir 
eu pour pere u n fi grand r o i . Epiphane en 
m o u r a n t , confia à P h i l i p p e , f b n f r è r e de 
l a i t , l ' é d u c a t i o n de f o n fils , ôc l ' admin i f -
t r a t ion d u royaume pendant fa m i n o r i t é ; 
ôc pour marque d u pouvoir dont i l le f a i 
f o i t d é p o f i t a i r e , i l l u i r emi t f o n d i a d è m e , 
fa fimmare ôc f b n anneau r o y a l , pour les 
Tendre à f b n fils, l o r f q u ' i l auroi t atteint 
l ' â g e de gouverner. Les vo lon t é s d u m o 
narque mouran t ne fu ren t point exécu tées . 
L y f i a s , parent d ' E u p a t o r , h u m i l i é de fe 
t rouver dans la d é p e n d a n c e d 'un r é g e n t fans 
j i a i f l à n c e , d i t que c ' é t o i t b îef lèr la m a j e f t é 
d u t r ô n e , que de donner u n tuteur à u n r o i . 
L e jeune prince , fans expér ience , p r i t l u i -
m ê m e les rênes de l ' e m p i r e , ôc le premier 
ufage q u ' i l f i t de f b n pouvoi r , f u t de me t 
t re Lyf ias à la t ê t e de les a r m é e s , Ôc de 
fe repofer f u r l u i d u f o i n des affaires. Ce 
g é n é r a l v é r i t a b l e m e n t r o i , fans en avoir 
le t i t r e , continua la guerre a l l u m é e dans 
la J u d é e , o ù i l n 'effuya que des revers , 
q u o i q u ' i l e û t fous fes ordres toutes les fç-rces 
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de la Syr ie ; 11 f u t vaincu par une p o i g n é e de 
ju i f s c o m m a n d é s par Judas M a c h a b é e , q u i 
l u i tua onze m i l l e hommes de pie , ôc fè ize 
cents chevaux ; le refte de cette grande ar
m é e , fai l le de terreur , fe d i f t i pa fans 
combattre. L e généra l i f raél i te f u t mer -
veilleufement f é c o n d é par u n ange exter
minateur , q u i fit u n grand carnage des 
ennemis d u peuple de D i e u . Lyf ias recon
nut enf in qu 'un D i e u combat toi t pour les 
ju i fs ; ôc craignant de s'expofer à la r igueur 
de fès vengeances, i l leur accorda la paix 
avec la l iber té de leur culte. Les g é n é r a u x 
q u ' i l laiflà pour la faire obferver , c o n t i 
n u è r e n t leurs hof t i l i tés ; ôc les revers qu ' i l s 
é p r o u v è r e n t , d é t e r m i n è r e n t Ant iochus à 
le mettre à la t ê t e de cent mi l le hommes 
de p i é , Ôc de v ing t mi l l e chevaux. I l 
marche contre J é r u f a l e m , r é fo lu d'en faire 
le tombeau de fes habitans. Judas Macha 
bée , bien in fé r i eu r en nombre , mais plein 
de confiance dans le C i e l , f o rme le pro je t 
de l ' a r rê ter dans fà marche , & , prof i tant 
des t é n è b r e s , i l f o n d avec i m p é r u o f i t é f u r 
f o n camp. L e carnage f u t affreux j u f q u ' à 
la renaiflance d u j ou r , que le chef des 
ifraél i tes f i t fa retraite. L e monarque ? 

revenu de f o n premier é t o n n e m e n t , fa i t 
avancer f o n a r m é e dans les défi lés qu 'oc -
cupoit le chef i n t r ép ide des i fraél i tes , 
q u i , t rop foible pour réf i f ter à une fou le 
de combat tans , eut l ' hab i l e t é de fe d é r o 
ber , fans ê t re i n q u i é t é . Antiochus fe p r é -
f è n t e devant J é r u f a l e m , don t îes hab i 
tans é p o u v a n t é s a b a n d o n n è r e n t la d é -
f en fè ; mais D i e u q u i ve i l lo i t à f à con 
fervat ion , fufcita* u n p u i f l à n t ennemi à 
leur p e r f é c u t e u r . Philippe , que le pere 
d 'Eupator avoit d é f i g n é pour ê t re f o n t u 
teur , s 'étoi t v u honteufement d é g r a d é par 
Lyfias ; ce f u j e t d i fg rac ié s ' é to i t re t i ré dans 
les provinces de M é d i e ôc de Pe r f e , o ù i l 
in té re f fa à fà vengeance les foldats v é t é 
rans q u i avoient fe rv i fous Epiphane. I l 
entra dans la Syrie , Où i l fe rendit m a î t r e 
d ' A n t i o c h e , ôc de plufieurs villes i m p o r 
tantes. Èupator, a l a rmé de fes p rog rè s , 
f èn t la néce f ï i t é de retourner dans fès é t a t s . 
I l accorde la paix aux ju i f s , fa i t relever 
les murs de leur temple , o ù i l off re l u i -
m ê m e des fàcrifices , avec les c é r é m o n i e s 
j u d a ï q u e s . I l reprend enfuite la route d*4n-
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tioche , q u ' i l fait rentrer fous f o n obéif-
fance. Philippe , qu i tombe en f o n pouvoi r , 
expire au mi l ieu des fupplices , 8c la r é 
bell ion eft é touffée . Ce f u t dans ce temps , 
que les Romains , qu i vouloient tenir tous 
les rois dans leur d é p e n d a n c e , l u i envoyè 
rent des ambaf l àdeur s pour l u i ordonner 
de ne rien faire dans fes états fans leur 
aveu. O n l u i prefcrivi t de tuer tous les 
éiéphans q u i excéderoient le nombre accor
d é à f b n pere par les trai tés. O n coupa le 
jarret à plufieurs de ces animaux , en qu i 
lès Syriens mettoient toute leur confiance. 
Ce fpecfacle jeta la confternation dans 
route la Syrie. U n particulier , ind igné con
tre les a m b a f l à d e u r s , poignarda Octav ius , 
chef de cette d. 'putat ion; 8c cet aflàfl înat 
q u i i f avoit point été c o m m a n d é par le 
r o i , l u i attira le re f lèn t iment du peuple 
Romain . D é m é t r i u s , fils de Séleucus , qu i 
pour lors étoit en otage à Rome , profita 
de cette circonftance pour rentrer dans 
l 'hér i tage de f o n pere. I l fe rendit en Sy
rie , fans en demander la permif f ion au 
féna t ; & dès qu ' i l f u t arrivé en L y c i e , i l 
publia u n manifefte pour déclarer q u ' i l ne 
prenoit les armes que contre Lyfias, meurtrier 
d'Octavius. U n m o t i f f i noble étoi t le voile 
d'une ambit ion d é m e f u r é e . I l mancha con
tre Apamée dont i l fe rendit ma î t r e , d i r i 
geant enfuite fa marche vers Antioche. Le 
jeune r o i , accompagné de Lyfias , v in t à 
fa rencontre fans efcorte 8c fans fui te . 
D è s que Démét r iu s les eut en f o n pou
voir , i l les fit maflacrer, pour régner fans 
rivaux. Antiochus Eupatcr ne régna que 
deux ans ; & l 'hif toire de f b n règne eft 
celle de fes généraux 8c de fes miniftres ; 
c'eft pourquoi i l eft repréfenté f u r fes m é 
dailles fous la figure d 'un enfant. I l m o u 
r u t l'an 151 de l 'ère des Séleucides. 

A N T I O C H U S V I , fils d'Alexandre Eupa-
tor , 8c petit-fils d 'Antiochus ie dieu , p r i t , 
comme (on a ï e u l , le f u r n o m de dieu , au
quel i l jo igni t celui d'Epiphane. 

I l f u t élevé en A r a b i e , pour n 'ê t re pas 
la vict ime des ambitieux qu i fè difputoient 
le t rône de Syrie. D i o d o r e , qu i p r i t f o in 
de fbn éduca t ion , fe fervi t de fes droits 
& de fon nom pour fe frayer un chemin 
au pouvoir f u p r ê m e . D é m é t r i u s Nicanor , ' 
fe croyant paif ibîe pof lèf lèur d u t rône de 
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Syrie , licencia f o n a rmée , & laiflà f o n 
royaume fans défenfe . Diodote profita de 
cette imprudence pour faire valoir les 
droits cY Antiochus , ôc , fortifié de l'alliance 
de Jonathas , i l marche contre Démét r ius , 
f u r lequel i l remporte une pleine victoire. 
Antioche l u i ouvre fes portes , 8c Antio
chus p roc lamé r o i , prend le nom de Nicé-
phore, q u i f ignifie vainqueur. I l ne fu t ja
mais vér i tab lement r o i , pu i fqu ' i l ne f u t 
reconnu que dans quelques contrées de 
Syrie; 8c quoique les médailles l u i don
nent ce n o m , i l eft certain que c'eft plu
tô t par égard pour fes droits , que par la 
réalité de fa puiflance. Ce fan tôme de 
monarque ne régna que trois, ans. Diodote 
fe croyant a l furé de l 'affection des foldats , 
le fit maflacrer pour fe fubfti tuer à fes 
d r o i t s , l'an cent foixante & dix de 1ère des 
Séleucides. 

A N T I O C H U S V I I étoit fils de D é m é 
trius Soter, 8c f rè re de Démét r ius Nica
nor. Les vceux d u peuple & de l 'armée l'ap-
pellerent au t r ône de fes ancêtres , que 
T r y p h o n avoit u f u r p é . Dès qu ' i l eut donné 
le lignai d'une révolu t ion , les Syriens 
a b a n d o n n è r e n t le camp de l 'ufurpateur, 
pour fè ranger fous le drapeau de l 'hé
rit ier de leurs rois. T r y p h o n étonné de 
cette dé fec t ion générale , n'eut d'autre ref-
fburce que la fu i te ; après avoir erré dans 
la P h é n i c i e , i l fe r é fug ia dans la ville d ' A -
p a m é e fa patrie. I l y f u t b ientôt afïiégé ; 
on a f furé q u e , pour favorifer fa f u i t e , i l 
fema f u r toute fà route une quant i té de 
pièces d ' o r , que les foldats qu i le pour-
fuivoient s 'occupèrent à r a m a f l è r , 8c leur 
avarice ralentit leur act ivi té . Apamée n'ojp-
pofa qu'une foible réf i f tance ; Tryphon f u t 
t u é les armes à la main , 8c félon d'au
t res , i l f u t po igna rdé dans la maifon où i l 
avoit pr is naiflance. An t iochus , paifible 
pof lè f lèur de l 'hér i tage de fes p è r e s , pri t 
le n o m d'Evergette , qu i fignifie bienfaisant. 
Jofeph eft le feul q u i l u i donne celui de 
Soter 8c de pieux , qu 'on ne l i t f u r aucune 
de fes médai l les . Eufebe aflitre qu ' i l f u t t 

f u r n o m m é fidetes , à caufè de fà paflion 
pour la chaf lè . Les j u i f s , dont i l avoit é té 
l ' a m i , & dont i l avoit reçu des fecours 
ép rouvèren t f o n ingratitude ; i l leur o f f r i t 1 

l'alternative de fe préparer à k guerre , o u 
de 
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de l u i re l t i tuer J o p p é , Gaza & la citadelle 
de J é r u f a l e m , o u de l u i payer c inq cents 
talens pour d é d o m m a g e m e n t ; i l exigea en
core une pareille f o m m e f u r toutes les villes 
de la J u d é e , en f o r m e de t r i bu t . Sur le 
refus q u ' i l e f f u y a , i l f i t marcher contre eux 
u n de fes g é n é r a u x , q u i d é v a f t a le ter
r i to i re d ' i f r a ë l . Les ju i f s q u i t o m b è r e n t en 
f o n pouvoi r fu ren t c o n d a m n é s aux fonc 
t ions de l'efclavage. Jean, fils de S i m o n , 
rempor ta f u r l u i une v ic to i re q u i affranchi t 
pour u n Tnoment la J u d é e d u j o u g des 
Syriens. P t o l é m é e , f r è r e de Jean, don t i l 
avoi t é p o u f e la f œ u r , f u t ja loux de fa g l o i r e , 
Se fe voyant exclus des places^où i l pouvoi t 
f e rv i r fa pa t r ie , i l eut la l âche té de la t rahir . 
I l inv i te à u n f e f t i n S i mon Se fes deux fils, 
Mathathias Se Juda , q u i furent égorgés 
par cet h ô t e parricide. P t o l é m é e odieux à 
i a na t ion , écr i t à Antiochus de l u i envoyer 
des troupes pour l u i foumet t re toute la 
J u d é e . L ' a r m é e Syrienne marche .contre 
J é r u f a l e m pour en faire le fiege. Jean, c h a r g é 
de la d é f e n d r e , en fa i t f o r t i r toutes les 
bouches mutiles ; cette m u l t i t u d e r e b u t é e 
de fes concitoyens, fe t rouva e n f e r m é e en
t re les murs Se les Syriens, o ù elle f u t o b l i 
gée^ de le nou r r i r d'herbes Se de racines ; 
le fpsctacle de leur mifere attendrit Jean , 
q u i confent i t à les faire rentrer dans J é r u 
fa lem. I l fo l l i c i t a enfui te une t r ê v e de fept 
jours , pour pouvoi r pratiquer les devoirs 
preferits par la re l ig ion . Antiochus y con
fent i t , Se ne bornant point là fa g é n é r o -
fité , i l envoya des taureaux Se des vafes 
remplis de parfums pour fe rv i r aux f a c r i -
fices. I l fit conduire ces offrandes avec une 
grande pompe ju fqu ' aux portes de J é r u f a 
l e m ; c'eft ce q u i fit donner à ce monarque 
l e f u r n o m de pieux par les ju i f s . Cet acte 
de p ié té d é t e r m i n a les a f l iégés à la f b u m i f -
fion, Se ils ne d e m a n d è r e n t d'autres con
di t ions que le pr iv i lège de vivre f é lon leurs 
l o ix Se de pratiquer leurs rites facrés . L a 
p lupar t des courtifans fouhaitoient la ruine 
de J é r u f a l e m Se la d i f p e r f i o n de fes habi
tans. Ma i s Antiochus y que f o n penchant 
p o r t o i t à la c l é m e n c e & à la m a g n a n i m i t é , 
a ima mieux accepter leur f o u m i f f i o n ; i i 
exigea que les ju i f s l u i remettraient leurs 
armes , d é t r u i r o i e n t les fortif ications de 
leurs v i l l e s , q u i toutes furent foumifes à u n 

-Tome I L 
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t r i bu t annuel ; ce f u t a in f i que la J u d é e 
f u t r é d u i t e en province de l 'empire de 
Syrie. 

Antiochus i n f o r m é que Scipion fè p r é 
parait à faire le fiege de Numance , l u i 
envoya de riches p ré fens pour concilier fa 
bienveillance. L 'ufage é to i t d ' o f f r i r aux g é 
n é r a u x de ce peuple c o n q u é r a n t , ces p r é 
fens dans le fecret. Scipion d é û n t é r e f ï e les 
r eçu t aftis f u r f o n t r ibunal en p ré fence de 
f o n a r m é e ; i l ordonna au quefteur de les 
d é p o f e r dans le t r é fo r p u b l i c , pour les d i f -
t r ibuer aux foldats q u i fe d i f t ingueroient 
par quelque action d 'éc la t . Antiochus fe 
voyant à la tê te d'une a r m é e aguerrie , 
déc la ra la guerre aux Parthes q u i retenoient 
dans la capt ivi té f o n f r è r e D é m é t r i u s N i -
canor. ( ^ o i q u ' i l c o m p t â t environ cent mi l le 
combattans fous fes drapeaux , i l t r a î n o k 
après l u i u n plus grand nombre de goujats , 
de cuifiniers , de pâ t i f t i e rs , de c o m é d i e n s 
Se d'autres artifans Se minif t res d u luxe Se 
des vo lup t é s . Les tentes relfembloient à des 
falles de f e f t i n ; 1a marche é to i t e m b a r r a f î è e 
par des chariots remplis de viandes , de 
poiffons Se des product ions les plus d é l i 
cates des d i f fé ren tes provinces. Les officiers 
Se les foldats portoient des couronnes de 
fleurs Se de rubans , Se l ' on re fp i ro i t dans 
tout le camp l 'odeur de la myr rhe Se de 
l'encens , fpectacle plus propre à al lumer 
la c u p i d i t é d ' un ennemi avare, q u ' à l u i i n f -
pirer de la terreur. Antiochus é to i t f u i v i 
de Jean , pont i fe de J é r u f a l e m , q u i é to i t à 
la t ê te des troupes de la J u d é e . Les rois 
de l ' O r i e n t , i n d i g a é s de l 'orgueil altier des 
Parthes , fe déc la rè ren t pour les Syriens 
qu'i ls r e g a r d è r e n t comme leurs vengeurs. 
Les deux peuples rivaux en vinrent b i en tô t 
aux mains. I n d a l e , généra l des Parthes , 
engagea une action proche le fleuve Lycus 
en Af îyr ie , Se fa défa i te rendit Antiochus 
m a î t r e de plufieurs provinces : i l rempor ta 
deux autres victoires q u i furent fuivies de 
la c o n q u ê t e de Babylone. Tous les peuples, 
fe r angè ren t à l 'envi fous fa domina t ion , 
Se l 'empire des Parthes f u t re f îè r ré dans la 
feule province dont i l t ire f o n n o m . Phraa-
tes , r o i des Parthes , q u i tenoit dans une 
efpece de capt ivi té D é m é t r i u s , l 'envoya en 
Syrie pour en faire la c o n q u ê t e ; i l fe flat-
to i t par cette d iver f ion d ' é lo igner de les 
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états un ennemi qu i auroit les fiens à pro
téger ; mais Antiochus f u t confiant dans 
fes- premiers deflèins. Phraates fe (emznî 
t rop foible pour tenter la fortune d 'un nou
veau combat , t âcha inuti lement de l'attirer 
dans des embûches . Les Syriens r épandus 
dans des villes , y exigèrent des contr ibu
tions exceflîves , qui fouleverent contre eux 
tous les peuples-; ils furent a t taqués dans 
leurs quartiers d 'hiver , tk comme ils é toient 
épars , ils ne purent fe prêter un fecours 
réc iproque : on en fit u n grand carnage 
dans plufieurs villes. Antiochus réuni t toutes 
les troupes q u i é to ient près de l u i , pour 
aller délivrer celles q u i é toient en danger. 
i l f u t a t t aqué f u r là route par les Par
thes ; i l fe dé fend i t avec int répidi té ; mais 
f o n efcorte épouvan tée l'abandonna , & i i 
fe fit tuer les armes à la main . Ce prince 
q u i avoit les plus grandes vertus , en 
ternit l 'éclat par fon in tempérance . Ennemi 
de la. f la t te r ie , on pouvoit l u i dire les v é 
rités les plus dures. S'étant un jour égaré 
à ia chalfe , i l fe réfugia dans la cabane 
d ' un laboureur , tk Payant in ter rogé f u r 
ce qu 'on penfoit de l u i , le laboureur q u i 
ne le connoi f ïb i t p o i n t , l u i d i t : notre roi eft 
jufle & bienfaifant , mais il a de méchans 
miniftres. Le lendemain , à la renaif ïànee d u 
j o u r , fes gardes arr ivèrent de le revêt i rent 
de fa pourpre & de fon d i a d è m e . Le pay-
fan fe fouvint en tremblant de fon i n d i f -
cré t ion ; mais le monarque le ra f îura & l u i 
d i t : vous m'ave^ révélé des vérités que je n'ai 
jamais entendues à ma cour. I l r égna douze 
ans , tk neuf fé lon Eufebe , dont l 'opinion 
eft adop tée par tous les antiquaires. U m o u 
ru t l'an 182 de l'ère des Séleucides. 

A N T I O C H U S V I I Î , ro i de Syr ie , eut le 
f u r n o m à'Epiphane tk de Griphon ; q u o i 
q u ' i l fû t le dernier des fils de D é m é t r i u s 
N i c a n o r , i l f u t élevé au t rône au p ré jud ice 
de fes frères , par les intrigues de fa mere 
C l é o p â t r e , . q u i l u i fit déférer le vain titre de 
r o i dont elle fe réferva toute la puiflance. 
Cette princeflè , fille de P to l émée Philo
metor , n'entra dans la mai fon des Séleu
cides que pour la remplir de meurtres & 
de difcorde : époufe tk. mere parricide , 
elle. s'abandonna à toutes les fureurs qu i 
pouvoient fervir fa paf l ion de régner . S é 
leucus , f o n fils aine , vouloi t venger f u r 
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elle le meurtre de fon pere , elle te prévin 
en l e perçant d ' un coup de f lèche . Cette 
marâ t r e plaça f u r le t rône le jeune Antio
chus , dont les mains étoient encore t rop 
foibles pour diriger les rênes de l 'empire ; 
fà mere donnant u n libre cours à fon am
bi t ion , engloutit tout le pouvoir ; & i n -
f u k a n t , pour ainfi d i r e , à la foibleffe de 

. fon fils , elle fit graver f u r les médail les f o n 

. nom avant celui du jeune monarque; fon 
gouvernement dégénéra en tyrannie, U n 
jeune Syrien n o m m é Alexandre , profita 
du m é c o n t e n t e m e n t des peuples pour fe 
frayer une route au t rône ; & , quoiqu ' i l fû t 
d'une naiflance obfcure , i l fe d i t fils d 'Ale
xandre Bala o u Balès , dont i l réclama l ' hé 
ritage. Les Romains tk le ro i d'Egypte fa-
vonferent fon impof tu re . Les Syriens, i m 
patiens d u joug dont les accabloit la r é 
gente , le reconnurent pour r o i , fans exa
miner la légi t imi té de fes titres ; tk après 
plufieurs combats , où i l eut toujours la f u -
pér ior i té , i l crut n'avoir plus befoin de 
fecours é t rangers pour fe maintenir fur le 
t rône . P t o l o m é e q u i avoit le plus contri
b u é à fon é lévat ion , exigea , pour prix de 
fes fervices, qu ' i i l u i r end î t hommage ; & 
f u r le refus q u ' i l e f fuya , i l f i t des prépa
ratifs pour dé t ru i re fon propre ouvrage ; 
i l avoit befoin de C léopâ t r e pour aflurer 
fa vengeance ; i l fe réconcil ia avec elle, & 
leurs forces réunies m a r c h è r e n t contre leur 
ennemi c o m m u n : les t réfors d'Alexandre 
étoient épuifés , f o n induf t r ie facrilege l u i 
fourn i t les moyens d'en remplir le vuide. 
I l eut l ' imprudence de piller les ricliefîès 
d u temple de Jupiter : le peuple furieux 
rompi t ie f re in de l 'obéif iànce. Antioche 
pr i t les armes pour venger l'outrage fait à 
i b n dieu. Alexandre , p rê t à être la victime 
de cette mul t i tude ef f rénée , fàuva fa vie 
par la fu i te ; mais éga lemen t ennemi des 
hommes tk des dieux , i l f u t découver t 8i 
mai iàc ré . Antiochus reflèrré jufqu'alors dans 
une con t rée obfcure de la Syr ie , rentra dans 
la pe f î è f l i on abfolue d u royaume de fes an
cêtres : i l c o m m e n ç a alors à rougir de la 
d é p e n d a n c e humiliante où le tenoit fà mere > 

< cette m a r â t r e t rop famil iar ifée avec le c o m 
mandement pour rentrer dans la condi-

• t ion de fujet te , r é fo lu t de fe débarraf ïèr 
d 'un ro i q u i ne vouloi t plus ê t re efclaye. 
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Ce t t e f e m m e fans f r e in Se lans remords 
dans le c r ime > l u i p r é f e n t e une coupe e m -
p o i l o n n é e : le prince i n f t r u i t de les de f l è ins , 
xefufe le funef te breuvage , & l u i en a l l ègue 
les mot i f s : i l l u i déc la re enfui te , que pour 
i e j u f t i f i e r elle n'a que la reflburce de faire 
f u r e l l e - m ê m e l ' expér ience de la l iqueur f u f -
pecte : elle f u t f o r c é e de fe foumettre à 
cette é p r e u v e , don t elle expira la v i c t ime . 
Sa m o r t dé l iv ra la Syrie d ' u n monf t r e a l 
t é r é d u fang des Sé leuc ides , don t elle e û t 
é t e i n t la race i i elle n ' eû t é té a r rê tée dans 
f a marche cr iminel le . Ce f u t dans ce temps 
qu Antiochus p r i t le f u r n o m à'Epiphane f u r 
f è s méda i l l e s : o n ne l i t f u r aucune celui de 
Griphon q u i , f é l o n J u f t i n , l u i f u t d o n n é 
à caufe de fon nez l ong Se p o i n t u : ce f u r -
n o m n ' é t o i t po in t af lèz noble pour ê t r e 
.gravé i u r les monnoies. Jofeph le n o m m e 
encore Philometor ; mais cet h i f t o r i en c r é 
dule Se f upe r f t i t i eux n'appuie fon op in ion 
i u r aucune a u t o r i t é . Ce prince i n f t r u i t au 
c r ime à l 'école de fa mere , v o u l u t faire 
p é r i r fon f r è re q u i , comme l u i , s'appelloit 
Antiochus. Cet attentat , q u i f u t d é c o u v e r t 
avant d ' ê t r e e x é c u t é , f u t la femence d'une 
guerre civi le , o ù les deux partis é p r o u v è 
ren t fuccef t ivement des fuccès Se des re
vers. Les deux f rè res é g a l e m e n t r ebu t é s de 
ne pouvoi r fixer la for tune , confent irent à 
partager la S y r i e , Se ce partage f u t la fource 
des difoordes q u i p r é p a r è r e n t la ru ine des 
Sé leuc ides . Epiphane âgé de quarante-cinq 
ans , f u t a f l à l f m é par H é r a c l é o n q u ' i l avoit 
c o m b l é de biens Se d'honneurs : f o n r è g n e , 
de t rente-hui t ans, f u t ag i t é de dif lentions 
domeft iques ; i l m o u r u t l 'an 315 de 1è re 
des Sé leuc ides . 

A N T I O C H U S I X , f u r n o m m é Philopatcr -, 
é t o i t fils d 'An t iochus Evergette , Se f r è re 
u t é r i n d 'An t iochus Epiphane ; f i p r i t au f t i 
le n o m de Ci\ic , parce q u ' i l avoit é té élevé 
dans une v i l l e de ce n o m ; mais i l ef t plus 
c o n n u fous celui de Philopator , q u ' i l am
bi t ionna par p r é d i l e c t i o n , comme u n t é m o i 
gnage de fa p ié té filiale, Se pour fe con 
ci l ier l ' a f fec t ion des Syriens péné t rés de ref-
pect pour la m é m o i r e de fon pe re , q u i les 
avo i t g o u v e r n é s p l u t ô t en pere qu'en f o u 
vera in . Ce prince é c h a p p é à la m o r t que 
l u i p r é p a r o i t fon frère, le fo rça de parta
ger avec l u i l ' empire de Syrie : tant que 
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Phi lopa tor refta dans la vie p r ivée , i l parut 
digne d 'une plus grande é l éva t ion ; mais 
dès q u ' i l f u t r e v ê t u d u pouvoi r f u p r ê m e , 
i l s'abandonna fans pudeus à la bai ïèf lè de 
les penchans ; i l ne di lpenlà. les honneurs 
Se les d ign i t é s qu 'aux mini f t res de fes p l a i 
firs : la cour f u t remplie de bouffons , de 
bateleurs q u ' i l r é c o m p e n f o i t avec m a g n i f i 
cence , parce qu'ils avoient ieuls le focret 
de ie t irer de l ' a f l b u p i f l è m e n t o ù le p l o n -
geoient fes excès . Son g o û t pour faire d a n l è r 
les marionnettes , l u i fit faire plufieurs d é 
couvertes dans les m é c h a n i q u e s ; i i t rouva 
le fecret de faire des oifeaux artificiels q u i , 
par des reflbrts i n g é n i e u x , planoient ait 
m i l i e u des airs. Tandis qu 'oubl iant les foins 
d u t r ô n e , i l fe l i v r o i t à des occupations 
indécen tes Se f u t i l e s , fon neveu Sé leucus 
q u i r é g n o i t dans la partie de la Syrie d o n t 
i l avoit hé r i t é de fon pere , ne v i t dans 
Philopator q u ' u n concurrent e f f é m i n é , Se 
qu 'un ufurpateur de fes dépou i l l e s . I l rafi-
femble t o u t è s les forces, Se l u i l ivre une 
bataille q u i d é c i d a d u de f t in de la Syrie. 
Ph i lopa to r , e n t r a î n é par f o n cheval indoci le 
Se f o u g u e u x , f u t p réc ip i té au m i l i e u des 
efeadrons ennemis , o ù fe t rouvant lans 
d é f e n f e , i l aima mieux fe donner la m o r t , 
que d ' ê t r e redevable de la vie à f o n v a i n 
queur. -Ce ;prince p a f l i o n n é pour la cha f l è 
Se pour d'autres amufemens q u i avi i i f ib ient 
là d i g n i t é , ne f u t pas abfolument iàns 
talens. M é c h a n i c i e n i n g é n i e u x , i l inventa 
plufieurs machines de guerre , q u i fu r e . i t 
pe r fec t ionnées dans les fiecles fuivans. L à 
rel igion , d o n t les princes doivent donner 
l 'exemple , ne l u i parut qu 'un f re in i n v e n t é 
pour contenir le vulgaire ; Se , fans relpect 
pour les dieux , i l fit enlever d u temple là 
ftatue d 'or m a f t î v e de Jupiter , haute de 
quinze c o u d é e s , Se i l eut l 'adrefle de l u i 
en fub f t i t ue r une autre d'une m a t i è r e v i le 
Se grofl iere , q u ' i l eut f o i n de revêt i r d'une 
feuil le d 'or ; elle é to i t fi femblable à la pre
m i è r e , que perfonne ne s ' a p p e r ç u t de fon 
facrilege. Cet a t tenta t , s'il eû t é t é ^ d é c o u -
v e r t , auroit foulevé contre l u i tou t le peuple 
d 'Ant ioche ; cette vi l le , p l o n g é e dans les 
délices Se la d é b a u c h e , s'abandonnoit aux 
fureurs d u fanatiftne , Se au feandale des 
p îus aviliflantes fuperf t i t ions . Antiochus 
m o u r u t l 'an 217 de l 'ère des S é l e u c i d e s ; 
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& depuis f o n règne , la Syrie où le paf-
ferent tant de fcenes éclatantes , a été d é 
daignée par les h i f tor iens , qu i ne font en
trés dans aucun, détai l f u r les aérions de 
fes derniers rois. Les monumens qu i nous 
reftent font épars dans différens écrivains , 
où i l eft pénible de les aller confulter : c'eft 
une cont rée où f o n marche au mil ieu des 
ténèbres , Se que les feuls antiquaires ont 
dro i t de parcouri r , pu i fqu ' i l n'y a que les 
médai l les q u i fourniilent un fil pour s'y 
conduire , d'autant plus que les derniers 
rois , q u i é toient autant de concurrens à 
l'empire , portoient prefque tous le m ê m e 
nom , Se avoient prefque les m ê m e s at
tributs. 

A N T I O C H U S X , f u r n o m m é le pieux , fe 
v i t fans appui après la mor t de fon pere 
Philopator. Séleucus , cruel dans la v ic to i re , 
craignant de l'avoir pour concurrent à 
l'empire , avoit o r d o n n é fa mor t ; mais ce 
prince in fo r tuné trouva ; un afyle dans 
Arade , ville de Phénic ie , où i l f u t reçu 
avec tous les honneurs dus à fon rang. Les 
dangers renailfans q u ' i l eut à effuyer , & 
qu ' i l f u t éviter dans fa fui te , firent croire 
aux Phéniciens qu'une divini té protectrice 
veil loit à fa confervat ion, pour le r é c o m 
penfer de fa piété filiale. Eufebe nous af-
lure que les P h é n i c i e n s , cha rmés d u ref-
pect qu ' i l confervoit pour la m é m o i r e de 
fon père , l u i déférèrent le titre de pieux. 
Ses malheurs & fès vertus intéref îèrent tous 
les peuples en fa faveur , Se dès qu ' i l parut 
a r m é pour venger la mor t de Philopator , 
les foldats de Séleucus fe rangèren t fous 
fes enfèignes , Se le proclamèrent ro i de 
toute la Syrie , qui devint le théâ t re d'une 
guerre nouvelle. Séleucus vaincu , fe retira 
à Mopfuete , où i l exigea des fommes i m -
menfes pour lever une nouvelle a rmée 
les habitans, épuifés par fes exactions , le 
brûlèrent dans i on palais avec tous fes par 
tifàns ; Antiochus, délivré de cet ennemi , 
eut b ien tô t à combattie un concurrent 
plus dangereux. U n autre Antiochus, fils 
d'Epiphane , pri t le d i a d è m e & les armes 
pour venger la mor t de fon frère , Se pour 
fe fubf t i tuer à fes droits au t rône ; i l s'em
para de Mopfuete , qu i f u t dé t ru i t e de 
f o n d en comble , Se dont les habitans furent 
paflés au fil de l ' é p é e , pour les punir d u 
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meurtre de Séleucus. Mais cette profpér i té 
ne f u t que paflàgere ; Antiochus le pieux 
marcha contre l u i & le vainquit : ce prince , 
craignant de tomber entre les mains de fon 
vainqueur , ne pri t aucune précaut ion pour 
traverfer l 'Oronte , où i l fe noya. Philippe , 
fon frère jumeau , réclama fon héri tage , 
Se fe voyant à la tête d'une puiffante ar
mée , i l ne fe borna point à la partie de 
la Syrie , où fes frères avoient régné , i l 
voulut en envahir la domination entière. 
I l y eut plufieurs combats livrés entre ces 
deux princes rivaux. L a fortune , long
temps incertaine , fe déclara contre Antio
chus , q u i f u t obligé de fe réfugier chez 
les Parthes , dont i l emprunta le fecours 
pour rentrer dans fes états ; mais fes ten
tatives furent ftériies ; après fa dégradat ion, . 
i l fe t in t caché dans le dé t ro i t de Cilicie ,* 
Se , feion d'autres , dans la province de 
Comagene , où l 'on foupçonne qu ' i l régna : 
'hif toire ne fixe point la date de fa mort . 

A N T I O C H U S X I . Quoique ce prince n'ait 
jamais régné vér i tablement fu r la Syrie , 
fon n o m eft inferi t f u r la l if te des Séleu
cides i l étoit le fécond fils d'Antiochus 
Epiphane , Se f rère du roi Séleucus I V . 
O n l u i donna le n o m de Philadelphe à 
caufe de fa tendrefle pour fes f r è r e s , Se 
celui de D id ime , parce q u ' i l étoit frère j u 
meau de Philippe q u i , comme l u i , afpira ' 
au t rône de Syrie après fa mort : i l prit le 
d i a d è m e , Se fe m i t à la tête d'une armée 
q u i f u t défai te par Antiochus le pieux", i l 
fe précipita dans l 'Oronte l'an 219 de l'ère 
des Séleucides. 

A N T I O C H U S X I I étoi t fils & Antiochus 
le pieux , q u i ne laiflà que fes malheurs 
pour hér i tage . L a Syrie étoit alors en proie 
au brigandage des factions ; les peuples 
épuifés par les querelles des Sé leuc ides , 
a p p e l è r e n t au t r ône T igrane , roi d ' A r m é 
nie > Antiochus délaiffé de fes fu je t s , fû t 
élevé feçre t tement dans une province obf
cure de l ' A f i e , Se c'eft ce q u i lu i fit don
ner le nom & Asiatique. Dans la fuite , i l 
r égna conjointement avec fon f rère fur une 
partie de la Syrie , q u i n'avoit jamais re
connu Tigrane pour ro i . Ces deux frères , 
unis par la nature Se par la conformi té de 
leurs penchans, fe rendirent à Rome pour 
y folliciter le royaume .d'Egypte, dont leur 
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iriere é to i t l é g i t i m e h é r i t i è r e ; ils y r é p a n 
d i r en t des fommes immenfes ; mais leur l ibé 
ra l i t é ne put a f lbuv i r l'avare c u p i d i t é de 
ce peuple v é n a l . T i g r a n e , en leur abfence ,• 
f i t m o u r i r leur mere S é l e n n e , au n o m 
de laquelle ils r é c l a m o i e n t l 'Egypte ; ôc 
cette m o r t f o u r n i t u n p ré t ex te aux Romains 
pour leur refufer d u f ecour s , ils q u i t t è 
ren t R o m e lans avoir r ien obtenu. A leur 
re tour en Syr i e , ils apprirent que M i t h r i -
date , va incu par les R o m a i n s , s 'étoit r é f u 
g ié en A r m é n i e , a u p r è s de Tigrane f o i i 
gendre. Lucu l lus i n f t r u i t de fa re t ra i t e , 
exigea qu 'on l u i l iv râ t ce r o i f u g i t i f , pour 
ferv i r d 'ornement à f o n t r iomphe ; mais 
Tigrane , refpectant les dro i t s de Pho fp i -
t a l i t é , f u t a f ièz g é n é r e u x pour l u i r é p o n 
dre , q u ' i l a imoi t mieux ê t r e f o n e n n e m i , 
que de fe rendre l 'obje t de l ' exécra t ion 
p u b l i q u e , en l ivrant à l ' i gnomin ie o u à la 
m o r t le pere de fa f emme . Ce refus fit 
t ranfporter le t h é â t r e de la guerre dans fes 
états ; Antiochus prof i ta des circonftances 
pour rentrer en p o f l è f î i o n de l ' hé r i t age de 
fes pères . T i g r a n e , en partant pour l ' A r 
m é n i e , la i f fa la Syrie fans d é f e n f e . Antio
chus n'eut pas fès fu je ts à combattre ; t o u 
tes les villes à f envi l u i ouvr i rent leurs por
tes- L ' a f fec t ion que l u i t é m o i g n è r e n t les 
habitans de D a m a s , l u i fit prendre le f u r n o m ' 
de Dionijius , q u i é to i t celui de Bacchus , 
protecteur de leur v i l l e : quelques-uns le 
regardent comme le dernier r o i de la race 
des Sé l euc ides . Les principaux é v é n e m e n s de 
f o n r è g n e f o n t t o m b é s dans l ' o u b l i , ôc l ' h i f 
toire fe borne à nous apprendre q u ' i l porta 
la guerre en Arabie , ôc q u ' i l y remporta une 
vic to i re : i l l iv ra u n nouveau combat o ù 
i l perdit i a v i e , l 'an 2.2.7 de 1 ère des Sé leu 
cides. 

A N T I O C H U S X I I I . Antiochus , dernier ro i 
de S y r i e , de la race des S é l e u c i d e s , é to i t 
f i l s d 'Ant iochus le pieux ; i l eut le f u r n o m 
à'Afiatique , parce q u ' i l avoit été. élevé avec 
f o n "frère en A f i e , pour n ' ê t r e pas 1a v ic t ime 
de T ig rane , r o i d ' A r m é n i e , que les Syriens 
avoient appe l lé pour les gouverner. Après la 
m o r t de fa me re , i i p r i t le n o m de Comagene, 
ce q u i femble ind iquer q u ' i l en f u t le r o i ; 
mais i l ef t certain qu 'au l ieu d 'y exercer 
f a domina t ion , i l s'y t inr toujours caché . 
T igrane ayant é té d é f a i t , L u c u l l u s , d i f -
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penfateur des t r ô n e s de l ' A f i e , v î t arriver 
dans f b n camp tous les rois de l ' O r i e n t , 
q u i l u i rendirent tes plus humilians h o m 
mages pour m é r i t e r fa protect ion : Antiochus 
g r o f t i t la foule de ces Rois avilis ; Lucu l lus 
le r e çu t avec b o n t é , i l Je qualifia d u t i t re 
de r o i de Syr ie , & le ré tab l i t dans la po f -
fe f t ion ent iè re de ce royaume. Ce f u t à cette 
occafion qu"Antiochus p r i t le f u r n o m de 
Callinicus , q u i l ignif ie victorieux ; comme 
fi c ' eû t é té par la v ic to i re q u ' i l eû t é té 
replacé f u r le t r ô n e de fes ancê t res . P o m p é e 
ne l u i permi t pas de jou i r long-temps de la 
géné ra l i t é de Lucu l lu s ; la p o f l è f î i o n de \% 
Syrie excita f o n ambi t ion ; i l f ranchi t le 
Taurus à la tê te d 'une a r m é e t r iomphante , 
ôc d é c l a r e la guerre à Antiochus don t le 
peuple R o m a i n n 'avoit aucun f u j e t de fe-
plaindre. L e monarque ma lheu reux , fans 
ê t re coupable , s'abandonna à la d i f c r é t i o n 
d 'un ennemi q u ' i l ne croyoi t pas capa
ble d'abufer de fa fo ib îef lè : i l invi te l u i -
m ê m e P o m p é e à fe rendre à Ant ioche ; ie 
R o m a i n , infenf ible à un f i noble p r o c é d é , 
fe rend dans cette v i l le , o ù i l déc l a re p u b l i 
quement Antiochus d é c h u d u t r ô n e , fans 
voiler d 'aucun m o t i f fa d é g r a d a t i o n . Ce 
prince ne pu t fléchir par fès p r iè res f o n 
juge inexorable , q u i l u i r é p o n d i t avec une 
hauteur inful tante : » Je ne donnerai jamais 
aux Syriens u n r o i q u i s'eft tenu t ran
qui l le ôc c aché pendant tou t le temps que 
Tigrane j o u i f l o i t de fes dépoui l l es : ce fe ro i t 
vous d é f é r e r le p r ix de la victoire a c h e t é e 
au pr ix de notre f ang ; apprenez que les 
royaumes n'appartiennent q u ' à ceux q u i 
favent les d é f e n d r e ôc les conferver. Je ne 
puis vous laifler la Syrie , ce feroi t un p r é 
fent inut i le que Tigrane viendrait b i e n t ô t 
vous enlever ; elle a befoin de d é f e n f è u r s 
pour la fouf t ra i re aux brigandages des ju i f s 
ôc des Arabes q u i en infef tent les f r o n t i è 
res. » Ce f u t par cet arrêt i r révocable que 
ce " r o y a u m e , autrefois fi floriflant , f u t 
r é d u i t en province romaine. P o m p é e , pour 
adoucir la rigueur de cet a r r ê t , donna en 
d é d o m m a g e m e n t à Antiochus la province 
de Comagene , Sé l euc i e , ôc quelques autres 
villes de la M é f o p o t a m i e o ù i l r égna fans 
g l o i r e , puifque l ' h i f to i re a d é d a i g n é de 
nous apprendre le refte de fes d f f & r 
nées . 
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L 'è re des Sé leuc ides , dont nous nous 

fommes fervis pour marquer les principaux 
événemens d u règne des Antiochus, c o m 
mence fous le grand S é l e u c u s , fuccefleur 
d 'Alexandre, l'an d u monde 3692 Se 311 
avant l ' t r e vulgaire ; on j'appelioit encore 
les ans grecs. Les juifs l ' adoptèrent de
puis qu'ils furent allujettis à la domina
t ion des M a c é d o n i e n s , tk i l en eft fait 
ment ion dans le livre des Machabées . 
( T - N . ) 

A N T I O P E , (Hift. anc. Myth. ) fille de 
N i crée , l ' un des rois de la rJoét ie , devint 
enceinte avant d 'ê t re époufe •* tk f u r ce que 
f o n pere l u i reprochait fà fécondi té , elle 
fe d i t femme de Jupiter. C 'é to i t une grande 
reflburce dans les temps idolâtres . V o u 
loi r -on tromper un pere , un mari ? on 
attribuoit auf ï i - t c t à la divini té le f r u i t de 
f o n incontinence. C'eft a inf i qu'en avoit 
u fé la mere de R o m u l u s , celle d 'Alexan
dre tk de plufieurs autres grands hommes , 
auxquels on auroit pu reprocher le vice 
de leur naiflance. N ic t ée eût pu fuccom-
ber à la vani té de palier pour le beau-
pere d 'un Dieu , i l aima mieux venger fon 
honneur blef lé . Antiope redoutant fa ven
geance , fe ré fug ia à Sicione , où Epopéus 
l 'époufa . Sa fui te eaufa une douleur fi vive 
à fon pere q u ' i l ne put y furvivre : i l fe 
t u a , laiflànt à Licus f o n frère le f o i n de îe 
venger. Licus pr i t au l l î - tô t Sicione, tua 
Epopéus , tk fit enfermer Antiope dans une 
p r i f o n for t é t roi te . Elle y accoucha de deux 
jumeaux A m p h i o n tk Zélée. Dans la f u i t e , 
ayant t rouvé le moyen de s ' é c h a p p e r , elle 
fe fit connoî t re à fes fils , q u i , pour la ven
ger , tuè ren t L i c u s , tk a t tachèrent Dircée 
fa femme aux cornes d 'un taureau furieux 
qu i la m i t en pièces. A m p h i o n tk Tétée, 
après avoir régné dans Thebes, furent enfe•» 
velis dans le m ê m e tombeau. Les T i t h o r é e n s 
leur rendirent une efpece de culte religieux. 
i ls y portoient des offrandes tous les ans, 

* lorfque le folei l entrait dans le figne du tau
reau. ( T—N. ) 

m * A N T I O P I A , ( Géogr. anc. & mod. ) 
ville ancienne de la Paieft ine, dans la t r ibu 
de N e p h t h a l i , vers la f ront ière d ' A f e r , entre 
T y r tk Betzaïde . C 'é to i t la vi l le principale des 
C h a n a n é e n s ; ce n'eft aujourd 'hui qu 'un m i f é -
rable village. 
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* A N T I P A C H S U , ( Géogr. mod. ) petite 

île de la mer de Grèce , f u r la côte d 'Epire, 
vis-à-vis le golfe de l ' A r t a , entre Corfou & 
Céfa îonie . 

* A N T I - P A P E S , f . m . p l . (Hift. eccl.) 
on donne ce nom à ceux qu i ont pré
tendu Ce faire reconnoî t re pour fouve
rains pont i fes , au pré judice d 'un Pape 
lég i t imement élu ; on en compte vingt-
hu i t depuis le troifieme fiecle j u lqu ' à ce 
jour . 

A N T I - P A R A L L E L E S (lignes) , Géo
métrie. Soient deux lignes droites tirées com
me l 'on voudra dans le m ê m e p lan , tk que 
nous appellerons Atk B ; foient deux autres 
lignes qu i coupent les lignes A tk B, & 
que nous nommerons C&cD, fi l'angle de 
la ligne C avec la ligne A ou la ligne B eft 
égal à l'angle de la ligne D avec la ligne B 
ou la ligne A , les lignes C tk D font appel
lées anti-paralleles. Elles feroient paral lèles, 
fi l'angle C avec A ou B étoit égal à l 'an
gle de D avec A ou B. 

L a fecl ion d 'un c ô n e , faite par un plaa 
anti-parallele à la bafe, eft toujours une ellipfe. 
Vcye7_ C O N E . ( O ) 

* A N T I P A R A S T A S E , f. f. figure de 
r é tho r ique , qu i confifte en ce que l 'accufé 
apporte des raifons pour prouver qu ' i l devroit 
p lu tô t ê t re loué que b l â m é , s'il étoit 
vrai q u ' i l eût fait ce qu 'on l u i oppofé. 
( G ) 

* A N T I P A R O S , ( Géogr. anc. ù mod. ) 
île de l 'Archipel , vis-à-vis l'île de Paras. 
Vcye^ C A V E R N E . 

i A N T I P A S T E , f. m . ( Littérat. ) dans l'an
cienne p o é f i e , pié c o m p o f é d 'un iambe & 
d 'un t rochée , c ' e f t - à - d i r e , de deux longues 
entre deux b r è v e s , comme dans ce mot 
corônârë. Voye^Yiè & V E R S . 

* A N T I P A T H E S , ou C O R A I L N O I R . 
Voye{ C O R A I L . 

A N T I P A T H I E , C J . ( P h y f ) des mots 
grecs CCVTÏ , contre, tk<rcc<po<,paftion. C'eft l ' i n i 
mi t i é naturelle, ou l 'averfion d'une perfonne 
ou d'une c h o f è pour une autre , & dans ce 
fens l 'oppofé de la fympathie. 

Telle e f t , d i t - o n , 1 oppofi t ion naturelle 
tk r éc ip roque de la f à l amandre & de la tor
tue , d u crapaud & de la belette, de la 
brebis tk d u loup. Telle eft l 'averfion natu
relle 6c invincible de certaines per fonnes» 
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pou r les chats , les fouris , les ara ignées , &c. 
aver f ion q u i va quelquefois j u f q u à k s faire 
é v a n o u i r à k vue de ces animaux. 

P o r t a , ( mâg. nat. zo.j.)ôz M e r f e n n e , 
( Quefi. comment, in Genef. ) en rapportent 
d autres exemples , mais fabuleux êc ab fu r 
des : ' u n t a m b o u r , d i f en t - i l s , de peau de 
l oup , fera ca f iè r u n tambour de peau de bre
bis ; les poules s'envolent au f o n d'une harpe 
garnie de cordes faites des boyaux d ' un renard , 
&c. Voye^ d'autres exemples réels d'anti
pathie fous les art. M U S I Q U E , T A R E N T U L E , 

&c. M . Boyle parle d'une dame q u i âvo i t 
une grande averf ion pour le m i e l ; f o n m é d e 
c i n , p r é v e n u q u ' i l entroi t beaucoup de f a n -
taifie dans cette a v e r f i o n , m ê l a u n peu de 
m i é l dans u n e m p l â t r e q u ' i l f i t appliquer au 
pié de la dame. I l le repentit b i e n t ô t de la 
c u r i o f i r é , quand i l v i f le f â c h e u x d é r a n g e 
ment que l ' e m p l â t r e avoit p r o d u i t , & que 
l ' o n ne pu t faire ceffer qu 'en f ê t a n t . L e 
docteur M a t h e r raconte , qu 'une d e m o i -
felle de la nouvelle Angleterre s ' évanoui t 
en voyant que lqu 'un fe couper les ongles 
avec u n couteau, quoiqu'el le ne fu t nu l l e 
men t é m u e en les voyant couper avec 
une paire de cifeaux. Tranf. Phi lof. n° 

339- . , . . , 
N o u s pourrions accumuler i c i beaucoup 

d'autres exemples d'antipathies don t les auteurs 
f o n t r e m p l i s , ôc d o n t nous ne voudrions pas 
af lurer g é n é r a l e m e n t la vé r i t é . I l nous f u f f i t 
que l 'exiftence des antipathies f o i t u n fai t cer
t a i n , & reconnu pour tel . 

Les Pér ipa té t i c iens enfeignent que les anti
pathies proviennent de ce r t a inesqua l i t é s occul
tes , q u i f o n t i n h é r e n t e s dans les corps. Voyez_ 
O C C U L T E , P É R I P A T É T I C I E N S , Ùc. Voye^ 
aujji S O R T I L È G E . 

Les phi iofbphes modernes , plus fages, 
avouent qu ' i l s en ignorent la caufe. Q u e l 
ques-uns ont p r é t e n d u l ' exp l ique r , en regar
dant notre corps comme une efpece de-cla
v e f l i n , d o n t les nerfs- f o n t les cordes. Le 
d e g r é de renf ion des ner fs , d i f fè re dans cha
que h o m m e , ce q u i oceafiene, d i f e n t - i l s , 
u n é b r a n l e m e n t d i f f é r en t de la part d u m ê m e 
ob je t ; ôc f i cet é b r a n l e m e n t eft tel q u ' i l p ro -
dt t i fe une fenfa t ion d é f a g r é a b l e , voi là l'an
tipathie. Ma i s comment u n d e g r é de ren
fion plus ou moins g r a n d , de p eu t - ê t r e 
quelquefois peu d i f f é r e n t , « p r o d u i t - i l dans 
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deux hommes des fenfations tout oppjofées ? 
voi là ce qu 'on n'expliquera jamais. I l nes 'agif-
foit que d'avouer fon ignorance u n peu p l u 
t ô t . ( O ) 

* A N T I P A T H I E , haine,averfion, répugnance, 
f. f. L a haine eft pour les perfonnes ; Y averfion 
ÔC l'antipathie pour tout i n d i f t i n c f emen t , ÔC 
la répugnance pour les actions. 

L a haine eft plus volontaire que Y averfion! > 
l'antipathie ÔC la répugnance. Celles-ci on t 
plus de rapport au t e m p é r a m e n t . Les s au 
les de l'antipathie font plus fecrettes que 
celles de l'averfion. L a répugnance eft moins 
durable que f une ôc l 'autre. Nous h a ï f l b n s 
les v ic ieux ; nous avons de Y averfion pour 
leurs actions ; nous fentons de Y antipathie 
pour certaines gens, dès la p r e m i è r e fois que 
nous les voyons : i l y a des d é m a r c h e s que 
nous faifons avec répugnance. L a haine n o i r 
c i t , Y averfion é lo igne des perfonnes , Yan-
tipàthie fa i t dé i e f t e r ; la répugnance e m p ê 
che qu 'on imi t e . Voye^ les Synonymes 
françois. 

* A N T I P A T H I E , terme de peinture. Voyez^ 
E N N E M I . 

* A N T I P A T R I D E , ( Géogr. anc. ) i l y 
a eu deux villes de ce n o m ; l 'une en Pales
tine , d u cô té de J a f f a , vers la m e r , m a i n 
tenant ru inée ; l 'autre en P h é n i c i e , f u r la 
cote de la m é d k e r r a n é e , à feize milles de 
J a f î a . 

A N T I -PERIST A L T I Q U E , a d j . de « m , 
contre , & ^p.'r«À.7<x&* , comprimant, ( Anat.) 
c ' e f t , dans lés in te f t ins , u n mouvement con
traire au mouvement pé r i f t a l t ique . Voyez^ 
V E R M I C U L A I R E . L e mouvement pé r i f t a l 
t ique eft une contract ion des fibres des intef
tins d u haut - en - bas, ôc le mouvement 
anti - périfialtique en eft une contract ion 
d u bas - en - haut. Voyez I N T E S T I N S . 

U ) 
^ A N T I P E R I S T A S E , f. f. dans la philos 

fophie de l'école, eft l 'act ion de deux qua
lités contraires , dont l 'une par fon oppofiV 
t ion excite ôc fo r t i f i e l 'autre. Voyez^ Q U A 

L I T É . 
Ce m o t eft grec , «vrï trifeetut , ôc fe 

forme de àv-n , contra , contre , ÔC <&ipiçttucti, 
être autour ; comme q u i d i ro i t ré f i f tance à 
quelque chofe q u i entoure o u aftiege. 

O n déf in i t Yantipérifiafe, l 'oppof i t ion d 'une 
qual i té contraire à une au t re , par laquelle 
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eft augmen tée Se fortifiée celle à q u i elle r é f i f t e , 
ou l 'action par laquelle un corps auquel un 
autre r é f i f t e , devient plus f o r t à caufe de f op
pof i t ion qu ' i l e f f i i i e ; o u l 'effet de l 'activité 
d'une qual i té augmen tée par l 'oppofi t ion d'une 
autre qual i té . 

C'eft zinfi, difent les philofophes de l 'é
cole , que le f r o i d , en Bien des occafions , 
augmente le degré de la chaleur, & l 'humide 
celui de la fécheref te . Voye^ F R O I D 6* C H A 
L E U R . C'eft a inf i que de la chaux vive 
prend feu par la fimple e f fu f ion de l'eau 
f ro ide . A i n f i le feu eft plus v i f en hiver 
qu'en é t é , par antipériflafe ; Se c 'eft la m ê m e 
caufe qu i produi t le tonnerre Se les éclairs 
dans la moyenne rég ion , où le f r o i d eft 
perpétuel . 

Cette antipérijlafe- e f t , comme l 'on v o i t , 
d'une grande é t endue Se d 'un grand fecours 
dans la philofophie péripatét ic ienne : i l eft 
néceflàire , difent les partifans de cette p h i 
lofophie , que le f r o i d Se le chaud foient 
l ' un Se l'autre doués de la faculté de fe don
ner de la v igueur , afin que chacun d'eux 
la puifle exercer l o r f q u ' i l eft comme afl îégé 
par fon contraire, Se qu'ils pui fient p r é 
venir par ce moyen leur mutuelle deftruc-
t i o n ; ainfi , en é t é , le f r o i d chaflè de la terre 
Se de l'eau par les brûlantes ardeurs d u 
foleil, fe retire dans la moyenne région de 
l ' a i r , Se s'y d é f e n d contre la chaleur qu i 
eft au de f lus , Se contre celle q u i eft au 
deflbus de l u i : de m ê m e , en é t é , quand 
l'air q u i nous environne eft d'une chaleur 
é t o u f f a n t e , nous trouvons la qual i té con
traire dans les fouterrains Se dans les caves : 
au contraire en h ive r , quand le f r o i d fait 
geler les lacs Se les r i v i è r e s , l 'air e n f e r m é 
dans les fouterrains Se les caves devient 
l 'afyle de la chaleur ; l'eau f r a î chemen t 
t i rée des puits Se des fources profondes 
en h i v e r , eft non feulement chaude, mais 
encore fenfiblement fumante. M . Boyle a 
examiné cette opinion avec beaucoup de 
fo in dans fon hif toire d u f r o i d . I l eft certain 
qu'à priori, Se la conf idéran t en el le-
m ê m e , i n d é p e n d a m m e n t des expériences 
alléguées pour foutenir Y antipérijlafe , elle 
e f t m é t a p h y f i q u e m e n t abfurde ; car enfin 
i l eft naturel de penfer qu 'un contraire 
n'en for t i f ie point un au t re , mais q u ' i l le 
d é t r u i t . 
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I l eft vrai que , pour foutenir la p r é t en 

due force que fa nature a donnée aux corps 
pour f u i r leurs contraires , on allègue o rd i 
nairement , que des gouttes d'eau le rappro
chent en globules f u r une table , & fe garan-
tiflènt elles - m ê m e s ainfi de leur deftruc-
t ion ; mais on explique a i fément ce p h é 
n o m è n e par d'autres principes plus confor
mes aux loix de la nature. Voye^ A T T R A C 

T I O N . A l 'égard de Yantipérifiafe d u f r o i d 
Se de la chaleur, les Péripatéciens nous les 
p ré fen ten t environnés de leur contraire, 
comme fi chacune de ces quali tés avoit une 
intelligence, Se prévoyoi t qu'en négligeant 
de rappeller toutes fes forces*, Se de s'en 
faire un rempart contre f o n ennemi, elle 
périroi t inév i tab lement : c 'ef t - là transformer 
des agens phyfiques en agens moraux. L'ex
périence , au f l i bien que la r a i fon , eft con
traire à la fuppof i t ion d'une antipérijlafe. Le 
grand argument que l 'on allègue pour fà 
déknfe, eft la chaleur que contracte la chaux 
vive lor fqu 'on la met dans l'eau froide. 
Mais qu i pourroi t v o i r , fàns en être furpr i s , à 
quel point les hommes ont été pareffeux Se 
c r é d u l e s , en fe laif lànt fi long-temps & fi 
généra lement aveugler d'une opinion dont 
i l leur é toi t fi facile de voir la faufleté ? car 
enfin i l n 'y a q u ' à é te indre la chaux avec de 
l'eau chaude, pour y voir fouvent une 
ébull i t ion bien plus grande que fi l'eau étoit 
f roide. 

L o r f q u ' o n fait geler de l'eau dans un baf
fin , avec un mé lange de neige Se de fel 
auprès d u feu , l ' o n p ré t end que ce feu eft 
l 'occafion d u degré de f r o i d capable de con
geler l'eau : mais i l n'eft nullement befoin 
d'une antipérifafe pour trouver la raifbn de 
cette expér ience ; puifque M . Boyle en a fait 
un e f l à i , q u i a parfaitemeut r é u f l i , dans un 
endroit q u i étoi t fans f e u , Se o ù m ê m e , 
félon toute apparence, i l ne s'en étoit jamais 
a l l u m é . 

Aut re argument des partifans de Y antipé
rifafe. La grêle ne s'engendre qu'en é t é ; 
la plus baf lè région de l'air eft , fuivant les 
é c o l e s , le l ieu où elle fe forme : le f r o i d 
q u i r ègne dans cette région congelé les 
gouttes de pluie qu i t o m b e n t , ce f r o i d é tant 
fo r t c o n f i d é r a b l e , à caufe de la chaleur qu i 
r ègne alors dans l'air vo i f in de la terre. Voye^ 
à l'article G R E L B , l 'explication de ce p h é n o 

mène». 
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ï n e n e . Q u a n t à la f r a î c h e u r que l ' o n t rouve 
•dans les fouterrains en é té , le t h e r m o m è 
tre prouve que le f r o i d y eft moindre dans 
cette f a i f o n qu 'en hiver ; a in f i l ' o n n 'en 
f a u r o i t conclure une antipérijlafe. Voye^ 
C A V E S . 

L a f u m é e des eaux q u i fe t i rent des l ieux 
p rofonds en temps de g e l é e , ne prouve 
po in t qu'elles foient plus chaudes alors que 
dans" ia f a i f o n o ù elles ne f umen t point ; 
cet effet p r o v i e n t , non d e l à plus grande cha
leur de l ' e au , mais d u plus grand f r o i d q u i 
r è g n e dans l ' a i r . C ' e f t a in f i que l 'haleine d ' u n 
h o m m e dans l ' h ive r devient t rès-vif ib le ; 
l ' a i r q u i l 'entoure condenfe tou t d 'un coup 
les vapeurs q u i fortent des poumons, ôc q u i , 
dans jdn temps plus c h a u d , fe r é p a n d e n t 
incont inent dans l 'a i r en particules impercep
tibles. Voye^ les articles E A U , F R O I D , 
E M A N A T I O N S , &C* ( O ) 

A N T I P H O N I E , f. f . ( Mujiq fhriQwU 
é t o i t le n o m que donnoient les Grecs à 
cette efpece de f y m p h o n i e q u i s ' exécu to i t 
à l 'octave o u à la double octave , par oppo
fition à celle q u i s ' exécu to i t au fimple 
•unifïbn , ôc qu ' i l s appelloient o^o<pm'ia. Vbye^ 
S Y M P H O N I E . Ce m o t vient de « F T Î , contre, ôc 
qavii, voix3 comme q u i d i r o i t oppofition de 
voix. ( S ) 

m A N . T I P H O N I E R , o u A N T I P H O N A I R E , 
f . m . ( Mufique d'Eglife. ) l ivré q u i contient 
en notes les antiennes ôc autres chants don t 
o n ufe dans l 'Eg l i fo Cathol ique . ( S ) 

A N T I P H R A S E , f . f . ( Gramm. ) con
t r e -vé r i t é ; ce m o t vient de atirï, contre, ôc 
de çjfcwf, locution, manière de parler, de <pf â^o, 
dico. L J ' an t i -phrafe ef t donc une expreft ion 
o u une m a n i è r e de par le r , par laquelle en 
d i f a n t une chofe o n entend tou t le contraire ; 
par exemple , la mer N o i r e , fu je t te à de 
f r é q u e n s naufrages , ôc don t les bords 
é to i en t hab i tés par des hommes e x t r ê m e 
men t f é r o c e s , é to i t appel lée le Pont-Euxin, 
c ' e f t - à - d i r e mer favorable à fes hôtes, mer 
hofpitaliere. C ' e f t pour cela q u ' O v i d e a 
d i t que le n o m de cette mer é to i t u n 
n o m menteur, 

Quem tenet Euxini mendax cognomine littus. 
O v i d . t r i f t . l i b . I , verf . z 3. 

êc .au lib. III. eleg. xiij, au dernier vers, il 
d i t , Pontus Euxini falfo nomme diclus. Ce-

Tome I I . 
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pendant San&ius , & plufieurs autres g r a m 
mairiens modernes , ne veulent pas met t re 
Y anti-phrafe au rang des figures, & rap
portent o u à l ' i ronie ou à l ' e u p h é m i f m e , 
tous les exemples qu 'on en donne. I l y a en 
effet je ne fais q u o i d o p p o f é à l 'ordre na tu 
rel , de nommer une chofe par f o n contraire, 
d'appeller lumineux u n objet parce q u ' i l 
eft ob fcu r . 

L a fupe r f t i t i on des anciens leur f a i fo i t 
évi ter j u l q u ' à la fimple prononciat ion des 
noms q u i révei l lent des idées triftes , o u 
des images funeftes ; ils donnoient alors à 
ces objets des noms f la t teurs , comme pour 
fe les rendre favorables, ôc pour fe faire 
u n b o n augure > c'eft ce qu ' on appelle 
euphémifme, c ' e f t - à - d i r e , difcours de b o n 
augure : ma i s , que ce f o i t par i ronie o u par 
e u p h é m i f m e que l ' on ait p a r l é , le m o t 
n'en d o i t pas moins ê t re pris dans u n fens 
contraire à ce que la lettre p r é f en t e à 
l ' e fpr i t ; ôc voi là ce que les anciens g r a m 
mairiens entendoient par anti-phrafe. C ' e f t 
a inf i que l ' o n d i t , à Paris , de certaines 
femmes q u i par lent toujours d ' u n air g r o n 
deur , • c'efl une muette de halles , c 'eft - à -
dire une f emme q u i chante poUille à t o u t 
le m o n d e , une vraie harengere des halles;. 
muette fe d i t alors par anti-phrafe , o u , f i 
vous l'aimez mieux , par ironie : le n o m ne 
fa i t r i en à l 'a f fa i re ; le m o t n'en ef t pas 
moins une contre-vérité. 

Quant à ce que d i t Sanctius, que le 
terme à?anti-phrafe , fuppofe une phrafe en 
t i è r e , ôc ne fauroi t ê t re a p p l i q u é à u n 
m o t feul ; i l ef t f o r t ordinaire de donner 
à u n m o t , ou par extenfion o u par ref t r ic -
t i o n , une fignification plus o u moins é t e n 
due que celle q u ' i l femble q u ' i l devroi t 
avoir fé lon fon é t y m o l o g i e . O n en a u n 
bel exemple dans la d é n o m i n a t i o n des ca i 
des noms ; car l 'accufat if ne fert pas f e u 
lement pour accufer , n i le d a t i f pour 
ajouter , n i l 'ablat i f pour ô t e r . ( F ) 

A N T I P O D E S , a d j . p l . m . ( Géog. ) c 'eft 
un terme re la t i f par lequel o n en tend , en 
g é o g r a p h i e , les peuples q u i occupent des 
cont rées d i a m é t r a l e m e n t oppofées les unes 
aux autres. F O J Ê ^ T E R B _ E & A N T I C H T O N E S . 

Ce m o t vient d u grec ; i l eft c o m p o f é 
de « f T t , contra, ôc de wâV, tsoS'oi, pié. Ceux; 
q u i font f u r des parallèles à l ' é q u a t e u r 3 

C S § S S 
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éga lement éloignés de ce cercle , les' uns 
d u côté d u m i d i , les autres d u cô té du 
no rd , q u i ont le m ê m e m é r i d i e n , tk qu i 
f o n t , fous ce mér id i en , à la diftance les 
uns des autres de 188 d e g r é s , ou de la 
m o i t i é de ce m é r i d i e n , font antipodes, 
c J e f t - à - d i r e , ont les piés d iamét ra lement 
oppofés . 

Les antipodes fouffrent à - peu - près le 
m ê m e degré de chaud tk de f r o i d ; ils ont les 
jours & les nuits éga lement longs , mais en 
des temps oppofés . I l eft m i d i pour les 
uns , quand i l eft minu i t pour les autres; tk 
lorfque ceux - c i ont le jour le plus l o n g , 
les autres ont le jour le plus court. 
Voye{ C H A Ï E U R , J O U R , N U I T , &C. 

Nous difons que les antipodes fouffrent 
à - peu - près & non exactement, le m ê m e 
deg ré de f r o i d tk de chaud. Car , i ° . i l y 
a bien des circonftances par t icul ières ' qu i 
peuvent modif ier f ac t ion de la chaleur 
folaire , & q u i font fouvent que des peu
plés , fitués fous le m ê m e c l i m a t , ne j o u i f -
î è n t pourtant pas de la m ê m e t empéra tu re . 
Ces-circonftances font, en géné ra l , 1a po-
i i t i o n des montagnes , le voifinage ou 
l ' é lo ignement de la mer , les vents , &c. 
i ° Le fo le i l n'eft pas , durant toute f a n -
née , -à la m ê m e diftance de la terre ; i l en 
ef t fenfibiement plus éloigné au mois de 
j u i n qu'au, mois de janvier : d 'où i l s'en
f u i t q u e , toutes chofes d'ailleurs égales , 
notre été en France doit être moins chaud 
que celui de nos antipodes, 8c notre hiver 
moins f r o i d . Auf î i t rouve-t-on de la glace 
dans les mers de f h é m i f p h e r e m é r i d i o n a l , 
à une diftance beaucoup moindre de l ' é 
quateur , que dans f hémi fphe re fepten-
trional . 

L 'hor izon d 'un l ieu étant éloigné d u 
zéni th de ce lieu de 90 d e g r é s , i l s'enfuit 
que les antipodes ont le m ê m e horizon. Voy. 
H O R I Z O N . 

I l s'enfuit encore, que quand le*fole i l 
fe levé pour les uns , i l fe couche pour les 
autres. Voye^ L E V E R Ù C O U C H E R . 

Platon pafie pour avoir imag iné le pre
mier la poffibi l i té des antipodes , 8c pour 

* Je dois avertir que, félon plufieurs auteurs, ce Virgile n'étoit que prêtre, au moins dans 
le temps de cette arFaire, & qu'il n'a été évêque de Salszbourg qu* depuis ; félon quelques 
hiftoriens m ê m e , i l n'a jamais été évêque. 
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être l'inventeur de ce nom. Comme ce philo
fophe concevoir la terre f p h é r i q u e , i l n'avoit 
plus qu 'un pas à faire pour conclure Pexif-
tence des antipodes. Voye^ T E R R E . 

La plupart des anciens ont traité cette 
opinion avec un fouverain m é p r i s , n'ayant 
jamais pu parvenir à concevoir comment-
les hommes tk les arbres fubfif toient fufpen-
dus en l ' a i r , les piés en haut ; en u n m o t , tels 
qu'ils paroif lènt devoir être dans notre hémif 
phere. 

Ils n 'ont pas fait réf lexion que ces termes 
en-haut, en-bas, fon t des termes purement 
relatifs , qu i fignifient feulement pîus loin 
ou plus près du centre de la terre , centre 
commun où tendent tous les corps pefans ; 
Se qu 'a inf i nos antipodes n 'ont pas plus que 
nous la tête en-bas & les piés en-haut, puif-
qu'ils ont comme nous les piés plus près du 
centre de la terre , ck la t ê t e plus loin de ce 
m ê m e centre. Avo i r la tête en-bas tk les 
piés en-haut , c'eft avoir le corps placé de 
man iè re que la direction de la pefanteur fe 
faflè des piés vers la tête : o r , c'eft ce qui 
n'a point lieu dans les antipodes ; car ils fon t , 
pouf lès comme nous vers le centre de la 
terre , fuivant une direction qu i va de la tête 
aux piés. 

Si nous en croyons Aventinus, Boniface 
a rchevêque de Mayence tk légat da pape 
Zacharie , dans le h u i t i è m e fiecle, déclara 
héré t ique u n évêque de ce temps n o m m é 
Virgile*, pour avoir o fé foutenir qu ' i l y avok 
des antipodes. 

Comme quelques perfonnes emploient ce 
f a i t , quoique ma l -à -p ropos , pour prouver 
que l'églife n 'é to i t pas in fa i l l ib le , un ano -̂
nyme a cru pouvoir le révoquer en doute dans 
les Mémoires de Trévoux. 

Le feul monument , d i t fauteur anony
me , f u r lequel ce fait fo i t appuyé , ainfi 
que la tradit ion qu i nous Pa t ranfmis , eft 
une lettre d u pape Zacharie à Boniface : 
* S' i l eft p r o u v é , l u i d i t le fouverain pon-
» tife dans cette l e t t r e , que Virgi le fou-
» tient q u ' i l y a un autre monde 8c d'au-
» très hommes fous cette t e r re , un aurre 
» foleil, 8c une aurre lune ; aflèmblez. u n 
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W o n c i l e j condamnez-le ; cha l î ez - le de 
« l ' égl i fe , ap rès l ' avoir dépou i l l é de la 
»» p r ê t r i f e , ùc. » L 'auteur que, nous venons 
oe c i t e r , p r é t e n d que cet ordre de Zacha
r ie demeura fans effet , que Boniface & 
V i r g i l e v é c u r e n t dans la fu i t e en bonne 
in te l l igence , & que V i r g i l e f u t m ê m e cano-
n i f é par le pape. Mémoires de Trévoux, 
Janv. ijoB. 

L'anonyme va p î u s l o i n : i l fout ient q u e , 
quand m ê m e cette h i f to i re feroi t v ra i e , on 
ne pour ro i t encore accufer le pape d 'avoir 
agi contre la vé r i t é tk contre la j u f t i ce ; car , 
d i t - i l , les not ions q u a o n avoit alors des 
antipodes é t o i e n t bien d i f f é ren te s des nô t r e s . 
» Les d é m o n f t r a t i o n s des m a t h é m a t i c i e n s 
V d o n n è r e n t l ieu aux conjectures des p h i -
>* lofbphes ; ceux-ci a f ï u r o i e n t que k mer 
i»» f o r m o i t autour de l a terre deux grands 
» cercles q u i la d i v i f b i e n t en quatre par-
» ties ; que la vafte é t e n d u e de l ' O c é a n tk 
•» les chaleurs exceftives de la zone torr ide 
•» e m p ê c h o i e n t toute communica t ion entre 
& ces parties ; enfbrte q u ' i 1 n ' é t o i t pas p o f t î -

ble que les hommes q u i les hab i to i en t , 
» f u f t è n t de la m ê m e efpece tk p r o v i n f l è n t 
s» de la m ê m e tige que nous. V o i l à , d i t 
« cet auteur , ce que l ' on entendoit alors 
'je par antipodes. » 

A i n f i parle l 'anonyme pour ju f t i f i e r le 
pape Zacharie •; mais toutes ces raifons ne 
pa ro i f l èn t pas f o r t concluantes ; car la lettre 
d u pape Zacharie porte , f é l o n l 'anonyme 
m ê m e , ces mors : S'il eft prouvé que Vir
gile foutient qu'il y a un autre monde Ù 
/ A U T R E S H O M M E S soi /s cette terre , con
damnez-le. L e pape ne r econno i f ï b i t donc 
po in t à'antipodes , tk regardoit comme une 
héré f ie d 'en fouteni r l 'exiftence. I l ef t vrai 
q u ' i l a joute ces mots , unautre foleil, une autre 
lune. M a i s i ° que lqu 'un q u i fout ient l 'exif
tence des antipodes , peut t r è s -b ien foute
n i r qu ' i ls ont u n autre fo le i l & u n e autre 
l ime que nous;' comme nous difons tous 
les j o u r s , que le fo le i l d 'Ethiopie n'eft pas 
le m ê m e que celui de France , c ' e f t - à - d i r e , 
que l 'act ion d u foîeil eft d i f f é ren te , tk agit ' 
en d i f f é r ens temps f u r ces deux pays ; que 
l a lune de Mars tk celle de Septembre f o n : 
d i f f é r e n t e s , ùc. A i n f i ces mots un autre 
foleil , une autre lune , pouvoient b i e n , & 
f e j o n V i r g i l e , & dans la lettre d u pape 
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m ê m e , avoir u n fens t r è s - f i m p l e tk t r è s -
vra i . Ces m o t s , un autre foleil fous notre 
erre , ne f igni f ient pas plus deux foleils , 

que ces m o t s , un autre monde fous notre 
terre, ne f ign i f ien t une A U T R E T E R R E s o u s 
N O T R E T E R R E . 

E n f i n , i l ef t plus v r a i f èmb lab l e que 
c 'é to i t - là en ef fe t le fens de V i r g i l e , puif i-
qu'en admettant la terre f p h é r i q u e & l 'ex i f 
tence des antipodes, c'eft une c o n f é q u e n c e 
nécef ïà i re qu'i ls aient le m ê m e fo le i l que 
nous , lequel les éclaire pendant nos nuits . 
A u f t i l ' anonyme , en fuppr imant dans la fu i t e 
de fa di i lerra t ion ces mots fous notre terre , 
q u ' i l avoit pourtant r appor tés d ' a b o r d , p r é 
tend que le pape n'a pas n i é les antipodes, 
mais feulement q u ' i l y eû t d'autres hommes, 
un auu-e foleil, une autre lune. z ° . Q u a n d 
m ê m e V i r g i l e auroit f b u t e n u l'exiftence. 
réelle d ' un autre fo le i l tk d'une autre lune , 
p ô u r les antipodes, i l n 'y auroit eu en cela 
qu 'une erreur phyf ique , à la vé r i t é af lèz 
g r o f t î e r e , mais q u i ne m é r i t e pas , ce me 
femble , le n o m à'héréfie ; tk en cas que 
le pape eût v o u l u la qualifier t e l l e , i l de
voi t encore d i f t inguer cette p r é t e n d u e hé*-
réf îe de la vé r i t é que foutenoi t V i r g i l e 
f u r l 'exiftence des antipodes, -tk ne pas m ê l e r 
tou t e n f è m b l e dans la m ê m e phrafe , ces 
mots , d'autres hommes fous notre terre , 
un autre foleil, ù une autre lune. 

A l ' éga rd de l 'op in ion généra le o ù l 'apo-
logif te anonyme p r é t e n d que l ' o n é to i t 
alors f u r les antipodes, que conclure d e - l à ? 
f i n o n que le pape é t o i t , comme tous les 
autres, dans l 'erreur f u r ce f u j e t , mais q u ' i l 
n'en é to i t pas plus en dro i t de prendre pou t 
article de f o i une opin ion populaire tk fauf lè* 
tk de vouloi r faire condamner V i rg i l e c o m 
me h é r é t i q u e , pour avoir fbu tenu la vé r i t é 
contraire. 

En f in la bonne intelligence , vraie o u p r é 
tendue , dans laquelle Boniface &c V i r g i l e 
v é c u r e n t depuis , ne prouve point que le 
pape Zacharie ne fe f o i t pas t r o m p é , en 
voulant faire condamner V i r g i l e f u r les anti
podes. Si V i rg i l e fè ré t rac ta , c'eft peut-
être tant-pis pour l u i . 

Dans toutes ces d i fcuf l ïons - , je f u p p o f é 
les faits exactement tels que l 'anonyme les 
raconte ; je n'ignore point que l 'opinion la 
p lus -géné ra l emen t r e ç u e , eft que le ' pape 
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condamne en effet Vi rg i l e , pour avoir f b u 
tenu l'exiftence des antipodes , & peut-ê t re 
cette opinion eft-eîle la plus vraie : mais 
1a queft ion dont i l s'agit , eft t rop peu 
importante pour être examinée d u côté d u 
fa i t . 

Je fuis fo r t é tonné que l'anonyme n'ait 
pas pris un parti beaucoup plus court & 
plus fàge : c 'étoit de paffer condamnation 
f u r l'article d u pape Zacharie , & d'ajou
ter que cette erreur phyfique du pape ne 
prouve rien contre l'infaillibilité de l 'églife. 
Nous foutenons le mouvement de la terre , 
quoique les livres faiiits femblent attribuer 
le mouvement au foleil ; parce que , dans 
ce qu i n 'ef t point de f o i , les livres faints 
fe conforment au langage ordinaire. De 
m ê m e , quoique le papê ait pu fe tromper 
f u r une queft ion de cofmclogie & de Phy
f ique , on ne fauroit en conclure que Pé-
glife Ôc les conciles généraux qu i la repré
fentent 3 ne foient pas infaillibles dans les 
mat ières q u i regardent la f o i . Voye-^ f u r 
Cela les décifions d u concile de Conftance , 
ôc les articles de î 'af tembiée d u clergé en i<S8z. 
Cette réponfe eft tranchante , & je ne c o m 
prends pas comment elle n'eft point venue 
à l'anonyme. 

Pour en venir aux fentimens des pre
miers chrétiens f u r les antipodes , i l paroî t 
qu'ils n 'é toient point d'accord entr'eux 
f u r ce fu je t . Les uns , p lu tô t que d'admet
t re les inductions des phi lofophes, riioient 
jufqu 'aux démonf t ra t ions des m a t h é m a t i 
ciens f u r la fphérici té de la terre. Ce f u t 
le parti que prit Lactance 3 comme l 'on peut 
s'en affiner par le xxiv chap. du livre III 
de fes Injl. D'autres s'en tinrent à révoquer 
en doute les conjectures des philofophes ; 
c'eft ce que f i t S. A u g u f t i n , comme on 
v o i t au chap. ix du livre XVI de la Cité 
«? Dieu. Après avoir examiné s'il eft vrai 
c f f i l y ait des Cyclopes, des Pygmées ôc 
des nations qu i aient la tête en-bas ôc les 
piés en-haut , i l pafîè à la queftion des antipo
des , & demande fi la partie inférieure de notre 
terre eft habi tée . I l commence par avouer 
la fphérici té de la terre ; i l convient enfuite 
q u ' i l y a une partie du globe d iamét ra le 
ment oppofée à celle que nous habitons : 
mais i l nie que cette partie fo i t peuplée ; 
& les raifons q u ' i l en apporte, ne fon t 
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pas mauvaifes pour un temps où Pon n'avoit 
point encore découver t le nouveau monde» 
P r e m i è r e m e n t , ceux qu i admettent des an
tipodes 3 d i t - i l , ne font fondés f u r aticune 
hif toire . i°. Cette partie inférieure de la 
terre peut être totalement fubmergée . 5 ° . 
A d m ettre des antipodes, ôc con féquem
ment des hommes d'une tige différente de 
la n ô t r e , ( car les anciens regardant la com
munication de leur monde avec celui des 
antipodes , comme impoff ible , la première 
fuppof i t ion entraînoi t la féconde ^ , c'èft con
tredire les faintes é c r i t u r e s , qu i nous ap
prennent que toute la race humaine def
eend d 'un feul homme. Telle eft l'opinion 
de ce pere de l 'églife. 

O n voi t par - là que faint Auguft in f e 
t r o m j J l i t , en croyant que les antipodes d é 
voient être d'une race différente de la n ô t r e 
Car enfin ces antipodes ex i f tent , & i l eft 
de f o i que tous les hommes viennent d 'A
dam. A l 'égard de la manière dont ces peu
ples ont pafie dans îes terres qu'ils habitent, 
rien n'eft plus facile à expliquer; on peut 
employer pour cela un grand nombre de fup•• 
pofî t ions , toutes auf t i vraifemblables les unes 
que les autres. A u refte, nous remarque
rons i c i que S. A u g u f t i n condamne à la 
v é r i t é , comme h é r é t i q u e , l'opinion qu i 
feroit venir les antipodes d'une autre race 
que celle d 'Adam ; mais i l ne condamne 
pas comme telle , celle qu i fe bornerait 
purement ôc fimplement à l'exiftence des 
antipodes. S'il avoit penfé à fepirer ces deux 
opinions , i l y a grande apparence qu' i l f e 
feroit déclaré pour la féconde . 

Q u o i qu ' i l en f o i t , quand m ê m e j î fe 
feroit t r o m p é f u r ce point peu important 
de la g é o g r a p h i e , fes écrits n'en feront pas 
moins refpectés dans l 'églife , fu r tout ce 
qu i conce rné les vérités de la f o i & de la 
tradit ion ; ôc i l n'en fera pas moins l'oracle 
des catholiques contre les paanîchéens , les 
donat i f tes , les pé lag iens , femi-pélagiens , &e. 

Nous pouvons ajouter à cela , que les, 
PP. de l 'églife n 'é to ient pas les feuls q u i 
re je ta f îenr la pofl ibi l i té des antipodes. 

Lucrèce avoit pris ce parti long-temps 
a v a n t e u x , comme i i paroî t par la fin d u 
I . l i ^ e , v r f . 20 , 6;o , & c . Voye{ auffi k 
l ivre de Plutarque ; de Fade in orte tan&ii 
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Pl ine r é f u t e la m ê m e o p i n i o n , ù'v. I I , 
c, Ixv. 

Ce q u ' i l y a de plus propre aux antipodes, 
en q u o i feulement nous les c o n f i d é r o n s 

i c i , c'efl: d ' ê t r e dans les lieux d i a m é t r a l e 
m e n t o p p o f é s entr 'eux f u r le globe terref
t re ; de m a n i è r e qu'ayant m e n é une per
pendiculaire ou une verticale à u n lieu quel 
c o n q u e , ôc q u i par c o n f é q u e n t pafie par 
le z é n i t h de ce l ieu , l ' endroi t o p p o f é de 
la furface d u globe que cette verticale pro
l o n g é e ira couper , en f o i t Vantipode. T o u t 
le refte n 'ef t qu'acceflbire à cette i d é e , dans 
la f u p p o f i t i o n é n o n c é e o u tacite de la f p h é 
r i c i t é de la terre ; car fî la terre n 'ef t point 
une fphere , f i c'eft u n f p h é r o ï d e e l l i p t i 
que , a p p l a t i , o u a longé vers les p ô l e s , i l 
n ' y a plus cY antipodes r é c i p r o q u e s ; c ' e f t - à -
dire , par exemple , qu'ayant m e n é une 
ligne par le z é n i t h de Paris ôc par le centre 
de cette v i l l e , q u i eft dans l ' h é m i f p h e r e 
b o r é a l , cette ligne ira couper l ' h é m i f p h e r e 
auf t ra l en u n point q u i fera Y antipode de 
Par is , mais don t Paris ne fera pas Y antipode ; 
ainf î l 'égal i té r é c i p r o q u e de p o f i t i o n , de 
la t i tude , de j o u r ôc de nu i t dans les h é m i f 
pheres o p p o f é s a f i x mois de d i f f é rence , 
ôc tout ce qu ' on a coutume de renfermer 
dans l ' idée des antipodes, comme i r r é p a r a 
b l e , ne l 'ef t plus , ôc do i t effectivement en 
être f é p a r é , d è s que l ' o n d é r o g e à la f p h é 
r i c i t é ' d è la terre. I l ne faut q u ' u n peu 
d/attention pour s'en*convaincre. 

T o u t ceci eft f o n d é f u r ce que la f p h e r e , 
Ou pour f impî i f i e r cette t héo r i e , le cercle , 
e f t la feule f igure régu l iè re que tous les 
d i a m è t r e s paf làns par f o n centre coupent à 
angles droi ts . D o n c en toute figure t e r m i 
n é e par une autre courbe , dans 1 eliipfè 
par exemple , la perpendiculaire , m e n é e à 
u n de fes points o u à fa tangente , excep té 
les deux axes q u i r é p o n d e n t i c i à la figne 
des pô l e s , o u à u n d i a m è t r e quelconque 
d e l ' é q u a t e u r , ne fauroi t pafier par f o n 
centre , n i aller rencontrer la partie o p p o f é e 
d u m é r i d i e n ell iptique à angles droits : aonc 
le nadir de Paris n 'ef t pas le zén i t h de f o n 
antipode , & r é c i p r o q u e m e n t . Si l ' on elevorc 
u u mi l i eu de Paris une colonne bien per
pendiculaire à la furface de la t e r r e , elle 
ne feroi t pas dans la m ê m e ligne que celie 
q u ' o n é léverô i t pareillement au point an-
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tippde de Paris : mais elle en d é c l i n e r a i t 
par u n angle plus o u moins g r a n d , f é l o n 
que l 'el l ipfe o u le m é r i d i e n el l iptique d i f 
fé re ra i t plus o u moins d u Cercle. L a lat i tude 
de l ' u n ôc de l'autre r de ces deux points 
d i f fé re ra donc en m ê m e ra i fon , ôc c o n f é 
quemment la longueur des jours ôc des 
n u i t s , de m ê m e les f a i fons , ùc. 

Les lieux fitués à l ' un ôc à l 'autre pô le , 
o u f u r l ' é q u a t e u r , en font exceptés ; parce. 
que , dans le premier cas, c'eft un des axes 
de l 'ell ipfe q u i j o i n t les 3eux points ; ôc 
que dans le f é c o n d , i l s'agit toujours d ' u n 
cercle , dont l 'autre axe de l 'el l ipfe eft le 
d i a m è t r e ; le f p h é r o ï d e quelconque , applati 
o u a longé , é t an t toujours i m a g i n é à r é f u l t c r 
de la r é v o l u t i o n d u m é r i d i e n el l iptique au
tour de l'axe d u monde . Voye^ hift. acad. 
1741. ( O ) 

A N T I P T O S E , f. ï\ figure de Grammaire 
par laquelle , d i t - o n , on met un cas pour 
u n au t r e , comme lor fque V i r g i l e d i t (JEn. 
1. V v . 4 j 1.) It clamor cœlo , au l ieu de 
ad cxlum. Ce m o t vient de scvrl "pour, ôc 
de 7r7û)s-/f, cas, O n donne encore pour exem
ple de cette figure , Urbem quam ftatno retira 
e f t , yEn. L . I . v . 573 , urbem au l ieu de 
urbs. Et T é r e n c e au prologue de Y An-
drienne d i t : Populo ut pLicerent, quas fccif-
fet fabulas., au l ieu de fabulœ. O n t rouve 
a u f f i , Venit in mentem illius dici pour ille 
dies. Mais Sand ius , liv. I V , Ôc les g r a m 
mairiens philofophes , q u i à la vér i té ne 
fon t pas le grand nombre , & m ê m e ia 
m é t h o d e de P. R . regardent cette p r é t e n 
due figure comme une c h i m è r e ôc une 
a b f u r d i r é q u i d é t r u i r o i t toutes les règles de la 
grammaire. En e f fe t , les verbes n'auraient 
plus de r é g i m e certain ; ôc les écoliers qu 'on 
reprendrait pour avoir mis un n o m à u n 
cas , autre que celui que la règle demande , 
n'auraient q u ' à r é p o n d r e qu ' i î s ont fa i t une 
aniipiofe. Figura hœc, d i t S a n c t ï u s , l i v . I V , 
c. x i i j , laùnos canones excedere videtur ; 
nihil imperitius ; quod figmentum fi effet ve-
rum, fruftra quxreremus quem cafum verbà 
régirent. 

Nous ne connoiffons point d'autres f i 
gures de conf t rucr ion que celles dont nous 
parlerons au met C O N S T R U C T I O N » 

Le m ê m e fonds de pen fée peut fouvent 
être é n o n c é de d i f fé rentes man iè res : mais 
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chacune de ces manières doit être confor
me à 1 analogie de la langue. A i n f i 1 on 
trouve urbs Rom a par la raifon de l ' iden
ti té : Urbs eft alors conf idéré adject ivement , 
Roma quœ efi urbs ; Se Pon trouve auf t i 
urbs Romœ , in oppido Anticchiœ. Cic . Bu-
troti afcendimus urbem. V i r g . Alors urbs eft 
conf idéré comme le nom de l'efpece ; nom 
qu i eft enfuite dé t e rminé par celui de 
l ' i nd iv idu . 

Parmi ces différentes manières de par
ler , fi nous en «rencontrons quelqu'une de 
celles que les grammairiens expliquent par 
Yantiptofe, nous devons d'abord examiner 
s'il n 'y a point quelque faute d u copifte 
dans le texte ; eniuire , avant que de recou
rir à une figure déra i fonnable , nous devons 
voir fi l 'exprefl îon eft affez autor i fée par 
l'ufage , & i i nous pouvons en rendre raifon 
par l'analogie de la langue. E n f i n , entre les 
différentes manières de parler au tor i l ées , 
nous devons donner la préférence à celles 
qu i font le plus c o m m u n é m e n t reçues dans 
l'ufage ordinaire des bons auteuis. 

Mais expliquons à notre manière les 
exemples c i - deflus , dont c o m m u n é m e n t 
on rend raifon par Yantiptofe. 

A l 'égard de it clamor cœlo ; cxlo eft 
au d a t i f , qu i eft le cas du rapport & de 
l 'a t t r ibut ion , c'eft une façon de parler 
toute naturelle ; Se Vi rg i l e ne s'en eft iervi 
que parce qu'elle étoit en ufage en ce fens, 
aufti-bien que ad cœium ou in cœlum. N e 
d i t -on pas au f f i , miuerc epiftolam alicui , 
ou ad aliquem ? 

Urbem quam fiatuo vejîra efi , eft une 
conftrucrion très-élégante Se t rès- régul iere , 
qu ' i l faut réduire à la conftrucrion f i m 
ple par l 'ellipfe ) Se , pour cela, i l faut ob
ferver que le r e l a t i f , qui, quœ , quod , 
n'eft qu 'un fimple adject i f mé t aphy f ique ; 
que par con féquen t i l faut toujours le 
conftruire avec fon f u b f t a n t i f , dans la pro
pof i t ion incidente où i l eft ; car c'eft un 
grand principe de fyntaxe , que les mots 
ue font conftruits que fé lon les rapports 
qu'ils ont entr'eux dans la m ê m e propof i 
t ion ; c'eft dans cette feule propofi t ion qu ' i l 
faut les c o n f i d é r e r , Se non dans celle qu i 
p récède , ou dans celle q u i f u i t : a i n f i , fi 
l 'on vous demande la conftruct ion de cet 
exemple t r i v i a l , Deus quem adora/nus, de-
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mandez à votre tour qu 'on en achevé le 
fens , Se qu'on vous dife , par exemple, 
Deus quem adoramus, efi omnipotens ; alors 
vous ferez d'abord la conftruction de la 
propofi t ion principale K Deus efi omnipo
tens ; enfuite vous parlerez à la propofition 
incidente Se vous direz , nos adoramus 
quem Deum. 

A i n f i le relatif qui , quœ , quod, doit 
toujours être conf idéré comme un adjectif 
mé taphyf ique , dont le fubf tant i f e f l ré
pété deux fois dans la m ê m e période , mais 
en deux propofitions différentes ; Se , ainfi , 
i l n 'eft pas é tonnan t que ce nom fubftant i f 
fo i t à un certain cas dans une de ces pro
pofitions , Se à un cas différent dans l'autre , 
puifque les mots ne fe conftruifent Se n'ont 
de rapport entr'eux que dans 1a m ê m e 
propofi t ion. 

Urbem quam fiatuo , vejîra efi. Je vois là 
deux propof i t ions , pu i fqu ' i l y a deux ver
bes : a inf i conftruifons à part chacune de 
ces propofitions ; l'une ef t principale , ôc 
l'autre incidente ; vefira efl, ou efi vejîra* y 

ne peut être qu 'un attribut. Le fens fait 
connoî t re que le fu je t ne peut être que urbs : 
je dirai donc , hœc urbs efi vejîra , quam 
urbem fiatuo. 

Par la m ê m e m é t h o d e j 'explique le paf
fage de T é r e n c e , utfabulœ, quas fabulas fecif-
f e t , placèrent populo. C'eft donc par l'ellipfe 
qu ' i l faut expliquer ces pa f l àges , & non paf 
la p ré t endue antiptofe de Defpautere Se de .la 
foule des Grammatiftes. 

Pour ce qu i eft de venit in mentem illius 
diei , i l y a auf t i ellipfe : la conftruction eft 
memoria , cogitaiio , ou recordatio hujus diei 
venit in mentem. (F) 

A N T I Q U A I R E , f. m . eft une perfonne 
qu i s'occupe de la recherche Se de Pé tude 
des monumens de l ' an t iqu i t é , comme les an
ciennes m é d a i l l e s , les l iv res , les ftatues, les 
fculptures , les inferiptions , en un m o t , ce 
qu i peut l u i donner des lumières à ce fu je t . 
Voye^ A N T I Q U I T É ; voyer^ aujfi M O N U M E N T , 
M É D A I L L E , I N S C R I P T I O N , S C U L P T U R E » 

S T A T U E , ùc. 
Autrefois i l y avoit différentes autres ef

peces d'antiquaires : les libraires ou les CQ-
pi f tes , c ' e f t - à - d i r e , ceux qu i tranferivoienc 
en caractères beaux & lifibles ce q u i avoir, 
auparavant é t é feulement écrit en notes , 
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s'appelloient antiquaires. Voyc{ L I B R A I R E . 

I l s fu ren t aulTî d é n o m m é s calligraphi. Voyc^ I 
C A L L I G R A P H E . Dans les principales villes 
de la G r è c e & de l ' I t a l i e , i l y avoit d'au
tres perlbnnes d i f t i nguées que f o n appel
l o i t antiquaires , 8c dont la fonc t ion é t o i t 
de mont re r les an t i qu i t é s de la v i l le aux 
é t r ange r s , de leur expliquer les i n f c r i p -
rions anciennes , 8c de les a ( l i f ter de tou t 
leur pouvoi r dans ce genre d ' é r u d i t i o n . 

U n é t a b l i f l e m e n t fi ut i le au publ ic 8c 
fi f lat teur pour les curieux , m é r i t e r o i t bien 
d'avoir l ieu parmi nous. Paufanias appelle 
ces antiquaires etyy tirets ; les Siciliens leur 
donnoient le n o m de myftagogi. (G) 

A N T I Q U E , a d j . en généra l ancien. 
Voye^ A N C I E N Ù A N T I Q U I T É . 

A N T I Q U E , f. f. eft principalement en 
ufage pa rmi les architectes , les fculpteurs 
&:^les peintres : ils l 'emploient pour expr i 
mer les ouvrages d'architecture , de 
f c u l p t u r e , de peinture , ùc. q u i f o n t 
d'un* temps o ù les arts avoient é té por tés 
à leur perfection par les plus beaux génies 
de la G r è c e 8c de R o m e ; f a v o i r , depuis 
le fiecle d 'Alexandre le grand ju fqu ' au règne 
de l 'empereur Phocas , vers l'an de notre -
feigneur 6 o o , que l ' I tal ie f u t r avagée par 
les Goths 8c les Vandales. 

Antique, dans ce fens , ef t o p p o f é à mo
derne. C 'e f t a in f i que nous d i î b n s u n é d i 
fice antique , u n buf te , u n bas - r e l i e f , une 
m a n i è r e , une m é d a i l l e antique ; 8c d'une 
ftatue, qu'el le ef t dans le g o û t antique. 

I l nous refte plufieurs an t iqu i t é s de 
f c u l p t u r e , telles que le L a o c o o n , la V é 
nus d e M é d i c i s , l ' A p o l l o n , l 'Hercule Far-
n e f e , ùc. 

M a i s en fa i t d ' a n t i q u i t é s p i t t o re fques , 
nous n'avons que la noce Aldobrandine , 
les figurines de la pyramide de C e f t i u s , 
le n y m p h é e d u palais Barber in , la V é n u s , 
une figure de R o m e q u i occupe le Palla
d i u m , 8c q u ' o n vo i t dans le- m ê m e l ieu , 
quelques morceaux de f refque t irés des 
ruines d ' A d r i a n e , des thermes de T i t e 8c 
d ' H é r a c l é e . 

I l s'eft t r o u v é des fculpteurs q u i ont 
contrefai t l'antique j u f q u ' à t romper le juge
m e n t d u publ ic . O n p r é t e n d que M i c h e l -
Ange fit la ftatue d 'un C u p i d o n , 8c qu 'a
p r è s en avoir caffé u n bras q u ' i l r e t i n t , i l 
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enterra le refte de la figure dans u n en
d ro i t o ù i l favoi t qu 'on devoit fou i l l e r . L e 
C u p i d o n en ayant é té t i ré , t ou t le monde 
le p r i t pour antique. Mais M i c h e l - Ange 
ayant p r é f e n t é à f o n tronc le bras q u ' i l 
avoit r é f e r v é , chacun f u t ob l igé de conve
nir de fa m é p r i f e . Si ce fait ef t vrai , i l 
prouve combien dès ce temps - là , le p r é 
jugé é to i t favorable à l ' a n t i q u i t é . N o t r e 
fiecle n'en a rien rabattu ; 8c f i l ' on p o u v o i t , 
a in f i que M i c h e l - Auge , prouver que les 
morceaux qu 'on admire comme a n t i q u i 
tés , ne f o n t que des productions mode r 
nes , la plupart de ces an t iqu i t é s perdraient 
b ien tô t de l ' e f t ime où elles f o n t , 8c f e 
roient r édu i t e s à leur j u f t e valeur. 

Antique eft quelquefois d i f t ingue d'an
cien , q u i fignifie u n moindre d e g r é d 'an
t i qu i t é , u n temps où f a r t n ' é to i t pas en
core à fa d e r n i è r e perfection. A i n f i a rch i 
tecture antique n 'ef t fouvent autre chofe 
que l'ancienne architecture. Voye[ A R C H I 

T E C T U R E . 

Quelques écr ivains ufen t d u c o m p o f é 
antiquo - moderne , en parlant des vieilles 
églifes gothiques 8c autres b â t i m e n s , 
qu'ils ne veulent pas confondre avec ceux 
des Grecs 8c des Romains. (G-P-R) 

A N T I Q U E . O n emploie ce m o t , dans U 
Blafon , en parlant des chofes q u i ne f o n t 
pas de f ufage moderne , comme des cou 
ronnes à pointes de rayons , des coiffures 
anciennes grecques 8c romaines , des v ê t e -
mens , des b â t i m e n s , des niches go th i 
ques, ùc. Les armoiries de Montpel l ier 
fon t une image de N o t r e - Dame f u r f b n 
fiege à l'antique en fo rme de niche. 

L ' é v ê c h é de F rey f l îng en Bavière , d'ar
gent au bufte de more de fable , c o u 
r o n n é d 'or à l'antique 8c v ê t u de gueu
les. Voy\ M E U B L E S (Blafonf) 

A N T I Q U E S , (arts du Deftin.) c'eft le n o m 
q u ' o n donne aux pièces ent ières 8c aux 
fragmens q u i nous reftent des ouvrages 
peints ou icu lp tés chez .les peuples anciens 
où les arts ont f l eu r i . O n renferme dans 
cette claffe les pierres g r a v é e s , les m é d a i l 
les , les ftatues, les ouvrages m o u l é s 8c 
f c u l p t é s , les peintures , les b â t i m e n s , 8c 
les ruines des anciens édifices j ces ouvra
ges datent ou de l 'origine des beaux - a r t s , 
ou d u temps de leur f p l e n d e u r , o u de 
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celui de leur décadence . Ceux q u i Te Ibnt 
conférvés des beaux jours de la Grèce , ôc 
quelques autres qu i font pof tér ieurs à ce 
r emps- l i , font regardés comme des m o 
dèles parfaits , ou q u i d u moins, appro
chent de bien près de la perfection. Quand 
les artift.es , ou les maî t res de l ' a r t , parlent 
avec enthoufiafine de la beauté des anti
ques , ce n'eft que de ce petit nombre de 
pièces , qu'ils entendent parler , car on ne 
vo i t que trop d'Antiques q u i attellent la 
décadence des arts dans les fiecles anciens , 
pof tér ieurs aux beaux fiecles de la Grèce . 

V o i c i les quatre parties eflèntielles de 
l 'art qu 'on admire dans les antiques : i ° . la 
beau té générale des formes , 2 . ° la perfec
t i on du def t in dans les figures humaines, 
ôc en particulier les belles têtes : 3 0 la 
grandeur ôc la noblefte des airs , ôc des 
caractères ; 4 0 rexpref t ion fiere & correcte 
des pallions , toujours f u b o r d o n n é e n é a n 
moins à la beau té . I l n 'y a point d'ex-
pref t ion , chez les anciens , qu i fo i t aflèz 
for te pour nuire au beau. En g é n é r a l , ils 
s'attachoient moins à la nature qu'au beau 
idéal . Ils rejetoient tout ce q u i n 'eût d é 
f igné que tel ou tel homme en particulier. 
Leur grand but alloit à faire que chaque 
image fû t toute entière ce qu'elle devoit 
ê t re , mais fans aucun mélange d'autre ca
ractère . Jupiter é toi t tout m a j e f t é , Her-"' 
cule tout force. O n négl igeoi t ce qu i ne 
tenoit pas nécef là i rement à l ' idée pr inci 
pale. T o u t artifte qu i afpire à exceller dans 
ces quatre parties de l ' a r t , ne fauroit t rop 
érudier les belles antiques ; -ce n'eft q u ' à 
force de les contempler ôc de les copier , 
q u ' i l élèvera f o n goû t à la grandeur ôc à 
la juf tef le des artiftes grecs. A u f l i les pein
tres ôc les fculpteurs de l 'école romaine 
l 'on t - ils e m p o r t é f u r routes les autres éco
les modernes dans ces parties-là , parce 
qu'ils" ont eu plus d'occafion ôc de facilité 
d ' é tud ie r ces grands modè les de l'ancienne 
G r è c e . 

Nous confeillons au jeune artifte de com
mencer par une lecture réf léchie des ex-
cellens écrits de W i n k e l m a n n ; i l y verra 
en quoi confifte la fupér ior i té des antiques , 
ôc i l la verra dans f o n pîus beau jour . Q u ' i l 
p i f l è enfuite à Té tude m ê m e de ces anti
ques , autant qu ' i l pourra être à por tée d'en 
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v o î r , ôc qu ' i l les obferye l u i - m ê m e aflê* 
long-temps pour en fentir le véritable prix. 
Ce qu'Horace d i f b i t aux p o è t e s , nous le 
recommandons pareillement aux artiftes: 

Vos exemplaria grœca 
Noclurnâ verfate manu, verfate diurnâ. 

Les meilleures ftatues fe voient à Rome ÔC 
à Florence. O n trouve dans tous les pays 
de l'Europe de belles collections de pier
res g r a v é e s , & de médail les. Les 'plus beaux 
reftes des anciens édifices font épars dans 
la Grèce Ôc dans l'Italie. Si l 'on n'eft pas 
aflèz heureux pour voir les originaux , i l 
faut d u moins les é tudier fu r les copies eu 
moule o u f u r les def l ins , quoique ceux - ci 
rendent pour l 'ordinaire très - imparfaite
ment ce que l 'original a de plus beau ôc 
de plus grand. Les empreintes de Lippert 
forment une excellente collection de pier
res gravées . I l feroit à defirer , pour le 
progrès des arts, que quelqu'un en entre
pr i t une pareille en fait de médailles *choi-
fies. O n peut é tudier les édifices de l 'anti
qu i t é f u r les deflins de M M . des Godets & 
le R o i , ôc les ftatues anciennes dans les 
collections que B i f c h o p , Van-Da len , Perier 
ôc Preifler en ont données . La plus grande 
collection de pierres gravées eft celle qup 
M . Mariette a publ iée . M . S to f th a décrit 
ôc fait graver les principales de ces pierres 
qu i portent le n o m de l 'art if te. Enfin on 
a, dans le recueil de M . le comte de Çay-
lu s , ôc dans les eftampes des antiques d'Her-
culane, les meilleurs fecours pour connoî 
tre la peinture des anciens. * 

Les ouvrages de l 'ant iquité en général ,' 
d i f férent beaucoup entr 'eux, en excellence 
ôc en expreftion ,. mais point en goût. O n 
peut ranger les monumens anciens fous 
trois claflès capitales. En e f f e t , on obferve 
trois divers degrés de b e a u t é , qu i ou tous 
enfemble , ou du, moins f é p a r é m e n t , fè 
retrouvent dans toutes le ftatues de l 'ant i
qu i t é que le temps nous a confe rvées , les 
moindres d'entr'eiles • ont toutes le goût d u 
beau , mais ce n'eft que dans les parties 
eftentielles ; celles d u f é c o n d degré y j o i 
gnent encore la beauté dans les parties u t i - -
les , Ôc celles du plus haut degtfé enfin 
réun i f lèn t la beauté jufq-ues dans les par
ties de hors - d'oeuvre ; a u f £ font-elles par

faitement 
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f a î t e m c n t belles. Les plus belles de ce de
g r é f u p r ê m c f o n t le taocoon Se le Torfe, 
a u Be lvédère , Les plus belles d u f é c o n d 
d e g r é f o n t YAvoilôn Se le Gladiateur d u 
j a r d i n Borghefe ; i l y en a une inf in i té d u 
t r o i f i eme genre. P~oye[ Mengs, Penfées fur 
ie beau 6* le goût en fait de peinture, pag. 
7 0 . 80. 

T o u s les c o n n o i f ï è u r s s'accordent à re
garder l ' é t u d e des antiques comme l 'occu
pa t ion la plus indifpenfable pour u n ar t i f te . 
C ' e f t par ce moyen que R a p h a ë l & M i 
chel-Ange on t atteint ce po in t de gran
deur oue nous admirons en eux ; leur 
exemple r end f u p e r f l u tou t ce qu ' on pour 
r o i t encore a l l éguer en faveur de cette 
é t u d e . C ' e f t une maxime univerfel lement 
r e ç u e a u j o u r d ' h u i , que pour a c q u é r i r le 
vra i g o û t d u b e a u , i l ef t nécef là i re de 
confu l te r attentivement les antiques. 

Cette é t u d e cependant ne fauro i t ê t r e 
d ' u n grand fecours à de petits gén ies . I l 
ne f u f f i t pas d ' c b f è r v e r les contours , c 'eft 
l ' e fp r i t q u ' i l e f t que f t i on de f a i l l i dans les 
belles antiques. C e l u i q u i après les avoir 
long- temps c o n t e m p l é e s , n ' é p r o u v e pas u n 
cer ta in r a v i f l è m e n t , Se ne fent pas la per
f e c t i o n inv i f ib l e au travers de la b e a u t é 
p a l p a b l e , n'a q u ' à jeter fes crayons ; les 
antiques l u i f o n t inuti les. 

I l f au t avouer n é a n m o i n s , q u ' i l y a de 
l ' exagé ra t i on dans les é loges que les con 
n o i f ï è u r s anciens Se modernes ont faits de 
l'excellence des antiques. O n fent b ien que 
t o u t n ' e f t pas exactement vra i dans ce que 
Pline rapporte d u Paris d 'Euphranor 
( Pty^L A L L É G O R I E ) , Se l ' on auroi t t o r t 
de prendre à la lettre , comme W e b b le 
f a i t , toutes les deferiptions que les anciens 
o n t d o n n é e s de ces c h e f s - d ' œ u v r e . Mais à 
nous en tenir aux ouvrages q u i fe f o n t c o n 
fé rvés j u f q u ' à n o u s , i l y a af lèz pour ex
citer notre admira t ion . Les artiftes Se les 
c o n n o i f ï è u r s ne fauroient t rop conful ter 
f u r ce f u j e t les écr i ts de W i n k e l m a n n : 
nous y renvoyons le lecteur , pour ne pas 
alonger cet article. ( Cet article eft tiré de 
la théorie générale des Beaux - Arts de M. 
SULZBR. ) 

A N T I Q U E R , v . ac*. c ' é t o i t , en terme 
d'ancienne reliure , pratiquer avec des fers 
^ h a u d s , f u r la tranche d o r é e o u n o n d o r é e 

Tome I I . 
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d ' u n l ivre , des ornemens à ramage o u au
tres. Cet ufage n'a plus l ieu ; la tranche 
de nos livres ef t unie, 

A N T I Q U I T É , aniiquitas, ( Hift. anc.) 
o n Ce fe r t de ce terme pour d é f i g n e r les 
fiecles pa f fés . Voye^ A G E , T E M P S , A N T : * 
Q U E , A N C I E N , h c 

N o u s di fbns en cé fens les h é r o s de 
{'antiquité, les vefliges o u traces de {'anti
quité , les monumens de {'antiquité, Sec. 

O n emploie le m ê m e m o t pour d é f i 
gner les ouvrages q u i nous reftent des an
ciens. Voye^ M O N U M E N S , R E S T E S , R U I 

NES , &c. 
O n d i t en ce fèns , u n chef - d'oeuvre de 

l'antiquité, u n beau morceau de 1 antiquité -
l ' I tal ie , la France Se l 'Angleterre f o n t pleines 
d'antiquités. 

Antiquité, f è p rend a u f l i pour l ' ancien
n e t é d'une c h o f è , o u pour le l ong - temps 
q u ' i l y a qu'el le f u b f i f t e . Voye^ A G E -, 
T E M P S , &c. 

O n d i t en ce fens {'antiquité d ' un royau
m e , » d'une c o u t u m e , o u d'autres chofes 
pareilles. L a plupart des nations fe d o n 
nent bien plus d ' a n c i e n n e t é qu'elles ne 
f o n t en é t a t d 'en prouver. O n peut d i r e 
que le temps p r é f è n t ef t {'antiquité d u 
m o n d e , q u i , dans les temps qu'0/1 appelle 
anciens , ne f a i fo i t proprement que de 
n a î t r e , Se q u i é to i t , pour a in f i d i r e , 
enfant. 

Nous l i fons dans Platon , que Solon t e 
no i t d ' un p r ê t r e Egypt ien que les A t h é 
niens avoient 9000 ans d ' a n c i e n n e t é , Se 
les Sa ïdes 8000 . Pomponius remonte beau
coup plus haut dans les temps , en f u i v a n t 
les traces d ' H é r o d o t e . I l compte 330 rois 
avant A m a f i s , Se i l t rouve que le m o n d e 
a pms de 13 000 ans. Diodore de Sicile 
met entre le premier r o i d 'Egyp te , Se l 'ex
p é d i t i o n d 'Alexandre u n intervalle de 
25000 ans, Diogene Laerce laifle b i en 
l o i n der r iè re l u i le 3 autres auteurs ; il 
double ce nombre de 23000. L o r f q u ' A -
lexandre entra dans l ' E g y p t e , les p rê t res 
l u i p r o u v è r e n t par leurs hif toires facrées , 
dans lefquelles i l é to i t fa i t ment ion de 
l 'origine de l 'empire des Perfes , q u ' i l ve
noi t de c o n q u é r i r , Se de celui de M a c é 
doine , q u ' i l pof ledo i t par d r o i t de n a i k 

i f ançe , qu'i ls avoi t n t l ' u n Se l 'autre Soop 
H h h h h 
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ans d ' anc ienne té . Cependant i l eft démon- -
rré par les meilleurs auteurs , tant h i f t o -
riens que chronologiftes , que l'empire des 
Perfes n'avoit pas alors plus de 300 ans, 
ôc celui des Macédon iens plus de y00. 
A u refte , on ne doit pas s 'é tonner que les 
Egyptiens & les Aflyriens foient t o m b é s 
dans des erreurs chronologiques h r idicules , 
ceux-ci faifant de 4000 ans la d u r é e des 
règnes de leurs premiers r o i s , ôc ceux- là la 
fuppofant de 1200. 

Les C h a l d é e n s a f ïuro ien t au temps d ' A 
lexandre qu'ils avoient 470000 ans d'obfer
vations des mouvemens céleftes , & qu'ils 
avoient tiré, les horofcopes des enfans nés 
dans cet é n o r m e intervalle de temps. Mais 
Callifthene ayant été commis par Ar i f to te 
à la recherche de ces obfervat ions, on 
trouva qu'elles ne remontoient point au 
de l à de 1900 ans avant Alexandre. C'eft 
u n fait avoué par Porphyre , dont le def-
fe in n 'é to i t pas a f î u r é m e n t de donner de 
l 'autor i té aux livres de M o y f e . ( G ) 

A N T I Q U I T É S , en Architecture : fe d i t 
autant des anciens bâ t imens q u i fervent 
encore à quelque ufage , comme les temples 
des Païens dont on a fait des églifes , 
que des fragmens de ceux qu i ont été r u i 
nés par le temps ou par les Barbares, c o m 
me à Rome les reftes d u palais Major f u r 
ie mont Palatin. Ces antiquités ru inées s'ap-
pelioient en latin rudera , à caufe de leur 
d i f fo rmi t é , qu i les rend méconnoi f làb les à 
ceux q u i ont l u leurs deferiptions dans les 
auteurs, ou q u i en ont v u les figures. ( P ) 

A N T I S C I E N S , ad j . m . p l . ( Géog. ) du 
grec avt ), contre, & ovix , ombre. On appelle 
en géograph ie Antifciens , les peuples qu i 
habitent de différens côtés de l ' équa teur , & 
dont les ombres ont à m i d i des directions 
contraires. Voye^ O M B R E S . 

A i n f i les peuples d u no rd font antifciens 
à ceux d u m i d i : les uns ont leurs ombres 
à m i d i dir igées vers le pôle a rc t ique , ôc 
les autres les-ont dir igées vers le pôle an
tarctique. 

O n confond fouvent les Antifciens avec 
les A n t é c i e n s , o u ceux q u i habitent d 'un 
ôc d'autre côté de l ' équateur , ôc qu i ont 
la m ê m e hauteur de pô le . Voye^ A N T É 

C I E N S . 

Les aftrologues donnent quelquefois le 

Â N T 
n o m à'antifciens à deux points du ciel éga
lement diftans d 'un t ropique, c'eft dans 
ce fens qu'ils difent que les fignes du l ion Ôc 
du taureau font antifciens l 'un à l'autre. En 
effet , ces deux lignes font également diftans 
d u tropique du cancer. ( O ) 

f A N T I - S C O R B U T I Q U E S , a d j . (Méd.) 
épi thete des méd icamens auxquels on at tr i
bue la propr ié té de prévenir ou de guérir le 
fcorbut . Voye^ S C O R B U T . ( N ) 

A N T I - S I G M A , f. m . ( Gramm. ) ce 
m o t n'eft que de pure curiofi té ; aufî i eft> 
i l oubl ié dans le lexicon de Mar t in ius , 
dans 1 "ample t réfor de Fabre , & dans le N o -
vitius. Prilcien en a fait mention dans f b n 
I . l i v . au ch. de litterarum numéro & affini-
tate. L'empereur Claude , d i t - i l , voulut 
qu'au lieu d u des Grecs , on fe fervît d e 
Y anti-figma f iguré ainf i )( : mais cet empe
reur ne put introduire cette lettre. Huic 
S PrceponiturY , &-/0C0 *£• Grcecce fungitur , 
pro quâ Claudius Cœfar anti-figma )( hâc figu-
râ feribi voluit : fed nulli aufi funt antiquam 
feripturam* mutare. 

Cette figure de Yanti-fgma nous apprend 
l ' é tymologie de ce mot . O n fait que le 
f igma des Grecs , q u i eft notre f y eft 
r epré fen té de trois manières d i f f é r en t e s , 
a-, ( ôc Ç ; c'eft cette dern ière figure adof-
fée à une autre t ou rnée d u côté o p p o f é , 
qu i fait Yanti-fgma, comme qui dirai t 
deux f igma adoffés , oppofés l 'un à l'autre* 
A i n f i ce m o t eft c o m p o f é de la prépofi t ion 

ÔC d e <nyp.A^ 

I f îdo re , au L . / de fes Origines , c. xx , 
où i l parle des notes ou fignes dont les au
teurs fe font fervis , fait mention de 
Y anti-figma , q u i , félon l u i , n "eft qu'un fim
ple Ç t o u r n é de l'autre côté ^ . O n fe f e r t , 
d i t - i l , de ce figne , pour marquer que l 'or
dre des vers vis-à-vis defquels on le m e t , 
doi t ê t re c h a n g é , Ôc qu 'on le trouve ainfi 
dans les anciens auteurs. Anti-figma poni-
tur ad eos ver fus quorum ordo permutan-
dus efl y ficut & in atuiquis auâoribus pofir 
tum invenitur. 

\Janti-figma , pour fu i t I f î d o r e , fè met 
au f f i à la marge avec un point au mi l i eu 
O l o r f q u ' i l y a deux vers q u i ont chacun 
le m ê m e f ens , ôc qu'on ne fai t lequel des 
deux eft à préférer . Les variantes de b 
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Henriade donneraient fouvent l ieu à de 
pareils anti-figma. ( F ) 

A N T I - S P A S M O D I Q U E , a d j . ( Mat. 
méd. ) le m o t anti-fpafmodique a long-temps 
é t é f y n o n y m e cYanti-épileptique , comme i l 
Peft encore de céphalique , de nervin ; mais 
l 'épi lepf ie n ' é t a n t qu 'une efpece des mala
dies convulfives o u nerveufes , on a g é n é -
ra l i fé la claflè des r e m è d e s q u i convien
nent dans les affections des n e r f s , o u les 
mouvemens fpafmodiques , & c'en; à ces 
r e m è d e s qu 'on donne le n o m à'anti-fpaf-
modiques, q u i f ign i f ie anti-convuljifs. 

O n leur attr ibue la p r o p r i é t é de calmer 
les mouvemens extraordinaires des parties 
d u corps , o u de d iminuer les mouvemens 
n é c e f l à i r e s , l o r f q u ' i l s f o n t t rop forts ou 
t rop rapides : cette v e r t u leur e f l c o m m u 
ne avec les c a ï m a n s o u hypnotiques , les 
t e m p é r a n s , les anodins , &.c. 

L a m u l t i p l i c i t é des maladies nerveufes, 
ôc fi j ' o f e le d i r e , l'efpece de mode d'a
v o i r les nerfs irritables ôc d é l i c a t s , ont 
r endu l 'ufage des anti-fpafmodiques pref
que un iver fe l . L e u r administrat ion par t icu
l ière conf t i tue de nos jours une branche de la 
m é d e c i n e p ra t ique , f u r laquelle o n a d é j à é t a 
b l i p luf ieurs f y f t ê m e s o u m é t h o d e s . Q u e l 
ques m é d e c i n s Ôc beaucoup de charlatans 
fe f o n t exciuf ivement a r r o g é le p r iv i l ège de 
l'exercer ; ôc l ' ignorance , la c r é d u l i t é , la 
f u p e r f t i t i o n m ê m e o n t i n f i n imen t a j o u t é au 
nombre des r e m è d e s par lefquels o n attaque 
ces maladies. 

L a l i f t e des anti-fpafmodiques feroi t i m m e n 
fe , fi j e voulois rapporter la foule des f u b f 
tances q u ' o n a f u p p o f é avoir cette p r o p r i é t é . 
L e merveil leux p r é t e n d u de quelques - unes 
des maladies qu ' on avoit à combattre , a fai t 
a u f t i rechercher le mervei l leux dans les r e m è 
des ; o n a prefcr i t des règles pour la m a n i è r e 
de les admin i f t r e r ; o n a i n d i q u é le temps re
quis pour les recue i l l i r , pour les p r é p a r e r , 
pour les appliquer. O n a c o n f u l t é l 'heure, 
l e j o u r , l a f a i f o n : o n a t i ré des inductions 
de la couleur , d u poids , de la figure d u 
m é d i c a m e n t . I l n 'ef t enf in aucune efpece 
d ' abfurde f u p e r f t i t i o n qu 'on n'ait fucce f f i -
vement m i f e en ufage fous ce point de 

vue . 
I l n 'ef t aucun m é d e c i n h o n n ê t e ôc éclairé 

^ u i n 'a i t f e n t i le vu ide des promeftes. de 
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tant de fpéc i i iques ; on a p u r g é les n o u 
velles ma t i è r e s méd ica les ôc les d i fpenfa i -
res de cette i m m e n f i t é d'erreurs q u i f a i 
foient la honte de la m é d e c i n e ; mais le 
peuple n 'ef t pas conver t i . L e g o û t d u mer
veilleux q u i é b l o u i t , fa i t encore croire aux 
fachets pendus au col , aux ceintures, aux 
nombres , aux d i f fé rens amulettes. E t que l 
ques écr ivains q u i n 'ont pas encore celle 
d ' ê t r e peup le , n 'ont pas r o u g i de ranger 
les exorcifmes dans la claflè des anti-fpaf
modiques ( Voye^ une Differtation fur les 
anti-fpafmodiques, c o u r o n n é e par l ' a c a d é 
mie de D i j o n ) . I l eft humi l i an t de re t rou
ver vers la fin cle ce fiecle , u n exemple 
digne de la barbarie des temps abfurdes 
q u i nous ont, p récédés ; i l eft encore plus 
humi l i an t de dire qu 'une foc ié té favante 
y a mis le fceau de f o n approbation. O n 
fe croi t t ranfporte dans ces temps d'erreurs 
Ôc de menfonges , o ù l ' ignorance r é p a n d o i t 
les voiles les plus épais f u r tous les h o m 
mes ôc tous les é ta ts , & o ù l ' o n ne con-
no i f fo i t d'autre fcience que celle de t r o m 
per. 

Les anti-fpafmodiques n ' a g i f î e n t que d 'une 
m a n i è r e t rès - occulte ; o n pour ro i t m ê m e 
dire que cette action eft f i i n d é t e r m i 
née dans la p l u p a r t , q u ' o n ne peut g u è r e 
compter f u r cette r e f ï b u r c e dans les ma
ladies bizarres contre lefquelles o n les défi-
t ine. Les var ié tés des t e m p é r a m e n s o u des 
c o n f t i t u t i o n s , les d i f fé rences de c l i m a t , 
d ' â g e , de fexe , de genre de v i e , d ' é d u 
cation , d'habitudes ( , f o n t des nuances i m 
portantes , q u i d é c i d e n t de leurs bons o u 
mauvais effets. 

Les anti-fpafmodiques les plus uf i tés f o n t 
les racines de pivoine ôc de va lér iane o u 
va lé r i enne fauvage ; les fleurs de t i l l e u l , de 
muguet y le camphre , le m u f c , la civette , 
la l iqueur miné ra l e anodine d ' H o f f m a n , 
l 'hui le animale de Dippe l , la poudre de 
D i p p e l , la poudre de Gu t t e t e , & la p o u 
dre anti-fpafmodique qu 'on trouve dans le 
difpenfaire de Paris. Sur quo i i l f au t re
marquer que ces deux dernière» c o m p o f i -
tions fon t un m é l a n g e de plufieurs f u b f t a n 
ces , dont quelques-unes n 'ont que peu ou 
point de ver tu . 

L ' e m p l o i de ces r e m è d e s eft i n d i q u é dans 
toutes les maladies convul f ives , o u q u i 

H h h h h z 
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annoncent l 'affection d u genre t i e rveux , 
telles que l 'épilepfie , l 'apoplexie, après la 
ceflation de l'attaque , la paralyfie, le t r em
blement des membres, les vertiges, les pal
pitations 5 la m é l a n c o l i e , l 'affection hippo-
condriaque , ùc. 

Les plus habiles Médec in s q u i connoif-
fen t la réciprocité d'action ou d'influence 
d u corps f u r l'ame & de l'ame f u r le 
corps , favent combien i l i m p o r t e , dans 
le traitement des maladies q u i exigent ou 
paro i f lèn t exiger les anti-fpafmodiques , de 
s'occuper encore plus de • l 'état moral que 
de l 'état phyfique d u corps. L^afcendant 
que donne le génie f u r les ames f o i b î e s , 
eft une c i rconf tançe utile pour les mala
des , lorfque le m é d e c i n fai t l 'acquérir ; i l 
a d ro i t alors d ' infpirer la fécur i té par fes 
propos j i l anticipe f u r l 'effet des r emèdes 
en les a n n o n ç a n t comme bons : mais i l ne 
d o i t jamais en abufer j u f q u ' à promettre ce 
q u ' i l ne peut t e n i r , o u fè rendre le p a n é -
gyr i f te de l ' e r reur , par i n t é r ê t , charlata-
nerie ou mauvaife f o i . ( Article de M. LA 
FOSSE , docteur en médecine de la faculté 
de Montpellier. ) 

A N T I - S P A S M O D I Q U E (poudré). Pharmacie, 
ù Thérapeutique. Voye^ POTJ BRE. 

* A N T Î - S P Ç D E , C m . ( Chymie.) terme 
Élit par les anciens à l ' imi ta t ion defpode. Ils 
entendoient par anti-fpode les cendres o u des 
plantes , ou des animaux ; de m ê m e que le 
î p o d e étoit la cendre, ou p lu tô t une fleur 
mé ta l l ique impure , que l 'on ramaflbit dans 
les boutiques où l 'on fa i fo i t le cuivre. Voye^ 
Geoffr. Mat. méd. tome I. 

A N T I - S T R O P H E , f. f. (Gramm.) ce m o t 
eft c o m p o f é de la prépof i t ion OCVT) , q u i mar
que oppofi t ion ou alternative , & de o rpç î j , 
converfio , q u i vient de trTpiça , verto. A i n f i 
ftrophe fignifie fiance ou vers que le choeur 
chantoit en fe tournant à droite du côté des 
fpectateurs ; ôc X'anti-ftrophe é toi t là ftance 
fuivante que ce m ê m e c h œ u r chantoit en fe 
tournant à gauche. Voye^ A N T I - S T R O P H E 
qplus has% 

E n Grammaire ou é locut ion , antirftrophe 
o u épiftrophe, l ignifie converjion. Par- ex. fi 
après avoir d i t le valet d'un tel maître, on 
a j o u t e , & le maître d'un tel valet, cette 
de rn iè re phrafe eft une anti-ftrophe, une 
phrafe t o u r n é e par rapport à la p r e m i è r e . 

À N Î 
O n rapporte à cette figure ce pafïàge de 
S. Paul : Hebrœi funt, ù ego. ïfraelitœ funt t 

& ego. Semen Abràhœ funt, ù ego. I I . Cor, 
c. x j . verf. n . ( F ) 

A N T Î - S T R O P H E , (Bell, lett.) terme de 
l'ancietone poéfie lyrique chez les Grecs. 
Uanti-ftrcpne é to i t une des trois parties de 
l ' o d e , dont les deux autres fe nommoienr^ 

ftrophe ôc épode . La ftrophe ÔC Yanti-ftrophë 
contenoient toujours autant de vers Puiié 
que l'autre , tous de m ê m e m e f u r e , ôc 
pouvoient par c o n f é q u e n t être chantées f u r le 
m ê m e air , à la différence de l ' é p o d e , q u i 
comprenoit des vers d'une autre efpece, 
fb î t plus longs , fo i t plus courts. Voye^ 
E P O D E . 

h'anti-ftrophe é toi t une efpece de réponfe 
ou d ' é c h o , relatif tant à ,1a ftrophe q u ' à 
l ' épode . Les Grecs nommoient périodes ces 
trois couplets réunis , c'eft ce que nous 
appellerions un couplet à trois fiances. Voye^ 
P É R I O D E . ( G ) 

A N T I T A C T E S , f. m . p l . (Théotog.) 
anciens héré t iques o u gnoftiques , ainfi 
n o m m é s parce qu'en avouant d'une part 
que Dieu le créa teur de Pumvers étoit bon 
ôc j u f t e , ils foutenoient d 'un autre côté 
qu'une de fes créatures avoit f èmé la ziza
nie , c ' e f t -à -d i re créé le mal m o r a l , & nous 
avoit engagés à le fuivre , pour nous met
tre en oppofi t ion avec Dieu le créateur j ôc 
de- là eft dér ivé leur n o m d'knnccrla, je 
m oppofé, je combats. Ils ajouraient que les 
commandemens de la lo i avoient été don
nés par de mauvais principes ; ôc lo in de 
fe faire fcrupule de les t r a n f g r e f l è r , ils. 
croyoient venger D i e u , & fe rendre 
agréables à fes yeux en les violant. £ C l é 
ment cYAlex. lib. I I I . Stromat. D u p i n , 
Biblioth. des auteurs eccléf. des IIIpremiers 

fiecles. ( G ) 
\ * A N T I T A U R U S : , f. m . ( Géogr.t anc. 
& mod. ) montagne de là petite A r m é n i e , 
féparée du mont Taurus vers le n o r d , 
entre PEupfirate ôc PArfànias . Les habi
tans de ces contrées Pàppel lent Rhoam-
Taura. 

* A N T I T H É E S , f. m . p l . (Divinat. ) 
mauva i sgén i e s qn'invoquoient les magiciens, 

" dont A r n o b e , le f eu l qui.en ait pa r l é , ne.nous, 
en apprend pas davantage. 

A H T l - T H E N A R > n o m que les: ana,-
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f o m i f t e s donnent à plufieurs m u f c l e s , 
aut rement appel lés adducteurs. Voye^ A D 
D U C T E U R . 

Ce m o t e f t grec ; i l ef t c o m p o f é de 
ecvrt , contre, Se de àhctç , à caufe que ces 
mufc les ag i f t èn t en antagoniftes aux t h é -
iiars & abducteurs. Voyei^ T H É N A R & 
A B D U C T E U R . 

Uanti - thénar o u adducteur d u pouce 
de la m a i n s'attache t o u t le l o n g de l'os 
d u m é t a c a r p e t q u i fou t ien t le do ig t d u 
m i l i e u , à ce lu i d u do ig t i n d e x , ôc s ' in

s è r e à la partie la térale de la p r e m i è r e , Ôc 
à la partie f u p é r i e u r e de la f é c o n d e pha
lange d u p o u c e , en recouvrant l'os f e fa 
m o ï d e interne ; c 'eft le m é f o t h é n a r . W i n f 
l o w , Exp. an. 

Uanti - thénar o u adducteur d u gros or 
t e i l , s'attache à la partie a n t é r i e u r e de la 
face i n f é r i e u r e d u ca l caneum, au grand 
os c u n é i f o r m e , & va fe terminer à l'os f é f à -
m o ï d e externe* 

§ A N T I T H E S E , f . f . (Belles - lettres.) 
L e pere Bouhours compare Yantithefe au 
m é l a n g e des ombres ôc des jours dans la 
p e i n t u r e , & à celui des vo ix hautes ôc 
balles dans la m u f i q u e . N u l l e j u f t e f t e dans 
cette compara i lbn . 

I l y a dans le ftyle des oppofi t ions de 
couleurs , de l u m i è r e Ôc d'ombres , ôc des 
d ive r f i t é s de tons , fans aucune antithefe ; 
Se fouven t i l y a antithefe , f à n s ce m é 
lange de couleurs ôc de tons. 

L'antithefe expr ime u n rapport d 'oppo-
fition entre des objets d i f f é r ens *, o u , dans 
u n m ê m e o b j e t , entre fes qua l i t é s , o u fes 
f a ç o n s d ' ê t r e o u d'agir : a i n f i , t a n t ô t elle 
l é u n i t les contraires fous u n rapport c o m 
m u n , t a n t ô t elle p r é f e n t e la m ê m e chofe 
fous deux rapports contraires. Cette f e n -
tence d ' A r i f t o t e , pour f e paffer de fociété , 
il faut être un dieu , ou une bête brute ; çe 
m o t de Phoc ion à Antipater , tu ne fau-
rois avoir Phocion poiir ami & pour flatteur 
en même temps ; Se c e l u i - c i , pendant la paix , 
les enfans enfeveliffent leur pere; & pendant 
la guerre , les pères enfeveliffent leurs enfans. 
V o i l à des m o d è l e s de Yantithefe. 

O n a d i t que peut-être les fujets extrê
mement férieux ne la comportent: pas. O n a 
v o u l u parler fans doute de Yamithefe t rop 
f o u t e n u e , t r o p é t u d i é e , t r o p ar t i f tement 
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a r r a n g é e ; mais Yantithefe pafîà g è r e , & f à n s 
affectation , ef t u n t ou r d 'e fpr i t ôc d 'ex-
p r e f l î o n a u f t i n a t u r e l , au f t i noble , a u f t i 
f é r i eux q u ' u n a u t r e , Ôc convient à tous 
les fu je ts . 

L a plupart des grandes penfées prennent 
le tour de Yantithefe , f o i t pour marquer 
plus v ivement les rapports de d i f f é r e n c e ôc 
d ' o p p o f i t i o n , f o i t pour rapprocher les ex
t r ê m e s . 

Ca ton d i f o i t : j'aime mieux ceux qui rou-
giffent que ceux qui pâliffent. Cette f è n t e n c e 
profonde fero i t certainement placée dans 
le difcours le plus é l o q u e n t . Ecoute^, vous 
autres jeunes gens, d i f o i t A u g u f t e , un vieil
lard que les vieillards ont bien voulu écou
ter quand il étoit jeune : cette antithefe. m a n -
queroi t - elle de g r a v i t é dans la bouche 
m ê m e de N e f t o r ? E t cette p e n f é e f i j u f t e Se 
fi m o r a l e , la jeuneffe vit d'efpérance, la vieil
leffe vit de fouvenir ; ôc ce m o t d ' A g é f i l a s , 
tant de fois r é p é t é , ce ne font pas les pla
ces qui honorent les hommes , mais les hom
mes qui honorent les places ; ôc celui de 
D i o n à D e n y s , q u i par loi t m a l de G é l o n , 
refpecle^ la mémoire de ce grand prince : nous 
nous fommes fiés à vous à caufe de lui ; mais 
à caufe de vous y nous ne nous fierons à per
fonne ; Se celui d ' A g i s , en parlant de fes 
envieux , ils ^auront à fouffrir & des maux qui 
leur arrivent, & des biens qui m'arriveront ; 
ôc celui d ' H e n r i I V à u n a m b a f t à d e u r d ' E f 
pagne, Monfieur V'ambaffadeur , voilà Biron p 

je le préfente volontiers à mes amis & à mes 
ennemis ; ôc celui de V o i t u r e , c'efl le defiin 
de la France , de gagner des batailles & de 
perdre des armées, feroient- i ls indignes de 
la m a j e f t é de la t r ibune o u d u t h é â t r e ? 

L ' a b b é Ma l l e t renvoie Yantithefe aux h a 
rangues , aux oraifbns f u n è b r e s , aux d i fcours 
a c a d é m i q u e s , c o m m e fi l'antithefe n ' é t o i t 
jamais q u u n ornement f r i v o l e , ôc comme 
fi, dans une ora i ibn f u n è b r e » , dans une ha
rangue, dans u n difcours a c a d é m i q u e , le 

; | a u x b e l - e f p r i t n ' é t o i t pas a u f l i d é p l a c é 
: que par - tou t ailleurs. L 'affectat ion n 'ef t 
bonne que dans la bouche d ' u n p é d a n t , 
d'une p réc ieu fè o u d ' un fa t . 

Vantithefe ef t fouvent u n trai t de d é -
:- l içatef lè o u de fineflè é p i g r a r n m a t i q u e ; 
' cette r é p o n f e d ' un h o m m e à fa m a î t r e f l è * 
q u i f a i fo i t femblant d J ê txe j a lou iè d 'une 
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honnê te femme , aimable vice , refpeclc^ la 
vertu ; & celle de Phocion à D e m a d è s , 
qu i l u i d i f o i t , les Athéniens te tueront s'ils 
entrent en fureur : Ù toi , s'ils rentrent dans 
leur bon fens; & ce mot d ' H a n i i l t o n , dans 
ce temps-là de grands hommes commandoient 
de petites armées, Ù ces armées faifoient de 
grandes chofes, fon t des exemples de ce 
genre. 

Mais fouvent auf l i Yantithefe prend le 
•ton le plus haut ; & l ' é loquence , la poéfie 
h é r o ï q u e , la t ragédie e l l e - m ê m e , peuvent 
l 'admettre fans s'avilir. 

Ce vers de Racine , imi té de Sapho, 

Je fentis tout mon corps ù tranfir ù brûler. 

ce vers de Corneille , 
Et monté fur le faite , il afpire à defeendre. 

ce vers de la Henriade , 
Trifte amante des morts , elle hait les vivans, 

ce vers de C r é b i l l o n , 
ta crainte fit les dieux, l'audace a fait les rois. 

ces paroles de Junon dans l'Enéide , 
Flecierefincqueo fuperos , acherontamovebo. 

& celles de Brutus dans la Pharfale , 
minima difeordia turbot, 

JPacem fuam tenent. 
& ces mots de Séneque , en parlant de 
l e t r e f u p r ê m e & de les immuables loix , 
fcmver varct Jcmel j u f f i t , ne font-ils pas d u 
ftyle le P l u s grave > & cette conclufion de 
l'apologie de Socrate, en parlant à fes juges, 
il efl temps de nous en aller, moi pour mou
rir , ù vous pour vivre, eft-elle du faux 
bel-efprir ? , 

I l en eft de Yantithefe , comme de toutes 
les figures de rhé to r ique : lorfque la c i r -
conftance les a m e n é , & que le fentiment les 
place , elles donnent au ftyle plus de grâce & 
plus de beau té . I l faut prendre garde feule
ment que l 'efpri t ne fe fafle pas^ une habi
tude de certains tours de pcmee & d'ex-
p r e f f i o n , q u i , trop f r é q u e n s , cefleroient 
d ' ê t r e naturels. C'eft ainfi que Yantithefe, t rop 
fiirniliere à Pline le jeune & à Hechier , 
p a r o î t , dans leur é l o q u e n c e , une figure é t u 
diée , quoique peut-ê t re elle leur fo i t venue 
f u i s é t u d e & fans réf lexion. V M A N I È R E , 

T A U X B R I L L A N T . ( M . MARMONTEI.) 
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A N T I T H È S E , ( Grammf) Quelques gram

mairiens font auf l i de ce mot une figure de 
dict ion , q u i fe fait lorfqu 'on fubft i tue une 
lettre à la place d'une autre ; comme lo r f 
que Vi rg i l e a d i t olli pour /'//*', ce qu i fait une 
forte d 'oppofi t ion : mais i l eft plus o r d i 
naire de rapporter cette figure au m é t a -
plafme , mo t fait de pt.èfccThec<T<ra, trans
forma. ( F ) 

A N T I T H É T A I R E , f. m . ( Droit. ) terme 
qui fe pré fen te fouvent dans le titre d 'un 
chapitre des loix de Canus , mais non pas 
dans le chapitre m ê m e . I l fignifie un homme 
qui t âche de fe décharge r d 'un délit en 
r é c r i m i n a n t , c ' e f t - à - d i r e , en chargeant du 
m ê m e fait f o n propre aceufateur. Voye^ 
R É C R I M I N A T I O N , ( i f ) 

A N T I T H E T E , ad j . antïtheton, oppofé , 
contraire, d i fpo fé en forme d'antithefe. Voye^ 
A N T I T H È S E . 

ANTITRAGUS , f. m . dans l'anato
mie, ef t la partie de l'oreille externe 
oppofée au tragus. Voye^ TRAGUS Ù 
O R E I L L E . ( Z ) 

A N T I - T R I N I T A I R E S , f. m . plur. 
( Théol. ) Les anti-trinitaires é toient des 
héré t iques q u i nioient la fainté T r in i t é , & 
qu i p ré tendo ien t q u ' i l n 'y avoit point trois 
perfonnes en Dieu . Voye^ T R I N I T É - Ù 
D I E U . 

Les famofa tén iens q u i n'admettoient 
aucune d i f t inc t ion de perfonnes en D ieu , les 
ariens q u i nioient la divini té d u Verbe; Se 
les macédon iens q u i conteftoient celle du 
Sa in t -Efprk , f o n t , à proprement parler , 
tous anti-trinitaires. Fcrye^SAMOSATENiENS , 
A R I E N S „ ùc. 

Par anti-trinitaires on entend aujourd'hui 
par t icu l iè rement les fociniens, qu'on appelle 
encore unitaires. Voye^ S O C I N I E N S ù U N I 

T A I R E S . 
Chrif tophe Sandius , fameux anti-trini-

taire, a d o n n é dans un ouvrage poftume 
i n t i t u l é , BibliothecaAntitrinitariorum, Biblio
t h è q u e des Ant i - t r in i ta i res , une lif te digérée 
par ordre des temps , de tous les fociniens 
ou anti-trinitaires modernes, avec un cata
logue de leurs ouvrages &c u n abrégé de leur 
vie. ( G ) 

A N T I T Y P E , f. m . Théol. d u grec 
knîrums f o r m é de la prépofi t ionccvrl , pour , 
au lieu, & de TVTTQS, figure, n o m q u i dans 
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l a propre l i gn i f i c a t i on veut di re ce que Ton 
me t à la place d ' u n t ype , d 'une figure. Voye^ 
T Y P E . 

O n t rouve dans le nouveau Tef tament 
deux endroits o ù le m o t kvj'nvros e f l e m 
p l o y é , ôc d o n t le fens-a d o n n é l ieu à bien 
des controverfes : i ° . dans l ' ép î t re aux H é 
breux , chap. j x , verf . 24. Non in manufacla 

fancla Jefus introivit, exemplaria ( grcscè 
àvrirvwa) vcrorum , fed in ipfum cœlum, ut 
appareat nunc vultui Dei pro nobis. Or TVTTOÇ 

fignifie le modèle f u r lequel ^une autre chofe 
eft f a i t e , ôc D i e u avoi t o r d o n n é à M o y f e 
de faire le tabernacle ôc t o u t ce q u i l con
tenoit , c o n f o r m é m e n t au m o d è l e q u i l u i 
avoi t é té m o n t r é f u r la m o n t a g n e , ùc. 
Fac fecundum exemplar quod tibi in monte 
monflratum eft. E x o d . X X V . verf . 40 . d o ù 
i l s 'enfuit que le tabernacle con f t ru i t par 
M o y i e , é to i t antitype par rapport à celui 
d o n t D i e u l u i avoit t r a cé le m o d è l e , ôc 
type o u figure d u c i e l , o ù J é f u s - C h r i f t 
devo i t entrer pour i n t e r c é d e r en notre faveur , 
c o m m e le g r a n d - p r ê t r e des ju i f s nentrait 
qu 'une feule fois chaque a n n é e dans le Saint 
des Saints , a f in d 'y prier pour le peuple. U n e 
m ê m e chofe peut donc ê t re à d i f f é rens éga rds 
type ôc antitype ; ce q u i pour tant ne conclut 
r i en contre le facrement de l 'eucharift ie , 
q u i ef t quelquefois appe l lé antitype par les 
PP. grecs , comme o n le verra dans l 'article 
f u i v a n t . 

2 9 Dans la p r e m i è r e ép î t r e de S. Pierre , 
chap. ii/'. verf. zz. le B a p t ê m e eft c o m p a r é 
à l 'arche de N o é , q u i p r é f e r v a d u d é l u g e 
un iver fe l ce patriarche ôc fa fami l le ; i l eft 
appel lé dans" le grec foihwn-ov, ce que la 
vulgate rend par fi.milis formœ. L 'arche 
é to i t le type o u la figure , le B a p t ê m e 
ef t X'antitype o u l ' a c c o m p H f ï è m e n t de la 
figure. ( G ) 

A N T I T Y P E , hrirv-tres, «CT/Twet, mots q u i 
fe t rouvent f r é q u e m m e n t dans les ouvrages 
des PP grecs , ôc dans la l i tu rg ie de leur 
ég l i f e , pour exprimer Peuchariftie , m ê m e 
ap rès la c o n f é c r a t i o n ; d ' o ù les proteftans ont 
conc lu que ce facrement n ' é t o i t que la figure 
d u corps de J é f u s - C h r i f t . 

I l e f t v r a i que ce m o t fe prend pour figure 
o u type , ôc c 'eft en ce fens que Marc d ' E -
pheie le patriarche J é r é m i e , ôc plufieurs 
aut res 'grecs , d i fen t que dans la l i turgie de 
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S. Bafî!e , le pain ôc le v i n (ont appe l l é s 
antitypes avant la c o n f é c r a t i o n . L e Doc teu r 
S m i t h a r e m a r q u é q u e , m ê m e après la con
féc ra t ion , les grecs n o m m e n t les efpeces 
euchariftiques antitypes , ôc ne croient po in t 
la c o n f é c r a t i o n achevée par les paroles de 
J é f u s - C h r i f t , hoc eft corpus meum ; mais après 
la pr ière q u i les f u i t , & qu ' i l s appellent invo
cation du S. Efprit. M . S imon l u i a r é p o n d u 
q u ' o n vo i t manifef tement par la d é c l a r a 
t i on des Grecs au concile de Florence, qu ' i l s 
reconnoil lbient que J é f u s - C h r i f t é to i t rée l 
lement dans l 'eucharift ie après la c o n f é c r a 
t i o n , ôc que leur d i f f é r e n t avec les Latins 
con f i f t o i t feulement à favoir , i i , après la 
con féc ra t i on , les fymboles d é v o i e n t ê t r e 
encore appel lés antiiypes : mais en reve
nant à la propre fignification d u m o t anti
type , cette d i f f i cu l t é d i f p a r o î t ; car antitype 
é t a n t ce q u ' o n met a la place d'une figure , 
c ' e f t - à - d i r e , la réal i té , i l s 'enfuit que les f y m -

j boles , m ê m e après la c o n f é c r a t i o n , cont ien
nent cette r é a l i t é ; ce que S. C h r y f o f t o m e -
-infinue clairement par ces p a r o l e s : f i â t facer-
dos, typum adimplens Ù illar verba fun-
dens, v'trtus autem ù gratia Dei efi : dicit, 
hoc efi corpus meum. Hoc verbo propofita con
fier antur. D'ailleurs S.- Jean Damafcene , 
ôc les diacres Jean ôc Epiphane , expliquant 
dans le V I I concile généra l quelle avoit été-
f u r ce f u j e t la penfee des anciens l i t u r g i f -
tes grecs , d i fen t que ces auteurs , en n o m 
mant l 'eucharif t ie antitype, avoient é g a r d 
au temps q u i avoi t p r é c é d é , ôc non à celui q u i 
f u i v o i t la c o n f é c r a t i o n ; enforte que ces-
expref t ions , ir$tâiv%s avriruira, que les facra-
mentaires rendent par celles-ci , proponen-
tes anti typa, q u i marquent le temps p r é -
f e n t , doivent ê t re rendues par ces m o t s , 
nos qui propofuimus antitypa , q u i d é f i g n e n t 
le temps p a f f e , ôc par c o n f é q u e n t celui 
q u i a p r é c é d é la c o n f é c r a t i o n . S i m o n , , 
Hift. critiq. de la créance des nat. du Levant. 
T o u r n e l i , Traité de l'euchariftie. W u i t a i ï è , 
Traité de l'euchariflie , part. IL. quefl. iv 
art. Z. ( G ) 

* A N T I V A R I , ( Géogr. mod. ) v i l l e 
de la Dalmatie dans la T u r q u i e euro
p é e n n e , f u r le golfe de V e n i f e , à l ' oppo-
fite de B a r i , dans la Pouille. Long. 36", 45^ 
lat. 4Z. 

A N T I - V É N É R I E N S , ad j . (Méd. ) é p i -
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thete par laquelle on déf igné les r emèdes 
q u on emploie contre les maladies vénér ien
nes. Voye^ V É N É R I E N . ( N ) 

A N T I V E N T R I A , ( Géogr. ) n o m que 
les Efpagnols donnent à Tune des f u b d i v i -
Irons qu'ils ont faites de la terre f e r m e , dans 
l ' A m é r i q u e mér id iona l e . Cette fubd iv i f i on 
comprend* les gouvernemens de Sainte-
Mar the , de Grenade , d u nouveau royau
me , ôc quelques autres au f u d de Cartha-
gene , j u f q u ' à l a rivière des Amazones. 
(C. A.) 

t ANTIUM, ( Géog. ) vi l le des Vo l fques , 
célèbre par les guerres des Antiades contre 
les Romains , l'an de Rome x6z. Ce f u t à 
Antium que Coriolan f u t t u é trois ans après . 
N u m i c i u s dé t ru i f i t le pont & Antium, l'an 
2.84. O n y envoya une colonie deux ans après ; 
mais les Antiates ne furent pas encore f o u 
rnis , ils reprirent les armes , Corné l ius les 
f u b j u g u a , ôc les punit par la m o r t des p r in 
cipaux d'entr'eux. Camille les déf i t encore , 
ôc Valerius Conus : mais ce ne f u t que l'an 
3 1 8 , avant J é f u s - C h r i f t , que les habitans 
& Antium, à l'exemple de ceux de Capoue, 
d e m a n d è r e n t des lo ix à la r é p u b l i q u e ; i l 
avoit fal lu 436 ans aux Romains pour aflurer 
leur domination f u r cette ville belliqueufe , 
q u i n 'é toi t pourtant q u ' à onze lieues de leur 
capitale. 

I l eft parlé de cette colonie cY Antium dans 
T i t e - L i v e 9 Tacite ôc Appian. Phi lof t ra te , 
dans la vie d'Apollonius de Tyane , liv. V I I I , 
d i t qu 'on y eonfervoit un manufcr i t écrit 
autrefois par Pythagore. 

Le temple de la Fortune q u i étoi t à Antium, 
avoit beaucoup de réputa t ion : c'eft ce qu i 
paroî t dans Horace : 

O diva, gratum quœ régis Antium , ùc. 

L'empereur Néron fit rétablir Antium ; il 
y conf t ru i f i t un port vafte ôc c o m m o d e , où 
i l dépenfa des fommes immenfes. Une fille 
de N é r o n ôc de Poppasa naquit à Antium. 

I l ne refte plus rien de ces vailes ôc f o m p -
tueux éd i f i ce s , f i ce n'eft des ruines f u r le 
b o r d de la mer. Voyr{ le l ivre de Philippe 
Dél ia Torre , in t i tulé , monumenta veteris 
Antiiy Rjornœ , ijoo . r / ^ 4 0 . 

O n t ravai l la , en 1704 , au ré tab l i f lèment 
d u p o r t , ôc le pape Lambert in i fongeoit à 
reprendre ce projet en 17/0 , i l y confaçra 
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m ê m e l'argent q u i fa t d o n n é par l 'E fpagne , 
lors d u concordat pafle au fu j e t des élections 
ôc des annates; mais cela n'a pas f u f H pour 
en faire un endroit conf îdérable : on l'appelle 
au jourd 'hu i Capo-d'Anzo. Voyage d'un Fran
çois en Italie, tome VI. ( C ) 

A N T O C O ( V O L C A N D ' } . Voye^ V O L 
C A N D ' A N T O C O . 

A N T O I N E M A R C , Hift. rom. Hifi. litt; 
f u r n o m m é Y Orateur, occupa les premiers 
emplois de la r é p u b l i q u e , & i l n e les dut q u ' à 
f o n é loquence & à les vertus. N o m m é que£> 
teur en Af i e , i l en avoit pris la rou te , lo r f 
que fes ennemis l 'acculèrent d incefte, ôc le 
c i tèrent au tr ibunal de C a f ï i u s , n o m m é Mécueil 
des aceufés. Sa dél icatef lè ne l u i permettant 
pas de jouir du pr ivi lège q u i difpenfoit les 
officiers abfens de r é p o n d r e aux aceufations 
fo rmées contre e u x , i l revint à Rome , & fe 
ju f t i f i a avant de fbnger à fe rendre dans 
f o n d é p a r t e m e n t . L ' in tégr i t é de f b n a d m i -
nif t ra t ion le fit f ucce f l îvemen t nommer 
pré teur en Sic i le , ôc proconful en Cilicie. 
Ses victoires l u i mér i t è ren t les honneurs 
d u t r i o m p h e , ôc l u i f rayèrent une route à 
la f u p r ê m e magiftrature. N o m m é conful 
en 6 5 5 , i l fè fignala, par fa f e rme té 
contre les entreprifes fédi t ieufes de Sextus 
T i tus , t r ibun factieux , q u i fomentoi t 
les querelles d u fenat ôc d u peuple ; i l exerça 
dans la fu i te une cenfure , pendant laquelle 
i l fit dépo fè r u n féna teur , q u i voulut en 
vain s'en venger en 1 aceufant de brigue : 
Marc f u t abfbus par le peuple. Quant à 
f o n é loquence , q u i l u i mér i t a le titre d'ora-
teur, comme i l n'a rien îaifïe par écrit ,. 
nous ne faurions en juger par nous-
m ê m e s : mais les éloges que l u i donne C icé 
ron , en fon t na î t re une haute idée; Q u o i 
q u ' i l eût pafle par tous les grades mi l i ta i 
res, i l n'avoit r ien nég l igé pour fe per
fectionner au barreau ; i l avoit m ê m e plaider 
long-temps avec un fuccès extraordinaire, 
Nous apprenons de C icé ron ôc de Valere 
Maxime , qu ' i l réfif ta à la vanité de p u 
blier fes plaidoyers ; parce que s'il é toi t 
t o m b é dans quelque écar t , i l ne vouloi t 
pas que les avocats, fédui ts par fa r é p u 
tation , adoptaf lèn t fes erreurs. C'eft une 
dél icatef lè qu 'on ne fauroit t rop admirer. 
Cette vie glorieufe f u t t e rminée par une 
m o r t funefte, U f u t proferit . Ôc t ué peu-
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dant les c lé fbrdres civils qu'excita la ty ran
nie d u cruel Sylla ôc d u farouche Mar ius . 
Sa tê te f u t e x p o f é e f u r la t r ibune aux haran
gues. I l eut deux fils, f a v o i r , Marcus ôc 
C a ï u s . (T—N.) 

A N T O I N E ( M A R C ) , Hift. rom. fils de 
l 'orateur , fe fit c o n n o î t r e par l'excellence 
de f o n c œ u r , ôc par fa dé f a i t e dans la 
guerre de C r ê t e , ce q u i le fit appeller le 
Critique par d é r i f i o n . L ' h i f t o i r e conferve 
u n t ra i t de fa vie q u i attefte fa g é n é r a 
l i t é . Junie la f e m m e , c o n n o i f l à n t f o n pen
chant à obliger , ne ceflbi t de l ' o b f é d e r ; i l 
p rof i ta d ' u n in f tan t de f o n abfence , ôc 
s 'é tan t fa i t apporter u n b a f f i n d ' a rgen t , i l 
le donna à une perfonne q u ' i l favoi t ê t re 
dans le be fo in . Patcrc. liv. I I . Flor. Plut. 

Caïus Antonius , f r è r e d u p r é c é d e n t , 
accompagna Sylla dans la guerre contre 
M i t h r i d a t e , fameux r o i de Pont. A c c u f é 
de concu f t i on , i l f u t d 'abord d é g r a d é d u 
rang de f é n a t e u r ; ce q u i ne l ' e m p ê c h a pas 
de parvenir au confula t . I l f u t co l l ègue de 
C i c é r o n , ôc f u t changé de conduire l 'ar
m é e contre Cat i l ina . I l f u t f o u p ç o n n é 
d ' ê t r e le complice de cet ennemi d o m e f t i 
que , pour s 'ê tre d é c h a r g é d u c o m m a n 
dement le j o u r d u combat . I l fe peut 
cependant que la convic t ion de f b n inca
pac i t é ait o c c a f i o n é cette condui te . T o u -
res ces circonftances attellent q u ' i l é to i t 
peu fa i t pour la guerre : en effet les D a r -
daniens l u i firent é p r o u v e r une dé fa i t e . 
C i t é une f é c o n d e fois à R o m e pour de 
nouvelles vexa t ions , i l f u t c o n d a m n é au 
b a n m f f è m e n t , m a l g r é le plaidoyer que 
C i c é r o n p r o n o n ç a en fa faveur : lo r fque 
M a r c - A n t o i n e , f o n n e v e u , eut e n c h a î n é 
les R o m a i n s , lous p r é t e x t e de venger le 
meur t re de J u l e s - C é f a r , ce t r i u m v i r ufa 
de f o n a u t o r i t é ôc rappella Caïus q u i , 
n'ayant qu'une fille, la l u i donna en mariage 
Ce f u t cette é p o u f e que M a r c - A n t o i n e r é p u 
d ia dans la fu i t e , pour s 'être p r o f t i t u é e avec 
Dolabel la . (T-N.) 

A N T O I N E ( M A R C ) , le Triumvir, 
fils d u p r é c é d e n t , naqui t avec de grandes 
d i fpo f i t i ons pour l ' é l o q u e n c e , pour la 
guerre ôc pour la d é b a u c h e . A p r è s avoir 
d o n n é à R o m e le fpectacle de fes bonnes 
q u a l i t é s ôc de fes d é r é g l e m e n s , i l fe retira 
dans la G r è c e , pour s'y fo rmer dans Part 

Tome I I . 
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de la parole ôc de la guerre. Gabinius q u i 
al loi t combattre Ariftobule , l u i ayant 
d o n n é le commandement de la cavalerie, 
1 fignala f o n courage dans cette guerre. L e 

m ê m e généra l le mena en Egypte au 
ecours d u r o i Ptolomée. : i l n 'y acquit pas 

moins de gloire . Revenu à R o m e , i l f u t 
t r i b u n d u peuple ôc a u g u r e , ôc embraf la 
avec Curion f b n ancien compagnon de 
d é b a u c h e le part i de Céfar, q u i f a i f o i t alors 
a guerre dans les Gaules. L a chaleur avec 
aquelle i l parla pour ce g é n é r a l , le broui l la 

avec le f é n a t . I l é c h a p p a aux pourfuites 
qu 'on f a i fo i t contre l u i , en allant jo indre 
Céfar d é g u i f é en efclave. Céfar par f o n 
confei l fe d é t e r m i n a à porter îa guerre en 
Italie , ôc dè s q u ' i l s'en f u t r endu m a î t r e , 
i l en donna le gouvernement à Marc-
Antoine. A la bataille de Pharfale , i l c o m 
manda l'aile gauche de f b n a r m é e , &: 
contribua à la dé fa i t e de Pompée. L ' a n n é e 
d ' a p r è s , Céfar ayant é té é lu dictateur , 
donna le commandement géné ra l de la cava
lerie à Marc-Antoine, ôc le fit enfui te f b n 
col lègue dans le confula t . Antoine l u i en 
marqua fa r econno i f l ànce par les plus baf 
fes flatteries. U n jour que Céfar a f t i f t o i t 
à la fê te des Lupercales , aft îs dans une 
chaife d ' o r , Antoine ayant écar té la foule 
s ' avança vers f o n t r i b u n a l , ôc l u i p r é f e n t a 
un d i a d è m e , e n t o u r é d'une couronne de 
laurier , i l vou lu t la mettre f u r la tê te de 
f o n bienfaiteur. Ce jeu c o n c e r t é , d i t - o n , 
entre Antoine ÔC Céfar h â t a la m o r t d u -
dernier. Ce meurtre q u i d é r a n g e o i t fà f o r 
tune l u i caufa la douleur la plus vive . 
I l vou lu t la d i f t i m u l e r pendant quelque 
temps ; mais elle éclata t o u t - à - c o u p . I l f o u 
t in t vivement Céfar contre le féna t q u i 
vou lo i t le déc larer tyran. I l p r o n o n ç a fon 
éloge f u n è b r e , ôc excita le peuple à puni r 
les meurtriers de ce grand h o m m e . Son 
part i devint plus conf idé rab le de j ou r en 
j o u r , & i l auroit pu remplacer Céfar, Ci 
Cicéron ne l u i eût o p p o f é Oâavius , appel lé 
enfuite Augufte. Sa haine contre ce jeune 
homme héri t ier de Céfar le rendit odieux 
aux R o m a i n s , à q u i le n o m de ce h é r o s 
é to i t cher. Antoine déclaré l 'ennemi de la 
r é p u b l i q u e , fe retira dans les Gaules. O n 
envoya Oclave ôc les confiais Panfa Ôc 
Hirtius, pour le combattre. A p r è s de 

I i i i i 
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fuccès égaux de part Se d 'autre, Te donna 
la bataille de M u f i n e où Antoine, après 
s'être battu en h é r o s , f u t vaincu Se rédui t 
à fe retirer vers Lepidus. Panfa f u t tué à 
cette j o u r n é e , i l confeilla en mourant , à 
Oclave de s'unir à Antoine. Ce confeil f u t 
f u i v i quelque-temps ap rè s , lorfqu'-^/z/o/Vze , 
q u i avoit levé fix légions dans les Gau
les , parut en Italie avec 17 légions & 
d ix mil le chevaux. Ce f u t alors que com
m e n ç a le Triumvirat entre Lepidus , Oclave, 
Se Antoine. U n des premiers fruits de ce 
célèbre brigandage f u t la mor t de Cicéron, 
dont la tê te f u t portée à Antoine, qu i eut 
la lâcheté de l ' inful ter . Les Triumvirs, 
ayant c imenté leur puiflance d u fang des 
plus illuftres citoyens , fe dé te rminè ren t à 
pourfuivre Brutus Se Cajftus meurtriers 
de Céfar. Antoine les atteignit à Philippes , 
leur livra bataille Se les déf i t . Après la 
m o r t de ces grands hommes , les tyrans 
de Rome s'en par tagèrent l 'empire. Antoine 
eut la Grèce , la M a c é d o i n e , la Syrie 
Se l 'A f i e . I l f u t obl igé de combattre les 
Parthes ; mais i l ne le f i t que par fes géné 
raux , & ne fe montra dans aucune de 
ces occafions l 'élevé de Céfar. I l ne pen-
f o i t plus qu ' à jouir de fes exactions, à 
arracher d'une main & à prodiguer de 
Pautre. Cléopâtre reine d'Egypte , qu i crai
gnoit les armes de ce conqué ran t , ré fo lu t 
de fe l 'af lujet t ir par fa beauté , ne pouvant 
îe rédu i re par la force. Cette Princefle l'enivra 
de p la i f i r s , Se dans les délices où elle le 
plongea, elle obtint de l u i tout ce qu'elle 
voulu t . I l la déclara reine d 'Egypte , de 
Chipre , Se de la C é l é - f y r i e , d'une por
t i on de la C i l i c i e , de l 'Arabie Se de la J u d é e . 
Les deux fils q u ' i l avoit eus d'elle furent 
déclarés rois des rois. O n leur donna les 
habits royaux , & on y ajouta tout le fafle 
de la royau té . Les romains , irrités de ce 
qu 'on d é m e m b r a i t l 'empire pour une femme 
Se pour des é t r a n g e r s , ré fo luren t de pren 
dre les armes 'contre l u i . U n autre m o t i f 
de le combattre venoit de s'y joindre, Antoine 
mar i é avec Oclavie f œ u r à'Oclave , avoit 
qu i t t é encore fon époufe Se fes enfans pour 
fa Cléopâtre. I l pri t pour prétexte de fa retraite 
de R o m e , qu ' i l perdoit t o u j o u r s , à quel
que jeu de hafard qu ' i l j ouâ t contre Oclave. 
Celui-ci. marcha, contre f u i f Leurs flottes 

A n Y 

fe rencontrèrent près d 'Ac t ium Pan j r 
avant J . C . Antoine vaincu dans cette fameufer 
j o u r n é e , n'eut d'autre reflburce que de 
s'enfuir après Cléopâtre, qu i avoit elle-
m ê m e pris la fuite , au mi l ieu du combat , 
avec foixante vaif lèaux. A peine •l'eut - i l 
a t t e in t , qu ' i l apprit la défec t ion de fon 
a rmée de terre. Dans la douleur où cette 
nouvelle le j e t a , i l éprouva de tout pour 
fe diflraire , t an tô t fe livrant à la fo l i tude , 
tan tô t s'abandonnant aux excès les plus 
honteux Se les plus extravagans. L ' a n n é e 
d 'après , Augufie entra en Egypte Se fè 
rendit ma î t r e de Pelufe. Antoine fe réveil
lant un m o m e n t , attaqua fà cavalerie, la 
m i t en d é r o u t e , & propofa à Octave un 
combat fingulier. Ces premiers fuccès l u i 
en promettoient de plus grands, fi fon 
a r m é e Se fa flotte ne fe fuffent rendues à 
Oâave. Antoine, livré au dernier défef-
poir , ne penfa plus q u ' à fe donner îa 
mor t ; Se n'ayant pu l'obtenir à'Eros fbn-
a f f r anch i , i l fe plongea fon épée dins le 
corps 3 o ans avant J* C . , âgé de 5 6 ans. 
Antoine eut le courage de Céfar , fon amour 
pour les plaifirs ; mais i l pouffa plus l o i n 
que l u i cette dernière pafl ion. Elle le dé s 
honora dans l 'efpr i t des R c n i 2 Î n s , caufit 
fes défai tes , l u i enleva l'empire , & fît 
prefque oublier à îa p o f t é r i t é , fa valeur, 
f o n a c t i v i t é , fa c l é m e n c e , fes talens & fon 
zele pour fes amis. I l avoit l'ame d'un 
généra l Se les goûts d 'un foldat. Après 
avoir paru en conqué ran t de l 'univers, i l 
alloit fè mêler à ces troupes de libertins-
crapuleux , q u i mettent leur, plaifir dans 
les querelles, les aventures nocturnes & la 
f réquen ta t ion des lieux de débauche . Voye^ 
T R I U M V I R A T . 

§ A N T O I N E (l'ordre militaire de faint, ). 
f u t établi en 13 81 , par Albert de Bavière, 
comte de H a i n a u l t , de Hollande Se de 
Z é l a n d e , dans le deifein où i l étoit de faire-
la guerre aux Turcs. 

Les chevaliers font ecc lé f i a f t iques , ils por
toient autrefois deux T (nommes Taux)\\m 
f u r l 'autre, une ceinture d'hermite bkue ère 
cercle bo rdée d'or avec un fermai! à feneftre: 
en fa partie infér ieure ; Se à dextre , au m ê m e 
niveau, étoi t a t tachée une béquil le avec une: 

| clochette - au f l i d 'or ; cette béquil le é r o i t 
t p o f é ç en bande f u r le premier tau* 
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§ A N T O I N E ( l'ordre militaire de faint ) , 

« n Eth iopie , f u t i n f t i t u é en 370 par Jean 
d i t le faint, empereur d 'Ethiopie , fils de 
Caius a u f l i f u r n o m m é le faint ; i l vou lu t 
q u e les chevaliers euflent l u r u n habit noi r 
une croix bleue b o r d é e d 'or , don t le haut 
ôc la traverfe fe termineroient en fleurons 
& le bas fe ro i t p a t é . 

L e u r é t e n d a r d ef t no i r c h a r g é d ' un l i o n 
tenant en les pattes de devant u n crucif ix 
avec ces mots , vicit leo de tribu Juda, c 'eft-
à - d i r e , le lion de la tribu de Juda a vaincu. 

O n doute de l ' i n f t i t u t i o n de cet ordre , 
i l n 'en ef t fa i t aucune men t ion dans l ' h i f 
to i re d 'Ethiopie par L u d o l f . ( G. D. L. T.) 

A N T O I N E ( le pic de faint,) Géogr. t r è s -
haute montagne d u J a p o n , f u r la cô t e d ' E f b . 
O n p r é t e n d qu'elle renferme de riches mines 
d'argent , ôc qu'elle p rodu i t une q u a n t i t é 
de beaux arbres de diverfes efpeces, tous 
f o r t hauts ôc t r è s -p rop res à faire des mats. 
(C.A.) 

A N T O I N E ( le feu S. ) Voye^ E R E S I P E L E 
& F E U . 

* A N T O I N E ( Saint ) , Géog. mod. petite 
v i l l e de France dans le D a u p h i n é , diocefe 
d e Vienne , f u r le ru i f leau de Furan. 

* A N T O I N E (Saint), î le d ' A f r i q u e , la 
$>lus feptentrionale ôc la plus occidentale des 
î les d u C a p - V e r d . 

* A N T O F L E D E G I R O F L E , ( Commerce. ) 
c 'ef t le n o m q u ' o n donne aux girofles q u i 
f o n t re f tés f u r les plantes après la réco l te . 
Ces f ru i t s oub l i é s continuent de g r o f t i r , ils 
prennent à - p e u - p r è s le vo lume d u pouce : 
alors ils contiennent une g o m m e dure ôc 
n o i r e , d 'une odeur agréab le ôc d ' un g o û t 
aromatique, les Hol landois donnent le n o m 
d e mères de girofle à ce que nous appelions 
antofles de girofle. 

A N T O I T , f . m . ( Marine. ) C 'ef t u n 
m f t r u m e n t de fer courbe don t o n fe fer t 
dans la con f t ruc t i on des navires , pour faire 
approcher les bordages p rès des membres , 
Se les uns p r è s des autres. 

A u l i eu de cet i n f t r u m e n t les Hol landois 
f e fervent de chevilles à boucles ôc à goup i l 
les , qu ' i ls f o n t paf lè r dans les membres qu'ils 
percent exp rè s ; Ôc ils f o n t approcher le 
bordage o u la p r é c i n t e , d u membre o ù eft 
la chevil le , par le moyen des cordes qu'ils 
y met tent . ( Z ) 
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¥ A N T O N G I L ^ ( B A I E D ' ) , Géogr, 

grande baie de l ' î le de Madagafca r , en 
A f r i q u e . 

* A N T O N I A ' ( T O U R D ' ) , Hift. ^ anc, 
e monumen t le plus magnif ique q u ' H é r o d e 
e Grand ait élevé : c'eft une tour r é g u -
iere ôc for te , à laquelle i l donna le n o m 
d'Antoine f o n a m i : elle f û t bâ t i e f u r la 
montagne de J é r u f a l e m , appel lée aupara
vant Barri. Elle é to i t couverte de hau t -
en-bas de marbre blanc ; l 'approche en é to i t 
d é f e n d u e par u n m u r de trois c o u d é e s de 
î a u t ; l'efpace depuis ce m u r j u f q u ' à la 

tour , é to i t de quarante : o n avoit p r a t i q u é 
en-dedans , des falles , des appartemens, 
ôc des bains : on la pouvoi t regarder comme 
u n beau palais r o n d , a c c o m p a g n é à éga ie 
diftance , de quatre autres tours , d o n t 
trois avoient cinquante c o u d é e s de hau t ; 
ôc la q u a t r i è m e qu 'occupoit l 'angle d u m i d i 
Ôc de l ' o r i e n t , en avoit foixante ôc d i x . I l y 
avoit aux endroits o ù ces tours joignoient les 
galeries d u temple , des d e g r é s à droi te ôc 
à gauche, d ' o ù les ioldats Romains obfer-
voient le peuple dans les jours de fê tes »-
pour l ' e m p ê c h e r de fo rmer quelque entre-
pr i fe . . L e temple é to i t comme la citadelle 
de la vi l le ; l'Antonia é to i t comme celle 
d u temple. L ' a d r e f l è de v ing t f o l d a t s , d ' u n 
enfeigne , ôc d ' un t rompette de l ' a r m é e de 
T i t e , exécu t a ce que cent mi l l e hommes 
euffent t en t é vainement : ces v i n g t - deux 
braves. , à la faveur de la n u i t , r a f l è m b l e -
rent les ruines des murs de la v i l l e , & les 
é levèren t à la hauteur de la tour , • dans 
laquelle ils enrrerent par ce moyen , t u è r e n t 
la garde , ôc d o n n è r e n t le fignal au refte 
de l ' a rmée , q u i s'approcha de la tour j 
o n employa fept jours à la d é m o l i r : avant 
fa ruine Ôc celle de J é r u f a l e m , o n y gar-
doi t les ornemens pontif icaux : quand l e 
grand facrificateur vou lo i t s'en fervir , ce 
q u i n 'ar r ivoi t qu'une fois l 'an , le d i x i è m e 
de la lune de Septembre , les Romains 
les donnoient à condi t ion qu' i ls feroient 
r appor t é s après la c é r é m o n i e . Jofeph. Anu 
liv. X X . 

* A N T O N I N ( S A I N T ) , Géogr. mod. 
vi l le de France , dans le Rouergue , diocefe 
d e R h o d e z , au b o r d de l ' A v e i r o u . Long. Î8X 

; lat. 4 4 , zo. 
A N T I N O P O L I S , ( Géogr. ) ancienne 
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vil le d 'Af ie f u r le T igre , entre les monts 
Taurus Se les plaines de Méfo§potâmie. L ' h i f 
toire q u i nous parle ^fte cette vil le ne 
d i t point en quel lieu préc i fément elle étoi t 
fituee ; tout ce que nous favons , c'eft que 
l'empereur Conftantius en aima beaucoup 
le f é jou r , Se q u ' i l y fit bât i r un beau 
palais. (C. A.)' 

A N T O N O M A S E , f. f. ( Littérat. ) trope 
ou figure de rhé to r ique , par laquelle on 
fubf t i tue *le n o m apellatif au n o m propre , 
ou celui-ci au n o m appellatif. Voye%_ F I 
G U R E & N O M . 

Par exemple Sardanapale étoit un roi 
vo lup tueux , N é r o n un empereur cruel ; 
o n donne à un débauché le n o m de Sarda
napale , à un prince barbare le n o m de 
Néron. 

Les noms d'orateur, de p o ë t e , de p h i 
lofophe , d ' a p ô t r e , font des noms com
muns , & qu i fe donnent à tous ceux d'une 
m ê m e profef f ion ; cependant on applique 
ces mots à des particuliers comme s'ils leur 
é toient propres. Par X orateur , on entend 
Cicé ron ; par le poëte, Vi rg i l e ; par le phi
lofophe , on entendoit autrefois dans les é c o 
les , Ar i f to t e : Se en mat iè re de religion , 
Xapôtre , fans addition , fignifie S. Paul. La 
l i a i fbn que l 'habitude a mile entre le nom 
de C i c é r o n , & l ' idée d u prince des ora
teurs ; entre celui de Vi rg i l e , Se d 'un ex
cellent p o ë t e ; de S. P a u l , Se d 'un grand 
apôt re , fon t qu 'on ne s'y m é p r e n d p o i n r , 
Sj. qu 'on ne balance pas f u r l 'a t tr ibution de 

. ces titres à ces perfonnages , p ré fé rab lement 
à d'autres. ( G ) 

* A N T R A I M , ( Géogr. mod. ) c o m t é 
le, plus feptentrional d'Irlande , dans la 
province d 'Ul f t e r . Carig-Fergus en eft ia 
capitale. 

* A N T R A î N , ( Géogr. mod. ) v i l le de 
France dans ia haute Bretagne, fur. la rivière 
de C o ë f n o n , Long. 16, 4 . ; lût. 48, zz. 

* A N T R A I N ou E N T R A I N S , ( Géog. 
mod.) petite vil le de France ,. dans le N i -
vernois, diocefe d 'Auxerre. 

* A N T R A V I D A , ( Géog, mod- ) petite 
vil le de Belveder en M o r é e , f u r la cô te d u 
golfe de Clarence , au nord de C a f t i l - T o r -
nefe. 

/ A N T R E O B . B O T Y N O E , for te-de m é -
séore.. F c v q A U R O R E B O R É A L E , 

A N T 
A N T R E de Highmor ( L ' ) , Anat. cavi té 

découver te dans le finus de chaque os de la 
m â c h o i r e , appellée autrement finus maxil
laire. VoySINUs M A X I L L A I R E . 

Les chirurgiens fe trompent quelquefois 
en la prenant pour une carie de 1 os , parce 
qu'ils y pénèt rent p r o f o n d é m e n t avec une 
fonde. R u i f c h , t. I I I pag. Z04. 

L'antre du pylore eft une grande cavité 
dans le f o n d de l'eftomac à droite. Voyez 
P Y L O R E . ( Z ) J 1 

A N T R O D O C O , (Géog.) petite vi l le 
du royaume de Naples en Italie. Elle eft 
dans l 'Abbruze ul tér ieure fu r la petite 
rivière de V e l i n o , entre la ville d'Aquila 
& celle de R i e t i (C. A.) 

* A N T R O N , ( Géog. anc. ) ville de la 
Phriotide , f u r la côte-de Theffalie. 

A N T R O S , ( Géog. ) petite île de France 
en Guienne , fituée à l'embouchure de la 
Garonne Se où eft bât ie la tour de Cor -
douan , q u i fert de phare aux vaiffeaux qui ' 
entrent dans cette rivière pour aller à Bor-
deaux ( A C ) 

* A N T R U S T I O N S , f . m . p l . ( Hift; 
mod. ) volontaires q u i , chez les Germains, 
fuivoient les princes dans leurs- entreprifës;'. 
Tacite les dé f igné par le nom de compa
gnons , la l o i fà l ique par celui à'hommes 
qui font fous la foi du roi ; les fo rmu
les de Marculfe par celui à*antruftions, 
nos premiers hiftoriens par celui de leu-

^des, Se les fuivans par celui de vaffaux 
Se feigneurs. 

O n trouve dans fes loix faliques Se r i - i 
puaires, un nombre in f in i de difpofîtions-
pour lés f rancs , & quelques-unes feule-. 
ment pour les antruftions. O n y règle par
tout les biens des francs , Se on ne dit rien 
de ceux des antruftions ; ce q u i vient d è 
ce que les biens de ceux-ci fe régloient p l u 
tô t pa r la lo i polit ique que parla lo i c iv i l e , 
Se qu'ils é to ien t le fo r t d'une a rmée , Se 
non le patrimoine d'une famille. Voyeç 
L E U D E S , V A S S A U X 3&c. L'efprit des Idix t 

tom. I I . pag. IJO._ 

A N T S J A C , f. m . ( Hift: nat. Fbtaniq.} 
nom- Javanois d'une, efpece de figuier dont 
Rumphe a fait graver une- bonne figure^ 
quoique incomplere, dans f b n Herbarium. 
Amboinicum , vol. III y pag. Z4Z , pl.' XCI 
Ù XÇIIy fous U dénominat ion.à'arbor cm.* 
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cHiorum, q u i veut dire , arbre des affem
blées ; c 'eft ce que rend f o r t bien le m o t 
Hol l ando i s pitsjaar - boom. Les Malabares 
l 'appellent areti ; les habitans d 'Amboine , 
aymahu Se ay-pacca-java ; ceux de M a t t a -
rame , bandira ; ceux de Banda , camibelo ; 
ceux de T e m a t e , hate-java ; ceux de L œ h o ë , 
îitawey ; c ' e f t - à -d i re , Varbre ombrageux ; les 
Macaflares , caju-bodi ; les Malays , eoledjo ; 
lçs Hol landois l 'appellent encore , drommel-
boom Se pagode-boom ; c'eft - à - dire , arbre 
des pagodes , lans doute à caufe de f b n ufage. 

C 'e f t u n arbre q u i ne s 'élève g u è r e au 
d e l à de v i n g t p i é s , mais q u i é t e n d h o r i 
zontalement fes branches de la m ê m e l o n 
gueur , de for te q u ' i l fo rme une efpece de 
parafol o u de cime d i f c o ï d e , d u d i a m è t r e 
de quarante à cinquante p i é s , po r t ée f u r 
u n t ronc de f i x piés envi ron de hauteur 
f u r trois de d i a m è t r e , t r è s - i r r é g u l i e r , angu
leux , comme c o m p o f é de plufieurs t roncs , 
o u , pour parler plus exactement , c r eu fé 
de nombre de. fo f lè t t es o u de cav i tés don t 
les f épa ra t ions r e f l è m b l e n t à des a i i a f t o m o f è s , 
o u à u n ouvrage en réfeau. . 

Ses feuilles font alternes, d i f p o f é e s c i r -
cu l a i r emen t , af lèz ferrées le long des bran
ches , ôc pendent à u n p é d i c u l e c y l i n d r i 
que deux fois plus l l u r t qu'elles. Elles f o n t 
arrondie! 1 o u taillées en c œ u r , fans é c h a n -
crure à leur origine , mais t e r m i n é e s par 
une pointe af lèz courte , longues de trois 
pouces au plus , de m o i t i é moins larges, 
l i f l è s , d ' un ve rd g a i , à une nervure def-
fo^flÉ?lavec quatre cô tes alternes de chaque 
côte*," a c c o m p a g n é e s à leur origine d'une 
ftipule en écai l le o p p o f é e à leur péd i cu l e , 
q u i les enveloppe d 'abord en fo rme de ca
puchon c o n i q u e , ôc q u i t o m b e a u moment 
de leur d é v e l o p p e m e n t . 

A l 'aiflèlie de chacune de ces feuilles fo r 
tent deux figures ou enveloppes de fleurs, 
f p h é r i q u e s - , feffi les , de quatre lignes au 
plus de d i a m è t r e " , c reufées d 'un grand o m 
bi l ic à leur f o m m e t , d 'abord d 'un verd- . 
p o m m e poin t i l l é de blanc , enfuite purpu
rines , enf in d ' un verd-no i r dans la ma tu 
r i t é , m o l l e s , d'une faveur douce , mais 
rades , couvertes f u r leurs parois de quan
t i t é de graines no i râ t res , q u i laif lent un 
vu ide à leur centre. Chaque figue porte en-
deflbus à f o n o r i g i n e , comme la figue cora-
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m u n e , une enveloppe en fo rme de calice 
à trois petites feuilles triangulaires. 

L'antsjac ne f ruc t i f i e pas con f t ammen t 
dans la m ê m e f a i f on . Souvent i l refte u n 
an fans porter de f r u i t s , quelquefois i l en 
porte deux fois dans la m ê m e a n n é e , ôc 
pour l 'ordinaire ils m û r i f l è n t en novembre 
Se en d é c e m b r e ; les oifeaux les mangent 
alors , de force qu 'on a peine à en t rouver . 
D è s qu' i ls approchent de leur m a t u r i t é , les 
feuilles no i rc i f l èn t Ôc commencent à t o m 
ber , de for te que l'arbre refte quelque 
temps nu , comme s'il é to i t m o r t , Se 
r e f l è m b î e alors af lèz bien, à certains coraux 
ou m a d r é p o r e s . 

Ses racines font toutes f u r terre , Se i l 
ne jette aucuns fils de fes branches, q u o i 
qu 'on en voie quelquefois f o r t i r quelques-
uns des g ro f l è s branches ; mais ils f o n t 
fi courts , qu'ils ne von t jamais j u f q u ' à terre 
au point d 'y prendre racine. 

Qualités. Cet arbre eft originaire des île s de 
J a v a , Baleya Se Celebe, . d ' o ù i l a é r é t r anf -

: p l an t é dans celle d ' A m b o i n e & de Banda , 
au rapport. de ,Rumphe . I l c ro î t fi p r o m p - . 
tement qu'en trente années fori t ronc ac
quiert j u f q u ' à trois piés en d i a m è t r e . A q u e l 
que partie qu 'on le bielle , f o i t à fon tronc , 
à fes branches o u à fes, f eu i l l es , i l r é p a n d 

• une l iqueur laiteufe , t rès - abondante , 
épaif le , douce , fans âc re té . Quo ique peu 
é l e v é , i l ef t f u j e t à ê t r e r e n v e r f é ôc d é r a 
c iné par les coups de vent. 

Ufages. Les habitans d ' A m b o i n e c u l t i 
vent cet arbre autour de leurs habitations 
à caufe de f o n ombrage q u i ef t t rès-épais , 
Se ils en entrelacent ôc dir igent les bran
ches q u i s 'élèvent d r o i t , de m a n i è r e qu'elles 
s ' é t enden t horizontalement ; ils r e lèven t au 
cont ra i re , ôc foutiennent avec des p i e u x , 
celles, q u i penchent t rop vers ia terre , Se 
parviennent par ce moyen à donner la f o r m e 
de. parafol à ceux q u i ne la prennent 
pas, naturellement. Son bois ne fer t à aucun. 
ufage. 

Ses feuilles , tant-qu'elles fon t jeunes o u ; 
d 'un beau verd , fervent , de nourr i ture aux 
hommes ôe à leurs troupeaux de b œ u f s ôc 
de chèvres-; les oifeaux & les chauve-fburis 
en mangent auf t i , Se f u r - t o u t l ' é l éphant 
q u i p ré fè re les feuilles de toutes les efpeces 
de figuier à celles des. aut res arbres* Lss , 
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hommes mangent ces feuilles auf l i bien 
crues que cuites. Ses fruits bien m û r s fe 
mangent auf l i : mais ils font fades, moins 
bons que la figue commune , & pour l 'or
dinaire on les abandonne aux oifeaux , ôc 
f u r - t o u t aux _ chauve-fouris q u i les recher
chent avec avidi té . 

Les femmes d 'Amboine enlèvent l 'écorce 
de f o n t r o n c , la pilent avec le riz ôc les 
fleurs d u m a n o r i , ôc en forment une pâ te 
dont elles fe frottent le vifage ôc le corps 
pour le décrafler la peau ôc la rendre plus 
claire ôc plus unie. C'eft en dépoui l lan t 
a inf i cet arbre de f o n é c o r c e , qu'elles par
viennent à augmenter les cavités q u i fon t 
naturelles à fon tronc , ce qu i contribue 
aul î î à le faire périr . Lorfqu'elles ont à 
chanter pendant les nuits e n t i è r e s , comme 
i l leur arrive dans certains jours de fête , 
elles en m â c h e n t les feuilles crues pour le 
rendre la voix claire & nette. La décoc t ion 
de fes feuilles ôc de fon écorce fe boit dans 
les catarres, dont les humeurs font gluan
tes ôc oppreflent la poitrine ; elle les m û r i t , 
en d i f lbu t la vifcofité ôc d i fpofe à l'expec
toration. 

Hejnarques. M . L inné a confondu l'ants
jac avec l'arealu d u Malabar qu ' i l appelle 
ficus religiofa foliis cordatis , oblongis , inte-
gerrimis , acuminatijfimis, dans fon Syfiema 
naturœ , édition de l j 6 j , pag. 681 , n°. 3. 

Mais l'arealu en diffère beaucoup : i l f o r 
me un arbre beaucoup plus é l e v é , moins 
é t e n d u en largeur ; les feuilles- font plus 
grandes, terminées par une pointe beau
coup plus longue , ôc por tée f u r un p é d i 
cule à peine une fois plus court qu'elles ; 
enfin fes figues fon t u n peu plus groflès , 
d 'un rouge c la i r , ôc m a r q u é e s d 'un o m 
bilic beaucoup moins grand. Rumphe fai t 
les m ê m e s réflexions , & fè contente de 
le comparer à l'arealu ; mais i l le croit être le 
m ê m e que l'arbre des pagodes qu i croî t dans 
l ' Inde ancienne , dans la Perle ôc à Guge-
rate , & que le grand arbre de Laa r , dont 
les voyageurs difent des merveilles, ôc qu i 
peut couvrir de fon ombre plufieurs m i l 
liers d'hommes. O n l'appelle arbre des pa
godes , fé lon Rumphe , parce que les gentils 
de l ' Indoftan en plantent le long de leurs 
chemins, dans les places publiques, ôc par
tou t o » ils veulent fe procurer de l 'ombre > 
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Bc que lorfqu'ils font vieux & bien grands 
ils placent dans une petite niche prat iquée 
dans leur t ronc , la figure de leur idole qu'ils 
appellent pagode. Mais l'arbre des pagodes 
jette des racines de toutes fes branches, & 
eft connu au Malabar fous le nom à'itti-alu; 
e n f i n , c'eft un arbre for t différent & bien 
plus vafte que l'antsjac. (M. ADANSON.) 

A N T U , f. m . (Hift. nat. Botan.) plante 
des îles Moluques , dont Rumphe a publ ié 
une aflèz bonne figure, mais incomplète , 
dans fon Herbarium Amboinicum , vol. I V t 

pag- 38 y planche X I V , fous le nom de 
gojfypium dœmonïs, qu i r épond au nom 
Malays capas antu. Les habitans d'Amboine 
l'appelloient nitu; ceux de Baleya tutup. 

C'eft un arbrif lèau qu i croît à la hau
teur de d ix à douze p i é s , dans les vallons 
fablonneux ôc flériles d 'Amboine , de Java , 
Baleya ôc Bornéo . I l forme un buif lbn 
o v o ï d e , une fois plus long que large , com
pofé de plufieurs tiges cylindriques de deux 
à trois pouces de d iamèt re , garnies d u haut 
en bas de branches alternes, menues, aflèz 
ferrées , d i fpofées circulairement ôc h o r i 
zontalement cylindriques , couvertes de 
poils piquans ôc d 'épines t r è s - f ines , à-peu-
près comme celles d u framboif ier , mais 
plus petites. £ 

Ses feuilles font alternes , f o r t f e U é e s , d i f 
pofées fu r u n m ê m e plan f u r les branches, 
ôc comme pendantes, de manière que le 
feuillage paro î t applati. L a forme ÔC la 
grandeur de ces feuilles eft différente fur 
le m ê m e pié : celles des jeunes plantes .qui 
garni f lènt la tige ou les groflès b r a m î e s , 
fon t grandes de fept à hui t pouces , arron
dies , à trois lobes triangulaires à dente
lures peu fenfibles, & portées fur un p é 
dicule égal à elles, ôc qu i a quelquefois 
douze pouces de longueur; celles au con
traire des vieilles branches font taillées en 
coeur très - a longé de fept à hui t pouces , 
une fois moins larges, portées f u r un p é 
dicule dix fois plus court : toutes font molles 
au toucher , velues en def lbus , ôc femées 
par-tout de poils étoilés femblables à une 
farine j a u n â t r e , q u i caufent des démangea i -
fons à la peau, dès qu'ils y touchent. 

Les fleurs font quelquefois fblitaires , 
axillaires, mais plus c o m m u n é m e n t d i f 
pofées , au nombre de douze , en une pa-
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n icule q u i termine les branches, & por t ées 
chacune f u r u n p é d u n c u l e deux fois plus 
cour t qu'elles. Elles r e f l è m b l e n t parfaitement 
à celles d u t r i o n o n de T h é o p h r a f t e , c 'eft-
à - d i r e , que leur calice eft double , l ' ex té 
r ieur de c i n q feuilles l i n é a i r e s , l ' in té r ieur 
mqnophy l l e , e n f l é en cyl indre , d é c o u p é 
j u f q u ' a u quar t feulement de fa longueur 
en c i n q dentelures triangulaires ; leur co
rolle eft c o m p o f é e pareillement de c inq 
péta les jaunes, à f o n d p u r p u r i n rouge o u 
n o i r , a t t achés enfemble par une colonne 
f o r m é e par les filets r éun is de trente é t a 
mines qu'elle porte. L e ftyle de l 'ovaire en
f i le cette colonne , ôc fe partage u n peu 
au deffus des é t a m i n e s en c inq branches ter
m i n é e s chacune par u n ftigmate f p h é r i q u e . 
L 'ovai re devient en m û r i f l à n t une capfule 
membraneufe , o v o ï d e , à c inq angles, aflèz 
femblable à celle de l 'abelmofco ; mais un 
peu moins grande , longue d ' un pouce ôc 
d e m i , moins large de m o i t i é , hé r i f fée de 
poils piquans , d iv i f ée i n t é r i e u r e m e n t en 
c inq loges q u i s'ouvrent en c inq valves ou 
bat tans, pa r tagés chacun dans leur mi l i eu 
par une c l o i f o n mitoyenne , aux bords de 
laquelle f o n t a t t achées de chaque cô t é qua
tre à fept femences o v o ï d e s , cou rbées en 
f o r m e de r e i n , ôc brunes. 

Qualités. Cette plante n'a n i faveur n i 
odeur dans aucune de fes parties. 

Ufages. Les habitans de l 'île Baleya e m 
ploient la racine pi lée de cet a rb r i f l èau en 
catapiafme pour g u é r i r la galle. Mais le 
pr incipal ufage qu' i ls en f o n t , conf i f te à 
en t i rer u n fil analogue à notre chanvre ; 
pour cet effet , ils en coupent les tiges ôc 
les g ro f l è s branches en b â t o n s de deux à 
trois piés de l o n g u e u r , les enterrent dans 
la boue pendant deux à trois jours , c 'eft-
à - d i r e , j u f q u ' à ce qu'elles fo ien t affez 
pourries pour que leur écorce .extér ieure , 
q u i eft rude , pu i f le s'enlever • a i f é m e n t en 
la r a t i f i a n t , ôc laiflè à d é c o u v e r t l ' écorce 
i n t é r i e u r e o u îe l iber q u i eft t rès - blanc , 
qu ' i l s en f é p a r e n t , ôc q u i leur fou rn i t un 
fil t r è s - f i n , dont ils f o n t des toiles ôc des 
cordages. 

Remarques. Vantu e f t , comme l 'on v o i t , 
une efpece de t r i o n o n de T h é o p h r a f t e , qu i 
a pareillement îe calice in té r ieur enf lé , Ôc 
î a capfule à c i n q loges & c i n q valves, avec 
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une c l o i f o n i n t e r m é d i a i r e . (M. ADANSON.} 
* A N T Y , f . m . (Hifi. nat, Botaniq.) n o m 
Malays d'une efpece de f o l a n u m ou m o r e l l e , 
commune aux iles Moluques autour de» 
habitat ions, ôc t r è s - b i e n g ravée , quo ique 
fans d é t a i l s , par R u m p h e dans i o n Her-
barium Amboinicum , volume V I , page 6%, 
planche X X V I , figurez, fous la d é n o m i * 
nat ion de halicacabus baccifer. Les habitans 
de Java l'appellent ranti. ^ 

C'ef t une herbe- annuelle q u i s 'élève f o u s 
la fo rme d ' u n b u i l f o n o v o ï d e obtus , de 
trois p iés de hauteur , f u r une largeur une 
fois moindre . D 'une racine fibreufe t r è s -
rami f iée , b lanche, longue de quatre à c i n q 
pouces , s 'élève une tige courte c y l i n d r i 
que , q u i fe partage dès f o n origine en h u i t 
à d ix branches alternes , d i f p o f é e s c i r cu -
l a i r emen t , af lèz écar tées , mais peu ouver 
tes , fous u n angle q u i a à peine 2 j d e 
grés , vertes, c o m p r i m é e s ou app îa t i es , t r i an 
gulaires à angles aigus o u comme ailés. Les 
feuilles f o n t d i fpofées alternativement ôc 
circulairement le long de ces branches à des 
diftances af lèz grandes : elles fon t el l ipt iques 
pointues aux deux bouts , verd - noires , 
af lèz femblables à celles d u p i m e n t , capfi-
cum , mais plus molles , ce q u i les rend u n 
peu o n d é e s , longues de quatre à c i n q 
pouces , une fois moins larges, à une feule 
nervure longitudinale , a c c o m p a g n é e de 
c inq à fix cô tes alternes de chaque c ô t é , 
po r t ée s fiir u n péd i cu l e trois o u quatre fo is 
plus court , demi - cy l indr ique , ailé l é g è r e 
ment f u r fes côtés comme celui d u bl icon. 
De leur aiflèlle f o r t c o m m u n é m e n t u n 
bourgeon q u i avorte , o u au moins q u i 
conf i f te en deux petites feuilles inégales en 
g randeur , ôc q u i ont l'apparence t r o m -
peufe de deux ftîpules. 

Les corymbes des fleurs f o r t e n t , n o n 
pas de l 'aiflèlie des feuilles , mais dans les 
intervalles qu'elles laif lent entr'elles le l o n g 
des branches. Chaque corymbe confi f te en-
quatre à c inq fleurs purpurines à a n t h è r e s 
jaunes, por tées chacune f u r u n péduncu le ; 
égal à elles, & ra f l emblées au bou t d'w 
p é d u n c u l e c o m m u n de m ê m e l o n g u ^ î * 
Chaque fleur eft c o m p o f é e , c o m m ; c e * e 

de îa morelle folanum ,. d ' u n , ' À ] i œ 

d'une corolle d'Une feule p i è c e ' a c*11*!,"1-
YÎfions é g a l e s , de c i n q é ^ i e s & c f m j 
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ovaire , q û i devien t , en m û r i f l a n t , une baie 
f p h é r o ï d e de la grofleur d ' un pois , un peu 
applatie en d e f l u s , ou d é p r i m é e , l i f l è , l u i -
fante , toujours ver te , à deux loges , conte
nant un fuc aqueux Se des graines plates, 
lenticulaires, blanchâtres . 

Qualités. Les feuilles de Vanty ont un goû t 
d'herbe plus agréable que celui d u bl i ton ou 
de la brede, Se fo r t approchant de celui de la 
poirée ou de l 'épinard. Ses baies ont une aci
d i té agréable , & comparable à celle des fruits 
de l'alkekenge. 
. Ufages. Dans l'île Baleya, où cette 

plante croî t naturellement auprès des mai
f o n s , les habitans en mangent les feuilles, 
qu ' i l s font cuire par préférence au bl i ton ; 
ils les mêlent au f l i dans l'efpece de mets 
qu' i ls appellent fajor ; ce qu i para î t ra 
cfautant plus furprenant , que l ' on fait 
qu'en général les plantes de la fami l le des fola
n u m font des narcotiques puiflans & très-
dangereux. 

Remarques. M . L i n n é a confondu Vanty 
avec l'efpece de folanum que Di l len ap
pelle folanum Guineenfe fruclu magno infiar 
cerafi, dont i l a gravé une bonne figure 
dans fon Hortus Elthamenfis, au n ° . 354 , 
& i l l u i a d o n n é le nom de folanum Gui
neenfe , ramis angulatis, dentatis , foliis 
integerrimis glabris, dans fon Species plan-
tarum de 1753 , page 186. N o n content de 
cette p remière confuf ion , M . L inné a cru 
pouvoir la réuni r avec fix autres efpeces, 
fous le nom commun de folanum nigrum 
caule inermi herbaceo , foliis ovaîis , dentato-
angulatis , racemis dijlichis patentibus , dans 
la dern ière édi t ion de f o n Syftema naturœ , 
i m p r i m é en 1767, page 173 , n°, 25. Mais 
non feulement cette efpece diffère de celle 
que Di l l en appelle folanum Guineenfe, par 
fa forme , par la grandeur de fes feuilles , 
par la petiteffe de fes f r u i t s ; les autres 
efpeces dif férent au f l i entr'elles, comme on 
le verra à leur article. ( M. ADANSON ) 

A N V A L I , f. m . (Hifi. nat. Botaniq.) 
n o m Brame d'une plante des Indes dont 
j.an-Rheede a publié une figure affez m é -
^ l c N e fous le nom Malabare nilica-maram , 
dans %n j i o r t u s Malabaricus , vol. I. pag. 
69- Pj- X X X V I I I . Commel in dans les 
notes 1 ^pe^ acacia foliis Malabarica, fruclu 
rçtundo,femin^riangul0t Zmoxù. l'a figu-
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rée auf l i fous le nom de nellïka dans (on 
Hift. pag. î$<) , pl. ZXI. C'efl: le myroba-
lanus emblica des boutiques & de R u m 
phe q u i en a d o n n é la meilleure figure 
que nous ayons dans fon Hcrbarium Am* 
boinicum, vol. V I I , pag. 1, pl. I . Les Portu
gais l'appellent nilikay ; les Malays , boa-
malaca ; les Chinois , y a -kam ; M . L inné 
l u i donne le n o m de phyllanthus, emblica , 
foliis pinnatis floriferis, caule arboreo , fruclu 
baccato , dans f o n Syftema naturœ impr imé 
en 1767 , page 6%o. 

C'eft un arbre moyen' de zo à 15 pieds 
de hauteur , q u i croî t à Malacca & f u r 
toute la côte du Malabar dans les terrains 
fablonneux Se pierreux. Sa racine eft épaif
fe , t r è s - fourn ie de fibres capillaires, à 
écorce noi râ t re au dehors Se rougeâtre i n 
té r ieurement . I l a une forme conique ap
prochante de celle de l ' i f , mais moins 
pointue , trois à quatre fois plus longue 
que large,, é tant c o m p o f é d 'un tronc épais 
d 'un pied au plus , à écorce noirâtre , 
garni d u haut en bas de branches alternes 
aflez rares , ouvertes horizontalement, cy
lindriques , peu é p a i f l è s , entourées d'au
tres branches plus ferrées , très - menues , 
écartées au f l i hor izonta lement , ordinaire
ment alternes, Se quelquefois comme op
pofées ou rapprochées deux à quatre pour 
for t i r d u m ê m e point . 

C'eft f u r ces menues branches , que font 
rangées les feuilles alternativement des deux 
côtés f u r un m ê m e p l a n , de manière qu'el
les imitent parfaitement les folioles ailées 
de tamarin dont elles ont à - peu - près la 
forme Se la grandeur. Elles font el l ipt i 
ques, obtufes aux deux extrémités ou de 
m ê m e largeur par - tout , deux fois plus 
longues que larges, menues , plates, d'une 
fubftance folide Se denfe , avec une feule 
nervure longitudinale , d 'un verd brun en-
deffus , d 'un verd clair en - deflbus , por
tées f u r u n pédicule cylindrique très - cour t , 
q u i eft accompagné à , f o n origine de deux 
petites ftipules coniques en pointe qu i ref
tent après leur chu te , de forte que les 
branches paroiffent rudes & comme épi -
neufes. Ces feuilles ont toutes les nuits 
u n mouvement par lequel elles fe Couchent 
les unes f u r les autres, pour ne s'ouvrir que 
le lendemain mat in vers le lever du f o 

l e i l , 
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le î l , à - p e u - p r è s comme f o n t les folioles 
des plantes légumineufes- . ; avec cette d i f 
f é r e n c e que celles-ci le pl ient f u r leur p é - : 

d icu le c o m m u n , au l i e u que celles • de 
VanvaliCe couchent f u r les branches m ê m e s , '. 
d i f t i n c t i o n q u i n'a pas encore é té faite par 
les botaniftes q u i on t con fondu j u f q u ' i c i 
cette efpece de mouvement avec celui 
des feuilles de la p lupar t des plantes l é g u 
mineufes . 

D e l 'aiflèlie de chacune de ces feuilles 
fa r ten t deux à trois petites fleurs en b o u t o n 
f p h é r i q u e b l a n c h â t r e , po r t ée s f u r u n p é 
duncule t r è s - c o u r t , Se pendantes en bas 
de m a n i è r e qu'elles s'ouvrent en regardant 
la terre. D e ces fleurs , l 'une eft femelle , 
les autres f o n t m â l e s . Elles f o n t toutes c o m 
p o f é e s d ' u n calice v e r d à fix feuilles Se 
d'une corol le verte à f i x pé ta l e s blancs f e m 
blables au calice. Les m â l e s ont depuis 
trois j u f q u ' à c i n q a n t h è r e s jaunes r éun ie s 
par leurs filets , ou po r t ée s f u r u n f è u l filet 
q u i en occupe le centre. Les fleurs femelles 
au contraire n ' o n t pas d ' é t a m i n e s j mais 
u n ovaire f p h é r i q u e c o u r o n n é de trois fty-
ies Se fix ftigmates cylindriques , é g a u x à 
f à longueur . Cet ovai re devient en m û r i f 
l an t une baie f p h é r i q u e d ' u n pouce de 
d i a m è t r e , u n peu applatie o u d é p r i m é e 
en-deflus , à chair f e rme , d ' un ve rd -c l a i r , 
u n peu t r a n f p a r è n t e Ôc f u c c u l e n t e , m a r q u é e 
e x t é r i e u r e m e n t de fix filions, ne s'ou-
vrant p o i n t , mais recouvrant une capfule 
o i ï è u f e , f p h é r o ï d e , brune , de c inq à fix-
lignes de d i a m è t r e , c o u r o n n é e de trois 
paquets de fibres correfpondans aux trois 
ftyles de l 'ovaire , Se f è f é p a r a n t en trois 
loges oucapfules bivalves,contenant chacune 
deux graines triangulaires à deux côtés plats 
Se à dos convexe , blanches d 'abord , enf uite 
d ' u n rouge ob fcu r Se l u i f an t . 

Culture. Uanvali f l e u r i t en m a i Se j u i n , 
q u i eft l a f a i f o n des pluies dans les, î les 
orientales des Moluques , Se celle d è la 
f é c h e r e f l e dans les îles occidentales , c o m -

jrne A m b o i n e Se J a v a , o ù pour cette r a i 
f o n fes f ru i t s m û r i f f e n t avec peine Se ra
rement . I l ef t cu l t i vé comme u n arbre 
é t r a n g e r à A m b o i n e o ù i l a é té t ranfporte 
de îvlalacca. ; 

Qualités. Son bois eft fi f ragi le , que les 
fcranches peuvent à peine fouteni r le poids 
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d ' u n enfant fans le ca f lè r . Ses fleurs f o n t 
fans odeur. Son f r u i t a une ac id i t é a f t r i n -
gente t r è s - a g r é a b l e . Ses feuilles o n t au f t i u n 
g o û t u n peu ac ide , mais beaucoup plus 
a f t r î n g e n t . 

Ufages. Ce f r u i t f è mange c r u d f u r les 
tables. O n le feche a u f l i ; Se par p r é f é 
rence , o n l e conf i t au fucre pour l u i faire 
perdre toute f o n au f t é r i t é : cette conf i tu re 
eft t rès ag réab le Se fe t ranfporte en Europe. 
Les Chinois les regardent comme plus 
fà lu ta i res lo r fqu ' i l s f o n t marines au f e l , 
parce qu ' i ls confervent une faveur a f t r i n -
gen te , q u i fè fa i t r e c o n n o î t r e d 'abord dans 
la bouche , Se q u i eft f u i v i e de douceur : 
on les p ré fè re a in f i m a r i n é s pour les faire 
entrer , comme les câpres Se les corn ichons , 
dans les fauces Se les r a g o û t s q u i fè fervent 
f u r les tables. 

L a d é c o c t i o n de ceux qu ' on a f e c h é s 
f è bo i t dans la dif lenterie c a u f é e par l ' a r 
deur de la bi le ; o u bien o n en fa i t p r e n 
dre la poudre o u les feuilles tendres dans 
le la i t a ig r i . Leu r d é c o c t i o n fe b o i t en
core dans les fièvres ardentes o u e n d é m i 
ques , dans les chaleurs de poi t r ine , Se 
m ê l é e d ' un peu de fucre elle d i f l i p e les 
vertiges. Ces m ê m e s fruits fecs , m a c é r é s 
dans l'eau , f è r é d u i f e n t en une boui l l i e on 
efpece de p â t e q u i , a p p l i q u é e f u r la 
t ê t e en topique pendant deux o u trois 
jours , d i f l i pe les migraines Se les vertiges 
caufes par l 'ardeur de la fièvre. L'eau d i f -
ti lée de fes f ru i t s fe bo i t dans les ardeurs 
d u foie . 

Remarques. Les carac tères de Vanvali, 
bien r a p p r o c h é s Se faifis fous leurs vrais 
points de vue , nous prouvent non feule
ment que cet arbre ne peut ê t re c o m p a r é 
à l'acacia , comme a fa i t Jean G o m m e l i n , 
mais encore q u ' i l ne d o i t pas ê t re con 
f o n d u , comme a fa i t M . L i n n é , avec ie 
n i r u r i Se le phyilante fous le n o m de phil-
lanthus. Ce f o n t trois genres de plantes 
t r è s -d i f fé rens Se q u i fè rangent naturelle
ment dans notre q u a r a n t e - c i n q u i è m e f a 
mi l le des tithymales , fous îa f é c o n d e f è c -
t i o n q u i raflemble celles q u i ont les é t a 
mines réun ies par leurs filets. ( M. ADAN
SON. ) 

_ * A N U B I S , ( Myth. ) d ieu des E g y p 
tiens j i l é to i t r ep ré fen t é avec une tê te d ç 
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chien , ôc tenant un f i l t re d'une main & 
u n caducée de l 'autre. Voye^ dans M o r e r i 
les conjectures différentes qu 'on a fo rmées 
f u r l 'origine & la figure bizarre de ce 
d ieu. Cynopolis f u t bâ t i en fon honneur , 
ôc l 'on y nour r i f lb i t des chiens appellés les 
chiens facrés. Les chrét iens & les pa ïens 
m ê m e s fe font égayés f u r le compte 
à'Anubis. Apulée ôc Jamblique ont parlé 
f o r t i n d é c e m m e n t de la confrairie d 'If is 
ôc à'Anubis, Eufebe nomme Anubis , 
Mercure Anubis , ôc avec raifon ; car i l 
y a bien de l'apparence que le Mercure 
des Grecs & Y Anubis des Egyptiens ont 
é té le m ê m e dieu. Les Romains q u i avoient 
l'excellente polit ique d'admettre les dieux 
des peuples qu'ils avoient vaincus , l u i 
fouf f r i r en t des prêtres : mais ces prêtres 
firent une mauvaife fin. Ils fe p rê tè ren t à 
l a pa f î ion qu 'un jeune chevalier Romain 
avoit conçue pour une dame Romaine 
q u ' i l avoit a t t aquée inutilement par- des 
foins ôc par des préfens : Paul ine, c 'èft le 
n o m de la R o m a i n e , avoit malheureufe
ment de la dévo t ion à Ani-his \ les p rê 
tres corrompus par Mundus , c'eft le n o m 
d u Chevalier , lui* perfuaderem qa'Anuê>.; 
avoit des deflèins: f u r elle. Pauline en f u t 
t rès- f la t tée , ôc fe rendit la nui t dans le 
temple , où elle trouva mieux qu 'un dieu 
à. tête de chien. Mundus ne put fe taire ; 
i l rappella dans la fui te à Pauline quelques 
part iculari tés de la nui t d u t emp le , f u r 
l e r queî les i l ne l u i f u t pas dif f ic i le de con
jecturer que Mundus avoit joué le rôle 
â'Anubis. Pauline s'en plaignit à f o n m a r i , 
ôc f on mar i à l'empereur l ' i b è r e , qu i pr i t 
t r è s - m a l cette aventure. Les prêtres furent 
crucifiés , le temple d'Ifis ru iné , Ôc fa ftatue 
ôc celle à'Anubis jetées dans le T ib re . Les 
empereurs & les grands de PvOrne fe plurent 
long-temps à fe m é t a m o r p h o f e r en Anubis , 
ôc Voluhus fenateur romain , échappa à 
la profçr ip t ion des t r iumvirs fous, ce d é g u i f e -
ment . Voyc^ M E R C U R E A N U B I S . 

A N U E R des perdrix , terme de Chaffe ; 
c'eft choif i r , quand les perdrix par ten t , 
le moment favorable pour lès tirer. 

* A N V E R S , ( Géog. mod. ) vi l le des 
Pays-bas, au d u c h é de BrabUnt f u r l 'E f -
eaut. T.ongit. ZI , 5 0 ; lat. 41., iz.^ 

A N U S y en anatomie 3 la plus .baflè. ex-
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t r émi té de l ' in tef t in rectum , ou l'orifTcé 
d u fondement. Voye^ R E C T U M & F O N 
D E M E N T . 

Les Philift ins en rendant f arche, en
voyèren t en préfent des anus Ôc des rats» 
d'or pour guér i r d'une maladie q u i les affnV 
geoit à Yanus. 

Les mufcles de Y amis f on t les fphincters 
ôc les releveurs, Voye^ S P H I N C T E R & R E 
L E V E U R . 

A N U S eft auf l i le n o m que l 'on a d o n n é 1 

à une ouverture d u cerveau formée, par. lai 
rencontre des deux convexités des tuber
cules antér ieurs avec les convexités p o f t é 
rieures des couches des nerfs, optiques*. 
Voye[ T U B E R C U L E , ê'c: ( L ) 

A N U S A R T I F I C I E L , ( Chirurgie. ) I l y ar 
des enfans q u i viennent au monde. fans: 
anus, de forte que pour leur fauver la vie „. 
i l faut leur en faire u n art if iciel à la place: 
où doi t ê t re le naturel. Pour, cet effet , om 
attend que l 'enfant rafle effort pour, ren
dre le- m é c o n i u m , parce q u ' a l o r s o n - d é 
couvre plus facilement le heu où d o i t fer 
/faire l 'opéra t ion . O n y fait une petite inc i -
fion cruciale dont o n fait fuppurer les 
bords en in t roduifant dans là plaie une* 

: tente chargée d 'un onguent fup.puratif. On-, 
f u p p o f é que l ' in tef t in r ec tum eft- dans f o n ; 
é tat naturel , à cela près q u ' i l n'a point. 
d'orifice , car s'il y en avoit une portion. 
conf idérable q u i f û t obl i térée par le rap
prochement de fes parois collés, enfemble 
•l 'opération feroi t impraticable , & le maE 
fans r e m è d e . 

; I l y a d'autres circonftances où i l eft al 
propos de fermer u n 'anus artificiel: dans* 
les adul tes , comme i l ' arrive- quelquefois'.: 
à la fu i te des hernies avec g a n g r e n é , oùc 

: i i y a a d h é r e n c e d u boyau avec lè pér i 
toine , de forte que Yanus naturel n'eft:' 
plus d'aucun ufage pour là déject ion des.: 
mat ières fécales. En voici un exemple vu* 
ôc t ra i té par feu M . H o i n , habile chirur-^ 
gien de D i j o n , que nous rapportons avec: 
.d'autant.plus de çompla i fance , qu ' i l répand-
de nouvelles lumières f u r là chirurgie h e r 
niaire. 

Guil laume Courier d ë Tbuloufe , âgé» 
d 'environ 2.8' ans , grenadier- d u r é g i m e n t 
de Breflè , infanter ie , portoi t depuis cinq^ 
o u fix années une. h.ctms inguinale, d i t . 



A N U 
tô tè* d r o i t ; elle pa ro i f fo i t au moindre ef
fort , & defcendoit quelquefois dans le 
f c r o t u m ; i l la f a i f o i t tou jours rentrer avec 
fac i l i t é , 8c i l ne l 'avoi t po in t af l i i je t t ie par 
u n bandage , l o r f q u ' i l par t i t de N a n c y , 
au commencement de mars 1763 , avec 
f b n c o n g é a b f o l u , pour fe retirer en fa 
patrie. 

I l entrepri t la route à pié ; mais après 
p luf ieurs jours de m a r c h e , i l s ' apperçu t 
que f o n hernie augmentoi t de vo lume , 8c 
devenoit t r è s - d o u l o u r e u f e . L e 5 mars i l f u t 

' ob l i gé de s 'ar rê ter dans u n bou rg à quatre 
lieues de D i j o n . 

L à , le v o m i f l è m e n t , le hoquet 8c la 
fièvre fè jo igni rent à fes douleurs. U n des 
chirurgiens d u l i eu le f à igna une fois d u 
bras , l u i fit prendre l ' é m é t i q u e , l u i donna 
quelques lavemens. q u i fu ren t rendus fans 
m a t i è r e s fécales > l u i appliqua des cataplaf
mes f u r la t umeur , 8c fit f o u f f r i r v i o l e m 
m e n t le malade , par les efforts mu l t i p l i é s 
q u ' i l fit fans f u c c è s pendant trois jours 
pou r la r é d u i r e . 

A lo r s le grenadier fe fit t ranfporter a 
l ' h ô p i t a l de D i j o n , o ù i l arriva l ' ap rès -
m i d i d u 8 , c i n q u i è m e jour de fes f b u f -
frances. M . H o i n l ' y v i f i t a pour la pre
m i è r e fois , à quatre heures , avec M . P o i n -
f b t t e , m a î t r e en Ch i ru rg i e . 

I ls t r o u v è r e n t le cô t é d r o i t d u f c r o t u m 
d ' u n v o l u m e c o n l i d é r a b l e , f o r t e n f l a m m é , 
8c t r è s - d o u l o u r e u x au t o u c h e r , fans q u ' i l 
l eu r p r é f e n t â t , nonobf tan t f a t e n f i o n , une 
certaine r é n i r e n c e . Ils n ' a p p e r ç u r e n t dans 
l'efpace q u i f épa re le f c r o r u m de l'anneau 
d u mufc l e obl ique externe , d u m ê m e 
c ô t é , qu 'une t r è s - p e t i t e t umeur plate , fans 
changement de couleur à la peau : elle 
avoi t une for te de mol lef le a c c o m p a g n é e 
de c r ép i t a t i on e m p h y f é m a t e u f e . Le ventre 
é t o i t t r è s - é l evé , 8c d 'une fenf ib i l i té e x t r ê 
m e , le pouls peti t , f r é q u e n t 8c m i f é r a b i e ; 
l e v o m i f l è m e n t , le hoquet 8c la colique , 
à c c o m p a g n é s de c o n f t i p a t i o n , f ub f i f t o i en t 
t ou jou r s . v 

Q u o i q u ' i l y eut tres-peu d é léva t ion vers 
l'anneau i n g u i n a l , 8c qu 'en p inçan t , le plus 
p r o f o n d é m e n t q u ' i l f û t pof f ib le , le corps 
q u i defcendoit dans le f c r o t u m , o n n ' eû t 

-fain* , p refauefans augmenter alors les d o u 
l e u r s - d u m a l a d e , q u ' u n corps . m o u , peu 
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épais 8e f o r t plat ; M . H o î n penfa q u e , 
s'il é to i t encore l ibre de conferver la v ie 
à cet h o m m e , i l fa l lo i t promptement r e 
cour i r à l ' opé ra t ion , fans renouveller aucun 
des efïais q u i n'avoient po in t r é u f l i . 

I l appella en confu l t a t ion les deux m é 
decins de l ' h ô p i t a l , 8c tous les m a î t r e s en 
chirurgie de la v i l l e . M M . M a r e t , P o i n -
fb t te 8e M a r c h a n d , ch i rurg iens , fu ren t les 
feuls q u i fe rendirent à l ' hôp i t a l ; ils r e 
connurent la néce f ï i t é indifpenfable d ' o p é 
rer , en cette circonftance , m a l g r é le p r o -
nof t ic f â c h e u x a p p u y é f u r l 'é ta t gangre
neux des parties malades , 8e ils a f f i l i è r e n t 
à l ' opé ra t ion que fit M . H o î n le m ê m e 
jou r à fept heures d u fo i r . 

L e fac herniaire é to i t f o r t épais , b ien 
a r r o n d i , fans aucune inéga l i té ; à peine y 
e u t - i l fa i t une ouverture t r è s -pe t i t e , q u ' i l 
s'en éleva une odeur e x t r ê m e m e n t f é t i d e , 
8c i l en f o r t i t une petite cui l lerée d 'une 
l iqueur t r o u b l e , m ê l é e de gouttes h u i l e u -
fes t r è s - d i f t i n c f e s . 

Cette circonftance fit d 'abord f o u p ç o n -
ner que l ' i n t e f t i n é to i t pe rcé par la gan
g r e n é , 8e que les gouttes huileufes q u i 
é to ien t forties n ' é to i en t que des pa r t i cu 
les d'une hui le m é d i c i n a l e q u e l c o n q u e , 
d o n n é e dans quelques pot ions ; mais l e 
malade affura q u ' i l n 'avoit pris aucune 
po t ion hui leufe . M . H o i n ag rand i t i i n peu 
l 'ouverture d u fac , avec beaucoup de p r é 
caution , f u r une fonde crénelée , & l ' é p i 
ploon parut. I l fè f e rv i t d u d o i g t , i n t r o 
d u i t dans le fac,/, pour guider le b i f t o u r i 
de f t i né à l ' ouv r i r autant q u ' i l le c ro i ro i t 
nécef là i re ; ce q u i l u i fit décous ' r i r une 
por t ion conf idé rab le d ' é p i p l o o n qu i pa ro i f -
f o i t p o u r r i e , 8e q u i é to i t r a f l èmb lée en 
une efpece de peloton , dans lequel i l ne 
fent i t point d ' in te f t in . 

I l fit f o r t i r d u fac cette mafle g r a i f î è u -
fe : alors i l a p p e r ç u t d u cô té de l ' an -

• neau une petite por t ion inteft inale , f l a f -
que , f lé t r ie 8e d 'une couleur brune. E n 
d é v e l o p p a n t l ' ép ip loon , i l t rouva dans fes 
replis de la l iqueur c h a r g é e de gouttes 
huileufes femblables à celles q u i s ' é to ien t 
d é j à échappées ; i l y avoit a u f l i une m a 
t ière fanguinolente , d 'un rouge b r u n , 8c 
quelques petits flocons d'une autre m a t i è r e 
j a u n â t r e , f é p a r é e ; ce q u i appuya les pre* 
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miers f b u p ç o n s f u r 1 ouverture de l ' intef
t i n . I l r épugno i t à cette i d é e , v u la petite 
q u a n t i t é d u l iquide r e n f e r m é dans le fac 
Jîerniaire ; i l regardoit p lu tô t les f locons , 
l i i u i l e grafle , ôc la mat iè re fanguinolente , 
t r o u v é s dans le fac , comme des débris de 
la partie de l 'épiploon que la gangrené avoit 
fa i t tomber en d i f lb lu t ion putride. L a c r é 
pitation e m p h i f é m a t e u f e q u ' i l avoit d i f t i n -
g u é e avant d 'opére r , venoit à l 'appui de 
ce fentiment. 

M . H o i n porta , fans aucune réfif tance , 
le doigt dans le bas-ventre; i l n 'y avoit 
aucun é t r ang lemen t vers l 'anneau; le fac 
avoi t vraifemblablement é t ranglé les par
ties q u ' i f r en fè rmoi t ; Fobftacle étoi t levé 
par fa fect ion. Bornant là Ion ouvrage de 
la foirée , le chirurgien laiflà dans le trajet 
de la plai© l ' in tef t in ôc l ' épiploon , q u i 
n ' é t o i en t plus en état d 'ê t re r ep l acé s ; i l 
les couvri t de plumaceaux ôc de compref
lês ; le t o u t f u t foutenu fimplement par 
u n trouffe-bourfe a t taché à une ferviette 
autour d u corps. 

Le malade vomi t deux fois pendant la 
n u i t q u i f n i v i t l ' opéra t ion ; i l ne rendit rien 
par Yanus ;; le ventre ne s'abaiflà point , Ôc 
les douleurs c o n t i n u è r e n t ; mais le hoquet 
f u t beaucoup moins f r é q u e n t & le pouls 
f è releva. 

Le lendemain mat in M . H o i n reconnut 
q u ' i l pouvoit emporter , fans crainte d ' h é -
morrhagie , tout ce qu ' i l y avoit d 'ép ip loon 
hors d u ventre , tant cette port ion étoit 
pu t ré f iée . I l la coupa avec m é n a g e m e n t , ôc 
î ans toucher à l ' in tef t in , qu i étoit toujours 
f lé t r i . I l fe confirma dans l 'opinion qu ' i l 
n ' é to i t pas ouvert , parce que depuis 
l 'opéra t ion , i l ne s 'étoit épanché aucune 
mat iè re q u i pû t faire croire q u ' i l le fû t . La 
fièvre f u t t rès -v ive pendant cette jou rnée . 
U n lavement procura une évacua t ion de 
mat iè res épaifles par Yanus. I l eft fans doute 
inut i le de dire que le malade étoi t a f fu je t t i 
à un r é g i m e f é v e r e , & à de f r équen tes 
embrocations f u r l 'abdomen ôc le f c r o t u m . 

Le troifieme jour , en comptant par 
celui de l 'opérat ion , q u i fervira d ' é p o q u e 
j u l q u ' à k fin de cette hif toire , ie grena
dier eut le pouls moins mauvais, ne vomi t 
plus , n'eut plus de h o q u e t , ôc continua 
jde r endre , par les felles* à la faveur des 
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Iavemens , des mat ières l i é e s , fans que f* 
ventre d i m i n u â t de volume. L ' in tef t in é to i t 
dans te m ê m e état que la veille. 

Pendant la n u i t , i l fe fit une évacuation 
très - abondante par Y anus > le malade 
fe leva plufieurs fois pour fe placer f u r 
une chai îe , ne voulant point fe fervir de 
baf l in . I l fit tant' d'efforts pour augmenter 
l 'excrét ion des matières f é ca l e s , q u ' i l chaflà 
par la plaie une anfe d ' intef t in de la lon
gueur d'environ dix pouces. Cependant cette 
partie avoit refifté aux tentatives qu'on avoit 
faites les jours p r é c é d e n s , pour en tirer une 
port ion hors d u ventre. 

Le qua t r i ème j o u r , le chirurgien pro
longea j u f q u ' à la partie inférieure du fcro*-
t u m , l ' i nc i f ion de cette poche, que l 'af-
fo ib l i f lèment d u malade- ne l u i avoit pas 
permis d'abord de porter auf l i lo in ; i l 
trouva le tefticule droi t ent ièrement gan
grené , ôc a d h é r e n t à la port ion la plus 
baf lè d u fàe herniaire ; i l emporta cette 
glande , fans être obl igé de faire de t o r f i o n , 
n i de ligature au cordon fpermatique , tant 
cette partie étoit putréf iée . 

L ' i n t e f t i n étoi t ent ier , fo r t t e n d u , & 
plus noir que la veille : i l eflàya d'en faire 
fo r t i r de l 'abdomen autant qu ' i l l u i en ai?-
roi t fa l lu pour t âcher , après en avoir coupé 
toute la partie affectée de gangrené , d'ob
tenir la r é u n i o n des parties ^faines-, fé lon 
les p r o c é d é s de M M . Rhamdor Ôc Louis y 
mais au plus léger effort , u n des points de 
l 'anfe gangrenée fe déchi ra , ôc i l for t i t de 

- l ' in te f t in environ deux cuillerées de matières 
bilieufes , j aunâ t res & très-fétides» 

A l o r s , M . H o i n ne doutant point q u ' i l 
n 'y eût adhé rence d u boyau avec le p é r i -

, toine aux environs de l'anneau , i l ne penla 
plus q u ' à former un anus artificiel. I l fit 
paflèr à travers l e m é f e n t e r e , au deflbus 
d u mi l ieu de l'anfe , u n cordon de fil c i ré , , 
afin d ' e m p ê c h e r le retour du boyau dans 
la cavité d u bas-ventre par quelque caufe 
que ce f û t , ôc i l fendit l ' in tef t in de 4a 
longueur d 'environ hui t pouces; i l s'en 

: échappa plus de quatre pintes de l i queu ï 
j a u n â t r e t r è s - puante. 

I l prolongea vers le haut", Ôc au delà 
de l 'anneau, l ' inci f ion des t é g u m e n s , a f in 
d'examiner s'il ne feroit pas poflible de d é 
couvrir Quelques portions faines de ftn-r 



A N U 
t e f t i n . T o u t ce q u ' i l put vo i r é to i t f phace l é . 
I l ne l u i refta plus d'autre reflburce que de 
confier à la nature la f épa ra t i on de la partie 
pourr ie . I l p a n f à la plaie avec les a n t i - f è p t i -
ques , m i t le malade à l ' u fàge in t é r i eu r d u 
qu inqu ina b o u i l l i , ôc l u i fit donner de temps 
en temps quelques cuil lerées d 'hui le d'a
mandes douces ; ce j o u r - l à des vents f b r t i -
rent par Yanus. 

L e c i n q u i è m e j o u r , le ventre é to i t m o u , 
p l a t , po in t douloureux au toucher ; le m a 
lade avoit peu de fièvre ; i l é to i t t r anqu i l l e , 
fàns douleur. Sa fituation n'exigeoit aucun 
changement à f o n r é g i m e n i à fes panfe
mens. 

D è s le d i x i è m e j ou r , o n permi t au gre
nadier , q u i n 'avoit plus de fièvre, de pren
dre quelquefois d u potage;, u n œ u f frais , 
ôcc. 

L e q u a t o r z i è m e , i l abufa de la l iber té q u i 
l u i avoi t é t é a c c o r d é e ; i l fe fit apporter de 
dehors des alimens q u ' i l d é v o r a ; mais ce 
d é f a u r dans le r é g i m e ne l u i f u t pas nu i f ih le . 
I l ne paro i f lb i t prefque plus de portions fpha-
celées de l ' i n t e f t in n i d u m é f e n t e r e ; i l s'en 
é to i t d é t a c h é beaucoup, ôc à d i f fé ren tes fois , 
les jours p r é c é d e n s ; les ma t i è re s for toient 
toutes par la plaie. ^ 

I l s'en fit le q u i n z i è m e j o u r une é v a c u a 
t i o n t r è s - a b o n d a n t e par la m ê m e ouverture ; 
& le m ê m e j o u r le malade , q u i n 'avoit 
po in t rendu d ' e x c r é m e n s par Yanus depuis 
le t ro i f ieme , alla c inq fois à la felle. Les 
m a t i è r e s é t o i e n t de couleur gr i sâ t re , & 
d'une confif tance af lèz fo l ide . Cette c i rconf
tance a n n o n ç o i t q u ' i l n ' y avoit plus aucune 
communica t ion entre la po r t i on d u canal 
in t e f t ina l f u p é r i e u r e à la plaie , ôc celle 
d u m ê m e condu i t q u i l u i é to i t i n f é r i e u r e , 
pu i fque les d é j e c t i o n s de celle-ci é to ien t 
grifes ; ôc celles de l'autre f o r t jaunes. I l fe 
d é t a c h a le m ê m e jou r une t rès - la rge por
t i o n d u m é f e n t e r e , q u i é t o i t longue de 
quatre pouces. 

Ce ne f u t que le d ix-neuvieme jou r que 
le refte de ce q u i é to i t p o u r r i , tant à l ' i n 
t e f t i n qu 'au m é f e n t e r e , fe fépara de leur 
partie faine. Je ne penfe pas e x a g é r e r , ajoute 
M . H o i n , en d i fan t q u ' i l y a eu plus d ' un 
p i é de boyau d é t r u i t par la g a n g r e n é , que 
j ' a i e m p o r t é o u laiffé tomber. J'ai pour 
t é m o i n s de ce fa i t plufieurs chirurgiens qu^ 
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ont é té curieux de vo i r m o n malade. Je 
ne donne point ce cas pour u n fai t un i que ; 
mais les cas de hernie avec g a n g r e n é dans 
une grande é t e n d u e d u canal i n t e f t i n a l , par 
laquelle u n malade ne pér i t pas , f o n t fi. 
rares, q u ' i l ef t ut i le de conferver ceux q u i 
fe p r é f e n t e n t . L ' a c a d é m i e royale de C h i 
rurgie en a r a f l èmb lé quelques-uns , que 
M . Louis a in fé rés dans f o n Mémoire fur 
la cure des hernies avec gangrené ; mais le 
plus frappant pour l ' é t endue de la p o r t i o n 
inteftinaie g a n g r e n é e , ne pouvoi t pas s'y 
t rouver. C 'ef t celui que nous devons à M . 
A r n a u d , q u i fe plaint d 'avoir é té t r a i t é 
d ' i m p o f t e u r , parce q u ' i l a d i t q u ' i l avoi t 
a m p u t é plus de fept piés d ' i n t e f t i n , ôc guér i . 
le malade , q u o i q u ' i l eû t fa i t cette o p é r a 
t i on en p r é f e n c e d ' u n grand nombre d e 
t é m o i n s . J'ai p e u t - ê t r e r e ç u la m ê m e q u a l i 
fication de la part d ' un ch i ru rg i en -ma jo r 
de r é g i m e n t . A f o n p a f l à g e à D i j o n , i l 
v i f i t a l ' hôpi ta l ; o n y penfoi t alors la plaie 
d u grenadier , qu i é to i t d é j à f o r t pet i te . L e 
malade l u i raconta î o n h i f to i r e ; n o n f eu le 
ment ce chi rurgien ne le crut pas, mais 
encore i l vou lu t d é m o n t r e r au grenadier 
l ' impo l f ib i l i t é de v iv re avec d ix o u douze 
pouces d ' in te f t in de moins ; cependant ce lu i -
c i , nonobf tant -la d é m o n f t r a t i o n , ne pu t 
jamais fe r é f o u d r e à fe compter pa rmi les 
m o r t s , q u o i q u ' i l eû t v u t r è s - d i f t i n c f e m e n t 
q u ' i l avoit pe rdu environ u n p ié d u canal 
in tef t ina l . 

L e j ou r que la de rn i è r e po r t i on gangre
n é e s'en f é p a r a , M . H o i n porta.avec m é n a 
gement le do ig t fous l'anneau : i l s'en fa l lu t 
beaucoup q u ' i l ne p é n é t r â t a u f l i p r o f o n d é 
ment dans le bas-ventre que dans le temps 
de l ' opé ra t ion ; ce q u i acheva de le convain
cre que la por t ion faine de l ' i n t e f t i n , avok 
c o n t r a c t é des a d h é r e n c e s dans levoifinage de 
l 'anneau. , 

Depuis ce t e m p s - l à i l n'eut plus à traiter 
qu 'une plaie en bon é t a t , q u o i q u ' i l en f o r 
t i t toujours des ma t i è r e s e x c r é m e n t e u i è s , 
tandis q u ' i l ne s ' enéchappo i t point pa.rYanus> 

nonobftant les lavemens qu 'on donnoi t de 
temps à autre au malade. M . H o i n pen fà la 
plaie à fec ôc à p la t , j u f q u ' à la fin d u mois 
de mars q u ' i l cefla d ' ê t re en exercice à 
l 'hôpi ta l . 

L e premier a v r i l , o u le v i n g t - c i n q u i è m e 
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jour après l 'opérat ion faite au grenadier, 
M . M a r e t , l 'ainé , fe chargea de f o n traite
ment , en eut beaucoup de f o i n , ôc continua 
le panfement f imple dont f o n conf rè re avoit 
c o m m e n c é de faire ufage. 

Le trente-fixieme j o u r , un lavement fit 
aller le malade trois fois à la felle ; mais 
perfonne ne pr i t garde à la couleur &c à i a 
confiftance des matières q u ' i l avoit rendues 
par Yanus. La plaie , au trente - feptieme 
j o u r , étoit rétrecie c o n f i d é r a b l e m e n t , ôc 
toujours chargée f u r les bords de m a t i è 
res chylacées. Le panfement f u t fait à l 'or
dinaire. 

Les deux jours f u i vans i l ne fo r t i t plus 
de mat ières par la plaie. Le ventre étoi t 
u n peu élevé ôc douloureux. O n ne v i t 
f u r l 'ouverture q u i l u i fervoit d'anus, qu'une 
petite quan t i t é de pus louable & blanc. Les 
chirurgiens confeillerent au malade de pren
dre quelques verres d'eau de cafte dans la 
j o u r n é e . 

Le qua ran t i ème , i l rendit par Yanus, Ôc 
en plufieurs fo is , une quan t i t é con f idé ra -
ble de mat iè re m o u l é e , d'une couleur 
g r i f e , ôc q u i n'avoit aucune teinte de noir 
n i de jaune. La plaie ne f u t h u m e c t é e que 
de pus, fans mélange d ' e x c r é m e n s , mal -
-gré l'eau de cafle que le malade avoit prife 
"4a veille. Cependant i l ne réffentoi t plus 
•de douleurs dans le vent re , ôc cette partie 
n 'o f f ro i t pas la m ê m e réni tence que le jour 
^Précèdent. 

Le q u a r a n t e - u n i è m e , le grenadier é to i t 
allé à la felle deux fois pendant la nui t . 
O n n 'apperçu t vers fa plaie aucun veftige 
de mat ières excrémenteufes . Pendant que 
M . H o i n étoit à l ' h ô p i t a l , i l f i t une fèlle. 
Ses excrémens étoient mou lés ôc de couleur 
verte. Le malade ajouta que la veille i l avoit 
m a n g é des épinards ; ce q u i me f u t a f f i rmé 
par lès voifins. 

Le chirurgien v i t , fans en pouvoir dou
t e r , qu ' i l s 'étoit rétabli une communica
t ion dans le canal in te f t ina l , entre la por
t i on fupér ieure à la p la ie , ôc l ' infér ieure. 
I l eft v iufemblable qu'elle s'eft faite i m 
m é d i a t e m e n t après que les bords du m é 
fentere , dont l'efcarre gangreneufe' s'eft 
d é t a c h é e , ont été réunis & cicatrifés. I l y 
a l ieu de croire a u f t i , qu'alors les deux 
bouts de I m t e f t i n s 'étoient t rouvés l'un. 
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près de l'autre du côté d u méfentere , qu'ils 
s 'étoient foudés p o f t é r i e u r e m e n t , & que 
leur partie an t é r i eu re étoit reftée b é a n t e , 
j u f q u ' à ce que dans le voifinage de l 'an
neau o ù elle avoit contracté des a d h é r e n 
ces, le t i f f u cellulaire l u i eût fourni une 
efpece de couvercle ; celui-ci ne réfifta pas 
long- temps à l ' impul f ion des m a t i è r e s , 
puifque dès le quaran te -deux ième j o u r , i l 
parut f u r les bords de la plaie un peu de 
mat iè re verdâ t re ôc é cumeufe , quoique le 
malade fû t allé deux fois à la felle. 

Le quarante-troifieme, i l reparut fu r la 
plaie des mat ières g^crémenteufès , q u i 
furent plus ou moins abondantes jufqu 'au 
f o i x a n t e - q u a t o r z i è m e j o u r , félon que le 
grenadier fatisfaifoit Ou non fon grand 
a p p é t i t , o u qu 'on l u i faifoi t prendre des 
potions purgatives. Pendant ce t e m p s - l à , 
les éyacuat ions fè firent toujours exacte
ment par Yanus, ôc ont cont inué de f è 
faire. 

Depuis le fo ixan te -quinz ième j o u r , ju f 
q u ' à fept mois o u environ après l 'opéra
t i o n , que Guillaume Courier partit de D i j on , 
i l ne fortit plus chaque jour par la plaie, 
qu'une petite quan t i t é de mat ière bil ieufe, 
jaunâtre*, fans l i a i f o n , fans confiftance, ôc 
foue t t ée d 'air , à la réfèrve des jours pen
dant lefquels i l fit des excès dans le boire 
ou le manger. I l évaluoi t cette évacuation 
à un demi-verre par jour le plus ordinaire
ment ; jamais elle n 'al loit plus l o i n , ÔC quel
quefois elle étoi t beaucoup moindre. La , 

, plaie f u t r édu i t e à une petite fiftule, à une 
efpece d'anus artificiel, dont l'ouverture 
étoi t à peine v i f ib le . Pendant long-temps les 
bords en ont é té rouges ; dans la fui te ils 
ont perdu cette couleur , & fe font comme 
froncés . A u refte , le grenadier fe por toi t à 
merveille quand i l eft part i ; i l avoit repris de 
l 'embonpoint , i l fe promenoir fans augmenter 
l 'excrét ion par fa fiftule. I l mangeoit ÔC 
buvoi t beaucoup. 

Je fuis p e r f u a d é , d i t M . H o i n , que s'il 
ne fe fû t pas l ivré à des excès de bouche , 
comme i l l'a fai t plufieurs fois pendant f o n 
t ra i tement , la plaie f è f é r o i t - c i c a t r i f è e , 
peut - ê tre avant la f i n d u fécond mois 
depuis fon opéra t ion . Jepréfur r ie auf f i qu'elle 
pourra encore fe fermer en t i è r emen t ; ce 
q u i , foivant toute-apparence-, ne fera pas 



A N XJ 
âttfarnT avantageux à cet h o m m e , que s'il 
c o n f è r v é u n anus artificiel. E n effet , 
quelque é t ro i t q u i l f o i t , o n peut e fpé re r 
qu 'au cas que les ma t i è r e s s'engorgent au 
d e f ï u s de l u i par d é f a u t de r é g i m e , i l ne 
ré f i f l e ra pas long-temps à leur i m p u l f i o n , 
en fera d i la té ôc leur livrera paflage ; au 
Heu que f i la plaie fe gué r i t , le r é t r ec i f l è -
m e n t d e l ' i n t e f t i n à l 'endroi t de la cicatr ice, 
ê>c la f e r m e t é de c e l l e - c i , faci l i teront la 
rup tu re d u boyau , g o r g é à la fu i t e d ' u n 
excès dans les alimens ; alors l ' i n t e f t in é t a n t 
c r evé au deflbus d e fes a d h é r e n c e s , les 
m a t i è r e s chylacées tomberont dans le bas-
ventre , ôc le malade pér i ra . 

I l n ' y auroi t qu 'une grande circonfpec-
t i o n dans le choix ôc la qua l i t é d u boire 
ôc d u manger , a u f ï i - b i e n qu'une attention 
confiante à fe tenir le ventre l ibre , q u i 
pourro ien t le p r é f e r v e r de ce malheur ; 
mais comme i l l u i é to i t d i f f i c i l e d ' ê t r e 
f o b r e , i l é to i t donc plus convenable à fa 
m a n i è r e de v i v r e , q u ' i l eû t un anus arti
ficiel , que d ' ê t r e e n t i è r e m e n t g u é r i de fa 
piaier M . H o i n obferve encore que cette 
ouverture n'expofe pas le grenadier aux 
deux grands i n c o n v é n i e n s q u i d é p e n d e n t 
d ' u n anus artificiel en g é n é r a l , celui de 
faci l i ter la c h û t e d'une p o r t i o n de l ' i n t e f t in 
q u i eft au deffus de la plaie , ôc celui de 
jeter le malade dans u n d é p é r i f t è m e n t con 
l i dé rab l e , q u i le c o n d u i t , par d e g r é s , de 
l 'é ta t l a n g u i f t à n t habituel à une m o r t cer
taine. 

L a c h û t e d'une po r t i on de l ' i n t e f t i n , 
fituée à la partie f u p é r i e u r e de la plaie , 
d o i t ê t re u n accident af lèz rare de Yanus 
artificiel i cependant M . Puy ancien c h i 
rurg ien-major de l ' hô te l -d i eu de L y o n - , 
q u i é to i t à D i j o n au mois de ju i l l e t 1763 , 
ayant e x a m i n é ie grenadier d o n t o n vient 
de raconter la maladie , d i t à M . H o i n 
q u ' i l avoir v u , dans deux fujets , l ' i n t e f t in 
r e n v e r f é , f o r t i r par un anus artificiel, à -
p e u - p r è s comme o n obferve que le gros 
boyau fe renverfe , fo r r par Yanus naturel , 
Ôc f o r m e la chute du-rectum.- I l ajouta-
que ces portions déplacées n'avoient p u 
ê t r e r é d u i t e s ., qu'elles s 'é toient gangrenées , 
ôc que les malades; en< é to ien t morts . M . 
M é r y ne nous apprend pas il la fille q u ' i l 
a v u a t t a q u é e d ' u n renyeriement d e l ' i l e u m 
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a en u n f o r t au f t i funef te . Cette fille avo i t 
perdu quatre à c inq piés d ' i n t e f t i n grê le , 
par la g a n g r e n é furvenue à une hernie 
é t r ang lée ; i l l u i en é to i t r e f t é u n anus arti

ficiel , dont les bords p f aroiffoient b ien 
r en t r é s en dedans ; cette i n c o m m o d i t é ne 
l ' e m p ê c h a pas de fe mettre en fervice. " L à , 
d i t M . M é r y , é t a n t ob l igée de fe courber 
pour f ro t te r u n plancher , i l l u i ef t a r r ivé , 
le ventre é t a n t r e f f e r r é v p a r cette po f tu r e 
géna î i t e , que l ' i n t e f t i n i l eum , u n i aux: 
anneaux des m u f c l e s , a é té p e u - à - p e u pouftèV 
dans la tumeur reftante ; q u ' i l a d i l a t é f o n 
ouverture d 'un pouce Ôc d e m i , ôc q u ' i f 
eft enf in f o r t i au dehors de la longueur 
d 'un d e m i - p i é , en fe renverfant 3 c o m m e 
fai t le r ec tum , quand i l tombe par Yanusm 

L a f l u x i o n , l ' i n f l a m m a t i o n ôc la g a n g r è n e 
fuperficiel le q u i f o n t furvenues à cet i n t e f t i r r 
pendant les grandes chaleurs d u mois 
d ' a o û t , on t ob l igé cette pauvre fille à 
rentrer à l ' h ô t e l - d i e u pour y recevoir le 
fecours dont elle- avoit befoin . » L ' a u t e u r 
termine là f o n obfervat ion , q u ' u n d é t a i l 
f u r les fecours a d m i n i s t r é s à cette malade > 
auroi t p u rendre plus in f t ruc t ive . 

M . H o i n l u i - m ê m e a v u u n exemple 
de ce renverfement extraordinaire de l ' i n 
t e f t in par l'anus artificiel' y à u n fo lda t de 
m a r i n e , q u i fe journa deux o u trois fois 
vingt-quatre heures à l ' hôp i t a l de D i j o n , , 
au commencement d u ; mois d ' a o û t 1766.., 
i l racontoit q u ' u n ; t r è s -hab i l e chirurgiens 
l u i avoir fa i t à - T o u l o n , i l y a deux ans , 
l ' opé ra t ion d'une hernie- g a n g r e n é e , à la . 
fu i t e de l ' é t r a n g l e m e n t ; q u ' u n anus arti

ficiel lui en é to i t r e f t é ; & que depuis p l u  
fieurs mois , i l s 'é toi t é c h a p p é de cet anus , . 
fans qu 'on eû t p l i la faire r en t r e r , la p o r 
t ion i n t e f t i nak q u ' i l m o n t r o i t ; elle d é -
•crivoit une courbe d 'environ c inq ou fix 
pouces de longueur : fa couleur é to i t rouge-
v i f , & f b n d i a m è t r e d 'environ u n pouce,-
M . H o i n toucha Se 'fouleva cette pièce ,-, 
fans que le malade en f o u f f r i t : i l a p p e r ç u t , 
à fa pnrt ïe i n f é r i e u r e , une ouverture f r o n 
cée , de laquelle i l - v i t f o r t i r des m a t i è r e s -
fécales pendant u n effor t que fit le fo lda t 
pour les expulfer. Le fo ldat alla fe fa i re 
gué r i r à l 'hô te l royal des invalides de Paris. 

O n ignore fi M . le Cat a r éu i î i dans la 
cure q u ' i l avoi t de f iè in d'entreprendre a ^ 
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f u j e t d 'un double renverfement d ' in tef t in , 
quelque temps après la format ion d 'un 
anus inguinal . Le commencement de cette 
obfervation i n t é r e f l a n t e , eft au n ° 460 
des Tranfaclions philosophiques , pour les 
années 1740 & i 7 4 1 . 

« A P â q u e de 1739 , i l f u rv in t un 
é t r ang lemen t à la hernie que Catherine 
G u i l m â t r e , de Saint-Adrien près R o u e n , 
âgée de cinquante ans , portoi t à Paine 
droite , depuis fèpt a n n é e s , fans accident 
quelconque. La malade ne f u t pas fècourue 
pendant l ' é t ranglement de fon hernie ; la 
tumeur v in t à fuppuration , s 'ouvri t , Se 
des excrémens en fort i rent avec le pus ; 
ils con t inuèren t de s 'échapper par cette 
ouverture : Yanus ne h t plus de fonctions ; 
la port ion gangrenée de l ' in tef t in , qu i 
avoit été pincée dans la hernie , fe fépara , 
Se les bords de l'ulcere cont rac tèrent des 
adhérences avec la furface externe des 
t é g u m e n s . T o u t en confervant Ion efpece 
d'anus artificiel, Catherine G u i l m â t r e fe 
rétabl i t aflèz bien pour vaquer à fes affaires ; 
mais vers le temps de la P e n t e c ô t e , i l 
f o r t i t de la fiftule environ trois ou quatre 
pouces d ' intef t in re tourné , de maniè re 
que la tunique veloutée fe préfentoi t à la 
vue ; Se ce renverfement s'étoit fait de 
la portion du canal inteft inal qu i r épondo i t 
à Yanus n a tu r e l , devenu inutile : au f l i les 
excrémens ne fortoient-ils point par cette 
por t ion re tournée , mais par une ouverture 
fituée au deflbus Se de cô té . Dans le cours 
d u mois d 'août de la m ê m e année , l'autre 
port ion d u canal q u i r épondo i t à 1 ef to
mac , fe renverfa comme l'autre 5 de forte 
que la fiftule fe trouva cachée par deux 
portions d ' intef t in q u i 4brmoient f u r le 
ventre une efpece d e f o u r c h e à canal con
t inu , Se dont la branche q ù W é t o i t échap
pée la d e r n i è r e , donnoit i f lue aux excré
mens. 

Cette malade f u t conduite à l 'hôte l -dieu 
de R o u e n , au mois de d é c e m b r e ; M . le Cat 
La fit tranfporter chez l u i pour l'examiner 
avec toute l 'attention qu 'un cas auf l i par
ticulier exigeoit. Je ne fu iv ra i point cet 
auteur dans les obfervations qu ' i l fit f u r 
les mouvemens naturels de ces portions 
d ' in te f t in re tournées de dedans en dehors, 
n i dans fes expériences f u r l 'action des , 
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purgatifs dont i l couvrî t ces p a r t i e s j e ne 
m 'a r rê t e q u ' à la m ê m e . 

C 'é to i t l ' i leum qu i avoit fourfërt l 'é t ran
glement , la gangrené Se le renverfement 
extraordinaire dont j ' a i p a d é . Cette chûte 
des deux portions d ' inteft in ouver t , avoit 
entra îné au f l i la portion q u i les feparoi t , 
de forte quel le fembloit ê t re le tronc d 'où 
fortoient ces deux branches. 

Quand la malade étoit dans une fituation 
couchée , la portion qu i répondoi t à l 'efto
mac rentroit dans le ventre , au lieu que 
l'autre reftoit toujours au dehors ; auf f i 
étoit-elle moins faine Se chargée de p u l l u 
les. U n état fi pitoyable ne parut point 
fans reflburce à M . le Cat ; en le décrivant 
à M . A m y a n d , dans fa lettre du 10 Fjvrier 
1740 , i l fe propofe de le rendre mé i l l eu r , 
Se communique à f o n ami lès moyens qu ' i l 
a deflèin d'employer pour guérir cette 
é t range maladie. 

L a p remière chofe à faire eft de réduire 
la por t ion q u i r é p o n d à Yanus. M . le Cat 
en reconnoî t la grande d i f f i c u l t é , parce que 
cette partie eft dure Se remplie de tuber
cules ; cependant i l déclare qu ' i l a déjà 
eflayé de l 'amoll i r , Se de r é foudre l'engor
gement par l 'ufage des cataplafmes , Se 
qu ' i l attend un moment favorable pour 
faire rentrer cette por t ion. S'il réulTir, 
i l fè propofe , avant d'aller plus l o i n , 
d'attendre que l ' in te f t in fe fo i t bien ré
tabli dans le bas-ventre , Se qu ' i l foi t 
redevenu en état de remplir les fonc
tions. Pour cet e f f e t , i l emploiera la pre
mière huitaine à le foutenir dans fà fitua
t ion , à faire des fomentations réfblutives^ 
& à donner des lavemens. Enfuite i l pla
cera dans le canal i n t e f t i na l , une canule 
d'argent de la m ê m e grof lèur que l ' intef. 
t î p , afin qu'elle le foutienne , Se que la 
communicat ion fè rétabliflè entre lès deux 
portions ci-devant renverfées Se qu i feroient 
alors replacées convenablement. M . le 
Cat ajoute q u ' i l compte fixer cette canule 
par une plaque d 'argent , qu 'un emplâ r 
t r e , des compref lês Se un bandage f b u -
tiendront. I l redoublera enfuite les foins 
pour que la malade prenne beaucoup de 
lavemens ; Se quand i l fera fùr que la com
municat ion entre les « d e u x portions aura 
l i e u , Se que celle q u i eft continue à Yanus 
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fera b ien fes fonct ions , i l retirera la ca
nule , a f in de travailler à fermer l 'orif ice 
e x t é r i e u r : i l penfe q u ' i l n 'y a r ien d ' i m -
p o f f i b l e , avec d'autant plus de ra i fon que 
l ' o n v o i t quelquefois la nature o p é r e r ce 
prodige . 

M . le Ca t pro je to i t de l 'aider , en r a f r a î -
c h i f l à n t les bords de la fiftule f o r m é e 
par les r é g u m e n s , & en y faifant enfui te 
l a gaf t rophie . » Mais on apprend par une 
lettre de cet i l l u f t r e chi rurgien à M . H o i n , : 
q u ' a p r è s avoir fa i t quelques tentatives i n u - \ 
tiles pour la r é d u c t i o n de la po r t ion r é - ; 
fracraire de l ' i n t e f t i n de cette f e m m e , elle ; 

ne vou lu t plus q u ' i l f î t de nouvelles tentat i
ves , Se s ' é chappa comme fur t ivement de 
l ' h ô t e l - d i e u de Rouen . 

M . H o i n penfe que le f u j e t q u ' i l a t r a i t é 
n'a po in t à craindre qu 'une partie de l ' i l eum 
fb r t e de la plaie ; i l l'elpere au m o i n s , & vo ic i 
f u r q u o i f b n e f p é r a n c e ef t f o n d é e . L ' a n 
neau n'a pas f o u f f e r t de d é b r i d e m e n t d a n s 
l ' o p é r a t i o n , i l n ' a pas é té non plus d é t r u i t 
par la g a n g r e n é ; de for te q u ' i l a toujours 
c o n f è r v é fà parfaite in t ég r i t é , Se que f o n 
ouver ture n'a po in t acquis u n plus g r a n d , 
d i a m è t r e . I l y a l i eu de c r o i r e , au cont ra i 
r e , que cette ouver ture eft ré t rec ie par le 
renverfement d u t i f f u celulaire & de la 
peau , q u i fe f o n t f r o n c é s , au deffus d'elle ; 
que ces bords on t é t é r e n f o r c é s , tant a i 
dedans qu ' en dehor s , par l ' a d h é r e n c e que 
l ' i n t e f t i n a c o n t r a c t é e avec eux à leur face 
inrerne , Se par celle d u t i f f u cellulaire , 
e n d u r c i , pour a in f i d i r e , à leur externe. 
A i n f i , q u a n d bien m ê m e les tuniques i n t é 
rieures de l ' i n t e f t i n q u i e f t au deffus de 
cet anus ar t i f ic ie l , le r e l â c h e r a i e n t af lèz 
pou r ê t r e p rê tes à fe renverfer au premier 
e f f o r t , elles t r o u v e r a i e n t , de la par t de 
Panneau Se des t é g u m e n s raffermis Se con
fondus entr 'eux , une ré f i f t ance q u i me 
p a r o î t d 'autant plus d i f f i c i l e à vaincre , q u e , 
c o m m e je l 'a i d é j à fa i t r emarquer , o n vo i t à 
peine l 'ouver ture fiftuleufè d u grenadier , 
Se que l 'aire d ' u n tel anus artificiel n 'ef t 
pas d 'une é t e n d u e propre à laifler paffer u n 
corps a u f l i vo lumineux que le feroi t une por
t i o n d ' i l e u m re l âchée . 

Q u a n t au d é p é r i f l è m e n t q u ' u n anus ar
tificiel peut quelquefois occafioner , com
me i l d é p e n d prefque toujours de la grande 
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q u a n t i t é de ma t i è re s chylacées q u i s ' é c h a p 
pent habituellement par cette ouverture , 
Gui l laume Courier n'a pas l ieu de redouter 
cet acc ident , pu i fque chaque j o u r i l ne 
f o r t de la fiftule, t o u t au p l u s , q u ' u n 
demi-verre de m a t i è r e quelconque. U n e 
é v a c u a t i o n û peu abondante d 'une fubftance 
chylacée encore c rue , ne f u f f i t pas pour p r i 
ver la maf fe des humeurs p e r f e c t i o n n é e s , 
d 'une aflèz grande q u a n t i t é de chyle pour 
que la f an té pu i f l è en ê t re a l té rée . 

I l n 'en ef t pas de m ê m e lo r fque l'anus 
art if iciel donne i f f u e à tant de m a t i è r e , 
q u ' i l n 'en refte plus af lèz pou r répare r la 
perte q u i s'eft faite par d'autres e x c r é 
tions. Les humeurs s ' épu i fan t p e u - à - p e u , 
le malade devient n é c e f l à i r e m e n t t rès - m a i 
gre 3 Se pér i t : M . H o i n en a v u u n exemple 
en 2764. 

L e grenadier , t ou t à Pabri q u ' i l é t o i t 
des deux principaux accidens q u i peuvent 
d é p e n d r e d ' u n anus artificiel, n 'en re f to i t 
pas moins f u j e t à u n fiaintement t r è s -dé fa -
g r é a b l e ; Se quoique la m a t i è r e q u i s ' écoulo i t 
habituellement par cette ouverture f u t peu 
f é t i d e , i l s 'agif loi t de travailler à d iminue r 
cette i n c o m m o d i t é . 

O n ne pouvoi t pas employer u n bandage 
m é c h a n i q u e , q u i eut fa i t l 'off ice de f p h i n c 
ter , j u f q u ' à ce qu 'une i m p r e f l i o n fa t igan te , 
cau fée par la m a t i è r e q u ' i l auroi t re tenue , 
eû t avert i le grenadier q u ' i l é to i t temps 
de r e l âche r f b n bandage pour en permet
tre l ' é c o u l e m e n t ; une telle machine auroi t 
c o m p r i m é n é c e f l à i r e m e n t l'anus artificiel, 
a u g m e n t é le r é t r e c i f l è m e n t de l ' i n t e f t i n , en 
p o u f l à n t contre l u i les bords ex té r i eurs de la 
fiftule , Se peut - ê t r e c o n t r i b u é à la c icat r i -
fa t ion de celle-ci. I l f u t a i fé de faire entre
voi r combien i l pouvoi t ê t r e p ré jud ic i ab le à 
cet h o m m e que f b n anus artificiel fe f e r m â t 
e n t i è r e m e n t . 

I l n 'auroi t pas été plus convenable d ' y i n 
t roduire une canule de p lomb , pâ r laquelle 
l a m a t i è r e f è feroi t r é p a n d u e dans une b o î t e 
de fer b l anc , moyen dont M . M o f c a t i , 
chirurgien en chef d u grand hôpi ta l de 
M i l a n , s'eft f e rv i dans le cas d ' u n anus de 
cette efpece. En e f f e t , quand m ê m e l'anus 
d u grenadier aurait eu f o n ouverture d ' u n 
d i a m è t r e af lèz grand pour qu'une canule 
p û t y p é n é t r e r , je me ferais bien g a r d é de 

L l l l l 
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f y placer , de peur , non feulement qu'elle 
n ' e û t gêné le cours de la mat iè re chylaçée , 
qu i defeend dans le canal inteftinal au def
fous de la fiftule, mais encore q u ' i l ne s'en 
rut écoulé une trop grande quan t i t é par fon 
tuyau. 

Les deux machines dont on vient de 
parler , ôc que M . H o i n étoit f ondé à re
jeter , font indiquées , fans être décri tes , 
dans le Mémoire de M. Louis, fur la cure 
des hernies avec gangrené. Le m ê m e auteur 
ajoute que Dionis parle d ' un foldat inva
lide , qu i étoit dans le cas de recevoir dans 
une boite de fer-blanc les matières qui for-
toient de fon anus artificiel ; mais Dionis ne 
s'eft point arrêté à donner la defcription de 
cette boite. 
• Cependant i l fal loi t au malade un ban
dage garni d 'un vafe propre à recevoir les 
mat ières q u ' i l rendoit par Paine , ôc pour 
l 'ob ten i r , M . H o i n s 'adreflà à un chi rur
gien de Paris, t rès- inf trui t en tout ce q u i 
regarde les différentes hernies, ôc fo r t ha
bile dans la conftruct ion des bandages qu i 
leur conviennent. Sa réponfe f u t q u ' i l n'a
vo i t aucune connoif lànce de la machine 
qu 'on de f i ro i t , q u ' i l avoit cherché là-def lus 
des éclairciflemens auprès de plufieurs ch i 
rurgiens , ôc qu'aucun d'eux n 'avoit pu l u i 
en donner. I l propofoit de fa im conftruire 
une ceinture en cuir f o u p l e , large , appl i 
q u é e dans le p l i de Paine, garnie dans tous 
fes rebords, ôc creufe dans le mi l ieu , ou 
avec un cercle en cuiller ; de placer dans 
cette cavité une éponge qu i abforberoit 
les matières ftercorales, ôc qu i feroit bien 
maintenue par la ceinture , avec une 
boucle ôc .un fous - cuiffe. Cette réponfe 
donna lieu à M . H o i n d 'écr i re la lettre 
fuivante. 

» Je ne croyois pas , monfieur , .que la 
machine que je vous ai d e m a n d é e man
q u â t à la chirurgie herniaire : i l eft de 
notre devoir de réparer ce dé fau t : la ra
re té du befoin n 'eft pas un p r é t e x t e pour 
le laifler fubf i f te r . Vous me propofez une 
efpece de bourfe de cuir garnie d'une 
é p o n g e , & at tachée à une ceinture. J 'en
trevois deux inconvéniens dans cette ma
chine. Les matières fécales pourront fiufiter 
à travers les pores de la bourfe , & entre
tenir dans les vêteniens une ma l -p ropre t é 
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dont j ' a i deffein de les préforver. L ' é p o n g é , 
en retenant une port ion de ces matières 
vers la fiftule, expo feroit fes bords à en 
être excoriés. Ne penferiez-vous pas , 
monfieur , qu 'un petit vaiffeau de métal 
rempliroi t mieux nos vues ; voici mon idée 
l à -de f lus , je vous prie de là rectifier. 

Soit un vaifleau triangulaire, A , B , C, 
{fig. I , plane. I de chirurgie , fuppl. des 

figures), dont la face intérieure A fora 
convexe, chacune des deux latérales B C, 
un peu concave, le f o n d D arrondi , ôc 
le goulot E coudé de devant en a r r i è r e , 
où i l fe terminera par une ovale F , qu i 
aura un large bord convexe G. 

Je donnerais à f o n ventre environ quatre 
pouces de longueur , ôc deux pouces ôc 
demi ou environ de largeur, ou de dia
mè t r e , m e f u r é d u mil ieu de la face con
vexe, à l'angle de réunion des deux faces 
latérales. Le goulot feroit au moins de 
deux pouces de longueur , ôc fon ouver
ture d ' un pouce ; celle-ci feroit placée f u r 
la m ê m e ligne que l'angle de révînion des 
faces concaves; fon bo rd convexe feroit large 
de quatre ou cinq l ignés par-tout. 

U n tel vafe de fer - blanc me paroîtroit 
propre à être appl iqué f u r l'anus artificiel, 
ôc à recevoir les mat ières q u ' i l fourni t . La 
convexi té d u rebord empêche ra i t q u ' i l ne 
bleflat les environs de la fiftule q u i répon
drai t à l 'ouverture ovale > celle - ci auroit 
un peu d ' é t e n d u e , afin qu'elle livrât paftàge 
aux groflès mat ières q u i pourroient fe p ré 
fenter. Les faces un peu concaves feroient 
tournées , l 'une d u cô té d u f c r o t u m , ôc 
l 'autre de celui de la cuif lè droite. O n 
pourroi t nettoyer facilement ce vafe ; ôc 
le coude d u goulot feroi t un obftacle à 
ce que les mat ières fu f fen t repoufTées, par 
divers mouvemens, d u fond vers Porifice de 
la fiftule ; i l ne s'agit plus que cPaffujettir 
cette pièce. 

O n en viendrait à bout avec une large 
ceinture de cuir ôc une courroie. La cein
ture H , auroit une grof lè boucle , ou 
deux petites, q u i feroient placées vers une 
de fes ex t rémi tés (en L), & dans lefquelles 
on paf lèroi t les cordons M , N , pendans 
à l'autre ex t rémi té / de la ceinture, quand 
o n voudrai t l'attacher autour du corps.. 
O n formerait dans cette ceinture, & d u 
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c ô t é des boucles , deux b o u t o n n i è r e s O P, 
elles f è rv i ro i en t à laif ler paf lè r les deux 
bouts Q i l de la c o u r r o i e , don t le plein 
S e m b r a f l è r o i t le goulot au deflbus de f o n 
ouver ture ovale. L 'ufage de cette courroie 
f e r o i t , en l iant fes co rdons , de retenir le 
v aie contre la ce in tu re , & , en les d é l i a n t , 
de l 'en f é p a r e r a i f é m e n t pour la nettoyer. 

L e vafe ferait p lacé de m a n i è r e que le 
b o r d f u p é r i e u r de la ceinture fu rpa f l è ro i t 
en hauteur le m ê m e b o r d d u g o u l o t , af in 
que cette machine f u t mieux affuje t t ie con
tre le ventre. Je penfe q u ' i l pour ro i t ê t re 
ut i le d ' y ajourer u n fous-cuiflè T , à deux 
chefs V y X, que l 'on feroi t paf lè r à cô té 
d u v a f e , pour les croifer f u r la ceinture , 
v i s - à - v i s le g o u l o t , ôc les y attacher avec des 
cordons Y Z ; car fi l ' on fixoit le fous-cu i f lè 
au bas d u v a f e , au moindre mouvement 
que feroi t le malade , i l d é r a n g e r a i t de 1 anus 
artificiel l 'ouverture d u g o u l o t , ôc occafio-
neroi t l ' é c o u l e m e n t des ma t i è r e s fé t ides au 
dehors. 

V o i l à mes i d é e s , m o n f i e u r , f u r la confi
r m a t i o n d u nouveau bandage dont j ' a i be
foin : j ' a jou te une figure ma l de f l i née q u i , 
quoiqu 'e l le exprime imparfai tement mes 
intentions , fer vira peut - ê t r e à vous les 
faire mieux f a i f i r , que fi je ne la joignois 
pas à ma lettre. J'abandonne ces idées à 
v o t r e j ugemen t ; je vous prie de les exa
m i n e r , de les r é f o r m e r à votre v o l o n t é , * 
ôc de procurer à m o n malade , le p l u t ô t 
q u ' i l vous fera pof l ib le , une machine q u i 
d i m i n u e le d é f a g r é m e n t que l u i caule un 
anus artificiel : je vous en aurai une o b l i 
ga t ion d 'autant plus g rande , qu 'en vous 
contentant de vos d é b o u r f é s , vous voudrez 
bien participer au cadeau que je ferai à 
cet h o m m e , d ' u n bandage q u i l u i fera 
u t i l e . » 

L a machine que M . H o i n r e ç u t quelque 
temps a p r è s , n ' é t o i t pas exécu t ée e n t i è r e 
men t f é l o n le m o d è l e q u ' i l avoit f o u r n i ; 
la f o r m e d u vafe é to i t c h a n g é e , ôc le gou
l o t r e t r a n c h é . L e vaifleau q u i l u i f u t en
v o y é a une face plate a ,fig. % & 3 , pe rcée 
vers la pointe q u i eft: t o u r n é e en h a u t , 
d 'une ouver ture B, dont le d i a m è t r e efl: 
d ' u n pouce ôc d e m i , ôc q u i eft garni d ' u n 
r ebord c c t r è s - p e u é levé ; une autre face 
convexe d., p l e i n e , r é u n i e à la p r e m i è r e 
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depuis le f o n d d u vafe j u f q u ' à la m o i t i é de 
l ' ouve r tu re , par le moyen d'une lame c, 
large d 'un pouce , q u i entoure ce vafe o v a -
l a i r e , Ôc fe termine , en ré t rec i f l àn t vers le 
hau t , par deux angles aigus c, de for te que 
la furface convexe forme e l l e - m ê m e la partie 
f u p é r i e u r e d u rebord de l ' o u v e r t u r e , ap rès 
s 'être beaucoup inc l inée vers la fur face 
plate. 

Ce va fe , de fer - blanc bat tu , é t o i t cou 
vert de peau de chamois ; ôc la ceinture , 
f o r m é e d'une m ê m e peau , é to i t coufue 
avec la por t ion q u i couvra i t le plan i n 
cl iné de la furface convexe d u va i f l èau ; 
le refte de la machine é to i t conforme au 
m o d è l e . 

L e grenadier ne tarda po in t d'en faire 
ufage ; mais la furface plate d u vafe ne 
jo ignoi t pas bien avec le haut de la cu i f l è ; 
i l ref toi t à la partie i n fé r i eu re de f o n ouver 
ture , u n efpace entre ie va i f lèau ôc l'anus 
artificiel ; une partie des m a t i è r e s s'échap-» 
poi t par ce vuide . I l f a l lu t garnir de c o u f ï î -
nets f o r t mous , la face plate d u v a f e , a f in 
qu' i ls fe m o u l a f l è n t à la partie f u r laquelle 
ils é to ien t a p p l i q u é s , ôc qu' i ls r e m p l i r e n t 
l ' intervalle q u ' u n corps t rop fo l ide y l a i f -
foit, f u r - t o u t dans les divers mouvemens 
que le grenadier é to i t ob l igé de faire en 
d i f fé ren tes circonftances. Nonobf t an t l ' a d -
d i r i o n de ces couf l ine t s , i l fe r é p a n d o i t 
quelquefois u n peu de la m a t i è r e renfer
m é e dans le va fe , tant parce q u ' i l n ' y avoit 
po in t de goulot pour rendre fon é c o u l e 
ment plus d i f f i c i l e , que parce que les c o u f l i 
nets s'applatiflbient. 

U n autre i n c o n v é n i e n t de la mach ine , 
telle qu'el le f u t e n v o y é e , eft que l ' o n ne 
peut pas a i f é m e n t féparer le vafe de la ce in 
ture pour le ne t toyer , ôc qu 'en voulant 
le vuider , i l eft t rès - d i f f i c i l e de ne r ien 
r é p a n d r e f u r la ceinture à laquelle i l eft: 
fixé, au moins f u r la poche q u i le r e n 
ferme. 

Les petits i nconvén iens de ce bandage 
ne f o n t pas comparables aux avantages que 
le grenadier l u i a reconnus. O n ne fa i t 
remarquer les premiers , qu ' a f in de les p r é 
venir dans l ' occa f ion , ôc cela feroi t t r è s -
facile. I l n ' y auroi t q u ' à faire conftruire le 
va i f lèau , tel que M . H o i n l 'avoit propofe 
dans fa l e t t r e , y jo indre l'efpece de po-

L l U l i 
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che dont étoi t enveloppé celui qu i l u i a l 
é té e n v o y é , mais ne la point anujettir à 
demeure f u r le vafe ; l 'y lacer au contraire 
d u côté de fà face convexe, afin de le re t i 
rer de la poche chaque fois q u ' i l feroit 
befoin de le nettoyer : enfin , garnir de 
couffinets mous , les faces triangulaires. M . 
H o i n écoit p e r f u a d é que cette machine , 
ainfi c o r r i g é e , remplirai t exactement tou
tes les vues que L'on peut avoir en pareil 
cas. Si le dépar t d u grenadier eût pu ê t re 
d i f f é r é , depuis.le temps q u ' i l s 'apperçut des 
dé fau t s d u bandage q u ' i l portoi t ; , j u f q u ' à 
celui q u ' i l auroit fal lu employer pour en 
obtenir un autre , cet habile chirurgien 
fe feroit fait u n devoir de le l u i procurer 
tel qu ' i l l 'avoit conçu Se pe r fec t ionné . Voye^ 
fig. l , planch. I de Chinrg. Supplément 
des planches. (M. Mo IN.) 

* A N W E I L E R , ( Géog. mod. ) petite 
ville de France dans la baflè Al face , l u * la 
rivière de Queicb . 

A N X I E T E , f. f. en Médecine, i nqu ié 
t u d e , angoifle. Voye^ A N G O I S S E . ( X ) 
• * A N Z A R , ( Géog. mod. > ville d u T u r -
queltan , for t voifine du Catai ou de la 
Chine feptentrionale ; Tamerlan y mourut . 

A N Z E R M A , (Géog. mod.) province 
de l 'Amér ique m é r i d i o n a l e , dans le Po-
payan, f u r fa Coca. 

A N Z E R M A , ou S A I N T E - A N N E 
D ' A N Z E R M A , petite ville de l ' A m é r i q u e 
m é r i d i o n a l e , au-royaume de Popayan , fu r 
k fleuve Cauca, près du- cap Corrente , 
dans la province à' An^erma, Longit. j o , 
5 ; lat. 4. 

A N Z U Q U ! , ville du Japon , dans la 
grande île de N y p h c n , fu r la côte "orientale 
du Golfe de Meaco 4 

A N Z U Q U I A - M A , vil le d u royaume 
de M i n o , bât ie par le rai Nobunanga , 
q u i d u royaume M i n o paflà au royaume 
-du Japon. Les- Japonois appelloienr le ter-
î i o i r e cY Ati7<iiquiama le paradis de Nobu
nanga. C 'é to i t en effet une con t rée dé l i -
c i e t i f è , à en juger lu r la defcription du P. 
de Char lero ix , ro) cç fon hifi. du Japon : 
mais à la mor t de Nobunanga, f o n f u -
perbe palais f u t b r û l é , Se les immenfes 
richefles qu ' i l contenoit furent pillées. Les 
jéfui tes perdirent dans cet incendie un 
magnifique féminai re que Nobunanga k m . 
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avoit b â t i , Se où i lsélevoient toute ta jeune* 
nobleflè Japonoife. 

A O 

AOE), (Hifi. des Juifs.) fils deGcra.,. 
de la t r ibu de Benjamin , f u t chargé d'al
ler porter des préfens à. Eglon , ro i des. 
Moabites, qu i oppr imoi t les .Hébreux . Ce: 
jeune homme ayant fait fa c o m m i f l i o n , St 
ayant qu i t t é le r o i , revint f u r fes pas,, 
feignant d'avoir quelque chofe d ' impor
tant à dire à Eglon. Celui-ci fait retirer 
tout k monde. Aod fàifit ce moment pour 
le poignarder, Sz fo r t i t de la tente du roi, 
avant qu 'on fe fût apperçu de ce meurtre: 
I l f u t Juge d l f r a è l , vers l'an du monde.-
2679. 

A O N I D E S , (Myth. ) f u r n o m des Mufes-,, 
tiré des montagnes de Béotie , appellées les, 
monts Aoniens, d 'où cette province elle-
m ê m e eltfouvenc n o m m é e Aonie. Le culte 
particulier qu 'on rendoit aux M u f e s , fur 
©es montagnes, leur fit donner ce titre 
cYAonides. ( G ) 

* A O N I E , f u b . f. ( Géog. anc. ) pays de. 
, la Béotie qu i a fouvent d o n n é fon nom à 
toute cette province. I l y avoit en Béot ie , 
plufieurs montagnes Se rivières qu i portoient 

; le n o m à1 Aonie.. 
\ * A O R A S I E dès dieux. Le- fentiment 
ides, anciens f u r l 'apparition des dieux, 
; étoit qu'ils ne fe montraient aux hommes 
; que par-derriere , Se en fe- retirant -, d ' où 
. i l s ' enfuivra i t , fé lon eux, que tout être 
non. dégu i f é qu 'on avoit le. temps d 'envi-
fager, Se qu 'on pouvoit regarder en. face r 

n 'é to i t pas un dieu. Neptune prend la 
figure de Calchas pour parler aux deux 
A j a x , qu i ne- le reconnoi f l èn t q u ' à f a 
d é m a r c h e par-derriere , quand i l s'éloigna 
d'eux. V é n u s apparoir à Enée fous les.traits 

, d'une chaflèufe-, & fon fils ne l a r e c o n n o î t 
que quand elle fe ret ire, fà tê te rayon
nante , fa robe abattue, Se fà d i v i n i t é , 
pour ainfi. d i r e , é tant trahie par la ma~ 
jef té de f a d é m a r c h e . Aorafie vient de Yk 
pr iva t i f , Se d % « , j&vois,,, Se fignifie M V I — 
fibilité.. 

A O R I S T E , f u b . m . terme de grammaire* 
greque & de gammaire françcife,. àoptçof 
indéfini., indéterminé.. Ce mot e & c o m p o f é . ' 
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de V* p r i v a t i f , Se de Xpa, t e r m e , limite ; 
"ipiov , finis , 'opiÇa , Je définis , je détermine , 

A vop/rof, en grec , e f t u n ad j ec t i f m a f c u -
t i n , parce qu 'on fous-entend xpovo?, temps, 
q u i en grec eft d u n genre mafcu l in , c'eft 
pour cela q u ' o n d i t aorifius , au l ieu q u ' o n 
d i t prxter 'ttum Se futurum , parce qu ' on 
fous-entend tempus, q u i , en l a t i n , ef t d u 
genre neutre. 

A i n f i , acrifie , fe d i t d ' u n temps , Se f u r -
tou t d ' un pré té r i t i n d é t e r m i n é : fiai fait 
ef t u n pré té r i t d é t e r m i n é o u p l u t ô t abfolu ; 
au l ieu que/e fis eft u n aorifie , c ' e f t - à - d i r e 
u n p ré té r i t i n d é f i n i , i n d é t e r m i n é , o u p l u 
t ô t un prétérit relatif ; car on peut dire 
abfolument f ai fait, j'ai écrit , fiai donné ; 
au l ieu que quand o n Sx: je fis , j'écrivis , 
je donnai, Sec. i l faut a jouter quelqu'autre 
m o t q u i d é t e r m i n e le temps o ù l ' ac t ion 
d o n t o n parle a é té faite ; je fis hier , j'é
crivis il y a quinze jours , je donnai le mois 
paffé. 

O n ne fe fert de Y aorifie que quand l 'ac
t i o n s'eft pa f iée dans u n temps que l ' o n con
fidere comme t o u t - à - f a i t f épa ré de celui 
•où l ' on parle ; car fi l ' e fp r i t confidere le 
temps o ù l 'ac t ion s'eft paffée comme ne 
fa i fant q u ' u n avec le temps où l ' o n par le , 
alors o n fe fe r t d u p ré té r i t abfo lu : a in f i 
l ' on d i t f a t fiait ce matin, Se non je fis ce 
matin ; car ce matin ef t r e g a r d é comme 
une partie d u refte d u j ou r où l ' on parle : 
mais o n d i t f o r t bien je fis hier, Sec. o n 
d i t f o r t b ien depuis le commencement du 
monde jufqu'aujourd'hui , on A F ATT 
Bien de découvertes , Se l ' on ne d i r o i r pas 
Von fit a Vaorifie , parce que dans cette 
phrafe ,. l e temps depuis le. commencement 
d u monde j u f q u ' a u j o u r d ' f t u i , ef t r e g a r d é 
comme un tout, c o m m e un même enfem
ble. ( F ) 

A O R N E , f . m . ( Géog. anc. ) v i l le de 
là Bactriane , q u Alexandre p r i t . Rocher 
des Indes que ce c o n q u é r a n t emporta 
d^a f ï àu t . Fleuve d'arcadie q u i fe je toi t dans 
le lac P l u n é e . Lac d 'Epire dont les vapeurs 
é t o i e n t f i contagieufes qu'elles tuoient les 
oifeaux en paflant Lac en I t a l i e , aux: en
virons duquel .on ne voyoi t jamais do i feaux . . 
L e lac d 'Epire ôc celui'. d!kal ie s 'àppel lerent . 
jÊi'erne; 

A O R N U S ' , : ( Géog. ), l ieu de-la: T h e f -
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prot ide , o ù les anciens Grecs é to i en t dans 
l 'ufage d'aller é v o q u e r les m o r t s , Se o ù 
l ' on c ro i t , avec affez de v r a i f e m b l à n c e , 
q u ' O r p h é e m o u r u t de la douleur de n 'y 
po in t vo i r r e p a r o î t r e une f e m m e q u ' i l re -
g r e t t o i t , Se q u ' i l croyoi t devoir y ref fufe i ter 
par le pouvoi r des dieux q u ' i l i nvoquo i t . 
( C . A . ) 

AORSl, ( Geog. ) anciens peuples de 
l ' A f i e occidentale , q u i vinrent s 'établir dans 
l ' U k r a i n e , Se que l ' on c o n n o î t a u j o u r d ' h u i 
fous le n o m de Cofaques. Ce n o m dans là-
langue Scythe n ' é to i t qu 'une ép i t he t e ap 
p l iquée à certains peuples q u i avoient fans 
doute la m ê m e origine , mais q u i , dans-
leurs é m i g r a t i o n s , f o r m è r e n t d i f fé ren tes co
lonies Se fe r é p a n d i r e n t en plufieurs p r o 
vinces d ' A f i e Se d 'Europe ; car P t o l o m é e 
q u i a mis des Aorfi entre les Agathyrfes Se 
les Pàgyr i t e s dans lia Sarmatie en Europe , 
en met d'autres .au d e l à d u R h a ou T a 
na ï s à l 'or ient de Jaxarte , f u r là mer Ca f -
pienne ; Se Pline en met dans la Thraee 
au n o r d d u m o n t H é m u s , en t irant vers 
•l ' Ifter ; ce fon t les m ê m e s que Tacite ap
pelle Adcrfi. ( C. A. } 

A O R T E , fi f . terme d'anatomie. Ce 
m o t eft f o r m é d u greckopii , q u i fignifie 
vaiffeau , fac , coffre, Sec. c'eft une a r tè re , 
q u i s 'élève directement d u ventricule gau
che d u c œ u r , Se de - là le pa r t agé dans ; 

toutes les parties d u corps. Voye^ Pl.Anat, 
L'aorte s'appelle autrement la grande 

artère ; parce qu'elle e f t le tronc a u q u e l 
for tent les autres a r t è r e s , comme d é leur 
f o u r c e , Se le grand condui t o u canal par 
où le f ang ef t p o r t é dans tou t le corps. 
Voye^ S A N G & C I R C U L A T I O N . 

L aorte, à fà for t ie d u c œ u r , fe f l éch î t 
d 'abord à droite , puis à gauche Se en ar
r i è r e , en formant , u n arc t rès -a igu . . 

O h d i v i f e ordinairement Y aorte en aorte 
afeendante , Se aorte defeendrante : l'aor- ei 
afeendante prend ce n o m depuis fà' f o r t i e 
d u c œ u r , j u f q u ' à la fin de fa grande cour
b u r e : le refte de ce tronc , q u i depuis l 'ar
cade s ' é t end j u f q u ' à . l'os f ac rum , s'appelle> 
aorte defeendante; 

\J'aorte defeendante' f V d iv i ï è ' encore' 
en por t ion , fupé r i eu re - : favoin , celle q u i 
eft f i tuée a u def lus du- diaphragme-; Se en* 
po r t i on i n f é r i e u r e " , ; Se- c'efte cette p o u i o a i 
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qui" f u i t depuis le diaphragme j u l q u ' à l'os 
facrum. 

Les branches que Y aorte en général pro
du i t i m m é d i a t e m e n t , font deux artères 
coronaires d u c œ u r , deux artères fous-
clavieres , deux artères carotides, les a r t è 
res bronchiaies , les artères œfophag iennes , 
les artères intercoftales , les diaphragmati
ques inférieures , une artère c é l i a q u e , une 
artère méfèn té r ique fupér ieure , deux ar
tères rénales , ou artères émulgentes , les 
artères fpermatiques , une artère m é f è n t é 
rique inférieure , les artères lombaires, les 
artères fàcrées , & les deux artères iliaques. 
Voye^ chacune à fon article particulier , 
SOUS-CLAVIERE , CAROTIDE , ÙC. 

Les ofl îf icat ions ou pétrifications des en
veloppes de l'aorte à fa fortie du c œ u r font 
fi f réquentes , que certains phyficiens pen-
fèn t que la chofe eft confiante. M . Cowper 
a néanmoins c o m p o f é un difcours fait ex
près pour montrer qu'une telle ofl îf ica-
t ion eft une maladie q u i n'arrive jamais 
fans incommoder la partie dans fa fonc
t ion naturelle. I l nous en donne plufieurs 
exemples ; dans l ' u n elle a produit un pouls 
intermittent ; dans un autre un f r o i d aux 
e x t r é m i t é s , avec la gangrené , &c. Philof. 
Tranfaâ. n°. %99* 

O n trouve dans Pafohioni , édit. de Rom. 
tJ4i 3 une obfervation de M . Begg i , f u r 
une off i f icat ion totale de l'aorte , o rnée 
d'une Planche. ( L ) 

Les détails que nous allons ajouter , fon t 
d u baron de Haller. Cette ar tère , d i t - i l , 
fort de la pointe d u ventricule gauche, ck 
de fon entonnoir artériel . Elle eft conftam-
ment plus grande que l'artere pulmonaire 
dans le fœ tus & plus petite dans l'adulte. 
Elle fait dans l 'homme une arcade au for t i r 
d u c œ u r ; car dans les animaux cette arcade 
n'a pas lieu , leur c œ u r é tan t dans la m ê m e 
direction que les carotides , au lieu que 
dans l 'homme , l'artere fortant de la partie 
droite du c œ u r incliné , doi t faire un tour 
pour fe rendre à la gauche. 

L a partie de l'aorte q u i étoit comprife 
entre les chairs du c œ u r dans le f œ t u s , 
mais q u i eft à découver t dans l'adulte , 
eft plus ample qu'elle n'eft entre les chairs 
d u c œ u r . Cette différence eft beaucoup 
plus grande dans la plus grande partie des 
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animaux. Dans le poule t , i l y a une vé r i 
table bulbe à cette m ê m e place , qui a 

pulfat ion part icul ière , êc qui e f l féparée 
du c œ u r par un dé t ro i t . Dans les poiflons 
ôc dans les animaux à fang f ro id , cette 
bulbe fe trouve conftamment dans l 'animal 
adulte , Ôc fà cavité e f l relevée par des 
colonnes q u i faillent de la furface interne 
de 1 aorte. Dans l 'homme , cette dilature 
de l'aorte e f l liflè ; c'eft elle & la partie la 
plus voifine de l'arcade , qu i ef l le plus 
fujet te aux anévr i fmes ôc aux oflîf ications. 

L a courbure de l'arcade de l'aorte n'efl: 
pas une fection conique : cette artère fe 
tourne légèrement à droite , elle revient 
bientôt vers la gauche ; elle s'élève & re-
defcend en fe plongeant en m ê m e temps 
vers les vertèbres ; fa partie defcendante elt 
plus droite ôc plus perpendiculaire. 

L ' h o m m e diffère ef lènt iel lement des ani
maux par cette arcade ; i l n'a point d'aorte 
afeendante : les q u a d r u p è d e s en ont une , & 
leur aorte fe partage pour former un tronc qu i 
fourn i t la fous - claviere droite ôc les deux 
carotides ; l 'autre branche de l'aorte pafîè 
à l ' abdomen , elle donne dans nos obferr 
vations prefque toujours la fous - claviere 
gauche. 

Gai ien , q u i ne dif lequoi t que des ani
maux , eft Pauteur de ces noms d'aorte aj-
cendante ÔC defcendante. Ils fe font confé r 
vés dans les hvres , m ê m e après que la 
vérité a été reconnue : i l faudroi t cependant 
bannir ce n o m d'aorte afeendante qu i a inf lué 
m ê m e f u r la pratique. 

L ' h o m m e donne de fon arcade trois 
branches : l 'origine commune de la caro
tide ôc de la fous-claviere droite ; la caro
tide gauche ôc la fous-claviere gauche ; fou
vent m ê m e la ver tébra le gauche naît par 
un tronc particulier de cette arcade. I l y 
a des var ié tés plus rares , dans lefquelles la 
fous-claviere droite ne fort de l'aorte que 
vers la f é c o n d e , ôc m ê m e vers la q u a t r i è m e 
ver tèbre ; elle remonte derr ière la t rachée » 
ôc reprend fa place. 

Les grandes branches de l'aorte en for
tent fous des branches obliques, la moi t i é 
droite de leur orifice eft applanie & même 1 

excavée , au l ieu que leur moi t ié gauche 
eft élevée comme une efpece d 'éperop» 
(H.D.G.) 
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§ A O S T E ou H O S T E , ( Géog.) Augufla, 

autrefois petite v i l l e , maintenant village 
d u V i e n n o i s , aux confins de la Savoie , l u r 
la Bievre , à une lieue de f o n embouchure 
dans le R h ô n e , &c autant d u bourg de S. 
Genis. O n y vo i t beaucoup de fragmens 
de monumens antiques: O u t r e ceux que 
Chorier a r a p p o r t é s , on y t rouva , en 1669, 
en travaillant dans l ' ég l i f e , une colonne de 
pierre dure d ' u n pié tk d e m i de d i a m è t r e , 
p l an tée perpendiculairement fous Parc d u 
c h œ u r : elle é to i t rompue vers la partie 
f u p é r i e u r e , tk ce q u i en ref to i t avoit c inq 
piés tk d e m i de hauteur. O n t rouva au f t i 
quatre urnes oblongues, deux contre d e u x , 
m a ç o n n é e s tk b o u c h é e s , dans lefquelles i l 
y avoit des cendres , tk dans la p r e m i è r e 
une l iqueur q u i f e m b l o i t ê t r e de la l e f l ive . 
L e c u r é peu curieux fit f o r t i r ces u rnes , 
verfer cette l iqueur , tk porter les urnes 
dans f o n j a r d i n . M . Lancelot dans le tome 
IV Hift. de Vacadémie des infcr. pag. 370 , 
in-zz, rapporte deux é p i t a p h e s d u fixieme 
fiecle. (C) 

A O V A R A , ( Hifioire nat. Botanique. ) 
f r u i t de la grof leur d ' un œ u f de p o ù l e , 
q u i c ro î t avec plufieurs autres dans une 
grande gouf le f u r une efpece de palmier 
for t haut tk t r è s - é p i n e u x aux Indes or ien
tales tk en A f r i q u e : lo r fque la goulfe eft 
m û r e , elle c revé , tk laiflè vo i r la touf fe des 
f ru i t s charnus jaunes tk d o r é s . Les Indiens 
en mangent , f o n noyau ef t d u r , o f l è u x , 
de la grof leur de celui de la p ê c h e , tk 
percé de plufieurs trous aux côtés ; i l a 
deux lignes d ' é p a i f l e u r , tk renferme une 
amande q u i eft d ' abord agréab le au g o û t ; 
mais q u i p ique quand o n continue de la 
m â c h e r , tk q u i p rend la faveur d u f a f l è -
nage. O n en t i re une efpece d 'hui le de 
palme. L 'amande de Vaovara re f lè r re , tk 
peut a r rê te r le cours de ventre. ( Lernery. ) 

A O U T , f. m . (Hifi. & Aftron. ) fixieme 
mois de l ' année de R o m u l u s , tk le h u i 
t i è m e de celle de N u m a tk de notre a n n é e 
m o d e r n e , i l é to i t appe l lé fextilis, à caufe 
du rang q u ' i l occupoi t dans l ' a n n é e de N u -

A O U S i } 
ma. A u g u f t e l u i donna f b n n o m , Auguftus y 

q u ' i l conferve encore ; tk d ' o ù les François 
on t fait A o û t par cor rupt ion . Ce mois tk 
celui de J u i l l e t , don t vient le n o m de Jules-
C é f a r , f o n t les deux feuls q u i aient con
fè rvé les noms que les empereurs leur ont 
d o n n é s . L e mois d ' A v r i l s 'étoit appel lé pen
dant quelque temps Neroneus, ie mois de 
M a i , Claudius, tkc. 

L é f o l e i l , pendant ce m o i s , parcourt o u 
pa ro î t parcourir la plus grande partie d u 
l igne d u zodiaque, appelle le L i o n ; tk vers 
la fin de ce mois , i l entre au figne de la 
Vierge : mais , à proprement parler , c 'eft 
la terre q u i parcourt r ée l l ement le ligne d u 
Verfeau o p p o f é à celui d u L i o n . Les mois 
d ' A o û t tk de Juil let fon t ordinairement les 
p îus chauds de l ' année , quoique le fo le i l 
commence à s 'é loigner dès le z 1 Ju in . O n 
en trouvera la ra i fon à l 'article chaleur. (O) 

Les Anglois appellent le 1er. jour d ' A o û t , 
q u i eft la fê te de S. P i e r r e - è s - l i ens , Lammas-
day, comme q u i d i ro i t fê te à l'agneau , 
apparemment à caufe d'une coutume qu i s'ob-
fervoi t autrefois dans la province d ' Y o r c k : 
tous ceux q u i tenoient quelques terres de 
l 'églife ca thédra le , é to ien t obl igés ce j o u r -
là d'amener dans l 'églife à la g rand 'mef l e , 
u n agneau vivant pour offrande. (G) 

A O U S T E ou A O S T E , (Géog.) v i l le an
cienne d'Italie en P i é m o n t , capitale d u 
Val d'Aoufie au pié des Alpes. Long. z$ , 
3; lat. 45 ,38. 

A O U S T E ou A O S T E (va l d ' ) , Géogr. mod. 
partie d u P i é m o n t avec t i tre de d u c h é . 
Aouf t e en eft la capitale. 

A O U T E R , v . n . terme de Jardir.age, 
e m p l o y é en parlant des plantes q u i ont paffé 
le mois d ' A o û t . O n d i t un f r u i t aoûté , 
quand i l a pris la couleur q u i convient à 
la m a t u r i t é : c'eft comme q u i d i r o i t mûr. 
I l s'emploie a u f l i pour des branches d'ar
bres venues de l ' année , q u i fe font f o r t i 
fiées , tk q u i ne pouffent plus. O n d i t une 
c i t r o u i l l e , un concombre, un p o t i r o n , u n 
me lon aoû tés . ( K ) 

F I N du Tome Second. 
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